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PATROLOGILE 


CURSUS COMPLETUS, 


BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA; | UNIFORMIS , COMMODA, OECONOMICA 


OMNIUM SS. PATRUM, DOCTORUM, SCRIPTORUMQUE. ECCLESIASTICORUM, 


SIYE LATINORUM, SIVE GRJECORUM, 


QUI AB VO APOSTOLICO AD JETATEM INNOCENTI! ΠῚ (ANN. 1216) IPRO'LATINIS , 
ET AD PHOTII TEMPORA (ANN. 865) PRO GILECIS FLORUERUNT : 


RECUSIO CHRONOLOGICA 


OMNIUM QU/E£ EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLIC/E TRADITIONIS PER DUODECIM PRIORA 
ECCLESUE S/ECULA ET AMPLIUS, 


IUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, 
PERQUAM DILIGENTER CASTIGATA ; 

DISSERTATIONIRUS, COMMENTARIIS, VARIISQUE. LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; 
OMNIBUS OPERIDUS POST AXMPLISSIMAS EDITIONES QUAE TRIBUS NOVISSIMIS SJ&CULIS DEBENTUR ARSOLUTAS 
DETECTIS AUCTA ; 

INDICIBUS PARTICULARIBUR ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS SIVE AUCTORES ALICUJUS MOMENTI 
SUBSEQUENTIUUS, DONATA ; 

CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS SINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM 
DISTINGUENTIRUS SUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICANTIBUS, ADORNATA ; 

OPERIBUS CUM DUDIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN ORDINE AD TRADITIONEM 
ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ; 

DUCENTIS ET AMPLIUS INDICIBUS LOCUPLETATA; SED PRAESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET  GENERALIBUS, ALTERO 
sciLicer RERUM, Quo cossuLTO, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE 
PATRUM, ARSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR ; 
ALTERO SCILIPTUR AE SACRE, Ex QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET 
IN QUIBUS OPERUM SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTUILE VERSUS, 

A PRIMO GENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT, : 
(EDITIO ACCURATISSIMA, CETERISQUE [OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 8I PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS, 
.CHARTA QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS 
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGI DECURSU CONSTANTER 
SIMILIS, PRETII EXIGUITAS, PRLESERTIMQUE ISTA COLLECTIO, UNA, METHODICA ET CHRONOLOGICA, 
! SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SPARSORUM , 
7 2 PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTRECA, EX OPERIBUS ET MSS. AD OMNES J£TATES, 
n b. LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM. 


SERIES GRJECA 
- XN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESIE GRJECAR 


A S. BARNABA AD PHOTIUM, 


AGCURANTE J.-P. MIGNE, 


Bibliothece Cleri universe, 
SIVE 


e) CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIJE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE, 


PATROLOGIA, AD JNSTAR IPSIUS ECCLESUE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GIUECO-LATINA ; LATINA, 
JAM INTEGRE EXABATA, VIGINTI ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA STAT, CENTUMQUE ET VILLE FRANCIS VENIT. GRUECA 
DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GIUECUM TEXTUM CUM VERSIONE LATINA LATERALIS COMPLECTITUR, ET 
FORSAN CENTUM VOLUMINUM EXCEDET NUMERUM. POSTERIOR AUTEM VERSIONEM LATINAM TANTUM EXHIBET IDEOQUE IN- 
TRA QUINQUAGINTA CIRCITER. VOLUMINA RETINEBITUR. UNUMQUODQUE VOLUMEN GIUECO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE 
MERE LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETII HUJUS BENEFICIO FRUATUR EMPTOR, 
COLLECTIONEM INTEGRAM SIVE GIUECAM SIVE LATINAM COMPARET NECESSE ERIT ; SECUS ENIM, CULJÜSQUE VOLUMINIS AM- 
PLITUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA JQUABUNT. 
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PATROLOG LE GRAECE TOMUS XXXVII. 


S. GREGORIUS NAZIANZENUS. 
—— —— M 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 
IN VIA DICTA D'AM BOISE, PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO D'ENFER NOMINATAM 
SEU PETIT-MONTROUGE. 
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SANCTI PATRIS NOSTRI 


GREGORII THEOLOGI 


YULGO NAZIANZENI, ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI, 


OPERA QU/E EXSTANT: OMNIA 


AD MSS. CODICES GALLICANOS , VATICANOS, GERMANICOS, ANGLICOS, NEC NON AD ANTIQUIORES 
EDITIONES CASTIGATA, MULTIS AUCTA ET ILLUSTRATA, 
CURA ET STUDIO MONACHORUM ORDINIS S. BENEDICTI E CONGREGATIONE 5. MAUBI, 


ACCEDUNT 


V ARIORUM;COMMENTARII ET SCHOLIA IN OMNIA OPERA SANCTI GREGORII ; 


- --- --«.ὕὄὺ}ὖ}ὸ᾿κν..... 


ACCURANTE'ET RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE, 
Bibliothece]Cleri, universos, 
SIVE 


CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICUE RAMOS EDITORE. 
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TOMUS TERTIUS. 


---.-.  ΄΄ «---...0ὕ0..-- ὁ... 
VENEUNT QUATUOR VOLUMINA ἀξ FRANCIS GALLICIS. 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P.' MIGNE EDITOREM, 
IN YIA DICTA D'AMBOISE, PROPE PORTAM LUTETI JE PARISIORUM YULGO δ᾽ ENFER NOMINATAM, 
SEU PETIT-MONTROUGE. 
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ELENCHUS 


AUCTORUM ET OPERUM QUJE IN HOC TOMO XXXVII CONTINENTUR 


S. GREGORIUS THEOLOGUS ARCHIEPISCOPUS CONSTANTINOPOLITANUS. 
Epistole . Col. 9*1 
Testamentum. .— | — — —— |. | | | S€* 389 
Carmina . 398 


Éx Typis MIGNE, au Petit-Montrouge. 


A. B. CAILLAU PIUEFATIO. 


Inter insurgentes hinc et inde multis jam ab annis puplicarum discordiarum tumultus, hoc 
gravissimum emergere incommodum crediderim simul et dixerim, funestam videlicet istam, 
quie doctos et pacis amantes litterarum labores interruptos pendere coegit, necessitatem. 
Quid enim scribendi studio cum ardore bellandi? quid meditationum quieti cum seditionum 
motibus ? Ubi infausti civilium procellarum spiritus acriter sibilando invehuntur, ibidem lan- 
guescant flores ingenii marcidique decidant necesse est. 

Quis est studiosos inter sacre antiquitatis alumnos, qui primum tam nitide et tam emendatae 
S. Gregorii Nazianzeni editionis volumen non fuerit admiratus (a)?Quis illud meritis non extuliz 
laudibus, Benedictinorumque Sancti Mauri, 1ta aliunde in suis operibus perfectorum, perfe- 
ctissimum opus non predicavit ? Quis justo non prosecutus est desiderio amissum, ut nonnulli 
putant, aut saltem, ut verum est, suspensum excellentis elucubrationis complementum ? Quod 
perditum deflent alii, quod alii interruptum dolent, hoc tandem e tenebris erutum tibi profe- 
rimus, optime lector, quod non te solum, sed et omnem eruditorum familiam grato animo 
accepturam confidimus. 

Plura autem et certe gravissima in procinctu tractanda occurrunt, 1* scilicet quo felici casu 
authenticus Maurinorum manuscriptus codex nostras in manus inciderit ; 2* quie et quanti sint 
momenti opera, qui nondum ad omnimodam integritatem severioremque castigationem revo 
cata, emittenda supererant; 3* qua methodo doctissimi editores in operando processerint 
À' quid laboris tandem nobis, post tantos messores preetermissas vix aliquas hinc et inde spi- 
cas legentibus, fuerit derelictum : que» quidem ubi fuerint dilucide examinata et expensa, nil 
jam ultra quod expostulari possit vel exoptari remanere credimus. 


ARTICULUS I. 
De invento Maurinorum codice. 


Nemo nescit recentiorem S. Gregorii Nazianzeni editionem primum a D. Jacobo de Friche 
susceptam, deinde vero a D. Francisco Louvard inchoatam, postea a D. Prudentio Maran pra- 
paratam, imo et publice anno 1708 annuntiatam, anno denique 1778, quoad primum volumen, 
fuisse emissam Parisiis a D. Clemencet, quocum insuper curas communicaverunt DD. Patert, 
Andreas Brion et Dionysius d'Olive, qui menda corrigendi ingratum difficilemque laborem non 
detrectavit. Domno Clemencet, qui, doctrina celebriorquam fide, plura scripsit ad confirmandos 
recentiorum novatorum errores, quorum acrior exstitit propugnator, adjutorin secundi voluininis 
labore datus est D. de Cosniac, qui lenior animo, at forte ingenio minor, ad eosdem errores 
videtur inclinasse.Hinclicet caute legendi, quando de falsis eorum agitur doctrinis, legendi tamen 
securecum agiturdelingue Greca peritia, de codicum vetustate, auctoritateet varietatibus, de vi 
etsensu verborum, de versionis proprietate, caeterisque ejusmodi, quibus conflatur omnis nostre 
hujus editionis labor. Laboris autem ardui multiplex sollicitudo, presertim defuncto jam D. Cle- 
mencet, plures requirebat manus, et quidem non indoctas; undefactum estut in operis partem 
veniret D. de Verneuil, qui ejusdem ordinis non vestem solum, sed et scientiam preeferebat. Tribus 
ab his viris, aliisque forsan quorum memoria non superest, jam confectum opus, nil aliud quam 
typographorum manum exspectare videbatur, quando irruit subito tristis violentaque procella, 
quzP, concussis religionis ipsius in Gallia fundamentis, sacros monachorum ordines spoliavit 
disturbavitque. Maurinis autem, cum ab avitis claustris nudi et egentes ahjicerentur, nil anti- 
quius fuit quam czeteris omnibus pretiosiorem, utpote tantis vigiliis sudoribusque comparatum 

(a) Splendidum certe volumen, sed quoad textus emendationem non adeo extollendum. Speciminis loco 
sit pagina 1, ubi leyitur bis ἀγασθάσεως pro ἀναστάσεως, οὗτος pro οὗτος, etc. Sed quod mireris, in titulo 
primi voluminis quod jam peccaverant primi typographi, id non modo retinuerunt novissimi editores im 
eodem titulo typis iterum mandato, εὑρισ' 1 s) εὑρισχόμενα seribentes (quod tamen Jam notaverat 

. 


Harles ad Biblioth, Grec. Fabricii, to, VIII, p. sed aliud insuper mendum addiderunt Γρεγορίου 
exhibentes pro Γρηγορίου. Evi, PaTR. 


Parnor. Gn. XXXVII. 1 


44 A. B, CAILLAU PRAEFATIO. ! " 


thesaurum, fugiendo auferre, et, dum transiret tempestas, occultare. Utrum plures facte fue- 
rint ante hoc temporis transcriptiones, non satis constat; certum est autem duplicem jam 
codicem inter eminentissimi cardinalis DD. Fesch manus habitum fuisse, quorum cum prior, 
multa pecunia comparatus, quasi a propria Benedictinorum manu descriptus, manum alienam 
evidenter argueret, posteriorem iterum pecunia majori redemit eminentissimus idem Purpu- 
ratus; utrum veriorem sincerioremque, asserat qui vidit ; mihi enim illum videre non conces- 
sum. Romam enim deveniens, et ad Eminentissimi pedes provolutus, eo audaciw devenire 
sum ausus, ut tam pretiosum monumentum, prelo subito mandandum, describendi licentiam 
expostularem; quam quidem propter gravissimas sane, quas non discutere meum est, sed 
revereri, rationes obtinere non contigit. Durum tamen et amarum animo sacre antiquitatis 
amanti, presumpti puleherrimi laboris omnem penitus spem  abjicere. Mihi, fateor, 
semper ante oculos obversabatur secundum illud saucti Gregorii Benedictinum volumen. Ergone 
semper in unius bibliothecee tenebris sepultum remanebit ? Nunquam ergo fiet publici juris? 
Ecclesia tanto lumine nunquam irradiata gaudebit? Hiec me cogitante, subito fama ad aures 
affertur, verum et genuinum Maurinensis elucubrationis exemplar Parisiis haberi ; D. de Ver- 
neuil, omnibus aliis, qui huie labori communicaverant, superstitem fideliter illud servasse; 
imo sepius apud ipsum cardinalem Fesch egisse, ut prelo subjiceretur, cum vigeret adhuc 
potentissimi nepotis auctoritas , eumdemque morte tandem praventum, dum regeret 
Sancti Dionysii prope Parisios parochiam, illud proximis reliquisse, qui ejus etiamnum 
possessione fruebantur. Nec mora : inquiruntur D. de Verneuil heredes, nec multo post inve- 
niuntur; invenitur cum illis pretiosus codex ; severo subjicitur examini; giganteo labore prodi- 
tur Maurinorum ingenium; castigatio textus, adnotationum proprietas, versionis perfectio, 
variantium lectionum delectus et multitudo, scripture ipsius vetustas, nihil est quod non ad 
manifestandam veritatem concurrat. Imo et editorum nomina, et eorumdem deliberationes, et 
danda typographis consilia, et sequenda in cunctis methodus rem ita clare elucidant, ut in 
dubium revocari nor possit. Unum et quidem difficilius forte inveniendum remanebat, nempe 
fortem audacemque virum, qui et codicem argenti pondere comparare, et comparatum ingen- 
tibus dispendiis typis mandare non reformidaret. Detrectantibus aliis quibusdam periculum- 
que subire recusantibus, obvium se fecit ultro D. Parent-Desbarres, qui jam de scientia et 
religione multis editionibus et presertim Collectione SS. Patrum bene meritus, meritum illud 
novum precedentibus superaddere voluit. 
ARTICULUS II. 
De nondum editis a Maurinensi congregatione Gregorii operibus. 

Omnia beati Doctoris opera tres ad classes necessario revocantur, quarum prima, Sermones ; 
secunda, Epistolas; tertia, Poemata complectitur. Gregorius enim ut in perorando sublimis 
et facundus, ita et in scribendo nitidus atque facilis, et in cantando grandis et amoenus exstitit. 

Sermones quidem omnes jam a Benedictinis meliori ordine editi, et quoad textum emendati, 
in primo volumine habentur, servata veteri Billiana versione, sed in multis maximisque casti- 
gata, decerptisque quatuor orationibus, nempe xLv, XLVvI, LI et Lu, quz? non inter sermones, 
sed inter epistolas evidenter collocande, proprium in locum, ut par erat, fuerunt revocat. 
Restant igitur epistole et poemata, quie jam in publicum emittere statuimus. 

Epistolie, quee nonnisi 232 in novissima editione Billiana leguntur, superaddito autem Mo- 
relliano supplemento 242, sed quie revera, amandatis quee vel ad Basilium pertinent, vel bis 
repressentantur, superadditis autem que vel ex orationibus desumuntur, vel aliunde fuerunt 
extract, ad 243 numerum assurgunt, ita argumentorum diversitate et varietate scribendi tein- 
perantur, modo de theologicis alte simul et dilucide disserentes, modo de philosophicis clare 
tractantes et sublimiter, nune reorum a principibus veniam potenter implorantes, nunc con- 
gilia parvis et magnis dispertientes sapienter, aliquando etiam de minimis eum familiaribus, 
sed non minimo sale, jocantes, ut difficile sit admodum statuere, quibus gratiores utilioresque 
possint evadere, utrum videlicet religiose doctrine, an secularis facundie curiosis. 

Poemata vero, qua non solum numero, sed forte ingenio epistolas superant, non captandee 
popularis aures, verum promovendee pietatis studio conscripta, ideo a beato Doctore fuerunt 
composita, sive ut Apollinaris, heresim emissis in publicum cantibus insinuantis, carminibus 
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opponerentur, sive ut ipse morbi languores tentationumque tidia grato labore sublevaret. 
Nullum ita dixerim, quod non attigerit, argumentum, nullum poetici numeri genus, quod non 
in cantibus adhibuerit. Hie hexametris, hic iambicis, hic pentametris, hie Anacreonticis ludere 
gestit; hic facta historica, hic dogmata fidei, hic moralis discipline precepta evolvere et illu- 
strare. Poemata, mirum dietu! plus quam quadringinta supersunt, et in illis fere decem et 
octo millia versuum, quorum nonnisi pars aliqua apud Billium legitur : nec in tanta abundantia 
multitudo, ut sepius fit, perfectioni nocuit ; idem semper, id est semper stylo nitidus, splen 
didus verbis, forma elegans, figuris dives, numero facilis, non minus admirationem rapit, cum 
ipsam Christi genealogiam, adhibitis omnibus Hebraicis nominibus, ad metri leges accommodat 
quam cum Dei magnitudinem exaltat, aut, ad sua reversus, proprias narrat calamitates. 

Hiec, breviter licet exposita, ad demonstrandum sane sufficient, quantum reipublice Chri- 
stiáne emolumentum exsurgat, si plena tandem et omnibus numeris absoluta prodeat episto- 
larum et poematum Gregorii nostri editio. 


ARTICULUS HI. 
De Benedictinorum in preparanda editione methodo. 


Quinque in Benedictinorum labore veniunt exploranda, nempe 1* correctio textus; 2* ver- 
sionis sinceritas ; 3" adnotationum delectus ; 4" materiarum ordo; ὃ" monita quedam ex eorum- 
dem codice manuscripto mutuata; que, qualiter se habuerint, ex dicendis jam clarius patebit. 

I. Quod attinet ad textus emendationem, satis erit hic referre quales codices excusserint 
Benedictini, et qua cura varias lectiones cum jam editis contulerint. 


Notitia codicum, quibus in emendandis S. Gregorii epistolis usi sunt docti editores. 
E Reyía bibliotheca. 


451. Chartaceus, olim Tellerianus. 

506. Membranaceus, olim Mazarinzus, x1 szc. 255 epistolas continet, 

510. Membranaceus, olim Mediczus, ix sc. Due ad Cledonium epistole et.epistola ad Nectarium, 
Ejusdem ad Virginem exhortatio metrica, Subjuncta est δοξολογία, quz ab editis libris abest. 

514. Membranaceus, olim Colbertinus, x see. Dux ad Cledoninm epistolze. : 

517. Ko ^ RES Medicus, x sec, Dux ad Cledonium epistole, epistola ad Evagrium et δοξο- 
oyía. 

518. Membranaceus, Fonteblaudensis, x szec. Epistola ad Evagrium monachum ; epistola ad Cledonium. 

534. Membranaceus, ΧΙ szc., ex Oriente, opera Vanslebii in Regiam bibliothecam illatus. Ep. ad Cle- 
donium, et ep. ad Nectarium. 

532. Mb; olim Colbertinus, xi 8:56. Epistole ad Cledonium, ad Neclarium, ad Evagrium 
monachum. 

5358. Membranaceus, xi sc. Dux ad Cledonium epistolz. 

540, Membranaceus, olim Mazarinzus, xii sc. Dua ad Cledonium epistole ; epistola ad Nectarium. 

545. Membranaceus, olim Colbertinus, xm 880. Epistolz ad Cledonium. 

551. Membranaceus, e Constantinopoli illatus in Regiam bibliothecam. Epistole ad Cledonium, epistola 
ad Nectarium, epistola ad Evagrium monachum. 

552. Membranaceus, olim Boistallenarius, xiii &zec, Epistolze ad Cledonium, ad Nectarium, ad Evagriuin 
monachum Pe Divinitate. 

557. Bombycinus, olim Tellerianus, xm szc. Epistolze ad Nectarium, ad Evagrium, ad Cledonium. 

560. gr pee olim Colbertinus, xin $zc. Dux ad Cledonium epistole, epistole ad Nectarium et 
ad Evagrium. 

562, Membranaceus, olim Colbertinus, xi sc. Epistola ad Cledonium, ad Nectarium et ad Evagrium, 

9u2. Bombycinus, xiv &ec. Vari: Gregorii epistola. 

968. Chartaceus, xiv scc. Basilii et Gregorii variz epistolz. 

975. Membranaceus, xir szec. Epistole ad Nectarium, ad Evagrium, ejusdem Vita in epitomen contracta. 

$84. xiv scec. gH 2d Cledonium et ad Nectarium. 

997. An. 1251. Epistolz* ad Nectarium et ad Amicum. 

1405. Chartaceus, Fonteblaudensis, xvi szec. 184 epistolas continet, 

2010. Chartaceus, xiv sec. Gregorii epistole aliquot. 

2u23. Bombycinus, Fonteblaudensis, xiv sec. Epistolas Gregorii 255 complectitur, quarum varias lectio- 
nes a se elegantissime descriptas suppeditavit D. Suter qui bibliothecz S. Germani praeerat. 

2908. Bombycinus, xiv sec. S. Gregorii variz epistolze. 

5002. Chartaceus, olim Boistallenarius, xv szec. Epistolz aliquot. 

$014. Bombycinus, xi sec. Varize Gregorii et Dasilii epistola. 

— Codex Regius, olim Ecclesie Parisiensis, B. n*. 


Alii codices manuscripti. 


Vat. |. Codex ms. ex bibliotheca Vaticana. 

Pass. Codex eminentissimi cardinalis Passionzi. 

Harl. Codex ms. ex bibliotheca D. Harl:ei. 

Coisl. Codex ms. ex bibliotheca D. de Coislin, nunc Regius. 
Medic. Codex ms. ex bibliotheca Medicza. 
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Notitia codicum quibus in emendandis S. Gregorii poematibus usi sunt docti editores, 


Reg. Regii plures, 59, 990, 991, 992, 995, 19277, etc. 
Paris. Codices ex bibliotheca Parisiensi, nunc Regia. 
Colb. Codices ex b.bliotheca Colbertina, item pariter nunc Regia. 
Vit. Codex Romze collatus in bibliotheca Valieana. 
Coisl. Codex ms. ex bibliotheca D. de Coislin, deinde in bibliotheca S. Germani a Pratis, nunc in Regia. 
Habet scholia super lineas scripta. 
Chig. Rom: collatus in bibliotheca eminentissimi olim cardinalis Chigi. 
Medic. Codex ms. ex bibliotheca Medicxa Florentiz. Continet multa poemata a Muratorio edita. 
Vind. Codex Vindobonensis bibliothecze, ex quo suain editionem confecit Tollius. 
Codices excusi. 


uu raa veterum qua primi voluminis initio, p. xiv (col. 50), leguntur, quoad carmína, 
Toll. Tolii, Carmina cygnea S, Gregorii, in Insignibus itineris Halici, Trajecti ad Rhenum, an. 1696, 
Murat. Muratorii Analecta Graeca, Padov:e, an. 1709, in-4*. 

Gaull, Dionysii Gaullyer collecta divi Gregorii Poematia, Parisiis an. 1718, in-12. 

Omnes herum codicum, sive manuscriptorum, sive excusorum varias lectiones, docti edi- 
tores attentius selegerunt, et sedula distinctione adnotarunt primo in margine veteris editionis 
Billiange, quam ad manus habemus, et deinde in notis, quas ad infimum pagina locum diges- 
serunt, servatis in textu verbis qua ad sancti Doctoris sensum propius visa sunt accedere. 

II. His curis ad emendandum textum adhibitis, de versione agitabatur quaestio, utrum scilicet 
nova adornaretur, an servaretur prior. Billiana epistolarum interpretatio, tum propter docti 
viri reverentiam, tum propter sententie rectitudinem et dictionis elegantiam non mutanda, 
sed in nonnullis solummodo perficienda visa est, sicuti et in primo volumine circa orationes 
fuerat factitatum. Non eadem autem placuit ratio, quando de carminibus actum est. Cum enim 
Billius versionem poeticam fueritaggressus, itasepe metri necessitate fuit constrictus, ut sen- 
sum modo amplificare, modo truncare, sepe etiam vel obscure, vel parum accurate represen- 
tare cogeretur. Nova igitur, que totum redderet Gregorium, licet pedestri sermone, require- 
batur interpretatio : et hiefuitmagnus Benedictinorum sodalium labor, quem hodie publici juris 
facimus. Tali autem in pretio sunt Billii carmina, tantum ingenium et sudores tantos produnt, 
ut in eum minus humane ageretur, si ab hac nova amandarentur editione. Unde Benedictino- 
rum proposito, quod in eorum chartis descriptum invenimus, fideliter insistentes, Billianam 
versionem metricam ad inferiorem pagine marginem dimisimus, posita ex adverso Gregoriani 
lextus prosaica quidem, sed exacta magis interpretatione. 

III. Ex hoc vero, post textus correctionem, et fidelitatem versionis, accedit editioni cui- 
cunque pretium, quod doctis argumentis et selectis instruatur notis, tum ad elucidanda que 
obscura sunt, tum ad revocanda in lectorum memoriam qua ad historias sacras et profanas 
referuntur, tum ad indigitanda quz fidem possunt confirmare et haeretieas subvertere fabulas, 
tum ad explicanda quiecunque cognoscenda sunt circa genus, vitam et varias hominum dotes, 
necnon et circa locorum et factorum varietates. Quod quidem pretium huic Benedictine edi- 
tioni minime deesse facilius advertet, quisquis notas et argumenta vel cursim legere 
voluerit. 

IV. Ad hoc accedit sapienter digestus materiarum ordo, ita scilicet ut epistole juxta metho- 
dum chronologieam posite, seriem historie juxta tempus evolvant ; carmina vero ita ad argu- 
mentorum revocentur connexionem, ut, cum de historicis agitur, ordo chronologicus iterum, 
quantum in his fieri potest, fideliter asservetur, iis omnibus, quorum tempus dubium permanet, 
ad calcem ablegatis. 

V. Hic subjungimus duas maximi momenti adnotationes, quas ex chartis Benedictinorum 
manuscriptis habuimus. Prior ita se habet : « Ad calcem operum S. Gregorii, tomo secundo 
« utriusque editionis Greco-Latine Parisiis date annis 1609 et 1630, editi sunt, Latine tantum, 
« varii in prefata opera commentarii, e Greeco sermone in Latinum conversi, scilicet Eliae 
« Cretensis, Nicetie et Pselli, additis quibusdam J. Billii scholiis. Cum autem ad scribendas ad- 
« notationes, quibus abundat nova hec editio, ea commentariorum ac scholiorum ubertas 
« passim adhibita sit, cumque ex iis id omne fuerit excerptum, quod ad S. Doctoris operum 
« intelligentiam conducere poterat, ab ipsismet commentariis et scholiis iterum edendis absti- 
« nendum esse duximus, ne actum agere videremur, atque etiec nimiis sumptibus emptores, 
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« et vano labore lectores gravaremus Pauca tantum hic dicemus de modo memoratis scripto- 
« ribus. Elias, Cretensis metropolita, octavo seculo scripsit commentarium in Gregorti ora- 
«tiones novemdecim. Nicetas, cognomento Philosophus, primum episcopus Serronis, ac 
« deinde archiepiscopus Heraclee, undecimo seculo scripsit commentarium in Gregorii ora- 
« tiones sexdecim, et brevem in quedam ejus poemata enarrationem. Psellus, et ipse cogno- 
« mento Philosophus, undecimo etiam seculo scripsit libellum de difficilium Gregorii locorum 
« intellectu. Quod attinet ad Basilium illum qui. sepe in notis tomi primi hujus editionis citatus 
« est, is, Ecclesic Cesariensis antistes, decimo seculo scripsit scholia in Gregorii orationes 
« quadraginta duas ; 4085 quidem scholia manuscripta exstant Parisiis in bibliotheca Regia. » 

Posterior autem his verbis concipitur: « Foret hic locus exsequendi factam in Prolegomenis 
« tomi primi hujus editionis (col. 38), promissionem, et eas omnes diligentius fortiusque 
« repellendi criminationes, quibus Gregoriana doctrina identidem fuit a variis scriptoribus 
« impetita. Verum, re maturius considerata, supervacaneas ejusmodi concertationes a nobis 
« esse fugiendas existimavimus ; quandoquidem Gregorianam doctrinam ita defendit constans 
« Ecclesise catholice approbatio, ut nulla ratione nobis defensoribus indigeat. » 

Hinc facile intelligit lector, preetermissam a doctis editoribus dissertationem, a nobis mi- 
nime attingendam. 


ARTICULUS IV. 
De nostris in edendo hoc volumine curis. 


Grande ad hoe opus cum manus primum admoveretur, quinque et quidem precipua nobis 
perficienda occurrere, nempe 1* omnes doctorum Benedictinorum chartas juxta methodum ab 
iis assignatam ritumque in primo volumine admissum, ordinare ; 2* mendis typographicis dili- 
gentius corrigendis sedulo ínvigilare ; 3* veteres poeticas versiones in multis a priorum edito- 
rum incuria deformatas ad metri rationisque normam revocare, aut saltem illorum indigitare 
defectus; &* novam poeticam versionem condere, qua Latinis carminibus exprimerentur car- 
mina post Billium a Tollio et Muratorio in lucem emissa; 5" indices adornare locupletissi- 
mos, juxta perfectum primi voluminis exemplar. 

I. Omnes Benedictinorum chartae, que ab omnibus videri possunt apud D. Parent-Desbarres, 
ad tria capita possunt revocari; quorum in primo reperiuntur ille quee sequendas in editione 
regulas indicant; in secundo autem vetus Billiana editio, cujus in margine plures signantur 
variantes cum variis adnotationibus lectiones; in tertio demum ipsa Benedictinorum versia 
Latina, cum notis exactissimis, in quibus inter alia recensentur omnia menda qua in editis 
precedentibus occurrunt, et simul verba quee, ex probatissimis codicibus extracta, in eorum 
locum íntroducenda videntur, ut purus emergat textus et integer. Sole epistole in uno codice 
Grecum textum habent manu conscriptum; sed bic novus exsurrexit labor, cum hoc exemplar 
manu minus docta exaratum, multis circa accentus mendis scaturiat. Hinc certa cum rectitu- 
dine, sed non sine accurata diligentia, data nobis facultas genuinum repraesentandi Gregorium. 
Nobis enim, tum veteres editiones cum recentioris adnotationibus conferendi, tum accentuum 
signa perficiendi, tum epistolas et carmina ad novum ordinem reducendi, necessitas incubuit. 
Quamvis autem doctos editores merita veneratione, ut decet, semper et ubique: prosequamur, 
non potuimus tamen abstinere, quin errores quosdam in interpretando non satis animadversos, 
vel adnotare, vel etiam corrigere auderemus, pro certo habentes futurum fuisse, ut illas ipsi 
emendationes admisissent, cum diligentiorem adhibuissent animum. In deligendo insuper 
varias lectiones, non satis attenderunt ad poesis metrum, unde illud sepius lesum restituere 
necessarium non immerito visum est: quanquam et in quibusdam aliquando nullam emenda- 
tionem potuimus adhibere, seu quia ipse poeta sibi nonnihil indulsit, seu quia manu- 
scripti codices mendis deformati nihil exhibent quo mendum queat resarciri. Sileam adhibitas 
ἃ nobis curas, sive ad eligendos, in quantum fieri poterat, pares veteribus characteres, sive 
ad querendam non inferiorem chartam, sive demum ad servandum antecessorum morem 
breves in margine sententias resceribendi, quod hodie nonnisi difficillime a typographis potest 
ertorqueri. 
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HI. Nec parvus, nec facilis labor eorum menda corrigere ; unde mirandum nullatenus erit 
doctioribus, si nonnulla nostram etiam nunc vigilantiam fefellerint, qua tamen ad calcem re- 
tractare conati sumus, utilitatem quaerentes potius quam erroris pudorem reformidantes. Sed 
ut rariores forent isti defectus, non nostris solum ex viribus praesumpsimus, doctos autem ad- 
vocavimus adjutores, inter quos justa cum laude referam nomina D. Cirier, jam antea Regiam 
typographie addicti, necnon et D. Doquin de Saint-Preux, in bibliotheca Regia librorum 
custodis, et D. Valatours, in eollegio Borbonico notissimi professoris, qui sive in toto opere, 
sive in aliqua ejus parte suas nobiscum curas communicaverunt 

III. Billii, Leuvenclaii et Federici Morelli poeticas, aut potius metricas versiones ad infimum 
paginarum marginem dimisimus, quorum primus feliciter sepe, duo autem posteriores saepe 
infelicius egregiam Gregorii poesim in Latinam musam transtulere. Ita autem corrupta su- 
persunt istarum versionum exemplaria, ut sepe deficiat metrum, et nullus etiam aliquando 
sensus possit deprehendi. Quoties deficiebat sensus, illum reparare studuimus, non semper 
autem restaur&re metrum, quoties deficere videbatur; sed aliquando defectus signare, ali- 
quando corrigere opere pretium duximus. Neutrum autem fecimus, nisi variato charactere, 
et mutatione in notis indicata. Sunt etiam versus qui aut omissione, aut typographorum 
incuria, apud Billium desiderabantur; illos supplere, characteribus iterum variatis, cu- 
ravimus. 


IV. Quin ad quatuor millia et amplius assurgit numerus versuum post Billium et alios 
editorum, quos, in poetam subitaneum rerum necessitate transmutati, decantare coacti fuimus, 
quosque lectorum commendamus indulgentie; quanquam in omnibus auctoris menti adhie- 
rentes, izno et verbis, poeticum tamen aliquid in elocutione, justasque in metro regulas 
servare tentavimus. 


V. Supererat ingratus scribenti, sed gratus valde legenti indicum labor, qui quantum cura 
temporisque absumat, nemo est sane qui possit in dubium revocare. Fideles Benedictinorum 
nostrorum assecle, epistolarum, sive quoad ordinem novum, sive quoad ordinem veterem, 
sive quoad ordinem alphabeticum indicem texuimus; quem proxime sequitur index carmi- 
num ubi pariter vetus ordo cum novo, novusque cum veteri comparatur. Duo breviores alii 
indices Similia et Proverbia ex Gregorio excerpta representant. Tum  evolvuntur 
indices majores, ubi res et verba alicujus momenti, quee vel in operis decursu, vel in 
appendice leguntur, per ordinem litterarum collecta, curiosi offeruntur inquisitioni ; nec deest 
index ille sacer, quo sancte Scriptura reperiuntur sententize, quas in scribendo pius Doctor 
adhibuit. Quee auem aut utilia, aut curiosa perlectis siepius sancti Gregorii operibus desum- 
psimus, horum ita rescribendi, ut ad ordinem alphabeticum redigerentur, fastidiosam, sed non 
inanem curam suscepit D. Ballin de Saint-Paul, vir a liberalibus disciplinis non alienus, cui 
sua laus permaneat. 

Heec quie nec plura, nec pauciora fecimus, attendat lector, et. utrum de Christiana repu- 
blica nonnihil bene simus meriti, indulgentior dijudicet. 
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Δ΄, BAEIAEIQ ETAIPQ (1). 


11. BASILIO SODALI. 


Prima hec est epistola, in qua de Gregorii et Basilii primo, eoque futuro, in solitudinem secessu, et de 
amborum eam in rem ultro citroque data fide, agitur. ulla alia est Gregorii scripta ante ha'c tempora, 
altem ez iis qua exstant, epistola. Itaque caters pra mittenda est. In ea querelis Dasilii respondet, pra'sti- 
tam fidem agnoscit et excusat. Basilii epistolam non habemus, sed exstat. responsio Gregorii, inquit Vitze 
lIiasilii scriptor. 


Ἐψευσάμην, ὁμολογῶ, τὴν ὑπόσχεσιν, συνέσεσθαί A — Promissis non steti, fateor : quippe jam inde ab 


σοι xal συμφιλοσοφήσειν καθομολογήσας ix τῶν 
᾿Αθηνῶν ἔτι, xal τῆς ἐχεῖσε φιλίας xal συμφυΐας " 
οὐ γὰρ ἔχω τι τούτων εἰπεῖν οἰχειότερον. ἘΨευσάμην 
δὲ οὐχ ἐχὼν, ἀλλὰ νόμου νόμον νικήσαντος, τοῦ 
θεραπεύειν χελεύσαντος (3) τοὺς γεννήτορας, τὸν 
τῆς ἑταιρείας (5) καὶ συνηθείας. Οὐ μὴν παντάπασι 
ψεύσομαι, ἂν τοῦτο αὐτὸς χκαταδέξῃ (A). Τὰ μὲν 
γὰρ (9) ἡμεῖς σοι συνεσόμεθα " τὰ δὲ αὐτὸς ἡμῖν 
θέλησον, ἵν᾽ f. τὰ πάντα χοινὰ, xa τὸ τῆς φιλίας 
ὁμότιμον. Οὕτω γὰρ ὑπάρξει, καὶ τὸ τούτους μὴ λυ- 
πεῖν, xai τὸ σοῦ τυγχάνειν. 


Β΄. TQ AYTQ (0). 


Athenis illiusque loci amieitia et animorum con- 
nexione (nec enim aptius verbum occurrit), fa- 
cturum me receperam, ut tecum vite consuetudi- 
nem haberem, simulque philosopharer. Fidem au- 
tem fefelli, non sponte ac libenter, verum quod 
lex legem superavit, ea nimirum, quz parentes 605 
lere jubet, sodalitatis et familiaritatis legem, Non 
autem prorsus fallam, si quidem hanc accipias ipse 
conditionem. 9 Partim enim nos técum erimus; 
partim vero ipse nobiscum esse velis, ut. omnia 
sint communia, el zqualis amicitia. Sic enim fiet 
ut nec parentes merore afliciamus, et te fruamur, 


Wl. EIDEM. 


' Cum respondisset. Basilius, et in. epistola quam. amisimus (ut agnoscit novissimus Epistolarum Basilii 
editor), jocatus [uisset in Tiberinam, Gregorius rescripsit ; eumque vicissim perurbanis in Cesaregm, ubi 
natus erat, et in. Pontum, quo secedebat, dicteriis remordet. Nondum Cesarea excessera. Basilius, quando 
hanc ad eum Gregorius scripsit epistolam, siquidem urbana habitationis incommoda, imo delicias, opes, 
forum, quibus fruebatur, objicit, sed in Pontum [ugere cogitabat, ut probant hac epistolie verba : iva. Καπ- 


iue ὧν, φύγῃς τὰ Kazraboxíac. Scriptam ergo constat, antequam Basilius epistolam nunc xiv, alias xix, 
scriberet, 


Οὐ φέρω τὴ, Τιδερινὴν ἐγκαλούμενος, xai τοὺς B — Non fero mihi Tiberinam objici, atque hujus 


ἐνταῦθα πηλοὺς (7) xoi χειμῶνος, ὦ λίαν ἄπηλε 


(1) Alias V. Scripta anno vertente 5517, νοὶ in- 
eunte 558. — Βασιιϊείῳ écauxp. Sic Reg. 2012. 
(2) Κειεύσαντος,. Megii duo et Pass. χελεύον- 


τος. 

(3) 'Ἑταιρείας. Regius unus ἑταιρίας, 

(4) "Av τοῦτο αὐτὸς καταδέξῃ. lta Regii duo et 
Pass. Ed. ἂν τοῦτο αὐτὸ εἰ χαταδέξῃ, quod Billius 


loci lutum et hiemes, ὁ vir luti admodum expers, 


vertit, Siquidem hoc gratum tibi futurum est. 

(5) Τὰ piv γάρ. His verbis Basilium invitat ad 
Tiberinz solitadinem in Cappadocia sitam, ubi erat 
Arianzus, Gregorii natale solum. : 

ἢ Alias Vf. Scripta circa idem tempus 

7) Πηζούς. lta Regii duo et Pass. Ed. male ma- 
yov, glaciem, 
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summisque pedibus intedens, et. planities calcans, A σὺ, xai ἀχροβάμων, xai τὰς πλάχας xazaxpoal 


ac pennate et pendule, simulque cum Abaridis sa- 
gitta delate, ut, cum Cappadociam patriam habeas, 
Cappadocim loca fugias. An vero injuriam vobis 
facimus, quod cum ipsi palleatis atque angustum 
quiddam spiretis, solemque ad certum modum ac- 
cipiatis ; nos contra pingues et nitidi sumus, et sa- 
turamur, nec ullius loci angustiis circumsceribimur ? 
Sed hiec vestra sunt; deliciis enim indulgetis, et 
opibus polletis, et in foro versamini : hoc minime 
probo. Quocirca vel lutum nobis exprobrare desine 
(nec enim tu urbem condidisti, nec nos hiemem) : 
vel nos tibi pro luto caupones offeremus, et quid- 
quid turpe el improbum urbes ferunt. 


Ill. EYAGRIO. 


νων (S), xa ὑπόπτερε σὺ, καὶ μετάρσιε, xs 
τῷ ᾿Αθάριδος ὀϊστῷ (9) συμφερόμενε, ἵνα xat Καπ- 
παδόχης ὧν, φύγῃς (10) τὰ Καππαδοχίας, Ἢ ἀδι- 
χοῦμεν ὅτι ὑμεῖς μὲν ὠχριᾶτε (M), καὶ στενὸν 
ἀναπνεῖτε, xal μετρεῖσθε (49) τὸν ἥλιον" ἡμεῖς δὲ 
λιπῶμεν, καὶ χορεννύμεθα, xal οὐ περιγεγράμ- 
μεθα ; ᾿Αλλὰ ταῦτα (15) ὑμῶν ἐστι. Τρυφᾶτε δὲ, 
xal πλουτεῖτε, xal ἀγοράζετε ^ τοῦτο οὐχ ἐπαινῶ. 
Ἢ τοίνυν παῦσαι τοὺς πηλοὺς ὀνειδίζων ἡμῖν, (οὔτε 
γὰρ σὺ τὴν πόλιν ἐδημιούργησας, οὔτε τὸν χει- 
μῶνα ἡμεῖς") ἢ xal ἡμεῖς σοι προσοίσομεν ἀντὶ 
τῶν πηλῶν τοὺς; καπήλους (14), xa ὅσα αἱ 
πόλεις μοχθηρὰ φέρουσιν. 
Τ΄. EYATPIQ (15), 


Visum est hanc epistolam, qua nullam habet temporis notam, hoc loco statuere ; maxime cum Evagrium, 
de quo hic agitur, rhetoricam commodius docere potuerit Gregorius, ut observat Tillemontius, prioribus seces- 
sionis sua in Pontum annis. Redux in patriam tam prastantis magistri discipulus, cum praeclara optima 
ánstitulionis argumenta dedisset, muneribus ac literis ejus pater magistro es! gratulatus, hancque. retulit 
responsionem. Quis vero sit iste Evagrius, an. ille diaconus Evagrius, de quo multa preclara et honorifica 


ín suo testamento Gregorius pra'[atur, an alius, statuere non possumus. 


Laudari mihi jucundum fuit. Nam filium no- B 


strum Evagrium clarum ac celebrem esse, nostra 
cst celebritas; filiorum enim virlus, patrum est 
gloria. Nos autem, quantum ad doctrinam attinet, 
haud quidquam aut parum fortasse filio tuo utilita- 
ts aitulisse, nobismelipsis conscii sumus (neque 
enim magna in nobis est doctrina) : unum autem 
pro omnibus et quidem maximum ei contulimus, 
haud istud inficier, nimirum Dei metum, quodque 
€i, ut res presentes contemptui baberet, persuasi- 
mus. Atque Ipsi quidem 3 optima quaque, et opta- 
vimus, el optamus ; ut quae a nobis initia accepit, 
ad plenam frugem provehat, ac nos etiam diligen- 
tim nostre fructum aliquem feramus. Tuz vero 
excelentie quam maximas gratias ago, quod et 


Ἥσθην ἐπαινούμενος, Τὸ γὰρ τὸν υἱὸν ἡμῶν 
Εὐάγριον εὐδοχιμεῖν, ἡμᾶς ἔστιν εὐδοχιμεῖν - τέ- 
xwv γὰρ ἀρετὴ, δόξα πατέρων. Ἡμεῖς δὲ, εἰς 
λόγους μὲν, οὐδὲν ἢ μιχρὸν ἴσως σύνισμεν ἡμῖν 
αὐτοῖς ὡφελήσασι τὸν σὸν υἱὸν (οὐδὲ γὰρ μέγα 
ἡμῖν τὸ τῶν λόγων)" ἕν δὲ ἀντὶ πάντων αὐτῷ χαὶ 
μέγιστον συνεισηνέγχαμεν, οὐχ ἀρνήσομαι, τὸ; τοῦ 
Θεοῦ φόθον, xai τὸ πεῖσαι τῶν παρόντων χαταφρο- 
νεῖν. Ἐχείνῳ μὲν οὖν τὰ χάλλιστα συνηυξάμεθά τε 
xal συνευχόμεθα, iv' ἃς ἔλαδε "παρ᾽ ἡμῶν ἀρχὰς, 
τελέως καρποφορήσῃ, xal τινα τῆς σπουδῆς χαρπὸν 
ἐνεγχώμεθα. Τῇ δὲ σῇ τιμιότητι πᾶσα χάρις, ὅτι 
χαὶ μεμνῆσθαι ἡμῶν ἀξιοῖς, χαὶ τοῖς ὑπομνήμασι 
τιμᾷν τῆς φιλίας. "Amsp οὐ μιχρὸ ὄντα μειζόνως 
ὑπεδεξάμεθα. 


nosiri meminisse non graveris, et amicitie ;nonimentis honestare. Qux quidem, cum minime parva 


sint, libentius suscepimus. 


JV. BASILIO. 


Δ'. BAXIAEIQ (16). 


In hac epistola propemodum omnia reperies, que in Basilii epistola xix, nunc xiv. Jocís et salibus Grego- 
rius conseclatur conoras aves, pisces, feras, venationes, auras, lunatos anfractus, vallum, eíc., quod 
quidem argumento esse v detur, his litteris Gregorium. Dasiliane epistola" xix, mune xiv, respondere ; atque 
ita visum est doctissimo Tillemontio. Contra vero tam multa, qua nequidem aligerat in epistola sua ad Ha- 
silium, facete Gregorius regerit, aditus angustias et pericula, confragosa loca, spinas, przcipitia, strepi- 
tum, piscium inopiam, loci et omnium accuratam adeo descriptionem; ut, qui non vidisset oculis, designare 
memo potuisset. Adde monasterii, gymnasii ac schole speciosa nomina, que dum Gregorius exagitat a 
Basilio imposita, necesse est scripto aut voce norit, et certe novisse luculenter testatur. Unde perspicuum est, 
πὶ fallor, Gregorium, non epistolae xix, nunc xiv, sed alteri respondere: aut. certe jam, cum hac scriberet, 
locum adiisse, quem ita probe erploratum haberet. 


Tu quidem res nostras cavillis incesse ae sug- C Σὺ μὲν σχῶπτε xx διάσυρε τὰ ἡμέτερα, εἴτε 


gilla, sive joco, sive serio hoc agens. Nihil hoc rei 


(8) Τὰς πιιάχας κατακροαίνων. Male vertit Bil- 
lius tabulas calcans. 

(8) 'A6dpiBoc ὀϊστῷ. Poets narrant. Abaridem 
ab Apolline, cui servierat, sagittam avcepisse, cum 
qua Graeciam peragrabat, edens oracula, el alia 
stupenda faciens. 

(10) Φύγῃς. lta Regii duo. Ed. φύγοις. 

(14) Ὡχριᾶτε. lta Pass. Ed. male éxypuvze. 

(13) Μετρεῖσθε. lla. Pass. Ed. male μετερεῖσθε. 

(15) 'A4Aà ταῦτα. Regius unus et Pass. ἀλλ᾽ 


παίζων, εἴτε σπουδάζων (11), Οὐδὲν τοῦτο πρᾶγμα * 


οὐ ταῦτα, seu Mon ne. 

(14) Ἂντὶ τῶν πη Ἰῶν τοὺς xaziAovc. Va Reg. 
unus οἱ Pass. In ed. deest τῶν. Pro luto caupones : 
hac in interpretatione perit gratia qu:e in. Grzeca- 
rum voeum allusione consistit : πηλός enim signi- 
ficat [utum, κάπηλος vero cauponem. 

(15) Alias CLlil, Scripta circa annum 560. 

146) Alias VII. Scripta circa annum 361. 

(17) Εἴτε σπουδάζων. Wa Pass. Edit. male εἴτε 
καὶ σπουδάζων, 
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μειδία μόνον, xal τῆς παιδεύσεως (18) ἐμφοροῦ, A 
xai φιλίας ἡμῶν ἀπόλανε. Πάντα ἡμῖν χρηστὰ ἃ 
παρὰ σοῦ, ὁποῖα ποτ᾽ ἂν f, καὶ ὅπως ἂν ἔχῃ. 
Καὶ γάρ μοι xai τὰ ἐνταῦθα σχώτιτειν δοχεῖς, 
οὐχ ἵνα σχώψης, ἀλλ᾽ ἵνα πρὸς ἑαυτὸν ἑλχύσῃς, 
{εἴ τί γε ἐγώ σου συνίημι") ὥσπερ οἱ τὰ ῥεύματα 
φράσσοντες, ἵν᾽ ἀλλαχοῦ μεθελχύσωσι. Τοιαῦτα 
ἡμῖν ἀεὶ τὰ σά (19). 


Ἐγὼ δὲ σου τὸν Πόντον θαυμάσομαι, καὶ τὴν 
Ποντιχὴν ζοφηφορίαν, καὶ τὴν φυγῆς ἀξίαν μονὴν, 
τούς τε ὑπὲρ κεφαλῆς λόφους, xal θῆρας, οἵ τὴν 
πίστιν ὑμῶν δοχιμάζουσι, καὶ τὴν ὑποχειμένην 
ἐσχατιὰν, εἶτ᾽ οὖν μνωξίαν μετὰ τῶν σεμνῶν ὀνο- 
μάτων τοῦ φροντιστηρίου, καὶ τοῦ μοναστηρίου, καὶ Β 
τῆς σχολῆς, λόχμας τε ἀγρίων φυτῶν, χαὶ βαθυ- 
κρήμνων ὀρῶν στέφανον, ὑφ᾽ οὗ μὴ στεφανοῦσθε, 
ἀλλὰ συγχλείεσθε, τὸν δὲ μετρούμενον ἀέρα, χαὶ 
τὸν ποθούμενον ἥλιον, ὃν ὡς διὰ χάπνης αὐγάζεσθε, 
ὦ Ποντιχοὶ Κιμμέριοι! (20) χαὶ οὐ τὴν ἐξάμηνον 
νύχτα (21) μόνον χαταχριθέντες, ὃ δή τινες λέ- 
γονται, ἀλλ' οὐδὲ μέρος τῆς ζωῆς ἄσχιον ἔχοντες, 
μίαν δὲ νύχτα μαχρὰν τὸν ἅπαντα βίον, καὶ ὄν- 
τως σχιὰν θανάτον, ἵν᾽ εἴπω τὸ τῆς Γρατῆς. 
Ἐπαινῶ καὶ τὴν στενὴν xal τεθλιμμένην 63v, 
(οὐχ οἶδα εἴτε εἰς βασιλείαν, εἴτε εἰς ἄδου φέρου- 
σαν, υοὔ δὲ ἕγεχεν εἰς βασιλείαν φερέτω.,) χαὶ τὴν 
ἐν μέσῳ, τί βούλει, πότερον Ἐδὲμ ὀνομάσω ψευ- 
ξόμενος, χαὶ τὴν εἰς τέσσαρας ἀρχὰς μεριζομένην αὶ 
πηγὴν, ἐξ ἧς ἡ οἰχουμένη (33) ποτίζεται, ἢ τὴν 
ξηρὰν xal ἄνικμον ἐρημίαν, ἣν τις ἡμερώσει Μω- 
τῆς, ῥάδδῳ πέτραν πηγάσας ; Ἔστι γὰρ ὅσον μὲν 
ξιαπέφευγε τὰς πέτρας, χαραδρεών" ὅπον δὲ τὰς 
χαράδρας, ἀχανθεών ὅσον δὲ ὑπὲρ τὰς ἀχάνθας, 
χρημνός" καὶ ἡ ὑπὲρ τοῦτον ὁδὸς, ἐπίχρημνός τε 
xai ἀμφιτάλαντος, τῶν ὁδευόντων τὸν νοῦν συν- 
ἀγουσα xal γυμνάζουσα πρὸς ἀσφάλειαν (23). Πο- 
*aph; δὲ χάτω ῥοχθεῖ, οὗτος ὁ ᾿Αμφιπολίτης σοι 
Στρυμὼν (24) καὶ ἡσύχιος * xal οὐχ ἰχϑυοφόρος μᾶλ- 
λον, ἢ λιθοφόρος " οὐδὲ εἰς λίμνην ἀναχεόμενος, 
ἀλλ᾽ εἰς βάθη χατασυρόμενος, ὦ λίαν ὑψήγορε σὺ, 
καὶ ποιητὰ χαινῶν ὀνομάτων. Ἔστι γὰρ μέγας, 


καὶ φοδερὸς, xal ὑπερηχῶν τῶν ἄνω τὰς; 
ψαλμῳδίας. Οὐδὲν πρὸς τοῦτον οἱ Καταρά- 


χται, xai οἱ Κατάδουποι (25) “ τοσοῦτον ὑμῶν 


! Psal. xxi, ὁ. * Gen. i1, 10, " Exod. xvii, 6, 


(18) Παιδεύσεως. Quidam censent legendum 
παιδιᾶς, joco. 

(19) Τοιαῦτα ἡμῖν del τὰ cd. Billius, hoc enim 
modo semper nobiscum agis. 

30) Ποντικοὶ Κιμμέριοι. Cimmerii septentrio 
nalem Ponti Euxini oram incolebant, non procul a 
Bosphoro, qui ab ipsorum nomine Cimmerius ap- 
pellatus est. Apud eos perpeluas esse Lenebras 
dicit Homerus, Odyss. xi. 

D Τὴν ἐξάμηνον νύχτα. Qui sub mundi polis 
habitant, semestrem diem ac semestrem noctem 
habent; iis enim sol sex menses sub horizonte de- 
primitur, et sex alios super ipsum eminet. 

(32) Ἐξ ἧς ἡ οἰκουμένη. Wa Poss. Ed. Ἐξ ἧς 
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est : subride solum, doctrinaque ad saturitatem 
fruere, ac de amicitia nostra fructum cape. Omnia, 
qui a Le proficiscuntur, suavia nobis sunt, quie 
cunque tandem illa sint, et quoquo modo se ha 
beant. Nam res quoque hujus loci mihi cavillis 
impetere videris, non ut cavilleris, sed ut me ad 
te ipsum trahas (si quid (amen ego mentem tuam 
intelligo) : quemadmodum qui fluenta obstruunt, 
vt in aliam partem retrahant ac derivent. Sic 
enim tua semper accipiam. 

Ego vero Pontum tuum admirabor, et Ponticam 
caliginem, ac dignam exsilio sedem, et tumulos 
capiti imminentés, el feras fidem vestram explo- 
rantes, et subjectam solitudinem, imo murium cà- 
vernam cum speciosis gymnasii, et monasterii, ac 
schol: nominibus, et agrestium stirpium silvas, et 
praruptorum monlium coronam, qua non tam co- 
ronamini quam. coercemini, aerem etiam ad cer- 
tum modum dimensum, οἱ desideratum solem, quo 
velut per caminum irradiamini, o Pontici Cimme- 
rii et sole carentes, nec semestri tantum nocte 
damnati, qued de quibusdam refertur, sed ne par- 
(εἰ quidem ullam vit:e habentes umbrz expertem, 
verum noctem unam longam tolum vitze spalium, 
2c vere umbram mortis, ut cum Scriptura loquar *. 
Sed et angustam illam οἱ pressam viam laudo 
(haud scio in regnum an in orcum ferentem, cze- 
terum tui gratia ín regnum ferat), atque interme- 
diam illam, quid vis, utrum ipsam Eden falso no- 
minem, et in quatuor prineipia & divisum fontem, 
ex quo orbis terrarum irrigatur*, an siccam et 
humore omni vacuam solitudinem, qua:n quis Mo- 
ses mitigabit, ex petra ietu virga fontem eliciens*? 
Nam qua parte rupibus confragosa non est, tor- 
rens est ; qua parte rursus torrens non esl, senti- 
celum; qua vero supra sentes assurgit, przecipi- 
lium ; οἱ qu. superius exporrecta est via, praeceps 
est, atque in utramque partem librata, ingredien- 
lium mentem colligens atque ad caute incedendum 
exercens. Fluvius porro in ima parte cum strepitu 
fertur, quem tu Amphipolitano et quieto Strymoni 
confers ; non piscium magis, quam lapidum ferax ; 
mon in stagnum effusus, sed in voragines pro- 
fluens, o vir nimium grandiloque, et novorum no« 
minum architecte. Est enim magnus, et horribilis, 
atque eorum, qui in superiori loco degunt, psal- 


χαὶ οἰχουμένη. Mox Reg. unus et Pass. ξηρὰν xai 
ἄνυδρον, siccam εἰ aqua carentem. 

5), υμνάζουσα πρὸς ἀσφάλειαν. Dillius, ad 
securitatem exercens. 

(24) 'O ᾿Ἀμριπολίτης ... Στρυμών. Strymon, Ma- 
tedonim fluvius, in Hzmo monte oritur el. prius 

uam cursum dirigat, septem lacus efficit; quibus 
deinde in unum alveum collectis, juxta Amphipo- 
lim, ilius regionis urbem, influit in maris JEgzi 
sinum, qui ab ipso Strymonius appellatur. lta Pli- 
nius, lib. iv. 

(25) Οἱ Καταράκται xal οἱ Κατάδουποι. Catara- 
cte Nili ab Athiopia in Egyptum devolvuntur. 
Tanto autem cum impetu ex altis montibus ruit 
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miodias strepitu suo superat et obruit. Nihil pro eo A 
sunt Cataractze οἱ Catadupa : usque adeo vobis diu 
nc noctu obstrepit! Atque ita asper est, ut vadosus 
interim non sit:ita rursum turbidus, ui potari 
nequeat: hoc tantum nomine humanus et beni- 
gnus, quia sedem vestram non devolvit, cum a 
torrentibus et tempestatibus in furorem agitur. Ila- 
bes quid de istis Fortunatorum insulis, vel de for- 
Qunatis. vobis sentiamus, Tu «ero mihi lunatos 
anfr»etus ne laudibus elferas, eas partes, quibus 
montis istius. radices adiri possunt, non tam oh- 
vallantes ac velut muro cingentes, quam misere 
comprimentes, verticemque illum.capiti vestro im- 
minentem, qui Tantalieam vobis vitam cflicit, et 
diffluentes auras terrzque vapores, qui vos animi 
deliquio laborantes reereant, canoras etiam aves, 
garrientes quidem, sed famem, et circumvolitan- 
tes quidem, sed solitudinem. Nec quisquam eo, 
nisi venationis ergo accedit, inquis : adde, ut et 
mortuos vos visitet. Hec prolixiora quidem for- 
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χαταδοᾷ νυχτὸς xai ἡμέρας, Τραχὺς μὲν ὧν, 
ἄπορος δέ - xal θολερὸς μὲν, ἄποτος δέ οὗ τοῦτο 
μόνον φιλάνθρωπον, ὅτι μὴ παρασύρει τὴν μονὴν 
ὑμῶν, ὅταν αὑτὸν αἱ χαράδραι xai οἱ χειμῶνες 
ἐχμαίνωσιν (26). "À μὲν οὖν ἡμεῖς σύνισμεν, ταῖς 
τῶν Μαχάρων νήσοις (37) ταύταις εἴτ᾽ οὖν τῶν 
μαχαρίων ὑμῶν, ταῦτά ἐστι. Σὺ δὲ μὴ θαύμαζε 
τοὺς μηνοειδεῖς ἀγχῶνας, τὰ βάσιμα τῆς ὑπωρείας 
ὑμῶν ἀπαγχονίζοντας μᾶλλον, ἢ ἀποτειχίζοντας, 
xai τὸν χορυφῆςς ὑπερτέλλοντα τένοντα, ὃς Ταντά- 
λείον ὑμῖν ποιεῖ τὴν ζωὴν (28) , τάς τε διαῤῥεούσας 
αὔρας, xai τῆς γῆς ἀναπνοὰς, al λειποθυμοῦντας 
ὑμᾶς ἀναψύχουσι, τούς τε ᾧδιχοὺς ὄρνιθας, &bov- 
τας μὲν, ἀλλὰ τὸν λιμόν " καὶ περιιπταμένους (39) 
μὲν, ἀλλὰ τὴν ἐρημίαν. Ἐπιδημεῖ δὲ οὐδεὶς, ὅτι 
μὴ κατὰ θήραν, λέγεις * πρόσθες, καὶ ὥστε νεχροὺς 
ὑμᾶς ἐπισχέπτεσθαι. Ταῦτα μαχρότερα μὲν ἴσως 
J| xav ἐπιστολὴν, ἐλάττω δὲ χωμῳδίας, Σὺ δὲ εἰ 
μὲν οἵσεις μετρίως τὴν παιδιὰν (50), ὀρθῶς ποιή- 
σεις * εἰ δὲ μὴ, xal πλείω (51) προσθήσομεν. 


lasse sunt, quam epistole modus postulet, utique tamen comadia minora. Tu autem, si quidem ho$ 
jocos aquo auimo feras, recte feceris : sin secus, plura quoque adjungemus. 


5 V. EIDEM. 


E. TQ AYTQ (53). 


Epistola praecedentis cum. sequenti tanta est connezio, ui ista. illius pars secunda potius, quam altera 
epistola dicenda sit. Breves et acutas litteras cum amaret, veritus ne. epistole modum  excessissel, cetera 
se dicturum in alia pollicitus. erat his verbis : Si quidem hos jocos zquo animo feras, recte feceris ; sin 
aulem secus, plura quoque adjungemus. Promissis stelit, et epistolam v, que proxime secuta est, his verbis 
exorditur : Quoniam quiz jocantes ad 1e scripsimus zquo animo fers, age quie sequuntur adjiciamus. 
Quis jam dubitaverit ambas de eodem argumento scriptas esse epistolas? Nec vero scripta est epistola v, nisi 
post priorem in Poutum cum Basilio secessionem. Ante. annum 500, et quidem labentem, hinc remeasse 
Gregorium non putamus ; quapropter his duabus litteris, ac praterea epistola: vi, alias 1X, annus 5961 omnino 


slaluendus videlur. 


Quoniam quz jocantes ad te scripsimus, zequo ( 
animo fers, age qux sequuntur adjiciamus, ab lio- 
mero initium ducentes : 


Nunc age, progrediens internum concine, quaso , or- 
nalum, 


tugurium videlicet tecto et. januis carens, focum 
ignis οἱ fumi expertem, parietes igni exsiccalos, 
ne luti guttis impetamur,, Tantalis similes eadem- 
que poena mulcta, nimirum in aquis sitientes : 
jejunas etiam illas et miseras epulas, ad quas e 
Cappadocia sumus invitati, non tanquam ad Loto- 
phagorum inopiam, sed velut ad Alcinoi mensam, 


iste fluvius, ut in illis locis, qux: Catadupa nomi- 
nantur, ad properantium inter scopulos aquarum 
fragorem aures incolarum dicantur obsurdescere, 

26) ᾿Εχμαίνωσιν. la Pass. Edit, ἐχμαίνουσιν. D 

27) Ταῖς τῶν Μαχάρων γήσοις. Fortunatorum 
insule contra extremam Mauritaniam ad occidentem 
site sunt; quam quidem ad partem etiam Hispanize 
terminus occiduus concurrit : a fructuum ubertate 
et aeris temperie nomen acceperunt, fta Strabo, 
lib. ut. 

(38) "Oc Ταντάλειον ὑμῖν ποιεῖ τὴν ζωήν. Al- 
ludit ad fabulam Tantali, quem poete linxerunt 
apud inferos hoc supplicii genus pati, ul ipsius 
capiti semper immineret saxum ingens, quod jam 
casurum videretur. 

(39) Περιιπταμένους. Reg. unus. ὑπεριπταμέ- 
νους, supervolitantes. 

(50) Τὴν παιδιάν, Wa Reg. unus. Ed. male παι- 
δείαν, doctrinam. 


Ἐπειδὴ φέρεις μετρίως τὴν παιδιὰν, xal τὰ ἑξῆς 
προσθήσομεν. Ἐξ Ὁμήρου δὲ τὸ προοίμιον" 


᾽λ.1.1) ἄγε (55) δὴ, μετάξηθι, καὶ τὸν ἔσο χόσμον 
[dewor, 
τὴν ἄστεγον σχέπην xal ἄθυρον, τὴν ἄπυρον ἑστίαν 
χαὶ ἄχαπνην, τοὺς πυρὶ ξηραινομένους τοίχους, ἵνα 
μὴ ταῖς τοῦ πηλοῦ ῥανίσι βαλλώμεθα, Ταντάλιοΐ 
τινες xal χατάχριτοι, διψῶντες ἐν ὕδασι " τὴν ἔλεει- 
νὴν ἐχείνην xai ἄτροφον πανδαισίαν, ἐφ᾽ ἣν ἀπὸ 
Καππαδοχίας ἐχλήθημεν, οὐχ ὡς Λωτοφάγων πε- 
νίαν, ἀλλ᾽ ὡς ᾿Αλχινόονυ τράπεζαν (54), ἡμεῖς οἱ 


(51) Kal πιιείω. la Heg. unus. Ed. male xai τὰ 
πλείω. 

(23) Alias VIII. Seripta circa idem tempus. 

(93) 'A[LU. ἄγε. Sic habetur apud llomerum, 
Odyss, vii : 


"AAA ἄγε δὴ, μετάθηθι, xal ἵππου κόσμον dei- 

cor, 
Que verba sunt Ulyssis Demodocum hortantis ad 
equi Trojani ornatum. decantandum. Gregorius au- 
tem pro ἵππον posuil ἔσο, versum scilicet ad usum 
suum accommodans. 

(54) Οὺχ ὡς Λωτομάγων περίαν',, d.LU ὡς 'A4- 
κχιγέου τράπεζαν. In Africa apud. Syrtes habitabant 
Lotophagi inde vocati, quod loto vietitare diceren- 
tur; quem cibum, suavitate sua, patriz oblivionem 
edentibus alferre tradit Homerus, Odyss. 1x. Loto- 
phagorum paupertati Gregorius opponit Alcinoi 
mensam deliciis omnibus refertam, 
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νέοι ναναγοί τε καὶ τλήμονες. Μέμνημαι γὰρ τῶν A nos novi et zerumnosi naufragi. Memini enim pa- 


ἄρτων ἐκείνων, xal τῶν ζωμῶν (οὕτω γὰρ ὠνομά- 
ζοντο), ἀλλὰ καὶ μνήσομαι, χαὶ τῶν περιολισθαινόν- 
τῶν (35) τοῖς βλωμοῖς ὀδόντων, εἶτα ἀνισχομένων, 
χαὶ ἀνελχομένων ὥσπερ ἐκ τέλματος, Αὐτὸς ταῦτα 
πραγῳδήσεις ὑψηλότερον, ix τῶν οἰχείων παθῶν 
ἔχων τὸ μεγαλόφωνον" ὧν εἰ μὴ ταχέως ἡμᾶς d 
μεγάλη καὶ πτωχοτρόφος ὄντως ἐῤῥύσατο, τὴν σὴν 
λέγω μητέρα, ὥσπερ λιμὴν ἐν χαιρῷ φανεῖσα χει- 
μαζομένοις, πάλαι ἂν ἦμεν νεχρηὶ, πίστεως Ποντι-- 
χῇς οὐχ ἐπαινούμενοι μᾶλλον f| ἐλεούμενοι. Πῶς 
παρέλθω τοὺς ἀκήπους κήπους ἐχείνους καὶ ἀλαχά- 
νους, καὶ τὴν Αὐγείου χόπρον (56) ix τῆς οἰχίας 
ἐχχαθσιρομένην, fj τούτους ἀνεπληρώσαμεν, ἡνίχα 
τὴν γεωλόφον ἅμαξαν εἴλχομεν (57), ἐγώ τε ὁ fo- 


nes illos et juscula. (sic enim nominantur), s«mper- 
que meminero, dentibus cirea fragmenta collabe- 
scentibus, ac postea sese erigentibus, velutque ex 
cono emergentibus. Quz tu scilicel. subliniius 
exaggerabis , propriis. nempe calamitatibus oratio- 
nis magnitudinem tibi suppeditantibus : quibus nisi 
magna illa vereque pauperum studiosa nutrix 
mater tua nos quam celerrime liberasset, nobisque 
tempestate jactatis velut portus exstitisset, jampri- 
dem apud vivos esse desiissemus, fidei Ponticze 
nomine non majorem laudem consequentes , quam 
miserationem moventes, Quonam porro modo hor- 
tos illos, ne hortorum quidem nomine dignos, ole- 
ribusque carentes preteribo , Augizque fimum e 


τρύων, xaló λαμπρὸς σὺ, τοῖς αὐχέσι τούτοις xal B domo expurgatum, quo eos opplevimus, cum mon- 


παῖς yep» ταύταις, al τῶν πόνων ἔτι τὰ ἴχνη φέ- 
goszw* (ὦ γῆ χαὶ ἥλιε, ἀὴρ (38) xat ἀρετή " τραγῳ.- 
δήσω γάρ τι μικρόν") οὐχ ἵνα τὸν Ἑλλήσποντον ζεύ- 
ξωμεν (39), ἀλλ᾽ ἵνα χρημνὸν ὁμαλίσωμεν. Τούτοις 
ti μὲν οὐδὲν ἀχθεσθήσῃ λεγομένοις, πάντως οὐδὲ 
ἡμεῖς - εἰ δὲ ἀχθεσθήσῃ, πόσον γενομένοις ἡμεῖς ' 
καὶ τὰ πλείω παρήσομεν, αἰδοῖ τῶν ἄλλων, ὧν πολ- 
λῶν ἀπελαύσαμεν. 


losum illud plaustrum, et ego vindemiator, et tu 
facetus, hac cervice, manibusque his, quz labo- 
rum vestigia eliamnum ferunt, traheremus (0 
ierra οἱ sul! o aer et virtus! paulum quiddam 
more tragico exclamabo) : non ut Hellespontum 
jungeremus, sed ut przruptum et precipitem lo- 
cum exzequaremus? Harum rerum commemoratio 
si te offensura non est, utique nec nos : si autem 


6 offensionem ex ea concipies, quanto magis non ex ipsis rebus! Ac majorem parlem pretermitle- 
mus multarum aliarum rerum, quibus nobis frui contigit , pudore deterriti. 


T. TQ AYTQ (40). 


VI. EIDEM 


Vite cum Basilio in solitudine peracte cupide memor, hanc vivis depingit coloribus, hanc iterum consequi 
peroptat. 


*A μὲν πρότερον ἐπεστέλλομεν περὶ τῆς Ποντιχῆς C — Qus de Pontica commoratione prius scribebam, 


διατριδῆς, παιζόντων ἦν, οὐ σπουδαζόντων- ἃ δὲ 
νῦν γράφω, καὶ λίαν σπουδαζόντων. Τίς ἄν μὲ 
θείη (M) xarà μῆνα ἡμερῶν τῶν ἔμπροσθεν 
ἐχείνων, ἐν αἷς συνενετρύφων σοι τῷ χαχοπαθεῖν ; 
ἐπειδὴ τὸ ἐχούσιον λυπηρὸν τοῦ ἀχουσίου τερπνοῦ 
τιμιώτερον. Τίς δώσει τὰς ψαλμῳδίας ἐχείνας χαὶ 
τὰς ἀγρυπνίας, xal τὰς δι᾽ εὐχῆς πρὸς Θεὸν ἐχδη- 
μίας, xa τὴν οἱονεὶ ἄῦλον ζωὴν xat ἀσώματον ; Τίς 
ἀδελφῶν συμφυῖαν χαὶ συμψυχίαν, τῶν ὑπὸ σοῦ θεου- 
μένων xai ὑψουμένων; Τίς ἅμιλλαν ἀρετῆς xai 
παράθηξιν, ἣν ὅροις γραπτοῖς xa χανόσιν ἤσφαλι- 
σάμεθα; Τίς θείων λογίων φιλοπονίαν, χαὶ τὸ ἐν 
αὐτοῖς φῶς εὑρισχόμενον, σὺν ὁδηγίᾳ τοῦ Πνεύμα- 
πος ; Ἢ, ἵνα τὰ μιχρότερα λέγω xal εὐτελέστερα, τίς 
ἐφημερίας xai αὐτουργίας ; τίς ξυληγίας xai λατο- 
μίας ; τίς δὲ φυτείας (48) χαὶ ὀχετηγίας ; τίς δὲ 
πλάτανον τὴν χρυσῆν, xal τῆς Ξέρξου τιμιωτέ- 


* Job xxix, 2. 


(55) Τῶν: περιολισθαιγόντων. Wa Reg. unus. In 
cd, deest τῶν, 

(36) Kal τὴν Αὐγείου χόπρον. Augie. stabulum 
fimo congesto plenum fuisse tradunt poet, et 
ipsius repurgationem inter laboriosa Herculis opera 
ΘῈ Τὴ 1ό. ξαν εἴα R 

( * γεωϊόφον ἅμαξαν εἴλχομεν. Reg. 
unus et Pass. τὴν γεωφόρον ἅμαξαν πρχομεν, Be 
vchens plaustrum. (raheremus.. Vox εἴλχομεν deerat 
in editis : ipsam, in versione a Billig suppletam, in 
textu supplevimus e duobus codd. memoratis. Mox 
pro xal ὁ λαμυρὸς σύ, Reg. unus habet xaX ὁ λαμ- 


joco, non serio scribebam ; quz autem nunc scribo , 
admodum serio scribo. Quis me secundum pristinorum 
illorum dierum statum constituet *, in quibus egote- 
cum afflictionem pro deliciis habebam? quandoquidem 
molestia sponte suscepta voluptati minime voluntariz 
przestat.Quis psalmodias illas et vigilias dabit, atquead 
Deum per orationem peregrinationes , illamque vel- 
ut materia vacantem et incorpoream vitam ? Quis 
fratrum eorum, qui dii a te efficiebantur, atque in 
altum evehebantur, concordiam animorumque con- 
junctionem ? Quis virtutis certamen , et ad eam 
incitationem, quam scriptis legibus ac regulis ob- 
firmavimus ? Quis divinorum oraculorum studium, 
lucemque in. ipsis ductu atque auspiciis Spiritus 
sancti inventam ? Aut, ut minora et leviora dicam, 
quis diurnas operum vices et labores ? quis ligno- 
rum comportationes οἱ lapidicinas ? quis arborum 


πρὸς σύ, et τὰ illustris. 
. (98) Kal... ἀήρ. Sic Pass, et duo Reg. Edit, ἀνήρ, 
vir. 

(59) Τὸν 'ElLhjczorrov ζεύξωμεν, Alludit ad 
Xerxem Persarum regem, qui tantum habuisse fer- 
lur navium apparatum, ut Hellespontum totum 
operiret, ac ponte Asiam Europe jungeret, 

(40) Alias IX, Scripta cirea idem tempus. 

(41) Τίς dr. μὲ θείη. Ya Reg. unus. Éd, male τίς 
ἂν μετείη, 

(42) Φυτείας. Reg. duo φυτοχομίας, plantarum 
curas. 
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consitiones et irrigationes? quis platanum illam A ραν (43), ὑφ᾽ ἧς οὐχὶ βασιλεὺς ἐχαθέζετο τεθρυμμέ- 


auream, et Xervis platano przstantiorem , in qua 
non rex luxu diffluens, sed monachus lugens sede- 
bat, quam ego plantavi, Apollo rigavit , hoc est, 
iua exceflentia ; Deus autem in bonorem nostri 
auxit *, ut seduli laboris nostri et industrize monu- 
mentum apud vos conservetur, quemadmodum 
virga illa Aaronis, quz floruerat, in arca servata 
esse dicitur * et creditur? Sed hec optare quidem 
perfacile, consequi autem non perinde facile. At 
ta, mibi adesto, virtutemque conspiratione (ua at- 
que opera mihi fove, eamque utilitatem, quam 
quondam collegimus , precibus tuis conserva : ne 
alioqui paulatim velut umbra dilabamur, adve- 


νος, ἀλλὰ μοναστὴς τετρυχωμένος, ἣν ἐγὼ ἐφύτευσα, 
᾿Απολλὼς ἐπότισεν, d$ σὴ τιμιότης, ἀλλ᾽ ὁ Θεὸς 
πὔξησεν, εἰς τιμὴν ἡμετέραν, ἵνα ὑπόμνημα σώ- 
ζηται παρ᾽ ὑμῖν τῆς ἡμετέρας φιλοπονίας, ὥσπερ 
ἐν τῇ χιδωτῷ λέγεται καὶ πιστεύεται ἡ ῥάδδος "Aa- 
pv ἡ βλαστήσασα. Ταῦτα εὔξασθαι μὲν ῥᾷστον, 
λαθεῖν δὲ οὐ ῥάδιον. ᾿Αλλά μοι xal πάρεσο, xa) 
σύμπνει τὴν ἀρετὴν, καὶ συνεργάζου (44), xai ἣν 
ποτὲ συνελέξαμεν ὠφέλειαν, συντήρει διὰ τῶν προσ- 
εὐχῶν, ἵνα μὴ κατὰ μικρὸν ὥσπερ σχιὰ λυθῶμεν» 
χλινούσης ἡμέρας. Ὡς ἐγὼ σὲ πνέω μᾶλλον ἢ τὸν 
ἀέρα" xal τοῦτο ζῶ μόνον, Ó μετὰ σοῦ γίνομαι, ἢ 
B παρὼν, ἢ ἀπὼν τοῖς ἰνδάλμασι. 


sperascente die. Equidem ipse te magis quam aerem spiro, idque solum vivo, quod tecum sum, và 


coram, vel absens per animi simulacrum, 
97 VI. CJESARIO, 


Z'. KAIZAPIQ (45). 


Scriptas ad Cesarium fratrem has litteras ineunte anno 562, his rationibus demonstrare facillimum est. 
Obiit Constantius imperator die $ Novembris anni 501. Moz summa rerum potitus, ingressusque Constanti- 
nopolim n*. Decembris Julianus, aulam totam commutavit, aliis morte antea subductis ac de medio sublatis 
aliis submotis et expulsis decessoris sui sive amicis, sive domesticis, simulque ministrorum ambitiosa multi- 
tudine accita.. Cesarium tamen, qui primum, non, ut Pagins scribit, a Juliano, sed a Constantio, dignitatis 
gradum inter medicos obtinuerat, amicorumque in numero apud. eumdem imperatorem, ac maximo fue- 
rat in honore, Julianus retinere voluit. Cesarium primo consensisse liquet ex istis ad eum Gregorii litteris, 
quibus fratrem. Christianum , plus equo in Apostate aula. morantem , domum revocare lotis viribus 


contendit, quod ei feliciter facium est, antequam Julianus Maio, vel Junio. mense Antiochiam iter in- 


slitueret. 


Magnopere tua causa erubuimus : nam quod 
ma'rore affecti fuerimus, quid scribere attinet, ad 
eum praesertim, cui id omnium mortalium maxime 
persuasum est ? Etenim ut de nobis nihil dicamus, 
nec quanta moestiia, addam etiam timore, nos 
fama ea, qua de te pervagatur, impleverit, vellem, 
si fler1 posset, sermonibus iis, quos de te et de 
nobis alii, tam familiares et necessarii quam ex- 
terni, quoquo modo nobis cogniti , dum tamen 
Christiani, non hi quidem, non illi, verum omnes 
uno ore serunt , interesses ; quandoquidem etiam 
homines promptius in alienis rebus quam in pro- 
priis philosophari solent. Instar alius. cujuspiam 
declamationis bzc verba ipsis fuerunt : nunc. epi- 
scopi filium militare, nunc externam potentiam et 
gloriaun appetere, nunc pecuniis atque opibus de- 
ditum esse (quando communis ignis acceosus est, 
aique in salutis animseque periculo versantur ho- 
1ines); ac non potius unam hanc gloriam , et se- 
curitatem, et opes existimare, nimirum fortiler et 
slrenue adversus tempus stare, et quam longissime 


^ [ Cor. 11, 6. * Num. xvii, 8-10. 


(43) Kal τῆς Ξέρξου τιμιωτέραν. Pythius, Ly- 
dus, tantis opibus abundabat, ut Darium Persarum 
regem aurea platano donaverit; posteaque univer- 
sum Xerxis exercitum hospitio et epulis exceperit, 
pecuniasque ipsi in. belli sumptus a se suppedita- 
Lum iri spoponderit, 1ta Herodotus, lib. vi. 

(44) Kal σύμπνει τὴν ἀρετὴν, xal συνεργάζου. 
Reg. unus xat σύμπνει καὶ συνεργάζου τὴν ἀρετήν. 

45) Alias XVII. Scripta ineunte anne 3562. 

46) Olxeiur τε ὁμοίως xal ξένων, τῶν ὁπωσ- 
cUr. lta Reg. unus. Ed. gale οἰχείων ὁμοίως καὶ 
ξένων, καὶ τῶν ὁπωσοῦν. 


(41) Προθυμότερον ἐν τοῖς d.Llorplow ἢ τοῖς 


Ἱχανῶς ἐρυθριάσαμεν ἐπὶ σοί" τὸ γὰρ ὅτι ἐλυ- 
πέθημεν, τί χρὴ γράφειν, τῷ γε πάντων μάλιστα 
πεπεισμένῳ ; Ἵνα γὰρ μὴ τὰ ἡμέτερα λέγωμεν. 
μηδὲ ὅσης ἀθυμίας ἐνέπλησεν ἡμᾶς $ περὶ σὲ 
φήμη, δὸς δὲ εἰπεῖν xal δέους, ἐδουλόμην, εἴ πως 
οἷόν τε ἦν, παρεῖναί σε τοῖς τῶν ἄλλων λόγοις, οἱ- 
χείων τε ὁμοίως xal ξένων, τῶν ὁπωσοῦν (46) γνω- 
ρίμων ἡμῖν, ἀλλ᾽ οὖν Χριστιανῶν, οὖς περὶ σοῦ τε 
χαὶ ἡμῶν λέγουσι, οὐχ οἱ μὲν, οἱ δὲ οὔ, ἀλλὰ πάν- 
τες ἑξῆς ὁμοίως, ἐπειδὴ xal προθυμότερον ἐν τοῖς 
ἀλλοτρίοις ἢ τοῖς οἰχείοις (47) φιλοσοφοῦσιν ἄνθρω- 
ποι. Ὥσπερ ἄλλη τις μελέτη γέγονεν αὐτοῖς ταῦτα 
τὰ ῥήματα. Νῦν μὲν υἱὸν ἐπισχόπου στρατεύεσθαι, 
νῦν δὲ ὀρέγεσθαι τῆς ἔξωθεν δυναστείας xal δήξης, 
νῦν δὲ ἡττᾶσθαι χρημάτων (ὁπότε χοινὸν ἀνῆπται 
D xp (48), xal τὸν περὶ ψυχῆς δρόμον τρέχουσιν üv- 
θρωποι) * ἀλλ᾽ οὐχὶ μίαν ἡγεῖσθαι xai δόξαν, xai 
ἀσφάλειαν, χαὶ εὐπορίαν, τὸ γενναίως ἴστασθαι πρὸς 
τὸν χαιρὸν, χαὶ ὅτι ποῤῥωτάτω ποιεῖν ἑαυτὸν παντὸς 
ἄγους τ χαὶ μιάσματος, Πῶς δ᾽ ἂν ἄλλον νουθετή- 
σειεν ὁ ἐπίσχοπος (49), μὴ παρασυρῆναι τῷ χαιρῷ, 


C 


οἰκείοις. Wa Regg. duo, Ed. male προτιμότερον" et 
in eisdem desunt voces ἢ τοῖς οἰχείοις. 

(48) 'οπότε κοινὸν ἀγῆπται πῦρ. Mta Regg. duo, 
Ed. male ὁπότε χρημάτων χοινὲν ἀνῆπται πυρ. Et- 
enim persecutionem a Juliano Apostata motam in- 
nuit rius ; et fratrem in eo reprehendit, quod 
eum undique iuis esset accensus, non niodo glo- 
riz, sed eiiam pecuniarum cupiditate zestuaret. 

(40) "A.Llor vovüerrjceiev ὁ ἐπίσκοπος. lta Regg. 
duo. Ed. male ἄλλον νουθετήσειαν ol ἐπέσχοποι : 
agitur enim de 80lo Gregorio, C:esarii οἱ Gregorii 


heologi patree 


τὸ EPISTOLA VIII. H1 


μηδὲ τοῖς εἰδώλοις συναναφύρεσθαι; Πῶς δ' àv τοῖς A se ab omni scelere et piaculo removere! Quonam 
ἄλλο τι πλημμελοῦσιν ἐπιτιμήσειεν, αὐτὸς ἀφ᾽ ἑστίας — autem modo episcopus alium admonere queal, ue 
τὴν παῤῥησίαν οὐκ ἔχων (50). Ταῦτα xaÜ' ἑκάστην 8. tempore distrabatur, atque cum idolis miscea- 
ἀχούοντας ἡμᾶς τὴν ἡμέραν, xal ἔτι πλείω τούτων — lur et contaminetur? Quonam modo eos, qui aliud 
xa χαλεπώτερα, τῶν μὲν xal διὰ φιλίαν λεγόντων quiddam delinquant, objurgare possit, ipse a Lare 
Use, τῶν δὲ xal διὰ δυσμένειαν ἐπιτιθεμένων (51), fiduciam non habens? H:c nos hisque plura, et 
πῶς οἴει διαχεῖσθαι καὶ τίνας ἔχειν ψυχὰς ἀνθρώ- — graviora quotidie audientes, partim ab iis, qui 
ποὺς τῷ Θεῷ προθεμένους δουλεύειν, καὶ πρὸς τὰς amico fortasse animo loquuntur, partim ab 118, 
μελλούσας ὁρᾷν ἐλπίδας μόνον ἀγαθὸν χρίνοντας; qui nos ob inimicitiam hostiliter aggrediuntur, 
Τὸν μὲν οὖν χύριον τὸν πατέρα ἡμῶν πάνυ δυσφο- quo tandem modo aflici et quem animum habere 
ροῦντα τὰ πρὸς τὴν áxohw, xal πρὸς τὸν βίον aj- putas, nos, inquam, qui Deo servire proposuimus, 
τὴν ἀπαγορεύοντα, ὁπωσοῦν αὐτὸς παραμυθοῦμαι πὲς ullum aliud bonum esse judicamus, quam fu- 
xa ψυχαγωγῶ, τὴν σὴν ἐγγυώμενος γνώμην, xxt — ture vite spes ob oculos positas habere ? ἃς do- 
πείθων ὅτι οὐχ ὑπομενεῖς ἔτι πλεῖον λυπεῖν ἡμᾶς. minum quidem patrem nostrum, sermones hos 
Τὴν δὲ χυρίαν τὴν μητέρα, εἰ πύθοιτό τι των χατὰ — perquam gre ferentem , ipsiusque etiam vitze (2 - 
σὲ (μέχρι γὰρ τοῦ νῦν τέως ἀπεχρυψάμεθα πολλαῖς p dio laborantem , quoquo modo solor ac recreo, de 
ἐπινοίαις), οἵου xai παντελῶς ἀπαραμύθητον ἕξειν Qua voluntate illi spondens, atque confirmans te 
τὴ πάθος, ὡς γυναῖχά τε οὖσαν μιχρόψυχον, xai — f nequaquam diutius nobis molestum fore. Domi- 
ἄλλως διὰ τὸ λίαν εὐλαδὲς, μετριάζειν περὶ τὰ — nam autem matrem, si quidquam de luis rebus 
ποιαῦτα οὐ δυναμένην. Ei μὲν οὖν τινα xal σεαυτοῦ — resciscat (nam ad hunc usque diem multis arti- 
xal ἡμῶν ποιῇ λόγον, βούλευσαί τι βέλτιον xai — bus eam celavimus), ita velim existimes eam 
ἀσφαλέστερον. Πάντως γάρ xai τὰ ἐνταῦθα πρὸς tantum dolorem habituram, ut nullo omnino sola- 
ἐλευθέριον διαγωγὴν abzápxn, τῷ Ys μὴ λίαν ἀπλή- (io mitigari possit, utpote imbecillis animi femi- 
τῳ (52), μηδὲ ἀμέτρῳ περὶ τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ — nam, et alioqui, ob pielalis niagnitudinem, mo- 
πλείονος, ᾿Αλλὰ xal τοῦ καταστάσεως σε τυχεῖν οὐχ — dum in hujusmodi rebus teneremequeuntem. Quam- 
ὁρῶ τίνα καιρὸν ἀναμενοῦμεν, τὸν νῦν ἐάσαντες. El — obrem , si quam et tui. et. nostri rationem habet, 
δὲ τῆς αὐτῆς ἔχῃ γνώμης, καὶ μιχρὰ πάντα σοι melius tutiusque tibi consule. Nam procul dubio 
πρὸς τὴν ἰδίαν ὁρμὴν, ἄλλο μὲν οὐδὲν εἰπεῖν βού- [χουϊιαῖ65 nostrz ad vitam ingenue honesteque de- 
λομαι δυσχερές - τοσοῦτον δὲ προλέγω xai διαμαρτύ- — gendam sufficiunt, homini utique non nimis inex- 
popat, ὅτι δυοῖν ἀνάγχη θάτερον, T] γνήσιον μένοντα. plebili, nec immodica plus habendi cupiditate fla- 
Χριστιανὸν τὴν ἀτιμοτάτην αὐτοῦ τετάχθαι (52), ' granti. Quin eliam. ad constituendas vile tug ra- 
xai πράττειν ἀναξίως xai σεαντοῦ xal τῶν ἐλπίδων" — tiones haud video, quodnam tempus exspectabi- 
ἢ τῆς τιμῆς ἐφιέμενον, περὶ τὰ καιριώτερα βλά- — mus, si hoc nobis effluere sinamus. Quod si in ea- 
πτεσθαι, τοῦ χαπνοῦ vt μετέχοντα, εἰ xal μὴ τοῦ — dem perstas sententia, prque tua cupiditate om- 
πυρός. nia parva existimas, aliud quidem acerbi nihil 
yroloqui libet : hoc tantum przdico et denuntio, e duobus alterum necesse esse, ut vel sincerus 
Christianus manens contemplissimz Christianorum classi ascribaris, indigneque vivas et teipso, - et 
spe quam concepisti: vel honores expelens, in rebus majoris momenti deimentum capias, fumi- 
«que saltem, si non ignis, fias particeps. 
H'. BAXIAEIQ (54). VIII. BASILIO. 


Ad Basilium recens presbyterum creatum, scriptam esse vit epistolam manifestum est his verbis : Tu quo- 
que captus es, inquit Basilio Gregorius, quemadmoduin et. nos circumscripti, quandoquidem ad presby- 
lerium pertracti sumus. taque si Basilius anno 562, ut viris doctissimis Tillemontio, Hermantio, et aliis 
visum est, factus esl presbyter, epistolam. vin eodem anno scriptam esse constabit. Verum ab iis, licet egre, 
dissentit novissimus epistolarum Basilii editor, et quod eum deterret. maxime ab hac amplectanda. opinione, 
inprimis sunt hac. epistola ipsius verba, quibus Basilium monet, ut. sibi careat, presertim ob tempus mul- 
tas in nos haereticorum excitans linguas. « Que rerba, inquit, Valentis imperio mirifice congraunt ; Juliani 
vero nequaquam. » 


- 


Ἐπαινῶ σου τῆς ἐπιστολῆς τὸ πρηοίμιον. Ti δὲ p — Epistole {πὲ prooemium laudo. Quid autem tuo- 
τῶν σῶν οὐχ ἐπαινετόν ; xai σὺ ἑάλως ὥσπερ xal rum non est laudandum? Ac tu captus es, quem- 
ἡμεῖς γεγραφότες, ἐπειδὴ γε εἰς τὸν πρεσδυτέρον — admodum nos quoque circumscripli : quandoqui- 
ϑαθμὸν ἐθιάσθημεν. Καίτοι γε οὐ τοῦτο ἡμῖν ἔσπου- — dem ad presbyter! gradum pertracti sumus, Nec 


(50) "Ag' ἑστίας τὴν παῤῥησίαν οὐκ ἔχων. Is a.— imicitiam amplificant. Billius, qui. ob inimicitiam 
Lare fiduciam non habere dicitur, qui delictum — nobis imminent. 


aliquod ideirco reprehendere ac. vindicare non au- (52) Τῷ γε μὴ Alav ἀπλήστῳ. Wa Reg. unus. 
dei, quia semetipsum vel domesticos suoseo ob- Ed. minus bene τῷ γε λίαν μὴ ἀπλήστῳ. N, 
Sstrictos esse sentit, Quomodo igitur, inquit Theo- (53) Τὴν ἀτιμοτάτην αὐτοῦ τετάχθαι. Vox αὐτοῦ 


ligus, ad hujus vitze fragilis rerumque terrenarum — sic accipienda est, quasi referatur ad vocem Χρι- 
despectionem alios jam hortabitur, cum habeat στιανισμόν subauditam ; ac deinde subintelligenda 
lilium mundi cupiditatibus immersum ? BirLius. est vox τάξιν. 

Q1) Διὰ δυσμένειαν' ἐπιτιθεμένων. Qui ob in- (54) Alias XL. Scripta circa finem auni 362. 
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enim id a nobis expetebatur. Nam uterque alteri, A δάζετο, ᾿Αλλήλοις γάρ ἔσμεν, εἴπερ ἄλλοι τινὲς, 
si alii quiquam, locupletes esse testes possumus, ἀξιόπιστοι μάρτυρες τοῦ τὴν πεζὴν στέργειν φιλο- 
quam nobis cordi esset pedestris philosophia hu- σοφίαν (55) xal κάτω μένουσαν. ᾿Αλλὰ τοῦτο μὴ 
mique depressa. Verum hoc non fleri forlasse γενέσθαι μὲν ἴσως ἄμεινον fjv: ἢ οὐχ οἶδ᾽ ὅτι xol 
quidem prastitissel : aut quo alio. verbo utar in- φῶ, ἕως ἂν ἀγνοῶ (56) τὴν οἰκονομίαν τοῦ Πνεύμα- 
certus sum, quandiu Spiritus sancti consilium ex- τὸς, Ἐπεὶ δὲ ἐγένετο, φέρειν &váyxm, ὡς γοῦν ἐμοὶ 
ploratum non habuero. Quoniam autem faclum κχαταφαίνεται, xal μάλιστα διὰ τὸν χαιρὸν, πολλὰς 
esL, ferre necesse est, ul mihi quidem videlur, ἡμῖν αἱρετιχῶν ἐπεισάγοντα γλώσσας, καὶ μὴ xazat- 
ac presertim ob tempus istud, quod multas ad- σχύνειν μήτε τὰς τῶν πεπιστευχότων (07) ἐλπίδας, 
versum nos hereticorum linguas excitat : nec aut — μήτε τὸν ἡμέτερον βίον. 

spei eorum, qui nobis ministerium crediderunt, aut superiori vitae nostre dedecori esse. 


9 IX. AMPHILOCITIO. Θ΄. AMeIAOXIQ (58). 

Ante annum 3562, quo ad sacerdotium evectus est Gregorius, epistolam ad Amphilochium, alias οὐχ, acri- 
ptam non [uisse suadent hic verba : Horum, qui sacrario ministrant, est condiaconus noster Euthalius, erc , 
qua. nisi superioris ordinis, vel certe ejusdem, virum non decent. Neque vero. in sequentes annos hanc episto- 
lam differre sinit epistole ipsius initium : Bene structo thalamo columnas subjice, atque... à dextro inilio 
nobis innotesce ; qua tum primum fori judiciis Amphilochium occupatum arguunt, 

Aureas, ut Pindari verbis utar, bene structo Β Χρυσέας ὑπόστησον εὐτειχεῖ θαλάμῳ (59) χίονας, 
thalamo columnas subjice, atque in presenti cura χατὰ Πίνδαρον, xat ἀπὸ δεξιῆς ἡμῖν γνωρίσθητι τῆς 
a dextro initio nobis innotesce; ut etiam admi- ἀρχῆς ἐν τῇ παρούσῃ φροντίδι - ὡς; ἂν xa θεγτὺν 
randum palatium exstruas, illustrem in ea te ipsum πήξαις μέγαρον, εὐδόχιμος iv αὐτῇ gavit; Γνωρί- 
ostendens. Quanam autem ratione id testatum red- σεῖς δὲ πῶ; ; τὸν Θεὸν (00) χαὶ τὰ θεῖα τιμῶν * οὗ τί 
des? si Deum ac res divinas honori habeas : quo σοι: μεῖζον xaX ὑψηλότερον; τιμήσεις δὲ πῶς xal τί- 
quid majus ac sublimius esse ducis? Qui porro, et — σιν; ἑνὶ τούτῳ, τῷ χήδεσθαι τῶν παρισταμένων Θεῷ, 
quibus rebus honorabis? Una hac scilicet, si eo- καὶ λειτουργῶν τοῦ βήματος. Τούτων εἷς ἐστι καὶ ὁ 
rum, qui Deo astant, ac sacrario ministrant, com-« συνδιάχονος ἡμῶν Εὐθάλιος, ὃν, οὐχ οἶδ᾽ ὅπως, εἰς 
modis cousulas. liorum e numero est condiaconus μείζω τάξιν μεταχωρήσαντα, διαγράφειν ἐπιχειροῦσι 
noster Euthalius, cui nescio quo pacto pastea- χρυτὸν oi τῆς ἡγεμονιχῆς τάξεως (01). Τοῦτο μὴ 
quam ad sublimiorem gradum migravit, auri tri- ἀνεχτὸν φανήτω σοι" xal χεῖρα ὄρεξον τῷ τε διαχόνῳ 
butum imponere conantur ii, qui rerum admini- χαὶ τῷ χλήρῳ παντὶ, xai πρὸ τῶν ἄλλων ἡμῖν, ὧν 
strationi przefecti sunt. Hoc, quaeso, ne tibi feren- — sot μέλει (62) * ἢ δειιότατα ἄν πάθοι μόνο; ἀνθρῷ- 
dum videatur : verum el diacono et universo clero, πων, μὴ τυγχάνων τῆς τῶν καιρῶν φιλανθρωπίας, 
ac presertim nobis, quorum tibi cura est, manum (; χαὶ τῇς δεδομένης τοῖς ἱερατιχοῖς παρὰ τῶν βατιλέων 
porrige : alioqui certe unus omnium hominum τιμῆς, ἀλλ᾽ ὑθριζόμενος xal ζημιούμενος ἴσως διὰ 
wiserrima conditione esset, si temporum humani« τὴν ἡμετέραν εὐτέλειαν (05). "O sot χαλῶς ἔχει μὴ 
tate, atque. eo honore, qui sacri ordinis viris ab συγχωρεῖν, κἂν μὴ χαλῶς ἄλλοι βούλωνται. 
imperatoribus concessus est, minime frueretur; sed contumelia et detrimento afficeretur, ac ideo 
fortasse quod viles sumus. Quod quidem bene feceris, si non patiaris : etiamsi alii non bene id 
velint. 


X. CANDIDIANO, Y, KANAMAIANQ (64). 


Cregorii ad. Cindidianum littere, imperante Juliano, scripta sunt. anno 363. Id plane persuadent hec 
Theologi verba circa finem epistola? Candidianum alloquentis: Nam cum religione gentilis sis, ac przesenti 
imperatori eà quze imperii sunt, praestes : non ita ipsi inservis, ut temporis adulatures. Et paulo inferius : 
Opto... ut ad nostras Deique partes aliquando te conferas, atque ab iis stes qui persecutionem patiuntur, 
non autem ab iis, qmi eam inferunt. Quibus verbis, certe Apostate et impii persecutoris declaratur impe- 
riwn. Idcirco autem Candidiani pre[ecturam ad. annum 363 differimus, quod, qui anno superiori praeerat, 
cum. Nazianzenam ecclesiam wi el armis invadere tenlassel, tantas aquitatis ac justiti nomine luudes et 
encomia a Theologo non esset consecu:us. 


Ubi nunc sophiste? Quid taceut poete? Quos Ὁ Ποῦ νῦν ob σοφισταί; τί σιωπῶσιν οἱ περὶ τὴν 
meliores sermones requirunt, aut quam splendi- ποίησιν; τίνας λόγους ἀμείνους ἐπιζητοῦσιν, ἢ τίνα 


(55) Τὴν πεζὴν στέργειν οιϊοσορίαν. Pedestris μογικῆς τάξεως. Male vertit Billius, erpungere ac 
philosophia humique depressa , nihil aliud est — dignitate abdicare conantur ii qui rei nilitari pra- 
quam vita privata, nec ulla publici muneris admi- — fecti sunt : non enim ad rei miliL:ri przfectos, sed 
nistratone distracta. ad episcopum pertinuisset, aliquem e clero expun- 

(56) Ἕως ἂν ἀγνοῶ. Ma Reg. unuset Pass, Ed. — gere ac dignitate ecclesiastica abdicare. Agitur hic 
ἕως γνῶ, quod Billius vertit, quoadusque exploru- (δ pras'atione tributi in. bellicos. sumptus indicti. 
ium habuero. (62) "Qv cor μέλει. Ma. legimus. Ed. male οἷς 

(51) To» zex. illius, qui fidem nobis habuerunt. σοι μέλει, Mox δεινότατα, lta. Reg. unus et Pass. 

(58) Alias CLIX. Scripta cirea annum 262. Ed. minus bene δεινότητα, 

(59) Εὐτειχεῖ θαλάμῳ. Wa Beg. unus, et. ipse (63) Διὰ τὴν ἡμετέραν εὐτέλειαν. {τ Re;g. dvo. 
Pindarus, Olymp. od. vi, iri Ed. male z9zu- — ln ed. deest εὐτέλειαν. Dillius in versione supplevit 
χεῖ, felici. φιλίαν, ita vertens : et quidem fortasse ob eam que 

(60) Τὸν Ger. lta Reg. unus. In ed. deest τόν, mihi cum eo est, amicitiam. : 

(01) Διαγράφειν ἐπιχειροῦσι χρυσὺν οἱ τῆς ἡγδ- (64) Alias CXCIV. Scripta anno 565. 
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λαμπροτέραν ὑπόθεσιν; νῦν ἔδει, πᾶσαν μὲν ἐπὶ σοὶ A diorem materiam? Nunc et linguam omnem musi- 


χινηθῆναι γλῶσσαν μουσιχὴν τε xat ἐναρμόνιον, πᾶ- 
σαν δὲ ὑψηλόν τι xa διαπρύσιον ἠχῆσαι ῥητοριχήν * 
οὗ ταύτῃ μόνον ὅτι χρέος ἁπάντων χρεῶν διχαιότα- 
*ow, ἄρχοντα δεξιὸν ἀνυμνεῖσθαι τοῖς λόγοις * ἀλλ᾽ 
ὅτι χαὶ τὸν ἐν ἀμφοτέροις ἄχρον ἀμφοτέροις χοσμεῖν 
οἰκειότατον. Καὶ εἰ μὴ πρὸ χαιροῦ τοὺς λόγους ἀνέ- 
παυσα (νῦν γὰρ δὴ τοῦτο αἰσθάνομαι), καὶ ἐθουλευ- 
σάμην, ἔφη τις, ταχύτερα, ἢ σοφώτερα, τὸ μὴ πανη- 
γυρίζειν, μηδὲ φοιτᾷν εἰς μέσους φιλοσοφήσας, ὡς 
τάχα ἂν καὶ τὰς Τυῤῥηνιχὰς ὑπερεφώνησα σάλπιγ- 
γας (65) (ἐρῶ γὰρ, μηδὲν τὸν τραχὺν τοῦ Μώμου 
λίθον εὐλαθηθεὶς, xarà Πένδαρον [06]), εἰ μὴ τῆς 
σιωπῆς ἀωρίαν κατεψηφισάμην (07). Νυνὶ δὲ ὃ πέ- 
πονθα ἐπὶ σοὶ, ὁποῖόν τι τοὐμὸν χρῆμα, τάχα ἂν 
γνοίης ἀπ᾽ εἰχόνος τινός. Κόπτω μὲν οἷον (68) τοῦδα- 
φος τοῖς ποσὶ, χατὰ τοὺς θερμοτάτους τῶν ἵππων, 
xa διεσθίω τὰ χαλινὰ, χαὶ τὸ οὕς διανίστημι, πνέω 
τε θυμὸν ἐχ μυχτήρων, καὶ βλέπω δριμὺ χαὶ ἀφρῷ 
βάλλομα: (09) * μένω δὲ ὅμως εἴσω κιγχλίδος (70), 
οὐχ ἐφιέντος (71) μοι τοῦ νόμου τὸν δρόμον. 

solum ferio, a2 frenum  exedo, et aures erigo, 
prifero, ac spuma eonspergor: nihilominus tamen 
testatem mihi minime faciente. 

Τί οὖν; ἐπειδὴ ταῦτα δοχεῖ (72), τί δράσομεν; Ἢ 
παντάπασι καταθαλοῦμεν τοὺς λόγους, xai σιωπῇ τὰ 
σὰ θαυμασόμεθα, παρέντες ἑτέροις τὴν εὐφημίαν ; 
Οὐ μὲν οὖν. ᾿Αλλ᾽ ἄλλοι μὲν τἄλλα τῶν σῶν εὐφη- 
μούντων, ὅτι ἂν ἔχαστος βούληταί τε xal δύνηται. 
Πάντως δὲ πολλοῖς ἀρχέσει: λόγοις xal πανηγύρε- 
σιν, ἐὰν μέρος ἔχαστος τῶν σῶν ἀπολαδὼν εὐφημῇ᾽" 
οἱ μὲν, τὴν διοίχησιν τῶν χοινῶν, καὶ τὸ ἐν τούτοις 
εὐτύνετόν τε ὁμοῦ χαὶ φιλόπονον - (τίς γὰρ ἢ εὑρε- 
τὴς (75) τοῦ δέοντος ποριμώτερος, ἢ ἐπιτελέσαι τὸ 
εὑρεθὲν ἐνεργέστερος :) οἱ δὲ τῆς δίχης τὰ τάλαντα, 
xal ὡς ὑπὸ λαμπρῷ τῷ φωτὶ διαχρίνεις τὰς ἔριδας, 
ὑψηλὸς ὑψηλῶς ἐμπομπεύων (74) τῇ θέμιδι. Τὸ δὲ 
σὺν ξίφος, φοδερὸν μὲν, ὡς πλῆξον " ὡς δὲ οὐ πλῆσ- 
σον, ἀνάθημα. Κρατεῖς γὰρ οὐ τῷ (75) χολάζειν 
ἁμαρτάνοντας, ἀλλὰ τῷ σπουδάζειν ὅπως οὐξὲ τὴν 
ἀρχὴν ἁμαρτήσονται' χαὶ τῷ πάντας ἡττᾶσθαι τῆς 
σὴς διανοίας πλέον, ἢ τῆς τῶν ἄλλων δυναστείας, ὧν 
ἡ θρασύτης τὸ ἔννομον. “Αλλοι θαυμαζέτωσαν τοῦ 
λόγου τὸ χράτος " εἰ δὲ βούλει, λόγου πᾶν εἶδος, ὅσον 
τε εἰς χρίσιν ἤχει τῶν λεγομένων, χαὶ ὅσον εἰς τὴν 


(65) Τυῤῥηνιχὰς.... σάλπιγγας. Tyrrhenz dicun- 
tur tubae, quia ipsas Tyrrheni invenisse narrantur. 

(66) Κατὰ Πίνδαρον. Apud Pindarum, Olymp., 
od. vin, vers. 73, ita legitur : Μὴ βαλέτω με λίθῳ 
πραχεῖ nee ne feriat me lapide aspero invidia. 
Pro φθόνος, Gregorius Μώμον adhibuit, qui Mo- 
inus a poetis deus fingitur. Hujus naturze proprium 
esse ferunt, ipsum quidem nihil operis edere, sed 
aliorum deorum opera curiosis oculis contemplari ; 
el si quid est omissum aut perperam factum, id li- 
berius reprehendere; unde nomen accepit; nam 
μῶμος Grece significat reprehensionem. 

(67) Εἰ μὴ τῆς σιωπῆς doplar xaceympgicaper. 
Male vertit ΒΗ 8, nisi effetas. meas. vires silentio 
mulctassem. Non. enim Gregorius agit de effetis 
viribus suis, sed de Juliani Apostat:e tempore ad 


cam et modulatam tua eausa moveri, et omnem 
dicendi facultatem altum quiddam et clarum tin- 
nire oportebat : non hoc tantum nomine, quod 
debitum omnium debitorum justissimum est, prze- 
sidem dexirum atque commodum oratione concele- 
brare; sed hoc etiam, quod eum, qui summam 
utriusque scientiam 8.0 obtinet, utroque exornare 
maxime convenit. Et nisi przemature studio elo- 
quentiz finem imposuissem (nunc enim hoc sen- 
tio,) atque, ut cujusdam verbis utar, celerius quam 
sapientius consilium cepissem, hoc scilicet summo 
studio secutus, ut ne declamalorem agerem, nec in 
medios hominum ctielus me conferzem; fortasse 
Tyrrhenicas quoque tubas cantu superassem  (di- 
B cam enim, asperum Momi lapidem, ut cum Pin- 
daro loquar, nihil veritus), nisi intempestivum 
lempus silentio mulctassem. Nunc quod tua causa 
mihi accidit, et cujusmodi sit res mea, per imagi- 
nem quamdam fortasse intelliges. Ego enim fero- 
cissimorum equorum in morem pedibus quidem 
atque furorem e naribus spiro, acremque vultum 
intra cancellos maneo, lege nimirum currendi po- 


Quid igitur? quoniam ita placet, quid facie- 
mus? An omnimo sermones abjiciemus, tacitique 
Quas virtutes admirabimur, laudationis munere 
aliia relicto? Minime profecto. Verum alii sane, 
prout cujusque voluntas aut facultas tulerit, alias 
virtutum taarum partes laudibus evehant. Qinnino 
autem multis sermonibus atque concionibus sulffe- 
ceris, si quisque partem tuaru:n laudum celebran- 
dam assumat: alii nimirum publicorum negotio- 
rum administrationem, atque in his ingenii acu- 
men simul et. industriam; (quis enim est, qui aut 
id, quod in rem futurum sit, ingeniosius et acu- 
tius inveniat, aut, quod inventum est, majore dili- 
gentia et industria exsequatur?) alii justiti:e lan- 
ces, el quo pacto velut sub clara luce controver- 
sias disceptas, sublimis, sublimi pompa justitiam 
ostentans, Tuus autem gladius terrorem quidein 
affert, lanquam percussurus : tanquam autem non 
D percutiens, votivum donum est. Potestatem euiin 

habes, non nt in peccantes animadvertas, sed il 

serio agens ne omnino peccent ; et quia omnes tuae 


C 


loquendum minus idoneo 

(08) Κόπτω μὲν olov. Ya Reg. unus, et ed. ad 
marg. Male in textu χόπτων μὲν οὖν οἷον, 

(69) 'Agpo Bd.Ltogat. Willius, spuma. impellor. 

(70) κιγχίδος. Ita Regg. duo, et ed. ad marg. 
Male in textu χιγηλίδος, 

(11) Οὐχ ?oiérroc. Ha. Reg. unus. Ed. minus 
bene οὐχ &gtévzoc. 

(72) Ταῦτα δοχεῖ. Ita Regg. duo? Ed. ταύτῃ &oxct. 

(75) Ἢ εὑρετής. lta Regg. plures. In ed. deest ἢ. 

(14) ᾿Εμπομπεύων. la Reg. unus, et. ed. ad 
marg. Male in textu. ἐμποπεύων. Mox τὸ δὲ σὼν 
ξίφος. ta Reg. unus, et. ed. ad marg. Male in testu 
^b δέ σοι ξίφος, 
, (5) Οὐ τῷ. lta Reg. unus, et οὐ, ad marg. Male 
in textu αὐτῷ. 
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potius menli cedum, quam aliorum, quibus auda- A τοῦ λέγειν δυναμιν. Ὁ γὰρ αὐτὸς χρίνειν τε ἱκανὸς 


cia pro lege est, auctoritati ac potentiz. Alii rur- 
sum eruditionis 11 vim admirentur; vel si mavis, 
eruditionis genus omne, tam quod ad eorum, qux 
dicuntur, censuram ac judicium attinet, quam 
quod ad dicendi facultatem, Idem enim ipse judi- 
cium de sermonibus ferre potes, et majorem etiam 
in dicendo vim obtines : ita ut alterum aureum il- 
lius calculum referat, aut Homericam illam amus- 
sim, sub qua equorum Eumelii zqualitatem cen- 
seri ac perpendi contigit; alterum autem nimbos 
liemales superet. Pari enim cum laude, nunc cer- 
taminis arbitrum agis, ac prius ipse certabas. Alii 
firmitatem lenitate temperatam laudibus elferant, 
suaviialemque nihil abjectum habentem , eujus- 
modi scilicet sunt leonum saltus. Alii viribus pol- 
lens, et honore praeditum aurum, una cum mogni- 
ficis nominibus contemptum, atque in effusam fu- 
gam ἃ justilia tua conversum : res sane una ex 
omnibus auditione ac fide sublimior. Quin poeta 
quoque quispiam aique arte liberior et solutior, 
agricolarum choro coacto, rusti;cum carmen acci- 
nat, demessaque matura spica, quam jucundissi- 
mam corollam nectat, vitibusque hedera et uvis 
intertextis caput cingal, Agriculturz nimirum haec 
festiva sacra sunt, tuo beneficio rursum ad homi- 
nes allatz. Rupes etiam lac fundant, et fontes 


mel; ac planta omnis, tam culta, quam agrestis, mitibus fructibus redundet : 


λόγον (10), xai εἰπεῖν δυνατώτερος * ὡς τὸ μὲν αὖ- 
ποῦ (77) καὶ τὴν χρυσὴν εἰχάζεσθαι ψῆφον, ἢ τὴν 
Ὁμηριχὴν στάθμην ἐχείνην (78), ὑφ᾽ fj χρίνεσθαι 
συμβαίνει τὴν τῶν Εὐμηλείων ἵππων ἰσότητα τὸ ὃξ 
ὑπὲρ τὰς χειμερίους εἶναι νιφάδας " ἀγωνοθετοῦντά 
*& ὁμοίως νῦν, xal ἀγωνιζόμενον πρότερον. "Ἄλλοι 
τὸ στεῤῥὸν (19) ἐπαινείτωσαν τῷ πράῳ συγχεχραμέ- 
νον, χαὶ τὸ (80) "ἐν τῷ μειλιχίῳ μὴ συμπεπτωχὸς, 
οἷα τὰ τῶν λεόντων σχιρτήματα. "AXI τὸν εὑρυσθενῇ 
χρυσὸν χαὶ τιμήεντα, μετὰ τῶν σεμνῶν ὀνομάτων 
ἀτιμασθέντα, xal προτροπάδην εἴξαντα δίχῃ τῇ σῇ " 
πρᾶγμα μόνον δὴ πάντων xal ἀχοῆς xal πίστεως 
ὑψηλότερον. Ποιητιχὸς δέ τις ἀνὴρ καὶ τὴν τέχνην 
ἄφετος xal αὐτόνομος, xal μέλος ἀγροιχὸν προσ- 

B ᾳδέτω δοι (81), γηπόνων χορὸν στησάμενος, καὶ ἀμη- 
σάμενος στάχυν ὡραῖον, πλεχέτω στέφανον ὅτι ἤδι- 
στον, ἡμερίδας τε περὶ κεφαλῆς ἐγειρέτω (82) χισσῷ 
διαπλόχους xal βότρυσι. Γεωργίας ταῦτα θαλύσια, 
διὰ σοῦ πάλιν ἀνθρώποις ἐπενεχϑούσης (85) " πέτραι 
τε γάλα ναόντων, xal μέλι χρῆναι, καὶ φυτὸν (84) 
ἅπαν ἡμέροις χομάτω χαρποῖς, σύντροφόν τε ὁμοίως 
καὶ ὄρειον (85)" οἵα τὰ τῶν ποιητῶν πλάσματα, ὅταν 
τινὰ ποιῶσι χαριζομένην τὴν γῆν. Ταῦτα μὲν, ὅπερ 
ἔφην, λεγόντων τε xai πλαττόντων ἕτεροι. Τὸ γὰρ 
οἰχεῖον ἅπαν, οὐ πιέζει μόνον. ὡς τῇ λύρᾳ δοχεῖ, 
ἀλλὰ xal εὐφραίνειν μάλιστα πέφυχεν. 

cujusmodi scilicet 


poetarum flgmenta sunt, cum lerram benignitate aliqua utentem inducunt. Hac, inquam, ut diri. 
alii sane dicantet effingant. Etenim omne id, quod quemque proprie attingit non solum premit, ut 


Lyrico videtur, sed etiam quam maxime obleciare 


solet. 


Ego autem, quod in tuis virtutibus singularem C — Ἐγὼ δὲ ὃ διαφερόντως τῶν σῶν ἄγαμαί τε xal 


in modum admiror atque amplector, boc dicam; 
nimirum quod temporis difficultate ac molestia su- 
blimiorem te prebeas. Nam cum religione gentilis 
sis, ac prwsenii imperatori ea qui sunt imperii 
przstes : non tamen ita ipsi inservis, ut. temporis 
adulatores, sed ut ii, qui probitatis et honestatis 
amici sunt, altaque et excelsa mente przditi : at- 
que ita adulatorum servile obsequium abhorres, 
patrie aulem benevolentiam servas, immortalem- 
que in re mortali gloriam consequeris. Quin illud 
etiam in Luarum laudum numero ponendum est, 
quod in tanta 12 imperii amplitudine, amicitiz 
quoque aliquid reverentie tribuis; ac libi a lot 


16) Κρίνειν ze dxaróc Acrov. Male vertit Billius, 
judicium de rationibus ferre potes. 

(71) Τὸ μὲν αὑτοῦ. la. Regg. duo. In ed. deest 
avo. 

(78) Στάθμην ἐκείνην. Ma Reg. unus. In ed. 
deest ἐχείνην. De Eumelii equis velut ad perpendi- 
culum tergo similibus vide llomerum, Πα, B, 
v. 765. 

(19) .1.1οἱ τὸ cce fév. Tta Regg. plures. Ed, male 
ἄλλοι δὲ τὸ αὐστηρόν, quod. Billius vertit, alii. item 
severitatem. 

(80) Καὶ τό. Wa. Regg. plures, et ed. ad marg. 
Male in textu x2! τῷ. 

(81) "Apyporxór. προσᾳδέτω σοι. τι Regg. plures. 
E4. ma'e ἀγριχὸν προσαδέτωσᾶν, sed. ad marginem 


ἀσπάζομαι, τοῦτο ἐρῶ * ὅτι τῆς τοῦ χαιροῦ δυσχολίας 
χρείττονα σεαυτὸν παρέχεις. Ἕλλην μὲν ὧν τὴν 
θρησχείαν, χαὶ τῷ παρόντι χράτει τὰ τοῦ χράτους 
ὑπηρετούμενος " ὑπηρετούμενος δὲ (86), οὐχ ὅσα οἱ 
τοῦ καιροῦ χόλαχες, ἀλλ᾽ ὅσα οἱ τοῦ χαλοῦ φίλοι, 
xai μεγαλόφρονες " xai τῶν μὲν τὴν θεραπείαν ἀφ- 
οσιούμενος (87), τηρῶν δὲ τῇ πατρίδι τὴν εὔνοιαν, 
xai ἀθάνατον ἐν ὑνητῷ πράγματι τὴν δόξαν χαρποῦ- 
μενος, Κἀχεῖνο δέ σου τῶν ἐπαινετῶν, ὅτ: καὶ φιλίᾳ τι 
νέμεις αἰδοῦς ἐν τοσούτῳ τῆς ἀρχῆς ὄγχῳ" xat σχολὴν 
ἄγεις ἀπὸ τοσούτων ὧν πράττεις, μὴ μεμνῆσθαι μό- 
νον, ἀλλὰ xal τιμᾷν διὰ γραμμάτων τοὺς φίλους, xat 


» τὸν πόθον ὁμολογεῖν, xai πρὸς ἑαυτὸν Elxetv ἀπόν- 


habent προσᾳδέτω σοι. 

(83) Περὶ κεραλῆς ἐγειρέτω, Reg. unus ὑπὲρ 
χεφαλῆς ἀγειρέσω, super caput congreget. : 

(83) ᾿Επενεχθούσης. Regii plures ἐπανελθούστς, 
reversa. 

(84) Kal φυτόν. Ma Regg. quatuor, et ed. ad 
marg. Male in textu, xal φησιν. 

(85) Καὶ ὄρειον. Wa Regg. tres. Ed. male in textu 
ὥριμον, male etiam ad marg. ὥριον. 

(46). Τὰ τοῦ κράτους ὑπηρετούμενος " ὑπηρε- 
τούμενος δέ. la Regg. plures. In ed. deest prius 
ὑπηρετούμενος, 

^1) Τῶν. μὲν τὴν θεραπείαν ἀφοσιούμενος. Male 
vertit Billius, imperatori quidam. de[unctorie obse- 
queris ; non enim istud viro laudi cederet. 
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τας (88). Ανθ" ὧν ἐπεύχομαί σοι, τῶν μὲν εἰς εὖδο- A lantisque rebus, quas geris, noc otii superest, ut 


ξίαν (89) μεῖζον οὐδὲν (xàv yàp προσθήχην ἡ ἀρχὴ 
λάθῃ, τὴν γε ἀρετὴν λαθεῖν οὐχ ἔνεστιν), ἔν δὲ ἀντὶ 
πάντων xai μέγιστον, γενέσθαι μεθ᾽ ἡμῶν ποτε xal 
Θεοῦ, καὶ τῆς τῶν διωχομένων εἶναι μερίδος, xal 
μὴ τῆς τῶν διωχόντων " ἐπειδὴ τὸ μὲν χαιροῦ φορᾷ 
παρασύρεται, τὸ δὲ ἀθάνατον ἔχει τὴν σωτηρίαν. 

nibil addi potest), verum pro omnibus id unum ac 


non modo amicorum memineris, scd ctiam cos per 
litteras honore aflicias, amoremque ac desiderium 
confitearis, absentesque ad te pertrahas. Pro qui- 
bus omnibus rebus hoc tibi opto, non ut ad glo- 
riam cumulus aliquis accedat. (quamvis enim in- 
crementum accipiat imperium, tamen ad virtutem 
maximum, ut ad nostras Deique partes aliquando 


1e conferas, atque ab iis stes, qui persecutionem patiuntur, non autem ab iis, qui eam inferunt : 
quandoquidem hoc quidem temporis eursu distrahitur, illud autem immortalem salutem habet. 


fA'. PPIITOPIQ NYEXHE (90). 


XI. GREGORIO NYSSENO. 


Eodem circiter tempore scripta videtur epistola ad Gregorium, Basilii (ratrem, quem acriter reprehendit, 
eo quod abjectis sacris libris, quos plebi in ecclesia lectitare solebat, ad rhetoricam profiteudum, non sine 


piorum offensione, se contulisset. 


Ἔχω τι δεξιὸν ἐν τῇ φύσει ἱμεγαλαυχήδομαι γὰρ D 


ἕν τι τῶν πολλῶν xat αὐτός)" ὁμοίως ἐμαυτῷ τε δυσ- 
χεραίνω βουλενομένῳ χαχῶς, καὶ τοῖς οἵλοις, Ἐπειδὴ 
τοίνυν φίλοι πάντες ἀλλήλων χαὶ συγγενεῖς οἱ χατὰ 
Θεὸν ζῶντες, xai τῷ αὐτῷ Ἐῤαγγελίῳ στοιχοῦντες, 
τί οὐκ ἀκούεις (91) παρ᾽ ἡμῶν μετὰ παῤῥησίας, ἃ 
πάντε; ὑποψιθυρίζουσιν; Οὐχ ἐπαινοῦσί sou τὴν 
ἄδοξον εὐδοξίαν, iv εἴπω τι χἀγὼ "xa0' ὑμᾶς (92), 
xai τὴν χατὰ μιχρὸν (95) ἐπὶ τὰ χείρω ῥοπὴν, xai 
τὴν χαχίστην δαιμόνων, ἣν φησιν Εὐριπίδης (94), 
φιλοτιμίαν. Τί γὰρ παθὼν, ὦ σοφώτατε, καὶ τί σεαυ- 
τὸν χαταγνοὺς, τὰς μὲν ἱερὰς καὶ ποτίμους βίδλους 
ἀπέῤῥιψας, ἃς ὑπανεγίνωσχές ποτε τῷ λαῷ (μὴ γὰρ 
αἰσχυνθῇς (95) ἀχούων), ἢ ὑπὲρ καπνοῦ τέθειχας, 
ὡς τὰ πηδάλια (06) χειμῶνος ὥρᾳ xal τὰς σχαπάνας, 
τὰς δὲ ἀλμυρὰς χαὶ ἀπότους μετεχειρίσω, καὶ ῥή- 
τωρ ἀχούειν μᾶλλον, f$, Χριστιανὸς ἠθέλησας; Ἡμεῖς 
δὲ τοῦτο μᾶλλον, ἧπερ ἐκεῖνο, χαὶ πᾶσα τῷ θεῷ 
χάρι;. Μὴ σύ γε, ὦ ἄριστε, μὴ ἐπὶ πολὺ (97) τοῦτο 
πάθῃς, ἀλλ᾽ ἔχνηψον ὀψὲ γοῦν, καὶ mph; σεαυτὸν 
ἐπάνελθε, χαὶ ἀπολόγησαι μὲν πιστοῖς, ἀπολόγησαι 
δὲ Θεῷ, xai θυσιαστηρίοις, xat μυστηρίοις, ἀφ' ὧν 
ἐμάκρυνας. 


Inest mihi natura dextrum aliquid (liceat enim 
mihi unum quid ex multis de me arrogantius prae- 
dicare): perzque et mihi malum consilium ineunti 
Suceenseo, et amicis. Quoni»m itaque omnes, qui 
secundum Deum vivunt, atque eodem Evangelii 
tramite incedunt, amicitia. et cognationis jure in- 
ler se devincti sunt, quid non a nobis libere au 
dias, que omnes submurmurant? Ingloriam tuam 
gloriam, ut et cgo quidquam more vestro loquar, 
minime laudant, tacitamque in deterius prolapsio- 
nem, ae demonum pessimam, ut ait Euripides, 
ambitionem. Quid enim tibi accidit, vir sapientis- 
sime, quidque tibi in teipso displicuit, ut. sacris 
illis suavissimisque libris, quos quondam populo 
leetitabas (non enim hasc audiens erubescas), cal- 


C catis atque pro:ectis, aut etiam ad fumum suspen- 


sis, nou secus atque navium gubernaculis et ligoni- 
bus hiemis tempore, salsos et amarulentos in ma- 
nus sumpseris, ac rhetor vocari, quam Christianus 
malueris? Nos contra hoc potius, quam illud, eo- 
que nomine maximam Deo gratiam habeo. Nequa- 
quam quiso, o optime, ne diutius animo ita affe- 
ctus sis; verum, serius quidem, sed Lamen, ali- 


quando resipisce, atque ad te redi, teque et. piis hominibus fideque przditis purga, οἱ Deo, atque 
altaribus, et mysteriis, a quibus te procul suhmovisti. 


Καὶ μὴ μοι τὰ χομψὰ ταῦτα xal ῥητοριχὰ ῥήματα 
εἴποις" — Τί δέ; οὐχ ἐχριστιάνιζον ῥητορεύων ; οὔτε 
Ob ἤμην πιστὸς ἐν τοῖς μειραχίσχγις στρεφόμενος; 
.--- καὶ ἴσως ἐπιμαρτυρῇ Θεόν. Οὐδαμῶς, ὦ θαυμά- 
σις, οὔχουν ὅτον εἰχὺς, εἰ χαὶ μέρος τι δοίημεν. Ποῦ 

i τὸ πλήσσειν ἄλλου; ἐξ ὧν νῦν πράττει;, φυσιχῶς 
πρὸς τὸ χαχὴν ὄντας ἐτοιμοτέρους, xai τὰ χείρω δι- 
δόναι περὶ σοῦ xal ὑπονοεῖν (98) xai λέγειν ; Εστω 


(88) ᾿Απέντας. lia. Reg. unus, Ed. male. $zzv- 
τας, omnes, 

89) Εὐδοξίαν. Wa Regg. plures. Ed. minus bene 
εὐδοχιμίαν, existimalionem. 

(90) Alias XLHI. Circa idem tempus. 

(91) Τί οὐχ ἀκούεις. Wa Regg. duo. Ed. male τί 
οὐκ ἀχούουσι, quid non audiunt ? 

(92) "I^ εἴπω τι χἀγὼ καϑ' ὑμᾶς. Ita lieg. unus. 
lu ed. deest τι x&v. 

(93) Κατὰ juxpóv, paululum. Mox, ἐπὶ τὰ χείρω 
ῥοπήν. Ma Regg. duo. Ed. minus bene χλοπὴν, sub- 
ductionem, 

(94) "Hx. gnow Εὐριπίδης. Apud Euripideni, 
Jocasta Eteoclem filium alloquens, πλτονεξίαν, ava- 


ParnoL. Gn. XXXVII, 


13 Ac ne mihi scita τὸς et rhetorica proferas : 
— Quid vero? annon Christianus eram, cum elo- 
quenti: artem profiterer? annon pius ac fidelis, 
eum inter adolescentulos veraarer? — ac fortasse 


p etiam Dei fidem. implorabis. Minime, vir eximie, 


saltem quantum par erat, etiamsi partem aliquam 
concedamus. Ubi autem illud ponemus, quod ex 
his, quz nunc facis, alios offendis , hoc est, eos, 


ritiam, vocat δαιμόνων χαχίστην, duamonum pessi- 

mam. Quod autem ille avaritiz, hoc ambitioni tri- 

buit Gregorius. Btttivs. 

6 f95) Alc gvrtüc. lta Reg. unus. Ed. male αἰσχυν- 
εἰς, : 

(96) Ὡς τὰ πηδάλια. Alladit ad illud Hesiodi, 
in poemate cui titulus est, Opera et dies : Πηδάλιον 
δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ χαπνοῦ χρεμάσασθαι" Clavum vera 
bene fabrefacium super fumum suspendito. 

(91) ἄριστε. μὴ ἐπὶ πολύ. Wa Regg. duo. Ed. 
male ὦ ἄριστε, ἦν ὅτε, μὴ ἐπὶ πολύ, quod, Biliius 
vertit, o quondam optime, ne diutius. 

(898) Περὶ σοῦ xai ὑπογοεῖν. lta Reg. unus. Ed. 
male περὶ τοῦ ὑπονοεῖν 
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qui natura ad malum procliviores sunt, atque A ψεῦδος. ἀλλὰ τίς ἡ ἀναγχη ; Οὐ γὰρ ἑαυτῷ ζῇ τις 


occasionem iis preebes de te sinistre partim suspi- 
candi, partim loquendi? Falso sane et. inique id 
faciunt : quid tamen necesse est hanc illis occa- 
Sionem suppeditari? Neque enim sibi ipsi quis 
lantum vivit, sed et proximo : nee sibi ipsi fidem 
facere satis est, nisi aliis quoque fides fiat. An tu 
aub pugnis in publico etu. decertans, aul etiam 
in theatris colaphum in malam accipiens vicissim 
atque impingeus, aut denique turpiter et fae te- 
ipsum inlleeteLs atque contorquens, postea te 
animo sobrium esse diceres? Sobrii hominis non est 
licec cogitatio. Levis animi est, lizec ita suscipere. Ac 
si quidem meliorem. mentem indueris, gaudebo, 
ut Pythagoricus quispiam philosophus dicebat, 
cum  prolapsi sodalis vicem lugeret : sin. mi- 
nus, ille quidem scripsit : Mihi mortuus es; ego 
aulem in gratiam tuam nondum hoc dicam, Nam 
ille ex amico hostis factus est, sed amicus ta- 
men, ut ait tragicus. Verum acerbe feram ( sic 
enim moderatius loquar), si nec ipse quid ollicii 
sit perspieias, quod prim: bonorum hominum 


μόνον, ἀλλὰ xai τῷ πλητίον᾽ οὐδὲ &pxci τὸ πείθειν 
σεαυτὸν, εἰ μὴ xal τοὺς ἄλλους. Ἢ χαὶ πυχτεύων 
σύγε ἐν τῷ χοινῷ, ἢ xal παιόμενος ἐπὶ χόῤῥης xat 
παίων ἐν τοῖς θεάτροις, ἢ xai τὰ αἰσχρὰ λυγιζόμενος 
xoi χαμπτόμενος, εἶπες ἂν ὡς χατὰ ψυχὴν ἐσωφρό- 
νεις; Οὐ σωφρονοῦντος ὁ λογισμός. Κοῦφον τὸ ταῦτα 
δέχεσθαι, Εἰ μὲν οὖν μεταδάλοιο, ἀλλὰ νῦν χαιρήσο- 
μαι, τῶν Πυθαγοριχῶν ἔφη τις φιλοσόφων, ἑταῖρον 
ἐχπεπτωχότα θρηνῶν" εἰ δὲ μὴ, ἐχεῖνος μὲν ἔγραψε, 
Τέθντηκχάς μοι" ἐγὼ δὲ τοῦτο μὲν οὐχ ἐρῶ σὴν χάριν 
Est. Oo; γὰρ ὧν, ἐχθρὸς ἐγένετο, ἀλλ᾽ ὅμως φίλος, 
ἡ τραγῳδία φησίν, ᾿Ανιάσομαι δὲ, τοῦτο γὰρ εἰπεῖν 
μέτριον, εἰ μήτε αὑτὸς συνορᾷς τὸ δέον, ὃ τῆς πρώ- 
τῆς ἐστὶ τῶν ἐπαινετῶν μερίδος - μήτε ἄλλῳ εὖ 


D εἰπόντι χαταχολουθήσεις, ὅ τῆς δευτέρας (99). Τοσαῦτα 


τὰ τῆς παραινέσεως, Καί μοι σύγγνωθι διὰ φιλίαν 
ἀλγοῦντι, χαὶ ὁμοίως ὑπέρ τε σοῦ, xai τοῦ ἱερατι- 
χοῦ παντὸς τάγματος φλεγομένῳ, προσθήσω Or, ὅτε 
xai πάντων Χριστιανῶν, ΕἸ δὲ δεῖ xai συνεύξασθας 
ἣ ὑπερεύξασθαι, Θεὸς βοηθείη σου τῇ ἀσθενείᾳ, ὁ xat 
πεθνηχότας ζωοποιῶν, 


classis est, nec alium recte- monentem sequaris, quod secundi ordinis est. Habes admoni- 
lionem nostram. Ac milii, quzso, ignosce, propter amicitiam dolenti, atque zque et tua et Lolius 
sacerdotalis ordinis, adüam autem et omnium Christianorum, causa inflammato. Quod si etiam 
lecum, vel pro te orandum est, Deus infirmitati luz opem ferat, qui mortuos quoque ad vitam 
revocat, 

XII. NICODULO. 15’. NIKOBOYAO (1). 


Nicobulus, ad quem scripta est epistola xu, Alypianam, filiam Gorgonie, qua Gregorii nostri soror erat, 
uxorem duierut, Sub initia hujus conjugii, cum, nondum  assuetis conjugibus, vel juci, vel rira' solen! 
exsistere, datas esse has. literas uon. male omnino conjicias, anno circiler 305: quo pariter anno. datam 
e Amphlilochium pro. Nicobulo epistolam xut, cum nondum [oro Amphilochius. valedizissel, arbitratur 
Tillemontius. 


Alypianam apud nos cavillis incessis, ut parvam, (; Σχώπτεις τὴν ᾿Αλυπιανὴν ἡμῖν, ὡς μιχρᾶν, xai 


ac tua proceritate indignam, o gigantee, et vaste, 
34€ portentose, tum forma, tum robore. Etenim 
runc intellexi animum  mensurz subjici, et. virlu- 
lem expendi, ac rupes margaritis prastantiores 
4 esse, corvosque lusciniis augustiores. Tu vero 
magnitudine tua et cubitis fruere, nec Aloydis 
ilis ullo modo inferiorem te przbe. Equum enim 


ducis, et hastam vibras, et ferz tibi curze sunt. . 


lpsa autem nil operis. patrat : nec magni roboris 
est radium ferre, et colum tenere, ac tel: assidere: 
id enim feminarum decus est. Quod si hoc quo- 
que adjicias, eam orationis causa humo aflixam 
0586, ac per ingentes menlis agitationes perpe- 


(99) "O0 τῆς πρώτης... μερίδος... ὃ τῆς δευ- 
τέρας, Male vertit Billius, quie prima classis est..., 
qui secundus. ordo est. Hesiodus, in poemate, cui 
Uitulus est, Opera et dies, optimos eos esse. censet, 
qui per seipsos quid facto opus sit perspicimnt ; 
bonos item eos qui recte monentibus obtemperant ; 
qui autem nec sibi ipsis consulere sciunt, nec recte 
consulentes audiunt, eos esse prorsus inutiles. 

(1) Alias CLV. Scripta anno 505. 

(3) Καὶ ἀμέτρητε. lta Regg. duo, et ed. ad mar- 
ginem. Male in textu xat ἀμύθητε. 

(5) Nor γὰρ £yrov. [τὰ 1166. unus. In ed. deest 
γάρ. 

t) "Aaé.lave, Wa Regg. tres, et ed, ad margi- 
nemo, Mole in textui àziaós. 


τῆς σῆς μεγαλειότητος ἀναξίαν, ὦ μαχρὲ σὺ, xai 
ἀμέτρητε (2), xal πελώριε, τό τε εἶδος xal τὴν ἀλχήν. 
Νῦν γὰρ ἔγνων (3) ὅτι ψυχὴ μετρεῖται, xol ἀρετὴ 
ταλαντεύεται, xol τιμιώτερα: τῶν μαργάρων αἱ πὲ- 
πραι, xal xópaxig ἀηδύνων αἱδεσιμώτεροι. Σὺ μὲν 
οὖν ἀπόλαυς (4) τοῦ μεγέθους καὶ τῶν πηχῶν, xal 
μηδὲν λείπου τῶν ᾿Αλωάξων ἐχείνων (3). Ἵππον 
γὰρ ἄγεις, καὶ τινάσσεις αἰχμὴν, καὶ Ünpig σοι μέ- 
λουσι. Τῇ ὃὲ οὐδὲν ἔργον, οὐδὲ πολλῆς τῆς ἰσχύος 
χερχίδα φέρειν, xal ἠλακάτην μεταχειρίζεσθαι, καὶ 
ἱστῷ προσχαθέζεσθαι. Τὸ γὰρ γέρας ἐστὶ γυναι- 
χῶν (0). Εἰ δὲ καὶ τοῦτο προσθείης, ὅτι τῇ γῇ προσ- 
πέφυχε (1) δι᾽ εὐχὴν, καὶ Θεῷ σύνεστιν ἀεὶ τοῖς με- 

(3) Καὶ μηδὲν ἀείπου τῶν "AdodÓur ἐχείνγων". 


D Aloidas sunt. Otus. et Ephialtes, quos ex. Neptuno 


peperit Iphimedia, uxor gigantis Aloei, Terri ac 
Titanis filii. Hos nono ipso zetatis anno novem cu; 
bitis latos et novem ulnis altos facit. Homerus, 
Odyss. xi. Gigantibus contra superos bellum parau- 
libus, cum ad illud accedere non possel senior 
Aloeus, misit Otum et Ephialtem, qui Apollinis et 
Dianz telis confixi perierunt, antequam ad puber- 
tatem pervenissent. 

(6) Τὸ γὰρ γέρας ἐστὶ γυναικῶν. We verba sunt 
hemistichium ab. ipso Gregorio adhibitum in. poe- 
mate adversus mulieres sese nimis ornantes, 

(3) Προσπέφυκε. Wa Kegg. duo. Ed. minus bene 
mposxéxugz, quod Dillius vertit, lumi curvum esse. 


is 
τάλοις τοῦ νοῦ χινήμασι, τέ σοι ἐνταῦθα τὸ ὕψος, 7 
τὰ μέτρα τοῦ σώματος; "Ιὸς καίριον σιωπὴν, φθεγ- 
γομένης ἄχουσον' τὸ ἀχαλλώπιστον χατανόησον, τὸ 
ὡς γυναιξὶν ἀνδριχὸν, τὴν οἰχωφέλειαν, τὴν φιλαν- 
δρίαν. Καὶ τότε φήσεις τὸ τοῦ Λάχωνος" ὕντως o) 
μετρεῖται ψυχὴ, xal δεῖ τὸν ἐχτὸς ἐόντα, πρὸς τὸν 
ἐντὸς βλέπειν ἄνθρωπον. "Ἀν οὕτω ταῦτα σχοπῇς, 
παύσῃ τοῦ παίζειν, xai χαταπαίζειν αὐτῆς ὡς μι- 
χρᾶς, καὶ σαυτοῦ μαχαρίσεις τὴν συζυγίαν. 
modum consideres, Ἰοσανὶ desines, eamque ut 
cabis. 


IP. AMATAOXIQ (8). 


EPISTOLA XIV. 
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Α tuam cum Deo consuetudinem habere, quid lic de 
tua sublimitate, corporisque mensura te jactabis? 
Vide tempestivum silentium : loquentem audi : 
quam incompta sit, animadverte : quam, ut femina, 
fortis ac strenua : quas rei domestic utilitates 
alferat : quam viri amans sit. Ac tum illud Laco - 
nis dices : Certe animus in mensurem minime ca- 
dit, atque externum hominem oculos in inter- 
num conjectos habere oportet. Si hzc ad hunc 

parvam deridere : tuumque conjugium felix judi- 


ΧΗ, AMPIILOCIHIO, 


Ab Amphilochio petit ut Nicobuli in rerum tumultibus versantis patrociuium suscipiat, 


"Enaiwó) zb Θεόγνιδος, ὃς τὴν μέχρι πότων xai τοῦ 
ἡδέος (9) φιλίαν οὐχ ἐπαινῶν, ἐπαινεῖ τὴν ἐπὶ τῶν 
πραγμάτων, τί γράφων" 


YIo.L10) παρὰ x, 


τῆρι φίλοι (430) γένονται ἑταῖροι, 
Ἐν δὲ σπου! ἢ 4n 


ἰῳ πράγματι (11) παυρύτεροι. 

Ἡμεῖς τοίνυν χρατήρων μὲν (13) ἀλλήλοις οὐ κε- 
χοινωνήχαμεν, οὐδέ Ὑς πολλὰ συγγεγόναμεν ἀλλή- 
Ae; (χαίτοι ἐχρῆν παντὸς μᾶλλον (15), xai 5c 
ἡμᾶς αὐτοὺς, καὶ διὰ τὴν ix πατέρων φιλίαν), τὴν 
ἐπὶ τῶν ἔργων δὲ ἀπαιτοῦμεν εὔνοιαν. Ἐγγὺς ἀγὼν, 
xaX ἀγώνων ὁ μέγιστος. Ὁ γὰρ υἱὸς ἡμῶν (14) Νι- 
χόθουλος ἐν ταραχαῖς ἀδυκήτοις, παρ' ὧν ἤχιστα ἂν 
ᾧήθη τις ἔχειν πράγματα (15). Διὰ τοῦτο ἀξιοῦμεν 
παρεῖναι, xal βοηθεῖν ἡμὶν ὡς τάχιστα, xal συνδι- 
χάτοντα xai συνηγορήσοντα (16), εἰ εὕροις ἀδιχου- 
μένους. Εἰ δ' οὖν (16᾽}, μὴ προληφθῆναι τῷ ἐναντίῳ 
μέρει, χέρδους μιχροῦ τὴν ἐλευθερίαν ἀποδιδόμενον, 
ἣν ἀεί σοι! μαρτυρηθεῖσαν παρὰ πάντων γινώσχομεν. 


Π|υὰ Theognidis proho, qui cum eam amicitiam, 
B qu» ultra pocula et delicias minime se porrigit, 
haudquaquam laudet, eam contra, quie. in rebus 
elucet, laudibus vehit, his verbis utens : 
Ad calices multi sese profitentur amicos : 
Seria tracianti rarus amicus erit. 
Non igitur poculorum qnidem commercium inter 
nos habuimus, nec multum una fuimus (quane 
quam nihil nobis antiquius esse debeat, tum pro- 
pter nos ipsus, tum propter traductam ad nos a pa- 
rentibus amicitiam), at eam, qua in rebus exsistit, 
benevolentiam exposcimus. Imminet certamen, et 
quidem certaminum omnium maximum, Filius 
enim noster Nicobulus in tumultibus inopinatis 
versatur, ab iis, a quibus minime quispiam existi- 
masset babilurum eum negotia et 15 molestias. 
Quamobrem abs te petimus, ut adsis, atque quam 
celerrime nobis opem feras, jus dicturus, ac patro- 
cinium nostruni susceplurus, Si nos injuria affici 


«omperias. Sin minus, ab certe, ut ne abadversa parte przripiaris, exiguo quiestu libertatem eam 
vendens, quam omnium Lestimonio semper libi tributam fuisse perspectum habemus, 


1, KAIZAPIQ (17). 


XIV. CI/ESARIO, 


Ad eumdem profecto annum pertinet epistola xiw ad Casartem, qui sub. Valentis imperatoris primordia, 
Constantinopoli prefectus legitur anuo 3609; quem Gregorius magistratum gessisse, cum hac scriberet, ipse 


satis indicat. 

Εὐεργέτησόν «t καὶ σεαυτὸ" καὶ ἡμᾶς, οἷον οὗ ποὶλ- 
λάχις εὐεργετήσεις, ὅτι μηδὲ (18) πολλάχις παρα- 
πίπτουτιν εὐεργεπίας τοιαύτης χαιροί. Τῶν χυρίων 
μου τῶν ἀνεψιῶν πρόστηθι προστασίαν διχαιοτάτην, 
χαμνόντων ἐχανῶς ἐπὶ χτήματι, ὅπερ ὠνήσαντο μὲν, 
ἃς χαὶ πρὸς ἀναχώρησιν ἐπιτήδειον, χαί τινα τοῦ βίου 
παρέχειν αὐτοῖς ἀνατροφὴν (19) δυνάμενον" ἐπεὶ δὲ 

(8) Alias CLX, Seripta anno 365. 

(9) Kal τοῦ ἡδέος. Ma Regg. duo. Ed. minus bene 
xaY suvousiaz, quod Billius verlit, et societatem. 

(10) Φίλοι, Hanc vocem, quiz iu ed. deerat, sup- 
plevimus e Regg. tribus. 

(M) "Er δὲ σπουδαίῳ πράγματι. Male. vertit 
Billius, rebus ut in dubiis. 

(12) κρατήρων μέν, Ma Regg. duo. Ed. xpatf- 
uy - Mox οὐδέ γε, Ita Reg. unus. In ed. deest γε. 

(45) Ἐχρῆν παντὸς μάλλον, Ma Meg. plures. 
Ed. ἐχρὴν πάντως, quod Billius vertit, illud omnino 
[acere consentaneum erat. 

(14) 'O γὰρ υἱὸς ἡμῶν, Filium suum appellat 
Nicobulum, qui sororis ipsius Gorgoniz filiam uxo- 
rem duxerat. 


Et teipsum , et nos , ejusmodi quodam beneficio 
alice, quali haud sepe aflicies : quandoquidera 
nec spe hujusmodi beneficii occasiones incidunt, 
Dominorum meorum consobrinorum :zquissimum 

D patrocinium suscipe, qui plurimum laboris et zeru- 
mna pro eo przedio subeunt, quod, ut ad secessum 
apum et idoneum, atque ex quo subsidium ali« 


(15) "Exe πράγματα. a Regg. duo. Ed, ἔχων 
πράγματα, quod Dillius vertit, negotia εἰ molestius 
habens. 

(16) Συνδικάσοντα wal συνηγορήσοντα. Wa 
Regg. duo. Ed. δικάξζοντα xoi συνηγορήσαντα, quod 
Billius vertit, jus dicens ac patrocinium. nostrum 
suscipiens. 

16*) Ei &' οὖν. Forte legendum, Εἰ δ' οὔ. Tu 
videas. Epi. 

17) Alias CV. Scripta anno 365. 

18) Ὅτι μηδέ. Wa. Regg. tres, In ed. deest ὅτε, 

19) 'Avazpegijr. Ma legimus, Conbefisii con 
jecturam sequentes. Ed. uale ἀποστροφήν, CoM* 
versionem, 
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8. GREGORII THEOLOGI 


AS 


quod vitz ipsis afferri posset, coemerunt; post- A ὠνήσαντο, πλείοσι περιπεπτώχασι δυσχ:ρείαις, τὰ 


(uam autem coemerunt, in multas molestias et 
difficultates. inciderunt, ut qui scilicet partim im- 
probos venditores experiantur, partim a vicinis 
spolientur ac diripiantur : adeo ut lucro illis futu- 
rum sit, recepto pretio, quod dederunt, una eum 
iis sumptibus, quos przterea fecerunt, et qui non 
exigui sunt, przedii possessione cedere. Sane si tibi 
litem hane ad teipsum transferre cordi sit, postea- 
quam, ut contractus bellissime ac firmissime se 
habeat, dispexeris, hoc utique et ipsis οἱ nobis 
gratius jueundiusque fuerit, Sin secus, hoc se- 
cundo loco a te peto, ut hominis anxie nocendi 
sedulitati atque. improbitati teipsum opponas ; ut 
ne ob eorum vitam a negotiis remotam, ipsis in 
aliquo prz valeat, nempe ut vel przedium deltinentes 
kedat, vel discedentes detrimento afficiat. Equi- 
dem ipse pvdore suffusus sum, de his rebus ad te 
seribens. Tamen quoniam ipsis, tum ob generis 
propinquitatem, tum ob vite institutum, opera 
nostra debetur, (cujusnam enim potius, quam 
ejusmodi virorum, cura quispiam tangatur? aut 


μὲν τῶν πεπραχότων ἀγνωμόνων πειρώμενοι, τὰ δὲ 
ὑπὴ τῶν γειτονούντων περιχοπτόμενοι xal πορθού- 
μενοι (30), ὥστε κέρδος slvat αὐτοῖς, τὸ τίμημα ὃ 
δεδώκασι (31) χομισαμένοις, μεθ᾽ ὧν προσανηλώχα- 
σιν, ὄντων οὐχ ὀλίγων, ἀπαλλαγῆναι τῆς χτή- 
σεως (22). Εἰ μὲν οὖν σοι φίλον εἰς σεαυτὸν περι- 
στῆσαι τὴν πραγματείαν, ὅπως ἂν χάλλιστα wat 
ἀσφαλέστατα Éym σοι τὸ συνάλλαγμα διασχεψαμένῳ, 
τοῦτο δὴ xal αὑτοῖς xai ἡμῖν ἥδιον. ΕἸ δὲ μὴ, τό γε 
δεύτερον, τῇ περιεργίᾳ (35) χαὶ ἀγνωμοσύνῃ τοῦ 
ἀνδρὺς ἀντίθες σεαυτὸν, ἵνα μὴ πάντως ἕν γέ τι διὰ 
τὴν ἀπραγμοσύνην αὑτῶν ἔχῃ πλέον, f) κατέχοντας 
ἀδιχῶν, ἣ ζημιῶν ἀπαλλαττομένους. Ἐγὼ μὲν οὖν 
χαὶ ἠρυθρίασα περὶ τούτων ἐπιστέλλων. Ἐπειδή γε 

Β ὁμοίως αὐτοῖς ὀφειλόμεθα, καὶ διὰ γένος, χαὶ διὰ τὴν 
τοῦ βίου προαίρεσιν (τίνος; γὰρ ἄν τις χήδοιτο μᾶλ- 
λον, ἢ τῶν τοιούτων ; ἐπὶ τῷ δὲ ἂν αἰσχύνοιτο πλέον, 
ἢ τὰ τοιαῦτα εὐεργετεῖν οὐ προθυμούμενος) ; σὺ δὲ 
ἢ διὰ σεαυτὸν, f; δι᾽ ἡμᾶς, ἢ διὰ τοὺς ἄνδρας αὐτοὺς, 
ἢ διὰ πάντα ταῦτα ὁμοῦ, ἀλλὰ πάντως γε αὐτοὺς 
εὑὐεργέτησον. 


4A re magis erubescat, quam si hujusmodi beneficia conferre minime studeat?) te rogo, ut vel 
iua ipsius, νοὶ nostra, vel ipsorum causa, vel eliam propter bec omnia in unum coacta, omuino 


quidem certe de iis bene merearis. 


16 XV. LOLLIANO. 


1Ε΄. AUAAIANQ (24). 


Daia ad Lollianum epistola, qua sequitur, eodem anno, et eodem tempore conscripta est, quippe que de re 
eadem, et pro iisdem llelladio et Eulalio, Gregorii consobrinis, agit. 


Optime vero facis, quod ad nos te recipis, longo (?— Εὖ γε ὅτι ἐπανήχεις ἡμῖν, διὰ μαχροῦ μὲν, ἀλλ᾽ 


quidem intervallo, sed ita. tamen (quod hoc prz- 
stantius est), ut res tuz se habeant ex animi sen- 
tentia : et quia nos iis curis, in. quibus tua causa 
versabamur, liberasti. Siquidem omnia nobis com- 
munia tecum esse ducimus, tam tristia, quam lta 
el jucunda; ea enim amicitiz natura est. Quoniam 
autem ad nos reverteris , fac felicitatem tuam, ut 
eujusdam verbis utar, amicis tuis impertias. Imper- 
lies autem , si dominos consobrinos meos, Hella- 
dium et Eulalium, cum in czteris rebus velut 
familiares intueri animum — induxeris (familiares 
nutem dico, nisi tu. nos pro alienis habeas, neque 
enim majus quidquam habeo, quod dicam), tum 
etiam, ut alii ipsis patroni requirendi sint, minime 
patiaris. Verum eis quidvis te prabeas, probum 
anicuin, commodum vicinum, fortem adjutorem, et 
ne singula enumerem, generosum Lollianum, ac 


(20) Πορθούμενοι. Wa. Regg. duo. Ed. male z- 
"um desiderentur. 

(21) Ὃ δεδώκασε Mas voces, qux in ed. de- 
erant, supplevimus e Regg. duobus. 

(32) Κτήσεως. Ita Regg. tres, et Billius 1n versio- 
ne. Ed. male χτίσεως, creatione, 

(25) Τῇ περιεργίᾳ. Billius, (curiositati. Mox. τοῦ 
ἀνδρός. Hoc singulare pro plurali positum Com- 
befisio videlur esse Atticum, quia de pluribus vici- 
nis agitur. 

(34) Alias CXCV. Scripta anno 565. 

(35) Φησὶν ὁ εἰπὼν". Euripides, in Oreste. 


ὅμως (xai Ó τούτου κρεῖττον), ὅτι χατὰ νοῦν mp&z- 
των, καὶ τῶν ἐπὶ σοὶ φροντίδων ἡμᾶς ἡλευθέρωσας. 
Πάντα γὰρ χοινὰ ποιούμεθα πρὸς σὲ, xai λύπας xal 
εὐφροσύνας" τοιοῦτον γὰρ ἡ φιλία, Ἐπείδῃ δὲ Exav- 
ἥχεις, μετάδος φίλοισι σοῖσι σῆς εὐπραξίας, φησὶν ὁ 
εἰπών (35)" μεταδώσεις δὲ, εἰ τοὺς χυρίους μου τοὺς 
ἀνεψιοὺς ᾿Ελλάδιον xaX Εὐλάλιον, xal τἄλλα οἰχείους 
ὁρᾷν προθυμοῖο (οἰκείους (30) δὲ λέγω, εἰ μὴ ἄλλους 
ἡμᾶς πρὸς ἑαυτὸν νομίζοις, οὐ γὰρ οἶδ᾽ ὅ τι ἂν μεί- 
ζονα (37) εἴποιμι), καὶ μὴ ἑτέρων δεηθῆναι προστα- 
τῶν ἀνάσχοιο. ᾿Αλλὰ πάντα σεαυτὸν παράσχοιο, φί- 
λον χρηστὸν, γείτονα δεξιὸν, παραστάτην γενναῖον, 
ἵνα μὴ xa0* ἕκαστον λέγω, τὸν εὐγενῆ Λολλιανὸν, τὸν 
ἐπὶ χαλοχαγαθίᾳ (98) γνώριμον. Ὑ πισχνοῦμαι δὲ, εἰ 
Ὁ ἐπὶ πλεῖον αὐτοῖς ὁμιλήσαις, χαὶ τῆς φιλοσοφίας αὖ- 
τῶν (39) τὸ ὕψος χατίδοις, ὅτι πρὸς ἄλλους (50) ὑπὲρ 
αὐτῶν πρεσδεύσεις, Τοσοῦτον θαῤῥῶ τῷ σῷ τρόπῳ; 


(30) Οἰχκείους... οἰκείους. Ita Regii duo. fiti 
male habent bis οἰχείως, quod Billius vertit, fami 
liariter. 

(27) Ὃ τι ἂν' μείζονα. Ita Regg. tres. Ed. minus 
bene ὅτι μείζονα. 

(28) Καϊλοχαγαθίᾳ. Wa Regg. duo, et ed. ad marg. 
Male in textu. χαλοχαγαθίαν, 

(29) Αὐτῶν. Hanc vocem, qux in ed. deerat, 
supplevimus e Regg. pluribus. 

, (90) "A.Llovc. lta Regg. plures, ct billius in ver- 
sione, Ed. male ἀλλέλους, 
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EPISTOLA XVI. το 


χαὶ οὕτω πολλὰς ἐλπίδας ἔχω μὴ διαμαρτήσεσθαΐ A probitatis nomine insignem et nobilem. lilud auteu 
σου (31) περὶ ὧν αὐτὸς ἐπρέσθευσα. libi polliceor, si diutius cum eis verseris, ac philo- 
sophie ipsorum sublimitatem perspicias, fore ut ipse pro illis alios depreceris. Usque adeo moribus 
tuis confido, ac tam ingentem spem habeo, me de iis rebus, de quibus tecum ago, repulsam a te mi- 
uie laturum. 


1^. EYXEBIQ ΕἸΠΣΚΌΠΩ ΚΑΙΣΑΡΕΊΑΣ (32). XVI. EUSEBIO-EPISCOPO CIESAREJE, 


Hac epistola et sequentes. versantur circa dissensiongm inter. Eusebium Cersariensem εἰ Basilium. Cujus 
dissensionis causam licet Gregorius taceat, non alia esse videtur, quam quod Basilii (ama ac summus ingeni 
et doctrina: splendor oculos Eusebii leserat. Basilium, qui eo ipsi charior esse debuisset, quo magis eum iu 
ferendo episcopatus onere levabat, ab Ecclesi: administratione non sine ignominia removit, Ducem suum sic 
tojuria. affectum monachi Cesarienses ferre non potuerunt, sed statim audaci [acinore ab. episcopi commu- 
nione recedere statuunt, secumque partem ylebis et honoratorum parlem. non exiguam abstrahunt. Eusebio 
cedens, ne sui causa laceraretur Ecclesie corpus, Basilius cum. Gregorio suo, eoque secessus auctore, una 
profugit in. Pontum, anno 563, tt censet Tillemontius, vel anno 3C4 exeunte, aut ctiam ineunte. 365, ut con- 
tendit noster Prudentius Maranus. [nde reversus Gregorius ad conventus spirituales ct concilia ab Eusebio 
vocabatur; negabat autem se absque Basilio venturum, alque wt. revocaretur. ab. Eusebio flagitabat. 


simulque pollicitus fore ut Basilium ipse, velut umbra corpora, sequeretur. Atque hmc Gregorius iu 


episto!a xvi. 


Ἐπειδὴ πρὸς ἄνδρα ποιοῦμαι τοὺς λόγους, οὔτε 
ἀγαπῶντα τὸ ψεῦδος, καὶ τὸ ἐν ἑτέρῳ φωρᾶσαι πάν- 
τῶν ὀξύτατον, χἂν ὅτι μάλιστα σοφοῖς πλέκηται (29) 
καὶ ποιχίλοις τοῖς λαδυρίνθοις" πρὸς δὲ, οὐδὲ αὐτῷ 
uot φίλον τὸ τεχνιχὴν (εἰρήσεται γὰρ κἂν fj φορτι- 
χώτερον), πεφυχότι τε οὕτω καὶ τυπουμένῳ παρὰ 
ποῦ λόγου, διὰ τοῦτο γράφω τὰ παριστάμενα. Kal 
μου δέξαι τὴν παῤῥησίαν" ἢ ἀδιχήσεις γε τῆς ἀλη- 
θ: ας, τὰ τῆς ἐλευθερίας (54) ἀποστερῶν, καὶ ἀναγ- 
κάζων ἐν ἐμαυτῷ κατέχειν τὴν ὠδῖνα τῆς λύπης, 
ὥσπερ τι νόσημα ὕπουλον xal χαχύηθες, Ἐγὼ χαίρω 
μὲν 0-5 σοῦ τιμώμενος (εἴπερ ἄνθρωπός εἶμι, τοῦ 
προειρηχότος (25) ὁ λόγος), καὶ καλούμενος Emi τε 
συνόδους xai συλλόγους πνευματιχούς (56). Οὐ φέρω 
δὲ τὴν γεγενημένην ὕδριν τῷ τιμιωτάτῳ ἀδελφῷ Ba- 
σιλείῳ, χαὶ γινομένην ἔτι mao τῆς σῆς εὐλαθείας, ὃν 
χαὶ βίου χαὶ λόγου χοινωνὸν, καὶ τῆς ὑψηλοτάτης φι- 
λοσοφίας εἰλόμην τε ἀπαρχῆς, καὶ νῦν ἔχω" xal οὐ- 
δὲν ἐμαυτῷ μέμφομαι τῆς ἐπ' αὐτῷ χρίσεως. Οὕτω 
γὰρ εἰπεῖν μετριώτερον, ἕνα μὴ ἐμαυτὸν ἐπαινεῖν 
δόξω, τὰ ἐχείνου θαυμάζων. Σὺ δέ μοι δοχεῖς ποιεῖν 
παραπλήσιον, τὸν μὲν ἀτιμάζων, τιμῶν δὲ ἡμᾶς, 
ὥσπερ ἂν εἴ τις ἑνὸς ἀνδρὸς τῇ μὲν τῶν χειρῶν χα- 
ταψῆχοι (51) τὴν κεφαλὴν, τῇ δὲ παίηι τὴν παρειάν" 
3j καὶ θεμελίους ὑποσπῶν οἰχίας, διαζωγραφοίη τοὺς 
τοίχους, χαὶ χαλλωπίζοι τὰ ἔξωθεν. Εἴ τι οὖν ἐμοὶ 
vin, τοῦτο ποιήσεις, Πεισθῆναι δὲ ἀξιῶ" xai γὰρ 
δίχαιον, Εἰ ἐχεῖνον θεραπεύσεις τὰ εἰκότα, καὶ παρ᾽ 
ἐχείνου θεραπευθήσῃ. Τὸ δὲ xaü' ἡμᾶς ἕψεται ὥσπερ 
τοῖς σώμασιν αἱ σχιαὶ, μιχρούς τε ὄντας, χαὶ πρὸς 
εἰρήνην ἑτοιμοτέρους, Οὐδὲ γὰρ οὕτως ἀθλίως πράτ- 
τόμεν, ὥστε τ᾽ ἄλλα μὲν ἐθέλειν φιλοσοφεῖν, καὶ τῆς 
χρείττονος εἶναι μερίδος" ὑπερορᾷν δὲ πράγματος, 


(51) Διαμαρτήσεσθαί σου. Ma Wegg. wes. Ed. 
iale διαμαρτήσασθαι, et in eis deest σου, 

(52) Alias XX. Scripta anno 365. 

(55) Πιιέκηται. Ma. Reg. unus, et Billius in ver- 
Sione. Edit, male πλέχτηται. 

(94) Ἢ ἀδικήσεις y& τῆς ἀϊηθείας, τὰ τῆς 
ἐλευθερίας. Wa. egg. duo. Ed. male ἢ ἀδιχήσεις γε, 
πῆς ἐλευθερίας, quod fllius vertit, aut injurius in 
me fueris, fiberlatem, etc. 

(55) Τοῦ πρεοειρηκέτος ὁ ἀόγες, Inter sententias 


Quoniam mibi cum eo viro sermo est, qui ncc 
ipse mendacium amet, et ad istud. in altero depre- 
hendendam; homines omnes acumine superet, 
quantumnis scitis et variis labyrinthis obvolvatur - 
aque insuper nec mihi quidem fucus et artificium 
placet. (dicam enim, etsi molestius sit), (tum 
a natura ita comparato, tum a Scriptura infor- 
malo : ideirco qux: animo 177 occurrunt scribo. 
Ac tu fiduciam meam in bonam partem acci- 
pias velim : aut. injurius in veritatem fueris, li- 
bertatem mihi adimens , eogensque me conce- 
ptum morrorem, velut morbum «quemdam ma- 
lignum et. supputridum , imo pectore confnere. 
Monore quidem me a te affici ketor (siquidem 
homo sum, ut prius dixit quispiam), atque ad con- 
C cilia et conventus spirituales vocari. Verum contu- 
meliam eharissimo fratri Basilio a tua pietate illa- 
lam esse, atque eliamnum inferri moleste fero, 
utpote quem , tum vitze, Lum stadiorum, ac subli- 
missime philosophie socium, et ab initio elegi, 
ei nunc habeo : nec. quiequam mihi ob judicium 
de eo meum succensco. Sic enim parcius loqui 
prastat : ne alioqui ipsius virtutes przdicans, me 
ipsum laudare videar. Tu vero, dum eo contempto 
nos honore aflicis, perinde mihi facere videris, ac 
si quis unius viri eaput altera manu demulceat , 
altera malam feriat; aut. etiam convellens domus 
fundamenta parietes pingat , atque externas partes 
exornet. Proinde si quid mihi obtemperandum pu- 
labis, hoc facies. Ut autem obtemperes, a te peto 
et contendo : equum est enim. Si illum, ut par est, 
colueris, ipse quoque ab eo vieissim observaberis. 
Nos autem sequemur, quemadmodum umbrze eor- 


ü 


ab Henr. Stephano editas hzc habetur : Τιμώμενοι 
γὰρ πᾶντες ἥδονται Bpozol: Honore enim afici om- 
nes laetantur homines. 

(56) Ἐπίτε συνόδους καὶ ovldyove πνευμα- 


τικούς. lia Reg . duo, et Billius'in versione, Ed. 
male &zi τε συλλόγους xal συνόδους πνευματιχούς, 


esset enim legendum πνευματιχάς, m 
(91) Κατανἠχοι. Wa. Reg. unus, et Billius in ver- 
Sionc. Ed. male χαταψέχοι. 


δι S. GREGORII 
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pora, utpote parvi, et ad paeem propensiores. Non A ὃ τοῦ xaf ἡμᾶς λόγου χεφάλαιόν ἐστι, τῆς ἀγάπης" 


enim ita misero slalu res mostre sunt, ut aliis 
quidem in rebus philosophari, melioremque par- 
lem sequi velimus ; dilectionem aulem, qua totius 
doctrine mostra caput est, contemnamus et pro 


ἄλλως τε xal πρὸς ἄνδρα ἱερέα τε xa τοτοῦτον, ὅν 
xax βίῳ, καὶ λόγῳ, χαὶ πολιτείᾳ (38) πάντων ἄριστον, 
ὧν ἴσμεν, γινώσχομεν. Οὐ γὰρ ἐπισχοτήσει τὸ λυ- 
πεῖσθαι τῇ ἀληθείᾳ, 


uihilo ducauus ; ac praesertim erga virum sacerdotem, tamque insignem, quem οἱ vita, et sermone, εἰ 
instituto, omnium, quos novimus, prastanlissimum esse agnoscimus. Neque enim maror, quo affecti 


fuimus, veritati tenebras infundet. 
XVII. EIDEM. 


IZ. TQ AYTQ (39). 


Non sine. offensione monita Gregorii accepit Cesariensis. episcopus, idque datis ad cum litteris significavit, 
quibus non minori libertate respondit Gregorius epistola sequenti. 


Non contumeliose potius atque insolenter, quem- 
admedum  (u. de epistola nostra conquestus es, 
quam spiritualiter ac. philosophice, atque, ut. con- 
sentaneum erat, scripsi, nisi hoc quoque disertis- 
simum Gregorium male habeat. Etsi. enim digni- 
latis gradu. superas, at nobis tamen aliquid 18 
jusue liberiatis ac licentie dabis, Ac propterea B 
benigniorem te nobis przbe. Si tu epistolam no- 
stram reprehendis, tanquam famuli, atque homi- 
nis qui te ne obtueri quidem debeat, sic etiam 
plagas aecipiemus, ac ne lacrymas quidem emit- 
iemus. An hoc quoque nobis crimini dabitur? Id 


Οὐχ ὑθριστιχῶς ἐπέστειλα μᾶλλον, ὥσπερ ἐμέμψω, 
τῆς ἐπιστολῆς, ἢ πνευματιχῶς τε xal φιλοσόφως, 
xai ὡς εἰχὺς fv, εἰ μὴ καὶ τοῦτο λυπεῖ τὸν.λογιώτα- 
50v Γρηγόριον (40). Καὶ γὰρ εἰ τῷ βαθμῷ χρατεῖς, 
ἀλλὰ δώσεις τι χαὶ ἡμῖν ἐλευθερίας καὶ παῤῥησίας 
διχαίας. Καὶ διὰ τοῦτο ἔσο ἡμῖν χρηστότερος. Πλὴν 
εἰ χρίνεις τὴν ἐπιστολὴν ὡς οἰκέτου, xal οὐδ᾽ ἀντιθλέ- 
mew (M) ὀφείλοντος, οὕτω δὴ χαὶ πληγὰς ληψόμεθα, 
xa οὐξὲ δαχρύσομεν. Ἢ xai τοῦτο ἐγχληθησόμεθα ; 
ὃ πάντας μᾶλλον, 7| τὴν σὴν εὐλάδειαν παθεῖν 
ἄξιον. Ἔστι γὰρ ἀνδρὸς μεγαλόφρονος qv ἀπο- 
δέχεσθαι μᾶλλον ἐλευθερίαν, ἢ ἐχθρῶν χολαχείαν. 


certe cuivis potius, quam pietati tu, accidere convenit, Est enim hominis animi magnitudine 
priediti, amicorum polius lihertatem, quam inimicorum blanditias amplecti. 


XVIII. EIDEM. 


Yr. TQ AYTQ (42). 


Tertia hec est Gregorii ad Eusebium. Casariensem. epistola, in qua. moderatione et. lenitate statim usus, 
wenturum se respondi, ut preces eum precibus jungeret, unaque pugnaret, et qua voce, qua opera pugiles 
eo lempore, quo fere in. Ecclesiam impetum lecerant, adjuvaret, nibus verbis ostendit, qua de causa et 
quo anno ab. Eusebio vocaretur ; eo nimirum, quo veluti nubes grandinis plena et stridens, Christi inimicis- 
simus imperator Valens Ciesareze cum improbis suis prasulibus inuninebat. Magnum, inquit (45), certa - 
men propositum erat ; non ignava etiam multorum alacritas, sed infima acies, utpote carens propugnalore 
ac prie defensore; quem in Basilio, imo et in Gregorio, qui lidei propuguatores ambo designati. erat, 
wioz habuit. 


Ne ipse quidem alioqui malevolo in pietatem C — Εἶχον μὲν οὐδ' ἄλλως πρὸς τὴν σὴν εὐλάδειαν 


Mam animo eram, neque boc nomine me crimine- 
ris. Verum posteaquam nonnulla cum fiducia lo- 
quendi libertatem usurpavi («uo videlicet. con- 
ceptum animo mearorem lenirem ac curarem), 
slalim cessi ac succubui, meque regule libenter 
subjeci. Quidui enim id facerem, cum οἱ te, el 
spiritus leges cognitas haberem? Nunc autem 
etiamsi malevolo et ignavo animo essem, tamen 
ipsum tempus me hoc affectu laborare non pati- 
tur, nec fere, qui impetum in Ecclesiam fece- 
rüht, nec denique generosus tuus sirenuusque ani- 
mus ita sipcere ac sine fuco pro Ecclesia puguans. 
Veniemus igitur, si ila videtur, ut et preces no- 
Siras cum vestris conjungamus, et una pugnemus, 


μικροψύχως, μὴ τοῦτο μοῦ χαταγνῷς" ἀλλὰ μιχρὸν 
ἐλευθεριάσας (44) τε χαὶ θαῤῥήσας (ὅσον τὸ λυποῦν 
ἐπιψύξαι xal θεραπεῦσαι), αὐτίχα ἡττήθην xai 
ὑπεχλίθην, xai τῷ χανόνι φέρων ἐμαυτὸν ὑπέθηχα. 
Τί δὲ οὐχ ἔμελλόν σέ τε γινώσχων, xal νόμους πνεύ- 
ματος; Nüv δὲ xai εἰ λίαν μικροψύχως εἶχον xxi 
ἀγεννῶς, ἀλλ᾽ ὃ γε καιρὸς οὐχ ἐᾷ τοῦτο πάσχειν, xot 
οἱ χαταδραμόντες θῆρες τῇ Ἐχχλησίᾳ (45), τό τε σὸν 
γενναῖον xai ἀνδριχὺν, οὕτω χαθάρῶς xai γνησίως 
προπολεμοῦν τῆς Ἐχχλησίας (46). Ἥξομεν οὖν, εἰ 
bil, xat ταῖς εὐχαῖς ὑμῖν συλλαμδανόμενοι, καὶ 
συναγωνιούμενοι, χαὶ ὑπηρετησόμενοι, χαὶ ὡς ἀθλη- 
τὴν ἄριστον κελευσταὶ παῖδες, ταῖς ὑποφωνήσεσιν (47} 
ἐπαλείψοντες. 


οἱ operam vobis navemus, alque, ul praestantissimum pugilem hortatores pueri, succlamationibus 


incitemus. 


(38) Ho.lceig. Billius vertit. canitie; quasi lege- D 
rib πολιᾷ, quod in quibusdam codd. habetur. Sed 
retinenda est lectio πολιτείᾳ * non enim Basilio tunc 
erat as sic provecta, ut canitie forel pra czteris 
verendus, 

(59) Alias CLXIX. Scripta anno 365. 

(40) Τὸν «1ογιώτατον Γρηγόριον. Censemus Gre- 
gorium sic fuisse ab Eusebio ironice nuncupa- 
tum. 

(4) Kal οὐδ' ἀντιδιλέπειν, lta Regg. tres, et 
Dillius in versione. Ed. male xal ἀντιθλέπειν. 


(42) Alias CLXX. Seripta eodem anno. 

(43) Greg. orat. 45, n. 50 et 51. 

(4) ᾿Ελευθεριάσας. la Reg. unus, et Pass. Ei, 
ἐλευθεριώσας. ᾿ 

o Τῇ '"ExxAnciq. Wa Pass. Ed. mipus Lene 
«ἧς Ἐχχλησίας. 

(46) Καὶ ἀνδρικὸν οὕτω xaüapoc καὶ γνησίως 
προποιϊεμοῦν τῆς "Exxnciac. Wa Pass., et DBil- 
lius in versione. Ed. male xai ἀνδρεῖον οὕτω xalja- 
ρῶς προπολεμοῦν xal γνησίως τῆς ἐλευθερίας, 

(41) Ταῖς ὑπος; &civ. Male vertit. Dillius, 


t3 EPISTOLA XX. "i 


18. TQ BAZIAEIQ (48). XIX. DASILIO. 


Tres. epistola: superiores, et ea que proxime sequitur, xix ad Basilium, eo sunt anno scripta, quo Valens 
imperator in. Ecclesiam Cwsariensem. impetum fecit ; id. vel ex ipsis litteris certo constat. Quo autem. anno 
Valens impetum fecerit, una non est sententia, Doctissimus Tillemontius impiam hanc Valentis impressio-- 
nem anno 966 (cctam scribit (49); Baronius. retrahit ad aunum 264 ; noster Prudentius Maranus ad annum 
365, ipsique favent. Gothofredus (50), Ammianus, Socrates (51) et. Sozomenus (52). Bollandiste ad annum 
961 differunt ; lagius vero, quod absurdum est, ad annum 270. Ex his opinionibus nonnisi due sunt, qua 
defend? possint, Tillemontiana et. Prudentiana. Utramvis elige: cum Tillemontio Valentis. impressioni an— 
num 2366 constitue ; vel potius cum nostro Prudentio, annum 2363. Porro. in epistola hac xix Gregorius si- 
quificut Basilio, emcllitum esse Eusebium, hortatur ut, praemissis litteris, ad eum veniat; tempus id postu- 
lure; hereticos imminere ; periculum esse, ne veritatis doctrina convellatur. 


Καιρὸς εὐδουλίας xal καρτερίας, xa τοῦ μηδένα A — Probi consilii et Lolerantie tempus est, nosque 


φανῆναι ἡμῶν ἀνδριχώτερον, μηδὲ τοὺς πολλοὺς 
ἰδρῶτας xal πόνους ἐν ὀλίγῳ χαταλυῦτιναι. Γράφω 
διατί ταῦτα, xal πόθεν; 'O θεοφιλέστατος ἐπίσχοπος 
ἡμῶν Εὐσέθιος (οὕτω γὰρ δεῖ περὶ αὐτοῦ λοιπὸν χαὶ 
φρονεῖν xai γράφειν) λίαν πρὸς ἡμᾶς ἔχει συμθα- 
τιχῶς τε xal φιλιχῶς, xai ὥσπερ σίδηρος πυρὶ, τῷ 
χρόνῳ μαλάσσεται" χαὶ οἶμαι χαὶ γράμμα ἥξειν πρὸς 
σὲ παραχλήσεως τε καὶ χλήσεως, ὡς ἐμοί τε παρ- 
εδήλωσε, xai πολλυὶ πείθουσιν ἡμᾶς τῶν τὰ ἐχείνου 
σατῶς εἰδότων. Ὃν προλάδωμεν, 3| παρόντες, ἢ 
ἐπιστείλαντες, μᾶλλον 8i προεπιστείλαντες, εἶτα 
παρόντες" ἴνχ μὴ αἰσχυνθῶμεν ὕστερον ἡττηθέντες, 
ἐξὸν νιχῆσαι τῷ καλῶς ἡττηθῆναι χαὶ φιλοσόφως, ὃ 
παρὰ τῶν πολλῶν ἀπαιτούμεθα. "Hx: οὖν ἐμοὶ 
πεισθεὶς, xal διὰ τοῦτο, wa διὰ τὸν χαιρόν" ἐπειδὴ 
σύπτατις αἱρετιχῶν χατατρέχει τὴν Ἐχχλησίαν, τῶν 
piv ἤδη παρόντων xoi ταραπσόντων, τῶν δὲ, ὡς 
λόγος, παρεσομένων. Καὶ δέος παρασυρῆναι τὸν 
λόγον τῆς ἀληθείας, εἰ μὴ τάχιστα χινηθείη τὸ 
πνεῦμα Βεσελεὴλ (52), τοῦ σοφοῦ τῶν τοιούτων ἀρχι- 
τέχτονος λόγων τε καὶ δογμότων. Εἰ 6k δυχεῖς αὐτὸν 
ἐμὲ παρεῖναι χαὶ συνδιάξοντα χαὶ συνοδεύσοντα (54), 
οὐδὲ τοῦτο φευξόμεθα. 


ita comparandi, ut nemo nobis animi magnitudine 
prostantior appareat, nec multi nostri labores et 
sudores temporis puncto collabantur. Cur auteni 
et 19 unde li»c scribam, quiris? Deo charissi- 
mus cpiscopus noster Eusebius (sic enim de eo 
nobis deinceps sentiendum el scribendum est) 
animo erga nos est. adniodum amico οἱ ad. simul- 
1atles componendas propenso, ac tempore, velut 
igne ferrum, emollitur ; putoque fore, ut depre- 
catrices etiam et evocatrices litter ad te veniant, 
quemadmodum et ipse mihi subindicavit, et multi, 
qui res ipsius perspieue norunt, fidem nobis fa- 
ciunt, Quem antevertamus, vel ad eum venientes, 
vel scribentes, vel potius, przemissis litteris, ad 
eum nos conferentes : ne postea nos pudeat, si 
vieti fuerimus, cuim vincere licuerit, przeclare vide- 
D licet et. philosoplice cedendo ; id quod. plerique a 
nobis exposcunt, Mihi itaque obsequere, ae veni, 
tum ob hane causam, tum etiam ob tempus : 
quandoquidem bzrelici conjuratis animis Eccle- 
siam percursant, partim jam pr:esentes, ac turbas 
concitantes ; partim, ul rumor est, brevi affuturi. 
Ae periculum est, ne veritatis doctrina convel- 


latur, nisi primo quoque tempore Beseleelis spiritus excitetur, hoc est, sapientis hujusmodi dis- 


putationum et dogmatum architecti. Quod. si tibi 


opere pretium esse videtur, ut ipse adsim, tecum 


aliquandiu mansurus, ac. itineris futurus comes, ne hoc quidem munus defugiemus. 


Κ΄. KAIZAPIQ (55). 


XX. CJESARIO. 


Narrat Socrates (56), anno, quo Valentinianus et Valens iterum consules fuere (qui annus are vulgaris 


568 fuit), terre motu facto in 


ithinia, Niciam urbem subversam fuisse, die quinta Idus Octobris. In eo 


lerra motu, post hominum memoriam maximo, Bithyniz tum quiestor Czsarius, tecti ruina proteetus (57), 
salrus et incolumis pene solus evasil. Qua statim arrepta occasione, [ralrem hortatus est Gregorius, atque 
eliam persuasit, ut ad Dei cultum. se totum converteret, Moc quidem, inquit Theologus (58). et in animo 


habebat, et summo studio exoptabat, quemadmodum mili per litteras persuadebat, cum 


nendum occasionem arripuissem. 


ianc ad eum mo- 


Οὐδὲ oi φόδοι τοῖς εὐφρονοῦσιν ἄχρηστοι" ὡς δὲ CQ — Ne ipsi quidem timores prudentibus viris in- 


ἐγώ gnus, xat λίαν χαλοὶ, xat σωτήριοι, Εἰ γὰρ xat 
γίνεσθαι αὑτοὺς ἀπευχόμεθα, γινομένοις γε παιδευό- 
μεθα. Κάμνουσα γὰρ ψυχὴ, ἐγγύς ἔστι Θεοῦ , φησί 
που θχυμασιώτατα λέγων ὁ Πέτρος (59}" χαὶ παντὶ δια- 
φυγόντι χίνδυνον, πλείων οἰχείωσις περὶ τὸν περισὼ- 


tacitis vocibus. Deinde, ἐπαλείψοντες. [τὰ Reg. unus. 
Ed. minus bene ὑπαλείψοντες, 

(48) Alias XIX, Seripta anno 305. 

(49) Tom. I, p. 789. 

(50) Cod. Theod. chron. lib. ix, c. 2. 

51) Lib. vi, c 9, 

523) Lib. vi, c. 2. 

53) Τὸ πνεῦμα Decsle|.l, Weseleel, artifex a 
Deo vocatus, spiritu ejus impletus ad zedificatio- 
nem tabernaculi (Exod. xxxi, 2, 5; xxxv, 30, 21). 
Woc autem loco. per. Beseleel Gregorius significat 


commodi sunt, quin potius, mea quidem sententia, 
valde commodi οἱ salutares. Nam etsi, ne eve— 
niant, optamus, iis tamen, cum eveniunt, erudi- 
mur. Agra enim anima: vicina est Deo, ut eximie 
alicubi loquitur Petrus τ atque omnis qui pericu- 


Basilium. Birtiws. 

(54) Kal συνδιάξοντα καὶ συνοδεύσοντα. Ma 
Reg. unus. Ed. male xai διάξοντα ταῦτα, χαὶ συν- 
οδεύοντα, quod Billius vertit : Atque. ἰὸς admini - 
strem, tibique itineris comitem me adjungam, 

(5 Alias XVI. i^ rs anno 208 labente. 

d Mist. lib. iv, c. 16. 

(51) Gregor. Orat. vi^, n. 15. 

(58) Carm. lib. i1, carm. 1. 

(39) Φησὶ... ὁ Πέτρος. lgnoramus undenam suni 
pta sit hec Petri sententia. 
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lum effugit, arctius ei adjungitur, a quo salutem A σαντα. Μὴ οὖν ὅτι μετεσχήχαμεν τοῦ xaxob, δυσχε- 


est consecutus, Proinde non, quia mali participes 
exstitimus, indignemur : sed quia effugimnus, grati 
animi officio fungamur. Nec alios nos Deo inter 
pericula, et alios post pericula exhibeamus : ve- 
rum sive domi manenles, sive peregre agenles, 
sive privatam vitam ducentes, sive publica nego- 
tia gerentes (sic enim loquendum est, nec pre- 
termittendum), eum sequamur, a quo salutem ac- 
cepimus, atque ad. illius partes nosmet adjunga- 
mus, parva et humi repentia parum 96) curantes. 
Atque historiam quamdam posteris demus, tum ad 
gloriam nostram, tum ad anim: utilitatem, am- 
plam et preelaram : qux etiam ipsa ulilissimo do- 
eumenlo plerisque sit, nimirum periculum secu- 
ritate potius esse, et calamitatem secundis rebus 
magis expetendam ; si quidem ante timores mundo 
addicti eramus, post timores aulem Deo nos ad- 
diximus. Fortasse graves tibi ac molesti esse vide- 
mur, qui de his rebus sepius ad te scribamus, 
^c sermones nostros, non admonitionem, sed 
ostentationem esse existimas, Quare de his rebus 
verborum salis ; nos vero scias, velim, prompto 
animo esse atque exoplare potissimum ad te usque 
his rebus perfectius disseramus 


ραίνωμεν" ἀλλ᾽ ὅτι διαπεφεύγαμεν, εὐχαριστήσωμεν. 
Μηδὲ ἄλλοι φανῶμεν τῷ Θεῷ παρὰ τὸν χαιρὸν τῶν 
χινδύνων, χαὶ ἄλλοι μετὰ τοὺς χινδύνους" ἀλλὰ βουλη- 
θῶμεν εἴτε ἐνδημοῦντες, εἴτε ἐχδημοῦντες (00), εἴτε 
ἰδιωτεύοντες, εἴτε τὰ χοινὰ πράττοντες (δεῖ γὰρ οὔτω» 
λέγειν, χαὶ μὴ λείπειν), τῷ σώσαντι χαταχολουθεῖν, 
χαὶ γίνεσθαι τῆς ἐχείνου μρίρας, μιχρὰ τῶν μιχρῶν 
καὶ χαμαὶ ἐρχομένων φροντίσαντες. Καὶ δῶμέν τι 
διήγημα τοῖς εἰς ὕστερον, μέγα μὲν εἰς δόξαν ἡμῶν, 
μέγα δὲ εἰς ὠφέλειαν ψυχῆς" τὸ δὲ αὑτὸ xal παίδευμα 
ποῖς πολλοῖς χρησιμώτατον, ὅτε χρείττων ἀσφαλείας 
χίνδυνος, χαὶ συμφορὰ εὐημερίας αἱρετωτέρα" εἴ γε 
πρὸ μὲν τῶν φόδων ἧἣμεν τοῦ χόσμου, μετὰ δὲ τοὺς 
φόδους τοῦ Θεοῦ γεγενήμεθα, Ἴσως σοι φορτιχοὶ 
δοχοῦμεν, πολλάκις σοι περὶ τῶν αὑτῶν ἐπιστέλλοντες, 
xai οὐ παραίνεσιν, ἀλλ᾽ ἐπίδειξιν νομίζεις (01) τοὺς 
λόγους. Διὸ τούτων μὲν ἅλις" ἡμᾶς δὲ ἴσθι προθυμου- 
μένους xai εὐχομένους μάλιστα μὲν γενέσθαι μέχρι: 
σου, συνησθησομένους (62) τῇ σωτηρίᾳ σου, χαὶ περὶ 
τούτων τελεώτερον διαλεξομένους. Εἰ δ᾽ οὗ, ἀλλ᾽ ἐν- 
πταῦθά σε δεξομένους ὡς τάχιστα, συνεορτάσαι τὰ 
χαριστήρια. 

proficisci, ut de salute tua tibi. gratulemur ac. de 


: sin minus, aL certe, ut te bic primo quoque Liémpore reducem 


videamus, atque una tecum in grali animi significationem festum diem celebremus. 


XXI. SOPIIRONIO PIUEFECTO. 


KA'. EQ9PONIQ YIIAPXQ (03). 


Urbis Constantinopolitana: praefecturam gerebat Sophronius anno 569, quo datis ad eum literis, Gregorius 


generim sororis sue Nicolrulum ei commendabat, Caere omnes Gregorii ad eumdem epistola: profecti po- 
tentiam pra dicant, cui negotia et homines commendantur, et cujus presidium iimploratur. Praire autem om- 
nibus ea debuit, in qua recentis dignitatis indicia quedam apparent, ut in his verbis deprehenduntur : Etiamsi 
ad altiores quotidie dignitatum gradus proveharis. Jam enim notarius, cum ab ea dignitate ad prafectu- 


ram Constantinopolitanam gradum [ecit. 


Aurum alias quidem alio modo immutatur et C 


vflngitur, in multos ornatus informatum, atque 
ad multas res ab arte traductum : aurum tamen, 
ut cst, manet, nec materia, sed forma mutationem 
suscipit. Eodem modo tuam quoque probitatem 
eamdem erga tuos amicos manere existimantes, 
etiamsi ad altiores quotidie dignitatum gradus 
proveharis, hanc tibi deprecationem offerre mi- 
nime dubitavimus ; quod scilicet. dignitatem tuam 
non magis metueremus, quam moribus tuis confi- 
deremus. Cumprimis venerando filio nostro Nico- 
bulo, quocum mihi necessitudines omnes interce- 
dunt, tum ob generis propinquitatem, tum ob fa- 
miliaritatem, tum, quod his pluris ducendum est, 
9b morum elegantiam, commodum ac facilem te 
praebe. Quibus in rebus, et quantum ? In iis re- 
bus in quibus tua ope indigebit, et quantum tux 
animi magnitudini convenire existimabis. Nos id 
quod pulcherrimum habemus, tibi rependemus. 


Ὃ χρυσὸς ἄλλοτε μὲν ἄλλως μεταποιεῖται xal 
σχηματίζεται εἰς πολλοὺς χόσμους τυπούμενος, χαὶ 
πρὸς πολλὰ ὑπὸ τῆς τέχνης ἀγόμενος (04)" μένε: δὲ 
ὅπερ ἐστὶ χρυσὸς, καὶ οὐχ tj ὕλη μεταδολῆν, ἀλλὰ τὸ 
σχῆμα λαμδάνει. Οὕτω xai τὴν σὴν χαλοχαγαθίαν 
ἡγούμενοι τὴν αὐτὴν μένειν τοῖς φίλοις, χἂν ἀεὶ 
mpotns ἐπὶ τὰ ἔμπροσθεν, ταύτην ἐθαῤῥήσαμεν τὴν 
πρεσθείαν προσαγαγεῖν, οὐ μᾶλλον τὴν ἀξίαν εὖὐλα- 
βηθέντες, ἢ τῷ τρόπῳ πιστεύσαντες. Τῷ αἰδεσιμω- 
πάτῳ υἱῷ ἡμῶν Νιχοθούλῳ τὰ πάντα ἔχοντι πρὸς 
ἡμᾶς ἐπιτηδείως, xai διὰ συγγένειαν, xal διὰ τὴν 
οἰχειότητα, xal, ὅ τούτων μεῖζόν East, διὰ τὸν τρόπον, 
γενοῦ δεξιός, ὑτὸς 


Ἐν τίσι, καὶ πόσον; Ἐν οἷς αἱ 
σηῦ δεηθήσεται, χαὶ ὅσον τῇ σῇ μεγαλονοία πρέπειν 
ὑπολαμθάνεις. ᾿Αντιδώσομεν δὲ χαὶ ἡμεῖς ὧν ἔχομεν 
τὸ χάλλιστον. “Ἔχομεν δὲ τοὺς λόγους, xa τὸ χῆρυ- 
χες εἶναι τῆς σῆς ἀρετῆς, εἰ xal μὴ τῆς ἀξίας ἐγγὺς, 
ἀλλά γε χατὰ τὴν ἡμετέραν δύναμιν. 

Habemus porro sermones, atque quod virtutis tuae 


b 


precones sumus, οἱ si longe infra dignitatem, tamen quantum nostra fert facultas. 


(60) Εἴτε ἐνδημοῦντες. Mas. voces, quz in ed. 
deerant, supplevimus e Reg. uno et Pass. : 

(61) Νομίζεις. Wa Pass., ct Billius in versione. 
ΕΜ. male νομίζειν. 

(62) Συγησθησομένους. Wa. leg. unus. et Bil- 


lius in versione. Ed. male συνθησομένους. 

(63) Alias ΟΥ̓́Τ]. Scripta anno 569. 

(64) Kal πρὸς πολιὰ ὑπὸ τῆς τέχνης ἀγόμε- 
rec. Wa Regg. duo, et Billiusin versione. Ed. male 
ya πρὺς πολλὰ τῆς τύχης ἀγόμενος. 
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KE. TQ ΑΥ̓Τὧ (05). 91 XXII. EIDEM. 


Eodem tempore procul dubio scripte sunt littere tres pro Amphilochio, anno scilicet 569, quo tantum, et 
non prius Constantinopoli praefectum. vidimus Sophronium. Polentia: siquidem ejus atque dignitatis mentio- 
nem cum diserte faciat Theologus in epistola , hauc hucusque oportuit differre aliasque geminas, quibus 
Amphilochio suo calumniis exagitato, quasi pecunize gratia ignavi aliquid gessisset reisque favisset, sum- 
morum hominum gratiam et patrocinium conciliare nititur Gregorius. ]taque Sophronium, quem patrie glo- 
riam appellat, rogat, ut Amphilochio se instar omnium prabeat, potentia: voluntatem adjungens. 


Ἔδει, καθάπερ τὸν χρυσὸν xai τοὺς λίθους τῇ A — Quemadmodum aurum ae lapides aspectu co- 


ὄψει γνωρίζομεν, οὕτω xai τοὺς καλοὺς xal μὴ τῶν 
ἀνδρῶν αὐτόθεν διαγινώσχεσθαι, χαὶ μὴ μαχροτέρας 
δεῖσθαι (00) δοχιμασίας. Οὐ γὰρ ἂν πολλῶν ἐδέησεν 
ἡμῖν λόγων ὑπὲρ τοῦ τιμιωτάτου υἱοῦ ᾿Αμφιλοχίου 
πρεσθεύουσι πρὸς τὴν σὴν μεγαλόνοιαν. Θᾶττον ἂν 
ἤλπισα ἕν τι τῶν ἀπίστων xal παραδόξων, ἢ τοῦτον 
ἀγεννές (01) τι πράξειν ἐπὶ χρήμασιν, f| διανοῆσα- 
σθαι" τοσοῦτον αὐτῷ τὸ παρὰ πάντων συγχεχωρη- 
xh; ἐπὶ χαλοχαγαθίᾳ, καὶ τὸ πρεσβυτέραν τῆς ἡλι- 
χίας ἔχειν τὴν φρόνησιν. ᾿Αλλὰ τί χρὴ παθεῖν; Οὐ- 
δὲν διαφεύγει (08) τὸν φθόνον, ὁπότε καὶ τούτου τις 
μῶμος ἥψατο, ἀνδρὸς δι᾽ ἀπλότητα μᾶλλον, ἢ τρό- 
πὼν (69) χαχίαν περιπεσόντος ἐγχλήμασιν. ᾿Αλλά 
σοι μὴ ἀνεχτὸν φανείτω περιϊδεῖν αὐτὸν ταῖς συχο- 
φαντίαις παρασυρόμενον. Mit δέομαί σου τῆς ἱερᾶς 
καὶ μεγάλης Ψυχῆς, ἀλλὰ καὶ τὴν πατρίδα τίμησον, 
καὶ τῇ ἀρετῇ βοήθησον, καὶ ἡμᾶς αἰδέσθητι τοὺς 
παῤὰ σοῦ xal διὰ σοῦ δοξασθέντας, καὶ ἀντὶ πάν- 
τῶν γενοῦ τῷ ἀνδρὶ, τῷ δύνασθαι τὸ θέλειν προσ- 
θεὶς, ἐπειδὴ πάντα τῆς σῆς ἀρετῆς οἶδα ἡττώ- 
μενα, 


ΚΙ". ΚΑΙΣΔΡΙΩ (70). 


gnoscimus, ita eliam probos aique improbos eo- 
dem modo internosci oportebat, nec longius tem- 
poris spatium ad. eorum animos explorandos desi- 
derari, Haud enim multis mihi verbis opus fuisset, - 
pro clarissimo filio Amphilochio tuam animi ma- 
'gnitudinem deprecanti. Equidem ipse unum aliquid 
potius ex iis, quie fidem excedunt, atque ab homi- 
num sensibus remota sunt, futurum speravi, quam 
ul hic pecuni$ causa ignavi aliquid faceret , aut 
cogitaret : tanta ei omnium consensu probitas tLri- 
buitur, prudentiaque ztate antiquior. Sed quid fa- 
cias ? Nihil livorem effugit, quippe cum reprehen- 
Sio quedam eum etiam attigerit, ob simplicitatem 
potius quam ob morum improbitatem , criminis 
accusatum. At tibi minime ferendum videatur, 
eum ealumniis exagitatum despicere. Ne, inquam, 
quiso, ac sacrosanetum uum et magnum ani- 
mum obtestor, verum et patriam honore aflice, et 
virtuti fer opem, et nos, qui a te et per te gloriam 
consecuti sumus, verere, atque instar omnium tc 
homini praebe, potenti? nimirum voluntatem ad- 
jungens ; quandoquidem mihi exploratum est, nibil 
esse, quod non tuz virtuti cedat, 


XXIII, C/ESARIO. 


Seripta hiec eodem tempore, pro À mphilochio, epistola ad Casarium, qui et ipse Constantinopoli prafectus 
fuerat, anno 365, at tum etiam dignitate quadam, aut certe bene administrat provincia. gloria et auctoritate 
pollebat. In his litteris sacerdotium οἱ senectutem, imo canitiem suam, vel occulle subindicat, vel aperte 


commemorat ; quod anno 3569, magis quam anno 363. convenire ncmo 


negarerit. Juvenem  outem.— appellet 


Amphilochium Gregorius (71), quod quidem absolule non est accipiendum, sed juvenem. pre Gregorio, qui 
grandior erat. 1ste autem Cuwsarius non videtur [uisse Gregorii frater. 


Ei μεγάλα ἐστὶν ἃ αἰτοῦμεν, μηδὲν θαυμάσῃς, C Si magna sunt quz petimus, ne mireris : nam 


ἐπειδὴ xoi παρὰ μεγάλου, καὶ συμμετρεῖσθαι (72) 
δεῖ τῷ αἰτουμένῳ τὴν αἴτησιν. Ὁμοίως γὰρ ἄτοπον 
παρὰ μιχροῦ μεγάλα αἰτεῖν, xal παρὰ μεγάλον 
μιχρά. Τὸ μὲν γὰρ ἄχαιρον, τὸ δὲ μιχρόλογον. Αὐτός 
Got πρυσάγω διὰ τῆς ἐμαυτοῦ χειρὸς τὸν τιμιώτα- 
τὸν υἱὸν ἡμῶν ᾿Αμφιλόχιον, ἄνδρα τοσοῦτον iz 
χαλοχαγαθίᾳ γνώριμον, xai παρὰ τὸ εἰχὴς τῆς ἥλι- 
χίας, ὥστε ἂν αὐτὸς ἠγάπησα ὁ γέρων, χαὶ ἱερεὺς, 
καὶ ὑμέτερος φίλος, οὕτως ὑπολαμβάνεσθαι, Εἰ δὲ 
φιλίας ἀνδρὸς ἡττηθεὶς, τὴν διαθολὴν οὐχ ὑπείδετο, 
τί θαυμαστόν; Τῷ γὰρ μὴ πονηρὸς εἶναι, οὐδὲ 
ὑπείδετο τὴν πονηρίαν, λόγου μᾶλλον διόρθωσιν fj 
τρόπου προσῆχειν αὑτῷ νομίσας, Οὕτω συμπονεῖν 


a magno pelimus , ae petitionem cum eo, a quo 
petitur, metiri decet. /Eque enim absurdum est 
à parvo magna postulare, atque a magno parva. 
Nam ut illud. importunum cst, ita hoc minuti ac 
praparci animi, Ipse mea manu tibi charissimum 
filium nostrum Amphilochium offero, virum pro- 
bitatis nomine usque adeo nobilem (etiam prxter 
quam :elas ferat), ut ipse, qui et senex, et sacer- 
dos, οἱ amicus vester sum, przclare mecum agi 
existimaturus sim, si cam apud vos existiutio- 
nem obtinerem. Quod si viri amicitia captus ae 
superatus, calumniam 89 laudquaquam | subolle- 
eit, quid mirum? Nam quia minime improbus 


ἐδέξατο (73). Τί τοῦτο δεινὸν τοῖς εὐγνώμοσι ;. Mh D erat, idcirco ne improbitatem quidem subodoratus 


(65) Alias CX. Seripta anno 369. 

(06) Δεῖσθαι. Hanc vocem, que im ed. deerat, 
supplevimus e Regg. tribus. 

(07) "Ayerréc. Wa Reg. unus, et. ed. ad margi- 
nem. Male in textu ἀγενές 

(68) Διαφρεύγει, Ha Reg. 
Llextu διαφεύγειν, 

(69) τρέπων. Ba Reg. unus, et ed. ad marg. 


el ed. ad marg. Male iu 


Male in textu τρόπῳ. 

(70) Alias CVI. Scripta eodem tempore. 

(71) Ammon. lib. xxvi, pag. 532. 

(12) Συμμετρεῖσθαι. Ma. Regg. duo. Ed. malo 
συμμετρητεῖσθαι. 

(15) Ἐδέξατο. lta. Reg. unus. Ed. male ἔδοξε, 
quod Billius vertit, videretur. 


5 S. GREGORII TIIEOLOGI 00 
est, nimirum sermonis polius quam morum corre- A τοίνυν ἀνάσχῃ πλέον ἔχειν (74) ἀρετῆς γχαχίαν, 


ctionem sibi convenire arbitratus. Ha. factum est, 
ut una cum eo laborare non recusaverit, Quidnam 
hic criminis es' apud zequos et probos viros ? Quam- 
obrem ne vitium superiori conditione, quam vir- 


urbi τὴν ἡμετέραν πολιὰν ἀτιμάτῃς ^ ἀλλὰ xai τὴν 
μαρτυρίαν αἰδέσθητι (75), καὶ τὸ φιλάνθρωπον 
ὑπόθες ταῖς map! ἡμῶν εὐλογίαις, ὧν ἴσως τις παρὰ 
Θεῷ λόγος, ᾧ παρεστήχαμεν, 


τυΐοιη, esse patere, nec canitiem nostram aspernare : verum et reverere testimonium nostrum, et buma- 
nitatis oflicia nostris benedictionibus subjice, quarum fortasse a'iqua apud Deum, cui astamus, ratio est. 


XMIV. THEMISTIO. KA', 8EMIXTIQ (76). 


Themistius, ad quem scripta hac est epistola, gratia tum potens et eloquentia, ac propterea, tametsi gen 
tilis, Gregorio charus, docwing regula et amussis, ac serionuin rex ab. eodem celebratur. Amphilochium 
commendat, 


Sermones in periculo versantur : ac tempus Λόγο! τὸ χινδυνενόμενην" xal σὸς ὁ xatphz, εἴπερ 
tuum est, siquidem tu rex es sermonum. Πὰς ac- ῃ βασιλεὺς σὺ (71) τῶν λόγων. Καὶ πρός γε, σοὶ φίλος 


cedit, quod a. paterno latere libi amicus est meus 
Ainphilochius, Addam etiam, quod ejusmodi, qui 
nec paterno geueri, nec nostre amicitia: dedecori 
sit, nisi ego malus hujusmodi rerum judex sum. 
Quodque maximum est, homini presertim, ul es, 
philosopho, quod cum nihil iniqui admiserit, nego- 
lia et molestias hahet. Quod quanquam per se 
levissimum sit, nobis lamen acerbissimum fuerit, 
si dissimulare ac contemnere videamur. Et quidem 
ipse, quod unum possum, hoc facio. Possum au- 
lem deprecatoris partes apud eos obire, quibus 
bene de eo merendi potestas est. Neque enim eo 
Statu, quo nune sum, aliud quicquam efficere queo. 
Tu vero id, quod a tuo Platone dictum est, con- 


firma, nempe civitates non ante* malorum finem € 


habituras esse, quam philosophia cum potentia 
conjuncta sit, Utraque enim re polles. Egenti ma- 
num porrige, eum. videlicet, ut. consentaneum 


πατρόθεν ὁ ἐμὸς ᾿Αμφιλόχιως. Προπθήσω δὲ, ὅτι xat 
τοιοῦτος, οἷος μὴτε γένος πατέρων αἰσχύνειν, μὴτε 
τὴν ἡμετέραν φιλίαν, εἰ μὴ φαῦλος ἐγὼ τῶν τοιού- 
τῶν χρ'τῆς. Καὶ τὸ μέγιστον, ἀνδρὶ μάλιστα χατὰ 
σὲ φιλοσόφῳ, ὅτι μηδὲν ἀδιχῶν ἔχει πράγματα. 
Ὃ, τῷ (15) μὲν ἔστι χουφότατον, ἡμῖν Gk αὖ βαρύ- 
παάτὴν, εἰ περιορῶντες φαινοίμεθα. Ἐγὼ μὲν οὖν, 
ὃ μόνον δύναμαι, τοῦτο ποιῶ. Δύναμα:ι δὲ πρεσθεύειν 
πρὸς τοὺς εὖ ποιεῖν δυναμένους. Οὐ γὰρ ἄλλο γε οὐδὲν 
ἐμοὶ δυνατὸν οὕτως ἔχοντι, ὥσπερ νῦν ἔχω. Σὺ δὲ 
τὸν τοῦ σοῦ Πλάτωνος (19) Bi6zlosow λόγον, μὴ 
πρότερον παύσασίαι τὰς πόλεις χαχῶν εἰπόντος, 
πρὶν ἂν συνέλθῃ φιλοσοφίᾳ τὸ δύνασθαι. ᾿Ιχχνὺς 
γὰρ εἴ ἀμφότερα. Δὸς χεῖρα τῷ δεομένῳ, xax παραι- 
νέτας τὰ εἰχότα, xal βοηθήσας. Ὡς οὐχ ἔστιν ὅτι φι- 
λοσοφή ταις (80) ἄμεινον, ἢ νῦν τῷ διχαίῳ συναγωνι- 
σάμενος. Πρὺς τῷ (81) xat ἡμᾶς εὖ ποιεῖν τοὺς σοὺς 
ἐπαινέτας, εἰ δὲ δίδως εἰπεῖν, χαὶ φίλους (82). 


erit, monens, ac juvans. Nihil certe melius philosophari possis, quam si nunc justitia patrocinium 


suscipias : 


οἱ amicos. 
23 XNV. AMPIHLOCIHIO. 


hac re quoque beneficio afficies nos, laudum tuarum przcones, ac si per te. dicere liceat, 


KE'. AMPIAOXIQ (85). 


Ex hac epistola ad Amphilochium, et ea que. sequitur, sic Baronius apud Bollandum ratiocinatur 84): 
Licet eamdem Ponticam solitudinem Gregorius ac Basilius simul. incolerent, degebant tamen. singuli in 
singnlis cellulis separatis, ita tamen inter se distantes, ut non incommoda sepius veniendi daretur faeul- 
Vas. dd etenim ex Gregorii epistola, quam tum in eremo agens ad Amphilochium in eadem solitudine phi- 
losophantem scripsit, facie potest intelligi, Nam excepturus aliquando Basilium, olera ad se mitti. rogat. 
Quod quidem recte colligeret Annalium. parens, si ad tempus, quo Ponticam solitudinem incoluit Gregorius, 
nempe ad annum 358 labentem, 559, 500, 501 ineuntem, utraque epistola esset retrahenda ; sed errat. Baro- 
nius. Non euim. in eadem solitudine, et in Ponto ; sed Ozizalw, de qua hac epistola Gregorius, in Cappado- 
εἴας tunc versabatur Amphilochius, ut parentis senium adjnvaret. Ipse Amphilochius, ut cetera omitiam, quo 
tempore. Ponticam solitudinem Gregorius ei Basilius incolebant, nempe ab anno labente 558, ad. annum 561 
ineuntem, junior erat, quam: ut ipsi liceret per. etatem, vitam. canobiticam. amplecti, nedum. anacioreticam, 
Timo nequidem tum amore solitudinis tenebatur Amphilochius, ut ex quibusdam Gregorii litteris, aliqua: post 
annos scriptis, probare [acillimum esset, Neque ergo tunc erat, neque antea. Amphilochius in solitudine fue- 
rat ; sed. fori mundique negotiis distentus erat. Credibile est, Amphilochium nonnisi post confecta negotia, de 
quibus in ejus gratium plurimas 1 heologus auno 969 scripsit epistolas Sophronio et aliis, mundo valedizisse 
et in solitudinem sese recepisse. ltaque post illa tempora et negotia, epistolas xxv, alias xu, et xxvi, alias xit, 
coilocare visum est. 


Panes a te non postulavimus, ut nec aquam ab D 


ΓΆρτους μὲν οὐχ ἡτήσαμεν παρὰ σοῦ, ὅτι μηδὲ 


(04) Ἔχειν, fane vocem, quz in ed. deerat, 
supplevimus e ftegg. tribus. 

(15) Alias CXL. Scripta auno 569. 

(τον Αἰδέσθητε. Wa Regg. duo. Ed. male ἀναίσθητι, 
iutellige. 

(11) Εἴπερ βασιλεὺς σύ. lta Regg. duo, Ed. mi- 
nus bene εἴπερ σὺ deserun 

(8) Ὃ, τῷ. Jta. Regg. duo, et ed. ad marg. Male 
in textu ὅ, τό. 

(19) Τοῦ σοῦ Πιιάτωνος. Plato, De republica, li- 
bro v, sic ait : Nisi philosophi in civitatibus sum- 
mam auctoritatem. potestatemque. obtineant : vel hi 
qui nuuc reges et oplimates dicuntur, ac rerum sum- 


mam obtinent, germana et cumulata quadam ralione 
philosophentur ; ac in idem concurrant civilis poten- 
tia et philosophia... nulla unquam erit maíorum in 
civitatibus quies, mea quidem sententia. 

(80) dilecezicaic, Ha Weg. unus. Ed. minus 
bene φιλοσοφήσεις, 

(81) Πρὸς τῷ. la Regg. duo. Ed. male πρὸς τή, 

(82) El δὲ δίδως εἰπεῖν", καὶ zídovc. Has voces, 
que in ed. deerapt, supplevimus e cunctis codd, 
nostris, 

(85) Alias XII. Seripta circiter annum 259. 

(84) Vita Gregor, apud. Bolland. n. 45, paz. 987, 


61 EPISTOLA XXVIII. 62 
ὕδωρ παρὰ τῶν Ὁστρακίνην (85) οἰχούντων. Λάχανα A iis qui Ostracinam incolunt. Olera autem si a viro 


δὲ εἰ αἰτοίημεν παρὰ ἀνδρὸς Ὀζιζαλέως (86), ὧν 
ἀφθονία μὲν παρ᾽ ὑμῖν (81), παρὰ δὲ ἡμῖν πολλὴ 
σπάνις, θαυμαστὸν οὐδὲν, οὐδὲ ἔξω τῆς συνηθείας. 
Καταξίυσον οὖν λάχανα ἡμῖν ἀποστεῖλαι πλεῖστα 
καὶ χάλλιστα, 3| ὅσα γε δυνατὸν (ἐπεὶ χαὶ τὰ μιχρὰ 
μεγάλα τοῖς πένησιν), ἐπειδὴ xal τὸν μέγαν Βασί- 
λεὼν δεξιούμεθα, οὗ μὴ βουληθῇς, ὥσπερ ἐπειράθης 
χεχορεσμένου φιλοσοφοῦντος, οὕτω πειραθῆναι πει- 
νῶντος καὶ δυσχεραίνοντος. 


KG'. TQ AYTQ (88). 


Ozizalensi petierimus, quorum apud vos summa 
copia, apud nos vero magna inopia est, nec mirum 
fuerit, nec a. consuetudine alienum. Ne graveris 
itaque ad mos olera mittere plurima et pulcher- 
rima, aut quantum cerle polueris (nam exigua 
quoque pauperibus magna sunl), quandoquidem 
magaum etiam Basilium cana exeipiemus, quem 
cave, ne quemadmodum  saturum philosopliantem 
expertus es, ila etiam esurientem et indignabundum 
experiaris. 
XXVI. EIDEM, 


Frumentum suum, nisi Amphilochius olera copiosius impertiat, a se conteutum irt jocose mmatur. 


Ὡς μιχρολόγως ἡμῖν ἧχει τὰ λάχανα παρ᾽ ὑμῶν! 


Quam parce a vobis ad nos oiera veniunt! et quid 


χαὶ τί γὰρ ἄλλο, ἢ χρυσολάχανα (89); Καί τοί γε ὁ D aliud. sunt quam aurea olera? Atqui omnes vestrae 


πᾶ: πλοῦτος ὑμῖν χῆποι, xal ποταμοὶ, xal ἄλση, xal 
παράδεισοι, καὶ Ἰαχανηφόρος ὑμῖν ἡ χώρα, ὡς χρυ- 
σοφόρος ἄλλοις, xai λειμώνια φύλλα νέμεσθε (90). 
Ὁ δὲ σῖτος ὑμῖν ἡ μυθιχὴ μαχαρία" χαὶ ὁ ἄρτος, ὃ 
δὴ λέγεται, ἄρτος; ἀγγέλων, οὕτως ἄσπαστός τε καὶ 
ἄπιστος. Ἢ τοίνυν μεταδίδοτε τούτων ἡμῖν ἀφθονώ- 
περον, ἣ ἄλλο μὲν οὐδὲν ἀπειλήσομεν " τὸν Oi σῖτον 
ἐφέξομεν, καὶ εἰσόμεθα εἰ ὄντως 6pjsto μόνῃ τρέ- 
φονται τέττιγες (91). 


KZ'. TQ AYTQ (93). 


opes in hortis et fluviis, et nemoribus et pomariis 
sita suni, et olifera vobis est regio, quemadmo- 
dum aliis aurifera , pratensiaque folia colitis. At 
frumentum vobis fabulosa felicitas est : et panis, 
ut diei solet, vobis est. panis angelorum ; ita vobis 
gratus, ac preter spem vestram lidemque venit. 
Aut igitur olera vestra copiosius nobis impertire, 
aut aliud quidem nihil comminabimur : verum fru- 
mentum nostrum continebimus. ac sciemus num ci- 
cad:e revera solo rore alantur. 


XXVII. EIDEM. 


Jocose minatus fuerat Gregorius $n. epistola superiore se [rumentum Nazianzenum. minime missurum, ni 


Anphilochius olera copiosius mitteret, 


cui comminationi cum Ainphilochius respondisset, ut verisimile est, 


nihil a morle, nec a. [ame metuere. Ozizalenses, etiamsi non mitteretur. (rumentum, quod tam. magnifice 
jaciitabat, his litteris, qua jocis et sale respersa sunt, Gregorius rescripsit. 


Παίζεις. Ἐγὼ δὲ οἶδα τὸν κίνδυνον Ὀζιζαλέως Q — Ludis. At ego Ozizalensis periculum novi, tum 


πεινῶντος, ὅταν μάλιστα γεωργήσητε (95). Ὧν iv 
ποῦτο μόνον ἐπαινετὸν, ὅτι κἂν λιμῷ φθαρῶσιν, 
ἀλλ᾽ εὐωδοῦσι, xal λαμπρᾶς τυγχάνουσι τῆς τα- 
φῆς. Πῶς ; πολλοῖς βάλλονται xal ποιχίλοις τοῖς ἄν- 
θεσιν. 


KH. TQ AYTO (91). 


demum fame laborantis , cum. 2/& maxime exco- 
lueritis, Quorum tamen hoc unum laudabile est, 
quod etiamsi fame intereant, tamen suaviter olent, 
ac splendidam sepulturam consequuntur. Qui tan- 
dem istud ? Multis ac variis floribus consperguntur. 


XXVII. EIDEM. 


His alteram cd Amphilochium epistolam, ejusdem propemodum argumenti, sed non eodem tempore scri - 
ptam, subjungimus. Festive rogat Gregorius Amphilochium, ut directum ad se hospitem laute et humaniter 


excipiens, oleribus eum honorare dignetur, 
Τὰς ὀρείους μὲν, ὁμόρους δὲ τῇ Παμφυλίχ (95) 
πόλεις ἐπισχεψάμενοι, Γλαῦκον ἐχεΐ θαλάττιον ἐν 


Cum montanas et Pamphylim vicinas urbes lu- 
strassemus, Glaucum ibi marinum in montibus 


τοῖς ὄρεσιν ἡλιεύσαμεν, οὐ λίνου διχτύοις τοῦ βυθοῦ D piscati sumus ; non lineis retibus e profundo ex- 


τὸν ἰχθὺν ἐξελχύσαντες, ἀλλ᾽ ἀγάπῃ φίλων τὸ θήραμα. 


(85) Ὁστρακίνην. Plin. Secund. Hist. mundi li- 
bro v, mentionem facit. Ostracin cujusdam. ad 
fines Arabie posite, a Pelusio Lsv mill. passuum 
distantis. 

. (86) Ὀζιζιμέως. Ozizale quedam erat Cappado- 
cix regio, in qua tune morabatur Amphbilochtns. 

(87) Ὧν ἀφϑονία μὲν παρ᾽ ὑμῖν. la egg. duo, 
el Pass. Ed. male ὧν ἀφθονίχ ὑμῖν 

(88) Alias XIII, Scripta eoden anno. 

(89) Ἢ zpvco.ldgava. Cod. Pass. xat τί yàp ἄλλο 
f λάχανα; Et quid aliud quam olera? 

(90) Kal ἀειμώνια gó.Lla γέμεσθε. Pratensiaque 
folia pascitis. Combelis.: Prataque virentia posside- 
lis ; existimat aulem. valis cujusdam sili ignoti 
esse hemistichium, 

(91) Δρόσῳ μόνῃ τρέφονται τέττιγες. Virg. 


trahentes piscem , sed charitate amicorum captu- 


Eclog. v, ait : 
Dumque timo pascentur. apes, dum rore cicadm. 

Hoc idem Plinius asserit, lib. xi, cap. 56. At eas 
rore ali solum argumentum est quod, cum ex- 
citat: subvolant, reddant humorem, Neque enim 
ad excrementa corporis ullum foramen est, teste 
ibid. Plinio, 

(92) Alias CLXII. Seripla anno 369. 

(93) Πεωργήσητε. Wa. cod. Par., et duo Regii, et 
Combef. Ed. γεωργήσηται. Combef, ; cum. maxime 
messem feceritis , quod tota regio pratensis el hor- 
tensis vix quicquam tritici ferat, ut in episl. xxv, 
ad eumdem. 

(91) Alias CCXLI. Scripta tempore incerto. 

(90) Τῇ Παμφυάίᾳ, Wa cod, Reg. In ed. τῆς llxte 
φυλίας. 
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rani irretientes. Uno verbo Glaucum ire pedes edo-  σαγηνεύσαντες, ἽΛπαξ δὲ τὸν Γλαῦχον πεζεύειν μα- 


ctum misimus probitati vestra: tabellarium , quem 
hospitio humaniter excipite , et hospitalitate Seri- 


θόντα γραμματοφόρον προσαπεστάλχαμεν τῇ ὑμετέρα 
ἀγαθότητι (90), ὃν φιλοφρόνως ξενίσατε, καὶ τῷ παρὰ 


vturis celebrata eum oleribus honorate. παῖς Τραφαῖς (97) εὐδοχιμοῦντι ξενισμῷ μετὰ λαχά- 


νων χαταξιὡσατε. 
XXIX. SOPIIKONIO PIUESIDI. K&, XOPPONIQ ὙΠΆΡΧΩ (98). 


Cesarius Nice ruinis expeditus, mox in patriam reversus, morbo corripilur, quem brevi mors consecuta 
est, anno 568 exeunte, ve! ineunte 369. Non solum dolore acerbissimo mors tam chari capitis Gregorium a[- 
jecit, sed. molestissimas etiam injecit, ut verbis ipsius utar (99), negotiorum incursiones, quorwm onere 
pressus ac gemens, querelas suas in variis carminibus et epistolis effudit, Exemplo esse polest hac ipsa, qua 
Sophronium Constantinopoli praefectum orat, obsecrat, obtestatur, per amicitiam, per charissima qualibet, 
per vivos εἰ mor(wuos, perque spes ipsas, ut sua auctoritate eos compescat, qui bona Cesarii diripiebant, Epi- 
stolam autem. hanc hucusque disiulimus, Ium. quia pra mittenda erat ea, qua. recens adeptam. dignitatem 


Gregorius Sophronio gratulatur, tum quia illa mortuo statim Casario non videtur scripta. 


Vides qualia nostra sint, et quomodo res hu- 


'Opi; ola τὰ ἡμέτερα, xa ὅπως κύχλος των 


manz velut in orbem volvantur : ac. nunc hi, nunc D ἀνθρωπίνων περιτρέχει πραγμάτων" νῦν μὲν τῶν, 


illi floreant, nunc marcescant, ita ut. nec felicitas, 
nec infelicitas, ut dici solet , fixa stabilisque nobis 
permaneat, verum celerrime utraque commutetur 
ac delabatur; adeo ut ventis potius fidere quis- 
piam possit, aut litteris in aqua scriptis, quam ho- 
minum prosperitati. Quod quidem, mea sententia, 
fit, ut harum rerum inconstantiam et inzequalita- 
tem spectantes, concitatiore cursu ad Deum et futura 
properemus, ac nobis quoque ipsis nonnihil pro- 
Spicianius, parvam umbrarum et somniorum curata 
gerentes, Sed unde hzc fluxit oratio? non enim 
temere philosophor, nec incassum me ostento. 

Erat quondam non obscuri nominis tuus quoque 
Cxesarius, imo, nisi me fraternus amor fallit, per- 


quam ampli οἱ splendidi, eruditionis nomine con- C 


spicuus, morum probitate plerisque superior, ami- 
corum 95 etiam copia clarus et celebris, quorum 
inter primos principem te Luamque nobilitatem 
esse, tum ipse existimabat, tum nobis persuade- 
bat. Ae vetera quidem hujusmodi eranb; tuque 
etiam his plura a teipso adjicies, funebribus il- 
lum. honoribus prosequens, ct quod natura omni- 
bus insitum est, mortuo quidpiam amplius elar- 
giens. Nunc vero (ac ne siccis oculis hunc sermo- 
nem Lransmittas, aut honeste cerle οἱ commode 
collaerymes) hic quidem exanimis jacet, ab ami- 
vis inops, desertus, miserabilis, exigua myrrha 
donatus (si tamen hac quoque), ae paucis et 


(96) Τῇ ὑμετέρᾳ ἀγαθότητι. Cod. Reg. πρὸς τὴν 
ὑμετέραν ἀγαθότητα. 

(91) Τῷ παρὰ ταῖς Γραφαῖς. Ya codd. Regg. duo. 
In ed. deest τῷ. 

(98) Alias X VII, Scripta circa finem anni 569.— 
Σωρρονίῳ 'Yxápyo. Amm. Marcellinus, lib. xxvi, 
meminit ejusdem Sophronii primum notarii, deinde 
przlfecti Constantinopoleos sub Valente, qui is esse 
videtur ad quem scribit noster Theologus. ΠΡΟ Bil- 
lius. Non nudus igitur ἡγεμών, ait Combef., aut &p- 
χων, preses, ut reddit bjilfius, sed praefectus urbis, 
cui in rebus, de quibus agit Gregorius, summa au- 
ctoritas. 

(99) Greg., Carm. lib. n, carm. i, vers. 576. 

(1) Νωμοχαγαθίᾳ δὲ ὑπὲρ τοὺς πολιιούς. Com- 
bef.; Morum probitate quam pro vulgi ratione supe- 
rior. 

(3) Πρῶτον £v πρώτεις. Wa. codd. duo Regg. !n 
ted, ἐν πρώτοις desuut, Paulo infra αὐτός v: iypi- 


νῦν δὲ τῶν ἀνθούντων xal ἀπανθούντων, xal οὔτε 
τοῦ εὖ πράττειν ἑστῶτος ἡμῖν, οὔτε τοῦ δυστυ- 
χεῖν, ὅ δὴ λέγουσιν, ἀλλὰ τάχιστα μεταχινουμένου xax 
μεταπίπτοντος, ὡς αὔραις εἶναι μᾶλλον πιστεύειν, 
xai γράμμασι τοῖς xaü' ὕδατος, J| ἀνθρώπων εὑ- 
ἡμερίᾳ. Τίνος ἕνεχεν; ἐμοὶ δοχεῖ, ἵνα τὸ ἐν τούτοις 
ἄστατον xal ἀνώμαλον θεωροῦντες, μᾶλλόν τι προῦ- 
πρέχωμεν τῷ Θεῷ, xai τῷ μέλλοντι, xai τινα 
ποιώμεθα xal ἡμῶν αὐτῶν ἐπιμέλειαν, βραχέᾳ τῶν 
σχιῶν χαὶ τῶν ὀνειράτων φροντίζοντες, ᾿Αλλὰ πόθεν 
ἡμῖν ὁ λόγος; οὐ γὰρ εἰχῇ ταῦτα φιλοσοφῶ, οὐδὲ δια- 
χενῆῇς χαλλωπίζομαι. 

"Hv ποτε τῶν οὐχ ἀφανῶν xai ὁ σὸς Καισάριος, 
εἰ δὲ μὴ ὡς ἀδελφὸς ἀπατῶμαι, xal τῶν λίαν Emga- 
νῶν, γνώριμος μὲν ἐπὶ παιδεύσει, xakoxxyaüia 
δὲ ὑπὲρ τοὺς πολλοὺς (1), λαμπρὸς δὲ φίλων περι- 
ουσίᾳ, ὧν πρῶτον ἐν πρώτοις (2) σέ τε καὶ τὴν 
σὴν εὐγένειαν ὑπάρχειν αὐτῷ αὐτός τε ἐφρόνει, xat 
ἡμᾶς ἔπειθε, Τὰ μὲν δὴ παλαιὰ ταῦτα, καὶ τὰ πλείω 
παρὰ σεαυτοῦ προσϑήσεις, τιμῶν αὐτὸν ἐπιτάφια 
χαὶ ὃ φύσει πάντες ἔχομεν ἄνθρωποι, μᾶλλόν τ' 
ἀπελθόντι χαριζόμενος (5). Τὰ δὲ νῦν (xat ὅπως μὴ 
παραδράμῃς (4) ἀδαχρυτὶ τὸν λόγον, ἢ διχρύσαις 
γε εἰς χαλὸν xal χρήσιμον ") ὁ μὲν χεῖται wixQ&, 
ἄφιλος, ἔρημος, ἐλεούμενος, σμύρνης ὀλίγης ἠξιω- 
μένος {εἴ γε χαὶ τούτου), χαὶ μιχρῶν ἐνδυμάτων 
πῶν τελευταίων (5) * πολύ γε ὅτι xaX τούτων ἐλεού- 
μενος. Ἐπιπεπτώχασι δὲ οἱ ἐχθροὶ, ὥς γε πυνθά- 


τῷ 


νει. Bill., tum ipse confidebat. 

(3 ᾿Απειιθόντι χαριζόμενος. Wa cod. οἱ Combef, 
In ed. χαριζόμενοι. 

(ἢ) Kal ὅπως μὴ παραδράμῃς. Apparet, inquit 
Billius, legendum esse ὅπως pot παραδράμῃς, ut 
in Frob., non ὅπως μὴ, ut in Hervaq., quod aperte 
indicat id quod sequitur, fj δαχρύσαις vc. οἷσι, 

uod peacedeniibus verbis opponi videtur. Vertit 
Biillius τ Ac nunc, ac videutsiccis oculis, etc.; aliile- 
gunt, xat πῶς μοι παραδράμῃης, ele., et quomodo siccis 
oculis hnc sermonem (ransmitteres, aut commode ct 
utiliter collacrymares ? Quasi diceret Sophronium ne- 
que non lacrymari posse, neque ita lacrymari, uf 
lacrymando aliquid proficiat. Montac. legit ὅπως 
uot. Morel. ὅπως μή μοι, ete.; δὲ Combef. nihil 
mutandum judicat, et ejus. versionem sequimur, 
παραδράμτης ἀδαχρυτὶ τὸν λόγον. 

(5) Tow τεϊευταίων», Wa codd. duo lega. Montac. 
Morel. et editi nonnulli, Bill. τῶν εὐτελῶν, vilibus 
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νομαι, xal ἄλλος ἄλλοθεν τὰ ἐχείνου xatk πολλὴν A ultimis integumentis : 


ἐξουσίαν, οἱ μὲν διαρπάζουσι, οἱ Oi μέλλουσιν. "fà 
τῆς ἀναλγησίας, ὦ τῆς ὠμότητος ἴ Καὶ ὁ χωλύσων 
οὐδείς " ἀλλ᾽ ὃ γε φιλανθριωπότατος, τοῦτο χαρίζεται 
μόνον, ἀνακαλεῖται τοὺς νόμους " xal εἰ δεῖ συντό- 
quoc εἰπεῖν, δρᾶμα γεγόναμεν, οἵ ποτε νομισθέντες 
εὐδαίμονες. Ταῦτα μὴ ἀνεχτὰ (0) φανήτω σοι" ἀλλὰ 
xal συνάλγησον, καὶ συναγανάχτησον, xat δὸς χάριν 
νεχρῷ Καισαρίῳ. Ναὶ πρὸς τῆς φιλίας αὑτῆς " ναὶ 
πρὺς τῶν σῶν φιλτάτων xai τῶν ἐλπίδων, ἃς ποίη- 
τον σεαυτῷ δεξιὰς, πιστὸς τῷ ἀπελθόντι φανεὶς 
xai γνήσιος " ἵνα καὶ τοῖς ζῶσι τοῦτο χαρίσῃ, xai 
ποιήσῃς αὐτοὺς εὐέλπιδας, Οἴει περὶ χρημάτων 
ἡμᾶς ἀλγεῖν; τὸ τῆς αἰσχύνης ἡμῖν ἀφορητότερον, 
εἰ δόξειε μόνος τῶν ἁπάντων Καισάριος μὴ ἐσχη- 


magnique etiam zstiman- 
dum, quod haee quoque hominum commiseratione 
consecutus sit, impetum. autem hostes. fecerunt, 
ut audio, atque ejus facultates alii. aliunde liber- 
rime et iusolentissime, partim diripiunt, partum 
jamjam direpturi sunt. Ingentem crudelitatem οἱ 
immanitate! Nee quisquam est qui prohibeat ; 
sed humanissimus quisque hoe solum pr:rstat, 
quod legum (idem implorat et. obtestatur ; atque 
ut uno verbo dicam, fabula facti sumus, qui feli- 
ces quondam bhabebamur, Ne tibi hoe ferenda 
videantur ; at una mecum vicem nostram dole, οὐ 
simul indignare, beneficioque Caesarium e vivis 
sublatum aflice. Eia te. per amicitiam ipsam ob- 
testor ; eia per ea, qui charissima habes, per 


xiva φίλους, ὁ δὴ xal πολλοὺς ἔχειν οἰόμενος, Ἢ D spes animo conceptas, quas tibi faustas ellice, 


μὲν πρεσθεία τοιαύτη, xal παρὰ τοιούτων (7), 
ἐπειδή σοι xai τὸ χαθ᾽ ἡμᾶς ἴσως οὐ πάρεργον. "A 
δὲ βοηθήσεις, xai δι᾽ ὧν, xal ὅπως, τά τε πρά- 
Ὑματα ὑποθήσεται, xal ἡ σὴ διασχέψεται σύν- 


εσιῖς. 


fidum te et sincerum amicum mortuo praebens : 
uL iis etjam, qui vita fruuntur, hoc largiaris, ac 
spem meliorem afferas. An tu pecuniarum nomine 
nos angi putas? Inlolerabilior nobis ignominia 
fuerit, si solus ex omnibus mortalibus C:esarius 


amicis caruisse videatur, qui permultos etiam sibi esse existimabat, Ac deprecatio talis est, atque 
a talibus profecta, quandoquidem tu nos quoque forlasse non contemnendo loco. habes. Quod autem 
auxilium, et quibus adminiculis, quaque ratione ferendum sit, tum res ipse admonebunt, tum pru 
dentia tua dispiciet. 


A. 9&IAATPIQ (8). 9G XXX. PIILAGRIO, 


Nen statim post Caesarii mortem scriptam esse hanc epistolam ipsum epistola: initium insinuat ; sed nor 
tam longo post tempore, ut arbitratur Tillemontius, qui decem post annos scriptam hinc forte colligit, quod 
in hac epistola scripserit Gregorius, sibi vie consuetudinem cum Philagrio a livore ereptam, qui res suas 
moleste constituerat. Nulla certe negotia fuere, decimo post mortem Caesarii anno, neque per id. tempus, 
quod effluxit ab ejus morte, donec Constantinopolim se conferret, qua: impedimento fieri potuerint Gregorio, 
quominus Philagrii sui consuetudine uteretur. Voz livor videtur [ucum fecisse viro docto, qui eam ἀξ iti- 
vere Constantinopolitano forte est interpretatus. Verum nihil Gregorio familiarius quam vox ista, qua passim 
utitur, dum vita? sue molestos adversosque casus narrat, sive antequam Constantinopolim peteret, sive post- 
quam inde digressus est. Quidquid adversi et molesti contigit, livori. tribuit, ut sexcentis locis facillimum 
est demonstrare, Saepius etiam hac voce. diabolum intelligit. Sera profecto εἰ importuna de morte Casarii 


post decem. annos querimonia. Nobis igitur videtur scriplam hanc. esse epistolam, quo lempore negotiis ov- 
pressus, Sophronii Constantinopolitani pra'[ecti, datis ad eum litteris, opem implorabat adversus ferultcivni 


Cesarii pradatores. 


Καισάριον οὐκ ἔχω" ἐρῶ γὰρ, xa εἰ μὴ φιλό- ΣΟ Ciesarium non habeo; dicam enim, etsi parum 


σοφὸν τὸ πάθος. Στέργω τὰ Καισαρίου (9), χαὶ ὅ 
τί ποτ᾿ ἂν ἴδω Καισαρίου γνώρισμα, xal περι- 
πτύσσομαι χαὶ ἀσπάζομαι, χαὶ οἱονεὶ αὐτὸν ὁρᾷν 
δοχῶ, χαὶ συνεῖναι, χαὶ διαλέγεσθαι. Οἷον ἔπαθον 
x3i νῦν (10) ἐπὶ τοῖς σοῖς γράμμασιν. Ὁμοῦ γε 
ἀγέγνων τὸ πρόγραμμα τῆς ἐπιστολῆς, τὸ γλυχύ 
μοι πρᾶγμα χαὶ ὄνομα τὸ Φιλάγριον, χαὶ πάντα 
pot ἀθρόως ὑπεισῆλθε τά ποτε τερπνὰ, αἱ πόλεις, 
αἱ διατριθαὶ, ἡ τράπεζα, ἡ πενία (14), τὰ τῆς 
ἐρατεινῆς ὁμηλιχίης, 6 φησιν Ὅμηρος (12), ἢ παί- 

(0) Ταῦτα μὴ ἀνεκτά. Vill, : Hec tibi πὸ levia εἰ 
tolerabilia videantur, obsecro. Mox, ἀλλὰ xal συν- 


ἄλγησον, Dill., verum el vicem nostram dole. 

(1) Παρὰ τοιούτων. Mallet Combef. περὶ τοιού- 
των. 

8) Alias XL. Scripta circa idem tempus.— Φιῖα- 
Tolo. Wc epistola , inquit Bill, Eudoxii. nomen 
pradferebat, non Philagrii; sed quis hoc typogra- 
phi Oscitantiz ascribendum non videt, eum in ea 
Gregorius Philagrii nominatim mentionem faciat * 
Consimilis error in alia quadam epistola, nunc 
Xxvit, inolevit. 


(9) Στέργω τὰ Καισαρίου. Combef., Qua Ciuesarii 


philosophicus est hic affectus. Cisarii rebus ac- 
quiesco, el si quid aliquando videam, quod mihi 
memoriam illius refricet, hoe amplector et ex- 
osculor, ac velut eum intueri mihi videor, simulque 
versari οἱ confabulari, ld adeo mihi nunc in lit- 
teris tuis accidit. Nam simulac primam epistole 
partem legi, ae Philagrium, re nomineque mihi 
suavissimum vidi, omnes mihi veteres jucunditates 
in animum repente subierunt, urbes, studia, 
mensa, paupertas, atque jucundissimi sodalitii, 


su natica prosequor amoris ui. 

(10) Οἷον ἔπαθον xal viv. ka cod. et Combef. 
In edit. xax olov ἔπαθον vov. 

(H0) Ἢ τράπεζα, ἡ πενία. Si mendo caret ea 
vox, fj πενία, ait Combef., indicio est ἀσχήσει ope- 
ram dedisse Philagrium, qua sic paupertatem co- 
luerit, Gregorio itf palzstrze socio. Wine forte le- 
gendum vellent quidam ἡ τράπεζα ἡ χοινή, mensa 
communis. 

(12) 0 φησιν Ὅμηρος. Welena, Hiad. m, 333, 
Priamum alloquens, sic inter extera ait: 

Ὡς ἔφελεν θάνατός μοι d&ety xaxóc, ὁππότε PeEDpo 
ΥἹέϊ σῷ ἑπόμην, θάλαμον γνωτούς τὸ λιποῦσα, 
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ut Homeri verbis utar, vel ludicra, vel seria, lit- A viz, ἢ σπουδάσματα, οἱ τῶν λόγων ἱδρῶτες, οἱ 


lerarii sudores, communes preceptores, spei 
sublimitas, cunctaque alia ejus ztalis hona, quie 
quisquam percensere possit : quorum ego vel 
sola recordatione apprime delector. Quare ut tua 
opera magis etiam adhuc inter nos congrediamur, 
calamum move , ae si mihi rem. gratam facere cu- 
pis, scribe, Nam ne hoc quidem procul dubio no- 


χοινοὶ παιδευταὶ, τὸ τῶν ἐλπίδων ὕψος, πάντα ὅσα 
ἂν εἴποι τις τῶν τηνικαῦτα χαλῶν, οἷς ἐγὼ χαίρω 
διχφερόντως xai μεμνημένος. "Iv' οὖν ἔτι μᾶλλον 
ὁμιλῶμεν τούτοις xal διὰ σοῦ, χινοῦ τὴν γραφίδα, 
xax χαρίζου τὸ ἐπιπτέλλειν, Πάντως οὐδὲ τοῦθ᾽ ἡμῖν 
μιχρὸν, εἰ xax τὸ μέγιστον ἤρπασεν ἡμῶν ὁ φθόνος, 
πὴν συνουσίαν, λυπηρῶς διαθεὶς τὰ ἡμέτερα. 


bie parvi momenti est; tametsi, quod maximum erat, lioc cst, vite consuetudinem, nobis livor 


abripuit, res nostras moleste constituens. 
XXXI... EIDEM, 


AN. TO. AYTQ (15) 


Plures sunt ad Philagrium consolatorie Gregorii epistolas, quarum hec prima esse, ceterisque pra milleada 
videtur : quippe quam iunc scripsit, cum primo laborantis amici nuntium audivit: tum mazime, quia nulla 
patientia Philagrii mentio, cujus. pra'clara. in. sequentibus. epistolis. exempla commemorat, Quinimo. eum 
animo simul cum corpore dejectum, afllictionemque. deplorare suam, non obscure significat. Demum 
novitius in pietate videri potest homo, qui morbi solatia in Homeri Demosthenisque lectione querit. 


Quie tibi molesta sunt, utique et nobis. Amico- B 


rum enim, pro eo atque amicitia lex poscit, com- 
munia omnia, tam prospera quam adversa esse cen- 
semus. Quanquam, 977 si de his rebus nonnihil 
philosophandum est, atque apud te, ut par est, 
disserendum (quod. etiam ipsum amicitie lex di- 
ctat), nolo, nec honestum esse censeo, te, hoc 
vest, Philagrium, virum singulari rerum divinarum 
doctrina. praeditum, eodem modo affici, quo. pleri- 
que solent ; nec simul cum corpore dejici, atque 
afflictionem ut incurabilem deplorare : verum do- 
lori resistere, atque animo vel nunc maxime pur- 
gari, vinculisque superiorem te przbere ; ac mor- 
bum nihil aliud esse ducere, quam utilem quam- 
dam disciplinam, huc videlicet. tendentem, ut et 
corpora et omnia quie ad corpus spectant, et 
quidquid luxum ac turbulentum est. interitarum- 
que contemnens, ac pro nihilo pulans, totum te 
coelesti parti addicas ; nec. przsenti tempori, sed 
futuro evo vivas, mortisque meditationem, ut 
Plato ait, hanc vitam existimes, atque ab hoc sive 
corpore, sive sepulcro, ut idem loquitur, animam, 
quoad ejus fieri poterit, solvas, Si liec. philoso- 
pheris, vir prastantissime, atque. bunc. animum 
geras, tum. maximam ipse utilitatem inde capies, 
lum mororem nostrum ex morbo tuo conceptum 


llaibá τε cAvyéeny xal égnAuxtnr ἐρατεινὴν. 
Ὁμηλικέην ἔρατεινὴν exponit Didymus τὰς ἐπερά- 
στοὺς ὁμήλιχας, amabiles meas «quales. 
Utinam mors mihi gratificata esset acerba, cum huc 
Filium. tuum. secuta sum, thalamo [ratribusque re- 

liciis, 
Filiaque unica, cetuque equaliwn amabili. 

(15) Alias LXX. Scripta anno 269 labente. 

(14) Hárra. Ucest in col. Pass. 

(19) *i.líac ὄρος. Ma codd. duo Regg. et Pass. 
Editi prave ἔρως, quod observaverat Billius. 

(M5) ΕἸ τι δεῖ, Ma. Pass., quam lectionem | sic 
emendatam  pratulisse videtur Dillius. Ed. εἴ τι 


(07) Ὁ τῆς φιλίας. Cod. Reg. et Combef, ὁ φι- 
λοσοφίας. 

(8) ᾿Ἐμφιλοσοφεῖν τῷ πάθει, Philosophie, ceu 
pietati Christiane convenienter iorbum per[erre. 

(10 Nor δή. Pass, νῦν δέ. 


"A μὲν ἐστὲ cot λυπηρὰ, πάντως xal ἡμῖν. Κοινὰ 
γὰρ ποιούμεθᾳ πάντα (14) τὰ τῶν φίλων, εὖ τε καὶ 
ὡς ἑτέρως ἔχοντα, ὥσπερ δὴ xai φιλίας (15) ὄρος 
ἐστί. Καίτοι περὶ τούτων εἴ τι δεῖ (10) φιλοσοφῇ- 
σαι, χαὶ τὰ εἰχότα διαλεχθῆναί σοι (ὥσπερ οὖν δὴ 
xai ὁ τῆς φιλίσς (11) ὑποτίθεται νόμος), οὐ βού- 
λομαΐ σε, οὐδέ γε χαλῶς ἔχειν ὑπολαμθάνω, Φιλά- 
γριον ὄντα, xal τὰ θεῖα διαφερόντως πεπαιδευμένον, 
ταυτὸν πάσχειν τοῖς πρλλοῖς, οὐδὲ συγχαταπίπτειν 
^ σώματι, οὐδὲ ὡς ἀνήχεστον τὴν χαχοπάθειαν 
ὀδύρεσθαι, ἀλλ' ἐμφιλοσοφεῖν τῷ πάθει (48), xai 
τὴν διάνοιαν νῦν δὴ (19) xax μάλιστα ἐχχαθαίρεσθαι, 
χαὶ χρείττω φαίνεσθαι τῶν δεσμῶν, καὶ ἡγεῖσθαι 
πὴν νόσον παιδαγωγίαν (10) πρὸς τὸ συμτέρον, 
τοῦτο δὲ ἐπττι, περιφρονοῦντα τὸ σῶμα καὶ τὰ 


C σωματιχὰ, xai πᾶν τὸ ῥέον (21) xai ταραχῶδες, 


xai ἀπολλύμενον, ὅλον τῆς ἄνω γενέσθαι μοίρας " 
xai ζῇν ἀντὶ τοῦ παρόντος τῷ μέλλοντι (22), θανά- 
τοὺ μελέτην (32), τοῦτο ὅ φησι Πλάτων, τὸν τῇδε 
βίον ποιούμενον, χαὶ λύοντα τὴν ψνχὴν τοῦ εἴτε 
σώματος, εἴτε σήματος (34), κατ᾽ ἐχεῖνον εἰπεῖν, ὅσῃ 
δύναμις. Ἂν ταῦτα φιλοσοφῇς, ὦ ἄριστε, καὶ οὕτως 
ἔχης, αὐτός τε ὠνήσῃ τὰ μέγιστα, χαὶ ἡμᾶς ἐπὶ 
σοὶ ῥάους ποιήσεις, καὶ πολλοὺς διδάξεις ἐμφιλο- 
σοφεῖν τοῖς πάθεσι (28). Καὶ πρός γε, οὐ μιχρὸν 
χερδανεῖς (εἴ τί sot xai τούτου μέλει [26] ), τὸ 


(30) Ἡγεῖσθαι τὴ» γέσον παιδαγωγίαν. Mon- 
tac. et Morel, ἡττᾶτθα! τὴν νόσον παιδαγωγίζ. 

(21) Καὶ πᾶν τὸ ῥέον, lia eod, Reg., Moniac. οἱ 
Morel. Pass. πᾶν ὡραῖον, et quidquid tempori sub- 
jacet. Vn edit. πᾶν ὃ τι ῥέον. : 

(32) Καὶ ζῇν ἀντὶ τοῦ παρόντος τῷ μέλλοντι. 
Nec prasenii tempori, sed [uturo avo. vivas; id est, 
vitam agas quie non lam presenti quam futuro 
intenta sib. s;eculo. Pass, ζωήν, 

(25) θανάτου μειϊέτην, Mortis meditationem : sic 
enim Plato philosophiam definit in Pha'done. 

(24) Εἴτε σήματος. Socrates apud. Platonem in 
Cratylo. σῶμα dictum putat, quia. animz σῆμα, id 
est, sepulerum sil, quasi ipsa nunc in corpore se- 
pulta sit. Hiec Bricies. 

(25) Hc.Llobc διδάξεις ἐμριτοσοφρεῖν τοῖς xd- 
θεσι. Combef,, multos docebis in morbis philoso- 

ari. 
ur Τούτου μέλει, Ma cod. duo Regg. Pass. 
Morel. et Combef. ln. edit. τούτου μέλλοι. 
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παρὰ πάντων θαυμάζεσθαι. Τῶν δὲ πυχτίων ὧν A levabis, Lum etiam. multis ad. dolores sapientee 


ἤἥτησας, τὸ μὲν εὗρον, xa ἔπεμψά σοι προθύμως, 
τὸ Δημοσθενιχὸν λέγω “τὸ δὲ ἐξημιώθην " οὐχ ἔχω 
οἵον σὺ χρήζεις (37), τὴν Ἰλιάδα. Μὴ γάρ μοι δια- 
πιστήσῃς, ὅτι μόνον τούτων ἀπολαύειν νομίζω, xal 
μόνα χεχτῆσθαι χαλῶς, ὧν ἂν αὐτὸς μετάσχοις, xai 
οἷς ἂν ὡς σεαυτοῦ χρήσαιο. 

beo, nimirum WMiadem, Mibi enim in hoc velim 


ferendos documentum prabebis. Denique non par- 
vum lucrum | facies (si tamen id quoque tibi curae 
est), nempe quod in admiratione apud omnes 
eris. Ex libris porro quos postulas, alterum inveni, 
eumque ad te libenter misi, nempe Demostheni- 
cum : alterum vero 2misi ; quem. poscis, non ha- 
fidem ne abroges, quippe qui me his solis frui, 


eaque sola recte possidere existimem, quorum ipse parüiceps es, quibusque, ut tuis, uteris. 


AD. TQ AYTQ (28). 


XXXII.. EIDEM. 


Epistolam superiorem proximo secuta est intervallo ista, in qua jam Philagrio gratulatur, quod in arum- 
nis et doloribus philosophice se gerat, eximi«wque det omnibus exemplum tolerantia, Ipse plura profert petita 
a pro[anis scriptoribus patientia exempla, quibus ad fortiter tolerandos corporis dolores excitet. 


Εὖ γε ὅτι φιλοσοφεῖς ἐν τοῖς πάθεσι, xai γίνῃ 


Gratulor tibi, quod. philosophice in calamitati- 


πολλοῖς ὑπόδειγμα Thy ἐν τοῖς ἀλγεινοῖς xapcipiag" p bus te geris multisque tolerantie in rebus acer- 


χαὶ ὥσπερ ἐπὶ παντὶ βελτίστῳ χατεχρῶ τῷ σώ- 

τι, ἡνίχα ὑγιεινῶς εἶχες, οὕτω xoà νῦν τούτῳ 
χρῶ χαλῶς (39), ἐπειδή γε ἀσθενῶς ἔχεις, xai 
ἀργεῖς οὐχ ἀργῶς, lv! οὕτως εἴπω, Φιλοσοφεῖς γὰρ, 
χαὶ 5 cast Διογένην εἰρηχέναι mosb πυρέττοντα, 
καὶ διαχαρτεροῦντα, τοῦτο xal αὐτὸς παρέχεις ὁρᾷν, 
ψυχῆς πάλην χαὶ σώματος. Τοῦτο ἔπρεπε τῷ ἐμῷ 
Φιλαγρίῳ, μὴ μαλαχίζεσθαι, μηδξ χάμπτεσθαι πρὸς 
τὰ πάθη, ἀλλὰ περιφρονεῖν (30) τὸν πηλὸν, xai τὸ 
μὲν σῶμα ἐᾷν πάσχειν τὰ ἑαυτοῦ, πάντως f| νῦν fj 
ὕστερον λυθησόμενον νόμῳ φύσεως (οἰχήσεται γὰρ 
3| νόσῳ χάμνον (24), ἢ χρόνῳ) " αὑτὴν δὲ ὑψοῦ τὴν 
ψυχὴν ἔχειν, καὶ μετὰ Θεοῦ τετάχθαι τοῖς λογισμοῖς, 
χἀχεῖνο εἰδέναι, ὅτι τῶν ἀτόπων ἐστὶν, ἡμᾶς ἔξω 


μὲν χινδύνων φιλοσοφεῖν (32), ἐν δὲ ταῖς χρείαις αὶ 


ἀφιλοσόφους φαίνεσθαι, χαὶ διαψεύδεσθαι τὴν ὑπό- 
σχέσιν. 


lis exemplum essistis : et quemadniodum ad optima 
queque corpore utebaris, eum sanus esses, ila 
nuuc quoque eo priclare utere, postquam in 28 
morbum incidisti, atque otiaris minime otiose, 
wb ita loquar. Philosopharis enim, et, quod Dio- 
genem olim dixisse ferunt, cum febre laboraret, 
ac dolorem fortiter perferret, hoe ipse quoque 
prebes, nimirum anime ct corporis colluctatio- 
nem. doc scilicet. Philagrium meum — decebat, 
nempe non emolliri, nec doloribus frangi, sed lu- 
lum contemnere, ac corpus quidem sinere ea pati, 
quz ipsius natura fert, naturze lege omnino, vel 
nunc, vel postea dilapsurum : (interibit enim, vel 
morbo, vel senectute confectum ;) sursum autem 
animam habere, ac per cogitationes cum Deo 
conjungi, illudque minime ignorare, absurdum 
ac preposterum esse nos extra pericula phi- 


losophari, tempore autem id postulante philosophi; expertes apparere, nec quod profitemur, prac 


stare. 

Πάντα ἐπῆλθες δηλαδὴ τῇ διανοίᾳ, ὅσα ἡμέτερα, 
ὅσα ἀλλότρια, ὡς ἀνὴρ (33) πεπαιδευμένος ἐν ἀμ- 
φοτέροις, xai παιδευτὴς ἄλλων" χαὶ ix πάντων 
σεαυτῷ συνελέξω τὸ τῆς ἀνθρωπίας φάρμαχον (54). 
Ἵνα δέ go: χἀγὼ συμφιλοσοφήσω μιχρὸν, εἰ τοῦτο 
κελεύεις, οὐχ ἐπαινῶ τοῦ ᾿Αριστοτέλους τὸ μιχρο- 
λόγον, ὃς τὴν εὐδαιμονίαν ἡμῖν ὁριζόμενος, μέχρι 
μὲν τινος προῆλθεν ὀρθῶς, ψυχῆς ἐνέργειαν xai] 
ἀρετὴν (33) εἶναι ταύτην ἀποφηνάμενος " καὶ πρησ- 


Omnia quidem animo pervolvisti, lam nostra 
quam extranea, utpote vir in utrisque eruditus, et 
aliorum przeceptor ; atque humanitatis pharma- 
cum tibi ipse ex omnibus collegisti, Verum ut 
tecum, si ita jubes, nonnihil philosopher, Aristo- 
ielis jejunitatem non probo, qui beatitudinem 
nobis definiens, quodam tenus quidem recte pro- 
gressus est, nempe anime aelionem secundum 
viriutem esse illam pronun!ians, addensque, in 


θεὶς, ἐν βίῳ τελείῳ, xai τοῦτο μάλα σοφῶς, διὰ D vita perfecta, hoc quoque ipsum admodum sapien- 


τὸ τρεπτὸν ἡμῶν xai εὐμετάπτωτον τῆς φύσεως. 
Ἐχεῖνο δὲ οὐχ ἔτι μεγαλοπρεπῶς, ἀλλὰ xal λίαν 
ταπεινῶς, ὅτι χαὶ τὴν ἔξωθεν εὐετηρίαν προστί- 
θησιν. ὡς εἰ τύχοι πένης τις ὧν, f) νοσώδης, ἢ 


(31) Οἴου σὺ χρήζεις. Wa codd. duo Regg. Pass. 
Montac. et Morel. In ed. deest σύ 

(28) A'ias LXIV. Scripta post superiorem. 

(29) Τούτῳ χρῶ xac. Ma cod. Reg. In uno 
legitur χρῆσαι τούτῳ χαλῶς. Ed. τούτῳ χρῇ. 

(90) "A.Ltà περιφρονεῖν, Cod. Pass. ἀλλὰ χατα- 
φρονεῖν. 

(94) Νόσῳ κάμνον. Cod, Reg. νόσῳ xauóv. Mox, 
αὑτὴν δὲ ὑψοῦ, ipsum vero sursum animum habere. 
ὙΨοῦ adverbium est. 

(23) Ἡμᾶς ἔξω này. κινδύνων cidloccgstr. Gu- 
bernater in. tempestate. dignoscitur , inquit Cypria- 


ler, propter mutabilem facileque in. diversum la- 
bentem nature nostre conditionem. At illud non 
jam magnifice, sed perquam sordide et abjecte, 
quod externam — quoque. bonorum | abundantiam 


nus, serm. 'w De mortalitate, in acie. miles proba- 
tur. Delicata jactatio est, cum periculum non est : 
ries in adversis probatio est veritatis, Πὰς 

ILL. 

(53) 'ὡς ἀνήρ. lta cod. Reg. Montac. et Morel. 
Male editi ὅσα, 

(54) Τῆς ἀνθρωπίας φάρμακον. Combef. τὸ τῆς 
ἀνίας φάρμαχον, maroris pharmacum ; quas lectio 
ipsi videtur yg ate à , 

(93) Ψυχῆς ἐνέργειαν κατ᾿ ἀρετήν. fta. enim 
beatitudinem δοίη! Aristoteles, lib. 1. Ethic. ad 
Nicomachum, 


ΤΙ 


adjunxit ; ita ut si. quis inops sit, aut. valetudina- 
rius; aut obscuro genere, aub à patria extorris, 
proplerea ipse a beatitudine arceatur. At. Stoico- 
rum animi magnitudinem ac prostantiam laudo, 
qui res externas uullum ad. beatitudinem impedi- 
mentum afferre dicunt, sed virum bonum beatum 
esse, etiamsi in Phalaridis tauro cremetur. 

Ob eamque causam non ens tantum admiror, 
qui apud nos pro virtute periculis se obtulerunt, 
aut calamitatem fortiter tulerunt, sed externos 
etiam, qui similes eorum exstiterunt, verbi gratia, 
Anaxarehum illum, Epictetum , Socratem, ut. ne 
plures recenseam : quorum primus, cum manus 
ipsius, tyranno ita imperante, in mortario con- 
lunderentur, carnifices Anaxarchi 99 culeum 
tundere jubebat (ita videlicet. hane zrumnosam 
carunculam appellans) ,' quasi Anaxarchus ipse 
minime tunderetur, hoc est, philosophi ani- 
wma : quod quidem apud nos externus bomo ct 
internus appellatur. Alter, cum crus ipsi stringe- 
retur a€ distorqueretur, velut in alieno corpore 
philosophabatur, citiusque crus perfractum esse 
visum est, quam ipse vim doloris persensisse. 
Socrates denique ab Atheniensibus ad mortem 
damnatus, carceremque, uL scis, incolens , prius 
quidem de corpore, tanquam de alio carcere, cum 
discipulis disserebat ; cumque fugam inire liceret, 
id facere recusavit : postquam autem cicuta oblata 
est, perlibenter accepit, perinde ae men letale 
poculum acciperet, sed propimando amicos ad po- 
Tandum  invitaret, His Jobum quoque nostrum 


S. GREGORII THEOLOGI 


72 

Ἁ δυτγενῆς, f| φυγόπατρις, παρὰ tovto αὐτῷ τῆς 
εὐδαιμονίας κωλυομένης. Ἐπαινῶ δὲ τῶν ἀπὸ τῆς 
Στοᾶς τὸ νεανιχόν τε χαὶ μεγαλόνουν, οἵ μηδὲν 
χωλύειν φασὶ πρὸς εὐδαιμονίαν τὰ ἔξωθεν, ἀλλ᾽ 
εἶναι τὸν σπουδαῖον μαχάριον, χἂν ὁ Φαλάριδος 
ταῦρος ἔχῃ χαιόμενον. 


Καὶ διὸ τοῦτο θαυμάζω μὲν τοὺς παρ᾽ ἡμῖν 
ὑπὲρ τοῦ χαλοῦ χινδυνεύσαντας, ἢ συμφορὰν δι- 
ενεγχόντας νεανιχῶς" θαυμάζω δὲ χαὶ τῶν ἔξωθεν 
τοὺς τούτοις παραπλησίους, οἷον τὸν ᾿Ανάξαρ- 
Xov (96) ἐχεῖνον, τὸν Ἐπίχτητον, τὸν Σωχράτην, 
ἵνα μὴ λέγω πολλούς " ὧν ὁ μὲν ἐν ὄλμῳ χοπτο- 
μένων αὑτοῦ τῶν χειρῶν, οὕτω τοῦ τυράννου χε- 
λεύοντος, πτίσσειν τὸν ᾿Αναξάρχου θύλαχον διεχε- 

B λεύετο τοῖς βασανισταῖς. Τί τοῦτο λέγων ; τὸ μοχῆη- 
ρὸν ἡμῶν ψαρχίον - ὡς ᾿Αναξάρχου γε οὐ πτισσο- 
μένου, τῆς φιλοσόφου Ψυχῆς ὅπερ ἡμῖν ὁ ἐντὸς, 
xai ὁ ἐχτὸς ἄνθρωπος (57) ὀνομάζεται. Ὁ δὲ τὸ 
σχέλος χατατεινόμενος χαὶ στρεθλούμενος (58) ἔφι- 
àosógtt ὥσπερ ἐν ἀλλοτρίῳ τῷ σώματι" καὶ θᾶττον 
χατεαγῆναι τὸ σχέλος, ἢ ἐπαισθάνεσθαι τῆς βίας 
ἔδοξε, Σωχράτης δὲ τὸν θάνατον ὑπὸ ᾿Αθηναίων 
χατακριθεὶς, καὶ οἰχῶν, ὡς οἶσθα, τὸ δεσμωτήριον. 
τέως μὲν, ὡς ὑπὲρ ἄλλου δεσμωτηρίου τοῦ σώματος 
τοῖς μαθηταῖς διελέγετο, χαὶ φυγεῖν ἐξὸν, ἀπ- 
ηξίωσεν * ἐπειδῃ ὃὲ προσηνέχθη τὸ χώνειον, δέχεται 
μάλα ἡδέως (59), ὥσπερ οὐχ ἐπὶ θανάτῳ δεχόμενος, 
ἀλλὰ φιλοτησίας προπινόμενος. Προσέθηχα δ᾽ ἂν τού- 
ποις χαὶ "166 τὸν ἡμέτερον, εἰ μή σε ἔδειν πόῤῥω τῶν 


C 140) ἐχείνου παθῶν, καὶ ὄντα σὺν Θεῷ, καὶ ἐσόμενον. 


adjeeissem , nisi te scirem ab ejus doloribus, Deo opitulante, longe remotum esse, atque. eliam 


fore. 

His rationibus teipsum mulcere mihi videris, vir 
divine el sacrosancte, atque hane medicinam adhi- 
bens, tum ipse levius, ut reor, habiturus es, tum 
nos etiam laudum Luarum praecones et amicos vo- 
luptate. afficies ; nimirum teipsum ita comparans, 
ut nec morbo debiliteris, nec, quod ait David *, ob 
peccatorum pacem, eorumque in hae vita felicem 
verum. cursum offendaris : quin potius purgeris 
(si hoc verbo in te uti fas est), atque infirmitatem, 
virtutis materiam existimes. 


? Psal. cxx, 2, 5. 


(36) Τὸν Ἀνάξαρχον. Anaxarchus philosophus, 
mortuo. Alexandro, apud quem summo in honore 
fuerat, in. Grieciam rediens, a. Nicocreonte. Cyre- 
narum Lyranno interceptus, novo et inaudito sup- 
plicii genere cruciatus est. Epictetus autem summo 
fuit in. honore apud Adrianum imperatorem , ut 
lestis est /Elius Spartianus in Adriano. liec Bit. 

(91) Ὅπερ Tiv ὁ ἐντὸς xal ὁ ἐκτὸς ἄνθρωπος. 
eed Reg. In edit. “Ὅπερ ἡμῖν ὁ ἐχτὸς xai ὁ 
ἑντός. 

(98) Κατατειγόμενος καὶ στρεδιλούμενος. Bill. 
cum erus illi frangerelur ; a& videtur putatione erus 
amisisse; quod Gregorius κατεαγῆναι dixit, Suidas, 
πηριωθεὶς τὸ σχέλος ὑπὸ ῥεύματος, altero cr ure mu- 
tilaius ex defluxione, quod longe est a. erurifragio 
tortorio. 

(39) Δέχεται μάλα ἡδέως, Cod, Reg. et Combef. 


Ταῦτά μοι δοχεῖς χατεπάδειν (M) σεαυτοῦ, ὦ θεία 
xai ἱερὰ χεφαλὴ, καὶ οὕτω σεαυτὸν ἑἱατρεύων, αὖ- 
τός τε ἂν ῥάων γενέσθαι, χαὶ ἡμᾶς εὐφραίνειν τοὺς 
σοὺς ἐπαινέτας χαὶ ἐραστὰς, οὐδὲν ὑπὴ τῆς νόσου 
χαμπτόμενος (43), οὐδὲν, ὅ φησιν ὁ θεῖος Δαδὶδ, 
ὑπὸ τῆς εἰρήνης τῶν ἁμαρτωλῶν, καὶ τῆς χατὰ τὸν 
βίον τοῦτον εὑροίας αὑτῶν ἐγχοπτόμενος (45) " ἀλλὰ 
χαὶ καθαιρόμενος, εἰ θέμις ἐπὶ σοῦ τοῦτο εἰπεῖν (44), 
xai ὕλην ἀοετῆς ποιούμενος τὴν ἀσθένειαν. 


Ὁ μάλα δέχεται ἱλαρῶς, maxima cum hilaritate accepit. 

(40) Μέῤῥω τῶν, lta cod. Pass., quod postulare 
videtur sensus, Ed. οὐ πόῤῥω, etc. 

(M) Δοχεῖς κατεπάδειν'. Ma cod. Reg. In ed. xaz- 


επάδων, 

(42) οὐδὲν ὑπὸ τῆς νόσου χαμπτό, 
duo codd. Regg. et Pass. In edit. οὐδέ, 
Morel. χαμπτομένους. 

CR eg τοῦτον εὑροίας αὑτῶν ἐγκοπτόμεγος. 
€od. Reg. Βίον αὐτῶν εὑροίας ἐκπτοούμενος, obstu- 
pe[actus concidas. Mox in cod. Pass. καὶ deest. 

(44) Εἰ θέμις ἐπὶ σοῦ τοῦτο εἰπεῖν, si hoc verbo 
πιὶ [45 est; id est, ai fas est hoc dicere : Exigua 
illa peccata. quie in te restant, alllietionibus pur- 
gari, ac non potius virtutem tuam. calamitatibus, 
velut aurum igne, purgari. llec Dirt. 


^c. Ma 
ontac. ct 
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ATI". TO ΑΥ̓ΤῸ (45). XXXIHI.. EIDEM, 


Cum nonnulli Philagrium, qui vim. morbi laboribus avertere tentabat, carperent, atque. objicerent. eum 
avaritig studere, vel animi duntaxat oblectamentum. querere, datis αὐ eun. litteris. Gregorius, amici 
labores, dummodo avaritia. absit et. immoderatio, non modo. excusat, rerum etiam incusantibus. amicum 
ipse succenset; quibus valere jussis, ut imperitis illis graculis aquilae tolatum explorantibus, Phila- 
Even adhorlutur, ut seipsum, ac Deum, tum in dolore, tum in iis que dolorem spectant, in. consilium 
adhibeat. 


Λαμθάνονται σοῦ τινες (αἰσθάνομαι γὰρ). ὡς φι- A — Sunt qui te carpant (hoc enim sentio), quod 


λοχαλοῦντος (46) τὸ μόνον σου χτῆμα, χαὶ φιλερ- 
γοῦντος ἐν τοιαύτῃ καταστάσει (47) τοῦ σώματος. 
Καὶ θαυμαστὸν οὐδέν * ἐπειδὴ xai ῥᾷον ἐν τοῖς ἀλ- 
λοτρίοις ἢ τοῖς οἰκείοις φιλοσοφεῖν. Ἔγω δὲ εἰ μὲν 
ἑώρων σε παρὰ τοῦ μέτρου τοῦτο ποιοῦντα, ἢ πλεο- 
εχτιχῶς (48) ἢ βιαίως τῇ φιλοπονίᾳ προσχείμενον, 
χἂν ἐμεμψάμην (εἰρήσεται γὰρ τἀληθὲς), μηδὲν τὴν 
φιλίαν ἢ παίδευσιν (49) αἰδεσθείς. Ei δὲ φιλεργεῖς 
μὲν, οὐχ ἕξω δὲ τοῦ μέτρου, χρᾷ δὲ (00) εἰς δέον οἷς 
φιλεργεῖς, πρόσεστι (51) δὲ xal τὸ πάθος, ἔνασχο- 
λοῦν τε ταῖς φροντίσι, χαὶ πεῖθον ὡς ὑπὲρ τὸ σῶμά 
σοι (83) τὰ τοῦ σώματος, οὐχ ἔχω πῶς μὴ τοῖς 
μεμφομένοις μέμψομαι, σὲ τῆς αἰτίας ἐλευθερῶν. 
Καὶ πρὸς γε τοῦτο (33) ἐμαυτὸν πείθω, ὅτι μήτε 
λογίσασθαι περὶ πραγμάτων σοῦ τις ἀμείνων, ᾧ γε 
xai πρὸς τὰ ἑαυτῶν ἅπαντες χρῶνται διδασχάλῳ 
χαὶ παραινέτῃ ὁμοίως ἰδίᾳ χαὶ δημοσίᾳ, μήτε ψυχῆς 
φροντίσαι φιλοσοφώτερος. El δὲ καὶ τῷ σώματι (54) 
τὴν ὑγείαν φυλάσσειν ἢ ἐπανάγειν (55) μόνης ἰατρι- 
xf, τίς οὕτω τολμηρὸς xal ἀπαίδευτος (50), ὥστε 
σοι περὶ τούτων νομοθετεῖν(ῦ 7). Τοὺς μὲν οὖν πολλοὺς 
ἕα χαΐρειν, xal εἶναι χολοιοὺς πτῆσιν ἀετῶν δοχι- 
μάζοντας (98): αὐτὸς δὲ σεαυτῷ χρῶ συμβούλῳ, 
xai τῷ Θεῷ, περί τε τοῦ πάθους, xal τῶν ὅσα (59) 
περὶ τὸ πάθος, xal οὐχ ἁμαρτήσεις τοῦ δέοντος. 


unico tuo predio elegantius ornando et excolendo 
nimiam adhibeas diligentiam, ac in tali corporis 
constitutione labori sedulo incumbas. Nec mirum 
illud videri debet: facilius enim est in alienis, 
quam in propriis philosophari, Ego vero, si te hzc 
facere immoderate aut ἀναγ 30 studio aut cum 
violentia sic labori deditum esse conspicerem, ob- 
jurgassem te profecto (dicam enim vere), nihil vel 
Amicitiam nostram, vel communem educationem 
veritus. Sin autem ita laboribus oblectaris, ut 
modum non excedas, atque iis, in quibus libenter 
operam ponis, ita, ut decet, uteris, acceditque 
eiiam zgritudo curis te occupans, ac persuadens 
corpori prodesse susceptos exercitationis causa 
B corporis labores, facere non possum, quin iis 
qui tibi suecensent ipse succenseam, teque culpa 
liberem, Ac przterea hoc persuasum habeo, nemi- 
nem esse, qui vel de rebus melius ratiocinetur, 
quam tu, ulpole quo omnes etiam ad res suas 
constituendas przceptore ac consultore privatim 
juxta et publice utantur, vel sapientius animain 
curet. Quod si corporis quoque sanitatem tueri vel 
revocare solius est medicine, quis tam .audax et 
ineptus erit, ut tibi de his rebus leges statuat? 
Quocirca homines imperitos valere sinito, et gra- 


culos esse aquilarum volatum explorantes : te autem ipsum, ac Deum, tum in dolore, tum in iis 


qua dolorem spectant, in consilium adhibe ; sicque 


(45) Alias LXVIT. Eodem circiter anno scripta. 

(40) Ὡς φεϊοκα.ϊοῦντος. Sic vertit. Bill. : Uni- 
cum iuum predium ambitiose atque. in hujusmodi 
constitutione labores appetentem. 

(41) Ἕν τοιαύτῃ καταστάσει. lta cod. Reg. et 
Combef. Ed. ἐν τοιαύτῃ τῇ χαταστάσει. 

(48) Ἢ πιεονεκτικῶς. Bill. aut cum. rapacitate. 

(49) Παίδευσιν. Bill. eruditionem : bcne miuus; 
intelligit, enim Gregorius educationem qu: ipsi 
communis fuerat cum Philagrio, quod liquet ex 
epist. xxx. 

(50) Χρᾷ δέ. Sic leyit Combef., aut χρῇς pro χρᾷ 
proponit. In ed. "c 

(54) Πρόσεστι, Will. accedit insuper dolor in curis 
te occupans, tibique persuadens corporis statum. su- 
pra corpus tibi esse. 

(52) Kal πεῖθον ὡς ὑπὲρ τὸ σῶμά cot. Wa cod, 
Reg. et Combef., qui reddidit , persuadens ex cor- 
poris ratione esse que sunt corporis, aptos ei et in 
rem ejus sic assumptos labores, quasi exercitationis 
causa. Clarius esset, addit Combel., ὡς πρός, 

(53) Πρός γε τοῦτο. lta cod. Rceg., Montac, et 
Morel. In ed. πρός γε τούτῳ. 

(54) EL δὲ xal τῷ σώματι, Montac. et. Morel, εἰ 


PATROL, Gn, XXXVII. 


C τῷ copa 


ab officio minime aberrabis. 


τι, 

(55) Ἢ ἐπανάγειν. Deest in cod., nec admittit 
Combefisius. 

(56) Kal ἀπαίδευτος. Montac., Morel. et Combef. 
ἢ ἀπαίδευτος, aut ineplus. 

(57) Σοὶ περὶ τούτων νομοθετεῖν. Pro a£, ut ha- 
bent ed., legendum cof, ait. Billius ; verbum enim 
νομοθετῶ semper jungilur cum dativo person: et 
aceusativo rei. Dicimus enim νομοθετεῖν τοῖς ὑπὸ 
χεῖρα, el νομοθετεῖν τὴν εὐσέθειαν vel περὶ τῆς 
εὐσεθείας. Aut si in pronomine σέ nullus est error, 
profecto non νομοθετεῖν, sed νουθετεῖν legendum 
crediderim, si nobis constructionis rationem con- 
stare volumus. Verum cum cod. Reg. legimus σοὶ 
νομοθετεῖν. Mox, τοὺς μὲν οὖν πολλούς. Combef., 
vulgi homines. 

(58) Κοιϊοιοὺς πτῆσιν ἀετῶν δοκιμάζογτας. 
Hunc locum εἰϊα! Erasmus in adagio, aquilam ro- 
lare doces, monetque hoc proverbium in eos com- 
petere, qui docere quempiam conantur in ea re, in 
qua cum sit ipse exercitatissimus, nihil eget doctore, 

(59) Kal τῶν ὅσα, Ita codd. duo ftegg., Montac, 
οἱ Combef, 1n edit. τῶν deest. 
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XXXIV. EIDEM. AY. TO AYTO (60). 


Philagrium per litteras scpe consolatus Gregorius, illi tandem morbo laboranti coram «duit in Mataza , 
summamque viri patientiam miratus est. Cum enim roganti. Philagrio psalmum txxn interpretaretur, is 
quasi morbo gestiens, in gratiarum actiones singulariter erumpebat, siupente. Gregorio, qui hac epistola 
iestatur se ipsius philosophiam nunc quoque in memoriam revocando exhorrescere. (uo ea anno gesta scri- 
plaque sint. divinare non possumus, «namque propemodum ob argumenti similitudinem, tres epistolas supe- 
riores aique eliam duas que sequuntur hic collocamus. 


Memoria teneo congressum illum, quo nuper in A Μέμνημαι τῆς σῆς συνουσίας, f| ἀλλήλοις (61) 
Mataza mea una fuimus (mea siquidem voco ac συνεγενόμεθα πρώην ἐν Ματάζῃ τῇ tuf (ἐμὰ yàp 
censeo, quie (ua sunt), philosophiamque illam cui καλῶ καὶ ὑπολαμδάνω τὰ σὰ), καὶ τῆς φιλοσοφίας, 
tum operam dedisti, quam nunc quoque in memo- ἣν τηνικαῦτα ἐφιλοσόφησας, ἧς φρίττω καὶ νῦν 
riam revocans, cohorresco. Ego quidem libi se- μεμνημένος ἔτι (02). Ἐγὼ μὲν ἐξηγούμην σοι τὸν 
ptuagesimum secundum psalmum enarrabam (sic οβ' ψαλμὸν (σὺ γὰρ ἐχέλευες͵ xal ἀντιλέγειν οὐχ ἦν), 
enim jubebas, nec repugnare fas erat), in quo Da- ἐν ᾧ Δαθὶδ ἐλιγγιᾷ xai ἀσχάλλει: πρὸς τοὺς χαχοὺς 
vid malorum causa quibus res prospere cedunl, εὐθηνοῦντας (05). Εἶτα πέμπων τοὺς λογισμοὺς εἰς 
msluat, mororeque 31 conficitur. Postea cogita- τὰ ἐχεῖσε (04) διχαιωτήρια, xal τὴν ἀποχειμένην 
tiones suas ad alterius vite tribunalia, preemiaque τοῖς βίοις ἀντίδοσιν, οὕτω τῆς ταραχῆς ἴσταται, καὶ 
instiiutis el actis vile posita mittens, ita demum τὸ λυποῦν θεραπεύεται. Καὶ, ὡς οἷόν τε fjv, εἶλκον 
porturbari desinit, animique molestie medetur. τὴν ἐξήγησιν πρὸς τὸ πάθος, ix τῶν ἡμετέρων, ix 
Ae, quantum fieri polerat, expositionem ad dolo- τῶν ἔξωθεν ταῦτα φιλοσοφῶν, ὡς ἀνδρὶ πεπαιδευ- 
rem tuum trahebam tum ex nostris, tum ex profa- μένῳ xat τοσούτῳ διαλεγόμενος, καὶ ἅμα τοῦ Πνεύ- 
nis auctoribus ea disputans, utpote ad tantum tam- ματος οὕτω φέροντος, xaX τοῦ ἀλγεῖν παραθήγοντος " 
que eruditum virum orationem habens, simulque B οὐδὲν γὰρ τοῦ πάσχειν εὑρετιχώτερον. Καὶ ἔτρεχέ 
Syiritu ita ferente ac dolore exacuente; nihil enim — πὼς (65) ὁ λόγος - σὺ δὲ μεταξὺ τοῦ λόγου διανα- 
dolore ingeniosius est. Ae sermo quidem currebat: στὰς, ὥσπερ ἐξ ὕσπληγγος (00), xat τὰς χεῖρας εἰς 
tu vero, interim dum loquerer, quasi stimuli cu- τὸν οὐρανὸν ἀνατείνας, πρός τε ἀνατολὰς (UT) οἷον 
jusdam ictu excitatus, manusque ad colum ten- βλέπων (οὐ γὰρ τὸ βλέπειν εἶχες [08]}" Εὐχαριστῶ σοι, 
dens, atque orientem versus quasi respiciens (non ὦ Πάτερ, ἑθόας, ποιητὰ τῶν σῶν ἀνθρώπων, xat 
enim videndi facultatem habebas), clamare οαρὶ- παιδευτὰ (09), ὅτι καὶ ἄχοντας εὖ ποιεῖς (70), καὶ 
sti : Gratias ago tibi, Pater, tuorumque hominum τῷ ἐχτὸς χαθαίρεις τὸν ἐντὸς ἄνθρωπον, xai διὰ 
conditor el castigator, quod invitos etiam ac re- τῶν ἐναντίων διεξάγεις ἡμᾶς πρὸς τὸ μαχάριον τέ- 
luctantes benelicio aflicis, ac per externum homi- λος, οἷς αὐτὸς ἐπίστασαι λόγοις. Καὶ τί ἂν λέγοιμι 
nem internum purgas, el per contraria nos ad πάντα, ol; προεφιλοσόφεις ἡμῶν xai συνεφιλοσό- 
beatum finem pro iis, quas nosti, rationibus ducis. — zig, ὥσπερ τῇ νόσῳ χαίρων; xai εἶχες μαθητὴν 
Et quid omnia commemorem, qui tu ante nos et τὸν διδάσχαλον. ᾿Αλλὰ πρὸς τί τούτων ἐμνήσθην; 
nobiscum, velut morbo gestiens, philosophabaris? ἐχεῖνο πᾶσι διὰ σοῦ βοῶν xai χηρύσσων, ὅτι θρηνη- 
Ja me ex praceptore discipulum habebas. Verum — «£o: μᾶλλον ἡμῖν οἱ καχοὶ τῆς ἔνδον νόσου, ἥπερ 
cur harum rerum mentionem feci? nempe ul per C ἐχείνοις ἡμεῖς τῆς ἐχτὸς, àv οὕτως ἔχωμεν (71)- 
te omuibus clamem et przdicem, malos nobis po- καὶ ὅτι χρείττων εὐημερίας ἀχαλινώτον νόσος φιλό- 
lius eb. internum morbum lugendos esse, quam ^ cogo; 
mos illis ob externum, dum sic animis instituti fuerimus et comparati : illulque insuper, przsta- 
bil.orem esse morbum eum sapientia conjunctum, effrenata prosperitate. 


(60) Alias LXVI. Scripta circa. eadem tempora, — Tertullianus, in Apolog. cap. 16, Christianos hoc 
(61) "H d.Lüj.lorc. la. cod. Reg.; at. Combef. f nomine falso insimulatos ab ethnicis ait, quasi so- 


ἐν ἀλλήλοις. Ed. ἣν ἀλλήλοις. lem pro Deo haberent. Augustinus, οἰὐἰοτίψιο Pa- 
. (62) Μεμνημένος ἔτι. lia. cod. R»g., Pass. et tres, tum. Latini tum Grzci, illud. idem testantur, 
Combef, In edit. ἔτι deest. variasque hujus consuetudinis rationes afferunt. 


(05) Κακεὺς εὐθηνοῦντας. Mta duo codd. hegg., (68) Οὐ γὰρ τὸ βιϊέπειν εἶχες. Ma. tres. codd. 
Pass. οἱ Combef. In edit. χακῶς εὐθυνοῦντας, quod Regg., Pass. et Combef. In edit, xai γὰρ τὸ βλέπειν 
Billius ita vertit, ob eos qui omnibus rebus immerito εἶχες, quod Billius vertit, nam eo aspectus patebat. 
abundant, (69) Kal παιδευτά. Ita cod. Reg., Pass. et Com- 

(64) Εἰς τὰ éxerce. lta cod. Reg. In edit. πρὸς — bef., quomodo Paulus, Hebr. xu, 7 el 9, Ὃν γὰρ 
τὰ ἐχεῖθεν, Mox, ἀποχειμένην τοῖς βίοις, Dill. utri- ἀγαπᾷ, Κύριος παιδεύει" Quem euim diligit, Domi- 
que vitae recondita, quasi presenti et [utura.. nus castigat, In edit. zoirzá. 

(s) Καὶ ἔτρεχέ πως. Wa Pass. In edit. deest χαί, D (70) Ὅτι χαὶ ἄχοντας εὖ ποιεῖς. Wa cod. Reg, 
(06) Ἐξ PczAnryoc. Cod. Meg. ἐκ μάστιγος. ^ Pass. ae Combef. In edit. ὅτι ἄχοντας ἡμᾶς εὖ 


Mos, εἰς τὸν οὐρανόν, lta cod. Reg., Pass. et Coni- — πὸ od nos'invitos et reluctantes beneficio afficis. 
bef. In edit, ἐπὶ τὸν οὐρανόν. (71) "Av οὕτως ἔχωμεν". Combef. dum. eo animo 
(01) Πρός τε dracoAdc. Wa cod. Reg. et Pass. erimus, ea scilicet in morbis patientia. Non quod 


ln ed. πρός γε ἀνατολάς, atque orientem versus. — Bill., si quidem nobis eo. laborare contingat ; quid 
Prisca Ecclesia hoe ab apostolis acceptum religio- — enim magni sic morbo externo laborare? et cum 
Sissime observavit, ut inler precandum orientem — multi laborant vere lugendi. Montac. et Morel. ἔχοι- 
intueretur, Origenes hujus consuetudinis meminit. μὲν " xal ὅτι χρείττων. 
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AE. TQ AYTQ (13). 


XXXV. EIDEM. 


Morbo luborantem Gregorium ad patientiam Philagrius per patientiam adhortatur, 


Πρότερον μὲν αὑτὸς ἔγραφόν σοι τοὺς mapaxim- A — Prius quidem levandi doloris tui causa consola- 


τιχοὺς εἰς τὸ πάθος (73)* προεπεπτώχεις γάρ. Νῦν 
δέ μοι δοχεῖς (14) αὐτὸς ἂν ἡμᾶς παραχαλέσαι, 
μικροῦ τὰ ἴσα χαχοπαθοῦντας. ἜἜδει γὰρ ἡμᾶς φί- 
*oug ὄντας, μηδὲ ταῦτα χωρίζεσθαι (75). Μᾶλλον δὲ 
ἤδη παραχέχληχας, οἷς’ καρτερεῖς, τὸ χαρτερεῖν εἰσ- 
πηγούμενος. 


α'. TQ AYTQ (76). 


torias litteras ad te scribebam : prior enim in mor- 
bum incideras. Nunc autem mihi ipse nos conso- 
lari videris, in iisdem propemodum molestiis ver- 
santes. Conveniebat enim nos, cum amicilizx vin- 
culo inter nos devincti simus, ne bac quoque in re 
disjungi. Quin potius jam consolationis oflicio fun- 
ctus es, nimirum per patientiam tuam ad patientiam 
nos exhortans. 


32 XXXVI. EIDEM. 


Morbo cruciatur Gregorius, el gratias agit. 


Αλγῶ τῇ νόσῳ, καὶ χαίρω" οὐχ ὅτι ἀλγῶ, ἀλλ᾽ 
ὅτι τοῦ χαρτερεῖν τοῖς ἄλλοις εἰμὶ διδάσχαλος. 
Ἐπειδὴ γὰρ τὸ μὴ πάσχειν οὐχ ἔχω, τοῦτό γε τῷ 
πάσχειν παραχερδαίνω, τὸ φέρειν xal τὸ εὐχαρι- 
στεῖν, ὥσπερ ἐν τοῖς εὐθύμοις, οὕτω δὴ (77) x&v 
τοῖς ἀλγεινοῖς * ἐπειδὴ πείθομαι μηδὲν ἄλογον εἶναι 
παρὰ τῷ λόγῳ (18) τῶν ἡμετέρων, χἂν ἡμῖν οὕτω 
φαίνηται. 


AZ. EQPPONIQ (79). 


Morbo crucior, et gaudeo; non quia crucior" 
sed quia aliis patienti sum magister. Quoniam 
enim non id habeo, ut dolore vacem, hoc lucri 
obiter ex dolore facio, quod perfero, et gratias 
go, ut in ketis rebus, ita etiam in acerbis : quan- 
doquidem illud exploratum habeo, nihil rerum 
nostrarum apud summam rationem expers rationis 
esse, tamelsi ita nobis videatur. 


XXXVII. SOPHRONIO. 


Propter Sophronii pre[eciuram, anno 3569, ac forte etiam prozime sequenti affiram, Gregorii ad ipsum 
epistole in gratiam Eudozii scriplam hune annum constituimus, 


Μητέρα τιμᾷν, τῶν ὁσίων. Μήτηρ δὲ ἄλλη μὲν 
ἄλλου " χοινὴ δὲ πάντων, πατρίς. Ταύτην ἐτίμησας 
μὲν πάσῃ σου τῇ τοῦ βίου λαμπρότητι" τιμήσεις δὲ 
xa νῦν, ἡμᾶ; αἰδεσθεὶς, ὑπὲρ ὧν πρεσθεύομεν. Ἡ 
πρεσθεία δὲ τίς ; Τὸν λογιώτατον τῶν xas' αὐτὴν (80) 


Εὐδόξιον τὸν ῥήτορα πάντως γινώσχεις, Τούτου παῖς, c 


ἵν᾽ εἴπω συντόμως, ἄλλος Εὐδόξιος xax Blp, καὶ λόγῳ, 
νῦν cot πρόσεισι δι᾽ ἡμῶν. Ἵν᾽ οὖν ὀνομαστότερον 
σεαυτὸν χαταστήσῃς, γενοῦ τῷ ἀνδρὶ δεξιὸς, ἐν οἷς 
ἂν δέηται τῆς σῆς προστασίας. Αἰσχρὸν γὰρ, χοινὸν 
ὄντα σε τῆς πατρίδος προστάτην, xai πολλοὺς εὖ 
πεποιηχότα, προσθήσω δὲ, ὅτι χαὶ ποιήσοντα, μὴ 
πρὸ πάντων τιμῆσαι τὸν ἄριστον ἐν λόγοις, χαὶ 
λόγους, οὖς, εἰ μὴ τι ἄλλο, χατὰ τοῦτο αἰδεῖσθαι 
δίχαιον, ὅτι τῶν σῶν χαλῶν εἰσιν ἐπαινέται, 


Matrem honore afficere pium ac sanctum est, 
Mater autem alia quidem alius est: communis autem 
omnium, patria, Hanc tu quidem omnis vitz: tux 
splendore ornasti ; ornabis autem eam nunc quoque, 
8i supplicibus nostris precibus commovearis. Quz- 
nam autem est hzc precatio? Diserlissimum totius 
patrie nostre Eudoxium rhetorem omnino cogno- 
scis. Hujus filius, ut breviter dicam, tum vita, 
lum doctrina, alter Eudoxius, nunc per nos ad te 
accedit, Ut igitur majorem tibi nominis celebrita- 
tem concilies, homini, quibuscunque in rebus prae- 
Sidio tuo opus habuerit, commodum et benignum te 
praebe. Turpe enim fuerit, cum. communis patrie 
patronus sis, ac multos beneficio aífeceris, addam 
etiam affecturus sis, non prx: omnibus eum, qui 


doctrina et dicendi facultate omnes antecellit, colere atque ornare, atque eliam ipsam eloquentiam, 
quam, si nulla alia, at certe hac de causa venerari convenit, quod ea virtutum tuarum laudes cele- 


brantur. 


f) Alias LXVIII. Scripta eodem forte tempore. D summam rationem nihil expers rationis esse : quie 


13) Εἰς τὸ πάθος. Combef., morbi solandi causa. 

(74) Νῦν δέ μοι δοκεῖς. Bill.. nunc autem com- 
mode ipse nos consolari possis. 

(15) Μηδὲ ταῦτα χωρίζεσθαι. Perspicuum est, 
inquit Bill., μηδ᾽ ἐνταῦθα legendum esse, non μηδὲ 
ταῦτα. Verum, ait Combef., elegans est locutio, cor- 
rectioque Billii futilis. Nihil nos cum Combef. mu- 
tandum putamus. Ταῦτα, id est, κατὰ ταῦτα. 

76) Alias LXIX. Scripta eodem circiter tempore. 

tr Οὕτω δή. Ma cod. et Combef. In edit, 
οὕτω δέ. E 

(18) Μηδὲν ἄλογον εἶναι παρὰ τῷ λόγῳ, Apud 


sic vertere libuit, ait Billius, ut Graecorum verbo- 
rum gratiam, quantuin fieri posset, in translatione 
retinerem. 

(79) Alias ΟΥ̓́Τ. Circa annum 369 scripta. 

(80) Τῶν xar' αὐτήν. Cod. Reg. τῶν xa0' αὑτόν. 
Combef. τῶν xaü' ἑαυτόν, Sophistarum disertissi- 
mum, vel disertissimum generis sui oratorum, Ver- 
tit Bill., τῶν xaz' αὐτήν, totius patrie vesira, sed 
perperam; nam utriusque communis patria Gre- 
p et Sophronii, ut patet ex ipsius Gregorii ver- 

is epist. sequentis. Ambo Cappadoces, 


S. GREGORM TIIEOLOGI , δ 


XXXVIII.. THEMISTIO. Ali'. GEMIXTIO (88). 


Ad Themisiium scripta est hac epistola, pro. Eudozio, «t. prircedens; ideoque utramque eodem tempore 
scriptam verisimile esi. Porro Eudoxius, qui. litteris et eloquentia mazime commendatur, ille ipse est insi- 
gnis rheior, alieriusque cognominis rhetoris filius, cui commissam Nicobuli junioris ac fratrum institutio- 


79 


nem in[ra videbimus, 

Spartiatas lancea indicat, humerus Pelopidas, 
eruditio magnum Themistium. Nam quamvis om- 
nibus rebus omnes superes, hoc tamen tuorum 
omnium maxime insigne esse scio. Hoc etiam nos 


primum inter nos copulavit (si modo quiddam. 


Q3 ipsi in litteris sumus), ac nunc quoque, ut 
animi fiduciam adhibeam, persuasit, Quod si vi- 
rum, pro quo. deprecamur, noveris, fortasse fidu- 
€iam quoque nostram comprobabis. Eximii viri 
Eudoxii filium hunc tibi offero, przclarissimum, 
inquam, maximeque commemorandum filium no- 
strum Eudoxium, vita quidem et doctrina, qualem 
ipse reperies, lapidem, ut proverbio dicitur, funi- 
«ulo admorens : (qux. autem. amussis te justior?) 
nobis autem quam maxime charum, non minus ob 


virtutem, quam ob paternam amicitiam. Tanquam P 


igitur in. nos collaturus, quidquid in eum beneficii 
contuleris, ac tuam eruditionem ornaturus, indue 
animum, uL eum ad ea, qux ἃ fronte sunt, ducas. 
Opus est enim ul doctrina eum clarum atque insi- 


A Σπαρτιάτας ἡ λόγχη γνωρίζει, ὦμος τοὺς Πελο- 
πίδας, λόζοι τὸν μέγαν Θεμίστιον. Κἂν γὰρ ἐν πᾶσι 
πάντων χρατῇς (83), τοῦτο τῶν σῶν οἶδα τὸ ἐπιση- 
μότατον. Τοῦτο xai ἀπ᾿ ἀρχῆς ἡμᾶς συνῆψεν ἀλλή- 
λοις (εἰ δῆ τι τὸ χαῦ' ἡμᾶς ἐν λόγοις), καὶ θαῤῥεῖν 
νῦν ἀνέπεισεν. Εἰ δὲ μάθοις τὸν ἄνδρα ὑπὲρ οὗ πρε- 
σθεύομεν (83), τάχα χαὶ ἀποδέξῃ τοῦ θάρσους ἡμᾶς. 
Εὐδοξίου τοῦ πάνυ παῖδά σοι τοῦτον προσάγω, τὸν 
ἀξιολογώτατον υἱὸν ἡμῶν Εὐδόξιον, βίῳ μὲν χαὶ 
λόγῳ, οἷον αὑτὸς εὑρήσεις, τὰν Aíüor ποτὶ τὰν 
σπάρταν (84) ἄγων, ὡς ἡ παροιμία" (τίς δέ σου 
στάθμη δικαιοτέρα ;) ἡμῖν δὲ (BF) εἰς τὰ μάλιστα 
φίλον, οὐχ ἧττον διὰ τὴν ἀρετὴν, ἢ τὴν πατριχὴν (85) 
φιλίαν. Ὡς οὖν ἡμᾶς εὖ ποιήσων ὃ τι ἂν τὸν ἄνδρα 
εὐεργετήσης, xal λόγους τιμήσων τοὺς σοὺς, ἀγα- 
γεῖν αὐτὸν εἰς τὰ ἔμπροσθεν θέλησον. Δεῖται γὰρ (80) 
ἀπὸ λόγων γνωρισθῆναι, καὶ βίον ἑαυτῷ (87) πορί- 
σαπῆαι τὸν ἐχ λόγων. "Ovztva (88) δὲ τοῦτον, xal 
πῶς, αὐτὸς παραστήσει" δοχιμάσει δὲ ἡ σὴ (89) λο- 
γιότης xal σύνεσις. 


gnem reddat, sibique ipse victum ex. doctrina. quzrat. Qualem autem illum, οἱ quonam pacto, ipse 


demonsirabit : tua. autem eruditio et prudentia 
XXXIX. SOPHRONIO. 


explorabit. 
ΔΘ’, EQ9PONIQ (90). 


Non semel observare licuit Gregorium cum viris eruditis, ctiam gentilibus, Themistio, Sophronio, Fudorio, 
aliisque bene muliis amicitia junctum [uisse. Cujus rei in hac epistola exemplum singulare exhibet Amazo- 
nius, cui satis [uit in congressu quodaia magn:e eruditionis specimen Gregorio przbuisse, ut ipsi Sophiro- 
vii presidium, amicitiam et patrocinium litteris conciliaret. 


Omnia amicis Lketa et. fausta cupio. Amicos au- 
lem cum dico, probos et honestos intelligo, qui- 


que nobis virtutis nexu copulantur, quandoquidem c 


nos ipsi aliquo ejus studio tenemur. Ob eam quo- 
que causam nunc cum mecum quzsivissem, quo- 
nam maximo beneficio inprimis venerandum fra- 
irem nostrum Amazonium afficere possem (siqui- 
dem ex hoc congressu, qui mihi nuper cum eo fuit, 
singularem quemdam in inodum eo delectatus sum!, 
unum pro omnibus ipsi beneficium dandum esse 
existimavi , nimirum amicitiam tuam et przsi- 
diam. Nam ille brevi tempore magn: eruditionis 
specimen nobis prebuit, tam ejus, cui quondam, 


(81) Alias CXXXIX, Scripta eodem tempore. 
182) Κἂν yàp... χρατῆς. Cod. xax γὰρ... χρατεῖς, 
(83) Ὑπὲρ οὗ πρεσξεύομεν. Codd. tres ὑπὲρ οὗ 
πρεσδεύω. Mox, ἀποδέξῃ, lta codd. Regg. tres, Pass., 
ontac., Morel. ac Combef. In edit, ἀποδέχῃ. 

(84) Τὰν .Mücv ποτὶ τὰν σπάρταν. Funiculum 
lapidi admovere dicuntur, qui curam omnem adhi- 
bent, ut veritas ipsis innotescat, "Translatum est 
ab architectis, qui non credunt oculis suis, sed ad 
prem explorant lapidum zequalitatem. Vide 

rasmum in adagio : Funiculum ad lapidem. 

(847) Ἡμῖν δέ, Va. cod., Coinbef, ac Bill. In ed. 
vitiose ἦμεν, 

(85) Τὴν πατρικήν, Ma omnes codd. In edit. 
deest τήν, 

, (86) Δεῖται γάρ. [ta cod. Rfeg., Montac., Morel. ac 
Combef. In edit. δεῖται δέ, 


Πάντα τοῖς φίλοις βούλομαι (91) δεξιά, Φίλους ὃς 
ὅταν εἴπω, τοὺς χαλοὺς λέγω xal ἀγαθοὺς, χαὶ xaz' 
ἀρετὴν (93) ἡμῖν συναπτομένους, ἐπειδή τι χαὶ 
αὐτοὶ (95) ταύτης μεταποιούμεθα, Ταῦτά cot (94) 
xaX νῦν ζητήτας τί μέγιστον ἂν χαρισαίμτ» τῷ» 
αἰδεσιμωτάτιι ἀδελφῷ ἡμῶν ᾿Αμαζονίῳ (xaX γὰρ 
ἤσθην τῷ ἀνδρὶ διαφερόντως ἐχ τῆς ἕναγχός μοι 
γεγενημένης πρὸς αὑτὸν συνηυτίας), ἕν ἀντὶ πάν- 
τῶν αὐτῷ χαρίσασθαι ὅτῖν (f mv, τὴν σὴν φιλίαν 
χαὶ προστασίαν, Ὃ μὲν γὰρ ἐν βραχεῖ πολλὴν τὴν 
παίδευσιν ἐπεδείξατο, τὴν τε σπουδασθεῖταν ἡμῖν 
ποτε, ὅτ: μιχρὸν διεδλέπομεν (93), xai τὴν νῦν 
ἀντ᾽ ἐχείνης σπουδαζομένην, ὅτ: πρὺς τὸ τῆς ἀρ:- 


(87) Βίον ἑαυτῷ. τὰ cod, Reg , Montac., Morel. 
et Combef. In edit. βίον αὐτῷ. 

(88) "Orrira. Wl. ex quanam porro hac. 

(89) Δοχιμάσει δὲ ἡ σή. Ma duo codd. Regg. In 

D ed. δοχιμάσει ὃὲ xai ἡ σή. 

(90) Alias CIX. Scripta circa idem tempus 

(91) dhLlorc NDSEn ames lta cod, Reg. Montac., Mo- 
rel. et Combef. βουλόμεθα, cupimus. 

(92) Kai xaz' ἀρετὴν. Wa codd. duo Regg., Mou- 
lac., Morel. et Combef. In edit. xax τούς. 

(95) ᾿Επειδή τι xal αὐτοί. Dill. quandoquidem 
nos quoque ipsius studio tenemur; sicque particu- 
lam minuentein nullo modo expressit. 

(94) Ταῦτά cci. Ita codd. Begg. tres, et Combef., 
vel ταύτῃ xot, ea de causa, ut passim Gregorius, In 
edit. ταῦτά σοι. 

(93) "Ore μιχρὸν διεδιἐπομεν, cum parum per- 
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τῆς ὕψος ἐδλέψαμεν, Ἡμεῖς δὲ 
ἀρετὴν (0) ἐφάνημεν ὄντες a 
τὸ δ' οὖν χάλλιστον ὧν ἔχομε 


εἰ μὲν τι xoà xav! A cum  Cxigua oculorum acie pradili essemus, ope- 
» αὐτὸς ἂν εἰδείη " — vam dedimus, quam ejus, cui nunc, cum ad virtu 
v (97) ἀντεπιδεικνύ- — tis fastigium oculos ereximus, illius loco operam 
μεθα, τῷ φίλῳ φίλους " ὧν σε πρῶτον εἶναι καὶ — damus. Nos vero, si quid 34$ ipsi , etiam quan- 
γνήσιον τιθέμενοι, τοιοῦτον αὐτῷ φανῆναι βουλό- — tum ad virlutlem atlinel, esse visi sumus , ipse 
μεῆα, οἷον ἢ τε κοινὴ πατρὶς ἀπαιτεῖ, χαὶ ὁ ἡμέ- — viderit; certe, quod omnium pulcherrimum habe- 
προς βούλεται πόθος xai λόγος (98), ἀντὶ πάντων — mus, ipsi vicissim ostendimus, hoe est amico ami- 
αὐτῷ τὴν σὴν χηδεμονίαν ὑποσχόμενος. Cos ; quorum te principem ac perquam sincerum 
esse statuentes, talem,te ei prebeas cupimus , qualem et communis patria exposcit, et amor noster 
&lque sermo vult, qui ei curam tuam ac. patrocinium rerum omnium loco promisit. 


M'. METAAQ DAYIAE!Q (99). XL. MAGNO BASILIO. 


Epistolas, que ad. Eusebii Casariensis morteut, ejusque successoris Basilii electionem spectant, ad auntim 
quo Fusebius obiit, electusque est Basilius, re[erendas esse constat. Verum. quo anno ille obierit, isque in 
ejus sedem. ascenderit, non uua doctorum est sententia, Daronius et Bollandus annum 269 statuunt ;. Peta- 
vius, Tillemontius, aliique plures, annum 510 ; Pagius, annum 571 ; cujus sententia, licel eam prafidens ex 
more proferat, el. momentis, qua hactenus ignorata sunt, demonstrare sibi videatur, stare nullatenus potest. 
Inventa enim illa, de quibus sibi blanditur, et qua! hactenus. ignorata. ostentat. Pagius, nihil aliud. doctis 
videbuntur, qaam in rebus chronologicis novus error. Interim dicere fas est infirma prorsus esse que inventis 
suis Pagius substruit [undamenta ; quod quidem in convellendo ostendere facillimum foret. Sed huic labori, 
qui nullus esset, supersedemus, et opinionem quam defendit. Tillemontius, ut longe potiorem, firmioribusque 
wixam fundamentis, amplectimur. ltaque mortuus est Eusebius medio 310 anno, et eodem anno electus Basi- 
lius. Nondum de morte Eusebii Cesariensis episcopi quidquam norat Theologus, cum, datis ad eum litteris, 
Jusilius ut ad se veniret jamjam moriturum, εἰ extrema morientis verba accepturus, rogavit, Perculsus tam 
tristi nuntio, lacrymas fudit, jamque ad iter se accingebat, cum. episcopos Ca saream concurrere. sensit. 
Mox yedem repressit, intellecto Basilii consilio, se non projecturum respondit, animique simplicitatem expro- 
bravit, qui uon. vidisset se hominum sermones atque ambitus. suspicionem, amico ad cjusmodi tempus 
eccersito, non evitaturum. Quin etiam auctor [uit Basilio, ut prudenti secessu iuse tumultus et provas suspi- 
ciones fugeret, 


Μὴ θαυμάτῃς, ἐάν τι παράδοξον λέγειν δόξω, xa Β Noli mirari, si quid preter opinionem tuam di- 
μὴ πρότερόν τισιν εἰρημένον. Ἐμοὶ δοκεῖς σὺ δόξαν — Xero, nec prius a quoquam homine dictum. Videris 
μὲν ἔχειν ἀνδρὸς βεθηχότος, καὶ ἀσφαλοῦς, xai — tu quidem mihi viri constantis, οἱ solidi, atque 
στεῤῥοῦ τὴν διάνοιαν, πολλὰ δὲ βουλεύεσθαι xal animi firmitate przditi existimationem habere; 
πράττειν ἁπλούστερον, ἣ ἀσφαλέστερον. Τὸ yàp xa- — multa tamen simpliciter magis quam caute et cir- 
xíag ἐλεύθερον, xoi ὑφορᾷσθαι καχίαν àpyóztpov' ^ cumspecte consullare atque exsequi. Nam qui a 
οἷόν τι xai τὸ νῦν παρόν. "ExáAscag ἡμᾶς ἐπὶ τὴν — vitio liber est, is quoque ad suspicandum vitium 
μητρόπολιν, περὶ ἐπισχόπου βουλῆς προχειμένης " — segnior esse consuevit : cujusmodi quiddam nunc 
xaY τὸ πλάσμα (1) ὡς εὐπρεπὲς τε xal πιθανόν! — quoque contigit. Ad metropolitanam urbem nos 
᾿Αῤῥωστεῖν ἔδοξας, xal ἀναπνεῖν τὰ τελευταῖα, xai — accivisli, cum de episcopo consultatio proposita 
ποθεῖν μὲν ἰδεῖν ἡμᾶς (2), xal τὰ ἐξόδια φθέγ- esset. Ac quam specioso et ad persuadendum appo- 
fasÜai- οὐκ οἶδα ἵνα τί γένηται, xaX τί παρόντες — Silo praetextu usus es ! /Egrolare te finxisti , atque 
τῷ πράγματι συντελέσωμεν. Ἐγὼ μὲν ὥρμησα, τῷ  exiremos spiritus ducere, cupereque nos videre, 
πράγματι περιαλγήσας. Τί γὰρ ἐμοὶ τῆς σῆς ζωῆς alque extremum alloqui: quod quo consilio fece- 
ὑψηλότερον, ἢ τῆς ἐχδημίας (5) ἀνιαρότερον; καὶ " ris, assequi nescio, nec quid presentia nostra ad 
δακρύων ἀφῆχα πηγὰς, xal ἀνῴμωξα, καὶ ἠἡσθόμην ^ eam rem utilitatis allatura sit. Ego vero ad iter 
ἐμαυτοῦ νῦν πρῶτον ἀφιλοσόφως διαχειμένυυ. Kai me accinxi, rem hanc tegerrimo animo ferens 
τί γὰρ οὐ τῶν ἐπιταφίων (4) ἐπλήρωσα ; Ἐπεὶ ób — Quid enim mihi vita tua sublimius, aut discessu 
ἡσθόμην ἐπισχόπους συντρέχειν ἐπὶ τὴν πόλιν, ἀν- tristius et acerbius? Ac fontem lacrymarum pro- 
εχόπην μὲν τῆς ὁρμῆς, ἐθαύμασα δὲ, πρῶτον μὲν,  fudi, et ingemui, nuneque primum me aliter affe- 
εἰ μὴ συνεῖδες τὸ εὔσχημον, μηδὲ τὰς τῶν πολλῶν — Clum sensi, quam pbilosophi ratio postularet. 
ἐφυλάξω γλώσσας (5) , αἵ τάχιστα τοῖς ἀχεραιοτέροις — Denique quid funebrium non implevi? Posteaquam 


spicaces mentis oculos haberemus. In duob. codd. M) Kal τὸ πιάσμα. lta duo. codd. Regg. ἔπ ed 
lezitur διεβαένομεν. In edit, vitiose οὔτε μικρόν, εἰς. — xat πρᾶγμα. Mox πιθανόν, Sic cod. Harl. Ed. &zi- 
Mox ἀντ᾽ ἐχείνης. lta cod. Male in edit, ἐχείνην. θανόν. 

(90) Καὶ κατ᾽ ἀρετήν, lta tres. Regg. In ed. xat 2 Ποθεῖν' μὲν ἰδεῖν ἡμᾶς. Ita cod. Pass. In ed. 
deest. ποθεῖν ἰδεῖν τε ἡμᾶς: 
| (7) Ὧν ἔχομεν. Unus cod. εἴχομεν. Combef. ὧν (9) Ἢ τῆς ἐκδημίας. Cod. fj καὶ τῆς ἐχδημίας, 
ἰἔχοιμεν. J aut etium discessu. 


, (ἢ) Τί γὰρ οὐ τῶν éxicaglov, Quid. fuuebrium 

2d (98) Πόθος se MO lta cod. et Combef. Amor p noy implevi ? nempe officiorum, ait Combef., amico 
- ler r^y ous istiana scilicet doctrina ac pro- quasi jam ablato. Vill. quid epitaphiis non implevi? 
essio, ait ombef. An ed. λόγος xat πόθος. (5) Μηδὲ τὰς τῶν ποιῶν ἐφυλάξω γιώσσας. 
(99) Alias XXI. Scripta anno 570 mcdio, Vill. mec improborum linquis occurrendum. putabas. 


85 
tvlem episcopos ad urbem concurrere intellexi, 
profectionis consilium abrupi, demirarique cepi, 
primum si, quid honestum esset, non perspexisti, 
nec putasti cavendas esse vulgi 35 hominum lin- 
guas, qux simplicioribus quibusque celerrime ca- 
lumniam struunt; deinde, si mon eadem tibi ac 
nobis eonvenire existimas, quibus ct vita, et do- 
ctrina, et reliqua omnia communia sunt, nimirum 
2 Deo ita jam inde a prima xtate consociatis ; ter- 
tio (liceat enim hoc quoque dicere), si piorum 
Deique metu przditorum hominum hujusmodi ele- 
ciones esse judicasti, non autem potentium, et 
apud vulgus gratiosorum. Atque cgo his de cau- 
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A ἐπηρεάζουσι" δεύτερον δὲ, εἰ μὴ τ᾽ αὑτά σοΐ τε (6) 
xai ἡμῖν πρέπειν ὑπολαμδάνεις, οἷς xai βίος, καὶ 
λόγος, xa τὰ πάντα χοινὰ, οὕτως Ex Θεοῦ τὰ πρῶ- 
τα cuvapuosücis:* τρίτον (ἔστω γὰρ xai τοῦτο 
εἰπεῖν), εἰ τῶν εὐλαθεστέρων ἐνόμισας τὰς τοιαύτας 
εἶναι προβολὰς, ἀλλὰ μὴ τῶν δυνατωτέρων, καὶ τοῖς 
πλήθεσιν οἰχειοτέρων. Ἐγὼ μὲν οὖν διὰ ταῦτα, 
πρύμναν ἐχρουσάμην, xal ἀναδύομαι. Σοὶ δὲ εἰ 
δωοχεῖ xa αὐτῷ, τοῦτο (7) δεδόχθω, φυγεῖν τοὺς 
ἐν μέσῳ θορύθους, xal τὰς πονηρὰς ὑπονοίας (8). 
Τὴν δὲ σὴν εὐλάθειαν τηνικαῦτα ὄψομτι, ἡνίχα ἂν 
τά τὸ πράγματα χαταστῇ, xal χαιρὺς ἧ, xal óvet- 
ξίσω Ys πλείονα xal βαρύτερα. 


sis navigii proram converti, ac proficisci delrectavi. Tibi autem ipsi si videtur, hoc quoque fi- 
xum conslitutumque sit intermedios tumultus pravasque suspiciones fugere. Tuam vero pielateni 
tum demum videbo, cum et negotia constituta fuerint, et per tempus licuerit; ac plura etiam et grae 
vi»ra exprobrabo. 
XLI. AD CJESARIENSES. MA'. ΠΡῸΣ ΤΟΥ͂Σ EN KAIXZAPETIA (9). 

Cum Ecclesia Casariensis accivisset ac rogasset Gregorium, Nazianzi episcopum, ne se in electione episcopi 
desereret, ad(uturum se promittit venerandus senex epistola sequenti, quam. pctris nomine Gregorius filius 
asripsit. Demonstrat quanti momenti ait electio episcopi Cesarem, omnium Eeclesiarwn (Cappadocie) ma- 


gris : neminem Basilio proferri debere declarat, eumque solum, vel certe omnium esse maxime idoneum re- 
gende his temporibus Ecclesie. Si assentiantur, se ad(uturum pollicetur ; sin aliud 1llis placeat, se corum 


consilii parlicivem non futurum. 


Sum quidem pastor exiguus, exiguique gregis 
antistes, atque minimus inter Spiritus ministros : 
» gratia nequaquam angusta est, nec locis cir- 
eumscripta, Quocirca parvis quoque libere loquendi 
polestas concedatur , presertim de communibus 
waximisque rebus orationem habentibus, et cum 
tanta caniie. consultantibus, quz aliquid fortasse 
prudentius et solertius habet, quam plerique e 
vul;o. Non de parvis el levibus rebus deliberatis, 
verum quibus, vel recte , vel secus. habentibus, 
rempublicam quoque , vel hoc, vel illo modo se 
habere necesse est. De Ecclesia enim nobis sermo 
^sl, pro qua Christus mortem oppeliil, ac de eo 
qui hanc Deo sistat et conciliet. Lucerna enim cor- 
poris, ut Scriptura docet ^, est oculus, non hic taa- 
tum, qui corporeo modo cernit ac cernitur, sed is 
eliam qui spiritualiter spectat et spectatur. Lu- 
cerna autem Ecclesie est episcopus, quemadimno- 
dum ipsi perspicue nostis, etiamsi non scripseri- 
mus. itaque quemadmodum cum ille pure et inte- 
gre se habet, corpus quoque recte ducitur, cum 
autem impurus est, non recte : consimili quoque 
ratione, utrolibet modo sese Ecclesi: antistes ha- 


? Maul. vi, 22. 


(0) Ei μὴ τ αὐτά σοί τε. Wa cod. Pass, et Com- 
bef.; at cod, Harl. εἰ τ᾽ αὐτά aot τς. In. ed. εἰ μὴ 
πὰ αὐτά acl τε, 

(1) Καὶ αὑτῷ, τοῦτο. Forte legendum αὐτὸ τοῦτο. 

(8) Καὶ τὰς πονηρὰς ὑπονοίας. Cod. 2022 ἐπι- 
νοίας, pravaque commenta, 

(9) Alias XXIL. Scripta paulo post, id est anno 
510 decedeste. — Πρὸς τοὺς ἐν Καισαρείᾳ. Cod. 
Beg. τῇ Ἐχχλησίᾳ Καισαρέων, ὡς £x τοῦ πατρός, 
Ecclesie Carsariensivm, quasi nomine patris. 

(0) Περιγραπτός. Ma duo codd. Megg. In ed. 
περιγραπτή. 


B Εἰμὶ μὲν ποιμὴν ὀλέγος, καὶ ποιμνίου μιχροῦ 
προεστηκὼς, xai πολλοστὸς ἐν ὑπηρέταις τοῦ Πνεύ- 
ματος, Ἡ χάρις δὲ οὐ στενὴ, οὐδὲ τόποις περι- 
γραπτός (10). Διὰ τοῦτο δεδόσθω xai τοῖς μιχροῖς 
παῤῥησία, ἄλλως τε xai περὶ χοινῶν (14) καὶ τη- 
λιχούτων ὄντος τοῦ λόγου, xai μετὰ τοσαύτης βου- 
λευομένοις τῆς πολιᾶς, f| τυχὸν ἔχει τι xal τῶν πολ- 
λῶν συνετώτερον. Οὐ περὶ μιχρῶν, οὐδὲ τῶν τυχόν- 
τῶν βουλεύεσθε, ἀλλ᾽ ὧν P, εὖ ἢ χαχῶς ἐχόντων, 
ἀνάγχη xal τὸ χοινὸν (12) ἢ ἐχείνως ἢ οὕτως ἔχειν. 
Περὶ γὰρ Ἐχχλησίας ἡμῖν ὁ λόγος, ὑπὲρ ἧς Χρι- 
στὸς ἀπέθανε (13), xal τοῦ ταύτην Θεῷ παραστή- 
σοντὸος xal προσάξοντος, Αὐχγὸς μὲν γὰρ τοῦ σώ- 
paróc ἐστιν ὀφθαλμὸς, ὡς Ἡχούσαμεν, οἱ μόνον 
οὗτος ὁ σωματιχῶς ὁρῶν καὶ ὁρώμενος, ἀλλὰ χαὶ 

C ὁ πνευματιχῶς θεωρῶν xai θεωρούμενος. Λύχνος 
ὃὲ τῆς Ἐχχλησίας ἐπίσχοπος, ὅ δῆλον ὑμῖν, χἂν 
αὐτοὶ μὴ γράφωμεν. ᾿Ανάγχη τοίνυν, ὥσπερ ἐχεί- 
νου καθαρῶς μὲν ἔχοντος ὀρθῶς ἄγεσθαι χαὶ τὸ σῶ- 
μα. μὴ χαθαροῦ δὲ τυγχάνοντος, οὐχ ὀρθῶς" οὕτω 
δὴ (14) χαὶ τῷ προστάτῃ τῆς Ἐχχλησίας, ὁποτέρως 
ἂν ἔχῃ, πάντως ἢ συνδιαχινδυνεύειν, ἢ συνδιασώ- 
ζεσθαι. Πάσης μὲν οὖν Ἐχχλησίας φροντιστέον, ὡς 


(44) Περὶ κοινῶν, etc. Combef. cum de. publicis 
maximisque rebus deliberatio sil, nempe de tota 
diecesi, 

(am ᾿Αγάγχη τὸ κεινόν, etc. Cod. Reg. et Com- 
bef. χοινὸν οὕτως f| ἐχείνως ἔχειν, publicam rem, vel 
publicum, ipsam nempe dicecesim, hoc vel i(lo modo 
se habere. 

(13) Χριστὸς ἀπέθανεν. Duo codd. Χριστὸς Exa- 
θεν, Christus passtis est. 

(14) Οὕτω δή 
fra, συνδιαχινδυ' 


D 


In cod. Reg. deest δή. Paulo in- 
. Id. cod. habet συγλινδυνεύειν. 
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Χριστοῦ σώματος, μάλιστα 0t τῆς ὑμετέρας, ἢ 
μὴτηρ σχεδὸν ἁπάντων τῶν Ἐχχλησιῶν ἦν τε ἀπ᾽ 
ἀρχῆς, καὶ νῦν ἐστι, χαὶ νομίζεται, χαὶ πρὸς ἣν 
τὸ χοινὸν βλέπει (15), ὡς κέντρῳ χύχλος περιγρα- 
φόμενος, οὐ μόνον διὰ τὴν ὀρθοδηξίαν ἄνωθεν πᾶσι 
χεχηρυγμένην, ἀλλὰ xai τὴν ix Θεοῦ δεδομένην 
αὐτῇ προδήλως χάριν τῆς ὁμονοίας. Ἐπειδὴ (16) 
τοίνυν χεχλήχατε μὲν καὶ ἡμᾶς εἰς τὴν περὶ τούτου 
διάσχεψιν, ποιοῦντες ὀρθῶς xal χανονιχῶς, χρατού- 
μεθα δὲ γήρᾳ καὶ ἀῤῥωσπτίχ, εἰ μὲν xal αὐτοὶ παρ- 
εἰημεν, τοῦ Πνεύματος ἐπιῤῥώσαντος (οὐδὲν γὰρ 
ἄπιστον τοῖς πιστοῖς), τοῦτο τῷ παντὶ βέλτιον (11), 
καὶ ἡμῖν ἥδιον, ἵνα καὶ ὑμῖν τι συνεισενέγχωμεν, 
καὶ αὐτοὶ τῆς εὐλογίας μετάσχωμεν " εἰ δὲ τῆς (18) 
ἀσθενείας νιχώσης ἀπολειφθείην, ὅσα γε ἀποῦσι 
δυνατὸν, συνεισφέρομεν. 
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A buerit, 3G omnino vel periculi vel salutis partici 
pem esse necesse est. Porro omni Ecclesim, tan- 
quam Christi corpori, summa cura et sollicitudino 
prospiciendum est, tum maxime vestre, quz oin 
nium fere Ecclesiarum maler et antiquitus fuit, 
el nunc est, atque censetur, el ad quam tola res- 
publica Christiana oculos conjicit, haud secus ac 
cireulus centro cireumscriptus, non modo propter 
fidei integritatem jam olim omnibas przdicatam, 
sed eliam ob concurdi:z gratiam, divino haud du- 
bie beneficio ipsi concessam. Quoniam igitur ad 
deliberationem, quan: de hac re habetis, nos quo- 
que, ut par erat, atque ecciesiastica regula postu- 
labat, accivistis, senectute autem el morbo detine- 
mur, siquidem ipsi quoque, Spiritu sancto vires 

B nostras obfirmante, adesse queamus (neque enim 


quidquam tide przditis incredibile est), hoc sane et public utilitati melius, et nobis jucundius fue- 
rit, ut. et vobis aliquid conferamus, et ipsi benedictionis participes elliciamur. Si autem per cor- 


poris infirmitatem adesse mon licuerit, id certe, 

Πείθομαι μὲν (19) xal ἄλλους εἶναι τῆς προστα- 
σίας ἀξίους παρ᾽ ὑμῖν, καὶ ὡς ix πόλεως τοναύτης, 
χαὶ οὕτω, χαὶ ὑπὸ τοιούτων ἠγμένης ἄνωθεν " ἑνὸς 
δὲ οὐδένα δύναμαι προτιμῆσαι τῶν παρ᾽ ὑμῖν τιμω- 
μένων (30) τοῦ θεοφιλεστάτου υἱοῦ ἡμῶν Βασιλείου 
πρεσθυτέρου (λέγω δὲ ὡς ὑπὸ Θεῷ μάρτυρι), ἀν- 
δρὸς καὶ βίῳ καὶ λόγῳ χεχαθαρμένου, xai μόνου 
τῶν πάντων, ἢ ὅτι μάλιττα, χατ' ἀμφότερα δυνα- 
μένου στῆναι πρὸς τὸν νῦν χαιρὸν (21), xaX τὴν χατ- 
ἔχουσαν τῶν αἱρετιχῶν γλωσσαλγίαν. Ταῦτα xal 
ἱερατιχοῖς γράφω, xa μοναστιχοῖς, καὶ τοῖς ἐχ τοῦ 
ἀξιωματιχοῦ xal βουλευτιχοῦ τάγματος, xal τοῦ 
δήμου παντός (22). Εἰ μὲν οὖν τοῦτο συνδόξειε, xal 
ἃ ψῆφος ἡμῶν χρατοίη, οὕτως ὑγιῶς τε xaX ὀρθῶς 
ἔχουσα, ὡς μετὰ Θεοῦ ψηφιζομένη (25), καὶ πάρ- 
εἰμι πνευματιχῶς xal παρέσομαι, μᾶλλον δὲ xal 
ἐπιδέθληχα τὴν χεῖρα ἤδη, χαὶ θαῤῥῶ τῷ Πνεύ- 
ματι. Εἰ δὲ ἄλλο τι, καὶ μὴ τοῦτο συνδόξειε,, xal 
κατὰ φρατρίας xai συγγενείας τὰ τοιαῦτα χρί- 
νοῖτο, xal ἡ ὀχλώδης (24) χεὶρ πάλιν παρασύροι τὸ 
ἀχριδὲς, πράττοιτε xaü' ὑμᾶς αὐτοὺς τὸ ἀρέσχον, 
ἡμεῖς δὲ συσταλησήμεθα. 


(15) Πρὸς ἣν τὸ κοινὸν βλέπει. Hec non de 
tota republica Christiana sunt intelligenda, seu de 
universa, quam late patet, Ecclesio, sed de Cesa- 
riensi, que. omnium fere maler erat Cappadocize 
Ecclesiarum, quarum profecto plurimum intererat, 
ut in sede Cisariensi eximius pastor constitue- 
retur. 

(16) Ἐπειδή. Wa cod. Reg. In ed. ἐπεί, 

(11) Tovro τῷ παντὶ SéAzior. Combef. τῷ παντὶ 
vim adverbii tribuit vertitque , id omnino melius. 

(18) Μετάσχωμεν" εἰ δὲ τῆς. Ma. cod, Reg. et 
Combef. [n ed. μετέχωμεν" el δὲ τὰ τῆς. 

(19) Πείθομαι μέν, Ma Reg., Werv. In edit. πεί- 
θομεν. Paulo infra, καὶ ὡς £x πόλεως, lta cod. Deest 
in ed. xat. 


quod absentes possunt, conferimus. 


Et quidem alios quoque apud vos principatu di- 
gnos esse confido, utpote in urbe amplissima, at- 
que ita praeclare, et ab hujusmodi presulibus 
olim gubernata : clerum ex omnibus qui apud 
vos in honore sunt, neminem Deo dilectissimo fi- 
lio nostro Basilio presbytero anleferre possum 
(hae autem quasi Deo teste dico), viro et wita 
et sermone purgato, quique vel omnium solus, vei 
certe quam maxime, utraque re adversus hujusce 
lemporis turbinem ac vigentem h:ereticorum lin- 
gue prurilum , velut in procinctu stare possi;. 

C Hzc et iis scribo, qui sacerdotii munere fungun- 
tur, et monachis, et iis qui dignitates gerunt, 
el senatorii ordinis sunt, ac denique plebi uni- 
versz. Si igitur huie sententie assensum fuerit, 
suffragiumque nostrum adeo sanum οἱ integrum, 
unaque cum Deo latum, vicerit ; et spiritualiter 
adsum et adero, imo et jam manum injeci, Spiri« 
tusque fiducia nitor. Sin autem aliud quidpiam 
potius quam hoc placeat, et per sodalitia el co- 
gnationes hujusmodi res expendantur, ac promi- 
$cua turba judicii sinceritatem rursum convulserit, 
€t distraxerit, seorsum sane id quod plaeet facite, 
nos autem intra nosmetipsos colligemus. 


D (90) Τιμωμένων, Cod. τιμίων. Paulo post, idem 


cod. et Combef. Βασιλείου τοῦ πρεσδυτέρου. 

(31) Πρὸς τὸν vor καιρόν, Bill., adrersus tem- 
poris turbinem, quod non reddit τὸν νῦν, nec prae- 
sentem salis indicat persecutionem ; tune enim 
Valens Arianorum favore adversus Catholicos de- 
bacchabatur. 

(33) Kal τοῦ δήμου παντός. Rectius forte legen. 
dum xat τῷ δήμῳ παντί. 

e» ψηρφιζομέγη. Ita legendum videtur, Ed. ψη- 

ζομεν. 
ν᾿ i) Καὶ ἡ £y.1ó£nc. Ta cod. Reg. et Combef. : ἡ 
deest in. edit, Mox καθ᾽ ὑμᾷς. Sic id. cod. In ed. 
καθ᾽ ἡμᾶς 
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87 XLI. EUSEBIO SAMOSATENSI EPISCOPO. 


ME. EYZEBIQ ἘΠΙΣΚΌΠΩ XAMOZATEON (25). 


Agit cum. Eusebio Samosatensi, nomine patris, ut ad consuliationem de episcopi creatione, Casaream se 
conferat. 


Quis mihi dabit pennas. sicut columba ?? vel quo- A Τίς δώσει μοι πτέρυγας ὡσεὶ περιστερᾶς ; ἣ πῶς 


modo renovabilur senectus mea, ut ad charitatem 
vestram transire, desideriumque vestri, quo.te- 
neor, lenire, animique molestias exponere, ac 
vestra opera quoddam affectionum solatium repe- 
rire queam ? A morte enim beati. episcopi Eusebii 
metus non parvus nos invasit, ne forte ii, qui 
metropolitanz Éeclesi: nostr: quondam. insidias 
struebant, eamque hereticis zizaniis implere cu- 
piebant, occasionem nunc nacti, pietatem in homi- 
num animis multo labore consitam perniciosis 
suis doctrinis radicitus evellant, ipsiusque uni- 
tatem scindant, quemadmodum in multis Ecclesiis 
fecerunt. Quoniam autem litere quoque cleri ad 
nos allatz sunt, quibus rogamur, ne tali tempore 
eos negligamus ; undique conspiciens, charitatis 
vestra: recordatus sum, rectzeque fidei ac zeli quo 
pro Dei Ecclesiis perpetuo flagratis. Eaque de 
causa dilectum condiaconum Eustathium misi, ut 
veneratio vestra, illius hortatu precibusque per- 
mola, omnibus laboribus et z:rumnis Ecclesiarum 
causa susceptis, hunc. quoque adjungat, ac sene- 
ctutem meam per congressum reficiat et recreet, 
rectque Ecclesi celebrem illam pietatem diri- 
gal, nobiscum scilicet (si modo digni habiti fueri- 
mus qui vos in bono hoe opere juvemus), pasto- 
rem illi juxta Domini voluntatem przeficientes, qui 
plebem ipsius gubernare ac moderari queat, Est 
quidem nobis prz oculis vir, quem nec ipsi igno- 
ratis ; quo si per divinam gratiam 38 potiamur, 
magnam haud dubie nobis fiduciam apud Deum 
comparabimus, maximoque beneficio populum, 


? Psal. Liv, 7. 


(25) Alias inter Basilianas recensita XLVII. Seri- 
pta eodem tempore. — Olim inseripta erat hzc 
E ue Βασίλειος Γρηγορίῳ " verum hanc. Basilio 
abjudicant, suoque restituunt auctori recentiores 
Operum S. Basilii editores. In codd., inquiunt, 
Vat., Med. et Coisl. primo, titulus hic habetur : 
Γρηγορίῳ ἑταίρῳ, περὶ τῆς χοιμήπσεως Εὐσεβίου τοῦ 
ἐπισχύπου, χαὶ ὅτι ἔχει πρὸ ὀφθαλμῶν τὸν εἰς τὴν 
ἐπισχοπὴν ἐπιτήδειον" Gregorio sodali de obitu Eu- 
sebii episcopi; et quod habet pra oculis virum ad epi- 
scopale munus. idoneum. Plures decepit titulus ; at 
legi non potest attentius hoec epistola, quin eam 
non a Basilio, sed potius de Basilio scriptam esse 
pateat : imo hodie inter eruditos fere convenit eam 
ἃ Gregorio patre, filii manu, ad Eusebium Samo- 
satensem fuisse scriptam. Nam senem se esse de- 
clarat auctor epistole οἱ in Cappadocia episcopum, 
utqui litteris cleri ad electionem episcopi, et Ec- 
clesie Caesariensis defensionem invitatus fuerit, Is 
autem, ad quem scribit, et eadem dignitate przedi- 
tus erat, et laboribus pro Ecclesia susceptis cla- 
rus, et amicus Basilio, necnon Cappadocize vicinus. 
Qnia in Eusebium. Samosatensein mirifice conve- 
niunt, quem Basilii. ordinationi scimus interfui 

(360) ᾿Εφεδρεύοντες τῇ "Exaluciag. Wdicat 
gorius structas ab. Aríanis insidias Ecclesiz C:esa- 
ricusi anno 365, cum Valens in hanc urbem venit, 


ἀναχαινισθῇ uou τὸ γῆρας, ὥστε με δυνηθῆναι δια- 
θῆναι πρὺς τὴν ὑμετέραν ἀγάπην, καὶ τόν τε πόθον, 
ὃν ἔχω ἐφ᾽ ὑμῖν, ἀναπαῦσαι, καὶ τὰ λυπηρὰ τῆς ψυ- 
χῆς διηγήσασθαι, καὶ δι᾽ ὑμῶν εὑρέσθαι τινὰ παρα- 
μυθίαν τῶν θλίψεων ; Ἐπὶ γὰρ τῇ χοιμήσει τοῦ μα- 
χαρίου Εὐσεδίου τοῦ ἐπισχόπου φήόθος ἡμᾶς χατέλα- 
θὲν οὐ μικρὸ;, μήποτε οἱ ποτξ ἐφεδρεύοντες τῇ 
Ἐχχλησίχ (20) τῆς μητροπόλεως ἡμῶν, xai βουλό- 
μενοι αὐτὴν αἱρετιχῶν ζιζανίων πληρῶσαι, καιροῦ 
νῦν λαξόμενοι, τὴν πολλῷ χαμάτι» χατασπαρεῖσαν 
ἐν ταῖς ψυχαῖς τῶν ἀνθρώπων εὑτέδειαν ταῖς παρ᾽ 
ἑαυτῶν πυνηραῖς διδασχαλίαις ἐχριζώσωσι, xal 
ταύτης τὴν ἑνότητα χατατέμωσιν, ὅπερ xal ἐπὶ πολ- 
λῶν Ἐχχλησιῶν πεποιήχασιν, Ἐπειδὴ δὲ χαὶ γράμ- 


Β ματα πρὸς ἡμᾶς ἀφίχετο (27) τοῦ χλήρουν, παραχα- 


λοῦντα μὴ παροφθῆναι ἐν χαιρῷ τοιούτῳ, περιδλε- 
ψάμενος ἐν χύχλῳ ἐμνήσθην τῆς ὑμετέρας ἀγάπης, 
χαὶ τῆς ὀρθῆς πίστεως, xal τοῦ ζήλου ὃν ἔχετε ἀεὶ 
ὑπὲρ τῶν Ἐχχλησιῶν τοῦ Θεοῦ " καὶ τούτου ἕνεχεν 
ἀπέστειλα τὸν ἀγαπητὸν Εὐστάθιον τὸν συνδιάχονον 
παρακαλέσαι ὑμῶν τὴν σεμνοπρέπειαν, xai δυσ- 
ωὠπῆσαι, πᾶσι τοῖς ὑπὲρ τῶν Ἐχχλησιῶν χαμάτοις 
χαὶ τὸν παρόντα ἐπιθεῖναι, χἀμηῦ τε τὸ γῆρας τῇ 
συντυχίᾳ ἀναπαῦσαι, xal τῇ ὀρθῇ Ἐχχλησίᾳ (28) 
τὴν περιβόητον εὐσέδειαν διορθώσασθαι, δόντα αὐτῇ 
μεθ᾽ ἡμῶν (εἰ ἄρα χαταξιωθείημεν συναντιλαδέσθαι 
ὑμῖν τοῦ ἀγαθοῦ ἔργου), ποιμένα χατὰ τὸ βούλημα 
ποῦ Κυρίου, δυνάμενον διευθῦναι: τὸν λαὸν αὑτοῦ. 
Ἔχομεν γὰρ (39) πρὸ ὀφθαλμῶν ἄνδρα, ὃν οὐδὲ a5- 
τοὶ ἀγνοεῖτε - οὖ εἰ χαταξιωθείημεν ἐπιτυχεῖν, οἶδα 
ὅτι μεγάλην παῤῥησίαν πρὸς τὸν Θεὸν χτησόμεθα, 


suo Arianorum np peo stipatus comitatu. Tunc 
Basilius, qui se in solitudinem pacis tuendz causa 
receperat, ad succurrendum episcopo suo advolavit, 
omnibus rebus Ecclesiz utilitati posthabitis, ac pr:e- 
clarum illum triumphum reportavit, de quo Grego- 
rius, orat. xLtit, πον editionis pag. 795, n. xxxu. 

(31) Πρὸς ἡμᾶς ἀξίκετο. Sic edit. S. Basilii, et 
sic legit δι, petitque series, ail. Combef. At certe 
jd non dixerit Basilius, qui, eum esset. presbyter 
Csarez (et in ipsius cliam sinu Eusebius animam 
elflaverat), ac in clero ejus urbis przniteret, litteras 
potius invitantes ad futuri episcopi electionem cum 
clero dederat, quam acceperat a clero, Sit ergo 
h:ec epistola episcopi. comprovincialis, qui alterius 
episcopi adventum sollicitel ae urgeat, Gregorii 
forte patris Theologi, aut ejus nomine. In edit. πρὸς 
ὑμᾶς àglxszo. " : 

(38) Kai τῇ ὀρθῇ "Exx.Ancíg, ete. Edit, S. Ba- 
silii, ac percelebrem sane. Ecclesie pietatem. instau- 
retis, Juxta Combef, διορθώσασθαι idem significat ac 
βραδεύεσθαι " vertit autem, ac orthodoxa Ecclesie 
orbi pereulgatam pietatem fidenter astruat, et. quasi 
erigat prope collabentem episcopi catholici excessu, 
nisi alius catholicus ei succedat. 

(39) "Ἔχομεν" γάρ. Sic. quatuor antiqui codd. In 
ed. ἔχομεν μέν. 


89 EPISTOLA XLIIH. 90 


xai τῷ ἐπιχαλεσαμένῳ ἡμᾶς λαῷ μεγίστην εὐεργε- A qui opem nostram imploravit, afficiemus. Verum 


σίαν χαταθησόμεθα, ᾿Αλλὰ παραχαλῶ (30) καὶ πάλιν 
χαὶ πολλάκις πάντα ὄχνον ὑποθεμένους ἀπαντῆσαι, 
xai προλαθεῖν τὰ Ex τοῦ χειμῶνος δυσχερῆ. 


ΜΙ’, ΤΟΙ͂Σ ἘΠΙΣΚΌΠΟΙΣ (51). 


le rursus àc sipius rogo, ut, abjecta omni cun- 
ctatione, hie nohis przssto sis, hiemisque molestias 
antevertas. 


XLIII. AD EPISCOPOS. 


Gregorius senior, mortuo Eusebio, Cesaream ab episcopis advocatus, sed tam. per[unctorie, ut nec adesse 
illum oportere significarent, nec qua de re, nec quo tempore, respondit his litteris Gregorii filii calamo seriptis. 
Non dissimulat venerandus. indecoram ipsorum agendi raliouem, seque ab ipsis contemptum ; promittit tamen 
se ad[uturum, si una secum voto et sujfragio Basilium prosequi velint 


Ὡς ἡδεῖς ὑμεῖς xai φιλάνθρωποι, καὶ περιττοὶ 
τὴν ἀγάπην! Κεχλήχατε ἡμᾶς ἐπὶ τὴν μητρόπολιν, 
ὡς οἶμαι, περὶ ἐπισχόπου τι βουλευσόμενοι. Τοῦτο 
γὰρ ὑμῶν αἰσθάνομαι, οἵ γε μὴτε ὅτι παρεῖναι δεῖ, 
pss ἐφ᾽ ᾧ, μήτε ὅτε, προαγορεύσαντες (53), ἀθρόως 
ἡμῖν, ὅτε ἐξώρμησθε, δεδηλώχατε, ὡς ἄν τινες οὐ 
τιμᾷν ἐγνωχότες, ἢ χοινωνοὺς (33) ἔχειν ἐσπουδα- 
χότες, ἀλλὰ τὸ παρεῖναι ἀποσπουδάζοντες, ἵνα μηδὲ 
ἄχουτιν ἡμῖν περιπέσητε (54). Τὸ μὲν οὖν ὑμέτε- 
pov (50) τοιοῦτον, καὶ οἴσομεν ὑδριζόμενοι " τὸ δὲ 
ἡμέτερον, ὅπως ἔχει, παραστήσομεν. Αλλοι μὲν 
ἄλλους δηλαδὴ (36) προθαλοῦνται, χατὰ τοὺς ἑαυτῶν 
ἕκαστοι τρόπους ἢ πόρους, ὅπερ ἐν τοῖς τοιούτοις 
φιλεῖ συμθαίνειν. Ἡ μεῖς δὲ οὐδένα πρυτιμῇσαι δυ- 
νάμεθα, οὐδὲ γὰρ ὅσιον, τοῦ τιμιωτάτου υἱοῦ (57) 
ἡμῶν Βασιλείου τοῦ συμπρεσθυτέρου. Τίνα γὰρ, ὧν 
ἴσμεν, εὑρίσχομεν ἢ βίῳ δοχιμώτερον, ἢ λόγῳ δυ- 
νατώτερον, καὶ πανταχόθεν εἰς ἀρετῆς κάλλος ἐξ- 
ησχημένον ; Εἰ δὲ ἡ ἀσθένεια πρόφασις, οὐ γὰρ ἀθλη- 
τὴν (38) προβαλεῖσθε, ἀλλὰ διδάσχαλον. Καὶ ἅμα ποὺ 
ποῦτο δυνατὸν (59) τοῦ τοὺς ἀσθενεῖς, ἄν περ ὧσι τοι- 
οὗτοι, ῥωννύντος καὶ ὑπερείδοντος, "Ἂν ταύτην δέχησθε 
τὴν ψῆφον, καὶ παρεσόμεθα (40), xaX συλληψόμεθα, 
J| πυευματιχῶς, 3* σωματιχῶς, Εἰ δὲ ἐπὶ ῥητοῖς ἡ 
ὁδὸς, xal χρατεῖν μέλλοιεν αἱ στάτεις (M) παρὰ τὸ δί- 


(50) "A.Ltà xapaxa.ió. Minime mirum, aiunt ed. 
S. Basilii, quod Eusebius in remotam provinciam 
2d electionem episcopi vocetur. Nam cum unus sit 
episcopatus et unus grex, sape incidunt tempora 
e;usmodi, ut curam suam et sollicitudinem episcopi 
esteris Ecclesiis debeant. Ut hzream in exemplo 
Eusebii Samosatensis, nemini sanctus ille martyr 
in hoc genere concessit, ac in variis Ecclesiis pre- 
shyteros et diaconos, atque etiam episcopos magno 
Eecclesite commodo ordinavit, ut testatur Theodoret. 
Hist. lib. iv, cap. 45. Ex liac. autem epistola et 
nonnullis aliis ejusdem Gregorii, et ex laboribus 
quos ἃ patre, Basilii causa, susceplos narrat in 
Orat. xvii. et xri, facile perspicimus. episcopos 
electionum otiosos spectatores non fuisse, sed 
plurimas earum partes consiliando et. adhortando 
sustinuisse. Quin etiam electio interdum penes epi- 
S$cOpos eral; el cum varia essent plebis ac. cleri 
studia, ut in Basilii electione contigil, tune ea pars 
vincebat, cui major favebat episcoporum numerus. 
Hinc cuin ad canonicam Basilii electionem deesset 
unius episcopi sulfragium, Gregorius Nazianzi epi- 
scopus, quamvis senio confectus ac morbo, Czsa- 
ream advolavit, ut electionem caleulo suo adjuva- 
Tel, βοηθήσων τῇ ψήφῳ * Gregor. Nazianz., orat. 
Xvin, n. 56, οἱ orat. xLil, n. 57. 

(91) Alias XXIII. Scripta codem tempore. 

(52) Μήτε ὅτε, προαγορεύσαντες. Ita codd. Wegg. 
duo. Mendose in ed. προσαγορεύοντες, Mox, à0 hc 


Quam suaves et humani estis, ae singulari. cha- 
ritate preediti! Ad metropolitanam urbem nos 
wocastis, de episcopo, ni fallor, consilii. aliquid 
inituri. Hoc enim vos in animo habuisse sentio, 
siquidem nee quod adesse oporteret, nec quam ob 
causam, nec quo lempore, pranuntiantes, repente 
nobis vos profectos esse significastis, tanquam vi- 
delicet, non nos honore afficere constituentes, aut 
socios habere studentes, sed prasentiam nostram 
sedulo  impedientes, ne in nos invitos el re- 
pugnantes incidatis. Ac talis quidem vestra agenti 
ratio est, contumeliamque hanc feremus. Quid 
autem ipsi sentiamus, exponemus. Videlicet alii 
quidem alios in medium proponent, pro suis quis- 
que moribus aut commodis, quemadmodum in 
hujusmodi rebus accidere consuevit, Nos vero ne- 
minem, nec enim fas est, colendissimo filio nostro 
Basilio compresbytero przferre possumus. Ecquem 
enim eX omnibus, quos novimus, vel vita proba- 
liorem, vel sermone ac doctrina valentiorem, ma- 
gisque ad virtutis pulchritudinem undique perpo- 
litum reperiemus ? Quod si. quis illius infirmitatem 
obtendit, non scilicet athletam, 39 sed doctorem 
creabitis. Ac simul in hoc virtus illius lucet, qui 
infirmos, si quidem tales sint, fulcit οἱ corrobo: 


plv, ὅτι, Sic unius tegii cod, ope locus ille emen- 
atur. In ed. εἴ τι, vertitque Bill. : Sí quid facere 
aggressi estis, declaratis. 

(55) Ἢ κοινωνούς. lta duo Regg. Deest in cd. 
χοινωνούς. 

(54) Μηδὲ ἄχουσιν ἡμῖν περιπέσητε. Jta unus 
cod. Reg. Alii legunt ἄχοντες, ne ineiti in nos inci- 
deritis ; alii ἤχουσιν ἡμῖν, ne in. nos venientes, Men- 
dose in ed. περιπέτηται. 

(55) Τὸ μὲν οὖν ὑμέτερον, Bill. ac tale quidem 
vestrum facinus est. 

(36) "A.Llo: μὲν ἄλλους δηλαδή. Ma Reg. et 
Coimbef. In ed. ἄλλοι μὲν οὖν ἄλλους δή. Paulo infra, 
id. cod. Reg. habet ἕχαστος pro Éxaazot. 

(97) Τιμιωτάτου viov. Bill. charissimo fiio. Cod. 
Reg. τιμιωτάτου ἀδελφοῦ, venerabilissimo fratri. 

(98) Οὐ γὰρ ἀθιἸητήν. Huic, ait Bill., affine est 
illud Chrysostomi, cateches. 1, Ad illuminandos : 1n 
milite eligendo exteriora, hoc est, corporis mensu- 
ram el bonam carnis habitudinem, sed et libertatem 
contemplamur. At celi Hex nihil tale requirit ; sed 
el servos in sui. exercitum suscipit, senes el juvenes, 
tantum ul. prompltitudinem habeant. se suscipiendi. 

(59) Καὶ ἅμα xov τοῦτο δυνατόν. Cod. Keg. τὸ 
δυνατόν. 

(40) Παρεσόμεθα. Wa cod. Reg. Ed. παρέσομαι. 

(4) 4L στάσεις. Cod, Reg., Montac., Morel. et 
Conbef. ai συστάι 
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rat. Si huü'e. sufT/agio. caleulum vestrum adjeceri- A xat», χαίρομεν παρεωραμένοι, Ὑμέτερον ἔστω τὸ 
iis, el aderimus, et nos vobis vel spirituali vel ἔργον, ἡμῶν δὲ ὑπερεύχετῦς (12). 
corporali modo adjutores profitebimur. Si autem certis conditionibus via capessenda est, factiones. 


que et dissidia contra jus et z:equum valitura sunt,-contemplos nos esse gaudemus. Vestrum sit opus . 
pro nobis autem orate. 


XLIV. EUSEBIO SAMOSATENSI EPISCOPO. MA, EYXEDIQ EIIZKODQ XAMOXATEÓON (45). 


Maguum ex Oriente lumen, ut jam vidimus, accersivit Gregorius Nazianzenus, missis ad sanctum FEuse- 
bium Samosatensem litteris per. Eiustathium diaconum, ut Ecclesie Ceesariensi adversus Arianos opem ferret. 
Accurrit sanctus martyr in Cappadociam, idque cerium ez epistola xuvini Basilii, et ex oratione xx Gregorii, 
qui Spiritum sanctum ab exteris regionibus viros pietate claros el zelo flagrantes ad ungendum Basilium exci- 
tasse lestatur. Ipse Nazianzi episcopus, non solum senectute, sed etiam morbo fractus, iter aggredi non du- 
bituvit, ut. calculo suo electionem Basilii. adjuvaret. Proficiscenti patri has litteras dedit Gregorius noster 
ud Eusebium Samosatensem, cujus zelum et sudores: laudat, eique. acceptum refert, quod patris senectus 
renovata fuerit. Veniam petit, quud non accurrat ad ejus complexum, linguis improborum cedens ; sed paulo 
post ventu*wim se pollicetur, quod tamen non videtur perfecisse. 


Unde tuarum laudum exordium ducam ? et quo p. Πόθεν ἄρξομαι τῶν σῶν ἐγχωμίων ; xat τί mpos- 


nomine proprie te appellabo? An te columnam et 
firmamentum ** Ecclesie vocabo, aut luminare in 
mundo *', iisdem verbis cum Apostolo utens, 901 
gloriationis coronam '* incolumi Christianorum 
parti, aut. Dei donum, aut patrie columen, aut 
fidei regulam, aut veritatis legatum, aut hxc om- 
nia simul, atque his plura? Atque has pene incre- 
dibiles laudes, per ea que videmus, confirmabo. 
Que enim pluvia zque opportuna οἱ tempestiva 
sitienti terrz illapsa est? Qui aqua ex petra, iis, 
qui in deserto habitabant, exundans? Quem talem 
angelorum panem homo manducavit ??? Quibus 
Jesus, communis omnium Dominus, discipulis suis 
pessum euntibus ita opportune astitit, ut et fluctus 
sedaret, et periclitantibus salutem afferret '*, ut tu C 
laborantibus nobis ac moerenlibus, ac jam velut 
naufragium facientibus apparuisti? Et quidem de 
aliis quid loqui necesse est, quanta nimirum 1:8- 


εἰπὼν σε χυρίως ἂν ὀνομάσαιμι ; στύλον xat ἐδραί- 
ὠμα τῆς Ἐχχλησίας, ἢ φωστῆρα iv χόσμῳ, τὰ αὐτὰ 
τῷ ᾿Αποστόλῳ φθεγγόμενος, ἢ στέφανον χανχήσεως 
τῷ σωζομένῳ μέρει Χριστιανῶν; ἢ Θεοῦ δῶρον, f) πα 
τρίδος ἔρεισμα (44), ἢ χανόνσ πίστεως, ἣ πρεσδευτὴν 
ἀληθείας (45), ἣ ὁμοῦ πάντα xal πλείω τούτων ; xai 
τὴν ὑπερθολὴν τῶν ἐπαίνων τοῖς ὁρωμένοις πιστώσο- 
μαι. Τίς ὑετὸς οὕτως (46) ὥριμος ἦλθε διψώσῃ γῇ; 
ποῖον ἐχ πέτρας ὕδωρ τοῖς ἐν ἐρήμῳ πλημμυροῦν; 
^lva τοιοῦτον ἄρτον ἀγγέλων ἔφαγεν ἄνθρωπος: τί- 
σιν Ἰησοῦς, ὁ Κύριος ὁ χοινὸς, τοῖς ἑαυτοῦ (47) μα- 
θηταῖς οὕτως ἐν χαιρῷ βαπτιζομένοις ἐπέστη, (vo 
xai τὸ πέλαγος ἐμερώφῃ, xai τοὺς χινδυνεύοντας 
περισώσηται, οἷος σὺ χάμνουσιν ἡμῖν xxi ἀνιωμέ- 
vote, xat οἷον ἤδη ναυαγοῦσιν ἐφάνης ; Τί δεῖ (48) τὰ 
τῶν ἄλλων λέγειν, ὅσης εὐθυμίας xai ἡδονῆς ψυχὰς 
ὀρθοδόξων ἐνέπλησας, χαὶ ὅσων (49) ἀπόγνωσιν 
ἔλυσας ; 


titia et voluptate orthodoxorum animos perfudisti, quamque multos homines in desperationem lapsos 


erexisti? 

At mater nostra Ecclesia, Cxsariensem dico, 
nunc profecto ob tui aspectum viduitatis vestes 
exuit, et stolam jucunditatis &() assumit, magis- 
que etiam explendescet, cum pastorem, et se, et 
antecessoribus episcopis, et manu vestra dignum 
consecuta fuerit. Nam quis sit rerum nostrarum 
status ipse quoque perspicis, quantumque miracu- 


*[Tim, 1, 15, ΚΓ Philipp. 1, 45. '*I Thess. n, 


42) Ἡμῶν δὲ ὑπερεύχεσθε. Cod. Reg. ἡμῶν δὲ 
ὑπερεύχεσθαι, nostrum. auiem. preces fundere; quae 
lectio meliorem sensum videtur eílicere. 

(43) Alias XXIX. Scripta cirea. Septembrem an. 
$70. --- Εὐσεδίῳ ἐπισχόύπῳ Σαμοσατέων. « Wec 
epistola tum conscripta esse videlur, cum, Euse- 
bio Czsariensi episcopo vita functo, de successore 
ageretur. Porro non satis liquet an post Eusebii Sa- 
mosateni ab exsilio reditum scripta fuerit, an vero 
antequam in exsilium profectus esset. Illud perspi- 
cuum est, Cosarienses illius adventu s:mmopere 
delectatos fuisse. » Hoc Dill. At perspicuum est 
non minus ante exsilium Eusebii scriptam fuisse 
hane epistolam. Nam anno 370 collocatus est in 
throno episcopali Basilius, et anno 574 in Thraciam 
Eusebius exssiulavit, Vide Tillemontium. 

(A4) Πατρίδος ἔρεισμα. Bill. patrie subsidium ; 
Comb. patrie columen , quemadmodum — Pindar. 


"B3 ἡ μήτηρ ἡμῶν ἡ Ἐχχλησία, τὴν Καισα- 
ρείαν (30) λέγω, νῦν ὄντως ἀποδύεται τὰ ἐνδύματα 
τῆς χηρεύσεως ἐπὶ τῇ σῇ θέᾳ, xai στολὴν c) po- 
σύνης ἀναλαμθάνει (51), χαὶ λαμπρυνθήσεται μᾶλ- 
λον, ἐπειδὰν ποιμένος τύχοι (92) ἑαυτῆς τε xal τῶν 
προειληφότων, καὶ τῶν ὑμετέρων χειρῶν ἀξίου. 
Τὰ γὰρ ἡμέτερα καὶ αὐτὸς ὁρᾷς οἷα, καὶ ὅσον ἐθαυ- 
19. 


" Psal, xxvii, 95, '* Matth. viri, 24-26. 


Ἑλλάδος ἔρεισμα "AOT vas, quasi basiset fulcimentum. 

(45) Πρεσδευτὴν ἀτηθείας  cssertorem. veritatis 
ac cultorem ; quod aptius videtur Combef. quam le- 
gatum. Mox ἢ ὁμοῦ πάντα xai. Montac. et. Morel. 
proponunt ἢ ὁμοῦ πάντα ταῦτα xad 

(40) Τίς ὑετὸς οὕτως. Sic Montac., Morel, ac 
Combef. In ed. τίς οὕτως ὑετός, 

(AT) Τοῖς ἑαυτοῦ. Ed. male τῆς. 

(48) TI δεῖ. Pass. τί δῆ. Cod, Reg. τῶν ἀγγέλων 
pro τῶν ἄλλων. 

(49) “Ὅσων. EJ. male ὅσον. 

(50) Τὴν Karcapsiar. Pass. Καισαρέων. 

(51) Στολὴν ebzpocórne ἀναϊαμδάνει. Pass. 
στολὴν ἀφθαρσίας ἐνδύεται * Stolam immortalitatis 
induit, Mox id. cod. xai λαμπρύνεται, magisque 
eiiam. explendescit. 

(52) Ποιμένος τύχει. Cod. Reg. et Combef. ποι- 
μένος τύχῃ. 


95 

ματούργησεν ὁ σὺς ζῆλος, xai ἱδρὼς, 
Θεὸν παῤῥησία (53). Γῆΐρας ἀναχαινίζεται, xa ἀῤ- 
ῥωστία νιχᾶται, χαὶ πηδῶσιν οἱ ἐπὶ χλίνης, χαὶ 
ἀσθενοῦντες περιζωννύονται δύναμιν. Τούτοις εἰχάζω 
xai τὰ ἡμέτερα χατὰ νοῦν ἐχβήσεσθαι (54). Τὸν μὲν 
οὖν πατέρα ἔχεις àvÜ' ἑαυτοῦ, xat ἀνθ᾽ ἡμῶν, τέλος 
παντὶ τῷ βίῳ xai τῇ σεμνῇ πολιᾷ χαλὸν ἐπιθή- 
σοντα (35), τὸν νῦν ὑπὲρ τῆς Ἐχχλησίας ἀγῶνα. 
Καὶ δεξόμεθα τοῦτον, εὖ οἶδα, εὐχαῖς ὑμετέραις ἐῤ- 
ῥωμενέστερόν τε xal νεανιχώτερον, αἷς πάντα δεῖ 
θαῤῥοῦντα (50) πιστεύειν. El δὲ χἀν τῇ φροντίδι 
χαταλύσειεν, οὐ ζημία τοιαύτης χαὶ ἐπὶ τοιούτοις 
τυχεῖν τελευτῆς. Ἐμοὶ δὲ, παραχαλῶ, συγγνώμην 
ἔχετε, εἰ μικρὸν ταῖς τῶν πονηρῶν γλώσσαις ὑποχω- 
ρήσας, μιχρὴν ὕστερον ὑμῖν xai προσδράμοιμι (07), 
καὶ περιπτυξαίμην, xal ὅσα παρεῖται νῦν, δι᾽ ἐμαυ- 
τοῦ προσθείην, τῆς εὐφημίας. 


xai ἡ xazi 


ΜΕ΄. BASIAEIQ (58). 


EPISTOLA XLV. 


M 


Alum patrarit zelus tuus, et sudor, ac grata Deo 
fiducia et libertas, Senectus renovatur, morbus 
superatur, lecto aflixi exsiliunt , infirmi potentia 
accinguntur. Quze res mihi conjecturam afferunt, 
negotia quoque nostra ex aniini sententia successura 
esse. Ác patrem quidem, tum) suo, Lum nostro 
nomine habes, pulchrum universa vite el vene- 
randz canitiei finem impositurum, nimirum prz- 
sentem hanc pro Ecclesia dimicationem. At cer- 
lum habeo fore ul precibus vestris, quibus fretus 
nemo non sibi quidvis polliceri debet, firmiorem 
eum valentioremque recipiamus. Quod si in hac 
quoque cura extremo vite die perfungatur, mi- 
nime illud in damno ponendum est, talem, et ob 
res tales, vite. finem consequi, Mihi vero ignoscite, 

B obsecro, si improborum linguis paulisper cedens, 
aliquanto post ad complexum vestrum accurram, 
€t ea, quz* nunc in laudatione przlermissa sunt, 
coram ipse adjiciam. 


XLV. BASILIO. 


, Post. Basilii electionem nemo dubitabat, quin. statim Gregorius ad amicum letus accurreret. Sed satius ei 
visum est ad Dasilium scribere, ac suum er ejus ordinatione. gaudium significare. lllius autem videndi de- 
siderium cohibuit, tum ut amici [ame consuleret, tum etiam ne se ipse in invidiam el arrogantig suspiciones 
conjiceret, His rationibus versuadere Basilio conatur, ne se statim aecersat 


Ἐπειδή σε τεθέντα ἐπὶ τὸν ὑψηλὴν θρόνον 
ἔγνων (ὅ9), καὶ τὸ Πνεῦμα ἐνίκησε, τὸν λύχνον ἐτὰ 
τῆς λυχνίας δημοσιεῦταν, οὐδὲ τὸ πρὶν ἀμυδρῶς 
λάμποντα, ἥσθην μὲν, ὁμολογῶ, Ti δὲ οὐχ ἔμελλον, 
τὸ χοινὸν τῆς Ἐχχλησίας ὁρῶν χαχῶς ἔχον, xal 
ποιαύτης χρῆζον χειραγωγίας ; Προτέδραμον δὲ οὐχ 
εὐθὺς, οὐδὲ προσδραμοῦμαι" μηδέ qz τοῦτο αὐτὸς 
ἀπαιτήσῃς, Πρῶτον μὲν, fva σο: τὸ σεμνὸν ου- 
λάξω (θ0), xai μὴ συνάγειν V Ene τοὺς σπουδαστὰς, 
ὑπό τινος ἀπειροχαλίας xal θερμότητος, ὡς ἂν φαῖεν 
οἱ ἐνδιαθάλλοντες (01). Δεύτερον δὲ, ἵνα ἐμαυτῷ 
πραγματεύσωμαι (03) τὸ σταθερόν τε καὶ ἀνεπίφθο- 
γον. Πότε οὖν ἥξεις, τυχὸν ἐρεῖς, χαὶ μέχρι τίνος 
ἀναδύσῃ ; Ἕως àv ὅ τε Θεὸς χελεύσῃ, (05), xat παρ- 
ἔλθωσιν αἱ σχιαὶ τῶν νῦν ἐπιτιθεμένων (04) xoi 
βασχαινόντων. Οὐ γὰρ ἐπὶ πλεῖον ἀνθέξουσιν οἱ 
λεπροὶ (03), σαφῶς οἶδα, τῷ Δαδὶδ τὴν Ἱερουσαλὴμ 
ἀποχλείοντες. . 


* Matth. v, 15, '51I Reg. v, 0. 


(53) Ἢ κατὰ Θεὸν παῤῥησία. Combef., Divina- 
que dicendi libertas atque fiducia. 

(54) Τὰ ἡμέτερα κατὰ γοῦν ἐκδήσεσθαι. Ya 

Pass. et Combef. In ed. ἐχθήσεται. At pro ἡμέτερα, 
habet cod, ὑμέτερα. 
, 99) Καλὸν ἐπιθήσοντα. Sic legendum, ait Bil- 
Ifus, non ἐπιθήσονται, ut in lHlervag. et in ed. Paulo 
infra, pro ἡμετέραις, reponendum ὑμετέραις. Pro 
δεξόμεθα, habet Pass. δεξαίμεθα, 

(96) Δεῖ θαῤῥοῦντα, Cod. Reg. θαῤῥοῦντας. lta 
€t Combef., qui vertit : De quibus niliil quod non no- 
bis polliceri debeamus. 

(51) “Ὑμῖν xal προσδράμοιμι. Cod. Reg. et 
Combef. xax προσδραμοῦμαι, Perperam in ed ἡμῖν, 
ut notant Billius et Combefisius, 

(58) Alias XXIV, Circa mensem Decembrem ejus- 
dem an. scripta. 


Posteaquam te in sublimi throno collocatum, 
ac lucernam, ne illam quidem prius obscure lucen- 
lem, ἃ Spiritu victore supra candelabrum “δ oculis 
omnium expositam esse intellexi, kelatus sum, fa- 
teor. Quidni enim', cum Ecclesize corpus male af- 
fectum esse, atque hujusmodi ductu et auxilio 
opus babere conspicerem? Non tamen ad te sta- 
tim advolavi, nec advolabo : nee ipse id a me 
exposcas velim. Primum ut auctoritatem δὲ vene- 
rationem tibi sartam lectamque custodiam : ac 
ne prze ineptia quadam et animi fervore, quemad- 
modum obtrectatores dicere queant, tui studiosos 
colligere videaris. Deinde ut mihi ipsi stabilitatem 
comparem , invidi:eque occurram. Quando igitur 
venies, fortasse dixeris, et quandiu cunetaberis? 
Δ1 Quoad Deus jusserit, atque eorum , qut nunc 
insidiantur, et invidia laborant, unibraz: przter- 
ierint. Non enim diutius, sat scio, leprosi resistent, 
Davidem Hierosolymis excludentes "δ. 


D (59) "Ἔγνων, Cod. Pass. διέγνων, plane. cognoti. 

60) "Ira σοι τὸ σεμνὸν φυλάξω, Combef., ut 

* libi gravitatem ac decorum servem; sie. eliam inter- 
pretatur Tillemontius. 

(64) Ἐνδιαδά λοντες. Cod. Pass. et Combef. 
διαβάλλοντες. 

(02) Ἵνα ἐμαυτῷ πραγματεύσωμαι. Cod. Pass. 
πραγματεύσω. Mox, τὸ σταθερόν. Combef. morum 
constantiam  conciliem ;  Tillemont, sapientiam εἰ 
maturitatem in agendo. Duo codd. Regg. τὸ στεῤῥόν, 
firmitatem. 

05) Κελεύσῃ. Ita Pass. In ed. χελεύσει. 

64) ᾿Επιτιθεμένων. Cod. Harl. ἐπιτιθεμένων τε 
xat. Bill., qui munc insidiantur, 

(65) Οἱ «Ἱεπροί. In textu tam. Hebraeo quam Grz- 
co, de leprosis nulla fit. mentio, sed de claudis et 
cacis, quibus arcis Hierosolyuitang custodia a Je- 
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M'. TQ AYTQ (66). 


Nondum victus his rationibus, a Gregorio se contemptum. querebatur; cujus querelis respondet peracute his 
litteris Gregorius, Scripta aute hac epistola exeunte anno 210, aut ineunte 571. 


Quomodo exigu:e nobis οἱ viles res tu: sunt, o 
divinum et saerum caput? Quodnam hoc effugit 
verbum dentalia septa? aut quomodo hoc dicere 
ausus es? ut ipse quoque audacter aliquid dicam. 
Quomodo vel animus id proposuit, vel atramentum 
scripsit, vel charta excepit? o studia, et. Athenz , 
et virtutes, et litterarii sudores! Me etenim litteris 
tuis pene tragicum facis. Utrum nos, an te ipsum 
ignoras, tu, inquam, orbis lumen, magna vox et 
tuba, doctrine palatium? Tuane Gregorio parva 
sunt ? Quid igitur aliud quispiam admiretur corum 
qui in terra sunt, nisi te. Gregorius? Unum. ver 
inter anni partes, unus sol inter sidera, unum 
«celum omnia complexu suo coercens, una vox tua 
de omnibus triumphans, si modo satis meus sum, 
qui de hujusmodi rebus judicium feram, nec amor 
me decipit, quod non existimo, Quod si nolis 
hoc nomine suecenses, quod te minus, quam tua 
virlus meretur, suspicimus et admiramur, omni- 
bus quoque mortalibus succenseas oportel : neque 
euim alius quisquam satis digne te laudavit, aut 
laudaturus est, preter te tuamque in dicendo 
sublimitatem , si quidem fleri posset, ut quispiam 


Α πῶς ἐπιφυλλὶς (07) ἡμῖν τὰ σὰ, ὦ θεία καὶ ἱτρὰ 
χεφαλή ; ποῖόν σε ἔπος φύγεν ἔρχης ὀδόντων; ἢ πῶς 
τοῦτο εἰπεῖν ἐθάρσησας; ἵνα τι xai αὐτὸς θαῤῥήσω 
μιχρόν. Πῶς ἣ διάνοια ὥρμησεν (08), ἢ μέλαν ἔγρα- 
ψεν, ἢ χάρτης ἐδέξατο; ὦ λόγοι, καὶ ᾿Αθῆνχι, καὶ 
ἄρεται, xai λόγων ἱδρῶτες ' Μιχροῦ γάρ μὲ xal 
τραγῳδῶν, οἷς γράφεις, ποιεῖς, Πότερον ἡμᾶς ἀγνοεῖς, 
ἢ σεαυτὸν, ὁ τῆς οἰχουμένης ὀφθαλμὸς, ἡ μεγάλη 
φωνῇ xal σάλπιγξ, τὸ τῶν λόγων ϑασίλειον; Μιχρὰ 
Γρηγορίῳ τὰ σά; Τί οὖν τις ἄλλο (69) θαυμάσε:ε τῶν 
ἐπὶ τῆς γῆς, εἰ μὴ σὲ Γρηγόριος; "Ev μὲν fap ἐν 
ὥραις, εἷς δὲ ἥλιος ἐν ἀστράτιν, εἷς Ob περιέχων 
ἅπαντα οὐρανὸς, μία δὲ χατὰ πάντων φωνὴ ἡ σὴ, 
εἴπερ τι ἐγὼ ἱκανὸς τὰ τοιαῦτα χρίνειν, urit ἀπατᾷ 

£ τὸ φῇλτρον, ὅπερ οὐχ οἴομαι. Ei μὲν ὅτι μὴ πρὸς 

Β ἀξίαν θαυμάζομεν (710), τοῦτο ἐγχαλεῖς, ἐγχάλε: χαὶ 
πᾶτιν ἀνθρώποις οὐδὲ γὰρ ἄλλος τις ἀξίως ἐθαύμασεν, 
$ θαυμάσεται (T3), ὅτι μὴ σὺ, xal ἡ σὴ μεγαλυφωνία, 
εἴπερ οἷόν τε ἣ» ἑαυτὸν ἐπαινεῖν, xai τοῦτο εἶχεν 
ἡμῖν ὁ τῶν λόγων νόμος. Εἰ δὲ τὸ χαταφρονεῖν ἐγχα - 
λούμεθα, τί μὴ μανίαν πρότερον; 'AXA ὅτι φίλοστο- 
φοῦμεν ἀγαναχτεῖς (72); δὸς εἰπεῖν, τοῦτο μόνον xax 
τῶν λόγων τῶν σῶν ὑψηλότερον. 


!sudes ipse suas predicaret, idque nobis sermonum lex ferret. Quod si contemptum tui nobis 
objicis, quin prius insaniam? At quod pbilosophamur indignaris ? Liceat inihi cum bona tua venia 
dicere, hoc unum doctrina quoque tua et eruditione sublimius est. et przestantius. 


A9 XLVIÍ. EIDEM. MZ'. TQ. AYTO (25). 


Scripsit hanc epistolam. Gregorius, cum. in. magnis turbis molestiisque Basilius versaretur, qua quidem 
molestie non alia sunt. quam ille quarum ipse Gregorius in oratione alias xx, nunc autem. xti, p. 813. 
meminit. Tam enim in oratione quam in epistola de re eadem agitur, de Cappadocie divisione, belloque quod 
ea occasione Anthimus et alii presules Basilio infensi intulerunt. In. utraque, nova res, invidia, emulatio, 
denique dolor ex electione Basilii, turpi simul et exitiali bello initium. dedere, Divisa autem est in duas pro- 
vincias Cappadocia anno 310. Divisionem vero civilem non statim secuta est ecclesiastice provincia divisio. 
Nam prior sub initium hiemis instituta. est ; aliera autem, postquam Cesarea discessit Valens ; id est, circa 
mensem Martium anni 312. Adeoque hoe anno tres epistola: sequentes scripta sunt, XLviti, XLIX et L. 


Audio te a recenti rerum novatione turbari, C Πυνθάνομαί σε ταράττεσθαι παρὰ cnc νέας χαινο- 


libique a sophistica quadam et usitata eorum, qui 
rerum potiuntur, curiositate negotia exhiberi : nee 
sane mirandum est. Neque enim invidiam igno- 
'rabam, quodque ex iis, qui latus tuum cingunt, 


buszis mandata fuerat. Ic Billius. At nobis lepro- 
sos consulio induxisse videtnr Gregorius, ut non 
sang satis doctrina, me lepra spiritualis est, Basilii 
notaret adversarios. Pro λεπροῦ suo periculo legen- 
dum proponit Combef. zrpoí, sicque scripsisse 
putat. Grezorium, wt, laconica sua brevitate, sub 
una voce ambas Seripiurz voces, οἱ τυφλοὶ xat οἱ 
χωλοΐ, complecteretur : πηρός namque et carcus et 
quovis membro lesus. intelligitur. 

. (66) Alias X. Scripta anno 570 exeunte, aut 571 
ineunte. 

(67) IlocézizvAAIc. Sunt ἐπιφυλλίδες, ait Bill., 
exigui illi racemi, qui a vindemiatoribus ad race- 
mationem relinqui solent, Unde translate qu'dquid 
contemptui est, ExtgoXAlg dicitnr, Paulo infra, 
ποῖόν σς ἔπος φύγεν Épxog ὀδόντων, bemistichium 
apud Homerum frequens. 

(68) Πῶς ἢ διάνοια ὥρμησεν, etc. Bill., quomodo 


τομίας, xal πράγματα ἔχειν ἀπό τινος σοφιστιχῆς 
τῶν χρατούντων, xai συνήθους περιεργίας (74}" καὶ 
θαυμαστὸν οὐδέν. Οὐδὲ γὰρ ἡ γνόουν τὸν φθόνον, xai 
ὅτι πολλοὶ τῶν περὶ σὲ τὰ ἑαυτῶν διὰ σοῦ (15) θερα- 


vel animus id proposuit, vel atramentum scripsit, 
(69) Τί οὖν τις ἄλλο. Coll. Pass, Τίνα οὖν τις 
ἄλλον, Ecquem igitur alium. quispiam. admireur eo- 
— qui, vas " Cod. P. TA 
Ὁ) θαυμάζομεν. . Pass. θαυμάζωμεν, su- 
: Pie €t admirati. fuerimus. Mox ἐγχάλει, ita 
ass. In edit. ἐγχαλεῖς. 
(11) Θαυμάσεται. Va. codd. Reg. et Pass., et sic 
reddidit Bill. In edit, θαυμάζεται. 
(12) 'A.LU ὅτι guloecogovyer ἀγανακτεῖς, quod 
philosophamur, id est, quia parentibus assidemus, 
p eorumque curam gerimus ; id enim per philosophiam 
designari puto, ait. Bill. Mox cod, Pass. δὸς ἡμῖν 
τοῦτο εἰπεῖν, 
(15) Alias XXV. Scripta anno 372. 
(74) Καὶ συνήθους περιεργίας. Combef., consue- 
taque anxia. diligentia, 
(15) Διὰ σοῦ, In cod. Pass. hiec. desunt. 


91 
πεύοντες, xai τὸν σπινθῆρα τῆς μιχροφυχίας (10) 
ἀνάπτοντές εἶτιν, Ἐχεῖνο μὲν οὖν οὐ δέδοιχα. μὴ τι 
πάθῃς (77) ἀφιλόσοφον ἐν τοῖς λυπηροῖς, καὶ σεαυ- 
ποῦ xa ἡμῶν ἀνάξιον. ᾿Αλλ᾽ ἡγοῦμαι νῦν δὴ χαὶ 
μάλιστα γνωρισθήσεσθα: (78) τὸν ἐμὸν Βασίλειον, 
χαὶ ἣν ἐν παντὶ τῷ χρόνῳ συνελέξω φιλοσοφίαν, δια- 
δειχθήσεσθαι, χαὶ ὑπερσχήσειν τὰς ἐπηρείας, ὥσπερ 
ὑψηλῷ χύματι (190), xax μένειν ἄσειστον, ἄλλων τα- 
ρασσομένων. Εἰ δὲ δοχεῖ, xai αὐτὸς παρέσομαι, 
τυχὺν μὲν χαὶ γνώμης τινὸς χοινωνήτων (εἴπερ ὕδα- 
τὸς δεῖται θάλασσα, καὶ σὺ τοῦ συμδουλεύοντος [80}}" 
πάντως δὲ, ὠφεληθησόμενος, xal φιλοσοφήσων τὸ 
συνυδρίζεσθαι. 

aqua 


EPISTOLA XLVIII. 
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A complures sint, qui commoda sua per te procu- 
rent, ac pusillanimilatis fomitem accendant. lllud 
vero non metui, ne quid a philoscpho alienum, 
atque et te et nobis indignum in rebus adversis ac 
molestiis tibi aceideret. Quin potius nunc vel 
maxime futurum existimo, ut Basilius meus co- 
gnoscatur, et ea, quam per omne tempus collegisti, 
sapientia patefiat, ac tu improborum hominum in- 
jurias et. impressiones superes, velutque in altis- 
simis fluctibus immotus maneas, aliis in perturba- 
lione ac tumultu versantibus. Quod si ita videtur, 
ipse quoque adero, fortasse quidem ut consilii 
quoque tibi aliquid impertiam (si tamen mari 


opus est, ei tibi consultore) : procul dubio autem, ut utilitatem ipse capiam, patien- 


lieque in ferendis contumeliis socium me tibi priebeam. 


ΜΗ΄. TQ AYTQ (8l). 


XLVIII. EIDEM, 


Sasimorum Gregorius episcopatum recusat, plurima graviaque Basilio objiciens, quod illius Ecclesie curam 
sibi demandasset, 


Οὐ παύσῃ βλασφημῶν ἡμᾶς, ὡς ἀπαιδεύτους (82), 
καὶ σχαιοὺς, xai ἀφίλους, xal οὐδὲ ζῇν ἀξίου;, ὅτι 
συνιέναι τετολμήχαμεν ἃ πεπόνθαμεν; οὐ γὰρ ἄλλο 
qs οὐδὲν ἀδιχοῦμεν, αὑτὸς ἂν εἴποις" οὐδέ τι σύνισμεν 
αὐτοῖς ἡμῖν (85) ἢ μιχρὸν fj μεῖζον περὶ σὲ χαχοῖς 
γεγονόσι, μηδὲ συγγνοίημεν' πλὴν τοῦτο μόνον ἔγνω- 
μὲν ἡπατημένοι, ὀψὲ μὲν ἄγαν, ἔγνωμεν δέ" xal 
τὸν θρόνον αἰτιώμεθα, ὡς ὑψηλότερόν σε ὑμῶν 
ἀθρόως ποιήσαντα' xai χάμνομεν τὰ σὰ ἐγχαλούμε- 
νοι, xal ἀπολογούμενοι πρὸς τοὺς σαφῶς εἰδότας καὶ 
τὰ πρῶτα ἡμῶν, xal τὰ νῦν. Τοῦτο γὰρ ὧν πάσχομεν 
τὸ γελοιότατον, J| ἐλεεινότατον, τοὺς αὐτοὺς ἀδι.- 
χεῖσθαι χαὶ ἐγχαλεῖσῃαι, ὅπερ νῦν ἡμῖν (84) συμδέ- 
θηχεν. Ἐγχαλοῦσι 0x χαὶ ἄλλοι μὲν ἄλλο τι, xal 6 τι 
ἔχαστος βούληται, χατὰ τὸν ἑαυτοῦ τρόπον, ἣ τὸ μέ- 
τρὸν τῆς ὑπὲρ ἡμῶν ὀργῆς" οἱ φιλανθρωπότατοι Oi, 
ὑπεροψίαν xal περιφρόνησιν, xal τὸ παρεῤῥίφθαι 
ἡμᾶς μετὰ τὴν χρείαν, ὥσπερ τῶν σχευῶν τὰ ἅτι- 
μότατα, xai τοῦ μηδενὸς ἄξια, T| τῶν ἐρεισμάτων 
ταῦτα, ὑπὲρ ὧν αἱ 


ται xal διαπτύεται, Τούτους μὲν οὖν χαίρειν ἑάπο- 


μεν, xal λέγειν ὅ τι ἄν λέγωσιν᾽ οὐδεὶς ἐφέξει 
γλώσσης αὐτονομίαν. Καὶ σὺ μοὶ τὸν μισθὸν χατά- 
θαὶλς τὰς μακαρίας χαὶ χενὰς ἐλπίδας, ἃς κατὰ τῶν 


(70) Σπινϑῆρα τῆς μιχροψυχίας, Combef., si- 
multaiis et odit fomitem. Mox, εἰσίν deest. in codd. 
Harl. et Pass. 

(11) Οὐ δέδοικα μή τι πάθῃς. Bill, non metuo ne 
quid tibi accidat. 

(IN) Γνωρισθήσεσθαι. lta cold. Harl. ac Pass. 
In ed. Yvop:s0nva:. Paulo. infra, pro. φιλοσοφίαν, 
cod. Harl. σοφίαν, et pro συνελέξω, cod. Pass. auv- 
ελέξαμεν collegimus, - 

(79) Ὥσπερ ὑψηλῷ κύματι.  Comhef. ὥσπερ 
ὑψηλὸν χῦμά τι, haud. secus ac alti fluctus procellam. 
Mox, ταρασσομένων. Cod. Pass. τινασσομένων, aliis 
excussis. 

(80) Τοῦ συμδουλεύοντος. Ma cod. unus, et 
Combef. At codd. Pass. et Harl. τοῦ συμδουλεύσον- 
τος. Paulo infra, τὸ συνυδρίζεσθαι deest in cod. 
Pass, 

(81) Alias. XXXI. Scripta anno 572. — ἔς epi- 
Stola, ait Bill., cum duabus proxime sequentibus 
$tomachosa οἱ jurgatrix est. Nam cum Basilius 


DB  Desinesne nos tandem malediclis incessere, ut 
insulsos, et rusticos, et alienos ab amicitia, ac ne 
vita quidem dignos, quoniam ea, qua passi sumus, 
intelligere ac. persentire ausi sumus? neque enim 
quidquam aliud proferre queas, in. quo a nobis 
kesus sis ; nec ulla omnino in re, sive parva, 
sive magna, conscii sumus, 4$ nos inique ali- 
quid in te admisisse, (atque utinam nunquam con- 
scii simus!) nisi quod fraudem in quam inducti 
Sumus, serius quidem quam oportuit, sed tamen 
aliquando agnovimus. Atque hujus rei culpam in 
episcopalem. thronum conferimus, utpote qui te 
repente supra nos evexerit : ac vehementer fati 
famur, dum tua mobis objiciuntur, eaque apud 
illos, qui el pristina nostra et przsentia perspi. 
cue norunt, defendimus. Hoc enim omnium, quz 
patimur, maxime ridiculum est, vel potius miae- 
randum, nimirum quod iidem et injuria afficiuntur, 
et accusantur : id quod nobis hoc tempore accidit. 
Objiciunt porro alii aliud quidpiam, et quidquid 
uniuscujusque voluntas tulerit, prout vel moribus 
comparati sunt, vel nostra causa irascuntur : beni- 
gaissimi autem quique neglectum et contempt'onem, 
ei quod nos, posteaquam opera nostra usus fueris, 


C 


didcesim suam in. multos episcopatus partitus .es- 
set, Sasimisque ignobili loco, et ad philosophandum 
alienissimo, tantum virnm, eui cum eo omnes n « 
cessitudines intercedebant , przfecisset, non immi 
rito se. per hujusmodi honoris speciem contem- 
ptóumn, ignominiaque affectum fuisse vir optimus 
D querebatur. Et sane eorum amicitia, quze alioqui 

irabali elavo fixa videbatur, ob eam causam pene 
dissiluit. Basilius quidem apud honos viros 60 no- 
mine offendit, iniquiusque cum Gregorio egisse 
existimatis est, quam vel pro suo solito candore, 
vel pro illius meritis et dignitate, vel pro amiciti:e 
jure. Verum οὐδὲν ἀμαρτεῖν ἐστ' Θεοῦ xai πάντα 
χατορθοῦν, ut ille ait. 

(89) ᾿Απαιδεύτους deest in cod. Harl. Mox. xat 
ἀφίλους. Bill. reddit : et ab amicis inopes. 

(85) Αὑτοῖς ἡμῖν. Cod, Reg. ἡμῖν ἑαυτοῖς, 

(84) Ὅπερ νῦν ἡμῖν. Wa codd. Harl. et Pass. In 
οὐ. ὅπερ voy xai ἡμῖν. Paulo post, xai ἄλλοι μέν 
Montae, χαὶ ἄλλος μέν 
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velut sordidissima vasa et instrumenta projeceris , A βλασφημούντων ἐξεῦρες, ὡς διὰ τιμὴν ὑδρίζων τοὺς 


vel tanquam. adminicula ea, qua fornicibus sup- 
ponuntur, ac simul atque structura firmata. et 
comp:.cta est, subduci et pro nibilo haberi solent. 
Verum hos sane valere sinamus , et quie dicunt, 
dicere ; nemo lingue libertatem. coercebit. Ac tu 
beatas illas spes et inanes mercedis loco persolve, 
quas adversus eos excogitasti, quite eo nomine lace- 
rant, quod subhonoris specieleves nos atque ad res 
hujusmodi promptos et obvios contumeliose protri- 
veris. Ego vero, quid in animo babeam, explica- 
bo; nec mihi propterea irascaris. Dicam enim, 
qui flagranti etiam dolore prolocutus sum, non 
usque adeo vel ira zstuans, vel rei eventu per- 
culsus et attonitus, uL ratio se subduceret, ac quae 


χούφους ἡμᾶς, xal προχείρυυς πρὸς τὰ τοιαῦτα Ἐγὼ 
δὲ τὸ ἐμὴν, ὡς ἔχω (85), δηλώσω, xal μοι μηδὲν 
ὀργισθῇς. Ἐρῶ γὰρ, ἃ καὶ παρ᾽ αὐτὰ τοῦ máloug 
ἀπεφθεγξάμτν, οὐ τοσοῦτον ἢ τῷ θυμῷ ζέσας, ἢ τῷ 
γεγονότι χαταπλαγεὶς, ὥστε χλαπῆναι τοὺς λο- 
γισμοὺς, καὶ ἀγνοτῖν ἅπερ ἔλεγον (86). Οὔτε ὅπλα 
χτήσομαι, οὔτε τὰ ταχτιχὰ μαθήσομαι, ἃ μὴ πρότερον 
ἔμαθον, ἡνίχα χαιρὸς εἶναι μᾶλλον ἐδόχει, πάντων 
ὁτλιζομένων xax μαινομένων (οἶσθα τὰ τῶν ἀσθενῶν 
ἀῤῥωστήματα [87]), οὔτε τὸν ᾿Αρήιον “Ἄνθιμον (88) 
ὑποστήσομαι, xaiztp ἄωρον ἦντα πολεμιστὴν, Ψιλός 
τε ὧν χαὶ ἀπόλεμος (89), χαὶ πρὸς τὰ τραύματα ἐπι- 
τηδειότερος, ᾿Αλλ᾽ ἐχείνῳ μὲν αὐτὸς πολέμει, εἰ τοῦτό 
39 φῦλον (χαὶ γὰρ τοὺς ἀσθενεῖς πολλάκις αἱ χρείαι 


dicerem, ignorarem. Non arma comparabo, nec ἢ ποιοῦσι πολεμιστὰς), ἢ ζήτει τοὺς πολεμήσοντας, ὅτ᾽ 


rei militaris artem discam, quam prius non didici, 
cum hujus rei commodius tempus esse videbatur, 
omnibus videlicel arma induentibus, et furiose 
inter se congredientibus (nosti infirmorum mor- 
bos), nec Martium Anthimum certamine exeipiam, 
quamvis alioqui immaturum bellatorem, nimirum ipse 
inermis ac rei bellicze ignarus, vulneribusque magis 
expositus, Quin tu potius cum co, si ita videbitur, 
bellum gere (nam infirmos quoque srpe neces- 
sitas ἀπ, ipsa pugnaces effici), aut qui bellum 
gerant quiere, cum ille mulas tuas arripuerit , 
locorum angustias observans, quemadmodum ille 
Amalee, cum transitu Israelem arceret. !'**. Nobis 
autem aliarum omnium rerum loco quietem con- 


ἄν σου τῶν ἡμιόνων (90) λαμθάνηται, τὰ στενὰ τη- 
ρῶν, χαὶ ὥσπερ ὁ ᾿Αμαλὴχ ἐχεῖνος, εἴργων τὸν 
Ἰσραήλ. Ἡμῖν δὲ ἀντὶ πάντων δοῦνα: τὴν ἡσυχίαν. 
Τί γάρ ὃ:ῖ μάχεσθαι περὶ γαλαθηνῶν (91) xal. ὀρνί- 
θων, καὶ τοῦτο ἀλλοτρίων, ὡς δῆτα περὶ ψυχῶν καὶ 
κανόνων; Τί δὲ τῶν λαμπρῶν Σασίμων ἀποστερεῖν 
πὴν μητρόπολιν, ἢ γυμνοῦν xal ἀναχαλύπτειν τὸ τῇς 
γνώμης ἀπόῤῥητον, συγχρύπτειν (93) δέον ; ᾿Αλλὰ σὺ 
μὲν ἀνδρίξον, καὶ χραταιοῦ, καὶ -πάντα ἕλχε πρὸς 
τὴν σεαυτοῦ (95) δόξαν, ὥσπερ οἱ ποταμοὶ τοὺς χ’!- 
μάῤῥους, μὴτε φιλίαν, μήτε συνήθειαν τοῦ χαλοῦ 
προτιμῶν, xai τῆς tüsrÓzla;, μήτε τοῦ ποῖός τις 
εἶναι δόξεις Ex τοῦ ταῦτα ποιεῖν φροντίζων, ἀλλ᾽ ἑνὸς 
ὧν τοῦ πνεύματος, Ἡμεῖς δὲ τοῦτο μόνον χερδανοῦ-- 


cede, Quid enim opus est pro lactentibus et avibus, C μὲν τῆς σῆς φιλίας, τὸ μὴ πιστεύειν φίλοις, μήτε 


ei quidem alienis, non secus ac pro animabus et 


Θεοῦ ποιεῖσθαί τι προτιμότερον. 


canonibus digladiari? Quid etiam splendidis illis Sasimis metropolitanam urbem privare, ac mentis 
arcanum, quod premendum et occultandum erat, aperire et detegere? Quocirca τὰ quidem viriliter 
age, et confortare, omniaque ad tuam ipsius gloriam, quemadmodum fluvii torrentes, trahe, -.ec 
amicitiam, nec vitze consuetudinem et familiaritatem — virlute ac pietate potiorem habens, nec qua 
ex his rebus hominum opinio de re futura sit quidquam curans, sed uni duntaxat spiritui te ad- 
dicens. Nos vero id duntaxat lucri ex amicitia tua capiemus, ut amicis posthac minime fidamus, nec 


Deo quidquam prazferamus. 


** Exod. xvi, 8 sqq. 


85) Ὡς ἔχω. Codd. Reg., Harl., Pass. ὡς ἔχει. 
end infra, pro αὐτὰ τοῦ πάθους, cod. Reg. παρ᾽ 
αὐτὸ τὸ πάθος. 

(86) "Axep ἔλεγον. Cod, Pass. ὅπερ ἔλεγον. Pau- 
lo post, id. cod. pro & μὴ πρότερον habet ὃ μὴ 
πρότερον. 

(87) Τῶν ἀσθενῶν ἀῤῥωστήματα. Cod. ἀριστεύ- 
ματα, infirmorum preclara. [acinora. Cod. Keg. τὰ 
τῶν ᾿Αθηνῶν ἀριστεύματα. Cod. Pass. τῶν Ἄθη- 
γῶν ἀῤῥωστήματα. 

(88) Τὸν 'Apyor “Δγθιμον, 15, inquit Bill, 
Tyanorum episcopus erat, quocum de Cappado- 
cii episcopatibus dividendis Basilio contentio erat. 
Urbs enim ea secund:e Cappadocize metropolis re- 
cens creata fuerat. Vide orat, De Basilii laudibus, 
€ At τὸν ᾿Αρήϊον vox poelica est, inquit Combef., non 
nomen proprium, quod videtur velle DBill., sed ad- 
jectivum, quasi bellicosum Anthimum, qui sic stre- 
&uejura tueretur novis metropoleos, et Basilio 
pugnaret, » 

89) Wilóc τε ὧν xal ἀπόλεμος. Combef., levis 


cum sim armalure miles, nec bello. assuetus. Mox 
idem, πρὸς τραύματα. 

(90) "Oz' ἄν cov τῶν ἡμιόνων, Alludere mihi 
videtur, ait Bill., ad illud Achillis apud Homerum , 
liiad, t, ubi negat sibi causam esse cur. Trojanis 


D bellum inferat, quod ab eis nec boves. nec equi sui 


unquam intercepti sint : 


Ob γὰρ πώποτ' ἐμὰς βοῦς ἤλασαν, οὐδὲ μὲν 
[ἵππους. 


Verum fyiliio minime assentitur Comhef. Hic enim, 
inquit, nulla allusio Homerica, qualem cogitavit 
Viill., sed ipsa resab Anthimo gesta, quam describit 
Gregorius in Basilii epitaphio. 

(91) Hep? ya.la0nrcr. Combef, pro subrumis, 
agnellis videlicet. ac. poreellis; xat ὀρνίθων, galli- 
nisque. 

(92) Συγχρύπτειν, Sic Weg. Harl, Pass. ac 
Combet, In edit. συγχύπτειν. 

(95) Πρὺς τὴν σεαυτοῦ. Wa codd, Harl. et Pass , 
Montae, et Morel. In ed. ἑαυτοῦ, 
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Quiete gloriatur Gregorius; 


Ἐγχαλεῖς ἡμῖν ἀργίαν xal ῥαθυμίαν, ὅτε μὴ τὰ 
σὰ (95) Σάσιμα κατειλήφαμεν, μηδὲ ἐπισχοπιχῶς 
χινούμεθα, μηδὲ, ὥσπερ χυσὶ βρῶμα ῥιφὲν ἐν μέσῳ, 
xaT ἀλλήλων ὑμᾶς ὀπλίζομεν (90). Ἐμοὶ δὲ μεγίστη 
πρᾶξίς ἔστιν ἡ ἀπραξία. Καὶ ἵνα εἰδῇς τι τῶν ἐμῶν 
χαλῶν, τοσοῦτον τῇ ἀπραγμοσύνῃ φιλοτιμοῦμαι, 
ὥστε οἴεσθαι καὶ νόμος εἶναι πᾶσι τῆς περὶ τοῦτο (97) 

εγαλοψυχίας. Καὶ ὡς εἰ πάντες ἡμᾶς ἐμιμοῦντο, 
οὐδὲ ἂν f» πράγματα ταῖς Ἐχχλησίαις, οὐδ' ἂν ἡ 
πίστις παρεσύρετο (98), τῶν ἰδίων ἑχάστῳ φιλονει-- 


κιῶν ὅπλον τυγχάνουσα. 


N. TQ AYTQ (99). 


EPISTOLA L. 


XLIX, EIDEM. 


ipsi mazima actio est otium, 


A  Desidiam et inertiam nobis objicis, quia non 
occupavimus tua Sasima, nec episcopatus fastu 
movemur, nec, velut esca canibus in medio pro- 
jecta, in invicem vos armis instruimus. Mihi 
vero maxima actio est otium, Atque ut quidpiam 
laudum mearum intelligas, usque adeo quiete 
atque otio glorior, ut et omnibus magnitudinis 
animi hac in re me legem esse existimem. Atque 
ulinam nostrum exemplum omnes sibi imitandum 
proponerent! nec Ecclesie quidem negotii quid- 
quam haberent, nec fides, qux propriarum cui- 
que contentionum telum est misere distrahere- 
iur - 


L. EIDEM. 


Tujurium se non esse Basilio probat Gregorius, minimeque se ab eo contumelia afficiendum. 


Ὡς θερμὸν εξάλλῃ καὶ πωλιχὸν ἐν τοῖς γράμμασι! 
Καὶ θαυμαστὸν οὐδὲν, ἄρτι cz δόξης γενόμενον (1), 
ἐμῖν ἐπιδείκνυσθαι βούλεσθαι, ἥντινα δόξαν εὑρί- 
σχῃς (2), ἵν᾿ οὕτως σεαυτὸν μᾶλλον σεμνὸν ποιῇς, 
ὥσπερ τῶν γραφέων οἱ τὰς ὥρα; γράφοντες. Ἐμοὶ 
δὲ τὸ μὲν πάντα ἐχδιηγεῖσθαι τὰ τῶν ἐπισχόπων, xat 
τὰ τῆς ἐπιστολῆς, ἐφ᾽ ἧ σὺ δυσχεραίνεις, δῇεν τε 
ἐρξάμιθα, χαὶ ὅπου προέδημεν (5). χαὶ εἰς ὃ χατ- 
ελήξαμεν, μαχρότερον i| κατ᾽ ἐπιστολὴν εἶναι φαίνε- 
ται, xai οὐχ ἀπολογίας μᾶλλον ἔργον ἣ ἱστορίας (4). 
Ὡς δὲ συντόμως δηλῶσαι, ἦχεν ἡμῖν ὁ γενναιότατος 
ΚΆνθιμος μετά τινων ἐπισχόπων, εἴτε ὡς τὸν πατέρα 
ἐπισχεψόμενος τὸν ἐμὸν (χαὶ τοῦτο γὰρ ἔδοξεν), εἴτε 
σπουδάσων ἅπερ ἐσπούδασε. Πολλὴν δὲ καὶ περὶ πολ- 
λῶν (5) πεῖραν καθεὶς, τῶν παροιχιῶν, τῶν Σασίμων 


λιμνῶν, τῆς ἡμετέρας χειροτονίας, χαρισάμενος, al- ς 


τήσας, ἀπειλήσας, διχαιολογησάμενος, ψέξας, ἐγχω- 


(94) Alias XXXI. Scripta anno 572. 

195) "Oct μὴ τὰ cd. In cod. Harl, σά deest. Σά. 
σιμα χατειλήφαμεν, Sasina non occuparimus. Com- 
bef. interpretationem sequimur; verterat. Bill, : 
Sasima tua recusaviimus, nec episcopatus. cupiditate 
tucitamur. 

(96) “Ὑμᾶς óxAopev. Sic codd. Harl. et Reg. 
Atcod. Pass. ἡμᾶς ὁπλίζομεν. In edit. ὑμῶν, Ma 
levi mutatione expeditus est sensus, cujus antea 
obscuritas eruditos nonnihil offendit. Corrigendum 
censuit Billius cod. Hervagianum ex Frobeniano, 
legitque μηδὲ, ὥσπερ χυσὶ βρώματος ῥιφέντος ἐν 
μέσῳ, κατ᾿ ἀλλήλων ὑμῶν ὁπλιζομένων. Reddit au- 
lem : Vobis, non secus. atque esca canibus in medio 
projecta, arma induentiibus. Billium secutus cst 
Montac., aliique nonnulll. Attamen nec immerito 
Combef. displicuit lectio, suamque ipse sie propo- 
suit : Μηδὲ, ὥσπερ κυσὶ βρῶμα, ῥιφέντες ἐν μέσῳ, 
χατ᾽ ἀλλήλων ὑμᾶς ὁπλίζομεν, Nec velut. canibus 
esca, in medium projecti, in invicem tos ad pugnam 
instruimus, vel in invicem. vobis arma. ministramus, 
duin quisque de episcopo contendit, novaque ciritate, 
utrius metropoleos sit parecia. 

(97) Περὶ rovro. Codd. Reg. et Harl. περὶ 
ταῦτα. llunc locum verterat Bill. : Usque adeo quie- 
le alque otio glorior, ut me mutuo adversus vos aui- 
mi magnitudinis ejus, qua hic sita est , legem omni- 
bus esse putem. 


B Quam ferociter, et equinorum pullorum ritu ex- 
silis in tuis litteris! Nec mirum te ad gloriam nu- 
per evectum ostentare nobis 45 velle quam gloriam 
nactus sis, ut hac ratione teipsum augustiorem 
reddas, quemadmodum pictores, qui eximias for- 
mas depingunt. Mihi vero omnia, quie episcopi fe- 
cerunt, exponere, quidque epistola illa, qua 
discruciaris, contineat, atque et unde orsi el quo 
progressi simus, et ubi desierimus, prolixius esse 
videlur, quam epistole modus postulet, nec tane 
apologize opus, quam historie. Ut autem rem brevi 
exponam, fortissimus Anthimus ad nos cum epi- 
scopis quibusdam venit, sive uL patrem meum invi- 
seret ( nam id quoque prz se ferebat), sive ut, 
quie egit, ageret. Cumque plura pluribus modis 
tentasset, inquirens de parcciis, de Sasimorum 
paludibus, de nostra ordinatione, nunc blande allo- 


(98) Παρεσύρετο. lta duo Regg. In ed. περιεσύ- 

$50, 

(99) Alias XXXIII. Scripta eodem anno 572. 

(1) δόξης γενόμενον, Ut. significet eum, inquit 
Bill., qui totum se glori» studio dedit, quemadmo- 
dum dicimus ὅλον τοῦ Θεοῦ γενέσθαι, de eo qui to- 
tuin $e ad Deum contulit, eique se addixit, et ὅλον 
εἶναι τῆς ἐχδη μίας, qui totus. in mortis meditatione 
delixus est. Legitur in Frobeninno, δόξης γενό- 

zvov. Codd, Pass. et Heg., necnon Morel. et Coin- 
»ef, habent. γευσάμενον, nec fortasse male, ut signi- 
ficetur is qui jam gloriam degustavit. 

(3) Εὐρίσκῃς. lta cod. Pass. Mox, pro σεμνὸν 
ποιῆς, codd. Harl. et Pass., necnon. εἰ Combef. 
σεμνοποιεῖς. 

(3) Καὶ ὅπου προέδημεν, Cod. Pass. ὅπη προ- 
ἐῆημεν. Mox, xai εἰς ὃ χατελήξαμεν, reddiderat 
Hill. : et ubi scribendi finem fecerimus. At non puto 
vertendum, ait Combef., scribendi finem, sei finem 
totius in. Sasimorum episcopatu negotii; rectius 
igilur, quo tandem res. abierit, 

(ἢ) Ἢ ἱστορίας. Male Bill, quam epistole, quze 
ipsa brevior apologia esse consuevit; melius ait 
Combef., quam prolixa narrationis et libri 

(5) Πολιιὴν δὲ xal περὶ ποιλιϊῶν, Will, vertit, 
Cumque multis modis animum | nostrum tentasset, 
paracias commemorans... εἰ nostram. electionem, 
Sic ubique Billius vertit χειροτονίαν, 
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expostulans, nune vituperans, nunc laudans, orbes 
sibi circumscribens, tanquam ipse solus nobis ob 
oculos proponendus esset, novaque metropolis, ut- 
pote major ac praestantior : Quid, inquam, civita- 
lem nostram circumscribis, cum ipsi Ecclesiam 
quoque faciamus, utpote Ecclesiarum revera ma- 
trem et quidem antiquitus? Ad extremum ille 
infectis rebus abscessit, multum anhelans, ac Dasi- 
lismum nobis quasi Philippismum quemdam obji- 
ciens. Num hic tibi injurii esse videmur? Minime, 
ut opinor. Jam quonam etiam pacto nostra illa, 
hoe est, hominis insolentis et contumeliosi, epi- 
stola se habuerit, expende. Synodalem vocationem 
24 nos cuderunt. Me vero contra pugnante contu- 


5. GREGORII TIIEOLOCI 


quens, nune postulans, nune minas adhibens, nunc A μιάσας, χύχλους $2070 
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περιγράψας (0), ὡς δέον mphe 
αὐτὸν μόνον ὁρᾷν ἡμᾶς, χαὶ τὴν vtav μητρόπολιν 
μείζονα οὖσαν (7) * Τί περιγράφεις, ἔφην, τὴν ἡμετέ- 
pa» πόλιν (8), ἡμῶν ποιουμένων καὶ τὴν Ἐχχλησίαν, 
ὡς ὄντως Ἐχχλησιῶν μητέρα xai ἄνωθεν ; Τέλος, 
ἀπῆλθεν ἄπρακτος, πολλὰ περιπνεύσα;, xal Bast- 
λισμὸν ἡμῖν, ὡς Φιλιππισμὸν (9), ἐγχαλέσας. Μὴ 
τοῦτο ἀδιχεῖν σοι δοχοῦμεν; Οὐχ οἶμαι, Σχόπει δὲ 
xai τὸ τῆς ἐπιστολῆς, ὅπως ἔσχε παρὰ τῶν ὑθρι- 
στῶν ἡμῶν. Κλῆσιν συνοδιχὴν ἐτύπωσαν (10) πρὸς 
ἡμᾶς. Ἐμοῦ δὲ ἀντιλέγοντος, xai ὕδριν τὸ πρᾶγμα 
φάσχοντος, ἀλλὰ τό γε δεύτερον ἠξίουν, δι᾽ ἐμοῦ πα- 
ραχληθῆναι ὑμᾶς περὶ τούτων βουλευσομένους (11). 
Τοῦτο ὑπέστην, ἵνα μὴ τὸ πρότερον γένηται, τὸ πᾶν 
ἔφ' ὑμῖν ποιούμενος, εἰ βούλεσθε συναγαγεῖν αὑτοὺς, 


meliamque nobis fieri contendente, secundo loco B xat ὅπου, χαὶ πηνίχα " ὅπερ τιμῶντος fv, οὐχ ὑδρί- 


postularunt, ut hortatu meo οἱ rogatu de his rebus 
consultationem haberetis. ld ego, ne, quod prius 
moliebantur, fieret, me recepi facturum, rem 
omnem arbitrii vestri faciens, an eos 446 congre- 
gare velitis , et ubi, et quando : quod quidem ho- 
münis erat, non contumelia, sed honore vos affi- 
cientis. Quoniam autem ne hic quidem injuriz 
quidquam tibi a me ortum est, quod reliquum est, 
commemora. Quod si id vos ex me discere oportet, 
ipsam Anthimi epistolam vobis perlegam, quam, 
cum paludes nobis prohibentibus et comminanti- 
bus invasisset, ad nos misit, contumeliis et pro- 
bris nos conscindens, ac velut triumphum quemdam 
adversus nos, ut victos, canens. Quam autem ra- 


ζοντος. Ἐπειξὴ δὲ οὐδὲ τοῦτο ἀδιχοῦμεν, εἰπὲ τὸ 
λειπόμενον. Εἰ παρ᾽ ἐμοῦ (12) τοῦτο δεῖ μαθεῖν 
ὑμᾶς, αὐτὴν ὑμῖν ἀναγνώσομαι τὴν ᾿Ανθέμου ἐπι- 
στολὴν, ἣν, ὅτε χατέσχε λίμνας, ἡμῶν ἀπαγορευόν- 
τῶν xal ἀπειλούντων, ἐπέσταλχε πρὸς ἡμᾶς, xai 
ὑδρίξων, xal ὀνειδίζων, xal ὥσπερ ἐπινίχιόν τινα 
xaü' ἡμῶν ἄδων ὡς ἡττημένων. Καὶ τίνα ἔχει λόγον, 
ἐχείνῳ μὲν προσχρούειν δι᾽ ὑμᾶς, ὑμῖν δὲ ἀπαρέ- 
σχειν, ὡς ἐχείνῳ χαριζομένους ; Ταῦτα δὲ ἔδει πρό- 
τερον μαθεῖν, ὦ θαυμάσιε, καὶ μηδὲ τότε ὑδρίζειν, 
εἰ μὴ τι ἄλλο, ὡς πρεσβυτέρους. ΕἸ δὲ λίαν (15) Em. 
δειχτιχῶς ἔχεις χαὶ φιλοτίμως, καὶ ἐξ ὑπερδεξιῶν 
ἡμῖν διαλέγῃ, ὡς μητροπολίτης μιχροπολίταις, ἢ 
καὶ ἀπόλισιν (14), ἔστι xa ἡμῖν ὀφρὺς fjv ἀνθέξο- 


tionem habet, ut eum tua causa in illius offensio- € μεν (15). Ῥᾷστον γὰρ τοῦτο παντὶ, xal ἴσως εὐλο- 


nem incurramus, tibi rursus displiceamus, velut 


γώτερον. 


illi faventes? lMzec porro cognita tibi prius esse oportuit, vir admirande : ac ne tum. quidem. con- 


tumelia nos afficere, si nihil aliud, 


certe. ut presbyteros. Quodsi ostentationis glorieque nimio 


studio teneris, atque e loco superiori nos alloqueris, velut metropolitanus parvae civitatis incolas, 
vel etiam ruricolas, nobis quoque supercilium est, quod opponamus. lloc enim cuivis facillimum est, 


ae foriasse :quius. 


(6) Küx.lovc ἑαυτῷ περιγράψας. Limites sibi 
statuens, ceu novie metropoleos, intra quos Nazian- 
zwm cogebat, ac potissimum Sasima. Bill. reddit : 
Variis denique orationis circulis, strophis et amba- 
gibus wlens; nempe ut ad novam suam metropolim 
Gregorii animum induceret. Non acquievit Grego- 
rius, imo contendit suam urbem pareciamque ad 
veterem pertinere metropolim : exstincto tamen Da- 
silio, dum Nazianzi curat przfici episcopum, agno- 
scit Theodoretum Tyanensem metropolitam, cujus 
id juris esset, epistolis ad ipsum. 

(7) Μείζονα oscar. Cod. Harl. 
περιγραφῆς. vel τῆς περιγραφε 
slatuiis. finibus procurrens. 

(8) Τί περιγράφεις, ἔφην, τὴν ἡμετέραν πόλιν. 
In ed. quibusdam pro ἔφην legitur εἴσω, unde 
Combef, τί περιγράφεις εἴσω τὴν ὑμετέραν [τὴν ἡμε- 
πέραν] πόλιν, Gre;orii verba sunt ad. Antnimum : 
Cur intra tue. fines nostram circumscribis urbem? 

(9) Βασιλισμὸν ἡμῖν' ὡς Φιλιππισμόν. Alludit, 


μείξονα οὖσαν τῆς 
σης, πιροίε latius 


ait Dill., ad oratores Athenienses, qui Philippismi 
mutuo sese insimulabant, hoc est, quod, prodita 
patrie libertate, Philippo Macedonum regi stude- 
rent, Ita Basilisinum Gregorio. Anthimus objiciebat, 
quod totus ab adversarii sui. Dasilii partibus sta- 
ret. 

(10) Ἐτεύπωσαν. Cod. Harl, ἐτυπώσαντο. Mox, 


p δὲ deest in Pass, Synodalem ad nos sanzere vocas 


tionem, hoe est, ait. Comlief., vel ad synodum vo- 
cantes, vel ez synodo, quasi scilicel nove metropoli 
subjectos. 

(1) Περὶ τούτων βουλευσομένους. Cod. Pass. 
βουλομένους, ul in rebus assensum pra beatis. 

(12) Ei xap" Ms Md. cod. εἰ δὲ παρ᾽ ἐμοῦ. Cod. 
Marl, εἰ δεῖ παρ᾽ ἐμοῦ. 

(13) ΕἸ δὲ Jav. lta cod. Pass. Edit, εἴ σε, 

(44) Ἢ xal ἀπόϊισιν. Bill, vel etiam civitatis 
expertibus, 

bo) Ἣν ὀγθέξομεν. Codd. Harl. et Pass. ἀνῦ- 
ἐλξομεν, Paulo post, xat deest in cod. Pass. 
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EPISTOLA LI. 


166 
LI. NICOBULO. 


Quo anno tres epistola qua sequuntur, ad Nicobulum scripte sint, incertum, Si quis. tamen velit conje- 
cturam facere ex his epistola Lui, alias n, verbis : Cum Basilium Magnum semper nihi preetulerin, tametsi 
illi contrarium. videretur, tum nune quoque praefero: αἱ quis, inquam, velit. ex. his verbis conjecturam 
facere, quam fateor esse levissimam, conjectare licebit has litteras. de epistolis suis Gregorium scripsisse 
anno 312, quo tempore nonnihil Basilio, ob episcopatum Sasimensem, iratus. erat. Quidquid sit de tempore, 
hoc ordine scriptas esse arbitrumur. 1" Rogatus a. Nicubulo Gregorius, ut. artem. scribendi litteras traderet, 
respondit epistola vi, alias ccix. 1" Nicobulus deinde ipsas Gregorii.epistolas, ut scribendi exempla, postu 
lavit, atque interim, dum. mittenda epistolarum collectio parabatur, Gregorius rescripsit epistclam vn, alias 

' cceni. Hl* Tandem cum suis epistolis et Dasilianis emittit epistolam tw, alias n. 


Τῶν γραφόντων ἐπιστολὰς (ἐπειδὴ xal τοῦτο al- A — Ex iis qui scribunt epistolas (quandoquidem 


πεῖς), οἱ μὲν μαχρότερα (17) γράφουσιν ἧπερ εἰχὸς, 
οἱ δὲ xal λίαν ἐνδεέστερα " xal ἀμφότεροι τοῦ με- 
τρίου (18) διαμαρτάνουσι, ὥσπερ τῶν σχοπῶν οἵ 
τοξεύοντες, ἄν τε εἴσω πέμπωσιν, ἄν τε ὑπερπέμ- 
πωσι" τὸ γὰρ ἀποτυγχάνειν ἔτον, χἂν ἀπὸ τῶν Evav- 
πίων γίνηται. Ἔστι δὲ μέτρον ἐπιστολῶν, ἡ χρεία" 
xal οὔτε μαχρότερα γραπτέον, οὗ μὴ πολλὰ τὰ πρά- 
γματα" οὔτε μιχρολογητέον, ἔνθα πολλά. Τί γάρ ; f 
τῇ Περσιχῇ σχοίνῳ μετρεῖσθαι δεῖ τὴν τοφίαν, ἣ 
παιδιχοῖς πηχέσι " χαὶ οὕτως ἀτελῇ γράφειν, ὡς μηδὲ 
γράφειν" ἀλλὰ μιμεῖσθαι τῶν σχιῶν τὰς μεσημόρι- 
νὰς, ἢ τῶν γραμμῶν (19) τὰς κατὰ πρόσωπον &zav- 
τώσας, ὧν συνιζάνει τὰ ufxn, καὶ παραφαίνεται 
μᾶλλον ἢ φαίνεται τῶν ἄχρων ci γνωριζόμενα" 
xal ἔστι, ὡς ἂν εἴποιμι χαιρίως (20), εἰχασμάτων 
εἰχάσματα. Δέον ἀμφοτέρων φεύγοντα τὴν ἀμετρίαν, 
κοῦ μετρίον κατατυγχάνειν. Περὶ μὲν δὴ συντο- 
μίας (31) ταῦτα γινώσχω" περὶ δὲ σαφηνίας, ἔχεινο 
Ὑνώριμον, ὅτι χρὴ φεύγοντα τὸ λογοειδὲς (39), ὅσον 
ἐνδέχεται, μᾶλλον εἰς τὸ λαλιχὸν ἀποχλίνειν" καὶ, ἵν᾽ 
εἴπω συντόμως, αὕτη τῶν ἐπιττολῶν ἀρίστη xal 
χάλλιστα ἔχουσα, ἢ ἂν xal τὸν ἰδιώτην πείθῃ, καὶ 
τὸν πεπαιδευμένον, τὸν μὲν, ὡς χατὰ τοὺς πολλοὺς 
οὖσα, τὸν δὲ, ὡς ὑπὲρ τοὺς πολλοὺς, καὶ f αὐτόθεν 
γνώριμος. Ὁμοίως γὰρ ἄχαιρον xaX γρῖφον (25) νοεῖ- 
σθαι, xai ἐπιστολὴν ἑρμηνεύεσθαι, Τρίτον ἐστὶ τῶν 
ἐπιστολῶν, ἡ χάρις. Ταύτην δὲ (34) φυλάξομεν, εἰ 
μήτε παντάπασι ξηρὰ xal ἀχάριστα (25) γράφομεν, 
ἢ καὶ ἀχαλλώπιστα, ἀχόσμητά τε xal ἀχόρητα (26), 
ὃ δὴ λέγεται" οἷον δὴ γνωμῶν, καὶ παροιμιῶν, xat 
ἀποφθεγμάτων ἐχτὸς, ἔτι δὲ σχωμμάτων, καὶ alvi- 
γμάτων, οἷς ὁ λόγος χαταγλυχαίνεται' μῆτε λίαν τού- 
totg φαινοίμεθα χαταχρώμενοι" τὸ μὲν γὰρ ἀγροι- 
xbv, τὸ δ᾽ ἄπληστον. Καὶ τοσαῦτα (27) τούτοις χρη- 


(16) Alias CCIX. Scripta anno 572. 

(47) Maxpórepa. la ep Montac. et. Morel. 
μαχροτέρας, Paulo post, iid. ἐνδεεστέρας. 

18) Tov μετρίου. Morel., mediocritate, 

19) Τῶν. γραμμῶν. Ma. cod. et. Combef. Bene 
emendavit Morel. In edit. κέντρων. 

(20) Ὡς àr εἴποιμι καιρίως. Ita codd, Reg., Pass., 
Montac. et Combef.. In edit. πῶς... χυρίως. 

(21) Περὶ uiv δὴ συντομίας. Mallet. Montac. 
εὑμετρίας, aut, ut in ora cod. quem vidit, συμμε- 
πρίας, quam ultimam lectionem non improbat Mo- 
rel., de modo in epistolis conscribendis servaudo. 

(22) Φεύγοντα τὸ «ἰογοειδές. Recidenda sunt am- 
bitiosa ornamenta ; nec exquisita figurataque uten- 
dum dictione, sed simplici elocutione, qualem fa- 
miliari.promimus eloquio, ac cui nihil sit opus 
interprete. Hanc esse Gregorii mentem , in fine 
epistole ipse clarius exnonit, dym ait servandum 


ParaoL, Ga. XXXVII, 


lioc etiam flagitas), alii longiores scribunt quam 
par est : alii vero multo breviores. lorum utrique 
a modo aberrant, ut a scopo qui, dum jaculantur, 
vel citra, vel ultra mittunt, Nam utrumvis faciar.t, 
perinde aberrant, etiamsi ex contrariis prodeant. 
Est autem modus epistolarum, utilitas : et neque 
longiores scribendz sunt, ubi multa non sunt 
negotia, neque jejunius conscribendz, ubi res 
multe suppetunt. Quid enim? An Persico funi- 
€ulo sapientiam metiri oportet, aut puerilibus cu- 
bitis; et sic imperfecta scribere, ut ne scribere 
quidem sit : sed imitari potius meridianas umbras, 
aut lineas a fronte occurrentes, quarum considunt 
longitudines, et offerunt se potius, quam apparent 
extremitatibus quibusdam notz : et sunt, ut apte 
dixerim, conjecturarum conjectanea? Oportet , 
immoderatum in utrisque tenorem fugiendo, 57 
modum assequi. De concisa certe conscribendi 
ratione, hzc censeo; de diluciditate autem illud 
perspicuum est, oportere fugiendo subtilius ct 
ornatius dicendi genus, quantum fleri potest, 
ad familiare potius declinare; et, ut summatim 
loquar, hiec optima et pulcherrime scripta epistola 
est, qu» el indocio persuadel εἰ erudito : atque 
illi quidem, ut ad vulgi consuetudinem accommo- 
data, huic autem, ut vulgi indolem et captum 
superans; item qua ex se quam primum cognita 
perspectaque est, Nam zque impurtunum est, et 
griphum intelligere, οἱ epistolam interpretari. Ter- 
tia dos epistolarum est gratia : hanc sane obtine- 
bimus, si non prorsus arida et ingrata scribimus, 
aut etiam incompta, et inornata, et inculta, ut 
dicitur; quale nimirum est quod sententiis, et ada- 
giis, ac memorabilibus dictis vacuum est : itemque 


maxime in epistolis τὸ ἀχαλλώπιστον, καὶ ὅτι ἐγγυ- 
πάτω τοῦ χατὰ φύσιν, quod ornatu caret, et αὐ πα- 
luram Ῥγοχίπιε accedit. Vertit. Morel. φεύγοντα τὸ 
ληγοειδές, ele., fugiendo verborum fulilitatem, ad 
loquacitatem potius declinare. Certe sic in scriben- 
do concisus esse noluit Gregorius. 

(23) Ppigor. Griphum, hoc est, cnigmaticum 
sermonem. 

(24) Ταύτην δέ. lta codd. Reg. ac Montac. In 
edit. Ταῦτα. . 

(35) Ξηρὰ xal ἀχάριστα. Ha. Par. et. alter cod. 


D 1n edit. ξηρὸν xal ἄχαρι. 


(36) καὶ üxdpnra. lta Par, οἱ alii codd. In edit. 
εὐχόρητα, Vertit interpres, et satielatem ac tadium, 
ut dicitur, gignentia. 

(27) Ka! τοσαῦτα. fta cod. Edit, καὶ τὸ τοσαῦτα. 
Mox iid. ὅσα xat. In edit. xai ὅσα. 
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Jocis, sal«is diclis, el zerfigmalibus caret, quibus A στέον, ὅσα xz! ταῖς πορφύραις ἐν tolg ὑφάσμασι. 


dulcescit ac'sapit oratio. Neque admodum his abuti 
videamur : illud enim agreste et rusticanum : hoc 
inexplebile. Quare iis pariter utendum est atque 
purpuris in textura. Figuras autem admittemus, 
sed,et has quoque perpaucas et non inverecundas, 
Opposita vero, allusiones, et paria membra sophi- 
stis projiciemus : quod si alicubi etiam adhibeamus, 
hoc ut ludentes potius faciemus, quam serio agen- 
tes, Extremum sermonis erit, quod ab aliquo pe- 
rito viro accepi, de aquila dicente, quando aves 
de regno disceptabant, atque alize aliter se exor- 
nassent, aquilie pulcherrimum fuisse, quod non 
putaretur esse pulchra. Moc etiam in epistolis 
potissimum est observandum, ut iis insit inaffectata 


Τροπὰς δὲ παραδεξόμεθα μὲν, ὀλίγας δὲ, xal ταύτας 
οὐχ ἀναισχύντους. ᾿Αντίθετα, xal πάρισα, καὶ ἰσό- 
χωλα σοφισταῖς ἀποῤῥίψομεν (98γ" εἰ δέ mou xal 
παραλάθδοιμεν, ὡς χκαταπαίζοντες μᾶλλον τοῦτο ποιή- 
σομεν, ἢ σπουδάζοντες. Πέρας τοῦ λόγον, ὅπερ τῶν 
κομψῶν τινος ἔχουσα περὶ τοῦ ἀετοῦ λέγοντος, ἡνίχα 
ἐχρίνοντο περὶ βασιλείας οἱ ὄρνιθες, xal ἄλλοι ἄλ- 
λως (29) fxov ἑαυτοὺς χοσμήσαντες, ὅτι ἐχείνου 
κάλλιστον ἦν τὸ μὴ οἴεσθαι χαλὸν εἶναι. Τοῦτο χὰν 
ταῖς ἐπιστολαῖς μάλιστα τηρητέον τὸ ἀχαλλώπιστον, 
χαὶ ὅτι ἐγγυτάτω τοῦ χατὰ φύσιν. Τοσαῦτά σοι περὶ 
ἐπιστολῶν, ὡς δι᾽ ἐπιστολῆς παρῆμεν (30) " xal ταῦτα 
ἴσως οὐ πρὸς ἡμῶν, οἷς τὰ μείζω σπουδάζεται" τἄλλα 
δὲ αὐτός τε φιλοπονήσεις (51), εὐμαθὴς ὧν, καὶ οἱ 


quidam gratia, et ut ad. naturam quam proxime Β περὶ ταῦτα χομψοὶ διδάξουσιν. 

accedant. Hzc ad te hactenus de epistolis, ut per epistolam transmitüimus : atque hzc fortasse mi- 
nus ad nos faciunt, quibus majora cure sunt: cztera ipse tuo tibi studio comparabis, cum doci- 
ktate valeas, et qui in his elari sunt et celebres te docebunt. 


A8 LII. EIDEM. 


NB'. TQ AYTQ (32). 


Mittit Nicobulo Gregorius collectas epistolas, quas tanquam recte scribendi exempla flagitarat 


Automno flores a prato poscis, et Nestorem zetate 
provectum armas, dum a me elegans et scitum 
quiddam in sermonibus petis, qui jamdudum omnis 
orationis el vitze amoeniorem cultum amisi, Nihilo- 
minus (neque enim Eurystheum quoddam certa- 
men, aut Herculeum nobis injungis, sed admodum 
suave et tranquillum ; nempe ut tibi epistolas 


Ἐν μετοπώρῳ τὰ ἄνθη παρὰ τοῦ λειμῶνος αἰτεῖς, 
χαὶ γεγηραχότα ὀπλίζεις τὸν Νέστορα, ἐμέ τι νῦν 
ἀπαιτῶν δεξιὸν εἰς λόγους, ὅς πάλαι xal λόγου παν- 
τὸς χαὶ βίου τὸ τερπνὸν χαταλέλυκα (55). “Ὅμως δὲ 
(οὐ γὰρ Εὐρύσθειόν τινα (34) τοῦτον ἄθλον bmtráz- 
τεῖς ἡμῖν, οὐδὲ Ἡράχλειον, ἀλλὰ xai μάλα ἡδύν τε 
χαὶ ἥμερον (33), τῶν ἐμῶν ἐπιστολῶν σοι συναγαγεῖν 


meas colligam, quanta copia (eri polest), tu C ὅσας οἷόν τε), σὺ τοίνυν τοῦτον ἱμάντα (50) ταῖς cal; 


tandem boe lorum tuis libris insere, non amato- 
rium, sed oratorium, neque ad specimen et osten- 
tationem , potius quam ad usum etiam noslra 
caula. Nam aliud quiddam est alterius indicium, aut 
levius aut majus: verum sermonum nostrorum nota 
est, quod erudiant in sententiis a!que decretis, ut 
usu venerit, Et quemadmodum cum ingenuo 
partu, ita cum oratione paler una semper apparet, 
won minus quam ii qui procrcarunt, corporis no- 


(28) ᾿Αποῤῥίψομεν. Ia Par. Alter. cod. ἀποῤῥέ- 
ζωμεν. In edit. Lire ce rii quod mallet Morel., 
quia praecedit παραδεξόμεθα. ἢ 

(29) "A.Llot ἄλλως. Tres codd. ἄλλος ἄλλως, 

(90) Παρῆμεν. Par. et alter cod. » ἡμῶν. 

(51) Φιιοπονήσεις. Ma tres codd. In 
πονήσῃς. 

(52) Alias CCVIII. Seripta. paulo post przeceden- 
tem. 

(33) Τὸ τερπγὸν καταλέλυκα. lta codd. quinque 
et Pass. In edit. τὸ n. 

"n" Εὐρύσθειόν τινα. Eurystheus, Mycenarum 
rex, Junonis odio obsequens, Herculem, oraculi 
jussu, sibi subditum , ad difficillima «quaque ad- 
eunda pericula adegit, sperans futurum ut ponde- 
ris magnitudine opprimerelur; at semper evasit 
Fd memorat Virgilius, zneid. vin, vers. 


Ut duros mille labores, 
Rege sub Eurystheo, fatis Junonis iniquas, 
Periulerit. 
(95) ᾿Ηδύν τε xat ἥμερον. Ita Pass. Edit, ἥμερον 
xai ἡμέτερον, suave el [amiliare. 
(30) Σὺ τοίνυν τοῦτον ipárca.Parodia est insignis, 


edit. gto p 


ἐγχατάθου βίδλοις, οὐκ ἐρωτικὴν (57), ἀλλὰ λογιχὸν, 
οὐδὲ ἐπιδειχτιχὸν μᾶλλον, ἢ χρήσιμον xal τῆς ἡμε- 
πέρας αὐλῆς (58). “Ἄλλου μὲν γὰρ ἄλλο τι γνώρι- 
sua (39), ἣ μιχρὸν 7| μεῖζον" τῶν δὲ ἡμετέρων 
λόγων, τὸ παιδευτιχὸν (40) ἕν τε γνώμαις " καὶ δό- 
Yuasw, ὅπη παρείχοι (MM). Καὶ χαθάπερ εὐγενεῖ 
πόχῳ (42), τοῖς λόγοις ὁ πατὴρ αἰεὶ συνεμφαίνεται" 
οὐχ ἧττον ἣ τοῖς σωματιχοῖς ὡς τὰ πολλὰ χαραχτῆρ- 
σιν οἱ φύσαντες. Τὸ μὲν οὖν ἡμέτερον τοιοῦτον. Σὺ 


inquit. Morel., ad hunc Homericum versui 1 αά, 
xiv, vers. 219 : 
Τὴ νῦν τοῦτον ἱμάντα, τεῷ δ᾽ ἐγκάτθεο κόλπῳ. 
Hoc nunc accipito, gremioque imponito lorum. 

(31) Οὐκ ἐρωτικόν, Cod. Pass. et aller οὐχ ἐρω- 
πιχόν τινα. 

(58) Καὶ τῆς 
alii codd. ac Com 


μετέρας αὐλῆς. lta Pass., Par. et 
f. Nostre caule, inquit, scili.et 


discipline Christiane, non profana eruditionis. ln 
edit, καὶ τοῖς ἡ μετέροις αὐλοῖς, quod. vertit Morel , 
Ad usum etiam nostrarum tibiarum. 

(59) F'rópiga. Wa. codd. Beg., Pass. et. Par. 
Edit. γνώρισμον. 

(40) Παιδευτικόν. Wa codd, Par, et Reg., Montac. 


et Coinbef. In edit. παιδευτόν, vertitque interpres, 
Sermonum nostrorum nola est, id quod eruditum est 
tum in sententiis, tum in opinionibus decretise 

(M) Παρείχοι. Ma cod. Reg. et Pass. In edit. 
mapf xot. 

(42) Καθάπερ εὐγενεῖ τόχῳ, Alia series verbo- 
rum in uno ex codd. Montac., et forte clarior: Kat 
τοῖς λόγοις ὁ πατὴρ ἀεὶ συνεμφαίνεται, οὐχ ἧττον ἢ 
χαθάπερ εὐγενεῖ τέχνῳ τοῖς σωματιχοῖς, ὡς τὰ πολ- 
Mk, χαραχτῆρσιν οἱ φύσαυτες. ᾿ 
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ὧν γράφομεν ὠφέλειαν. Τούτου γὰρ ἀμείνω μισθὸν 
οὔτε αἰτεῖν, οὔτε ἀπαιτεῖν ἔχομεν, ἣ τοῖς αἰτοῦσι 
* λυσιτελέστερον, ἢ τῷ παρέχοντι πρεπωδέστερον. 


NT. Τῷ AYT9 (45). 


EPISTOLA LVI. 
δὲ ἡμῖν ἀντιδοίης, αὐτό τε τὸ γράφειν, xal τὴν ἐξ A 
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tis, ut plurimum, innotescunt. Nostrum igitur 
ejusmodi est. At tu nobis et ipsam scriptionem re- 
pendas, et emolumentum ex iis que scribimus. 
Potiorem enim hac mercedem neque petere, neque 
reposcere habemus, aut flagitantibus utiliorem, aut 
largienti magis decoram. 

LIII, EIDEM. 


Inter epistolas quas pro Nicobulo Gregorius collegit, primas concedit epistolis Basilii. 


'Ad προτιμήσας ἐμαυτοῦ τὸν μέγαν Βασίλειον, 
εἰ χἀχείνῳ τοὐναντίον ἐδόχει (44), χαὶ νῦν προτιμῶ, 
οὐχ ἧττον διὰ τὴν ἀλήθειαν, ἢ τὴν φιλίαν. Διὰ τοῦτο 
προθεὶς (45) τὰς ἐχείνου ἐπιστολὰς, τὰς ἐμὰς ὑπο- 
τίθημι, Καὶ γὰρ ἐπιθυμῶ πανταχοῦ συνεζεῦχθαι 
ἡμᾶς ἀλλήλοις, καὶ ἅμα τύπον παρέχων τοῖς ἄλλοις 
τοῦ μετρίου καὶ τῆς ὑφέσεως, 


NX. TQ AYTQ (46). 


Cum Basilium magnum mihi semper przetulerim, 
lametsi illi contrarium videretur : tum nunc quo- 
que praefero, non minus veritale, quam amicitia 
motus. Quocirca epistolis illius priore loco positis 
meas subnecto. Ubique enim nos inter nos con- 
junctos esse cupio : simulque etiam id ago, ut mo- 
destie ac submissionis exemplum aliis prebeam. 


A9 11V. EIDEM. 


Hanc etiam ad. Nicobulum epistolam ob nominis et materia cognationem subjungimus; quam tamen con- 
scriptam esse tempore probabile est, cum roganti Nicobulo artem scribendi litteras tradidit, In ista quid sit 


lacouismus eum docet laconice. 


Τὸ Λακωνίζειν οὗ τοῦτό ἐστιν, ὅπερ οἴει, ὀλίγας 
συλλαδὰς γράφειν, ἀλλὰ περὶ πλείστων ὀλίγας. 
Οὕτως ἐγὼ καὶ βραχυλογώτατον “Ὅμηρον λέγω, 
καὶ πολὺν τὸν ᾿Αντίμαχον (47). Πῶς; τοῖς πράγμασι 
κρίνων τὸ μῆχος, ἀλλ᾽ οὐ τοῖς γράμμασι. 


NE. TQ AYTQ (48). 


Laconice loqui, non est, ut putas, paucas sylla- 
bas scribere, sed de plurimis rebus paucás. Atque 
hac ratione ego et maxime breviloquum llomerum 
esse pronuntio, et prolixum Antimachum. Qui tan- 
dem istud ? nimirum rebus, non autem litteris lon- 
gitudinem aestimans. 


LY. EIDEM. 


Nicobulum hac epistola peramantissime invitat Creperia; ul sese invisat. (Quo. tempore scripta sit nihil 
indicat. 


Φεύγεις διώχοντας ἴσως νόμοις ἐρωτιχοῖς, ἵνα C — Quod persequentes fugis, id fortassis ex amato- 


σεαυτὸν ποιΐζῆς τιμιώτερον. "Hxz οὖν, xal νῦν τὴν 
ποῦ μαχροῦ χρόνου ζημίαν ἀναπλήρωσον ἡμῖν. 
Καὶ εἴ τί σε τῶν αὐτόθι κατέχοι (49), πάλιν ἀφ- 
fog ἡμᾶς, ὡς ἂν σεμνότερος ἧς, πάλιν ποθού- 
μενος. 


Nq'. ΘΕΚΛῊ (50). 


riis legibus facis, ut hac ratione majorem tibi ho- 
norem concilies, Veni igitur, ut et nunc diuturni 
temporis detrimentum nobis sarcias. Acsi quid 
rerum tuarum te retineret, rursum nos relinques ; 
quo augustiorem hac ratione te reddas, rursum a 
nobis expetitus. 


LVI. THECLJE: 


Thecla, ad quam scripta est luec. epistola, mulier fuit pietate insignis, quee fortuito in necessitudinee 
Gregorii venerat, occasione. cujusdam epistole de calamitatibus ad ipsum date, in qua aliauid ivsa suo 


nomine addiderat. 

Τὴν μιχράν (51) σου προσθήχην τοῦ γράμματος, 
ὡς μεγάλην ἐπιστολὴν, ἐδεξάμην, Ἐμοῦ γὰρ ὑμεῖς, 
καὶ ὑμῶν ἐγὼ, τοῦ πνεύματος οὕτως ἡμᾶς &ppó- 
σαντος (52). Τοῦτο εἰδότες, εὔχεσθε (53) ὑπὲρ 
ἡμῶν, καὶ περὶ πάντων θαῤῥεῖτε, ὡς οὐδένας (54) 


(45) Alias II, Scripta eodem circiter tempore. 
(M) Εἰ κἀκείνῳ τοὐναντίον ἐδόχει. la. Pass. 
Edit. minus bene δοχεῖ, videatur. Quorum quidem 
verborum hic sensus est, tametsi ille sibi me pra- 
ferret. 

(45) Hpoüsic. Ma Reg. duo, Edit. male προτι- 
θείς. 


(46) Alias IIT. Scripta circa idem tempus. 

(47) Kal πολὺν τὸν ᾿Αγτίμαχον. Antimachum 
poetam fuisse obscurissimum colligere est ex Elio 
Spartiano, ubi Adrianum imperatorem ait Calac- 
cianos libros obscurissimos, Àntimachum imitando, 
scripsisse. Quin el Dion Cassius eumdem Adrianum 
scribit Homeri poema abolere cogitasse, et pro eo 
Autimachum in scholis legendum inducere, cujus 


Exiguum tuum litterarum additamentum, ut 
ingentem epistolam accepi. Nam et vos nostri, et 
nos vestri sumus, spiritu nimirum nos ad hunc 
modum copulante. Quod cum vobis exploratum sit, 
pro nobis preces ad Deum adhibete, et de omni- 


nomen multi adhuc ignoraverant. BiLL. Vide Suidze 
Lexicon. 


(48) Alias CLIV. Scripta forte circa eadem tem- 


ra. 

(49) Κατέχοι. Cod. Reg. κατέχει, lta et legit Bill. 
qui reddit : retinet. 
(50) Alias CC. Scripta circa annum 372. 
(51) Μιχράν. lta codd. Reg. et Pass. In ed. μα- 
xp&v. Mox ἐμοῦ. Ita Bill. et Combef, Edit. ἐμοί. 
(52) Ἁρμύσαντος. Ma codd. Reg. et Combef. In 
edit. ἀρμόζοντος. 

(53) Εἰδύτες, εὔχεσθε. lta cod. Reg. et Combef. 
In ed. εἰδότες, xal εὔχεσθε, 

(54) οὐδένας. Sic emendavimus ex cod. Par. οὐ- 
δένα, quod vitiose legitur in ed. Mox, ἡμῶν. Ed, ὑμῶν. 
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bus rebus magno animo estote, ac de nobis illud A4 γνησιωτέρους ἡμῶν εὑρίσκοντες, οὐδὲ μᾷλλον τὰ 
persuasum habetote, quod nullos unquam, qui sin- ὑμέτερα xotvoupivoug (55)* εἰ xal μήπω, μέτε 
ceriore erga vos animo sint, nec qui magis res συνήθεια πολλὴ, μήτε πεῖρα τοῦτο ἐδίδαξε. Περὶ δὲ 
vestras communes sibi esse ducant, reperietis , τῶν λυπηρῶν, τί χρὴ γράφειν, f| ὅτι βούλομαι τῆς 
etiamsi alioqui hoc nec longa consuetudo et fami- ἄχρας φιλοσοφίας xatphw τοῦτον νομίσαντας (58), 
liaritas, nec experientia testatum fecit. De iis au- — &yxapzspitv col; πάθεσι, xai οὕτως ἀγωνίζεσθαι 
iem rebus, qui molestiam afferunt, quid aliud πρὸς τοὺς λυποῦντας, ἐπειδή γε ἄλλως οὔτε δυνατὸν, 
scribere attinet, quam quod eos volo qui sum- οὔτε ὅσιον ; 

mie philosophis tempus hoc esse existimant , in calamitatibus fortem animum prestare, atque ita 
cum iis, qui mororem inferunt decertare, quandoquidem aliter nec fieri potest, nec fas est ? 


50 LVIL EIDEM. NZ. TH ΑΥ̓ΤῊ (57) 


Inter Basilii epistolas, hec cccxxi. ponitur; sed Gregorii nostri, mon vero Basilii fetus est, Etenim, ut 
eum nostro Prudentie Marano loquar, hujus epistola? auctorem Gregorium Nazianzenwum esse non obscure 
perspicitur. Tota sapit Gregorii argutias. el veneres.. festivumque scribendi genus. In hac aulem epistola, 
non sine solito lepore Theclam rogat, ut his qui ecclesia conseplum. exsiruebant, vinum suppeditet, propterea 

uod tehemens anni prateriti [rigus vites succiderat. Porro Gregorius noster exedificati magnifice templi 
Lun patri suo tribuit. Non tamen de 1pso templo, cujus mentio fit in oratione 1, alias χει, quodque adeo 
jam ab anno θὲ exstructum erat, sed de quibusdam externis ornamentis progressu temporis templo adjectis, 
Md. esse intelligendum ipsa epistola verba non satis intellecta a priori interprete suadent. 


Preterito anno, frigus incubuit patrize vehemens, Β Τὸ παριππεῦσαν ἕτος, χρυμὸς yéyovs (38) τῇ πα- 


et vitium gemmas jam ad partum solutas succidit : 
quis cum steriles remanserint, phialas nostras sic- 
cas et aridas reddiderunt. Sed quid nos induxit, 
ub plantarum sterilitatem tibi tragice ob oculos 
poneremus Ὁ Ut el. ipsa secundum Salomonem fias 
nobis florescens vitis et palmes abundans : non 
uvam proferens , sed uvarum rorem sitientibus 
exprimens. Qui autem sitiunt, quinam sunt? Qui 
ecclesi; conseplum exstruunt. Ego cum non ha- 
beam unde eos montano liquore recreem, ad tuam 
dexteram uvis refertam confugi, ut in nos tuos 
fontes fluviali quadam copia manare jubeas. [ἃ 
enim si cito feceris, multorum quidem ora cura- 
bis, eaque arida: me vero imprimis Atticum rogato- 
rem recreabis. 


(55) Ὑμέτερα κοιγουμέγους. Ita Par. Edit. ἡμέ- 
περα κινουμένους. 

(50) Καιρὸν τοῦτον γομίσαγτας. Ita Par. Edit. 
γομίσαντες. 

(57) Inter Dasilianas CCCXXI. Scripta circa an- 
num 572. 

(58) Γέγονε. Coisl., duo Reg. duo et Vat. γεγέ- 

ται, 

(59) Τῶν ἀμπέλων. Harl. et Med. τῆς ἀμπέλου. lbi- 
dem λυομένας deest in llarl. Med. habet πρὸς ὠδῖνα. 

(60) 'E£eipyácarro. Coisl. duo et Reg. duo up- 

σαντο. Paulo post, iidem ἐκτραγῳδῶ ; ἵνα ἡμῖν. 
Sic Harl. 

(61) Τὸν zxep!Co.lov, reddidi conseptum, quia hac 
voce non parietes ipsius ecclesia designantur (jam 
enim ipsa videtur fuisse exstructa), sed seprum 
illud quatuor murorum, quod ecclesiam interjecto 
aliquo spatio cellis, areis, balneis et aliis ejusmodi 
rebus destinato cingebat, ut videre est in lib. iv De 
Vita Constantini, cap. 59; et in lib. ix Cod. Theod. 
tit. xLv, ubi templum dicitur τεττάρων τῶν τειχῶν 
περιθολῇ τειχιζόμενον, quadripartito parietum septo 
conclusum, 

(02) Τῆς συνόδου. Non desunt exempla in qu:- 
bus ecclesi: Christianorum sic vocantur, Vide la- 
silii epistolam ccLxxxvi, Ia 'ege Constantini, lib. xvi 


«ρίδι Bago;, καὶ τὰς βλεφαρίδας τῶν ἀμπέλων (50) τὰς 
ἤδη πρὸς ὠδῖνας λυομένας ἀνέχοψεν" αἱ δὲ ἀπομεί- 
vacat στεῖραι, αὐχμηρὰς xai ἀδρόχους τὰς φιάλας 
ἡμῶν ἐξειργάσαντο (00) * τί δή ποτ᾽ οὖν aot τὴν τῶν 
φυτῶν ἀχαρπίαν ἐχτραγῳδῆσαι προήχθημεν ; Ἵνα 
γένῃ ἡμῖν, χατὰ τὸν Σολομῶντα, χαὶ αὐτὴ ἄμπελος 
χυπρίζουσα, xal χατάχαρπος χληματίς “ οὐ βότρυν 
ἐξανθήσασα, ἀλλὰ τῶν βοτρύων ἐχθλίψασα τοῖς διψῶσι 
τὴν δρόσον. Τίνες δέ εἰσιν οἱ διψῶντες ; Οἱ τὸν περί- 
θολὸν (61) τῆς συνόδου (62) τειχίζοντες, Τούτους 
ὀρεινῷ μεθύσματι ποτίζειν οὐχ ἔχων ἐγὼ, ἐπὶ τὴν 
πολυστάφυλόν σοῦ χεχώρηχα δεξιάν" ἵν᾽ ἡμῖν Ex 
ποταμίας τοὺς σοὺς χελεύσῃς ἐπιῤῥεῦσαι χρουνούς. 
Τοῦτο γὰρ τάχος ποιήσασα, πολλῶν μὲν στόματα 
ξηρὰ θεραπεύσεις (05), εὐφρανεῖς δὲ πρῶτον ὡς ἕνι 
μάλιστα καὶ τὸν ᾿Αττιχιστὴν ἐπαίτην (04) ἐμέ. 


€ Cod. Theod. tit. i, sic habetur : Habeat unusquis- 
que licentiam sanctissimo venerabilique concilio, de- 
cedens, bonorum quod oplavit, relinquere. Videtur 
ecclesias Christianorum desiguare Maximinus apud 
Eusebium, lib. ix Hist. cap. 10, cum ait lege Dio- 
cletiani et Maximiani sancitum fuisse τὰς συνόδους 
τῶν Χριστιανῶν é£noraüa:. Ipse enim. hanc legem 
abrogans, illis concedit ut τὰ xoptax& instaurent, 
Videntur ergo superiora verba sic reddenda, wi 
Christianorum ecclesia everterentur. 

(63) Ercpara ξηρὰ θεραπεύσεις, Pro his voci- 
bus in Regio utroque et Coisl. duobus legitur &va- 
παύσεις ψυχάς, animos recreabis. 

(64) Ἐπαίτηνς Wa Med. et Harl. Editi ἐπαινέτην, 
laudatorem. Parum commode Gregorius Atticum 
loudatorem se diceret : at peracute vocat se Atli- 
€um rogatorem, id est. non valde pudentem. Nain 
os Atticum idem est ac impudens; vel quod Athe- 
nienses hoc vitio laborarent, vel quod generatim 
tribuator iis qui urbes incolunt. Unde iliud Hora- 
lii, epist. ix : 

Frontis ad urbane descendi premia. 
Hxc Operum S. Basilii editores, qui non it forsan 
vocem ἐπαινέτην amandassent, si apud Erasmuin 
legissent adagium, Haud difficile Athenienses Athe- 
nis laudare, 


415 EPISTOLA LVIII. 1 


ΝΕ’, BAXIAEH (65). LVIII. BASILIO. 

Narrat Gregorius quomodo Basilii defensorem se ostenderit contra philosophum, qui eo nomine eum im- 
pietatis accusabat, quod Spiritus sancti divinitatem haudquaquam aperte confiteretur. |n. Vita Gregorii, quo 
anmo scripta.sit hac epistola, demonstravimus ; nempe post mensem Septembrem, in quem incidit beati Mar- 
tyris. Eupsychii memoria, unde Basilium calumniandi ansam arripuerat monachus. 


Ἐγὼ σὲ καὶ βίου καθηγητῆν, καὶ δογμάτων δι- A — Ego te, et pro vitz duce, et pro fidei ac dogma- 


δάτγαλον, καὶ πᾶν ὅ τι ἂν (06) εἴποι τις τῶν xaXov, 
ἐθέμην τε ἀπ᾽ ἀρχῆς, χαὶ νῦν τίθεμαι" xal εἴ τις 
ἄλλος ἐπαινέτης τῶν σῶν, ἢ μετ' ἐμοῦ πάντως, ἢ 
μετ᾽ ἐμέ. Τοσοῦτον ἤττημαί σου τῆς εὐλαδείας, xat 
οὕτω καθαρῶς εἰμὶ σός ! Καὶ θαυμαστὸν οὐδέν. Οὗ 
γὰρ πλείων ἡ συνουσία, πλείων (07) καὶ ἡ πεῖρα " οὗ 
δὲ ἡ πεῖρα δαψιλεστέρα, χαὶ ἡ μαρτυρία τελειοτέρα.᾿ 
Καὶ εἴ τι ἄλλο μοι τοῦ ζῇν ὄφελος, ἡ σὴ φιλία xat 
συνουσία. Ἔχω μὲν οὕτω (08) περὶ τούτων, xai 
ἔχοιμι. "A δὲ νῦν γράφω, γράφω μὲν οὐχ ἑχὼν, 
γράφω δὲ ὅμως. Καὶ μοι μηδὲν ἀχθεσθῇς " ἢ λίαν 
αὐτὸς ἀχϑεσθήσομαι, εἰ μὴ χατ᾽ εὔνοιαν ταῦτα λέγειν 
τε χαὶ γράφειν πρὸς σὲ πιστευοίμην. 


tum magistro, et quidquid praeclari a quoquam dici 
potest, tum antiquitus habui, tum nunc habeo : et 
si quis alius tuarum laudum przdicator est, om- 
nino vel mecum est, vel post me. Usque adeo me 
libi devinxit pietas tua, atque adeo 5] sincere 
et ex animo sum tuus ! Nec vero hoc mirum vi- 
deri debet. Nam ubi amplior vitze consuetudo est, 
illic quoque amplius est experimentum : ubi autem 
uberius est experimentum , illic etiam perfectius 
est testimonium. Et si quem alium ex hac vita 
fructum capio , hunc ex amicitia tua et contuber- 
nio capio, Ac de his rebus ita sentio, utinamque 
sentiam! Qu: autem nunc scribo, invitus quidera 


Scribo : sed tamen scribo. Ac mihi ne eo nomine succenseas velim; alioqui perquam acerbe feram, 
5i idem tibi non fecero, me hzc benevolentia ductum loqui, atque ad te scribere. 


Πολλοὶ "κατεγνώχασιν ἡμῶν, ὡς περὶ τὴν πίστιν B 
οὐχ ἰσχυρῶν, ὅσοι χοινοποιοῦσι τὰ ἡμέτερα χαλῶς 
ποιοῦντες. Καὶ οἱ μὲν ἀσέδειαν ἐγχαλοῦσι φανε- 
ρῶς, οἱ δὲ δειλίαν" χαὶ ἀσέδειαν μὲν, οἱ μηδὲ 
ὑγιῶς λέγειν (09) πιστεύοντες " δειλίαν δὲ, οἱ τὴν 
ὑποστολὴν αἰτιώμενοι (70). Καὶ τὰ μὲν τῶν ἄλλων 
τί χρὴ καὶ λέγειν ; Ὃ δ᾽ οὖν νεωστὶ συνέθη, τοῦτό σοι 
διηγήσομαι, 

Συμπόσιον ἦν, xai τοῦ συμποσίου μετεῖχον οὐχ 
ὀλίγοι τῶν ἐπιφανῶν καὶ ἡμῖν φίλων, ἐν δὲ τούτοις 
καὶ ἀνήρ τις τῶν εὐλαδείας ὄνομα χαὶ σχῆμα mept- 
κειμένων, Οὔπω πότος ἦν, xat λόγος Ev περὶ ἡμῶν, 
ὅπερ ἐν τοῖς συμποσίοις φιλεῖ συμθαίνειν, ἀντ᾽ 
ἄλλου τινὸς ἐπεισοδίου προτιθεμένων " πάντων δὲ 
τὰ σὰ θαυμαζόντων, καὶ προστιθέντων ἡμᾶς (11) 
ὡς τὰ ἴσα φιλοσοφοῦντας, xal τὴν φιλίαν λεγόντων C 
καὶ τὰς ᾿Αθήνας, xal τὴν ἐν ἅπασι σύμπνοιαν xal 
ὁμόνοιαν, δεινὸν τὸ πρᾶγμα ποιεῖται ὁ δῆθεν φιλό- 
σοφος (12). Καὶ τί τοῦτο, φησὶν, ὦ οὗτοι ; μάλα τι 
νεανιχὸν ἐχδοήσας " ὡς λίαν ὑμεῖς ψευδεῖς τε καὶ 
χόλαχες (75) ! Τὰ μὲν ἄλλα ἐπαινείσθωσαν οἱ ἄνδρες, 
εἰ δοχεῖ - οὐδὲ αὐτὸς ἀντιλέγω, Τὸ μέγιστον δὲ οὐ 
δίδωμι, τὴν ὀρθοδοξίαν᾽ μάτην (74) μὲν ἐπαινεῖται 
Βασίλειος, μάτην δὲ Γρηγόριος, ὁ μὲν προδιδοὺς 


(65) Alias XXVI. Scripta mense Septembri anni 
$72, vel etiam 515. 

(66) Kal πᾶν ὅττι dv. fta codd. Marl. et Reg., 
Morel. et Combef. In edit. εἴ τι ἄν, 

(67) Πιϊδίων ἡ συνουσίω, πλείων, etc. Ita cod. 
Reg. In edit. πλεῖον, 

68) Ἔχω pé οὕτω. Wd cod. Pass. In edit. ἔχω D 
μὲν οὖν οὕτω. 

(69) Μηδὲ br έχουν. Codd. Reg., Harl., Pass. 
et Combel. μηδὲ ὑγιῶς ἔχειν, qui nos ne pie quidem 
agere, aut. qui ne nos quidem sanos in fide credunt. 

(70) "Yxocroliw αἰτιώμενοι. Combef., qui nos 
pravaricalionis insimulant, aut nobis subducta ve- 
fitatis crimen impingunt. 

(71) Kal προσειδέντων ἡμᾶς. Wa codd. Harl. et 


Multi nos, ut in file parum fortes accusant, ii 
nempe, qui et recte quidem communia omnia inter 
nos esse statuunt. Atque alii quidem plane nos 
impietatis insimulant, alii timiditatis : impietatís 
nimirum, ii qui nos ne pie quidem loqui sibi per- 
suadent, timiditalis autem, qui nobis dissimulationis 
crimen impingunt. Ac sermones aliorum quid referre 
attinet ? Quod vero nuper accidit, ex mé audies. 


Epulum quoddam erat, in quo permulti claris- 
simi viri nobisque amicitia conjuncti accumbebant, 
atque inler eos vir quidam pietatis nomen habi- 
tumque prz: se ferens. Nondum ad pocula ventum 
erat, cum, ut in conviviis fere fit, de nobis sermo 
excitatur, instar alius cujusdam adventitige rei in 
medium propositis. Omnibus porro virtutes tuas 
amplissimis laudibus efferentibus, nosque etiam , 
vt. iisdem vitze studiis deditos, adjungentibus, ami- 
citiamque nostram et Athenas commemorantibus, 
in rebusque omnibus concordiam animorümque 
conspirationem, indigne 1ulit hic philosophus. Et 
quidnam, boc est, inquit, admodum furiose excla- 
mans, o viri ? quam valde mendaces el adulatores 
estis! Cetera quidem laudentur sane viri illi, si 
ita lubet; nibil repuguo : verum quod maximum 


Pass. At Combef. καὶ προστιθεμένων ἡμᾶς. In edit. 
xa προστιθέντων xat ἡμᾶς, 

(72) Ὁ δῆθεν φιλόσοφος. lta Reg., philosophus 
ceu monachus, Combef, ποιεῖ à γε φιλόσοφος, 

(73) Ὡς Alav ὑμεῖς ψευδεῖς τε xal κόλακες. 
Hzc desunt in cod. Pass. 

(74) Τὸ μέγιστον δὲ οὐ δίδωμι, τὴν ὀρθοδοξίαν" 
μάτην, etc. Sie cum Combef. Interpunctionem ΝΣ 
pn censemus. In edit. τὸ μέγιστον δὲ οὐ δί- 

μι, Τὴν ὀρθοδοξίαν μάτην. Vertit autem Bill., 
quod maximum est, non^illis concedam. Orthodozieg 
nomine frustra laudatur... ille quia sermonibus suis 
veritatem prodit, hic quia patientia sua eamdem ai- 
mul prodit. 
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est, non concedo, Orthodoxi: nomine frustra lau- A τὴν πίστιν οἷς διαλέγεται, ὁ δὲ συμπροδιδοὺς οἷς 


datur Basilius, frustra Gregorius : ille quia ser- 
monibus suis veritatem prodit; hic quia rem ferendo 


Hic ego : Unde hoc, o homo vane, atque arro- 
gantie nomine nove Dathan et Abiron? unde no- 
bis dogmatum promulgator venis? Siccine tanta- 
rum rerum judicem teipsum ellicis? Tum ille : Ex 
59 Eupsychii martyris solemai conventu nunc ve- 
nio (sic enim res se babebat), atque illic Basilium 
magnum audivi, de Patris quidem et Filii deitate 
optime et perfectissime, atque ut vix quisquam 
alius facile queat, disserentem, Spiritum autem 
sanctum convellentem ac distorquentem (Ac simi- 
litudinem quamdam adhibebat, tanquam fluviorum, 
qui petras pretereant et arenam excavent). Alio- 
qui enim cur tu, vir admirande, inquit me intuens, 
jam perspicuis verbis Spiritum sanctum Deum esse 
asseris, (simulque vocem quamdam meam com- 
memoravit, cum ego in frequentissimo ccetu de di- 
vinitate verba faciens, pervulgatum illud de Spi- 
ritu sancto interfatus essem : Quousque lucernam 
sub modio abscondemus?) ille autem fidei doctri- 
nam obscure ostendit, ac velut adumbrat, nec ve- 
ritatem libere profitetur, politice magis quam pie 
gens ? 


Quoniam,inquam, ego in obscuro positus, ac pleris- 
que incognitus, sicut nec quz loquar, nec an loquar, 


ἀνέχεται. 


pari se proditionis reatu obstringit. 


Πόθεν τοῦτο, ἔφην, ὦ μάταιε σὺ, xal. νέε Δαθὰν 
xai ᾿Αθειρὼν τὴν ἀπόνοιαν ; πόθεν ἡμῖν ἥχεις δο- 
Ὑματιστῆς ; Πῶς σεαυτὸν ποιεῖς τηλιχούτων xpttfv ; 
"Ex τῆς κατ᾽ Εὐψυχίον τοῦ μάρτυρος (15), ἔφη, συν- 
ὀδου νῦν ἤχω (χαὶ γὰρ εἶχεν οὕτως), χἀχεῖσε ἤχουσα. 
ποῦ μεγάλου Βασιλείου θεολογηῦντος τὰ μὲν Πατρὸς 
xai Υἱοῦ ἄριστά τε καὶ τελεώτατα, καὶ ὡς οὐχ ἄν 
τις ἄλλος ῥᾳδίως εἴποι, τὸ Πνεῦμα δὲ παρασύροντος 
(καὶ προσετίθει τινὰ εἰχασίαν, ὥσπερ τῶν ποταμῶν 


' ob τὰς μὲν πέτρας παρατρέχοντες, τὴν δὲ ψάμμον 


Β 


χοιλαίνοντες). Ἢ τί δὴ ποτε, ὦ θαυμάσιε, σὺ μὲν, 
ἔφη πρὸς ἐμὲ βλέπων, ἤδη φανερῶς τὸ Πνεῦμα θεο- 
λογεῖς (χαὶ τινὸς ἀπεμνημόνευσε τῶν ἐμῶν, ὡς 
ἐν συνόδῳ (10) πολνανθρώπῳ θεολογήσαντος, εἶτα 
ἐπειπόντος τῷ Πνεύματι τοῦτο δὴ τὸ περιθόητον, τὸ, 
Μέχρι τίνος ὑπὸ τῷ μοδίῳ τὸν λύχνον κρύψομεν); 
ὁ δὲ ὑποφαίνει μὲν ἀμυδρῶς, καὶ οἷον σχιαγραφεῖ 
τὸν λόγον, οὐ παῤῥησιάζεται δὲ τὴν ἀλήθειαν, πολι- 
πικώτερον ἢ εὐσεθέστερον τὴν ἀχοὴν ἐπιχλύζων, xat 
τῇ δυνάμει τοῦ λόγου τὴν διπλόην περιχαλύπτων (7); 


aurem obruens, dicendique facultate versutiam 1c- 


“Ὅτι ἐγὼ μὲν, ἔφην, kv παραδύστῳ χείμενος, xaX 
τοῖς πολλοῖς ἀγνοούμενος, καὶ μηδὲ & λέγοιμι, μηδὰ 


ferme homines sciant, sine periculo philosophor. c. ὅτι λέγοιμι (78) σχεδὸν γινωσχόμενος, ἀχινδύνως 


Illius autem major habetur ratio, utpote cujus nomen, 
tum ob ipsius virtutem, tum ob Ecclesiz: splendo- 
rem multo sit illustrius. Ac palam est quidquid 
dicitur : ingensque circa eum bellum est, cupien- 
tibus nimirum hzreticis nudam et. apertam vocem 
ex ipsiusmet Basilii ore arripere, ut ipse quidem 
ex Ecclesia expellatur, qui solus pene veritatis 
igniculus restat ac vitalis facultas, vicinis omni- 
bus captis ac subjugatis ; malum autem in civitate 
radices agat, atque ex hac Ecclesia non secus at- 
que ex aggere quodam et propugnaculo terrarum 
orbem populetur. Przestat itaque ceconomiam quam- 
dam ad veritatem adhibitam fuisse, nobis videlicet 
tempori, quasi nebule cuidam, nonnihil cedenti- 
bus, quam ut ea ob przdicationis perspicuitatem 
opprimeretur. Nobis enim ex ea re nihil damni fa- 


(75) Κατ' Εὐψυχίου τοῦ μάρτυρος. Ita Montac., 
et sic legendum videtur. Nec enim verba τοῦ μάρ- 
τυρὸς jungi possunt voci συνόδου, quz generis est 
feminini. At Bill., ut omnem tollat ambiguitatem, 
verba τοῦ μάρτυρος refert ad Eupsychium et ad 
synodum, vertitque, Ex Eupsychii Martyris synodo 
munc venio, eamque dicti mei testem habeo, Fortasse 
hic est Eupsyehius ille Ciesariensis nobili loco na- 
tus, cujus meminit Sozomenus, Hist. iripart. lib. v, 
cap. xi, qui, ob eversum Fortung templum, impe- 
rante Juliano interemptus est. 

(76) Kal τινὸς ἀπεμνημόνευσε τῶν ἐμῶν, ὡς 

συνόδῳ, etc. In utrisque codicibus Grecis cor- 
ruptissime legitur, xa τινὸς ἀπ᾽ ἐμοῦ μονῆς τε τῶν 
ἐμῶν. Sed facile est errorem deprehendere ; cor- 


D 


φιλοσοφῶ. Τοῦ δὲ πλείων ὁ λόγος (19), ὡς περιφα- 
γεστέρου xa παρ᾽ ἑαυτοῦ, xat παρὰ τῆς Ἐχχλησίας. 
Καὶ δημοσίᾳ πᾶν τὸ λεγόμενον, πολύς τε περὶ αὐτὸν 
ὁ πόλεμος, ζητούντων λαβέσθαι τῶν αἱρετιχῶν γυμνῆς 
τῆς φωνῇς xal αὐτοῦ Βασιλείον, ἕν᾽ ὁ μὲν ἐξωσθῇ 
τῆς Ἐχχλησίας, ὁ μόνος σχεδὸν ὑπολειπόμενος τῆς 
ἀληθείας σπινθὴρ χαὶ ἡ ζωτιχὴ δύναμις, τῶν χύκλῳ 
πάντων χατειλημμένων " ῥιζωθῇ δὲ τὸ καχὸν ἐν τῇ 
πόλει, καὶ ὥσπερ ἀπό τινος ὁρμητηρίου τῆς Ἔχχλη- 
σίας ταύτης, πᾶσαν χαταδράμῃ τὴν οἰχουμένην. 
Βέλτιον οὖν οἰχονομηθῆναι τὴν ἀλήθειαν, μικρὸν 
εἰξάντων ἡμῶν, ὥσπερ νέφει τινὶ, τῷ χαιρῷ, f] xa- 
παλυθῆναι τῷ φανερῷ τοῦ χηρύγματος, Ἡμῖν μὲν 
τὰρ οὐδὲν βλάθυς καὶ ἀπ᾽ ἄλλων λέξεων τοῦτο συν- 
αγουσῶν, Θεὸν τὸ Πνεῦμα γινώσχειν (οὐ γὰρ ἐν 
ἤχῳ μᾶλλον, fj διανοίᾳ χεῖσθαι τὴν ἀλήθειαν)" τῇ 


rigere autem hoc opus, hic labor est. Ego vero ve- 
ram lectionem hac demum ratione conimodissime 
restitui posse arbitror, si pro his quatuor verbis 
ἀπ' ἐμοῦ μονῆς τε, substituatur unicum. verbum 
ἀπεμνημόνευσε, atque etiam ita transtuli clarissi- 
mo, ut opinor, sensu, nec a Gregorii mente abhor. 


rente. 

(11) Τὴν &ixAónv περικαλυπτων, varium ac 
multiplicem Scripturarum sensum obtegens. 

(18) Μηδὲ ὅτι λέγοιμι. Combef. μηδὲ ὅστις λέγο- 
pat, quis vocer propemodum, M 

(79) Iislov ὁ λόγος. lta cod. et Combef. In edit. 
πλεῖον ὁ λόγος. Mox, xay παρ᾽ ἑαυτοῦ, xai, etc. Dill. 
vertit, tum οὐ ipsius virtu(em, tum. οὐ Ecclesie 
splendorem. 
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Ἔχχλησίᾳ δὲ μεγάλην ζημίαν (80) τὸ δι᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς A cimus, si ex aliis quoque dictionibus, quibus id 


δωυχῦτιναι τὴν ἀλήθειαν. 


certo colligatur, Spiritum sanctum Deum agnosca- 


mus (neque enim in verborum sono potius, quam in mente el sententia veritas sita est ) ; Ecclesia autem 
grave vulnus acceptura est, si ob unius hominis ejectionem veritas profligetur. 


υὐχ ἐδέξαντο τὴν οἰχονομίαν ὡς ἕωλον xal παίζου- 
σαν (81) αὑτοὺς οἱ παρόντες" ἀλλὰ καὶ χατεθόων 
ἡμῶν, ὡς τὴν δειλίαν μᾶλλον, ἢ τὸν λόγον olxovo- 
μούντων. Πολὺ γὰρ εἶναι βέλτιον, τὸ ἡμέτερον φυ- 
λάττειν διὰ τῆς ἀληθείας, ἢ τοῦτό γε ἀχρειοῦν, xal 
μὴ προσλαμθάνειν τὸ ἀλλότριον, διὰ τῆς δῆθεν οἱ- 
χονομίας. Τὰ μὲν οὖν χαθ' ἔχαστον, ὧν τε εἶπον, 
ὧν τε ἤχουσα, xai ὡς ἠἡγανάχτησα πρὸς τοὺς ἀντι- 
πείνοντας πέρα τοῦ μετρίου σχεδὸν (83) καὶ τῆς 
ἐμαυτοῦ συνηθείας, μαχρὸν ἂν εἴη νῦν (83) ἐχδι- 
ηγεῖσθαι, καὶ ἴσως οὐχ ἀναγχαῖον. Τέλος δὲ τοῦ λόγου, 
τοὺς μὲν οὕτως ἀπεπεμψάμην. Σὺ δὲ δίδαξον ἡμᾶς, 
ὦ θεία χαὶ ἱερὰ χεφαλὴ, μέχρι τίνος προϊτέον ἡμῖν 
τῆς τοῦ Πνεύματος θεολογίας, καὶ τίσι χρηστέον φω- 
vals, καὶ μέχρι τίνος οἰχονομητέον, ἵν᾽ ἔχωμεν ταῦτα 
πρὸς τοὺς ἀντιλέγοντας. Ἐγὼ γὰρ εἰ δεοίμην νῦν (84) 
τοῦτο μανθάνειν, ὁ πάντων μάλιστά σέ τε χαὶ τὰ σὰ 
γινώσχων, xal πολλάχις περὶ τούτων πληροφορίαν 
xal δεδωχὼς xal δεξάμενος, πάντων ἂν εἴην (85) 
ἀμαθέστατός τε xal ἀθλιώτατος. 


5.3. llanc econoiniam ii , qui aderant, tanquam 
vanam et insulsam ipsosque ludificantem , non 
modo non comprobarunt: imo etiam nos clamori- 
bus insectabantur, ut ignaviz nostra potius, quam 
orthodoxe doctrinz consulentes. Longe enim prz- 
stantius esse, nostros per veritatem tueri et con- 
servare, quam per hujusmodi scilicet aeconomiam 
eos labefaetare , nec interim alienos assumere. 
Enimvero quz, et dixi, et audivi, et quam valde 
ac praeter modum consuetudinemque meam adver- 
sus eos, qui contra nitebantur, indignatus sum , 
sigillatim exponere, prolixum nunc fuerit, minime- 
que fortasse necessarium. Ut autem finem dicendi 
faciam, sic eos amandavi. Tu vero, o divinum et 
sacrosanctum caput , doce nos quousque in dispu- 
tatione de Spiritus sancti divinitate progredi, quas- 
que voces usurpare, et quousque cconomia uti 
conveniat, uL ea adversus eos, qui contradicunt, in 
promptu habeamus. Nam si hoc nunc ipse abs te 
doceri postularem, cum te resque tuas omnium 


mortalium maxiue perspectas habeam, ac certissimam de his rebus fidem sz^ius dederim, vicissim- 
que acceperim, omnium profecto stolidissimus essem ac miserrimus. 


ΝΘ’, TQ AYTO (86). 


LIX. EIDEM. 


Cum Gregorii litteris Basilius sic respondisset wt ipsis nonnihil offensus. fuisse videretur, rescripsit Gre- 
gorius, mentemque suam candide aperiens, merore affectum. immerito. Basilium conqueritur, eidemque se 
simul et ad(uturum εἰ dimicaturum una pollicetur. 


Τοῦτο ἦν, ὅπερ ἄλλος μὲν ἄν τις (87) ὑπείδετο τῶν C — Hoc nimirum erat, quod alius quispiam majori 


συνετιυτέρων" ἐγὼ Ok οὐχ ἔδεισα πρὸς σὲ γράφων, ὁ 
λίαν ἀρχαῖος xal μάταιος. ᾿Ελύπησέ σε τὰ (88) 
γράμματα, ὡς δὲ ἐγώ φημι, οὐχ ὀρθῶς, οὐδὲ διχαίως, 
ἀλλὰ xal λίαν περιττῶς, Καὶ τὴν λύπην οὐχ ὡμολό- 
γησας μὲν, οὐχ ἔχρυψας (89) δὲ, εἰ xal σοφῶς τοῦτο 
ἐποίησας, ὥσπερ τινὶ προσωπείῳ, τῇ αἰδοῖ τὸ τῆς 
λύπης καλύπτων πρόσωπον. Ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν δολερῶς 
χαὶ χαχοήθως τοῦτο ἐποίησα, οὐχ ὑπὸ τῆς σῆς λύπης 
μᾶλλον ἢ τῆς ἀληθείας βλαδήσομαι" εἰ ἀπλῶς καὶ 
μετὰ τῆς συνήθους εὐνοίας, τὰς ἐμὰς ἁμαρτίας, οὐ 
τὴν σὴν διάθεσιν αἰτιάσομαι. Πλὴν γε ὅτι. διορθώ- 
σασθαι ταῦτα μᾶλλον εἶχε χαλῶς, fj πρὸς τοὺς συμ- 
δουλεύοντας δυσχεραίνειν. Τὸ μὲν οὖν σὸν καὶ αὐτὸς 
ὄψει, xal ἄλλοις συμδουλεύειν τὰ αὐτὰ (90) ἱκανὸς 


ingenii acumine preditus suspicari potuisset; ego 
vero qua sum vecordia et rusticitate, cum ad te 
scriberem , non extimui. Marore te affecerunt lit- 
lere nostre, non recte, nec merito, mea quidem 
sententia, sed et valde superflue. Quanquam maq- 
rorem hune tuum haudquaquam aperte prodidisti, 
nec vero occultasti , quamvis sapienter id feceris, 
veluti quadam larva, pudore scilicet meeroris fa- 
ciem obtegens. Si subdolo et malevolo animo a me 
hoc factum est, non me magis moaror iste tuus 
quam veritas ipsa lzdet : si autem simplici animo 
et pro ea, qua soleo, benevolentia, non animi tui 
affectum, sed peccata mea aecusabo. Quanquam 
satius fuerat, his incommodis mederi , quam iis, 


Gy: ἐμὲ δὲ προθύμως ἔχεις (91), ἐὰν διδῷ ὁ Θεὸς, xa! Ὁ qui consilium alferebant, succensere. Sed tu quid 


(80) Μεγάλην ζημίαν. lta. cod. Pass. Edit. με- 
T ζημία, Mox, δι᾽ ἑνὸς ἀνδρός, Bill., ob unius 

minis ejectionem. : 

(81) Καὶ παίζουσαν. Harl. xaX πάλαι παίζουσαν, 
et jampridem eos ludificantem. 

(82) Πέρα τοῦ μετρίου σχεδόν. la cod. 2022. 
In edit. μέτρου, el σχεδόν deest. 

(85) "Av εἴη vor. Deest vov in cod. Pass. 

(84) Nvv deest in eodem cod. Mox, ὁ πάντων, 
lta. cod. In edit. ὁ deest. Pro ὁ πάντων habet Hatl. 
ἁπάντων, et Pass, ὅποτε, 

85) Πάντων ἂν εἴην. Pass. πάντως àv εἴην. 

86) Alias XXVII. Scripta eodem tempore. 

(87) "A.Lloc μὲν ἄν τις. Combef. ἄλλος μέν τις, 
εἰ pro ὑπείδετο, vellent nonnulli ὑπεῖδε, quod alius 


suspicari potuit. s 

(88) Ἐλύπησέ σε τά. Deest sz in cod. Pass. 
Mox, oix ὀρθῶς, οὐδὲ διχαίως. Bill. idque immerito 
sane et inique, qui non reddi ἀλλὰ xal λίαν περιτ- 
τῶς. Combef. non recte, nec justa aliqua causa, sed 
el valde superflue, et quasi ultro a te quasita occa- 
stone. 

89) Οὐκ ἔκρυψας. Ya Harl. Deerat οὐχ in edit, 

(00 Τὰ αὐτά. Cod. Harl. τοσαῦτα, In cod. Pass. 
τὰ αὐτά μύλην " " Μοιοὶ 

91) Προθύμως ἔχεις. Montac. et Morel. propo- 
i; i ci ἕξεις, habebis. Nihil mutandum pu- 
tat Combef., redditque : lrabeas me promplo animo 
adfuturum. Bill. non vertit προθύμως, 
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libi faciendum sit, ipse videris, quippe qui aliis A παρεσόμενον, xa συναγωνιούμενον, καὶ τὰ δυνατὰ 


δῇ, quoque eadem suadere facile potes. loc au- 
lem liabeto me, Deo juvante, et tibi alacriter adfu- 
lurum, simulque dimicaturum, virilemque operam 


συνεισοίσοντα, Τίς γὰρ ἂν ἀναδύσεται (02) ; τίς δὲ οὐ 
θαῤῥήσει ὑπὸ σοὶ, χαὶ μετὰ σοῦ, περὶ τῆς ἀληθείας 
λέγων xax (95) ἀγωνιζόμενος ; 


impensurum esse. Quis enim recuset, imo quis non magno et fidenti animo futurus sit, te duce ac socio 


de veritate disputans atque contendens ? 
LX. EIDEM. 


". TQ AYTQ (94). 


υ 


Promiserat Gregorius Basilio se ad[uturum, et eo duce ac socio dimicaturum. Verumtamen quominus pro- 
missa exsequereiur, mater, que morbo laborabat, impedimento fuit. Bollandiste ad annum 364 referunt hanc 
epistolam ; aut etiam Papebrochius ad annum sequentem ; Tillemontius, ad annum 571. desinentem. Tanti 
res non est, ut de ea certandum sit. Quam quisque voluerit, opinionem umplectatur, per nos licet. 


Ut expleatur quod jubes, partim in nobis situm 
est, partim autem, et quide potissimum, ut opi- 
nor, in tua pietate, In nobis quidem , cupiditas 
animique promptitudo : nam nec alias unquam 


congressum tuum defugimus , verum eum semper P 


conseclamur : et nunc eum cupidius appetimus. 
In tua aetem sanctitate, ut res nostra melius con- 
stituantur. Assidemus enim doming matri, gravi 
jampridem morbo laberanti, Quam ai non dubio et 
ancipiti statu relicturi sumus , tua praesentia, mihi 
crede, haudquaquam carebimus. lllud modo tibi 
cure sit, ul precibus tuis ipsi quidem ad sanita- 
tein, nobis autem ad iter opem feras. 


LXI. AERIO ET ALYPIO 


Toà πληρωθῆναί σοι ἐπίταγμα, «b μεν τί ἔστιν 
bg ἡμῖν' τὸ δέ γε, xal οἶμα: τὸ πλέον, ἐπὶ τῇ σῇ 
εὐλαδείᾳ. Ἐφ᾽ ἡμῖν μὲν, τὸ τῆς ὁρμῆς xal τῆς προ- 
θυμίας (95)" οὔτε γὰρ ἄλλοτέ ποτε τὴν σὴν συντυ- 
χίαν ἐφύγομεν, ἀλλ᾽ ἀεὶ (90) ταύτην διώχομεν, χαὶ 
νῦν ταύτην πλέον ποθοῦμεν. "Ent δὲ τῇ σῇ ὁσιότητι, 
πὸ διορθωθῆναι (97) τὰ ἡ κέτερα. Προσεδρεύομεν γὰρ 
τῇ χυρίᾳ, τῇ μητρὶ, πολὺν ἤδη χαμούσῃ χρόνον ἐξ 
ἀῤῥωστίας. Καὶ εἰ μὴ μέλλοιμεν ἀμφιβόλως αὐτὴν 
χαταλείψειν, οὐ ζημιωθησόμεθα, εὖ ἴσθι (98), τὴν 
παρουσίαν. Μόνον ταῖς εὐχαῖς, τῇ μὲν πρὸς τὴν 
ὑγείαν, ἡμῖν δὲ πρὸς τὴν ὁδὸν ἐπιχούρησον. 


EA'. AEPIQ ΚΑῚ AAYIIIQ (99). 


Kd annum 372 vel 375, atque etiam paulo tardius referri potest epistola ad Aerium et Alypium. Quamvis 
enim quo anno scripta sil asseveranter pronuntiare non liceat, cerium tamen eo tempore scriplam, quo una 
cum patre Nazianzenam Gregorius Ecclesiam administrabat, Etenim hujus Ecclesim jura pastoris auctori- 
tate hic defendit. Aerium et Alypium admonet alque hortatur, ut matris extrema voluntati obsequentes, eam 
pecuniam, quam in pauperum alimoniam Ecclesie reliquerat, exsolvant. Paruisse monitori videtur Alypius, 
5i is ille est, qui, postea Cappadocii pre[ectus, communis philosophorum patronus, ac pupillorum cura- 


lor, a Gregorio meruit appellari, 


Quemadmodum ares. et torcularis primitias, et C 


filiorum, eos qui vere filios amant, Deo consecrare 
justum ac pium est, quoniam ab ipso, et nos ipsi, 
et nostra omnia sunt : ita nova h:ereditatis,, ut 
pars prompte et libenter oblata, majori parti secu- 
ritatem conciliet. Quocirca ne committite,, ut post 
omnes alios benigni nobis sitis : verum ante om- 
nes Deo benignos vos przbete, per quem etiam om- 
nibus ; atque abjectis externis legibus, nostris ser- 
vite, loc videlicet a vobis ipsis offerentes, nempe 
animi promptitudinem et alacritatem. Nam ea qui- 
dem, que testamento B5 relicta sunt, ab aliis, 
alacritatem autem a vobis habebimus, quibus Deus 
mulio plura , quam ea , quz nunc daturi estis, re- 
pendere potest, non solum in hac fluxa et caduca 
vita, sed etiam in stabili et zerna ; quem unum 
speclare tutum est, in eoque spes omnes nostras 
ἀφῆκας habere. Proinde, ut Deus talem erga vos 


402) ᾿Αγαδύσεται. la Reg. 90292 et Pass, Edit. 
ἂν ἀδυνήσπεται. . 

(03) Καὶ deest in edit. 

(94) Alias IY, Scripta eodem tempore. 

(95) Τὸ τῆς ὁρμῆς καὶ τῆς προθυμίας. Combef., 
toluntas animi et elsoritas. 

(96) ἙἘφύγομεν, ἀλλ᾽ del. Cod. Pass. ἐφύγομεν" 
τί μὲν οὖν τοσοῦτον μεταδιώχομεν ; imo utquid tanto 
studio inquirimus ? 

(97) Τὸ διορθωθῆναι, ἴῃ cod. Pass. τό deest. 
Paulo infrs, idem cod. πολὺν ἤδη χαμνούσῃ. 


σπερ ἀπαρχὰς ἁλῶνός τε xal ληνοῦ, xal τέχνων, 
τοὺς ἀληθῶς φιλοτέχνους ἀνατιθέναι Θεῷ δίχαιόν τε 
καὶ ὅσιον, ὅτι παρ᾽ αὑτοῦ xal ἡμεῖς αὐτοὶ, καὶ τὰ 
ἡμέτερα" οὕτω χαὶ νέας (1) χληρονομίας, ἵνα τὸ μέ- 
gos δοθὲν προθύμως, παράσχῃ τῷ πλείονι τὴν ἀσφά- 
λειαν. Μὴ τοίνυν ἀναμείνατε μετὰ πάντας ἡμῖν γε- 
νέσθαι χρηστοὶ, ἀλλὰ πρὸ πάντων Θεῷ, δι᾽ ὅν χαὶ 
πᾶσι" καὶ τοὺς ἔξω ῥίψαντες νόμους, τοῖς ἡμετέροις 
δουλεύσατε, τοῦτο παρ᾽ ὑμῶν αὐτῶν καρποφοροῦντες, 
τὴν προθυμίαν. Τὰ μὲν γὰρ καταλειφθέντα (3) παρ᾽ 
ἄλλων, τὸ δὲ πρόθυμον παρ᾽ ὑμῶν ἕξομεν, οἷς δυνα- 
τὸς ὁ Θεὸς ἀντιδοῦναι πολυπλάσια, ὧν νῦν ἐπιδώ- 
σετε, οὐ μόνον ἐν τῷ προσχαίρῳ τούτῳ βίῳ xal 
ῥξοντι, ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ αἰωνίῳ xaX μένοντι" πρὸς ὃν 
μόνον ὁρᾷν ἀσφαλὲς, χαὶ εἰς ὃν πάσας τείνειν ἡμῶν 
τὰς ἐλπίδας. Ὡς οὖν τοιοῦτον ταξομένου (5) τοῦ 
Θεοῦ περὶ ὑμᾶς, οἷοί περ ἂν αὐτοὶ γένησῦε τοῖς πτω- 
χοῖς, μὴ μιχροψύχως (8), μηδὲ μιχρολόγως, ἀλλὰ xat 

(98) Εὖ ἴσθι desunt iu cod. Pass. 

(99) Alias LXXX. Scripta anno 372 vel 373. 

(1) Νέας. Subauditur ἀπαρχὰς ἀνατιθέναι Θεῷ 
δίχαιον. Η 

3) Καταλειφθέντα, id est, non vestro beneficio, 
sed vestre matris, legatam pecuniam accipimus. 

(3) Τοιοῦτον ταξομένου. Cod. Reg. et Combef. 
τοιοῦτον τευξόμενοι, Paulo infra, pro γένησθε, cod. 
Reg. γενήσεσθε. 


(4) Μὴ μιχροψύχως. Bill, nequaquam maligne et 
sordide. 
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λίαν φιλοτίμως τε xal προθύμως, πληρώσατε τῇ 
χατοιχομένῃ τὴν βούλησιν, ἣν παρεῖναί τε ὑμῖν νο- 
αἱσαντες, καὶ ὁρᾷν τὰ γινόμενα, διὰ τῆς ἐπιδόσεως 
ἀναπαύσατε, ἵνα μὴ τὰ χρήματα μόνον ἔχητε παρ᾽ 
αὐτῆς, ἀλλὰ χαὶ τὴν στηρίζουσαν οἴχους τέχνων μη- 
*phg εὐλογίαν (Ὁ) πορίτησθε" τοῦτο ἐνθυμηθέντες, 
ὅτι βελτίων μικρὰ μερὶς (6) μετὰ διχαιοσύνης, χατὰ 
τὸ γεγραμμένον, ἢ πλατυτέρα μετὰ μιχρολογίας {ἵνα 
μὴ λέγω τι βλάσφημον), χαὶ ὅτε πολλοὶ χαὶ ὅλων 
οἴχων ἐχποιουμένων (1) εἰς ἐχχλητίας ἡνέσχοντο, ol 
δὲ xai παρ᾽ ἑαυτῶν πᾶσαν προήχαντο (8) τὴν περι- 
ευσίαν, xal τὴν χαλλίστην ἐπραγματεύσαντο πρα- 
γματείαν, γενέσθαι διὰ τὸν ἐχεῖ πλοῦτον πένητες. Μὴ 
τοίνυν σπείρητε φειδομένως, ἵνα πλουσίως θερί- 
σῆτε (9), ἀλλ᾽ ἀγαθὸν xXnpov xa ὑμῖν αὐτοῖς, xal 
τοῖς φιλτάτοις ὑμῶν τοῦτον χαρίσασθε, μτδὲν ὑφ- 
ελόντες -τῶν γεγραμμένων, ἀλλὰ πάντα μεῦ" ἡδονῆς 
χαὶ φαιδρότητος ἐπιδόντες ἡμῖν, ἢ ἀποδόντες (10) ὡς 
οἰκεῖα τὰ τοῦ Θεοῦ, ὡς τοῦτο μόνον χερδανοῦντες, ὅ 
τι ἂν ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν ἀναλώσητε. Τί γὰρ δεῖ 
θησχυρίζειν λῃσταῖς (11) xal χλέπταις, xal χαιρῶν 
μεταθδολαῖς, ἄλλοτε εἰς ἄλλους μετατιθέντων xai ῥι- 
πιζόντων τὴν ἄστατον εὐπορίαν, ἀλλὰ μὴ εἰς τὰς 
ἀπφαλεῖς ἀποθήχας ἀποτίθεσθαι, xai τῶν ἐπιθου- 
λσευόντων ἰσχυροτέρας; Τὸ μὲν οὖν εὐτελὲς (42) περὶ 
ἄλλα xa ἄλλοι; δείξατε (xai γὰρ εὔχομαι δυνατοὺς 
ὑμᾶς εἶναι: μετὰ χρηστότητος), ἡμῖν δὲ ἀγωνίσασθε 
τὸν καλὸν ἀγῶνα, ὅστις νιχήσει τὸν ἄλλον εὐλαδείᾳ, 
καὶ ταῖς ὀτφειλομέναις εὐλογίαις ἐχ Θεοῦ (13) τοῖς 
εὐγνώμοσι. Πείσατε οὖν ἡμᾶς ὅτι χριστιανίζετε γνη- 
σίως, μᾶλλον δὲ ἀπὸ χαλῇς ἀρξάμενο: ἀρχῆς, xal 
οὕτως εὐσεθοῦς xal δικαίας, ἐντεῦθεν xal περὶ τῶν 
ἄλλων ὁμονοήσατε. ὡς ἂν ὑμεῖς τε ἀλλήλοις, xat 
ἡμεῖς ὑμῖν ἐπευφραινοίμεθα (44), τά τε ἄλλα xal 
δεξιὸν ὑπόδειγμα γενομένοις (15) πάσῃ τῇ Ἐχχλη- 
σίᾳ, τῆς περὶ ταῦτα εὐγνωμοσύνης. 

stianam fidem colere ac profiteri; quin polius a 
in aliis quoque rebus concordes estote : ut et vos 


EPISTOLA LXI. 
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Ase praebiturus est, quales vos erga pauperes, ne- 
quaquam illiberabiliter et sordide, sed admodum 
liberali et alacri animo demortu: voluntatem per- 
ficite, quam et vobis adesse , et ea, quze fiunt, in- 
tueri existimantes , per largitionem vestram re- 
create. lta flet, ut ab ea , non modo pecunias ha - 
beatis, sed maternam etiam benedictionem , filio- 
rum domos fulcientem '*, consequamini : atque 
lioc vobiscum cogitate, meliorem esse partem exi- 
guam cum-justitia, ut Seriptura loquitur, quam 
latiorem et uberiorem cum sordida parcilate '* 
(ne quid male ominosum dicam) ; illudque przter- 
ea, complures exstitisse, qui totas etiam domos 
in ecclesiarum sumptus alienari passi sint : non 
etiam defuisse, qui sua sponte facultates omnes 

B suas profuderint, ac pulcherrimum quaestum fece- 

rint, hoc est propler futurz vite. opes inopiam 

amplexi sint. Ne igitur parce seratis, ul copiose 
metatis; verum bonam cum vobis ipsis, tum 

charissimis vestris h:ereditatem hanc elargimini , 

nibilque ex iis subtrahentes, qui testamento per- 

scripta sunt, verum omnia leto atque hilari ani- 
mo nobis tribuentes , imo vero reddentes, ut quie 

proprie Dei sint, ac velut hoc solum lucraturi , 

quod pro animarum vestrarum salute impenderi- 

lis. Quid enim przedonibus et furibus thesaurizare 
opus est ?*, temporumque mutationibus incertas 
et fragiles opes ad alios aliosque subinde transfe- 
rentibus alque agitantibus, ac non polius in luta 
horrea, et firmiora, quam ut ullis insidiis appeti 
possint? Ac parcimoniam quidem circa alia et aliis 
ostendite (oplo enim vos cum benignitate poten- 
les essei, apud nos autem bonum certamen certate, 
hoc est, uter alterum 6 pietate superet , ac bene- 
dictionibus iis, qu:x probis viris ex Deo debentur. 

Fidem itaque nobis facite, vos vere et sincere Chri- 

bono principio exorsi, tamque pio et justo, hinc 

ipsi mutuo, eL. nos vobis oblectemur, cum ob alia, 


tum quod universe Ecclesi: probitatis in hujusmodi rebus atque candoris exemplum fueritis. 


47 Eccli. 1n, 14. '* Prov. xvi, 8. "ΠῚ Cor. ix, 
(8) Στηρίζουσαν οἴκους τέχγων μητρὸς εὖ.1ο- 
γίαν, Alludit ad illud Eccli. m, 11, Benedictio pa- 
tris firmat domos filiorum, et maledictio matris era- 
posed posted Hic autem vitiose legitur in edit. 

τ ro μητρός. . 
uii Fs LER μερίς. Legitur in Prov. xvi, 
8: Melius est parum cum Justitia quam multi (ructus 
cum iniquitate. Munc locum su: aplal senLentize 
Gregorius. Dill. autem μετὰ μικρολογίας vertil : 
cum sordibus. 

(7) οἴκων &xztorovpérov. Wa. cod. Reg. In edit, 
ἐμποιουμένων, vertitque Bill. :Qui totas etiam do- 
mos ecclesiis addici passi sint. Rectius lorte, qui 
etiam tolas domos quasi inseri et incorporari eccle- 
siis sustinebant, 

(8) Προήκαντο. lta cod. Reg. In edit, προσήγοντο, 
obiulerint, Mox, οὐσίαν pro mzpiouziav, 

(9) Ἵνα πιιουσίως θερίσητε. Mendose in edit. 
θερήσητε. Alludit Gregorius ad illud Apostol. Il Cor. 
Ix, 6 : Qui parce seminat, parce et metet; et qui se- 
minat in benedictionibus, de beiedictionibus et metet. 


6. ** Matth. vi, 19,20. 

(10) Ἐπιδόντες ἡμῖν ἣ ἀποδέντες. In edit. deest 
ἡμῖν. Comb-f. ἀποδόντες ἡμῖν xat ἐπιδόντες, cuncta 
rien reddentes ac elargientes. Mox, τά forte delen- 

um. 
(11) Τί γὰρ δεῖ θησαυρίζειν Agjctaic, ec. No- 

D Qum est illad Evaugelii Matth. vi, 19, 20: Nolite 
thesaurizare vobis thesauros in terra, ubi fures e[fo- 
diunt el [(urantur. Thesaurizale autem vobis thesau- 
ros in calo, ubi (ures non £[fodiunt, nec [urantur, 

(12) Τὸ T end εὐτελές. Vertit. Bill. frugalitatem. 
Duo codd. Heg. τὸ μὲν ἐντελές. Sicque Combef, qui 
vertit, Circa alia et aliis, quod rigoris est et severi- 
latis ostendite; ut et episl. Lxxvil, φιλανθρώπους 
φανῆναι μᾶλλον ἣ ἐντελεῖς, quod Bill. reddit, Beni- 
gnos polius quam severos nos pra'beamus. 

(15) 'Ex Θεοῦ, ex Deo, Dei scilicet indulgentia ac 
liberalitate, non a Deo quasi debitore. 

(14) Ἐπευφραινοίμεθα, Cod, ἐπευφραινώμεθα. 

(45) Ὑπόδειγμα γενομένοις. Cod, Keg. εἰ Com- 
bef. óxóbet(ua. vevóuzvot. 
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LXI. AMPHILOCHIO. 


Jam ab anno 315 Eustathius Sebastensis bellum tam 
geret. Petiit tamen veterator ille, Basilii amicitia indi 
Tconiensis episcopus fuit ; nondum enim erat, ait Til 


teris adhibere voluit. Cui Gregorius respondit epistola αι, id quod 
nimm, quo nomine appellat -Eustathium, plane indignum esse. 
epistolam, quam. Eustathii fraudes et prava dogmata, ab omnibus 


e[fecissent. 


Non barbaricum est inimitabilis tuz probitatis A 
edictum, sed Graecum, imo Christianum. At Arme- 
nius de qo gloriaris, barbarus plane est, ac longe 
ἃ nostra laude et gloriatione remotus. 


LXIII. AMPHILOCHIO. 


S. GREGORII THEOLOGI 


nissimus, pacis sequestrem 
emortius. Amphilochius Theologum datis ad eum lit- 
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EP. AMPIAOXIQ (16). 


elende pacis spes afful- 


aperte moverat, ut. nulla 
mphilochium,. qui postea 


tebat, Christianum esse ; verum Arme- 
linc recte conjicias aute scriptam. esse 
demum agnita infamem bonis omnibus 


Οὐ βάρθδαρον τὸ ἐπίταγμα τῆς ἀμιμήτου σου xa- 
λοχἀγαθίας, ἀλλ' Ἑλληνιχὸν, μᾶλλον δὲ Χριστιανι- 
χόν (Vi). Ὁ δὲ 'Αρμένιος, ἐφ᾽ ᾧ πάνυ φιλοτιμῇ (18), 
βάρδαρος ἄντιχρυς, xal πόῤῥωθεν τῆς ἡμετέρας qu 
λοτιμίας (19). 

EI". ἈΜΦΙΛΟΧΊΩ (20). 


Amphilochius, ad quem scripta est heec epistola, non ille est, qui Ecclesia: Iconiensis creatus. fuit episco- 
pus ; sanciissimus enim presul nec uxorem unquam duzit, nec filios habuit, quod. utrumque tribuunt ha lit- 
tere Amphilochio, ad quem date sunt, [taque conjicias rectissime Theologum litteras ad cognominem 1co- 
niensis episcopi patrem Amphilochium scripsisse, ut eum de assumpto ad episcopatum filio macstum solaretur, 
quanquam et ipse eodem prorsus tempore, mortuo proprio parente, consolatione Gregorius indigeret. Litteras 
autem illas non tam ad Amphilochii patris consolationem, quam ad sui ipsius de[ensionem scripsit Grego- 
rius ; Εἰ jurgatrices potius quam consolatoria videri possint. Acriter enim objurgat Gregorius Amphilochium, 
qui filium suum proditum fuisse MAMHMur, pen querelas refellit et iniquas esse ostendit. De tempore quo 
scripta est. hac. epistola, nulla polest. esse difficultas, quandoquidem scripta est anno, quo Amphilochius 
Iconiensi Ecclesie prefectus fuit, εἰ quo Nazianzena Ecclesia pastore suo, Gregorii Theologi patre, de[ecta 


est : adeoque scriptam esse anno 974 constat. 


Doles? Ego vero in deliciis sum omnino. Lacry- B 
mas fundis? Ego vero, ut cernis, festum diem ago, 
&c rebus presentibus glorior, meque effero. An te 
quidem filius in merorem conjicit, quod ob virtu- 
tem arripiatur, et honore afficiatur; atque in cala- 
mitatis loco ponis, nisi tibi prasto sit, tuamque 
senectutem curet , ac pro suo more, ea qui mu- 
neri suo consentanea sint, prstet ? Me autem non 
discruciat pater, qui extremam a nobis peregrina- 
tionem iniit, ex qua non jam ad nos revertetur, 
nec a nobis conspieielur : non te tamen accusamus; 
nec debitam consolationem efflagitamus ; quod sci- 
licet. illud sit nobis exploratum , propria mala 
malis alienis animum  adjiciendi spatium non 
B7 praebere : neque enim ullus est adeo amicitiz 
studiosus, et philosophus, ut supra animi pertur- c 
bationes positus sit, aliumque consolari tentet, 
cum ipse consolatione indigeat. Tu contra plagam 
plage injicis, dum nos accusas, ul audio, atque 
filium tuum, fratrem vero nosirum, a nobis ne- 
glectum, aut etiam, quod longe gravius est, pro- 
ditum fuisse existimas; nosque detrimentum mi- 
nime agnoscere, quod omnes quidem et amici et 


(46) Alias CLXH. Scripta anno 375 vel 574. — 
ΔΑμφιλοχίῳ. Montac., Morel. ac Combef. Διοχλεῖ, 

(11) Χριστιαγικόν, Cod. Reg. et Combef. Χρι- 
στιανόν. 

(to) Φιϊοτιμῇ. Montae. et Combef, φιλοτιμεῖσθε. 

19) Φιλοτιμίας. Cod. Reg. φιλοσοφίας. Sic etiam 
Montac. et Morel. Id. cod, addit : διὸ xat ὡς μικρο- 
λόγως ἤχει ἡμῖν τὰ χρυσυλάχανα, παρ᾽ ὑμῶν' xax τί D 
γὰρ ἄλλ᾽ ἢ χρυσολάχανα. Atque id cause est cur ni- 
mium parce nobis venerint aurea olera ex vobis, et 
que alia quam aurea olera. Vide supra epist. xxvi, 
alias xui. 

(20) Alias CLXI. Seripta anno 574. 

(23) Γηρωχομήσει. Wa Reg. duo. Edit. γηροχο- 
phot. 


᾿Αλγεῖς ; ἐγὼ δὲ τρυφῶ δηλονότι. Δαχρύεις ; ἐγὼ 
δὲ, ὡς ὁρᾷς, πανηγυρίζω, καὶ τοῖς παροῦσι χαλλωπί- 
ζομαι. Ἢ σὲ μὲν υἱὸς λυπεῖ δι' ἀρετὴν ἁρπαζόμενος, 
χαὶ τιμώμενος, χαὶ δεινὸν εἰ μὴ παρέσται σοι χαὶ 
γηρωχομήσει (31), καὶ τὰ εἰκότα θεραπεύσει κατὰ 
τὸ σύνηθες; ἐμὲ δὲ (33) οὐχ ἀνιᾷ πατὴρ τὴν τελευ- 
ταίαν ἐχδημίαν (35) ἀφ᾽ ἡμῶν ἐχδημήσας, ἐξ ἧς οὐχκ- 
ἐτι πρὸς ἡμᾶς ἀναλύσει, οὐδὲ παρ᾽ ἡμῶν ὀφθήσεται. 
Εἶτα ἡμεῖς μὲν, οὐδὲν ἐγχαλοῦμεν, οὐδὲ τὴν ὀφειλο- 
μένην ἀπαιτοῦμεν παραμυθίαν, εἰδότες ὅτι τὰ ἴδια 
xax χαιρὸν οὐ δίδωσι τοῖς ἀλλοτρίοις σχολάζειν" οὐδὲ 
γὰρ οὕτω τίς ἔστι gods καὶ φιλόσοφος, ὥστε ὑπεράν"θ 
τῶν παθῶν εἶναι, καὶ παρχχαλεῖν ἄλλον, αὑτὸς δεόμε- 
νος παραχλήσεως, Σὺ δὲ τῇ πληγῇ πληγὴν ἐπιδάλ- 
γεις, αἰτιώμενος ἡμᾶς, ὡς πυνθάνομαι, καὶ νομίζων 
ἀμελεῖσθαι τὸν σὸν υἱὸν, ἡμέτερον δὲ ἀδελφὸν, ἢ 
χαὶ προδεδόσθαι παρ᾽ ἡμῶν, ὃ βαρύτερον - ἀλλὰ μὴ 
τῆς ζημίας ἡμᾶς ἐπαισθάνεσθαι (34), ἣν ἐζημίωνται 
πάντες μὲν χαὶ φίλοι καὶ συγγενεῖς, ἐγὼ δὲ πάντων 
μᾶλλον, ὁ xal τὰς (25) ἐλπίδας τῆς ζωῆς ἐν ἐχείνῳ 
θέμενος (30), χαὶ μόνον μὲν ἔρεισμα, μόνον δὲ σύμ- 
θουλον ἀγαθὸν, μόνον δὲ χοινωνὸν εὐσι:θείας ὑπο- 
λαμδάνων. Καίτοι τίσι τοῦτο εἰχάζεις ; Εἰ μὲν τοῖς 


(33) Ἐμὲ δέ. lta codd. duo Reg., Par., Bill. ac 
Combef. In edit. deest δέ, 

(35) Τελευταίαν' ἐκδημίαν. Wa iid. codd., Mon- 
tac., Morel. ac. Combef. Sieque legit Bill. In edit. 
deest ἐχδημίαν. 

(24) Ἡμᾶς ἐπαισθάνεσθαι. Ya codd. Reg. duo 
ac Combef. In edit. deest ἡμᾶς. Paulo superius, 
βαρύτερον, sic duo Reg. Edit. βαρύτατον. 

(35) Πάντες μὲν xal φίλοι xal συγγενεῖς, ἐγὼ 
δὲ καὶ πάντων μᾶλλον, ὁ xal τάς. Ma cod, leg. 
ac Combef. In edit. μὲν πάντες got xal συγγενεῖς, 
ἐγὼ δὲ πάντων μᾶλλον, ὁ τάς, etc. 

(30) Ἐν ἐκείνῳ θέμενος. Unus cod. ἐν ἐχείνῳ 
τιθέμενος. 
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πρώτοις, ἐνθυμήθητι (27) ὅτι xal διέδην μέχρις 
ὑμῶν ἐξεπίτηδες, τῇ φήμῃ τεταραγμένος, καὶ χοι- 
νωνῇσαι γνώμης ὑμῖν πρόθυμος ἐγενόμην, ἡνίχα 
χαιρὸς ἣν ἔτι περὶ τούτων βουλεύεσθαι" xal πάντα 
μᾶλλον f| ταύτην (28) ἡμῖν ἐχοινωνήσατε, εἴτε ὑπὸ 
πἧς αὐτῆς ἀπορίας, εἴτ᾽ οὐχ οἶδ᾽ ὅ τι βουληθέντες. 
Εἰ δὲ τοῖς τελευταίοις, μάλιστα μὲν οὐχ εἴα τὸ πά- 
θος πάλιν ὑμῖν ἐντυχεῖν, καὶ ἡ τῷ πατρὶ χρεωστου- 
μένη τιμὴ καὶ ὁσία, ἧς οὐδὲν ἐδυνάμην ποιήσασθαι 
προτιμότερον, xal ταῦτα ὑπογυίου τοῦ πάθους ὄντος, 
ἡνίχα οὐχ ἀσεδὲς μόνον (29), ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅλως (50) 
εὑπρεπὲς. ἔξω τοῦ χαιροῦ φιλοσοφεῖν, καὶ ὑπὲρ τὸ 
ἀνθρώπινον " ἔπειτα xal προχατειλῆφθαι ὑπὸ τῶν 
πραγμάτων ἐνομίσαμεν, πέρας δὲ ἤδη (51) τῶν xaz* 
αὐτὸν ἐχόντων, ὁποῖον ἐδόχει τῷ ἄγοντι τὰ ἡμέτερα, 
Ταῦτα μὲν (52) δὴ τοιαῦτα. Djüv δὲ xal τὴν λύπην 
ἄνες ἡμῖν πάντων οὖσαν ἀλογωτάτην, ὡς ἐμαυτὸν 
πείθω " καὶ εἴ τί σοι πλέον δοχεῖ, παράστησον, ἵνα 
μὴ καὶ ἡμᾶς ἐν τῷ μέρει καὶ σεαυτὸν λυπῇς, χαὶ 
πρᾶγμα πάσχῃς σφόδρα τῆς σῆς εὐγενείας ἀνάξιον, 
ἀντ᾽ ἄλλων ἡμᾶς αἰτιώμενος, τοὺς οὐδὲν ἀδιχοῦν- 
τας, ἀλλ᾽ εἰ δεῖ τ' ἀληθὲς εἰπεῖν, τὰ ἴσα τυραννηθέν- 
τας ὑπὸ τῶν χοινῶν φίλων, καὶ οὖς μόνους εὐεργέ- 
*as ἐνόμιζες. 


EPISTOLA LXIV. 


1:6 
A cognati acceperunt, atque ego prz ceteris, qui 
eliam vite spes in eo deflxeram, eumque solum 
subsidium , solum consiliarium probum, solum 
pietatis socium mihi esse ducebam. ΑἹ vero, qui- 
busnam rebus in hanc conjecturam adduceris? Si 
primis, in mentem tibi veniat, me, hoc rumore 
perturbatum, dedita opera ad vos usque perrexisse, 
atque ut in consilii sententisgque socielatem vo- 
biscum venirem prompto et parato animo fuisse, 
cum de his rebus deliberandi tempus adhuc erat : 
vosque de omnibus potius aliis rebus, quam de 
hae, ad me retulisse, sive quod eadem animi anxie- 
tate consiliique inopia laboraretis, sive nescio qua 
alia causa ducti. Si postremis, maxime quidem 
haud sinebat luctus, in quo eram, ut vos rursum 
B convenirem, ac debitus patri honor, et exsequiz, 
quibus nibil antiquius habere potui, presertim re- 
centi adhuc calamitate, quo tempore non modo 
impium, sed omnino etiam indecorum est, inteme 
pestive philosophari, supraque humanam imbecil- 
litatem. Deinde rebus ipsis nos przventos atque 
occupatos esse judicavimus, quippe cum ipsius res 
eum jam finem haberent, qualem ei visum fuisset, 
qui res nostras moderatur. Ac de his satis a nolis 


dictum sit, Nunc autem et marorem animique offensionem iniquissimam prorsus, vt mihi per- 
suadeo, atque a ratione alienissimam, nobis remitte : e si quid tibi amplius videtur, declara, ne 
iu nos quoque vicissim ac teipsum m«erore afficias, remque facias nobilitate tua perquam indi- 
gnam, aliorum loco nos accusans, a quibus nil lesus es, verum, si vere loquendum est, camdem 


vim a communibus amicis, quosque tu solos de te 


Za'. EYZEBIQ ΕΠΙΣΚΌΠΩ XAMOXATEQN (32). 


bene meritos existimabas, perpessos. 


58 LXIV. EUSEBIO SAMOSATEPSI EPISCOPO. 


Anno $74 Eusebius Samosatensis, summis de- Ecclesia. meritis clarus, in Thraciam α Valente relega- 


1s est; quo cum 
Basilius (54). Sed 


lee aid sanciissimus con[essor , per Cappadociam transiit, ejusque complexu potitus est 
regorio Nazianzeno eadem felicitas non obtigit ; quippe qui ita egrotabat , ut ne qui- 


dem ex zdibus prospicere possel. Cum igitur per morbum ipsi non licuisset videre sanctum. Eusebium, 
postquam ad locum exsilii pervenit, has ad eum scripsit litteras, quibus. significavit dolorem , ac roga- 


vit, ut, 
obtineret. 


i ex ejus congressu ad anime salutem. consequi mon potuerat, id sibi precibus ad Deum 
eque enim viri tot persecutionibus pro Evangelio probati minus prodesse ad Deum preces, quam 


alicujus ez sanctis. martyribus patrocinium , sibi persuadebat Theologus. Hac autem epistola post Pascha 


anni $14 scripta est. 

Ὅτε παρήει goo ἡ θεοσέδεια διὰ τῆς πατρίδος 
ἡμῶν, οὔτε δωματίον (35) προχύψαι οἷός τε ἤμην, 
ἐν ἐσχάτῃ ἀῤῥωστίᾳ διάγων. ἙἘλύπει δέ με οὐ το- 
σοῦτον ἡ νότος τὸν περὶ τῶν ἐσχάτων qó6ov ἐπ-- 
ἄγουσα (56), ἀλλ' ὅτι τῆς ἱερᾶς σου xai ἀγαθῆς συν- 
τυχίας: ἀπεστερούμην. Τοσαύτην ἔχω περὶ τὸ ἰδεῖν 
σὴν τὸ τίμιον πρόσωπον ἐπιθυμίαν, ὅσην εἰχὸς ἦν (27) 
τὸν χρήζοντα μὲν θεραπείας τῶν ψυχικῶν τραυμά- 
των, ταύτην δὲ παρὰ τῆς σῆς τελειότητος ἕξειν ἐλ- 
πίζοντα, ᾿Αλλ᾽ εἰ xai τῶν ἁμαρτιῶν τῶν ἐμῶν γέ- 


(27) Ἐνθυμήθητι. «Δ Par., et sic. reddit Bill. 
Edit. εὐθυμήθητι. 

(28) Ταύτην". Ita legit Combef. Edit. ταύτης. 

e» Οὐκ ἀσεξὲς μόνον. Malim οὐ μόνον οὐχ εὖ- 
σερές, non modo nom pium, sed etiam prorsus in- 
decorum. 

(50) Οὐδὲ ὅλως. Fa cod. Reg et Combef, in 
edit, οὐδὲ ἄλλωιςς, quod Bill., sed alioqui indecorum. 

(51) Πέρας ἤδη. lta codd. nostri et Combef. In 
edit. πέρας ὃὲ ἤδη. 

54) Ταῦτα A. Ita iidem. 1n edit. τὰ μέν, 

(55) Alias XXVIII. Seripta anno 374. — Εὐσε- 
δίῳ. Hic Eusebius orthedoxz fidei causa a Valente 


C Quo tempore pielas tua per patriam nostram 
iransibat, adeo gravi morbo laborabam, ut nc e 
cubiculo quidem prospicere possem. Me porro non 
iam morbus, quamvis alioqui periculosissimus , 
excruciabat, quam quod fausto et sacrosancto tuo 
congressu privabar. Tanta quippe vultus istius 
honorabilis videndi cupiditate teneor, quanta euim 
teneri par est, qui spiritalium vulnerum curatione 
indiget, eamque a przstantia tua se consecuturum 
sperat. Etsi autem hoc peccatis meis ascribendum 


Ecclesia pulsus, et in Thraciam deportatus, mortuo 
Valente ab exsilio reversus, Dolichie ab Ariana qua- 
dam muliercula, lg ictu necatus est, vindicta- 
que amicis interdixit, quemadmodum testatur Theo- 
doretus lib. v, cap. 4, et Nicephorus lib. xii, cap. 3. 
(54) Theodor. Hist. lib. 1v, cap. 15. 
D (35) Οὔτε δωματίου. Codd. Reg.. Pass. et Cor- 
bef. οὔτε τοῦ δωματίου. 
(56) Τὸν περὶ τῶν ἐσχάτων φὁδον ἐπάγουσα, 
quamvis alioqui hore movissima metum inculiens. 
(37) Εἰκὸς ἦν. Ma codd. Reg., Pass. οἱ Combef. 
In edit. cixb; ἔχειν. 
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est, quod time tecum. congredi non licuit : potest 
tamen nunc quoque bonitas tua molestiis meis 
nonnihil medicinz afferre. Nam si mei quoque 
memoriam in Deo acceptissimis tuis precibus ha- 
bere digneris, id utique mihi omnis divinz bene- 
dictionis viaticum futurum est, tum in hac vita 
mea, tum in futuro evo. Tantum enim virum tot 
zrumnas pro Evangelii fide perferentem, tantisque 
persecutionibus vexatum, tantam denique sibi ipsi 
apud justissimum Deum libertatem per calamita- 
fum perpessionem comparantem, hunc, inquam, 
patronum quoque nostrum per orationes fleri di- 
gnari, tantam vim habere mihi persuadeo, quan- 
tum si vel a quodam sanctorum martyrum id wihi 
impenderetur. Quocirca te obsecro, ut in iis Gre- 
gorii tui assidue sis memor, in quibus me dignum 
memoria tua esse summopere opto. 


LXV. EIDEM. 


Rescripsit. Eusebius. Gregorio , euwnque de rebus suis certiorem fecit. 
Iransiens ad Eusebium se 


post per Cappadociam 
agendi occasionem nom prelermisit. H 
εἰ alias xxx inter Gregorianas, non Basilio , 
editionis Basilii epistolarum auctor. 


Quanquam mihi semper charus fuit, atque inter 
sinceros amicos, venerabilis frater 59 noster Eu- 
praxius, charior visus esL et sincerior ob animi 
affectum erga te suum : quippe qui nunc quoque 
ad tuam pietatem properavit, ut cum Davide lo- 
quar ἡ", tauquam cervus multam et. intolerabilem 
sitim dulci limpidaque aqua refrigeraturus per 
zrumnarum Lolerantiam : cujus ac nostri patronus 
esse velis, Ac beatus qui consuetudine tua et con- 
gressu dignus habitus fuerit : beatior autem, qui 
calamitatibus pro Christo susceptis, laboribusque 
pro veritate exhaustis, talem coronidem imposui- 
sti, qualem non multi pii viri Deique metu przediti 
consecuti sunt. Non enim inexploratam virtutem 
ostendisti, nec tranquillo solum tempore recte na- 


*! Psal. χει, 2. 


(38) Παῤῥησίαν ἐπὶ τοῦ δικαιοτάτου. Tantum- 
" sibi merlum; sic reddit παῤῥησίαν Tillemont. 
^ro διχαιοτάτου, habent duo Regii et. Pass. διχαιο- 
δότου, qui justa retribuit. 

(39) Σοῦ τῆς μνήμης ἄξιος. Codd. Reg., Pass. 
et Combef. σοὶ τῆς μνήμης ἐπάξιος, 

(40) Alias XXX, Scripta anno decedente 374, 
vel 575 ineunte. — Inter Basilianas hac epistola 
recensetur, sed juxta Tillemont. Gregorium sapit, 
eamque illi ascribunt ipsi etiam operum S. Basilii 
editores. Omnes codices manu exarati, excepto 
Coisliniano primo, Gregorii nomen prafferunt. 

(41) Πρὸς τὴν σὴν θεοσέδειαν. Wa. cod. Reg., 
necnon 5. Basilii editores. Et h:ec est vera lectio, 
ait Combef. In edit. πρὸς τὴν θεραπείαν, quod red- 
dit Bill., ad tibi inserviendum. 

(42) Ὡς EJagoc τὸ πολὺ δίψος. Lectio πολύδι- 
yo; videtur Billio commodior, ut in editis, Montac. 
»utem iia legendum putat: Ὡς ἔλαφος, τὸ πολὺ 
δίψος, τὸ οὐ φορητὸν, ποτίμῳ xa χαθαρᾷ τῇ πηγῇ 
χαταψύχουσα " xai μαχάριος ὁ σοὶ πλησιάζειν ἠξιω- 
μένος διὰ τῆς τῶν ὑλψεων ὑπομονῆς. Alii alias le- 
€liones proponunt, verum quzdam putant, addunt 
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A γονὲν ἔργον τὸ xazk τὸν χαιρὸν ἐχεῖνον διαμαρτεῖν 
με τῆς σῆς συντυχίας, νῦν διὰ τῆς σῆς ἀγαθότητος, 
ἔστι δυνατὸν γενέσθαι μοί τινα τῶν λυπηρῶν ἐπαν. 
ὀρθωσιν. Εἰ γὰρ καταξιώσειας χἀμοῦ μνήμην ποιεῖ 
σθαι ἐν ταῖς εὐπροσδέχτοις σου προσευχαῖς, πάσης 
ἔσται μοι τοῦτο τῆς παρὰ τοῦ Θεοῦ εὐλογίας ἐφ- 
ὀόδιον, καὶ ἐν ταύτῃ μου τῇ ζωῇ, καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ 
μέλλοντι Τὸ γὰρ ἄνδρα τοσοῦτον, οὕτως ἐναθλοῦντα 
τῇ πίστει τοῦ Εὐαγγελίον, χαὶ τηλικούτους διωγμοὺς 
ὑπομείναντα, xal τοσλύτην ἑαυτῷ παῤῥησίαν ἐπὶ 
τοῦ διχαιοτάτου (38, Θεοῦ ἑτοιμάζοντα διὰ τῆς τῶν 
θλίψεων ὑπομονῆς, τοῦτον xal ἡμῶν χαταξιοῦν γε- 
νέσθαι προστάτην διὰ τῶν προσευχῶν, πέπεισμαι, ὅτι 
τοσαύτην ἔχει τὴν δύναμιν, ὅση ἂν ἣν μοι, χαὶ εἰ παρά 
τινος τῶν ἀγίων μαρτύρων ἐγένετο, Ὥστε παραχλή- 

Β θητι ἀπαραλήπτως μόμνῃσθαι τοῦ σοῦ Γρηγορίου, 
ἐν οἷς εὔχομαι εἶναί σον τῆς μνήμης ἄξιος (59). 

ΞΕ’, TQ AYTO (40). 
Quare cum. Eupraxius paulo 


regorius hanc scribendi εἰ gratias 
alias xxv , inter. Basilianas exstat, 


transferret , 


sed Gregorio est adjudicanda. Quod ipse fatetur novissima: 


Τὰ πάντα τίμιος ὧν ἡμῖν, καὶ τῶν φίλων ἐν τοῖς 
γνησίοις, ὁ αἰδεσιμώτατος ἀδελφὸς ἡμῶν Εὐπράξιος, 
τιμιώτερος ὥφθη καὶ γνησιώτερος ἐκ τῆς περὶ σὲ 
διαθέσεως, ὅς γε καὶ νῦν οὕτως ὥρμησε πρὸς τὴν σὴν 
θεοσέθειαν (41), ἵν᾿ εἴπω τὸ τοῦ Δαδὶδ, ὡς ἔλαφος τὸ 
πολὺ δίψος (43), τὸ οὐ φορητὸν, ποτίμῳ καὶ καθαρᾷ τῇ 
πηγῇ καταψύχουσα διὰ τῆς τῶν θλίψεων ὑπομονῆς " 

€ τούτου xal ἡμῶν χαταξίου γενέσθαι προστάτης (45). 
Καὶ μαχάριος ὁ σοὶ πλησιάζειν ἐξιωμένος, paxa- 
ριώτερος δὲ ὁ τοῖς ὑπὲρ Χριστοῦ παθήμασι, xal 
τοῖς ὑπὲρ ἀληθείας ἱδρῶσι τοιαύτην ἐπιθεὶς χορω- 
νίδα, ἧς ὀλίγοι τῶν φοδουμένων τὸν Θεὸν πετυχήχα- 
σιν. Οὐ γὰρ ἀδασάνιστον ἐπεδείξω τὴν ἀρετὴν, οὐδὲ 
ἐν εὐδίας χαιρῷ μόνον (44) ὀρθῶς ἔπλευσας, xal 
τὰς τῶν ἄλλων ψυχὰς ἐχυδέρνησας " ἀλλ᾽ ἐν ταῖς 


quadam, quidam etlam transponunt, imo delent 
nonnulla, Sic in edit. Operum S. Basilii non leguns 
tur hzc verba διὰ τῆς τῶν θλίψεων ὑπομονῆς. Hac 
verba retulit, non reddidit Bill. Vertit autem Com- 
bef.. velut. cervus qui magnam sitim nec ferendam 
dulci limpidaque aqua, erumnarum sustinentia leni- 
D turus. sit ας re[rigeraturus. Nobis, dum hic locus 
omnium torquet ingenia, si conjicere fas est, le- 
imus : Ὡς ἔλαφος τὸ πολὺ δίψος ποτίμῳ xai xa- 
20 τῇ πηγῇ, τὸ 09 φορητὸν χαταψύξων διὰ τῆς τῶν 
θλίψεων ὑπομονῆς, ut quemadmedum cervus. pluri- 
mam sitim pura et dulci aqua, sic ipse Euprazius, 
quod intolerandum sibi erat, per suam in tribulatio- 
nibus perferendis patientiam leniret ac sopiret. 

(45) Προστάτης. « 1n. hoc loco restituendo mu?- 
tum insudavi, ait Bill., nec tamen € profe- 
cisse mihi videor. » Vera fatetur vir doctus, qui 
felicius insudasset si pro πρὸς ταύτης, quod vitiose 
legitur in edit, legisset, ut. in cod, Reg., mpo- 
στάτης. cnn 

(44) Μόνον. Wa cod. Reg. et edit. S. Basilii. In 
edit. μόνος. Mox, cod. ὄρθιος ἔπλευσας. lta et Com- 
bef., qui reddit : Fausto exitu navigasti. 
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δυσχερείαις τῶν πειρασμῶν διεφάνης (MD), καὶ τῶν A vigssti, atque aliorum animas gubernasti : sed io- 


διωχόντων γέγονας ὑψηλότερος, τῷ γενναίως μετα-- 
στῆναι τῆς ἐνεγχούσης (60). Καὶ ἄλλοι μὲν τὸ ra- 
ἱτρῷον ἔδαφος ἔχουσιν, ἡμεῖς δὲ τὴν ἄνω πόλιν" 
᾿ἄζλοι τὸν ἡμέτερον ἴσως θρόνον, ἡμεῖς δὲ τὸν Xpi- 
eióv. Ὧ τῆς πραγματείας  οἴων ὑπεριδόντες, οἷα 
χεχομίσμεθα (47)! Διήϊθομεν' διὰ πυρὸς καὶ ὕδα- 
τος, πιστεύω δὲ ὅτι χαὶ ἐξελευσόμεθα εἰς ἀναψυχήν. 
Οὐ γὰρ εἰς τέλος ἐγχαταλείψει ἡμᾶς ὁ Θεὸς, οὐδὲ 
περιόψεται τὸν ὀρθὸν λόγον δεδιωγμένον, ἀλλὰ χατὰ 
τὸ πλῆθος τῶν ὀδυνῶν ἐμῶν, αἱ παραχλήσεις αὐτοῦ 
εὐφρανοῦσιν (48) ἡμᾶς. Τοῦτο μὲν οὖν xal πιστεύο- 
μὲν xal εὐχόμεθα. Σὺ δὲ, παραχαλῶ, ὑπερεύχου τῇς 
παπεινώσεως ἡμῶν. Καὶ ὁσάχις ἂν ἐμπίπτῃ καιρὸς, 
xai εὐλογεῖν ἡμᾶς διὰ γραμμάτων μὴ χατόχνει, xax 


ter tentationum difficultates et procellas enituisti, 
ac persecutores tuos superasti, forti animo e pa« 
tria migrans. Et alii quidem patrium solum habent, 
nos autem superam civitatem, alii nostrum fortasse 
thronum, nos Christum. Ὁ przclaram negotiatios 
nem! qualia pro exiguis rebus contemptis accepi- 
mus! Transizimus per ignem et aquam! : confido 
antem fore ut etiam in refrigerium educamur **, 
Non enim nos Deus perpetuo deseret, nec rectam 
doctrinam persecutionibus vexari patietur; verum 
secundum multitudinem dolorum nostrorum con- 
solationes ipsius nos lxtificabunt '*. Atque hoc qui- 
dem pro certo habemus et optamus, Te vero ob- 
Secro, ut. pro nobis abjectis homunculis vota fa- 


εὐθυμοτέρους ποιεῖν (49), τὰ χατὰ σαυτὸν δηλῶν, ὃ D cias; et quotiescunque occasio dabitur, bene pre- 


ποιῆσαι xal νῦν κατηξίωσας. 


cari nobis per litteras ne graveris, ac, quod nobis 


Suminz voluptati futurum est, de tuis rebus nos facere certiores, quemadmodum nunc quoqae fa- 


cere dignatus es. 


EG TQ AYTQ (50). 


60 LXVI. EIDEM. 


Hac epistola inter Basilianas et Gregorianas reperitur, et utrique sic convenit, ut pene communes am- 
borum litteras pronuntiare libeat. Tillemontius , concessa superiore epistola Gregorio , cujus. stylum ipai 
videtur redolere, istam tribuit Basilio, ratus ipsi melius convenire excusationem , qua wiitur auctor 
epistole, cur. ad Eusebium non proficiscatur , τὶ ab eo patienti: in cerumnis exemplum capiat : ait enim 
se molestiis et vegotiis detineri, Sed sux Gregorio molesti: cur defuerint non video, inquit noster Pru- 


dentius Maranus. Certe negotia deesse non 
gubernan:i. Utrique optime congruit vehemens 
erarati codices, prater unum 


Merant Nazianzenam Ecclesiam post mortem patris 
usebii amor et admiratio (51), etc, Verum omnes manu 
oisl. , Gregorii nomen pra[erunt.. Quidquid sit. de auctore, sive Basilius, 


sive Gregorius sit, cum exsilium Eusebii receus pra se ferat epistola, scripta. [uerit anno 314 exeunte et in- 


cunie 915 necesse est, 


Καὶ γράφων, καὶ μεμνημένος, εὑφραίνεις ἡμᾶς" σ΄ Et cum scribis, et eum nostri memor es, letitia 


καὶ, ὃ τούτου μεῖζον (53), εὐλογῶν ἐν τοῖς γράμ- 
μᾶσιν. Ἡμεῖς δὲ εἰ ἦμεν ἄξιοι (53) τῶν σῶν παθη- 
μάτων, xai τῆς ὑπὲρ Χριστοῦ xai διὰ Χριστὸν ἀθλή- 
στως, χατηξιώθημεν (DA) àv, καὶ μέχρι σοὺ γενό- 
μένοι, περιπτύξασθαι τὴν σὴν θεοσέδειαν, xal τύπον 
λαθεῖν τῆς ἐν τοῖς παθήματιν χαρτερίας. Ἐπειδὴ 
δὲ ἀνάξιοι τούτου τυγχάνομεν, πολλαῖς θλίψεσι χαὶ 
ἀσχολίαις ἐνοχλούμενοι, ὃ δεύτερόν ἐστι, ποιοῦμεν" 
προσαγορεύομεν τὴν σὴν τελειότητα (99), καὶ ἀξιοῦ- 


" Psal, ιν, 19, ?? ibid. 55 Psal. xcii, 19. 


(45) "A.LU ἐν ταῖς δυσχερείαις τῶν πειρασμῶν 
διεράνης. Ha. ed, Operum S. Basilii, qui. notant 
Coislinianum primum habere ἀνεφάνης. In edit, 
ἀλλὰ sal; δυσχερείαις τῶν πειρασμάτων ἐφάνης. AL 
ibi cum Montac. conjicit Combef, deesse aliquid, 
λαμπρότερος nimirum, aut aliud simile, ten'ationum 
di[ficultatibus clarior effulsisti. Volunt quidam £gá- 
vrg ἀήττητος, invictum le monsirasti. leddit Bili.: 
in tentationum qu di[ficultatibus et procellis spe- 
cimen tui dedisli. Vitiose in edil, πειρασμάτων. 

(A01 Τῆς ἐνεγχούσης. lta cod, Reg. In edit, deest 
«ἧς. ld. cod. habet μεταναστῆναι, 

(47) Oa. κεκομίσμεθα. Ma cod. Reg., et. sic le- 
gendum censent cum Bill. « In edit, est, inquit, ola 
χεχοσμήμεθα, qui locus mendosus mihi videtur. 
Alioqui dicendum fuisset οἵοις χεχοσμήμεθα, sic 
enim grammalice anologia postulat, ltaque pro 
χεχοσμήμεθα lego χεχομίσμεθα ἃ verbo χομίζομαι, 
quod percipio significat, » 

(48) Εὐφρανοῦσιν. Ita Reg. In edit. εὐφραινοῦσιν. 

(49) Μὴ χατόκνει xal εὐθυμοτέρους ποιεῖν, 
Cd. ἃς Combef, uh ὄχνει, xal εὐθυμότερος ποίει, 


nos afficis; et, quod hoc majus est, cum nobis in 
litteris bene precaris. Nos vero, si tuis digni fuis- 
semus perpessionibus, ac pro Christo et Christi 
causa suscepta dimicatione, hoc utique obtinuis- 
semus, ul ad Le usque profecti, pietatem tuam 
complecieremur , et palienti& in calamitatibus 
exemplum a te caperemus, Quoniam autem hoc 
bono indigni sumus, ut qui muttis afflictionibus et 
occupationibus exagitemur, quod secundum est, 


Ne graveris, imo libenti ac prompto animo concedaz 
de iuis rebus nos faciens certiores, 

(50) Alias CCIV. Scripta eodem anno. 

(51) Vita Basil, cap. 51), n. 2. 

(52) Τούτου μεῖζον. Cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef. adduut πολύ, et quod. hoc multo majus 
est. Mox, pro εὐλογῶν ἐν τοῖς, Combef. εὐλογῶν vOv 
τοῖς, cum nunc nobis per litteras, eic. 

(93) El ἥμεν ἄξιοι. Wa cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combel. At S. Basilii edil. ἐσμέν, In nova, εἰ 

iv ἄξιοι, |n edit. nostris, εἰ μὲν ἄξια, redditque 

ill. : δὲ pro eo atque perpesstones Iud, ac... sug- 
cepta. dimicatio meretur, hoc nobis divinitus conce- 
deretur, ut ad ie usque... caperemus, praeclare uobis- 
cum ageretur, 

(94) Κατηξιώθημεν, Le;endum proponit Bill. 
χαταξιωθείτ μεν, et pro eo quod scribit Gregor. : Kaz- 
πξιώθημεν ἂν xat μέχρι σοὺ γενόμενοι περιπτύξασθαι 
τὴν σὴν θεοσέδειαν, veleres Basilii edit. habebant, 
εὐχόμεθα ἰδεῖν τὴν σὴν θεοσέδειαν. 

(55) Τὴ» σὴν τελειότητα, Ha duo codd. Edit, τὴν 
πελειότητά σου. 
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facimus : tuam integritatem ac perfectionem salu- A μεν μὴ χάμνειν σε μεμνημένον ἡμῶν. Οὐ γὰρ ὠφέ- 


tamus, teque ne mostri recofdatione defatigeris, 
oramus atque obsecramus. Neque enim tuze litte- 
rz,cum iis abs te donamur, nobis utilitati dun- 
taxat sunt, sed etiam gloriationi apud multos atque 
ornamento : nempe quod apud virum tanta virtute 
preditum, tantamque apud Deum conjunctionem 


λεια ἡμῖν μόνον τῶν σῶν χαταξιοῦσθαι γραμμάτων, 
ἀλλὰ καὶ χαύχημα πρὸς τοὺς πολλοὺς, καὶ χαλλώ- 
πισμα, ὅτι λόγος ἡμῶν ἔστι παρ᾽ ἀνδρὶ τοσούτῳ τὴν 
ἀρετὴν, καὶ τοσαύτην ἔχοντι πρὸς Θεὸν οἰχειότητα, 
ὥστε xai ἄλλους οἰχειοῦν δύνασθαι xal λόγῳ xai 
ὑποδείγματι. 


ac familiaritatem habentem, ut alios eliam, tum sermone, tum exemplo, Deo conciliare atque ad- 


jungere possit, aliquo loco ac numero simus. 


LXVIt, JULIANO. 


ΞΖ’, IOYAIANQ (56). 


Quo tempore. Nasianzenam Ecclesiam ' administrabat Theologus , hanc Juliano prefecto scripsit epi- 


stolam ; nom quidem ante annum 574, quo Nazianzenus episcopus mortuus est, eoque mortuo noster 
Gregorius regendam ipsius Ecclesiam egre suscepit, nec serius anno 575, siquidem hoc ammo, Ec- 
clesim. regimine. abjecto , Seleuciam se recepit. Julianum , qui exaquandis tributis hoc anno prefectus eraty 
rogai ul clericos suos eximal a tributis. 


Mihi tecum amicitiz: quidem multa jura interce- B Ἐμοὶ πρὸς σὲ φιλίας μὲν πολλὰ δίχαια, xal el μὴ 


dunt, et si nihil aliud, littera: certe, quibus apud 
inultos nihil venerabilius est, nec quod majorem 
ad conciliandum amorem vim habeat : offensionis 
autem et inimicitie nec causa ulla est, atque uti- 
nam ne sit unquam. Nam ea, obqua adversus 
Íratrem Nicobulum infenso animo es, aut ab eo 
meerore affectus es, non magis ad me perlinent, 
quam quz apud Indos geruntur : hoc. uno excepto, 
quod nihil eorum, quz contigerunt, mihi G1 pro- 
batur. Quamobrem hzc mihi ne impultes, nec pro- 
pterea deterius quoddam de teipso consilium ineas : 
verum reipsa benignitatem eam, quam pauperibus 
pollicitus es, prasta. Quin etiam clericos meos, 
quos a te poposci, tributi pensione libera : illud 


τι ἄλλο, ol λόγοι, ὧν οὐδὲν τοῖς πολλοῖς αἰδεσιμώτε- 
ρὸν, οὐδὲ οἰχειότερον " ἀπεχθείας δὲ ὑπόθεσις οὐδε- 
μία, οὔτε ἐστὶ, μήτε γένοιτο (57). "A γὰρ πρὸς 
τὸν ἀδελφὸν Νιχόδουλον, ἢ παρὰ Νιχοδούλον λελύ- 
πησαι, οὐχ ἐμὰ μᾶλλον, f) τὰ ἐν Ἰνδοῖς πραττόμενα * 
ὅσον ἐπὶ τὸ (58) μὴ συναρέσχεσθαι μηδενὶ τῶν γε- 
γενημένων. Μὴ τοίνυν ἐμοὶ ταῦτα λογίσῃ, μηδὲ διὰ 
ποῦτο χεῖρόν τι βουλεύσῃ περὶ σεαυτοῦ " ἀλλ᾽ ἣν 
ὑπέσχου τοῖς πτωχοῖς φιλανθρωπίαν, ταύτην ἐπι- 
τελῇ ποίησον. Καὶ μέν τοι xal τοὺς περὶ ἐμὲ χληρι- 
χοὺς, ὅσους παρῃτησάμην, τῆς ἀπογραφῆς (59) 
ἐλευθέρωσον, ἐχεῖνο ἐνθυμηθεὶς, ὅτι λίαν τῶν ἀτό-- 
πων (00) ἐστὶν, ἄλλους μὲν χαὶ οὐσίαν ὅλην χαθιε- 
ροῦν τῷ Θεῷ, σὲ δὲ μηδὲ προῖκα βούλεσθαι elvat 


lecum reputans, rem esse magnopere absurdam, C χρηστόν" xai ἄλλαις (01) μὲν πόλεσι πάντας τοὺς 


alios suas quoque omnes facultates Deo consecrare, 
ie aulem ne gratis quidem benignum esse velle : 
atque aliis urbibus oinnes eos, qui sacrarium am- 
biunt, donari, nobis autem ne eos quidem, quo- 
rum consuetudine utimur, et qui nobis ministrant, 
idque a vobis, quibuscum summa nobis est familia - 
ritas, et quibus fortasse minime dedecori erimus. 
Hzc a nobis ad te scribi par fuit, Nec enim con- 
gredi tecum licuit, propterea quod morbus me δὴ 
Tyanensem urbem proficisci coegit, ut, 


περὶ τὸ βῆμα δοθῆναι (62), ἡμῖν δὲ μηδὲ τοὺς συν- 
ὄντας xai θεραπεύοντας (03), καὶ ταῦτα παρ' ὑμῶν 
τῶν οἰχειοτάτων, οὖς τυχὸν οὐχ αἰσχυνοῦμεν (64). 
Ταῦτα ἐπισταλῆναί σοι παρ᾽ ἡμῶν καλῶς εἶχε. Συν- 
τυχεῖν δὲ οὐχ ἐξεγένετο, ἐπειδή με ἡ νόσος ἐξώρ-- 
past πρὸς τὰ Τύανα θεραπείας τευξόμενον, ἕως 
xatpóc. Καὶ συγγίνωσχε. ᾿Αντὶ δὲ ἡμῶν ἔχεις θεὸν 
παρόντα, χαὶ βοηθοῦντα τοῖς πένησι, τὸν πολὺ τῆς 
παρουσίας ἡμῶν αἰδεσιμώτερον. 


dum per tempus licet, curarer. Idque velim ignoscas. Pro 


nobis autem Deum presentem habes, ac pauperibus opem ferentem, qui presentia nostra multo 


augustior ac venerabilior est. 


(56) Alias CLXVI, Scripta eodem tempore. 

(51) Μήτε γένοιτο. Wa cod. Reg. et Conbef. In 
edit, μηδὲ γένοιτο. ᾿ 

(58) “Ὅσον ἐπὶ τό, etc. Combef.: ea certe ratione, 
quod eorum qua: gesta sunt, nihil probaverim, Mox, 
Cod. Pass. μηδὲ συναρέσχεσθαι, E er 

(59) Τῆς ἀπογραφῆς. la cod. Reg. In. edit. τῆς 
Lo « NR oe 

(00) Αἰαν' τῶν dcézov. lta cod. In edit. λίαν τῶν 
ἀπίστων, rem magnopere incredibilem. 2 

(01) Kal ἄλλαις. lta omnes codd. nostri et GCom- 
νεῖ, Edit, xai ἄλλους, 


(62) Τοὺς περὶ τὸ βῆμα δοθῆναι. Combef., qui 
sacrario (unguntur immunes reddi, 

(65) Kal θεραπεύοντας. Tillemont, interpretatio 
nem uimur. Combef., qui nostro sunt addicti ob- 
sequio. Non satis apte Bill., a quibus colimur et ob- 
servamur ; sic enim Gregorius a toto clero suo. Sed 
hie de illis sermo est qui domum constituebant 
episcopi, quos speciali ratione immunes esse debere 
contendebat Gregorius. 

(64) Οὐχ aic zvroUguer. Codd, Pass., Montac. et 
Morel. αἰσγύνουαι, 
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ZH'. TQ AYTO (65). LXVI, EIDEM. 


Jucundissima [uerunt Juliano. Gregorii. littere , ipsumque ut in componendis tributis socium se pra- 
beret invitgeit. Causatus aegram. valetudinem Gregorius hoc Juliano consilium. dedit, quod utinam pra 
oculis habeant. omnes. tributis. pro[ecti semper ;. nempe, ut ai. quid antea. mule constitutum est, corrigat, 
et. eos negotii socios adhibeat , quos prudentia εἰ moribus excellere noverit. 


"ExáAesag ἡμᾶς ἐπὶ τὴν μονὴν (00), χαλῶς γε A — Ad mansionem nos vocast, przclore sane fa- 


ποιῶν, ὡς χοινωνοὺς τοῦ xazà τὴν ἑπανίσωσιν 
σχέμματος" xai γάρ ἔστιν οὐ μιχρᾶς τὸ πρᾶγμα 
φροντίδος. Ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν ὑγιαίνων ἐτύγχανον, 
σφόδρα ἂν ἀπήντησα προθύμως - xal ἥξω δὲ, ὅταν 
οἷόν τε f; (01), Θεοῦ θέλοντος. Νῦν δὲ διὰ γραμμά- 
τῶν πληρῶ τὰ τῆς παρουσίας. Οἶδά σε xai γονέων 
ὄντα ἱερῶν, xat τῷ θείῳ φόδῳ συνηυξημένον ἄνω- 
θεν. "A οὖν ἐπίστασαι συμφέρειν σοι, xal πρὸς εὑ- 
δοξίαν, xal πρὸς ἀσφάλειαν Ψυχῆς, ταῦτα δηλονότι 
ποιήσεις, χἂν ἡμεῖς αὐτοὶ μὴ γράφωμεν (68). El 
δέ τι χαὶ ἡμᾶς συνεισενεγχεῖν δεῖ, τοῦτο γνωρίζο- 
μεν, ὅτι ἀντ᾽ ἄλλης τινὸς πολιτείας, ἣν εἰσφέρουσι 
τῷ Θεῷ Χριστιαναὶ ψυχαὶ, τοῦτό σοι πρόχειται νῦν" 
xai μεγάλα σεαυτῷ θησαυρίσεις (69) τοῦ χοινοῦ 
φροντίσας, καὶ εἴ τι πρὸ τούτου διετέθη χαχῶς, 
xai τοῦτο ἐπανορθωσάμενος. "Ev δὲ xal μέγιστον 
εἰς ἀσφάλειαν (ὃ xai πρῶτόν σοι φυλαχτέον), συν- 
ἐργοὺς λαθεῖν, οὖς xai συνέσει xai τρόπῳ διαφέ- 
ρεῖν τῶν ἄλλων γινώσκεις. Τί γὰρ ὄφελος χυθερνῆ - 
τὴν εἶναι χρηστὸν, πονηροῖ; χρώμενον ἐρέταις ; 
quos et prudentia et moribus excellere noveris. 
malis utatur remigibus? 


E&'. TQ AYTQ (70). 


ciens, ut considerationis ejus, quam de componen- 
dis tributis inis, socios adhiberes. Neque enim 
parvam curam hzc res desiderat. Ego vero, si 
commoda valetudine uterer, prompto sane animo 
alfuissem ; atque etiam, Deo favente, cum licuerit, 
ad te veniam, Nunc autem pr.esentiam per litteras 
suppleo. Scio te, el sacrosanctis parentibus natum 
esse, et cum divino timore jampridem adolevisse. 
Quamobrem quae tibi, tum ad nominis splendorem, 
lum ad anim securitatem utilía esse scis, haec scili- 
cet, etiamsi nullas a nobis litteras accipias, facturus 
es. Quod si quid etiam a nobis conferendum est, 
illud te scire volumus , quod alius cujuspiam vitze 
instituti loco, quod Christianze anim: Deo offerunt, 
B hoc tibi nunc propositum 62 est. Atque magnos 
libi thesauros congeres, si publicis negotiis consu- 
l]ueris, ac, si quid antehac male constitutum est, 
id quoque correxeris. Ad securitatem autem maxi- 
mi momenti illud fuerit (quod etiam primum tibi 
providendum est), ut eos negotii socios asciscas, 
Quid enim prodest gubernatorem bonum esse, si 


LXIX. EIDEM. 


Voti compos factus Gregorius, gratias Juliano retulit brevioribus his litteris, quas postremo loco collocan- 


das arbitrati sumus, 


Ἔχω τὴν ὑπόσχεσιν, xa θαῤῥῶ τῷ τρόπῳ, bv 


Sponsionem habeo, moribusque tuis confido, 


ὃν ἔχω xaX τὴν δωρεάν (11)* μάλιστα μὲν οἷδε τὸ c propter quos donum quoque habeo: ac quidem 


μέτρον τῶν ἐπιδόσεων, xaX τῶν ἀντιδόσεων (72), ὁ 
μέγας τῶν χρεῶν διαλύτης. Εἰ δὲ xal ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστι 
πὰ τοιαῦτα συντίθεσθαι, παρ' ἡμῶν ἡ θυσία (15), 
παρὰ σοῦ τὸ φιλάνθρωπον. Μερισώμεθα τὴν ἀν- 
ατίδοσιν. 


0'. ΕΥ̓ΤΡΟΠΙΩ (74). 


largitionum et remunerationum mensuram magnus 
ille zris alieni dissolutor maxime novit. Quod si in 
nobis quoque silum est, ut hac componamus, ἃ 
nobis sacrificium, a te benignitas proficiscitur. 
Remunerationem inter nos partiamur, 


LXX. EUTROPIO. 


Eutropius , quem Breviarii historie Romane scriptorem. Heuricus Valesius. existimavit , Asiam pro- 
consulari dignitate obtinuit, ut auctor est. Marcellinus (75) ; idque Valesius. non obscure significatum 
ait his epistole Lxx1. verbis : Multos honore aífecisti, cum sublimissimum thronum adhuc invidize 


(05) Alias CLXVIII. Paulo post pr:ecedentem 
scripta. — Τῷ αὐτῷ. Codd. habent τῷ Ἰουλιανῷ 
ἐξισωτῇ, Juluano tributorum. exaquatori. Addunt 
Montac., Morel. ae Combef. Καππαδοχίας, 

(06) 'Exl τὴν μονήν. Bill. ad monasterium ; at 
insignis pietate, Deumque reveritus exzequator tri- 
butorum, at ea componeret cum sociis, verisimi- 
liter in monasterio sedem non elegerat. Mox, χαλῶς 
qz. lta cod. In edit. yz deest, 

07) "H£« δὲ, ὅταν οἷόν τε 9j. Ma cod. ac Com- 
bef. Proponit Bill. ἥξω δὲ εἰ οἷόν τε, ὅταν fj xat- 
[e verüitque : Atque etiam, si Dei voluntas ita tu- 

ri, cum. tempus erit, si fieri queat, ad le ceuiam. ln 
edit. ἔξω δὲ οἷόν τε ὅταν fi. 

(08) Γράφωμεν. Cod. Reg. et Combef. γράψωμεν. 

(69) 6ncavplexic. Cod. Reg. θησαυρίζεις. 

à (70) Alias CLXVIL. Scripta paulo post prece- 
2utes. 


(71) Ae ὃν" ἔχω xal τὴν δωρεάν. Montac. et Mo- 
rel, δι᾽ ὧν ἔχω τὴν δωρεάν. 
(12). ᾿Επιδόσεων, xai τῶν ἀντιδόσεων. lta cod. 


p Par., Montac., Morel. ae Combef. In edit. xa τῶν 


ἀνξτιδόπεων desunt, 

(73) Hap! ἡμῶν ἡ θυσία, a. nobis. sacrificium : 
his verbis, sacrificium pro Juliano Gregorius se 
oblaturum non promittit, sed illud solum significat, 
quod, eum sua pauperibus bona erogaveril, hujus 
sacrificii remunerationem exspectet a Deo, qui Ju- 
liano benignitatis, qua bona sua a tributis redeme- 
rit, pramnium est retributurus. Sic hunc locum ipse 
Gregorius in carmine, quod Juliani nomine inscri- 
bitur, exposuit, Utrique tamen interpretationi fa- 
vere videlur Tillemontius. 

(74) Alias CXXXVII. Scripta anno 275. 

(75) Lib. xxix. 
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expositum teneres , ut in Asia obviam tibi factus fuissem , si memoria tenes, etc. Ex quibus εἰ ex 
his que sequuntur, discimus, dum eam provinciam administrabat Eutropius, Gregorium. in. Asiam 
profectum, quem εἰ letissimo animo proconsul vidit, et ut. ad se scriberet hortatus est. Quod quidem 
siatim mon prestitit, Post hee. Eutropius, ut. [actionis Theodori conscius, quamvis falso accusatus , a 
dignitate niliilominus excidit. Tunc enim. in locis, ubi Gregorius versabatur, cum ipse privutus degeret. vir 
clarissimus, Gregorii congressum per litteras expetiit. Verum quominus eum conveniret. Gregorius morbo 


impéditus has ad. ipsum litteras dedit. 


Quidnam hoc est? Magnusne ille Eutropius apud 
nostrates est? Nos quidem etiam audimus, at mi- 
nime fruimur. Tantalus autem ille, quid tandem 
aliud, quam hoc erat, cum in mediis fontibus siti 
conficeretur? Τὰ sane congressum nostrum expe- 
tis, ut scribis : ac recte facis. Neque enim te, cum 
sis id quod es, amicos aspernari oportebat, verum 
obiter quoque de nobis mereri, atque eos nobis 
honores post magistratum habere, quibus nos, 
cum magistratum gereres, afficiendos ducebas. Me 
autem quonam pacto aflici, et quo animo esse cre- 
dis, congressum tuum non minus exoptantem, imo 
etiam, ut verisimile est, amplius (nam quod ma- 
jorem 63 venerationem habet, avidius quoque 
appetitur ) ? Infirmitate autem, tanquam compedi- 
bus quibusdam, astricto, tu mihi esto /Egyptiacum 
pharmacuim, sive sermo hoc erat, sive aliud quid- 
dam, quo Homerus animis merore laborantibus 
medetur. Quanam autem ratione id eris? Primum 
si ignoscas : prompta enim ac propensa est ad 


A ΤΙ τοῦτο; Εὐτρόπιος ὁ μέγας ἐν ἡμετέροις (16); 
xal ἡμεῖς ἀχούομεν, ἀλλ᾽ οὐχ ἀπολαύομεν. Ὁ δὲ 
Τάνταλος ἐχεῖνος τί ποτ᾿ ἄλλο, ἢ τοῦτο ἣν (77) , ἐν 
μέσαις πηγαῖς δίψει τηχόμενος ; σὺ μὲν οὖν ποθεῖς 
τὴν ἡμετέραν συντυχίαν, ὡς γράφεις" καὶ χαλῶς 
ποιεῖς. “Ἔδει γὰρ ὄντα σε ὅπερ tl, μὴ περιφρονεῖν 
ποὺς φίλους, ἀλλὰ xai ὁδοῦ πάρεργον εὖ ποιεῖν 
ἡμᾶς, καὶ ταῦτα τιμᾶν μετὰ τὴν ἀρχὴν, ἃ καὶ ἄρ- 
χων (78) τιμᾷν ἠξίους. Ἐμὲ δὲ πῶς οἴει διαχεῖσθαι, 
χαὶ τίνα ἔχειν ψυχὴν (19), ποθοῦντα μὲν οὐχ ἧττον, 
εἰ μὴ xal μᾶλλον, ὡς τὸ εἰχὸς (τὸ γὰρ αἰδεσιμὼ- 
τέρον, ποθεινότερον"; Τῇ δὲ ἀῤῥωστίᾳ πεπεδημέ- 
νῳ (80), σύ μοι γενοῦ τὸ Αἰγύπτιον φάρμαχον, εἴτε 
λόγος τοῦτο ἦν, εἴτε τι ἕτερον, ᾧ ταρμαχεύει τὰς 
Ψυχὰς Ὅμηρος bv ταῖς λύπαις, Γενήσῃ δὲ πῶς; 

B Πρῶτον μὲν, συγγινώσχων * ἕτοιμον γὰρ τὸ χρηστὸν 
εἰς συγγνώμην. "Ἔπειτα παιδεύων ἡμᾶς, ἐξ ὧν ἂν 
ἐπιστέλλῃς. Ἐπεὶ xai ἄρχοντά σε τῆς ἀρετῆς μᾶλ- 
λον (81) ἣ τῆς ἐξουσίας θαυμάζειν εἴχομεν (82). 

ignoscendum benignitas. Deinde si per litteras nos 


erudias. Quandoquidem tu. quoque, cum magistratu fungereris, virtutis magis quam potentie nomine 


suspiciendus occurrebas. 
LXX'. EIDEM. 


OA'. TQ AYTO (85) 


Preceaentem. epistolam hac brevi subsecuta est. intervallo, qua Gregorius. acceptis ab. Eutropio. litteris 


gloriatur, ipsique sublimem thronum exoptat. (uod 
Gregorii illud videri possit, Quippe aunis 380 εἰ 581 
dosiano constat. 


Alius aliam quamdam virlulum tuarum partem C 


laudet ( omnino pluribus linguis suflicies, si in 
partes distribuaris) : ego autem, quod maxime 
*um admiratus, hoc dicam. Tanta tibi probitatis 
atque doctrine copia est, ut hoc quoque vel uno 
nomine quosdam in amicitiam recipias, quod tales 
esse judicentur. Me quippe, preter eos omnes, 
quos, cum tales essent, honore affecisti, cum su- 
blimissimum thronum adhuc invidie expositum 
leneres, atque in Asia obviam tibi factus fuissem, 
si memoria tenes (non aulem mihi dubium est 
quin memineris, cum, pra!er tuam in omnibus 
rebus przstantem ac numeris omnibus absolutam 


(16) "Ev ἡμετέροις. Vertit Combef.: In provincia, 
apud nostrates, cujus itineris occasione (ὁδοῦ máp- 
ἔργον, sic reddit Combef.) ejus se copiam adeptu- 
rum sperabat Gregorius. Combefisio favere videlur 
Tillemontius, 

(71) Τὶ xoc" d.Llo, 1) τοῦτο ἦν. lta cod. ac Com- 
bef. At cod. alter, Montac. et Morel. τίς ποτ᾽ ἄλλος, 
ἣ οὗτος ἦν, quis tandem alius quam iste erat, In edit. 
τί ποτε ἄλλο. f| οὗτος, 

(18) "A καὶ ἄρχων, Wa Reg., Pass., Montae., Mo- 
rel. ac Combef., sicque legit Bill. In. edit. ἄρχειν. 

(79) Kal riva ἔχειν ψυχήν. Ma cod. ἴω. ἃς 
Combef. 1n edit, ἔχειν τὴν ψυχήν. 

80) Πεπεδημένῳ. Sic legendum proponit Bill., 
cui assentimur. In edit, πεπεδη μένον, 


n contigit, ita ut prophetia potius quam votum 


uiropium pratorio pra'|ectum [uisse ex Codice Theo- 


"Axio; μὲν ἄλλο τι τῶν σῶν ἐπαινείτω {πάντως 
δὲ ἀρχέσεις γλώσσαις πολλαῖς, μεριζόμενος)" ἐγὼ 
δὲ, ὃ μάλιστα θαυμάσας ἔχω, τοῦτο ἐρῶ. Τοσοῦτόν 
σοι χαλοχἀγαθίας χαὶ λόγων περίεστιν, ὥστε σοι (84) 
χαὶ τοῦτο μόνον φίλους ποιεῖν, τὸ νομισθῆναί τινας 
ποιούτους, "Epi γοῦν πρὸς πᾶσιν οἷς τε τετίμηχας 
οὖσι τοσούτοις, ἡνίχα τὸν ὑψηλότατον εἶχες θρόνον 
ἔχοντα τὸ ἐπίφθονον ἔτι (85), χατὰ τὴν ᾿Ασίαν πε- 
ριτυχὼν, εἴ γε μέμνησαι (86) (μέμνησαι δὲ οἶδ᾽ 
ὅτι τηλιχοῦτος ὧν χαὶ τὰ φιλιχὰ, μετὰ τῆς ἐν πᾶσι 
τελειότητος), τά τε ἄλλα εἶδες ὡς ἥδιστα, xal γρά- 
itv διεχελεύσω, λόγους τιμῶν τοὺς σούς. Οὐ μό- 
voy δὲ, ἀλλὰ xal γράψαι πρότερος (87) ἠξίωσας, 


(81) Τῆς ἀρετῆς μᾶλλον. Ma cod. et Combef. 
p In edit. τῆς ἀρετῆς πλέον. 

82) Εἴχομεν. Cod. ac Combef. ἔχομεν, 

85) Alias CXXXVIII. Scripta paulo post prie- 
cedentein. 

(84) Ὥστε σοι. lta cod. Reg. ac Combef. In 
edit. deest σοι. Mox, ποιεῖν. Cod. ποιεῖ, 

(85) "Exorra τὸ ἐπίφθονον. ἔτι. Combef.. inri- 
diosum adhue, aemulos. j atientem, sive etiam, qui 
exosum haberent; nec bene Bill, invidia flagran- 
tem. 

(86) E! γε μέμνησαι. Ma cod. οἱ Combef. In 
edit. εἴ τι μέμνησαι. 

(87) Πράψραι πρότερος. Montac. et Morel. γράψαι 
πρότερον. 
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τοὺς ἀγαθοὺς τῶν γραφέων μιμούμενος, vl τῷ πα- A virtutem , in colendis amicitie officiis tantus sis ), 


ραδειχνύναι, τὰ πολλὰ, τοὺς μαθητὰς (88) ἔχπαι- 
δεύουσι. Τοῦτο οὖν νῦν πεποίηχας εὖ ποιῶν. Καὶ τοῦ 
λοιποῦ χαρίσασθαι μὴ χατόχνει, χἄν σε ὑψηλὸν αὖ- 
θις οἱ θρόνο: φέρωσιν (89) (οἴσουσι γὰρ τὴν ἀρχὴν, 
οὐ τὴν ἀρετήν οὐδὲ γὰρ ἔχεις ὃ τι ὑψωθῇς χατὰ 
ταύτην, ἤχων πρὸς τὸ ἀχρότατον [90]). ᾿Αλλὰ xal 
τὰ χοινὰ πράττων, μὴ ἀμέλει τῶν φίλων χατὰ τοὺς 
Ὁμηριχοὺς νεανίας, ἐν μέσῳ πολέμῳ τὰ φιλιχὰ (91) 
σπουδάζοντας. Ἐπειδὴ χαὶ τούτῳ ποιχίλλει τὴν 
ποίησιν ὁ σὸς "Ὅμηρος. 


cum alioqui ketissimo animo vidisti, tum etiam 
doctrinam tuam ornans, ut ad te scriberem hor- 
tatus es. Nec eo contentus, prius quoque ad nos 
scribendum duxisti, probos videlicet pictores refe- 
rens, qui propositis exemplis discipulos, ut plu- 
rimum, erudiunt. Hoc igitur nunc fecisti , ἃς recte 
quidem et commode. Et deinceps id quoque mihi 
largiri ne graveris, etiamsi te rursum throni subli- 
menm ferant ( magistratum enim ferent, non virtu- 
lem : neque enim quantum ad virtutem attinet , 


altius subvehi potes, cum ad summum usque perveneris). AL etiam publica negotia gerens, ne ami- 
corum incuria labores, Homericos videlicet juvenes imitans, qui in medio bello amicitie munera 
exsequebantur. Nam hac quoque re poesim suam llomerus tuus exornat. 


OB'. TPHTOPIQ ΝΥ͂ΣΣΗΣ (93). Θά LXXII. GREGORIO NYSSENO. 


Heretici, auctoritate Demosthenis Pontica vicarii freti, Gregorio Nysseno bellum. inferunt. Demosthenes 
ille ipse est, cui, cum in objurgando se coram Valente. barbarismum admisisset, subridens Basilius respou- 
dit: Vidimus etiam Demosthenem illitteratum. 7s duo concilia hereticorum, alterum Ancyre, media hieme 
anni $15, contra Gregorium Nyssenum, alterum Nysse, in quo depositus fuit Gregorius, congregavit, Ad 
heec perlinent tres epistola sequentes. 


Μὴ σφόδρα δάχνου τοῖς λυπηροῖς. "A γὰρ ἂν ἧττον Β Molestis rebus ne nimis discrucieris. Si enim 


λυπώμεθα (95) ἧττόν ἐστι λυπηρά. Οὐδὲν δεινὸν εἰ ἀνε- 
θάλφθησαν οἱ αἱρετικοὶ, xal τῷ fap: θαῤῥοῦσι τῶν φω- 
λεῶν ἐξερπύσαντες, ὡς αὐτὸς γράφεις. Μικρὰ συρι- 
οὔσιν, εὖ οἶδα, εἶτα χαταδύσονται, xal τῇ ἀληθείᾳ, xot 
τῷ καιρῷ (94) πολεμούμενοι " καὶ τόσῳ μᾶλλον, ὅσῳ 
περ ἂν τῷ Θεῷ τὸ πᾶν ἐπιτρέπωμεν. 


Or. TQ AYTO (95). 


minorem ex his merorem capiamus, minus mo- 
lest» erunt. Non ita grave putandum est, quod 
recaluerint hzretici, ac veris amenitate freti 
ex latebris suis prorepant, ut ipse scribis. Pau- 
lum, mihi erede, sibilabunt, ac postea in terram 
se abdent, tum a veritate, tum a tempore oppu- 
gnati, idque eo magis, si rem totam Deo permise- 
rimus. 


LXXill. EIDEM. 


Communia utrique Gregorio hirreticorum odia et convicia, 


Περὶ ὧν ἐπέσταλχας, οὕτως ἔχομεν - οὔτς ὑπερ- 
ορώμενοι δυσχεραίνομεν, χαὶ τιμώμενοι χαίρομεν. 
Τοῦ μὲν γὰρ ἡμεῖς ἄξιοι, τὸ δὲ τῆς ὑμετέρας φιλο- 
τιμίας (96). Προσεύχου περὶ ἡμῶν, Τῇ βραχυλογίᾳ 
συγγίνωσχε. Πάντως γὰρ,, εἰ καὶ μιχρὰ (97) ταῦτα, 
σιωπῆς γε μαχρότερα. 

Ux. TQ ΑΥ̓ΤΩ (98). 


De iis, qux scripsisti, ita sentio : nec me con- 
lemni zgre fero, et honore affici ketor. ΠΙῸ enim 
digni sumus : hoc vestri erga nos studii est. Ora 
pro nobis. Brevitati ignosce. Nam profecto, etiam- 
si hzec parva, silentio tamen longiora sunt. 


LXXIV. EIDEM. 


Spe magna | [retus, fausta ei precatur, fateturque summo se teneri eum. videndi desiderio, aut saltem per 
litteras amplectendi. 


Καὶ μένων συνεχδημῶ (99) διὰ τῆς ἀγάπης ὑμῖν" 
πάντα γὰρ ὁ πόθος χοινοποιεῖ τὰ ἡμέτερα. Καὶ πολ- 
λὰς ὀλπίδας ἔχω, τῇ τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίχ θαῤ- 


(88) Τοὺς μαθητάς. Wa cod. In edit. deest τούς. 
Mox, τοῦτο οὖν νῦν, lta cod. Montac. et Combef. In 
edit. τοῦτο δὲ νῦν. Et deinde, χαρίσατθαι, unus 
cod. χαρίζεσθαι. 

(89) Θρόνοι φέρωσιν, lta tres codd. Regg. ac 


Combef. In edil. φέρουσιν. Mox, οἴσουσι γὰρ τὴν D 


ἀρχήν, ete., vertit Combef, : Ferent enim sublimem 
imperio et magistratu, non virtute, qua. sublimius 
evadere non potes. 

(90) Πρὸς τὸ ἀχρότατον. lta cod. Reg., Montac., 
Morel. ac Combef. In. edit. πρὸς τὸ ἀχμαιότατον. 

(91) Τὰ φιλιχά, Wa. cod. Keg. 3e. Combef. In 
edit, τά deest. 

(92) Alias XXXV. Scripta anno circiter 516. 

(93) Ἃ γὰρ ἂν ἧττον Avzópe0a. Ma cod. Reg. 
et Combef. qui reddit : t enim minus. moleste 
habeamus. In edit. ἂν γὰρ ἧττον. Mox, forte legen- 
dum. ἧττον ἔσται, el. sic. vertit Bill. 


Parnot, Ga, XXXVII. 


Quamvis domi maneam, per charitatem tamen 
vobiscum excedo. Amor enim nostra omnia con- 
munia effcit, Atque Dei benignitate vestrisque 


(94) Kal τῇ d.infela, xal τῷ καιρῷ. Cod. Res., 
xal τῷ Θεῷ, καὶ τῷ χαιρῷ, tum a. Deo, tum a tem- 
pore. Mox, pro πολεμούμενοι, Montac, et. Morel. 
proponunL χαταπολεμούμενοι. 

(95) Alias XXXVI, Scripta eodem anno. 

(96) Τὸ δὲ τῆς ὑμετέρας φιλοτιμίας. Wa cod. et 
Pass. Sic et Com. f. iw vertit : Hoc tue erga nos 
propensa: voluniatis : illud, inquil. non ita illiberale 
amare ab amico coli et honorari. Quod rediit Bill., 
hoc ambitionis nostre est, acumine caret. In. edit. 

μετέρας. 

(91) Πάντως γὰρ. εἰ καὶ μιχρά. Cod. et Combef. 
xai γὰρ εἰ μικρά, etenim si hic parva, 

(98) Alias CXLII. Eodem circiter anno scripta. 

(99) Συνεκδημῶ. Combef, una onte. Qua- 
drant, inquit, hec. in Gregorium. Nyssenum, sic. ir 
Ecclesiarum visitatorem a concilio datum. 


$ 
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precibus fretus, magnam spem habeo fore, ut omnia 
vobis ex animi sententia eveniant, ac tempestas 
in auram solvatur, vobisque Deus hanc τοῖς de reli- 
gione sententize mercedem pendat, ut eos, qui vobis 
infesti sunt, superetis. Ac maxime quidem velim 
vos brevi videamus, atque vobis, quemadmodum 
nobis in votis est, perfruamur. Sin autem, nego- 
tiis ita. postulantibus, longiorem moram trahatis, 
litteris saltem, quibus de rerum vestrarum statu 
certiores fiamus, nos oblectare ne gravemini. Deni- 
que GB nostra causa pro vestro more precemini. 
Sanos vos, ac firmos, omnibusque rebus ketos et 
alacres Deus optimus vos przbeat, comnune Eccle- 
sie columen. 


LXXV. VITALIANO. 
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À fiv (1), xai ταῖ; ὑμετέραις εὐχαῖς, ὅτι πάντα χα- 
τὰ νοῦν ὑμῖν ἐκθήτσεται (2) , xal ἡ χαταιγὶς εἰς αὖ- 
ga» λυθήσεται (5), χαὶ τοῦτον ὑμῖν ὁ Θεὸς τῆς ὁρ- 
θοδοξίας δώσει μισθὸν, τὸ τοὺς ἐπηρεάζοντας ὑπε;- 
ἐχειν. Μάλιστα μὲν οὖν ἴδοιμεν ὑμᾶς ἐν τάχει, χαὶ 
ἀπολαύοιμεν (A), ὡς εὐχόμεθα. Εἰ δὲ χρονίζοιτε, 
τῶν πραγμάτων οὕτως ἐχόντων, γράμμασι γοῦν εὖ- 
φραίνειν ἡμᾶς μὴ ἀπαξιοῦτε δηλοῦσι (5) τὰ ὑμέ- 
τερα, χαὶ προσεύχεσθαι τὰ συνήθη ὑπὲρ ἡμῶν (6) 
Ἐῤῥωμένους ὑμᾶς, καὶ τοῖς πᾶσιν εὐθύμους ὁ ἀγα- 
Uh; Θεὸς χαρίσηται, τῆς Ἐχχλησίας τὸ χοινὸν 
ἔρεισμα (7. 


ΟΕ", BITAAIANQ (8). 


Vitalianus, ad quem hanc epistolam scripsit Gregorius, idem. videtur ad quem exstat. Theologi carmen, 
auno 314 conditum. (uo vero anno scripta sit epistola non liquet. Annum ipsi $18 assignat Tillemontius ; 
cui quominus assentiamur nihil impedit, nihil etiam cogit. (ua de causa cum eo assidue non versetur, ratio- 
nem suggerit. 


Maud assidue tecum. versamur. Si causam qu&- B. Οὐ συνεχὺς ὁμιλοῦμέν sot. Τὸ δὲ αἴτιον, ὅτι 


ris, quia muti circum te sunt, etiam hi quibus 
minime delectamur. Quod si a multis te repurges, 
86 virtutem contubernalem asciscas , claudos quo- 
que, ut vulgo dici solet, currentes videbis. IHoc 
euim, Deo juvante, el. pollicemur, et faciemus. 


LXXVI. GREGORIO NYSSENO. 


πολλοὶ περὶ σὲ, καὶ οἷς fxiza χαίρομεν. El δὲ 
ἀναχαθάροις σεαυτὸν τῶν πολλῶν (9), χαὶ σύνοιχον 
ἔχοις τὴν ἀρετὴν, ὄψει xaX χωλῶν δρόμον (10), ὡς 
ἡ παροιμία. Τοῦτο γὰρ xal (11) ὑπισχνούμεθα σὺν 
Θεῷ, καὶ πράξομεν. 


OT'. TPHTOPIQ ΝΥΣΣΗ͂Σ (12). 


Suum de Dasilii morte Cregorio. Nysseno, ejus [ratri, dolorem significat, seque morbo prohibitum fuisse, 
quominus [uneri occurreret, et sacrum corpus amplexaretur. 


Hoc etiam :erummnoss huic vite servatum erat, 
wi Dasilii mortem audirem, sanctzque illius ani- 
mz peregrinationem , qua a nobis peregre profe- 
ctus est, ut przsens sit ad Dominum ***, per totum 
vite cursum hoc unum meditatus? Mihi autem 
preter alia hoc quoque propter gravem ac pericu- 
losum corporis morbum, quo etiam. nunc premor, 
ereptum est, ut et sanctum cinerem exosculer, tibi- 
que ea, quie consentanea. sunt, philosophanti prz- 
sto sim, atque communibus amicis consolationem 
adhibeam,. Nam alioqui Ecclesi: solitudinem in- 
tueri hujusmodi gloria detonse οἱ spoliat, atque 
hujusmodi corona orbatz, nec oculis spectari , 


?* |I Cor. v, 6. 
(1) Θωῤῥῶν, Cod. oe θαῤῥῶ, Sic etiam legunt 


Montac., Morel. ac Com 

(2) Κατὰ γοῦν ὑμῖν ἐκθήσεται. Wa. cod, leg. et 
B. 5. Edit. ἡμῖν. 

(5) Λυθήσεται. Ya codd. Basilii 5, sicque legen- 
duin. proponit Bill. In edit. ληθήσεται. . 

(4) Kal ἀπολαύοιμεν. Wa cod B. 5. In edit. 
ἀπολάθοιμεν, recipiamus. 

ᾧ Μὴ ἀπαξιοῦτε δηοῦσι. Cod. eg., Montac. 
ac Morel. μὴ ἀπαξιοῦν τε xat δηλοῦν. " 

(6) Καὶ προσεύχεσθαι τὰ συνήθη ὑπὲρ ἡμῶν. 
Codd. Reg , B. 5, et Combef. περὶ ἡμῶν. Montac. 
et Morel. x2 προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν. 

(1) Χαρίσηται, τῆς "ExxAnclac τὸ κοινὸν Epet- 
σμα. Cod. B. 5, χαρίσεται τῇ Ἐχχλησίᾳ, τὸ χοινὸν 
ἔρτισμα. Vertit autem Bill., Deus optimus mazimus 
in coinmune Ecclesie subsidium praebeat. 

(8) Alias CXLV. Scripta anno. 578. — Brra.tia- 
vi. Cod, Reg. Βιταλίῳ, Montac., Morel. ac Combet. 


Kai τοῦτο ἀπέχειτο τῇ '“μοχθηρᾷ μον ζωῇ, τὸ 
Βασιλείου θάνατον ἀχοῦσαι, χαὶ τῆς ἁγίας ἐχεί- 
οἷς (15) ψυχῆς ἐχδημίαν, ἣν ἐξεδήμησεν ἀφ᾽ ἡ μῶν, 
ἵν᾽ ἐνδημήσῃ πρὸς Κύριον, πάντα τὸν βίον μελέ- 
τὴν τούτου πεποιημένος (14): ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ μὲν πλὴν 
τῶν ἄλλων (15) xal τοῦτο ἀφτήρημαι, διὰ τὸ νῦν 
ἔτι πονήρως ἔχειν τοῦ σώματος χαὶ λίαν ἐπιχιν- 
δύνως, τὸ χαὶ περιπτύξασθαι τὴν ἁγίαν χόνιν, xal 
σοι παρεῖναι τὰ εἰχότα φιλοσοφοῦντι (10), καὶ τοὺς 
χοινοὺς ἡμῶν φίλους παραμυθήσασθαι. Τὸ γὰρ τὴν 
τῆς Ἐχχλησίας ἰδεῖν ἔρημίαν, τοιαύτην ἀποχειρα- 
μένης δόξαν, χαὶ τοιοῦτον ἀποσεισαμένης στέφανον, 
οὔτε ὄψει: θεατὸν, οὔτε ἀχοῇ χωρητὸν, τοῖς γε νοῦν 


τῷ αὐτῷ, id est, ᾿Ανυσίῳ. 
(8) Σεαυτὸν τῶν πολιῶν. ln cod. πολλῶν de- 


sunt. 

(10) Χωιϊῶν δρόμον. Montac. et Morel. χωλοὺς 
ἐν δρόμῳ. Mox, pro ὡς ἡ παροιμία, cod. Montac., 
Morel. ae Combef. xazà τὴν παροιμίαν. 

D (Mj) Tovro γὰρ xal. lta cod. et Combef. In edit. 
d 


ἀρ deest. 
19) Alias XXXVII. Anno 579 ineunte scripta. 
E Τῆς ἁγίας éxeirnc. Wa cod., et sic legit 
Bill. in edit. ἐχείνης deest. 

(14) Πεποιημένος. Cod. Reg. ποιούμενος. Post 
hoc verbum notulam interrogationis posuimus, et 
sic oratio fit παθητιχωτέρα. 

(43) Πιὴν τῶν ἄλλων». Cod. et Pass. μετὰ τῶν 
ἄλλων, una cum alis. 

(16) Τὰ εἰκότα φιλοσοφοῦντι, Cod. Pass. φιλο- 
σοφοῦντα, libique ea, qua consentanea sunt vliiloso- 
phim, solatia ministrans prasto αὐ ἢ, 


1i 


xai λόγων τῶν εἰς παράχλησιν, ὑπ᾽ οὐδενὸς ἂν οὕτω 
παραχληῦξιναι, ὡς ὑπὸ σεαυτοῦ xoi τῆς ἐχείνου 
μνήμης" οἵ χαὶ τοῖς ἄλλοις πᾶτι γεγόνατε (17) φι- 
λοσοφίας ὑπόδειγμα, καὶ οἷόν τις ὁτάθμη πνευμα- 
πικὴ τῆς τε ἐν τοῖς χρηστοῖς εὐταξίας, xai τῆς ἐν 
τοῖς ἀνιαροῖς καρτερίας. Ἐπειδὴ δύο ταῦτα οἷδε 
φιλοσοφία, εὐπραξίαν τε διαθέσῃα: μετρίως, καὶ 
συμφορὰν εὐσχημόνως. Ταῦτα παρ᾽ ἡμῶν πρὸς τὴν 
σὴν τιμιότητα. Ἐμὲ δὲ τίς παραμυθήσεται χρόνος, 
ἢ λόγος, τὸν ταῦτα γράφοντα, πλὴν τῆς τῆς συν- 
οὐσίας χαὶ ὁμιλίας, ἣν ἀντὶ πάντων ἡμῖν ὁ μαχά- 
pios χαταλέλοιπεν, ἵνα ἐν σοὶ τὰ ἐχείνου χκαθορῶν- 
πες (18), ὥσπερ ἕν ἐσόπτρῳ χαλῷ τε wa διαυγεῖ, 
κἀχεῖνον ἔχειν νομίζωμεν ; 

liquit , 
existimemus? 


ΟΖ’. 6EOAQPQ (19). 


iu Latinis, Theodoro; haud quidem. Mopsuesteno, 


EPISTOLA LXX VIT. 
ἔχουσι’ Σὺ δὲ μοι δοχεῖς͵ πολλῶν ὄντων χαὶ φίλων A nec auribus concipi potest, his quidem certe, 


n 


Heec epistola m Gracis manuscriptis et editis scripta legitur. ἀνωνύμαρ : in. codice rero 9032 Θεοδ 
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qui 
mente prediti sunt. Tu vcro quanquam et amici 
multi, et sermones ad consolationem non desint, a 
nullo tamen perinde mihi solatium capere posse 
videris, quam a teipso, illiusque recordatione, quippe 
qui aliis quoque omnibus philosophie exemplum 
fueritis ac velut amussis quadam spiritualis, tam 
moderationis in rebus secundis, quam tolerantie 
in adversis. Quandoquidem duo hzc novit philoso- 
phia, nimirum, et prosperitate moderate vti, el ca- 
lamitatem honeste ferre. Atque hiec a. nobis ad 
prestantiam tuam 6 scripta sent. At me, qui 
hiec scribo, quod tempus, aut qui ratio consola 
bitur, przter tuam societatem et congressionem, 
quam beatus ille vir pro omnibus rebus nobis re- 


ut virtutes illius in te, quasi in pulchro et pellucilo speculo, intuentes , illum quoque habere 


LXXVII. THEODORO. 


, εἰ 


ut perperam. Facundus. Hermianensis existimavit, sed 


Theodoro Tyanensi episcopo. (uod actis v concilii generalis (29) constat, in quo Theodulus, sive Diodorus 


diaconus et notarius, 


Euphrantas Ecclesie 


non lantum epistolas alias yxxxvin, Uxxxix, xc, Theodoro Tyanensi scriptas (uisse, 
verum etiam hanc de js agitur, xxvn, ad eumáem. Theodorum scriptam, probante concilio, 


affirmavit, et 


yanensis diaconus confirmarit, Theodorus Arianzi natus. et singulari cum Gregorio 
amicitia junctus [uisse videtur; quem Constantinopolim euntem. secutus, 


contumeliarum et persecutionum, 


quas Gregorius perpessus est, socius fuit. Quod cum moleste ferret et ulcisci vellet Theodorus, eum ad patien- 


liam hac epistola heologus hortatur, 


propositis pluribus. patientie exemplis, 


gravibusque rationum mo- 


mentis, quibus eum a proposito deterrere conatur. Monet etiam. cavendum ne, si penas a contumeliosis 
Teposcat, ficulnea, qua: fructum ferre potest, arescat, atque opus insique deleatur ; id est, ne fides catholica, 
quam pene exstinctam in urbe Constantinopolitana suscitare aggressus [uerat, penitus subverteretur, Tenero 
manque operi et viz incepto, ultio intempestiva. nocuisset , gravantibus et late dominantibus adhuc in urbe 
hereticis. Nor dubium. est. quin. de. vebus Constantinopoli ge.tis. anno 319 Aprilis 91, qua die Pascha 


festum celebrabatur, hic agatur ; adeoque 


mirum ezistimasse Baronium hec 


contigisse, cum relicta Con- 


slantinopoli solus. Arianzi degeret Theologus. Quod sane repugnat, ipsique Baronio. adversatur. Fatetur 


namque (21), ut observat doctissimus Tillemontius, Annalium parens Constantinopoli gesta, eaque anno fere 


, que de iis Gregorius orat. xtvin, epistole: Lxxvit, 


alias Lxxxi, non solum. consona, sed. etiam eadem 


ac ipsissima commemorat, Preterea. monachi Nazianzeni Gregorio [uere semper chari et quam mazime ad- 


dicti, nedum molesti et contumeliosi, 


Πυνθάνομαί s: βαρέως ἔχειν πρὸς τὰς γεγενη- 
μένας ἡμῖν παρὰ τῶν μοναστῶν χαὶ τῶν πτωχῶν 
ὕθρεις. Καὶ θαυμαστὸν οὐδὲν, ἀπλῆγα ἔτι σε τυγ- 
χάνοντα, xal τῶν ἡμετέρων χαχῶν ἀπείρατον (33), 
πρὺς τὰ τοιαῦτα δυσφόρως ἔχειν. Ἡμεῖς δὲ, ὡς xal 
χαχῶν πλειόνων πεπειραμένοι, χαὶ τῆς ὕδρεως 
χοινωνήσαντες, εἰχότως ἂν (95) ἀξιόπιστοι νομι- 
σθείημεν παραινοῦντες τῇ σῇ εὐλαδείᾳ ἅπερ T$, τε 
πολιὰ διδάσχει, χαὶ ὁ λόγος ὑποδείχνυσι. Δεινὰ μὲν 
τὰ (24) γεγενημένα, καὶ πέρα δεινῶν, τίς ἀντερεῖ; 
ὑδρισθῆναι θυσιαστήρια, συγχυθῆναι μυστήρια, μέ- 
σους ἡμᾶς ἑστάναι τῶν τελουμένων (35) xoi τῶν 
λιθαζόντων, καὶ φάρμαχον ποιεῖσθα: χατὰ τῶν λιθα- 
σμῶν τὰς ἐντεύξεις, αἰδῶ παρθένων ἐπιλησῦῃνσι, 
μοναστῶν εὐχοσμίαν, πτωχῶν συμφορὰν, ζημιωθέν- 


(V1) Peyérare. Vertit Bill. fueris, Ad Dasilium 
mque et ad Gregorium id videtur referendum. 

(18) Καθορῶντες. Cod. θεωροῦντες, contemplan- 
tes. 
(19) Alias LXXXI. Seripta anno 3579. — Θεο- 
δώρῳ. lta cod. Reg., Tillemont. et Combef. In edit. 
᾿Ανωνύμῳ. 

20) Concil. t. V, p. 446 εἰ 447. 

1) Bar. ad an. 580. 
(22) Καχῶν ἀπείρατον. 


Τὰ cod. Reg. et Com 
bef. In edit, àzztpaszov. 


C Audio te contumelias eas, quas monachi ac pau- 


peres nobis intulerunt , graviter molesteque ferre, 
Nec vero mirum est te, qui nullum adhuc vulnus 
accepisti , nec. calamitatum nostrarum periculum 
fecisti, ad hujusmodi res animo discruciari. Nos 
autem, ut qui et plura mala persenserimus, et con- 
lumeliis impetiti simus, fidem atque auctoritatem 
merito nancisci queamus, ea pietati tue praci- 
pientes, qua tum canities docet, tum ratiu ipsa sug- 
gerit, Gravia quidem atque aleo gravissima esse 
ea qua contigerunt, quis inficias ire queat ? Nimi- 
rum contumeliam altaribus illatam esse, contur- 
bata mysteria, nos inter saera, quibus opera daba- 
lur, et eos qui saxis nos appetebant , interjcctos , 
adversus lapidum jactus medicinam a precibus pe- 


(25) Εἰκότως dv. Ma cod. Montac., Morel. ac 
Combef. In edit. ἄν deest, Mox, Bill. zzgatvoiv- 
τες reddit pracipientes. 

(34) Aem i» τά, lia cod. fieg.. Montac. et 
Combef.; sieque legit Bill. In edit, δεινὰ μὲν οὖν 
τά. 

(25) Μέσους... τῶν τελουμένων. Per hiec. ver- 
ba, quze reddit Dill. inter sacra quibus opera daba- 
Jur, putat Tillemont, intelligendos esse qui initia- 
bantur haptisimo, ac. proinde in nocte Pascbz, que 
refert Gregorius, contigisse, 
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tiisse, virginumque pudorem in oblivionem venisse, 
monachorum modestiam, pauperum calamilatem , 
quos animorum austerilas misericordia quoque 
privaverat. Nihilominus tamen lenitate atque cle- 
mentia uli fortasse satius est, multisque per ea 
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Αὐτῶν bx τῆς τραχύτητος καὶ τὸν ἔλεον. ᾿Αλλ' ἴσως 
μαχροθυμεῖν ἄμεινον, χαὶ πολλοῖς ἐξ ὧν πάσχομεν 
διδόναι μαχροθυμίας ὑπόδειγμα, Οὐ γὰρ οὕτως (26) 
ὁ λόγος πείθει τηὺς πολλοὺς, ὡς ἡ πρᾶξις, ὁ σιω- 
πῶσα παραίνεσις. 


qux perpetimur, lenitatis ac patienti: documentum przbere. Non enim perinde oratio plerosque 


movet, atque actio, quz taciti cujusdam monitoris 

Magnum esse censemus, de iis a quibus lzsi su- 
mus, panas sumpsisse : magnum, 67 inquam 
(nam et hoc ad aliorum vitia corrigenda utile est ), 
at multo hoc majus ac divinius est, acceptam inju- 
riam tolerare, Hlud enim improbitatem coercet : 
hoc autem ad probitatem adducit ; quod quidem 
longe przstantius et perfectius est, quam a vitio 
abstinere. Ingentem nobis bumanilatis quasstum 
propositum esse existimemus, et ea, quie in. nos 
admissa sunt, condonemus, ut ipsi quoque ve- 
niam consequamur, et benignitalem beniguitati 
adhibeamus. 

Zelatoris cognomentum hinc obtinuit Phinees , 
quod Madianitidem, una cum eo qui stuprum ipsi 
inferebat, pugione transixit, atque ex lsraelitica 
natione probrum exemit ; aL majorem hoc nomine 
laudem tulit, quod pro populo in scelus collapso 
preces fudit. Stemus igitur nos quoque, ut Seri- 
pturze verbis utar *5, ac. placemus, el cesset quas- 
satio; nobisque istud ad justitiam reputetur ". 
Laudibus item affectus est Moses, quod ex illata 
Israelitz injuria dolore commotus, JEgyptium oc- 
cideril^ : verum majorem hinc sui admirationem 
concitavit, quod Mariam sororem lepra, propterea 
quod murmuraverat, laborantem , precibus suis in 
sanitatem vindicavit. Quin ea etiam qu:ze sequun- 
tur animadverte, Ninivitis excidium denuntiatur : 
reges sceleratissimus : at inter eos, qui salulem 

Quid tibi [aciam, Ephraim?', inquit Deus? Quan- 
tam iracundiam prz se fert liic sermo! et. tamen 
confestim propugnatio subjungitur, Quid benigni- 
tate celerius ἢ Sodomiticum ignem, adversus eos 
qui Jesum abigunt, discipuli postulant?'; at ille 
ultionem recusat. Malchi, unius ex petulantibus 
illis et contumeliosis , aurem Petrus amputat ; Je- 
sus autem restituit 9, Quid autem ille, qui, septies- 
ne [fratri lapso ignosceret, percunctatus fuerat ? 


" Num. xxv, 7 aqq. ἢ Psal. ον, 50-54. 
sqq. "^ ll Paral. xxxi, 1 5η4. δ᾽ Osce. vi, 4. 


(36) Οὐ yàp οὕτως. Wa cod. Reg. ac (Ομ οἴ, In 
edit, ὄντως. 

en Kal γὰρ καὶ τοῦτο. Wa cod. Reg., Montac. 
et Morel, In edit. χαὶ γὰρ τοῦτο. 

(37) Ho.L4p τούτου. Unus cod. Montac. et Mo- 
rel. πολλῷ τοῦτο. 

(38) Καρτερεῖν πάσχοντας. Wa tres codd. Reg., 
Montae., Morel, ac Conmbef. 1n edit. πάσχοντα. 

(29) Ka! τειϊεώτερον.. Cod. Reg. et Combef, χαὶ 
πελειότερον. 

(59) Χρηστότητα τῇ χρηστότητι. Wa cod, et 
Combef. In edit. χρηστότητα χρηστότητος, quod 
Bill. vertit : ante benignitatem, benignitatem. confe- 
ramus, 

31) Προσηύξατο. Ma duo codd. Reg. et Com. 
bel. In edit. προηύξατο. 


9! Exod, i, 12, 
? Luc, ix, 55. 


instar est. 

Μέγα νομίζομεν εἶναι τὸ δίκας παρὰ τῶν ἐδιχη- 
χότων λαβεῖν" μέγα φημὶ (xaX γὰρ xaY τοῦτο (317) 
χρήσιμον εἰς τὴν τῶν ἄλλων διόρθωσιν), ἀλλὰ πολλῷ 
τούτου (37 μεῖζον καὶ θεϊχώτερον, τὸ χαρτερεῖν 
πάσχοντα: (38), "Exstvo μὲν γὰρ τὴν χαχίαν ἐπι- 
στημίζει, τοῦτο δὲ χρηστοὺς εἶναι πείθει " ὃ τοῦ μὴ 
χαχοὺς εἶναι, πόλυ χρεῖττόν ἐστι xal τελεώτερον (29). 

B Μεγάλην ἡμῖν νομίσωμεν προχεῖσῆαι πραγματείαν 
φιλανθρωπίας, χαὶ συγχωρήσωμεν τὰ εἰς ἡμᾶς, ἵνα 
xai αὐτοὶ τύχωμεν τῆς συγχωρήσεως " χαὶ προεισ- 
ενέγχωμεν χρηστότητα τῇ χρηστότητι (50). 


Ζηλωτὴς ἤχουσε Φινεὲς, ὅτι τὴν Μαδιανῖτιν τῷ 
πόρνῳ συνεξεχέντησε, χαὶ ἐξεῖλεν ὄνειδος ἐξ υἱῶν 
Ἰσραῆλ" àXX ἐπῃνέθη πλέον, ὅτι τοῦ λαοῦ προσῦ- 
πύξατο (51) πταίσαντος. Στῶμεν οὖν xal ἡμεῖς, xat 
ἐξιλασώμεθα, xal χοπασάτω ἡ θραῦσις, χατὰ τὸ 
γεγραμμένον " xal λογισθήτω τοῦτο ἡμῖν εἴς διχαιο- 
σύνην. Ἐπηνέθη xai Μωσῆς, ὅτι τὸν Αἰγύπτιον 
ἀνεῖλε (52), τῷ Ἰσραγλίτῃ περιαλγήσας " ἀλλ᾽ ἐθαυ- 
μάσθη πλέον, ὅτι Μαριὰμ τὴν ἀδελφὴν διὰ τὸ γογγύ- 
σαι λεπρωθεῖσαν, διὰ τῆς εὐχῆς (33) ἐθεράπευσε. 
Σχόπει xai τὰ ἑξῆς, ᾿Απειλοῦνται Νινευῖται χατα- 
στροφὴν, ἀλλὰ δάχρυσιν ἐξωνοῦνται τὴν ἀμαρ- 
τίαν (54). Μανασσῆς ἐν βασιλεῦσι παρανομώτατος, 
ἀλλ᾽ ἐν τοῖς σωθεῖσι διὰ θρῆνον περιφανέστατος. 
sed peccatum lacrymis redemerunt **, Manasses iuter 
consecuti sunt, ob luctum clarissimus **, 

Ti σε διωθῷ, 'Egpaty, παρὰ τοῦ Θεοῦ λέγεται; 
Ὅσης ὀργῆς ὁ λόγος ! xa ὑπερασπισμὸς ἐπάγεται. 
Τί τῆς φιλανθρωπίας ταχύτερον ; Πῦρ Σοδομιτιχὸν 
αἰτοῦσιν οἱ μαθηταὶ χατὰ τῶν ἀγόντων (55) τὸν 
ἽἼησοῦν, ὁ δὲ ἀπαξιοῖ τὴν ἐχδίχησιν. Τέμνει Μάλχου 
τὸ ὠτίον Πέτρος, ἑνὸς τῶν ὑδριστῶν, Ἰησοῦς δὲ 
ἀποχαθίστησι. Τί δὲ ὁ ἐρωτήσας, εἰ ἑπτάχις τῷ 
ἀδελφῷ συγχωρητέον πταίσαντι ; οὐ μιχρολογίαν 
χαταγινώσχεται ; τῷ γὰρ ἑπτάχις, τὸ i6bounxov- 

? Jon. 11, 4 


c 


* Num. xn, 10 sqq. 
? Luc. xxu, 50-51. 


(52) Τὸν Αἰγύπτιον ἀνεῖλε. Bill. Aqyptium ob- 
Iruncavit. Sed unde hoe illi cziedisgenus? beinde, διὰ 
ls γογγύσαι. Ha. Pass. et tres Regg. ln editis desunt 
1X τό, 

(55) Auk. τῆς εὐχῆς. Ma cod. Reg. et Combef. 
Alter cod. διὰ τῶν εὐχῶν. In edil. ταῖς εὐχαῖς. 

(54) Τὴν ἁμαρτίαν, ἃ tres codd. Reg. et Com- 
bef. In edit. τὴν σωτηρίαν, quod Bill. vertit: Verum 
salutem lacrymis redemerunt. 

(53) Κατὰ τῶν ἀγόντων. Adversus eos qui a se 
propellebant Jesum, qui ei negabant hospitium et 
refectionem, ut legitur in. Evangelio. Combef. xazx 
τῶν ἀπαγόντων. Nec enim, inquit, simplex &yóv- 
τῶν lic congruit, aut. quod reddit Bill. qui Jesum 
adducunt. Ubi enim sic ignem imprecali fuissent 
discipuli Jesum adducentibus ? 
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πάχις ἑπτὰ προστίθεται. Τί δὲ ὁ χρεωφειλέτης ἐν A 
τοῖς Εὐαγγελίοις, ὁ μὴ συγχωρήσας ἃ συγχεχώρη- 
ται; οὐ πιχρότερον διὰ τοῦτο εἰσπράττεται; 

eadem , quie sibi remissa fuerant, minime remisit ** ? 
itur? 

Ti δὲ ἡ τύπωσις τῆς εὐχῆς (56); οὐχ ἀφέσει 
βούλεται τὴν ἄφεσιν πραγματεύεσθαι; Τοσαῦτα 
ἔχοντες ὑπηδείγματα, μιμησώμεθα Θεοῦ φιλανθρω- 
πίαν, xal μὴ βουληθῶμεν ἀφ' ἡμῶν μαθεῖν αὐτῶν, 
ὅσον (37) xaxhv ἁμαρτίας ἀντίδοσις, Ὁρᾷς ἀχο- 
λουθίαν χρηστάτητος, Νομοθετεῖ πρῶτον, εἶτα δια- 
χελεύεται (58), ὑπισχνεῖται, ἀπειλεῖ, ὀνειδίζει, ἐπ- 
ανατείνεται, κατέχει" ἀπειλεῖ πάλιν " ὅταν ἐχδιασθῇ, 
πληγὴν ἐπάγει (39), καὶ ταύτην χατὰ μιχρὸν, χώραν 
ὑπανοίγων ταῖς διορθώσεσι. Μὴ τοίνυν μηδὲ πλή- 
ξωμεν ἀθρόως (40) (οὐ γὰρ ἀσφαλὲς), ἀλλὰ τῷ φόθῳ 
σωφρονίσαντες, τῇ φιλανθρωπίᾳ νιχήσωμεν, χαὶ 
λάδωμεν ὑποχρέους (M) εὐλαδείας τῷ συνειδότι 
πλέον, ἢ τῇ ὀργῇ βασανίσαντες. Μὴ ξηράνωμεν 
συχῆν ἔτι χαρποφορεῖν δυναμένην, μὴ ὡς ἀχρήστου 
καταγνῶμεν, xal χαταργούσης τὸν τόπον, ἣν θερα- 
πεύσε: τυχὸν τεχνίτου γεωργοῦ προστασία χαὶ ἐπι- 
μέλεια Μηδὲ τοσοῦτον ἔργον xal περιβόητον δι᾽ ἐπ- 
fipziav (43) ἴσως τοῦ πονηροῦ xal φθόνον, οὕτως ἐν 
βραχεῖ καταλύσωμεν, ἀλλὰ βουληθῶμεν φιλάνθρωποι 
φανῆναι μᾶλλον ἣ ἐντελεῖς (45), χαὶ φιλόπτωχοι 
πλέον, fj φιλοδίχαιοι " μηδὲ τῶν ὑπεχχαιόντων ἡμᾶς 
εἰς τοῦτο πλέον, ἢ τῶν χατεχόντων ἀνεχώμεθα " καὶ 
τὸ αἰσχρὸν, εἰ μὴ τι ἄλλο, ἐνθυμηθέντες, εἰ δόξαιμεν 
πρὸς πτωχοὺς ἀγωνίζεσθαι, οἱ τοῦτο μέγα πλεονε- αὶ 
χτοῦσι, τὸ, χἂν ἀδιχῶσι, ἐλε:ῖσθαι διὰ τὴν συμφοράν. 
Νῦν οἵου πάντας μέν σοι προσπίπτειν πτωχούς τε 
χαὶ πτωχοτρόφους, πάντας δὲ μοναστὰς χαὶ παρθέ- 
νους ὑπὲρ αὐτῶν ἱκετεύοντας. Δὸς τοῖς πᾶσιν ἀντὶ 
τούτων τὴν χάριν (ἐπειδὴ καὶ συνετρίδησαν ἱκανῶς, 
ὡς δῆλον ἐξ ὧν ἡμῶν ἐδεήθησαν), καὶ πρὸ πάντων 
ἡμῖν τοῖς ὑπὲρ αὐτῶν πρεσδεύουσιν. Οὖς εἴ σοι 
δεινὸν εἶναι φαίνεται τὸ παρ᾽ αὐτῶν ἀτιμασθῆναι, 
πολλῷ φανείτω δεινότερον τό σοι παραινοῦντας ταῦτα 
μὴ ἀχουσθῆναι. Τῷ ὃὲ χαλῷ Παύλῳ (44) συγχωρή- 
σειεν ὁ Θεὸς, & εἰς ἡμᾶς ἐξύθρισεν. 
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annon ut pr:parcus ac nimis restrictus notatur? 
septenario enim septuagies septies adjicitur **. Quid 
debitor ille, de quo in Evangeliis mentio fit, qui 
annon eo nomine acerbius ab eo debitum repe- 


Denique annon illa precationis forma huc spe- 
οἷαί, ut veniam nobis venia comparemus ? 68 Cum 
igitur tot exempla nobis praesto sint, Dei benigni- 
latem ac facilitatem imitemur, nec quantum inall 
in peccati ultione positum sit, ex nobis ipsis di- 
scere in animum inducamus. Benignitatis seriem 
vides. Primum legem sancit, deinde jubet, pollice- 
tur, minatur, increpat, penas intendit, cohibet ; 
minatur rursum ; cum adactus fuerit, plagam in- 


pet. idque paulatim, viam scilicet emendationi 


aperiens. Quamobrem nos quoque operam demus, 
ne repente feriamus (ne;ue enim id tutum est) , 
verum ut eos a quibus lesi sumus, metu castiga- 
108, benignitate superemus, atque ad verecundiam 
et reverentiam astringamus, qui conscientia polius 
quam iracundia torqueantur. Ne ficulneam , quz 
fruclus adhuc ferre queat, siccitate afficiamus, ne, 
ut inutilem et inutiliter locum occupantem, dam- 
nemus, cui industrii agricolz cura , et diligentia 
fortasse medebitur **, Nec tantum atque celebre 
opus ob diaboli fortasse improbitatem atque invi- 
diam tam cito deleamus, Quin potius animum ita 
comparemus, ut benignos polius quam severos, 
et pauperum potius quam exacti juris amantes 
nos pribeamus; ncc eorum potius qui nos ad id 
inflammant, quam qui retinent, rationem habea- 
mus. In quo illud quoque, si nihil aliud, nobis 
considerandum est, nimirum turpe ac foedum esse, 
si cum pauperibus concertare videamur ; qui hoc 
nomine, et quidem magno, superiore conditione 
sunt, quod, etiamsi alioqui injuriam inferant, ob 
calamitatem tamen hominibus misericordiam mo 
vent. Fac nunc putes omnes pauperes, ac. paupe- 
rum alendorum studiosos ad genua tua prosterni, 
omnes item monachos et virgines pro ipsis suppli- 
cantes. His omnibus, istorum loco, hoc beneficii 


da (quandoquidem etiam satis afflieti atque obtriti sunt, ut ex eo liquet, quod nos obsecrarunt), 
ἃς przsertim nobis, eorum nomine, deprecantibus. Quod si tibi grave atque. indignum videtur, nós ab 
ipsis contemptui habitos fuisse, multo velim tibi gravius videatur, nos hzc tibi suadentes. minime 


exaudiri. Pulchro autem Paulo utinam Deus ea qux in nos contumeliose perpetravit, condonet. 


^ Matth. xvii, 21, 5 Matth. 28 sqq. "* Luc. xii, 7 sqq. 


(96) Τύπωσις τῆς εὐχῆς. Orationis regula, D 
mr Dominice. i 
31) Μαθεῖν' ἀφ᾽ ἡμων αὐτῶν, ὅσον. Cod. unus. 
μαθεῖν αὐτοὺς ἀφ᾽ ἡμῶν, ὅσον. Montac, οἱ Morel, 
αθεῖν αὐτοὺς ὅσον. Combef. μαθεῖν ἡμᾶς ἀφ᾽ ἡμῶν, 
σον. 
58) Εἶτα διαχειλεύεται. Β1}}., non recte, hortatur. 
39) Ἀπειλεῖ πάλιν" ὅταν ἐκξιασϑῇ, πιηγὴν 
ἐπάγει. Sic legendum cum Combef. 
(40) Πιιήξωμεν ἁθρόως. Combef. vertit : Ne im- 
petu ) Aduy 4 1 d. R c 
A1) Λάξωμεν ὑποχρέους. Wa cod. Reg. οἱ Com- 
bel In edit, ὑπόχρεως. : 


(43) Kal περιδόητον δι' ἐπήρειαν. Va. cod, Reg. 
et Combef. ; Montac. et Morel. delent xa. lu edit. 
xal περιθόητον οὕτως δι᾽ ἐπήρειαν. . ἜΣ 

(45) Φι1άνθρωποι μᾶλλον 3j ἐντελεῖς. Benigni 
polius quam judices ; ἐντελεῖς enim, Ait uidas, οἱ 
ἄρχοντες, ἢ ἄρξαντες, judices, magistratus ; nec 
rok inquit Combef., φιλάνθρωποι, μᾶλλον ἢ ivic- 
λεῖς, quam quod Probus Ambrosio: Vade, age, 
non ut judex, sed wt episcopus. 

i Ka.AQ Hav.4o. Wa. codd. tres Regg. et Com- 
bef. In ed. Πλούτωνι, Quis, sit iste Paulus, minime 
novimus. 
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69 LXXVIII. THEOTECNO. ΟΠ". GEOTEKNQ (45). 


Tanta est hujus epistola: cum precedente, tum argumenti, tum. methodi, congruentia, ut cas disjungere 
fas non sit. Videtur enim utraque eadem occasione eodemque tempore scripta, cum. Theodorus, Theutecnus 
et alii, qui media inter sacra mysteria lapidibus. propemodum obruti cum. Gregorio (uerant, sed Gregorio 
minus injuric patientes, sacrileqos in judicium vocare penasque reposcere parabant. Quos. Theologus. ab ul- 
lionis desiderio. ad benignitatem et injuria: oblivionem magnis patientia: exemplis et documentis nititur reco- 
care. Tleotecuum in primis mcnet, ut. baptismi recens suscepti gratiam inimicorum cruore non conta- 
minet, ne iterum purgatione, quod periculum non vulgare est, opus habea . 


Non quidem nos fugit, vix fleri posse, ut recente A Οἴδαμεν (A6) ὅτε χαλεπόν ἐστι, προσφάτου τῆς 


injuria, ac. flagrante adhuc iracundia, rationes 
admittantur. Iracundia enim et maestitia oculo ca- 
rent, ac praesertim cum jure ac merito quis 510- 
machatur. At quoniam | ipsi quoque simul lzesi et 
contumelia affecti sumus, nec minus stomachamur, 
. ob eam causam zequum etiam est consilium no- 
strum minime a te contemni. Gravia perpessi su- 
mus : adde, si lubet, qualia nemo alius mortalium. 
At ne propterea nobis ipsis injuriam inferamus, 
nec tantum pietatis odium concipiamus, quantum 
nobis minime expedit. Magna res est uxor, et chiara 
res filia : necdum tamen animze anteponenda. Ve- 
niat tibi in. mentem, te baptismi gratiam recens 
vonseeulum esse, stque lavacro peccata eluisse. 
Est autem. non vulgaris periculi, donum illud 
cruore contaminare, aliaque rursum purgatione 
opus habere, Quamobrem ne committamus, ut no- 
bis ipis insidias tendamus, ae fiduciam, qua ad 
Deum est, amittamus, dum nos ipsos iis, a quibus 
kesi sumus, acerbos el szwos praebemus, ac plus 
zquo indignamur. Hominem Deo et futuris suppli- 
ciis relinquamus : nos aulem editis benignitatis 
documentis, judicis benignitatem nobis concilie- 
mus, atque ignoscamus, ut veniam oblineamus. 
Nec te inanis hzc cogitatio in. fraudem inducat, 
nempe justam ultionem culpa carere, nec crimen 
in eo haberi, qui sontem et sceleratum legibus de- 
diderit. Romanis sux leges sunt : nobis item no- 
sirz. Αἱ illorum leges modum excedunt, et acerbze 
sunt, atque ad cruorem usque grassantur : nostrz, 
benignz et human:, nec furore adversus eos, a 


ἀδιχίας οὔσης, xal τοῦ θυμοῦ ζέοντος ἔτι, παρα- 
δεχθῆναι (47) τοὺς λογισμούς. Τυφλὴν γὰρ ὁ θυμὸς 
xal ἡ λύπη, καὶ μάλιστα ὅταν τὸ διχαίως ἀγανακτεῖν 
παρῇ. Ὅμως ἐπειδὴ xat αὐτοὶ τῶν συνηδιχημένων 
ἐσμὲν χαὶ συνυδρισμένων, καὶ οὐχ ἧττον ἀγαναχτούν- 
των, διὰ τοῦτό ἐσμεν δίχαιοι χαὶ συμδουλεύοντες 
μὴ ἀτιμασθῆναι. Δεινὰ πεπόνθαμεν" εἰ δὲ βούλει, 
πρόσθες οἷα μηδεὶς ἄλλος ἀνθρώπων. ᾿Αλλὰ μὴ διὰ 
τοῦτο χαὶ ἡμᾶς αὑτοὺς ἀδιχήσωμεν, μηδὲ τοσοῦτον 
εὐσέθειαν μισήσωμεν (AS), ὅσον ἡμῖν οὐ συμφέρει. 
Μέγα ἐστὶ γυνὴ, xai τίμιον θυγάτηρ" ἀλλ᾽ οὕπω 
ψυχῆς τιμιώτερον. Ἐνθυμήθητι ὅτι νεωστὶ μὲν τῆς 
χάριτος ἠξιώθης, xal τῷ λουτρῷ τῶν ἀμαρτίων ἐχα- 
θάρθης (49) χίνδυνος δὲ οὐχ ὁ τυχὼν, αἴματι μολῦ- 


Β ναι τὴν δωρεὰν, χαὶ πάλιν ἄλλης δεηθῆναι χαθάρσεως, 


Μὴ τοίνυν ἐπιβουλεύσωμεν ἡμῖν αὐτοῖς, μηδὲ τὴν 
παῤῥησίαν τὴν πρὸς Θεὸν ἀποδάλωμεν (50), πιχροὶ 
τοῖς ἠἡδιχηχόσι φανέντες, χαὶ ὑπὲρ τὸ μέτρον áyav- 
αχτοῦντες, ᾿Αφῶμεν τῷ Θεῷ τὸν ἄνθρωπον, καὶ τοῖς 
ἐχεῖθεν χολαστηρίοις * ἡμεῖς δὲ φιλάνθρωπον χτησώ- 
μεθα τὸν χριτῆν, αὑτοὶ φανέντες φιλάνθρωποι, xal 
συγχωρήσωμεν, ἵνα συγχωρηθῶμεν. Καὶ μὴ σε ἀπα- 
τάτω μάταιος λογισμὸς, ὅτι τὸ διχαίως ἐπεξελθεῖν 
ἀνεύθυνον, χαὶ τὸ παραδοῦναι τοῖς νόμοις τὸν παρα- 
νομήσαντα (53). Εἰσὶ νόμοι Ρωμαίων, εἰσὶ δὲ xat 
ἡμέτεροι. ᾿Αλλ᾽ οἱ μὲν ἄμετροι, καὶ πιχροὶ, καὶ 
μέχρις αἵματος (03) προϊόντες " ἡμῖν δὲ χρηστοὶ xat 
φιλάνθρωποι (55), xat μὴ συγχωροῦντές τι τῷ θυμῷ 
χρῆσθαι χατὰ τῶν ἀδιχούντων. Τούτοις ἐμμείνωμεν, 
πούτοις ἀχολουθήσωμεν " ἕνα μιχρὰ χαρισάμενοι {μι- 
χρὰ γὰρ ἢ ἐνταῦθα (54) ζωὴ καὶ τοῦ μηδενὸς ἄξια), 


quibus injuriam aecepimus, utendi potestatem no- « μεγάλα παρὰ τοῦ Θεοῦ (55) ἀντιλάθωμεν, τὴν παρ᾽ 


bis facientes. His hareamus, bas sequamur : ut, ob 


αὐτοῦ φιλανθρωπίαν, xai τὰς ἐχεῖθεν ἐλπίδας. 


exiguum beneficium (exigua 700 enim ac nullius pretii hiec. vita est), magna ab ipso Deo, hoc est, 


ipsius benignitatem et spes futuras recipiamus. 


(45) Alias CXCVIII. Scripta anno 579. 
(46) Οἴδαμεν. Combef. οἶδα μέν, Non quidem me 


"git. 

t) Ζέοντος ἔτι, παραδεχθῆναι, Wa. eod, Par. 
ac Combef. In edit. ζέοντος ἔτι he er Bi. 
addendum proponit m ταραχθῆναι, vel pro ἔτι le- 
gendum οὔτι ταραχῦῆναι. Montae. et. Morel. ἴστε 
sapaylUr;vat. Vertit autem Bill : Vix fieri posse quin 
ralio perturbetur. 


(50) ᾿Αποδάλωμεν. Cod. Reg. καταδάλωμεν, 
Montae. et Morel, xázw βάλωμεν. In edit, ἀποῦδλ- 
λωμεν. 

54) Τὸν: παραγομήσαντα. Wa cod. Reg. ac Coni- 
bef. In edit. τόν deest. 

(53) Μέχρις αἵματος. Wa cod. Reg. et Combef. 
In edit. μέχρις αἱμάτων. 

(53) Xpqe rol xal gicldrüpozot. Horum loco unus 
cod. Reg. εὐμενεῖς τε xai ἥμεροι καὶ φιλανθρωπίας 


(48) Εὐσέξειαν μισήσωμεν. Plane legendum, ait D ἐχόμενοι, mosire autem. clementiam. et mansuetudi- 


Combef., ἀσέθειαν μισήσωμεν, nec tantum impieta- 
tis odium concipiamus; at huic lectioni suffragan- 


iur nulli codices. 


(49) Kal τῷ Aovrpi ror ἁμαρτιῶν ἐκαθάρθης. 
Hac verba desunt im editis. Restituimus ex. cod. 


Reg., Montac., Morel. ac Combet. 


T ———— M ÁÀ 


nem, humanitatemque spirontes. , 
(54) 'H ἐνταῦθα. Va duo codd. Reg. ac Combef. 
In edit, ἡ deest, . 
(53) Παρὰ τοῦ Θεοῦ. lta cod. et Combef. In edit. 
map αὑτοῦ τοῦ Θεοῦ. 
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θ΄, EIMHAIKIA (56), LXXIX. SIMPLICLE. 

Quedam Cappadocia Ecclesia, episcopo destituta, communi consensu elegit serrum Simplicie, divitis ma- 
tronc εἰ in pauperes munifica, sed huereticis suspicionibus flagrantis; eumque loci incole ad. Basilium et 
Gregorium adducunt, rogantes ut illum sibi episcopum darent; annuerunt episcopi fervidis precibus, sercum- 
que invitum ac reluctantem ordinarunt, non exspectato domina: consensu. (Quod ubi illa rescivit, plenas mi- 
narum et conviciorum atque etiam documentorum literas dedit; ausa quippe. est impudens mulier. Basilium, 
ut minus peritum, docere; quin. etiam sceleratos. homines adversus eum concitavit. Rescripsit Dasilius, 
sicque iracundee mulieris compressit insolentiam, ut quandiu ille vixit, mutire ausa non ail, At eo mortuo, 
ad ingenium rediit, et ad Gregorium ea de re. scripsit, perhonorifice quidem de Basilio loquens, sed tamen 
vehementer contendens, ut servi ordinatio antiquaretur, minabatur sccularia judicia. His litteris respondit 
Gregorius multo leuius quam scripserat Basilius. 


Ἐπαινεῖς τὸν ἅγιον καὶ χοινὸν ἡ μῶν (57) πατέρα, αὶ Quod sanctum illum et communem patrem no- 


τὸ τῆς πίστεως ἔρεισμα, τὸν τῆς ἀληθείας χα- 
νόνα (58), xai χαραχτῆρα τῆς εὐσεδείας, τὴν πλήρη 
φρονήσεως πολιὰν, τὸν ζωῆς ἀνθρωπίνης xat ἀρετῆς 
μέτρα νιχήσαντα, τὸν πιστὸν θεράποντα, xai μέγαν 
ἀρχιερέα, τὸν Θεοῦ χαὶ ἀνθρώπων μεσίτην (59), τὸ 
τοῦ Πνεύματος χαταγώγιον" τοῦτο μὲν ὀρθῶς ποιεῖς, 
ἐπεὶ χαὶ πᾶς λύγος ἐλάττων ἐστὶ τῆς ἀγίας ἐχείνης 
xoi μαχαρίας ψυχῆς, εἰ μή με ἀπατᾷ τὸ φίλτρον, ἢ 
xai τὸ πάθος τῷ πόθῳ χιρνάμενον (00). Ἑκεῖνο δέ 
συ χαὶ λίαν τεθαύμαχα, πῶς ἐπαινεῖς μὲν ὡς ἅγιον, 
xai μέχρι τούτου τὰ εἰχότα τιμᾷς, τὸ δὲ ἔργον αὖ- 
499 καταλύειν ἐπιχειρεῖς, ὥσπερ τῶν ἀναγίων (61), 
χαὶ μάλιστα ὕδρεως ὄντων ἀξίων, τῶν εἰχῇ ζησάν- 
τῶν (62) καὶ μεταστάντων. Εἰ μὲν γὰρ ὡς ἀνδρα- 
πόδου μεταποιῇ ἰδίου τοῦ συμποιμένος (05), καὶ τὸ 
μικρὸν τοῦτο χέρδος διώχεις, οὐχ ἔχω πῶς ἐπαινήσω, 
ἵνα μετρίως εἴπω (64), xai σφόδρα τοῦτο τῆς σῆς 
μεγαλοψυχία; ἀνάξιον. Πῶς γὰρ οὐχ ἄτοπον, χρυσῷ 
μὲν xat ἀργύρῳ τιμᾷν τὸ Θεῖον, xal τοῖς περιττοῖς 
τῆς χτήσεως, ἔνθα χαὶ πλεῖον τοῦ πρὸς εὐσέθειαν 
ἴσως τὸ xaz' ἐπίδειξιν, ἱερεῖ δὲ ὅλως βούλεσθαι ζη- 
μιοῦν Ἐχχλησίαν, χαὶ ἀποσυλᾷν τῶν ἀναθημάτων 
τὸ ἁγιώτατον; 


Εἰ üi ὅτι xa] ἐξουσίαν τοῦτο πεποιήχαμεν, ἀλλ' 
οὐχὶ τὴν σὴν εὐγένειαν ὑπεμνήσαμεν, οὐδὲ τῇ quo- 
τιμίᾳ καιρὸν ἐδώχαμεν (65), δυσχεραίνεις, λέγοις 
μὲν ἄν τι δίχαιον, καὶ τὸ πάθος ἀνθρώπινον (06)* ἴσθι 
δὲ, μείζονος ἐπιδόσεως εἶναί σοι νῦν, fj τῷ τότε 


(50) Alias XXX VIIL, Seripta anno 2719, ante vel 
post superiorem. — Σιμπαλικίᾳ. Ad eamdem exstat 
quoque Basilii epistola, nempe €xv, in qua ei libe- 
ralitatem quidem tribuere videtur, sed eam nihil 
prodesse ait, uhi jus conculcatur, atque optimis 
viris per sceleratos el perditos homines periculum 
creatur. 

(93) Kal κοιγὸν ἡμῶν, Ma cod. Reg. ac edit. 
nonnulli ; in quibusdam autem χαὶ τὸν xotvóv. 

(58) Τῆς d.inüciuc xaróra. Weg. et Montac. 
τῆς Ἐχχλησίας xavóva, Ecclesie regulam. Mox, xai 

ἀραχτῆρα τῆς εὐσεθείας, Ma cod. Meg., Montac., 
Morel. ac Combef. In edit. τῆς Ἐχχλησίας. Et paulo 
post, τῆς ζωῆς. Unus cod, habet xat ζωῆς. 

(59) Τὸν Θεοῦ xal ἀνθρώπων μεσίτην». Ma. cod. 
et iid. Sic Apostol. 1 Tim, τι, 5 : εἷς καὶ μεσίτης 
Θεοῦ xal ἀνθρώπων. In edit. τὸν τοῦ Θεοῦ xai ἀν- 
θρώπον μεσίτην. 

(00) Πάθος τῷ πόθῳ πιρνάμενον. fta cod. Reg., 
necnon Montae., Morel. ac Combef., sicque legit 
Bill. In edit, πάθος τῷ λόγῳ πόθῳ κιρνάμενον, quod 
reddit Combef. dolor ex desiderio rationi commistus, 

(01) Ὥσπερ τῶν ἀγαγίων, Combef. : eorum qui 


strum laudibus vehis, illud, inquam, fidei columen, 
illam veritatis normam, et religionis formam, ple- 
nàm prudentia canitiem, illum vite human: el 
virtutis modum supergressum, illum fidelem ser- 
vum, et magnum pontificem, Dei et hominum me- 
diatorem, Spiritusque sancti domicilium : hoc qui- 
dem recte facis, quandoquidem nec ulla oratio 
sanclae illius et beatze anim: laudibus par inveniri 
potest, nisi mihi amor impoait, aut. etiam maeror 
cum desiderio permistus, lllud vero in te et qui- 
dem vehementer miror, quod cum eum et sanctum 
virum laudes, atque. hactenus, ut zequum est, ho- 
nore aíficias, ipsius tamen opus evertere conaris, 
non secus ac profanorum hominum, contumelia - 
B que maxime dignorum, quique vane temereque 
vixerint, atque e vita discesserint, Nam si collegam 
nostrum, quasi mancipium (uum vindicas, atque 
exiguum hoc lucrum aucuparis, nescio qua ratione 
probaverim, ut parcius et moderatius loquar, et 
hoc tua animi magnitudine perquam indignum est. 
Annon enim iniquum et absurdum fuerit, cum 
auro el argento superfluisque opibus Deum hono- 
rcs, ubi plus fortasse ostentationis est quam pie- 
tatis, sacerdote omnino Ecclesiam mulctare velle, 
sanctissimumque donarium deprzdari ? 

Sin autem, quia id libere ac pro potestate 7} 
fecimus, nec de ea re prius te certiorem fecimus, 
nec liberalitati tux: munificentizeque tempus dedi- 
mus, idcirco succenses, justi quidem aliquid dixe- 
ris, humanusque est hic affectus. lud autem 


nulla sanctitate fulserint, Sed przstat, inquit, τῶν 
ἀνάγνων, quasi impurorum hominum ; el ita cod. 
Reg., Montac. et Morel. Mox, ὕδρεως. lta cod. Reg. 
ln edit, ὕδρεων. 

(02) Τῶν εἰκῆ ζησάντων. Combef., qui nulla 
[ruge vixerint. Montac. et Morel. legendum propo- 
nunt τῶν οὕτω, εἰχῇ xai ζησάντων. Ita et nonnulli 
codices, 

(05) Μεταποιῇ ἰδίου τοῦ συμποιμένος. Cod. 
Reg. τοῦ συμποιμαίνοντος, mecum simul greges pa- 
scentem, id est coepiscopum. 

(64) Οὐκ ἔχω πὼς ἐπαινγήσω, Tra μετρίως εἴπω. 
Hzc deerant,in edit.; sed exhibent codd. nostri. 
Pro prretue. legunt. xai σφόδρα Montac., Morel., et 
Combef. qui vertit : Nescio qua. ratione laudaverim, 
ut εἰ tua animi magnitudine perquam indignum di- 
cam. 

(63) Ἐδώχαμεν". Wa. cod. Reg. Edit. δεδώχαμεν. 
Mox, pro δυσχεραίνεις, Montac. et Morel. δυσχε- 
galvzt τις. 

(66) Τὸ πάθος ἀνθρώπινον, Edit, addunt. πλὴν 
ἀνθρώπινον, humanus tamen; sed liec verba desunt 
in cod. Reg., eaque ablegant Montac. et Morel. 
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scito, tanto majorem nunc, quam illo tempore, A 
largitionem tuam fore, quanto magnificentius est 
accipientibus concessisse, quam si ipsa elargita 
fuisses. Atque illo modo Dei tantum gratia id fa- 
cere videris : lioc autem, de nobis quoque illius 
cultoribus, dignisque habilis, qui nomen ipsius 
portemus, preclare mereberis. Ac proinde, nec 
illi, nec nobis succense. llle enim vim passus est, 
non injuriam intulit : nos autem quid mirum, si 
benignitate tua freti, communique omnium suffra- 
gio credentes, eo progressi sumus? quod si quidem 
nonnulli ad gratiam aut malitiose et subdole tule- 
runt, ipsi viderint, Deoque rationem reddant. Nec 
enim nostrum est hoc scire, nec in omnium men- 
tes pervadere. Nos vero, quo tandem modo id 
repudiare ac rejicere facile potuissemus, tantam- B 
que vim lacrymarut aspernari, nec loci solitudine 
moveri, tanto tempore ineulti et pastore destituti, 
rentis ? 

lilud vero tibi vel in primis exploratum est, eos, 
qui tum assentiebantur, at nunc inficiantur, rem 
mec piam nec honestis et ingenuis hominibus di- 
gnam facere. Ac multo melior eorum ratio futura 
esset, si tun obstitissent, quam eum hoc tempore 
adulantue, factumque suum evertunt, hominesque 
magis, quam Deum metuunt. Tecum ipsa consti- 
uito, hos, qua sunt animi. facilitate, dicturos ite- 
rum se iui metu sententiam mutasse, et quidem 
multo verius : quoniam semper eos delinquere 
oportet, falsasqae et captiosas excusationes captare. C 
Quod si hec quidem a nobis recte dici tibi viden- 
tur, verum administrate rei familiaris rationem 
reposcis (nam sid. quoque ad me delatum cst, non 
enim in litteris tuis objecisti), 72. juste sane et 
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χαιρῷ (07), ὅσῳ τοῦ αὑτὴν ἐπιδοῦναι τὸ λαδοῦσε 
συγχιυρῖ,σαι (08) φιλοτιμότερον. Κἀχείνως μὲν, τῷ 
Θεῷ μόνον (09) ἐδόχεις χαρίζεσθαι " οὕτω δὲ χαὶ 
ἡμῖν τοῖς ἐκείνου θεραπευταῖς, χαὶ τὸ ὄνομα αὑτοῦ 
βαστάζειν ἐξιωμένοις. Μὴ τοίνυν μήτε ἐχείνῳ χα- 
Mats, μὴτε ἡμῖν. Ὃ μὲν γὰρ τετυράννηται, οὐχ 
ἠδίχηχεν" ἡμεῖς (70) δὲ τί θαυμαστὸν, εἰ τῇ σῇ 
χρηστότητι θαῤῥοῦντες, ἐπὶ τοῦτο πρηεληλύθαμεν, 
καὶ ἅμα τῇ xoti] τοῦ παντὸς χωρίον ψήφῳ (11) πι- 
στεύσαντες; ἣν εἰ μὲν πρὸς χάριν ἐποιήσαντό τινες 
ἢ χαχούργως, αὑτοὶ ἂν εἰδοῖεν, καὶ τῷ Θεῷ λόγον 
ὑπέχοιεν. Οὐ γὰρ ἡμέτερον τοῦτο εἰδέναι, οὐδὲ ταῖς 
πάντων ἐμβατεύειν γνώμαις (72). Ἡμᾶς δὲ, πῶς 
παρώσασθαι ῥᾷδιον ἦν, ἢ πῶς τοσαῦτα δάχρνα παρ- 
ιδεῖν (75), ἢ τοῦ χωρίου τὴν ἐρημίαν ἐπὶ τοσοῦτον 
xai ἀθεραπεύτου, xal ἀποιμάντου, χαὶ τὴν πνευμα- 
sixty ἐπιστασίαν (74) οὐχ ἔχοντος ; 

ac spiritalem curam οἱ administrationem requi- 


Ἐκεῖνο δέ σοι xai πρὸ πάντων δῆλον, ὅτι οἱ τότε 
μὲν συντιθέμενοι, νῦν δὲ ἀρνούμενοι, πρᾶγμα ποι- 
οὔσιν οὔτε εὐτεδὲς, οὔτε ἐλεύθερον. Καὶ πολλῷ βελ- 
zloug ἂν ἦσαν, τότε ἀντιλέγοντες, ἢ νῦν χολαχεύον- 
τες, καὶ τὰ ἑαυτῶν χαταλύοντες (15), xat ἀνθρώπους 
μᾶλλον ἢ Θεὼν φοθούμενοι. Οὃς πάλιν ἐρεῖν οἵου (76) 
διὰ τὴν εὐχολίαν, ὅτι φόδῳ τῷ πρὸς σὲ μετέστησεν, 
xal πολλῷ γε ἀληθέστερον " ἐπειδὴ δεῖ πταίειν (77) 
μὲν αὑτοὺς ἀεὶ, θηρᾶσθαι b ψευδεῖς χαὶ σεσοφισμέ- 
νας ἀπολογίας. El δέ σοι ταῦτα μὲν ὀρθῶς δοκεῖ λέ- 
γεσθαι, οἰχονομίας δὲ ἀπαιτεῖτε λόγον (18) (ἐπεὶ xal 
τοῦτο ἀχούω, οὐ γὰρ ἐν τοῖς γράμμασιν ἐνεχάλεσας), 
δικαίως τοῦτον ἀπαιτείσθω καὶ φιλανθρώπως " xal 
οὐδὲν μεμφόμεθα " οὐδὲ γὰρ ἡμῖν ἀρέσχει ζημιοῦσθαι 
δεσποτῶν ἐπιείχειαν. 


humane ea reposcatur; nec quidquam eo nomine queremur : neque enim nobis placet lenitatem fa- 


cilitatemque dominis fraudi esse, 
Quid jam superest ? virum fortasse, ut indignum 
arripere, ob eamque causam in ipsius ordinatio- 


(07) Ἢ τῷ τότε καιρῷ. Deest zip iu cod. ; Morel. 
et Combef. legunt ἢ τὸν τότε xatpóv. 

(68) Τὸ Ἰαδοῦσι συγχωρῆσαι. Wa codd. nostri, 
Montac. et Morel, In edit, τὸ λαβεῖν συγχωρῆσαι, 
quod Bill. reddit : potestatem accipiendi fecisse. 

(62) Τῷ Θεῷ μόνον. a codd. nostri, Montac., 
Morel. ac Combef. In edit. zip Θεῷ μόνῳ. 

(70) Οὐχ ἡδίκηκχεν" ἡμεῖς, ete. lta codd. non: 
nulli. Ait.. Montac., Morel. ac Combef. οὐχ ἡ δίχν,- 
ctv. In edit. οὐκ t5bmxé τι. 

pu Τῇ κοινῇ τοῦ παντὸς χωρίου vrügqo. Com- 
bef. τῇ χοινῇ τοῦ πρεσδυτερίου ψήφῳ, totius cleri 
communi suffragio ac calculo, Vertit hunc locum 
Bill. : Si benignitate tua [reti eo progressi, commu- 
uesque omnium incolarum voces et suffragia seculi 
sumus, 

(12) Πάντων ἐμξδατεύειν' γρώμαις, omnium mén- 
tes scrutari. Combef. : In omnium. animos perva- 
dere. 

(13) Παριδεῖν. la codd. nostri, Montac., Morel. 
ac Combef. In edit. περιιδεῖν. Mox, τοῦ χωρίου ἔρη- 
μίαν. Combef., nec oppidi vel municipii solitudme. 
Paulo post, τοσοῦτον xal. Deest xat in codd. nostris. 
et Combef. 

C4) Τὴν» πνευματικὴν ἐπιστασίαν. Wa. codd. 
nostri, Mentac., Morel. ae Combef, Im edit, τὴν ἐν 
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Τί λοιπὸν ἔτι ; ὡς ἀναξίου (19) τοῦ ἀνδρυξ ίσως 
ἐπιλαμθάνεσθαι, xai διὰ τοῦτο ἐπισχήπτειν τῇ χα- 


Πνεύματι ἐπιστασίαν, cui deerat, qui in Spiritu pra- 
esset, 

(15) Kal τὰ ἑαυτῶν χαταιύοντες. lec. desunt 
in cod. et Montac. Mox, μᾶλλον f| Θεόν, Ita codd. 
nostri. In edit. τὸν Θεόν. 

(16) Oc πάλιν ἐρεῖν' οἵου. Bill : Quos etiam, 
qua sunt! animi levitate, dicturos puta, Pro ἐρεῖν 
legunt Montac. et Morel. cópetv* sed quid lioc verbo 
signilicare velint, non exponunt. Forte quos etiam 
iterum conficturos existima. . 

(71) Δεῖ πταίειν. Wn edit. παίειν, Correxit Bill. 
in versione ex conjectura, nos [reti auctoritate 
cod. Reg. necnon Montac., Morel. ac Combef. 

(18) ᾿Απαιτεῖτε Aóyor. Sic legendum nobis vide- 


-tur cum Montac, εἰ Morel. In cdit. ἀπαιτεῖται. 


Combef. ἀπαιτεῖσθαι. Mox, ἐπεὶ xat. Ita cod., Mo- 
rel. ac Combef. In edit. ἐπειδὴ xaf. 

(19) Τί Acixóv. ἔτι ; ὡς ἀναξίου. Montac. τί λοι- 
móv ἐστι; ὡς ἀνάξιος. Inepte, ait Morel., refert Ka- 
íileensem. lectionem. Montacutius quasi-legatur illic 
ὡς ἂν ἀξίου, el ineptam alteram subjicit ex Bodleiano 
cod. ἀνάξιος, Vertit Combef. ὡς ἀναξίου ἐπιλαμθά- 
γεσθαι, ut indignum [orle virum crininari vel vindi- 
care, Pro ἐπιλαμδάνεσθαι, cod. Reg. habet Aap6á- 
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ταυτάσει. Τοῦτο γάρ πὼς xal ἐγχαλεῖν εὐπρεπέστε- 
ρον. Ὃ δέ μοι πρὸς τοῦτο λόγος, ἁπλοῦς καὶ ῥάδιος. 
Ἡμεῖς οὐδ᾽ ἄλλον τινὰ τῶν ἐν αἰτίαις ἀφίεμεν ἀν- 
εξέταστον, οὐδ' ἂν πάνυ τῶν φίλων ἧ, xal τῶν εὖ 
γεγονότων (οὐδὲν γὰρ τοῦ Θεοῦ, xai τοῦ χανόνος 
αἰδεσιμώτερον), οὐδὲ τοῦτον (80) ἀφήσομεν. ᾿Αλλ᾽ 
εἴ τις ἔχοι τι κατηγορεῖν, εἰ μὲν βούλει, παρούσης 
σου xal συνδιχαζούσης " εἰ δὲ μὴ, xai ἀπούσης, ἐφ᾽ 
ἡμῶν ἐξετασθεὶς, εἰ μὲν ἀθῶος εὑρίσχοιτο, χἂν fi 
δοῦλος, ἀποφευγέτω. Ἐπειδὴ xal δούλων xal δεσπο- 
τῶν ὁ αὑτὸς πατὴρ χαὶ Θεὸς, καὶ οὐ ταῖς ἀξίαις τὸ 
δίκαιον διορίζεται. Εἰ ὃὲ ἁλίσχοιτο, τηνιχαῦτα ὑπὸ 
πῆς ἰδίας ἀμαρτίας χαταχριθήσεται. Καὶ οὕτως οὔτε 
ὁ χανὼν ὑδρισθήσεται, οὔτε ὁ ἀπελθὼν ἀτιμασθήσε- 
ται (τὸ γὰρ χαθ' ἡμᾶς ἴσω; xa παροπτέον, ὡς οὐ- 


δινὸς ἀξίους [81] ), χαὶ αὐτὴ φεύξη πονηρὰν ὑπό- B 


νοιαν, ὡς διὰ τὸ ἀλλοτρίως ἔχειν πρὸς ἡμᾶς, xal 
τὴν ὑγιῆ πίστιν, ταῦτα τεχνάζουσα σωφιστιχῶς, ἀλλ᾽ 
οὐχ εὐγενῶξ" καὶ ὑπ᾽ ἄλλου μὲν χινουμένη (83), εἰς 
ἄλλο δὲ ἀποσχήπτουσα. Ὃ συμβουλεύω σοι μὴ πα- 
θεῖν, ὡς οὔτε ὅσιον, οὔτε εὐπρεπές ’ μηδὲ τοὺς ἡμε- 
τέρους νόμους ἀτιμάσασαν, ἐπὶ τοὺς ἔξωθεν χατα- 
φεύγειν, μηδὲ προσφιλονειχεῖν ἡμῖν, ἀλλὰ συγγινώ- 
σχεῖν, εἴ τι ἀπλούστερον πεποιήχαμεν διὰ τὴν ἐλευ- 
θερίαν τῆς χάριτος, χαὶ δέξασθαι νιχηθῆναι μᾶλλον 
χαλῶς, ἢ νιχῆσαι χαχῶς, τῷ ἀντιθῆναι τῷ Πνεύ- 
past (85). 


IT. ΕΥ̓ΔΟΞΙΩ PHTOPI (84). 


EPISTOLA LXXX. 


1 
A nem invadere. Nam hoc quoque objicere, specio- 
sius quodam modo fuerit, Mili vero ad hoc simplex 
et facilis est oratio. Nos, nec alium quemdam, ex 
iis qui eriminis alicujus rei sunt, incognita causa 
dimittimus, ne si arctissima quidem amicitia no« 
bis conjunctus sit, nobililaleque insignis (neque 
enim Deo et ecclesiastica lege quidquam venera- 
bilius est), nec hunc dimitiemus. Verum si quis 
aliquid habet quod eum accuset, te przesente, si- 
mulque judicante, si ita libuerit; sin minus, absente 
quoque, nobis judicibus exploratus, si quidem in- 
nocens inventus fuerit, etiamsi servus sit, absol- 
vatur. Nam et servorum et herorum idem est pater 
ac Deus, nec dignitatibus jus definitur : si vero 
convictus fuerit, a proprio peccato condemnabitur. 
Ita fiet, ut nec lex violetur, nec defuncto ignomi- 
nia inferatur (nam de me fortasse nihil curandum 
est, utpote nullius pretii homine), et tu improbam 
suspicionem fugias, quasi ob id quod a nobis fide- 
que sana abhorreas, hac, versute potius quam 
generose, machineris; atque alio movente in aliud 
impetum detorqueas. Quod quidem, si me monito- 
rem audieris, non facies, quia nec sanctum, nec 
honestum est : neque, contemptis nostris legibus, 
ad externas confugies, ac nobiscum perlinacius 
contendes : verum ignosces, si quid propter gra- 
tie libertatem simplicius fecimus, potiusque habe- 
bis honeste vinci quam male vincere, nimirum 
Spiritui obsistendo. 


LXXX. EUDOXIO RHETORI, 


Post Basil? mortem scriptam esse hanc epistolam. constat; eaque non. longo post tempore videtur scripta 
Eudozio, qui Eudozii alterius, celeberrimi rhetoris, erat filius, et rhetor ipse. 


"Fpozág πὼς τὰ ἡμέτερα. Καὶ λίαν πιχρῶς (83). 
Βασίλειον οὐχ ἔχω, Καισάριον οὐχ ἔχω, τὸν πνευμα- 
τιχὴν ἀδελφὸν xai τὸν σωματιχό» (80). 'O πατήρ 
μου καὶ ἡ μητήρ μου ἐγκατέλιπόν με, μετὰ τοῦ 
Δαδὶδ φθέγγομαι (81). Τὰ τοῦ σώματος πονηρῶς 
ἔχει, τὸ γῆρας ὑπὲρ χεφαλῆς, φροντίδων ἐπιπλοχαὶ, 
πραγμάτων ἐπιδρομαὶ, τὰ τῶν φίλων ἄπιστα, τὰ τῆς 
Ἐχχλησίας ἀποίμαντα. "“Ἔῤῥει τὰ χαλὰ, γυμνὰ τὰ 
χαχὰ, ὁ πλοῦς ἐν νυχτὶ (88), πυρσὸς οὐδαμοῦ, Χρι- 
στὸς χαθεύδει. Τί χρὴ παθεῖν; μία μοι τῶν χαχῶν 
λύσις, ὁ θάνατος, Καὶ τὰ ἐχεῖθέν μοι φοδερὰ, τοῖς 
ἐντεῦθεν τεχμαιρομένῳ. 

? Psal. xxvi, 10. 


(80, Οὐδὲ τοῦτον... ἔχοι. Ma. cod. Ieg. In edit. 
οὔτε τοῦτον... ἔχει. 

(81) Οὐδενὸς ἀξίους. Ma cod. Reg., Montac., 
Morel. et Combef. In edit. οὐδενὸς ἄξιον. 

(82) Ὑπ᾽ ἄλλου μὲν κιγουμένη. Wa cod. Reg., 
Montac., Morel. et Combef, In edit, ὑπ᾽ ἄλλου μὲν 
χρινομένη, quod Bill. : atque ab alio accusata. Mox, 
ὃ p yy Cod. ὃ συμδουλεύσω. 

(85) Τῷ ἀντιδῆναι τῷ Πνεύματι. ln. edit. qui- 
busdam legitur τῷ ἀντιδαίνοντι Πνεύματι, quam 
obnitente Spiritu male vincere. 

(84) Alias XXXIX. Auno 575 scripta. — Eó60- 
ξίῳ ῥήτορι. Cod, Pass. Φιλαγρίῳ, Sic et Combef. 
Ad quem, inquit, et xxx huic. pene. genuina, Vera 
itaque hacc ex cod, Heg, inscriptio; sed nos cur ipsi 
vbiemperemus Combefisius non persuadet ; imo ne 


C Queris quo statu. res nostre sint, Admodum 
acerbo. Basilium non habeo, C:esarium non habeo, 
hoc est, spiritalem fratrem et corporeum. Pater 
meus et ἢ 3. mailer mea dereliquerunt me '", ut cum 
Davide loquar. Corpus zgrum est, senectus caput 
premit, curze aliz aliis intexuntur, incursant nego- 
Via, in(di amici, Ecclesie res pastore et guberna- 
tore carent. Pereunt bona: nuda οἱ aperta sunt 
mala : navigatio in nocte, fax nusquam ; Christus 
dormit. Quid faciam? Una mihi malorum depulsio, 
mors. ἂς res etiam alterius vitze mihi formidolose 
sunt, ex bujus vitae rebus conjecturam ducenti. 


D illi adh:zreamus, inter. plurima unum in primis 
obstat, quod, licet diversis temporibus, verisimile 
non sit Gregorium eadem iterum Philagrio seri- 

5556, 

(85) Kal JA(av πικρῶς. Legendum vellent non- 
nulli ναὶ λίαν, vel χαχῶς xai λίαν πιχρῶς, ulique 
admodum, vel malo et admodum acerbo. 

(86) Τὸν σωματικόν. Cod. Pass., Montac., Mo- 
rel. et Combef, τὸν σαρχιχόν, et carnalem. 

(87) Φθέγγομαι. Cod. Pass., Montac. et Combef. 
φθέγξομαι. 

(88) Πιλοῦς ἐν vvxcl. Wa cod. Pass. et Combef. 
In edit. £v τῇ vuxzt. Mox, πυρσὸς οὐδαμοῦ. Per 
heec verba alludit, ait Billius, ad faces illas qw ex 
sublimibus speculis lucem navigantibus ostendunt. 
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ΠΛ’. TPHTOPIQ ΝΥΣΣΗΣ (89). 


Gregorium. Nyssenum in peragrandis et componendis variarum provinciarum Ecclesiis vitm. sud partem 
non panitendam, ex quo. creatus [uit episcopus, constat. posuisse. Propterea. Gregorius. Nazianzenus illum 
consolans ta'dio tot peregrinationum affectum et δυσχεραίνοντα, ut ait, τῇ περιόδῳ, soli comparat, qui, orbem 


terrarum radiis suis illustrans, assidue cireumcursat ; comparat. et ste 


lis erraticis, quarum τὸ πλάνον ἐν- 


gu :dpse namque vere in Jesum Christum pietatis causa episcopus pulsus sede sua, propriaque carens 
cclesia, huc illuc exsul, extorris, quocunque utilitas Ecclesiarum vocaret, co se conferebat, Vide argumentum 
quod Casaubon pramisit notis in epist. Greg. Nyss. ad Eustathiam. Nobis hac epistola convenire magis vi- 
detur legationi illi quam Nysseno, an. 2919. concilium Antiochenum demandavit. 


Locorum circuitu angeris, tibique iustabilis esse A Δυσχεραίνεις τῇ περιόδῳ, xal ἀἁστατεῖν σεαυτῷ 


videris, quemadmodum ligna qua? aquis feruntur. 
Absit, vir eximie, absit ut. ita. alfectus sis. lHllorum 
enim cursus coactus est, tuus autem circuitus Deo 
gratus et acceptus : fixumque tibi ac stabile est 
multis prodesse, quamvis loco minime fixus sis. 
Nisi vero quis solem accuset, quia in orbem currit 
radios spargens, atque omnibus rebus, quas obit, 
itam afferens; aul. ctiam inerrantes stellas lau- 
dans, planetas vituperet, quorum error quoque 
ipse compositus est atque concinnus. 


LXXXII. ALYPIO. 


φαίνῃ, χαθάπερ τῶν ξύλων & xaü' ὑδάτων φέρεται, 
Μηδαμῶς, ὦ θαυμάσιε, μὴ οὕτως ἔχε, Τῶν μὲν γὰρ 
ἀχούσιος ἢ φορὰ, σοῦ 0 χατὰ Θεὸν ἡ περίοδος (90), 
xai πάγιον τὸ τοὺς πολλοὺς εὖ ποιεῖν, xÀv εἰ μὴ 
τόπῳ πεπήγοις, Eb μὴ χαὶ τὸν ἥλιον αἰτιῷτό τις, 
ὅτι περιτρέχει σπείρων τὴν ἀχτῖνα (01), καὶ πάντα 
ζωηγονῶν ὅσα ἐπέρχεται" ἣ καὶ τῶν ἀστέρων τοὺς 
ἀπλανεῖς ἐπαινῶν, χαχίζῃ τοὺς πλάνητας, ὧν καὶ 
τὸ πλάνον ἐναρμόνιον. 


ID. ΑΛΥΠΙΩ (93). 


Si Atypium, ad quem jam epistolam r.x1 scriptam vidimus, eum ipsum esse cui sezuens scribitur, conj cias, 
a vero [orsan non aberraveris. Cum autem ait hanc primam epistolam se scribere Alypio, sic intelligendum, 
quia epistola Lxi Aerio quoque scripta erat. Preterea hac epistola uxxxu. prima deprecatoria est epistola ; 
prima, inquam, qua aliquid ab Alypio postulat. 1s vero Alypias. idem ille esse videtur, quem. Gregorius epi- 
stola ccvi, alias cxtvr, patrie decus atque ornamentum appellat, A patria aberat. Gregorius quando hanc 
seripsit epistolam, rogans Alypium ut fumiliam suam tueretur, defensore carentem : familiam nostram, qua: 
apud vos est. Qua verba significant tunc. in Cappadocia. versatum. Alypium, et. ab[uisse Gregorium, qvem 
iunc credibile est Coustantincpoli versatum | fuisse. 


Primam tibi hanc et epistolam scribo, et depre- B. Πρώτην σοι ταύτην xai ἐπιστολὴν γράφω, xat 


cationem offero; eoque etiam nomine zequum fue- 
rit ut a te id. consequar, quod me velle significo. 
Quid autem me velle significo? familiam nostram, 
qua apud vos est, violentis, ut audio, incursibus 
dilaniat bellus ille Palladius, nec. qui succurrat, 
ullus est. Recte igitur feceris, 7, si ipsius, non 
modo prasente viro, sed multo etiam magis ab- 
sente, curam gesseris : ul ne, propterea quod de- 
sint qui injuriam prohibeant, res omnino labefa- 
etx atque collapsz intereant, ac me ipsis etiam 
pugnantibus quiddam lucri esse possit, cum prz- 
mium certaminis non habent. 


LXXXIH EIDEM 


προσάγω πρεσθείαν, ὥστε δίχαιος ἂν εἴην xal xat 
ποῦτο τυχεῖν σὸν περὶ ὧν ἀπαγγέλλω. 'Ἅπαγ- 
γξλλω (95) δὲ τί; σπαράστει τὴν ἡμετέραν (91) 
οἰχίαν τὴν παρ᾽ ὑμῖν, ὡς πυνθάνομαι, βιαίοις ἐφ- 
ὁξοις (05) ὁ χαλὺὸς Παλλάδιος, ὁ δὲ βοηθήσων οὐδείς. 
Καλὺν οὖν ἐστέ (96) cot μάλιστα μὲν καὶ παρόντος 
χήδεσθαι τοῦ ἀνδρὸς, πολλῷ δὲ πλέον ἀπόντος" ὦ, 
ἂν μὴ παντάπασιν οἴχηται (97) διαφθαρέντα xa 
διαῤῥνέντα τὰ πράγματα, xatk πολλὴν τοῦ χωλύ- 
σοντὸς ἐρημίαν, καὶ μηδὲ τοῖς μαχομένοις αὐτοῖς (98) 
3j τι πλέον, τὸ ἄθλον οὐχ ἔχουσι τοῦ παλαίσματος. 


UD. ΤΩ AYTQ (99). 


Laudans studium Alypii erga domum suam Gregorius, animos addit, ne postea defatigetur. 


Quod rerum nostrarum curam geras, laudo. C 


(89) Alias XXXIV. Scripta anno circiter 580. 

(90) Κατὰ Θεὸν ἡ περίοδος. Combet. : Religio- 
sus ex pietate. circuitus, Ubique Bill. χατὰ Θεὸν 
reddit : Deo placens et acceptus. 

(91) Σπείρων τὴν dxrira. Bill. : radios [un- 

n. 


5. 
(92) Alias CXLVIII. Seripta eodem anno 380. 
(95) Ἀπαγγένλλω. ᾿Απαγγέλαω. la cod. et Com- 

bef. In edit. ἐπαγγέλλω, Ἐπαγγέλλω, etc., quod 
Bill. : Me ea de quibus narras a te consequi a'quum 
uerit, Quid autem narro? 

(94) Σπαράσσει τὴν ἡμετέραν, ete, Combef. : 
Disturbat ας diripit. violentis insuliibus nostram , 
que apud vos est, familiam. Τὴν παρ᾽ ὑμῖν. Tille- 
mont.: Domum que jurisdictioni vestra: subjacet. 

, (85) Βιαίοις ἐξόδοις, Ma. cod. Reg. ac Conibef. ; 
Sicque legit Bill. In edit. βιαίοις deest. 


Ἐπαινῶ (!) ὅτι κήδῃ τῶν ἡμετέρων. Ἔτι ἐπαινῶ 


90) Καλὸν οὖν ἐστι, Combefisii versionem se- 
quimur, Reddit Bi. : Recte. igitur feceris, si ipsius 
non modo prasentis, sed mullo etiam magis absentis, 
curam gesseris. 

($2) Ofyurat, Ma. cod. eg. In edit, οἰχήσηται. 

(98) Αὐτοῖς. Mie quiddam in Graco desiderari 
Bill. videtur. Putem, ait. Combef., συμφέρου, quod 
reddit. Bill. : Jpsis hoc. cenducit, qui pra mium cer- 
lamine majus haudquaquam habent, Alio modo 
Combef. καί got δὸς, xai τοῖς μαχομένοις αὑτοῖς, 
oi πλέον, ele,: fanc mihi gratiam facito, iisque 
ipsis quibus pugnatur, quíbus nihil majoris aerumna: 


ac laboris, quam qua lucta funguntur, 


(99] Alias CXLINX, Scripta eodem tempore. 

(V) Ἑπαιρῶ, Cod. Reg. £zatvóv. Vertit Combef, 
Laudo quod nostros nostraque. cures, Mox , ἔτι. lta 
cod. Montac., Morel, et Combel. 
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πὸ xai γνωρίσαι ot. ἐπιστολῆς ἡμῖν, ὅτι τοῦτο ποιεῖς, A Praterea, quod 1e loc facere, nobis per litteras 


T5 μὲν yàp τῷ διχαίῳ χαρίζη, τὸ δὲ ἡμῖν. ᾿Αλλ᾽ 
ὅπως μὴ ἀποχάμνης ἡμῖν xai πρὸς τὸ ἑξῆς εὖ 
ποιῶν " ἀεὶ δέ τι φαίνοιο τῇ σπουδῇ προστιθεὶς, ἵνα 
σε καὶ πλέον (2) θαυμάζωμεν. 'O δὲ υἱὸς Εὐφήμιος, 
οὕπω μὲν πάρεστιν, ἐλπίζεται δὲ, xat οἶμαΐ σοι μὴ 
πολλοῦ πόνου δεήσειν, εἰ παραγένοιτο. 


Is. TQ ΑΥ̓ΤΩ (5). 


significes, laudo. Mlud enim justiliz tribuis, hoc 
nobis. Verum noli de nobis bene merendo deinceps 
defatigari; sed tuo erga nos studio cumulum ali- 
quem subinde addas, quo majorem tui admiratio- 
nem concipiamus. Filius autem. Euphemius non- 
duin adest, sed spes est eum brevi alfuturum ; nec 
magno, ut opinor, tibi labore opus erit, si acces- 
serit, 


LXXXIV, EIDEM. 


Petit ab Alypio ut. Fortunato, in qaibus ipse indiguerit, consultum velit. 


Φουρτουνάτος, ὁ τὴν ἐπιστολὴν ἐγχειρίζων σοι, 
φίλος καὶ οἰχεῖός ἐστιν (4) ἡμέτερος " εἰ δὲ δεῖ mpos- 
θήχης τινὸς, xal διάχονος τῶν ἐπαινουμένων (5). 
Ταῦτα ἔδει σε μαθεῖν παρ᾽ ἡ μῶν. Τἄλλα δὲ οἱδ᾽ ὅτι 
παρὰ σεαυτοῦ προσθήσεις, τὸ οἰχείως ὁρᾷν τὸν 
ἄνδρα χαὶ χηδεμονιχῶς, ἐν οἷς ἂν δέηται τῆς σῆς 
εὐλαδείας. Ὡς ὅ τι ἂν τοῦτον εὖ ποιήπτῃς, εὐεργετή- 
σων εἴ ἡμᾶς (6). 


ΠΕ’. TQ AYTQ (7). 


Fortunatus, qui hanc tibi epistolam reddit, ami- 
cus et familiaris noster est : ac, si aliquid pra. 
lerea addendum est, probus et laude dignus dia- 
conus. Ile te a nobis discere oportebat, Alia nu- 
tem, quin a teipso 'adjicias, non dubito; hoc est, 
ut eum benevolo animo couspicias, eique, quibus 
in rebus pietate lua. et ope indiguerit, consultum 
velis. Certe quidquid in eum beneficii contuleris, 
eo nos affecturus es. 


LXXXV. EIDEM. 


Rogat ut Lucianum hilari oculo aspiciat, ipsique curam domus cognatorum suorum demandet. 


Οἰχείωσαι τὰ ἡμέτερα, ὥσπερ οὖν xal προλαδὼν 
οἰχειώσω, xal δι᾽ ἔργων τοῦτο δεδήλωχας. Οἰχειώσῃ 
δὲ, τὸν ἀγαπητὸν ἀδελφὸν, xa συμπρεσθύτερον 
ἡμῶν Λουχιανὸν, τά τε ἄλλα ἡδέως ὁρᾷν ἀξιῶν, καὶ 
προτρεψάμενο; κήδεσθαι τῆς αὐτόθι τῶν συγγενῶν 
ἡμῶν οἰχίας " ἐπειδὴ σὺν Θεῷ χαὶ τὰ πράγματα πέρας 


Res nostras amplectere, tuasque existima, quem 
admodum el prius amplexus es, idque re ipsa per- 
spicuum fecisti, Amplecteris autem, si dilectum 
fratrem et compresbyterum nostrum Lucianum, 
cum, czeteris in rebus leto atque hilari oculo spi- 
cias, tum eum moneas et horleris, ul domus co- 


Eas δεξιὸν, χρίσει τε ἡμετέρᾳ (8) xal φιλανθρωπίᾳ C gnatorum nostrorum, quz illie est, curam gerat : 


τοὶ Κρεΐττονος. 


IG. TQ AYTQ (9). 


quandoquidem divini numinis favore negotia pro- 
sperum finem habuerunt; quod tum ob nostrum 
judicium, tum ob Dei benignitatem cortigit. 


75 LXXXVI.. EIDEM. 


Alypium necnon el sororem ad votum et precationem invitat Gregorius. 


Οἵα τυραννεῖς ἡμᾶς Ex φιλίας ! Διαχινεῖται ἡμῖν 
τὸ Dua τὸ περὶ τὰς εὐχάς" xol τοὺς χλαινοφό- 
ρους (10) ἐγχρίνομεν. Οὔπω μὲν τοσοῦτον παρα- 
νομηῦντες (11), ὅσον οἱ δεινοὶ τὰ ἐρωτιχὰ map! "EA- 
λησιν. Οὐ γὰρ θύουσι μόνον, ὡς Θεῷ, τῷ πάθει, 
ἀλλὰ xaY τοῖς ὄρχοις (12) συγγνώμην νέμουσι, τοῖς 
δι᾽ ἔρωτα. ΕἸ δέ τι χαὶ (15) παρανομοῦμεν, ὅτι διὰ 


Heu! quam nobis ex amicitia vim infers! De 
votis ac precibus nobis dogma movetur : el palu 
datos adinittimus. Qua tamen in re non tam gra 
viter peccamus, quam qui apud gentiles rerum 
amatoriarum per:ti sunt, Nam illi non. modo hui* 
affectui, tanquam Deo, sacra faciunt, verum etiam 
perjuriis ob amorem conceptis veniam tribuunt, 


φίλιαν πάσχομεν, τοῦτο οὐχ ἁμαρτάνοντες. "Hxc ἢ Quod si quid etiam delinquimus, tamen quia ob 


.. (2) Ἵνα σὲ xal πλέον, Cod. Meg. ἴνα σε καὶ μᾶ)- 
A0 


I. 

3) A'ias CLI. τὰ te eodem tempore, 
4) Οἰκεῖός ἐστιν 1n edit. deest ἐστιν. 

(5) Διάκονος τῶν éxamovpérwur. Probus et laude 
dignus diaconus. Sic etiam intellexit. Tillemont. ; 
attamen nonne potius : ferum vel personarum laude 
dignarum minister ? 

(6) Εὐεργετήσων εἴ ἡμᾶς. lta cod. et Comhef. In 
edit, εὐεργετήσεις ἡμᾶς, quod Bill. eo nos affeceris. 

(2 Alias CLII. Scripta eodem tempore. 

8) Κρίσει τε ἡμετέρᾳ. Legendum proponit Bill. 
χρίσει τε ὑμετέρα, tum ob resirum judicium, 

t Alias CL. Scripta eodem tempore. 

10) Τοὺς zAawogépevc. Χλαῖνα, summa vestis 
est qux pro tempore sumitur ad. ventos, pluviam. 
frigusve depellendum, Hinc sane 3atvogópous red- 


dit Combef., qui lanam gestent.. Quod frigoris, in- 
quit, ventorumque ἀμοντήριος, superinjecia vestis 
crassior, allusio sit ad hiemem, per cujus tempesta 
lem, vel ea. non satis sedata, Alypius a Gregorio ad 
festum votaque invitetur, sive ipse potius ultro accur- 
rat. Est. ctiam χλαῖνα quoddam genus vestis mili- 
laris, vel magistratus insigne, quo sensu accepisse 
videtur Bill. eint sit genuinus epistola sensus 
non satis liquet, eamque claram minus ac nitidam 
non immerito dixerim. B 

(1) Παραγομοῦντες. Montac. παρανομοῦνται, 
Non iam graviter peccant. . 

(49) Τοῖς ὅρκοις, perjuriis. « Nimium, ait Com- 
bef. Melius juramentis. » 

(13) Ei δέ τι xal. lta cod." fieg. ac Combef. In 
edit, deest καί, Mox, pro πσρανομοῦμεν, Montac, et 
Morel, παρανομοῦσιν, 
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τοῦ 


amicitiam id nobis accidit, in hoc minime pecea- A οὖν, εἰ μὲν βούλει (14), μεταμφιασάμενος, ἵν' ἀμφότερα 


mus. Veni igitur, si lubel, veste mutata, quo 
utrumque nobis se optime habeat, nempe ut. et te 
potiamur, nec tamen a dogmate aberremus. Sin 
minus, omnino quoque paludatus. Quod si quis 
propterea nos violate legis reos agat, hactenus 
rhetorem agemus, ut le ex eorum, qui votum ac 
precationes celebrant, non autem ex eorum, qui 
invilati sint, numero esse dicamus. Quod si quis 
nostrum hane causam minime accipiat, qaid ad 
hzc dicturus est? ΠῚ orpbanum te invitamus. Sic 
sane vim quoque afferes, quandoquidem tuum est 
tempus, Lua occasio. Tertium autem, quod et maxi- 
mum, illud erit : tibi nos ad votum οἱ precatio- 
nem invitanli, eliam voti precumque participem 


esse licet. Atque ad bunc modum rhetorica vafritie D 


utenles le suscipiemus. De sorore autem, quod 
accesserit, nemo nos criminabitur : quin potius, 
€t illam, et nos, nisi accesserit. ltaque ipsa sane 
uliro ac sponte sua veniat. Tu vero exorari te 
sine ut venias, partim auctoritate nostra, partim 


oratione fretus, ut jucundiorem nobis concionem reddas : 


ἡμῖν ὡς χάλλιστα ἔχῃ, xai τό σου τυχεῖν, xal τὸ τοῦ 
δόγματος μὴ διαμαρτεῖν (15). ΕἸ δὲ μὴ, xat ἀπὸ τῆς 
χλανίδος πάντως. Κἄν τις ἡμᾶς διώχῃ παρανομίας, 
ἄχρι τούτου γε ῥητορεύσομεν, ὅτι τῶν ἐπιτελούντων 
εἴ τὴν εὐχὴν, οὐ τῶν καλουμένων. Ἐὰν δὲ τοῦτό τις 
ἐξ ἡμῶν (16) μὴ προσδέξηται, τί πρὸς ἐχεῖνο ἐρεῖ; 
ὡς ὀρφανὸν χαλοῦμέν σε. Οὕτω μὲν δὴ (17) χαὶ 
τυραννήσεις, ἐπειδὴ σὴς ὁ καιρός (18). Τρίτον δὲ 
ὃ xal μέγιστον, ἔξεστί σοι καὶ ὡς ἐπ᾽ εὐχὴν ἡμᾶς 
χαλοῦντι, μετασχεῖν τῆς εὐχῆς. Σὲ μὲν οὖν οὕτως 
εἰσδεξόμεθα ῥττορεύοντες. Ὑπὲρ δὲ τῆς ἀδελφῆς 
ἡμᾶς οὐδεὶς εὐθυνεῖ παραγενομένης (19), ἀλλ᾽ ix 
τοῦ ἐναντίου χἀχείνην καὶ ἡμᾶς, εἰ μὴ παραγέ- 
νοιτο (20). Ὥστε ἡ μὲν αὐτόχλητος ἠχέτω" σὺ δὲ 
παρχκέχλτσο᾽ xal ἀπάντητον, τὸ μέν τοι (21) ἡμῖν 
θαῤῥήσας, τὸ δὲ τῇ εὐχῇ, ἵνα καὶ φαιδροτέραν (22) 
ποιήσῃς ἡμῖν τὴν πανήγυριν" ἐπειδή σοι σὺ» Θεῷ 
ἱχανῶς τὰ περὶ τὴν γαστέρα ᾧχονόμηται, μᾶλλον δὲ 
ὀρφανιχῶς, xai ἵν᾽ οὕτως εἴπω, λίαν εὐχτιχῶς καὶ 
γενναίως (35). 

quandoquidem tibi, Deo juvante, ea, quie 


aid ventrem spectant, satis copiose procurata sunt, vel potius modo orphanis consentaneo, atque, ut 
Sic dicam, ut. valde preces votaque condecet, generosoque animi proposito. 


76 LXXXYH. PHILAGRIO. 


Ardens visendi Philagrii desiderium , quo teneri. se ait. Gregorius, εἰ ad 


HZ'. $IAATPIQ (24). 
wem sine ulla cunctatione 


occurrisset, mi afflicta valetudo. impedimento fuisset, argumento est hanc eptstolam primam esse ἐα iis 
quas Constantinopoli in patriam. reversus scripsit. Abdicata sede Consitantinopolitana, Theologus. Nazian- 
zum sese receperat, cujus loci Ecclesiam. relinquere meditabatur. Quod resciens Philagrius scripsit Grego- 
rio, periculosum esse Ecclesiam. relinquere. Cui respondens Gregorius, primum se excusat Philagrie quod 
eum peregre reversus non viserit; deinde rationes exponit. cur Gonstantinopolitana sede se abdicarit ; quod 
wimirum fessus et (ractus esset, cum invidia et cum episcopis concertans. Qua profecto nisi de 
Constantinopolitana Ecclesia intelligi non possunt. (Que autem sequuntur : quod si Ecclesiam, ut 
scribis, relinquere perieu:usum est, hac si de Ecclesia Nazianzena , non quam deseruerat , sed quam 
deserere Theologus meditabatur , intelligas , ut. videatur intelligenda , [orte lites eruditorum de hac epistola 
componus, difficultatesque dissolvas. 


Quod mutuo congressu frui nequeamus, eadem C Τοῦ μὲν μὴ δύνασθαι ἡμᾶς συγγενεσθαι ἀλλήλοις 


utrique causa est impedimento. Nam et te corpus 
exercet, ut exercet, ne quid amplius dicam : et me 
scito admodum afflicta esse valetudine. Alioqui ni- 
hil, optime scias, prius habuissem, cum peregre 
redirem, quam ut sine ulla cunctatione ad te ac- 
currerem, teque complecterer, ac de propositis re- 
bus in consilium adhiberem virum amicum et pru- 


(44) "Iíxe οὗν, εἰ μὲν βούλει. Wa. cod. Reg. At 
Combef. ἧχε οὖν ἡμῖν, cl μὲν βούλει, In edit. ἦχε 
οἷν ἡμῖν, εἰ βούλῃ. Montac. et Morel. delent. οὖν 
ἡμῖν. 

(15) Καὶ τὸ τοῦ δόγματος μὴ διαμαρτεῖν. Va 
τοῦ: Reg. et Combef. In edit. xai τοῦ δόγματος μὴ 
papsetv, 

(16) Tic ἐξ ἡμῶν. In cod. desunt ἐξ ἡμῶν. 

(17) Οὕτω μὲν δή. Cod. οὕτω μὲν οὖν. 

(18) Σὸς ὁ καιρός. Wa cod, Reg., Montac., Morel. 
et Combef. In edit. σοὶ ὁ xa:póz* quod Hill. non 
reddidit. Combef, : Tibi vacat, per tempus licet. 

(19) Παραγεγομένης, Wa c Reg., Montac, et 
Morel. In edit. μὴ παραγενομένης vertitque Bill, : 
Quod ea minime accesserit, et haec. versio Combef. 
non displicuit. Significat enim, inquit, Gregorius 
non admodum congruum wl el soror veniat, nec suo 
venturam. horiatu : cui tamen, si. velit, venire sit 
liberum. 

(20) Ei μὴ παραγένοιτο, Va. cod. Reg., Montac., 


ταυτὸν αἴτιον ἀμφοτέροις. Yol «s γὰρ χρῆται τὸ σῶμα, 
ὡς χρῆται, ἵνα μηδὲν λέγω πλέον " ἐμέ τε ἴσθι λίαν 
ἔχοντα πονηρῶς (25). Οὐ γὰρ ἂν ὥχνησα πρὸ πάντων 
ἐπανήχων Ex τῆς ἀποδημίας (26), εὖ τοῦτο ἐπίστω, xat 
προσδραμεῖν σοι, xol περιπτύξασθαι, xal συμδού- 
λῳ χρήσασθαι περὶ τῶν προχειμένων ἀνδρὶ xax φῇμῳ, 
xal συνετῷ, χαὶ ὑψηλῷ τὴν εὐσέδειαν. Ὃ δὲ λειπόμενον 


Morel. ac Combef. In edit. εἰ παραγένοιτο, quod 
Bill. si adesset. 
(21) ᾿Απάντησον, τὸ μέν τοι. lta wnus cod, Al- 
ler ἀπάντησον τὸ μέν τι, In edit. ἀπάντησαι, τὸ 
y τοι. 
a Φαιδροτέραν. Cod. Reg. σφοδροτέραν, ala- 
criorem. 
(35) Αίαν εὐκτικῶς xal γενναίως. Ita cod. Reg., 


p Montac., Morel. ac Combef.: sicque Gregorium scri- 


psisse conjecit Bill., ut alludat ad superiora. In 
edit, λίαν εὐεχτιχῶς xal γενναίως, quod Bill. ; 
Valde ad sanitatem accommodato et egregio. 

(24) Alias LXV. Scripta anno 381 labente, vel 
ineunte 582. 

(35) Αίαν ἔχοντα xornpóc. Cod. Reg. μοχθη- 
ρῶς. Alt., Montac. et Morel. πᾶσι πλέον ἔχοντα μο- 
χϑηρῶς, pre omnibus arumnosa esse valetudine. 

do; "Ex τῆς ἀποδημίας. Cod, Pass. ἀπὸ τῆς ἐπι- 
δημίας. 
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fj», τὸ διὰ γραμμάτων ὁμιλεῖν ἡμᾶς ἀλλήλοις, τοῦτο A deutem, et 50 1} pietate przeditum, Quod autein 


ἐποίησας μὲν αὐτὸς εὖ ποιῶν, ποιοῦμεν δὲ xal ἡμεῖς. 
Οὐ μιχρὰ ἡμῖν ἐστιν οὐδὲ μιχροῦ λόγου (37) περὶ 
ὧν ἐπιστέλλεις “ὅθεν οὐδὲ αὐτοὶ παρέργως οὐδὲ ῥα- 
θύμως ταῦτα διασχεψάμενοι, ἀλλὰ καὶ λίαν ἐπιμελῶς 
ἐπὶ τὴν χρίσιν ταύτην προεληλύθαμεν (28). Κεχμή- 
χαμεν ἀγωνιζόμενοι πρὸς τὸν φθόνον, xal τοὺς ie- 
ροὺς ἐπισχόπους τὴν χοινὴν ὁμόνοιαν διαλύοντας, χαὶ 
τῶν ἰδίων φιλονειχιῶν τὸ cn; πίστεως. πάρεργον 
ππιουμένους. Διὰ τοῦτο ἔγνωμεν πρύμναν χρούσα- 
σθαι (39), τὸ τοῦ λόγον, χαὶ εἰς ἡμᾶς αὐτοὺς συστα- 
λῆναι, ὥσπερ τὸν ναυτῖλόν φασιν ἰχθὺν (50), ὅταν 
χειμῶνος αἰσθάνηται, χαὶ τοὺς μὲν ἄλλους ὁρᾷν πόῤ- 
ῥωθεν βαλλομένους xai βάλλοντας, αὐτοὶ δὲ (1) 
πρὸς τὰ ἐχεῖσε μετασχευάζεσθαι. Εἰ δὲ τὴν Ἔχχλη- 
σίαν χαταλιπεῖν ἐπιχίνδυνον, ὡς γράφεις, ποίαν ; 
εἰ μὲν τὴν ἡμετέραν, χἀγώ φημι, χαὶ ὀρθῶς λέ- 
γετε (53})" εἰ δὲ τὴν μηδὲν προτήχουσαν, μηδ᾽ ἐπι 
χηρυχθεῖσαν ἡμῖν, ἀνεύθυνοι. ᾿Αλλ᾽ ὅτι ἐπεμελήθη- 
μὲν χρόνον τινὰ, τούτῳ χρατούμεθα (55) ; πολλοὶ 
xai ἄλλοι χρατηθεῖεν ἂν, ὅσο! ξένων ἐπεμελήθησαν. 
Καὶ τάχα τὸ μὲν χαμεῖν ἔμμισθον, τὸ δὲ ἀπειπεῖν (54) 
οὐχ ὑπεύθυνον. Μηδὲν οὖν δείσῃς περὶ ἡμῶν 
τούτου γε ἕνεχεν᾽ ἀλλ᾽ ἐχεῖνο μᾶλλον, μή τι βλαπτώ- 
μεθα. 


reliquum erat, nempe ut per litteras inter nos 
colloqueremur, hoc et ipse, ut par erat, fecisti, et 
nos quoque facimus. Ac nobis haudquaquam parva 
levisque momenti sunt ea de quibus scripsisti : 
proinde nec ipsi perfunctorie el negligenter, sed 
perquam accurate considerata re atque perpensa, 
ad hoc judicium venimus. Fessi ac fracti sumus, 
cum invidia et cuim sacris episcopis communem 
concordiam dirimentibus, fideique causam priva- 
tis contentionibus posteriorem habentibus, concer- 
tantes, Quocirca navigii proram, ut dici solet, con- 
verlere, nosque, quemadmodum nautilum piscem 
ferunt, cum tempestatem senserit, in nosipsos col- 
ligere decrevimus : atque alios quidem eminus 
B spectare mutuo se impetentes, ipsi autem ad. alte- 
ram vitam convertere. Quod si Ecclesiam, ut scri- 
bis, relinquere periculosum est, quam tandem? Si 
nostram; recle dicitis, idemque ipse aio : si vero 
nihil ad nos attinentem, nece nobis assignatam, 
culpa vacamus. Án idcirco tenemur, quia ipsius 
curam aliquantisper gessimus? Nimirum multi alii 
eadem ratione 777 teneantur, quotquot nimirum 
exiraneoruim curam susceperunt, Ac fortasse labori- 
bus quidem sua merces constat : officio autem ce- 


dere culpa caret. Quamobrem non est cur tu hoc nomine, nobis quidquam timeas : verum illud po- 


tius, ne quid detrimenti patiamur. 


mw. NEKTAPIQ, APXIEIIISKOIIQ. KONETANTI- 
VOYIOAEQE (33). 


LXXXVIll, NECTARIO ARCHIEPISCOPO CON- 


STANTINOPOLIS, 


Doctissimus Cotelerius, vir de Gracis litteris bene meritus, descriptam ex. Regiis codicibus epistolam hanc 
vulgatit in notis ad epistolum Barnabe (36). Cum autem Nectario recens in Constantinopolitana sede collo- 
calo scripta sil, prior esse videri possit, quam Gregorius post abdicationem suam scripserit, vel. certe inter 
primas, adeoque vel exeunte anno 581, vel ineunte 582. 


Ἔδει τὸ βατίλειον ἄγαλμα τὴν βασιλίδα πόλιν 
χησμεῖν, Διὰ τοῦτό σε μὲν, ὡς ἔπρεπεν, ἐπιχόλπιον 
ἔχει μετὰ τῶν ἀρετῶν, xal τῶν λόγων, καὶ τῶν ἄλ- 
λων χαλῶν, οἷς ἡ θεία σε χάρις ἀξιοπρεπῶς κατε- 
πλούτισειν. Ἡμᾶς δὲ ἀπεσχυδάλισε xal ἀπέῤῥιψεν, 
ὡσανεὶ συρφετόν τινα, xal ἄχνην, xal χῦμα θαλάτ- 
σιον. ᾿Αλλ' ἐπειδὴ τὰ τῶν φίλων χοινὰ, χοινοποιοῦ- 
μαι μὲν ἐγὼ τὴν σὴν εὐπραγίαν, χαὶ τῆς τε δόξης 


(27) Οὐδὲ μιχροῦ λόγου. Montac. et Morel. οὐδὲ 

μιχρολόγου, πες hominis qui in. minima quaque in- 
uirit. 

T (38) Προειληύθαμεν, processimus. lta cod. Reg., 

Montac., Morel. et Combef. At cod. Pass. προελη- 
λύθαμεν xal χεχμήχαμεν. Edit. ἐληλύθαμεν. 

90) Πρύμναν κρούσασθαι. Wa cod, Reg. et Com- 
ποῖ. Sic in orat. De laud. Basilii legimus, πρύμναν 
ἐχρουσάμην. In. edit. πρύμναν διαχρούσασθαι. Πρύ- 
μον χρηύσασῦθαι, remigationem ad puppim coxvertere. 

etaphora ducta a remigibus qui, proram in remijando 
pulsantes, puppim rursus pulsant, cum. navim con- 
vertunt, Hoc adagium iis quadrat qui partes. quas 
prius tuebantur, deserunt, atque in. contrarium. ni- 
tuntur, Hc Bill. 

(30) Navzilor ἰχθύν, De nautilo pisce sic Pli- 
nius scribit lib. ix, cap. xxvi : fnter praecipua mi- 
racula, qui vocatur nautilus, ab aliis pompilus, su- 
pinus in summa equorum pervenit, ita se paulatim 
subrigens ut emissa omni per fisiulam aqua, velut 
exoneratus sentina facile naviget. Postea duo prima 
brachia retorquens, membranam inter. illa mire te- 


€  Oportebat ut. regiam urbem regium decus exor- 
naret. Ideo te quidem, sicut decet , sinu suo fovet 
alque complectitur, cum virtutibus et sermonibus, 
alisque priclaris quibus 1e divina gratia con- 
digne locupletavit. Nos vero expulit ac projecit 
velut retrimenta οἱ quisquilias, glumam et fluctus 
marinos, Verum quandoquidem res amicorum 
comununes sunt, ego quidem lecum commumice 


nuilatis extendit, qua. velificante in. auras caterís 
subremigans brachiis, media cauda uti qubernaculo 
sese regit. Ita vadit alto Liburnicarum gaudens ima- 
gine, εἰ si quid pavoris interveniat, hausta se mer- 
git aqua. Mox, ὅταν χειμῶνος αἰσθάνηται, Bill. 
Cum hiemem senserit. 

(51) Αὐτοὶ δέ, Cod. Reg. αὑτοὺς δέ. Mox, πρὸς 
τὰ ἐκεῖσε μετασχευάζετθαι. Combef.: Ad alteram 

D vitam commigrare, vel ad ea que sunt evi- futuri 
animum studiumque transferre. 

(33) Ὀρθῶς A£yece. Cod. Reg. et Pass. ὀρθῶς 
λέγεται, recte dicilur. 

(55) Τούτῳ κρατούμεθα. lta duo codd, Regg., Mou- 
tac., Morel. ac Combef. In edit. τοῦτο χρατούμεθα, 
In ced. Pass, τοῦτο deest. 

(94) TO δὲ ἀπειπεῖν. Sese autem. abdicare, bl. 
F'acessere autem εἰ concidere. 

(95) Seripta anno 581 desinente, vel 582 irci- 
pente, 

(90) Tom. 1 edit, Bat, p. 27, num. 91 [huinsce 
Patrologice t. M]. 
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felicitatem , fuzque glorie particeps esse mihi A μετασχεῖν ἡγοῦμαι, xal τῆς ἄλλης εὐημεριας, Κοι- 


videor, necnon relique prosperitatis. Tu vcro, 
sicut oportel, communes quoque habe nobiscum 
peregrinis tuis curas atque :erumnas bujus loci : 
nec solus id, quod suave est, consequere, juxta 
iragicos ; sed et labores ae molestias simul cum 
amico ex parle suscipe ; quo undique justus eva- 
das, juste et ut par est, vivens amrciti:e alque 
amicis. Ac apud te diuturnior maneat prospera 
fortuna, ut et magis bene facias ; imo tibi adsil 


νώνει δὲ xal αὐτὸς, ὡς δεῖ, τῶν ἐνταῦθα φροντίδων 
xai περιστάσεων τοῖς σοῖς ἀποδήμοις " χαὶ μὴ μόνος 
πὸ χρηστὸν ἀπολαδὼν ἔχε, τοῦτο δὴ τὸ τῶν τραγῳ- 
δῶν, ἀλλὰ xai τῶν πόνων ἐν μέρει συναντιλαμδά- 
νου τῷ φίλῳ" ἵνα καθόλου δίχαιος ἧς, δικαίως xal 
ἴσως διαιτῶν φιλίᾳ xal φίλοις. Καί 59x παραμένοι τὸ 
εὐπραγεῖν χρον:ιώτερον, ὡς χαὶ εὖ δράσῃς πλεῖον, 
μᾶλλον ὃὲ ἀναφαίρετόν aot προτείη xat ἀΐδιον, μετὰ 
τὴν ἐντεῦθεν εὐημερίαν ἐπὶ τὴν ἐχεῖ διάδασιν. 


stabilis atque perpetua post hujus sseculi prosperitatem, et transitum ad illius zevi. felicitatem. 


LXXXIX. BOSPORIO COLONIENSI. 


ΠΘ΄. BOZIIOPIQ KOAONIAEZ (57). 


llc epistola Lxxxix, al. cx11, ante Bosporio scripta est quam Nazianzum desereret Gregorius, imo ante- 
quam, post reditum ex urbe Constantinopolitana, Nazianzena: lcclesim, cni pastorem pra [icere [rustra cona - 
ins est, regimen susciperet. Ideo hic illam collocare visum est, Dixi conatum [uisse Gregorium Nazianzena 
Ecclesie pastorem pra'ficere, sed [rustra. Bis namque delusus [uit ab episcopis, qui alium constituere recu- 
sabant, ut ad eam regendam. tandem Gregorium compellerent. [linc ille Gregorii querela: tum in epistolis, 
tum in carminibus, ettam adcersus Bosporium, presulem alioqui Theologo conjunciissimum. 


Movet me tua invitantis diligentia. Mei autem p Αἰδοῦμαί σου τῆς χλήσεως τὸ φιλόπονον (8). 


ipsius me inagis puderet, si non ad te vera scri- 
berem. Metui ne res nosir:z finem haberent : ita 
me, οἱ senectutis jam canz, et communis meusa, 
et jam inde a. juvenili ztate susceptorum labo- 
rum "78 pudet, quod inferiore apud vos quam 
vel improbissimi ac sceleratissimi homines, loco 
sim, alque ab iis, a quibus minime putavi, con- 
temnar. 


XC. PROCOPIO. 


Αἰσχυνοίμτν δ᾽ ἂν ἐμαυτὸν πλέον, uf, τ᾽ ἀληθῆ γρά- 
quy. Δέδοιχα μὴ πέρας (09) ἡμῖν ἔχῃ τὰ πράγματα" 
οὕτως αἰσχύνομαι τὴν ἐμὴν πολιὰν, xai τὴν χοινῆν 
τράπεζαν, xal τοὺς ἐκ νεότητος πόνους, ἔλαττον παρ᾽ 
ὑμῖν ἔχων χαὶ τῶν χαχίστων, xal ὑφ' ὧν ἥχιστα (40) 
ἂν φήέθην ἀτιμαζόμενος. 


τ΄, ΠΡΟΚΌΠΙΩ (41). 


warenli Procopio quomodo se res ejus haberent. respondet. Gregorius morbum adhuc infestum esse; 
ibus verbis significare videtur, morbum, quo se affligi paulo ante scripserat Philagrio, adhuc perseverare. 
E quo merito colligitur hanc epistolam litteras ad. Philagrium datas non longo subsecutam esse. intervallo. 


Ut res nostre se haheant, sciscitaris. Cum qua- 
dam historia respondebimus. Legationem quam- 
dam Athenienses apud Lacedzmonios obiisse 
ferunt, cum tyrannide premerentur. Legationis 
porro hec summa erat, ut. boni et zequi aliquid ab 
eis iinpetrarent. Posteaquam autem e jegatione red- 
|erunt, rogavit quispiam : Quo animo erga nos 
sunt Lacedzmonii ? At. illi : Ut erga servos admo- 
dum benigno et humano ; ut autem erga liberos, 
perquam insolenti et contumelioso. lloc igitur ipse 
quoque scribere possum. Humanius enim mitius- 
que nobiseum agitur, quam cum rejectis et de- 
speratis : durius aulem quam cum iis qui Deo 
cure sunt. Nam et morbus adhuc infestus est, et 
veliementi admodum dolore afficit, et amici nos 

7) Alias CXLI. Scripta paulo post superiorem. 

Αἰδοῦμαί cov τῆς κιήσεως τὸ φιϊόπογνου. 

Dill. : Nominis tui industriam ac. laboris amorem 

eereor, Combef. : l'udorem injicit tui. invitantis se- 
dulitas. ὃ 

(99) Δέδοικα μὴ πέρας, ete. Combef. : Metui ne 
res nostre ad exiremum. essent. redacta malorum. 
Pro πράγματα, volunt Montac. et Morel. γράμ- 
uazo., 

40) "Yg' ὧν ἥκιστα. Wa cod, Reg., Montac., Mo- 
rel. ac Combef. ; sicque legit Bill. In edit. χάχιστα, 

(M) Alias LVI.. Scripta cirea idem tempus. — 


Προκοπίῳ. Cod. Reg. ᾿Ανυσίῳ, Ma et Corbef. ; 
sicque legitur in quibusd, edit. 


Πῶς ἔχει (42) τὰ πράγματα ἡμῖν, ἐρωτᾷς. Μετά 
"wo; ἱστορίας ἀποχρινούμεθα. Ἐπρέσθευον ᾿Αϑη- 
Ὁ γαῖοι πρὸς Λαχεδαιμονίους, φασὶν (431, ἡνίχα ἐτυ- 
ραννοῦντη, Ἢ πρεσδείχ δὲ fw, γενέσθαι τι αὐτοῖς 
ἐχεῖθεν φιλάνθρωπον. Ὡς δὲ ἐπανῆχον ix τῆς πρε- 
σθείας, ἔπειτα ἤρετό τις- Πῶς ἡμῖν (44) οἱ Aaxz- 
δαιμόνιοι; οἱ δὲ, ὡς μὲν δούλοις (45) ἔφασαν λίαν 
χρηστῶς * ὡς δὲ ἐλευθέροις, λίαν ὑβριστιχῶς, Τοῦτο 
γοῦν χαὶ αὐτὸς ἔχω γράφειν. Πράττομεν γὰρ τῶν 
μὲν ἀπεγνωσμένων φιλανθρωπότερον" τῶν δὲ με- 
λόντων Θεῷ φορτιχώτερην, Ἢ τε γὰρ νόσος παρα- 
λυπεῖ ἔτι, μᾶλλον δὲ λίαν λυπεῖ (46), οἵ τε φίλοι 
χαχοῦντες οὐχ &vlam, xoi τὰ δυνατὰ βλάπτοντες. 
Αλλ᾽ εὔχου τὸ Θεῖον εὐμενὲς ἡμῖν εἶναι - καὶ δυοῖν 
θάτερον, ἢ φευξόμεθα τὰ δεινὰ πάντως, ἢ χαρτερὴ- 


(42) Πῶς ἔχει. Montac. et Morel. Πῶς ἔστι δέ, 

(43) duciv in cod. deest. 

(44) Πῶς ἡμῖν, Cod. πῶς ἡμῖν, quomodo usi sunt 
erga vos Lacedaemonii ? Mox, oi δέ non leguntur in 
eodem cod. 

(45) Ὡς μὲν δούλοις. Vic non dissimile est, 
ait Bill., illud Theognidis : ὡς εὖ μὲν, χαλεπῶς" ὡς 
χαλεπῶς δὲ, μάλ᾽ εὖς id est, wt Pese, mule; ut male, 
bene. ltemque iilud. Ciceronis Bruto : Belli fortuna, 
ut in secundis, fluxa; ut in adversis, bona. 

46) Παραιυπεῖ ἔτι, pallor δὲ Alar Avaet. Un 
cod. et Combelf., qui vertit : Morbus adhuc incom - 
modat ; quin et vaide in[éstat. In. edit, ἔτι za pzXo- 
πεῖ" celera desunt. 
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coptw. Ἔστι δὲ xai τοῦτο (A7) ἐπιειχῶς συμφορᾶς 4 vexare, ac, quibus possunt, incommodis afficere 
ἐλάττωσις. non desinunt. At tu a Deo precibus pele, ut se 
propitium nobis et placidum przbeat. Ita duorum alterum — tontinget, nempe ut vel has acerbitates 
omnino fugiamus, vel certe perferamus : quie res plane etiam zrumne imminutio est. 


«A. NEKTAPIQ APXIEIIEKOIQ KONXTANTI- ΧΟΙ. NECTARIQ ARCHIEPISCOPO. CONSTAN- 
ΧΟΥΠΌΔΕΩΣ (48). TINOPOLIS. 


Alteram hanc ad. Nectarium epistolam hucusque distulimus, quod ad eum scribat se morbo, quo in superio 
ribus litteris se verari significabat, utcunque recreatum, Ex his autem litteris intelligas, lector, quam 
amico in successorem suum animo [uerit Gregorius, qui ad eum ultro. scribit, eique alios commendat ; 
quod profecto, ut Billius observat, ingenui et candidi hominis est, nec ulla malevolentia invidiaque suffusi. 


Τὸ uiv xaü' fuac ἔχει, ὡς ἔχει " ἄνευ πολέμου Res nostr: se habent, ut habent : sine bello et 
xad πραγμάτων χαθήμεθα, σιωπῆς àxívbovov γέ- negotiis sedemus, silentii. premium ab omni peri- 
(ας (49) ἀντὶ πάντων τιμήσαντες. Καί τι xal (50) — culo vacuum omnibus rebus anteponentes. Quin ex 
ὠνάμεθα τῆς ἡσυχίας, ἐλέῳ Θεοῦ ἱχανῶς τῆς ἀῤῥω- Β hac etiam. quiete nonnihil fructus cepimus, nimi- 
szlag ἀνενεγχόντες. Σὺ δὲ κατευοδοῦ καὶ βασίλευε, rum ex morbo Dei misericordia utcunque re- 
ὡς ὁ θεῖος Δαδίδ φησι" xal σοι συνδιέποι τὴν ἱερω- — creati. Tu vero prospere incede et regna "*, ut 
σύνην ὁ τιμήσας Θεὸς, πάσης ἐπηρείας ὑψηλοτέραν — Davidis verbis utar : ac. Deus sacerdotium istud, 
ταύτην χαριζόμενος, Ἵνα δὲ τοῦ θαῤῥεῖν ἀλλήλοις — quo te ornavit, tecum gubernet, 79 atque omni 
ἀπίδειξιν δῶμεν, καὶ μή τί πάσχωμεν ἀνθρώπινον — calumnia el vexatione sublimius przbeat. Ut au- 
Θεῷ παριστάμενοι, ἐγὼ μὲν ταῦτα πρεσδεύω πρὸς — lem mutus utrinque fiduci; argumentum demus, 
Gi, σὺ δέ uot προθύμως ἐπίνευσον. Τοῦ γνησιωτάτου — nec, cum Deo astemus, humano quodam affectu 
ἡμῶν Παγχρατίου χηδόμεθα, πολλῶν ἕνεχεν àvay- — ducomur, hane quidem deprecationem ad te af- 
χαίως τοῦτο ποιοῦντες. Τοῦτον xal προσίεσθα: θέλη- — fero, tu vero prompte et libenter annue. Multo 
σὴν εὐμενῶς, xal συστῆσαι τῶν φίλων τοῖς exou021o- — nos caus necessario impellunt ul sincerissimo 
πέροις (1), ὥστε τοῦ σχοποῦ τυχεῖν. Ὁ δὲ σχοπὸς, nostro filio Pancratio consultum velimus. Quam- 
στρατείᾳ τιὺὴῇ τὴν ἀπραγμοσύνην λαθεῖν’ ἐπεὶ obrem a (6 peto, ut et benigno eum aniio admit- 
μηδὲ (58) εἷς βίος ἀνεπηρέαστος τοῖς πονηροῖς, à las, et optimo cuique amicorum commendes, ut 
χαὶ αὐτὸς γινώσχεις. scopum eum, quem sibi proponit, assequatur. Εεὶ 
sulem hic scopus, ut per quoddam militie genus immunitatem a negoliis accipiat, quandoquideri 
ne genus quidem vite ullum est ab improborum injuria liberum , quemadmodum ipse quoque 
nosti. 


LB. éIAATPIQ (55). XCII. PITILAGRIO. 


Ad annum 382 pertinent alic epistola, quas amicis suis scripsit Gregorius , cum post. abdicatam sedem 
Constantinopolitanam, Nazianzi versaretur. Cum autem illa littere nihil habeant, unde earum ordinem in- 
ler sese possimus statuere, eas indiscriminalim sic collocabimus, prioris tantum ordinis habita ratione, 

Πῶς ἔχει got τὰ τοῦ σώματος ; ἢ δηλονότι βραχὺς C — Quomodo se liabet. corporis tui valetudo ? An 
ὁ λόγος, ὅπως ἂν ἔχοι (54) ; περὶ ὃὲ τῆς Ψυχῆς οὐχ — scilicet parum tibi curz est, quomodo se habeat ? 
ἐρήσομαι πῶς. Olóz γὰρ ὅτι καὶ λίαν χαλῶς " ἐπειδὴ — De anima autem haud percunetabor ecquid va- 
γενναίως ἐμφιλοσοφεῖς τοῖς πάθεσιν τοῦ σώμα- leat: scio enim bellissime valere, quandoquidem 
^o; (93), ὥσπερ βάσανον ἀρετῆς, ἀλλ᾽ οὐχ ὕλης ἀνω- ἴῃ corporis morbis strenue philosopharis, quasi 
μαλίαν (50) τὸ πρᾶγμα δεξάμενος, ἵνα fj σοι τὸ xa- — non materie et humorum intemperiem, sed virtu- 
τοπαθεῖν (57) τῆς τῶν ἄλλων ὑγιείας μαχαριώτερον, tis explorationem eam rem acceperis ; ut sic in- 
Δίδως xai ταύτην (98) ἱχανὴν τῆς φιλοσοφίας àzó- — valetudo tua aliorum sanitate et incolumitate bea- 


?! Psal, xLiv, 5. 


41) “Ἔστι δὲ καὶ τοῦτο. Wa cod, Reg. Et hoc, — Inedit.legiturtantum τοῖς τοῦ σώματος. Vertit tamen 
scilicet, τὸ καρτερεῖν, haud exigua mali imminutio, — Bill. : in corporis morbo. Nonnulli codd. non habent 
Pro ἐπιειχῶς, Montac. et Morel. legunt. ἐπιειχές, τοῦ σώματος. Montac. et Morel. ἐφιλοσόφεις, 

(48) Alias LVI. Scripta circa idem tempus. D (ὅδ) Οὐχ O4nc ἀνωμαλίαν, intemperiem et. in- 

(49) Σιωπῆς ἀκίνδυνον γέρας. Vide Erasmum — «qualitatem humorum, corporis nempe, ait Combef.; 


jn adagio : Silentii tutum pra mium. sie enim hoe sensu passim Gregorius ea voce utitur, 
(50) Kal τι καί. Combef. xat «oi xat «t, quin εἰ. Pro οὐχ ὕλης, Montac. et Morel. οὐ τύχης, non for- 
aliquid e solitudine ac quiete. tune inequalitatem. 
(91) Σπουδαιοτέροις. Cod. et Combef. σπου- (57) Σοι τὸ xaxoxaüeiv. Bill, calamitas tua; 
&Galotz. melius infirmitas, invaletudo, quam aliorum sani- 
(523) Ἐπεὶ μηδέ. Pass. ἐπειδὴ μηδέ. lati opponit, 
(53) Alias XLI. Scripta eodem tempore. (58) Δίδως xal ταύτην, etc. Vertit Bill.: Tw 
(54) Ὅπως ἂν ἔχοι. lta. cod. Reg., Pass., Mon- — vero hoc quoque philosophie argumentum ede, wi 
lac., Morel. ac Combef. In edit. ἔχῃ. nobis easdem res ac de iisdem precipias. Montac, ci 


(53) 'Eyngidocogteic τοῖς πάθεσιν τοῦ σώματος. — Morel. τὸ τὰ τοιαῦτα. 
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tior sit. Tu vero hoc quoque idoneum philosophie A δειξιν, τὸ τοιαῦτα xal περὶ τοιούτων ἐπιτάσσειν 


argumentum edis, cum nobis tales res, ac de tali- 
bus precipis : quas temetai aliis scribere audea- 
mus, tamen te judice causam dicere ac judicium 
Subire, periculo non vacat. C:eterum conabimur 
tuis jussis minime contradicere. 


XClHI. SOPHIONIO. PRJEFECTO. 


ἡμῖν" ἃ x&v ἄλλοις θαῤῥῶμεν γράφειν, ἀλλὰ τό γε 
ὑπὸ σοὶ χριτῇ χινδυνεύειν οὐχ ἀσφαλές, Πειρασό- 
μεθα δ' ὅμως (99) μὴ ἀντιλέγειν χελεύοντι. 


ΕΓ’, ΣΩΦΡΟΝΙΩ ὙΠΆΡΧΩ (00). 


Complectendi Sophroniwm desiderio tenetur. Gregorius ; rogat saltem wt. sibi per epistolas conaressionis wm- 
bram largiatur. 


Habet quiddam Leti et commodi noster secessus, 
nimirum otium et quietem ; sed id non tam le- 
lum ac commodum est, quam incommodum, quod 
ἃ vestra amicitia et familiaritate, re tanti mo- 
menti, me sejungat. Alii przsstanti. tua virtute 
fruuntur ; nobis autem boc magnum et amplum 
fuerit, si sermonis et congressionis umbram &0 
labuerimus, qu: in epistolis continetur, Àn vero 
te rursum videbimus? an rursum complectemur 
decus nostrum et ornamentum : idque vite no- 
surz reliquiis dabitur? Si quidem detur, omnis 
Deo gratia habeatur : sin minus, jam maxima 
nostri parte mortui sumus. Tu vero Gregorii tui 
recordare, ἃς res nostras commemora. 


XCIV. AMAZONIO. 


Ἔχει τι δεξιὸν ἡμῖν ἡ ἀναχώρησις, τὸ ἄπραγμον 
xal ἡσύχιον" ἀλλ᾽ οὕπω τοτοῦτον, ὅσον σχαιὸν, τὸ 
πῆς ὑμετέρας χωρίζειν φιλίας xal συνουσίας, το- 
σούτου πράγματος. “Λλλοι τῆς σῆς τελειότητος ἀπο- 
λαύουσιν - ἡμῖν δὲ μέγα (61) χἂν εἰ τοῦτο ἔχοιμεν, 
σχιὰν ὁμιλίας τὴν ἐν τοῖς (62) πράγμασιν. "Apá σε 
ὀψόμεθα πάλιν; ἄρα περιπτυξόμεθα τὸ (05) ἡμέτε- 
pov σεμνολόγημα ; καὶ τοῦτο δοθήσεται (04) τῷ τῆς 
ζωῆς ἡμῶν λειψάνῳ ; Εἰ μὲν δοθείη, πᾶσα τῷ Θεῷ 
χάρις εἰ ὃξ μὴ, τεθνήχαμεν ἤδη τῷ πλείστῳ (05) 
μέρει. Σὺ δὲ μέμνησο τοῦ σοῦ Γρηγορίον, καὶ διηγοῦ 
τὰ ἡμέτερα (66). 


U 


1N.. AMAZONIQ (67). 


Se in adversis quiete philosophari, in disjunctione amicorum esse animo perquam abjecto fate Gregoriui. 


Si quis communium amicorum, quos permultos 
esse confido, ex te percunctetur 
Gregorius ? et quid rerum agit? Dicere ne dubites, 
eum quiete ac tranquille philosophari, non magis 
e3s, a quibus injuria ipsi illata est, curantem, 
quam eos, de quibus, in lucemne οἱ vitam prodie- 
rint, ignotum atque obscurum est : adeo inviclo 
est animi robore! Quod si te rursus idem roget : 
Quomodo fert amicorum disjunctionem? Non jam 
fidenter respondeas eum philosophari, verum ani- 
mo esse perquam humili et abjecto. Alii enim in 
aliis rebus molliores sunt, nos autem in amicitia 
et amicis. Horum in numero eximius quoque 
Amazonius est, Tu vero hae una re fortasse ma 


"Av τις ἔρηταί (08) σε τῶν χοινῶν φίλων (πολλοὺς 


Ubi nunc C à& εἶναι πείθομαι τούτους)" Ποῦ δὲ νῦν ὁ Γρηγό- 


puo; (08) ; πράττει δὲ τί; θαῤῥῶν εἰπὲ (70), ὅτι 
ἐφ᾽ ἡσυχίας φιλοσοφεῖ, τοσαῦτα τῶν ἀδιχούντων 
φροντίζων, ὅσα τῶν οὐδὲ εἰ γεγόνασι γινωσχομένων * 
οὕτως ἐστὶν ἀήττητος. "Av δέ σε πάλιν ὁ αὐτὸς 
ἐπανέρηται" Πῶς δὲ τὴν διάζευξιν φέρει τῶν ςίλων; 
μηχέτι θαῤῥῶν εἴποις ὅτι φιλοσοφεῖ, ἀλλὰ xal λίαν 
ἀγεννῶς ἔχει. "Alhoo μὲν γὰρ ἄλλος ἥττων ἐστὶν, 
ἡμεῖς δὲ φιλίας xai φίλων. Τούτων εἷς ἔστι xai € 
θαυμάσιος ᾿Αμαξζόνιος (11). Τάχα ἂν ἑνὶ μόνῳ θερα- 
πεύσαις ἡμᾶς, xai ῥάους ἐπὶ σοὶ ποιήσαις, εἰ μνη- 
μονεύοις (72) ἡμῶν, καὶ ὅτι τοῦτο ποιεῖς, πείθοις 
τοῖς γράμμασιν. 


rori nostro mederi queas. ac desiderium tui lenire, si nostri memor fueris, atque hujus rei fidem mihi 


per litteras facias. 


XCY. LEONT!O. 


ΚΕ΄. AEUNTIQ (75). 


(Quod igne Sodomitico et episcopali dissolutione fuerit liberatus, sibi gratulatur. 


Ὁ faustum ac commodum morbum, hostiumque D τῆς δεξιᾶς νόσον, xai τῆς τῶν ἐχθρῶν ἐπη- 


(59) Πειρασόμεθα δ' ὅμως. Cod. δ᾽ οὖν. Mox, μὴ 
ἀντιλέγειν, minime reluctari ; οἱ sic scribere is 
buisset, ait Combef., non coarctari, ut legitur in 
edit. 

(60) Alias LIX. Scripta eodem circiter tempore. 

(61) Ἡμῖν δὲ μέγα. Wa. cod. Reg. In edit, ἡμῖν 
δὲ τοῦτο μέγα. 

(03) Τὴν ἐν τοῖς. Cod. el Combef. τῆς ἐν τοῖς, 

(65) "Apa περιπτυξόμεθα τό. Mta. codd. Reg. εἰ 
Pass. In edit. &p& σε περιπτυξόμεθα τό, 

64) Τοῦτο δοθήσεται. Vocem τοῦτο, quce deerat 
in Bill., suppeditarunt duo codd. Regg. et Pass. 

(65) "Hé τῷ πιλείστῳ. lla codd. Regg οἱ Pass. 
In edit. fv, deest. 


(06) Kal διηγοῦ τὰ ἡμέτερα. Bill., Gregorii tui 
memoriam cole, ac res nostras narra. 
(67) Alias LXXXIII. Scripta eodem circiter tem- 


re. 

(68) "Av τις ἔρηται, Ma cod. Reg., Montac. ct 
Combef. In edit, εἴρηται. 

(69) Ὁ Γρηγόριος. Unus cod. habet ὁ Γρηγόριος 
ἡμῖν. 

10) Θαῤῥῶν εἰπέ. Cod. Reg. et Combef. θαῤῥῶν 

ράσον, ἐφ᾽ ἡσυχίας. 

(71) ᾿Αμαζόνιος. Τάχα. Cod. ᾿Αμαζόνιος, 6; τάχα. 

113) Ei μνημογνεύοις, Wa cod. et Combef. In edit. 
el μυημωνεύῃς: 

(75) Alias CIII. Scripta codem circiter tempore. 
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ρείας, δι' fv duct; ἐλεύθεροι γεγόναμεν ἕξω τοῦ A improbitatem, qua factum est. ul Sodomitico igne 


Σοδομιτιχυῦ πυρὺς xa τῆς ἐπισχοπιχῆς ἐχλύ- 
σεως (T4). Ὑμῖν δὲ πῶς ἔχει τὰ mph; τὸν Θεόν; 
ταῦτα ἐχέτω χαλῶς" v ἄλλα δ᾽ 


ὑθριστὰς, ἡνίχα ἂν πυρὶ χρίνηται τὰ ἡμέ 
Προσαγορεύομεν ὑμᾶς, χαὶ δι᾽ ὑμῶν τοὺς χοινοὺς 
φίλους. Μέμνησθέ μου τῶν λιθχσμῶν." 


α΄. YHATIQ (76). 


atque episcopali dissolutione liberati simus! Vo- 
bis autem quo pacto res divinz se habent? Πα 
sane preclaro statu sint ἢ cxtera omnia, quoquo 
pacto se habeant, valere sinamus. Adhuc aii- 
quantulum, et eos ἃ quibus contumelia mihi 
illata est videbo, cum res nostrz per ignem judi- 
cabuntur. Salutem vobis dicimus, ac per vos 
communibus amicis, Lapidationes meas memoria 
tenete. 


81 ΧΟ. HYPATIO, 


Dolet Gregorius quod. Hypatio potitus. sit tantulum duntaxat, Ecclesie imperio cedere propter. invidiam 
coactus. 


Πολὺν ἐζημιώμεθα χρόνον, οὐκ ἐχούσης (11) τὸν D 


πρῶτον ἐν ἀνδράσι τῆς πρώτης ἐν πόλεσιν. Ἔδει 
γὰρ, οἶμαι, χεθῆναι (18) τὸ ἀγαθὴν, καὶ χοινὸν 
γενέσθαι τὸ πάντων ὄφελος, ὡς ἂν σπείρῃς (79) τὴν 
εὐνομίαν ἐξ ὕψους, καθάπερ τὰ σπέρματα οἱ τὰς 
τροφὰς ἡμερώσαντες (80), ὡς γοῦν τοῖς μύθοις δο- 
χεῖ (81) καὶ τοῖς πλάσμασιν. Ἑμοὶ δὲ xol πλεῖον 
ἀλγεῖν (83) περίεστιν, ὅτι τοσοῦτον ἀπολαύσας μό- 
νον, ὅσα xal ἀστραπῆς ὀλίγα τὴν Up περῇαμπού- 
σὴς (85), ἔπειτα ἡττήθην τοῦ φθόνου καὶ εἰς ἐμαυ- 
τὸν συνεστάλην, ἄλλοις τοῦ χράτους τῆς Ἐχχλησίας 
παραχωρήσας, xai τῆςς εὐπρεπεστέρας σχηνῆς (v 
οὕτως εἴπω, διὰ τοὺς παίζοντας εὐχόλως τὰ παι- 
δείας ἄξια [81] ). Σὺ δὲ, ὦ πάντων ἄριστε, τὴν αὐ- 
τὴν σῶζε (85) πρὸς ἡμᾶς διάθεσιν, ἥτις χατὰ τὴν 
μαγνῆτιν (80) πρὸς ἑαυτὴν ἕλχει τὰ σιδήρια, 


ι΄, HPAKAEIANQ (87). 


Diuturno detrimento multati sumus, dum scili- 
cet urbium prima virorum primum non baberet. 
Uportebat enim, ni fallor, bonum diffundi, omnium- 
que utilitatem omnibus communicari, ut ex. alto 
wquitatem spargeres, quemadmodum semina ii, 
qui hominum cibos mitigarunt, ut quidem fabulis 
ac figmentis placet. Mihi vero amplior quoque hinc 
dolendi causa exsistit, quod cum tantulum duntaxat 
te potitus essem, quantum fulgetra strictim dun- 
taxat oculos collustrante, postea invidiz cessi et 
meipsum contraxi, Ecclesi: imperio, ac speciosa 
scena (ut ob eos, qui in rebus castigatione digni 
facile ludunt, his verbis utar), aliis cedens, Tu 
vero, omnium prestantissime vir, eumdem erga 
nos animum retine, qui magnetis instar ferrum ad 


c se trahit. 


XCVH.. HE RCULIANO, 


Cum semper sit apud se Herculianus, rogat ut apud Herculianum sit etiam Gregcrius. 


'Ag& σὺ map! ἡμῖν ὁ καλὸς (88) Ἡραχλειανὸς, 
χαὶ λέγων τι παιδεύσεως, xal ἀχούων " xal Κων- 
σταντινούπολις μεθ᾽ ἡμῶν ἡ χαλὴ GU ὑμᾶς, εἰ xal 
πρόσχαιρος, οὕτω τοῦ φθόνου θελέσαντος. Εἰ δὲ 
xai παρὰ σοὶ Γρηγόριος, ἄμεινον ἂν ἀμφοτέροις 


(74) Σοδομιτιχοῦ πυρὸς καὶ τῆς ἐπισκοπικῆς 
ἀχχύσεως. Igne Sodomitico, aule οἱ maxime eunu- 
chorum libidines notare videtur. Episcopali vero 
dissolutione , φιλαρχίαν episcoporum et simultates 
Innen in mullis opiniones et hzreses. llc 

mbel. 

(15) T^ ἄλλα δ' ὅπως. Ma cod. et Combef. Edit, 
*' ἄλλα ὅπως. Mox, ἐάσωμεν. Cod. Reg. ἐάσομεν, 
sinemus. 

m Alias CXCII. Scripta circiter eodem temporc. 

31, Οὐχ ἐχούσης. lta cod. Reg., Par., Montac., 
Morel, et Combef, In edit, οὐκ ἔχουσαν. 

(78) Χεθῆναι. Wa. Montac.. et. Morel , qui etiam 
legunt λεχθῆναι, 

too) 'Bc ἂν σπείρῃς. Cod. Reg. ὡς ἂν σπείροις. 

80) Καθάπερ τὰ σπέρματα οἱ τὰς τροφὰς ἡμε- 
ρώσαντες, Cod. Reg., Montac. οἱ Morel. χαθάπερ 
οἱ τὰ σπέρματα ταῖς τροφαῖς ἡμερώσαντες, 

en Ὡς yovv. τοῖς μύθοις [ny Etenim, si fa- 
bulie fides, homines olim glandibus victitabant, ust 
frumenti nodum. reperto; ast ubi Ceres hunc ci- 
bum hominibus monstravit, glandibus pasci desie- 


Parrot, Gan XXXVII, 


Semper apud nos es, o bone Ilerculiane, doctri- 
nz aliquid et dicens et audiens, ac pulchra Con- 
stantini urbs propter vos nobiscum est, etiamsi 
brevi duntaxat temporis spatio; ita enim livori 
placuit. Quod si ctiam apud te Gregorius sit, me- 


runt. Hinc. Virgil. Georg. lib. 1, 147 sq. : 
Prima Ceres [erro mortales vertere terram 
Instituit, cum jam glandes atque arbuta sacra 


D  Deficerent silve, et victum Dodona negaret. 


Moz et frumentis labor additus... 

(82) II.1eiov ἀλγεῖν, Cod. et Combef. πλέον 
ἀλγεῖν. Montac, et Morel. πλείονα λέγειν. 

(85) Περιλαμπούσης. Cod. εἰ Combef. διαλαμ.- 
πούστς. 

(84) Τὰ παιδείας ἄξια. lta legimus eum Combef. 
Edit. τὰ μὴ παιδιᾶς ἄξια, in rebus minime ludicris. 

en Αὐτὴν σῶζε. Montac. et Combef. αὐτήν σου 
σῶζε. 

(86) Κατὰ τὴν payer. De magnete Icpide vide 
Plin. lib. xxxvi, cap. 16, ubi varias ejus species 
commemorat. . 

(87) Alias CLVI. Seripta eodem circiter tempore. 

(88) ᾿Αεὶ σὺ παρ' ἡμῖν ὁ καλός. Ma. cod. Heg. 
et Combef., sicque legit Bill. ; at Montac. ἀεί σοι 
παρ᾽ ἡμῶν. Verum mendose, ait Morel.; nam quem 
- Cod, receptam tuetur lectionem  habetquo 
χαλός. 
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lus utrique nostrum boc fuerit, Id autem. per epi- A ἔχοι (89). Δηλώσεις δὲ τοῦτο δι ἐπιστολῶν, ἃς ims 


stolas, quas ad nos mitles, planum facies. Nam 
boc unum licet. 


XCVIII. AD EOS QUI REMPUDLICAM ADMINI- 
STRA 


στελεῖς (90) ἡμῖν" & μόνον ἐνδέχεται. 


LH. ΠΡῸΣ ΤΟΥ͂Σ HOAITEYOMENOYE (91). 


Acriter objurgat Nazianzenos tributorum exactores, qui diaconum sibi charum, titulo capelle martyrum 
insignitum, vectigalem fecerant. Videtur Tillemontio (81? hoc epistola eodem tempore, quo superiores, scripta. 
Theotecnum, de quo in ea agitur, incertum est, an ille sit, ad quem ezstat Gregorii epistola. 


Vos milii ne a Diogenis quidem Sinopensis pera, 
Si vestra tempestate. esset, temperaturi esse vide- 
mini, verum ipsi quoque manum injecturi, artem 
ipsi objicientes, 9.9. pallium, baculum, et hoe 
ipsum quod ex philosophize przscripto nihil possi- 
deret, verum nune in hane, nunc in illam domum 


Ὑμεῖς μοι δοχεῖτε, μηδ᾽ ἂν τῆς Διογένους πῆρας, 
εἰ χαϑ' ὑμᾶς Tv, ἀποσχέσθαι τοῦ Σινωπέως (93), 
ἀλλὰ χἀχείνῳ τὰς χεῖρας ἐπιβαλεῖν, τέχνην ἐπιχα- 
λοῦντες αὐτῷ, τὸν τρίδωνα, xai τὴν βαχτηρίαν, 
xai αὑτὸ τὸ χεχτῆσθαι μηδὲν Ex φιλοσοφίας (95), 
ἄλλοτε ὃὲ ἄλλῃ θύρᾳ προσφοιτᾶν εἰχῇ διαξζῶντα xal 


commearet, temere, atque ul sors ferebat, victi- B ὅθεν ἔτυχεν" ὁπότε xal τῷ ἀδελφῷ Θεοτέχνῳ ζημίαν 


tans : quippe cum fratri quoque Theotecno. da- 
mnum ex artibus irrogare conemini. Quid primum, 
sut quid maximum dicam ex iis, que juste pro 
eo proferri possunt? An quod diaconus est? An 
quod inops ? An quod extraneus atque ad alios po- 
tius quam ad nos attinens? An quod vita et mo- 
ribus venerabilis, ac martyrum sacerdos οἱ inqui- 
linus? Quin ne il!ud quidem vos fugit, quod etiam 
ultra vires hospitalitatis studium colit, Atque lioc 
unum. fortasse peccat, quod unus ex omnibus, qui 
illie sunt, benignitatis officiis se dedere nititur. Ho- 
rum quodnam maximum sil, vos ipsi perpendite. 
Homiui autem bis omnibus de causis parcite, ne 


ἐπιβαλεῖν ἐπιχειρεῖτε τὴν bx τῶν τεχνῶν. Τί πρῶ- 
τον, 7| τί μέγιστον εἴπω τῶν ὑπὲρ αὑτοῦ δι- 
χαίων (94) ; ὡς διάχονός ἐστιν, ἢ ὡς ἄπορος, ἢ ὡς 
ξένος, xai ἄλλοις (99) μᾶλλον ἡμῶν προσήχων, ἣ 
ὅτι τὸν ῥίον αἰδέσιμος, xa! τῶν μαρτύρων ἱερεὺς 
καὶ πάροιχος ; Ἴστε δὲ ὅτι (06) καὶ ξενοτροφεῖ παρὰ 
δύναμιν. Καὶ τοῦτο ἴσως ἀδιχεῖ μόνον, ὅτι μόνος 
τῶν αὐτόθι βιάζεται εἶναι χρηστός (97). Τούτων ὅ 
τι μὲν μέγιστόν ἔστιν, αὐτοὶ χρίνατε. Τῷ δὲ ἀν- 
θρῴώπῳ διὰ πάντα συγχωρῆσχτε, μὴ δόξητε μιχρὰ 
πὸ χοινὸν ὠφελοῦντες, μεγάλα ζημιοῦσθαι: (98) αὐ- 
tO, γυμνὸν, à δὴ λέγεται (99), μὴ ἀμφιεννύντες, 
ἀλλ᾽ ἀποδύοντες. 


alioqui exiguum fisco. commodum afferentes, magnum ipsi detrimentum accipiatis, nudum, αἱ dick 


solet, non vestientes, sed exuenles. 


XCIX. HOMOPIIRONIO. 


κθ΄. ὈΜΌΦΡΟΝΙΩ (1). 


Laudat anachoretice vite deditum, optatque ut sic ad. Deum cogentes mali bonis bene[aciant. 


Audio te animo deditum esse vibe anachoreliez ; C Πυνθάνομαί σε ἀναχωρητιχῶς ἔχειν, xal εἴθε 


atque utinam nobis fias Joannes Baptista, aut etiam 
Elias Carmeli incola; et in hoc solo nos ledant 
qui oderunt nos, quod cum Deo «conjungant, ct 
sincere rebus celestibus addicant, negotiis et tu- 
multibus liberatos : ut. inviti. quoque benefaciant 
nobis, quandoquidem volentes nequeunt. 


(89) ΓΑ μεῖνον" ἂν ἀμφοτέροις ἔχοι, lta cod. Reg., 
Pass. et Combef. ; Montac. οἱ Morel. ἔχῃ, In edit 
deest ἄν. 

(90) "Exicre.eic. Wa cod. ac Bill. In edit, £zi- 


ἕλλεις. 

(91) Alias CXCVII, Seripta eodem circiter tem- 
pore. — IIp? c τοὺς πολιτευομένους. Combef. : Ad 
magistratus eos qui civitatem administrant, 

(907) Tom. I, p. 789. 


(92) Σινωπέως. Wa cod. In edit. Συνωπέως. Mox, p 


cod. Reg. et Combef. χἀχείνῳ ἂν τάς. 

(93) "Ex gelocoglac. Ma. cod. Reg. et Combef. 
In edit, £x τῆς φιλοσοφίας, 

(94) Τῶν ὑπὲρ αὐτοῦ δικαίων, Combef., Ez iis 
quibus jus ilius statuatur, 
. (95) Kal d.Llotc. Wa cod. Reg., Montac., Morel., 
Bill. et Combef. In edit. xaX ἄλλοι, 

(96) Ἴστε δὲ ὅτι. Wa iid. In,edit. ἴστε δὲ ὅγε, 

(91 βιάζεται elvat χρηστός. Wa cod Reg., Mon- 
tac., Morel., Combef. et Bill. qui vortit, Benignitatis 


"—— —MÁ (D — 


γένοιο ἡμῖν Ἰωάννης ὁ Βαπτιστὴς (2). ἢ xoi 
Ἡλίας ὁ τοῦ Καρμήλου" xai τοῦτο μόνον ἀδική- 
σαιεν ἡμᾶς (5) οἱ μισοῦντες, τὸ πρὸς Θεὸν συναγαγεῖν 
xax δοῦναι γνησίως τοῖς ἄνω (4) , πραγμάτων xal ἢο- 
ρύδων ἀπαλλαγέντας " [V ἄχοντες γοῦν εὖ ποιῶσιν 
ἡμᾶς ἐπεὶ μὴ ἐχόντες δύνανται, 


officia sihi per vim arrogat.; Combef, autem : Beni- 
nn officiis studet, tinpenditur. |n. edit, βιάζε- 

lat. K 

(98) Ζημιοῦσθαι, Wa. cod. Reg., Morel. et Com- 
bef. In edit, ζημιοῦσθε. 

(99) P'vgrér, ὃ δὴ A£vezat, etc. Nudo vestimen- 
ta detrahere, adagium est apud Erasmum, et usur- 
patur pro eo quod est, ab eo sperare emolumen- 
lum, cui ne sit quidem quod auferri queat. 

(1) Alias CCXXXVII.. Scripta anno exeunte 581, 
vel magis ineunte. 582, — "Opezprrio. Wanc epi- 
stolam, nescio qua duetus ratione, ad Gigantium 
Fi Sigantium scriptam narrat Tillemontius. Ma 

Wl. 

(3) Ἰωάννης ὁ Βαπειστής. Cod. Reg. Ἰώνας, 
χαὶ Βαπτιστής. 

(9j Αδιχήσαιεν ἡμᾶς. Wa. cod. Reg. 2022. In 
edit. ἡμᾶς deest, 

(4) Δοῦγναι γνησίως τοῖς ἄνω. Morel. : Legitiine 
dent suveris et colestibus, 


€ —ÀÀ———— — f « 
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T". TITANTIQO (7). C, GIGANTIO. 


Quis sit ille Cigantius, quem in ccrminibus parte n, epigram. 2, Sigantium appellat, non novimus. Inte 
mrumnas gaudio superabundat Gregorius, quod dignus sit. habitus pra'co. fieri veritatis, solaque ipsi firma 


[amiliaritas cum iis,qui sic affecti sunt. 

Ησῦεν τῇ χλήσει, ὑπερήσθην οἷς γράφεις, οὐχ 
«ὅτι ἐπαινούμεθα (uixphv γὰρ), ἀλλ᾽ ὅτι φρονεῖς 
ὑρθῶς" καὶ δεσμός σοι τῆς πρὸς ἡμᾶς ἀγάπης ἡ 
τῶν αὑτῶν ἐλπὶς, xai ἡ γνησία τῆς Τριάδος προσ- 
χύνητις, ἣν φθεγγόμεθα μᾶλλον ἢ ἀναπνέομεν, 
xai μετὰ χινδύνων, xaX ἀχινδύνως (0) * τὰ μὲν ἄλλα 
διδόντες τοῖς χαιροῖς, ὡς ἂν βούλωνται (1), περιφέ- 
pztv, τοῦτο δὲ ἀχίνητον ἐν ταῖς ψυχαῖς ἔχοντες, τὸν 
μόνον ἄφθονον θησαυρὸν, χαὶ ὄντως ἡμέτερον - ὡς 
ἔγωγε, ὅταν τ᾽ ἄλλα ἐνθυμηθῶ, καὶ ὅσαι θλίψεις αἵ 
μὲν περιέσχον ἡμᾶς, αἵ δὲ περιέχουσι, xal τὴν 
ἀνωμαλίαν τῶν ἄνω xxi χάτω στροβθούντων ἡμᾶς 
χαχῶν (8), καὶ τὸν πόλεμον ὃν πολεμούμεθα ὑπὸ 
πάντων, οὐδὲν ἀδιχοῦντες, πρὸς τοῦτο δὲ ἀποῦλέ- 
deo μόνον, ὅτι χήρυξ γενέσθαι τῆς ἀληθείας χατ- 
γξιώθην, παρεῤῥιμμένης τε καὶ ἀπεπτυσμένης ἐν τῇ 
ἐρήμῳ (9) διδασχαλίας ὑγιαινούσης, καὶ ἀδάτῳ, καὶ 
ἀνύδρῳ, χατὰ τὸ γεγραμμένον" μιχρὸν εἰπεῖν, ὅτι 
λύω πᾶσαν ἀδημονίαν, ἀλλὰ καὶ ὑπερήδομαι (10), 
ὡς μειζόνων ἢ χατ᾽ ἐμαυτὸν ἠξιωμένος, Πρὸς οὖν τῇ 
ταῦτα (14) γράφω ; ἵν᾽ ἐχεῖνο δηλώσω, ὅτι μόνη μοι 
βεβαία φιλία xal οἰχείωσις πρὸς τοὺς οὕτως ἔχον- 
πας. Τῶν δὲ οὕτως ἐχόντων (12) τίς ἂν ἐχὼν ἀπολεί- 
ποῖτὸ εὖ φρυνῶν; τίς δὲ μείζων ἑορτὴ τοῦ τοιού- 
τοῖς συνεορτάξειν (13) ; Εἰ δὲ ἡ ἀῤῥωστία,, καὶ ὁ 
χειμὼν ἐμποδίζει τὴν προθυμίαν, οἴσω μὲν αὐτὸς 
^iv ζημίαν" συγγινώσχετε (14) δὲ ὑμεῖς, καὶ χαι- 
p» ἄλλο» συντυχίας ἡμῖν ἐπεύχεσθε. 


Α  Gaovisus sum vocatione: iis, quie scribis, letitia 
gestii, non quod laudemur (parum enim est), sed 
quia recte sentis, et. vinculum tux erga nos 
charitatis, eorumdem spes. est, et germana Trini 
latis adoratio, quam enuntiamus magis quam spi- 
ramus, et eum periculo, eL extra aleam periculi; 
cum cotera temporihus permittamus, ut ca, quo- 
modo voluerint, versent ae circumferant ; lioc au- 
lem. immutabile in animis habemus, solum invidize 
expertem S3 thesaurum et vere nostrum : quare 
quidem ego cum alia mente agito el quot. zeru- 
mnze partim cireumdederint nos, partim circumdent, 
€t inequalitatem. malorum qui nos sursum deor- 
sumque exagitant, et bellum quo urgemur ab om- 
nibus, nullam inferentes injuriam , tumque ad hoc 

B unum specto, quod dignus habitus sim fieri praeco 
veritatis, eum projecta esset ac despecta in terra 
deserta, ei invia, δὲ inaquosa, ut scriptum est??, 
sana doctrina : prope dixerim, omnem anaietitem 
excutio, sed et gaudio superabundo, ut majoribus, 
quam conditio mea postulet, honoratus, Ad quid 
igitur. hae scribo? ut illud declarem, solam mihi 
firmam esse amicitiam ei familiaritatem cum iis 
qui ita se habent, Ecquis vero sani capitis, iis 
sponte desit, qui sic animis comparati sunt? Quze 
major solemnitas, quam cum talibus festum. cele- 
brare? Quod si infirmitas et hiberna tempestas pro- 
libeat alacritatem, feram sane ipse damnum, vos 
?utem cendonate, et aliam congressus occasiones 

C nobis apprecamini. 


MONITUM. 


Insignes sunt. pre ceteris due Gregorii ad. Cledonium presbyterum. epistole , qua hactenus inter ora- 
liones numerata sunt, et 50 et 51 sedes occuparunt. 

Prioris epistole pars magna in Ephesino concilio (15) honorifice cum hac praefatione. laudatur : 
Gregorii magni sanctissimi: episcopi Nexisqetol , elc. In concilio quoque. Chaleedonensi. (16) tanquam 
propria concilii totius ab eoque adoptata profertur ; ab. innumeris. scriptoribus citantur epistole ille ad 
Cledonium : a Joanne Maxentio, a Petro. Diacono, a Justiniano Augusto, a Theodoreto , etc. Ambie 
ille epistole plaustra conviciorum et. contumeliarum αὖ hareticis , quorum errores iu. iis re[elluntur, 
Gregorio. meruerunt, Non enim tantum prava Apollinaristarum jam nata, verum etiam Nestorii et. Euty- 
chetis. dogmata , priusquam nascerentur , profligantur. Scripsit has epistolas Gregorius haud. Constantino 
poli , ut. visum est Elie Cretensi , sed. Arianzi, ubi abdicata. sede Constuntinopolitana versabatur. (Quod 


9 Psal, ἐστι; 8. 


(5) Alias CCXXXIX. Scripta anno 582. 

(6) Καὶ ἀκινδύνως, Cod. 2022. ἢ ἀχινδύνως. 

(7) Ὡς ἂν βούλωνται. Cod. id. ὡς ἂν βούλοιντο. 

(8) Στροδούντων ἡμᾶς κακῶν. 1n cod. Keg. χα- 
xi) deest. 

(9) Ἐν τῇ ἐρήμῳ. Cod. Reg. £v γῇ ἐρήμῳ. Ver- 
tit Morel.: Tum ad hoc tanium specto quod prirconio 
veritatis dignus. sim habitus, que projicitur et. ex- 
spuitur in deserlo. doctring sanc, in invio. loco εἰ 
aqua destituto. 

(10) Καὶ ὑπερήδομαι. Morel. : Et gaudio delibu- 
dus sui, Videntur hacc exsultantisGregorii, ait Com- 


D bef., de suscitata Constantinopoli vera fide et or- 
thodoxa. 


(14) Πρὸς οὖν τί ταῦτα. Ma. codd, nostri. In 
edit. πρὸς οὖν σε ταῦτα, igitur hac ad te scribo, 

(19) Τῶν δὲ οὕτως ἐχόντων, etc. Morel. : Ecquis 
vero libens et prudens desereret ita affectos. 


(15) Συγνεορτάζειν.. lta codd. nostri. In edit. £op- 
τάζειν. 


(14) Συγγινώσχετε. Cod, Reg. συγγινώσκοιτε, 
(15) Tom. Wl Conc., p. 511. 
(16) Tom. ΤΥ, p. 826, 827, $50. 
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| gsee vel inde constat, quod. cum Apollinaristis, quos exagitat, controversiam non habuit, nisi postquam 
onstantinopoli rediit. 

Seripta itaque prima epistola, eum Apollinariste , quos fiiantes raptantesque Nazianzenas oves Grego- 
rius azianzui reversus inveniens, ea spe pertulerat, ut lenitate sua mansuetos redderet. ac placidos, 
paulatimque emolliret, hinc pejores effecti, non modo simplicioribus animis pravam suam doctrinam 
infundere, sed Gregorium. etiam tanquam. idem scum sentienten ausi sunt insimulare, Tum vero Grego- 
rius , we malum latius grassaretur, scribere coactus est, Ne nunc quide n, inquit, credas mibi velim, 
scripsissemus , nisi Ecclesiam lacerari atque discindi videremus, Sic reteres non nisi necessitate compulsi 
calamum stringebant, Neque alius epistolarum ad Cledonium scopus, aut alia occasio, nisi quod secundam 
in gratiam Catholicorum magis scripsisse videatur, seu de fide Theologi nonnihil illi dubitarent , seu,' ut 
placet Elie, id tantum. peterent, ut regniam fidei quamdam et eanonem haberent, ad qua pravas hare- 
ticorum doctrinas exigerent. Porro Cledonius, ad. quem wiraque scripta est , is ipse est , ut videtur, quem 
Nazianzenw diwceseos solitarium. principem. Hellenio. commendans. miris Theologus effert laudibus ;. qui 
Gregorii Testamento presbyter. [conii subscripsit. Ipsis constat litteris , Cledonium , ad quem scripte sunt, 
presbyterum [uisse, eumque pietate ac fide insignem; cujus erat in Ecclesia docere et coarguere, pravum- 
(que dogma ne serperet advigilare , etc, — — Harreticorum. novandi libido , (raudesque μι simpliciores 
decipiant : circa Trinitatem et Filii Dei incarnationem Cüristianum dogma : Apcllinaristarum maxime errores 
et figmenta insectatur Gregorius et tentat. comprimere, petitque a Cledonio ut qua ipsi scribit, hec apud mul- 


titudinem velit attestari. 


Cl. AD CLEDONIUM PRESBYTERUM CONTRA 
APOLLINARIUM 


EPISTOLA 1. 


PA. ΠΡῸΣ KAHAONION ΠΡΕΣΒΎΤΕΡΟΝ 
ΚΑΤᾺ AIIOAAINAPIOY 


EIIIZTOAH Δ’ (17). 


Perquam honorando ac Deo charissimo fratri et A Τῷ τιμιωτάτῳ xai θεοφιλεστάτῳ ἀδελφῷ (18) 


compresbytero Cledonio, Gregorius in Christo gau- 
dere. 

Scire cupimus, quznam hzc tanta. sit cirea. Ec- 
clesiam novandi libido, ut cuivis volenti *?*, atque, 
ut Scripture vocabulo utar, ΒΛ, pretergredienti, 
ovile przclare ductum et institutum discerpere, ac 
per furtivos impetus, wel potius preedatorias et 
absurdas doctrinas diripere liceat. Nam si quid 
haberent, quod in nobis circa fidem improbare ac 
condemnare possent, qui nunc impetum fecerunt, 
ne sic quidem tamen, nobis non admonitis, hujus- 
modi facinus aggredi par erat. Prius enim, vel 
persuadere, vel persuaderi velle oportebat (si modo 
208 quoque aliquo et numero sumus, ul qui Deum 


metuamus, et pro fidei defensione magnos labores B 


subierimus, deque Ecclesia bene meriti simus), 
ac tum, si tum etiam, res novas moliri; sed ta- 
men hac ratione petulantibus et contumeliosis ho- 
ninibus aliqua fortassis excusatio suppeteret. Post- 
quam autem fides nostra, et scriptis consignata, 


xai συμπρετδυτέρῳ Κληδονίῳ Γρηγόριος ἐν Κυρίῳ 
χαίρειν. 

Βουλόμεθα (19) μαθεῖν, τίς ἡ χαινοτομία περὶ 
τὴν Ἐχχλησίαν, ἵν᾽ ἐξῇ παντὶ βουλομένῳ xal πα- 
ραπορευομένῳ,, κατὰ τὸ γεγραμμένον, διασπᾷν τὴν 
ποίμνην χαλῶς ἐγμένην, xal συλαγωγεῖν χλοπιπ 
μαίοις ἐφόδοις, μᾶλλον δὲ ληστριχοῖς καὶ παραλόγοις 
διδάγμασιν. Eb μὲν γὰρ εἶχόν τι χαταγινώσχειν 
ἡμῶν περὶ τὴν πίστιν οἱ νῦν ἐπελθόντες (20), οὐδ᾽ 
οὕτω μὲν χωρὶς ὑπομνήσεως ἡμῶν ἔδε: τὰ τοιαῦτα 
τολμᾷν. Πεῖσαι γὰρ ἐχρῆν ἢ πεισθῆναι θελῆσαι πρό- 
περον (εἴπερ τις xal ἡμῶν λόγος, ὡς τὸν Θεὸν φο- 
βουμένων χαὶ χοπιασάντων ὑπὲρ τοῦ λόγου, xai τὴν 
Ἐχχλησίαν ὠφελησάντων), xal τότε, εἴπερ ἄρα, 
χαινοτομεῖν, πλὴν xai ἀπολογία τις ἣν ἴσως τοῖς 
ὑδρισταῖς. Ἐπειδὴ δὲ xai ἐγγράφως xai ἀγράφως, 
χαὶ ἐνταῦθα χαὶ ποῤῥωτέρω, καὶ μετὰ χινδόνων (21) 
xai ἀχινδύνως, ἡ πίστις ἡμῶν χεχήρυχται, πῶς 
οἱ μὲν ἐγχειροῦσι τοῖς τοιούτοις, οἱ δὲ fovyá- 
ζουσι (22) ; 


A verbis expressa, et hie et longius, et in periculis et in tranquillitate predicata est, quonam pacto 
Ali quidem res hujusmodi tentant, hi autem quietem agunt * 


Nec vero adhuc illud indignum censendum 
ss (quamvis utique grave alque indignum sit), 
jwod homines isti pravam suam sententiam 
simplicioribus animis per versuliores et improbio- 
ves infundunt, sed quod de nobis falso commini- 
secuntur, tanquam idem ac illi sentiamus et sapia- 
nus, escam videlicet hamo circumdantes, impro- 


Kal οὐχὶ τοῦτό πω δεινὸν, χαίπερ ὃν δεινὸν, εἰ 
^h» ἑαυτῶν χαχοδοξίαν (35) ἄνθρωποι ταῖς ἀχε- 
ραιοτέραις ψυχαῖς διὰ τῶν χαχουργοτέρων ἑναποτί- 
θενται (24), ἀλλ᾽ ὅτι καὶ ἡμῶν χαταψεύδονται, ὡς 
ὁμοδόξων χαὶ ὁμοφρόνων, τῷ χαλχῷ τὸ δέλεαρ πε- 
ριδάλλοντες, xal διὰ τοῦ προσχήματος τούτου τὸ 
ἑαυτῶν θέλημα χαχῶς ἐχπληροῦντες, xal τὴν ἀπλό- 


seque per hunc obtentum cupiditatem suam explen- C «zzz ἡμῶν, ἐξ ἧς ἀδελφιχῶς αὑτοὺς ἑωρῶμεν, xal 


9 Psal. xxix, 15. 


(17) Alias orat. L. Seripta auno 382. — 'Ezi- 
στολὴ ὠς, Colb. ὃ κατὰ ᾿Απολλιναρίου λόγος B'. Mo- 
rel. λόγος α΄. E 

(18) Θεοριλεστάτῳ de Agi. In cod. Reg. B et 
Urat. 2 deest ἀδελφῷ. . 

(19) Βουλόμεθα. Combef. βούλομαι. 

(20) Νῦν ἐπειθόντες. Montac., Morel. ac Com- 
θεῖ. ἐπεισελθόντες. : 

(21) Μετὰ κινδύνων, cte. Colb. 5, μετὰ χινδύ- 
νου, xat ἄνευ χ'νδύνου. 


(99) Οἱ δὲ ἡσυχάζουσι. Combef. Hi autem silent. 

(35) Kaxc6c£(ar. Ka Colb. 5, et in quibusdam 
edit, Habent nonnulli χενοδοξίαν, anam suan sen 
tertiam. 

(24) ᾿Εναποτίθενται. Montac., Morel. ac Combef. 
legunt ἐνα ποτίθενται λόγων, per versutiores fallacio- 
resque sermones in[undunt. Mox. vertit Bill. : Sed 
quod nos etiam insimulant, tanquam idem sentientes 
et codem modo affectos, 


IT 
οὐχ ἀλλοτρίως, καχίας ἐφόδιον ποιησάμενοι " οὗ pó- A 
voy δὲ, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ ὑπὸ τῆς δυτικῆς συνόδου (25) 
δεδέχθαι φασὶν, ὡς πυνθάνομαι, ὑφ᾽ ἧς τὸ πρότε- 
po» ἦσαν καταχριθέντες, ὡς πᾶσιν εὔδηλον, E! μὲν 
οὖν ἐδέχθησαν ἢ νῦν ἢ πρότερον οἱ τὰ ᾿Απολλινα- 
ρίου φρονοῦντες, τοῦτο δειξάτωσαν, xai ἡμεῖς 
στέρξομεν, Δῆλον γὰρ (30), ὅτι τῷ ὀρθῷ λόγῳ συν- 
θέμενοι" οὐδὲ γὰρ ἐνδέχεται (37) ἄλλως, εἰ τούτου 
τετυχήχασι. Δείξουσι δὲ πάντως, f| διὰ τόμον συν- 
οδιχοῦ, f| δι' ἐπιστολῶν χοινωνιχῶν" οὗτος γὰρ 
τῶν συνόδων ὁ νόμος. Εἰ δὲ λόγος τοῦτό ἔστι xal 
ἀναπλασμὸς, εὐπρεπείας ἕνεχεν αὑτοῖς χαὶ πιθανό- 
47:0 τῆς πρὸς τοὺς πολλοὺς εὑρημένος διὰ τὸ τῶν 
προσώπων ἀξιόπιστον, δίδαξον αὐτοὺς ἠρεμεῖν, xat 
διέλεγχε. Τῇ γὰρ σῇ πολιτείᾳ χαὶ ὀρθοδοξίᾳ τοῦτο 
πρέπει» ὑπολαμθάνομεν. n 
ob personarum auctoritatem apud multitudinem 


EPISTOLA CI. 


1:8 
tes, ac simplicitatem nostram, qua. flebat, ut. fra- 
terno affectu, non autem alieno animo eos aspice- 
remus , in pravitatis occasionem eL subsidium 
arripientes. Ad quam indignitatem illud etiam ac- 
cedit, quod ab occidentali synodo sese, ut audio, sus- 
ceptos esse aiunt, a qua prius fuerant condemnati, 
ut cuivis est exploratum. Ac quidem, si vel nune, vel 
ante suscepti sunt, qui Apoilinarii placita sectantur, 
hoc ostendant, et. nos aequiescemus. Perspicuum 
est enim eos, ut recie doctrina assentientes, sua - 
ceptos fuisse : nec enim aliler se res habere po- 
test, si hoc consecuti. sunt, Omnino autem osten- 
dent, vel per synodalem libellum vel per. epistolas 
communionis indices : nam hic synodorum mos 
est. Si autem. hoe merus est sermo ac figmentum, 
speciosi cujusdam decoris causa, et ut fidem sibi 
concilient, ab ipsis excogitatum, 85 quiescere 


1psus doce, ac coargue. Tux quippe vit:e rationi ac: recte fidei hoe convenire existimamus. 


Μὴ ἀπατάτωσαν οἱ ἄνθρωποι, μηδὲ ἀπατάσθωσαν, 
ἄνθρωπον ἄνουν δεχόμενοι! τὸν Κυριαχὸν (38), ὡς 
αὑτοὶ λέγουσι, μᾶλλον ὃὲ τὸν Κύριον ἡ μῶν xax Θεόν, 
Οὐδὲ γὰρ τὸν ἄνθρωπο» χωρίζομεν τῆς θεότητος, 
ἀλλ᾽ ἕνα xat τὸν αὐτὸν δογματίζομεν, πρότερον μὲν 
οὐχ ἄνθρωπον, ἀλλὰ Θεὸν xaX Υἱὸν μόνον (39) προχι- 
ὦνιον, ἀμιγῆ σώματος, xal τῶν ὅσα σώματος, ἐπὶ 
πέλει δὲ χαὶ ἄνθρωπον, προτληφθέντα ὑπὲρ τῆς σω- 
τηρίας τῆς ἡμετέρας, παθητὸν σαρχὶ, ἀπαθῆ θεότητι, 
περιζραπτὸν σώματι, ἀπερίγραπτον πνεύματι, τὸν 
αὐτὸν ἐπίγειον xai οὐράνιον, ὁρώμενον χαὶ νουὐμε- 
vow, ytopnsbw xal ἀχιρητον, ἵν᾽ ὅλῳ ἀνθρώπῳ τῷ C 
αὑτῷ καὶ Θεῷ ὅλος ἄνθρωπος ἀναπλασθῇ πεσὼν 
ὑπὸ τὴν ἁμαρτίαν. 


Ef τις οὐ Θεοτόχον τὴν ἀγίαν Μαρίαν (50) ὑπο- 
λαμβάνει, χωρὶς ἐστὶ (51) τῆς θεότητος, Εἴ τις ὡς 
διὰ σωλῆνος τῆς Παρθένου δραμεῖν (53), ἀλλὰ μὴ ἐν 
ἀτῦαι λέγοι θεϊχῶς ἅμα χαὶ ávüpu- 
ἱχῶς μὲν, ὅτι χωρὶς ἀνδρός" ἀνθρωπιχῶς 
δὲ, ὅτι νόμῳ χυήσεως (35), ὁμοίως ἄθεος. Εἴ τις 
διαπεπλάσθαι τὸν ἄνῆρωπον, εἴθ᾽ ὑποδεδυχέναι (54) 


(33) 'Ya0 τῆς δυτικῆς συνόδου. Damasus urbis 
Rome cpiscopus et Petrus Alexandrinus, eum Apol- 
linarii h;eresim latius serpere agnovissent, coacto 
Wom:e concilio, alienam eam esse ab Ecclesia uni- 
versali statuerunt, ut scribit Nicephor. lib. xi, cap. D 
12, ubi multa de Apollinario et illius a fide ortho- 
doxa defectione. Komanum illud. concilium occi- 
"rm synodum hie videtur intelligere, llc 
hl. 

(38) A7.lor γάρ, etc. Combef. Liquet enim ea ra- 
lione receptos fuisse, quod recta fidet assensum pra- 
buerint. 

(21) Οὐδὲ γὰρ ἐνδέχετωμι. Colb. 5, οὐδὲ γὰρ ἐν- 
εδέγετο. 

(38) "Arüpuzor... Κυριακόν, Hominem Domini- 
cun. Hanc vocem bene reprobat Gregorius : ea 
tamen usi-sunt nonnulli Patrum; at. non immerito, 
altius animum attendentibus ipsis postea displi- 
cuit. Sic Augustino qui de illa Fetract. lib, 1, cap. 
19, ait : Non video utrkm recte dicatur homo Domini- 
€us, qui est mediator Dei et hominum, homo Christus 
Jesus, cum sit utique Dominus. Dominicus autem 
homo quis in ejus. sanz:a familia non potest. αἰεὶ 


Ne homines isti alios decipiant, vicissimque ipsi 
decipiantur, hominem Dominicum, ut ipsi loquun- 
lur, vel potius Dominum nostrum et Deum, mentis 
expertem esse asserentes. Neque enim hominem a 
divinitate separamus , sed unum et eumdem profi- 
lemur, prius quidem non hominem, sed Deum et 
Filium unicum, ac seculis omnibus antiquiorem, 
ἃ corpore rebusque omnibus corporeis purum et 
secretum ; in fine autem. etiam lhiominem, propter 
salulem noslram assumptum, carne passibilem, 
divinitate impassibilem, corpore cireumscriptum, 
spiritu incireumscriptum , terrenum eumdem et 
calestem, visibilem et intelligibilem, comprehen-* 
sibilem et incomprehensibilem ; ut per eumdem, 
totum hominem simul ac Deum, totus homo in 
peccatum lapsus refingatur. 

Si quis sanclam Mariam Deiparam non credit, 
extra divinitatem est, Si quis Christum per Virgi- 
nem tanquam per canalem fluxisse, non autem in 
ea divino simul et humano modo formatum essa 
dixerit, divino, quia absque viri opera; huniano, 
quia humani conceptus lege, zeque allieus est. Si 
quis formatum hominem fuisse, Deumque postea 


Et hoc. quidem ut dicerem, apud quosdam legi tra- 
etatores. catholicos divinorum cloguiorum. Sed ubi- 
cunque hoc. dixi, dirisse me nollem. Postea quippe 
vidi non esse dicendum, quauis nonnulla possit ra- 
tione defendi. 

(89) Καὶ Υἱὸν μόνον. Wa cod, Reg. B, Orat. 2, 
Colb. 5, 6, 9, Morel. ac Combef. In edit. xa Υἱὸν 
μονογενῆ, et Filium unigenitum. 

(90) Th» ἁγίαν Μαρίαν, la Montac., Morel. et 
Combef, In edit. ἁγίαν deest. 

(51) Χωρὶς ἐστί. Cod. Reg. B, Orat. 2, Colb. 5, 
χωρὶς ἔσται. Colb. 9, χωρὶς ἔστω, 

(52) δραμεῖν. Montac., Morel. ac Combef. διαδρα- 
plv, transiisse, excurrisse. 

(93) Νόμῳ κυήσεως. Bill., juxta pariendi consuc- 
tudinem ; αἱ melius Combef., jurta humani conci- 
pius legem, quod utero gestatus, et ad justam moleni 
per incrementa perductus, 

(54) EI" ὑποδεδυχέναι, Deumque postea subiisse, 
quasi jam exsistenti homini deitas accesserit, non 
in ipso Deo exsistentiam ac subsistentiam primo 
ortu humanitas nacta sit. 
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subiisse dicat, damnationi obnoxius est, Hoc enim A λέγοι Θεὸν, χατάχριτος. Οὐ γὰρ γέννησις Θεοῦ 


non Dei generatio fuerit, sed generationis fuga. Si 
quis duos filios, alterum ex Deo et Patre, alterum 
ex matre, non autem unum atque eumdem induxe- 
rit, is ab ea. queque filiorum adoptione ** excidat, 
qui recte eredentibus promissa est. Quamvis enim 
du: nature sint Deus. et homo, quippe qui anima 
sit et corpus, non tamen duo filii et dii : quemad- 
modum ne hic quidem duo homines, tametsi Pau- 
lus ad hunc modum internam et externam hominis 
partem appellaverit *. Atque, ut. paucis rem com- 
plectar, aliud quidem atque aliud sunt ea, ex qui- 
bus Salvator, &G (quippe cum non idem sit quod 
cerni non potest, cum eo quod in aspectum callit; 
et quod temporis expers est, cum eo quod tem- 
pori subest) : non tamen alius atque alius : absit, 
Ambo enim hxc connexione unum sunt, Deo nimi- 
rum humanitatem, atque homine divinitatem susci- 
piente, aut quocunque tandem nomine quispiam 


τοῦτό ἔστιν, ἀλλὰ φυγὴ γεννήσεως, Ef τις εἰσάγεε 
$20 ΥἹἱοὺς, ἕνα μὲν τὸν Ex Θεοῦ καὶ Πατρὸς, δεύτερον 
ὃὲ τὸν bx τῆς μητρὸς, ἀλλ᾽ οὐχὶ ἕνα καὶ τὸν αὑτὸν, 
χαὶ τῆς υἱοθεσίας ἐχπέσοι τῆς ἐπηγγελμένης τοῖς 
ὀρθῶς πιστεύουσι. Φύσεις μὲν γὰρ δύο Θεὸς xai 
ἄνθρωπος, ἐπεὶ xal ψυχὴ xal σῶμα (50): υἱοὶ δὲ οὐ 
δύο, οὐδὲ Θεοΐ, Οὐδὲ γὰρ ἐνταῦθα δύ» ἄνθρωποι, εἰ 
χαὶ οὕτως ὁ Παῦλος τὸ ἐντὸς τοῦ ἀνθρώπου, xai τὸ 
ἐχτὸς προτηγόρευσς. Καὶ εἰ δτεξ συντόμως εἰπεῖν, 
ἄλλο μὲν xax ἄλλο τὰ ἐξ ὧν ὁ Σωτὴρ (εἴπερ μὴ ταυτὸν 
τὸ ἀόρατον τῷ ὀρατῷ, xaX τὸ ἄχρονον τῷ ὑπὸ χρό- 
γον), οὐχ ἄλλος δὲ xal ἄλλος" μὴ γένοιτο, Τὰ γὰρ 
ἀμφότερα ἐν τῇ συγχράσει (36), Θεοῦ μὲν tvabpto- 
πήσαντος, ἀνθρώπου δὲ δεωθέντος, ἢ ὅπως ἄν τις 
ὀνομάπεις, Λέγω δὲ ἄλλο καὶ ἄλλο (57), ἔμπαλιν fj 


Pia τῆς Τριάδος ἔχει. CExi μὲν γὰρ ἄλλος χαὶ 


ἄλλος, ἵνα μὴ τὰς ὑπουτάσεις τυγχέωμεν" οὐχ ἄλλο 
δὲ χαὶ ἄλλο, ἕν γὰρ τὰ τρία χαὶ ταυτὸν τῇ θεότητι. 


uti. malit. Porro aliud et aliud dico, contra quam in Trinilate res habet. liic enim alius atque. alius, 


ne personas confundamus : non autem aliud atque aliud, 


Wem sunt. 

Si quis divinitatem in eo, velut in propheta, per 
gratiam. operatam fuisse, non autem secundum 
essentiam copulatam fuisse atque copulari dixerit, 
ἃ prastantiori afflatu vacuus sit, imo contrario 
impleatur. Si quis crucifixum non adorat, anathema 
sit, atque. in eorum qui Deum interemerunt nu- 
meram ascribatur. Si quis eum ex operibus perfe- 
ctum fuisse, aut post baptismum, vel resurrectionem 
anmnortuis, in filium adoptatum dixerit, quemad- 


* Ephes. 1, 5. 


quoniam tria quoad divinitatem unum οἱ 


E? ct. ὡς ἐν προφέτῃ, λέγοι κατὰ χάριν ivrpym- 
χέναι, ἀλλὰ μὴ κατ᾽ οὐσίαν συνῆφθαΐ τε xai συν- 
ἀπτισῆαι, cfr, κενὴς τῆς χρείττονος ἐνεργείας, μᾷλλον 
δὲ πλήρης τῆς ἐναντίας, Εἴ τὶς μὴ προσχυνεῖ τὸν 
ἐσταυρωμένον, ἀνάθεμα ἕστω, xal τετάχθω μετὰ 
τῶν θεοχτόνων (38i. Εἴ τις ἐξ ἔργων τετελειμένον, 
ἣ μετὰ τὸ βάπτιτμα, ἢ μετὰ τὴν ix νεχρῶν ἀνάστα- 
σιν υἱοηεσίας ἠξιῶσθαι λέγοι, χαθάπερ οὖς Ἕλληνες 
παρεγγράπτους εἰσάγουσιν (39), ἀνάθεμα ἔστω. Τὸ 


*! T Cor. xv, 45; ll Cor, iv, 16; Ephes. rni, 16. 


(55) Ἐπεὶ xal ψυχὴ xal σῶμα, qui quidem homo C quia et hoc pariter simplex pariterque bonum est, in- 


et animaest et corpus. Ea estenim humana natura de 
qua Gregorio controversia eum Apollinaristis. Nec 
bene Bill. : Quemadmodum et. anima et corpus. Nwmn 
dui natur? at sensus hic falsum sonat. Anima 
namque et corpus partes sunt unius humame nà- 
turz, et his Christus, humana natura. homo est, ut 
et. divinitate Deus, Novimus. et. tenemus, | inquit 
S. August , serm. 174, mediatorem. Dei et homi- 
uum, hominem Christum Jesum, in. quantum. homo 
erat, ejus esse maturi. cujus et nos sumus, . Et sic- 
ut iu unus homo, anima es el raro, sic et illeunus 
Christus, Deus et homo. 

(96) "Er τῇ συγχράσει. Combef. : Ambo coadu- 
malione unum sunt. Addit autem : σύγχρασιν con- 
temperationem dicit Cicero. Qui vox. post Eutychen 
exponenda ut. commercium illud. divinitatis et hu- 
manitatis in uno Christo sigu'ficet, integra utraque 
substantia : illa coadunattone. Deus homo factus 
est, et homo deitate iinbutus eoque Deus. 

(97) Λέγω δὲ (llo xal ἄλλο, Alius. est Pater, 
ait Bill., alius Filius, alius Spiritus sanctus : tres 
enim distincze person;e sunt; at non aliud. suut, 
Una enim substantia est. |n Christo autem alia 
est divina, alia humana natura : non tamen alius, 
atque alius. Christus. Sic. Augustinus lib. xi De 
citate Dei, cap. 10, istorum. duorum vocabu- 
lorum alius et aliud longe in ratione Trinitatis 
diversam esse significationem admonet. Spiritus, 
inquit, Patriset Fitii Spiritus sanctus propria qua- 
dn ratione hujus nominis iu sacris Litteris nuncu- 
patur. Alius est autem quam Pater et. Filius ; quia 
nec Pater est nec. Filius; scd alius dixi, non aliud, 


commulabile et eternum. Sic etiam Hilar. lib. it De 
Trinitate : Alius, inquit, ab alio, quia Pater et Fi- 
lius : non natura. divinitatis alia et alia, quia ambo 
unum. 

(58) Μετὰ τῶν. θεοχτόνων. Montac., Morel. et 
Combef. χρεστοχτόνων, quam lectionem secutus est 
Bill., qui vertere non aususest, Deum interemerunt z 
θεοχτόνων,, quod tamen catholicum omnino. Profi- 
temur enim unam in Christo ex duabus naturis, 
divina et humana, personam, et eum Ephesina syno- 
do, part, 1, c... 26, n. 4 : Ipsum unigenitum. Dei Fi- 
lium ex Patre natum, etiamsi. sccundum. propriam 
naturam impassibilis sit, uosiri tamen causa mortem 
in carne secundum Scripturas passum esse, proprie- 
que carnis gor quas nimirum in crucifixo 
corpore pertulit, citra illam. sui passionem sibi ad- 
scivisse, Nee aliud nos docet Apostolus Act. xx, 
Ephesime Ecclesi; presbyteros. alloquens : Atteu- 


D dite vobis et universo. gregi in quo vos. Spiritus san- 


clus posuit episcopos regere Ecclesiam Dei. quam 
acquisivit sanguine suo, l'rofusus igitur in. redem- 
ptionem Ecclesie sanguis, sanguis est ipsius Dei, 
qui seipsum tradidit, ut sanguine suo. aequireret, 
mundaret, sanctilicaret, ex/iberetque ipse. sibi glo- 
riosam Ecclesiam non habentem maculam aut rugant, 
sed ut sit sancta εἰ immaculata (Ephes. v, 21). 

(59) Haperypáztove εἰσάγουσιν, Momus apud 
Lucianum in dialogo eui titulus est : Jupiter tra- 
guedus, his. verbis utitur : Ac. mihi hóc loco, ὁ Ju- 
piter, soli enim. sumus, nec ullus hominum in hoe 
catu est, prater vnum. Hercilem, ac Dionysium. el 
Gangmedem et -Esculapisn qui. nostri sunt. ct dii 
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γὰρ ἐργμένην, ἢ προχόπτον, T) τελειούμενον, οὐ 
Θεὸς, χἂν διὰ τὴν χατὰ μιχρὴν ἀνάδειξιν οὕτω λέγη- 
ται, Εἴ τις ἀποτεθεῖσθαι νῦν τὴν ἁγίαν σάρχα (M) 
λέγοι, καὶ γυμνὴν εἶναι τὴν θεότητα τοῦ σώματος (M), 
ἀλλὰ μὴ μετὰ τοῦ προσλήμματος καὶ εἶναι, καὶ 
ji, μὴ ἴδοι τὴν δόξαν τῆς παργυσίας αὑτοῦ (42). 
Ποῦ γὰρ τὸ σῶμα νῶν, εἰ μὴ μετὰ τοῦ προσλαθόντος ; 
οὐ γὰρ δὴ κατὰ τοὺς Μανιχαίων λήρους (45) τῷ ἡλίῳ 
ξναποτέθειται, ἵνα τιμηθῇ διὰ τῆς ἀτιμίας - ἢ εἰς 
τὸν ἀέρα ἐχέθη καὶ διελύθη (44), ὡς φωνῆς φύσις, 
xai ὀδμῇς ῥύσις, χαὶ ἀστραπῆς δρόμος οὐχ ἱσταμέ- 
νης. Ποῦ δὲ xal τὸ ψηλαφηθῆναι αὐτὸν μετὰ τὴν 
ἀνάστασιν, ἢ ὀφθήσεσθαί ποτε ὑπὸ τῶν ἐχχεντησάν- 
πων; θεότης γὰρ χαθ᾽ ἑαυτὴν ἀόρατος. ᾿Αλλ᾽ ἥξει 
μὲν μετὰ τοῦ σώματος, ὡς ἐμὸς λόγος, τοιοῦτος δὲ 
οἷος ὥφθη τοῖς μαθηταῖς ἐν τῷ ὄρει, ἢ παρεδείχθη, 
ὑπερνιχώσης τὸ σαρχίον τῆς θεότητος. "Ὥσπερ δὲ 
ταῦτα λέγομεν ἀποσχευαζόμενοι τὴν ὑπόνοιαν, οὕτω 
χἀχεῖνα γράφομεν διορθούμενοι τὴν χαινοτομέαν. 
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A modum quos Grzeci ascriptitios inducunt, anatlema 
sit. Neque enim id, quod initium habuit, aut pro- 
ficit, aut perficitur, Deus est : tametsi hic de eo 
idcirco dicantur, quod paulatim sese patefecerit. 
Si quis sanctam carnem nunc depositam esse, 
nudamque ac corpore vacuam divinitatem esse, 
non autem cum assumpta carne, et esse, el ven- 
luram esse dixerit, adventus illius. gloriam non 
cernat, Ubi enim nune corpus fuerit, nisi cum ea 
natura, a qua assumptum est? Non enim scilicet 
juxta Manichzorum deliria 87 soli impositum est, 
ut per dedecus honoretur : 3ut in aerem fusum et 
dissolutum est, ut vocis natura, et odoris fluxio, et 
fulguris cursus minime consistentis. Ubi etiam 
illud ponemus «uod ipse post resurrectionem 

B contactus fuisse scribitur **, aut ab uis, ἃ quibus 
confixus est **, aliquando videbitur? Divinitas enim 
per se oculorum. obtutum fugit, Verum cum cor- 
pore quidem, ut sentio, veniet; talis autem, qua- 


lis discipulis in monte apparuit, aut. obiter ostensus est **, divinitate carnem superante, Quemadmodum 
autem hzc amoliendz suspicionis causa dicimus, sic illa quoque corrigendi novi erroris studio seri- " 


bimus. 

4" Εἴκις λέγοι τὴν σάρχα ἐξ οὐρανοῦ χατεληλυθέναι, 
ἀλλὰ μὴ ἐντεῦθεν εἶνα: xal παρ᾽ ἡμῶν, εἰ xat ὑπὲρ 
ἡμᾶς (45), ἀνάθεμα ἔστω. Τὸ γὰρ, Ὁ δεύτερος dv- 
θρωπὸς ἐξ οὐρανοῦ, καὶ Οἷος ὁ ἐπουράνιος, τοιοῦ- 
τοι καὶ οἱ ἐπουράνιοι, καὶ, Οὐδεὶς ἀναδέξηκεν εἰς 
τὸν οὐρανὸν, εἰ μὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταδὰς ó 
Yióc τοῦ ἀνθρώπου, xai εἴ τι ἄλλο τοιοῦτο, νο- 


Si quis carnem a celo descendisse, non autem 
hinc atque a nobis esse dixerit, etiamsi supra nos, 
anathema sit. Hlud enim, Secundus homo de calo ^, 
et, Qualis caelestis, tales et. coelestes ** ; et, Nemo 
ascendit in celum, nisi qui descendit de celo Filius 
hominis *, et si quid aliud. ejusdem generis, pro- 
pter unionem cum caelesti dici existimandum est : 


Μμιστέον λέγεσθαι διὰ τὴν πρὸς τὸν οὐράνιον ἕνω- C, quemadinodum εἰ illud, Per Christum omnia facta 


σιν (40), ὥσπερ χαὶ τὸ διὰ Χριστοῦ γεγονέναι τὰ 
πάντα, xal χατοικεῖν Χριστὸν £y ταῖς καρδίαις 
ὑμῶν, οὐ κατὰ τὸ φαινόμενον τοῦ Θεοῦ (47), ἀλλὰ 

τὰ τὸ νοούμενον, χιρναμένων ὥσπερ τῶν φύσεων, 
οὕτω δὴ χαὶ τῶν χλήσεων, καὶ περιχωρουσῶν εἰς 
ἀλλήλας τῷ λόγῳ τῆς συμφυΐας. 

Εἴτις εἰς ἄνουν ἄνθρωπον ἤλπιχεν, ἀνόητος ὄντως 
ἐστὶ, xai οὐχ ἄξιος ὅλως (48) σώζεσθαι, Τὸ γὰρ 
ἀπρόσληπτον, ἀθεράτ,υτον" ὃ Gb ἥνωται τῷ Θεῷ, 


: 99 Luc, xxiv, ὅ9, 9 Zach. χη, 10, 
9 Joan. 1, 5, * Ephes. iu, 17. 


ascriptitii, etc. Ascriptiios autem deos vocabant 
minorum gentium deos, qui ex hominibus in. deo- 


rum ordinem cooptati fuerant. Cicero De legibus D 


deos majorum gentium appellat qui semper. cale- 
stes sunt habiti ; ascriptitios autem quos in. caeluni 
merita vocaverunt, Hec Bill, 

(10) Τὴν ἁγίαν cdápxa. Ma. Montac, et. Morel. 
Sic οἱ legit pul. In edit. &yíav deest, 

(M) Θεύτητα τοῦ σώματος. Ita Colb. 5, a, Mon- 
iac. et Morel. At Colb, 9, θεότητα τοῦ προσλήμ- 


τὸς, 

(42) Παρουσίας αὑτοῦ. Ma Montac. οἱ Morel , 
sicque legit Bill. In edit. αὐτοῦ deest, 

(43) Κατὰ Μανιχαίων ἀήρους. Manichzi, inquit 
Bill., Christi corpus in sole repositum esse nuga- 
bantur : ex illo David loco, psalm. xvni, male in- 
lellecto errorem. suum  haurientes : 4n sole. posuit 
tabernaculum. suum, Vesanam autem et impiam 
illerum de sole opinionem vide apud. August, con- 
ira Faustum. lib. vx, cap. 6, Athanas. lib, ii De 
ussumpiiene hominis, Maniclaos solicolas. vocat : 


esse "5, el Christum in cordibus vestris habitare ^, 
non secundum id Dei, quod oculis cernitur, sed 
secundum id, quod intellectu percipitur, commistis 
videlicet, ul. naturis, ita etiam nominibus, atqve 
ob arctissimam conjunctionem inter sé vicissim 
commeantibus. 

Si quis in hominem mente carentem sperat, 
?mens profecto est, nec dignus, cui omni ex parte 
salus afferatur. Nam quod assumptum non est, 


* Matth. xvii, 3. HCor. xv, 47. * ibid. 48. " Joan. wi, 13. 


Mermogeni tamen hane haresim tribuit Theodo- 
relus. 

(44) ᾿Εχέθη xal &:&150n. Colb. 5, ἐχέθη ἢ &- 
ελύθη, fusum tel dissolutum est, 

(45) Παρ᾽ ἡμῶν εἰ καὶ ὑπὲρ ἡμᾶς. lia. Colb. 5, 
6, a, Μοπίδς,, Morel, ac Combef. Sic etiam Elias 
Cret. in Comment. In edit, εἰ καὶ ὑπὲρ ἡμᾶς de- 
sunt. Reddit Combef. Licet altiori quam nos ratione, 

(40) Διὰ τὴν πρὸς τὸν οὐράγιον &voctr. Inscite 
Bill. aut typographus, preter celestem. unionem. 
Combef. Unttionis causa qu cum celesti intercedit, 
id est, cum Verbo, 

(47) Οὐ κατὰ τὸ φαιγόμενον zoo Θεοῦ, Non sc- 
cundum id Dei quod oculis cernitur. lta Combef. qui 
addit : Parum theologice Billius, nec alto Grcgor&ü 
sensu: Non secundum eam partem qua in. oculos 
cadit; ubi extremorum illam ἀντίδοσιν ex. natura- 
rum unitione considerat οἱ explicat, jugulatque 
Nestorianos, quorum voces Bill, velut affectat. 

(48) οὐκ ἄξιος ὅιως. Wa codd. nostri, sicque 
legit Dill, In edit, οὐχ ἄξιος ὅλος, 
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curationis est expers : quod autem Deo unilum A τοῦτο xa! σώζεται. Ei ἥμισυς (49) ἔπταισεν ὁ ᾿Αδὰμ, 


est, hoc quoque salutem consequitur. Si dimidia 
tantum. ex parte Adainus lapsus est, dimidiatum 
quoque sit quod assumptum est, et quod salutem 
accipit; si autém totus peccavit, toti quoque ge- 
nito unitus est, atque omni ex parte salutem con- 
sequitur, Quocirca ne perfectam salutem isti nolis 
invideant, aut ossa. solum, et nervos, atque homi- 
nis picturam Salvatori tribuant. Nam si ipse inani- 
matus homo est, hoc etiam Ariani aiunt, ul pas- 
sionem divinitati tribuant, 88 tanquam videlicet 
quod corpus movet, idem quoque patiatur. Si au- 
iem animalus quidem, verum mentis expers, quo 
tandem modo hominis nomen sustinebit ? Neque 
enim homo animal est mente carens. Atque illud 
necesse est, ut species quidem et larva humana ail, 
anima autem equi cujuspiam, aut bovis, aut alius 


ἥμισυ x2 τὸ προσειλημμένον χαὶ τὸ σωζόμενον. El 
δὲ ὅλος (90), ὅλῳ τῷ γεννηθέντι ἥνωται, xai ὅλως 
σώζεται (51). Μὴ τοίνυν βασχαινέτωσαν ἡμῖν τῆς 
παντελοῦς σωτηρίας, μηδὲ ὀστᾶ μόνον, καὶ νεῦρα 
χαὶ ζωγραφίαν ἀνθρώπου τῷ Σωτῆρι περιτιθέτωσαν. 
Εἰ μὲν γὰρ ἄψυχος ὁ ἄνθρωπος, τοῦτο xai ᾿Αρειανοὶ 
λέγουσιν, ἵν ἐπὶ τὴν θεότητα τὸ πάθος ἐνέγχωσιν, ὡς 
ποῦ χινοῦντος τὸ σῶμα, τούτου xal πάσχοντος (92). 
Et 6t ἔμψυχος, εἰ μὲν οὐ νοερὸς, πῶς χαὶ ἄνθρωπος ; 
οὐ γὰρ ἄνουν ζῶον ὁ ἄνθρωπος. Καὶ ἀνάγχη τὸ 
σχῆμα μὲν ἀνθρώπειον εἶναι (55) χαὶ τὴν σχηνῆν, τὴν 
δὲ ψυχὴν ἵππου τινὸς, ἢ βοὺς, ἢ ἄλλου τῶν ἀνοήτων. 
Τοῦτο γοῦν ἔσται xal τὸ σωζόμενον᾽ xai διεψεύσθην 
ἐγὼ παρὰ τῆς ἀληθείας. ἄλλου τιμτηϑέντος, ἄλλος με- 
γαλαυχούμενος, El δὲ νοερὸς, ἀλλ᾽ οὐχ ἄνους ὁ ἄνθρω- 
πος, παυσάτθωσαν Byte; ἀνοηταίνοντες (54). 


animalis mentem non habentis. Ac proinde illud quoque erit, cui salus afferatur : atque ego ab ipsa 
Veritate delusus sum, ut qui, alio honore a(fecto, ipse glorier, meque jactem, Si autem mentis parti- 
ceps, non autem mente-carens homo est, desipere vere ac mentis inopia laborare desinant. 


At, inquit, divinilas mentis loco suflicicbat, 
Quid autem hoc ad me? Divinitas enim cum sola 
carne homo non est, imo nec cum sola anima, nec 
cum utraque, si mens absit, quz etiam magis homo 
censeri debet. Quamobrem totum hominem reline, 
ac divinitatem adjunge, ut me plene ac perfecte 
beneficio affcias. At, inquis, duo perfecta non 
capiebat. Non sane; siquidem corporeo modo rem 
expendas. Vas enim unius modii capax duos mo- 
dios minime continebit, nec corporis unius locus C 
duo aut plura corpora, Si autem ut intelligibilia et 
incorporea ea consideres, illud animadverte, quod 
idem ipse, et animum, et rationem, et mentem, et 
Spiritum sanctum continui, atque ctiam ante me 
mundus hic (hoc est quod ex visibilibus et invisi- 
bilibus rebus constat), Patrem, Filium et Spiritum 
sanctum, Hac enim eorum, quz in intellectum ca- 
dunt, natura est, ut incorporeo atque invisibili 
modo, et inter se et cum corporibus misceantur, 
quandoquidem et plurium vocum auris una capax 
est, et multorum ora iisdem aspectari oculis pos- 


"Αλλ᾽ ἤρχει, φησὶν, ἡ θεότης ἀντὶ τοῦ vou. Τί οὖν 
πρὸς ἐμὲ τοῦτο; Θεότης γὰρ μετὰ σαρχὸς μόνης οὐκ 
ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ οὐδὲ ψυχῆς μόνης, οὐδὲ ἀμφοτέρων 
χωρὶς τοῦ νοῦ, ὃ xai μᾶλλον ἄνθρωπος (39). Τῆρεις 
οὖν τὸν ἄνθρωπον ὅλον, val μίξον τὴν θεότητα, ἵνα 
με τελέως εὐεργετῇς (06). ᾿Λλλ᾽ οὐκ ἐχώρει, φησὶ, 
δύο τέλειχ. Οὐδὲ γὰρ, εἴπερ σωματιχῶς σχοπεῖς, 
᾿Αγγεῖον γὰρ μεδιμναῖον οὐ γωρήσει διμέδιμνον, 
οὐδὲ (51) σώματος ἑνὸς τόπος δύο ἢ πλείω σώματα" 
εἰ δὲ ὡς νοητὰ xal ἀσώματα, σχόπει ὅτι καὶ ψυχὴν, 
χαὶ λόγον, χαὶ νοῦν, χαὶ Πνεῦμα ἅγιον ὁ αὐτὸς 
ἐχώρησα, χαὶ πρὸ ἐμοῦ τὸν Πατέρα, χαὶ τὸν Υἱὸν, 
καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα (98), ὁ κόσμος οὗτος, τὸ ἐξ 
ὁρατῶν λέγω καὶ ἀοράτων σύστημα, Τοιαύτη γὰρ ἡ 
τῶν νοητῶν φύσις, ἀσωμάτως χαὶ ἀμερίστως, xal 
ἀλλήλοις, καὶ σώμασι μίγνυσθαι, Ἐπεὶ xal φωντὶ 
πλείου; ἀχοῇ μιᾷ χωρηταὶ, καὶ ὄψεις πολλῶν (59) 
τοῖς αὑτοῖς ὁρατοῖς, καὶ ὀσφραντοῖς ὄσφρησις, οὔτε 
τῶν αἰσθήσεων στενοχωρουμένων ὑπ᾽ ἀλλήλων, ἢ 
ἐχθλιδομένων, οὔτε τῶν αἰσθητῶν ἐλαττουμένων τῷ 
πλήθει τῆς ἀντιλήψεως, 


sunt, odoresque olfactu eodem percipi, ita ut nec sensus mutuo comprimantur, vel extrudantur, nec 


res sensiles ob perceptionis copiam imminuantur. 


(49) Ei ἥμισυς. Colb. 9 et Combef. εἰ ἥμισυ. 

(90) EL δὲ ὅλος. Vox ἔπταιτε vel excidit, vel 
subauditur, haneque Bill. supplevit. 

(94) Καὶ ὅλως σώζεται. Colb. 5, 9, et Combef. 
xaX ὅλος σώζεται, Tolus eliam salutem. consequitur. 

(53) Τούτου xal πάσχοντος, Cod. Beg. B, xai 
τοῦ πάσχοντος. 

(53) ᾿Αγθρώπειον εἶναι. Ya. Colb. 5, 6, 9, et Mo- 
rel.; at Colb. a , ἀνθρώπινον εἶνα:, [n. edit. εἶναι 
deest. 

(54) “Ὄντως ἀνοηταίνοντες., Wa Colb. 5, 6, 9, a, 
et cod. Reg. ae Combef. Sic etiam legit Bill. In 
ediL.: οὕτως, quod non displicet : Tandem aliquando 
desipere desinant. 

(53) "O0 xal μᾶλλον ἄνθρωπος. Multi, inquit Bil- 
lius, hominem sola mente delinierunt ; Plato prz- 
cipue substantiam ipsam rationalis anime haberi, 
corpus autem hominis simulacrum el umbram, 
Vide Mars. Ficipum in argumento xiu dialogi P'la- 


D tonis De legibus, unde Africanus apud. Ciceronem 


in Somnio sic Scipionem alloquitur : Nec enim is 
es quem forma ista declarat ; sed. mens. cujusque is 
est quisque, non ea figura que digito demonstrari 
potest. 

(50) Τελέως εὐεργετῇς. Moniac., Morel. et Com- 
bef. τελείως εὐεργετήσῃς. . 

(21) Οὐδέ. Colp. 5, 3, et Combef, οὐδὲ γάρ. 

(98) Τὸ ἅγιον. Πνεῦμα, Colb, 5, 6, xaX τὸ Ἡνεῦμα 
πὸ ἅγιον. 

(59) *Oi*eic xo.Llor. lta Colb. 5, ἃ. Montac., Mo- 
rel. ac Combef. In edit. ὄψεις πλειόνων. Mox pro 
ὁρατοῖς, cod. Reg. B, Montac. ac. Combef. ópazat, 
et pro ὀσφραντοῖς, Combef, ὀσορανταί, Vertit Bili.z 
Et plurium u-pectus ab iisdem rebus in oculorum sen- 
sui cadentibus capi potest, atque idem. odoratus ab 
iisdem rebus qua ol[uctn sentiuntur, sic nempe ut nec 
sensus a se ipsis mutuo compriygpiier atque in. an- 
qustias rediqantur, 
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Ποῦ δὲ καὶ τέλειος νοῦς ἀνθμώπου ἢ ἀγγέλου, 
συγχρίσει θεότητος, ἵνα τὸ ἕτερον ἐνιθλιδῇ παρουσίᾳ 
τοῦ μείζονος; οὐδὲ γὰρ αὐγή τι (00) πρὸς ἥλιον, οὐδὲ 
νοτὶς ὀλίγη πρὸς ποταμὸν, ἵνα τὰ μιχρὰ προανέλω- 
μεν (01), οἴχου μὲν αὐγὴν, γῆς δὲ νοτίδα, χαὶ οὕτω 
χωρηθῇ τὰ μείζω xai τελεώτερα. Πῶς γὰρ χωρήσει 
δύο τέλεια, οἶχος μὲν αὐγὴν καὶ ἥλιον, γῇ δὲ νοτίδα 
xai ποταμὸν, τοῦτο διασχεψώμεθα" xai γὰρ πολλῆς 
ὅπως τὸ πρᾶγμα φροντίδος ἄξιον. Ἢ ἀγνοοῦσιν, ὅτι 
70 πρός τι τέλειον πρὸς ἕτερον ἀιελὲς, ὡς βουνὸς 
πρὸς ὄρος, καὶ κόχχος νάπυος πρὸς χύαμον, ἢ τι 
ἄλλο τῶν μειζόνων σπερμάτων, χἂν τῶν ὁμογενῶν 
μεῖζον λέγηται" εἰ δὲ βούλει, χαὶ ἄγγελος πρὸς Θεὸν, 
xal πρὸς ἄγγελον ἄνθρωπος ; Τέλειον οὖν ἡμέτερος 
νοῦς, xal ἡγεμονιχὸν, ἀλλὰ ψυχῆς xa σώματος, οὐχ 
ἀπλῶς τέλειον, Θεοῦ δὲ δοῦλον xal ὑποχείριον, ἀλλ᾽ 
οὐ συνηγεμονιχὸν, οὐδὲ ὁμότιμον». Ἐπεὶ καὶ Μωῦσῆς, 
Φαρχὼ μὲν θεὸς, Θεοῦ δὲ θεράπων, ὡς ἀναγέγραπται" 
χαὶ ἀστέρες νύχτα μὲν περιλάμπουσιν (63), ἡλίῳ δὲ 
χρύπτονται, ὡς, μηδ᾽ ὅτι εἰσὶν, ἡμέρᾳ γνωρίζεσθαι" 
καὶ λαμπὰς ὀλίγη μεγάλῃ πυρκατᾷ (63) προσχωρή- 
σασα, οὔτε ἀπόλλυται, οὔτε φαίνεται, οὔτε χωρίζε- 
ται (64), ἀλλ᾽ ὅλον ἐστὶ πυρχαϊὰ (03), zo) ὑπερ- 
ἔχοντος ἐχνιχήσαντος. 
ut Litteris sacris proditum habetur; ct stel 
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A Jam vero quonam pacto mens hominis, aut an- 
geli, si cum divinitate comparetur, perfecta dici 
queat, ul alterum loco cedere cogatur majoris prze- 
sentia? Neque enim splendor aliquid, si cum sole 
conferatur, nec 89 humor exiguus, si cum fluvio; 
ut qui parva sunt prius submoveamus, e domo 
splendorem, e terra humorem, atque ita qux ma- 
jora sunt et perfectiora capiantur. Quonam enim 
modo duo perfecta continebunt, hine nempe domus 
splendorem et solem, liinc rursum terra humorem 
et fluvium, hoc consideremus; magna enim pro- 
fecto cura et animadversione res digna est. An il- 
lud eos fugit, quod res eadem, qui cum aliqua 
collata perfecta est, alterius ratione imperfecta sit, 
ut collis cum monte collatus, et. granum sinapis 

B cum faba, aut alio quopiam majori semine, etiamsi 
iis, quie ejusdem sunt generis, majus dicatur : an- 
gelus etiam si ita lubet, eum Deo, et homo eum 
angelo? Quocirca mens nostra, perfecta illa quidem 
est, et principatum tenet, verum -in animam et 
corpus; non autem simpliciter perfecta ; Dei vero 
serva et subdita est, non principatus socia, nec 
pari honore przdita. Quandoquidem etiam Moses, 
Pharaonis quideni deus "Ὁ, Dei autem famulus est**, 


1 noctem illustrant, a sole autem Qccultantur, ita ut in- 


terdiu ne eas quidem esse agnosci possit; et exigua lucerna magno accedens accenso: rogo, nec 
exstinguitur, nec lucet, nec disjungitur, sed totum rogus est ac flamma, superante ninirum eo quod 


prastantius est. 
᾿Αλλὰ κατάχριτος, φησὶν, ὁ ἡμέτερος νοῦς. Τί 


At mens nostra, inquit, damnata est. Quid autem 


δαὶ ἡ σάρξ; οὐ χατάχριτος; Ἢ xa ταύτην ἀπο- C caro? annon damnata? Quare aut hanc quoque 


σχεύασαι διὰ τὴν ἁμαρτίαν, ἢ χἀχεῖνον πρόσαγε (06) 
διὰ τὴν σωτηρίαν. Εἰ τὸ χεῖρον προσείληπται, ἵν᾽ 
ἁγιασλῇ διὰ τῆς σαρχιώσεως, τὸ χρεῖττον οὐ προσ- 
ληφθήσεται, ἵν᾽ ἀἁγιχσθῇ διὰ τῆς ἐνανθρωπήσεως; εἰ 
ὁ πηλὸς ἐζυμώθη xai νέον φύραμα γέγονεν, ὦ σο- 
qoi, ἡ εἰχὼν οὐ ζυμωθήσεται, xal πρὸς Θεὸν ἀνα- 
πραθήσεται (07), θεωθεῖσα διὰ τῆς θεότητος; Κἀ- 
χεῖνο δὲ (08) προσθήσομεν" εἰ διέπτυσται πάντως ὁ 
νοῦς ὡς ἀμαρτητιχὸς xal χατάκριτος, xal διὰ τοῦτο 
σῶμα μὲν προσεΐληπται, νοῦς δὲ παραλέλειπται, 
συγγνώμη τοῖς πταίουσι περὶ νοῦν. Μαρτυρία γὰρ 
Θεοῦ χατὰ σὲ (09) σαφῶς ἔδειξε τὸ τῆς θεραπείας 
ἀδύνατον. Εἴπω τὸ μεῖζον" σὺ μὲν διὰ τοῦτο ἀτι- 
μάξεις, ὦ βέλτιστε, τὸν ἐμὸν νοῦν (ὡς capxo- 
λάτρης, εἴπερ ἀνθρωπολάτρης ἐγώ (10), ἵνα συνδήσῃς 

" Exod. vit, 1. " [ Cor. v, 7, 

(60) οὐδὲ γὰρ αὐγή τι. Sic emendat. Combef. In 
edit. οὐδὲ γὰρ αὐγῇ τις πρὸς ἥλιον, quod Bill: Ne- 

e enim radms quidam, si cum sole conferatur, per- 
Ls es. . 

(01) "Ira τὰ μικρὰ προανέλωμεν. Bill.: Libet 
enim parva prius sumere, nimirum domus splendo- 
rem, el solem, terr autem. humorem et pluviam, ut 
sic majora εἰ perfectiora concipiant. 

(02) Νύχτα... z&pi-Aápzovcc. Montac. et Morel. 
γυχτὶ περιλάμπουσιν. 

(65) Μεγάῃ zvpxatg, etc. Bill. : Magno incendio 
adjuncta nec exstinquitur nec apparet. 

(64) Οὔτε χωρίζεται. Colb. ὅ γνωρίζεται, nec di- 

0scitur, 

(65) "O-1ov ἐστὶ zvpxará. Bill. : Totum. istud est 
kacendium. Legit Combef. ὅλον ἐστὶ μία πυριαἷά, 


" Jos, 1, 15. 


propter peccatum abjice, aut illam etiam propter 
salutem adjunge. Si quod deterius est, assumptum 
est, ut per incarnationem sanctillcetur ; annon, 
quod praestantius est, assumetur, ul per humanita- 
lis susceptionem sanctitate afficiatur? Si lutum 
fermentatum est, o sapientes viri, ac nova con- 
spersio exstitit "*, imago ipsa non fermentabitur, 
ei cum Deo temperabitar, per divinitatem deificata? 
Quin hoc. quoque adjiciemus : si mens, ut pecca. 
trix et damnata, omnino spreta et rejecta est, ob 
eamque causam omissa mente corpus assumplum 
est, ignosci utique par est iis, qui cirea mentem 
peccant. Dei enim testimonio, de tua sententia, 
aperte demonstratum est, eam nulla ratione curari 
posse. Dicamne quod majus est? Tu quidem, op- 


D totum unus est rogus, una flamma. 

(66) Κάἀχεῖνον. πρόσαγε. Combef. χἀχεῖνον προσ- 
άγαγε, Fac adjunzeris. 

(67) ᾿Αγαχραθήσεται, temperabitur, qua versio 
Gracis respondet ; sed cum Patrum vocibus. abusi 
fuerint hzretici, mallet Combef. consociabitur, co- 
pulabitur. 

(68) Κακχεῖνο δέ. Ma Colb. 5, a, Montac. ac 
Morel. In edit. δέ deest, 

(69) Μαρτυρία γὰρ ϑεοῦ κατὰ c£, 1n cod. Reg. 
B, et z2pud Morel. xazà σέ desunt. 

(70) "'AvüpuzoAdcpnc ἐγώ, Ut idololatrge vocan- 
tur, ait Bill., qui simulacris divinos honores tri- 
buunt, ita Apollinariste orthodoxos anthropolatras 
appellabant, quod totum hominem a Christo assum- 
ptum fuisse crederent, sicque illum colerent, Eodem 
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time vir (Ianquam sarcolatra, siquidem ego anthro- 4 Θεὸν πρὸς σάρχα, ὡς οὐχ ἄλλως δεθῆναι! δυνάμενον, 


polatra sum), idcirco meatem meam contemnis, ut 
Deum cum carne devincias 9) perinde atque aliter 
astringi nequeat, ob idque intermedium parietem 
tollis ?, Mea autem ratio, hoc est, hominis minime sa- 
pientis eteruditi, qu:enam est? Mens menti, ut pro- 
pinquiori et conjunctiori, jungitur, ac per eam carni, 
inter divinitatem et carnis molem , intervenientem. 

Porro autem, quam humanitatis assumpti, vel, 
ut ipsi loquuntur, incarnationis, causam afferant, 
videamus, Siquidem ut Deus alioqui incomprehen- 
Sibilis, comprehendatur, ac sub carne, quasi velo 
quodam, cum hominibus versetur, scita sane h:ec 
ipsis larva est, et hypocrisis fabula : ut interim non 
dicam alio quoque modo fieri potuisse, ut nobiscum 
versaretur, quemadmodum prius in ignis rubo **, 
et forma bumana '*. Si autem. ut. simili per simile 
sanctificato peccati. damnationem solvat, profecto 
quemadmodum. carne propler carnem. damnatam, 
ei anima praüpler animam opus habuit, ita etiam 
menle propler mentem, utpote quie in . Adamo non 
Solum peccaverit, sed et prima affecta fuerit, 
quemadmodum medici in morbis loquuntur, Quod 
enim mandatum accepit, hoe. mandato quoque mi- 
nime paruib : quod autem. minime paruit, hoc 
cliam eo andacize progressum est, ut illud violaret; 
quod autem violavit, hoc in primis quoque salute 


n 


χαὶ διὰ τοῦτο ἐξαιρεῖς τὸ μεσότοιχον. Ὃ δὲ ἐμὸς 
λόγος τίς, τοῦ ἀφιλοσόφου xal ἀπαιδεύτου ; ὁ νοῦ; 
τῷ vot μέγνυται, ὡς ἐγγυτέρῳ xai οἰκειοτέρῳ, xat 
διὰ τούτου σαρχὶ μεσιτεύοντος (71) θεότητι xal πα- 
χύτητι, 


Τίς δὲ xai ὁ λόγος αὑτοῖς τῆς ἐνανθρωπήσεως, 
ἴξωμεν, εἴτευν σαρχώσεως, ὡς αὐτοὶ λέγουσιν. ΕἸ 
μὲν ἵνα χωρηθῇ Θεὸς, ἄλλως ἀχώρητος ὧν, καὶ ὡς; 
ὑπὸ παραπετάσματι τῇ σαρχὶ τοῖς ἀνθρώποις προτ- 
ομιλήσῃ, χομφὸν τὸ προσωπεῖον αὐτοῖς, xai τὸ 
δράμα τῆς ὑποχρίσεως * ἵνα μὴ λέγω ὅτι xal ἄλλως 
ὁμιλῆται ἡμῖν οἷόν τε ἦν, ὥσπερ ἐν βάτῳ πυρὸς 
χαὶ ἀνθρωπίνῳ εἴδει (72) τὸ πρότερον. Ei ài ἵνα 
λύσῃ τὸ χατάχριμα τῆς ἁμαρτίας τῷ ὁμοίῳ τὸ 
ὅμοιον ἁγιάσας, ὥσπερ σαρχὺς ἐδέησε διὰ τὴν σάρχα 
χαταχριθεῖσαν, χαὶ ψυχῆς διὰ τὴν ψυχὴν, οὕτω χαὶ 
νοῦ διὰ τὸν νοῦν, οὐ πταίταντα μόνον ἐν τῷ ᾿Αδὰμ, 
ἀλλὰ καὶ πρωτοπαθήσαντα, ὥσπερ οἱ ἰατροὶ λέγουσιν 
ἐπὶ τῶν ἀῤῥωστημάτων. Ὃ γὰρ τὴν ἐντολὴν ἐδέξατο, 
τοῦτο χαὶ τὴν ἐντολὴν οὐχ ἐφύλαξεν" ὃ δὲ οὐκ ἐφύ- 
λαξξ, τοῦτο xai τὴν παράδασιν ἐτόλμησεν" ὃ δὲ 
παρέδη, τοῦτο xaX σωτηρίας ἐδεῖτο μάλιστα ; ὃ δὲ 
«ἧς σωτηρίας ἐδεῖτο, τοῦτο xal προσελήφθη " ὁ νοῦς 
ἄρα προτείληπται, 


indigebat ; quod autem salute indigebat, lioc etiam assumptum est ; ita fit, ul mens assumpta sit. 


Hoc nuac, velint nolint, demonstratum est, C 
geometricis, uL ipsi aiunt, ac necessariis demon- 
sirationibus, Tu vero p rinde facis, ae si, la'so 
hominis oculo, ac pede insuper offenso, pedi qui- 
dem medicinam adhiberes, oculum aulem incura- 
ium relinqueres : aul, cum pictor aliquid minus 
recte pinxissel, picturam quidem immutares, pi- 
ctore autem, velut munere suo recte. functum, 
pratcrires. Quod si, his rationibus prohibiti eo 
confugiunt, ut Deum, remota etiam mente, homini 
salutem afferre posse dicant, utique. potuit etiam, 
remota carne per solam voluntatem, quemadmo- 
dum alia quoque omnia citra eorporis operam ope- 
raus est, et operatur. Quare eum mente. carnem 
«quoque tolle, ut plena et perfecta tibi sit temeritas. 
Bed scilicet a. littera decipiuntur, proptereaque ad D 


9 Ephes, n, 14. Exod. n1, 2. δ᾽ Gen. xvin, 1 


itaque modo Gregorius Apollinarii. sequaces sar- 
colatras vocat, quod carnem solam ab eo assum- 
ptam fnisse contenderent. Superius enim probavil 
€os qui mentem tollunt, animam quoque prorsus 
lollere, utpote in qua nihil sit mente przstantius, 

(74) Μεσιτεύοντος. Montac. et Morel. ὡς μεσι- 
πεύηντος. Vertit GCombef. : Qua media intercedat 
iuter deitatem et carinis molem. 

(12) "Er ἀνθρωπίνῳ εἴδει. In. humana specie, 
videlicet dum sui priesentiam. patriarchis exhibuit. 
Christum ab initio inter homines fuisse conversatum 
existimarunt. Patrum nonnulii. Congressus. est, in- 
quit Tertullianus, cum patriarchis et. prophetis... 
ediscens ju inl: a primordio, jam inde homisem quod 


Τοῦτο νῦν ἀποδέδειχται, κἂν μὴ βούλωνται, γεω- 
μετριχαῖς, ὥς φασιν αὐτοὶ, xal ἀναγχαίαις ἀπο- 
δείξεσι. Σὺ δὲ ποιεῖς παραπλήσιον, ὥσπερ ἂν εἰ 
ὀφθαλμοῦ ἀνθρώπου πταίσαντος xai ποδὸ; προσ- 
πταίσαντος, τὸν πόδα μὲν ἐθεράπευες, τὸν δὲ ὀφθαλ- 
μὸν ἀθεράπευτον εἴας" ἢ ζωγράφον τι μὴ χαλῶς 
γράψαντος, τὸ μὲν γραφὲν μετεποίξις, τὸν ὃς ξζωγρά- 
ov ὡς χατορθοῦντα παρέτρεχες. Εἰ δὲ ὑπὸ τούτων 
ἐξειργόμενοι τῶν λογισμῶν, καταφεύγουτιν ἐπὶ τὸ 
δυνατὸν εἶναι Θεῷ, xal χωρὶς νοῦ, σῶσαι τὸν ἄνθρω- 
πον, δυνατὼν δὴ mou χαὶ χωρὶς capxbe, μόνῳ τῷ 
βούλεσθαι, ὥσπερ χαὶ τὰ ἄλλα πάντα ἐνεργεῖ, χαὶ 
ἐνήργηχεν ἀσιυμάτως. "Ανεὴς οὖν μετὰ τοῦ νοῦ καὶ 
τὴν σάρχα, ἵν᾽ dp vot τέλειον τὸ τῆς ἀπονοίας. ᾿Αλλ᾽ 
ἀπατῶνται ὑπὸ τοῦ γράμματος, καὶ διὰ τοῦτο τῇ 
σαρχὶ προστρέχουσι, τὴν συνήθειαν τῆς ᾿᾿ραφῆς 


sqq. 


erat futurus in. fine. Asserunt quidam, ait. Augusti- 
nus, lib. xvi. De civ. Dei, cop. 29, Dominum Chri- 
sium, etiam ante indumentum carnis, [nisse visibi 

lem. Est. quidem divine potestatis εἰ invisibilis, in: 

corporalis, incommutabilisque nature, sine ulla si 
mutatione eliam mortalibus aspectibus apparere, non 
per id quod est, sed per aliquid quod. sibi. subditis 
est. Quid autem illi subditum non est? Verum huic 
sententiae S, Doctor favere non videtur. Adilit enim : 
Multo est credibilius quod et. Abraham im tribus, et 
Lot in duobus. viris. Dominum. agnoscebant, cui per 
singularem numerum loquebantur, ctiam cum eos hg- 
mies essc arbitrarentur. 
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ἀγνοοῦντες, Ἡμεῖς αὐτοὺς xa τοῦτο διξζάξομεν, A carnem aceurrunt, Seripturze consuetudinem igno- 


"üzi μὲν γὰρ πανταχοῦ τῆς Γραφῆς ἄνθρωπος xal 
Υἱὸς ἀνθρώπου προσαγορεύεται, τί δεῖ πρὸς εἰδότας 
xa λέγειν; 


rantes : nos boc quoque 91 eos docebimus. Nam 
quod Christus passim in Seriptura, homo, et 
Filius hominis appelletur, quid apud eos comme- 


morare attinet, quibus hoe cognitum est et exploratum? 


Ei δὲ διισχυρίζονται τῷ (75), 'O Αόγὸς σὰρξ 
ἐγένετο, καὶ ἑσκήγωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ διὰ τοῦτο 
περιξέουσι τοῦ ἀνθρώπου τὸ χάλλιστον, ὥσπερ oi 
σχυτεῖς τὰ παχύτερα τῶν δερμάτων (1), ἵνα Θεὸν 
σαρχὶ συγχολλήσωσιν, ὥρα λέγειν αὐτοὺς καὶ σαρ- 
xw μόνων (70) τὸν Θεὸν εἶναι Θεὸν, ἀλλ᾽ οὐχὶ xal 
Ψυχῶν, διὰ τὸ γεγράφθαι, Καθὼς ἔδωχας αὐτῷ 
ἐξουσίαν πάσης cupxóc, xaX Πρὸς σὲ πᾶσα 
σὰρξ ἥξει, xaX EcAoyeíro πᾶσα σὰρξ τὸ ὄνομα 


Quod si. huie loco innitauntur, Verhum caro fa— 
ctun est, el habitavit in nobis **, ob idque, ut su- 
lores qux in pellibus erassiora sunt, ita ipsi, quod 
in homine pr:estantissimum est, abradunt, ut Deum 
cum carne conglutinent : tempus est. ut ipsi di- 
cant, carnium quoque duntaxat. Deum esse Deum, 
nou autem ctiam animarum, quoniam scriptum 
est, Sicut. dedisti ei potestatem. omnis carnis " ; 
ct, Ad te omnis caro veniet *5; et, Benedicat. omnis 


τὸ ἅγιον αὐτοῦ, τοῦτ᾽ ἔστι πᾶς ἄνθρωπος " ἢ πάλιν p caro nomini sancto ejus?* ; hoc est, omnis hoo : 


ἀσωμάτους, xat ἀοράτους χαταθεθηχέναι τοὺς πατέ- 
pag ἡμῶν εἰς Αἴγυπτον, χαὶ τὴν ψυχὴν τοῦ Ἰωσὴρ 
δεδέσθαι μόνην ὑπὸ τοῦ Φαραὼ (76), διὰ τὸ γεγρά- 
φῦαι, Ἔν ἐἑδδομήκοντα πέντε ψυχαῖς κατέξησαν 
εἰς Αἴγυπτον, xai, Σίδηρον διῆ,19εν" ἡ ψυχὴ αὖ- 
τοῦ (11), πρᾶγμα δεθῆνα: μὴ δυνάμενον, ᾿Αγνοοῦσι 
γὰρ οἱ ταῦτα λέγοντες, ὅτι συνεχδοχιχῶ; τὰ τοιαῦτα 
ὀνομάζεται, ἀπὸ μέρους τοῦ παντὸς δηλουμένου " 
ὥσπερ xaX, Νεοσσοὶ τῶν κοράκων ἐπιχαϊοῦνται 
τὸν Θεὸν, ἵν ἡ πτηνὴ δηλωθῇ φύσις, xai Πλειὰς 
xai "“Ἕσπερος xai ᾿Αρχτοῦρος μνημονεύονται ἀντὶ 
πάντων ἀστέρων, xai τῆς περὶ τούτους oixovo- 
μίας. 

Καὶ ἅμα οὐκ ἄλλως οἷόν τε ἣν τὴν τοῦ Θεοῦ δη- 
λω"ῆναι περὶ ἡμᾶς ἀγάπην, J| Ex τοῦ μνημονευθῇ- 
ναι τὴν σάρχα, xai ὅτι (78) δι᾿ ἡμᾶς κατέδη xal 
μέχρι τοῦ χείρονος. Σάρχα γὰρ εἶναι ψυχῆς εὐτε- 
λέστερον, πᾶς τῶν εὖ φρηνούντων ὁμολογήσει (T9). 
Τὸ οὖν, Ὁ Λόγος σὰρξ ἐγένετο, ἴσον δοχεῖ μοι δύ- 
vasüat τῷ καὶ ἀμαρτίαν αὐτὸν γεγονένα: λέγεσθαι 
καὶ χατάραν᾽ οὐκ εἰς ταῦτα τοῦ Κυρίου μεταποιη- 
θέντος, πῶς γάρ; ἀλλ᾽ ὡς διὰ τοῦ ταῦτα δέξασθαι 
τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἀναλαθόντος, καὶ τὰς νόσους Ba- 
στάσαντος, Ταῦτα μὲν οὖν ἱκανῶς ἐν τῷ παρόντι 
διὰ τὸ σαφὲς χαὶ τοῖς πολλοῖς εὔληπτον. Οὐ γὰρ λο- 
γογραφεῖν, ἀλλ᾽ ἐπισχεῖν τὴν ἀπάτην βουλόμενοι, 
ταῦτα γράφομεν, τὸν δὲ τελεώτερον περὶ τούτων 
λόγον, εἰ Goxet, χαὶ διὰ μαχροτέρων ἀποδώσομεν, 


aut rursum patres nostros incorporeos οἱ invisibiles 
in ZEgyptum descendisse, solamque Josephi animam 
ἃ Pharaone in vincula conjectam fuisse, quoniam 
scriptum est : In septuaginta. quinque. animabus 
descenderunt in /Egyptum 9? ; et, Ferrum pertransiit 
anima cjus δ᾽, res profecto ejusmodi, qua nullis 
vinculis astringi queat. lguorant enim, qui hzc 
dicunt, res hasce per synecdochen. enuntiari, toto 
nempe per partem indicato; ut eum ait Scriptura, 
Et pulli corvorum Deum invocant. **, ut avium nà- 
tura designetur, et Pleias et Vesperus et Arcturus 
memorantur **, pro eo, ae si diceret omnia sidera, 
Deique cirea ea providentiam. 

Huc accedit, quod non aliter Dei erga nos amor 
lestalus esse poterat, quam ex eo quod caro in 
memoria fuerit, et quia nostri causa ipse etiam 
usque ad deteriorem partem sese demisit. Carnem 
euim anima viliorem esse nemo sanz mentis inficia - 
bitur. ltaque hic locus, Verbum caro factum est **, 
eamdem vim et significationem mihi habere vide- 
tur cum eo, quod peccatum quoque ipsum et male- 
dictum factus esse dicitur *^; non quod Dominus 
in liec immutatus sit; qui enim id fleri posset? 
sed quia per id quod hee suscepit, iniquitates 
nostras sustulit, eL morbos. portavit. Atque liec 
quidem in przsentia propter perspicuitatem, et 
quia vel a rudioribus faeile percipi queant, nobis 
dixisse suiliciat. Non enim ul libros condamus, 


sed ut errorem οἱ fraudem comprimanius, hzc seribimus, pleniorem et perfectiorem de iis rebus disputa- 


lionem alias; si videbitur, edituri. 


Ὃ δὲ τούτων ἐστὶ βαρύτερον, οὐδ᾽ αὑτὸ τοῦτο za- D 99 Quod autem. his gravius est, ne lioc quidem 


95 Joan. 1, 14. 


V Joan. xvii, 9. 
Civ , 18, 


** Psal. cxrvi, 9. 


(75) Διισχυρίζονται τῷ. Colb. 5, 9, a, διισχυρί- 
ζονται τό. 

(14) Τὰ παχύτερει τῶν δερμάτων. Piepsreni Till. 
crassiores pelles ; sic enim perit similitudo, 

(15) Σαρκῶν. μόνων. Colb. a, σαρχῶν μόνον. 
Colb. ὅ, σαρχῶν μόνων εἶναι Θεὸν τὸν Θεόν, Colb. 
6, σαρχῶν μόνων τὸν Θεὴν εἶναι, ἀλλ᾽ οὐχί, ele. 

(16) Ὑπὸ τοῦ Φαραὼ. Montae., Morel. et Combef. 
ὑπὸ τοῦ Πετρεφῆ, hoc est, Putiphare, quam levtio- 
nem conliriat Genes, x»xix, 20, ubi non a Pha- 
raóne, sed a Putiphare traditus dicüur Joseph in 
carcerem. 


55 Psal. Lxiv, 5. 
* Job xxxvi, 51, 52, ** Joan. 1,14... ** Hl Cor. v. 217 


* Act, vir, 14. *' Psal. 
Gal, 13, 13. 


9» Psal, cxziv , 31. 


(T1) Σίδηρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ αὐτοῦ. Ferrum 
periransiit anima ejus ; οἱ sic Septuaginta inter- 

reles, quam versionem requirit historim veritas. 
Nullibi enim legimus Joseph percussum gladio, at 
in vincula conjeetum. Vulgatam secutus. est Dill., 
reddiditque ferrum pertransiit animam. eus, quad 
Graco minime respondet, et à meale Gregorii 
prorsus est alienum, 

(18) Καὶ ὅτι. Ma Colb. 2, 6, 9, a, Montac. et 
Morel. In edit. xat deest. 

(19) "Ope Aoyicer. Colb.5, 2, Montac., Morel. et 
Combef. πᾶς ἂν τῶν εὖ φρουγιύντων ὁμολογήσεις, 
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pretermittere convenit : Utinam. abscindantur qui ἃ 
wos coniurbant *5, ac secundum Judaismum, et 
secundam circumcisionem, et secunda sacrificia 
invehunt. Si enin. verum est quod asserunt, quid 
vetat quin Cliristus quoque ad eadem hzc abro- 
ganda rursus nascatur, εἰ rursus a Juda prodatur, 
et in crucem tollatur, et sepulturz | mandetur, 
et resurgat, ul omnia, qui ejusdem seriei sunt, 
impleantur, eodem stellarum motu, juxta Grz- 
corum circuilum, eadem  circumferente ? Qua 
enim hzc fatalis sors fuerit, ut ex iis, quz tum 
contigerunt, aliud partim fiat, aliud partim omit- 
tatur? lloc sapientes viri ostendant, et librorum 
inultitudine gloriantes. 

* Quoniam autem ob librum illum de Trinitate ani- 
mis inflati, falso nos, ut in fide minime sanos, 
accusant, ac plerosque velut esca quadam alliciunt, 
illud scire necesse est, Apollinarium, quamvis dei- 
lalis nomen Spiritui sancto dederit, vim tamen dei- 
tais minime custodiisse. Siquidem ex magno, et 
majori, et maximo, hoc est, ex Spiritu sancto, et 
Filio, et Patre, tanquam ex splendore, et radio, 
eisole, Trinitatem constituere (quod quidem in 
illius libris aperte scriptum est), deitatis scala est, 
non in celum subvehens, sed e colo dejiciens. 
At nos Deum quidem Patrem et Filium et Spiritum 
Sanctum agnoscimus: hzc autem non nuda no- 
Tina, dispares dignitates aut polentias secantia, 
sed unam eamdemque, ut appellationem, ita di- 
vinitatis haturam, el essentiam, ac polentiam. 


n 


C 


Quod si quis bzc quidem a nobis recte dici arbi- 
tretur, verum harcticorum communionem objiciat, 
hoc nostrum esse quispiam ostendat; et tunc vel 
persuadebimus, vel secedemus. Ante judicium au- 
tem, nec aliud quidquam novi moliri tutum est, 
nedum rem tantam, et de rebus tantis. Nos quidem 
ista, et apud. Deum etapud homines, contestati 
sumus, ct contestamur, Àc ne nunc quidem, cre- 
das mihi velim, haze scripsissemus, nisi Ecclesiam 
lacerari atque discindi videremus, 93 tum per 
slias prastigias, tum per przsens vanitalis con- 
cilium. Quod si quis nobis hzc dicentibus ct 


** Gal, v, 13. 


(80) Τὰ πάντα rà τῆς αὑτῆς. Morel, τὰ πάντα 
τῆς αὐτῆς, 

(81) Κατὰ τὴν ᾿Ελληνικὴν ἀνακύκλωσιν. ἥπης 
orbem ab eisdem abeundi, ait Bill, et ad eam- 
dem rem reverendi. confutat. Augustinus, lib. x, 
cap. 31, De civit., qux opinio Platonicorum fuit, 
qui. circuitus temporum induxerunt, quibus eadem 
semper fuisse renovala atque repetita in rerum 
nalura, atque ila deinceps fore sine cessatione 
"sseverarenL, ut ilem August. docet, lib. xn, 
cap. 15. Cur autem. hune orbem necessarium pu- 
tarent Platonici, exponit Vives, lib. x, cap. 51, ne 
videlicet. cum certus essel animarum numerus a 
Deo, cum. mundum hune architectarelur, creatus, 
dees:ent qui terram incolerent homines , mundo 
iierno et hominibus morti subditis. Revolutionem 
honc videtur attingere Tullius in Somwio Sci- 
pionis, 

(82) Τίς γὰρ ἡ ἀποκιήρωσις. Wa codd. omnes, 
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ραλιπεῖν àvayxatov. "Oge.lor xal ἀποχόψογται οἱ 
ἀναστατοῦντες ὑμᾶς, καὶ δεύτερον Ἰουδαῖσμὸν, xat 
δευτέραν περιτομὴν, καὶ θυσίας δευτέρας εἰσάγοντες" 
εἰ γὰρ τοῦτο, τί χωλύει χαὶ πάλιν γεννηθῆναι Χρι- 
στὸν εἰς ἀθέτησιν τῶν αὐτῶν, xal προδοθῆναι πάλιν 
ὑπὸ Ἰούξα, χαὶ σταυρωθῆναι, χαὶ ταφῆναι, xal ἀνα- 
στῆναι, ἵνα πληρωθῇ τὰ πάντα τὰ τῆς αὑτῆς (80) 
ἀχολουθίας, χατὰ τὴν Ἑλληνιχὴν ἀναχύχλωσιν (81), 
τὰ αὐτὰ περιφερούσης τῆς αὐτῆς τῶν ἄστρων χινή- 
σεως; τίς γὰρ ἡ ἀποχλήρωσις (82), τὸ μέν «t γε- 
νέσθαι τῶν τότε συμθάντων, τὸ δὲ παρεθῆναι; τοῦτο 
δειξάτωσαν οἱ σοφοὶ, xal τῷ πλήθει τῶν βιθδλίων φι- 
λοτιμούμενοι. 


Ἐπειδὴ δὲ τῷ περὶ Τριάϊος φυσιούμενοι λόγῳ, xa- 
ταψεύξονται μὲν ἡμῶν, ὡς οὐχ ὑγιῶς ἐχόντων περὶ 
τὴν πίστιν, δελεάζουσι δὲ τοὺς πολλοὺς, ἐχεῖνο γι- 
νώσχειν ἀναγχαῖον, ὅτι ᾿Απολλινάριος μὲν τὸ τῆς 
θεότητος ὄνομα τῷ ἁγίῳ Πνεύματι δοὺς, τὴν δύνα- 
μιν τῆς θεότητος οὐκ ἐφύλαξε, Τὸ γὰρ ix μεγάλου, 
xai μείζονος, xai μεγίστου συνιστᾶν τὴν Τριάδα, 
ὥσπερ ἐξ αὐγῆς, χαὶ ἀχτῖνος, χαὶ ἡλίου, τοῦ Πνεύ- 
ματος, xai τοῦ Υἱοῦ xal τοῦ Πατρὺς (ὅπερ (85) σα- 
φῶς ἐν τοῖς ἐχείνου γέγραπται λόγοις), χλίμαξ ἐστὶ 
θεότητος, οὐχ εἰς οὐρανὸν ἄγουσα (BA), ἀλλ' ἐξ οὖ» 
pavo) χατάγουσα. Ἡμεῖς δὲ Θεὸν μὲν τινώσχομεν 
τὸν Πατέρα, χαὶ τὸν Υἱὸν, καὶ τὸ ἄγιυν Πνεῦμα (85) " 
παῦτα δὲ οὐ χλήσεις Ψιλὰς, τεμνούσας ἀξιωμάτων ἢ 
δυνάμεων ἀνισότητας, ἀλλὰ μίαν xal τὴν αὐτὴν 
ὥσπερ προσηγορίαν, οὕτω καὶ θεότητος φύσιν, χαὶ 
οὐσίαν, xa δύναμιν. 

Εἰ δέ τις ταῦτα μὲν ὀρθῶς οἴεται λέγεσθαι, ἔγχα- 
λεῖ δὲ τὴν τῶν αἱρετιχῶν χοινωνίαν, δειξάτω τις 
τοῦτο τῶν ἡμετέρων (80) " καὶ f| πείσομεν, f; ἀνα- 
χωρήσομεν. Πρὴ χρίσεως δὲ οὐδὲ ἄϊλο τι xztvoto- 
μεῖν ἀσφαλὲς, μὴ ὅτι πρᾶγμα τοσοῦτον, xal περὶ 
τηλικούτων, Ἡμεῖς μὲν οὖν ταῦτα val ξιεμαρτυρά- 
μεθα Θεὸν xal ἀνθρῴπους, xa διαμαρτυρόμεθα. 
Καὶ οὐδὲ νῦν, εὖ ἴσθι, ταῦτ᾽ ἂν ἐγράψαμεν, εἰ μὴ 
τὴν Ἐχχλησίαν ἑωρῶμεν διασπωμένην, xai τεμνο- 


μένην, xai ταῖς ἄλλαις τερατείαις, xai τῷ νῦν συν:- 
δρίῳ τῆς ματαιότητος. Εἰ δέ τις ταῦτα λεγόντων 
ἡμῶν καὶ διαμαρτυριμένων, ἢ διὰ χρείας τινὰς (81), 


Montac., Morel. et Combef., cujus interpretationem 
sequimur, In edit, ἀποπλήρωσις, vertitque Bill. : 
Que enim hec attributio [uerit, ut ex iis que tum 
contigerunt aliud factum, aliud omissum sit? 

(85) "Ὅπερ. Ma codd. nostri. In edit. ὥσπερ. 

(85) Εἰς οὐρανὸν ἄγουσα. Montac., Morel. et 
Coinbef. εἰς οὐρανὸν ἀνάγουτα, non in calum sur- 
sui vehens. 

(80) TO ἅγιον Πνεῦμα. Colb. $, καὶ τὸ Πνεῦμα 
τὸ ἅγιον. 

(86) Δειξάτω τις τοῦτο τῶν ἡμετέρων. Comb. : 
Ostendat quispiam. id ad mos spectare. Bill.: Hoc 
nostrorum quispiam ostendat, 

(81) Ἢ διὰ χρείας τινάς, ete. Colb. ὅ, 8 διὰ 
ἔχθρας τινὰς, ἢ διὰ φήδον ἀνῶν (ἀνῶν pro ἀνθρώ 
Tuy), aut propter. quasdam inimicitias aul propier 
insipientium metum, Paulo post, διὰ pixpoquyias, 
reddit Bill, propter simultates. A 
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ἢ διὰ φόθον ἀνθρώπινον, ἢ διὰ μιχροψυχιᾶς ἀτόπους, 
ἣ διὰ τὸ ἀποίμαντον τέως καὶ ἀχυδέρνητον, ἢ διὰ τὸ 
ξενοχαρὲς, καὶ πρὸς τὰς καινοτομίας ἕτοιμον, δια- 
πτύει μὲν ἡμᾶς, ὡς οὐδενὸς λόγου ἀξίους, προστρέ- 
ἀξι δὲ τοῖς τοιούτοις, xa διαιρεῖ τὸ χαλὸν σῶμα τῇς 
Ἐχχλησίας, αὐτὸς βαστάσει τὸ χρῖμα, ὅστις ἐὰν ἢ, 
xot ὑφέξει τῷ Θεῷ λόγον ἐν ἡμέρᾳ χρίτεως, Εἰ δὲ 
οἱ μαχροὶ λόγοι, καὶ νέα ψαλτήρια, χαὶ ἀντίφθογγα 
τῷ Δαθὶδ (88), xai ἡ τῶν μέτρων χάρις, ἡ τρίτη 
διαθέχη νομίζεται, χαὶ ἡμεῖς Ψαλμολογήσομεν, xai 
πολλὰ γράψομεν χαὶ μετρήσομεν. Ἐπειδὴ δοχοῦμεν 
χαὶ ἡμεῖς Πνεῦμα Θεοῦ ἔχειν" εἴπερ Πνεύματος 
χάρις τοῦτό ἔστιν, ἀλλὰ μὴ ἀνθρωπίνη χαινοτο- 
μία (89). Ταῦτά σε βούλομαι διαμαρτύρασθαι τοὺς 
πολλοὺς (90), ἵνα μὴ βάρος ἔχωμεν, ὡς τοιοῦτο χα- 
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A conlestanlibus, aut propter quxdam commoda: 
$ui propter humanum metum, aul propter ab- 
surdas quasdam  pusillanimilates, aut proptcr 
pastoris et gubernatoris inopiam, aut quia pere- 
grinis el. inusilatis rebus gaudet, atque ad res 
novas moliendas promptus et paratus est, nos qui- 
dem ut nullius pretii homines aspernatur, ad istos 
3utem accurrit, ac pulehrum Feclesie. corpus di- 
vidit, ipse judicium portabit, quisquis tandem 
fuerit *", atque apud Deum in judicii die causam 
dicet, Quod si prolixi libri, et nova Psalteria, Da- 
vidique contrarium sonum edentia, et carminum 
lepos, pro tertio quodam testamento babentur : nos 
quoque psalmos condemus, et multa conscribemus, 
ac versibus complectemur ; quandoquidem ipsi quo 


χὸν παρορῶντες, xal παρὰ τὴν ἡμετέραν ῥιτθυμίαν, Β que Spiritum Dei nos habere existimamus : si tamen 
πονηροῦ δόγματος νομὴν xal ἰσχὺν λαμδάνοντος, Spiritus gratia hoc est, ac non potius humana nova- 
tio, H:ec te apud multitudinem. attestari volumus, ut ne pondus habeamus, tanquam hujusmodi malum 
dissimulantes, ac per socordiani nostram committentes ut pravum dogma latius serpat, ac robur capiat. 


Pi, ΚΑΤᾺ AS ΠΡῸΣ KAHAO- 
NION 


EIIIZTOAH B' (91). 


CI. AD CLEDONIUM CONTRA APOLLI- 
NARIUM 
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Mittit Cledonio Gregorius. regulam. fidei canonemque ad. quem. pravas hereticorum. doctrinas. exigerent — 
Caiholici: versutias et sophismata Apollinaristarum aperit εἰ dissolvit. 


Ἐπειδὴ πολλοὶ, προσελθόντες (93) τῇ σῇ εὐλα- 
θείᾳ, πληροφορίαν ζητοῦσι περὶ πίστεως, xal διὰ 
τοῦτο ἀπήτησας ἡμᾶς ἀγαπητιχῶς σύντομον ὅρον 
τινὰ χαὶ χανόνα τοῦ ἡμετέρου φρονήματος, διὰ τοῦτο 
ἐγράψαμεν τῇ σῇ εὐλαδείᾳ (ὃ χαὶ πρὸ τῶν γραμ- 
μάτων ἐγνώριζες), ὅτι ἡμεῖς τῆς χατὰ Νίχαιαν πί- 
στεως, τῆς τῶν ἀγίων Πατέρων τῶν ἐχεῖ (95) συν- 
ελϑόντων ἐπὶ χαθαιρέσει τῆς ᾿Αρειανῆς (94) αἱρέ- 
σεως, οὐδὲν οὔτε προετιμήσαμεν πώποτε, οὔτε προ- 
τιμᾷν δυνάμεθα, ἀλλ᾽ ἐχείνης ἐσμὲν τῆς πίστεως 
σὺν Θεῷ xai ἐσόμεθα (05), προσδιαρθροῦντες τὸ 
ἐλλιπῶς εἰρημένον ἐχείνοις περὶ τοῦ ἁγίου Πνεύ- 
ματος (διὰ τὸ μηδὲ χεχινῆσθαι τηνιχαῦτα τοῦτο τὸ 
ζήτημα ), ὅτι μιᾶς θεότητος εἰδέναι χρὴ τὸν Πατέρα, 
xai τὸν Υἱὸν, χαὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα, Θεὸν xal τὸ 
Πνεῦμα γινώσχοντας (90). Τοὺς οὖν οὕτω φρονοῦν- 


“ Gal. v, 10. 


(88) 'Avcigüorra τῷ Aa6i8. Combef. : Ex ad- 
verso Davidi respoudentia, eique contraria. lllud erat 
Apollinarii studium, vt heroica paraphrasi psalmos 
Davidicos suis cantandos traderet , eaque arte illo- 
rum sibi eonciliaret animos. Quin vel inscitia vel 

ravitate mentis textum ausus corrumpere , suos 
acilius disseminabat errores. ldem, quemadmodum 
narrat Socrates in — Hist. trip., lib. n1, cap. 16, 
libros Mosaicos carmine verlit, οἱ qux in Veteri 
sunt Testamento historiea forma conscripta partim 
dactylo metro construxit, partim ad forman tra- 
gowdizm dramatice elaboravit, Vide Nieeph., lib. xi, 
cap. 12 Ab eo cum videret Gregorius multos sua- 
vitate carminis illectos in errorein pertrahi, ut huic 
malo medicinam afferret, animum ad componendos 
versus tradidit, multaque in extrema senectute car- 
mina scripsit. 

(89) ᾿λ.21:1ὰ μὴ ἀνθρωπίνη καιγοτομία. Colb. 5, 


Quoniam multi, ad pietatem tnam adeuntes, 
certam de fide doctrinam quzerunt, ob idque ἃ no- 
bis brevem quamdam sententie nostre regulam 
et canonem amico animo exegisti , ideirco pietati 
lux scripsimus (quod ante litteras quoque nostras 
compertum habebas) , nimirum nos fidei Niczen:e, 
que a sanctis Patribus, qui illic ad. evertendam 
Arianam haeresim convenerunt, edita est, nec 
quidquam unquam prztulisse, nec praferre posse ; 
verum ejus fidei, Dei mvnere, nos esse, ac fore: 
illud insuper explicantes, quod ab illis minus 9& 
plene de Spiritu sancto dictum est (proplerea quod 
hac quizstio nondum excitata οἱ ugitata fuerat), 
nempe unam eamdemque Patris, et Filii , et Spiri- 
ius sancti divinitatem agnoscendam esse, Deum 
quoque videlicet Spiritum profitendo, Eos igitur, 


D a, xai μὴ &vrj (ἀνῇ pro ἀνθρωπίνη) xatvorou!a , ac 
non potius iusipiens notatio. 

(90) Τοὺς πολλούς. Cod. Reg. B, τοῖς πολλοῖς, 
(95) Alias Ll. Scripta anno 352. — Πρὸς  K.4n- 
δόνιον. Colb. 6, 9, et cod. Reg. B, πρὸς Κληδό- 
νιον πρεσδύτερον ἐπιστολὴ 8'. Morel. πρὸς Κλτδόνιον 
πρηεσδύτερον λόγος δεύτερος. Colb. 5, et. Combef. 
mpbz Κληδόνιον λόγος α΄. 

(93) Προσελθόντες, Colb. ὅ, a, Montac., Μογεῖν 
ac Combef. προσίοντες, 

(93) Τῶν éxei. Montac. et Morel. τῶν ἐχεῖσε. 

(04) Τῆς ᾿Αρειανῆς. Montac. εἰ. Morel. 
'Αρειανιχῆς. 

(95) Σὺν Θεῷ, καὶ ἐσόμεθα. Montac. et Morel, 
καὶ ἐσόμεθα σὺν Θεῷ, sicque Bi!l. interpres , Deo- 
que adjuvante [ore. 

(96) Τὸ Πνεῦμα 7orocxortac. Colb. 5, a, τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον γινώσκοντας, 
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qui ia sentiunt, ac docent, pro sociis habe, 
quemadmodum et ipsi habemus: eos autem , qui 
secus sentiunt aversare , atque a. Deo et. Ecclesia 
catholica alienos existima. Quandoquidem autem, 
et de divina humanitatis assumptione , sive incar- 
natione , questio quaedam movetur, hoe quoque 
omnibus de nobis aflirma, nes Dei Filium, qui ex 
Patre primum , ac deinde ex sancta Maria. virgine 
genitus est, in unum jungere, nec duos filios no- 
minare, sed unum et eumdem in inseparabili dei- 
tate et honore adorare. Quod si quis vel nunc, vel 
1n posterum, his minime assensus fuerit, ipse Deo 
in die judicii rationem reddet, 

Ac nostra quidem adversus amentem eorum de 
mente sententiam contentio et oppositio, uL. brevi 
comp'ectar, ita se habet: soli enim fere, quod 
profitentur , hoc etiam revera patiuntur, ob amen- 
iam nimirum mentem cireumcidentes, Ne. autem 
10s hoc nomine accusent, quod Vitalii viri nobis 
charissimi fidem, quam, ita postulante beato Da- 
maso, Rome episcopo , litteris consignatam δα αι, 
Prius quidem probaverimus, nunc vero repu- 
diemus , de lac quoque re pauca disseremus. Isti 
euim, cum apud fidos sues discipulos el arcano- 
rum conscios , quemadmodum Maniclizi, apud eos 
quos electos vocant, de divinitate disputant, to- 
lum suum morbum deltegenles, vix etiam carnem 
Salvatori. tribuunt, Cum autem. communibus de 
humanitatis assumptione sententiis, quas Scriptu- 
ra exhibel, convineuntur ac premuntur, pias 
quidem dictiones confitentur, verum cirea sensum 
et intelligentiam. dolos nectunt , non quidem ani- 
mae, nec ralonis ac mentis experlem nec imperfe- 
ctum 95 hominem confitentes : czeterum animze, et 
rationis, ac mentis loco divinitatem inducentes, 
perinde atque ipsa sola cum carne temperata et 
copulata fuerit, at non etiam humanz nostrz res 
et proprietates; etiamsi illa ab omni peccato pu- 
ritas humana conditione sublimior esset, ac vi- 
tiosarum nostrarum affectionum expiatrix. 


(97) Ἔχε κοιγωνιχούς, Combef.: In commu- 
nione habe, illis communione. jungere. 

(98) Ὃ &oypazítovcir. Wa Colb. 5, 6, 9, a, Mon- 
lac. ae Morel. legitque Bill. In edit. & deest. 

(99) Obra lov πίστιν, Vitalius, honestate. vitze 
conspicuus el apostolicorum dogmatum alumnus, 
an Apollinario tandem correptus est atque in hze- 
resim pertractus. Theodoret. lib. v, cap. 4. Hunc 
Apollinarius sectatoribus snis Antiochize profecit. 
Niceph. lib. xi, eap. 4, qui et illius supra memi- 
nerat lib, xi, eap. 12, ubi et. Apollinaristas Vita- 
lianos dictos. ab Antiochenis scribit, Cum Vitalio 
isto. se Antiochi? congressum , atque. mulla. de 
mente Christi disseruisse scribit. Epiph., lib. aut. 
Hiec Bill. 

(1) Γνησίοις αὐτῶν, Colb. 5, γνησίοις ἑαυτῶν. 

(2) Ἑχιϊεχτοῖς Aeyopérow. August. in lib. De 
haeresibus. ad. Quodvulldeum, | lhizres, χανε, tom. 
Vill, pag. 14, Maniclieos ecclesiam suam voluisse 
constare duabus professionibus, auditorsm et ele- 
ctorum, scribit, Ut autem intelligas, ait Bill., quos 
electos , quosque auditores vocarent Manicliei 
operz pretium erit verba ejusdem August. ex ep 
nunc 256 ad Deuterium episcopum) hic ascri- 
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Α τὰς xa διδάτχοντας ἔχε χοινωνιχοὺς (97), ἐπεὶ x1 
ἡμεῖς " τοὺς ὃὲ ἑτέρως ἔχοντας ἀποστρέφου, xol 
ἀλλοτρίους ἡγοῦ xal τοῦ Θεοῦ xti τῆς καθολιχῖς 
Ἐχχλησίας. Ἐπειδὴ 6b vai περὶ τῆς θείας ἐνανῦρω- 
πήσεως, εἴτουν σαρχώσεως κινεῖταί τι ζήτημα, xal 
τοῦτο διηρίζου πᾶσι περὶ ἡμῶν, Urt τὸν Υἱὸν τοῦ 
Θεοῦ, τὸν γεννηθέντα ix τοῦ Πατρὸς, xoi μετὰ 
τοῦτο bx τῆς ἁγίας παρθένου Μαρίας, εἰς ἕν ἄγο- 
μεν, καὶ οὐ δύο υἱοὺς ὀνομάζομεν, ἀλλ᾽ ἕνα xal τὸν 
αὐτὸν ἐν ἀδιαιρέτῳ θεότητι χαὶ τιμῇ προσχυνοῦμεν. 
Εἰ δὲ τις οὐ συντίθεται τούτοις ἢ νῦν ἢ ὕστερον, 
αὑτὸς ὑφέξει τῷ Θεῷ λόγον ἐν ἡμέρᾳ χρίσεως. 


"Il. μὲν οὖν πρὸς τὴν ἀνόητον αὐτῶν περὶ τοῦ 
νοῦ δύξαν ἔνστασις ἡμῶν χαὶ ἀντίθεσις, ὡς ἐν Bpa- 
B χεῖ, τοιαύτη xaX οὕτως ἔχουσα " μόνοι γὰρ αχεδὸὴν 
ὃ δογματίζουσιν (98), ὄντως χαὶ πάσχουσιν, ἀνοίᾳ 
τὸν νοῦν περικόπτοντες. Ἵνα δὲ μὴ κατηγορῶσιν 
ἡμῶν ὡς τὴν τοῦ ἀγαπητοῦ Οὐϊταλίου πίστιν (99), 
ἣν ἀπαιτηθεὶς ὑπὸ τοῦ μαχαρίου Δαμάσου τοῦ τῆς 
Ῥώμης ἐπισκόπου, ἔγγραφον ἐπιδέδωχε, πρότερον 
μὲν ἀποδεχομένων, νῦν δὲ ἀναινομένων, χαὶ περὶ 
πούτου βραχέα δηλώσωμεν, Οὗτοι γὰρ ἡνίχα μὲν 
ἂν τοῖς γνησίοις αὐτῶν (1) μαθηταῖς, xal μύσταις 
τῶν ἀποῤῥήτων θεολογῶσιν, ὥσπερ οἱ Μανιχαῖοι 
ποῖς ἐχλεχτοῖς λεγομένοις (2), ὅλην τὴν νόσον αὖ- 
τῶν (5) ἐχχαλύπτοντες, μόλις xai τὴν σάρχα τῷ 
Σωτῆρι διδόασιν. Ὅταν δὲ ταῖς χοιναῖς ὑπολήψεσι 
περὶ τῆς ἐνανθρωπήσεως, ἃς ἡ Γραφὴ παρίστησιν, 
ἐλέγχωνται xal πιέζωνται, τὰς μὲν εὐσεθεῖς λέξεις 
ὁμολογοῦσι, περὶ δὲ τὸν νοῦν χαχουργοῦσιν (A). οὖν 
ἄψυχον μὲν, οὐδὲ ἄλογον, οὐδὲ ἄνουν, οὐδὲ ἀτελῆ 
ὁμολογοῦντες τὴν ἄνθρωπον, ψυχὴν δὲ καὶ λόγον, 
xai νοῦν, αὐτὴν εἰσάγοντες τὴν ὑτότητα, ὡς αὐτῆς 
τῇ σαρχὶ συγχραθείσης μόνης, ἀλλ᾽ οὐχὶ (5) xal τῶν 
ἡμετέρων xai ἀνθρωπίνων, εἰ καὶ τὸ ἀναμάρτητον 
χρεῖττον ἢ χαϑ' ἡμᾶς ἦν, καὶ τῶν ἡμετέρων παθῶν 
καθάρσιον. 


bere. Auditorem, de Victorino subdiacono loquitur, 
sane Manichirorum , non. electum se. esse con[essus 
est. Auditores autem qui. appellantur apud eos, et 
carnibus vescuntur, et agros. co'unt, et si voluerint, 
uxores habent, quorum nihil faciunt qui vocantur 
D electi. Sed. ipsi auditores ante. electos. genua [igunt, 

wb eis manus supplicibus imponatur, non a solis 
episcopis, vel presbyteris, aut diaconis eorum, sed 
a quibuslibet electis. Solem. etiam. et lunam cum eis 
adorant et orant. Die quoque Dominico jejunant cum 
illis, et omnes blasphemias credunt , οἷο, Hiec ibi 
August. Electorum etiam ipsorum, ut et auditorum, 
meminit Possidonius Calamensis in lib. De Vita 
August., cap. 16. - 

(5) Nécor αὐτῶν. lta Montac. et Morel. In edit. 
νόσον αὑτοῖς, verliique Bill.: Totum morbum ipsi 
delegentes. 2 . 

(ἢ Περὶ δὲ τὸν vor xaxovpyovet, Conhef. in- 
terpretationem sequimur: verterat Dill.: Circa men- 
tem dolum struunt. . 

(Ὁ) "A.LU οὐχὲς ete. Combef. : Ae. non etiam qua 
nostra sunt atque lnunana eidem contemperata [ucrimt 
el copulata, 
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Οὕτω γοῦν χαὶ τὸ, Ἡμεῖς δὲ γοῦν Χριστοῦ ἔχο- A 
μεν, παρεξηγοῦνται χαχῶς χαὶ λίαν εὐήθως, νοῦν 
Χριστοῦ τὴν θεότητα λέγοντες, οὐχ, ὅπερ ἡμεῖς, 
ὑπολαμθάνοντες, ὅτι οἱ τὸν ἑαυτῶν νοῦν χαθήραντες 
μιμήσει τοῦ vob; ἐχείνου, ὄνπερ ἡμῶν ὁ Σωτὴρ 
ἀνεδέξατο, xal πρὸς αὐτὸν ῥυθμίζοντες, ὡς ἐφικτὸν, 
οὗτοι νοῦν Χριστοῦ ἔχειν λέγονται" ὡς xa σάρχα 
Χριστοῦ μαρτυρηθεῖεν ἂν ἔχειν ἐχεῖνοι οἱ τὴν 
σάρχα (6) παιδαγωγήσαντες, xal σύσσωμοι xai 
συμμέτοχοι Χριστοῦ κατὰ τοῦτο γενόμενοι " xai, 
Ὡς ἐφορέσαμεν τὴν εἰκόνα τοῦ χοϊκοῦ, οὕτω, 
φησὶ, σορέσομεν' (1) καὶ τὴν τοῦ ἐπουρανίου. 
Οὕτω δὲ xal τέλειος αὐτοῖς ἄνθρωπος, οὐχ ὁ πεπει- 
ρχσμένος (8) κατὰ πάντα τὰ ἡμέτερα χωρὶς ἀμαρ- 
πὰς, ἀλλὰ τὸ ἐχ Θεοῦ xal σαρχὸς σύγχραμα δογμα- 


πίνεται (9). Τούτου γὰρ, φασὶ, τί τελειότερον 10) ; Β 


Tà δ' αὐτὸ χαὶ περὶ τὴν τῆς ἐνανθρωπήσεως 
χαχουργοῦσι φωνὴν (11), τὸ ἐνηνθρώπησεν, οὐχ ἐν 
ἀνθρώπῳ γέγονεν (13), ὃν ἑαυτῷ περιέπηξεν, ἐξ- 
ἡγούμενοι, χατὰ τὸ εἰρημένον, Αὐτὸς γὰρ ἐγίνωσχε 
τί ἣν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ, ἀλλ᾽ ἀνθρώποις ὡμίλητε, 
χαὶ συνεπολιτεύσατο, λέγοντες xai διδάτσχοντες, xal 
πρὸς ἐχείνην καταφεύγοντες τὴν φωνὴν, τὴν " Merà 
τοῦτο (15) ἐπὶ τῆς γῆς ὥρθη, καὶ τοῖς ἀνθρώποις 
συνεστράφη, λέγουσαν. Καὶ τί ἄν τις ἀγωνίζοιτο 
ἐπὶ πλεῖον; Οἱ τὸν ἄνθρωπον (14) ἀποσχευαζόμε- 
vot, xai τὴν ἐντὸς εἰχόνα, τὸ ἐχτὸς ἡμῶν χαθαρί- 
ζουσι μόνον διὰ τοῦ χαινοῦ (15) προσωπείον, καὶ τοῦ 
ὁρωμένου, τοτοῦτον ἑαυτοῖς μαχόμενοι, ὡς ποτὲ μὲν 
διὰ τὴν σάρχα καὶ τὰ ἄλλα παχέως χαὶ σαρχιχῶς 
ἐξηγεῖσθαι (ἐντεῦθεν γὰρ αὐτοῖς ὁ δεύτερος Ἴου- 
δαϊσμὸς ὥρμηται, καὶ ἡ χιλιοέτης (16) xal ληρώδης 
ἐν τῷ παραδείσῳ τρυφὴ, xax σχεδὸν τὸ (17) τὰ αὐτὰ 
πάλιν ἐπὶ τοῖς; αὐτοῖς ἀναλαμδάνειν ἡμᾶς), ποτὲ δὲ 
δόχησιν μᾶλλον ἢ ἀλήθειαν τῆς σαρχὸς εἰσάγειν, ὡς 
οὐδὲν τῶν ἡμετέρων παθούσης. οὐδὲ ὅσα τῆς ἁμαρ- 
τίας ἐστὶν ἐλεύθερα, καὶ χεχρῆσθαι πρὸς τοῦτο τῇ 
ἀποστολιχῇ φωνῇ, οὐχ ἀποστολιχῶς νοουμένῃ, ἣ 
λεγομένῃ, ἐν ὁμοιώματι ἀνθρώπων τὸν Σωτῆρα ἡμῶν 
γεγενῆσθαι, xol σχήματι εὑρῆσθαι ὡς ἄνθρωπον, 
ὡς οὐχὶ τοῦ ἀνθρωπίνου εἴδους ἐν τούτοις δηλου- 


C 


"5 [D Cor, nv, 16, 
τ Philipp. n, 7. 


* Ephes. n, δ. 7* E Cor, 


(6) OL τὴν σάρκα. lta cod. Reg. Β΄, Colb. 5, 6, D 
9, a. In edit. oi deest, 

(1) depé£coper. Nec aliter Vulgata Graeca, porta- 
bimus, etsi Latina. portemus. 

(8) Πεπειρασμένος, etc. Apostolus, Hebr. iv, 15, 
πεπειρασμένον χατὰ πάντα χωρὶς ἁμαρτίας, quod 
Vulgata, tentatum per omnia absque peccato, 

9) Δογματίζεται. Colb. δογματίζοντες. 

10) Τούτου γὰρ, φασὶ, τί τελειότερον. lta co- 
dex Regius D, Mon!ac., Morel. et Combefisius , οἱ 
sic in versione Billius emendavit. In. edit. τοῦτο 
γὰρ, φασὶ, τελειότερον. 

(M00 Καχουργοῦσι φωνήν. Combef, : Circa vocem 
cavillantur, 

(12) "Ey ἀνθρώπῳ γέγονεν, Combef. : Ut idem 
ti! quoa in hominem venit, ccpit esse in homine, 
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Sic quippe. illud quoque, Nos aulem mentem 
Christi habemus 5, prave ae perquam stolide in- 
terpretan'ur, nimirum per Christi mentem divi- 
nitatem significari contendentes; non autem hunc 
locum more nostro exponentes, nempe quod ii, 
qui mentem suam ad illius mentis, quam Salvator 
pro nobis assumpsit , imitationem  purgarunt, 
atque ad eam, quantum fleri potest, composuerunt, 
mentem Christi habere dicuntur : quemadmodum 
et illi carnem Christi habere dici possent, qui car- 
nem domuerunt, atque hae ratione concorporei 
et comparticipes Christi facti sunt **, et, Sicut 
porlavimus imaginem terreni, ita, inquit ?*, porta- 
bimus imaginem ct corlestis. Eodem quoque modo 
ipsis perfectus homo, non qui omni ex parte res 
nostras, excepto peccato , expertus est, sed illud 
ex Deo et carne temperamentum esse siatuilur. 
Hoc enim, aiunt, quid perfectius ? 

' Mem autem etiam. circa. ἐνανθρωπήσεως vocein 
improbe ac versute usurpant , hoc verbum ἔνην- 
θρώπησεν non ila explicantes, ul idem sit, quod, 
in homine, quem sibi ipsi afflixit, exstitit, juxta id 
quod Ait Scriptura, /pse enim sciebat. quid essct in 
homine ?' ; verum idem esse dicentes et docentes, 
quod, cum hominibus consuetudinem habuit ac 
versatus est, atque ad hic verba confugientes : 
Post hoc in terra visus est, et cum hominibus con- 
versatus est ??, Quid autem. diutius quispiam con- 
certet? Sane dum hominem atque internam ima- 
ginem submovent, id duntaxat nostri, quod deforis 
est, per novam hanc larvam , et aspectabilem spe- 
ciem mundant, adeo secum jpsi pugnantes, ut 
nunc quidem propter carnem cetera etiam crasso 
ac carnali modo exponant (hinc enim illis secun- 
dus Judaismus manavit, et delira mille annorum 
in paradiso voluptas, illudque propemodum , 96 
mos eadem rursus post eadem resumerc): nunc 
aulem opinionem potius quam veritatem carnis 
inducant, tanquam nihil humani passa fuerit, ne 
earum quidem rerum, qux peccato vacant; atque 
ad hujusmodi dogmatis confirmationem , apostoli- 
cam quamdam vocem adhibeant, nec apostolice in- 
tellectam, nec pronuntiatam, nimirum "* in similitu- 


xv, 49. τ Joan. n, 95. "5 Baruch mi, 58. 


quem compactum sibi adhibuit: hoc nempe, in 
ipsum venit , idem sit ac compingere, sibique adli- 
bere, totaque deitatis. pra'sentia. impletum: sem 
facere, quo spectat auctoritas inducta : Ipse sciebat 
quid esset in homine. 

(153) Μετὰ τοῦτο. Colb, 3, μετὰ ταῦτα, el sic 
habet. Vulgata, reddiditque Bill. 

τν Οἱ τὸν ἄνθρωπον. Colb. a, ὅτι τὸν ἄνθρωπον. 
Colb. 5, ὅτι οἱ τὸν ἄνθρωπον. " 

(15) Διὰ τοῦ χαιοῦ. Cod. Reg. Β διὰ τοῦ χε- 
νοῦ, per inanem hanc, etc. 

(16) Χελιοέτης. Wa Colb. 5, 6, 9, a. et. Morel. 
qui notat mendose legi à Monlac. χιλιότης ; alios 
autem auctores scribere χιλιέτης. In edit, χιλιοέτις, 

(17) Καὶ σχεδὸν τό. In Colb, 3 τό deest. 


129 
dinem hominum Salvatorem factum esse, ct ha- 
bii inventum. ut hominem: quasi liis verbis non 
humana forma significetur, sed fallax quzdam 
species et opinio. 

Quoniam igitur cx voces, si recte intelligantur, 
Cum pielate conjunctz sunt; si perperam expo- 
nantur, impietate non carent, quid mirum, si Vi- 
taiii quoque verba nos quem, ita suadente volun- 
tate, in. pium. sensum accepimus, alii autem ad 
eorum, qua scripta sunt, mentem exasperantur et 
inflammantur? Quod etiam in causa fuisse reor, 
cur ipse quoque Daniasus , cum postea rectius edo- 
clus fuisset, simulque in pristinis eos expositioni- 
bus perstare audiisset, eos ab Ecclesiz coetu abdi- 
carit , fideique libellum eum anathematismo del«- 
verit: tum etiam quod. fraudem eam , in quam per 
simplicitatem inciderat , permoleste ferret. 

Marum itaque rerum cum manifeste. convicti 
suut, non indignatione affieiantur, sed pudore suf- 
fundantur ; non mendacifs nos. incessant , sed ani- 
mos deprimant , ac magnum illud et admirandum 
orthodoxiae elogium et prieconium ex zedium vesti- 
bulis expungant, quo ingressuris statim cum hu- 
jusmodi questione ac distinctione occurrunt, Ado- 
randum videlicet. esse, non hominem Deiferum, 
sed Deum carniferum. Quo quid stultius fingi pos- 
sit, magnopere licet hoc nomine glorientur novi illi 
veritatis prz:cones ἢ Quamvis enim , ob inversionis 
veleritatem , sophisticam aliquam gratiam habeat, 
et velut in caleulorum subductione, ludificationem 
quamdam, imperitorum animos oblectantem τ nihil 
tamen zeque ridiculum, nihil sque stultum et sto- 
lidum excogitari potest, Nam si quis immutato boc 
vocabulo, homo, atque item hac voce, caro, in 
Deum (quorum scilicet alterum nobis, alterum 
ipsis placet! , postea eximia ista et divinitus cogni- 
ta inversione utatur, quid conficietur? nempe ado- 
rari debere, non carnem deiferam , sed Deum ho- 
miniferum, O ingentem absurditatem ! absconditam 
post 97 Christumsapientiam hodie nobis annuntiant : 
id quod sane lacrymis dignum est, Nam si triginta 
duntaxat abhinc annis fides initium sumpsit, cum 
quadringenti jam fere anni fluxerint à quo Christus 
manifestatus est , inane utique tanto tempore fuit 
Evangelium , inanis etiam fides nostra , frustraque 
martyres martyrio perfuncti sunt, frustia tales 
tantique antistites plebi przfuerunt, versuumque, 
non autem fldei , est gratia. 


(48) Τοίνυν al φωναὶ αὗται. Wa Colb. 5, 6, 9, a, 
Montac. » Morel. et Combef. In edit. τοίνυν αὐταὶ 

vat. 

(19) Προτέρων μένειν, Colb. ὅ et Combef. προ- 
πέρων μένειν σχοπόν, in. pristinarum eos expositio- 
mum proposito perstare, 

(20) "Avaczepazérar, Colb. 5, et Combef. ἀνα- 
γεγραφέναι, cum  anathemalismo monimentis tra- 
diderit. 

(21) Αὐτῶν ἐχεῖνο. Ya Colb. 5, 6, 9, a. In edit. 
οὐτῶν οὐχ ἐχεῖνο, 

32) Οὗ τί. Cod. Reg. B οἱ Colb. a, τούτου τί. 

35) ᾿Ρήματι τούτῳ μένα. Wa. Golh. 5, 6, 9, et 
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A μένου, φαντασίας. δὲ τινος ἀπατηλῆς xai δοχή- 
σεω“ 


Ἐπειδὴ τοίνυν at φωναὶ αὖται (18), καλῶς μὲν 
νηούμεναι, μετὰ τῆς εὑσεδείας εἰσὶ, χαχῶς δὲ ἐξ- 
ηγούμεναι, τὸ δυσσεδὲς ἔχουσι, τί θαυμαστὸν, εἰ χαὶ 
τοὺς Οὐϊταλίου λόγους, ἡμεῖς μὲν ἐπὶ τὸ εὑὐσεθέ- 
στερὸν ἐδεξάμεθα, οὕτω τοῦ θέλειν πείθοντος, ἄλλοι 
δὲ πρὸς τὸν τῶν γεγραμμένων νοῦν ἀγριαίνουσιν; 
6 μοι δοχεῖ, χαὶ Δάμασος αὐτὸς μεταδιδαχῆεὶς, wal 
ἅμα πυθόμενος ἐπὶ τῶν προτέρων μένειν (19) αὐτοὺς 
ἐξηγήσεων, ἀποχηρύχτους αὐτοὺς πεποιῆσθαι, wal 
τὸ γραμματεῖον ἀνατετραφέναι (30) τῆ; πίστεως σὺν 
ἀναθεματισμῷ- xal πρὸς αὐτὴν τὴν ἀπάτην αὐτῶν 

B δυσχεράνας, ἣν ἔπαθεν ἐξ ἀπλότητος, 


Ταῦτ᾽ οὖν ἐληλεγμένοι σαφῶς, μὴ χαλεπαινέτω- 
σαν, ἀλλ᾽ ἐντρεπέσθωταν, μηδξ χαταψευδέσθωσαν, 
ἀλλὰ συπτελλέσιωσαν,, xai τῶν πυλώνων ἐξαλειφέ- 
πωσαν τὸ μέγα χαὶ θαυμαστὸν αὐτῶν ἐχεῖνο (21) 
πρόγραμμά τε xal χήρυγμα τῆς ὀρθοδοξίας, μετὰ 
ζητήματος εὐθὺς ἀπαντῶντες τοῖς εἰσιτοῦσι xai δια- 
χρίσεως, τὸ δεῖν πρυσχυνεῖν μὴ ἄνθρωπον θεοφό- 
pov, ἀλλὰ Θεὸν σαρχοφόρον. Οὗ τί (22) γένοιτ᾽ àv 
ἀλογώτερον, χἂν τῷ ῥήματι τούτῳ μέγα (35) φρο- 
νῶσιν οἱ νέοι τῆς ἀληθείας χέρυχες : χάριν μὲν γὰρ 
ἔχει τινὰ σοφιστιχὴν τῷ τάχει τῆς ἀντιστροφτ,ς, xol 
ψηφολογιχὴν τερατείαν, τοὺς ἀπαιδεύτους τέρπου- 
cav * ἔστ: δὲ τῶν γελοίων γελοιότερον, καὶ τῶν ἀσυν- 
ἐτὼν ἀσυνετώτερον. El γάρ τις μεταδαλὼν τὴν, 
ἄνθρωπος, φωνὴν, καὶ τὴν, σὰρξ, εἰς Θεὸν (ὧν τὸ 
μὲν ἡμῖν ἀρέσχει, τὸ δὲ αὑτοῖς), ἔπειτα τῇ ἀντι- 
στροφῇ (24) χρήταιτο τῇ θαυμασίᾳ ταύτῃ xal θεο- 
γνώστῳ (35), τί συναχθήσεται; τὸ δεῖν προσχυνεῖν 
μὴ σάρχα θεοφόρον, ἀλλὰ Θεὸν ἀνθρωποφόρον. "Qd 
τῆς ἀτοπίας! τὴν ἀποχεχρυμμένην μετὰ Χριστὸν 
σοφίαν σήμερον ἡμῖν χαταγγέλλουσιν (26), ig! d 
xai δαχρύειν ἄξιον. Εἰ γὰρ πρὸ τριάκοντα τούτων 
τῶν ἡ πίστις ἤρξατο, τετραχοσίων σχεδὸν ἐτῶν 
γεγονότων ἀφ᾽ οὗ Χριστὸς πεφανέρωται, χενὸν ἐν 
τοσούτῳ χρόνῳ τὸ Εὐαγγέλιον ἡμῶν, χενὴ δὲ xol 
ἡ πίστις ἡμῶν, xa μάτην οἱ μὲν μαρτυρήσαντες 
ἐμαρτύρησαν, μάτην δὲ τοῦ λαοῦ (27) προέστησαν 

Ὁ οἱ τοιοῦτοι xal τηλιχοῦτοι προστάται, xal τῶν μέ- 
τρῶν ἡ χάρις, ἀλλ᾽ οὐ τῆς πίστεως, 


Reg. B, Montac., Morel. οἱ Conibef. In edit, ῥήματε 
£a τοῦτο. ᾿ 

(24) Τῇ ἀντιστροφῇ. Wa Colb. 5, 6, 9, a. In edit. 
τῇ deest. 

(25) Θεογγώστῳ. Montac. et Morel. legunt. ex 
θεογνώστῳ et Üzozvedocu. 

(26) Σήμερον ἡμῖν xazayy£AAovcrr. Male vel ty- 
pis festinantrbus, vel calamo, in edit, omissa. vox 
hodie : simili praescriptione hzeresum novitates 58ὲ- 
pius compresseru:t Catholici. 

(27) Μάτην δὲ τοῦ Auc. Montac, et Morel. καὶ 
ποῦ λαοῦ, sicque legerat Bill. et reddiderat. 
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Τίς δὲ οὐχ ἂν αὐτοὺς ἀγάσαιτο τῆς παιδεύσεως, A — Jam vero quis nun eorum eruditionem admirc- 


οἱ σαφῶς αὐτοὶ τὰ Χριστοῦ διαιροῦντες, xai τὸ piv, 
ἐγεννήθη, καὶ ἐπειράσθη, καὶ ἐπείνησε, χαὶ ἐδέψη- 
σεν, ἐχοπίασέ τε xal ὕπνωσς, τῷ ἀνθρωπένῳ προῦ- 
νέμοντες, τὸ δὲ, ὑπὸ ἀγγέλων ἐδοξάσθη, xal τὸν 
πειραστὴν ἐνίκησε, xai ἔθρεψε (28) λαὸν ἐν ἐρήμῳ, 
xal ἔθρεψεν οὕτω, xal ὕπερθεν θαλάσσης ἐπέζευσε, 
τῇ θεότητι λογιζόμενοι " xal τὸ μὲν, Ποῦ τεθείκατε 
Λάζαρον, ἡμέτερον εἶναι λέγοντες, τὸ δὲ, Λάζαρε, 
δεῦρο ἕξω, βοᾷν, καὶ τὸν τετραήμερον νεχρὸν ἐγεί- 
ρειν (39), ὑπὲρ ἡμᾶς " καὶ τὸ μὲν, ἡγωνίασε, καὶ 
ἐσταυρώθη, χαὶ ἐτάφη, τοῦ προχαλύμματος, τὸ δὲ, 
ἐθάρσησε, καὶ ἀνέστη, xal ἀνέδη, τοῦ θησαυρίσμα- 
τος * ἔπειτα χατηγοροῦσιν ἡμῶν, ὡς δύο φύσεις εἰσ- 
αγόντων ἀπηρτημένας (50), ἢ μαχομένας, χαὶ μερι- 


ζόντων τὴν ὑπερφυῆ καὶ θαυμασίαν ἕνωσιν. Δέον ἢ Β 


μὴ ποιεῖν Ó κατηγοροῦσιν, ἢ μὴ χατηγορεῖν ὃ πράτ- 
πουσιν, εἴπερ ἑαυτοῖς γοῦν ἀχολουθεῖν ἐγνώχεισαν, 
ἀλλὰ μὴ χαὶ τὰ ἴδια λέγειν, χαὶ τὰ τῶν ἀντιπάλων. 
Τοιοῦτόν ἐττιν ἡ ἀλογία " χαὶ “πρὸς ἑαυτὴν, xai 
πρὸς τὴν ἀλήθειαν ἀπομάχεται, ὡς μηδὲ περι- 
πίπτοντας αὑτοὺς ἑαυτοῖς ἢ νοεῖν, fj αἰσχύνεσθαι. 


tur, qui cum perspicue ea, qui Christi sunt, divi« 
dant, atque illa verba, genitus esi, tentatus est, 
esuriit, sitivit, fatigatus est, dormivit, lumanz 
parti attribuant ; quod autem. ab. angelis gloriflca- 
lus fuerit, et tentatorem vicerit, et populum in 
deserto aluerit, atque ita aluerit, et supra mare 
ambularit, divinitati assignent : itemque illud, Ubi 
Lazarum posuistis?*, nostre infirmitalis esse di- 
cant; contra, quod, Lazare, veni foras *, clama- 
verit et quatriduanum mortuum ad vitam revoca- 
rit, supra nos ponant; atque illa verba, angore 
affectus est, et cruci affixus, ac sepultus, externi 
integumenti esse affirment : baec autem, confidit, 
el resurrexit, a&que ascendit, interni thesauri : 
cum, inquam, ad hunc modum res Christi divi- 
dant, nos lamen eriminantur, tanquam duas na- 
luras dissociatas, aut inter se pugnantes, inveha- 
mus, alque eximiam et admirabilem unionem di- 
vidamus, Atqui par erat, ut vel, quod accusant, 
non facerent, vel quod faciunt, non aecusarent; si 
modo sibi ipsis saltem constare proponerent, ac 


non et sua, ei quz adversariorum sunt, dicere. Tale quiddam est stoliditas : et. secum ipsa, et 
cum veritate pugnal; uL nec, cum sibi ipsis adversentur, aut intelligant, aut erubescant. 


Καὶ εἴ τις οἴεται ταῦτα γράφειν ἡμᾶς ἢ λέγειν 
ἐχόντας, ἀλλ᾽ οὐ τυραννουμένους, xai τὴν ἕνωσιν 
ἀποσπεύδοντας (51), ἀλλ᾽ οὐχὶ xal λίαν σπουδά- 
ζοντας, ἴστω χαχῶς φρονῶν, xal οὐχ ἐστοχασμέ- 
νως τῆς ἡμετέρας ἐπιθυμίας, οἷς οὐδὲν εἰρήνης 


Quod si quis nos hzec sponte ac libenter scribere 
vel docere arbitratur, non autem coactos, atque 
unitatem εἰ concordiam amolientes, et non in eam 
omni studio incumbentes, velim hoc sciat, se male 
existimare, nec cupiditatis nostre scopum asse- 


ἐστὶν, ἢ γέγονε προτιμότερον, ὡς αὐτὰ πείθει τὰ C qui, quibus pace nec est quidquam, nec fuit un- 


πράγματα" ^iv ἃ mowücl (53) τε xai νεανιεύονται 
χαθ᾽ ἡμῶν ἀποχλείῃ παντάπασι τὴν ὁμόνοιαν. 


PT. HAAAAAIQ (55). 


quam antiquius, quemadmodum res ipsz fidem fa- 
ciunt; quamvis ea, quz isti adversum nos faciunt 
et designant, concordiam prorsus excludant. 


98 CIII. PALLADIO. 


Quem his litteris Palladio commendat, jam antea. commendaverat Gregorius, ut his verbis ostendit : 
Supplicem tuum Euphemium rursus offero tibi, atque iterum supplico. Unde colligas quasdam deperditas 
Gregorii litteras, quibus. jam Euphemium commendaverat, Palladius vero, cui commendatur Euphemius, ille 
ipse est, ut merito colligit Gothofredus ex hac et aliis ad ipsum Gregorii. epistolis, qui sub Theodosio Magno 
sacrarum largitionum primo comes fuit, et ad summam postea dignitatem evectus, Anno 582 scripia videtur 


hec epistola. 


Ef τις ἐρωτήσειέ με, τί τῶν bv τῷ βίῳ (51) xdx- 
λιστον ; εἴποιμι ἄν, ὅτι φίλοι. Τούτων δὲ τίνας μά- 
λιστα τιμητέον ; τοὺς ἀγαθοὺς ἂν εἴποιμι. Τούτων 

. δὲ τίνα πρῶτον ὀνομάζεις (55) ; οὐχ ἄλλον τινὰ πρὸ 
τῆς σῆς ἀρετῆς, οἶδ᾽ ὅτι θήσομαι. Καὶ γράφω ταῦτα, 


** Joan. xi, ὅδ. ?* ibid. 45. 


Si quis interrogaverit me, quid eorum quz in 
vita sunt, pulcherrimum sit, dicerem utique ami- 
cos esse. Ex his vero quinam potissimum hono- 
randi sint? bonos enuntiarem. Ex his porro quem 
primum nominas? alium certe nu'ym, probe scio, 


(28) ᾿Εγίκησε, xal Büpewe. |n quibusdam ex D distinctas. 


codd. nostris legitur ἐνίχησε xal ἔτρεψε, tentatio- 
nem vicerit εἰ [ugaverit. Οὕτω καὶ ὕπερθεν, el ita 
supra mare ambulavit : sic etiam Combef., cui hiec 
lectio videtur expeditior. Alii codd. ἐνίχησεν καὶ 
ἔθρεψεν λαὸν ἐν ἐρήμῳ καὶ ὕπερθεν, in quibus καὶ 
ἔθρεψεν οὕτω desiderantur. Notant Montac. et Mo- 
rel. in nonnullis quos viderunt codd. deesse xat 
ἔθρεψε λαὸν ἐν ἐρήμῳ. Attamen Billii lectio non dis- 
plicet : quod enim Christus in deserto populum 
luerit, miraculum est divinas potentize. 

(29) ᾿Εγείρειν. lta Montac., Morel. ac. Combef, 
In edit. ἐγείρων, 


(56) ᾿Απηρτημένας. Perperam 3ill : Duas naturas. 


Paraot, Ga. XXXVII. 


(94) ᾿Αποσπεύδοντας. Combef. : Concordiam dis- 
suwadentes, αὐ ea dehortantes εἰ non. in. eam, etc. 
Bill. autem qu: contraria sunt, eadem habet, Con- 
cordiam adurgentes, in eamque omni studio incum- 
bentes. 

(53) Κἂν ἃ ποιοῦσι. In cod. Rcg., B. et Colb. 5, 
6, 9, a, x&v deest. 

33) Alias CCXX VIII. Anno 382 ineunte scripta. 

34) Ἐν τῷ βίῳ. 1n cod. Pass. τῷ deest. 

(35) Τίνα πρῶτον ὀνομάζεις. Montac.. νομίζεις. 
Cod. B. 5, et Pass. τίνας πρώτους νομίζεις, quos 
primos arbitraris ? 
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virtuli wu anteponerem. Atque hee scribo non A οὐ τὴν δυναστείαν θεραπεύων (56), ἀλλὰ τὸν τρόπον 


principatum colens, sed qui animum moresque 
colam, quorum parvi quidem mos fortasse przco- 
nes sumus, verum quod ex facultate sit non prze- 
lermittentes : ac non przxcones tantum, sed et con- 
certatores, una cum precibus potestatem  confe- 
rentes. [luc usque epistolam producere constitue- 
ram ; quia vero divinum numen non solum colimus, 
sed etiam ut. beneficio nos afficial, poscimus : ad- 
mitte etiam ipse, non ut molestia a nobis ulla afli- 
ciaris (non enim nostra tibi molesti: sunl; hoc 
ex iis quz anteverterunt, conjicere habeo) ; verum 
ut per nos in mentem reducas. Supplicem tuum 
Euphemium rursus offero tibi ; atque iterum sup- 
plico, ut non solum benigne juvenem excipias, sed 
etiam ut. condones tarditati, quando quidem ne- 
gotiis orborum prefectus, necessario occupatus 
fuit cirea ea qux: tenuem domum ac familiam spe- 
ctant : quiu etiam ulterius eum promovere stude, 
cum honoris nostri eausa, tum δὰ probitatis Luz 
famam, Nam cum multi sint, de quibus bene me- 
ritus es, ac bene mereris, hoc tibi promeritum 


τιμῶν, οὗ μιχροὶ μὲν χήρυχες ἴσως ἡμεῖς, πλὴν τὸ 
εἰς δύναμιν (51) οὐχ ἐλλείποντες" xal οὐ κήρυχες 
μόνον, ἀλλὰ καὶ συναγωνισταὶ, ταῖς εὐχαῖς τὸ δύνα- 
σθαι! συνεισφέροντες. Μέχρι τούτου στῆσαι (58) τὴν 
ἐπιστολὴν ἐδουλόμην * ἐπεὶ δὲ καὶ τὸ θεῖον οὐ σέδο- 
μὲν μόνον, ἀλλὰ χαὶ τὸ εὐεργετεῖν ἀπαιτοῦμεν " 
δέξαι χαὶ αὐτὸς οὐ διοχλούμενος παρ᾽ ἡμῶν (39) 
(οὐ γὰρ ὄχλος σοι τὰ ἡμέτερα“ τοῖς προλαβοῦσι, 
τοῦτο εἰχάζειν ἔχω), ἀλλ᾽ ὑπομιμνησχόμενος παρ᾽ 
ἡμῶν " τὸν σὸν ἱκέτην (40) Εὐφήμιον πάλιν προσάγω 
σοι, χαὶ πάλιν χαθιχετεύω, μὴ μόνον φιλανθρώπως 
δέξασθαι τὸν νόον, χαὶ συγγνῶναι τῆς βραδυτῆτος, 
ἐπειδὰν ὀρφανιχοῖς πράγμασιν ἐπιστὰς ἀναγχαίως 
ἡσχολήθη περὶ τὸ οἰχίδιον (M)' ἀλλὰ xal εἰς τὸ 
πρόσω ἀγαγεῖν προθυμήθητι, εἰς τιμὴν τε ἡμετέραν, 
χαὶ δόξαν τῆς σῆςς χαλοχαγαθίας, Πολλῶν γὰρ ὄντων 
οὕς εὖ πεποίηχας xal ποιεῖς (42), οὐδενός σοι τοῦτο 
εἰς φιοτιμίαν ἔλαττον, ὡς παρὼν ἐδίδαξα. Καὶ νῦν 
ἀξιῶ πιστευθῆναι" ὁ γὰρ αὐτὸς xal διὰ τὴν ὀρφα- 
νίαν ἐλεεινὺς, xai διὰ τὸν τρόπον ἀγαπητὸς ἡμῖν, 
ἵνα μὴ λέγω διὰ τὴν ἀγχιστείαν τοῦ αἵματος. 


nullo minus ad glorie decus cedet, ut. coram docui, Et nunc fidem mihi a te adhiberi velim : hic enim 
tum propter orbitatem miserandus, tum propter mores a nohis dilecius est, ne dicam ob sanguinis 


propinquitatem. 
CIV. OLYMPIO. 


PA, OAYMHUIQ (47). 


Olympius, ad quem date sunt ha littere, anno. 582, secundm. Cappadocie, in qua situm est Arianzum, 
prefectus (uit, ut abunde probant epistola: sequentes, quas, cum initia illius prafectura spectent, α ceteris 
separatas, hoc anno collocamus. Neminem volens accusare Gregorius, Olympii opem implorat pro Philumena, 


quid passa [uerit, expositura. 


Alia omnia beneficia, quz» consecutus sum, a tua C Τὰς piv ἄλλας χάριτας, ὅσων ἔτυχον, εἰληφὼς 


mansuetudine me accepisse S9 scio : ac. velim 
Deus pro his tibi bona sua rependat, atque inter 
ορίογα illud, ut principatus curriculum cuim splen- 
dore atque gloria conficias. Quod autem nunc a te 
pelo, est hujusmodi, ut daturus ipse potius sim, 
quam aecepturus, nisi lamen hoc arrogantius a me 
dicatur. Miseram Philumenam manu mea tibi of- 
fero, ut ad justiti:e tuz* pedes sese provolvat, ac 
vobis lacrymas eas sistat, quibus animum nostrum 
conficit. Atque eas quidem injurias, quas accepit, 
et a quibus, ipsa exponet. Neque enim"mihi quem- 
quam accusare tutum est. Hoc unum duntaxat di- 
Cere necesse est, quod viduitas et orbitas, cum 


οἶδα παρὰ τῆς σῆς ἡμερότητος (44) xai ob ἀντὶ 
τούτων ἀμείψαιτο τοῖς παρ᾽ ἑαυτοῦ χρηστοῖς ὁ Θεὸς, 
ἐν δὲ τῶν χρηστῶν εὐδόχιμον xal λαμπρὸν διεξελ- 
θεῖν τὴν ἀρχήν. Ἣν δὲ νῦν αἰτῶ, δώσων ἔρχομαι 
μᾶλλον, ἤπερ ληψόμενος (45), εἰ μὴ φορτιχὴν εἰπεῖν. 
Τὴν ἀθλίαν Φιλουμένην δι' ἐμαυτοῦ (40) προσάγω 
σοι, χαὶ τῇ σῇ δίχῃ προσπεσουμένην, χαὶ ὑμῖν τὰ 
δάκρυα στήσουσαν (47), οἷς συντρίδει τὴν ἡμετέραν 
ψυχήν. "A μὲν οὖν ἠδίχηται, xal παρ᾽ ὧν, αὐτὴ δη- 
λώσει. Οὐ γὰρ ἡμῖν γε χατηγορεῖν οὐδενὸς ἀτφαλές. 
Αὐτοὺς δὲ τοσοῦτον εἰπεῖν ἀναγχαῖον, ὅτι χηρεία (48) 
καὶ ὀρφανία, πᾶσι μὲν βοηθητέα τοῖς γε νοῦν ἔχουσι, 
μάλιστα δὲ, οἷς γυνὴ χαὶ τέχνα ἐν μέσῳ, τὰ μεγάλα 


(50) Avracreiar θεραπεύων. Cod. Reg., B. 5, et D occupatus fuit in domuucula. 


Pass. ac Montac. δυναστείαν χολαχεύων, mon princi- 
patum. adulatione demulcens. Veri. Morel. : Non 
principatum. colens, sed. mores honorans. Mox. in 
cit, τόν deerat ante. τρόπον, sed habent codd. no- 
stri οἱ Combef, 

(31) Πιλὴν τὸ elc δύναμιν, etc. Morel. : Verum 
oro virili nostra non deficientes. 

(98) Μέχρι τούτου στῆσαι, etc, Morel. : ffuc 
usque epistolam procedere. Combef. : Scribendi fi- 
nem [acere constitueram., 

(39) Παρ ἡμῶν. In cod. B 5, desunt hzc 
verba. 

(40) Τὸν σὸν ἱκέτην. Wa cod. et Pass. ac Com- 
bef. ; sed cod. Reg. et Montac. τὸν σὸν οἰχέτην, fa- 
mulum tuum. In edit. σόν deest, 

(M) Περὶ τὸ οἰκίδιον. lta cod. Reg. et Combef. 
In edit, περὶ τὸ οἰκίδειον, quod Morel. : Necessario 


(42) Πεποίηχας xal ποιεῖς. Wa cod. Reg. et D. 5, 
Montac. ac Morel. At Combef. καὶ ποιήσεις, ac fu- 
Iurum ut bene merearis. ln edit. xax ποιεῖς deest. 

(43) Alias CLXXIV. Scripta anno 382. — 'O.lvge- 
πίῳ. Cod. B. 5. Εὐσεθίῳ φίλῳ. Cod,, Montac. et 
Morel. et Ὀλυμπίῳ et Θεμιστίῳ. 

(44) Παρὰ τῆς σῆς ἡμερότητος. Montac. et Mo- 
rel. περὶ τῆς σῆς χαθαρότητος. 

(45) "Hxep Δηγόμενος. Cod. Reg. et Combef. 
5| παραληψόμενος. Montac. et Morel. fj, παραληψά- 


νος. . 
6) Av ἐμαυτοῦ; Wa cod. leg., Montac., Morel. 
ac Combef. In edit. δι᾽ ἑαυτοῦ. 

(47) Στήσουσαν. Cod. Reg., Montac., Morel. ἃς 
Combef. συστήσουσαν. 

(48) Ὅτι χηρεία, Cod. ὅτι χηρεία μέν. Sic et Mo- 
rel., qui paulo post μέν delet. 
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τοῦ ἐλεεῖν ἐνέχυρα (49) * ἐπειδή γε ἀνθρώποις (50) 
δικάξομεν, ὄντες ἄνθρωποι, Ἣ μῖν δὲ συγγνώμη τοῦ 
δι᾽ ἐπιστολῶν ταῦτα πρεσδεύειν, ἐπειδὴ γε τῷ ἀῤ- 
ἑωστεῖν ζημιούμεθα ἄρχοντος οὕτω δεξιοῦ, καὶ οὕτω 
θαυμαστοῦ τὴν ἀρετὴν, ὡς χαὶ τὰ προοίμια τῆς σῆς 
ἀρχῆς εἶναι τιμιώτερα τῆς διὰ τέλους ἑτέρων εὐδο- 
χιμήσεως. 


EPISTOLA CVI. 


900 
A omniam, qui quidem mente prediti sint, ope at 
que auxilio juvari debeant, tum eorum przesertim, 
quibus, et uxor, et liberi, in medio sunt, magna, 
inquam, hzc commiserationis pignora, quando 
quidem hominibus jus dicimus, cum ipsi quoque 
homines simus. Nobis autem, quod per epistolam 
hzc a te petimus, velim ignoscas; siquidem ob 


adversam valetudinem preside tam dextro atque commodo privamur, tamque admirabili virtute 
predio, ut magistratus quoque tui przludia gloriam eam, quam alii toto magistratus sui tempor? 


consequuntur, antecellant. 
PE'. TQ AYTO (51). 


CV. EIDEM. 


Supplex Olympium o5secrat Gregorius ut ve pro Paulo deprecationem suam acerbe rejiciat. 


Ὁ μὲν χαιρὸς ὀξὺς, ὁ δὲ ἀγὼν πολὺς, ἡ ὃὲ νόσος 
βαρεῖα, μιχροῦ χαὶ ἀχινήτους ἡμᾶς ποιήσασα. Ti 
λοιπὸν, ἢ Θεοῦ δεηθῆναι, χαὶ τὴν σὴν ἱχετεῦσαι φι- 
λανθρωπίαν" τοῦ μὲν, ἐπὶ νοῦν ἀγαγεῖν got. τὰ χρηστό- 
«tpa * τὴν δὲ. μὴ τραχέως ἀποπέμψασθαι τὴν ἧμε- 
τέραν πρεσθείαν, ἀλλ᾽ ἡμέρως δέξασθαι τὸν ἄθλιον 
Παῦλον, ὃν ὑπὸ χεῖρας ἤγαγεν ἡ δίχη τὰς σὰς, ἴσως 
ἵνα σε λαμπρότερον ἐργάσηται τῷ μεγέθει τῆς ἡμε- 
ράτητος, xa τὰς ἡμετέρας εὐχὰς, εἴ τινές εἰσι, τῇ 
σῇ προξενήσῃ φιλανθρωπία. 


* — Occasio volucris, discrimen ingens : morbus au« 
p tem gravis, atque. ejusmodi, qui nos pene motus 
omnis experles reddiderit. Quid restat, nisi ut 
Deum orem, tuamque misericordiam supplex obse- 
crem : illum. nimirum, ut tibi benigniora consilia 
in mentem immittat ; hanc autem, ut ne depreca- 
lionem nostram dure atque acerbe rejiciat, verum 
leni ac mansuelo animo miserum illum Paulum 
accipiat, quem Deus justitie przeses, sub manus 
iuas duxit, hac fortasse de causa, ut te per lenita- 


lis et clementie magnitudinem illustriorem reddat, ac nostras ad Deum preces, si quie sunt, benigni 


tati Luz conciliet. 


PG'TQ AYTO (52. 


Concessas ab Olympic priores gratias commemora(: 


100 CVI. EIDEM, 
per eos honores, quos sibi kabet, ad novas pelendas 


Eustratii causa provocatur Gregorius. 


Ἰδού σοι (59) καὶ ἄλλη γραμμάτων ὑπόθεσις, ἃς 
σὺ ποιεῖς (34), εἰ χρὴ τἀληθῆ λέγειν, τῷ τιμᾷν προ- 
καλούμενος (55). Ἰδού σοι καὶ. ἄλλος ἱκέτης φόδου 
δέσμιος οὗτος, ὁ συγγενὴς ἡμῶν Εὐστράτιος, ὃς μεθ᾽ 
ἡμῶν, xai δι ἡμῶν προσπίπτει τῇ σῇ ἀγαθότητι, 
οὔτε διαπαντὸς ἀφηνιάζειν τῆς σῆς ἀρχῆς (56) ἀν- 
ἐχόμενος, εἰ xat φόδος δίχαιος αὑτὸν διεπτόησεν (57), 
οὔτε δι᾽ ἄλλου σο: προσπεσεῖν ἢ δι᾿ ἡμῶν αἱρούμενος * 
ἵνα xal σεμνοτέραν ἑαυτῷ ποιήσῃ τὴν φιλανθρωπίαν, 
τοιούτοις πρεσδευταῖς χρώμενος, οὖς, εἰ μή τι ἄλλο, 
αὐτὸς μεγάλους ποιεῖς, οὕτω τὰς παραχλήσεις δεχό- 
μένος. "Ev xai σύντομον φθέγξομαι. Τὰς μὲν ἄλλας 
πρώτας χάριτας ἐδίδως (58) ἡμῖν, ταύτην δὲ τῇ 
σεαυτοῦ (59) χρίσει δώσεις" ἐπειδὴ ἅπαξ ὥρμη- 
σας (00) παραμυθεῖσθαι τὸ γῆρας ἡμῶν xai τὴν 
ἀσθένειαν ταῖς τοιαύταις τιμαῖς. Προσθήσω δὲ ὅτι 
xai τὸ θεῖον ἀεὶ σεαυτῷ ποιεῖς (01) εὐμενέστερον. 


(49) ᾿Ενέχυρα, lta cod. Keg. B. 3, Montac. et 
Combef. 1n ἔπ ivl sien. 

(50) ᾿Ανϑρώποις. Cod. ἀνθρώπους. 

(51) Alias CXXXIII. Seripta eodem circiter tem- 
pore. — Τῷ αὐτῷ. Cod. Reg. ita, sed Θεμιστίῳ. In 
codd. quos viderunt Montac. ac Morel, inscribitur 
h:ee epistola Themistio, et tamen, ut observant, 
d fine libri, ubi iterum habetur, Olympium prz se 
ert. 

(52) Alias CLXXVII. Scripta eodem circiter tem- 
pore. — Τῷ αὐτῷ, id est, Ὀλυμπίῳ, Cod, Reg. 
᾿Αλυπίῳ ἄρχοντι. Cod. B. 3, Εὐσεθδέι φίλῳ, 

(53) Ιδού σοι. Ma cod. Reg., D. 5, ac Combef , 
legitque Bill. In edit. ὁδοῦ, 

an "Ac σὺ ποιεῖς. lta cod. Reg., D. 35, et Com- 
νεῖ, In edit. ἃ σὺ ποιεῖς, 


C En tibi aliud quoque litterarum argumentum, 
quarum tu, si vere loquendum est, causa es; ni- 
mirum per eos honores, quos mihi hahes, ad pe- 
tendum me provocans, En tibi alius quoque supplex, 
timoris vinculis constrictus, hic, inquam, cognatus 
noster Eustratius, qui nobiscum, ac per nos, ad 
bonitatis tuie pedes sese prosternit, nec perpeluo 
ἃ tuo imperio per contumaciam sese abstrahere 
sustinens, etiamsi justus eum metus perterruit, 
nec per alium, quam me, ad pedes tibi accidere in 
animum inducens : quo scilicet adhibitis hujus- 
modi deprecatoribus, quos, si nihil aliud, ipse 
magnos eílicis, dum deprecationes sic excipis, 
splendidiorem sibi benignitatem tuam conciliet, 
Unum duntaxat, idque breve, dicam. C:eteras qui- 

D dem priores gratias nobis concedebas; hanc tuo 
ipsius judicio dabis, quandoquidem semel nostram 


(53) Τῷ τιμᾷν zpoxaAcoperoc. Cod. ac Combef. 
τὰ ἡμῶν ἐχχαλούμενος, nostra protocans. 

(b6) Τῆς σῆς ἀρχῆς. Cod. Reg. τῆς σῆς ἐξου- 

ας. 

(517) Διεπτόησεν. Ita cod. Reg, ac. Combef,. In 
edit. ἐπτόησεν. 

58) "A.Llac πρώτας χάριτας ἐδίξως, Ma cod. In 
edit, ἄλλας deest. Cod. Meg. ἐδίδους. . 

(59) Τῇ σεαυτοῦ. Ma cod. Reg., B. 3 et Combef. 
sicque legit Bill. In edit. τῇ σεαυτῷ. 

(60) Ὥρμησας. Bill. aggressus es. B 

(61) Σεαυτῷ ποιεῖς. Ma cod. |n edit. σταυτῷ 
ποιεῖν, verlitque Bill: Placidius reddes. At Com- 
bef.: Addam vero et divinum tibi numen. nunquam 
non placidius reddere. 
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senectutem οἱ cerporis infirmitatem hujusmodi honoribus consolari in animum induxisti. Addam 
eiiàm quod liac ratione psacidius tibi divinum numen reddis. 


CVII. CLEDONIO. PZ'. KAHAONIQ (62). 

Toto Quadragesima tempore anni 582 ad Pascha, quod in diem 17 Aprilis hoc anno incidebat, Gregorius, 
quem morbus et. senium solitis abstinentia laboribus operam dare non sinebant, quod. invitus hac parte de- 
perdere sibi videbatur, id solitudine et continuo studuit silentio compensare. Varias tamen eo tempore scripsit 
epistolas, in quibus. plerisque silentii quod. sibi prascripserat, meminit. Has inter tres ad Cledonium sunt 


epistole et alig ad alios. 


Qusris, quid silentium nostrum sibi velit? Mo- A 


dum sermonis et taciturnitatis vult, Nam qui Lo- 
tum superavit, idem minore negotio partem quo- 
que superabit; ac praterea coneitatum animi mo- 
tum sedat, dum sermone minime elfertur, verum 
in seipso absumitur. 


CNIII. EIDEM. 


Ἐρωτᾷς τί βούλεται ἡμῖν ἡ σιγή; Βούλεται λόγου 
μέτρα xai σιωπῆς. Ὃ γὰρ τοῦ παντὸς χρατήσας, 
ὑᾷον χρατήσει τοῦ μέρους " πρὸς δὲ xai θυμὸν 
ἡμεροῖ, μὴ λαλούμενον, ἀλλ᾽ ἐν ἑαυτῷ (65) δαπανώ- 
μενον. 


ΡΠ’. TQ ΑΥ̓ΤΟ (04). 


Quibus de causis taceat, Cledonium rursus certiorem [αεἰϊ. 


Sermone tacemus, ut quz loqui opus sit disca- 
mus, ac nos ipsos ad turbulentos animi motus in 
imperio ac potestate tenendos exercemus. Si quis 
hoc accipit, bone est : sin secus, hoc quoque lucri 
nobis silentium affert, quod multis nihil respon- 
demus. 

101 CIX. EIDEM. 


Σιωπῶμεν τῷ λόγῳ, τὸ λαλεῖν ἃ χρὴ διδασκό- 
μένοι, χαὶ τῶν παθῶν ἐπιχρατεῖν γυμναζόμεθα. Et 
μέν τις δέχεται τοῦτο, χαλῶς " εἰ δὲ μὴ, χαὶ τοῦτ 
κέρδος τῆς σιωπῆς, τὸ τοῖς πολλοῖς (65) μηδὲν ἀπο- 
κρίνεσθαι. 


P&. ΤΩ ΑΥ̓ΤΟ (66). 


Cledonium ad congressum suum Gregorius admittit. 
Congressum nostrum haud prohibeo. Nam etsi Β Οὐ χωλύω τὴν συντυχίαν " εἰ γὰρ καὶ ἡ γλῶσσα 


lingua tacet, al aures tamen sermonibus tuis praebe 
bimus, quandoquidem audire qua: oporteat , haud 
inferius est, quam ea loqui. 


CX. PALLADIO. 


σιγᾷ, τά γε ὦτα ἡδέως τοῖς σοῖς (07) λόγοις παρ- 
ἐξομεν, ἐπειδὴ τοῦ λαλεῖν ἃ χρὴ, τὸ ἀχούειν οὐχ 
ἀτιμότερον. 

Pl. ΠΑΛΛΆΔΙΩ (68). 


Adherens Christi legi, simile simili docet Gregorius, silentium silentio. 


Novus admonitionis modus. Nam quia loquens 
linguas non cohibui, silentium silentio docui, si- 
mile simili edocens, Est et Christi ista lex : quo- 
niam dum leges nobis conderet, non purgavit ; hu- 
mana natura hominem  mansuefacit, secundum 
magnam su: erga nos dispensationis clementiam. 


Kath, τῆς νουθεσίας ὁ τρόπος " ἐπειδὴ γὰρ λα- 
λῶν οὐχ ἐπεῖχον τὰς γλώσσας, τῇ σιωπῇ τὸ σιγᾷν 
ἐδίδαξα, τῷ ὁμοίῳ τὸ ὅμοιον ἐχπαιδεύων. Οὗτος xat 
Χριστοῦ νόμος " ἐπειδὴ νομοθετῶν (69) ἡμῖν, οὐχ 
ἐκάθηρεν " ἡμεροῖ τῷ ἀνθρωπίνῳ (10) τὸν ἄνθρωπον, 
χατὰ τὴν μεγάλην αὑτοῦ τῆς περὶ ἡμᾶς οἰκονομίας 
φιλανθρωπίαν (11). 


83) Alias ΧΟΙΥ, Scripta anno 382, tempore Qua- C autem in notis admonitione humana lenit hominem ; 


éragesiine. - 

(03) 'A.LU ἐν ἑαυτῷ, lta. cod. Reg. et Combef. 
In edit. αὐτῷ. 

(64) Alias XCVIII, Scripta iisdem anno et tempore. 

(5 Τοῖς ποιλιλοῖς. lta cod. Reg. In edit, τοῖς ἄλ- 
λοις. Mox μηδὲν ἀποχρίνεσθαι. πὰ cod. ac Com- 
bef. in edit. μηδὲν ámoxpivasüat. 

(06) Alias XCVII. Scripta iisdem anno et tem- 
pore. 

(67) Τοῖς σοῖς. Ita cod. Reg., Montac., Morel. et 
Combef. In edit. σοῖς deest. 

(68) Alias CCXXXI. Scripta eodem tempore. 

(69) Ἐπειδὴ γομοθετῶν, etc. Cod. Reg. ἐπειδὴ 
γάρ, etc. Morel. et Combef. ἐπειδὴ γὰρ νομοθετῶν. 
ἡμᾶς οὐχ ἐχάθηρεν, nam quia dum leges sanciret, 
"os non purgavit. Sic etiam legit Montac., qui ta- 
Ten proposuit : νουθετεῖ tva. f; pz pot, 

(10) Ἡμεροῖ τῷ ἀνθρωπίνῳ. Wa codd. nostri, 
Montac., Morel. et Combef. Iu edit. νομοθετεῖ δὲ τῷ 
ἀνθρωπίνῳ, quod Morel. constitutionibus vero huma- 
nis hominem instituit. AL Combef. humanitatis na- 
tura hominem ad mansuetudinem transjert, Morel. 


sed, ait Combef., peregrine nimis. 
(71) Κατὰ τὴν μεγάϊην αὐτοῦ τῆς περὶ ἡμᾶς 
clxoroplac gularüpusiar. Wa codd. nostri, Mon- 
lac. et Combef. ; nec ultra justa illos epistola pro- 
ducitur. Vertit in. notis. Morel, : Jurta magnam 
carnis pro nobis assumpta benignitatem ; Combef. 
autem : Juxta magnam ipsius erga nos dispensalio- 
nis indullam humanitatem. atque. oratiam, |n edit. 
κατὰ τὴν μεγάλην ὁ υἱὸς Εὐφήμιος οὕπω μὲν 
ἐστιν" ἐλπίζει δὲ, χαὶ οἵμαΐ σε μὴ πολλοῦ πόνον Gif 
σειν, εἰ παραγένοιτο : quod Morel, : Επρίνεν ius filius 
ad magnam hebdomadam nondum accessit, sed spe- 
rat se ad(uturum ; alque. opinor tibi magno labore 
opus mou fore, si accesseril χατὰ τὴν μεγάλην, ad 
magnam hebdomadam. Quid hzc hebdomada ad 
praefectum? verlendum polius in magna nondum 
adest civitate : sic enim epist. cLxx, Constantino- 
polim Gregorius designat, ὁρμήσαντι ἐπὶ τὴν με- 
Ὁ γάλην, ad magnam civitatem profectus. At cum Mon- 
tac. dicamus : Jsta luc non spectant ; videntur [uisae 
initivm alterius epistole que in nostris manuscri- 
ptis non. habetur, 
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PÍA. ETAAAIQ (72). 
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CXI. EULALIO. 


Gratiam ul inter se communicent, optat. Gregorius. 
Σὺ φιλοσοφεῖς τὴν ἐρημίαν, xat τὴν ἄμετρον οὕτω α Tu solitudini atque ita ímmodico jejunio da 


νηστείαν, ἐγὼ δὲ τὴν σιωπήν. Μεταδῶμεν ἀλλήλοις 
τοῦ χαρίσματος " ἐπειδὰν δὲ εἰς Ev. γενώμεθα, χοινῇ 
τὸν Θεὸν ἀσόμεθα, χαρποφοροῦντες ὥσπερ εὔλογον 
σιωπὴν (75), οὕτω xat λόγον ἔνθεον. 


PIB', KEAEYEIQ (74). 


operam; ego silentio. Gratiam inter nos comimu- 
nicemus. Cum autem una erimus, divinas laudes 
simul canemus, ut rationi consentaneum silentium, 
ita etiam divinum sermonem offerentes. 


CXH, CELEUSIO. 


Celeusium reprehendit, quod sacra jejunia non serves, et feda spectacula proponat. 


Εἰσεδεξάμην σε xal σιωπῶν (75), ἵνα μάθῃς xai 
σιωπῆς λόγον τῇ γραφίδι λαλούμενον. Λαλήσω δὲ ἃ 
πρέπει φιλίᾳ xal τοιούτῳ χαιρῷ. Παρανομεῖς, ὁ 
διχαστὴς οὐ νηστεύων" χαὶ πῶς φυλάξεις τοὺς ἀν- 
θρωπίνους νόμους, τοὺς θείους περιφρονῶν ; χάθαρόν 
σου (10) τὸ δικαστήριον, ἵνα μὴ δυοῖν ἕν, ἢ γίνη χα- 
χὸς, ἢ νομίζῃ. Τὸ προτιθέναι θέας αἰσχρὰς, ἑαυτὸν 
ἐστὶ θεατρίζειν, Κεφάλαιον τοῦ λόγου, ἴσθι χρινόμε- 


Excepi te etiam tacens, ut silentii quoque ser- 
monem esse intelligas, per calamum se proferen- 
lem. Loquar auiem qu;e οἱ amicitie nostre et 
hujusmodi tempori conveniunt. Inique agis, o judex, 
qui non jejunas. Et quomodo leges humanas ser- 
vabis, qui divinas contemnis ac pro nihilo ducis? 
Purga tribunal tuum, ne 102 duorum alterum 
libi accidat, ut aut malus fias, aut existimeris. 


νος, ὁ χριτὴς (71), xa ἧττον ἁμαρτήσεις. Τούτων B Fuda spectacula proponere, seipsum traducere 


οὐδὲν εἶχόν σοι παρασχεῖν ἄμεινον. 


Pil". TQ AYTQ (78). 


est. In summa, o judex, te judicium subiturum 
esse scito, et minus peccabis. His nihil melius 
habebam, quod tibi przberem. 


CXIII. EIDEM. 


Se tacentem ne judicet damne(que, Celeusium Gregorius admonet. 


Μὴ xpivs μὲ σιγῶντα, οὐδὲ γὰρ ἐγὼ σὲ φθεγγόμε- 
vov, ὃ περὶ τῶν βρωμάτων ὁ Παῦλος (79) ἐνυμοθέτη- 
σεν. Εἰ δὲ χρίνεις, φοδοῦ τὴν γλῶσσαν, μὴ χατὰ σοῦ 
χινηθῇ πρῶτον, εἴ σε λάδοι τοῦ σιωπᾷν ἄξιον, 


Xiy. TQ ΑΥ̓ΤΩ (80). 


Ne me tacentein judices ac damnes, quemadmo- 
dum nec ego te loquentem, quod de cibis Paulus 
promulgavit "*, Quod si judicas, time ne lingua 
mea adversus te primum concitetur, si te silentio 
dignum nanciscatur. 


CXIV, EIDEM. 


Celeusium loquaciorem hominem taciturnus Gregorius egregie carpit et irridet. 
Ἐπειδή μοι τὴν σιωπὴν ἐγχαλεῖς, xai τὴν ἀγροι- Σ΄ Quoniam silentium et rusticitatem mihi objicis, 


xlav, ὦ χαλὲ χαὶ ἀστιχὲ, φέρε σοι δὴ xal μυθολογήσω 
μῦθον οὐχ ἄμουσον, εἴ πως ἄρα ταύτῃ γε δυναίμην 
ἐπισχεῖν σε τῆς φλυαρίας. Ἑπέσχωπτον al χελιδό- 
veg τῶν χύχνων, τὸ μὴ ἐθέλειν ὁμιλεῖν τοῖς ἀνθρώ- 
ποις, μῆτε δημοσιεύειν τὴν μουσιχῆν, ἀλλ᾽ ἀμφὶ τοὺς 
λειμῶνας διάγειν καὶ τοὺς ποταμοὺς, xal τὴν ἐρη- 
μίαν ἀσπάζεσθαι, xai βραχέα μὲν ἄδειν' ἃ δὲ xal 
ἄδοιεν, ἄδειν ἐν σφίσιν αὐτοῖς (81), ὥσπερ αἰσχυ- 
νομένους τὴν poustxfv. Ἡμῶν δὲ, ἔφασαν, εἰσὶν αἱ 
πόλεις, xal οἱ ἄνθρωποι, καὶ οἱ θάλαμοι, xal περι- 
λαλοῦμεν τοῖς ἀνθρώποις, χαὶ τὰ ἡμέτερα αὑτοῖς 
διηγούμεθα, ταῦτα δὴ ταῦτα τὰ ἀρχαῖα χαὶ ᾿Αττιχὰ, 


16 Rom. xiv, 5. 


(72) Alias ΟἹ]. Scripta eodem tempore. 

(15) Εὔλογον σιωπήν. Combef. süxzipov σιω- 
πῆν, opportunum silentium. 

(14) Alias LXXIV, Scripta eodem tempore.— Ke- 
Δευσίῳ. Cod, Reg. et Combef. Κελευσίῳ ἄρχοντι. 
Patat tamen Tillemont. Celeusium tantummodo 
urbis Nazianzi fuisse praefectum, nec alium hoc 
»?nno prasidem gubernasse Cappadociam, prier 
Olympium. 

(15) Kal σιωπῶν. cod. Reg. et Combef. xai 
σιγῶν. 

(10) Κἀϑαρόν σου. Wa cod. Reg. et Combef. In 
edit. χαθάρου cou. 

(17) Ὁ χριτής. Ita cod. Reg. οἵ Combef. Iu edit. 


vir belle et urbane, age fabulam minime inscitam 
libi effingam, ut experiar num hac saltem ratione 
ineptam istam loquacitatem compescere queam. 
Hirundines quondam cycnos cavillis incessebant, 
propterea quod nec cum hominibus consuetudinem 
habere, nec canendi artem in publicum proferre vel- 
lent, sed circa prata solum et flumina vitam agerent, 
ac solitudinem amplecterentur, paucaque eanerent, 
quz vero canerent, in se ipsis canerent , perinde at- 
que eos musices suppuderet. At nostre, inquiebant, 
sunt urbes, nostri homines et thalami : atque apud 
homines garrimus, resque nostras ipsis exponimus, 


Ὁ à διχαστής. Pro χρινόμενος legendum forte χρινού- 


νος. 
PS) Alias LXXV. Scripta eodem tempore. 

(19) Περὶ τῶν βρωμάτων ὁ Iavoc. In cod. 
τῶν deest. Paulus ad Romanos scribens sic loqui- 
tur xiv, 5, seq. : ds qui manducat non mandu- 
cantem non spernat, et qui non manducat mandu— 
cantem non judicet. Quo loco χρίνειν, non simplici- 
ler judicare significat, sed etiam damnare, ut szpe 
in sacris Litteris : hune locum ad propositum suum 
Theologus accommodat. lta. Bill. 

ἮΝ Alias 1. Scripta eodem tempore. 

81) Λδειν ἐν σφίσιν αὑτοῖς. In. seipsis canere 
dicuntur, quia modulis suis aures vix feriunt. 
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Pimirum vetera illa et Attica, Pandionem, Athenas, A τὸν Πανδίωνα (89), τὰς ᾿Αθήνας, τὸν Τηρέα, τὴν 8pá- 


"Tereum, Thraciam, peregrinationem , affinitatem, 
contumeliam, lingum exsectionem, litteras, prze- 
terque omuia Btym, et quomodo ex hominibus in 
aves mulae sumus. At cycni, quod earum gar- 
rulitatem exosam haberent, vix quidem eas ser- 
mone dignas duxerunt; ut aulem dignas duxe- 
runt : At, o preclar, inquiunt, causa nostra in 
solitudinem quoque quispiam libens se contulerit, 
ut musicam audiat, cum zephyro pennas nostras 
inflandas permittimus, ut suave quiddam et con- 
cinnum inspiret. Quare, si non multum, nec apud 
103 multos canimus, at illud certe in nobis pul- 
cherrimum est, quod modum in canendo tenemus, 
nec musica: tumultibus permiscemus. Vos autem 
et in »des admissas homines fastidiunt, et canen- 


xv, τὴν ἀποδη μίαν, τὸ χῆδος, τὴν ὕδριν, τὴν ἐχτομὴν 
τῆς γλώττης, τὰ γράμματα, καὶὲἐπὶ πᾶσι τὸν Ἴτυν, xal 
ὡς ἐγενόμεθα ἐξ ἀνθρώπων ὄρνιθες, Οἱ δὲ μόλις μὲν 
αὐτὰς ἠξίωσαν καὶ λόγον, τῆς ἀδολεσχίας μισήσαν- 
τες ἐπεὶ δὲ ἠξίωσαν, ᾿Αλλ' ἡμεῖς μὲν ἕνεχεν ὧν, 
ὦ αὗται, χἂν εἰς τὴν ἐρημίαν ἀφίχοιτό τις, ὥστε 
ἀκοῦσαι τῆς μουσιχῆς, ὅταν ἀνῶμεν τῷ Ζεφύρῳ τὰς 
πτέρυγας, ἐμπνεῖν ἡδύ τε χαὶ ἐναρμόνιον" ὥστ᾽ εἰ 
μὴ πολλὰ χαὶ ἐν πολλοῖς ἄδομεν, ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο 
κάλλιστόν ἐστιν ἡμῶν, ὅτι μέτρῳ φιλοσοφοῦμεν τὸ 
μέλος, χαὶ οὐχ ἀναμίγνυμεν θορύθοις τὴν μουσικήν. 
μᾶς δὲ xai εἰποιχιζομένας οἱ ἄνθρωπο: (85) δυσχε- 
ρλίνουσι, καὶ ἀδούσας ἀποστρέφονται" xal μάλα ἐν 
δίχῃ, αἴ γε οὐδὲ ἐχτμηθεῖσαι τὴν γλῶτταν δύνασθε 
σιωπᾷν, ἀλλ᾽ αὐταὶ τὴν ἀφωνίαν ὑμῶν ὀδυρόμεναι, 


ies aversantur, idque optimo jure, quippe qua? ne p xai τὸ ἐφ' ὑμῖν πάθος, ἔπειτά ἔστε λαλίστεραί τινὸς 


exeisa quidem lingua silere queatis, verum ipsa 
amissam vocem et calamitatem vestram lugentes, 
«quavis alia ave profusa lingua przdita et canora 
loquaciores sitis. Intellige quid loquar, ait Pinda- 
Tus, ac si taciturnitatem meam tua loquitandi fa- 
vilitate przstantiorem esse inveneris, silentium 


οὖχλ τῶν εὐγλώττων xal μουσιχῶν. Σύνες ὅτι λέγω, 
φησὶν ὁ Πίνδαρος" χἂν εὕρῃς τὴν ἐμὴν ἀφωνίαν 
ἀμείνω τῆς σῆς εὐγλωττίας, παῦσαι καταφλυαρῶν 
ἡμῶν τῆς σιωπῆς “ἢ σοι παροιμίαν ἐρῶ, μάλιστα 
μὲν ἀληθῆ, μάλιστα δὲ σύντομον, ὅτι τότε ἄσονται 
χύχνοι, ὅταν χολοιοὶ σιωπήσωσιν. 


nostrum inepte carpere atque insectari desine. Alioqui proverbium dicam, ut werissimum ita etiam 
brevissimum : Tum cantabunt cycni, cum graculi tacuerint. 


CXV. THEODORO., 


PIE. GEUAQPQ (84). 


Ad Theodorum. Tyanensem, paulo. ante. Pascha auni 382, scriptm nobis videntur he littere quibuscum 
Philocaliam Origenis ad amicum. muneris loco, perferri curavit, ut aliquid haberet, quod sui εἰ Basilii 


Magni memoriam re[ricaret. 


Festum atque litterz, quodque przstantius est, C 


lempus antevertis, dum alacritate nobis przstas 
ut festi celebritatem et gaudia anticipemus. Atque 
hac quidem a tua pietate. Nos autem quod omnium 
maximum habemus, hoc est preces, tibi vicissim 
damus. Ut autem aliquid etiam, quod tibi nostri 
memoriam refricet, a nobis, atque item ἃ sancto 
Basilio, habeas, Philocalim Origenis librum ad te 
misimus earum rerum quz litterarum | studiosis 
utiles sint, collectanea quzdam continentem. IIoc 
munus et accipias velim, et utilitatis ex eo per- 
cepiz argumentum mobis prabeas, nimirum et a 
studio et a Spiritu adjutus. 
C€XVI, EULALIO. 


Ἑυορτὴ xo τὰ γράμματα (85), καὶ τὸ χρεῖσσον 
ὅτι προφθάνεις τὸν χαιρὸν, τῇ προθυμίᾳ τὸ mposop- 
τάζειν ἡμῖν χαριζόμενος. Τὰ μὲν οὖν παρὰ τῆς σῆς 
εὐλαθείας, τοιαῦτα " ἡμεῖς δὲ, ὧν ἔχομεν τὸ μεῖζον, 
ἀντιδίδομεν τὰς εὐχάς. “να δέ τι xol ὑπόμνημα παρ᾽ 
ἡμῶν ἔχῃς, τὸ δ' αὑτὸ xal τοῦ ἁγίου Βασιλείου (86), 
πυχτίον ἀπεστάλχαμέν cot τῆς Ὡριγένους Φιληχα- 
λίας, ἐχλογὰς ἔχον τῶν χρησίμων τοῖς φιλολόγοις. 
Τοῦτο καὶ δέξασθαι χαταξίωσον, χαὶ ἀπόδειξιν ἡμῖν 
δοῦναι τῆς ὠφελείας, καὶ σπουδῇ χαὶ Πνεύματι 
βοηθούμενος. 


PIG'. EYAAAIQ (87). 


Quo tempore silentium tenebat Gregorius, non solum — litteras scripsit, sed etiam monachos in Lamide de- 
gentes. invisit, inprimis Eulalium ; nec tamen silentium rupit, verum tacens, εἰ tanqnam adumbratus. invisit. 
Mox soluta jam lingua n laceus inviserat, eosdem loquens videre cupiebat, et ad[uturum pollicebatur. 


lloc in litteris sequentibus ad. Eulalium significat. 


Mihi et silentii locus, et philosophi palestra D Γέγονε xai ἡ Λαμὶς ἐμοὶ τῆς σιωπῆς χωρίον, xal 


(82) Τὸν Πανδίωνα, et. Tereus, rex Thraciz, 
cum Prognen, Pandionis Athenarum regis filiam, 
uxorem duxisset, ejus etiam sorori Philomelz, per 
speciem visenda: uxoris, abducte vim attulit; ac 
deinde lingtam | przecidit. Quod facinus cum illa 
sorori aliter indicare non posset, telam cruore suo 
depictam ad eam. deferendam curavit. Qua re co- 
gnita, Progne, ut. sororem ulcisceretur, ltyn filium 
patri epulandum apposuit. Prolato deinde capite, 
cum pater se uxoris dolo filium im sua viscera 
condidisse agnosceret, οἱ ad ullionem properaret, 
Progne, ut poetae. fingunt, mutata est in. hirundi- 
nem, Philomela in avem sui nominis, Tereus in 
Wpupam, Mys in phasianum. dcc Servius. Vide 


Ovid. v1 Metamorph. BiLt.. 

(85) Ὑμᾶς δὲ xai εἰσοικιζομένας οἱ drüpo- 
ποι, etc. « Inde. proverbium, ait. Bill., birundinem 
sub tecto non habendam : hoc est, ἃ garrulorum 
commercio abstinendum, » 

81) Alias LXXXVII. Circa Pascha anni 582. 
8s) 'Ἑορτὴ καὶ τὰ γράμματα. Wacodd. tres 
Meg., Pass. et Combef. In edit. ἑορτὴ xai γράμ- 
ματα, quod Bill. : Festum quoque litera ipsa" 
sunt ;: quodque praestantius est animi. studio atque 
alacritate festum antevertis, illud nobis tribuens. 
(86) ᾿Αγίου Bacteiov. Cod. Pass. μεγάλου Ba- 


σιλείου. 
(87) Alias XCIX. Eodem tempore. 


δ Ll 
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φιλοσοφίας ἐγγυμναστήριον, ἣν ὡς σιγῶν ἐθεασάμην, A Lamis exstilit ; quain ut tacens contemplatus sum, 


ἰδεῖν ἐπιθυμῷ «αὶ φθεγγόμενος, ἵνα τοῖς τε ἀδελφοῖς 
πληρώσλον Te. ὑμᾶς ἀμύνωμαι τῆς μικρο- 
λυγίας (88), τοὺς κακοὺς τῶν ἐμῶν φλεγμάτων ἐξ- 
ηγητάς, Αὐτὸς γὰρ ὁ λαλῶν παρέσομαι, οὐχέτ' ἀλ- 
ληγορούμενος, οὐδὲ εἰχαζόμενος, ἀλλὰ καθαρῶς νοού- 
μένος. 
P . δ PAS “ΤῺ $9 (89). 
᾿ Efllalio sermonem impertire et 

Katvóv τι πέπονθα " παρόντι σιγήσας, ἀπόντα 
ποθῶ, ἵνα χαὶ μεταδῶ λόγου χαὶ μεταλάδω. Καλὸν 
γὰρ ὥσπερ ἄλλου παντὸς, οὕτω δὴ χαὶ λόγων ἀπαρ- 
χὰς ἀνατιθέναι τῷ Λόγῳ πρῶτον, εἴτα τοῖς φοθου- 
μένοις τὸν Κύριον, 


PII. TQ ΑΥ̓ΤΟ (90). 


ita etiam loquens videre concupisco, ut et fratrum 
desiderio satisfaciam, οἱ vos, sermonum meorun 
malos interpretes, ob verborum parcimoniam ul« 
ciscar. Ipse enim, qui loquor, adero, non jam in 
allegoricum sensum tractus, non conjectura qua- 
dau adnuinbratus, sed pure ac plane intellectus. 


10A CXVII. EIDEM. 
vicissim cupit accipere Gregorius. 

Mihi novum quiddam accidit. Nam qui te prze- 
sente taeui, idem. absentem requiro : ut et sermo- 
nem impertiam, et. vicissim accipiam. Praclarum 
est enim, ut rerum omnium aliarum, ita etiam 
sermonum primitias Verbo primum, ae deinde iis, 
qui Domini metu przediti sunt, consecrare. 

CXVIII. EIDEM. 


Tacuit sibi Gregorius : aliis loquitur, quandoquidem loquendi tempus est. 


Καιρὸς τῷ παντὶ πράγματι, φησὶν ὁ Ἔχχλη- 
σιαστῆς " διὰ τοῦτο ᾿Εϑέμην φυλακὴν τῷ στόματί 
μου (91), ἡνίχα καιρὸς, καὶ Ἰδοὺ τὰ χείλη μου 
ob μὴ xo ócu, ἐπειδὴ τούτου χαιρός. Ἐσιώπησα 
γὰρ, φησὶν ἡ Fpagh, μὴ καὶ ἀεὶ σιωπήσομαι; ἐσιώ- 
πησα μὲν ἐμαυτῷ" λαλῶ (93) δὲ τοῖς ἄλλοις, ΟἹ δὲ, 
εἰ μὲν, ἃ χρὴ, φθέγγοιντο, πᾶσα τῷ Θεῷ χάρις" εἰ 
δὲ μὴ, καὶ τὰ ὦτα φραξόμεθα, 


ΡΙΘ, ΠΑΛΛΆΔΙΩ (95). 


p Omnia tempus habent, inquit Ecclesiastes?" 
propterea Posui custodiam ori meo "*, cum tempus 
ita postularet ; et Écce labia. mea non prohibebo ?*, 
quandoquidem hujus rei tempus est. Tacui enim, 
inquit Scriptura 9, num etiam semper tacebo? 
Tacui, inquam, mihi; aliis loquor, Ipsi autem, si 
quidem ea, qu£ convenit, loquantur, omnis Deo 
gratia habeatur; sin minus, aures quoque occlu- 
demus. 


CXIX. PALLADIO. 


Silentii sui finem Palladio Gregorius annuntiat. 


Χριστῷ συνενέχρωσα τὴν γλῶσσαν, ἡνίχα ἐνή- 
στενὴν" xai ἀναστάντι συνήγειρα. Τοῦτό μοι τῆς 
Gunz; τὸ μυστήριον" ἕνα ὥσπερ ἔθυσα νοῦν ἀν- 
ἐχλάλητον (94), οὕτω θύσω χαὶ λόγον χεχαθαρ- 
μένον. 

PK'. EAAAAIQ (95). 


Pro paschalibus muneribus εἰ litteris Helladio gratias agit Gregorius, simu 


Cum Christo linguam mortuam habui, quando 
jejunabam, et una eum eodem ad vitam revocato, 
illam excitavi, Hoc mihi silentii arcanum est, ut 
veluti mentem non garrulam sacrificavi, sic etiam 
purgatum sermonem sacrificem. 


CXX. IIELLADIO. 
ie eum rogat ut sibi senectit- 


tem, ejus beneficio, commode claudere liceat, constituto a vobis, inquit, huic Ecclesie, nempe Nazianze- 
me Ecclesie, episcopo. (μα quidem omnia hanc ad. annum 382. epistolam pertinere demonstrant, Quisnam 
vero sii Helladius ad quem scripta est, an. Helludius Cesariensis, an alterius sedis episcopus sit, incertum 
esi. Baronius Casariensem esse episcopum existimat, Verum Gregorius tunc non aliud. provincie caput ag- 
noscebat, practer Tyanensem episcopum, ut epistola 152, alias 88, patet, hisque ipsis litteris confirmari potest, 
in quibus Gregorius. Helladium, non ut. archiepiscopum, sed ut. comprovincialem, ul. ita loquar, episcopum. 


compellat, Preterea Helladius Caesariensis electioni Eulalii obsiitit. 


'Opi» τὰ ἐλπιζόμενα (90) πόῤῥωθεν διδαχθέντες 
(χρήσομαι γὰρ τῷ σῷ προοιμίῳ), χαὶ τοῖς ἤδη 
παροῦσιν ἐνευφραινόμεθα. Τὴν γὰρ ἀγίαν τοῦ Πάσχα 
ἡμέραν, εἰς ἣν χατηντήχαμεν, τῶν ἐχεῖθεν ἀγαθῶν 
οἶδα μυσταγωγίαν, ἑορτὴν οὖσαν διαβατήριον. Ὧν 
χαλῶς ἐποίησας χαὶ αὐτὸς ἀναμνήσας ἡμᾶς, οἷς 


T Eccle. im, 1. τ Psal. 


(88) ᾿Αμύνωμαι τῆς μιχροιογίας. Combef. : 
Anqusta exilisque orationis nomine ulciscar. 

(89) Alias C. Scripta eodem anno, post Pascha. 

(90) Alias Cl. Scripta eodem tempore. — Τῷ 
αὐτῷ, id est Eulalio. Codex Regius et Combeli- 
sius, Εὐγενίῳ. Montac. et Morel. Εὐαγρίῳ. 

m To στόματί pov. Cod. Reg. οἱ Combef. 
χείλεσί μου, labiis meis. 

(92) Λατῷ, Codd. ἀπὸ Reg. λαλήσω, loquar. 

(93) Alias CCXXX. Scripta circa idem tempus. 


"5 Psal. xxxvii, 2, 


Res in spe. positas procul videre admoniti (utar 
enim tuo proaemio), rebus quoque jam presentibus 
Oblectamur. Etenim sanctum Paschz diem, ad 
quem pervenimus, mystieum futurorum bonorum 
symbolum esse scio, ut qui transitus festum sit, 
Quarum rerum tu quoque commode nos submo- 


xxxi&, 10, "^ Psal. xLix , 21. 


(94) Νοῦν ávexAd.lgror. Morel. : Mentem. non 
garrulam. Combef. : Sensum sermone tacitum. 

(95) Alias LIV. Scripta eodem anno, post Pa. 
scha, sed Aprili mense. 

(96) Τὰ ἐϊπιζόμενα. Mebr. x1: Juzta fidem hi 
omnes mortui sunt, cum non cccepissenl promissio 
nes, sed procul eas vidissent, et quod Paulus dicit 
promissiones. Theologus dicil τὰ ἐλπιζόμενα, eodem 
sensu Bu. 
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nuisti, tum per ea qua misisti, lum per ea qua 
scribis. Ego vero multa quidem Paschata jam exegi, 
atque bunc longioris vitze fructum cepi. Nunc au- 
tem 105 purioris Paschze desiderio leneor ; nempe 
ex hac gravi et caliginosa hujus s:zculi Agvpto 
egredi, et lato ac conliciendorum laterum opere **, 
cui astringimur, liberari; atque ad promissionis 
lerram migrare coneupisco. Hanc nobis precare, 
si quid tibi curze est quam preclarissime de nobis 
mereri. Tibi vero, rebus fauste feliciterque ceden- 
tibus, szepius contingat simul cum Eeclesia festum 
celebrare. Quod si mihi senectutem. quoque bene- 
ficio vestro commode clandere licuerit, constituto 
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À ἀπέσταλχας χαὶοῖς γράτεις. Ἐγὼ δὲ πολλὰ μὲν fr Πά- 


cya διῆλθον, xal τοῦτο ὠνάμην τῆς M. A ζωῆς 
Νῦν δὲ χαθαρότερον tenu ARE ν ταύτη 
ἐξελθὼν (97), τοῦ βίου τὴν βαρεῖαν xal axagttvkv, χα 
ποῦ πηλοῦ χαὶ τῆς πλινθείας ἐλευθερωθεὶαί ᾧ συνδεδέ. 
μεθα, πρὸς τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας μεταναστῆναι 
Ταύτην ἡμῖν προσεύχου (98), εἴ τί σοι μέλει τοῦ τὰ 
μέγιστα εὐποιεῖν ἡμᾶς. Σὲ δὲ nag docs Ὑγοιτο q»vtop- 
τάσα: τῷ χοινῷ τῆς Ἐχχλῆδας βιωσίμως Eyovza | ) 
ΕἸ δέ μοι δοίητε χαὶ τὸ γῆρας ἐν καλῷ χαταλῦσαι, τῇ 
Ἐχχλησίᾳ ταύτῃ͵ δόντες ἐπίσχοπον, ὃν ἀναδείξει τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον, ἔργον ἀγαθὸν ἐργασάμενοι ἔσεσθε, 
χαὶ ἵν᾽ εἴπω (1), πατριχῶν εὐλογιῶν ἄξιον, 


nimirum a Yobis huiczEcclesiz& episcopo, quem Spiritus sanctus designaverit, bono operc perfuncti 
fueritis, paternisque, ut sic loquar, benedictionibus digno. 


ΟΧΧΙ. THEODORO- PKA'. ΘΕΌΔΩΡΩ (3). 


Similis pene argumenti est 44 sequitur epistola ad Theodorum ; haud quidem Mopsuestenum, ut facundus 
Wermaniensis scripsit (5), sed Tyanensem, qui recens hujus Ecclesie episcopus fuerat ordinatus. Hanc esse 
causam arbitramur, cur illi tanquam juveni scribat Gregorius. ipa sep nep se esse symbolis charita- 
lis; ia est, muneribus, qua miserat Theodorus im paschate, pro. quibus Theodoro multa bona spiritualiter 
apprecando rependit Theologus, inprimisque ut talium flat parens filiorum, quod de spiritualibus filiis in- 


telligere malumus, quam cum Tillemontio de nalis conjugio liberis. Nos vero, inquit Gregorius, omnia spi- 


ritualiter rependimus. 


Charitatis gaudemus symbolis, ac potissimum 
tali occasione, et de tali recens coagmentato 
simul et perfecto ; atque, ut te Scripture verbis 
accipiam, de stabilito in juventute sua '*. Sic enim 
vocal eum qui majori quam fert zetas, vi pollet intel- 
ligentie. Quocirea antiqui patres rorem coli et 
pinguedinem terra: *? inter alia liberis suis preca- 
bantur (nisi cui gratum sit etiam bzc sublimius 
intelligere), nos vero tibi omne spiritualiter repen- 
demus. Impleat Dominus omnes petitiones tuas **; 
et talium liberorum parens fias (si par est concise 
tibi et familiariter apprecari), qualem teipsum tuis 
majoribus subindicas, ut preter alia nos quoque 
propter te gloria deeoremur. 


CXXII.. EIDEM. 


B ἀγάπης συμβόλοις ἡδόμεθα, xai μάλιστα xat- 
ροῦ τοιούτου, xal περὶ τοιούτου νεοπαγοῦς (A) τε 
ὁμοῦ xai τελείου, xai ἵνα σε ἀπὸ τῆς Γραφῆς δε- 
ξιώσωμαι (3) ἱδρυμένον ἐν τῇ νεότητι, Θὕτω γὰρ 
ἐχείνη χαλεῖ τὸ πλεῖον ἐν τῇ συνέσει (6) τῆς ἡλιχίας. 
ΟἹ μὲν οὖν παλαιοὶ πατέρες δρόσον οὐρανοῦ καὶ πιό- 
τῆταὰ γῆς μετὰ τῶν ἄλλων ἐπηύχοντο τοῖς παισὶν {εἰ 
μή τινι φῦλον xal ταῦτα νοεῖν ὑψηλότερον), ἡμεῖς 
δέ σοι τὸ πᾶν πνευματιχῶς ἀντιδώσομεν (7). Π.1η- 
poca. Κύριος zárca τὰ αἱτήματά σου" καὶ γέ- 
voto τοιούτων τέχνων πατὴρ (εἰ δεῖ σοι συντόμως 
χαὶ οἰχείως ἐπεύξασθαι), οἷον σεαυτὸν ὑποφαίνεις 
τοῖς σοῖς πατράσιν, ὡς ἂν τά τε ἄλλα καὶ ἡμεῖς ἐπὶ 
σοὶ δοξαζοίμεθα. 


PKB. TQ AYTQ (8). 


Ad anniversarium honorem martyrum, qui quotannis Arianzi celebrabatur mense Dathusa, simulque ad 
negotia ecclesiastica Theodorum invitat Gregorius. 


Tu. et nobis, ut adversa valetudine laboranti- 
bus, curam atque officium debes, siquidem unum 
ex przceptorum numero est zgrotantium visitatio : 
et item sanctis martyribus anniversarium hono- 


" Exod. ν, 14 sqq. ** Psal. cxumn, 42, * 


(97) Αἴγυπτον ταὐτὴν ἐξειϊθών. Combef. ἐξελ- 
θεῖν, νεγεαι6 : Purius Pascha desidero, nempe ex 
hac egredi grati εἰ caliginosa seculi /É.gypto. Non 
bene Bill. : Nunc autem purius est ex hac grari et 
caliginosa vit "Egypto egredi. 

(98) Ταύτην ἡμῖν προσεύχου. Cod. unus ταῦτα. 
Jta et cod, R. qui addit χαὶ ὑπερεύχου. δ 

(99) Βιωσίμως ἔχοντα, Combef. : Vita fausta et 
incolumi. Bill. : Utinam viro εἰ incolumi. 

(1) Καὶ iv^ εἴπω. Cod. Reg. et Combef. xal τί ἂν 
γὰρ 1| πατριχῶν, a 
sit conditionibus dignum? 

(3) Alias CCXX Scripta eodem anno. — θεοδώ- 
fx». Cod, Pass. addit ἐπισχόπῳ Θυάνων, 

(3) Trium Capit. Def. τ. 7, c. 7, pag. 655, apud 


πατριχῶν, ac. quid aliud quam quod paternis ᾿ 


CQ Χρεωστεῖς μὲν ἡμῖν xai ὡς νοσεροῖς θεραπείαν, 
εἴπερ μία τῶν ἐντολῶν ἀσθενούντων ἐπίσχεψις * 
χρεωστεῖς δὲ καὶ τοῖς ἁγίοις (9) μάρτυσι τὴν δι᾽ 
ἔτους τιμὴν, ἣν ἐν ᾿Αριανζοῖς τοῖς σοῖς ἑορτάζομεν 


Gen. xxvii, 98. ** Psal. xix, 7 


Sirm. t. Il. 

(4) Δεοπαγοῦς τε. Ma Pass. et tres Reg., quae 
lectio melior quam in edit. νεοπαγέντος, ? 

(5) ᾿Απὸ tmc Fpagznc δεξιώσωμαι * Ut tibi 
Scriptura sacra verba proferam. 

(6) Ἐν τῇ συνέσει. Ha. cod. Reg., Par., Pass., 
Montac. et Morel. In edit. deest, At, inquit 
Combef,, quam bene Morel. : Quod plus est in in- 
tellectu. artatis. 

(7) "Avri£óccusv. Montac. ἀποδώσομεν. Forte 
ἀνταποδώσομεν, ait Morel. 

(8) Alias XC. Scripta eodem anno, post Pascha. 

(9) Kal τοῖς ἁγίοις. Wa. cod. Reg., Montac., Mo- 
rel. et Combef. In edit. τοῖς deest. Blox pro 'Apiav- 
ζοῖς, cod. 1045, Ναζιανζοῖς. 


au 
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τῇ εἰκάδι δευτέρᾳ (10) τοῦ xaü' ἡμᾶς μηνὸς Δαθοῦ- A 
σα (Mj. Καὶ ἅμα οὐχ ὀλίγα ἐχχλησιαστιχῶν δεῖτα!: 
χοινῆς διασχέψεως, Πάντων οὖν Evexsv (43), ἀόκνως 
παραγενέσθαι: χαταξίωσον " xal γὰρ εἰ πολὺς ὁ xá- 
pasos, ἀλλ᾽ ἀντίῤῥοπος ὁ μισθός. 


PKT". TQ AYTQ (5). 
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rem debes 106 quem in Arianzis tuis vicesimo 
secundo mensis Dathusa, ut apud nos appellatur, 
die celebramus. Ac simul non pauca ecclesiastica 
negotia sunt, qui» communem considerationem 
requirant, His igitur omnibus de causis a,te peto, 
ut impigre ad nos venias ; elsi enim ingens labor 
€st, par tamen est merces. 


CXXIIIL. EIDEM. 


Vocanti Gregorio pra'sens ad(uit, tumque, vel sane litteris postmodum, ul se. inviseret Gregorium rogavit 


Theodorus. Cui Theologus aeris inclemeniia et morbidomi 


cum per tempus licuerit, pollicetur. 


δέσθην cov τὴν παρουσίαν, xa στέργω τὴν 
συνουσίαν, χαίτοιγε ἄλλως ἐμαυτὸν γουθετήσας 
οἴχοι μένειν, καὶ χαθ' ἡσυχίαν φιλοσοφεῖν * τοῦτο 
Ὑὰρ εὗρον ἐμαυτῷ ix πάντων λυσιτελέστερον (14). 
Ἐπεὶ δὲ οἵ τε ἀέρες ἔτι ταραχώδεις (15), καὶ οὐκ 
ἀνῆκεν ἡ ἀῤῥωστία, παρακαλῶ, μικρὸν μακροθύ- 
βῆσον, συνεύχου δὲ τὴν ὑγίειαν - xai ἡνίχα ἂν f 
καιρὸς, ἐπιστησόμεθα σαῖς εὐχαῖς. 


ΡΚΔ', ΤΩ AYT3 (10). 


.,Non ita multo post, redeunte veris amvenitate, 
libenter, imo properaturum, 
quis hanc in annos sequentes 
gibimur. 

Καλεῖς ; ἡμεῖς δὲ σπεύδομεν * σπεύδομεν δὲ uó- 
νῳ πλησιάσαι χαὶ μόνοι (17). Συνόδους γὰρ xai 
συλλόγους (18) πόῤῥωθεν ἀσπαζόμεθα, ἐξ οὗ μο- 
χθηρῶν (19) πεπειράμεθα τῶν πολλῶν, οὕτω γὰρ 
εἰπεῖν μέτριον. Τί οὖν ἔτι λείπεται ; πόθῳ διχαίῳ C 
βοήθησον διὰ τῶν εὐχῶν, ἵνα τύχωμεν ὧν σπου- 
δάζομεν, 

PKE'. OAYMIIIQ (20). 
Cum hoc anno Xanzaridis therm 


se continere coactum significal, seque ad [uturum, 


Prasentiam tuam sum reveritus, et. consortium 
luin amplector, tametsi alioquin me ipsum com- 
monefecerim domi manere, et per otium philoso- 
phari : hoc enim mihi ex omnibus inveni condu- 
cibilius. Quia vero et aer adhuc turbulentus est, 
neque infirmitas destituit me, obsecro te, parum- 
per adhibeto patientiam, et comprecare mihi sani- 
tatem : nos simul atque tempestivum erit, atten- 
demus precibus tuis. 


CXXIV. EIDEM. 


Theodoro iterum invitanti rescribit Gregorius venturum. se 
ut solus cum solo congrediatur, 
epistolam velit rejicere, quam hic 


sed synodos et concilia procul. salutare. Si 
conjiciendo collocamus, non admodum refra- 


Vocas ? Nos vero properamus. Properamus au- 
tem, ut soli cum solo congrediamur, Synodos 
enim atque conventus procul salutamus, ex quo 
Scilicet tempore multa eorum, ut parce loquar, 
molesta esse comperi. Quid igitur superest ? Justo 
desiderio per orationes tuas opitulere, ut quod 
studemus consequamur. 


CXXV. OLYMPIO, 


as petere morbi causa coactus ([uisset Gregorius, viz itineri se commiserat, 


€um ejus absentia opportunitatem nacti Apollinariste, eo audaci proruperunt, ut cuidam nebuloni de 


impio suo et adulierino 


grege, episcopi nomen imponerent. Quod ubi rescitit Gregorius, Olympio Cappadocie 


perfecto scribit, ut facinus ab Apollinaristis contra imperatorum constitutiones ei edicta attentatum; ulciscatur. 
ἘΠῚ lamen, quam tania mereatur audacia, perditi homines puniantur, obsecrat. 


Παιδεύεταί τι καὶ πολιὰ, xal οὐ πάντη τὸ γῆρας, 
ὡς ἔοιχεν, εἰς σύνεσιν ἀξιόπιστον. Ἐγὼ γοῦν πάν- 
τῶν μὲν μάλιστα τῶν ᾿Απολλιναριστῶν εἰδὼς τὴν 
ἐνθύμησιν καὶ ἀσέθειαν (34), ὁρῶν δὲ οὐχ ἀνεχτὴν 
αὐτῶν (39) ἀπόνοιαν, ἐνόμιζον τῇ μαχροθυμίᾳ 
πράγυς αὐτοὺς ποιήσειν, xal μαλάξειν χατὰ μικρὸν, 
ὅπερ οὖν χαὶ ταῖς ἐλπίσιν ὑπέτεινον (25). "Exa0ov 


(10) Τῇ εἰκάδι δευτέρᾳ. Ma tres codd. In edit. D 
compendiario τῇ x9. 

(11) Δαϑοῦσα. Mensis ille videtur, ait Combef., 
qui in veteri Lexico τεχουσία, et in. mensibus Cap- 
peel» septimus numeratur Julioque nostro re- 
spondet. 

(13) Πάντων οὖν ἔνεχεν. [τὰ cod. et Reg. 4405. 
In edit, πάντων οὖν ἕνεκα. Pro πάντων, Montac., 
Morel. et Combef. ἕνεχα τούτων. 

(13) Alias CCXXI. Scripta circa idem tempus. 

(14) Λυσιτελέστερον. Cod. Meg. λυσιτέλεσθαι. 
Cod. Pass. λυσιτελέστατον, οἱ sic legendum propo- 
nit Morel. 

(15) “Ἔτι ταραχώδεις. Cod. Weg, ἔτι τραχωβεις, 
aer adhuc asper est. In cod. Pass. E. deest. 

(16) Alias LXXXIV. Scripta paulo post. superio- 
rem. 


Canities quoque nonnihil eruditur, nec seneetus, 
ut video, talis omnino cst, quz prudentiz opi- 
nionem (idemque mereatur. Ego cum omnium 
maxime Apollinaristarum cogitationem et impieta- 
lem perspectam haberem, nec ferendam eorum 
audaciam 107 cernerem, existin.abam tamen fore, 
ut lenitate mea mansuetes et placidos eos redde- 


(17) Μόνῳ πλησιάσαι καὶ μόνοι. Ta. cod. Reg. 
et Combef. In edit. μόνοι πλησιάσαι xal μόνῳ. 

(18) Kal cv.AAóyove, atque conventus ; Bill. atque 
colloquia. » 

(19) Moyünpóv, molesta, Bill. improba et flagi- 
iiosa, quod sane durius et contra Gregorii men- 
tem, qui parce et moderate loqui se testatur : οὗτα 
γὰρ εἰπεῖν μέτριον. » 

(30) Alias LXXVII. Scripta anna codem.— 'O.1vp- 
πίῳ. Cod. Reg, Moniac., Morel. et Combef. "AXv- 
mío. Cod. Reg. ᾿Αλυπίῳ ἄρχοντι, 

pu Τὴν ἐνθύμησιν xal ἀσέδειαν. Cod. et Com- 
bef. liabent τὴν ἀσέδειαν. ) 

(32) Αὐτῶν. Ita cod. et Reg. Deest in edit. 

(35) “Ὅπερ οὖν xal ταῖς ἐλπίσιν ὑπέτεινον. Wa 
cod. Reg. In edit. ὥσπερ οὖν, οἷς, Sicut nimirum 
spe mihi pollicebar. Montac., Morel. οἱ Combef. 
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rem, ac paulatim emollirem, atque hoc mihi spe 
fingebam. — Verum, ut apparet, illud minime 
animadverti, me pejores eos effecisse ac per in- 
tempestivam hanc pbilosophiam Ecclesie detri- 
mentum attulisse. Nec enim pravos homines leni- 
tas inflectit, Et quidem. si nunc per meipsum hzc 
te docere potuissem, non dubitassem, probe nove- 
ris, vel ultra vires iter capessere, atque ad ex- 
cellentize tu& pedes meipsum advolvere. Quoniam 
nutem longius me morbus perduxit, et Xanxaridis 
ihermis mibi de medicorum consilio uti necesse 
est, litteras mihi vicarins substituo. Pr:eter alia 
omnia eo quoque audaci proruperunt mali homi- 
nes et male perdendi, ut episcopos etiam quos- 
dam, quibus dignitas ab universali Orientalium et 
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Δ δὲ, ὡς ἔοιχε, χἀχείνους χείρους ποιήσας, xal τὴν 
Ἐχχλησίαν βλάψας, τῇ ἀκαίρῳ φιλοσοφίᾳ, Οὐ γὰρ 
δυσωπεῖ τοὺς πονηροὺς ἐπιείχεια, Καὶ νῦν, εἰ μὲν 
αὐτῷ μοι δυνατὸν ἣν δι᾽ ἐμαυτοῦ ταῦτα διδάξαι (24), 
οὐχ ἂν ὥχνησα, εὖ ἴσθι (25) , καὶ παρὰ δύναμιν χι- 
νηθεὶς προσπεσεῖν τῇ σῇ τιμιότητι. Ἐπειδὴ δὲ πε- 
ραιτέρω προήγαγεν (36) ἡμᾶς ἡ ἀῤῥωστία, καὶ τοῖς 
Ξανξαρίδος θερμοῖς (27) χρήσασθαι ἀναγχαῖον ἐγέ- 
vivo, τῶν ἰατρῶν τοῦτο συμθουλευσάντων, ἀντ᾽ 
ἐμαυτοῦ ποιοῦμαι τὰ γράμματα. Ἑτόλμησαν οἱ χα- 
xo xai χαχῶς ἀπολούμενοι πρὸς πᾶσι τοῖς ἄλλοις, 
xal χαθῃρημένους (38) ἐπισχόπους ὑπὸ πάσης ἀνα- 
πτολιχῆς xa δυτιχῆς συνόδου χαλέσαντες, ἢ παρ- 
ιοῦσι χαταχρησάμενοι (οὐ γὰρ ἔχω τοῦτο εἰπεῖν 
ἀχριθῶς), καὶ πασῶν χκατεξαναστάντες βασιλιχῶν 


Occidentalium concilio abrogata fuerat, accersem- B διατάξεων, xal ὑμετέρων προσταγμάτων, ἐπισχό- 


tes, aut. transeuntibus abutentes (non enim. cexto 
affirmare possum), imperialibus omnibus constitu- 
tionibus atque omnibus vestris edictis violatis , 
cuidam impii et adulterini sui gregis episcopi 
nomen imposuerint, nulla re, ut opinor, perinde 
freti, atque summa mea imbecillitate : hoc enim 
dicendum est. Quz si levia et ferenda sunt, ferat 
tua firmitas ; feremus ipsi quoque, quemadmo- 
dum el sxpe tulimus. Si vero gravia, et ne ipsis 


mou ὄνομα ἐπιθεῖναί (29) τινι τῶν παρ' αὐτοῖς ἀσε- 
βῶν xal χιθδήλων, οὐδενὶ τοσοῦτον, ὡς οἶμαι, ὅτον 
τῇ ἐμῇ νεχρώσει {τοῦτο γὰρ δεῖ λέγειν[ 30}} θα ῤῥήσαν- 
τες. Ταῦτα εἰ μὲν ἀνεχτὰ, ἐνεγχάτω μὲν ἡ σὴ 
στεῤῥότης οἴσομεν δὲ xai ἡμεῖς, ὥσπερ οὖν πολ- 
λάχις ἠνέγχαμεν, Εἰ δὲ βαρέα, xal οὐδὲ τοῖς εὖ- 
λαδεστάτοις (31) βασιλεῦσιν αὑτοῖς φορητὰ, ἐπεξε)» 
θεῖν τοῖς γεγενημένοις, εἰ xai τῆς ἀπονοίας ἔλατο 
τον, χαταξίωσον, 


quidem pietatis laude prasstantissimis imperatoribus ferenda ea, qui admissa sunt, mitius tamem 


qam lanta audacia meretur, ulcisci dignare. 
CXXVI. EIDEM. 


PKG'. TQ AYTQ (33). 


Cum Xanzaride balneorum causa versaretur Gregorius, opportuna videndi Olympium, εἰ quasi:a occasio 
se obtulit. Sed bonum quod jam manibus tenebat, recrudescente morbo, invitus perdidit. Quam id. sibi mo- 


lestum fuerit Olympio &ua epistola significat : ab eo 
seu veredariorum cura liberet. Nicobulum autem l 
sum. filiam uxorem duxerat. 


Velut per somnium hilari animo fui. Nam cum C 


usque ad monasterium delatus essem, ul nonnihil 
solatii ex balneo consequerer, ac deinde congres- 
Sum tuum spe concepissem, jamque hoc bonum 
velut manibus tenerem, atque aliquot. 108 dies 
"llic exegissem, repente a morbo, qui partim jam 
mihi negotium facessebat, partim minabatur, 
submotus sum. Ac si huic rei, qux mihi accidit, 
imaginem quamdam et similitudinem invenire 


ὥσπερ οὖν ἐπέτεινον, majores ejus rei spes conci- 


am. 

(34) Ταῦτα διδάξαι. Wa cod. Reg. et Combef. In 
edit, ταῦτα δεῖξαι, lucc ostendere. 

(35) Εὖ ἴσθι. Wa. cod, Reg. et Combef. In edit. 
εὖ deest. Reddit Bill., mihi crede. 

eu Περαιτέρω προήγαγεν. Sie enim legendum, 
ait Bill., non utin vulgatisexemplaribus προσήγαγεν, 
id quod satis indicat adverbium praecedens περαις- 
τέρω. Sic etiam habent cod. et Combef. ; à. pro 
περαιτέρω, cod. Keg., Montac., Morel. et Combef. 


ποῤῥωτέρω. 

ἐξ αν ξαρίδος θερμοῖς. Montac. οἱ Morel. 
Ζανζαρίδος θερμοῖς. lbi enim pro infirmis bainea 
calida. At in cod, Ξανξαρίδος. Nam co loci ex- 
siructum erat. monasterium, cujus forsan vivendi 
ratione de niedicorum consilio uli sibi necesse pu- 
tabat Gregorius, 

(38) Καθῃρημένευς. Emendandus est, ait. Bill., 
Hervag. codex ex. Frobeniano, et pro. xsxazrpr μέσ 
νοῦς, substituendum est xaünpr μένους. 


ue preterea postulat, wt Nicobulum filium cursus publici 
lium suum appeliat Gregorius, quia Alypianam sororis 


"Ovap ηὐθύμησα. Καὶ γὰρ μέχρι τῆς μονῆς 
ἐνεχθεὶς, ὥστε τινὸς ἐχ τοῦ λουτροῦ παραμυθίας 
τυχεῖν, εἶτα τὴν σὴν συντυχίαν ἐλπίσας, καὶ ὥσπερ 
ἐν χερσὶν ἔχων ἤδη τὸ ἀγαθὸν, καί τινας ἡμέρας 
ἐνδιατρίψας (55), ἐξαίφνης ἀπήχθην (54) ὑπὸ τῆς 
ἀῤῥωστίας, τὰ μὲν ἤδη λυπούσης, τὰ δὲ ἀπειλοῦ- 
σης. Καὶ εἰ δεῖ τινα εἰχασίαν εὑρεῖν (55) τῷ má- 
Üzt, ταυτὸν ἔπαθον τοῖς πολύποσιν, οἵ βίᾳ τῶν πε- 
τρῶν ἀποσπιύμενοι, κινδυνεύουσι xal ταῖς χοτύλαις 


(29) Ὄνομα ἐπιθεῖναι. Cod. et Reg. ac. Morel. 
ὄνομα περιθεῖναι, quemdam episcopi nomine indue- 
rint, vel. cuidam tribuerint nomen. 

(50) Τῇ ἐμῇ νεκρώσει. Quid legerit Bill. incer- 
tum omnino, dum reddil, summa mea | imbecillitate 
viriumque conservatione. Voluit profecto. ririumque 
exstinctione. Combef. : Exhaustis viribus meis enecto- 

D que corpusculo. Mox in cod. γάρ deest, 

(51) Eb.laCectáretc. Duo cod, feg., Montac., ac 
Morelz, necnon et in edit, quibusdam εὐσεδεστάτοις, 

(52) Alias CLXXVIH. Scripta eodem tempore. — 


Τῷ αὑτῷ, id est, Ὀλυμπίῳ, Cod. B. 3, Εὐσεδίῳ 


ἔλῳ, 

: (35) ᾿Ενδιατρίψας. Wa cod. Reg., Montac., Morel. 
et Combef. In. edit, προσδιατρίψας, 

(95) ᾿Απήχθην, Ma. cod, Reg., Montac., Morel. 
ac Combef. ἀπηνέχθην ὑπὸ τῆς ἀῤῥωστίας, quod 
Bill. ; ΟΝ morbum ablatus sum, Edit, ; ἀπηνέχθην. 

65 Eixaciay εὑρεῖν, Cod. Morel. ct Combc', 
λαθεῖν. 
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πολλάχις, ὧν τι mposagidat ταῖς πέτραις, fj τι παρ᾽ 
αὐτῶν προσλαμθάνουσι. Τὸ μὲν οὖν ἡμέτερον τοιοῦ- 
τον. "A ὃ ἂν παρὼν ἐδεήθην τῆς σῆς καλοχαγαθίας, 
ταῦτα xal ἀπὼν ἐθάῤῥησα. Τὸν υἱὸν Νιχόθουλον 
σφόδρα εὗρον τῇ τοῦ δρόμου φροντίδι (56), καὶ τῇ 
τῆς μονῆς προσεδρείᾳ στενοχωρούμενον, ἄνθρωπον 
xat ἀσθενῆ χαὶ τῶν τοιούτων ἀέθη,, xaX τὴν ἐρημίαν 
οὐ φέροντα, Τούτῳ, πρὸς ἄλλο μὲν πᾶν ὅ τι ἂν à 
σοι φίλον, χρήσασθαι θέλησον " χαὶ γὰρ πρόθυμος 
εἰς πάντα ὑπηρετεῖν τῇ σῇ ἐξουσίᾳ ^ ταύτης δὲ, εἰ 
δυνατὸν, ἐλευθέρωσον τῆς φροντίδος * εἰ μὴ τι ἄλλη, 
χαὶ ὡς ἡμέτερον τιμῶν νοσοχόμον, ἐπειδὴ πολλὰ 
xai περὶ πολλῶν δεηθέντες (57), xai τυχόντες, 
χρήζομεν xal εἰς ἡμᾶς αὐτοὺς τῆς σῆς ἡμερό- 
τητος, 


EPISTOLA CXX VIII. 


4992 
A oportet, idem mili, quod polypis, usu vehit ; qui 
cum per vim ἃ rupibus avelluntur, persepe de 
acetabulis quoque in periculum veniunt, quippe 
quorum nonnihil rupibus relinquunt, aut ab illis 
aliquid assumunt. Atque hujusmodi quiddam no- 
bis contigit. Que autem a tua probitate coram pe- 
liissem, hzc absens quoque petere non dubitavi. 
Filium nostrum Nicobulum, tum cursus sollicitu- 
dine, tum assidua in monasterio commoratione 
valde pressum offendi, hominem et inlirmis viri- 
bus, et rerum hujusmodi insolentem, et solitudinem 
minime ferentem. Hujus opera ad quamcunque 
aliam rem tibi cordi fuerit, utaris velim ; siquidem 
δ omnia prompto atque impigro animo tibi ope- 
ram navabit. Hac autem cura, si (ieri potest, eum 


libera, si non aliam ullam ob causam, saltem ut hoc honoris ei habeas, qui me zgrotantem eu- 
Tat. Quandoquidem cum multa et pro multis a 1e petierimus atque obtüinuerimus, iua quoque 


erga nos ipsos mansuetudine opus habemus. 
PKZ'. EAAAAIQ (38). 


CXXVIL. HELLADIO. 


Hic commode collocanda se o[fert 427 epistola, qua ejusdem argumenti et eadem de causa scripla est ae 
superior, Nimirum implorat opem lHlelladii ut Nicobulus publica rei oneribus solvatur, aique otio et quieli, 


cui assuetus est, reddatur. 

Ἡδὺ μὲν xal ἄλλως (39) τὸ προσαγορεύειν τὴν 
σὴν εὐλάθειαν" ἐμοὶ δὲ ἔδιον οὕτω διαχειμένῳ, Τὸ 
γὰρ xaÜ' ἐχάστην σγεδὸν τὴν ἡμέραν ἀπογινώσχε- 
σθαι (40) , πλέον ἔχεσθαί σου ποιεῖ, ὡς ἂν (M) τὰ 
τελευταῖα παραχερδαίνοντα, Ἐπειδὴ δὲ τὸ (49) χέρ- 
δὸς ὁμολογῶ, χρεωστῶ τὴν ἀντίδοσιν τῷ αἰδεσιμω- 
τάτῳ υἱῷ Νιχοθούλῳ, παρ᾽ οὗ τὸ χέρδος * ὅπερ δὲ 
ποιοῦσιν οἱ πένητες πρὸς τοὺς εὐπόρους βλέποντες, 
ἵνα παρ᾽ ἐκείνων εὖ πάθωσι, τοῦτο xal αὐτὸς ποιῶ, 
διὰ σοῦ τῷ ἀνδρὶ διαλύων τὸ χρέος. Χρήζει δὲ ἀπρα- 
Ὑμοσύνης πάντα τὸν χρόνον ταύτῃ συνειθισμέγος " 
πρὸς ταύτην (45) αὐτῷ συνάρασθα: χαταξίωσον. 


PKH'. IIPOKOIIIQ (44). 


Jucundum utique etiam alia de causa reveren- 
liam tuam salutare : sed mihi ita aífecto jucundius 
est. Nam quod singulis ferme diebus animum de- 
spondeo, facit ut tibi arctius adhzream, quasi 
novissima obiter lucrifaciens, Cum autem lucrum 
fatear, remunerationem debeo reverendo maxime 
Nicobulo, a quo lucrum accessit. Quod porro fa- 
ciunt pauperes in opulentos intuentes, ul ab illis 
beneflcium accipiant, idem ipse facio, dum per te 
viro debitum exsolvo, Eget aulem otio et quiete 
cui perpetuo assuetus est : ut illa fruatur illum ad 
iuvare digneris. 


109 CXXVIIl. PROCOPIO, 


B 


Procopium Constantinopoli pra'[ectum, amicitia sibi conjunctum, datis in agro Arianzo litteris, Gregorius 
salutat. Quo anno date sint certo statuere non possumus, 


Διὰ μακροῦ σε προσφθέγγομαι, τὸν ἀντὶ πάντων 
ἐμοὶ (45) καὶ πρὸ πάντων, ὃν καὶ παρόντα τῶν με- 
γάλων ἠξίους, xal ἀπόντα οἶδ᾽ ὅτι τῶν αὐτῶν 
ἀξιοῖς. Μισθὸς δὲ γενέσθω τῷ διακόνῳ τῆς ἐπιστολῆς 
τῷ υἱῷ ἡμῶν ᾿Ανθίμῳ (40) ὑπὲρ μεγάλων μέγας. 
Τίς οὗτος; τῆς παρὰ σοῦ προστασίας τυχεῖν, ἐν οἷς 
ἂν δέηται. Μέγιστον δὲ εἰς τὴν πρεσθείαν ἡμῖν, καὶ 
ὁ ἀνὴρ οὗτο; (41) ἐξ ἐπιφανοῦς στρατείας, ἴσως xal 


(55) Τῇ τοῦ δρόμου φροντίδι. Compef : Cursus 
phblici cura. Ad quid hac, inquit, cum μονῆς προσ- 
t5pría, nisi ex illa, qu:e forte in strata publica 
Prat, sic cursui publico operam dabat. Montac, et 
Morel. τῇ τοῦ νόμου φροντίδι, quod aliud esset, nec 
Salis notum. 

(51) Δεηθέντες. lta cod. Weg. et B. 3. Montac. 
Morel. et Combef., sicque legit Bill. 1n edit. δεη- 
θέντα, sed in niargine δεηθέντες, 

(38) Alias COXXXIV. Scripta circa idem tempus. 

(59) Kal ἄλλως. lta cod. leg. et Morel. in notis. 
Codd. Pass 1 οἱ 2 yàp xaX ἄλλως. In edit. xat 
ἄλλοις. 

(50). ᾿Απογινωσχεσθαι. Cod. Pass. 2, τὸ yàp 
καθ᾽ ἑχάστην ἐπιγινώσχεται σχεδὸν τὴν ἡμέραν. 


€ Longo intervalla te saluto, atque alloquor, qui 
instar omnium , atque ante omnes mihi es, me- 
que et presentem magnis honoribus complecte- 
baris, et absentem (sic enim mihi persuadeo) 
iisdem complecteris. Merces autem filio nostro 
Anthimo, hujus epistole ministro, pro ingentibus 
rebus ingens rependatur. Qua tandem hiec? Ut 
quibus in rebus opus ci fuerit, przsidium tuum 


au Ὡς ἄν. Codd. Reg. et R. ὡς ἀεί. lta οἱ 
Morel. in notis. Reddit Combef. : πὰ τελευταῖα 
maj αἀχερδαίνοντα, ul qui extrema obiter elucrer, 

[fe Ἐπειδὴ δὲ τό. Ma codd. Reg. Pass. et R. 
In edit, ἐπειδὴ 6b xat τό. 

(45) Πρὸς ταύτην. [τ iidem codd. In edit. : πρὸς 
αὐτήν. Vertit. Morel. : Hanc ipsi conferre digneris. 
Combef. autem : Ad eam, queso, illi opitulare, 

D (44) Alias CLVH, Incerto tempore scripta, sed 
forte an. 582. 

μ᾽ Πάντων ἐμοί. a cod. Reg., Morel. et Com- 
bef. lu edit. πάντων ἡμῖν. 

(46) "AvOljup. Cod. et Montac.. ᾿Ανθιμίῳ, 

(£7) 'Arijp οὗτος. Combef, ἀνὴρ αὐτός. 
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consequatur. Maximum autem pondus ad depreca- A τοῖς μεγάλοις ὑμῖν (48) γνώριμος, καὶ ἡ συμφορὰ 


tionem nobis affert hic quoque ipse vir, ex insigni 


τοῦ σώματος αὐτόθεν τὴν ὄψιν πείθουσα, Βαρεῖα 


atque illustri militia, vobis etiam magnis viris fer-* μὲν xai x30' ἑαυτὴν, τῷ παρ᾽ ἀξίαν δὲ, ὡς εἰχὸς, 


lasse notus , atque corporis calamitas oculis ipsis 
fidem faciens, Quz cum per se gravis et acerba sit, 
tum quia preler meritum, ut verisimile est, plus 


βαρντέρα. Τούτοις προστεθεῖσα xal ἡ παρ' ἡμῶν 
παράχλησις, οἶδα ὅτι χατορθώσει μᾶλλον τὸ σπου- 
δαζόμενον. 


acerbitatis habet. Quibus rebus adjuncta nostra precatio, non dubito, quin id, de quo laboramus, magis 
conficiat. 


CXXIX, EIDEM. PK&. TQ AYTQ (49). 


De tempore quo scripta est hac epistola, ut superior, nihil certi habemus, Ex his tantum verbis: Nisi 
rava corporis valetudine uteremur, convenissemus te, et hanc per nos legationem ipsi obiissemus, con- 
Jicere fas est Gregorium Constantinopolim proficiscendi consilium non omnino abjecisse ; siquidem. pra'fe- 
cius in ea urbe degebat, vel Procopium alium fuisse. Obsercandum etiam. Gregorium ad nuptias Olympiadis 
vocatum a. Procopio, postea, ut videbimus, nullam aliam, preter morbum, ercusationem obtendere ; quod 
urgumento est superiores litteras ad Procopium Constantinopolis pra[ecium scriptas esse, ec Gregorium 
omnino valedixisse huic civitati. 


Nisi prava corporis valetudine uteremur, atque p Εἰ μὲν μὴ πονηρῶς ἡμῖν ἔχρητο τὸ σῶμα, μηδὲ 


de ipsa etiam vita malam spem haberemus, primum 
illud ac maximum lucrum fecissemus, ut tuo 
congressu ac colloquio frueremur, quod omnino 
nostri erga te officii ratio postulabat : deinde per 
nos ipsos hanc legationem obiissemus. Quoniam 
autem, morbo prorsus, tanquam calenis vincti, 
jacemus, nec sponte nostra et voluntate hoc detri- 
mentum accepimus, quod supererat, id facimus, 
leque per litteras adimus, atque amplectimur et 
exosculamur, eamque fiduciam concipimus, ut pro 
condiacono nostro Eugenio rogemus, quem a lua 
mentis magnitudine ac przstantia deposcimus. Ac 
si quidem nullum crimen est ea familiaritas, qua 
ipsi cum Regiano homine 110 conscelerato et 


nefario intercessit ( neque enim. eum quidquam C 


aliud sceleris admisisse constat j, ob jus ipsum, 
cujus tu arbiter ac patronus es : si autem id cri- 
men esse censes, certe in Dei gratiam, cui astitit, 
ac senectutis nostre causa, quam multis viris Dei 
metu przditis venerationi esse non ignoras, hanc 
igitur, quxso, gratiam et nobis, et universo clero 
concede; atque hominem calumnia liberando 
faustas tibi divinas spes effice. Si hoc feceris, 
pro iis, qua tribuis, non minora (nisi hoc dictu 
tiones, 


(48) Meyd.lotc ὑμῖν. lta cod. B. 5, R, et Combef, 
In edit. ὑμῖν deest. leddit tamen Billius. 


(49) Alias CLVIII. Incerti temporis , sed forte D 


ejusdem anni. 

(50) Πρῶτον μέν, etc. Hunc locum , cui. nihil 
ceusel addendum, sic vertit Combef. : Primum illud 
ac maximum essemus conseculi, ut (uo congressu ac 
colloquio potiremur, quippe qui hanc legalionem per 
mos ipsos. obiissemus. Billius , inquit, liec dividit ; 
sed melius ac simplicius edita Graeca. quae. lectio- 
nem, quam secutus est, non admittunt. Unum 
agnoscit detrimentum Gregorius , quod. priesentia 
ila exciderit , cui alterum facit, ut per epistolam 
adeat οἱ interpellet : Ὃ δεύτερον ἦν, πρόσιμέν σοι 
διὰ τῶν Ἰραβμάτων, 

(51) Καὶ συγουσίαν', Addimus eum cod. Reg.. B. 
5 et Rh, ac Morel.: Ἢ 20: παρ᾽ ἡμῶν πάντως ὠφεί- 

τὸ * δεύτερον δὲ δι᾽ ἡμῶν αὐτῶν ταύτην ἂν ἐπλη- 
ρώσαμεν τὴν πρεσδείαν. Legit Montac.: Καὶ συνου- 
σίαν, ἣ σοι παρ᾽ ἡμῶν amavit; ὠφείλετο" δεύτερον 
δὲ ὡς δι᾽ ἡμῶν αὐτῶν ταῦτα ἐπληρώσαμεν. In edit. 


περὶ τοῦ (jv αὐτοῦ πονηρὰς εἴχομεν τὰς ἐλπίδας, 
πρῶτον μὲν (50) ἂν xai μέγιστον ἐχερδάναμεν τὴν 
σὴν συντυχίαν καὶ συνουσίαν (51), ἢ σοι παρ᾽ ἡμῶν 
πάντως ὠφείλετο" δεύτερον δὲ δι' ἡμῶν αὑτῶν ταύ- 
τὴν ἂν ἐπληρώσαμεν τὴν πρεσδείαν, Ἐπεὶ δὲ χεί- 
μεθα παντελῶς τῇ ἀῤῥωστίᾳ πεπεδημένοι, xal οὐχ 
ἐχόντες ἐζημιώμεθα, ὃ δεύτερον ἦν ποιοῦμεν, πρόσ- 
ἐμέν (52) σοι διὰ τῶν γραμμάτων, καὶ δεξιούμεθα, 
xal χατασπαζόμεθα (55), χαὶ θαῤῥοῦμεν δεηθῆναι 
περὶ τοῦ συνδιαχόνου (54) ἡμῶν Εὐγενίον, ὃν ἐξαι- 
τούμεθα παρὰ τῆς σῆς μεγαλονοίας. Εἰ μὲν οὖν 
οὐδὲν ἔστιν ἀδίχημα d πρὸς τὸν ἀνόσιον Ῥηγιανὸν 
οἰχειότης (οὐ γὰρ ἄλλο γε οὐδὲν ἀδικῶν φαίνεται), 
δι' αὐτὸ τὸ δίχαιον, οὗ σὺ βραδεύτης (09) xai προ- 
στάτης " εἰ δὲ ἀδίχημα τοῦτο χρίνεις (56), διά γε τὸν 
Θεὸν, (p παρέστηχε (51), xai τὴν ἡμετέραν πολιὰν, 
ἣν αἰδέσιμον οἶδας (58) πολλοῖς τῶν φοβουμένων τὸν 
Κύριον, δὸς οὖν (59), παραχαλῶ,, xal ἡμῖν καὶ τῷ 
χλήρῳ παντὶ ταύτην τὴν χάριν" καὶ δεξιὰς σεαυτῷ 
ποίησον τὰ; χατὰ Θεὸν ἐλπίδας, ἐλευθερώσας τῆς 
ἐπηρείας τὸν ἄνθρωπον. ᾿Αντιλήψῃ δὲ, ὧν δίδως, 
οὐχ ἐλάττονα (εἰ μὴ μέγα τοῦτο εἰπεῖν), τὰς παρ᾽ 
ἡμῶν εὐχάς. 


nimis magnum esi), recipies, hoc est, nostras ora- 


καὶ συνουσίαν, ὅτι παρ᾽ ἡμῶν αὐτῶν ταύτην ἀνεπλησ 
ρώσαμεν. 

(53) Ὃ δεύτερον ἣν ποιοῦμεν, πρόσιμεν. Τὰ 
cod. fteg., B. 5, et. R., Morel. ac Combef., sicque 
legit. Bill. qui vertit : Quod deinceps sequebatur , id 
facimus. Montac. ὃ δεύτερον fjv προσίομεν. 1n edit. 
ποιοῦμεν deest. 

(53) Κατασπαζόμεθα. Cod. et Combef. àzza- 
ζόμεθα. 

(54) Συνδιακόνου. Wa cod. Reg., Montac., Morel. 
et Coinbef, In. edit. διαχόνου. 

(ὅν οὗ σὺ βραξεύτης. μὰ cod, Reg., Montac., 
Morel. ac Combef. Iu edit. "X v^ y 

(56) Τοῦτο xpívec. lta cod. Reg. B. 5, Montac., 
Morel. ac Combef., ipseque Bill. In edit, τοῦτο 
xpivet. 

(91) Πορέστηκε. Montac, et Morel. παρέστηχας. 

(58) Ol&ac. Morel. et Combef. οἶδα, . 

(59) Δὸς cir. Mta cod, Morel. et Combef. 1n edit. 
deest οὖν. 
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PA'. TQ AYTQ. (60). CXXX. EIDEM. 


Superiores epistoie, quamvis incerti temporis, necessario huic pra mittende erant, que. sequitur, nempe 
150. quam Procopio scripsit. Constantinopoli habitum est anno 382 concilium ; ad quod mature, forie veris 
initio, vel citius etiam a Theodorio Gregorius honoris cavsa vocaius est. Verum cum adesse nollet, aut ac- 
cedente morbo non posset, ad Procopium notarium, seu Theodosio a secretis, ut vult Tillemontius, seu pra- 
fectum urbis Constantinopolitanm, ut habet Gotho[redus, epistolam 130, alias ὅδ, dedit, qua se excusat, et 
Procopium rogat, ut del operam ne piissimus imperator inertize ac ignavi se condemnet, sed infirmitati 
ignoscat, etc. Ait autem se Gregorius ab omnibus episcoporum conciliis abhorrere, propter rixas et conten- 


tiones, quibus inter se conflictantur. 

Ἔχω μὲν οὕτως, εἰ δεῖ τἀληθὲς γράφειν, ὥστε 
πάντα σύλλογον φεύγειν ἐπισχόπων, ὅτι μηδεμιᾶς 
συνόδου τέλος εἶδον χρηστὸν, μηδὲ λύσιν χαχῶν 
μᾶλλον (01) ἐσχηχυίαν ἢ προσθήχην. "Act γὰρ (63) 
φιλονεικίαι καὶ φιλαρχίαι {ἀλλ᾽ ὅπως μὴ (03) με 
φορτιχὸν ὑπολάδῃς οὕτω γράφοντα), xai λόγου 
χρείττονες (64) " xai θᾶττον ἄν τις ἐγχληθείη χακίαν 
ἑτέροις (05) δικάζων, f| τὴν ἐχείνων λύσειε. Διὰ 
τοῦτο εἰς ἐμχυτὸν συνεστάλην, χαὶ μόνην ἀσφάλειαν 
Ψυχῆς (66) τὴν ἡσυχίαν ἐνόμισα. Nov δὲ xal τὴν 
ἀῤῥωστίαν ἔχω προστατοῦσαν τῆς χρίσεως, ἀεὶ 
σχεδὸν (07) τὰ τελευταῖα πνέων, χαὶ εἰς οὐδὲν 
ἐμαυτῷ χρῆσθαι δυνάμενος. Διὰ τοῦτο συγγινω- 
σκέτω μὲν ἡμῖν (68) ἡ σὴ μεγαλόνοια, πεισθήτω δὲ 
διὰ σοῦ χαὶ ὁ εὐσεδέστατος βασιλεὺς, μὴ ῥαθυμίαν 
ἡμῶν καταγινώσχειν, ἀλλὰ συγγινώσκειν τῇ ἀσθε- 
vela, δι᾽ ἣν οἷδε καὶ συγχωρήσας (09) ἡμῖν, δεηθεῖσιν 
&vi' ἄλλης εὐεργεσίας, τὴν ἀναχώρησιν, 


A Ego, si vera scribere oportet, hoc animo sum , 
utomnem episcoporum conventum fugiam, quo- 
niam nullius concilii finem etum et faustum vidi, 
nec quod depulsionem malorum potius, quar 
accessionem οἱ incrementum  babuerit. Semper 
enim sunt contentiones, et dominandi cupiditates 
(ac ne me, quiso, gravem et molestum existimes, 
liec scribentem), nec ullis quidem verbis explicari 
queunt; citiusque aliqufs improbitatis arguetur , 
dum aliis se judicem praebet, quam illorum impro- 
bitatem comprimat. Propterea memet ipse collegi, 
animeque securitatem in sola quiete ac solitudine 
mihi positam judicavi, Nunc vero huic quoque meo 
judicio patronus morbus accedit, quippe qui quo- 
tidie fere extremos efflo spiritus, nec ulla in re 

B meipso uti queo, Atque ob hanc. causam ignoscat 
nobis tua animi magnitudo, detque operam ne 
piissimus imperator nos inertie atque ignavie 


condemnet, 11] sed infirmitati ignoscat, o9 quam se quoque nobis, instar alius cujuspiam benefi. 


€ii hoc postulantibus, secedendi potestatem fecisse 
PAA', 0AYMIIQ (70). 


novit. 
CXXXI. OLYMPIO. 


Nihil superioribus litteris perfecit Gregorius. 1mo iterata mandata per Icarium et Olympium Cappadocie 
profectum, Utrique respondit, Littere ad. Icarium periere, quem illusirissimum vocat in epistola ad Olym- 


pium, que superest. Ea ipsa est qua sequitur, 


Τοῦτό μοι (71) τῆς ἀῤῥωστίας ἐστὶ βαρύτερον, 
*b ἀῤῥωστοῦντα μηδὲ πιστεύεσθαι, ἀλλ' ἐχδημίαν 
οὕτω μαχρὰν ἐπιτάττεσθαι, χαὶ εἰς μέσους θορύδους 
ὠθεῖσθαι, ὧν τὴν ἀναχώρησιν ἡγαπήσαμεν, μιχροῦ 
xal χάριν διὰ τοῦτο τῇ τοῦ σώματος χαχοπαθείᾳ 
ὁμολογήσαντες, ᾿Απράγμων γὰρ ἡσυχία τῆς ἐν 
πράγμασι (72) περιφανείας τιμιωτέρα. Τοῦτο ἐπ- 
ἐστειλα μὲν xal πρώην τῷ θαυμασιωτάτῳ Cixa- 


60) Alias LV. Scripta anno 2582, vere ineunte. 
—Tà αὐτῷ. Procopio. Combef. ᾿Ηραχλιανῷ. Hujus 
epistole auctoritate ad conciliorum oppugnationem 
Curiam abutitur, sed neminem piorum movere 
debet. Nec enim de generalibus , sed de particula- 
ribus quibusdam conciliis loquitur. Alioqui secum 
ipse pugnaret, utpote qui pluribus in locis Nicze- 
nuum concilium laudibus in cadum ferat, et magua 
e pars fuerit Constantinopolitanz: synodi, in qua 

acedoniani, qui Spiritui sancto bellum indixe- 
rant, damnati, atque anathemate percussi sunt, 
Wc Bill. 

(01) Αὐσιν κακῶν. Cod. Reg. et Pass. ac Com- 
bef. λύσιν xaxov. 

(62, ᾿Αεὶ γάρ. |a cod. et Pass. ac Combef. 
qui reddit, nunquam enim mom contentionem. ln 
edit, αἱ γάρ. 

(05) “ὅπως μή με. Va cod, R. et Pass. ac Com- 
bel. In edit. ὅπως μήτε. 

(64) Kal JAZyov χρείττονες. Montac., Morel. ac 
Combef. εἰσὶ λόγου χρείττονες. 

(05) Κακίαν ἑτέροις. Wa cod. et R., sicque Mon- 
tac., Morel. ac Combef, In edit. xaxíav ἑτέραν. 


:Hoc mibi morbo ipso gravius est, quod cum 
zger sim, zegrolare lamen non credar, verum pe- 
regrinationem ita longam inire, in medios tumultus 
meipsum impellere jubear, a quibus secessisse tam 
mihi gratum fuit, ut oc nomine gratiam quoque 
corporis afflictioni propemodum habeam. Quieta 
enim et a negotiis semota vite ratio actuosie vilae 
splendore przstantior est. Προ et illustrissimo quo- 


C 


(06) Ασφάλειαν ψυχῆς. Lego enim, ait Bill., 
Ψυχῆς ἀσφάλειαν, non jom cx conjectura duntaxat, 
ut in priore editione, sedetiam auctoritate librorum 
italicorum. Sic etiam habent cod. Pass., Montac., 
Morel, ac Combef. In edit. εὐχῆς. 

(07) "Ael. σχεδόν", etc. Bill.: Quippe qui ita me 
distorqueat, ut quotidie fere extremos spiritus efflem, 
mec ulla re uii meipso queam. 

(68) Συγτινωσχέτω μὲν ἡμῖν. lta. cod. et lass. 
Montac., Tiorel. acCoinbef.; sicque legit Bill., licet 
ἡμῖν desit in edit. 

(69) Συγχωρήσας, Legendum forte : συγχωρῇ - 
σαι. Sic Montac. et Morel. 

(70) Alias LXXVI, Scripta anno 382. — Οἱυμ- 
πίῳ. Montac. ei Morel, Θεμιστίῳ, Nihil vetat, 
inquit Combef., Gregorium pluribus scripsisse de 
eodem argumento, vel etiam eadem, per quos iter 
illud deprecaretur, et ut se apud. imperatorem ex- 
cusarent. 

(11) Τοῦτό μοι. Delent go: Montac. et Morel. 

(72) Τῆς ἐν πράγματι. Cod. ἐν πράγμασι. Hunc 
locum reddit Combef. : Negotiis vacans solitudo aa 
quies claritate que in rebus gerendis est charior. 
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que Icario non ita pridem scripsi, cum idem jussum ἃ ρίῳ (75), τὸ αὐτὸ δεξάμενος πρόσταγμα " ἐπιστεῖλαι 


accepissem : et nunc ἃ tua animi magnitudine peto, 
ut pro nobis quoque id scribere ne gravetur, quippe 
quem morbi locupletem testem habemus. Argu- 
mento est damnum illud, quod nunc accepimus, 
€um per corporis infirmitatem nec ad te accurrere, 
nec te frui, nobis licuerit, przside tam commodo, 
tamque eximia virtute przdito, ut przludia quo- 
que ipsa magistratus tui excellentiora sint ea glo- 
ria, quam alii tolo magistratus tempore conse- 
quuntur. 
CXXXII, SATURNINO, 


δὲ xal νῦν ὑπὲρ ἡμῶν ἡ σὴ μεγαλόνοια χαταξιω- 
σάτω, ὃν ἀξιόπιστον μάρτυρα τῆς ἡμετέρας ἔχομε) 
ἀῤῥωστίας. Πείθει δὲ xoi ἡ ζημία, ἣν ἐζημιώθη- 
μὲν (74) νῦν, μηδὲ προσδραμεῖν καὶ ἀπολαῦσαί σου 
δυνηθέντες, ἄρχοντος οὕτω δεξιοῦ, χαὶ obtu θαυ- 
μασίου τὴν ἀρετὴν, ὡς xai τὰ προοίμια (75) τῆς 
σας ἀρχῆς εἶναι τιμιώτερα τῆς διὰ τέλους ἑτέρων 
εὐδοχιμήσεως. 


ῬΑΒ'. EATOYPNINQ (16). 


Ex hac epistola, que ejusdem cum. precedentibus argumenti atque. ejusdem etiam. anni est, liguet quam 


bene erga. Ecclesiam esset animatus Gregorius, quantoque studio pacem et concordiam prosequeretur, 


κοῦ 


ipsum spectat, quamvis gravi morbo laboraret, omnia, inquit, apud nos Dei beneficio recte se habent. Nikit 


anxius, nihil sollicitus, nisi de Ecclesiis fade turbatis, vovet ut ne concilium tristi fine claudatur ; concilium, 
inquam, illud quod anno 382. proxime consecutum est. acumenicam illam synodum, in qua sede Corstanti- 
nopolitana cesserat, non auiem, ut Baronio visum est, aliud concilium quod anuo 385, Saturnino consule, 


Constantinopoli etiam Theodosius convocavit. 


Non est apud me dubium ( alioqui temerarium B 


essel scribere ), quin amicitie officium a me requi- 
ras, Externis enim potestatem, nobis autem fidu- 
ciam tribuis, ut conservus bonus, iis qui hoc 
consecuti sunt, ut ad Deum appropinquent. Quo- 
circa te quoque alloquimur, et cupiditati morem 
gerentes, rerum nostrarum statum tibi exponimus, 
Omnia apud nos Dei beneficio recte se habent, hoc 
uno excepto, quod de Ecclesiis anxii et solliciti 
sumus, tam fede perturbatis. His quacunque ra- 
tione 112 potueris, communem concordiam. ez 
re et. sermone , impigre constitue, quandoquidem 
rursus episcopi coeunt, ac meluendum rursus 
est, ne nunc quoque pudore suffundamur, si hzc 
synodus sinistrum finem habuerit, quemadmodum 


habuit superior. Nam quie nobis contigerunt, ea C 


Deo omnia scienti et cognoscenda et judicanda 
relinquemus, etiamsi jucundo animo invidi: cessi- 
mus ac volentibus; non tanquam suavem quam- 
dam rem, ut plerisque videtur, sed admodum 


᾿Απαιτεῖς, εὖ οἶδα, τὰ φιλιχὰ (77) (xa εἴη (78) 
τολμηρὸν ἄλλως τὸ γράφειν). Τοῖς μὲν γὰρ ἔξω τὴν 
ἐξουσίαν, ἡμῖν δὲ νέμεις τὴν παῤῥησίαν, ὡς ὁμό- 
δουλος ἀγαθὸς τοῖς Θεῷ πλησιάζειν ἠξιωμένοις. Διὰ 
ποῦτό σε xal προσφθεγγύμεθα,, καὶ ποθοῦντί σοι (79) 
παραστήσομεν τὰ ἡμέτερα. Πάντα ἡμῖν σὺν θεῷ 
καλῶς ἔχει, πλὴν ἑνὸς, τοῦ μεριμνᾷν περὶ τῶν 
Ἐχχλησιῶν, οὕτω ταρασσομένων. Ταύταις ὅ τι ἂν 
εἰσενεγχεῖν δυνηθῇς, μὴ χατοχνίσῃς τὴν χοινὴν 
ὁμόνοιαν xal λόγῳ καὶ ἔργῳ βραδεῦσαι, ἐπειδὴ 
πάλιν σύνοδος bmisxómuv, xai δέος πάλιν μὴ xat 
νῦν αἰσχυνθῶμεν, πιχρὸν xal ταύτης λαθούσης 
πέλος, ὥσπερ τῆς πρότερον (80). Τὰ γὰρ ἡμέτερα 
Θεῷ τῷ τὰ πάντα εἰδότι χαὶ γινώσχειν χαὶ χρίνειν 
ἀφήτομεν (81), εἰ xal ἡδέως εἴξαμεν τῷ φθόνῳ, καὶ 
ποῖς βουλομένοις (82): οὐ χρηστοῦ τινος πράγμα- 
πος (85), ὡς δοχεῖ τοῖς πολλοῖς, ἀλλὰ καὶ λίαν ἐπε- 
χινδύνον παραχωρήσαντες, χαὶ ὥσπερ ix χειμῶνος; 
δεινοῦ καὶ τραχέος, εἰς εὔδιόν τινα ὅομον xal ἀσφαλῆ 
χαταντήσαντες. 


periculosam relinquentes, ac velut ex gravi et aspera tempestate ad tranquillum auemdam οἱ tutum por- 


tum appellentes. 
CXXXIII.. VICTORI. 


PAT". BIKTOPI (81). 


Eadem occasione, eademque tempestate data sunt. liltere ad. Victorem, qui ab. Juliani tempore magistri 
militum dignitatem cum laude tenebat. Hunc hortatur ut. communi tranquillitati manum porrigat, quandu- 
quidem synodus rursum cogitur, rursumque certamen exsistit, et afflictis Ecclesia rebus opem ferat. 


Non quia nunc scribimus, audaces sumus ; sed, 


(13) "Ixapio. Cod. R. et Combef. Οὐιχαρίῳ. 

74) Ἣν ἐζημιώϑημεν. Montac. et Morel, ἐζημιώ- 
zha., 
V5) Ὡς xal τὰ προοίμια. Wa. supra epist. civ. 

(76) Alias LXXII. Scripta anno 582. 

(71) ᾿Απαιτεῖς... rà φιλικά. Comb., quin amica 
requiras a me litterarum commercia. 

s] Kal εἴη. Sic legendum cum  Billio. In edit. 
xai εἶ, 

(79) Προσφθεγγόμεθα, καὶ ποθοῦντί σοι. lta 
cod, In edit, aot deest. Reddit Bill.: Te salutamus 
et cupiditati nostre morem gerentes. 

(80) Πιχρὸν xal ταύτης ἰαδούσης τέλος, ὥσπερ 
τῆς πρότερον. lta cod. et Combef. In edit. μιχρὸν 
xai ταύτης λαδούσης τέλος, ὥσπερ xai πρότερον. Si 
e, deest vox aliqua quam supplere conatur 

ill., dum vertit: Parum letum finem habuerit, 
quemadmodum et vrius, Canterus. JNovarum lectio- 


Οὐχ ὅτι νῦν γράφομεν, τολμηροὶ, ἀλλ᾽ ὅτι μὴ 


num lib. n1, cap. 29, putat Theologum pro μιχρόν 
scripsisse ir ni atque ideo ita legendum. 
(81) 'Agrjcoper. Va cod. e& Combef., sicque le- 


D cit Uil. In edit. ἀφήσωμεν. 


(82) Φθόνῳ καὶ τοῖς βουϊομένοις. Wa. cod. et 
Combef. In edit, deest xa£, Legisse videtur Bill. 
τῶν βουλομένων, Vertit enim : Ineidie eorkm, qui 
id appetebant ,. cessimus. Mallet. Combef. εἴξαμεν 
θρόνῳ τοῖς βουλομένοις, throno cessimus volentibus, 

(85) Ob χρηστοῦ τινὸς πράγματος. Quidam for- 
tasse suspicari poterant Gregorium non sine quo- 
dam animi dolore Constantinopolitano episcopatu 
sese abdicasse. Ait igitur nihil sibi jucundius acci- 
dere potuisse, quam quod a tam difficili et. peri- 
culoso munere in suavissimam quietem vindicalus 
sit, ac velut ex. gravissima tempestate in portum 
delatus, Hc. Hil 

(85) Alias CNNXIIL, Scripta eodem anno. — (- 
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τάχιον, ὀχνηροί, Μᾶλλον δὲ οὐδὲ τοῦτο. Οὐ γὰρ A quia nom citius, pigri. Imo ne hoc quidem. Non 


εὐποροῦμεν δι᾿ ὧν ἐπιστελοῦμεν. Καί coi γε (85) 
πῶς οἴει τοῦτο ποθοῦντες, iv ἀγρῷ πόῤῥω ποὺ τῆς 
μονῆς διατρίδοντες, xàxst τοῦ σώματος ἡμῶν imn 
μελούμενοι (86). Νῦν δὲ, ἡνίχα χαιρὸς, καὶ προσ- 
φθεγγόμεθά σε (87), καὶ ἀξιοῦμεν ἣν παροῦσιν ἡμῖν 
τιμὴν ἐχαρίζον, ταύτην χαὶ ἀποῦσι χαρίζεσθαι, χαὶ 
μὴ διὰ γραμμάτων ὀκνεῖν παραμυθεῖσθαι ἡμᾶς σφό- 
ὅρα τῷ χωρισμῷ κάμνοντας, Ἐπειδὴ δὲ πάλιν σύν- 
οδος, ἀγὼν πάλιν, καὶ τοῦτο ἐν μέσοις ἐχθροῖς πάντα 
τηροῦσιν ἐπιμελῶς τὰ ἡμέτερα, δὸς χεῖρα τῇ χοινῇ 
χαταστάσει, ὡς μέρος ὧν τῆς Ἐχχλησίας οὐ τὸ 
φαυλότατον, xal μὴ περιίδῃς πάντα (88) χαταν- 
αλωθῆναι τῷ ἐμπρησμῷ τῷ νῦν περιέχοντι τὴν "Ex- 
χλησίαν. ᾿Αλλ 6 τι ἂν δυνηθῇς (89) τῶν σθεστη- 
ρίων ὀργάνων, τοῦτο προσένεγχε, xai τοῖς ἄλλοις 
διαχελεύου, ἵνα χαὶ τὸ σὸν εὖ ἔχοι (90) τοῦ χοινοῦ 
πράττοντος ἄμεινον. 


PAX, TQ AYTQ (91). 


enim praesto sunt quibus litteras demus. Et quidem 
quam putas wos hoc cupere, ruri procul a mona- 
sterio commorantes, illieque corpus nostrum cu- 
rantes! Nunc autem, cum sese offert occasio, et te 
salutamus, et a te petimus, ut quem nobis przsen- 
tibus honorem habuisti, eumdem quoque absenti- 
bus habez2s, nec nos disjunctionem nostram permo- 
leste ferentes per litteras consolari graveris. Quo- 
niam autem rursum synodus cogitur, rursumque 
certamen exsistit, idque per medios hostes, res 
nostras sedulo observantes, communi tranquillitati 
manum porrige, uL qui Ecelesix€ pars sis haud. 
minima el abjectissima ; nec omnia eo incendio, 
quod nune Ecclesiam invasit, deflagrare atque 


B consumi sine. Verum quidquid eorum instrumen- 


lorum, qui ad exstinguendam flammam apta sunt, 
poteris, adhibe, aliosque horlare ; ita fiet at, publi- 
cis negotiis melius se habentibus, meliori quoque 
8latu res tus sint. 


113 CXXXIV, EIDEM. 


Altera ad. eumdem Victorem. epistola hic commode collocari posse visa est ; quam etsi hoc tempore 
acriptam non constet , scribi tamen potuit. In ea Gregorius res praeclare gestas Victoris praedicat, eique Hy- 


verechium commendat. 

"Ὄντως νιχητὴς σὺ, xai διὰ πάντων ἀριστεὺς, [ 
θαυμάσιε. Νιχῶν γὰρ τοῖς ὅπλοις τοὺς πολεμίους, 
ἕως ἐξῆν, xai νῦν πάντας (02) νιχᾷς χρηστότητι. 
Διὰ τοῦτο καὶ τὴν προσηγορίαν ταύτην ἐθαρσήσαμεν 
προσαγαγεῖν, xai υετὰ τῆς προσηγορίας τὸν τιμιώ- 


τατον υἱὸν Ὑπερέχιον, ὅν οἶδα ὅτι xal διὰ τὸν τρό- € 


πὸν τιμήσεις, εἰ πεῖραν τοῦ ἀνδρὸς λάδοις, xal δι' 
ἡμᾶς, οἷς ἔγνωχας τὰ πάντα χαρίζεσθαι, Καὶ θαῤ- 
ὑξῖν σοι χέλευε, εἰς ὑπόμνημα τῆς ἡμετέρας φι- 
Mas (93), fjv, ὅσον αἰδῇ, πεπείσμεθα. 

obrem in amiciti;: ποβίγα monimentum, quam, 
te collocare jube. 


PAE.XQbPONIQ YIIAPXQ (94). 


Vere Victor es tu, atque in omnibus rebus pal- 
mam obtines, vir admirande. Nam ut hostes, 
quandiu licuit, armis vineebas, ita nunc enmes 
benignitate vincis. Ob eam causam, hanc quo- 
que salutationem tibi offerre non dubitavimus, 
alque cum salutione clarissimum filium Hyper- 
echium, quem te et propler morum elegantiam, 
si ipsius periculum feceris, et propter nos, a qui- 
bus in omnibus rebus gratiam inire in animum 
induxisti , honore affecturum esse scio. Quam- 


quanti facias, persuasum habeo, eum fiduciam in 


CXXXV. SOPHRONIO PRJEFECTO. 


Ejusdem argumenti ac temporis, atque prior ad Victorem, est sine dubio illa epistola ad Sophronium, de 
quo jam fuse. Etenim. in ea prioris. nomine concilii , Ls id ipsius , Jonz instar in pelagus projecti dum 


meminit , Constantinopolitanum. primum , cui adeo secum 


um anni 382 opponit, concilium certissime desi- 


gna. Sophronium ad componendas episcoporum controversias sarciendamque inter Orientales et Occiden- 


tales concordiam hortatur. 

Φιλοσοφοῦμεν (03) ἐφ᾽ ἡσυχίας * τοῦτο οἱ μισοῦντες 
ἡμᾶς ἐδίχησαν (96), ὡς εἴθε. τι καὶ ἄλλο τοιοῦτον, 
ἵνα μᾶλλον εὐεργέτας αὐτοὺς γινώσκωμεν. Πολλὰ 


στορι. Cod. Reg. 1405, ac Combef. Βίχτορι στρατη- 

“ἀτῃ περὶ εἰρήνης τῶν Ἐχχλησιῶν, Victori magistro 

militum de pace Ecclesiarum. Montac. etiam ac Mo- 

rel. hzec. in inscriptione notant addenda. j 
(85) Kal τοί γε. ltacod Reg. et Combef. In edit. 

t deest. 

T (86) ᾿Επιμειλούμενοι. Cod. et Combef. ἐπιμε- 

λόμενοι, corpus curaturi. 

(87) Προσφθεγγόμεθά σε, Wa cod. Montac., Mo- 
rel. ac Combef. Ín edit, προφθεγγόμεθα,, el σε 
deest. 

(88) Μὴ περιίδῃς πάντα. lta cod. Reg. et R. In 
edit, πάντας, omnes. Mox pro xazavauofrvat, Reg. 
οἱ Combef. xazavaAo0£yrz* legunt aulem. Montac, 
ac Morel. καὶ μὴ παρίδῃς πάντα καταναλωθέντα, 


Tranquille philosophamur : hoe nobis injuriz 


D intulerunt, qui nostri odio flagrabant, atque uti- 


nam alia ouadam hujusmodi injuria nos afliciant, 


(89) Δυνηθῇς. Cod. Rceg., Montac., Morel. ac 
Combef. δυνηθείης. 
(90) Εὖ ἔχοι. lta cod. Reg. et Combef. In edit. 
εὖ ἔχῃ. 
(91) Alias CXXXIV. Scripta eodem circiler tem- 
re. 
(93) Kal vor πάντας. Án. cod. et leg. vov deest. 
(93) Τῆς ἡμετέρας grlac. lta codd. Reg. B. 5, 
et R., Montac., Morel., ac Combef., sicque legendum 
conjecit Bill. In edit. φιλίας deest. 
(94) Alias LX. Scripta anno 582. 
(95) Φωιοσοφοῦμεν ἐφ᾽ ἡσυχίας, Cod. Reg. qc 
λοσοφοῦμεν τὰ ἡμέτερα ἐφ᾽ ἡσυχίας. 
(96) Ἡδίκησαν. Cod. ἡδιχήχασιν, Mox cod. Pass, 
ὡς εἴς xai ἀλλό τι τοιοῦτον. 
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αὐ pluribus beneficiis nos ipsis obstrictos esse A γάρ ἐστι xai ἀδιχουμένους εὖ πάσχειν (97), xal 


agnoscamus. Multa enim sunt, in quibus ii, qui 
la:xduntur, beneficium accipiunt, et contra iis, qui 
beneficium accipiunt, injuria infertur. Atque ad 
hunc modum res nostre se habent. Quod si aliis 
hujus rei fidem non facimus, te quidem certe, cui 
libenti animo vitze nostre rationem reddimus, in- 
star omnium scire volumus, imo vero et scire 
confidimus, et ignorantibus fidem facere. Vos 
vero, obsecro, omni studio in hoc incumbite, ut si 
non prius, nunc saltem orbis segmenta male 
disjuncta conspirent et coeant, ac presertim, si 
eos inveneritis, non ob fidei doctrinam, sed ob 
privatas simultates inter se distractos ac divulsos, 
quod quidem ipse observavi. Hoc et vobis merce- 


χαλῶς πάσχοντας ἀδιχεῖσθαι, Τὰ μὲν οὖν ἡμέτερα 
τοιαῦτα. Καὶ εἰ μὴ τοὺς ἄλλους πείθομεν, αὐτόν γέ 
σε (98) ἀντὶ πάντων εἰδέναι βουλόμεθα, ᾧ λόγον 
ὑπέχομεν ἡδέως (99) τῶν ἡμετέρων, μᾶλλον Et, εἰξ 
δέναι πεπείσμεθα, xal πείθειν τοὺς ἀγνοοῦντας. 
Ὑμῖν δὲ, παραχαλῶ, πᾶσα σπουδὴ γενέσθω νῦν 
γοῦν, εἰ καὶ μὴ πρότερον, συμφωνῆσαι (1) xal εἰς 
ἕν ἐλθεῖν τὰ τῆς οἰχουμένης τμήματα χαχῶς δι- 
εστῶτα, xal μάλιστα, εἰ λάδοιτε αὐτοὺς οὐχ ὑπὲρ τοῦ 
λόγου τῆς πίστεως, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν ἰδίων μιχροψυ- 
χιῶν διεστῶτας, ὅπερ ἐγὼ τετήρηχα (9). Τοῦτο χαὶ 
ὑμῖν ἔμμισθον, ἂν εἴη τὸ δύνασθαι xai ἡμῖν ἡ ἀνα- 
χώρησις ἀλυποτέρα, εἰ φανείημεν μὴ χενῶς ταύτην 
ἁρπάσαντες, ἀλλ᾽ ἐχοντὶ (3) ῥίψαντες ἡμᾶς αὐτοὺς 


dem tulerit, si id potueritis ; e nobis minus mo- p χατὰ πελάγους, ὥσπερ ὁ Ἰωνᾶς (4) ἐχεῖνος, ἵν᾽ ὁ χλύ- 


roris habiturus est noster secessus, si apparuerii 
nos eum non incassum amplexos fuisse, sed 
sponte nosmetipsos in pelagus, Jonz illius 1 TA 


ὅων παύσηται, καὶ σωθῶσιν ἀσφαλῶς οἱ ἐμπλέον- 
τες. Εἰ δὲ οὐδὲν ἧττον χειμάζονται, τόγε ἡμέτερον 
εἰσενήνεχται, 


instar, projecisse, ut sedetur tempestas, ac vectores tuto serventur. Quod si nihilominus tempestate 
jactantur, nos certe, quod in nobis fuit prestitimus. 


CXXXVI. MODARIO EXERCITUS DUCI. 


PAG'. MUAAPIQ EZTPATHAATII (5). 


Alteri etiam. magistro militum, cum jam concilium "celebraretur, litteras dedit Gregorius, quibus obsecrat 
μὲ pacem et conco*diam inter episcopos, qui convenerant, foveat εἰ tueatur, 1s magister militum Modarius 


erat natione Gothus, sed Christianus. 


Tu nobis et cognatus, et familiaris es, et quid- 
quid ejusmodi a quoquam dici possit. Pietas enim 
nos conjunxit et virtutis gloria, quam in te anàm- 
advertimus ; hinc videlicet illud perspicue osten- 
dente, Graecum et barbarum, corporum, non ani- 
morum, esse discrimen, ac locorum distantiam, 
non autem morum ac voluntatum. Atque ulinain 
multi ex iis, qui genere nobiscum juncli sunt, 
probitatem tuam imitentur! Sic enim non dubito, 
quin res omnes nostrze, tam publice quam private, 
bellg habiturze sint. Te autem rogo atque obsecro, 
ut quemadmodum externum bellum manu tua et 
consilio ac prudentia exstinguis, strenuo animo 
partes nostras tutans, ita etiam nostrum quoque 
tomprimas : nimirum quantum in te situm erit, 
contendens, ut episcopis, qui nunc convenerunt, 
pacatus finis sit. Etenim siepe in unum coire, nec 


Ἡμῖν σὺ xai (6) συγγενὴς xai οἰχεῖος, xai πᾶν 6 
τι οὖν ἂν (7) εἴποι τοιοῦτόν τις, 'H γὰρ εὐσέδεια 
συνῆψεν ἡμᾶς, xai τὸ τῆς ἀρετῆς εὐδόχιμον, ἣν ἐν 
σοὶ κατεμάθομεν, δείξαντι σαφῶς, ὅτι τὸ Ἑλληνικὸν 
xai τὸ βάρθαρον, σωμάτων, οὐ ψυχῶν ἐστι διαφορὰ, 
καὶ τόπων διάστασις, ἀλλ' οὐ τρόπων, οὐδὲ προαι- 
ρέσεων (8). Εἰ γένοιτο πολλοὺς τῶν ἡμετέρων τὸ 
γένος, τὴν σὴν μιμήσασθαι χαλοχἀγαθίαν, xal πάντα 
ἡμῖν οἶδ' ὅτι ἕξει χαλῶς, τά τε χοινὰ χαὶ τὰ ἴδια. 
Παρακαλῶ δὲ, ὥσπερ τὸν ἔξωθεν πόλεμον τῇ σεαυτοῦ 
δεξιᾷ καὶ συνέσει (9) χαταλύεις, γενναίως ὑπὲρ ἡμῶν 
ἱστάμενος, οὕτω λῦσον χαὶ τὸν ἡμέτερον" ὅσα γέ 
ἔστιν ἐπὶ σοὶ, εἰρηνιχὸν γενέσθαι τὸ τέλος τοῖς συν- 
ελθοῦσι νῦν ἐπισχόποις ἀγωνισάμενος. Τὸ γὰρ συν- 
ἱέναι μὲν πολλάκις, μηδὲν ὃὲ πέρας εὑρίσκεσθαι τῶν 
χαχῶν, ἀλλ' ἀεὶ προστιθέναι ταραχαῖς ταραχὰς, 
μείζονος τῆς αἰσχύνης (10), ὃ χαὶ αὐτὸς γινώσχεις. 


tamen ullum malorum  finein reperire, verum tumultibus semper 1umultus adjungere, majoris, u* 


τὰ quoque non ignoras, est infamiz. 


(97) Kal ἀδικουμένους εὖ πάσχειν. Wa cod. D ἀλλ᾽ ἐχόντες, 


Reg. et Pass. In edit. Πολλὰ γάρ ἔστι xal ἀδιχεῖσθαι 
δοχοῦντας εὖ πάσχειν, etc. Mulla enim sunt in. qui- 
bus ii qui (edi videntur beneficium accipiunt, et com- 
tra. iis qui beneficium accipere putantur injuria in- 
fertur. Saepe et inimici prosunt iis quibus cupiunt 
nocere, et amici obsunt iis quibus prodesse cu- 
piunt. Vide Plutarchum, Je utilitate ab amico ca- 
pienda. 

Eu Πείθομεν, αὐτόν γέ σε. Cod, πείθωμεν. dd. 
cod. et Combef. αὑτὸν δέ γέ σε. 

(99) ᾿Ηδέως. Cod. et Combef. ἡμεῖς, 

(1) Συμφωγῆσαι. Cod, R. συμφρονῆσαι. 

(3) Ὅπερ ἐγὼ τετήρηκα. Cod, Meg. ὅπερ ἐγὼ 
memilpaxa, quod quidem ipse tentavi : mox , pro 
τοῦτο, cod. οὕτω. 

(3) "A.U éxorct. lta cod. et Combef. In edit. 


(4) Ὥσπερ ὁ "Iovác. Wa cod. et Reg. In edit. 
deest ὁ. Mox, pro παύσηται, coi, παύσῃ. 

(5) Alias CXXXV. Scriptaanno382, ineunte estate, 

(6) Ἡμῖν σὺ καί. Ma codd. Reg. B, 5, et ft, 
Montac. et Combef. In edit. có deest. 

(7) Πᾶν ὅ τι οὖν ἄν. Wa cod. et Combef. In edit. 
πᾶν ὅ τι ἄν, 

(8) Οὐδὲ προαιρέσεων. ha codd. Reg. ΙΒ. 3, εἰ 
R, Montac, et Morel., sicque legit Bill. At cod. εἰ 
Combef. προαιρέσεως, In edit. προδιαιρέσεων. Mux, 
po εἰ γένοιτο, cod. Reg. ἢ γένοιτο. Cod. B. et 
;oimbef. ἢ xat γένοιτο. 

d Δεξιᾷ καὶ συνέσει. In. cod. xa συνέσει de- 
sunt. 

(10) Τῆς αἰσχύνης. a cod. Reg. et Combef. In 
edit. deest τῆς. 
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PAZ. TQ ΑΥ̓ΤΟ (11). CXXX VII. EIDEM. 


Eidem Modario inscriptam hanc epistolam precedenti subjungere visum est. Si quis premitendam judt- 
caverit, co libentius assentiemur, quod officiosa lantum salutatio est, quam [orte Modario scripsit, postquam 
Constantinopolim. reliquit. Quidquid sit, Theodorum quemdam sub Modario militem ejusdem auctoritati ac 
potentie commendat. 

Ἐπόθουν διὰ πολλοῦ προσείπειν 309 τὴν ttu6- A — Prostantam tuam salutandi jampridem desi- 
7h73, καὶ χάρις τῷ Θεῷ, δεδωχότι τὴν ἀφορμήν. —derio tenebar ; ἃς Deo gratiam habeo, qui hujus 
Ζητῶ» δὲ ὅπως ἂν ἀμειψαίμην τὸν ἐγχειρίζοντά σοι τοὶ facultatem mihi dedit. Cum autem, quonam 
τὴν ἐπιστολὴν, χάλλιστον τοῦτο εὗρον παραθέσθαι — pacto eum, qui tibi hanc epistolam reddit, possem 
αὑτὸν τῇ σῇ ἐξουσίχ, "Ov μέρος τι xal δι᾽ ἡμᾶς — remunerari, mecum exquirerem, optimum illud 
ἡδέως ὁρᾷν ἀξίου, ἐμόν τε ὄντα (12) xaX σόν" sóv- inveni, ut eum auctoritati tuz:? ac potenti: com- 
otxov μὲν, ἡμέτερον, στρατιώτην δὲ σὸν (λέγω δὲ — mendarem. Quem, partim etiam nostra causa 
τὸν νῦν (15) προσιόντα σοι & ἡμῶν Θεόξωρον), ὅπως — velim lubenter videas, ut qui, et ineus sit, et item 
ἂν καὶ αὑτὸς αἴσθηται τῆς τιμῆς, ἣν ἀεὶ τετιμήμεθα — tuus ; noster, inquam, contubernalis, tuus autem 
παρὰ σοῦ, χαὶ νῦν ἔτι (14) τιμώμεθα. miles (de hoc Theodoro loquor, qui nunc per nos 
ad te accedit) : ut ipse quoque honorem eum sentiat, quo a te semper alTecti fuimus, atque etiam- 
num afficimur, ᾿ 


PAH. ΒΟΣΠΌΡΙΩ ETHIZKOIIQ ΚΟΛΩΝΙᾺΣ (15). 115. CXXXVII. Los um EPISCOPO COLO- 
Dh - 

Circa hec tempora, cum Naziunzena Ecclesia ab Apollinaristis. magis ac magis in dies turbaretur, 

qn universoque populo , pusillis et magnis vociferantibus , et obsecrantibus , ut Gregorius assumpto 

"eclesie clavo , eam ab imminente servaret naufragio; tandem victus dextras dedit , seque Ecclesie curam, 


Deo juvante , sine cunctatione suscepturum pollicitus est. Hoc Bosporio Coloniensi in secunda Cappadocia 
episcopo denuntiat. 


Ἑνόμιξον piv xal ὑπὲρ τῶν προτέρων χρεωστεῖ- B — Arbitrabar mihi pro iis quoque, qux przecesse- 
σθαΐ μοι παρ᾽ ὑμῶν ἀπολογίαν (οὕτως àpyzióg τίς runt, a vobis excusationem deberi (ita simplex 
εἶμι (16) καὶ μάταιος). Ἐπειδὴ δὲ οὐκ ἀνίετε ἐπι- — quidam sum et stolidus). Quoniam autem objur- 
τιμῶντες (17) ἡμῖν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῖς προτέροις ἔἐπαγω- — gandi me finem non facitis, sed ad priura certa- 
νίζεσθε, xat ταῖς ὕδρεσιν ὕδρεις προσεξευρίσχετε, mina quidpiam semper adjicitis, ac contumelias 
οὐχ οἶδα δι᾽ ἣν τίνα αἰτίαν (18), εἴτε ἡμᾶς μισοῦντες, — contumeliis cumulatis, haud scio qua causa per- 
εἴτε ἄλλοις τὴν ἀτιμίαν ἡμῶν χαριζόμενοι, ταῦτα moli, sive quod nos invisos habeatis, sive ut per 
uiv τῷ Θεῷ χαὶ εἰδέναι xal χρίνειν παρήσομεν, ὃν — nostri contemptum ab aliis gratiam ineatis ; hzec 
λανθάνει τῶν ὄντων οὐδὲν, ὅ φησιν ἡ θεία Γραφὴ, quidem Deo et noscenda et judicanda relinquimus, 
χἂν χυχῶμεν τῆς ἀληθείας τὸ πρόσωπον (19), s6mps- — quem nulla res fugit, ut ait. Scriptura ν᾽, etiamsi 
πείας ἕνεχεν τῆς πρὸς τοὺς πολλούς. Εὐαγγελιζό- — veritati fucum faciamus, ut speciosior sit apud 
μεθα δὲ τὴν ὑμετέραν εὐλάθειαν " ἡττήμεθα, xai — multitudinem pretextus, Tui autem pietati hoc 
τῆς (20) "ExxAnsíag, ἂν διδῷ Θεὸς, τὰ δυνατὰ φρον- — denuntiamus : manus damus et cedimus, atque 
αἰζειν οὐ χατοχνήσομεν (ἐπειδὴ τοῦτο ἀγωνίζεσθε, ^ Ecclesim curam, Deo dante, pro virili nostra sine 
xai μάλιστα τοῦ καιροῦ χατεπείγοντος διὰ τὴν mpos- . cunctatione suscepturi sumus (quandoquidem hoc 
δοχωμένην τῶν ἐναντίων ἐπιδρομὴν, ὡς αὐτὸς γρά- ^ contenditis, ac presertim urgente hac tempestate, 
φεις)}" ἀλλὰ τὸ ταπεινὸν τοῦτο σῶμα χρήσομεν v — propter imminentem ut ipse scribis adversario- 
Θεῷ, μέχρις ἂν διαρχῇ (21) καὶ σθένωμεν, ἵνα μήτε — rum incursionem) ; sed et humile hoc corpus Deo 


9 Job xui, 2. 


(11) Alias CXXXVI. Seripta eadem circa tem- μῶντες. Nobis tamen non incommode quoque pro 
pora. τολμῶντες legi posse viderelur πολεμοῦντες, Sic 

(12) Ἐμόν τε ὄντα. Kacod,et duo Regg. Montac. habent duo codd. Regg. et sic legendum censet 
Morel, ac Combef. In. edit. ἡμῶν τε ὄντα. Montac. 

(43) Λέγω δὲ τὸν ror. lta cod. Reg. Montac. (18) Ac fjv viva αἰτίαν. Wa codd. nostri, In edit. 
Morel. ac Combef. sicque legit Bill. In. edit. τὸν τινὰ τὴν αἰτίαν, Paulo infra, εἴτε ἄλλοις. Montac. 
νοῦν. εἴτε ἀλλήλοις. 

(14) Καὶ vor ἔτι. Ma codd. Reg. 1405, et B. 5, (19) Κἂν κυκῶμεν τῆς ἀηθείας τὸ πρόσωπον. 
montac, Morel. ac Combef., sicque legit Dill. ln Combef, ΕἸαπιδὶ veritatis. faciem. turbemus. Cod. 
edit. νῦν deest. x3» χρύπτωμεν, eliamsi veritalis [aciem | velemus 

(15) Alias XIV. Seripta anno 382, p Legendum proponunt nonnulli : x&v ὑποδύωμεν τῆς 

(16) Οὕτως ἀρχαϊῖός τίς εἰμι. Combef. : Sic ine- ἀληθείας τὸ προσωπεῖον, el sic vertit Bill. : Etiamsi 
pius sum et siolidus. Male, inquit Bill., xa:X πρός —veruatis laream pretendamus. 
γειρον" ita antiquus sum et stolidus. (20) 'Hrriüpsta xal τῆς. Cod. Reg. ἡττήμεθα δέ. 

(V7) Ἐπειδὴ δὲ οὐκ ἀνίετε ἐπιτιμῶντες. Satis — Paulo post, οὐ χατοχνήσομεν, Montac. οὐχ ἀποχνὴ- 
apparet, ait Dillius, meudosum ease hunc locnm π΄ σόμεν, minime timidi aut ignavi recusabimnus, 

ervag. Cod. οὐχ ἁνίετε τολμῶντες ἡμῖν. liaque (31) Διαρχῇ. In edit. διαρχεῖ, 
Frobenianum sequens pro τολμῶντες lego ἐπιτις 
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commodaturi sumus, quandiu durabit , viresque 
nostrze fereut, ut nec nos oneremur, a!que obrua- 
mur, tum a vobis sie condemnali, tum cleri totius 
clamoribus exagitati, communibus omnium gemi- 
tibus nos opprimentis, atque Ecclesiam neglectam 
cernentes, ac permultos etiam offendentes, tan- 
quam Ecclesie negotia contemnamus ; nec vos 
diutius in nostri contemptione laborelis. Atque 
hoc faciemus precibus vestris freti, si tu Ecclesie 
curam suscipere vereris, ut et. ipse scribis, et res 
ipse fidem faciunt. Praestat enim illis curis iim- 
mori, quam his, quandoquidem omnino nos 
affligi necesse est, Deo res nostras ila consti- 
tuente. 


116 CXXXIX. THEODORO. 


S. GREGORII THEOLOGI 
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A ἡμεῖς βάρος ἔχωμεν, οὕτω καταχρινόμενοι (39) παρ᾽ 
ὑμῶν, xai παρὰ παντὸς τοῦ χλήρου καταθοώμενοι 
παντοίοις ὀδυρμοῖς ἐχθλέδοντος ἡμᾶς, xa τὴν Ἐχ- 
χλησίαν ὁρῶντες ἀμελουμένην, xal τοὺς πολλοὺς 
πλήσσοντες, ὥσπερ ὑπερορῶντες τὰ τῆς Ἐχχλησίας * 
μήτε ὑμεῖς μαχρότερα χάμνητε ἀτιμῶντες ἡμᾶς, 
Καὶ τοῦτο πράξομεν ταῖς ὑμετέραις εὐχαῖς, εἰ αὑτὸς 
ὀχνεῖς xai τῆς Ἐχκχλησίας (35) τὴν προστασίαν, ὡς 
αὐτός τε λέγεις, xai πείθει τὰ πράγματα. Βέλ- 
τιον γὰρ ἐχείναις ἐναποθανεῖν ταῖς φροντίσιν, 3i 
ταύταις, ἐπειδὴ δεῖ πάντως ταλαιπωρεῖν, οὕτω τυ- 
ποῦντος τοῦ Θεοῦ τὰ ἡμέτερα. 


PA. ΘΕΌΔΩΡΩ (21). 


Quis ille sit Theodorus, ad quem Gregorius has litteras scripserit, mon. ausim. asserere. Si dizero 
Theodorum. Tyanensem , verba ipsius epistolt , que contrarium probant , objicientur. His eum , ad quem 
scribit, Gregorius verbis compellat : Cum recens negotiis przfectus sis , et ignores plurima, ut verisimile 
est, qué ad. historiam nostram spectant, etc. Nunquid Theodorus rerum qua ad Gregorii historiam 
»pectabant, ignarus erat ; Theodorus, inquam, Tyanensis , qui Arianzi natus , qui Gregorio familiaris, qui 
ipsius Constantinopolim euntis comes, qui persecutionis , lapidationis socius et particeps [uit ? Ad Theo- 


dorum, quisquis. il'e sit Theodorus, hec verba , 
Sophronium : 


r ; que inea leguntur, eadem ac in superioribus litteris ad 
Quoniam vos etiam graves eralis , recessum exprobranies... tandem vicius sum , etc., 


uteunque. epistolam ejusdem argumenti et temporis esse demonstrant, 


Qui Davidem servum suum ab arte pastorali ad 
regnum evexit, ac reverentiam iuam a grege ad 
pasteritium munus : qui ex voluntate sua dispen- 
sat res nostras et omnium qui in eum sperant ; 
ipse etiam nunc in animum inducat tuz. perfe- 
ctioni, ut agnoscat dedecus quo dedecorati sumus 
ἃ dominis episcopis quantum ad vota et suffragia, 
qui quidem consentiunt ordinationi, nos autem 
repellunt. Nam haudquaquam reverentiam tuam 
incusabo, cum recens negotiis prefectus sis, et 
ignores plurima, ut verisimile est, qui ad histo- 
riam nostram spectant. Atque hzc quidem aatis 
superque : neque enim volo diotius tibi molestus 
?55e, ne videar importunus , amicitia recens conci- 
lista. Qu:e vero visa. sunt nobis cum Deo consi- 


B Ὁ ἀναλαδὼν μὲν Δαδὶδ τὸν ἑαυτοῦ δοῦλον ἐχ ποι- 
μαντιχῆς εἰς βασιλείαν, τὴν δὲ σὴν εὐλάδειαν εἰς 
ποιμαντιχὴν ἀπὸ ποίμνης “ ὁ οἰχονομῶν κατὰ τὸ 
ἑαυτοῦ θέλημα τὰ ἡμέτερα, xal πάντων τῶν (25) 
ἐλπιζόντων ἐπ᾽ αὐτὸν, αὐτὸς καὶ νῦν ἐπὶ νοῦν ἀγάγοι 
τῇ σῇ τελειότητι γνῶναι τὴν ἀτιμίαν (26) ἣν zu 
μάσμεθα παρὰ τῶν χυρίων τῶν ἐπισχόπων περὶ τὰς 
ψήφους, τῇ μὲν καταστάσει συντιθεμένων, ἡμᾶς δὲ 
παρωθουμένων (21). Οὐ γὰρ δὴ τὴν σὴν εὐλάδειαν 
αἰτιάπομαι, νεωστί τε (28) ἐπιστᾶσαν τοῖς πράγμασι, 
xai ἀγνουῦσαν τὰ πλεῖστα, ὡς εἰχὸς, τῆς χαθ᾽ ἡμᾶς 
ἱστορίας. Ταῦτα μὲν οὖν ἱκανῶς " οὐδὲ γὰρ βούλο- 
pai διοχλεῖν σοι μαχρότερον (29), ἵνα μὴ φαίνωμαι 
φορτιχὸς, ἄρτι τῆς φιλίας ἀρχόμενος. "A δὲ πάρεστι 
μετὰ τοῦ Θεοῦ βουλενομένοις ἡμῖν (50), ταῦτα γνω- 


lium sumentibus, hzc patefacimus, Nam ego qui- C ρίζομεν. Ἐγὼ γὰρ ὑπεχώρησα μὲν τῆς χατὰ Na- 


dem a Nazianzena Ecclesia me subduxi, non 
quasi Deum contemnens, neque ut despiciens par- 
vum ovile (absit enim ut id patiatur anima philo- 
sophia dedita); sed primum quidem, qui nullo 
hujusmodi przconio tenerer ; secundo quia iufirmi- 


(33) Οὕτω καταχριγόμεγνοι. Wa cod. Reg. necnon 
et Montac. In edit. οὕτω deest. 

bu 'Oxreic xal τῆς "Exx.Anc(ac. Deest xat in 
cod. Reg. et in edit. quibusdam. 

(21) Alias CCXXIL, Scripta circa idem tempus. 

135) Πάντων cor. Mta cod. Reg. Montac. ae Mo- 
rel. In edit, τῶν deest. Combef. autem : πάντων 
τῶν ἐλπιζόντων ἐπ᾽ αὐτῷ. ; 

(26) Γγῶναι τὴν ἀτιμίαν, etc. Morel. : Ut agno- 
scat. infamiam qua affecti sumus a. dominis. episco- 
pis per quorumdam | suffragia, qui quidem constitu- 
uoni aliorum favent, nos autem dimovent. 

(21) 'Hpüc δὲ παρωθουμένων, Nos autem repel- 
lunt, utique a. ferendo sutlfrazio, ac proinde velut 
ab ep'scoporum ordine. Quam dicat Gregorius con- 
stitulionem, seu electionem, χατάστασιν, non liquet, 
lpse enim Nazianzenam Ecclesiam, licet fracto 
corpore, collapsisque viribus, procurandam interiin 


ζιανζὸν Ἐχχλισίας, οὔτε ὡς χαταφρονῶν τοῦ Θεοῦ, 
οὔτε ὡς περιορῶν (31) τοῦ μιχροῦ ποιμνίου (uro 
γὰρ πάθοι τοῦτο (53) ψυχὴ φιλόσοφος), ἀλλὰ πρῶτον 
μὲν ὡς οὐδενὶ χηρύγματι τοιούτῳ χρατούμενυς (55)" 
δεύτερον ὃὲ διὰ τὸ συντετρίφθαι τῇ ἀῤῥωστίᾳ, xal 


susceperat, dum ei Eulalium praficiendum curaret, 
(38) Νεωστί τε, lta. cod, et Combef. In. edit. 

νεωστὶ δέ, Montac. et Morel. νεωστὶ ἐπιστᾶσαν. 
(39) Μαχρότερον. Cod. et Combef, uaxpésspa. 
(50) Βουϊμευομένοις ἡμῖν. Wa codd. nostri ; in 

edit, E ὑμῖν, quam lectionem probat Com- 

bef., licet, quos vidit codd., cum nostris consen- 
liant, redditque : Que. autem, Deo auspice, dum ve« 
liiis, vobis prestare. licet. haec declarabo. Morel. 

D autem : Quir visa sunt. nobis cum Deo volentibus. 
Apud Montac, necnon et Morel. ἡμῖν deest. 

(51) Περιορῶν, Montac, el Morel. ὑπερορῶν, 

(32) Πάνοι τοῦτο. la codd. nostri. In edit. πάθῃ 
10210. 

(53) Οὐδενὶ κηρύγματι τοιούτῳ χρατούμεγος. 
Morel. Ut nulli preconio tali. subditus; melius 
nullo ypreconii genere detentus, non. ordinatus liujus 
urbis titulo vel ei ascriptus episcopus. 


x1 
"ϑείζειν μὴ ἐξαρχεῖν πρὴς τὰς τοιαύτας φροντίδας. 
Ἐπειδὴ xai ὑμεῖς ἐδαρεῖτε, τὴν ἀναχώρησιν óvet- 
δίζοντες, καὶ αὑτὸς οὐχ ἔφερον τὰς παρὰ πάντων μοι 
γινομένας χαταβοήσεις, ὃ τε καιρὸς χαλεπὸς, ἀπει- 
λῶν ἡμῖν ἐχθρῶν ἔφοδον ἐπὶ βλάδῃ τοῦ χοινοῦ (54) 
πάσης τῆς Ἐχχλησίας" τέλος ἡττήθην ἧτταν (50) 
τῷ σώματι μὲν ὀδυντρὰν, τῇ ὃὲ ψυχῇ ἴσως οὐ πονη- 
ράν. Ἐπιδίδωμι τὸ ταπεινὸν τοῦτο σῶμα τῇ Ἔχχλη- 
σίχ, μέχρις ἂν ἣ δυνατὸν (56), αἱρετώτερον εἶναι 
νομίζων ὁτιοῦν παθεῖν σαρχιχῶς μᾶλλον, f| πνευμα- 
τιχῶς πλήσσεσθαι (37) wai πλήσσει» τοὺς πολλοὺς, 
τὰ χείρω περὶ ἡμῶν ὑπειληφότας, ἐξ ὧν αὐτοὶ πά- 
σχουσι. Ταῦτ᾽ οὖν εἰδὼς xat συνεύχου, καὶ τὴν γνώ- 
μὴν ἡμῶν ἀποδέχου" οὐ χεῖοον δ᾽ ἴσως εἰπεῖν, xal 
τυποῦ πρὸς εὐλάδειαν (28). 


PM'. OAYMIIIQ (59) 
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A late consumptus, et quod quidem ejusmodi curis 
imparem me existimarem, Quoniam ves etiam 
mihi graves eratis, recessum exprobrantes, et 
ipse vociferationes ab omnibus mihi factas non 
ferebam, ac difficile tempus hostium adventum 
minitans ad Eeclesize totius rem communem labe- 
factandam : tandem victus sum przlio molesto 
quidem corpori, sed animze forsan non damnoso. 
Concedo hoc abjectum corpus Ecclesie, quoad 
licuerit, optabilius 117 esse ducens perpeti po- 
tius quidlibet in carne, quam spiritaliter offendi et 
multis esse offensioni, qui pejorem de nobis opi- 
nionem habuerunt, ex iis qua ipsi patiuntur. Hzc 
cum libi cognita sint, etiam preces conjunge, et 
consilium nostrum approba; nec pejus forsitan 
erit dicere, et ad pietatem informa. 


CXL. OLYMPIO. 


Preter varias ad Olympium epistolas, quas suis, ut potuimus, locis assignavimtus , supersunt non pauce, 
ἡμᾶς hoc amno quidem scriptas, prafecture vel. mentio, vel. significatio saltem aliqua, dubitare non sinit. 
lias itaque. hic collocamus ; admistis tamen nonnullis ad alios datis, qua cum ejusdem sint argumenti, 
ejusdem quoque lemporis censenda sunt. Sic juxta se invicem positae sibi mutuo. lumen. àffundent. Datas 
ad Olympium litterus. per Aurelium. perfugam — premittendas. arbitramur. His Olympio, quem magnis 
cumulat. laudibus , Aurelium commendat ,' nec. ipsi solum , sed ejus etiam socio et adjutori, quem 
Asterium esse existimat Tillemontius, nec immerito; quippe quem et litteris eadem de re Gregorius εἰ poten- 
ia cum Olympio consociat. . 


Πάλιν γράφω, παρεῖναι δέον" ἀλλὰ παρὰ σοῦ uo: αὶ Rursus scribo, cum adesse oporteat; sed mihi 


τὸ θάρσος, ὦ καὶ τῶν πνευματιχῶν βραδευτὰ (40) 
(ἵνα πρῶτον εἴπω τὸ πρῶτον), xat τῶν χοινῶν ἐπαν- 
ορθωτὰ, καὶ θεόθεν τὰ ἀμφότερα (41) ὁ χαὶ μισθὸν 
εὐσεδείας λαθὼν, τὸ χατὰ νοῦν χωρεῖν σοι τὰ πρά- 
quaa, χαὶ μόνῳ τυγχάνειν ἁλωτὰ, τὰ μὴ τοῖς ἄλ- 
λοις ἁλώσιμα, Σύνεσις γάρ cot xal ἀνδρεία τὴν ἀρ- 
χὴν ἄγουσιν, ἡ μὲν εὑρίσχουσα τὸ πραχτέον, ἡ δὲ 
ἑᾳδίως ἐπιτελοῦσα τὸ εὑρεθέν. Καὶ τὸ μέγιστον, ἡ 
τῆς χειρὴὸς χαθαρότης, fi πάντα εὐθύνεται. Ποῦ σοι 
χρυσὸς ὁ ἄδιχος ; οὐδ᾽ ἐγένετο, πρῶτον ἐξορίαν χα- 
ταχριθεὶς (42), ὡς ἀφανὴς τύραννος, Ποῦ δὲ ἀπ- 
£yüra; χαταχέχριται. Ποῦ δὲ χάρις; ἐνταῦθά τι 
κλίνῃ (χατηγορήσω γάρ σου μιχρὸν), ἀλλὰ Θεοῦ φι- 
λανθρωπίαν μιμούμενος, ἣν χαὶ νῦν αἰτεῖ δι᾿ ἡμῶν 
Αὐρήλιος (A3) ὁ σὸς στρατιώτης, ὃν ἄφρονα φυγάδα 
καλῶ, xai ἱχέτην σώφρονα, ὅτι ὑπὸ τὰς ἡμετέρας 
ἑαυτὸν τέθεικε (44) χεῖρας, xai διὰ τῶν ἡμετέρων 
τὰς σὰς, ὥσπερ τινὰ εἰχόνα βασιλιχὴν, τὴν πολιὰν 
ἡμῶν προβαλλόμενος (A5), xai τὴν ἱερωσύνην, ἣν 


OA) πὶ SAd£g τοῦ κοινοῦ. Morel. In damnum 
publicum; totius. Ecclesia. 

(53) ᾿Ηττήθην ἧτταν, etc, Morel. Victus sum 
clade corpori quidem laboriosa, animo vero fortasse 
non damnosa. (ombef. autem : Victus sum ejus ge- 
meris victoria que corpori quidem. dolorem afferat, 
4t qua: animo [orsan damnosa non exsistat, 

(36) Μέχρις ἂν ἡ δυνατόν. Morel. quando [uerit 
validum. Animadvertit. sane vir doctus quod paulo 
ante corpus morbo confectum Gregorius causetur, 
cui cura episcopalis damno futura sit et acerbior; 
ideoque, ut stel sensus quem excogilat, ἐπιδίδω- 
uat reddit concedam. 

(92) Πνευματικῶς πλήσσεσθαι, etc. Combef. ver- 
sionem sequimur. Morel, Spiritu percelli, et multos 
perceilere, etc. 

(98) Τυποῦ πρὸς εὐλάξειαν, Morel. Formeris 
eliam ad. venerationem, 


a te fiducia l:ec nascitur, o et spiritualium arbiter 
(ut primo loco, quod primum est, dicam), et publi- 
carum rerum corrector, atque utrumque divinitus ; 
qui etiam hoc pietatis praemium accepisti, uL res 
libi ex animi sententia fluant, solusque ea assequi 
possis, qu:e omnibus aliis negata sunt. Prudentize 
enim et fortitudinis ductu. atque auspiciis impe- 
rium administras; quarum allera, αὐ facienda 
sunt, excogitat; altera, quod est excogitatum fa- 
cile exsequitur. Huc, quod maximum est, accedit 
manus puritas et integritas, qua omnia reguntur. 
Ubinam tibi aurum injuste collectum? ne fuit qui- 
dem unquam, utpote anle omnia proscriptum, tan- 
quam tectus et obscurus tyrannus. Ubi inimicitia * 
C gamnata est. Ubi favor? hic nonnihil labas et fle- 
cteris (paulum enim 1e accusabo); verum Dei 
benignitatem imitans, quam nunc quoque per nos 
petit atque implorat Aurelius, miles tuus, quem 
dementem quidem perfugam voco, prudentem au- 


(59) Alias LXXVIII. Scripta :estate anni 382. — 
᾿αυμπίῳ. Cod. Reg. R. Montac. et Conibef., 'AXv- 
Tí. Morel. ᾿Αλυπίῳ vel Παλλαδίῳ. 

(40) Hrevparicóm βραξευτά. la cod. Reg. R. ac 
Morel. unaque hic vera lectio, ait. Bill. 1n. edit. 
πραγματιχῶν. E 

(41) Τὰ ἀμφότερα. In cod, τά deest. " 

(42) Πρῶτον. ἐξορίαν' καταχριθείς, prius exsilio 
damnatum. |a cod. 2022, At Reg. πρῶτος ἐξορίαν. 
In edit, quibusdam deest πρῶτος, .in aliis πρῶτον 
ἔξω, quod Bill. prius damnatum et. ejecium. Com- 
bel, πρῶτον ἔξω, vertitque : Ne fuit quidem unquam 

D partum extra prius damnatum in ipsa ejus natura, 
quasi tyrannus tecius omnique ei negato aditu. 

(45) Atpil Aoc. Cod, Αὐρήλιον, * 

(44) 'Eavz: v τέθεικε. Ma cod. et Reg. Edit. z£- 
0rxs, Paulo infra, pro τὰς σὰς, iid. cod. ταῖς gaz. 

(45) HpoCaAAójeroc. lia cod, Montac. Morel. cl 
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tem supplicem; quoniam in manus nostras confu- A 
git,ac per nostras in tuas, cauitiem nostram et 
sacerdotium, quie tibi venerationi esse s:zpe con- 
fessus es, instar imperatori: cujusdam imagiuis 
obtendens. En tibi huuc offert sacrifica h:ec manus 
ei incruenta, quaeque et. mulas 118 1325 laudes 
litteris mandavit, pluresque etiam, scio, mandabit, 
et adjutricis imperium prorogarit. 
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αἰδεῖσθαι πολλάχι; χαθωμολόγησας. Ἰδού σοι mpos- 
ἄγει τοῦτον ἡ θυοφόρος αὕτη χεὶρ xai ἀναίμακτος, 
χαὶ πολλοὺς μὲν ἐπαίνους σου γράψασα (40), γρά- 
ῴουσα δὲ, οἶδ᾽ ὅτι χαὶ πλείους, εἰ Θεὸς παρατείνοιεν 
ὑμῖν (47) τὴν ἀρχὴν, τὴν τε σὴν λέγω, xai τῆς 
συνεργοῦ .48) τῆς σῆς Θέμιζος 

si Deus vobis, ct tuum, et Themidis tu socia 


PMA'. TQ ΑΥ̓ΤΟ (49). 


Facinus aliquod patrarant. Nazianzeni , et ad seditionem. ventum. erat. ob irrogatum forsan gravius 


quoddam tributum,  Olympius mi- abitur. se. urbem 
culum. avertere. et. ad 


solo a'quaturum. Jmminens popularibus suis peri- 


misericordiam. flectere Olympium his. lilteris conatur. Gregorius. Varias, imo 


omnes charitatis formas induit, wt sediiosis iratum. prieesidem conciliet, et. urbis antiaowe ruinam 


avertat. 


Rursus benignitatis tempus, et rursus ego audax p 
et temerarius, qui rei tante deprecationem litteris 
committam. Audacem enim me morbus facit, ne 
progredi quidem sinens : nec enim honestum et 
decorum ad te accessum prebet. Quie igitur est 
hzc deprecatio? a me placide et humane suscipe. 
Acerba quidem"etiam res est, mors hominis, 
(quidni enim?) hodie viventis, et cras morituri, 
nec ad nos reversuri. Multo autem acerbior est 
urbis interitus, quam imperatores condidere, et 
tempora conslituerunt, et longa annorum series 
conservavit, De Diocazesarea loquor quondam civi- 
tate, nunc autem à civitatum albo expuncla, nisi 
tu placidum quiddam annuas. Hanc per nos pedi- 
bus tuis advolvi existimato. Ac vocem eliam ha- 
beat, et. lugubrem habitum induat, et comam ton- C 
deat, velut in tragedia, talique oratione te allo- 
quatur : 

Porrige mihi manum humi jacenti, succurre la- 
boranti. Ne ad temporis acerbitatem impetum 
tuum adjungas, nec Persarum reliquias evertas. 
Honesiius tibi fuerit urbes exstruere, quam labo- 
rantes delere. Civitatis conditor exsiste, vel ad 


Combef. Quis enim, ait Dill, non videt legendum 
προδαλλόμενος, non προσδαλλόμενος. Qui aulem 
antiquitus ad imperatorum imagines et statuas con- 
fuyiebant, jus asyli consequebantur, nec inde abs- 
ps poterant. ld videtur hic signilicare Theo- 
logus, 

45) Ἐπαίνους ccv ypáyaca. Ita cod. et Com- 
νοΐ. Ἢ edit, σοί, - 


Πάλιν φιλανθρωπίας χαιρὸς, xal πάλιν ἐγὼ τολ- 
μηρὸς γράμμασι πιστεύων περὶ τοσούτου παράχλη- 
σιν πράγματος. Ποιεῖ γάρ με θρασὺν ἡ νόσος, οὐδὲ 
προϊέναι συγχωροῦσα" οὐ γὰρ εὐπρεπῖ͵ παρέχει τὴν 
εἴσοδον, Ti; οὖν ἡ πρεσδεία ; xal μο. δέξαι ταύτην 
ἡμέρως xai φιλανθρώπως (50). Δεινὸν μὲν χαὶ ἀν- 
δρὺς θάνατος (πῶς γὰρ οὔ ἢ τοῦ σήμερον ὄντος, xat 
αὔριον οὐχ ἐσομένου, οὐδὲ πρὸς ἡμᾶς ἀναλύσον- 
τὸς (51). Πολλῷ δὲ δεινότερον πόλιν ἀποθανεῖν, ἣν 
βασιλεῖς ἱδρύσαντο (52), xat χρόνοι συνεστήσαντο, xat 
ἀχολουθία μαχρὰ διεφύλαξεν, "Ὑπὲρ τῆς Διοκαισα- 
ρέων (53) ὁ λόγος, τῇς ποτὲ πόλεως, νῦν δὲ οὐ πό- 
λέως, εἰ μὴ σὺ νεύσειας ἥμερον (54). Ταύτην σοι 
προσπίπτειν νόμισον δι᾽ ἡμῶν, xal φωνὴν ἐχέτω, 
xal σχῆμα πενθιχὸν περιχείσθω, xal χειράσθω χό- 
μας (53), ὥσπερ ἐν δράματι, καὶ τούτους ποιείσθω 
πρὸς σὲ τοὺς λόγους " 


Δός μοι χεῖρα χαμαὶ χειμένῃ, βοήθησον ἀσθε- 
νούσῃ. Μὴ συνεπιθῇ τῷ χρόνῳ (56), μηδὲ διαφθεέρῃς 
τὰ Ἱερσῶν λείψανα. Πόλεις ἐγείρειν Got πρεπω- 
δέστερον, ἣ καταλύειν τὰς χεχμηχυίας. Γενοῦ πολι- 
στὴς fj τῷ προσθεῖναξ τι (57) τοῖς οὖσιν, ἢ τῷ φυ- 


ταύτην Meet φιλανθρώπως. Utramque lectionem 
reddidit Bill : A me placide et humane hod.erno die 
suscipe. 

(51) "Ava.lócarroc. lta cod. et R. Montac. Mo- 
rel. ac Combef. In edit. ἀναλύοντος. 

(52) Βασιλεῖς ἱδρύσαντο, etc. Sic cod. et R. ac 
Combef. In edit. βασιλεὺς ἱδρύσατο, καὶ χρόνος auv- 
ἐστήσατο, xal ἀχολουθία μιχρά. Montac. etiain ac 


(47) Παρατείνοιεν ὑμῖν. Wa cod. et Reg. In edit. D Morel, ἀχολουθία μαχρά. Wa legit Dill. 


iv. 

(48) Kal τῆς συνεργοῦ. Wa cod. Reg. Qui dum 
δὶς leguntur, uxor designatur, omnisque evanescit 
ambiguitas. |n edit, χαὶ τοῦ συνεργοῦ τῆς σὴς Θέ- 

δος, Combef.: et tue Themidis socii εἰ adjutoris, 
ilium fortasse significans. Bill. et Themidis tui socii 
et adjuloris imperium prorogavit, Hunc. socium et 
adjuiorem Tillemontius putat Asterium esse, queur 
et litteris eadem de re et. potentia. cum Olympio 
Gregorius epist. cxuvin, alias xívit, consociat; 
imo quem cLvi, alias cxxvit, cum preside diserte, 
veluti. cum Hercule lolaum, proretamque cuin gu- 
bernatore conjungit. 

(49) Alias XLIX. Scripia eodem anno. — Τῷ 
αὐτῷ, id est, Ὀλυμπίῳ. Cod. R. et Combef. Ὀλυμ.- 
tp ἄρχοντι, Olympio presidi. 

(90) Δέξαι ταύτην ἡμέρως χαὶ φιλανθρώπως. 
la cod. Montac. Morel. ac. Combef, In. edit. δέξαι 


(53) Ὑπὲρ τῆς Διοχαισαρέων, Diocesaream inter 
Cappadocia: urbes ponit Plinius, lib. vi, cap. 3. 
Erat tainen. et alia. urbs hoc nomine in Palestina 
quam Gallus € » Juliani Apostatz frater, excidi 
ac solo :quari jussit ob rebelles Jud:eos. De qua 
re vide Socratem, lib. n, cap. 27. Haec Bill. Dio- 
Casaream, pro qua supplex Gregorius Olympium 
rogat, non. aliam putat Tillemont. quam Nazian- 
zum, cui datum utrumque nomen. 

(54) Νεύσειας ἥμερον. Cod. et R., νεύσειας σή- 
uepov, nisi tu hodierno die pronus [ueris ad miseri- 
cordiam. 

(53) Κειράσθω κόμας. Bill. comas laniet. 

(56) Συνεπιθῇ τῷ χρόνῳ. Combef. συνεπιτιθῇ τῷ 
χρόνῳ, ne libeat tibi cum temporis asperitate tuaim 
eliam iram conjungere. 

HD Τῷ προσθεῖναί τι, Wa cod, In edit. τῷ προσ- 
ναι, 
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λάξαι τὴν οὖσαν. Μὴ ἀνάσχῃ μέχρι τῆς σῆς ἀρχῆς 
εἶναι πόλιν, xal μετὰ σὲ μηχέτ᾽ εἶναι " μηδὲ δοῦναι 
πονηρὸν (58) τῷ χρόνῳ διήγημα, λαθεῖν ἀριθμου- 
μένην ἐν πόλεσιν, xal χαταλιπεῖν χωρίον ἀοίχητον 
τὴν ποτὲ πόλιν ὄρεσι, xal χρημνοῖς, xal ὕλαις 
μόναις (59) γνωριζομένην. Ταῦτα μὲν ποιείτω χαὶ λε- 
γέτω πρὸς τὴν σὴν (00) φιλανθρωπίαν ἡ τοῦ πλάσμα- 
τὸς πόλις. 

scendam. Atque hzc apud tuam humanitatem 
duximus, 

Ἡμῶν δὲ ὡς φίλων δέξαι παραίνεσιν - σωφρονί- 
σαι μὲν θέλησον τοὺς ἐξημαρτηχότας εἰς τὸ πρόσ- 
ταγμα τῆς σῆς ἐξουσίας, Ὑπὲρ γὰρ τούτου (61) οὐδὲν 
θαῤῥοῦμεν, εἰ καὶ μὴ ἀπὸ χοινοῦ σχέμματός φασιν 
εἶναι τὸ θράσος, ἀλλὰ (03) μειρακίσχων τινῶν ὁρμὴν 
ἀλόγιστον. Τὸ πλεῖον δὲ τῆς ὀργῆς συγχωρῆσαι, καὶ 
λογισμῷ χρήσασθαι μείζονι, Μητρὸς ὑπερέλγησαν 
γεχρουμένης, οὐχ fvryxav πολῖται χαλεῖσθαι, xal 
εἶναι ἀπόλιδες, ἐμάνησαν, παρενόμησαν, ἀπέγνωσαν 
τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας " ἔχφρονας αὐτοὺς τὸ παρά- 
bote τοῦ πάθους ἐποίησεν. " Ap' οὖν διὰ τοῦτο χρὴ 
μηδὲ εἶναι πόλιν τὴν πόλιν; Μηδαμῶς, ὦ θαυμάσιε, 
μὴ τοῦτο ἐπιγράφῃς (03). ᾿Αλλὰ τίμησον πάντας πολί- 
τας, καὶ (64) πολιτευτὰς, χαὶ ἀξιωματιχοὺς ἰχετεύον- 
πας᾿ πάντων γὰρ οἷον τὴν συμφορὰν ὁμοίως ἅπτεσθαι, 
χαὶ εἰ τῷ μεγέθει (05) τῆς σῆς ἐξουσίας ἐφητυχάζουσιν, 
οἷον ὑποδρύχια στένοντες. Τίμησον δὲ τὴν ἡμετέραν 
πολιὰν, οἷς δεινὸν εἰ ποτὲ τὴν μεγάλην πόλιν ἔχον- 
τες, νῦν μηδὲ πόλιν ἔχοιμεν (60), xat θηρίων οἰχητή- 
piov γένοιτο μετὰ τὴν σὴν ἀρχὴν, 6 τε ναὸς ὃν 
ἠγείραμεν (07) τῷ Θεῷ, χαὶ ἡ περὶ τοῦτον ἡμῶν 
qUoxaa. Οὐδὲ γὰρ εἰ ἀνδριάντες χατενεχθήσον- 
ται (08), τοῦτο δεινὸν, εἰ xai ἄλλως δεινόν (69): 
μηδὲ περὶ τούτων νομίσῃς ἡμῖν εἶναι τὸν λόγον, 
οἷς περὶ τὰ κρείττονα ἡ σπουδὴ, ἀλλ᾽ εἰ συγχατ- 
ἐνεχθήσεται τούτοις πόλις ἀρχαία, xal τι λαμπρὸν 
ἐνεγχοῦσα, ζώντων ἡμῶν καὶ ὁρώντων τῶν παρὰ σοὶ 
τιμωμένων, xal τινα ἰσχὺν ἔχειν νομιζομένων, ᾿Αλλ᾽ 
ὁ μὲν περὶ τούτων λόγος τοσοῦτος. 
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A eam quidpiam addendo, vel integram conservando, 
Ne patiaris eam usque ad. praefecturam tuam civi 
latem esse, οἱ post te jam non esse ; nec commit- 
las, ut. posteri habeant quod de te male loquan- 
tur, nimirum te inter civitates numeratam. acce- 
pisse, atque eam, qui quondam urbs 119 erat, 
vastum et incultum locum reliquisse, montibus 
duntaxat ct przcipitiis, ac ruderibus solis agno- 

faciat et dicat civitas ea, quam loquentem in- 


Jam nostram, hoc est, amici viri, admonitionem 
accipe. Causam haud dico quin tu in eos, qui in 
luz potestatis edictum peccarunt, animadvertas. 
Nam pro hae re nullum verbum dicere audemus, 
elsi audax hoc facinus, nequaquam a communi 
consilio, sed a temerario quorumdam adolesceu- 
lum impetu profectum esse narrant. Cieteruim ma- 
.jorem ire partem remitte, ac sublimius rem te- 
cum considera. Doluerunt matrem opprimi, ac vel- 
ut enecari; non tulerunt se civium nomen habere 
el civitate carere, furore perciti sunt, a legibus 
recesserunt, salutis suze spem abjecerunt : calami- 
tatis novitas eos de mentis statu. deturbavit. Ideir- 
cone urbem everti oportet? Absit a te, vir przeclare, 
ut hoc statuas. Quin potius te moveat, et civium 
omnium, et eorum qui rempublicam administrant, 
el magistratus gerunt, deprecatio : omnes enim 
sque puta calamitate liac affici, etiamsi auctorita- 
lis tu& magnitudine delerriti quietem agunt, taci- 
leque ingemiscunt, Nostra etiam te moveat cani 
tics, ui grave et acerbum fuerit, si magnam quon- 
dam urbem habentes, nunc. ne urbem quidem ha- 
beamus, sed post praefecturam tnam in ferarum 
lustrum convertatur templum iilud, quod Dee 
exstruximus, omneque nostrum in eo exornando 
studium. Neque enim, si statuz dejiciantur, hoc 
grave el acerbum est, etiamsi alioqui acerbum ; 
nec de his nobis esse sermonem arbitreris, qui in 
prastantiora incumbimus ; verum si urbs antiqua, 


C 


et que eximii aliquid ae przclari tulit, una cuim illis corruat, nobis viventibus ac videntibus, qui 


in honore spud te sumus, graliaque et auctoritate 
lis ἃ nobis dictum sit. 

Οὐδὲ γὰρ εἰ πλείονα εἴποιμεν, ἰσχυρότερόν τι τῶν 
σῶν εὑρήσομεν λογισμῶν, οἷς ἔθνος τοσοῦτον ἄγεται, 
xai ἀχθεΐη γε πλείω (70) xai μείζω, xal ἐπὶ μεί- 


á (58) Δοῦναι xornpcr. Va cod. Reg. 1n edit, deest 
39731. 

(59) "Y-larc μόναις, Cod. ὕλαις μόνον, Utrum- 
que reddidit Bill. 

(60; πρὸς τὴν σήν. a cod. Montae. Morel. ac 
Combef. In edit, περὶ τὴν σήν. 

(61) “Ὑπὲρ γὰρ τούτου. Cod. ὑπὲρ γὰρ τοῦτο. 

(62) Φασὶν εἶναι. Cod. R. ae. Combef. φαμὲν 
εἶναι, profectum esse existimamus. 

(03) Μὴ τοῦτο Pxtypágqc. Ne hoc imperes, ne 
hoc indices, ne hoc statuas. 

(64) Τίμησον πάντας πολίτας, xal, etc. Ita cod. 
In edit. τίμησον piv πάντας πολίτας τε. 

65) Kal εἰ τῷ μεγέθει, etc. Etsi propter magni- 
tudinem auctoritatis tuc tacent, veluti intra. se ge- 
mentes, Pro ὑποδρύχια, Combef. ὑποδρύχιον, 

(06) Hc. ἔχοιμεν". Cod. πόλιν ἔχομεν, 


nonnihil valere existimamur. Sed de his rebus sa- 


Neque enim si plura dixerimus, validius quiddam 
fortiusque tuis rationibus atque eonsiliis invenie- 


mus, quibus provincia tanta gubernatur, atque 
b "m Naóc ὃν ἡἠγείραμεν. Liquet hinc, ait Com- 
bef., Dioczsaream , Nazianzum esse, quam sic 

ter Gregorius magnifico templo ornavit, 

(08) El ἀνδριάντες κατενεχθήσονται. Vic oo- 
serva , ait. Bill., Gregorii quoque tempore ades 
sacras statuis et imaginibus ornalas fuisse. Ve- 
rum, inquit Combef., non magis dicil statuas ad 
teimpli ornatum spectantes quam ad urbis decora ; 
ideoque non videlur hine ratuin argumentum hujus 
&sculi ritus sacrarum imaginum ac statuarum, a 
quibus statuis abhorrent fere Graecorum mores in 
rebus sacris, cuni pietura plana plurimum  dele- 
ctentur. 

(69) "A.Lluc δεινόν. Cod. ἄλλοις, Ma etiam. et 
Morel. qui notat ἄλλως mendose legi a Montac. 

(70) Kal ἀχϑείη γε πλείω. Wil — Quibus pro- 
vincia tanta guberuatur atque. sublimiora imperia 


243 


regantur plures 199 majoresque etiam in subli- 
mioribus imperiis. Hoc autem tu: animi magnitu- 
dini, de iis qui jam in tuas manus inciderunt, no- 
tum esse oportet, quod prorsus miseri et abjecti 
sunt, nec eum iis, qui facinus illud patrarunt, pe- 
tulantie ullius socii atque consortes exstiterunt, 
quemadmodum mulli ex iis, qui tum adfuerunt, 
nobis fidem faciunt. De his rebus hoc constitue, 
quod expedire judicaveris, tum ad hujus vitz glo- 
riam, tum ad sequentis vitze spem. Nos vero, quod 
libi decernere in mentem venerit, non quidem sine 
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A ζου! ταῖς ἀρχαῖς. Ἐχεῖνο δὲ ἀναγκαῖον γνῶναι τὴν 


σὴν μεγαλόνοιαν περὶ τῶν προσεμπεπτωχότων (7|),ὅτι 
παντελῶ; εἰσιν ἄθλιοι, ἀπεῤῥιμμένοι, χαὶ μηδεμιᾶς 
ἀταξίας τοῖς ἡμαρτηχόσι χοινωνήσαντες, ὡς πολλοὶ 
πείθουσιν ἡμᾶς τῶν τότε παρόντων. Πρὸς ταῦτα 
βούλευσαι ὃ τι ἂν συμφέρειν νομίσῃς (72), xaX πρὸς 
τὴν ἐντεῦθεν δύξαν, καὶ πρὸς τὰς ἐχεῖθεν ἐλπίδας, 
Ἡμεῖς δὲ τὸ παραστὰν οἴσομεν, οὐκ ἀλύπως μὲν, 
οἴσομεν δέ. Τί γὰρ ἂν καὶ πράξαιμεν ἕτερον ; Εἰ δὲ 
τὰ χείρω νιχήσειε, χαλεπανοῦμεν (15), καὶ νῇ ποτὲ 
πόλει ἐπιθαλοῦμεν Gáxpuov. 


morore feremus, sed tamen feremus. Quid enim aliud faceremus? Quod si deterior sententia vice- 
rit, acerbe feremus, et eam quie prius urbs erat, lacrymis prosequemur. 


CXLII. EIDEM. 


PMB. TQ AYTQ (74) 


Proximam superioribus litteris, quas paulo. post. subsecuta est, sedem occupare debet epistola Cxvn, qua 
Olympium, τῷ Nazianzenis parcat, enixe postulat Gregorius. 


Et congressus tui cupiditas ardens est, et rogan- Β΄ Ei xai ὁ πόθος (15) τῆς σῆς συντυχίας θερμὸς, xal 


lium necessitas magna; sed morbus vinci nequit. 
Ἂς propterea deprecationem hanc litteris commit- 
tere non dubitavi. Moveat le nostra canities, qua 
16 jam antehac, ut par erat, et quidem persaepe 
movit. Moveat te quoque morbus hic, cui, ai quid 
arroganter dicendum est, partem aliquam suscepti 
Dei causa sudores contulerunt. Ob eamque causam 
civibus parce, quorum in nos oculi conjecti sunt, 
tanquam qui auctoritatem ac fiduciam apud te. lia- 
beamus. Aliis item, qui nostrz curz subjecti sunt, 
parce. Siquidem nullum ex facilitate atque miseri- 
cordia detrimentum rebus inferetur, quandoqui- 
dem tu terrore plura conficis, quam alii suppliciis 
et cruciatu. Tibi vero pro his rebus talem erga te 


ἡ χρεία τῶν δεομένων μεγάλη" ἀλλ᾽ ἡ νόσος ἀήτ- 
τητος. Διὰ τοῦτο γράμμασι πιστεῦσαι (76) ταύτην 
τὴν πρεσθείαν ἐθάῤῥησα. Αἰδέσθητι μὲν ἡμῶν τὴν 
πολιὰν, ἣν ἠδέσθης ἤδη χαλῶς ποιῶν καὶ πολλάχις. 
Αἰδέσθητι δὲ xai τὴν ἀῤῥωστίαν ταύτην (77), ἧ 
μέρος τι γαὶ οἱ χατὰ Θεὸν ἱδρῶτες συνεισήνεγχαν, εἴ 
ct δεῖ xal νεανιεύσασθαι. Καὶ διὰ τοῦτο φεῖσαι μὲν 
τῶν πολιτευομένων πρὸς ἡμᾶς βλεπόντων, ὡς ἐχόν- 
τῶν ἡμῶν (78) ἐπὶ σοῦ παῤῥησίαν. Φεῖται δὲ τῶν 
ἄλλων τῶν ὑπὸ τὴν ἡμετέραν φροντίδα, Καὶ γὰρ οὐὑ- 
δεμία ζημία τοῖς πράγμασιν ἐχ τῆς φιλανθρωπίας, 
ἐπεὶ τῷ φόδῳ (79) πλείονα χατορθοῖς, ἢ ταῖς τιμω- 
ρίαις ἕτεροι. Σοὶ ὃὲ ἀντὶ τούτων γένοιτο, τὸ (80) 
ποιούτου τυχεῖν τοῦ χριτοῦ, οἷός περ ἂν αὐτὸς γένῃ 


judicem consequi contingat, qualem te supplici- C τοῖς δεομένοις, xal ἡμῖν τοῖς πρεσθεύουσιν. 


bus, ac nobis, qui pro ipsis deprecamur, pra- 
bueris. 


191 CXLIII. EIDEM 


ῬΜΓ', TQ AYTQ (8l). 


Hic commode se offert epistola cxt.1t, qua Gregorius plurima se ab Olympio beneficia accepisse testatur, 
nec tamen ullum aibi metum esse, ne ipsius benignitatem exhauriat. Patronum nihilominus alium pro Leou- 
tio deprecans adhibet, eam scilicet quam el imperii et potestatis sociam et consortem habebat, nempe Olym- 


pii conjugem. 


Quid multa pertulisse, et beneficia accepisse, 
hominibus affert? humanitatem ac misericordiam 
docet, efficitque ut ad eos sese inflectant, qui ipso- 


At hzc versio nec verba, nec sensum reddit. Optat 
Gregorius ut, qui tantam gubernat provinciam 
plures majoresque gubernet sublimioribus infulis 
ornatus. 

(71) Προσεμπεπτωκότων. lta cod. Montac, Mo- 
rel. ac Combef. In edit. προσπεπτωχότων, 

(721 Νομίσῃς. Wa cod. In edil, νομίζεις, quod 
Bill. quod ex usu esse judicabis. 

(73) Νικήσειε, xaJAezavobper, etc. 4 cod. R. 
ac Combef. At Montac, et Morel, νιχήσειε, £v. ya- 
ριούμεθα μόνον, τῇ ποτὲ πόλει, vicerit, unum dun- 
taxat tribuemus : eam quae quondam urbs erat. ln 
edit. νιχήσειεν, ἕν χαλεπανοῦμεν, xai τῇ πρότερον 
πόλει, Bill, vicerib , rem. unam acerbe. feremus , 
eamque qug prius urbs erat lacrymis proseque- 
mur. 

(74) Alias CLXXII. Scripta paulo post superio- 
rem. — Τῷ αὐτῷ, id est, Ὀλυμπίῳ. lta plures e 
codd. nostris; at B. 5, Εὐσεδίῳ φίλῳ, In edit. qui- 
busdam, et in cod. Reg. Θεμιστίῳ - sic etiam Mon- 


D 


TU τὸ πολλὰ παθεῖν, xal τὸ εὖ παθεῖν τοῖς ἀνθρώ- 
ποις χαρίζεται; διδάτχει φιλανθρωπίαν, xai χλίνει 
^oi; δεομένοις. Οὐδὲν γὰρ (83) τοιοῦτον παίδευμα 


tac. Utrumque habet Morel. 

(15) El xul ὁ πόθος. lta cod. Reg. R. Morel. ac 
Combef. Ei deest in editis. 

(16) Γράμμασι πιστεῦσαι. Ma cod, et Reg. 
Montac. Morel. et Combef. In edit. πιστεῦσαι 
deest. 

(71) ᾿Αῤῥωστίαν ταύτην΄. Wa cod. Reg. More. et 
Combef. In edit. αὐτὴν. 

(78) b. apr ἡμῶν. [τὰ cod, Reg. et R. Mon- 
tac. Morel. et Combef. In edit. ἡμῶν deest. 

im Ἐπεὶ τῷ φέδῳ. Wa cod. et B. 5, ac Com- 
bef. In edit. ἐπὶ τῷ 469. 

e (80) Γένοιτο, τό. lta cod. In edit. τό deest. 

(81) Alias CLXXV. Scripta eodem circiter tem- 
pore. — Τῷ αὐτῷ, id est, 'UXugzío, Cod. ᾿Αλυπίῳ, 
Cod. Reg. ᾿Αλυπίῳ ἄρχοντι. Montac. et. Coubef. 
᾿Αλυπίῳ, vel Ὀλυμπίῳ, Morel. ᾿Αλυπίῳ, vel Ὀλυμ- 
mi, aut etiam Παλλαδίῳ, 

(82) Οὐδὲν γάρ. Ma cod. et Combef. In edit. 
οὐδὲ γάρ 
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mph; τὸ ἐλεεῖν, ὡς τὸ προλαθεῖν χρηστότητα, Τοῦτο A rum ope indigenl. Necue enim ullum tantum ad 


xii αὑτῷ pot συμδέθηχεν' ἔμαθον τὸ συμπαθὲς ἐξ 
ὧν ἔπαθον. Καὶ ὁρᾷς (85) τὸ ἡμέτερον μεγαλόψυχον; 
αὐτὸς χρήζων τῆς σῆς ἡμερότητος ἐν τοῖς ἐμοῖς 
πράγμασιν, ὑπὲρ ἄλλων πρεσθεύω, χαὶ οὐ δέδοιχα 
μὴ δαπανήσω σου (84) τὸ φιλάνθρωπον ἐν τοῖς ἀλλο- 
τρίοις. Γράφω δὲ ταῦτα ὑπὲρ τοῦ πρεσδυτέρου (85) 
Λεοντίου, εἴτ᾽ οὖν ποτὲ πρεσδυτέρου" ὃς εἰ μὲν ἄξια 
πέπονθεν ὧν πεποίηχεν, ἐνταῦθα στῶμεν, μὴ τὸ 
ὑπερθάλλον ἀδικία γένηται (86). ΕἸ δέ τι τῇ τιμωρίᾳ 
προυχρεωστεῖται, xal οὔπω (87) τοῖς ἀμαρτήμασι τὰ 
τῆς ὕδρεως ἀντισώθη, τοῦτο ἡμῖν (88) συγχώρησον, 
καὶ τῷ Θεῷ, καὶ τῷ βήματι, καὶ τῷ χοινῷ συλλόγῳ 
τῶν ἱερέων, οἷς ποτὲ συνηρίθμηται (89), xai εἰ νῦν 
ἀνάξιον ἑαυτὸν ἀπέφηνεν, οἷς τε πεποίηκεν, οἷς τί 
πέπονθεν. El μὲν οὖν πείθομεν, τοῦτο ἄριστον" 
εἰ δὲ μὴ, προσάγομέν σοι πρεσδευτὴν αἰδεσιμώτερον, 
τὴν χοινωνόν (90) σοι χαὶ τῆς ἀρχῆς χαὶ τῆς εὑ- 
δοξίας. 


concipiendam miserationem documentum est, ut 
benigaitatem prius accepisse. Hoc mihi usu venit; 
ex iis qua perpessus sum, commiserationem di- 
dici. Ac videsne meam animi magnitudinem? Cum 
mansuetudine tua in meis rebus egeam, pro aliis 
deprecor; nec metuo ne benignitatem tuam in 
alienis rebus exhauriam, Hzc autem de Leontio 
presbytero scribo, vel, ut sie loquar, quondam 
presbytero : qui, 8i dignas scelerum peenas. dedit, 
lie consistamus ; ne id, quod ad supplicii magnitu- 
dinem accesserit, in iniquitatem degeneret. Sin au- 
lem. aliquid insuper paenz? addi debet, et nondum 
scelerum atrocitatem contumeliz gravitas ad:equa- 
vit : hoc nobis concede, ac Deo, et sacrario, com- 
munique sacerdotum cetui, quorum. numerum ali- 
quando auxit, etsi nunc, tam per ea quz patravit, 
quom qua perpessus est, indignum se eo honoris 
gradu reddidit. Si te his verbis permovemus, optime 


Se res habet; sin minus, aogustiorem deprecatricem tibi adhibemus, eam nempe, quam et magi- 


$lratus gloria sociam et consortem labes. 
PMX. T9 AYTOQ (91). 


CXLIV. EIDEM. 


Eo tempore quo Nazianzenam Ecclesiam Gregorius regebat, scripta. sint oportet. dua epistola", quarum 
una ad. Olympium, altera ad Verianum. Utraque de Veriani filia, quam ejus pater a marito discedere vole- 


bat, Ambee l'heologo et 
Jum a Billio tulgatam, 


Οὐ πανταχοῦ τὸ τάχος ἐπαινετόν. Διὰ τοῦτο &j- 
εθαλόμην τὴν ἀπόχρισιν εἰς τόδε περὶ τῆς (99) τοῦ 
αἰδεσιμωτάτου Οὐηριανοῦ (93) θυγατρὸς, τῷ χρόνῳ 
τι διδοὺς εἰς διόρθωσιν, χαὶ ἅμα τῆς σῆς στοχαζόμε- 
νος ἀγαθότητος οὐχ ἐπαινούστς τὸ διαστάσιον, ἐξ ὧν 
ἡμῖν τὴν πεῦσιν (94) ἐπέτρεψας, οὖς οὐ ταχεῖς 
foris οὐδὲ ἀπερισχέπτους πρὸς τὰ τοιαῦτα, Διὰ 
τοῦτο μὲν οὖν χατέσχον ἐμαυτὸν εἰς δεῦρο, καὶ, 
οἶμαι, οὐχ ἀλογίστως. Ἐπεὶ δὲ (95) εἰς στενὸν ἧχο- 
μὲν τοῦ χαιροῦ, xal ἀνάγχη γνωρίσαι τὸ παρὰ τῆς 
ἐξετάσεως εὑρεθὲν, xal δὴ γνωρίσομεν (90). Διπλῆ 
tig ἡ παῖς εἶναί μοι φαίνεται, μεριζομένη αἰδοῖ «c 
γονέων, καὶ ἀνδρὸς συνηθείχ. Καὶ τὰ μὲν ῥήματα 
μετ᾽ ἐχείνων ἐστὶν, ἡ δὲ διάνοια, οὐχ οἶδα εἰ μή τι 
xai μετὰ τούτου, ὡς παραδηλοῖ τὸ δάχρυον. Αὐτὸς 
μὲν οὖν δηλαδὴ πράξεις, ὃ παρίσταται τῇ σῇ δίχῃ 
xai τῷ χατευθύνοντί σε πρὸς πάντα Θεῷ. ᾿Εγὼ δὲ 
ἥδιστα ἂν γνώμην ἔδωχα τῷ υἱῷ Οὐηριανῷ πολλὰ 


(85) Καὶ ἐρᾷς. Combef. καὶ ὅρα, et vide. 

(84) Δαπαγήσω cov. Cod. δαπανήσω σοι. 

(85) Ὑπὲρ τοῦ πρεσδυτέρου. lta cod. Reg. et 
Pass. Morel. ac Combef. In edit. περὶ τοῦ mpsafu- 
πέρου. 

(86) Ἀδιχία γένηται. Cod. Morel. et Combef. 
ἀδ' — γένηται, in. injustitiam degeneret. 

(87) Kal οὔπω. Wa cod. Pass. Morel. et Combef. 
In edit. οὕτω, verum contextui repugnat. 

a Mrs ἡμῖν, Will. proponit legendum τοῦ- 
πον. Sed nullus conjecturz locus, ait post Morel. 
Combef. 

(59) Συνηρίθμηται. Cod. Reg. ac Combef. συν- 
ηρίθμητο. 

(90) Πρεσδευτὴν αἰδεσιμώτερον, τὴν κοινωνοῦ. 
Iia cod. et R. Morel. ac Combef. quz verba , in- 
quit, conjugem designant, In edit. παιδευτὴν αἰδε- 
σιμώτερον, τὸν χοινωνόν, quod Bill. Augustiorem 


D 


J eis cund prudentia ei charitate dignissima. Priorem, que ad Olympium scripta est, 
orellus veluti noram iterum edidit, pag. 904. Hc esi inter epistolas ccxu. 


Haud ubique properatio laudanda est. Ac pro- 
pterea. de viri cumprimis honorandi Veriani filia 
responsum huc usque distuli, ut. tempori ad cor- 
rectionem aliquid darem, simul etiam quod divor- 
lium istud minime bonitati tuze probari, ex co 
conjecturam fecissem, quod nobis, quos in hujus- 
modi rebus haud celeres ac przcipites esse scie- 
bas, percunctationis 192. negotium commiseras. 
Eaque de causa meipsum huc usque retinui, nec, 
ut opinor, inconsiderate. Quoniam autem temporis 
angustiis premimur, teque, quid ex inquisitione a 
nobis inventum, atque compertum sit, certiorem 
facere necesse est, id utique notum faciemus. Du- 
plici quodammodo animi affectu mibi puella esse 
videlur, ut qua par&m pudore parentum partim 
viri consuetudine distrahatur. Atque ipsius quidem 
verba cum illis sunt : mens autem haud scio on 
non cum hoc quoque sit, ut Jacryma indicant. At 


praeceptorem. tibi adhibemus, eum nempe quem et 
imperii et glorie socium. Inepta hie vox παιδευ- 
τήν, alienaque prorsus a deprecantis modestia. 
Vide "P. epist, cxL. 

(91) Alias CLXXVI. Scripta eodem tempore. 

(92) Περὶ τῆς τοῦ. Ma cod. Reg. ac Combef., 
sieque legit Bill. lu edit, τῆς deest. 

(93) Οὐηριανοῦ. Wa cod, et Combef. At. cod. 
Reg. Οὐχρινιανοῦ, In edit. Οὐπρινιανοῦ, 

(94) Tip πεῦσιν, 1 cod. Keg. ac Combef., le- 
gique Bill. In edit, τὴν παίδευσιν. 

(95) ᾿Επεὶ δέ, Cod. ἐπειδὴ δέ. 

(96) Καὶ δὴ γνωρίσομεν.. lta cum Combef. legen- 
dum censemus, qui etiam proponit γνωρίζομεν, loc 
notum facimus. Cod. xat δὴ γνωρισήμενον, quid a 
nobis inventum atque inveniendum sit. Morel. xai δὴ 
γνωρίτωμεν, et cero jam notum. [aciamus, 
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17 S. GREGORII 
τὰ quidem id sciieet facies, quod :equitati taz in A 
mentem subibit, ac Deo, qui te in omnibus regit, 
gratum erit, Ego autem lubentissime filio Veriano 
id consilii darem, ut multa eorum, qua in medio 
sunt, prateriret, quo divorlium minime coufirma- 
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τῶν ἐν μέσῳ παραδραμεῖν, ἐπὶ wp μὴ χυρῶσαι τὸ 
ἀποστάτιον, ὃ τοῖς ἡμετέροις ἀπαρέσχει πάντως 
νόμοις, xXv οἱ Ῥωμαίων ἑτέρως χρίνωσι (91). Τὸ δί- 
χαῖον γὰρ φυλαχθῆναι ἐπάναγχες, ὃ xal ἡμεῖς cot 
εὐχόμεθα &cV λέγειν τε χαὶ ποιεῖν, 


ret, quod legibus nostris prorsus improbatur, etiamsi Romans aliter decernant. Jus enim servari 
necesse est, quod ul et semper dicas, el facias tibi, optamus. 


CXLV. VERIANO. 


PME. OYHPIANQ (98) 


Verianus, quem filium suum vocat Gregorius, forsan quia Nazianzo oriundus, filiam suam a marito dis- 
cedere volebat. Pra [ectus provincie Olympius interrogandi filiam munus eommisit Gregorio, non ut censori, 
sed wi episcopo. (Qui cum filiam interrogasset, ipsius responsis, vel pctius lacrymis, agnovit. nullatenus 


illi discessionem a. marito placere. Quam. etiam. minime probat Gregorius, qui 


stolam, 


Nihil grave carnifices agunt; legibus enim in- 
serviunt. Nec iniquus est gladius, quo de improbis 
supplicium sumimus. Nec tamen laudatur carnifex, 
nec cruentus gladius lubenti animo tractatur. Eo- 
dem modo ne nos quidem odium nobis conflare 
sustinemus, dum per manum ac linguam nostram 
divortium confirinatur. Praestat enim conjunctionis 
el amicitie quam dissidii ac vitz? solutionis arbi- 
irum esse. Quod etiam mihi cumprimis admiran- 
dus prases animadvertisse videtur, cum filiae tue 
interrogandze munus nobis commisit, ut. qui ad 
matrimonii dissolutionem duro et rigido animo 
venire minime possemus. Neque enim me, ut cen- 
sorem, sed ut episcopum proposuit, ac vestre ca- 
lamitatis arbitrum constituit. Quamobrem vos rogo, 
ut nonnihil donetis 1293 mez timiditati, et. qui- 
dem si ea quie virtutis sunt przvaleant, nobis uti- 
mini ut voluntatis vestre ministris : ac nobis qui- 
dem hujusmodi res imperari letamur. Sin autem 
deteriora et crudeliora, et quibus nondum ad hune 
usque diem manum adjecimus, ad hzc aptiorem, 
quam ego sim, quaerite. Mihi enim non vacat, ut 
amicitie vestre morem geram (etiamsi alioqui 
prorsus vos plurimi faciam), in Dei offensionem 
incurrere, cui omnis agitationis et cogitationis ra- 
tionem reddendam habeo. Tu: autem filis tum 
demum iidem adbibemus (dicam enim quod res 
est), cum, depulso eo pudore, qui ei a vobis incu- 
titur, verum libere proloqui potuerit. Nam nunc 
enim verba, marito autem lacrymas tribuit. 

(97) Kplroci. Que sequuntur desunt in cod. et 
R., possentque, ait  Combef., nullo detrimento p 
abesse, nec refert Morel. qui banc epistolam iterum 
edidit. 

(98) Alias CLXXXI. Scripta eodem tempore. 

(99) Μέσους γίνεσθαι. Ita. cod. et Combef., at 
cod. Reg. μέσον. In edit. γενέσθαι, 

(4) Δυγαμέγοις ἐπὶ τὴν ἀύσιν, Tta Montac., at 
Morel. δυναμένης. In edit. δυναμένους. Cod. Reg. 
ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν, . 

(2) Ὡς Aoyic ev. Tillemont, st judicem. Athenis 
λογισταί dicebantur magistratus ; et juxta Suidam 
λογιστὴς, censor est, examinator, judex scilicet 
vel princeps inter magistratus urbis, ait Tillemon- 
lius, vel urbis gerens priefecturam. 

(3) Προεξάλετο. Wa cod. et Combef. In edit. 
προεθάλλετο, 

(4) Τῆς καθ᾽ ὑμᾶς περιπετείας. Combef. Infor- 
tunii vestri rerumque eventus, vel subita! vestro? in 
€ontrarium mutationis, 

(5) HapaxaAo τοίνυν χαρίσασθαί τι τῇ ἐμῇ... 


C 


eriano scripsit hanc. epi- 


Οὐδὲν δεινὸν ποιοῦσιν οἱ δή μιοι" xal γὰρ ὑπηρε- 
τοῦνται νόμοις" οὐδὲ τὸ ξίφος παράνομον, ᾧ τοὺς 
πονηροὺς χολάζομεν, "AAA ὅμως οὐχ ἐπαινεῖται δή- 
μιος, οὐδὲ ἀσμενίζεται φονιχὸν ξίφος. Οὕτως οὐδὲ 
ἡμεῖς ἀνεχόμεθα γενέσθαι μισητοὶ, διὰ τῆς ἡμετέρας 
χειρὸς xai γλώσσης τοῦ ἀποστασίου ῥεδαιουμένου. 
Κρεῖττον γὰρ ἑνώσεως xat φιλίας, 7| διαστάσεως xat 
βίου λύσεως μέσους γίνεσθαι (99). Τοῦτό μοι δοχεῖ 
xax ὁ θαυμασιώτατος ἄρχων ἐνθυμηθεὶς, ἡμῖν ἐπιτρέ- 
qat τὴν πεῦσιν τῆς σῆς θυγατρὸς, ὡς οὐχ ἀποτόμως, 
οὐδὲ ἀπαθῶς ἐλθεῖν δυναμένοις ἐπὶ τὴν λύσιν (1). Οὐ 
γὰρ ὡς λογιστὴν (3), ἀλλ᾽ ὡς ἐπίσχοπον δηλαδὴ 
προεδάλετο (3), xal μέσον ἐποιήσατο τῆς χαθ' ὑμᾷς 
περιπετείας (4). Παραχαλῶ τοίνυν χαρίσασθα! τι τῇ 
ἐμῇ δειλίᾳ" καὶ εἰ μὲν τὰ χρείττω νιχᾷ, χρήσασθε 
ἡμῖν ὑπηρέταις τῆς ὑμετέρας βουλήσεως, χαὶ χαίρο- 
μὲν τὰ τοιαῦτα ἐπιταττόμενοι (5)" εἰ δὲ τὰ χείρω τε 
xal σχαιότερα, καὶ οἷς οὐδέπω xal τήμερον ἐνεχει- 
ρήσαμεν, ἄλλον ἐπιζητεῖτε τὸν πρὸς ταῦτα ἐπιτη- 
δειότερον (6). Ἐμοὶ δὲ οὐ σχολὴ, ἵνα τῇ ὑμετέρᾳ 
φιλίᾳ χαρίσωμαι (εἰ xat τὰ πάντα οἶδα ὑμᾶς ἐμαυτῷ 
πιμιωτάτους), θεῷ προσχρούειν, ip λόγον ὑπέχω παν- 
τὸς χινήματος xai διανοήματος. Τῇ δὲ σῇ θυγατρὶ 
τότε πιστεύσομεν (εἰρήσεται γὰρ τἀληθὲς), ὅταν 
δυνηθῇ τὸ αἰδεῖσθαι ὑμᾶς φυγοῦσα παῤῥησιάζεσθα: (7) 
τὴν ἀλήθειαν. Ὡς νῦν γε (8) τὸ πάθος ἐλεεινόν. 
Μερίζει (0) γὰρ ὑμῖν μὲν τὰ ῥήματα, τῷ δὲ ἀνδρὶ τὸ 
δάχρυον. 
quidem miserandum quiddam perpctitur. Vobis 


χαίρομεν τὰ τοιαῦτα ἐπιταττόμενοι. 11. cod. Reg. 
ac Combef. At cod. B. 5, Montac. ct Morel. χαρίσα- 
σθαι τῇ ἐμῇ δειλίᾳ xal εἰς τὰ χρείττω χαταχρί,σα- 
σθαι ἡμῖν ὑπηρέταις τῆς ὑπερτέρας βουλήσεως. Quam- 
obrem vos rogo ut mea jam [ormidini donetis, et ac 
ea qum potiora sunt nobis superioris voluntatis mi- 
nistris utamini. In edit. Παραχαλῶ οὖν χαρίσασθαι 
ἡμῖν ὑπηρέταις τῆς ὑμετέρας βουλήσεως, xai χαίρω 
μὲν τὰ τοιαῦτα ἐπιταττόμενος, quod Bill. Quam- 
obrem vos rogo ul nobis voluntatis vestra minisiris 
obsecundetis; ac mihi quidem hujusmodi res impe- 
rari lator. 

(6) ᾿Επιτηδειότερον. tta cod. et Reg. ac D. 5, et 
R. ac Combef., sicque legit Bill. In edit, ἐπιδειό- 
περον. 

[ἢ Παῤῥησιάζεσθαι. sta cod, et Aeg. ac Combef, 
In. edit. παῤῥητιάτασθαι. 

(8) Ὡς ror γε. lta cod. et Combe.. ;n cdit. ὡς 
νῦν γε xal. 

(9) Μερίζει, Comlef. Μερίξεται, 
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PMG'. OATMIIQ (10). 


EPISTOLA CXLVI, 


CXLVI. OLYMPIO, 


Ceteris ad Olympium Gregorii litteris adjungenda est haec epistola, quie tamen paulo tardius scribi potuit. 
Omninm enim supplicum, ut ita dicam, libellorum, quos Olympio Gregorius obtulit, is postremus. haberi 
possit, in quo pre[ecti benignitatem a-se exhaustam et tandem pra saturitate [astidium reformidat. 


Τοῦτο ἦν ὅπερ ἔλεγον ὥσπερ Ex τινος προφητείας A 


εἰς πάντα δεξιοῦ σοὺ (11) τυγχάνων, xal ἀπλήστως 
τῆς σῆς ἡμερότητος ἐμφορούμενος, ὅτι δέδοιχα μὴ 
χενώσω τὸ φιλάνθρωπον ὑμῶν ἐν τοῖς ἀλλοτρίοις, 
Ἰδοὺ γὰρ ἀγὼν ἐμὸς {εἴπερ ἐμὸς (12), ὁ τῶν ἐμῶν), 
καὶ οὐ μετὰ τῆς ἴσης παῤῥησίας ποιοῦμαι τοὺς λό- 
γους. Πρῶτον μὲν ὅτι ἐμός. Τὸ γὰρ ὑπὲρ ἑαυτοῦ 
δεῖσθαι, εἰ xal χρησιμώτερον, ἀλλὰ ταπεινότερον. 
Ἔπειτα ὑφορῶμαι τὸν χόρον ὡς τὸ ἡδὺ λύοντα, χαὶ 
πᾶτιν ἐναντιούμενον τοῖς χαλοῖς, Ἔχει μὲν οὖν 
οὕτω ταῦτα, xal εἰχάζω (13) λίαν ὀρθῶς, “Ὅμως δὲ 
τῷ τε Θεῷ θαῤῥῶν, ᾧ παρέστηχα (14), καὶ τῇ σῇ 
περὶ τὸ εὖ ποιεῖν (15) μεγαλοψυχίᾳ, τὴν ἰχεσίαν 
ταύτην ἐθάῤῥησα. 


Hoc scilicet erat, quod velut ex vaticinio quo- 
dam dicebam, cum te in omnibus rehus commodo 
οἱ benevolo uterer, ac tua lenitate atque facilitate 
inexplebili quadam aviditate me ingurgitarem ; 
nempe me vereri, ne benignitatem vestram in alie- 
nis rebus exhaurirem. Nam ecce discrimen meuni 
(siquidem meum est, quod meorum est) : nec jam 
pari cum fiducia verborumque libertate te alloquor. 
Primum, quia meum est. Nam pro seipso rogare, 
quanquam utilius atque conducibilius, humilius 
iamen οἱ abjectius est. Deinde quia saturitatem 
suspectam habeo, ut qua suavitatem extinguat, et 
pulchris omnibus rebus adversetur, Atque bic 
quidem ita se habent, ac perquam recte conjicio. 


Nihilominus tamen Deo, cui asto, tuaque in beneficiis dandis liberalitate fretus, hanc tibi supplica- 


tionem offerre minime dubitavi. 


Ἔστω κχάχιστος πάντων NixófouAog, ὃς Ev ἀδιχεῖ p — Sit sane mortalium omnium sceleratissimus Ni- 


μόνον ὅτι BU ἡμᾶς ἔστιν ἐπίφθονος (16), xal τοῦ 
δέοντος ἐλευθεριώτερος. Ἔστω xai διχαιότατος ἀν- 
θρώπων, ὁ νῦν ἡμῖν πολεμῶν. Αἰσχύνομαι γὰρ xaz- 
ηγορεῖν ἐπὶ τῆς σῆς ὀρθότητος, οὗ πρώην ὑπερεμά- 
χουν’ ἀλλ᾽ οὐχ οἶδα εἴ σοι παραστήσεται δίχαιον (17) 
ὑπὲρ ἄλλων ἀμαρτημάτων, ἐν ἄλλοις ἀπαιτεῖσθαι 
δίκην, χαὶ τούτων ἀλλοτρίων, χαὶ οὐδὲ ἑχουσίων᾽ τὸν 
οὕτω χινήσαντα τοὺς οἰχέτας, χαὶ τοσοῦτον ἀγαναχτή- 
σαντα, ὥστε ἐνδοῦναι τῷ ἐγχαλοῦντι προθυμότερον, 
ἧπερ ἐχεῖνος (18) ἐδούλετο; ᾿Αλλὰ δεῖ δουλεύειν 
Νιχόθουλον, ἢ τοὺς τούτου παῖδας, ὃ δοχεῖ τοῖς 
ἐπηρεάζουσι (19) ; αἰσχύνομαι γὰρ τὴν ὑπόθεσιν τῆς 
ἐπηρείας xal τὸν χαιρὸν, εἰ σοῦ τε ἄρχοντος, xal 
ἡμῶν παρὰ σοὶ δυναμένων τοῦτο γενήσεται. Νῦν 
βοηθεῖται τὰ δημόσια; νῦν αὔξεται τὰ βουλευτή- C 
gia (20) , ὅτε λυπεῖ τὰ ἴδια ; Μηδαμῶς, ὦ θαυμάσιε, 
μὴ τοῦτο παραστήτω τῇ σῇ χαθαρότητι, ᾿Αλλὰ συν- 
εὶς μὸν τῷ πτηνῷ τάχει τῆς διανοίας τὴν ἀφ᾽ ἧς 
ταῦτα γίνεται χαχοήθειαν, αἰδεσθεὶς δὲ ἡμᾶς τοὺς 
σοὺς ἐπαινέτας, φιλάνθρωπον σεαυτὸν παράσχου τοῖς 
χινουμένοις χριτὴν (21), ὡς οὐχ ἀνθρώποις μόνον 


(10) Alias CLXXIX. Scripta eodem circiter tem- 

re. — ὉΤυμπίῳ. Cod. Pass. 'Okuuzie ἄοχοντι. 
;od. B. 3. Εὐσεβίῳ φίλῳ, 

11) Δεξιοῦ σου. Montac. et. Morel. δεξιός σοι. 

12) Εἴπερ ἐμός. In cod. Pass. hxc verbadesunt. 

(15) Kal εἰκάζω, Cod. Reg. Montac. Morel. et 
Combef. xax ὡς εἰχάζω, atque ut conjicio. 

(14) Παρέστηκα. Wa cod. et Reg. et Pass. Mon- 
tac. Morel. ac Combel., sicque legit Bill. In. edit. 
παρέσττσαν. 

(15) Περὶ τὸ εὖ ποιεῖν. la cod. et R. Verum 
cod. Reg. περί zt εὖ ποιεῖν. In edit. περὶ τοῦ. 

(16) "Ecchr ἐπίφθονος. Combef : Invidia laborat, 
aut invidim habetur, Bill. Invidia flagrat, quod 
magis activum videtur, Mox, ἐλευθεριώτερος. Com- 
bef. Liberaliori ingenio, vir scilicet ingenuus, cui 
opponit, quod addicendus sit servituti. 

(17) Παραστήσεται δίκαιον. Cod. τὸ δίχαιον, 
quod GCombef : Num jus tibi persuasurum sit, ut, etc, 

(18) Οὐδὲ £xovciur* τὸν οὕτω κινήσαντα... 


cobulus, cujus hoe unum duntaxat scelus est, 
quod propter nos invidiosus ac liberior est, quam 
par sit. Sit item rursum omnium justissimus is, 
qui nunc nos oppugnat. Pudet enim me apud tuam 
integritatem eum accusare quem nuper defendebam. 
Athaud scio an 124 «quum  existimaturus sis, 
de alienis peccatis panas ab aliis expeti, de alie- 
nis, inquam, ac ne voluntariis quidem : in crimen 
vocari hominem, qui usque adeo famulos suos 
permovit, -sicque rem indigne tulit, ut accusatori 
promptius etiam, quam ille volebat, cesserit? An 
propterea. Nicobulum, aut ejus pueros, in servitu- 
iem adduci oportebat, quemadmodum iia qui ipsi 
infesti sunt, placet? Mihi enim pudorem incutit in» 
juriz causa tempusque, si, te przeside, ac cum apud 
te ipsi valeamus, illud contingat. Nuncne fisci com- 
modis consulitur? Nuncne augentur tribunalia , 
dum res privat laborant? Ne, quiso, vir admi- 
rande, ne hoc, inquam, puritati atque integritati 
tuz in mentem veniat. Verum pro volucri ingenii 
lui celeritate ac perspicacia improbitatem eam, 


ἀγανακτήσαντα, ὥστε ἐνδοῦναι... ἥπερ ἐκεῖνος. 
Π| cod. Reg. Hi, et. Pass. Morel. ac. Combef, Αἱ 
Montse. τὸν οὔτε χινήσαντα... ἀγαναχτήσαντα. |n 
edit. οὐδὲ ἐχουσίων τοὺς οὔτε χινήσαντας... ἀγα- 
ναχτήσαντας, ὥστε ἐχδοῦναι... εἴπερ ἐχεῖνος, quod 
Bill. : De alienis, inquam, ac ne voluntariis quidem 
penam iis irrogari, qui nec (amulos suos concitarunt, 
admissumque facinus adeo indigno et. acerbo animo 
tulerunt, ut eos. accusalori promptius. eliam. quam 


D volebat dediderint. 


(19) Τοῖς ἐπηρεάζουσι. Quse sequuntur. desunt 
in edit.; sed restituunteodd. Keg. R, B. 35, et Pass. 
Morel. et Combhef., ipse etiam Montac., licet vi- 
tiose. 

(20) Νῦν" αὔξεται τὰ BovAsvrijpia. Ma. omnes 
codd. nostri, Morel. et Combef, In edit. τὰ αὔξει 
πὰ βουλευτήρια, redditque. Bill. Nuncne tribunulia 
augebil, cum eum res private discruciant ? 

(31) Τοῖς »rovpévcic χριτήν. Ita codd. Reg. 
et Pass. Morel. Combef. et Bill in versione; in 
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unde hzc proficiscuntur, animadvertens, atque ho- A διχάζων σήμερον, ἀλλὰ xai ἀρετῇ xai χαχίχ' οὗ 


moris eliam nostri causa, qui tuarum laudum prz- 
cones sumus, benignum atque humanum te iis, 
que moventur, judicem przebe : tanquam non ho- 
minibus duntaxat hodierno die jus dicens, verum 
eliam virtuti ac vitio. Cujus quidem rei magis, 
quam singulorum hominum, ratio et cura habenda 


est, iis qui te. virtute referunt, ac przfecti munere probe atque commode funguntur. 


μᾶλλον, fj τοῦ (22) xaü' ἔχαστον, φροντιστέον Tolg 
ὙΞ γχατὰ σὲ τὴν ἀρετὴν, xaY δεξιοῖς ἄρχουσιν. 
Ἔσται δὲ σοι map! ἡμῶν ἐπὶ τούτοις, οὐ τὸ τῶν 
εὐχῶν μόνον, ὧν οἶδά σε μὴ περιφρονοῦντα χατὰ 
τοὺς πολλοὺς, ἀλλὰ καὶ τὸ περιδόητον καταστῆσαι τὴν 
σὴν ἀρχὴν (25) πᾶσιν, οἷς γνωριζόμεθα. 

Pro his autem 


rebus non preces duntaxat a nobis habiturus es, quas tibi baudquaquam, ut plerisque aliis, con- 
temptui esse scio ; verum illud etiam, ut clarum ac celebre tuum imperium apud eos omnes reddatur, 


quibus noti sumus. 
CXLVII. ASTERIO. 


PMZ'. AXTEPIQ (24). 


Gemina que. sequuntur ad Asterium. epistole, ejusdem sum: argumenti εἰ temporis, ac. superiores. Servi 
Nicobuó, facinus aliquod patrarant, cujus causa accusator quispiam, cujus olim patrocinium susceperat Gre- 
gorius, Nicobulum, ac veluti esset auctor delicti, judicio persequebatur, quamvis satis[acere. ivsosque servos 


tradere uon recusaret, imo offerret Nicobulus. 


Quid Deo justius * et tamen, cum omnium crea- Β Tí Θεοῦ &xatóztpov; àXX ὅμως πάντων ποιητὴς 


tor ac dominus sit, peculiariter sibi populum lsrae- 
liticum vindicat, suumque nominat : nec veretur, 
ne hoc nomine injustus existimetur. Quid igitur 
mirum, si nos quoque, quamvis omnium, qui sub 
nostra manu el przfectura. sunt, curam geramus, 
arctius tamen filium Nicobulum 195 complecta- 
mur, quem et senectutis nostrz et morbi curatorem 
agnoscimus, ac velut subsidium et baculum infir- 
mitati nostra subjecimus. Hunc tibi et per Le prze- 
sidi commendamus, grave admodum et acerbum 
esse existimantes, si, cum alios ex gravissimis 
etiam accusationibus opera nostra liberemus, atque 
imprimis eos, qui nunc szevos accusatores se prze- 
bent, hunc tamen ne a calumnia quidem et. iniqua 
vexatione liberare queamus; et quem in exteris 
honorem obtinemus, hunc in nostris minime con- 
sequamur; idemque nobis accidat, quod oculis, 
qui alia cernentes seipsos minime cernunt, aut 
quod fontibus in imo sitis, qui propinqua loca ne- 
quaquam alluentes, remota irrigant. Sint sane 
atrocia vel. plusquam atrocía, qui a puerulis pa- 
trata sunt, quanquam fortasse aul nihil omnino 
esse, aut parva saltem invenirentur, si modo pra- 
scripti adinquisitionem temporis angustiis premi 
non contigerit, Quid hoc tamen ad dominos, qui 


ὧν xax δεσπότης, ἐξαίρετον ἑαυτοῦ λαὸν ποιεῖται xal 
ὀνομάζει τὸν "Iapat, xal οὐχ αἰσχύνεται, μὴ ἄδιχος 
παρὰ τοῦτο (95) νομίζηται, Τί οὖν θαυμαστὸν, εἰ καὶ 
ἡμεῖς πάντων χηδόμενοι τῶν ὑπὸ τὴν ἡμετέραν χεῖρα 
χαὶ προστασίαν, πλέον τοῦ υἱοῦ Νιχοδούλου περιεχό- 
μεθα, ὃν χαὶ γηρωχόμον χαὶ νοσοχόμον γινώσχομεν, 
χαὶ οἷον ἔρεισμα (30) καὶ βαχτηρίαν τῆς ἀσθενείας 
ἡμῶν ὑποδεδλήμεθα. Τοῦτον ὑπὸ τὰς σὰς τίθεμεν (27) 
χεῖρας, καὶ διὰ τῶν σῶν ταῖς τοῦ ἄρχοντος, πάνυ 
δεινὸν νομίζοντες, τοὺς μὲν ἄλλους καὶ τῶν μεγίστων 
ἐγχλημάτων (28) ἐλευθεροῦν δι᾽ ἡμῶν, καὶ πρώτους 
γε τοὺς νῦν πιχροὺς χατηγόρους" τοῦτον δὲ μηδὲ 
τῆς ἐπηρείας δύνασθαι, καὶ ἧς τυγχάνομεν ἐπὶ τῶν 
ξένων τιμῇς, ταύτης ἐφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν (29) μὴ τυγχά- 


C νεῖν, ἀλλὰ ταντὸν πάσχειν τοῖς ὀφθαλμοῖς, οἵ τ᾽ ἄλλα 


ὁρῶντες, ἑαυτοὺς οὐχ ὁρῶσιν, f| τῶν πηγῶν ταῖς ἐν 
βάθει χειμέναις, αἵ τὰ πλησίον οὐχ ὑποῤῥέουσαι, τὰ 
πόῤῥω ποτίζουσιν. Ἔστω δεινὰ τετολμημένα (50) τοῖς 
παιδαρίοις ἢ ὑπέρδεινα" ὥτπερ οὖν ἴσως οὐδὲν (31), 
3| μιχρὺν εὑρεθήσεται, εἰ μὴ τῷ χαιρῷ τῆς ἐξετάσεως 
στενοχωρηθείημεν. ᾿Αλλὰ τί τοῦτο πρὸς τοὺς δεσπό- 
πας (53), οἵ μηδενὸς τῶν γεγενημένων χεχοινωνή- 
χασιν; f| τίς ὁ λόγος, ὑπὲρ ἀλλοτρίων ἁμαρτημάτων 
ἐν ἄλλοις ἀπαιτεῖσθαι δίχην, χαὶ νῦν τῶν δημοσίων (55) 
φροντίζειν, ἡνίχα λυπεῖ τὸ ἴδιον ; 


eorum, qui evenerunt, nulla omnino ex parte participes fuerunt? Aul. quz hzc ratio est, ut pro 
alienis peccatis ab aliis paenae expetantur ac nunc publicarum rerum cura subeunda sit, cum private 
discruciz ot? 


edit. χρητήν. Nec bene Bill. τοῖς κινουμένοις, iis D In edit. deest ἐγχλημάτων. Supplevit Bill., ut po- 


qui concilali sunt, sed potius, in presenti. negotio, 
in causa qua moretur. 

(32) Ἢ rcv. Ma cod. et Pass. Morel, ac Combef. 
At Reg. et Montac. 1 τῶν. In edit, ἢ τοῖς, 

(35) Σὴν ἀρχήν. Wa cod. Heg. et Pass. In edit. 
σὴν deest. 

(24) Alias XLVII. Scripta eodem tempore. 

(25) Παρὰ τοῦτο. Ma codd. Montac. Morel. ac 
Combef., et sic legendum ait Bill. non παρὰ 
κοῦτον, ut in edit, 

(20) Kal οἷον ἔρεισμα. Combef. Ac velut sus- 
tentaculum. 

(21) Τίθεμεν. Cod. τιθέμεθα. Mox, xat διὰ τῶν 
σῶν ταῖς τοῦ ἄρχοντος. Bill. ΕἾ per te principi, 
quod, ait Combef., nimis imperatorem sonat, me- 
lius, prasidi, vel. judici. Wevera Nicobulum Grego- 
rius Ülympio praesidi commendavit. 

(38) Μευίστων ἐγκλημάτων, Wa cod, et. Reg. 


luit, vertitque, er gravissimis periculis, Pro. àv 
ἡμῶν, cod. R. Montac. Morel. et. Combef, habent 
δι᾽ ὑμῶν, opera vestra. 

(29) 'Eg' ἡμῶν αὑτῶν. Legit Bill. ἐφ᾽ ἡμετέ- 
fo, et sensus postulat. 

(50) Δεινὰ τετοϊμημένα. Cod. τὰ τετολμημένα, Sic 
etiam Combef. qui vertit : Que a. servis prasumpta 
sunt, iisque minusculis, ut inquit, zetas facinus levet. 
Dill. : Que a pueris. 

(51) Ὥσπερ οὖν ἴσως οὐδέν. la. cod. Reg. et 
Combef. In edit. ὥσπερ οὐδὲν ἴσως, 

(52) Τί τοῦτο πρὸς τοὺς δεσπότας; Quid hoc, 
nou ad Romanos, ait Combel., ut inepte vertit Diill., 
sed quid &oc ad heros? 

(53) Τῶν δημοσίων. lta cod. et Reg. In edit. 
τῶν deest, Mox, pro λυπεῖ, Cod. λυπῇ. Sic epist, 
priced. circa finem. 
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Verato per improbitatem Nicobulo manum ut porrigat, Asterium denuo tentat Gregorius flectere. 
Τί τοῦτο (55). ἴσως ἐρεῖς ; πάλιν ἡμῖν Γρηγόριος; A — Quid hoc, fortasse dicturus es? rursus ad nos 


πάλιν ἐπιστολαί (56) ; πάλιν αἰτήσεις ; "D τῆς ἀπλη- 
στίας, ἣν αὐτοὶ χεχινήχαμεν. Μηδαμῶς, θαυμάσιε, μὴ 
τοῦτο πάθῃς, Τίνων γὰρ οἱ λιμένες, J| τῶν χειμα- 
ζομένων ; τίνων δὲ τὰ φάρμακα, ἢ τῶν ἀῤῥωστούν- 
10; ὥνπερ ἡμεῖς μὴ ἀποστερηθείτμεν, xal τοσού- 
τῳ (57) μᾶλλον, ὅσῳ πιστευόμεθα δύνασθαι παρὰ 
σοί. Οὐχ ἔτι γὰρ αἰτοῦμεν, ἀλλ᾽ ἀπαιτοῦμεν (38), 
ἀεὶ χάριτος χάριν προχαλουμένης (59). Νιχόθουλος 
ἐν ἐπηρείαις, ταυτὸν δὲ εἰπεῖν ὅτι ἡμεῖς " ἡμῶν γάρ 
ἔστιν ἀνάπαυσις. Καὶ πῶς οἷόν τε σιωπᾷν, xai μὴ 
φορτιχὸν εἶναι (40) χαὶ τὸν σφόδρα φιλόσοφον ; δὸς 
χεῖρα πιεζομένοις, ἵνα χαὶ αὐτὸς τῆς ix Θεοῦ (41) 
τύχῃς, χρήζων ταύτης ὡς ἄνθρωπος. Καὶ χρῆσαι 
πάσῃ τῇ φιλίᾳ (42), χαὶ τῇ συνέσει, καὶ τῷ δύνα- 
σθαι σὺν Θεῷ, περὶ τὰ ἡμέτερα πράγματα. Οὔτε 
γὰρ σίδηρος ἔμπυρος πολλῶν δεῖται τῶν παρὰ τοῦ 
λίθου κρουμάτων (45), ἵνα τὸ ἐγχείμενον πῦρ δη- 
μοσιωθῇ (44)" ἀλλ᾽ ἐπλήγη τε ὁμοῦ, xax τὸ πῦρ 
ἤστραψεν. Οὔτε αὑτὸς μακροτέρας δεήσῃ παραχλή- 
σεως, χαὶ τοῦτο ὑπὲρ ἡμῶν, καὶ τοιούτου τοῦ πεί- 
θοντος ὄντος, χαὶ οὕτω γνησίου χοινωνοῦ τῆς ἀρχῆς. 
"Ev xal σύντομον φθέγξομαι τὰς μὲν ἄλλας χάρι- 
τας, ἄλλοι δι᾿ ἡμῶν ἐλάμβανον, ταύτης δὲ ἡμεῖς (45) 
χρήζομεν ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν, ὃ xai μᾶλλον ὄυσ- 
ὠπησάτω (46) τὴν σὴν λογιότητα, 


Gregorius? rursus epistola? rursus postulationes? 
O inexplebilem cupiditatem, quam ipsi excitavimus! 
Ne, quiso, vir admirande, tibi hoc accidat! Quo- 
rum enim sunt portus? Aunon eorum, qui tempe- 
state jactantur ? Quorum. pharmaca? Annon eorum 
qui morbo laborant? quibus, quzeso , ne privemur; 
idque eo magis quod gratia et auctoritate apud te 
valere credimur. Non enim jam poscinus, sed 
exposcimus, nimirum gratia gratiam semper pro- 
vocante. Nicobulus 126 per summam improbita- 
tem vexatur, quod perinde est ac si dixissem nos ; 
hic quippe nos recreat et reficit, Et quomodo hic 
silere, minimeque gravis et importunus esse queat 
vir etiam admodum sapiens? Oppressis manum 
B porrige, ut tibi Dei quoque manus porrigatur, qua, 
ut homo, opus babes. Atque omni amicitia, et pru- 
dentia, et potentia, Deo auspice, in rebus nostris 
utere. Nam nec ignitum ferrum multis lapidis 
pulsibus opus habet, ut insitus ignis in apertum 
proferatur; verum simul atque percussum est, 
confestim ignis fulget, atque emicat : nec tibi lon- 
giore deprecatione opus erit, idque pro nobis ac 
tali homine suasoris partes obeunte, tamque fido 
magistratus consorte, Unum idque breve, dicam : 
alia quidem benelicia alii per nos accipiebant ; hoc 


autem nos pro nobis indigemus ; quod magis etiam eloquentiam tuam doctrinamque flectat. 


PMé'. ΓΕΩΡΓΙΩ (47). 


CXLIX, GEORGIO. 


Georgius, ad quem scripta est hec epistola, diaconus erat Theologo charissimus. His illi litteris pra scribit, 
ut alterum diaconum nomine Euthalium, qui Philadelphium verberibus casum, etiam in carcerein conjecerat, 
ad se adducul rationem redditurum, et penas luiturum. [stud Gregorii mandatum. argumento est eum tunc 


episcopi munus obiisse 


Τὸ ἀῤῥωστοῦν θεραπεύεται, ἀλλ᾽ οὐ συντρίδεται. C — Quod :egrum est curari debet, non. obteri atque 


Πῶς οὖν ὁ συνδιάχονος ἡμῶν Εὐθάλιος, οὔτε τὸν 
βαθμὸν αἰδεσθεὶς, οὔτε τὴν οἰχειότητα τιμήσας, 
δεσμοῖς καὶ πληγαῖς συνέτριψε τὸν ἄθλιον Φιλα- 
δέλφιον, ὡς δείχνυσι χαὶ τῶν πληγῶν (48) τὰ ση- 


(54) Alias XLVIII, Scripta paulo post superio- 
rem. 

(55) Τί rovro. In cod. τί deest.; hoc fortasse di- 
c.urus es. Mox, in edit. ὁ Γρηγόριος, sed cod. Pass. 
sequimur. 

(96) Hd.uv. &xicccAal, |a. cod, R. et Pass. ac 
Comhef. In edit. ἐπιστολάς, 

, (91) Kal τοσούτῳ. Codd. Pass. xat τόσῳ μᾶλλον 
σον. 

(38) Αἰτοῦμεν,, ἀ.1.1) ἀπαιτοῦμεν. Cod. αἰτοῦμεν 
τοῦτο, ἀλλ᾽ ἀπαιτοῦμεν. Casaubonus ad caput Theo- 
phrasti περὶ βδελυρίας, pag. 244 : αἰτεῖν est po- 
scere quod pus apponatur acceptum; ἀπαιτεῖν, 
repetere quod sibi: debeatur, Eo sensu dixit Andoci- 
des Athenieusis, unus ex decem illis oratoribus qui 
inter reliquos. excellunt : Ταῦτα ὑμᾶς, εἰ μὲν βού- 
λεσθε, αἰτῶ, εἰ δὲ μὴ βούλεσῇς, ἀπαιτῶ, lure si vul- 
lis, a vobis posco; si autem mon vultis, reposco. 

(59) Χάριτος χάριν xpoxa.tovpérnc. Gratia gra- 
tiam provocante. Quo enim libentius mihi gratifi- 
caris, eo me magis ad novas postulationes affe- 
rendas allicis. Hzec Bier. 

(40) Kal μὴ φορτικὸν εἶναι. Cod. Pass, xai τὸ 
μὴ φορτιχὸν εἶναι φιλοσοφεῖν. Mox, xai τὸν σφόδρα 


confringi. Quonam igitur pacto condiaconus noster 
Euthalius, nec gradum veritus, nec propinquitatem 
ac necessitudinem honore prosecutus, miserum 
Philadelphium vinculis ac plagis obtrivit, quemad- 


φιλόσοφον. Combef. — Vir summa constantia. pradi- 
tus, malorum tolerantissimus, 

(M) Ἔχ Θεοῦ. Cod. &x τοῦ Θεοῦ. Mox, pro χρή- 
ζων ταύτης, Cod. Pass. χρήζων xat αὐτός. 

(43) Kal xpncac πάσῃ τῇ φιιίᾳ, etc. Bill. : 
Alque omni. anitcitia, et prudentie et potentia genere 
una cum Deo. Combef. Amicitia, prudentia ac qua 
a Deo [ultus potentia es, nostris in rebus utere, 

(43) Τῶν x τοῦ Aíüov κρουμάτων. lta cod. 
R. et Combef. Cod. Pass. χρουσμάτων. Manc vo- 
cem supplevit Bill.; deest enim in edit. Legendum 
nonnulli mallent οὔτε γὰρ λίθος ἔμπυρος πολλῶν 

Ὁ δεῖται τῶν παρὰ σιδήρου χρουμάτων. Αἰθος ἔμ- 
mupos, id est, silex in quo lateat. ignis : silex enim 
ἃ lerro percutitur, non ferrum a silice. 

(441 Δημοσιωδῇ. Cod. et. Combef. δημοσιεύστ, 

(43) Ταύτης δὲ ἡμεῖς. Cod. ταύτην δ᾽ ἡμεῖς. lta 
et Combef. qui vertit: Hoc nos in rem ipsi nostram 
rogamus ac petimus. 

(46) Δυσωπησάτω. Cod. Pass. 805077552120. Mox, 
τὴν σὴν λογιότητα, Comibef. Catum animum (uum 

ectat. 
ω (41) Alias CLXXXII. Scripta cirea idem tempus. 

(48) Kal τῶν πηγῶν. qn cod. xai deest. 
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modum ipse quoque plagarum ποία indicant ? loc A μεῖα, τοῦτο τεθαύμαχα, Μὴ τοίνυν παρέργως δέξῃ 


sane demiratus sum. Quocirca ne id, quod factum 
est, susdeque accipias; verum quod accidit, ipse- 
met ad. nos profectis, nobis expone. Adsit quoque 
diaconus ipse, ut criminis, cujus arcessitur, ratio- 
nem subeat, ac de bominis obtriti vita judicium 
excipiat. Neque enim tam turpe atque indecorum 
facinus in nostris propemodum oculis perpetrari 
ferre possumus, 


127 CL. ASTER:0. 


τὸ γεγονὸς, ἀλλὰ τὸ συμβὰν, ἐλθὼν διὰ σεαυτοῦ, 
παράστησον ἡμῖν. Παρέστω δὲ καὶ ὁ διάχονος, χαὶ 
λόγον ὑφέξων τῆς κατηγορίας, xal τύπον ληψόμε- 
νὸς (49) περὶ τῆς τοῦ συντριδέντος ζωῆς. Οὐ γὰρ 
ἀνεχόμεθα τοιαύτην ἀσχτμοσύντν τολμᾶσθα: σχεδὼν 
ἐν ταῖς ἡμετέραις ὄψεσιν 


PN. AXTEPIQ (50). 


Ex primis hujus epistole ad Asterium verbis colligere possumus, plures Gregori ad eum litteras. exci- 
disse. Cum enim frequenter scripserit, et paucissima supersint epistole, multa perierint. necesse. est. Mlud 
scio me sape ac de multis rebus litteras ad te dedisse, inquit Gregorius, His litteris. Georgium diaconum, 
tirum ex.mium, commendat ; non alium hunc esse putamus Georgium ab eo cui superior epistola scripta 
est. 


Lator me, etscribere, et tamen hoc nomine B  Xaípo xat γράφων, xal ἐγχαλούμενος ὅτι μὴ 


accusari, quod non scribam, si quando hoc con- 
tingat. Nam suaves quoque accusationes Luz sunt. 
Quanquam illud scio me srpe ac de multis rebus 
literas ad te dedisse, atque adeo ea quoque, 
quie precibus a te pelieram , consecutum esse. At 
si nihil aliud, certe eorum, qui beneficiis a te affecti 
sunt, multitudo litteris m^is testimonio est. Quod 
$i tu quidem amicitia locupletior es, quam ullius 
vota ferant, ego contra in petendo timidior sum. 
Ipse sane virtutis principatum habeas ; mibi autem 
ignoscatur, importunitatis notam fugienti; quan- 
doquidem optimum esse modum, Sapientis ser- 
mone proditum est. C:eterum Deo gratie habean- 
tur, qui tibi illud przebuit, ut de aliis bene merea- 


ris, communeuque benefactorem , imperiique so- C 


cium nobis przfecit, Ac propterea nunc quoque 
per hane meam epistolam fratrem ac condiaconuin 
nostrum Georgium tibi trado, virum et nobis exi- 


γράφω, εἴποτε τοῦτο συμβαίνει (51). Χρηστὰ γάρ 
σου xai τὰ ἐγχλήματα. Καί τοί γε πολλάχις (52) χαὶ 
περὶ πολλῶν ἐπιστείλας οἶδα, xal μέν τοι xal τυχὼν 
περὶ ὧν ἐδεήθην σου. Καὶ εἰ μή τι ἄλλο, τό γε 
τῶῆθος τῶν εὖ πεπονθότων μαρτυρεῖ μοι τὰ γράμ- 
ματα. Εἰ δὲ σὺ μὲν ἀφθονώτερος εἴ τὴν φιλίαν, f 
τις ἂν εὔξοιτο (53), ἐγὼ ὃὲ περὶ τὰς αἰτήσεις δει- 
λότερος. Σὺ μὲν ἔχε τὰ πρῶτα τῆς ἀρετῆς “ἐμοὶ 
δὲ συγγνώμη τὸ φορτιχὸν φεύγοντι, ἐπειδὴ πᾶν μέ- 
«pov ἄριστον (54) οἶδεν ὁ τοῦ σοφοῦ λόγος. Πλὴν τῷ 
Θεῷ χάρις, ὅτι σοι τὸ εὖ ποιεῖν ἐνεχείρισεν, οὕτω 
χοινὸν ἐπιστήσας ἡμῖν εὐεργέτην τε (09) xal συν- 
άρχοντα. Ἐπεὶ xai νῦν ἐγχειρίζω σοι διὰ ταύτης 
μου τῆς ἐπιστολῆς, τὸν ἀδελφὸν xai συνδιάχονον 
ἡμῶν Γεώργιον, ἄνδρα τῶν ἐξαιρέτων (50) ἡμῖν, 
xai τῇ Ἐχχλησίᾳ χρησιμώτατον, ἀξιῶν θάρσους 
αὐτὸν τυχεῖν (57) ἐν οἷς πρός τινας διαφέρεται, χαὶ 
μὴ συναρπασθῆναι τῇ τυραννίδι. 


mium ac selectum, et Ecclesim summe utilem, rogans αὐ in iis rebus, in quibus cum nonnuMis 
contendit, flduciam obtineat, nec iniqua et tyranuica potentia abripi sinatur 


CLI. NECTARIO. 


PNA'. NEKTAPIQ (58). 


Nectarium rogat ut. Georgium variis calamitatibus afflictum domesticorum. comiti commendet. 


Priclare multi de mente tua conjecturam faciunt; 
iino potius nou conjecturam ducunt, sed nobis glo- 


(49) Τύπον τηψόμενος. Bill, Ac dehominis ob- 
iriti vita [formam atque exemplum accipiat. Obscura 
prorsus versio : clarior certe si pet. vocem τύπος 
intelligeretur judicium, Tózog enim judicium erat 
«quo iis interdicebatur foro, qui creditoribus non 
paria facerent, et. quadrarent rationes. Vide Con- 
stantini lexicon ad verbum τύπος. 

(50) Alias CXX VI, Scripta circa idem tempus. 

(51) Τοῦτο συμδαίνει. Cod, Pass. τοῦτο συμθῇ 
νῦν. 

(52) Tol γε πολλάκις. Ma cod. οἱ Combef. In 
eiit. τοί γε πολλά, 

(53) Αφθονώτερος εἶ τὴν φιλίαν, fj τις ἂν εὔ- 
ξοιτο. Ma. codd, Reg. R. et Pass. ac Counibef. qui 
reddit : Quod si tu amicitia legibus liberalior es quam 
wius opiaverit, Montac, οἱ Morel. ἀφθονώτερος εἴ 
τὴν φιλίαν, τὶς ἄν. In edit, ἀφθονώτερος $ τὶς àv 
εὔξαιτο, Vertit autem Bill. (Quod st tu quidem 
omnium vota. liberalitate tua superas. 


Καλῶς οἱ πολλοὶ στοχάζονται (59) τῆς σῆς δια- 
νοίας " μᾶλλον δὲ οὐχ εἰχάζουσιν, ἀλλ᾽ ἡμῖν φιλοτι- 


(54) Πᾶν μέτρον ἄριστον. Combef, : Quidquid 
mediocritate oplimum est. 

(53) Εὐεργέτην ce. 110 cod. Reg. et Conibef. In 
edit. τέ deest. Mox, ἐπεὶ xai vov, lta Reg. lass. 
Montac. Bill, ac Combef, In edit. ἐπὶ xat vov. 

(56) Τῶν ἐξαιρέτων. Cod. Pass. τὸν ἐξαίρετον, 

(97) ᾿Αξιῶν θάρσους αὐτὸν τυχεῖν, Dill, Di- 
gnumque qui in iis rebus fiduciam obtineat. 

(58) Alias CCXXVI, Seripta circa idem. tempus. 

(59) Ka-loc οἱ zo.llol στοχάζονται. Paroemnia- 
cus senarius est, inquit Morel., cui alludit : 


Μάντις γ᾽ ἄριστος Óctic εἰχάζει xac. 


Qui bene conjiciet, vatem hunc perhibeto optimum , 
apud M. Tullium in opere De divinatione, lib. u ; 
unde mox babent codd. nostri Montac. ae Couibef. 
οὐκ εἰκάζουσιν. In. edit, autem οὐ στοχάζονται, Vide 
Erasm. in Adagio: Vates optimus qui bene con- 
jicit 
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μουμένοις (00) οὐκ ἀπιστοῦσιν, ὅτι μὴ μιχρᾶς (61) A riantibus fidem non abnuunt, quod nempe non 


ἡμᾶς ἀξιοῖς αἰδοῦς xal τιμῆς. Τούτων εἷς ἔστι xal 
6 τιμιώτατος υἱὸς ἡμῶν Γεώργιος, ὃς πολλαῖς ζη- 
μίαις περιπεσὼν, χαὶ χάμνων ἱχανῶς (03) ἐν τοῖς 
πράγμααιν, ἕνα λιμένα σωτηρίας εὑρίσχει, τὸ mpos- 
axyÜrva ao δι᾿ ἡμῶν (05), καὶ τυχεῖν τινος φιλαν- 
θρωπίας παρὰ τοῦ τιμιωτάτου τῶν οἰχείων Κόμητος. 
Δὸς οὖν τὴν χάριν, εἰ βούλει μὲν, αὐτῷ xai τῇ 
χρείᾳ" εἰ βούλει δὲ, ἡμῖν, οἷς τὸ πάντα (04) χαρί- 
ζεσθαι οἶδ᾽ ὅτι ἐγνωσμένον ἐστί σοι, xal αὐτοῖς πεί- 
θεις τοῖς πράγμασι (05). 
PNE. ΘΕΌΔΩΡΩ (06). 


mediocri nos observantia et honore prosequeris. 
Ex iis unus est etiam honoratissimus Geor- 
gius noster, qui cum in magnum damnum incide- 
rit, et plurimum insudet. negotiis, unum 198 sa- 
lutis portum invenit, ut ad te per nos accedat, et 
benignitatem quamdam obtineat ab amplissimo 
Comite domesticorum. Da igitur hanc gratiam, si 
quidem velis, ipsi et necessitati; sin malis nobis , 
quibus omnia gratificari constitutum tibi esse probe 
novi, quin eliam rebus ipsis persuades. 
CLII. THEODORO. 


Regimen. Ecclesie Nazianzene, hortantibus episcopis, maxime Bosporio Coloniensi, et Theodoro Tyanensi, 
populisque pastore destilutis cogentibus, Gregorius susceperal ; haud quidem statim postquam, abdicata Con- 
stantinopolitana sede, Nazianzum reversus est, verum post silentium et Pascha, post. Xanxaridis balnea, 
Nisi enim primum hujus Ecclesie regimen recusasset, tot precibus, 101 ins'igationibus non opus fuisset, ut ad 
illud su:cipiendum Gregorius impelleretur. Nazianzenam autem Ecclesiam cum per. estatem to[um, vel etiam 
paulo amplius administrasset, circa initium autumni datis litteris ad. Theodorum Tyanensem significavit, se 
morbo ab. Ecclesie qubernacslis abductum fuisse, ipsique Theodoro hanc curam incuubere ; auod si non au- 
diatur, addit se omnibus publice pra'dicaturum. F.cclesiam hanc pastore iudigere. 


Καιρός μοι τὸ τῆς Γραφῆς εἰπεῖν" Πρὸς riva B — Tempus mihi est illud Scripture usurpandi : Ad 


βοήσομαι ἀδικούμενος ; τίς ὀρέξει pov χεῖρα 
πιεζομένῳ ; εἰς τίνα τὸ βάρος τῆς Ἐχχλησίας 
χωρήσει, καχῶς οὕτω διαχειμένης, xai λελυμέ- 
νης (67) ; διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ xal τῶν 
ἐχλεχτῶν ἀγγέλων, ὅτι μὴ δίχαια πάσχει τὸ ToU 
Θεοῦ ποίμνιον, ἀποίμαντον Ov xa ἀνεπίσχεπτον διὰ 
τὴν ἡμετέραν νέχρωσιν. Ἐμὲ γὰρ ἡ νόσος χατέχει, 
xal τάχιον ἀπήγαγε τῆς Ἐχχλησίας, xal νῦν mav- 
πάπατιν ἀχρειηῖ, ἀεὶ τὰ τελευταῖα πνέοντα, xai 
πλέον τοῖς πράγμασι συντριθόμενον. Εἰ μὲν οὖν 
ἄλλην τινὰ χεφαλὴν εἶχεν ἡ ἐπαρχία, πρὸς ἐχ:ίνην 
ἔδει βοᾷν xai διαμαρτύρασθαι. Τῆς δὲ σῆς εὐλαθείας 
ὑπερχειμένης (08), πρὸς σὲ βλέπειν ἀναγχαῖον. 
Φρόντισον τῆς σῆς Ἐχχλησίας ὃν βούλει τρόπον, καὶ 


quem vociferabor injuriam perpetiens "7 Quis mihi 
oppresso manum perriget ? Ad quem Ecclesie, tam 
male affecta? ac. solute, pondus devolvetur ? Tesii- 
ficor coram Deo et electis angelis, Dei gregem 
indigna pati, ut qui ob perditam valetudinem 
meam nec pascalur, nec visitetur. Nam me morbus 
constrictum tenet, atque ab. Ecclesi: gubernaculis 
Celerius abduxit, nuncque inutilem prorsus reddit, 
ut qui, el singulis diebus extremum pene spiritum 
effl«m, et negotiorum mole magis opprimar. Ac si 
quidem hze provincia caput quoddam aliud habe- 
ret, ad illud clamare, ipsiusque opem obtestari 
oporteret. Cum autem pietas tua superiore loco 
Sita sit, ad te conjectos oculos habere necesse est. 


ph παρίδῃς ἀναξίως ἑαυτῆς πράττουσαν. Ἵνα γὰρ C Ecclesiam tuam, quo pacto tibi videbitur, cura , 


*' ἄλλα ἐάσω, οἷα νῦν ἐπιστάντες οἱ ᾿Απολλιναρια- 
νοὶ, τὰ μὲν πεποιήχασι, τὰ δὲ ἀπειλοῦσι, παρὰ τῶν 
χυρίων μον τῶν συμπρεσδυτέρων μαθήσῃ, Εὐλαλίου 
τοῦ χωρεπισχόπου, καὶ Κελευσίου, οὖς ἐξ ἔργου (69) 
πρὸς τὴν σὴν εὐλάδειαν ἀπεστάλχαμεν. Καὶ τὸ ταῦτα 
ἐπισχεῖν, οὐ τῆς ἡμετέρας ἡλιχίας xal ἀσθενείας, 


** Habac. $t, 2. 

(60) Ἡμῖν φιλοτιμουμένοις. Combef. : Nobis 
ue gloriantibus, tisque effusis, fidem. prestan, 

on apte Morel. Nobis cupide faventibus. 

(61) Mixpác. {τὰ codd. nostri, Montac. Morel. ac 
Combef. In edit, μαχρᾶς. 

(62) Κάμνων ἱκανῶς. Cod. Pass., χάμνων περισ- 
σῶς. At Combefisio presens minus congruere vi- 
detur. Legit itaque χαμὼν ἐχανῶς, ac vertit : Pluri- 
mun negotiis insudawit, suis superque iis sit attritus. 

(65) Προσαχθῆναϊ σοι δι᾽ »)ov. Combef. : Ut per 
nos tibi presentetur. Morel. Ut tibi nostra opera ad 
jungatur. 

(04) ΕἸ: βούλει δὲ, ἡμῖν, οἷς τὸ πάντα. Montac. 
ct Morel. εἰ βούλει δὲ xai ἡμῖν. Cod. et Pass οἷς 
τὰ πάντα. 

(65) Καὶ αὑτοῖς πείθεις τοῖς πράγμασι. B. 5, χαὶ 
αὐτοῖς πιστοῖς τοῖς πράγμασι, εἰ utinam rebus ipsis 
confirmes! Sic etiam habet Montac., περ οι tamen xat 
γὰρ αὑτοῖς τοῖς πράγμασι πείθεις, rebus enim ipsis 
persuades. 

(66) Alias LXXXVIII. Scripta initio autumni anni 
582. 


nec eam in ea calamitate, qua indigna est, versan- 
tem despice. Nam, ut eztera missa faciam, qualia 
Apollinaristz: nunc impetu facto, partim admise- 
runt, partim minitantur, ex dominis meis com- 
presbyteris Eulalio chorepiscopo, et Celeusio, quos 
dedita opera ad pietatem tuam misimus, intelliges. 


(67) Καὶ εϊλυμένης. Hzc verba desunt in. cod. 
ass. 
(68) 'Ὑπερκειμένης. Combef. — Superiori loco 
prasideat, quesito jam metropolitano jure. 
69) Ofc ἐξ ἔργου. Combef: ob; ἐξ ἀγροῦ πρὸς 
τὴν σὴν εὐλάδειαν ἀπεστάλχαμεν, quos rure ad (uam 
ietatem. misimus, chorepiscopum Eulalium, et Ce- 
eusium, ipsum quoque, ul par est, vicarium pre- 


D sbyterum et ywptxóv, sicque meo periculo emendo, 


lnaudita enim phrasis, ἐξ ἔργου, ac nihil com- 
moda:trita vero vocis allerius constructio cum 
particulis, ἐν, ἐξ, εἰς, unaque reddunt dictione 
poete, ἀγρόθι, ἀγρόθεν, ἀγρόνδε. liec ἃ Gregorio 
Scripla sunt eslrema sua senectute. post reditum 
summ Constantinopoli, cum Nazianzenam Ecclesiam 
coactus est Lantisper regere, donec Eulalium ei 
prificiendum obtinuit, Quod. provinciz praesidem 
alium non agnoscit quam Theodorum Tyanensem, 
argumento est. Nazianzum quoque Tyanensis me- 
lropolite juri cessisse tandem, ipsumque couces; 
sisse Gregoritin, 
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Hiec porro reprimere, non nostrz ztalis et. imbe- A ἀλλὰ τῆς σῆς ἀγχινοίας xal δυνάμεως, ἐπειδή σοι, μετὰ 


cillitatis est, verum solertie Luz ac potestalis : 
quandoquidem przeter cetera. hoe quoque ad com- 
mune Ecclesi; przsidium tibi a Deo donatum est, 
ut viribus 199 polleas. Quod si hec dicens ac 
scribens minime audiar, quod unum superest, hoc 
faciam, nempe ut publice omnibus przdicem ac 
perspicuum reddam, quod Ecclesia episcopo indi- 


τῶν ἄλλων, xat τὸ ἰσχύειν ἔδωχεν ὁ Θεὸς, ἐπὶ τῇ χοινῇ 
τῆς Ἐχχλησίας προστασίᾳ (10). Eb δὲ ταῦτα λέγων 
xal γράφων οὐχ ἀχουοίμην, ὃ λείπεται μόνον, τοῦτο 
γενήσεται, δημοσίᾳ χηρύξαι πᾶσι xai χαταστῆσαι 
γνώριμον, ὅτι ἐπισχόπου χρήζει ἡ Ἐχχλησία, ἵνα uh 
παρὰ τῆς ἡμετέρας ἀῤῥωστίας καταθλάπτηται. Τὸ 
δὲ ἑξῆς ὑμεῖς εἴσεσθε. 


geat; ne alioqui ex adversa nostra valetudine incommodo ac detrimento afficiatur. Quid autem 
deinceps sequatur, vos intelligetis. 


CLIIl, BOSPORIO EPISCOPO COLONLE. PNr'. BOXfIOPIQ EIHIZKOHQ KOAQNIAX (71). 


Quod se facturum minabatur. superioribus litteris Gregorius, prestitit; gubernacula Ecclesie abdicavit, 
nec cogi ulira potuit ut illa rursus susciperet, Hinc Bosporio, cui primum cesserat, hortauti iterum. ut illa 
capesseret, his Litteris respondet se bis supplantatum et. deceptum, ad Deum jam secessurvm. Bis autem 
se deceptum ait, primo scilicel cum in Constantinopolitanam sedem est. collocatus, deinde cum Ecclesiam 
Nazianzenam, suadente. Bosporio, regendam suscepit, Juxta Tillemontium (72), Gregorius se queritur sup- 
pla uatum primo Nazianzi, secundo Constantinopoli, Nobis h«c videntur intelligenda potius de illis, dicamne 
dol:s, an impedimentis, quie constituendo Nazianzi episcopo ejus provincie praesules semel εἰ iterum attu- 
liss? queritur Gregorius. Episcopi rogabant ut remaneret tantisper, donec ejus loco episcopum constituissent. 
Hoc responsum. unus ex iis, Gregorii alioqui. familiaris, Bosporius habuit. Quare coacti sunt landem huic 
Ecclesi« episcopum proficere, quod anno 382 accidisse, electumque Eulalium arbitramur. 


Hoc jam seeundo a vobis supplantatus atque Β Δὶς ἤδη τοῦτο ἐπτέρνισμαι map! ὑμῶν, xal fná- 


deceptus sum (quid dicam nosti) : ac si quidem 
juste, odoretur a vobis Deus odorem suavitatis " ; 
si autem inique, hanc noxam vobis Dominus con- 
donet, Sic enim me de vobis loqui zequum est, 
quandoquidem illatas injurias :equo animo ferre 
jubemur. Caeterum ut. penes vos est voluntatis ve- 
sire potestas, sie mex quoque penes me est. Non 
ultra vobis gravis erit gravis ille Gregorius. Ad 
Deum secedam, qui solus purus est, et à fraude 
alienus. In meipsum colligar. llzec mihi ipsi con- 
sului. Dis enim ad eumdem lapidem impingere 
dementibus solum tribuit paremia. 


CLIV. OLYMPIO. 


7nuat (οἶδας ὃ λέγω) " xav εἰ μὲν δικαίως, 629 pav- 
θείη Κύριος παρ᾽ ὑμῶν ὀσμὴν (73) εὐωδίας " εἰ δὲ 
ἀδίχως, συγγνοίη Κύριος. Οὕτω γὰρ ἐμὲ περὶ ὑμῶν 
λέγειν εὔλογον, ἐπειδὴ φέρειν καὶ ἀδιχούμενοι προσ- 
τετάγμεθα. Πλὴν ὥσπερ ὑμεῖς χύριοι τῆς ὑμετέρας 
γνώμης, οὕτω χἀγὼ τῆς ἐμῆς. Οὐχ ἔτι βαρὺς ὑμῖν 
ἔσται Γρηγόριος ὁ βαρύς (74). ᾿Αναχωρήσω πρὸς 
Θεὸν τὸν μόνον χαθαρόν τε καὶ ἄδολον. Εἰς ἐμαυτὸν 
συσταλήσομαι, Ταῦτα ἐμαυτὸν ἐνουθέτησα (75). Δὶς 
γὰρ πρὸς τὸν αὐτὸν λίθον προσπταίειν, τοῖς ἀνοή- 
ποις μόνοις ἡ παροιμία δίδωσιν, 


ῬΝΔ΄. ΟΛΥ̓ΜΠΠ (16). 


Scripta est hiec epistola anno, quo Olympius Cappadocim prefectus, decessit imperio, id est, exeunte anno 
382, Summa iequitate provinciam administraverat Olympius, et ideo. magnum sui desiderium. apud Cappa- 
docas reliquit; quod quidem his apparet literis Gregorii, qui eum. discedentem flevit, magnisque abeuntem 


laudibus et (austis ominibus est prosecutus. 


Tu nobis pr:zfectus es, etiam post przfecturam C 


(alio enim modo quam vulgus solet, de rebus judí- 

camus), quoniam virlutes omnes, qua quidem 

praefecto dignze sint, complexu tuo tenes. Plerique 

enim ex iis, qui sublimibus thronis insident, apud 

me humi jacent, nimirum quos manus humiles et 

abjectos efficit, servosque eorum, quibus prasunt. 
*' Gen. vin, 21. * 


(70) "Ex! τῇ κοινῇ τῆς 'ExxAncíac προστασίᾳ. 
lta. cod. et Combef, 1n. edil, ἐπὶ χοινῇ προστασίᾳ 
τῆς Ἐχχλησίας, Cod. Pass. ἐπὶ χοινῇ σωτηρίᾳ τῆς 
Ἐχχλησίας. 

(11) Alias XV, Seripta 

(72) Vita Greg. & 40 et 

(13) Oczparüsim Κύριος παρ' ὑμῶν ccr. 
Wa codd. duo legg. et sic legit Bill. Wn edit. Κύριος 
ὑμῶν, Montac. et. Combef. Κύριος ὀσμήν. Alludit 


me post superiorem. 


ad illud Genes. vin, 21 : ZEdificavit. autem. Noe Ὁ 


aliare. Domino, et tollens de cunctis pecoribus. ac 
volneribus mundis obtulit. holocausta. super. altare, 
odoratusqve est. Domiuus odorem suari:alis. 

(4) Γρηγόριος ὁ Βαρὺς. Wa, ait Bill. duo exem- 
paria Grzeca ; mihi tamen posteriori loco legendum 
videtur. οὐ βαρύς, ut. sic habeattrans!atio : Non 


Ἡμῖν ἄρχων σὺ xal μετὰ τὴν ἀρχὴν (xplvoutv 
γὰρ ἑτέρως, f, ὡς οἱ πολλοὶ, τὰ πράγματα), ὅτι πᾶ- 
σαν ἀρχικὴν ἀρετὴν ἐν σεαυτῷ συλλαδὼν ἔχεις, Πολ- 
λοὶ γὰρ τῶν ὑψιθρόνων (17) ἐμοὶ κάτω, ὅσους ἡ χεὶρ 
ποιεῖ (78) ταπεινοὺς χαὶ δούλους τῶν ἀρχομένων. Πολ- 
λοὶ δὲ ὑψηλοὶ καὶ μετέωροι, xàv ἐστήχασι χάτω, ὅσους 
ἄνω τίθησιν ἀρετὴ, χαὶ ποιεῖ μειζόνων ἀρχῶν ἀξίους. 


ultra gravis vobis erit Gregorius, non, inquam, gra- 
vis. Al, respondet Combef:, vana est Dillii conje- 
ctura ; hanc nec admittit Tillemont 

(78) ᾿Εγουθέτησα. Plures Regg. ac Montac. 
ἐμαυτῷ νενομοθέτηχα - Hac mihi ipsi constitui. 

(16) Alias L. Exeunte anno 582 seripta. 

(71) Ho.Llcl γάρ. Cod. πολλοὶ μὲν γάρ. Mox, pro 
τῶν ὑψιθρόνων cod. Pass. habet τῶν ὑψηλῶν θρό- 


νων. 

(18) Ὅσους ἡ χεὶρ ποιεῖ, Combef. : Quos nune- 
ruin accepto efficit humiles et abjectos, vel. quos ma- 
mus imperatoris thronis. sublimes facit homines a5- 
jeclos, eorumque servos quibus imperio presunt, 
Mile, inquit, Billius jungit et Bur nbn Ubique 
Gregorius factitiam istius modi dignitatem ac no- 
biliiatem exagitat. 
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᾿Αλλὰ τί τούτων ἐμοί ; οὐχ ἔτι με ἡμῶν ὁ μέγας A Permulti rursus alti et sublimes, quamvis inferiori 


Ὀλύμπιος, οὐδὲ φέρει τοὺς ἡμετέρους οἴαχας. 
Οἰχόμεθα (T9), προδεδόμεθα, γεγόναμεν αὖθις δευ- 
τέρα Καππαδοχία (80), πρώτη παρὰ σοῦ τεγονότες. 
Καὶ τὰ μὲν τῶν ἄλλων τί χρὴ λέγειν (81); ἀλλὰ 
τίς γηροχομήσει τὸν σὸν Τρηγόριον, xai φαρμα- 
χεύσει (82) τὴν ἀσθένειαν ταῖς τιμαῖς, καὶ θῆσει 
τιμιώτερον τὸν παρὰ σοῦ πολλοῖς προξενοῦντα τὸ 
φιλάνθρωπον; Nüv μὲν οὖν ἀπίοιτε τὴν ὑμετέραν 
ὁδὸν, σὺν ὀδηγίᾳ xal πομπῇ κχρείττονι, πολλὰ μὲν 
δάχρυα χαταλιπόντες ἡμῖν, πολὺν δὲ πλοῦτον ἐπι- 
χομιζόμενοι παρ᾽ ὑμῶν, καὶ οἷον οὐ πολλοὶ τῶν 
ἀρχόντων, τὴν εὐδοξίαν, καὶ τὸ ἀνάγραπτοι τυγχά- 
νεῖν ταῖς πάντων ψυχαῖς, στήλαις οὐχ εὐχινήτοις. 
Εἰ δὲ πάλιν ἡμῖν ἐπισταίητε, μετὰ μείξονος xai 
λαμπροτέρας τῆς ἀρχῆς (τοῦτο γὰρ ὁ πόθος ἡμῖν 
μαντεύεται), τελεώτερα τῷ Θεῶ τὰ χαριστήρια πάν- 
τως ἀνοίσομεν. 


loco atque ordine sint, nempe quos virtus in alto 
collocat, ae majoribus prafecturis dignos 130 
reddit, Sed quorsum hiec mihi ? Non jam nobiscum 
est magnus Olympius, nec gubernacula nostra ge- 
ri. Perimus, proditi sumus, faeti sumus rursum 
secunda Cappadocia, qui primz dignitatem a te 
consecuti eramas. Atque ut de aliis taceam, ecquis 
jam Gregorii tui. senectutem. curabit, corporisque 
imbecillitatem honoribus velut. incantabit, honora- 
tioremque ex eo reddet, quod multis hominibus 
benignitatem tuam conciliaret? Ac. nunc quidem 
itinere vestro, cum meliori ducta ac pompa abite, 
multas nobis lacrymas relinquentes, multas autem 
vobiscum opes efferentes, quasque non multi prz- 
D fecti secum asportant, nimirum bonam existima- 
tionem, et quod in omnium animis inscripti atque 
incisi estis, velut columnis, que non facile moveri 


possunt. Quod si ad nos rursus, cum majori et illustriori magistratu vobis venire contigerit (nam 


hoe nobis desiderium auguratur), pleniores utique 
PNE. AXTEPIQ (85). 


Deo gratias persolvemus. 
CLV. ASTERIO. 


Eodem tempore quo superiorem epistolam ad Olympium scripsit Gregorius, datis paribus litteris Asterios 


qui comes Olyinpii non minora pietatis et equitatis argumenta ediderat, quique de Cappádocibus perinde ac 
Olympius bene meritus fuerat, quantum marorem. atque. detrimentum. ejus discessus attulerit, significavit. 
Qui has epistolas legerit, atque etiam 156, quie proxime sequitur, huic tanquam in speculo contemplari lice- 
bit, quam suavi, quam tenero amore, quam toto pectore Gregorius diligeret amicos, quamque grati. animi 


sensu accepta beneficia recoleret ; denique quam sancte christianam coleret amicitiam. 


Τί τοῦτο πάσχομεν; οἴχεσθε καταλιπόντες ἡμᾶς (84), 
xal ἡμεῖς ἀῤῥωστοῦμεν, οὐδὲ τοσοῦτον παρὰ τοῦ 
φθόνου (85), συγχωρηθέντες, ὅσον ἐφ᾽ ὑμῖν (86) τὰ 
προπεμπτήρια φθέγξασθαι, Ὦ τῆς ζημίας (87), xat 
τῆς ἐπηρείας Ε Κινδυνεύω tt xal τολμηρὸν εἰπεῖν. 
Τί λαμδάνειν (88) ἔδει τὸ ἀγαθὸν, εἰ μὴ παραμένειν 
ἔμελλεν; (Οὐ γὰρ τοσοῦτον εὐφραίνει παρὸν τῶν 
τερπνῶν οὐδὲν, ὅσον ἀνιᾷ χωριζόμενον. Τετιμήμεθα 


παρ᾽ ὑμῶν, δεδοξάσμεθα, τῆς ἀρχῆς ἀπελαύσαμεν, αὶ 


πῆς φιλανθρωπίας ἐνεφορήθημεν (89). Οὔτε γὰρ 
ἐπιλελήσμεθα τούτων, οὔτε ἐπιλησόμεθα" πρότερον 
ἡμῶν αὐτῶν, ἢ ὑμῶν. Τί δὲ παρ ἡμῶν ἀντὶ τού- 
τῶν ὑμῖν (90); Τί δ᾽ ἄλλο γε, ἢ ὧν ἔχομεν τὸ χάλ- 
λιστον; ἔχομεν δὲ τὰς εὐχὰς αἷς σώζοισθε xal εὑ- 
δοχιμοίητε. Καὶ πάλιν ἡμῖν ὀφθείητε, ἂν ἄρα το- 
σαύτης τύχωμεν τοῦ ζῇν προθεσμίας (91). 


Quidnam hoe est, quod nobis accidit * Relictis 
nobis abscessistis, ae nos morbo laboramus. Nec 
livor tantum nobis spatii concessit, ut. discessum 
vestrum oralione prosequeremur. Ὁ grave detri- 
mentum, et vim injustam ! Periculum est ne auda- 
cius quid proloquar. Quid bonum capere attinebat, 
si permansurum non erat? Nec enim res ülla ju- 
cunda Lantum voluptatis affert, cum adest, quan- 
ium maroris, cum abscedit. Honore a vobis glo- 
riaque affecti sumus, fructum ex magistratu vestro 
cepimus, humanitatis officiis repleti sumus. Nec 
enim hec oblivione delevimus , nee delebimus : 
priusque nostri quam vestri memoria nobis elabe- 
tur. Quidnam autem pro his rebus vobis beneficii 
rependemus? Quid aliud quam quod omnium pra- 
clarissimum habemus? preces autem habemus 


131 quibus utinam salus vobis et gloria comparetur. Faxitque Deus ut a nobis rursum videamini, 


s! modo nobis tandiu vit:e usura concedatur. 


(79) Οἰχόμεθα. In cod. deest, nec admittit Com- 

lisius. 

(80) Δευτέρα Καππαδοχία. Cod. δευτέρα Kam- 
παδόχων. Combef, δεύτεροι Καππαδόχων, πρῶτοι... 
secundi rursus Cappadoces, qui a (e primi facti 
eramus. Nazianzum, inquit Bill, in secunda Cap- 
padocie provincia situm erat. Hoc igitur vult Gre- 
gorius, patriam suam qu:e Oly:npii praefecti virtute 
supra primam Cappadociam se elferebat, eo dece- 
dente jam in ordinem redigi, atque in secundo 
gradu subsistere. 

. (81) Τί χρὴ Aéyecv. Ia cod. et Pass, In edit, τί 
χρὴ xat λέγειν. 

(82) Καὶ φαρμακεύσει, εἰς, Combefisius : Hono- 
ribusque ac o[ficiis ceu medicamentis imbecilles vires 
confovebit. 

85) Alias CXXV. Scripta eodem tempore. 

lót Καταλιπόγτες ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς, εἰς, Legit 


Combef. καταλιπόντες ἡμᾶς xal ὑμεῖς, vos quoque 
uobis relictis abscessistis. 

(85) Παρὰ τοῦ φθόνου. Montac. et Morel. παρὰ 

D τῆς νόσον. Quse lectio, ait Combef , simplicior est. 

(88) 'Eg' ὑμῖν. lta codd. Regg. B. 5, ct ἢν ac 
Combef. Ín edit. ἐφ᾽ ἡμῖν. 

(87) Ὦ τῆς ζημίας. Quie. sequuntur. usque. ad 
τί Aap6ávew deerant in edit. Supplemus ex cod. 
Reg. B. 5. [ta etiam Montac. Morel. et Combef 

(88) Τί Aap6áretr. Cod, B. 5, Montac. et. Morel 
τί λαδεῖν. 

(89) Τῆς φιλανθρωπίας ἐνεφορήθημεν. Bill, 
vertit : Amicitia. expleti sumus, Nec enim hac obli- 
vione hausimus, nec hauriemus. 

(90) 'Avzl τούτων ὑμῖν. Ma cod. Reg. B. 5, 
Montac., Morel., Combef., ipseque Bill. In edit. ἡ μῖν, 

(91) Προθεσμίέας. Wa codd. Reg. B. 5, Montac., 
Morel, Combel. ac Dill. ln edit, zpoüugiag 
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PNG'. TQ AYTQ (92). 


Laudat Asterium. quod prasalis adjutor et socius, publicisque deditus commodis, locum tamen det officiis 
amicitie, 


Magnus inter homines Hercules, ut. ferunt (libet A — Μέγας ἐν ἀνθρώποις ὁ Ἢ ραχλῇς (95), ὡς λόγος 


enim tibi, erudito ac diserto viro, tuorum quoque 
aliquid in memoriam revocare), at non tantus 
fuisset, nisi lolaum certaminum socium habuisset 
ac presertim adversus hydram, ssvam hanc et 
multis capilibus przeditam belluam ; cujus ille ca- 
pita desecabat, hic autem igni cremabat, quemad- 
modum scilicel vos improbitatis. Multos et Actoris 
filii curruli ceitamine superabant, ut Homero pla- 
cct, dum illi et corporibus et arte gemini babenas 
οἱ flagellum inter se partirentur, victoriamque al- 
ier alteri conciliaret, Vectores multos servat gu- 
bernator : at non proinde servaret, nisi bonus pro- 
reta ipsi auxilio esset, qui οἱ ventos observat, et 
scopulos praemonstrat, navisque velut oculus qui- 
dam exsistit. Tales nostro judicio vos estis, Nam 
cum prieses ex seipso clarus sit, tu adjuncta opera 
iua et auxilio, clariorem eum reddis. Quem cum 
multis nominibus laudemus, tum hoc potissimum 
nemine admiramur, quod cum tantam publicis 
commodis benevolentiam conservetis, tamen locum 
quoque amicitia officiis datis, nimirum non morum 
asperitate (quod multi eorum faciunt, qui modum 


(ἵνα σε λόγιον ὄντα xai τινος ἀναμνήσω τῶν σῶν)" 
ἀλλ᾽ οὐχ ἂν τοιοῦτος ἦν, εἰ μὴ τὸν Ἰόλαον εἶχε συν- 
ατωνιζόμενον, xax κατὰ τῆς Ὕδρας (94) μάλιστα, τοῦ 
πικροῦ τούτου xal πολυχεφάλου θηρίου, ἧς ὁ μὲν 
ἐξέτεμνε (95) τὰς χεφαλὰς, ὁ δὲ ἐπέχαιεν, ὥσπερ τὰς 
τῆς χκαχίας (96) ὑμεῖς. Πολλοὺς παρήλαυνον οἱ "Axzo- 
ρίωνες ἅρμασιν, ὡς Ὁμήρῳ δοχεῖ (97): δίδυμοι 
γὰρ ἦταν χαὶ τὰ σώματα xal τὴν τέχνην" ὁ μὲν τὰς 
ἡνίας " ὁ δὲ τὴν μάστιγα μεριζόμενοι, καὶ τὸ νικᾷν 
ἀλλήλοις συνερανίζοντες (98). Πολλοὺς διασώζει χυ- 
βερνήτης πλωτῇρας" ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ὁμοίως διέσωζε, 
μὴ καλῷ πρωρεῖ βοηθούμενος. ὃς xal διαθρεῖ (99) 
τοὺς ἀνέμους, καὶ τὰς ὑφάλους προδείχνυσι, χαὶ 
γίνεται τῆς νηὸς οἷόν τις ὀφθαλμός. Τοιοῦτον ἡμῖν 


Β καὶ τὸ ὑμέτερον. Λαμπρὸν γὰρ ὄντα τὸν ἄρχοντα χαὶ 


παρ᾽ ἑαυτοῦ, λαμπρότερον αὐτὸς ἐργάζῃ τῇ συνερ- 
va^ ὃν πολλὰ (1) ἐπαινοῦντες, τοῦτο θαυμάζομεν 
μάλιστα, ὅτι τοσαύτην (2) τοῖς δημοσίοις εὔνοιαν 
σώζοντες, χώραν δίδοτε xal τοῖς φιλιχοῖς, οὐ τρα- 
χύτητι τρόπου τὸ ἀχριδὲς ἐνδειχνύμενοι, κατὰ τοὺς 
πολλοὺς τῶν ἀμέτρων, ἡμερότητι δὲ μᾶλλον τὸ τῆς 
ἀρχῆς αὐστηρὸν τιθασσεύοντες. 


lenere nesciunt), juris rigorem ostentantes, verum mansuetudine votius imperii austeritatem miti- 


gantes. 
CLVH. THEODORO. 


PNZ'. ΘΕΌΔΩΡΩ (3). 


Anni 582. finem, vel sequentis initium. redolet hec epistola, cujus exordmm belle responaet epistolae 455, 
quam auno labente moz collocatimus. Quemadmodum enim in epistola 153 scribit Busporio his verbis: Non 
ultra vobis gravis ero, ete-, sic ad Theodorum: Non jam vobis molestiam exhibebo. Itaque cum exeunte 
tantum anno 382, vizque ante. annum. 585. episcopus. Nazianzi ordinatus sit. Eulalius, in. confiniis anni 
utriusque hac epistola merito colloeatur. Severe canones optat observari, rogatque Theodorum ut. Nicobuli 
vueros paterno telit oculo conspicere. 


Spiritualia finem habent: non jam vobis mole- ΕΣ Τὰ piv πνευματιχὰ (4) πέρας ἔχει" οὐκέτι mpos- 


P 


$liam exhibebo. Coite, vos ipsos munite, 132 ad- 
versum nos consilia inite. Vincant qui nos oderunt : 
2d unguem observentur canones, a nobis, quibus 


(93) Alias CXXVII. Scripta paulo post supe- 
riorem. 

(95) 'O Ἡρακλῆς. Fa codd. Par. Reg. 1405. 
B. 5, necnon Montac., Morel., Bill. ac Conbef. In 
edit. Ἡραχλεῖς. Mox, ὡς λόγο;, sic iidem codd. ac 
Combef. 1n edit, ὡς à λόγος. 

(94) Kal κατὰ τῆς "Yépac. ἴῃ cod. et. Reg. 
xai deest. [lydra Lernza serpens erat, ul ρθε: 
fingunt, unicum duntaxat. corpus habens et quin- 
quaginta capita. Hec Hercules secare aggressus, 
huic rei impar fuisset, uno enim occiso, duo sta- 
Vim repullulabant, nisi lolaus socius certaminum 
abscissa capita excussisset, Hinc Ovidius, Metamorph. 
libro ix : 

E MEE Nec profuit hydra 
Crescere per damnum, geminasque resumere vires. 
(95)'0 Ἂ- ἐξέτεμνε. lta cod. etduo Regg. In edit, 

ἐξέτεμς, Mox, in edit, ἐ πέχαεν, sed cod. se quimur. 

(96) Ὥσπερ τὰς τῆς xaxíac. Ma cod, et Combef. : 
Quemadmodum vos capita improbitatis, etc. In edit. 
ὥσπερ τὰ τῆς xaxíag, quod Dill. : Quemadmodum 
vos improbitatem. 

197) Ὡς Ὁμήρῳ δοχεῖ. Homer. Hiad. xxi, 
638 εἰ seqq. : 


θήσω διοχλεῖν ὑμῖν. Συνίοιτε, φράσσοισθε (5), Bou- 
λεύοισθε χαθ᾿ ἡμῶν. Νιχάτωσαν οἱ μισοῦντες ἡμᾶς " 
φυλαττέσθωσαν ἀχριδῶς οἱ χανόνες, àg' ἡμῶν ἀρ- 


Oloiclr μ' ἵπποισι παρήλασαν Ἀχτυρίωνε 
ILüjüsc πρόσθε βαιϊόντε. . . .. 

Οἱ δ' ἄρ ἔσαν δίδυμοι " ὁ μὲν ἔμπεδον ἡνιόχευεν, 
0. 5 . ὁ δ' ἄρα μάστιγι xélever. 
Solis me equis praverterunt Actoris filii 
Multitudine superantes..— .— . . 

Hi vero. erant gemini : hic quidem firmiter auri- 


[gabatur ; 

5 τς αὐλὼν FT qd m ello imperitubat. 
(98) Συγερανίζοντες. Cod. Par. ἀντερανίζοντες. 

(09) 'Oc xal διαθρεῖ. Ma cod Par. et duo 
Regg. ; sie et Bill. ex conjectura. 

(1) Ὃν zo.Lid. lta cod. et Combef. 1n. edit. ὧν 
πολλά. 

(3)"Or« τοσαύτην. lta codd. du» Regg. et 
Combef. In edit. ὅτι deest. 

(5) Alias LXXXIII. Exeunte anno 382, vel in- 
cunte 385 scripta. i . 

(4) Τὰ μὲν πνευματιχά. Montac. οἱ Morel. μέν 
delent. Paulo infra, pro. διοχλεῖν ὑμῖν, cod. Pass. 
διοχλεῖν ὑμᾶς. 

(5) Φράσσοισθε. Montac., Morel. ac. Combef. 
φράζοισθε, loquimini, quod magis cohaeret 
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ξάμενοι τῶν ἀμαθεστάτων. Οὐδεὶς ἀχριδείας φθόνος" A nihil est imperitus, initium ducentes. Nihil est 


τὰ φιλιχὰ δὲ μὴ χκεχωλύσθω. OE τοῦ τιμιυτάτου υἱοῦ 
Νιχοθδούλου παῖδες ἥκασιν εἰς τὴν πόλιν ταχυγρα- 
φεῖν μαθησόμενοι " τούτους τά τε ἄλλα xal οἱ- 
χείως (0) ἰδεῖν xal πατριχῶς θέλησον (οὐ γὰρ χαὶ 
τοῦτο χωλύουσιν οἱ xavóve;), xal ὅπως ἂν γειτονῶσι 
πῇ ἐχχλησίᾳ φρόντισον (7). Βούλομαι: γὰρ αὐτοὺς (R) 
καὶ τὸ ἦθος τυποῦσθα: πρὸς ἀρετὴν, τῇ σῇ τελειότητι 
συνεχῶς ἐντυγχάνοντας (9). 

habitent. Cupio enim ipsorum perpetuam tecum, 


quamobrem quispiam ob leges severe observatas 
invidia commoveatur : at vero amicitie officia 
minime prohibeantur. Charissimi filii mei Nicobuli 
pueri ad urbem profecti sunt, ut celeriter scri- 
bendi artem addiscant; a te peto, ut, cum in ali's 
rebus henevolo eos ac paterno oculo conspicias 
(neque enim quominus id quoque fiat, canones ve- 
tant), tum etiam id cures, ut non longe ab ecclesia 
hoc est, cum homine ominibus virtutum | numeris 


absoluto, consuetudinem habentium, mores etiam ad virtutem informari. 


PNIF. EYAAAIQ (10). 


CLVIII. EULALIO. 


Eulalius ad quem hec. scripta est epistola, non. alius quam qui recens. Ecclesie Nazianzeng profectus 


[uerat. Proinde scribi ante annum 382 exeuntem non. potuit, quo tempore perfecit. tandem. Gregorius quod 
multis precibus et conatibus. frustra diu tentaverat, nempe ut. Nazianzo episcopus pre ficeretur. Gregorius, 
explorato Alypiane proposito, rationem reddit Euíalio, simulque hortatur ut. pro puella preces fundat, ct 
quod salutis initium accepit, excolat ad Dei gloriam : quibus verbis aperte et episcopi eraa sacras Deo vir- 


gines officium, εἰ ivsa Nazianzi designatur Ecclesia. 


Οὐδὲν ἰσχυρότερον ἀληθείας, ὡς τῷ Ἔσδρᾳ χἀμοὶ B — Nihil veritate fortius, ut et Esdrz et mihi videtur, 


δοχεῖ᾽ ἡ γὰρ παρθένος ᾿Αλυπιανὴ χατὰ πᾶσαν &xpl- 
θειαν (11) λόγον ἀπαιτουμένη παρ᾽ ἡμῶν τοῦ οἰχείου 
φρονήματος (12), ὡς προσέταξας, ἐπαῤῥησιάσατο (15) 
χαθαρῶς τὴν ἀλήθειαν, παρθενίαν ὁμολογοῦσχ, xal 
Tajine ἐχομένη θερμότερον μὲν fj ὡς mpoctüoxü- 
μὲν (14), εὐσταθέστερον ὃὲ ἢ θερμότερον, ζήλῳ μὲν 
παρθενιχῷ (15), πολιαῖς δὲ ταῖς ἀποχρίσεσι" xal τὸ 
τραχὺ τῆς ἐρωτήσεως ἡμῶν τῷ τέλει χρηστὸν ἐφάνη" 
τὸ γὰρ στεῤῥὸν τῆ: γνώμης μᾶλλον διέδειξε, Ταῦτ᾽ 
οὖν (16) εἰδὼς ὑπερεύχου τε τῆς παιδός " xai ἣν 
Da6rv (11) ἀρχὴν τῆς σωτηρίας γεώργησον, εἰς 
δόξαν Θεοῦ τε xai ἡμῶν, xal παντὸς τοῦ τῶν εὖλα- 
63» τάγματος (18). 


PN6', GEOAQPQ (19). 


Nam Alypiana virgo, cum omni diligentia ab ea 
exposceremus sui ipsius propositi rationem, ul in- 
junxeras, libere et ingenue veritatem confessa est, 
virginitatem professa, eique adhzrens majori fer- 
vore quam exspectabamus, majori tamen constan- 
lia quam fervore, fervore, inquam, virgineo, sed 
senilibus responsis. Proinde interrogationis nostrae 
asperitas, exitu lenis visa est, nam consilii firmi- 
tatem ac propositi magis ostendit. Ile igitur 
sciens pro puella preces funde; el quod salutis 
initium accepit, excole, ad Dei gloriam et nostram, 
ac totius religiosi ccetus, 
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Hanc ad Theodorum epistolam, aliasque plures hic. collocamus, que ad. annum 382 vel 385 referri pos- 
sunt, ul cuique libuerit, Nihil enim continen! quo veluti nota quadam dignosci certove argumento probari 


possit, quo tempore fuerint scripta. In. ista Gregorius Tlicodoro (quem 


propinquam suam, piam virginem, commendat, 


yanensem credimus) Amazoniam 


Alya μὲν ἐμὸν, θρέμμα δὲ ὑμέτερον (20), χτῆμα C — Propinquam quidem meam, tuam autem alum- 


ὃὲ Θεῷ τῶν τιμίων προσάγω τῇ σῇ εὑὐλαδείᾳ τὴν 
αἰδεσιμωτάτην θυγατέρα ἡμῶν (31) ᾿Αμαζονίαν τὴν 


(0) Τούτους τά τε ἄλλα καὶ οἰχείως. Cod. Reg. 
πούτηυς γὰρ τά τε ἄλλα οἰχείως. Mox, pro πατριχῶς, 
cod. Pass. πνευματιχῶς, 

(7) Φρόντισον. Cod. Pass. φρόντισαι, 

(8) Βούλομαι γὰρ αὐτούς. lta codd. Reg. R. et 
Pass. In edit. βούλομαι γὰρ αὐτοῖς, quod Bill.: 
Cupio enim mores quoque ipsis ad virtutem. in[or- 
fuari, quod scilicet assequentur, si, elc. 


(9) Ἐντυγχάνοντας. Wa codd. Reg.et Pass, . 


Montae,, Morel, et Combef. In edit. ἐντυχόντας. 
(10) Alias CCXXXIL -Seripta codem tempore. 

—EbAao. Est ubi Helladio inscribatur hze 

epistola. Sie in cod. Reg. et B. 5, necnon apud 
ontac. et. Morel. tlelladius Czesariensis antistes 


nam, possessionem vero Deo claram, pietati tuz 
offero, nimirum cumprimis venerandam filiam 


atque adleren,. Β : 

(14) Geppérepor μὲν ἢ ὡς προσεδοχῶμεν. Cod, 
Reg. et Montac. θερμότερον ἢ προσεδοχῶμεν. Veitit 
Morel, : Ferrvidius illaquidem m" exspectabamus. 
Mox, εὐσταθέστερον. lta. cod, Reg. ac Combef. In 
edit, εὐσταθμότερον, quod Morel. Sedet constantius 
quam calidius. - 

(45) Zij.l μὲν παρθενιχῷ, Ita cod. Reg. B. 3, 
et RH. ac Combef. In edit. λέγω ὃξ ζήλῳ μὴ παρθε- 
vixip, quod Morel. : Dico autem fervore non wirgi- 
neo. Apud Montac. λέγω deest. 

(16) Ταῦτ᾽ οὖν. In cod. Reg. et apud Montac. 
οὖν deest, et τί paulo post. 

(A7) Ἣν EXaCev. Codd. Reg. et R. ἣν ἔλαδες, 


fuit, Eulalius Nazianzenus, Utravis in urbe virgo p) quod accepisti. 


nonien dederit sponso Christo, fuit sororis Grego- 
rii Gorgoniz neptis, Alypianze filia Nicobulo nuptze. 
(1) Κατὰ πᾶσαν ἀκχρίξειαν, Morel. : Omni. ac- 
curate genere, Combef. : Severiori examine. 
442) Tov οἰκείου φρονήματος. Morel. : Constan - 
tis animi. Combcef. : Obfirmati animi. H 
. (9) Ἐπαῤῥησιάσατο, εἰς. Morel. : Libere, ut 
injunzeras, et pure pro[essa «sU. veritatem. confitens 


ParnoL, Gn. XXXVII. 


(18) Τάγματος. Cod. Reg. et Montac. συντά- 


ατος. ? 

"9j Alias LXXXII. Scripta anno 583 vel 585. 

(20) Θρέμμα δὲ ὑμέτερον. Ita codd, tres egg. 
In edit. vitiose ἡμέτερον. 

(31) θυγατέρα ἡμῶν. Cod. Reg. 1405. Montac. 
et Morel, non θυγατέρα, sed Θεοδώραν. ΑΙ si θεο- 
δώραν, ait Combef , τὸ ᾿Αμαζονίαν adjectivum vi 
9 


Y 
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mostram virginem Ámazoniam, cujus tu si et fidem A 
honori habeas, et adversze corporis valetudini opem 
feras, ob idque in omnibus rebus manum ipsi por- 
rigas, ejusque curam suscipias, rem sane inge- 
'muam, tuaque pietate, addam et amicitia nostra, 
dignam facies. 
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παρθένον, ἧς xal τὸ πιστὸν αἰδούμενος, xat τῇ ἀῤ- 
ῥωστίᾳ τοῦ σώματος βοηθῶν, xal διὰ τοῦτο ἐν πᾶσι 
χεῖρά τε ὀρέγων χαὶ κηδόμενος, πρᾶγμα ποιήσεις 
ἐλεύθερον xai τῆς σῆς εὐλαδείας ἄξιον, προσθήσω 
δὲ, καὶ τῆς ἡμετέρας φιλίας. 


PZ.. TQ AYTQ (29). 


Jus Eugenie ad hereditatem adeundam commendat Gregorius Theodoro. 


Et tu, et nos hoc. volumus, fiiam nostram Eu- 
geniam jus suum apud tuam pietatem obtinere, 
nec permittere ut a suis hizeredibus injuria allicia- 
tur. Afficeretur autem, si quid ei ex his rebus eri- 
peretur, qua» ab avia nepti relicte sunt ; quam illa 
'summa cura educavit ac reliquit, paucis ipsi rebus 
legatis, cum tamen multa tunc promisisset, seque B 
ei relicturam speraret. 


CLXI. EIDEM. 


Σὺ xai ἡμεῖς τοῦτο βουλόμεθα (25), τὰ δίχαια 
γενέσθαι τῇ θυγατρὶ ἡμῶν Εὐγενίᾳ (24) παρὰ τῆς 
σῆς εὐλαδείας, χαὶ μὴ περιιδεῖν αὐτὴν ἀδιχουμένην 
ὑπὸ τῶν αὐτῆς χληρονόμων " ἀδιχηθείη (25) δ᾽ ἂν, 
ὡς ἐμοὶ φαίνεται, εἴ τινος στερηθείη τῶν τῇ ἐγ- 
γόνῃ παρὰ τῆς τιτθῆς χαταλειφθέντων, ἣν ἀνεθρέ- 
ψατο κατὰ πᾶσαν ἐπιμέλειαν" καὶ ἀπέλιπεν ἐπ᾽ ὀλέ- 
qois ἀντὶ πολλῶν ὧν ὑπεισχνεῖτό τε (26) χαὶ ἤλπιζεν. 


PZA'. TQ AYTQ (27). 


Significat Theodoro se dici in quemdam hominem sententie acquiescere, eamque validis ipse. rationibus 
confirmat. Hac. epistola in. editis Leontio inscribitur, sed in. Parisiensis Ecclesie, nunc ftegio codice, τῷ 


αὐτῷ, adeoque Theodoro. 


Qui mihi :zqua videbantur, scripsi. Quod si 
siud quiddam, ac non illa tibi in mentem vene- 
rint (non autem dubito, quin optima ratione ve- 
niant), id quoque accipiemus. Alioqui enim adver- 
fus ipsammet pietatem iniqui et injurii essemus, 
si tibi, ut juste atque integre judicanti, cos qui ad 
nos accedunt, offeramus, at non item iis, qum sta- 
"tueris, acquiescamus, quod quidem plerique ex iis, € 
qui perquam miser et. imperiti sunt, facere con- 
sueverunt. 
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*A δίχαια (purv, ἐπέσταλχα (28). EL δὲ ἄλλο τι, 
xai μὴ ταῦτα παρέστη (29) (πείθομαι γὰρ ὡς ὀρθῶς 
παρέστη), χαὶ τοῦτο δεξόμεθα. Ἢ ἀδιχοῖμεν ἂν xol 
παρανομοῖμεν εἰς αὐτὴν τὴν εὐσέδειαν, ὡς μὲν τὰ 
δίχαια χρίνοντι, τοὺς προσιόντας ἡμῖν προσάγοντες, 
οἷς δ' ἂν διχάσῃς, μηχέτι ἐμμένοντες * ὃ τοῖς πολ- 
λοῖς ποιεῖν σύνηθες τῶν λίαν ἀθλίων xal ἀπαι- 
δεύτων. 


PEE. TQ AYTQ (0, 


Laudatur tom. V Conciliorum hec epistola, qua Theodoro ingenuas matronas ita commendat Gregorixs, 
πὶ adversus potentioris tyrannidem, si deseranfur, acrioribus ipse animis insurgere, earumque Ieri inno- 


«entiam paratum se confiteatur. 


Quz a venerabilissimis dominis meis episcopis 
&d pietatem tuam scripta sunt, eadem a nobis 
quoque scripla esse ducens, ingenuis matronis 
dextram, quaeso, przbe, nec eas viri illius, adver- 
'sus quem progress: sunt, tyrannica potentia vexari 
atque opprimi patere : verum iis, ut par est, opi- 
iulare, si scis quz patiantur, et ob quam causam 
patiantur ; si aulem nescis quoniam idipsum pa- p 
tiuntur, propterea quod injustitia libi ignota est, 
nec fidem meretur. Quod si nos quispiam curiosio- 


deri posset. Verum non esse liquet ex epist. 29, 
ubi Sophronio przfecto commendat reverendissi- 
mum fratrem Amazonium, Est hic ergo proprium 
nomen, nec edito mutandum aliquid. 
(32) Alias LXXXV. Scripta iisdem temporibus. 
i Τοῦτο BovAdpe0a. Ita. Montac. et Morel. In 
edit, διὰ τοῦτο, etc., quod Bill, Ob hanc causam 
volumus, Sed quie sit illa causa? 

(34) Εὐγενίᾳ. lta. cod. Reg. et Combef. In edit. 
Ἐὐγεϑεί 

(251 Περιιδεῖν αὐτὴν ἀδικουμένην ὑπὸ τῶν αὖ- 
τῆς κληρονόμωγ" ἀδικηθείη, etc. Ma cod. Par. et 
alii duo Regg. In edit. haec desunt. 

(260) Ὑπεισχγνεῖτο τε. lta Combef. In edit, àz- 


ἐσχνεῖτο τότε. 
^ Alias LXXXVl. Scripta circa idem tempus. 


"A παρὰ τῶν χυρίων pov τῶν τιμιωτάτων ἐπι- 
σχόπων ἐπέσταλται πρὸς τὴν σὴν εὐλάδειαν, ταῦτα 
xai παρ᾽ ἡμῶν ἐπεστάλθαι νομίσας, δὸς, παραχα- 
λῶ, χεῖρα ταῖς ἐλευθέραις, καὶ μὴ περιίδῃς αὐτὰς 
τυραννουμένας, xal περιωθουμένας ὑπὸ τῆς τοῦ 
ἀνδρὺς δυναστείας, καθ' οὗ προεληλύθασιν (51)}" 
ἀλλ᾽ ἐπιχούρησον τὰ εἰκότα, εἰ μὲν οἶδας ἃ πάσχου- 
σι, xa OU ἃ πάσχουσιν (53) ^ εἰ δ' ἀγνοεῖς, ὅτι 
χαὶ τοῦτο πάσχουσι, τῷ σοι μὴ γινώσχεσθαι τὴν 
ἀδιχίαν, μηδὲ πιστεύεσθαι. Εἰ δέ τις οἴεται πέεριερ- 


(38) "Exécraxa. Ita cod. Reg. 1405, et Combef, 
In edit. ἀπέσταλχα. 

(39) Kal μὴ ταῦτα παρέστη. Bill. : At non hoc 
tibi in mentem venerit. Combel, : Et illa visa tibi 
probataque non fuerint, — — 

30) Alias LXXXIX. Seripta iisdem temporibus. 

B Προεληκύθασιν. Cod. Reg., Morel. et Com- 
hef. προσεληλύθασιν, adrersum quem accesserunt, 
scilicet interpellatura. 

p» Kal δὶ ἃ πάσχουσιν. Ia Montac. ac Com- 
bef. In edit. xat deest. Vertit Bill. : Ob eam cansam 
propter quam patiuntur. Mox, εἰ δ᾽ ἀγνοεῖς, etc. 
Combef. : Si autem nescis, quoniam hoc ipsum pa- 
liuntur, quod injustitiam non cognoscas, mc illi 
fidem habeas, αἱ quibus nihil salebrosum. 
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γοτέρους εἶναι ἡμᾶς, ὡς οὐδὲν προσήχηυσαν δίχην 
ηἰχειουμένους, πειθέτω τοῦτο, xai στέρξομεν (35). 
Νῦν δὲ δέδοιχα μὴ οὐχ οὕτως ἔχῃ " μάλιστα μὲν γὰρ 
οὐδὲ (54) μεμέρισται τὰ Χριστοῦ, καὶ Χριστός * 
οὐδὲ ὄρους ἔχει φιλανθρωπία, Εἰ δὲ χαὶ μεμερίσθαι 
θείη (58) τις, δύο τοὺς ἐν τῷ πράγματι βαρουμέ- 
vous γινώσχω, τὴν τε σὴν εὐλάθδειαν xai ἡμᾶς, εἰ 
παροφθείη τὸ δίχαιον, Ὑπὸ γὰρ τὴν ἀμφοτέρων 
οἰχονομίαν οἱ χρινόμενοι. Καὶ δέος μὴ παρασυρῇ 
λόγων πιθανότητι τὸ ἀληθές. Διὰ τοῦτο val συνδέ- 
χαζε, καὶ προδίχοζε (50), χαὶ ὑπερμάχε: τῆς ἀσθε- 
vilag ἡμῶν, μή πὼς εἰς ἀνάγχην χαταστῶμεν, xal- 
περ οὕτω τοῦ σώματος ἔχοντος (57), θερμότερον τῇ 
ἀληθείᾳ συναγωνίζεσθαι: μετὰ Θεοῦ, χαὶ τῆς τῶν 
σῶν εὐχῶν συνεργίας (38). 


PSP. TQ AYTQ (39). 
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A res quam par sit, esse existimet, ut qui litem nihil 
ad nos attinentem nobis asciscamus, id probet, et 
acquiescemus. At nunc vereor ut ita sit, Maxime 
enim ne Christi quidem res, ut nec ipse Christus, 
divise sunt, nec finibus ullis circumscripta est 
henignitas. Atque si etiam divisas esse quispiam 
statuat, duos, qui hae in re graventur, esse scio, 
nimirum pietatem tuam et nos, si quod justum 
est, negligatur : etenim sub utriusque. curam et 
administrationem ssnt ii, de quibus judicatur. Àc 
metuendum est, ne verborum lenocinio veritas 
convellatur, ἃς propterea jus una dicito, et ante- 
verte, ac pro nostra imbecillitate depugna; ne 
alioqui in eam necessitatem adducamur, ut, in hac 
licet corporis valetudine, Dei ope, ac tuarum pre- 

B cum adjumento freti, acrioribus animis veritati 
subsidium feramus. 


CLXIII. EIDEM. 


Ilic commode subsequetur alia ad eumdem Theodorum epistola, quam merito canonicam appellare posstt- 
mus. Lecta est in concilio generali quihto. In ea Theologus damnat Georgium. Paspasinum, qui se promis- 
sis stare non teneri, nec juramento se astrictum esse, propterea. existimabat quod membranis. inscripta non 
essent, nec facta cum ezsecrationibus promissa. Quoerrore depulso, Gregorius Georgio persuasit ut delictum 
fleret coram Deo et Theodoro, quem magnum appellat animarum medicum, eumque rogat ut juxta canones 
peccatorem medicatus, pro compunctionis modo tempus benigne contrahat. 


ὋὉ θεὸς χαρίσαιτό σε ταῖς Ἐχχλησίαις, elg δόξαν 
τε ἡμῶν xal πολλῶν ὄφελος, οὕτως ὄντα περιεσχεμ- 
μένον (40), καὶ ἀσφαλῆ περὶ τὰ πνευματιχὰ (41), 
ὥστε xal ἡμᾶς (48) ποιεῖν ἀσφαλεστέρους, τοὺς 
πλέον ἔχειν τι τῷ χρόνῳ νομιζομένους. Ἐπειδὴ τοί- 
νυν ἠθέλησας χοινωνοὺς ἡμᾶς λαθεῖν πνευματιχοῦ 


σχέμματος (λέγω δὴ τοῦ ὄρχου ἕνεχεν, ὃν Γεώργιος C 


ὁ Πασπασινὸς (45) ἄνθρωπος ὁμωμοχὼς φαίνεται), 
τό γε παραστὰν (M) ἡμῖν τῇ σῇ εὐλαδείᾳ δηλώσο- 
μεν, Παίζουσιν οἱ πολλοὶ ἑαυτοὺς, χατὰ τὸν ἐμὸν 
λόγον, τοὺς μὲν μετὰ τῶν ἀρῶν (45) προχειμένους 
ὄρχους, ὄρχους νομίζοντες - τοὺς ἐγγράφους δὲ δίχα 
τῶν ῥημάτων (46) ἀφοσίωσιν, ἀλλ᾽ οὐχ ὄρχον ὑπο- 
λαμθάνοντες. Πῶς γὰρ τὸ (A7) μὲν τῶν χρεῶν χει- 
ρόγραφον δεσμεῖ πλέον τῆς ἁπλῆς ὁμολογίας " τὸν δὲ 
ἐγγεγραμμένον ὄρχον, ἄλλο τι f| ὄρχον ὑποληψό- 


(55) Στέρξομεν. Cod. et Combef. στέργομεν, ac- 
quiescimus, Mox, pro ἔχῃ, cod. ἔχει. 

(74) P'àp οὐδέ. Cod. et Combef. γὰρ οὔ. 

(55) Θείη. Cod. R. et Combef. οἰηθείη, esse quis- 
piam ezistimet, 

(56) Evréixate, xal προδίκαζε, Una judica et 
prajudica, prior ipse judica, judicium instrue, more 
Atheniensium : qui enim apud eos c:edis accusa- 
bantur, in Prytaneo per tres menses ante judicium 
permanebant, eoque tempore ab utraque parte ra - 
liones in medium proferebantur, quod προδιχασίαν 
vocabant. Hzc Suidas. At in versione προδίχαζε 
Bill. omisit. 

(51) “Ἔχοντος. Wa cod. et Combef. In edit. 
ἔχοντες. 

(58) Εὐχῶν συνεργίας. Wa cod. Reg. B. 5, R. et 
Combef. In edit. συνεργίας deest. 

(59) Alias CCXIX. Scripta iisdem temporibus. 

(40) Hepisc xeggiévor. Gerinana est illa versio, ait 
Morel. depravata illa παρεσχευασμένον, Sic tamen 
cod. B. 3 et Montac. : qui ita instructus es. 

(M) 'Acga.li] περὶ τὰ πνευματικά, Morel. Non 
bene firmus, ait Combef., sed cautus et circumspectus 
in spiritalibus, ut in eis falli non possit, nec sibi 


Deus concedat te Ecclesiis, cum ad gloriam 
nostram, tum ad multorum emolumentum, qui ita 
circumspectus es et cautus in spiritualibus, ut nos 
etiam cautiores 135 efficias, qui plus aliquid 
mitate consecuti existimamur. Quando ijitur voluisti 
consortes nos accipere diaquisitionis spiritalis 
(dico jurisjurandi causa, quo se Georgius Paspa- 
sinus vir noscitur obstrinxisse), quod in mentem 
venit nobis tu: reverentie - declarabimus, Pleri- 
que seipsos illudunt, ut mea fert sententia, dum 
juramenta quidem cum exsecrationibus proposita, 
juramenta censent; scripta vero sine verbis, per- 
functorium quiddam arbitrantur, sed non juramen- 
tum. Quomodo enim debitorum chirographum plus 
obligare putabimus, quam simplex pactum : scri- 
ptum vero juramentum, aliud quiddam, quam jura- 


sinat fucum fieri. Apud Montac. et Combef. περί 
deest. 


(2) Ὥστε xal ἡμᾶς. lta cod. et Reg. ac Mon- 
tac, In edit. ὥστε xoi πάντας. Combef. ὥστε xai 
D ἡμᾶς πάντας. 


(45) Πασπασινός. Cod. Πασπασηνός. Reg. Πα- 
πηνός. B. Παστηνός. Montac. et. Morel. liz2or- 
νός, et sic legit, ut notat Tillemont., in concilio 
generali v Euphrantes Tyranensis archiepiscopus. 

(44) Τό γε παραστάν. Cod. B. 5, παριπττάμε- 
vov. Vertit. παραστάν Morel. : Quod saltem nobis 
constitit. Combef. : Quod visum est et judicavimus. 

(45) Μετὰ τῶν ἀρῶν. |a Combef. cujus lectio 
versioni respondet. In edit. κατὰ τῶν ἀρῶν, fu exse- 
crationibus posita, 

(46) A/za τῶν ῥημάτων. Ita legimus cum Mon- 
tac. Quz lectio videtur explodenda Morello, qui 
saniorem habet eam quz in edit, δερμάτων. Legen- 
dum putat Combef. διὰ τῶν δερμάτων, el sic 
scripsisse Gregorium, non δίχα, Doemedo enim, 
inquit, scripto consignata juramenta, si deerant 
membran: in quibus tunc scribebant? 

(41) Πῶς γὰρ τό. Wa cod. B. 5, et Combef. Edit. 
πᾶν γὰρ τό. 


ΦΤΙ 


S. GREGORII THEOLOGI 


Ἐν} 


mentum arbitrabimur? et, ut summatim dicam, ju- A μεθα ; καὶ, συντόμως εἰπεῖν, ὄρχος ἡμῖν ἐστιν ἡ «o 


ramentum nobis est rata ei qui interrogavil et 
credidit facta fides. Haudquaquam tamen usquam 
wi sdactum fuisse sullicit ad excusationem ( vis 
enim fuit ei lex, quam sibi imposuit ) , nec eo 
quod in przetorio postea superior causa fuil ; etenim 
ipsum litigium juramenti violatio est. Hoc etiam 
fratri Georgio persuasi, ne excusalionem in pec. 
calis prztexeret, neque raliones comminiscerelur 
ad culpe patrocinium ; sed jusjurandum esse sciret 
quod scriptum fuit, et coram Deo fleret ac reve- 
rentia tua pro delicto, etiamsi prius aliter opina- 
tus essct, seipsum decipiens. llc itaque ipsi dis- 
$eruimus viro : ac manifestum est si tu ipsum 
alloquaris diligentius, fore ut multo magis eum 
compungas, tanquam magnus animorum medicus, 
εἰ canone regulave medicatus ipsum, quanto visum 
fuerit tempore, conferes postea temporis indul- 
gentiam. Tempus autem remiltes pro modo com- 
punctionis. 
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ἐπερωτήσαντος (48) xal πεισθέντος πληροφορία 
Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ βεθιᾶσθαι φάσχειν ἰχανὸν (49) εἰς 
παραίτησιν (ἡ βία γὰρ ἣν ὁ νόμος, ὃν ἔδησεν |90] ), 
οὐδὲ ἐν τῷ διχαστηρίῳ (54) ὕστερον ὑπερέχειν" 
αὑτὸ γὰρ τὸ διχάσασθαι, παρορχίας (52). Τοῦτο xal 
πὸν ἀδελφὸν Γεώργιον ἐπείσαμεν μὴ προφασίζεσθαι 
προφάτεις ἐν ἁμαρτίαις, μηδὲ λόγους ἀνευρίσχειν 
συνηγόρους τοῦ πλημμελήματος " ἀλλ᾽ ὄρχον εἰδέναι 
τὸν ἐγγεγραμμένον, καὶ ὑποχλαίειν τῷ Θεῷ χαὶ τῇ 
σῇ εὐλαθείᾳ περὶ τῆς ἁμαρτίας, εἰ xal πρότερον 
ἄλλως ὑπελάμδανεν, ἑαυτὸν ἀπατῶν. Ταῦτα οὖν 
αὐτοί τε διελέχθημεν τῷ ἀνδρί " καὶ σὺ δῆλον ὅτι 
διαλεχθεὶς ἐπιμελέστερον, ἐπὶ πλέον (93) αὐτὸν xa- 
τανύξεις, ὡς μέγας τῶν ψυχῶν θεραπευτὴς, xal τῷ 
χανόνι φαρμαχεύσας (4) αὐτὸν, ἐφ᾽ ὅσον ἂν δοχῇ 
χρόνον, οὕτως ἐποίσεις τὴν φιλανθρωπίαν τοῦ χρό- 
vou (53). Τοῦ χρόνου δὲ μέτρον, τὸ μέτρον τῆς xa- 


πανύξεως. 


ῬΞΔ'. ΤΙΜΌΘΕΩ (56). 


Hac vel cb anno 583 dari potuit epistola. Si tamen finem attendas, anno potius 585 convenit ; quo Eula- 
lio tandem episcopo Nazianzi consecrato, negotii nihil deinceps Gregorio fuit, nisi preces Deo adhibere ac vitae 
discessum cogitare. Quis sit ille Timotheus ipsa docebunt epistola. Ejus laudat virtutes: ab ipso laudatus 


laudes ejus miro odo excipit, hortatur ut pro Trinilate viriliter deceriet. 


Bonus ego semper bonorum virorum venator 
sum (libet enim nonnihil juvenum more gloriari), 
quippe qui eruditionem quoque tuam sese occul- 
tantem atque incognitam esse studentem, et ipse 
indagatricibus quibusdam rationibus inveni, et 
aliis cognitam reddidi : et ut aliquid ex nostra. do- 
cina usnrpem, lumen sub modio abditum cande- 
labro imposui "5, atque in medium protuli. Ut enim 
alias tuas virtutes przeteream, hoc est, doctrinam, 
pietatem, morum facilitatem ac modestiam (quie 
quidem omnia ut unus obtineat, perdilficile est), 
en id quoque, quod nunc facis, quanti existiman- 
dum est! Et nostri recordaris, et per litteras com- 
plecteris, et laudes adjungis : non ut nos laudes 
(tuam enim philosophiam intelligo), verum ut melio- 


*! Matth. v, 15. 


48) Ἡ τοῦ ἐπερωτήσαντος, etc. Morel. : Ejus 
qui inlerrogavit, et ejus qui supulatus εἰ assensus 
&s1, plena persuasio, quasi duos Gregorius velit. 

(49) Φάσκειν ἱκανόν. la. codd. Reg. B. 5, et 
R. Combef. ac Montac. qui verti : Nom satis 
est dicere se vi compulsum, In edit. φάσχει Nixa- 
vóv. Al secundis curis Morel. emendavit, reddit- 
que : Nequaquam tamen salis idonea [uerit excusa- 
io, asserere se vi adactum fuisse. 

(90) Ὅν ἔδησεν. Combef. : Lex quam colligavit, 

am siruzil, sibique imposuit. Proponit Montac. ὅν 
δεισεν, vis ei lex fuit quam metuebat ; sed lectionem 
hanc indignabundus respuit Morel. retinrtque àv 
ἔδησεν, vis enim [uit ei quem lex ligavit. Vim pati- 
tur, inquit, hoc ipso quod obligatur ac vincitur 
ab illa ; et quis nescit leges reipublieze vineula a 
Grecis et Latinis passim dici ? 

(934) Ἔν τῷ δικαστηρίῳ. Cod. et R. τὸ διχα- 
στηρίῳ. Montac, εἰ Morel. τῶν διχαστηρίων ὕστε- 
fov ὑπερέχειν, nempe φάσχειν ἱκανόν, neque vero 
sufficit in pratorio postea suberiorem causa fuisse. 


"Asl καλὸς ἐγὼ τῶν (57) καλῶν θηρευτὴς (ἵνα τι 
χαὶ (58) νεανιεύσωμαι), ὃς χαὶ τὴν σὴν λογιότητα 
κρυπτομένην καὶ τὸ λανθάνειν φιλοσοφοῦσαν, ἀνεῦ- 
ρόν τε λόγοις ἰχνευτιχοῖς, χαὶ τοῖς ἄλλοις ἐγνώρισα, 
Καὶ ἵν' εἴπω τι τῶν ἡμετέρων, τὸ ὑπὸ τῷ μοδίῳ 
φῶς ἐπὶ τῆς λυχνίας ἐδημοσίευσα. ἵνα γὰρ ἐάσω 
T ἄλλα τῶν σῶν καλῶν, τὴν παίδευσιν, τὴν εὐσέ- 
θειαν, τὸ τοῦ ἤθους ἐπιειχές τε xal μέτριον (ἃ πάν- 
τὰ ἑνὸς γενέσθαι, τῶν λίαν ἐστὶ χαλεπῶν), ἰδοὺ τό 
Ὑε παρὸν πηλίχον Καὶ μνημονεύεις ἡμῶν, xat ós- 
ξιοῦται τοῖς γράμμασι, xal προστίθης ἐπαίνους, 
οὐχ ἵν᾽ ἐπαινέσῃς (συνίημι γάρ aov τῆς φιλοσοφία:), 
ἀλλ᾽ ἵνα χρείττους ποιήτῃς, xai προαγάγῃς εἰς 
τοὔμπροσθεν (59), αἰσχυνομένους μὴ τοιούτους φαί- 
νεσθαι, οἵους ὑπολαμθάνεις. Τὰ μὲν οὖν ἡμέτερα 


(52) Hapopxiac. Montac. et Morel. ἐπιορκίας, 
Perjurium est quod spectat ad eum, inquit Morel, 
qui fraudem tueri jurejurando parat. 

gr. Διαιεχϑεὶς ἐπιμειέστερον, ἐπὶ πλέον. Wa 
col. B. 5, Montac. et Morel. διαλεχθήσῃ ἐπιμελέ- 
στέερον, ἐπὶ πλέον αὐτὸν κατανύξας, si accuratius 
cum eo verba feceris, multo magis eum compunze- 
ris. In edit. deest ἐπιμελέστερον. 

Zu Καγόνε φαρμαχεύσας. Combef, : Canonis 
ritu, lata canone poena, eum. nedicatus. 

(53) du.larüpuzíar τοῦ χρόνου, Temporis in- 
dulgentiam, quie semper episcoporum fuit. Morel. , 
Henignitatem. temporis. Temporis autem. mensura 
modus est compunciionis. 

(96) Alias CLXXXVII.. Scripta auno 332, vel 
985. — Τιμοθέῳ. Combef, Εὐλαλίῳ, 

(97) ᾿Αεὲ κακὸς ἐγὼ τῶν, In cod. Pass. 2, ἀεί 
deest. Cod. Reg. xai τῶν, 

(58) "Ira τι xal. In. cod. xat deest. 

(59) Εἰς τοὔμπροσθεν. Ma cod. ct Combef. In 
edit, sig τὸ ἔμπροσθεν. 
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πέρας ἔχει. Ὑπεχωρήσαμεν τῷ φθόνῳ, φιλοσοφοῦ- A res reddas, atque ad ulteriora promoveas, erube- 


μεν bg! ἡσυχίας τῷ Θεῷ, xaÜ' ἡμᾶς αὐτοὺς συγ- 
γινόμεθα ταῖς εὐχαῖς, τῶν ἐν μέσῳ χλόνων χαὶ θο- 
ρύθων ἡλενθερώμεθα, Σὺ δὲ ἡμῖν ἀνδρίζου, καὶ 
κραταιοῦ, xal ὑπεραγωνίζου τῆς Τριάδος εἰς δύνα- 
μιν. Καὶ ὁ πραῦς ἔστω μαχητὴς, ὃ χαὶ ἡμᾶς 
ἑώρας (00) ποιοῦντας - ob γὰρ βούλομαι χέρχωπας 
μὲν εὐδοχιμεῖν, ἢρεμεῖν δὲ λέοντας. Καὶ ἡμῶν ὑπερ- 
εὔχου σφόδρα καμνόντων, ἵν᾽ εἰρηνιχῆς τύχοι- 
μὲν (61) τῆς ἐξόδου, ἤδη πρὸς τοῦτο νεύοντες (63). 


reant celebresque sint, leones autem quiescant. Ac pro nobis, qui magnis &rumnis 


scentes videlicet non tales nos prabere, quales esse 
arbitraris, At nostre quidem res finem habent. 
Invidie cessimus, Deo tranquille philosophamur, 
soli deginius, atque in precibus versamur, mundi 
sirepitibus ac tumultibus liberati sumus. Tu vero 
virililer age οἱ confortare *^, ac pro Trinitate, 
quantum vires tuz ferent, dimica. Et qui mansue- 
Lus esl, pugnax fiat, quemadmodum etiam nos fa- 
cere videbas : neque enim mihi placet, ut simii flo- 
premimur, Deum 


precare, ut. pacatum e vita discessum, ad quem jam vergimus, consequamur. 


PZE. TQ AYTO (63). 


CLXV. EIDEM. 


Cum nescio quid molesti Timotheo contigisset, nimioque cum dolore factum accepisset Gregorius, datis ad 
illum litteris, amica simul «t acri nonnihil objurgatione, animum ejus erexit. 


Πυνθάνομαι σὲ πρὸς τὸ πάθος ἀφιλοσόφως ἔχειν, ΒΒ Tecalamitatem minime philosophico animo ferre 


χαὶ οὐχ ἐπήνεσα " δεῖ γὰρ τἀληθῆ γράφειν, ἄλλως 
τε χαὶ πρὸς ἄνδρα φίλον, χαὶ χαλοχαγαθίας μετα- 
ποιούμενον. Ἔχω γὰρ οὕτω περὶ τούτων, ὥς γε 
ἐμαυτὸν πείθω΄, καὶ λίαν (04) ὀρθῶς. Οὔτε τὸ λίαν 
ἀπαθὲς ἐπαινῶ, οὔτε τὸ ἄγαν περιπαθές, Τὸ μὲν 
γὰρ ἀπάνθρωπον, τὸ δὲ ἀφιλόσοφον (05). ᾿Αλλὰ 
δεῖ τὴν μέσην βαδίζοντα, τῶν μὲν ἄγαν ἀσχέτων 
φιλοσοφώτερον (00) φαίνεσθαι, τῶν δὲ φιλοσοφούντων 
ἀμέτρως ἀνθρωπινώτερον (07). Καὶ εἰ μὲν πρὸς 
ἄλλον τινὰ ἐπέστελλον, ἴσως ἄν μοι μαχροτέρων 
ἐδέησε λόγων, xai τὰ μὲν συμπαθεῖν ἔδει, τὰ 0i 
παραινέσαι, τὰ δὲ ἴσως ἐπιτιμῆσαι, Τό τε γὰρ συν- 
αλγεῖν, ἱκανὸν εἰς παραμυθίαν, χαὶ δεῖται τὸ ἀῤῥω- 
στοῦν τῆς ἐχ τοῦ ὑγιαίνοντος θεραπείας, Ἐπεὶ δὲ 
πρὸς ἄνδρα πεπαιδευμένον ποιοῦμαι τοὺς λόγους, 
ἀρχεῖ τοσοῦτον εἰπεῖν" Γενοῦ σεαυτοῦ χαὶ τῶν βίδλων, 
αἷς καθωμίλησας, ἐν αἷς πολλοὶ μὲν Bíot, πολλοὶ δὲ 
τρόποι, πολλαὶ δὲ ἡδοναὶ xal λειότητες (68) “ πολλαὶ 
δὲ, ὡς τὸ εἰχὸς, συμφοραὶ χαὶ τραχύτητες. Πλέχει 
δὲ ταῦτα δι᾽ ἀλλήλων ὁ Θεός " ἐμοὶ δοχεῖ, ἵνα μηδὲ 
τὸ λυποῦν ἀθεράπευτον f, μηδὲ τὸ εὐφραῖνον ἀπαι- 
δαγώγητον, xal, ἵνα τὸ ἐν τούτοις ἄστατον xal ἀνώ- 
βᾶλον θεωροῦντες, πρὸς αὐτὸν μόνον βλέπωμεν. 
Taü:a οὖν ὥσπερ χανόνα χαὶ γνώμονα προσάγο- 
μὲν (09) σῷ πάθει. Καὶ εἰ μὲν ἐπαινούμενόν τινα 
ἔγνως τῶν λίαν ὑποπεσόντων τοῖς ἀλγξεινοῖς, fj τι τῷ 
ἀλγεῖν χατορθώσαντα (10), χρῶ τῷ λυποῦντι χαὶ τοῦ 
πένθους ἀπόλαυε (71) (οὐδεὶς φθόγος συμφορᾶς 


9 Psal. xxx, 25. 


(60). Ἡμᾶς ἑώρας. Cod. et Combef. ἡμᾶς ὁρᾷς. 

(61) Τύχοιμεν. Ma codex et Combelisius. In 
editis τύχωμεν, 

(92 Νεύοντες. πιὰ codd. Reg., Pass. 2, et Com- 
bef. In edit. νεύοντας. 

(65) Alias CLXXXIX. Scripta paulo post. supe- 
riorem. — Cod. Heg., Montac. et Morel. Τιμοθέῳ 
xai Στρατηγίῳ σοφιστῇ. Cod. Στρατειρίῳ. Cod. R. 
et Combef. Στραγειρίῳ. 

(64) Ὥς γε à, ἰαυτὸν πείθω, xal ἀίαν. Wa cod. 
s Reg. ac Combef. 1n edit. ὥς γε ἐμαυτὸν πείθω 

av. 

(65) 'Agulécozor. lta codd. Reg. B. 5, et ἢ. 
Montac., Morel. et Combef., sicque legit Bill. In 
ngu. 


(60) dulocoporepor. Combef. : Majori con- 


audio, nec laudo : vera enim scribere oportet, prae- 
sertim ad hominem amicum, ac probitatis et. ho- 
nestatis studiosum. De his enim rebus sic sentio, 
et quidem, ut mihi persuadeo, rectissime. Nec 
enim nimiam indolentiam probo, ncc nimiam dolo- 
ris acerbitatem. lllud enim inhumanum est, hoc a 
philosopho alienum. Verum medium ita tenere 
convenit 137 ut et iis, qui nimis effrenato dolore 
praecipites aguntur, sapientiores nos prasbeamus, 
et iis qui immodice philosophantur, hurianiores. 
Ac si quidem ad alium quemdam scriberem, lon- 
giori fortasse oratione opus habuissem, meque par-. 
lim vicem tuam dolere, páriim monere, partne 
etiam objurgare oportuisset. Nam ct commiseratio 


c magnam ad levandum dolorem vim habet ; et qui 


zger est, ejus qui integra valetudine ulitur medi- 
cam manum requirit. Quoniam autem mihi cum 
erudito viro sermo est, h:ec dicere sufficiet : Ad te 
redi, atque ad eos libros, quos familiares habuisti, 
in quibus et multze vite sunt, et mulli vitae modi, 
et multa voluptates et lenitates : mulli vero, ut par 
est, adversi casus et asperitates, Deus enim hzc 
alia aliis nectit : ob id seilicet, meo quidem judi- 
cio, ut nec meror medicina careat, nec [εἰ ἰδ ex- 
pers disciplinz sit ; atque, ut inconstantiam et va- 
rietatem, quz in his rebus est, contemplantes, 
oculos in eum conjiciamus. Hie igitur tanquam 
normam ac regulam, tuo dolori admovemus. Ac si 


stantia ac firmitate praeditos, Cod, Reg. φιλοσοφώ- 
τατον. 


ien ᾿Ανϑρωπιγώτερον. Cod. Reg. et Coinbef. 


ἀνθρωπικχώτερον. 

«3 1 Kal «ειότητες. Montac. et Morel. xai τε- 
λειόξητες, et summe virtutes. Mox quz sequuntur 
deerant in edit, usque ad πλέχει δέ. Sed ea nobis 
exhibent codd, Reg., B. 5, Montac., Morel. et Coui- 
betisius. 

(69) Προσάγομεν, Wa cod. et. R. ac Combef. In 
edit. προσάγω. lbid. τῷ abundat. 

(10) Κατορθώσαντα. Combef. : Aliquid quod vir- 
tulis est pricstitisse. 

(74) Πέγθους ἀπόλαυε. In edit, πείϑους ἀπόλαδς, 
Cod. B, 5, πείθους ἀπόλαυς. 
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quemdam ex iis, qui rerum acerbitatibus nimium A θρηνουμένης)" εἰ δὲ χαχιζόμενον xal ψεγόμενον, ἡ 


succubuerunt, laude affectum fuisse, aut etiam 
dolendo aliquid perfecisse cognovisti, da te mae- 
rori, ac luctu fruere (nemo est. cui calamitas de- 
plorata invidiam conflare debeat); sin autem eum 
vituperari ac reprehendi, vetus quidem adagium 
ait : Qui vulneravit, medebitur ^; nunc autem 
commodum fuerit dicere : Qui vulneratus est, Quin 
alioqui etiam nobis turpe, atque a nostra lege alie- 
num fuerit, in hujusmodi rebus vulgus imitari : 
quandoquidem nos presentibus quoque rebus su- 
blimiores divinus sermo reddit, monetque ut h:ec 
tanquam umbras et znigmala pr:tereamus, ac, 
mec res molestas, nec jucundas, pro veris rebus 


μὲν παροιμία φησὶν, Ὁ τρώσας ἰάσεται (72) - νῦν δὲ 
χαλῶς ἔχει λέγειν, 'O τετρωμένος, Ἡμῖν δὲ xat 
ἄλλως αἰσχρὸν, xai παρὰ τὸν ἡμέτερον νόμον, μυ- 
μεῖσθαι τοὺς πολλοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις " ἐπειδὴ χαὶ 
τῶν παρόντων ἡμᾶς ὑψηλοτέρους ὁ λόγος ποιεῖ, χαὶ 
πείθει ταῦτα μὲν παρατρέχειν, ὡς σχιὰς xat αἰνί- 
γματα, xal μήτε τὸ λυποῦν, μήτε τὸ εὐφραῖνον vo- 
μίζειν ἀλέθειαν" ζὴν δὲ ἀλλαχοῦ, χἀχεῖσε ὁρᾷν, χαὶ 
μόνον μὲν λυπηρὸν εἰδέναι καχίαν, μόνον δὲ ἡδὺ τὴν 
ἀρετὴν, xai τὴν πρὸς Θεὸν οἰκείωσιν (15). Ταῦτα 
χατέπαδε σεαυτοῦ, xai ῥάων ἔσῃ " μᾶλλον δὲ χατ- 
ἐπῃσάς τε οἶδ᾽ ὅτι ἤδη, xal χατεπάσεις (74), χἂν a5- 
τοὶ μὴ γράφωμεν. 


ducamus, verum alibi vivamus, illucque intentos oculos habeamus, atque unam molestiam pecca- 
tum, unam Letitiam virtutem et. cum Deo conjunctionem agnoscamus. Hac tibiipsi accine, ac ms- 
lius habebis. Imo vero nou dubito, quin ct jam accinueris, et rursum accinas, etiamsi ad 1e mini- 
me scribamus. 


138 CLXVI. EIDEM. 


Objurgatione Cregorii nonnihil lesus Timotheus ipsi rescripsit, haud magnum esse e terra de naviganti- 
bus judicium, najusque esse dimicare, quam ad perferendas calamitates alios hortari. Quod telum in se 
contortum, aquo animo se excipere Gregorius respondit hac. epistola 166, modo illi curg esset, ut adver 
sus incerorem fortem et philosophicum animum exhiberet. Non longo tempore post superiorem epistolam 


PET. TQ AYTQ (15). 


heec scripta. 


Nonnihil fructus, vir eximie, imo etiam haud B 


parum fortasse, ex epistola mea percepi, utpote 
peritus hujusmodi morborum medicus. Meerorem 
tibi objurgatio extrusit, dolorisque locum pudor 
occupavit; atque ad repugnandum excitaris per- 
quam sophistice et strenue, Ac mihi videris, quem- 
*modum apud Homerum Achillis equi, sublato in 
altum capite, atque excusso pulvere 'quandoqui- 
dem jam tempus postulabat, ut Patrocli mortem 
lugere desinerent), camporum rursus et armorum 
et ostentandi ingenii cupiditate flagrare. Adeo lu- 
culent? et ambitiosze, ac nonnibil etiam aculeatze 
uz ad me littere sunt, si quid tamen te intelligo. 
Verum illud modo tibi curz sit, ut adversus m- 
rorem, fortem et philosophicum animum adhibeas * 


€t 10s illud &quo animo accipiemus, haud magnum (; 


esse 6 terra de navigantibus judicium ferre, ma- 
jusque esse dimicare, quam ad perferendas cala- 
mitates alios cohortari. Nisi quis illud dicat, quod 


* Job v, 17, 18. 


(72) 'O τρώσας ἰάσεται. Ad illud Job v, 17. et 
43 alludere videtur : Beatus homo qui corripitur a 
Domino quia ipse vulnerat. εἰ medetur, perculit et 
manus ejus sanabunt. 

(15) Καὶ τὴν» πρὸς Θεὸν οἰκείωσιν, lta cod, Reg. 
εἰ Combef. In edit, xat zs τὴν οἰχείωσιν. 

(74) Καὶ κατεπάσεις. Ma cod. et B. 3, ac Com- 
bef. In edit, κατεπήσεις, 

(15) Alias CXC. Scripta non multo post superio- 
rem.—7Tà αὐτῷ, id est, Τιμοθέῳ. Juxta cod, Xzpa- 
πκειρίῳ. Cod. Reg. Τιμοθέῳ καὶ Στρατηγίῳ σοφιστῇ. 
Combef. Σταγειρίῳ, 

(16) Διανέστασαι gdta, Wa cod. Reg. et Com- 
bef. In. edit, διανίστασαι εὖ μάλα. Montac. et Mo- 
pel διανίσταται, excitat. 

(17) Kóriv ἀποσεισάμενος. Cod. Reg., Montac. 


Ἔχω τι τῆς ἐπιστολῆς, ὦ θαυμάσιε, ὄφελος, xal 
οὐ μιχρὸν ἴσως, ὡς δεινὸς τῶν τοιούτων θεραπευτῆς. 
Ἐξέχρουσέ σοι τὴν λύπην ἡ ἐπιτίμησις, xal τοῦ 
πάθους τὸ ἐρυθριᾷν ἀντεισῆλθε, xal πρὸς ἀντίῤῥη» 
σιν διανίστασαι μάλα (70) σοφιστιχῶς xat γενναίως. 
Καί μοι δοχεῖς, χαθάπερ οἱ ᾿Αχιλλέως ἵπποι, παρ᾽ 
Ὁμήρῳ, τὴν χεφαλὴν διάρας, xai τὴν xóviv ἀποσει- 
σάμενος (77) (ἐπειδὴ τοῦ ἀποπενθεῖν Πάτροχλον 
χαιρὸς ἦν), αὖθις πεδίων ἐπιθυμεῖν, χαὶ ὅπλων, χαὶ 
ἐπιδείξεων. οὕτως got τὸ γράμμα τὸ πρὸς ἡμᾶς 
λαμπρὸν, xai φιλότιμον, καί τι xal πληχτιχὸν, εἴ τι 
ἐγὼ σοῦ συνίημι (78). ᾿Ανδρίξζου μόνον vat φιλοσόφει 
xatà τοῦ πάθους, xal ἡμεῖς δεξόμεθα μὴ μέγα εἶναι 
τὸ ἀπὸ γῆς χρίνειν τοὺς πλέοντας, χαὶ μεῖζον εἶναι 
πὸ ἀγωνίζεσθαι, ἢ ἀλείφειν πρὸς συμφοράς" εἰ μὴ 
τις ἐχεῖνο λέγοι, ὅτι οὔτε σοὶ τοῦ ἀγωνίζεσθαι, ἢ 
ἀνάγεσθαι ἀνάγχη τις ἦν' εἴπερ χρεῖττόν τ: φιλη- 
σοφία (19) τῶν ἐν οἷς ἐστι νῦν ἡμῖν τε πρὸς πολλὰ, 
xai πολλάχις, xai ὅλον, οἶμαι, τὸν βίον ἡ παράτα- 


et Combef. χόμην ἀποσεισάμενος, excussa. jwba. At 


Homer., lHíiad. xvin, 457 : 

Τὼ &' ἀπὸ χαιτάων' κονίην οὗδάσδε βαμλόντε. 

(18) Συνίημι. Cod. et Combef. σύνειμι, 

(79) Κρεῖττόν τι φιλοσοςία. Montac. et Morel, 
χρειττόνων ἡ φιλοσοφία, quod non longe abest ab 
edit. Philosophia siquidem prastaniiorum est quam 
ii sint in quibus nunc versatur. Ac si ille, inquit 
Conibef., eam habere sibi blandiatur philosophiam. 
qua major sit quam pro mortalium conditione, 
cui nulla probatione opus sit, cum in nobis vila 
omnis dimicatio sit ac pugna. Ubi aliquid ironi- 
cum. Legendum proponit Bill. àv οἷς ei vov, ver- 
titque, im quibus. nunc versaris, sed nulla fretus 
auctoritate. 
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ξις, ἐν οἷς εἰ μὴ λίαν ἀμαθῶς, μηδὲ ἀνάνδρως ἀλεί- A tibi ne dimicare quidem, aut mare conscendere 
φομεν (80), ἢ ἀγωνιζόμεθα, πολλοὶ δοχιμάζουσιν, — necesse erat: siquidem philosophia przstantior 
quadaus res est, quam sint ii, in quibus nunc versatur. Nobis contra adversus multa, et sepe, imo 
Per totum, nt puto, vite tempus dimicatio est, in quibus, num inscite atque ignave alios ad 


pugnandum acuaimus, aut eliam ipsi pugnemus, multi explorant. 


PZZ'. EAAAAIQ (81). 


CLXYII. HELLADIO. 


Ilaec epistola Helladio commendat Nicobulum. Scripta videtur anno 582 vel 383 ; εἰ certe aliis ad eumdem 
Helladium, qui eximio cuidam viro re εἰ nomine Sacerdoti negotia [acessebat, epistolis pramittenda est; 
quippe qua ante factam Sacerdoti injuriam scripta est. 


Ἰδού σοι xai ὑπόμνημα τῆς ἡμετέρας φιλίας, 
ὁ γλυχύτστος υἱὸς ἡμῶν (82) Νιχόδουλος, τὸ πρῶτον 
ἡμῖν τῶν ἐν τῷ γένει σπουδαζομένων ' ὃν χαριῇ μὲν 
ἡμῖν χαὶ διδασχάλων συστήσας τοῖς σπουδαιοτέροις " 
χαριῇ δὲ πλέον xai τὸ ἦθος πρὸς ἀρετὴν ῥυθμίσας. 
"Esta δὲ τοῦτο, εἰ προτραπείη (83) συχνὰ πλησιά- 
ζειν σοι, χαὶ τὸ μέγιστον, εἰ γινώσχοι (84) μὴ παρ- 
ορώμενος " ἐπεὶ xal ὀφθαλμὸς παιδευτοῦ σιωπῶσα 
διδασχαλία. Χρεωστεῖς δὲ ἡμῖν, εἰ μὴ φορτιχὸν εἰ- 
πεῖν, xal τὰ πνευματιχὰ, ὡς ἀρχιερεὺς ἀρχιξ- 
ρεῦσι (85), καὶ τὰ λογιχὰ, ὡς λόγιος φιλολόγοις. 


PEh'. ΦΩΤΙΩ (80). 


En tibi etiam amicitize nostrze monimentum, dul- 
cissimus filius noster Nicobulus, primum nobis ex 
iis qui. propinqui sunt genere cure οἱ studio: 
quem si doctorum diligentioribus commendaveris 
gratum nobis facies; sed multo gratius erit, si 

p mores ejus ad virtutem composueris. Hoc vero fiet 
si tuo hortatu 139 frequenter ad. te accedat ; et 
quod maximum est, si noverit se non despici: 
quandoquidem oculus pr:eceptoris tacita disciplina 
est, Debes autem nobis, nisi importunum dictu sit, 
etiam spiritualia, ut episcopus episcopis; ct a4 
orationem pertinentia, ut vir eloquens eloquentix 
cupidis. 

CLXVIII. PHOTIO. 


Sacerdoti Constantinopolim, rerum suarum causa, proficiscenti tres perferendas dedit epistolas Gregorius ; 
quarum prima ad Photium, qui in ea wurbe sophistam agebat, nempe dicendi εἰ scribendi artem profitebatur. 
Secunda ad Strategium, tertia ad. Palladium. Gregorii sunt que habet. Photius; sic. Photii vult esse. quie 


sua sunt, 


Πάντα ὅσα ἔχεις ἐμά ἐστι (Θεοῦ γὰρ φωνὴν 


Omnia, qua habes, mea sunt ** (a divina enim voce 


ποιήσομαι τὸ προοΐμιον), ἐμὰ δὲ λέγω, οὐ κατὰ τὴν C inilium scribendi ducam), mea autem dico noa 


κοινωνίαν μόνην τοῦ πνεύματος, ἀλλ᾽ ὅτι χαὶ τῇ 
παρούσῃ καταστάσει τῆς Ἐχχλησίας (81) ἴσως οὐχ 
ὀλίγην μοῖραν συνεισηνέγχαμεν, ἕως ἦμεν ἔτι ἐν 
τοῖς πράγμασι, χαὶ τοῦ χαιροῦ προειστήχειμεν (88). 
Νῦν γὰρ ἕν φροντίζξεται ἡμῖν μόνον, ἡ ἐχδημία (89), 
πρὸς ἣν συστελλόμεθα, καὶ συσχεναζόμεθα. “Ἔστω 
δὴ χαὶ τὰ ἐμὰ σὰ, τῇ ἀγάπῃ χοινοποιούμενα. Κἀλ- 
λιστον δὲ τῶν ἐμῶν ὁ τιμιώτατος ἀδελφὸς (90) xai 
συμπρεσδύτερος ἡμῶν Σαχερδὼς, δι' οὗ σὲ xal mpos- 
φθεγγόμεθα καὶ ὁρᾷν νομίζομεν. 


ΡΞΘ’, ΣΤΡΑΤΗΓΊΩ (91). 


lantum ob spiritus communionem, verum hoc etiam. 
nomine quod ad przsentem Ecclesiz statum haud 
parum fortasse momenti atque opis attulimus, cum 
in rerum administratione adhuc versaremur, ac 
lempori preessemus. Nunc enim nihil aliud nobis 
cur: est, quam discessus ad quem nes ipsos colli- 
gimus, et. comparamus. Sint igitur mea quoque 
tua, per charitatem scilicet. communicata, Porro 
meorum omnium pulcherrimum est in primis 
honorandus et compresbyter noster Sacerdos , 


per quem te salutamus, atque intueri existima- 
mus. 


CLXIX. STRATEGIO. 


Strategii, ad quem scripla est haec epistola, domum summis laudib usipsumque tabellarium extollit Gregorius, 


f πόσον ἀλλήλων διετειχίσθημεν, οὕτω τοῦ Θεοῦ D — O quantum inter nos disjuncti sumus, Deo res 


πὰ ἡμέτερα φέροντος ! Ὦ τῆς ἱερᾶς ἑστίας, xal συ- 


*! Joan. xvi, 15. 


(80) ᾿Αγάνδρως dAsiccuer. Wa cod. et Combef. D 


In edit, ἀνάνδρως ἢ ἀλεΐφωμεν. 

(81) Alias Cexvht. Séripta anno 382, vel 585. 

à (82) Υἱὸς ἡμῶν. Ma Combef. In edit. deest 
μων. 

(85) Προτραπείη. Yta cod. Reg., Montac. et Mo- 
rel, In edit. προτραπείης. 

(84) El ytrocxot, tà. cod, Reg. ac. Combef. In 
edit, εἰ γινώσχει. 

(85) ᾿Αρχιερεὺς ἀρχιερεῦσι. Tta cod. οἱ Combef., 
sicque legendum proponit Morel. In edit, ἀρχιερεὺς 
ἱερεῦσι, pontifex. sacerdotibus, At Gregorius episco- 
yali fungebatur raunere. 


nostras ita moderante! Ὁ sacram domum, et conju- 


(86) Alias XCl. Scripta anno 382, vel 583. — Φω- 
τίῳ. lta cod.; Reg. Φωτίνῳ, Montac., Morel. et Cou 
bef, Φωτείνῳ. 

(87) Παρούσῃ καταστάσει τῆς 'ExxAnciac. 
Combef.: Ad prasentem Ecclesie constitutionem, 
tranquillitatem ac pacem. 

(88) Καιροῦ προειστήχειμεν. Cod. Reg. 2022, et 
Combef. χοινοῦ προειστήχειμεν, ac publico preesse- 


mus. 

(89) Ἡ ἐχδημία. Combef. : Quam. emigratio se&. 
excessus e vita ad. quem accingimur. 

(90) ᾿Αδειῖφός. Ma Combet. In edit. deest. 

(91) Alias ΧΕΙ, Scripta eodem tempore. 
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gium, et commuuem omnium eorum, qui Deum A 
meluunt, portum! Alii bonis vestris fruuntur : 
mihi autem recordatio sola relicta est, ac zeloty- 
pi» affectus adversum eos, qui ea participant. Ut 
aulem ipse quoque bonorum nostrorum particeps 
sis, cum primis honorandi fratris εἰ compre- 
sbyleri nostri Sacerdotis notitiam tibi concilio ; 
quem non dubito quin ubi conspexeris, illud 
dicturus 5.5: Vere omnis boni amator est Grego- 
rius. 


140 CLXX. PALLADIO. 
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ζυγίας, καὶ τοῦ χοινοῦ λιμένος πάντων τῶν qu6ou 
μένων τὸν Κύριον! "AXXot τῶν ὑμετέρων (93) χαλῶν 
ἀπολαύουσιν " ἐμοὶ δὲ ὑπελείφθη ἡ μνήμη μόνον, 
χαὶ τὸ ζηλοτυπεῖν τοὺς μετέχοντας (95). Ἵνα δὲ καὶ 
αὑτὸς τῶν ἡμετέρων μετάσχῃς (94) χαλῶν, γνωρίζω 
σοι τὸν τιμιώτατον ἀδελφὸν xal συμπρεσθύτερον 
ἡμῶν Σαχερδῶτα (95), ὃν οἶδα ὅτι θεασάμενος ἐρεῖς" 
ἤθντως χαλοῦ παντὸς ἐραστὴς ὁ Γρηγόριος. 


ΡΟ΄. TIAAAAAIQ (96). 


De Palladio jam satis dictum, In his ad eum d«tis litteris, scribit Gregorius, Sucerdoti gratificari magis nom 
potuisse, quam si eum probitati Palladii notum [uciat. 


Quod sepe ad te seri;ere audeam, non audaci p Τὸ πολλάχις θαῤῥεῖν ἐπιστέλλειν, οὐ τῆς ἡμετέρας 


nostri, $ed humanitati tus tribuendum | est. 
Nu!la quippe nos salielas capit per litteras vobis- 
cum culloquendi, quandoquidem non alia datur 
facultas, Deo res nostras ita dispensante. Jam vero 
clarissimo filio nostro et compreshytero Sacerdoti 
(quem eximie dileximus atque amamus), vere serio- 
«e pbilosophanti, et Deo per vite moderationem 
unito, qui rerum suarum causa ad civitatem ma- 
gnam, te procurante, profectus est, liaud scio quid 
majus gratificari possimus, quam si eum tu: no- 
tuin fecerimus probitati 
CLXXI. AMPIILOCHIO. 


Quamvis incerti. temporis sit hec epistola, commode 


υρασύτητος, ἀλλὰ τῆς cT. ἡμερότητος οὐδεὶς γὰρ 
χόρος ἡμῖν τοῦ διὰ γραμμάτων ὑμῖν ὁμιλεῖν (97), 
ἐπειδή γε ἄλλως οὐχ ἔχομεν (98), οὕτως οἰχονομή- 
σαντος τοῦ Θεοῦ τὰ ἡμέτερα. Τῷ δὲ τιμιωτάτῳ vl 
ἡμῶν xal συμπρεσβυτέρῳ Σαχερδωτι(ὃν διαφερόντω; 
ἠγαπήσαμέν τε χαὶ ἀγαπῶμεν), γνησίως φιλοσο- 
φοῦντι, xal τῷ Θεῷ (99) διὰ τῆς πολιτείας ἐνουμένῳ, 
ὁρμῆσπαντι (1) τῶν οἰχείων ἕνεχεν ἐπὶ τὴν μεγάλην 
διὰ σὲ πόλιν, οὐχ οἶδα τί ἂν ἐχαρισάμεθα μεῖζον, f 
τῇ σῇ καλοχαγαθίᾳ γνωρίσαντες. 


POA. ΑΜΦΙΛΟΧΙΩ (3). 


tamen kic collocari posse videtur. Ànno namque 


583, vel si mavis, alicui ex sequentibus optime conveniunt, qua ibi de se et Amphilochio scribit Gregorius. 


Vix tandem ab adverse valetudinis laboribus C 
respirantes ad te sanitatis auctorem festinavimus. 
Nam sacerdotis lingua meditata Dominum, excitat 
xgrotantes. Dum peragis igitur divina, fac quod 
pr.estantius est, et peccatorum molem nobis solve, 
diei resurrectionis viclimam attingens. Nam mibi 
et vigilanti el dormienti tua curs sunt, et sollicitu- 
dini; ac mihi plectrum bonum effectus es, et con- 
tinnam mentibus nostris lyram inhabitare fecisti, 
ex qua sexcenlies scribens ad sci ntiam mentes 
mosiras acuisti : sed, o Dei cultor sanctissime, ne 
cuncteris et orare et legatione fungi pro nobis, 
quando verbo Verbum attraxeris, quando incruenta 


. (02) Τῶν ὑμετέρων. Vera lectio, ait Combef., et 
ei assentimur. In edit, τῶν ἡμετέρων. 

93) Τοὺς μετέχοντας. Bill.: Eos qui ea percipiunt. D 
é 94) Μετάσχῃς. Ma cod. et Combef. In. edit. gzz- 

Xn. 
(95) Σακερδῶτα. Cod. Pass. τὸν ἀδελφὸν χαὶ συμ- 
πρ:σι e τὸν τιμιώτατον Σαχερδῶτα. 

(96) Alias CCXXIX. Seripta eodem tempore. 

(97) “Ὑμῖν ὁμιλεῖν, ln. cod. Reg. B. 5, et Pass. 
bp.» deest, 

(98) 'Exein γε ἄλιως οὐκ ἔχομεν. Morel.: 
Quando non aliter affecti sumus, cum ita. Deus res 
nostras dispensaterit. 

(99) Kal τῷ Θεῷ. Wa codd. nostri οἱ Combef. 
In edit. xai ἐν τῷ Θεῷ, et in Deo vite cultu ac insti- 
ulis conjuncti, nempe Gregorio commendanti, 

(1) Ὁρμήσαντι... διὰ σέ. Morel. : Qui propter 
$e profectus est. 

(2) Alias CCXL. Seripta anno circiter 585. 

i5) Hole: τοίνυν τὸ κρεῖττον ἱερουργῶν. lta 
€odd. nostri. In edit. ἱερουργόν. quod Morel. : Fac 
igitur numen sacrificum. 


Μόλις ποτὲ τῶν bx τῆς ἀῤῥωστίας ἀνανεύσαντες 
πόνων, ἐπὶ σὲ τὸν τῆς ἰάσεως πρόξενον δεδραμῆ- 
χᾶμεν. ᾿Γλῶσσα γὰρ ἱερέως φιλοσοφοῦσα τὸν Κύριον, 
ἀνεγείρει τοὺς χάμνοντας. Ποίει τοίνυν τὸ χρεῖττον 
ξερουργῶν (5), καὶ λύξς τῶν ἁμαρτημάτων (4) ἡμῖν 
τὸ μέγεθος, τῆς ἀναστασίμου θυσίας (5) ἁπτόμενος. 
"Ego yàp xai ἐγρηγορότι xai χαθεύδοντι μέλει τὰ 
xarà σὲ, xaí μοι γέγονας πλῆχτρον ἀγαθὸν, xal 
λύραν ἐναρμόνιον [0] ταῖς ἡμετέραις ψυχαῖς εἰσ- 
ᾧχησας, ἀφ᾽ ὧν μυριάχις γράφων, πρὸς ἐπίγνωσιν 
τὰς ἡμετέρας ψυχὰς (1) ἐξήσχησας, ᾿Αλλ᾽, ὦ θεοσεθέ- 
στατε, μὴ χατόχνει xat προσεύχεσθαι xat πρεσθδεύειν 
ὑπὲρ ἡμῶν (8) ὅταν λόγῳ χαθέλχῃς τὸν Λόνον (8), 

(4) Τῶν ἁμαρτημάτων. Codd. Reg. 2022 εἰ 1405 


τῶν ἡμαρτημένων. - 

(5) Τῆς ἀναστασίμου θυσίας. Diei resurrectionis 
rictimam, sive ipsam paschalem viciimam, sive 
Dominica diei, quas ipsa ἀναστάσιμος commemora- 
lione Christi resurrectionis ; nisi forte melius, victi- 
mam qua resurgendi vim habuit. Morel, : Victimam 
die resurrectionis oblatam. 

(6) Kal Aípar ἐναρμόνιον. Wa cod. 2022, In edit. 
xoi λύρα ἐναρμόνιος. Vertit Morel, : Plectrum bo- 
num et lyra concinna effectus es, in mentibus nostris 
inhabitasti. 

a Τὰς ἡμετέρας ψυχάς. Va codd. nostri 2022 
et 1405, etc. 1n edit. τῆς ἡμετέρας ψυχῆς, quod Mo- 
rel. : (uia sezcenties scribens ad agnitionem anime 
nostre exercuisti, 

(8) Καὶ πρεσδεύειν ὑπὲρ ἡμῶν, Apost. M Cor, v, 
90, ὑπὲρ Χριστοῦ πρεσδεύομεν, pro Christo lega- 
tione fungimur. Et hoc est. prcipaum sacerdotis 
munus. Non apte Morel. : Et intercedere pto. nobis. 

(9) Ado xa0&Axnc τὸν Λόγον. Morcl. : Dicto 
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ὅταν ἀναιμάχτῳ τομῇ σῶμα xa αἷμα τέμνῃς Δεσπο- A sectione secaveris corpus et sanguinem Dominicum, 
τιχὸν, φωνὴν ἔχων τὸ ξίφος, vocem adhibens pro gladio. 


ΡΟΒ΄. EAAAAIQ (10). 141 CLXXII BELLADIO. 


Helladio respondet, qui prior scripserat, et forte Paschalia symbola, id est,munuscula quedam miserat. 
Qui munuscula, vel symbola festi argumento sunt epistolam circa [esium Pasche scriptam esse, haud quidem 
anni 582, ne duas litteras binaque symbola ponamus, verum anni 585. Nihil necesse est monere hunc. Hel- 
ladium olim amicum Basilii, ejus postea in. Casariensi sede successorem fuisse. 


"Han τοῖς γράμμασι (11}" πῶς δὲ οὐχ ἔμελλον, Litteris tuis delectatus sum : quidni autem, cum 


τῷ μνήμην εἶναί σοι xal τῶν τεθνηχότων (12); Προσ- 
ὀντων δὲ καὶ τῶν συμδόλων (15) τῆς ἑορτῆς, πλείων 
ἡ χάρις. ᾿Αλλὰ πρόσθες οἷ, δίδιυς, ἅπερ αἰτεῖς, 
Προσεύχου δὲ περὶ ἡμῶν, εἰ μὲν συμφέρει, πάλιν 
ἡμᾶς ὑπομνησθῆναι xal ὑπομνῆσαι: τῆς ἑορτῆς cl 
δὲ μὴ, πρὸς τὰ ἐκεῖσε μετατεθῆναι, χαὶ τὴν ἀληθῆ (14) 
ἑορτὴν ἢ λαθεῖν, ἢ ἰδεῖν, ἔνθο εὐφραινομένων πάν- 
τῶν ἡ χατοιχία, Τῶν γὰρ τοῦ βίον στροφῶν χεχορέ- 
σμεθα. 


ΡΟΓ’. ΠΟΣΤΟΥΜΙΑΝΩ (15). 


levideam πὸ mortuorum quidem immemorem esse? 
Ad id porro, cum festi symbola adjeceris , majori 
voluptate me cumulasti. Verum ad ea quz tri- 
buis, ea qui pelis, adjunge. Precare pro nobis, 
ut, si quidem id conducit, rursus festi submonea- 
mur, vieissimque submoneamus : sin secus ad 
B alterius vite bona transferamur, ac verum festum, 
vel capiamus, vel videamus, ubi ketantium om- 
nium est habitatio *? ; strophis enim bujus vitx 88- 
lurati sumus. s 


CLXXIII. POSTUMIANO. 


Postumianus ad quem data hec epistola, pretorio prefectus ante. seztam Aprilis diem anni 383 ron ap- 
paret in codice Theodos. Illius autem pra'[ecturam, post alios *n Oriente magistratus obitos, indicatam me- 
rito " Gotho[redus (36) ex his Gregorii verbis in epist. 115 : Tandem ad summum potentie apicem per 
venisti, Et iterum : Quoniam autem magna consecutus... teque Deus prius nostrum e(fecit, deinde nobis 
etiam commode praefecit, etc, Hinc constat epistolam hanc scriptam ante. non fuisse, atqué etiam spectare 
concilium, quod rursus anno 385, mense Junto, Theodosius Constantinopoli convocavit (17), ut, quod. per 
se Nectarius non volebat, ora. impiorum obstrueret, qui Trinitatem impugnabant. liaque Postumianum, non 


doctrina et pietaie minus quam 


ignitate praestantem, rogat. Gregorius ut potestate sua ad. conciliandam 


pacem Ecclesiis, cosque qui dissidia exercent, coercendos utatur. 


Ὑφηλὸς cl τὴν παίδευσιν, xal ταύτην ὁποτέραν 
βούλει, xal εἰς 6 τι βούλει τῶν λόγων εἶδος, Tr; μὲν 
γὰρ κλέος (18) οἷον ἀχούομεν (οὐ γὰρ Ῥωμαῖχός τις 
ἐγὼ τὴν γλῶτταν, οὐδὲ τὰ Ἰταλῶν δεινός), τῆς δὲ 
πεπειράμεθα, ὥστε xai ἄλλοις γνωρίζειν ἔχειν, εἴ 
τι xai ἡμῖν μέτεστι τοῦ τὰ τοιαῦτα (19) χρίνειν " 
μετεῖναι δὲ οὐχ ὀλίγοι φασίν. Ἥρθης ἀρχαῖς οὐκ 
ὀλίγαις " μᾶλλον δὲ ἧρας οὐχ ὀλίγας, εἰ δεῖ τ᾽ ἀλη- 
θέστερον εἰπεῖν (30). Ἦλθες ἐπὶ τὸ ἀχρότατον τῆς 


9! Psal. rxxxvi, 7. 


οἰ εὶς Verbum | Dei. His verbis et sequentibus Eu- 
charistiz, et. sacerdotis ore, ipso operante Christo 
nc sacerdote, peracti incruento modo sacrificii fidem 
aperte profitetur Gregorius. Quis non vocis divinz 
virtutem attonitus et tremens admiretur? 

(10) Alias LII. Scripta cirea Pascha anni 383. 


Doctrina sublim.$ es, et quidem utrovis aoctri- 

C ne genere, et utravis dicendi facultate, Alterius 
enim famam solam audimus ( nec enim lingua 
Romanus sum, nec ltalieam doctrinam calleo), al- 
terius aulem periculum ipsi fecimus , ila ul alios 
quoque certiores facere queamus, si modo ii su- 
mus, qui de hujusmodi rebus nonnihil judicare 
possimus, quales nos esse plerique aiunt, Magi- 
sirstibus non paucis evectus es; imo, ut verius 


Cxsariensis episcopus comprovinciales invitare so- 
lebat, ac eos admonere, ut ex Basilii epistolis li- 
quet. Paschatis indicatio episcopi Alexandrini erat, 
oui lamen hanc epistolam ad hada spectare va- 
lit, sic accipiat. Verum errarent et Bill. et Com- 
bef., si Helladius cujus hzc epistola nomen pr:e- 


— [ελλαδίῳ. Melladius hie, ait Bill., Ciesariensis [ fert, idem esset ac ille ad quem epistolam cxx 


Ecclesie clavum tenebat, ac Basilio Magno in ea 
sede successerat. : 
(41) Τοῖς γράμμασι, Forte σοῖς, et sic legit Dill. 
(12) Τῶν: τεθνηκότων". Moc est, inquit Bill., mei 
qui jam velut inter vivos agere desii, liomo videli- 
cel et morbis et senectute. [ractus atque confectus, 
13) Προσόντων δὲ καὶ τῶν συμδύλων, Montac. 
et Morel. παρόντων δὲ χαὶ τῶν πυμθόλων, insuper 
cum adrenerint festi symbola. Olim, ait Dill., ut in 
Collationum libro scribit Cassianus, in Oriente prze- 
sertim, summorum Ecclesie praesulum munus hoc 
erat, ut missis quaquaversum epistolis inferiores 
episcopos, quo die sacrum Pascha celebrandum 
(sset, certiores facerent. AL, inquit Combef., eee 
1ymbola, sive munuscula erant et eulogize, sive ipsa 
precum suffragia : imo distincta insinuat. Grego- 
rius qui przier illa preces exspectat, Bill. festi 
symbola exponit de Paschatis indicatione ; ego po- 
Mus de martyrum conventu ac celebritate, ad quam 


scripsit Gregorius. Variis enim probat argumentis 
Tillemont. non ad Helladium Ciesariensem missam 
fuisse epistolam cxx, sed'ad quemdam ejusdem 
tognominis Lune temporis episcopum in secunda 
Cappadocia. Existimamus autem epist, cLxxir ad 
lHielladium £xesariensem scriptam fuisse. 
14) Τὴν ἀληθῆ. Cod. Pass. τὴν ἀληθινήν. 
fi Alias LXX. Scripta auno 383, iiense Maio 
vel Junio. 
16) T. VI, p. 578. 
m Vide Tillemont., De Arianis, $157 et 158. 
18) Τῆς μὲν γὰρ κλέος. Combel.: Nam Latine 
dicendi facultate, quam preestes, audimus. 
(19) Μέτεστι τοῦ τὰ τοιαῦτα. Ma cod. Reg. et 
Combef. In edit. τοῦ deest. 
(30) El δεῖντ᾽ ἀτηθέστερον εἰπεῖν. Ita cod. Reg. 
nd Combef. In edit. εἰ δεῖ τὸν ἀληθέστερον εἰπεῖν 
Tov. 
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l-quar, non paucos evexisti. Ad summum poten- A ἐξουσίας, οὐ τύχης δῶρον, ὡς ἂν οἱ πολλοὶ φαῖεν, 


tias apicem venisti, non fortune munere, ut multi 
fortasse dixerint, sed pro virtutis premio digni- 
tatem. hane consecutus, ut ipsa quoque honora- 
tior elficiatur, atque imperator 142 ob suum de 
te judicium laudetur. Sed hzc adhuc parva, ad- 
jungam aliquid ex rebus nostris. Pie doctrinze 
mysteriis prius imbutus es, postea eam suscepisti. 
Verba enim (ua memoria teneo , ac miraculo illo 
mes aures adbuc cireumsonsnt. Quod si his rebus 
loc adjeceris, ut amicorum sis memor (adji- 
cies aulem, sat scio, atque ex preteritis rebus hoc 
conjicio) , majorem nobis tui admirationem com- 
movebis. Hac humanz felicitatis meta est, ipsa 
beatitudo. Porro ultra Gades mare ab hominibus 


ἀλλ' ἀρετῆς ἄθλον ταύτην δεξάμενος, ἵνα xai αὐτὴ 
γένηται τιμιωτέρα (21), xal βασιλεὺς ἐπαινεθῇ τῆς 
ἐπὶ σοὶ χρίσεως. Ἔτι xal ταῦτα μιχρά" προσθήσω 
δέ τι (22) xa τῶν ἡμετέρων. Προετελέσθης (35) πρό- 
τερον τὴν εὐσέδειαν, εἴθ᾽ ὑπεδέξω, Μέμνημαι γὰρ 
τῶν σῶν λόγων, xat τὸ θαῦμα ἔνηχον ἔτι ταῖς ἐμαῖς 
áxoal;. Εἰ τούτοις προσθείης τὸ xai μεμνῆσθαι τῶν 
φίλων (προσθήσεις δὲ (94) οἵδ᾽ ὅτι, τοῖς παρελθοῦσι 
τοῦτο τεχμαίρομαι), μᾶλλόν σε θαυμασόμεθα (35). 
Οὗτος τῆς ἀνθρωπίνης ὄρος εὐδαιμονίας, fixouv μα- 
χαριότης (26). Τὸ δὲ πρόσθε Γαδείρων (23) μὴ πε- 
ρατὸν εἶναι ἀνθρώποις, Πινδάρῳ φιλοσοφοῦντι πι- 
στεύομεν. Ἐπεὶ δὲ μεγάλων τυχὼν, μεγάλων καὶ 
ὑπόχρεος εἶ, xal σε πεποίηχεν ἡμέτερον πρότερον, 


trajici non posse, Pindaro docenti assentior, Quo- B εἶτα ἐπέστησεν ἡμῖν εὖ ποιῶν ὁ Θεὸς, xol ἅμα τῶν 


niam autem magna consecutus , magnis quoque 
nominibus obstrictus es, teque Deus prius nostrum 
fecit ; deinde nobis etiam commode przfecit, ac 
praterea ineptum est a lanto viro non maxima 
quique postulare, hoc te a nobis admoneri pa- 
tere, Niliil tam prefecturze tuze convenire. existima 
(quandoquidem rursus episcoporum synodus cele- 
bratur, haud scio qua de causa, et quo modo 
co»unlium), quam uL te przfecto, ac tua opera, 
Evclesie ad pacem  adducantur, etiamsi eos , qui 
dissidia exercent, asperius objurgare oporteat. 
Quod si cuipiam modum excedeus esse videar, quod 


ἀτόπων ἄνδρα τοσοῦτον μὴ τὰ μέγιστα ἀπαιτεῖν, 
ἐχεῖνο δέξαι με παραινοῦντα. Μηδὲν οὕτω νόμιζε 
τῇ σῇ πρέπειν ἀρχῇ (ἐπειδῃ πάλιν σύνοδος ἐπισχό- 
mtv, οὐχ οἶδα δι᾽ ὅ τι xai ὅπως συναγομένων), ὡς 
τὸ ἐπὶ σοῦ xal διὰ σοῦ εἰρηνεύσασθαι (38) τὰς Ἐχ- 
χλησίας, χἂν bim σφοδρότερον ἐπιτιμῆσαι τοῖς στα- 
σιάζουσιν. Εἰ δὲ τῳ δοχῶὼ περιττὸς εἶναι (29), τῶν 
μὲν πραγμάτων ἀναχωρήσας, τὴν ὃὲ φροντίδα μὴ 
καταλύσας, τοῦτο σὺ μὴ θαυμάζης (50). Οὐ γὰρ 
ὥσπερ τῶν θρόνων χαὶ τῆς ὀφρύος τοῖς βουλομέ- 
νοῖς, οὕτω καὶ τῆς εὐσεθείας παρεχωρήσαμεν (31)* 
ἀλλὰ νῦν ἀξιόπιστοι χαὶ πλέον, ὡς οἶμαι χαὶ σοὶ 


cum ἃ negoliis recesserim , non tamen curam οἱ C δοχεῖν, ὡς οὐδὲν ἴδιον, ἀλλὰ τὸ χοινὸν θεραπεύον- 


sollicitudinem abjecerim , hoc ne mireris. Non 


tts. 


enim quemadmodum thronis et supercilio, volentibus cessimus, ita etiam pietate : quin potius eo 
majorem fidem et auctoritatem apud te habiturus mihi videor, ut qui non. rein. meam privatam, sed 


publicam utilitatem curem. 
CLXXIV. EUDOXIO RIIETORI. 


POA'. EYAOZIQ PHTOPI (53). 


Varias ad. Eudoxium rhetorem epistoias, plerasque incerti propemodum temporis, hic propterea colloca- 
mus, quod viz junior Nicobulus hoc anno tardius Eudoxium audire potuerit. Quippe qui primum T'yana pro- 
fectus, ut scribendi celeriter artem edisceret, Theodoroque anno 381 exeunte, aut ineunte 582, hujus u^bis 
episcopo commendatus, Casaream Cappadocim, humaniorum litterarum et rhetoric? causa missus evt, Gc 
tandem Constantinopoli, «liaque mox in urbe aliisve magistris, vivo etiam nunc ac jubente palre, diversis | 
operam sophistis dedit. anuo, ut arbitramur, 388, cum avno sequenti Nicobulus pater obierit. Anno itaque 
385 Nicobulus Eudorium audiit, adeoque huic anno conveniunt epistole omnes ad. Euduzium, in. quibus de 
Nicobulo fit mentio, cetereque ad ipsum Nicobulum scripta, Endoxius autem ille Cappadox fuit, cognoni- 
nis rhetoris filius, ac rhetor. ipse insiguis, isque Ghristianus, quem Gregorius Sophronio, Themisiio, Satur- 
nino, eloqueutii nomine commendavit ; eidemque. ipsi Eudozio charissuna pignora, scilicet. Nicobuli filios 
commendat literis sequentibus εἰ proxime secuturis. 


Amicitize officiis te supero. Prior enim, ut vides, D Νιχῶ σε τοῖς φιλικοῖς, Ἐπιστέλλω γὰρ πρότερος, 


(21) Τιμιωτέρα. Cod. σεμνοτέρα. 


uti licebit, cum quis ad eum modum finemque per- 
(32) Προσθήσω δὲ τι. [τὰ cod. In edit. δέ deest. 


venerit, ultra quem progredi non sinit natura. llic 


(25) Προετειέσθης. la cod. 2022. ALBill., Mon- — Bill. 


tac. οἱ Morel. προὐτελέσθης. Combef. προτελεσθείς, 
[es doclring rudimento imbutus. 1n edit, προστε- 


ésÜrc. 

(lj Προσθήσεις δέ. Wervag. corrupte legit in 
Prim Lacie προσθήσει, quemadmodum paulo 
infra τεχμήρομαι pro τεχμαίρομαι. 

(25) Seu don. Ha coll. e Combef. in edit. 
o nre 

(28) "Hrovr pgaxapiérqc. Wa cod. In edit, εἴτουν 

χαριότητος, quod Bill.: Humane felicitatis seu 
eatitudinis meta est. 

, (21) l'u&eipov. Wo cod., sic et scribit Pindarus, 
Nem. iw. Edit. Γαδήρων. Gades locus est inter 
Hispaniam et Afrieam, ubi mare permeabile esse 
negavit antiquitas. Unde adagium dietam est quo 


28) Εἰρηγεύσασθαι. Cod. εἰρηνεύσεσθαι. 
29) Περιττὸς εἶναι. Bill: Nunium. curiosus. 

Combef.: Superfluus. . 
(30) Μὴ θαυμάζῃς. Cod. et Combef. μὴ θαυμάσῃς. 
(51) Εὐσεδείας xapeyapicapev. In edit. àv χω- 
ἤταμεν, sed mendose, ait Bill. Unico enim verho 
|i ea ἀνεχιορήσαμεν, quemadmodum vel me- 
diocriter hujus lingue periti facile judicabunt. At 
nobis propier dativum, τοῖς βουλομένοις, rectius 
videtur παρεχωρήσαμεν, et sic habet cod. llec 
vox, inquit Combef., longe commodior ea quam 
lil. sie asserte ex conjeciura substituit : Sic etiam 
pietate cessimus, ut nihil eam ad me speciare putanda 


sit. 
(52) Alias CXV. Scripta anno 383. 
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ὡς δρᾷς.. Καὶ οὐδ᾽ ἂν (55) ἐχαλλωπισάμην, εὖ ἴσθι 
(οὐ γὰρ ἐμὸν), εἰ μὴ μέγα ἐποιούμην τὴν σὴν φιλίαν, 
μηδὲ τῶν ἀναγχαίων ἐδόχει μοι, ὥσπερ ὕσπληγι πῶ- 
Tov, διεγεῖραί σε πρὸς τὸ γράφειν. Μάλιστα δ᾽ ἂν 
The τοῦτο παροξυνθείης, εἰ ἐχεῖνο ἐνθυμηθείης, τίς 
ὧν, καὶ τίνι, χαὶ τὸ τίνος, ἃ γράφω, γράφω (54), 
xai ὅτι πρέπει τοὺς παῖδας, ὥσπερ τῆς οὐσίας τῆς 
πατριχῇς, οὕτω δὴ xa τῆς φιλίας χληρονομεῖν, 
Πρὸς δὲ, κἀχεῖνο λογίζεσθαι χαλῶς ἔχει, ὅτι σὺ μὲν 
ἀκμὴν φιλοσοφεῖς (55) ἡμεῖς δὲ φιλοσόφων πατέρες, 
χαὶ δεῖ ἐπιδείχνυσθαι (50) ἡμῖν τὴν ἀρετὴν, ὥσπερ 
τῶν ἀθλητῶν οἱ γενναῖοι τοῖς παιδοτρίθαις. Εἴπω τι 
xai μεῖζον τῶν εἰρημένων. Οὐ μιχρὰ ἡμῖν φιλοσο- 
φίας ὄμηρα παρὰ σοί" αἷμα ἡμέτερον ἐχπαιδεύεις, 
xai αἷμα τῶν ἐγγυτάτων. Οἶδας οὗς λέγω, τοὺς (57) 
ποῦ γνησιωτάτου xal τιμιωτάτου υἱοῦ ἡμῶν Nixo- 
Θούλου παῖδας. Τούτοις (58) ὅτ᾽ ἂν συμπράττης, 
ἡμῶν μνημονεύειν οἴου (39), οἱ οὐδενὸς ἄλλου φαυ- 
λότεροι, εἴ τι δεῖ τοῖς λέγουσι πιστεύειν, χρίνειν τε 
λόγους, χαὶ σπουδὴν δοχιμάζειν (40), χαὶ διδασχά- 
λους δεξιοὺς ὑψηλοτέρους ποιεῖν τοῖς ἐπαίνοις. 
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A scribo. Ac mihi credas velim, ne me quidem ostene 
lassem (id enim ἃ 143 me alienum est), nisi ami- 
citiam tuam plurimi ducerem , mihique necessa- 
rio faciendum existimarem, ut tanquam pullum 
equinum scutica, sic te ad scribendum excitarem. 
Minc autem maxime provocaberis, si illud cogites, 
quis ipse, et ad quem et cujus causa ea scribo qu: 
scribo : quodque filios ut paternorum bonorum, ita 
ctiam paterng amicitize bzeredes esse convenit. Quin 
illud quoque reputare commodum fuerit, quod tu ap- 
prime philosopharis; nos autem philosophorum 
parentes sumus, ac nobis virtutis specimen pr:ze- 
bendum est, quemadmodum strenui atbletz iis 
prebere solent, quos palestra magistros habue- 
runt. Vis majus. aliquid adjungam ? Non parva no- 

D yis philosophiz pignora penes te sunt. Consangui- 
neus enim nostros erudis, et quidem e propinquis- 
simorum numero, Scis quos dicam ; nimirum sin- 
cerissimi ac cumprimis honorandi (ilii nostri Ni- 
cobuli filios. His quidquid opis et adjumenti attu- 
leris , nos in animo tuo ac memoria versari puta, 


qui, si iis qui id asserunt, fides habenda est, non minus, «quam quivis alius, idonei sumus, qui de 
litteris judicemus , ac studium et industriam exploremus, eruditosque magistros laudibus altius effe- 


Taiuus. 


POE. TQ AYTQ (41). 


CLXXY. EIDEM. 


Segnitie quodamunodo laboranti Nicobulo studium wt suum opponat et diligentiam, Eudozium incitat 
Gregorius. 


Πάλιν πρὸς σὲ ὁ Νιχόθουλος ὁ ἐμός" xal πάλιν 


Rursum ad te se confert meus Nicobulus : ac rur- 


ἐγὼ περιττὸς, μάλα σε σπεύδοντα xai αὐτὸν (42) C sum ego supervacaneam operam sumo, qui te sponte 


ὀτρύνων. Ἐπεὶ δὲ φύσεως μὲν ἔχει δεξιᾶς (45) ὁ 
νέος (εἰ μή με ἀπατᾷ τὸ βούλεσθαι), ὃ δὲ τοῖς εὐ- 
φυέσιν ὡς τὰ πολλὰ συνέζευχται, ῥᾳθυμότερός πώς 
ἐστι, xal χέντρων (44) δεόμενος, τὴν παρὰ σεαυτοῦ 
σπουδὴ» ἀντεισένεγχε. Καὶ ἵνα τι τῶν ὑμετέρων 
εἴπω, τὸν μυθιχὸν τέττιγα (45) μιμησάμενος, xal 
ἀντὶ τῆς ῥαγείσης νευρᾶς Εὐνόμῳ τῷ σῷ γενόμε- 
νος (46), ἀναπλήρωσον τὴν ᾧδήν. Οὕτω μοι δοχεῖς 
ἐνευδοχιμήσειν τῷ νέῳ xat ἡμῖν χαριεῖσθαι τὰ μέ- 


(25) Καὶ οὐδ' div. In cod. et R. ἄν deest ; delen- 
dumque proponit Bill. 

(94) Τὸ ríroc, d γράρω, γράφω. Ita cod. Par. et 
Pass. Combef. τὸ τίνος ἀγράφου γράφω. Proponit 
Bill, τὸ τένος χάριν ἃ γράφω, γράφω. ἴῃ edit, τὸ 
πίνος ἄγραφον γράφω. 

(55) Ὅτι σὺ μὲν ἀκμὴν φιιϊοσοφεῖς. Ma cod. 
Beg. 1405 et Combef. qui reddit : Quod etiam nunc 
in studium philosophia: incumbis. Montac. et Morel. 
χαλῶς ἔχειν, σὺ μὲν ἀχμὴν φιλοτοφεῖς. In edit. ὅτι 
σοι μὲν ἀχμὴ φιλοσγφεῖν. 

(26) Καὶ δεῖ ἐπιδείχγυσθαι, usque ad παιδοτρί- 
θχις inclusive in cod. Pass. non leguntur. 

(51! Οὖς «λέγω, τούς. In cod. et apud Combef. 
τούς deest. 

(98) Τούτοις. lta cod. Reg. 1405, Montac., Morel, 
et Combef. ln edit. τούτους. Mox, ὅτ᾽ ἂν συμπράτ- 
“ἧς legimus cum cod, In elit. à zt ἂν συμπράττῃς. 

(59) μνημονεύειν" olov. Cod. Reg4 et Combef. 
delent οἴου, leguntque μνημονεύοις. 

(40) Σπουδὴν δοχιμάζειν, Cod. Par. σπουδῇ δοχι- 
μάζειν, studiose eas exploremus. Mox legimus διδα - 
σχάλους δεξιούς, et ita duo cod, Reg., Pass. et Com- 
νεῖ. ln edit. δεξιούς deest. 


tua currentem et ipsum incilem. Quoniam autem 
egregia quidem indole est. adolescens (nisi me cu- 
piditas fallit), verum, quod iis, qui eleganti inge- 
nio sunt, persrpe adjunctum est, segnitie quo- 
danimodo laborat, calcaribusque indiget, studium 
iuum ac diligentiam oppone. Atque, ut de vestris 
litteris aliquid usurpem, fabulosam cicadam imita- 
lus, ruptzeque cliordze vicem Eunomo tuo supplens, 
cantilenam exple. Hac ratione, meo quidem judicio, 


(14) Alias CXVI. Seripta eodem anno. 

(42) Kal αὑτόν. Combef. καὶ αὐτός, el ipse exci- 
tem. Mox idem pru ἐπεὶ δέ, legit ἐπειδή. 

(43) Ἔχει δεξιᾶς. lta. cod. et R. In edit. δεξιῶς, 

(44) Καὶ κέντρων, lta Montac. At Combef. χέν- 
τρου. In edil. κέντρον. 

(45) Τὸν μυϑικὸν τέττιγα. Cod, R. et. Combef. 
Πυθιχόν. In antiquis edit, βυθυκόν, sed falsa lectio, 
ait Montac., nec admittenda quam habet Bill. μυ- 
O:xóv, Vera lectio, IHuütxóv, inquit. Morel., ut ex 
initio prophetici Clementis Alexandrini colligit 
Montae., ex quo corrigit. 

(46) Εὐνόμῳ τῷ σῷ yeróusroc. Ma cod. R. el 
Combef. Ita etiam Montac. et Morel, qui ait : « Eu- 
nomum enim Locrensem intelligit Gregorsus, cui 
similem contendit, Nicobulum, » "Eyotst ἄν σοι καὶ 
ἄλλον διηγήσασθαι μῦθον, Εὔνομον τὸν Aoxobw xal 
πέττιγα τὸν Πυθιχόν. Hac Clemens Alex.: Possum 
quoque tibi aliam. narrare. fabulam, Eunomum Lo- 
erensem et cicadam Pythicam. De Eunomo et cicada, 
vide Erasmum in adagio Acantliia cicada. ln. edit, 
xai ἀντὶ τῆς E" ς νευρᾶς ἐν νόμῳ τῷ σῷ γενά- 
μενος, quod Dill: Hwpiaque chorda, cantu. (uo in- 
choato, 
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gloriam G4 ex adolescente consequeris, maximo- A γιστα, ol μὴ πολλὰ σοῦ xai τῆς σῆς λογιότητος 
que beneficio nos afficies, qui tibi tuzque eruditioni ἔμπροσθεν ἄγομεν, 
non multa prz ponimus. 


CLXXVI. EIDEM. POT. TQ AYTQ (47). 
Sibi succensentem compescit Eudozium Gregorius, ipsique rursus tradit Nicobulum. 
Quid tibi in nos accidisse dicemus, vir admi- Τί φῶμεν πεπονθέναι σε πρὸς ἡμᾶς, ὦ θαυμάσιε; 


rande? Quznam non scribendi causa ? Non enim τίς ἡ τοῦ μὴ γράφειν αἰτία ; οὔτε ὑπεροψίαν ἐγχα- 
superbiam et contemptum objiciemus, nec desidiam, λέσομεν, οὔτε ἀργίαν, οὔτε τὸ μὴ ἔχειν (48) ὅ τι 
nee quod, quid scribas, non habeas. Neque enim γράψεις. Οὐ mpbg σοῦ τὸ ταῦτα παθεῖν. Ἧ πον τῶν 
iuum est his affectibus laborare. Nimirum illud ἰάμθδων μνησιχακεῖς (49), ὧν ὁ κακῶς ἀπολούμενος 
est, de iambis illis nobis succenses, quos ille θύαλεντῖνος προσέπτυσςε (00), xal ταῦτα σοῦ θέλονς 
male perdendus Valentinus exspuil, idque te vo- τος. Οὐ γὰρ f» ῥήτορος ἀνδρὸς xaX δεινοῦ ἄνδρ᾽ ἐπ 
lente. Non enim hominis rhetoris ac facundi erat ἀμύνασθαι, ὁπότε τις πρότερον (91) ἰαμθοποιεῖν 
hominem ulcisci , qui prius iambos ejusmodi fun- p τοιαῦτα κατετόλμησεν. 

dere minime dubitavit. 

At, o Achilles, ingentem iracundiam doma,... ux, Αχιλεῦ, δάμασον θυμὸν μέγαν"... 
rursumque nobis hastam tuam , hoc est, stilum — xai κίνησον αὖθις ἡμῖν τὴν γραφίδα, τὴν σὴν με- 
move : ne alioqui, cum exigua perpessus sis, in λίαν" μὴ δόξῃς, μιχρὰ πεπονθὼς, ἀπαντᾷν εἰς 
majora, hoc est, in episcopale ingenium impetum μείζω, τὸν ἐπισχοπιχὸν τρόπον (52). ἽὝππευε, θήρα, 
facere videaris. Equita, venare, ingredere arbitratu βάδιζε ὡς ἂν ἐθέλῃς, ἐμοῦ γε εἴνεχα, οὔτε τι γρά- 
tuo, quantum quidem ad me attinet, nec quidquam — ψομεν ἔτι, οὔτε προσπαίξομεν. Καὶ ταῦτα ἱκανῶς, 
jam scribemus,, nec jocabimur. Ae de his satis, τοσούτου τιμώμεθα τὴν σὴν φιλίαν, "H μὲν οὖν 
tanti amicitiam tuam facimus, Hactenus tecum jo- παιδιὰ (55) τοσαύτη, καὶ ἐπὶ τοσοῦτον. Ὃ δὲ οὐχέτι 
cati sumus. Quod autem non jam jocantium, sed παιζόντων ἐστὶν, ἀλλὰ xal λίαν σπουδαζόντων (54), 
serio agentium est, suavissimum lilium nostrum τὸν γλυχύτατον υἱὸν ἡμῶν Νιχόδουλον, αὖθις ἐγχει- 
Nicobulum rursum tibi tradimus, Ac velim eum ρίζομέν σοι (55). Καὶ δέχοιο παρ᾽ ἡμῶν τοῦτον, ὡς 
ἃ nobis accipias, ut a nobis; rheloricum qui- παρ᾽ ἡμῶν, τὸ μὲν ῥητοριχὸν ἔργον (56) τῷ πατρὶ 
dem opus patri, sophisticum autem nobis largitu- χαριούμενος, τὸ δὲ σοφιστιχὸν ἡμῖν, Οἶδα γὰρ ὅτ. 
rus, Non enim dubito, quin si volueris, nego- * θελήσαντί oot τὸ πρᾶγμα ἐπίδρομον. Τοῖς δὲ θαυ- 
iium felicem cursum habiturum sit. Admirandis μασίοις σοφισταῖς τὴν ὀφρῦν μόνον ἀφήσεις, xal τὸ 
autem sophistis supercilium duntaxat reliclurus περὶ τοῦ πλείονος μάχεσθαι. 


es, illudque , ut de augendis facultatibus confli- 
ctentur, 


145 CLXXVII. EIDEM. POZ.. TQ AYTQ (51). 


Incerto licet in editis lurc epistola sit inscripta, eam tamen Eudoxio datam esse non dubium est. Tantam 
enim cum superioribus litteris ac sequentibus, que ad eum scripte sunt, affinitatem habet, ut illam non ad 
alium quam αὐ Eudozium scriptam esse constare videatur. δὲ quis autem Ires epistolas qua: sequuntur, huic 
preivisse c.ntendat, ob ea. maxime verba : Ut. habeas quz contem sisti ; ex quibus, cum honc epistolam 
scripsit Gregorius, Eudoxium jam id fecisse videatur, ad quod eum Theologus his tribus litteris hortatur ; δὲ 
quis, inquam, contendat, non admodum re[ragabimur, modo vicissim concedat, hoc anno has omnes epistolas 
acriptas esse. Alioqui imporiune Nicobuli mentio hic injecta füret, quem hoc. anno tardius auditorem. Eu- 
dozii fuisse non putamus, 


Quonam pacto virtus tua se habet? nunquid, Πῶς σοι τὰ τῆς ἀρετῆς ἔχει ; καὶ εἰ χατὰ Θεόν τι 
quantum ad Deum attinel, progressum fecimus? p προεληλύθαμεν ; ὃ παντὸς σοὶ μᾶλλον ἁρμόζειν (98) 


41) Mias CXVII.. Scripta anno 385. (55) Ἢ μὲν; οὖν παιδιά, Wa cod. In edit, παιδεία, 
(s) Τὸ μὴ ἔχειν, Cod. et Combef. τοῦ μὴ ἔχειν. Mox e ἐπὶ τοσοῦτον delet Combef 

(49) Μνησικακεῖς. lta cod, Reg. B. 5, et Com- (54) Αἰαν σπουδαζόντων. Montac. φιλίαν σπευδα- 
bef. In edit. ἡμῖν deest. ζόντων. Morel. λίαν σπευδαζόντων, magnopere inci- 


30) Προσέπτυσε. Combef. : Abunde ut exspueret, tantium. 
ded; secundam enim, inquil, vox προσέπτυτε (55) ᾿Εγχειρίζομέν σοι. Montac. et Morel. ἐγχει- 
molitionem indicat, ad quam ipse Eudoxius priores ρίζομαί σοι. 
viri iambos carpendo ipsum impulerit, et ideo σοῦ (56) Ῥητορικὸν ἔργον. Va cod. Reg. B. 5, Mon- 
θέλοντος, cujus ratio subditur, o) γὰρ. ἦν, etc.,  tac., Morel. ac Combef. Hortatur Gregorius, ait 
quod non interrogate lego cum Billio, sed asserte. Combef., ut sopliistica posita vanitate, ail Christia- 
(51) Tic πρότερον. Wa cod, Reg. et Combef. In. nam philosophiam transeat, ul et clarius epist. se- 


edit, τις πρότερος, qui prior. quente. In. edit. ῥητοριχὸν ἔριον, quoJ Bill.: Rheto- 
(53) ᾿Επισχοπιχὸν τρόπον. ἴιὰ cod. Reg. et R. — ricam tantam. : 
Montac. ac Morel. In edit, ἐπισχοπιχὸν θρόνον, quod (57) Alias CXIX. Scripta eodem anno. 


Bill.: In episcopale solium. At Combef.: In episcopi (38) Σοὶ μᾶλλον ἁρμέζειν. Ma cod. 1405, et 
mores et animum, quasi in eam rem Gregorius jo- — alii permulti; sic et Combef, In edit. σὲ μᾶλλον 
cando aliquid intulerit. ἁρμόζειν. Pro σὲ «ἄλλον ἁρμόζειν Bill. proponit 
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ὑπολαμδάνομεν, Ταῦτα γὰρ ἡμῖν φίλον xal ἀνερω- A quod tibi, potius quam quidvis aliud, appositum 


τᾷν καὶ ἀχούειν. Τὰ δὲ ἄλλα χαίρειν ἐάσωμεν, ὅπως 
ἂν ἔχῃ (59). Καί τοι χἂν εἰ βουλοίμεθα (60) xal 
ταῦτα δεξιῶς ἔχειν, δι᾽ ἕν τοῦτο βουλοίμεθ᾽ ἂν, ἵνα 
ἔχῃς ὧν ὑπερεῖδες, καὶ πλείω φιλοσοφῇς ἐπὶ μεί- 
ζοσι (601). Ταῦτα xal προσείρησο παρ᾽ ἡμῶν (02), 
xai τῷ καλῷ Νιχοδούλῳ γενοῦ τοιοῦτος, οἷον ἐλπί- 
ζομεν. Εἰ ἂν δὲ (65) καὶ πλέον αἰτῶμεν, τὴν ἀπλη- 
στίαν ἡμῶν, ὡς φιλότιμος, κόρεσον, 


ΡΟΗ!. TQ ΑΥ̓ΤΩ (64). 


existimamus, Nam hzc sunt, qu: lubenter scisci- 
lari atque. audire solemus. Crtera quoquo modo 
$e habeant, valere sinemus. Quanquam, ut etiam 
ea te prospera habere cupiamus, hoc uno nomine 
cupiamus, ut habeas qu:xe contempsisti, ampliusque 
ob ampliora philosopheris. Hac et salutationis 
Causa a nobis accipe, el egregio adolescenti Nico- 
bulo talem te przbe, qualem speramus. Quod si 
plus etiam postulemus, nimiam nostram cupidita- 
tem, ut liberalis et munificus exple. 


CLXXVIII. EIDEM. 


Horlatur hac epistola Eudoxium, ut contemptis opibus, splendore, plausibus , totoque dicendi genere , philo- 
sophiam amplectatur, Deoque adhaereat. 


Νόμος ἣν ᾿Αθήνῃσι παλαιὸς, ὡς δ᾽ ἐγὼ φημὶ, xxt f) — Athenis vetus lex erat, eaque meo judicio, prze- 


χάλλιστα ἔχων (03), ἐπειδὰν φθάσαιεν εἰς ἥδην οἱ 
νέοι, πρὸς τέχνας ἄγεσθαι, ἄγεσθαι δὲ τὸν τρόπον 
ποῦτον * προτίθεσθαι δημοσίᾳ ἐχάστης τέχνης ὕρ- 
γανα, xai προσάγεσθαι τούτοις τοὺς νέους " ὅτῳ δὲ 
τύχῃ (06) χαίρων ἕχαστος, χαὶ προστρέχων, τούτου 
xal τὴν τέχνην διδάσχεσθαι " ὡς τοῦ μὲν χατὰ φύσιν 
ἐπιτυγχάνοντος (07) ὡς τὰ πολλὰ, τοῦ δὲ παρὰ φύ- 
σιν διαμαρτάνοντος. Τί μοι βούλεται τὸ διήγημα ; 
Καὶ σὲ φημὶ χρῆναι, πρὸς φιλοσοφίαν γὰρ ἔχεις 
ἐπιτηδείως, ταύτης μὴ ἀμελεῖν, μηδὲ πρὸς ἄλλο τι 
μᾶλλον ἐθίζεσθαι (68) τῶν οὐχ οἰχείων, ἢ ταύτης 
περιέχεσθαι πρὸς ἣν νένευχας, οὐχ ὅτι ἀρίστη μό" 
νὸν ἐστὶν, ἀλλ' ὅτι xal προτφυεστέρα. Τὸ δὲ μὴ 
βιάξεσθαι ῥοῦν ποταμοῦ, καὶ ἡ παροιμία παιδεύει (09), 


clarissime constituta, ut adolescentes, cum puber- 
tatis annos attigissenl, ad artes ducerentur, duce- 
rentur autem ad hune modum. Cujuslibet artis 
instrumenta publice proponebantur, atque ado- 
lescentes ad ea adducebantur. Quocunque auteu 
delectari quemque contigisset, ad idque accurre- 
rei, hujus quoque artem edocebatur : quod videli- 
cet ea, ut plurimum, recte succedant, quze natura 
duce aggredimur; ac contra ea, qua: invita natura 
suscipiuntur, spem frustrari soleant. Quorsum au- 
tem spectat haze narratio ? Nimirum hoc aio tibi 
providendum esse, ne philosophiam, ad quam na- 
tura optime comparatus es, negligas; aut cuiquam 
alii arti, quze tibi non satis apta sit, potius assue- 


xal ἱπποσύνην δεδαότα μὴ ἄδειν ἐθέλει (70) ἡ ποίη- C scas, quam hane Complectaris ad quam natura 


σις" μὴ τί γένηται; μὴ xal τῆς ἱπποσύνης δια- 
μάρτῃς (11), xal τῆς δῆς. 


propendes, non modo quia przstantissima est, sed 
eliam quia ad maturam iuam accommodalior. 


Porro non esse vi cobibendum fluminis cursum paremia quoque ipsa 1/48 docet **, ac poesis 
eiiam ei, qui equitandi artem didicerit, cantandi studio interdicit, Alioqui fore, ut nec equitatio- 


nem, nec musicam assequatur. 
9! Eccli. tv, 32, 


σὲ μᾶλλον ἐρωτᾷν, redditque : Quod quid.m, mea 
judicio, potius quam quidvis aliud ex te perscrutari 
convenit. Yerum nihil mutare necesse est. 

(59) “Ὅπως ἂν ἔχῃ. Cod. ὅπως ἂν ἔχοι. 

(00) Κἂν εἰ βουιϊοίμεθα. Cod, χἂν βουλόμεθα. 

in Kal πιλείω grlocogüc ἐπὶ μείζοσι. Com- 
bef. : Et majoribus auctus magis philosopheris. 

(62) Hap' ἡμῶν. lta cod. et Combef., sicque le- 
git Bill. In edit. παρ᾽ ἐμοῦ. 

(65) Ei ἂν δέ. Ma col. In edit. εἰ deest. 

(64) Alias LXIII. Scripta eodem anno. 

(63) Kal κάλλιστα ἔχων, eaque longe optima, 

(60) Ὅτῳ δὲ τύχῃ. Cod. ὅτῳ δὲ τυχοι. . 

(07). Ὡς τοῦ μὲν κατὰ φύσιν ἐπιτυγχάγον- 
τος. τος sententia uno versu exprimitur : 

Nature sequitur semina quisque sum. 
lbi valet ingenium ubi inlenditur ; ibi intenditur, 
whi sponte sua el libenter versatur, cogente ne- 
mine. 

(63) Ma.Llov ἐθίζεσθαι. Cod. Pass. ἢ, et Com- 
bef. μᾶλλον ὠθίζεσθαι, potius 16 ipse per vim in- 
eras, 

(69) Παροιμία παιδεύει. Cod, Reg. et Combef. 
χελεύει, jubet. Eccli. rv, 52, Noli niti contra tor- 
rentem, nec coneris contra ictum fluvii ; Grece : Καὶ 
μὴ βιάζου ῥοῦν ποταμοῦ, nec cursum [luvii violen- 
ler cohibeas. (Quem locum ad eum accommodat 
Theologus qui naturz sua: vim infert, atque invita 


Minerva aliquid tentat. fluic simile est illud Ho- 
ratii, 1 Epist., x, 94, 25 : 

Naturam expellas furca, tamen usque recurret, 

Et mala perrumpet furtim vestigia victrix. 

(70) ΓΑδειν ἐθέλει. Cod. Reg. et'Combef. £62- 
sw. Anthologia Epigrammatum libro, cap. 76, 
pag. 108 : 

Τίπτε με θρυλλήσαντες ἐμὴν ἀπεπαύσατ᾽ ἀοιδήν; 
'IxatUc ἱππεύειν ἐδάη, καὶ ἀοιδὸς ἀείδειν " 


Ὁ Ἣν δέ τις ἱππεύειν δεδαὼς ἐθέλῃσιν ἀείδειν, 


Ἀμφοτέρων ἥμαρτε, καὶ ἱπποσύνης καὶ ἀοιδῆς. 
Mic Nestori quzrenti cur tantopere ἃ scriptoribus 
86 poetis celebratus, a nemine eorum ut canendi 
peritus pradicetur, respondent poelz res diver- 
$issimas esse, equilare el canere; meque fieri 
posse ut unus aliquis in utroque genere excellat ; 
Nestorem autem equitem esse, ac ea propter mi- 
rum non esse, si ut canlor minime celebretur. 
Vide Erasmum in adagio : Equitandi peritus ne 
cantet, 

(171) Ἱπποσύνης διαμάρτῃς. Voc proverbio ad- 
monemur, ait Bill,, cas artes colendas et excreendas 
esse in quibus studium nostrum collocavimus. 
Unde illud Aristophanis pervulgatum : "Eg&ot τις, 
fjv ἕκαστος εἰδεέη τέχνην, quam quisque norit artem 
in μας se exerceat, Citatur. ἃ Cicer., disput, 1 Tu- 
sculana. — Mallem legere, in tertia persona, àv 
ἀμάρτῃ. Epir. PATROL. 


9t 


ipse te spectando animadverti, primum vil:ze et mo- 
rum tranquillitas atque simplicitas, animusque ad 
has vite fraudes et imposturas parum apposilus 
et idoneus. Tum quia przestanti es animi indole, 
menteque alta et erecta, atque ad contemplationem 
levi et expedita. Huc accedit advers:z cura valetu- 
dinis, et corporis infirmitas : nam hoc quoque non 
leve ad philosophiam pondus habere Platoni visum 
est. Quin etiam es zlate, ut jam animi perturba- 
tiones inflectantur, Nec vero paupertate tam frangi 
mihi videris, quam gloriari. Jam quod erubescere 
scis, in eo. non rhetorum morem refers. Sed ne- 
que scelesta tibi lingua est, nec. malus elfectus es, 
nec circumforaneus es, nec denique, ut rem pau- 
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᾿Δλλὰ τίς ἐπιτηδειότης ; ὡς γοῦν ἐμοὶ θεωρήσαντι 
χατεφάνη, πρῶτον μὲν ὁ τρόπος καὶ τὸ (72) τοῦ 
ἤθους γαληνόν τε χαὶ ἄτεχνον, καὶ πρὸς τὰς τοῦ 
βίου στροφὰς ταύτας ἀνεπιτήδειον, Ἔπειτα τὸ τῆς 
ψυχῆς εὐφυὲς xai ὑψίνουν, xa πρὸς θεωρίαν εὐχί- 
vrzov. Τρίτον ἡ νοσοχομία (75), xat τὸ τοῦ σώματος 
ἀσθενές " ἐπειδὴ xal τοῦτο οὐ μιχρὸν εἰς φιλοσοφίαν 
εἶναι δυκεῖ τῷ Πλάτωνι (74). Καὶ μὴν καὶ ἡλιχίας 
οὕτως ἔχεις, ὡς ἤδη τὰ πάθη χλίνεσθαι (75). Καὶ 
τῇ πενίχ οὐ κάπτεσθαί μοι δοχεῖς μᾶλλον ἢ χαλλω- 
πίζεσθαι. Τό τε αἰσχύνεσθαι εἰδέναι, οὐ xazà ῥή το- 
pas. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ φωνὴ μιαρά σοι, οὐδὲ γέγονας χα- 
χὸς (10), οὐδὲ ἀγοραῖος εἴ, οὐδέ τι τῶν τοιούτων 
ἔχεις, ἵν᾽ εἴπω συντόμως, οἷς πλάττει τὸν ἀγοραῖον 
Δημόχριτος ὁ χρείττων εἰς δημαγωγίαν ᾿Αριστοφά- 


eis complectar, quidquam eorum habes, quibus B νους (77). ᾿Αλλὰ ῥήτωρ χαλούμενος, πάντα πρότε- 


forensem hominem Demoeritus fingit atque instruit, 
vir scilicet popularis gubernationis peritia Aristo- 
phane potior. Verum eum rhetor voceris, quidvis 
tamen potius, quam quoad mores atlinel, inter 
rhetores censeris, Quocirca noli id philosophize, 
qnod jam accepisti, projicere, nec secundas potius 


pov fj χατὰ τὸ ἦθος τελεῖς εἰς ῥήτορας (78). Μὴ τοί- 
νυν θελήσῃς προέσθαι τῆς φιλοσοφίας 620v προείλη- 
φας, μηδὲ τὰ δεύτερα ἔχῃς (79) ἐν τοῖς δευτέροις 
μᾶλλον ἢ τὰ πρῶτα ἐν τοῖς μεγίστοις. Εἰ δὲ xai τὰ 
πρῶτα τῶν ἐνταῦθα δοίημεν, μὴ ἀνάσχῃ ἀριστεύειν 
ἐν χολοιοῖς (80), ἀετὸς εἶναι δυνάμενος, 


in secundis rebus, quam primas in maximis habeas. Atque ut etiam primas elequentim tibi de- 
mus, ne sustineas ínter graculos excellere, cum aquila esse possis. 


147 Quousque ob res parvas humique reptan- 
tes inflamur, atque inter adolescentulos et fabulas 
ludimus, et a plausibus in altum attollimur? Mi- 
gremus hine, viri efficiamur, somnia projiciamus, 
umbras pretereamus, aliis vite oblectamenta , 
plusque doloris quam voluptatis habentia, relin- 
quamus. Alios occupatos teneant, jactent, ludifi- 
centur invidia, et tempus, et fortuna. Quod scili- 
cet rerum humanarum .inconstantiam appellant, 
valeant throni, principatus, opes, splendores, ela- 
liones, casus, vilis liec et. despicabilis gloriola, 


(72) Ὁ τρέπος xal τό. lta cod. Reg et Combef. 
In edit. ὁ τρόπις ἐστὶ xat τό. 

(75) Ἢ recoxopía. Bill. : Adversa valetudo. 

(74) Δοχεῖ τῷ IHAázori Wa Montac. et Combef, 
In edit, τὸ Πλάτωνι, Platoni visum est ; ac proinde, 
ait Bill., Academiam insalubrem Atticze locum ele- 
gisse dicilur, ut nimis bonus corporis habitus, 
lanquam nimia vitis luxuries ampularetur, Vide 
Ficinum in ejus Vita. 

(15) Τὰ πάθη »AvecOut,  Combef. : Ut jam 


Μέχρι τίνος φυσώμεθα τοῖς μιχροῖς χαὶ χαμαὶ 
ἐρχομένοις, καὶ παίζομεν ἐν μειραχίσχοις χαὶ πλά- 
σμασι, xal ὑπὸ τῶν χρότων αἱρόμεθα ; Μεταβῶμεν 
ἐντεῦθεν, ἄνδρες γενώμεθα, ῥίψωμεν τὰ ὀνείρατα, 
παραδράμωμεν τὰς σχιὰς, ἄλλοις παρῶμεν τὰ τερ- 
πνὰ τοῦ βίου, καὶ πλέον ὀδυνηρά. "Ἄλλους πραγμα- 
τευέτω (81), καὶ μεταῤῥιπτείτω, καὶ παιζέτω, q05- 
νος, xal χρόνος, καὶ τύχη. Ὃ δὴ φασι τῶν ἀνθρω- 
πίνων τὸ ἄστατον xal ἀνώμαλον (82), ἐῤῥέτωσαν 
θρόνοι, δυναστείαι, πλοῦτοι, λαμπρότητες, ἑπάρματα, 
πτώματα, τὸ εὐτελὲς τοῦτο δοξάριον χαὶ ἀπόπτυστον, ᾧ 


- Gregorius. In edit, οἷς πλάττει τὸν ἀγοραῖον Δημό- 
ἄριτον εἰς δημαγωγίαν ᾿Αριστοφάνης, quod Bil, : 
* Quibus Aristophanes forensem illum. Democritum ad 
popularem. gubernationem fingit. atque. instruit. 
(78) Τειλεῖς εἰς ῥήτορας. Rhetores enim antiqui 
obtrectationis ei maledicenlie vitio magna ex 
parte. laborabant. Hzc. Bill. 
(79) Τὰ δεύτερα ἔχῃς. Cod, Par. et Combef, 


ἔχειν. 
(80) Ἀριστεύειν, ἐν κοϊοιοῖς. Ἦος proverbio 


perturbationes alque. vitia. (atiscant. εἰ concidant. D admonemur, ait Bill., prestare inter optimos 


Mox, pro xázz:sÜat, morderi, reddit Bill. χάμπτε- 
σθαι, frangi ; sicque legendum proponunt Montac. 
et Conbel. . 

(76) Οὐδὲ γέγονας xaxéc. Wa cod. 9033, ac 
Conbef, Alias χαχῶς, nee malae indolis homoes ; vel, 
male natus es. Vill. : Nec male factus es. In edit. 
οὐδὲ γέγονας καχῶς, al forte legendum οὐδὲ γέγω- 
νας χαχῶς, neque clamas impudenter, more scilicel 
quorumdam philosophorum. 

(71) Δημόκριτος ὁ κρείττων εἷς δημαγωγίαν 
Ἀριστοφάνους. là cod. It. ae. Combef. Huic le- 
ctioni favet quod de Democrito scribit Suidas : &oZc 
& iv ᾿Αὔδέροις. διὰ τὴν ἑαυτοῦ σοφίαν τιμηθείς, 
Ῥγαζαῖι et Abderitarum reipublice : qui honor pro- 
pter ipsius sapientiam habilus. (uit. Qui etiam re^ 
spuit Athenas, cognominatus [uit sapientia, et 
clarissimum inter philosophos nomen obtinuit : 
eum ilaque merito Aristopaani comico anteponit 


et prestantissimos viros qualemcunque locum 
lenere quam primum inter perditos et profliga- 
los : contra quam de Casare legitur, qui in 
parvo quodam et ignobili oppido primus esse ma- 
lebat, quam Romae secundus, Sed profecto ut olim 
Crotonialarum postremus reliquorum | Grzecorum 
primus esse dicebatur, ita qui vel extremum inter 
veros Christianos tenel locum, etiam optimo gen- 
lili, vel eo qui inter homines mundo addietos pro- 
batissime vivit, przstantior censendus est. 

(81) "A.4ovuc πραγματευέτω. Cod. Par. et B. 
3, ἄλλους πεττευέτω xai μεταῤῥιπτείτω φθόνυς, 
Alios ludificentur et jactent invidia, etc. 

(82) Ὃ δὴ φασι τῶν ἀγῃρωπίνων τὸ ἄστατον 
χαὶ dvo Aor. Quae sequentibus aptius jung: cre- 
dunus, hzc verba Bill. refert ad ea qua pr:ece- 
dunt, redditque : Et. fortuna, sic enim rerum hu 
manarum inconstantiam appellant. 
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μᾶλλον ἀδοξήσειέ τις αἰρόμενος (83), ἢ γελώμενος A ex qua plus capiat dedecoris quispiam, si eam re- 


τὰ τῆς μεγάλης ταύτης σχηνῆς παίγνιά τε xal θεα- 
τρίσματα. Ἡμεῖς δὲ τοῦ λόγου περιδράξωμεν, χαὶ 
Θεὸν ἀντὶ πάντων ἔχειν ἑλώμεθα, τὸ μόνον διαρχὲς 
ἀγαθὸν χαὶ ἡμέτερον " ἵν᾽ ἡμῖν χαὶ τὸ ἐνταῦθα εὐδο- 
χιμεῖν γένηται, τοῖς ἔτι μιχροῖς (84), καὶ τοῦτο ζη- 
ποῦσιν, ἢ τὸ ἐχεῖθεν πάντως " ἐπειδὴ τῆς ἀρετῆς 
ἄθλον, Θεὸν γενέσθαι (85), χαὶ τῷ χαθαροτάτῳ φωτὶ 
χαταστράπτεσθαι, τῷ ἐν τῇ τρισσῇ μονάδι (86) θεω- 
ρουμένῳ, ἧς νῦν μετρίως ἔχομεν τὰς αὐγάς. Πρὸς 
ταῦτα ἴθι (81), πρόδαινε, πτεροῦ τῇ διανοία, λαδοῦ τῆς 


αἰωνίου ζωῆς, μηδαμοῦ στῇς τῶν ἐλπίδων, ἕως οὗ (88) 
ἔλθῃς ἐπὶ τὸ ἄχρον ἐφετὸν xa! μαχάριον " χαὶ ἡμᾶς 
ἐπαινέσεις, εὖ οἶδα, νῦν μὲν ὀλίγα, μιχρῷ δὲ ὕστερον 
ἀφθονώτερα, ἐπειδὰν ἴδῃς σεαυτὸν ἐν οἷς ὑπισχνού- 


μεθα, xai μὴ χενὴν μαχαρίαν ταῦτα εὑρίσχῃης (89), Β 


μηδὲ διανοίας ἀναπλασμοὺς, ἀλλὰ πραγμάτων &Xf- 
θειαν, 


portet atque superbiat, quam si irrideat. magne 
hujus scenz ludicra, nugasque theatrica. Nos 
Verbum complectamur, ac pro omnibus rebus 
Deum habere optemus, solum, inquam, perenne 
illud bonum et nostrum. ]ta fiet, ut hic quoque 
splendorem assequamur, quandiu nimirum parvo 
adhuc animo sumus, idque appetimus, aut certe 
in futuro vo; quandoquidem virtutis premium 
est, Deum fieri, ac purissimo illo lumine irradiari, 
quod in Irina unitate consideratur, eujus nunc ra- 
diis leviter tantum  perstringimur, Ad hzc con- 
tende, pregredere, animo volita, vilam zlernam 
arripe, nusquam spes luas siste, quousque ad il- 
lud summe expetendum et beatum bonnm perve- 
ueris. Ac nos, mihi crede, laudabis, nune quidem 
parcius, paulo post autem uberius et copiosius, 
nempe cum in eo rerum statu, quem tibi pollice- 


mur, teipsum conspexeris, ac non inanem felicitatem, nec mentis figmenta, aed rerum veritatem 
hic esse inveneris. 


PO&'. TQ AYTQ (90). CLXXIX. EIDEM. 


In epistola 119. εἷς ab abrupto incipit Gregorius : Quid ais? num te his verbis permovemus, et docendi 
munus depones ? Qua verba anertius non possunt superiorem referre ac designare epistolam. Jam permotum 


Eudoxium, ut Deum arctissime complectatur perurget Gregorius 


T φῇς ; πείθομέν τε τοῖς λόγοις τούτοις, xai με- 
ταθήσῃ (91) τὴν παίδευσιν, καὶ μεῦ" ἡμῶν ταχθήσῃ 
τῶν ποτὲ χατὰ σὲ, νῦν δὲ, εἰ δίδως εἰπεῖν, ὑπὲρ σέ; 
3j δεῖ σοῦ χατεπάδειν μαχρότερα ; μηδαμῶς, ὦ θαυ- 
μάσιε, μὴ τοῦτ᾽ ἀναμείνῃς. Αἰσχρὸν γὰρ τὸ πλεῖον 


Quid ais? num te his verbis permovemus, et 
docendi munus depones, atque ad nos, qui quon- 
dam tui similes eramus, nunc autem, si per te ita 
loqui liceat, te. superiores sumus, te aggregabis ? 
An tu longiori 1448 oratione demulcendus es? Ne, 


ἔχοντα, τὸ πᾶν ἐλλείπειν, El γὰρ ἡ ἀρχὴ (92) τὸ C quzso, mirifice vir, ne id exspectes. Turpe enim 


ἥμισυ τοῦ παντὸς γίνεται, τοῦ ἡμίσεως τὸ πλέον 
τί ἄλλο γε, ἣ τὸ πᾶν; Εἰ μὲν οὖν ἀρχοῦντες 
ἡμεῖς εἰς παραίνεσιν, ἔχει ταῦτα χαλῶς, καὶ μηδὲν 
πλέον ἐπιζητείσθω. Εἰ δὲ δεῖ σοι χαὶ χρείσσονος συμ- 
Θούλου, μετὰ βουλῆς μὲν οἰνοποτεῖν Σολομών σοι 
παραχελεύεται (93), ἵνα μὴ τῇ τοῦ βίου μέθῃ καὶ 
δίνῃ περιτραπῇς. Ἐγὼ δέ τί φημι μικρὸν τῆς συμ- 
θουλῆς παρατρέψας" Μετὰ Θεοῦ βουλεύου, xal οὗ 
διαμαρτήσεις τοῦ δέοντος. 


est, eum qui ampliorem habeat partem, totum non 
adipisci. Nam si principium Lotius rei dimidium 
est, quod dimidium excedit, quid aliud, quam to- 
tum esse queat ? Ac si quidein cousilio nostro con- 
lentus es, przclare res habet, nec quidquam pke- 
lerea requiratur. Sin autem tibi prestantiore mo- 
nilore opus est, illud quidem monet Salomon **, 
ut cum consilio vinum bibas, ne mundi hujus te- 
mulentia et vertigine agaris. Ego autem consilio 


jio nonnihil immutato, hoc dico: Cum Deo consilium cape, et ab officio minime aberrabis. 


ἢν Eccli. xxxi, 32. 


(85) Tic αἱρόμενος. Montac. et Morel. αἰωρού- D 


μενος, Hunc locum vertit Dill, : Ex ea plus dede- 
coris quispiam capiat, si animo efferatur quam si 
irrideaiur, ac denique magna hujus. scene ludicra, 
mugaque theatricie. Etenim τὰ παίγνια regi potest, 
vel a participio γελώμενος, pro γελῶν, vel a verbo 
ἐῤῥέτωσαν, ut omnia inter ἀπόπτυστον el τὰ τῆς 
μεγάλης... legantur παρενθετιχῶς, participio γελῶ. 
μενος passive sumpto. 

(84) Τοῖς ἔτι μιχροῖς. Ex. celesti philosophia, 
inquit, hoc assequeris, ut et in hac vita clarum et 
celebre si! nomen tuum (siquidem nondum eo 

rovectus sis ut humanam gloriam spernas), et in 
uturo :zevo splendidum et illustre. 

(85) Θεὸν verécÓOat, Montac. οἱ Morel. πλησίον 
Θεοῦ γενέσθαι, Deo proximum fieri. 

(86) Τῷ ἐν τῇ τρισσῇ μονάδι. Bill. : Quod in 
triplici unitate, Sed vox triplici durior. nimium, 
nec probata theologis. 


(87) Πρὸς ταῦτα ἴθι. Sic enim legendum, ait 
Jill, ut in Frob., non ἴσθε, ut in. Hervag. el in 
quibusdam edit, Mox, πτεροῦ τῇ διανοίᾳ. lta cod, 
Par. et Combef. 1n. edit, πτερὸν τῇ διανοίᾳ, Mon- 
tae. et Morel, πτεροῦ τὴν διάνοιαν. 

(88) Ἕως οὖ. lta. cod. 2032. In edit. οὗ deest. 

(89) Tavra εὑρίσκῃς. Cod. Reg. εὑρίσχοις. 

(90) Alias CXX Scripta eodem anno. 

(91) Ka! μεταθήσῃ. Bill. : Et eruditionem com- 
mutabis. Montac. et Morel. ἵνα μεταθήσῃ. 

(92) El γὰρ ἡ ἀρχή. Wa tres codd. lteg., sicque 
legendum proponit Bill. In. edit. ἡ γὰρ ἀρχὴν 
deest el. Sic Horat., 1 Epist. v, 40 : 

Dimnidium facii, qui capit, habet. 

(95) Παραχειϊεύεται. Plures eodd. οἱ Comlef, 
διαχελεύεται. Mox, τοῦ βίον. Sic. Par. οἱ tres Regg. 
Edit. nonnulli τοῦ οἴνου. 
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PIT. TQ AYTQ (91). 


Respondisse videtur Eudoxius, sibi nondum omnino persuasum, ut se totum aa philosophiam sanctio 
vem .conferret, animo tamen jam philosophari. Etenim rescribens Gregorius, animique propositum istud 
laudans , adjicit : etiamsi nondum philosophiam prohlearis ; eumque ad majora miro artificio promovere 


conatur. 


Egregio quidem, fili, satus es patre, ut de te 
audio, Tantum attolle te, prospere incede, et 
regna ** : nosque laudes tuas przdicabimus, etiamsi 
nondum philosophiam profitearis, Neque enim ad 
ea quie dicis, magis animum adjicimus, quam ad 
ea qui facis : quandoquidem hoc quoque ipsum, 
philosophiam non proliteri, valde philosophicum 
est. Quod de oratore Lysia censor Dionysius ait, 
nempe hoc ipsum quod artificio careat, summi ar- 
tificii esse. 


CLXXXL. SATURNINO. 


A Πατρὸς uiv (95) εἷς ἀγαθοῖο, φίλον τέχος, οἷα 


πυνθάνομαι περὶ σοῦ. Μόνον ἐπαίρου, καὶ χατευ- 
οδοῦ, xax βασίλευε * καὶ ἡμεῖς εὐφημήσομεν (96), xàv 
μὴ mo τὴν φιλοσοφίαν ὁμολογῇς. Οὐ γὰρ οἷς λέγεις 
προσέχομεν μᾶλλον, ἣ οἷς ποιεῖς “ ἐπειδὴ καὶ αὐτὸ 
τὸ μὴ ἐμολογεῖν τὴν φιλοσοφίαν, σφόδρα φιλύσοφον. 
Ὃ περὶ τοῦ Λυσίου τοῦ ῥήτορός φησιν ὁ χριτικὸς (97) 
Διονύσιος, ὅτε τὸ ἄτεχνον (98) αὐτοῦ λίαν ἔντεχνον 
ἦν. 


PIIA', ΣΑΤΟΥΡΝΙΝΟ (99). 


Hac epistola Eudoxium Gregorius commendat Saturnino, qui hoc anno consulatum iniit. Quod ve. primis 
litterarum verbis significatur : Etsi imperii fastigium aditum omnem intercludit. Opportuniori loco collo- 


cari he littere non poterunt. 


Etsi imperii fastigium aditum omnem interclu. p Εἰ xa τὸ τῆς ἀρχῆς (1) ὕψος ἀπρόσιτον, ἀλλὰ φιλ- 


dit, at. benigna tamen et facilis est amicitia, qua 
factum est, ut hanc precationem tibi offerre non 
dubitarim. Ad omnia tua erga me beneficia hunc 
cumulum adde. Doctissimum ac disertissimum fi- 
hum nostrum Eudoxium, virum et vita ct do- 
cirina virtute tua dignum, velim libenter videas; 
ac si qua in re probitatis tuze ope indiguerit, prz«- 
sidio tuo digneris. Nos autem preces tibi repende- 
mus : quam unam gratiam, iis, qui bene de nobis 
merentur, referre possumus. 


149 CLXXX!I. GREGORIO NYSSENO. 


ανῦρωπον ἡ φιλία, δι᾽ ἣν ἐθαῤῥήσαμεν ταύτην σι 
προσαγαγεῖν τὴν παράχλησιν. Πᾶσιν οἷς εὖ πεποίη- 
xag ἡμῖν (3), χαὶ τοῦτο πρόσθες - τὸν λογιώτατον 
υἱὸν ἡμῶν Εὐδύξιον, ἄνδρα xal βίῳ xal λόγῳ τῆς 
σῆς ἀρετῆς ἄξιον, xal τ᾽ ἄλλα ἡδέως ἰδεῖν χαταξίω- 
σον, xai τῆς (2) παρὰ σοῦ προστασίας ἀξιῶσαι, 
περὶ ὧν ἂν δέηται τῆς σῆς καλοχαγαθίας. Ἡμεῖς δὲ 
ἀντιδώσομεν τὰς εὐχὰς, ᾧ μόνῳ δυνατὸν ἡμῖν τοὺς 
εὐεργέτας ἀμείθεσθαι. 


PilB. ΓΡΗΓΟΡΙΩ ΝΥΣΣΗ͂Σ (4). 


Non semel observavimus, Gregorium, postquam Constantinopoli in patriam reversus sit, nulli. labori pe- 


percise, ut Nazianzene Ecclesie episcopus pra'ficeretur, Precibus tandem, supplicationibus et clamoribus, 
voli campos factus est; εἰ Eulalius, Gregori consobrinus, vir venerabilis, Nazianzi episcopus creatus est, 
exeunte anno 382 vel 385 ineunte. Verum invidim morsibus iterum patuit Gregorius. Nazianzenam. Ec- 
clesiam, utpote parvam. ab eo. despici, prius adversarii objiciebant. Postquam autem. Eulalius consecratus 
[uit, eum, intito ac repugnante Gregorio, consecratum et pra[ectum. fuisse. Ecclesie: Nazianzene, tantum- 
que non expulsum Theologum praedicabant, Hanc calumniam repellit Gregorius in epistola qua: sequitur, et 


narrat quomodo rogatu suo. Eulalius crcatus sit episcopus. 


Ilei mihi, quia incolatus meus prolongatus est *; C Οἴμοι ὅτι ἡ παροικία μου ἐμαχρύνθη" καὶ, τὸ 


et quod malorum €aput est, bellis et. seditionibus 
r*s mostra flagrant, nec pacem, quam a sanctis 
Patribus accepimus, servavimus. llanc non dubito, 
quin ipse restituas, in Spiritus illius virtute, qui, 
el te, et omnia tua regit ac moderatur. De nobis 
autem, ne quisquam, obsecro, falsos sermones 
jactet, nec de dominis episcopis, tanquam videlicet 
invitis nobis ac repugnantibus episcopum alium 

9! Psal. xtiv, ὅ. "* Psal. caix, 5. 

(94) Alias CXXI. Scripta eodem tempore. 

(95) Πατρὸς μέν. Wa. codd. tres Regg. lu edit. 

£v deest. 

(96) Εὐφημήσομεν. Codd. quatuor Regg. et 
Montac. εὐθυμήσομεν, bono letoque animo. erimus. 

(97) Κριτιχός. Cod. Reg., Montac. et Morel 
Kprzixóc. Ut sunt enim, ait Combef., Dionysii plu- 
res, sic lere omnes ex patria distincti. 

(88) "Acexvev iw simplicitas valde artificiosa. 

(99) Alias GXXXll. Scripta anno 383. — Xa- 
τουργίνῳ. Cod. Pasa. et Combef. Σατορνίνῳ, Mon- 


χεφάλαιον τῶν χαχῶν, ἐν πολέμῳ xal στάσει τὰ ἡμέ- 
περα, χαὶ ἣν παρελάδομεν παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων 
εἰρήνην, οὐχ ἐτηρήσαμεν. Ταύτην μὲν οὖν οἶδ᾽ ὅτι 
αὑτὸς ἀποχαταστήσεις (ἢ), ἐν τῇ δυνάμει τοῦ σέ τε 
xai τὰ σὰ φέροντος Πνεύματος. ᾿Ημῶν δὲ μηδεὶς 
γχαταψευδέσθω, παραχαλῶ, μηδὲ τῶν χυρίων τῶν 
ἐπισχόπων, ὅτι ἀχόντων ἡμῶν, ἄλλον ἐπεχήρυξαν 
ἡμῖν ἐπίσχοπον, Οὐ γὰρ τοσοῦτον αὐτοῖς ἀπεῤῥίμ- 


lac. et Morel, Σατουρνίνῳ στρατηλάτῃ. Saturnino 
magistro πε πα. Cod. Meg., Σατορνίνῳ στρατη- 


λάτῃ. 
D di Τὸ τῆς ἀρχῆς. Cod. Reg., Montac. et Morel. 
πὸ τῆς ἀρετῆς, virtutis fastigium, 
(3) Ἡμῖν, Ma. cod. 1405. In edit. ἡμᾶς. 
(3) Kal τῆς. Ma cod. Heg. τῆς deest in edit. 
Mox, σοῦ. lta Pass. et alii cod. In edit. σεαυτοῦ, 
(Ὁ) Alias XLII. Scripta anno 285. 
(3) ᾿Αποχαταστήσεις. la cod. Reg. et Pas. In 
edit, ἀποχαταστῆσαις, 
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μεθα, οὐδὲ οὕτως ἔχουσι πρὸ; ἡμᾶς ἀπεχθῶς, ᾿Αλλὰ A nobis suffecerint, Non enim usque adeo illis con- 


πολλὰ δεηθεὶς & τὴν ἐμαυτοῦ véxpustw, xat ἅμα 
τὸ βάρος φοδηθεὶς τῆς "'Exwknsizg ἀμελουμένης, 
ταύτην τε ἤτησα mag! αὐτῶν χάριν, οὔτε xavósty 
ἐναντιουμένην, xal ἡμᾶς ἀναψύχουσαν, δοθῆναι τῇ 
Ἐχχλησίᾳ ποιμένα, ὃς xal δέδοται ταῖς σαῖς εὐχαῖς, 
ἄξιος τῆς ὑμετέρας θεοσ:δείας " ἦν χαὶ εἰς χεῖράς 
αου τίθημι (0), τὸν αἰδεσιμώτατον Εὐλάλιον, τὸν 
θεοφιλέστατον ἐπίσχοπον (7), οὗ xai ταῖς χερσὶν 
ἐναποψύξαιμι Εἰ δέ τις οἴεται μὴ χρῆναι ζῶντος 
ἐπισχόπου (8) ἄλλον χειροτονεῖν, ἴστω μηδ᾽ ἐνταῦθα 
χρατῶν (9) ἡμῶν. Πᾶσι γὰρ δῆλον, ὅτε μὴ Ναζιανζοῦ, 
Σασίμων δὲ προξδλήθημεν, εἰ xai πρὸς ὀλίγον αἰδοῖ 
ποῦ πατρὸς, xai τῶν ἱχετευσάντων, ὡς ξένοι τὴν 
προστασίαν χατεδεξάμεθα. 


temptui sumus, nec adeo infestum eos nostri 
odium tenet, Quin potius eos multum diuque obte- 
slatus propter effetum et emortuum corpus, simul 
eliam quod neglecta: Ecclesi; onus pertimuerim, 
hanc ab iis gratiam postulavi, nec ecclesiasticis 
legibus adversantem, et nos recreantem , ul is 
Ecclesi: pastor daretur, qui etiam precibus tuis 
datus est, pietate vestra dignus; quem tibi quoque 
in manus trado, maxime venerabilem dico Eula- 
lium, religiosissimum episcopum cujus utinam 
manibus immori mihi contingat. Quod si quis est, 
qui putet, episcopo vivente, alium institui non 
dehere, is sciat, se ne hac quidem in parte nobis 
causa superiorem esse. Inter omnes enim constat, 


me non Nazianzi, sed Sasimorum antistitem creatum fuisse, tametsi in patris reverentiam, et 
eorum, qui supplices hoc a me contenderunt, ad breve lempus praefecturam quasi hospites suscc- 
pimus. 


PII. 6EOAQPQ ἘΠΙΣΚΟΠΩ (10). 150 CLXXXII. THEODORO EPISCOPO: 


Quamvis per. calumniam Eulalium invitis episcopis praefectum fuisse Ecclesie Nazianzenm pradicarcut 
Gregorii. adversarii, ordinationi tamen Ἐπ αἰ Helladius Caesariensis episcopus obstitisse. violatosque cano- 
mes videlur objecisse ; sed diversa ratione ; nempe quod Ecclesiam apud quam ordinatus fuerat, deseruisset, 
Male hujus (ame increbrescentis admonitus. Gregorius a Theodoro, quisquis ille sit, sive alterius provincia: 
episcopus, seu Tyanensis, ut habent editi, hanc en epistolam. scripsit, in. qua multiplici calumniarum 

eneri occurrit ; multiplici, inquam ; neque. enim unam lantum, sed omnes et. singulas depellit, Pra'terea 


osporium defendit. 


Ἔσχε τι παρ᾽ ἡμῖν ὁ φθόνος, ὃν οὐδεὶς ῥαδίως D 


διέφυγεν. Ἰδοὺ xal Καππαδόχαι στασιάζομεν (11), 
ἵν᾽ οὕτως εἴπω" τὸ μὴ πρότερον ἀχουσθὲν, μηδὲ 
πιστευθὲν χαχὸν, ὅπως μὴ χαυχήσηται πᾶσα σὰρξ 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ " ἀλλ᾽ εἰδῶμεν, ἅπαντες ὄντες 
ἄνθρωποι, καὶ μὴ (12) προχείρως ἑτέρων (13) χατα- 
γινώσχωμεν.- ᾿Αλλ᾽ ἐμοί τι χέρδος xal παρὰ τῆς 
συμφορᾶς (εἰ δεῖ παραδόξως εἰπεῖν), καὶ ὄντως (14) 
ῥόδα ἐξ ἀχανθῶν, ὡς ἡ παροιμία, συλλέγομεν. Ἐγὼ 
γοῦν οὕπω πρότερον οὔτε χατ' ὄψιν συντετυχηχὼς 
τῇ σῇ εὐλαδείᾳ͵ οὔτε διὰ γραμμάτων ὡμιληχὼς, 
ἀλλὰ τῇ περὶ σοῦ φήμῃ μόνῃ καταυγαζόμενος, νῦν 
εἰς ἀνάγχην (15) ἦλθον τῆς διὰ τῶν γραμμάτων 


*' 1 Cor. 1, 99, 


(6) Εἰς χεῖράς σου τίθημι. Montac., Morel. et 
Coinbef. παρατίθημι, quem apud te quoque in manus 
depono. 

(7) Θεοριλέστατον éxicxoxov. Wa cod. Montac., 
Morel. et Combef. In edit. θεοφιλῇ ἐπίσχοπον, qua 
verba Bill. non reddidit. 

(8) Μὴ χρῆναι ζῶντος ἐπισχόπου. Montac. et 
Morel. ὅτι μὴ χρὴ ὄντος ἐπισχόπου. Combefisio ὄντος 
magis placet quam ζῶντος, Potest enim, inquit, et 
vivere qui episcopus fuit, el episcopus non esse, 
quia gradu motus sit, vel alia occasione. 

(9) “Ιστω μηδ' ἐνταῦθα xparow. ln. edit. ἴστω 
μηδὲν ταῦτα χρατῶν ἡμῶν. In Froben., ait Bill., 
eodem modo legitur, nisi quod pro χρατῶν esl xpa- 
τεῖς. Hic autem locus restituendus est. ex vetuslis- 
simo Reginz codice, apud quem in margine cujus- 
dam orationis finem hujus epistole citatum reperi 
atque hzec verba ita habere, ἴστω μηδ᾽ ἐνταῦθα xpz- 
τῶν ἡμῶν. Maque nos eo sensu vertimus, et. qui- 
(dem commodissimo. Nobis eamdem lectionem ex- 
hibent codd. Reg. et Pass., sic et volunt Morel^et 
Combef. At Montac. μηδ' ἐνταῦθα χρατεῖν ἡ μῶν. 
Mox Montac. εἱ Morel. ἀλλὰ Σασίμων. 


PaTROL. Gn. XXXVII. 


Habuit quiddam et apud nos livor, quem non 
facile potuit ullus effugere. Ecce etiam seditione 
Cappadoces laboramus, ut ita dicam ; quod non 
prius auditum est, neque creditum malum; ut 
non glorietur omnis caro coram Deo δ΄ : sed videa- 
mus, ut, omnes eum simus homines, non facile 
alios increpemus. At mihi aliquid est lucri, et a 
calamitate (si fas est. contra vulgi opinionem lo- 
qui), profecto et ex spinis, sicul proverbium 
habet, rosas collegimus. Ego igitur nequaquam 
presentia tua pietatis antea usus, neque te litteris 
allocutus : sed tua solum fama et opinione illu- 
stratus, nune in necessitatem veni te per litteras 


(10) Alias. CCXXV. Scripta eodem tempore. — 
Θεοδώρῳ ἐπισκόπῳ. Cod. εὐ Combef., sicut edil, 
addunt Θυάνων, et Reg. Θυάνεων. Vide Tillem. in 
Vita Greg. not. 58, ubi probat perperam hanc episto- 
lam Theodoro Tyanensi episcopo inscriptam fuisse. 

(11) Στασιάζομεν. Ma. cod, Meg. et Combef. In 
edit. ἑστασιάζομεν, quod Morel.: Seditionem susci- 
tavimus, 

(12) Kal μή. Legendum Morel. proponit ὡς xat 
uf, sic edil. ad marginem. 

(15) 'Ετέρων. lta cod. Heg., Montac., Morel. ac 
Combef. In edit, ἑτέρους, 

(14) (El δεῖ παραδόξως εἰπεῖν), xal ὄντως, etc. 
Sic legit et interpungit Montac., nec Morel, impro- 
bat. In edit., absque parenthesi. Quoad proverbium 
de quo Gregorius, illud Morel, refert, Amm. Mar- 
cel. xvi, ex antiqui poet: disticho : 

Ὡς ἀν᾽ ἐχινόποδας xal ἀνὰ τρηχεῖαν ὄνωνιν 

Φύονται μαλακῶν ἄνθεα Acvxolur. 

Ut inter vepres εἰ simul aspera cum ononi 

Gignuntur mollium flores violarum. 

(45) Nor sic drdyxnr, Wa codd. et Combef, 1n 

edil. νῦν vat zig ἀνάγχην. 
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alloquendi; ef gratia. multa ei, qui hoc largitus À ἐντεύξεως, xal χάρις πολλὴ τῷ τοῦτο yaptsaudvip. 


cst. Scribere autem de hoc aliis episcopis, de qui- 
bus scripsisti, jam non est tempus, ideoque omit- 
tam. Simul etiam et infirmitas nos pigriores in 
eam rem eflicit : quie autem libi seribimus, et 
ilis per te scribimus. Desinat perscrutari quae 
cirea nos sunt, dominus meus et Dei amator Mella- 
dius episcopus. Neque enim spiritali, sed conten- 
lioso h:ec querit ambitu, neque ob tenacem cano- 
num disciplinam, sed ut iram expleat, sieut est ex 
tempore manifestum, dum sunt mulli qui cum co 
preter rationem permoti sunt ; oportet enim taliter 
dicere, et non contristare, Ego certe si corpore 
quidem ita me haberem, wt przesse possem Eccle- 
sie Nazianzene, 15] cujus ab initio przsul sum 
renuntiatus, minus autem Sasimorum, ut vobis 
non recte aliqui suadent, non adeo fui. infelix, ne- 
que ita divinarum constitutionum indoctus, ut vel 
Ecclesiam despicerem, vel vite otia. consectarer 
prz repositis prmiis, iis qui laborant secundum 
Deum, et iis qui commissum talentum exercent. 
Quid autem mihi tanti labores prosunt, et magnae 
spes, qui de maximis male consilium inierim ? 
Quoniam autem et corpus mihi imbecillum est, 
sicut est omnibus manifestum ; nihilque oneris ac 
molestiz: ex recessione hac pertimui ob eam quam 
dixi causam, atque videbam Ecclesiam nobis hz- 
rentem, gravique damno periclitantem, et ex mea 
dissolutione propemodun: dissolutam , supplicavi 
et prius et nunc dominis meis et Dei amantissimis 
episcopis patriotis, ut darent caput Ecclesie, quod 
cum Dei adjutorio dederunt dignum et meis desi- 
Geris et vestris orationibus, lec ergo et ipse 
cognosce, domine charissime, et reliq:vos doceto 
episcopos recipere eum, et caleulo suo approbare, 
nee onerare meam seneclutem, calu:vniis fidem 
nccommodando. Additum sil autem et illud his 


(16) ᾿Επέστειλας. Wa codd. nostri. et Combef, 
ἀπ edit, ἐπέστειλα, quod versio non reddidit, 

(V7) Παραϊείψομαι. Cod. Reg. 1405, παραλείψο- 
piv, omittemus. 

(18) GcogiActarec 'EAAdeioc ὁ ἐπίσκοπος. Ma 
cod. et Combef. In edit, xat θεοφιλέστατος ἐπίσχο- 
T0; Ἑλλάδιος. 

(19) Ἐριστικῇ ταῦτα ζητεῖ περιόδῳ. Vetus ver- 
sio : Conientioso lhurc querit spiritu, neque ipsi scru- 
palositas regularum est, sed furoris expletio. 

(20) Ποιλλῶν τῶν σὺν τούτῳ xexirnpéror. Le- 
git velus interpres ye μένων xax χινουμένων, vel 
χινηθησομένων, Reddit : Namque et. multis cum eo 
proiler rationem molis similiter et movendis., 

eu Kal μὴ Avzeiv. Legendum forte, ait Com- 
bef. x&v με λυπεῖ, eisi molestum est, esi me male 
res habet. 

(33) Ναζιανζοῦ. Ma cod. Montac. ac. Morel. In 
edit. Ναζιανζῷ, vertitque vetus inlerpres : Ego enim 
si sic haberem corpus, ut preessem Ecclesie, in Na- 
aianzo sum olim ordinatus, el non in Sasimis, que 
quidam persuadent vobis non recte. Legit. cum edit, 
Combef. Ναζιανζῷ, et levi mutatione contendit suuin 
Gregorio sensum constare, et quod alibi passim in- 
culcare videtur. Pro προστατεῖν Ναζιανζῷ, ἡ τὴν ào- 
χὴν ἐπεχηρύχθην. proponit προστατεῖν, xai Ναζιανζῷ 
πὴν ἀρχὴν ἐπεχηρύχθην, ut Ecclesie possem praesse, 


Th μὲν οὖν τοῖς ἄλλοις ἐπισχόποις, περὶ ὧν ἐπ- 
ἐστειλας (10), γράφειν, οὕπω γὰρ τούτου χαιρὸς, 
παραλείψομαι (17). Καὶ ἅμα ἡ ἀῤῥωστία ὀχνηροτέ- 
ρους ἡμᾶς πρὸς τοῦτο χαθίστησιν" ἃ δέ σοι γρά- 
φομεν, χἀχείνοις διὰ σοῦ γράφομεν, Παυσάσθω πε- 
ριεργαζόμενος τὰ παρ᾽ ἡμῖν, ὁ χύριός μου xal θεο- 
φιλέστατος λλάδιος ὁ ἐπίσχοπος (18). Οὐ πνευμα- 
τιχῇ γὰρ, ἀλλὰ ἐριστιχῇ ταῦτα ζητεῖ περιόξῳ {19}- 
οὐδὲ ἀχριθδείᾳ κανόνων, ἀλλ᾽ ὀργῆς ἐχπληρώσει, ὡς 
δῆλόν ἐστιν Ex τοῦ καιροῦ, xal πολλῶν τῶν σὺν τούτῳ 
χεχινη μένων (30) ἔξω τοῦ λόγου" χρὴ τὰρ οὕτω 
λέγειν, καὶ μὴ λυπεῖν (21). Ἐγὼ γὰρ εἰ μὲν τοῦ 
σώματος οὕτως εἶχον ὡς Ἐχχλησίας δύνασθαι προ- 
στατεῖν Ναζισυζοῦ (32), f| τὴν ἀρχὴν ἐπεχηρύχθην, 
ἀλλὰ μὴ Σασίμοις (25), ὥς τινες ὑμᾶς πείθουσιν οὐκ 
ὀρθῶς " οὐχ οὕτως ἤμην ἄθλιος, οὐδὲ τῶν θείων δια- 
τάξεων ἀἁμαθῆς, ὡς ἣ τῆς Ἐχχλησίας ὑπεριδεῖν, f] 
τὴν τοῦ βίου ῥᾳστώνην μεταδιώκειν (34), πρὸ τῶν 
ἀποχειμένων μισθῶν τοῖς χάμνουσι χατὰ Θεὸν, χαὶ 
τὸ πιστευθὲν τάλαντον ἐπεργαζομένοις (35). TU γάρ 
μοι τῶν πολλῶν πόνων ὄφελος, χαὶ τῶν μεγάλων 
ἐλπίδων, περὶ τῶν μεγίστων βουλευδαμένῳ χαχῶς; 
ἐπειδὰν δὲ χαὶ τὸ σῶμα χαχῶς ἔχει μοι (90), ὃ πᾶσι 
δί)λόν ἔστι" xal βάρος οὐδὲν ἐχ τῆς ὑποχωρήσεως 
ἔδεισα ταύτης, QU ἣν εἶπον αἰτίαν" χαὶ τὴν "Exxon 
σίαν ἑώρων ἐχομένην ἡμῶν, βλαπτομένην δὲ περὶ 
πὰ xalpta, καὶ λελυμένην (27) σχεδὸν ἐχ τῆς ἐμῆς 
λύσεως, ἐδεήθην xal πρότερον xal νῦν τῶν χυρίων 
na xai τῶν (28) θεοφιλεστάτων ἐπισχόπων, τῶν 
πατριωτῶν λέγω, δοῦναι τῇ Ἔχχλησίᾳ χεφαλὴν, ἣν 
σὺν θεῷ δεδώκασιν, ἀξίαν xal τῆς ἐμῆς ἐπιθυμίας 
xoi τῶν ὑμετέρων (29) εὐχῶν. Ταῦτ᾽ οὖν αὐτὸς 
γίνωσχε, χύριε τιμιώτατε (50), xai τοὺς λοιποὺς 
ἐπισχόπους ἀναδίδαξον xa ἀποδέχεσθαι, xai συν- 
ἐπιψηφίζειν, καὶ μὴ βαρεῖν τὸ ἡμέτερον γῆρας, ταῖς 
διαδολαῖς πειθομένους. Προσχείσθω δὲ χἀχεῖνο τοῖς 


et a principio ιν απἰαη το episcopus prefectus essem et 
ordinatus, non wero Sasimis. Sed vide prafationem 
previam editionis nostre, tom. 1, $ iv, pag. 34, 
ubi plurima dispatavimus, qua, ut diximus, aperta, 
vera, cerla, necessaria eraut ad propulsandas a 
Gregorio nostro calumnias : apta etiam et commoda 
ad abstergendam a textu Graeco corruptionis notam, 
atque ad tollendam ab innumeris locis qui pugnare 
D inter se videntur repugnantiam. 
35) Σασίμοις. Montac. et M«rel. Easton. 
34) Μεταδιώκειν. Ita codd, nostri, Montac., Mo- 
rel. ac Combef. In. edit, ὑπερδωύχειν. 
(e ᾿περγαζομένοις. Uuo codd. ἀπεργαζομέ- 
νοῖς. Montac. et Morel. χατεργαζο; te. 
(36) "Ἔχει μοι. lta duo codd. Edit, ἔχοιμι. 
(91) Aelvpé£rnr. ha. cedd. nostri, Combef. et 
Morel. qui vertit : Ha'rentem nobis et lesam pericu- 
lose, In. edit. λελυπημένην, redditque veius inler- 
pres : Videbam enim Ecclesiam. Dei nos habere in 
principalibus rebus, et ex. nostra dissoluti.ne prope- 
modum maestitia affectam. ! 
(38) Τῶν κυρίων μου καὶ ror. Wa codd. nostri, 
Montac., Morel. ac Combet. In edit, τῶν χυρίων poo 


xai desunt. 

(29) ᾿γμεεέρων, Montac. et Morel, ἥμετι ne 
(50) Κύριε τιμιώτατε. Mta codd, nostri, MontaC., 

Morel. et Combef. In edit, xpi ἔμου τιμιώτατς, 


$04 EPISTOLA CLXXXIV. 
γράμμασι" τὸν κύριόν μου τὸν θεοφιλέστατον συλλει- A litteris : 


τουργὸν Ποσπόριον, εἰ μὲν ἡ παρ᾽ ὑμῶν (51) ἐξέτα- 
σις εὑρίσχει περὶ τὴν πίστιν χαχὺν, ὃ μηδὲ λέγειν 
ἐστὶ θεμιτόν (ἐῶ γὰρ τὸν (33) μαχρὸν χρόνον χαὶ 
τὴν μαρτυρίαν τὴν ἡμετέραν), αὐτοὶ τοῦτο χρίνατε. 
Εἰ δὲ ἡ τῶν παροικιῶν (33) ζήτησις τὴν χαχοδοξίαν 
δημιουργεῖ, καὶ νέον τὸ ἔγχλημα, μὴ ταῖς διαβολαῖς 
παρασύρεσθε, μηδὲ ἰσχυροτέρας τῆς ἀληθείας ποιεῖ- 
σῆε, παρακαλῶ, μὴ πολλοὺς εἰς ἀθυμίαν χαταπτή- 
σητε τῶν εὖ πράττειν προῃρημένων. Ἐῤῥωμένος, 
εὔθυμος, προκόπτων κατὰ Θεὸν, χαρισθείγς ἡμῖν, 
καὶ τῇ Ἐχχλησίᾳ, τὸ χοινὸν σεμνολόγημα. 


PI. ἈΜΦΙΛΟΧΙΩ (34). 
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dominum meum et Dei armantissimum 
consacerdotem Bosporium, si male in fide sentien- 
tem inquisitio vestra offenderit, quod dicere nefas 
est ( dimitío enim longum tempus, et testimonium 
nostrum), ipsi. boc judicate. Sin autem, qua de 
paroeciis inquisitio est, efficit ut. perverse circa 
fidem illi opiniones affingantur, et novo erimine 
insimuletur, nolite , quzso, calumniis abripi, neo 
apud vos plus valeant obtreciationes, quam we- 
ritas : ne multos contristetis qui bene agere dispo- 
nunt, Salvus, letus, proficiens secundum Deum , 
nobis tribuaris, οἱ Ecclesi, quorum es commune 
decus. 


152 CLXXXIV. AMPIILOCITO. 


Ad calcem superioris epistole, Bosporii defensionem suscipit, Varie huic episcopo illcte [uerant calum- 
nic a ne[ariis. hominibus, qui, a. pastore suo redargui egre ferentes, eo usque rem perduzere, ut, orta de 
juribus Ecclesie diacesisque descriptione controversia, ipsa etiam fides in. dubium ab orthodozis episcopis 
vocaretur. Cum itaque causa agitari capit, Gregorius, atrocitate. rei et Bosporii amicitia commotus, datis ad 
Amphilochium litteris, petiit, ut Parnassum usque profectus illatam cumprimis hororando, Deoque 
charo episcopo, calumniam refutaret. (Quod cum egregie prasstitisset, gratias. amplissimas in hac epistola 
agit Theologus ; simulque Dosporii doctrine, quam alias sepe viva voce, el litteris, aliisve modis ipse do- 
cuisse profiletur, ipsiusque laudes prosequitur. ue omnia de losporio, haud quidem Joarensi, qui nullus 
tunc uspiam legitur, verum de Coloniensi episcopo, viro tum temporis celeberrimo, intelligenda esse probant 
εἰ Gregorii cum episcopo Coloniensi necessitudo, de hujus epistola cum aliis litteris in quibus Dosporii nomen 
habetur, ipsaque rerum, qua ibi tractantur, affinitas; neque moramur auctoritatem. Theodoreti, quem in 
multis falli constat, Ad. Amphilochium quoque, ut. habent Graca, non vero ad Eutropium, ul Latina pra 
se ferunt, scriptam hanc epistolam putamus, Eutropium erim alium non novimus Gregorio familiarem, nisi 


illum, qui primum Asie proconsul, deinde 
Gregorius. scribere, ut cum cxeteris episcopis 


Πιιηρώσαι Κύριος πάντα τὰ aicijpacá ccv (x2X p 


μὴ ἀπαξιώσῃς (35) πατρὸς εὐχὴν} ἱκανῶς γὰρ τὸ 
γῆρας ἡμῶν ἀνέπαυσας, xax γενόμενος μέχρι Παρ- 
νασσοῦ, χαθὼς προεχλήθης (50), καὶ τὴν ἐπενεχθεῖ- 
σαν τῷ τιμιωτάτῳ xal θεοφιλεστάτιῳ ἐπισχόπῳ συχο- 
φαντίαν ἐλέγξας. Ἐπειδὴ φιλοῦσιν οἱ πονηροὶ τὰς 
ἑαυτῶν αἰτίας περιτρέπειν εἰς τοὺς ἐλέγχοντας. 
Ἰσχυρότερος μὲν γὰρ πάσης χατηγορίας ὁ χρό- 
νος τοῦ ἀνδρὸς, καὶ ὁ βίος, χαὶ ἡμεῖς οἱ πολλάχις 
τὰ αὑτὰ xai ἀχούσαντες παρ᾽ αὐτοῦ (57) xal δι- 
δάξαντες, οἵ τε ix τῆς πλάνης ἐπαναχθέντες, 
καὶ προστεθέντες τῷ χοινῷ σώματι τῆς Ἐχχλησίας " 
ἐδεῖτο δὲ ὅμως πονηρὸς ὁ χαιρὸς ὧν, χαὶ ἀχριδεστέρας 
ἀποδείξεως, διὰ τοὺς ἐπηρεαστὰς καὶ χαχοήθεις, 
ἣν αὐτὸς ἡμῖν ἐχαρίσω, μᾶλλον 6 χαὶ τοῖς χουφο- 
τέροις, xal ῥᾳδίως ὑπὸ τῶν τοιούτων ἀπατωμένοις. C 
Ταῦτα δὲ εἰ θελήσειας val μαχροτέραν ὁδὸν ὑποστὰς 
διὰ σεαυτοῦ μαρτυρῆσαι, καὶ διαιτήσεις τοῖς ἀμφισδη- 
τουμένοις, μετὰ τῶν λοιπῶν ἐπισκόπων, ἔργον ποιή - 
σεις πνευματιχὼν, χαὶ τῆς σῆς τελειότητος ἄξιον. 
Τὴν σὺν σοὶ (58) ἀδελφότητα ἐγώ τε καὶ οἱ σὺν 
ἐμοὶ (59) πάντες προσαγορεύομεν. 


** Psal, xix, 7. 


(51) Hag" ὑμῶν. lta tres Regg. Edit. ἡμῶν. Ve- D 
tus interpres : Si quidem examinatio apud vos repe- 
rerit circa fidem (ingratum) malum. 

(53) "Ec γὰρ cór. Va codd. nostri. Edit. £o yàp 
λέγειν τόν. 

(53)EL δὲ ἡ τῶν παροικιῶν. Vetus interpres : Quod 
ai circummanentium inquisitio malam εἰ opinionem 
gperatur, et crimen novum est. 

54) Alias CLXIV. Scripta paulo post superiorem, 
50) Kai μὴ ἀπαξιώσῃς. Co. Meg , Monac. et 


retorio prefectus fuit. Cui profecto non poluit nec debuit 
porii controversiam disceptaret. 


Impleat. Dominus omnes petitionis. tuas "* ( nec 
patris votum dedigneris ): abunde quippe senectu- 
tem nostram recreasti, dum et Parnassum usque, 
quemadmodum provocatus eras, profectus es, et 
illatam cumprimis honorando ac Deo charo epi- 
scopo calumniam refutasti. Quandoquidem improbi 
homines hoc libenter faciunt, ut culpas suas in 
eos, a quibus arguuntur, convertant, Quanquam 
enim Ipsius ztas et vita omni accusatione valentior 
est, et nos, qui sepe res ipsas ab eo audivimus, 
aliosque docuimus, et ii, qui ex errore revocati 
Sunt, communique Ecclesi: corpori adjuncti : ac- 
curaliori tamen ac certiori argumento propter 
calumniatores el pravi ingenii homines, tempus 
hoc, utpote malum, indigebat; quod quidem tu 
nobis, vel iis potius, qui animi levitate laborant, 
atque ab hujusmodi hominibus facile in fraudem 
inducuntur, prabuisti. Hzc autem si longiore quo- 
que itinere suscepto ipsemet pro testimonio dixzre, 
ac cum ceteris episcopis hanc controversiam dis- 
ceptare volueris, spirituale opus feceris, tuaque 
integritate dignum. Fraternitatem, quz tecum est, 
cgo et omnes, qui mecum sunt, salutamus. 


Morel. xai μὴ ἀπαξιώστ, el non dedignetur. 

(56) Ipcsz.Uj0nc. Cod. B 3., παρεχλήθης, quem- 
admodum precibus a te petitum erat, ut vertit Bill, 

(57) Τὰ αὐτὰ xal ἀκούσαντες παρ' αὑτοῦ. lta 
Cod. Reg. 1405. In edit. τὰ αὐτοὺς χαὶ ἀχούσαντες 
xai. Mox, pro οἵ τε cod. Rey. εἴτε, lta Montac. et 
Morel, : 

(88) Τὴν σὺν σοί. Sic cod. Reg. 1405, sicque le« 
git. Bill. In edit, τὴν σήν, etc. 

(39) Οἱ civ ἐμοῖ. Cod. B. S, οἱ σὺν ἡμῖν, 
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, Bosporüi causam. cum audisset Gregorius Constantinopolim traducendam, controversiamque hanc apud 
judices pralorios disceplandam, Nectario protinus. scripsit. minime ferendum, ut hujusmodi negotium apud 
tales judices, quamvis Christiani essent, disceptaretur. Quod quidem non solum obtinuit, verum etiam causa 


forsan fuit, vel occasionem. prebuit 
fectum. Augustalem. Optatum pridie 


pee imperatori Theodosio condendi legem (41), qua, dato ad pre- 
Nonas Februarii anni 385, vel potius 384 rescripto, sancivit ne nomen 


episcoporum, vel eorum qui Ecclesize serviunt, ad judicia sive ordinariorum, sive extraordinariorum 
judicum pertraheretur ; et omnia, quantum ad causas ecclesiasticas pertinet, auctoritate episcopali decidi. 
In hac autem epistola Gregorius commendando Bosporium, ipsius laudes sic permiscet, ut ad commisera- 


lionem nemo non trahatur, 


Quando alius aliud. quiddam e tuis laudat, οἱ 
omnes ut in foro bonam Luam existimationem pro- 
movent, ego, quz» mearum virium sunt confero, ac 
nullo minus; quia 153 et honorare nos dignaris, 
velut filius dilectus patris senectam solari. Idcirco 
eliam nunc hane tibi precationem ausus sum 
offerre pro reverendissimo et Dei amantissimo cpi- 
scopo DBosporio, pudore quidem suffusus, pariim 
quod vir tantus litteris nostris opus habet, cui et 
vite ratio οἱ zias reverentiam stabiliunt : nec 
vero minori pudore affectus, quod sileam, et quod 
nullum de eo sermonem instituam, qui voce pra- 
ditus sim , et fidem colam, atque maxime virum 
cognoscam. Controversiam certe de paroeciis exor- 
lam ipse dissolves juxta Spiritus gratiam, qua in 
te est, et canonum tenorem. lllud outem minime 
ferendum tue reverenti: videatur, quod nostra 
publicis przetoriis traducantur. Nam tametsi sint 
Christiani, ut certe Dei benignitate sunt, ejusmodi 
negotiorum judices, quid commune gladio et. Spi- 
ritui? Quod si etiam concesserimus, quomodo aut 
ubinam justum, disputationem de lide cum aliis 
controversiis implicari ? Num hodie nobis hzereti- 
€us Dei amantissimus episcopus Bosporius? num 
hodie canities ejus expendelur, qui tot devios ab 
errore reduxit, lantum eliam sau in recla (ide 
opinionis specimen exhibuit, et omnium nostrum 
doctor fuit? Ne, queso, ne des locum ejusmodi 
calumniis ; verum, si fleri potest, pace compone 
quie dissident, et hoc etiam tuis laudibus addatur. 
Sin secus, hoc saltem ne adimiseris , uL nos omnes 
dedecoremur hujusmodi calumnia, cum quibus et 
vitam exegil, el consenuit; nos, inquam, quos 
nosli sedulos Deitatis pracones, et cum periculo, 


40) Alias CCXX VII. Scripta anno 5835. 

41) Cod. Theod. in append. ed. ἃ Sirm, 1696, 
» P. 749, Constit, 441. 

43) Ὡς ἐν dyop M entrada In cod. Pass. 
ὡς deest. Edit. προθάλλωνται. 

8 (43) Τιμᾷν ἡμᾶς ἀξιοῖς. Apud Combef. ἡμᾶς 
leest. 

(44) Παραμυθεῖσθαι. Addit Montac. διανοῇ, et 
recte quidem, ul ipsi videlur; at necessarium mi- 
nime, cum lexlus habeat τιμᾷν ἀξιοῖς, χαὶ mapa- 
μυθεῖσθαι. 

(45) Καὶ θεοφιλεστάτου. Hxc desunt in edit., 
sed leguntur in cod. Reg. B. 5, εἰ Pass., necnon 
apud Montac. ac Morel. 

(46) Μὲν, εἴγε. Wa codd. nostri, Montac., Morel. 
ac Combef. In edit. μέν deest. Mox, iidem τῶν 
ὑμετέρων. Deerat τῶν in editis. 

(M1) Τὸ σιωπᾷν. ete. Nullo sensu, ait Combef., 
hzc intertia persona Morel. reddidit, quod sileat, 
sermonem instituat, cum. de se omnia dicat Grego- 


t. 
( 


À 


Ὅταν ἄλλος ἄλλο zt τῶν σῶν ἐπαινῇ, xal máv- 
τες ὡς ἐν ἀγορᾷ προθάλλωνται (43) τὴν σὴν εὐφη- 
μίαν, ἐγὼ τὰ κατ᾽ ἐμαυτὸν συνεισφέρω, καὶ οὐδενὸς 
ἔλαττον, ὅτι xal τιμᾷν ἡμᾶς ἀξιοῖς (43), xa! ὡς 
πέχνον ἀγαπττὸν πατρὸς γῆρας παραμυθεῖσθαι (44). 
Διὰ τοῦτο χαὶ νῦν ἐθάῤῥησα ταύτην προσαγαγεῖν 
τὴν παράχλησιν ὑπὲρ τοῦ αἰδεσιμωτάτον χαὶ θεοφι- 
λεστάτον (45) ἐπισχόπον Βοσπορίου, αἰσχυνόμενος 
μὲν, εἴγε (40) τοσοῦτος ἀνὴρ τῶν ἡμετέρων δεῖτας 
γραμμάτων, ᾧ xal πολιτεία xal χρόνος βεδαιοῖ τὸ 
αἰδέσιμον " αἰσχυνόμενος δὲ οὐχ ἧττον τὸ σιωπᾷν (47), 
xai τὸ μὴ τινα περὶ αὐτοῦ ποιήσασθαι λόγον, φωνὴν 
ἔχων, χαὶ πίστιν τιμῶν, χαὶ πάντων μάλιστα τὸν 
ἄνδρα γινώσχων. Τὴν μὲν οὖν περὶ τῶν παροι- 
χιῶν (48) ἀμφισδήτησιν δηλαδὴ αὐτὸς διαλύσεις 
χατὰ τὴν ἐν σοὶ τοῦ Πνεύματος χάριν, καὶ τὴν τῶν 
χανόνων ἀχολουθίαν. Ἐχεῖνο δὲ μὴ ἀνεχτὸν φανήτω 
τῇ σῇ εὐλαδείᾳ, τὸ δημοσίοις δικαστηρίοις τὰ ἡμέ- 
περᾷ στηλιτεύεσθαι (49). Κἂν γὰρ ὦσι Χριστιανοὶ, 
ὥσπερ οὖν εἰσι τῇ τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίᾳ, οἱ τῶν 
τοιούτων χριταὶ, τί κοινὸν ξίφει xax Πνεύματι; "ἂν 
δὲ xal τοῦτο συγχωρήσωμεν, πῶς ἢ ποῦ δίχαιον τὸν 
περὶ πίστεως λόγον συμπλέχεσθαι τοῖς ἄλλοις ἀμφι- 
σθητήμασι ; σήμερον ἡμῖν καχόδοξος ὁ θεοφιλέστατος 
ἐπίσχοπος Βοσπόριος ; σήμερον πολιὰ ταλαντεύεται 
τοῦ τοσούτους μὲν ix τῆς πλάνης ἐπαναγαγόντος (50), 
τοσαύτην δὲ ἀπόδειξιν δεδωχότος ὀρθοδοξίας, διδα- 
σχάλου δὲ πάντων ἡμῶν; Μὴ, παραχαλῶ, μὴ δῷς 
χώραν ταῖς τοιαύταις συχοφαντίαις " ἀλλ᾽ εἰ μὲν 
δυνατὸν, εἰρήνευσον (34) τὰ διεστῶτα, xal προσ- 
τεθήτω τοῦτο τοῖς σοῖς ἐπαΐνοις " εἰ δὲ uh, τοῦτό γε 
μὴ δέξῃ, καθυδρίζεσθαι πάντας ἡμᾶς διὰ τῆς τοιαύτης 
ἐπηρείας, οἷς xai συνεδίωσε xal συνεγήρασεν (52)* 
οὺς oia; ἀχριθεῖς τῆς Θεότητος χήρυχας, χαὶ μετὰ 


rius, ac momenta afferat, unde ad viri commenda- 
lionem quasi necessario accedit, 

(48) Περὶ τῶν παροικιῶν. Combef.: de pareciis 
vicanisque plebibus, uiri scilicel metropolitze atti- 
neant, in ea Cappadocie divisione nuper Basilio 
episcopo facta, de qua εἰ epist. cLxxxin. Ubique 

orel. sque rudis in re ecclesiastica, cireummanen- 
tium, circummanentibus, 

(49) Τὰ ἡμέτεραι στηιτεύεσθαι. Wa. cod. Reg. 


D B. 5, et Pass., Montac., Morel. ac Combef. 1n ed.t. 


τὰ ἡμέτερα desunt. 
(50) "Exavayayórroc. Wa cod. Reg. et Combef. 
In edit. £xaváyovzog. 

(51) Εἰρήνευσον. Ma. codd. nostri et. Comber. 
In edit, εἰ δυνατὸν εἰρηνεύειν, quod Morel.: sí fieri 
polest ut qua. dissita sunt cuncilientur, 

(52) Οἷς xal συνεδίωσε xai cvreyüpacer. Mon- 
tac. el. Morel. οἷς xai συνεδίωσας xat συνεγήρασας, 
quibuscum et vitam exegisti εἰ consenuisti, 


$05 EPISTOLA 
χινδύνων xa ἀχινδύνως, xal μηδὲν ὑφαιρεῖν ἀνεχο- 
μένους τῆς μιᾶς xai ἀπροσίτου (53) Θεύτττος. Καὶ 
ὑπὲρ ἡμῶν προσεύχου, παραχαλῶ, πφόδρα χαμνόν- 
τῶν τῇ ἀῤῥωστίᾳ. Τὴν σὺν σοὶ ἀδελφότητα (54) ἐγώ 
τε xal ol σὺν ἐμοὶ πάντες προπαγορεύουσι. Ἔῤῥω- 
μένος, εὔθυμος, εὐδόχιμος ἐν Κυρίῳ χαρισθείης 
ἡμῖν καὶ ταῖς ᾿Ἐχχλησίαις τὸ χοινὸν στήριγμα (55). 


PH. TQ AYTQ (56). 


CLXXXVII. 36ó 


A el extra periculum; et qui nihil subtrahi ab una 
et inaccessa Deitate patiamur. Ora pro nobis, obse- 
cro, valde laborantibus infirmitate. Fratrum cc- 
tum qui tecum est, ego el mei omnes salutant. 
Valens , letus et laude przstans nobis et Ecclesiis 
in Domino tribuaris commune columen. ! 


154 CLXXXVI. EIDEM. 


Altera ad eumdem  Neclarium epistola circa. idem tempus. scripta, commode subjicietur. Cognatam, seu 
neptem suam Nectario prolixe commendat. 


Τί ἂν ἐποίησας, εἰ παρὼν αὐτὸς εἶχον πράγματα; 
ἢ δῆλον, ὅτι πᾶσαν ἂν ἔθου σπουδὴν, ἐλευθερῶσαΐ με 
τῆς ἐπηρείας, εἴπερ τι δεῖ τοῖς προλαδοῦσι τεχμαί- 
ρέσθαι. Τοῦτο xal νῦν ἡμῖν χάρισαι διὰ τῆς xo- 
σμιωτάτης ἀνεψιᾶς ἡμῶν, τῆς προσπιπτούσης (57) 
σοι δι' ἡμῶν, αἰδεσθεὶς μὲν τὴν ἡλικίαν τῆς ἱχέτιδος, 
αἰδεσθεὶς 6b xal τὸν τρόπον (58) καὶ τὴν εὐλάθειαν, 
οὐ χατὰ τὰς πολλὰς (59) οὖσαν γυναῖχας " αἰδεσθεὶς 
δὲ χαὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις χαὶ τὴν ἀπραγμοσύνην τῆς 
γυναιχὸς, χαὶ τὸ παρὰ τῶν οἰχείων νῦν ἔχειν πρά- 
γμαᾶτα, πρὸ πάντων δὲ καὶ τὴν ἡμετέραν (00) παρά- 
χλησιν, "fl μείζων δὲ χάρις, τὸ τάχος τῆς εὐεργε- 
σίας, ἣν ἁπαιτοῦμεν, Τὸ μὲν γὰρ φιλάνθρωπον τῇ 
χήρᾳ καὶ ὁ ἄδικος ἐν τῷ Εὐαγγελίῳ κριτὴς (01) 
ἐχαρίσατο, ἀλλὰ μετὰ πολλὴν ἱχεσίαν, καὶ προσ- 
εὀρείαν. Παρ' ὑμῶν δὲ ὑπαρχέτω τὸ τάχος, ἵνα μὴ 
χάμνῃ μαχρὰ ταῖς φροντίσι, xal ταῖς ἐπὶ τῆς ἀλλο- 
Saxa; καχοπαθείαις " el χαὶ τὰ μάλιστα οἶδα σαφῶς, 


Quid fecisses, si przsens ipse negotia habuis- 
sem ? Perspicuum utique est, le nihil omnino 
studii ac diligenti:  prtermissurum fuisse , 
quo me ab injuria εἰ fraude liberares, si quid 
eonjecturz duci polest ex his qua pracesserunt. 
Hoc igitur nunc quoque nobis per ornatissimam 
neptem nostram, pedibus tuis per me advolutam, 
concede, tum  (supplicis ztale permotus , tum) 
ei.morua integritate et. pietate (longe enim ab 
aliarum muliercularum moribus aliena est); tuin 
preterea ipsius quiete et. negotiorum gerendorum 
imperitia, tum quia a propinquis nunc ipsi nego- 
lium. exhibetur, tum denique et maxime, quia id 
ego a te precibus contendo, Porro eo majorem a 
nobis gratiam inieris, quo in eo, quod petimus, 
beneficio celeritatem majorem adhibueris. Nam 
ille quoque in Evangelio iniquus judex humanum 
se vidus clementemque praebuit, sed post diu- 


B 


ὅτι οἰχείαν αὐτῇ ποιήσει (02) χαὶ τὴν ἀλλοτρίαν ἡ g turnam et importunam supplicationem. À vobis. 


σὴ θεοσέθεια, 
gravibusque in externa regione afllictionibus et 


autem celeritatem requirimus, ne diuturnis curis, 
*rumnis conücialur : tamelsi illud maxime novi 


tuam yietatem effecturam, vt extera tellus illi patria sit. 


PIZ. EYAOZIQ (05). 


De Eudozio rhetore, cujus auditor fuit Nicobulus, satis 


varios habuerit magistros. Nicobulus, rerocare 
cw ali ex his magistris. scribi potuit, ut 


CLXXXVII. EUDOXIO. 


jam supra dictum. Cum autem variis in locia, 


| cw posset in dubium, num Eudozio scripta sit hac epistola, 
otio, 


quem Constantinopoli morantem et. docentem audiit 


licobulus, ut ex datis ad ipsum Gregorii litteris. certum est. Verum tanta hujus epistole cum aliis, quas 
Eudozio scriptas esse constat, convenientia, ut qui has legerit, istam quoque ipsi datam esse non sit dubita- 


lurus, Quod. non scribat, Eudozium expostulantem Gregorius 


arguit, monetque non crediturum se, nisi do- 


cumento prebito, que de Nicobulo magna scripsit et miranda. 


Alvig τὸ μὴ γράφειν, οὐδὲ αὐτὸς ὧν, οἶμαι, τῶν 
πλεῖστα ἐπετταλχότων, εἰ μή με (64) ἡ νόσος λῆρον 
ποιεῖ, χαὶ ὧν εὖ πέπονθα ἐπιλήσμονα. Καί τοί γς εἰ 
μὴ τι ἄλλο, ὡς ἀποθανοῦσιν ἡμῖν ὁ παρὰ τῶν 


(55) Καὶ ἀπροσίτου. Cod. Reg., Montac. et Morel. 
xal ἀσυγχύτου, ab una et minime con[usa Deitale. 

(54) Τὴν σὺν σοὶ ἀδειϊφότητα. Montac, τὴν σὴν 
ἀδελφότητα, luam (raternitatem? 

(55) Χαρισθείης ἡμῖν καὶ ταῖς ᾿Εχκλησίαις τὸ 
κοινὸν στήριγμα. Ha codd. nostri. Αἱ Combef. ya- 
ρισθείης ἡμῖν χαὶ ταῖ; Ἐχχλησίαις τὸ τῶν Ἐκχλη- 
9:5) χοινὸν στήριγμα, In edit. χαρισθείης ἡμῖν, τῶν 
Ἐκχχλησιῶν τὸ χοινὸν στήριγμα, quod Morel.: Latus 
et probatus nobis in Domino iretideeris, Ecclesiarum 
commune columen, Verum, alt Combef., inscitum 
pus gratificeris. Morel. sic jam epist. cLxxxiu, 
dem χαρισθείης active reddiderat, gratum. feceris, 

(56) Alias LII. Scripta eodem circiter tempore. 

(91) Τῆς προσπιπτούσης. Wa Montac. et Morcl. 
In edit. αὑτῆς προσπιπτούσης. 

(58) Kal τὸν cpcxov. Wa cod. In edit. καί deest. 


Quod non scribam, expostulas, cum ípse, ut 
pulo, non multas litteras miseris, nisi forte me 
morbus delirum reddil, acceptorumque beneficio- 

D rum immemorem. Atqui si nihil aliud, certe nobis, 


(59) Κατὰ τὰς zxo.LAdc. Deest. τάς in cod. Pass. 

(00) Kal τὴν ἡμετέραν. la. cod. Pass. In edit. 
xai deest. 

(e) Kal d ἄδικος ἐν τῷ Εὐαγγειιίῳ κριτής. Cod. 
2022 οἱ Combef. xat ὁ τῆς ἀδιχίας χριτῆς ἐν τοῖς 
Εὐαγγελίοις, 

162) Ὅτε οἰχείαν αὐτῇ ποιήσει, elc. Combef.: 
Quin tua. pietas, que illi externa. regio est, faciat 
propriam, sic officiis demerendo, ut patrize comimoda 
et in aliena minime desideratura sit. At quam Bil- 
lius abscessit, dum vertit : Quin tua pictas exter- 
nam quoque mulierem tibi conciliatura sit. 

(03) Alias CXVIII. Scripta anno circiter 385, — 
«Εὐδοξίῳ. lta codd, Pass. B. 5, Montac., Morel. ac 
GCombef, [n edit, Φωτίῳ. 

(64) El μή με. lta codd. Reg. B. 5, et Pass., Mon- 
lac., Morel. ac Combef. In edit. εἰ pf, γε, 
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ut morte functis, oratio funebris a te, cujus ars A σῶν (05) λόγων ὠφείλετο ἐπιτάφιος, ᾧ τέχνη τὸ 


in declamando ac scribendo sita est, debebatur. 
Atque hie arguendi finis sit : neque enim, cum 
amice accusemüs, id ultra amiciti: limites facere 
convenit. Quz autem de suavissimo filio Nicobulo 
scribis, magna quidem admodum, et miranda sunt, 
atque 155 ejusmodi, quie patris facilitatem iis re- 
bus, quas vult, fidem facile adhibentem, abripere 
queant, Nos autem tum denique vera esse cre- 
demus, cum adolescens documento nobis przbito, 
nec tuis promissis, nec nostra spe indignum se 
prabuerit. 


CLXXXVHI. STAGIRIO. 


λέγειν xal γράφειν. Ὁ μὲν οὖν ἔλεγχος τοσοῦ- 
τὸς (66)* οὐδὲ γὰρ δεῖ φιλικῶς ἐγχαλοῦντας, ἔξω 
τῶν τῆς φιλίας ὅρων (01) τοῦτο ποιεῖν. "A δὲ περὶ 
τοῦ γλυχυτάτον υἱοῦ Νιχοδούλον γράφεις, μεγάλα 
μὲν σφόδρα, xz θαυμαστὰ, xai ἱχανὰ συναρπά- 
sat (08) πατρὸς εὐχολίαν, ῥᾳδίως οἷς βούλεται 
xai πιστεύουσαν. Τότε δὲ ἀληθῆ εἶναι δεξόμεθα, 
ὅταν πεῖραν διδοὺς ἡ μῖν ὁ νέος, μὴ ἀνάξιος φάνη» 
ται (69), 3, τῶν σῶν ὑποσχέσεων, ἢ τῶν ἡμετέρων 
ἐλπίξων. 


PI. XTATEIPIQ (70). 


Ad audiendum Stagirium Nicobulus suomet ipse consilio se contulit, et patris eliam voluntate, nullatenus 
vero ex Gregorii sententia, qui tamen his eum litteris Stagirio commendarit, 


Eruditione Atticus es? Attici nos quoque. Ado- p 


lescentibus przes ? nos omni ztati. Ad sermonem 
informas? nos ad mores. Multa nobis inter nos 
communia sunt. Unum autem pró omnibus, ac 
pre omnibus, suavissimus noster filius Nicobülus 
im medio positus ; cui tu, ut par est, et doctri- 
mam tuam ostendes, et nostram amicitiam, si 
modo ea tibi cura est, Est autem, ni opinione 
fallor. Nam et veteres athlete a juvenibus honore 
habentur, et quidem tantum, quantum eliam vieto- 
rie premia ipsis offerentes juxta palzxstrz leges, 
grati animi oflicio fungi existimantur. 


CLXXXIX. EUSTOCHIO SOPIISTAE. 


'Αττιχὸς σὺ τὴν παίδευσιν; ᾿Αττιχοὶ xal ἡμεῖς, 
Νέων προχαθέζῃ; πάσης ἡλικίας ἡμεῖς. Τυποῖς (71) 
πρὺς λόγον; ἡμεῖς πρὸς ἦθος, Πολλὰ χοινὰ πρὸς 
ἀλλήλους ἡμῖν" ἕν δὲ ἀντὶ πάντων χαὶ πρὸ πάντων, 
ὁ γλυχύτατος υἱὸς ἡμῶν Νιχόδουλος ἐν μέσῳ χείμε- 
νος. "Q σὺ καλῶς ποιῶν, ἐπιδείξῃ xat τὴν παίδευσιν, 
χαὶ τὴν ἡμετέραν φιλίαν, εἴπερ σοι μέλει ταύτης. 
Οἷμαι δέ" καὶ γὰρ ἀθληταὶ παλαιοὶ νέοις τιμῶνται" 
χαὶ τοσοῦτον, ὅσον (13) xai τὰ τῆς νίχης ἄθλα 
προσφέροντες τούτοις, εὐγνώμονες εἶναι νομίζοντα: 
περὶ νόμους ἀθλήσεως. 


PIl&. EYZTOXIQ ΣΟΦΙΣΤῊ (72). 


Huic sophiste, quem Athenis in litterarum studio socium et amicum videtur naoutsse, preclarum jutenem 
Pronoium commendat. 


Face Alexandrum imiteris, vir admirande : 
quemadmodum ille, ut. Atheniensibus placeret , 
liberalior erat atque magnificentior, et propterea 
regni sui theatrum Athenas. nunquam non appella- 
bat, eodem modo tu quoque nos aliquid esse arbi- 
tratus, quamvis nihil simus, tamen propter idem 
litterarum studium, et propter ipsas Athenas, ac 
preterea communes eloquentiz parentes veritus, 
da operam ut praeclaro Pronoio litterarum 86 
Woctrinze studium conduplices. Omnino id quod in 
&dolescentem contuleris, in nos conferes, qui et ad 
accipiendum beneficium idonei sumus, et oratio- 


(65) Ὁ παρὰ τῶν σῶν. la codd. Reg. B. 3, ac 
Conibef. In edit, à deest, 

(06) "E.leyxoc τοσοῦτος. Ita cod. et Combef. In 
edit. ἔλεγχος οὗτος 

(67) Τῆς φιλίας Cpor. Cod. τῆς φιλοσοφίας ὅρων. 
Mox τοῦτο deest in cod. Pass. 

(68) Kal θαυμαστὰ xal ἱκανὰ συναρπάσαι. Wa 
Combef. et sic legit Bill. Jn edit. xai ἱκανὰ xat 
(αυμαστὰ συναρπάσαι. 

(9) "Avd£ioc φάνηται. Cod. et Combef. φαίῖνε- 
παι. Cod. leg. àv φάνηται, Cod. Pass. àv φαίνεται. 

(70) Alias CLXXXVIHI, Scripta anno circiter 


284. — Σταγειρίῳ. Cod. Reg. , Στρατηγίῳ. 
(1) Τυποῖς. lta cod. 1403 et after Reg., sicque 
legit Bill. In edit. τυπεῖς. 


(12) Καὶ τοσοῦτον. cor. Ma cod. 2022, et Rt. 


ἂν Combef. In edit. xaX 70502709, ὥστε. 
Q3) Alias CXI.. Scripta eodem forte. anno vel 


ac C 


Μίμησαί μοι τὸν ᾿Αλέξανδρον, ὦ θαυμάσιε" xal 
ὥσπερ ἐχεῖνος ἵν᾽ ᾿Αθηναίοις ἀρέσῃ, φιλοτιμότερο; 
ἦν, διὰ ταῦτά τοι (14) καὶ θέατρον ἀεὶ τῆς ἑαυτοῦ (75) 
βασιλείας τὰς ᾿Αθήνας ὠνόμαζεν, οὕτω καὶ σὺ τὸ 
xa0' ἐμᾶς εἶναί (10) τι νομίσας, εἰ xat. μηδαμῇ, 
ἀλλ ἣ τῶν λόγων εἴνεχα χαὶ τῶν ᾿Αθηνῶν αὐτῶν, 
πρὸς δὲ χαὶ τοὺς χοινοὺς πατέρας τῶν λόγων αἰδού- 
pivog, διπλατιάπα! προθυμήθητι τῷ χαλῷ Προνοΐῳ 
τὴν περὶ λόγους σπουδήν. Πάντως ὅ τι ἂν εἰσενέγχης 
τῷ νέῳ, ἡμῖν τοῦτο εἰσοίσεις, οἵ χαὶ παθεῖν (77) εὖ 
ἐπιτήδειοι, χαὶ λόγων ἐπαινέται ἴσως οὐ φαῦλοι" εἰ 
καὶ χατωτέρω σοριστιχῶν θρόνων χαθήμεθα. σιωπῆς 


etiam superiori. 
e Φιιοτιμότερος ἦν, διὰ ταῦτά τοι. Wa codd, 
Reg. B. 5, R. et Combef. At Montac. et Morel. φὰς 


D λοτιμότερος ἣν ταῦτά σοι. |n edit. φιλοτιμούμενος 


y ταύτῃ τοῖ, quod Bill. : Atheniensibns placere stu- 
ens, propterea regni sui theatrum Athenas appellabat, 
Melius forte, magnifice liberalis erat, ac propterea, 


εἰς. 

(15) Τῆς ἑαυτοῦ. Mta cod. Μοπίδο, et Morel. In 
edit, αὐτοῦ. 

(76) Τὸ xa0' ἡμᾶς εἶναι. Va cod, et Combef, qui 
reddit : Sic. quemadmodum | aliquo nos habuisti in 
numero, quanquam nulla alia ratione quam littera- 
rnm, ipsarumque Alhenarum causa, ac preterea 
communium litterarum, parentum. reverentia motus 
In edit. τό deest. 

(11) Of xa) παθεῖν, Montac, et Morel, οἵ xai τὸ 
παθεῖν. 
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ἀκίνδυνον γέρας ἡμῖν αὑτοῖς ἐπιτάξαντες (78). — num haud mali fortasse atque contemnendi lauda- 
tores ; etiamsi infra sophisticos thronos desideamus, quod videlicet periculo vacuum silentii munaa 


nobis ipsis indixerimus. 
Pt. TQ ΑΥ̓ΤΟ (79). 156 CXC. EIDEM. 


Eustochius, iniquo ferens animo Nicobulum, se posthabito, ad audiendum Slagirium accessisse, non tantum 
Eudoxium artis ejusdem sectatorem. et professorem, qua erat. sophistarum invidia et. amulatio, maledica 
oratione laceravit, verum etiam. Gregorium, ex ejus sententia ratus. Nicobulum ad audiendum Stagirium 
accessisse, dicteriis insectatus est, ipsi per litteras Stagirismum exprobrans. Gregorius hac epistola primum 
se purgat quod Nicobulum Stagirio commendavit. Deinde graviter admodum in. maledicendi: sophisturum 
impotentiam; invehitur, remque indignam prorsus viro hujus etatis publice alium in[amare, ac vicissim in- 
[umari, asserit, tam pernicioso iis, quos instituunt, adolescentibus exemplo, etc. 


"Q ὈὈδυσεῦ (80), μάλα πώς με χαθίχεο, Στα- A Ὁ Ulysses, seite sane me perstrinxisti, Stagiri- 


γειρισμὸν ὀνειδίζων, xoX κατασοφιστεύων ἡμῶν ἐπι- 
μελέστατα. Καὶ σοῦ τὴν παῤῥησίαν ἐπαινῶ, ἐφ᾽ οἷς 
γράφεις (81) ἃ γράφεις. Κρεῖσσον γὰρ, ἐχλαλεῖν τὸ 
λυποῦν, ἢ ἠρεμεῖν, ὡς ἐρεῖν ἀγνοοῦντας (83). Ἔχω 
τι xai ἐγχαλεῖν, “Ὅμως δὲ ἵνα νόμον (85) φυλάξω 
διχαστιχὸν, ἀπολογήσομαι πρότερον, εἶτα χατηγο- 
piso καὶ ἀμφότερα μετὰ τῆς ἴσης εὐνοίας, Τῷ χαλῷ 
Σταγειρίῳ προσῆλθεν Νικόθουλος ὁ ἐμὸς, οὔ τι xaf' 
ἡμέτερόν γε νόον (84), μὴ τοῦθ᾽ ὑπολάθῃς" οὐχ οὕτως 
ἢ τῶν ᾿Αηηνῶν ἐπιλήσμων ἐγὼ, ἣ τῆς σῆς φιλίας xal 
ἑταιρείας" ἀλλ᾽ ὥρμησε παρ᾽ ἑαυτοῦ, χαὶ τοῦ πατρὸς 
οὕτω θελήσαντος" παρ᾽ ἐμοῦ δὲ διὰ τῶν γραμμάτων 
ἐνεχειρίσθη, Τί τοῦτο ἄφιλον ἢ ἀπάνθρωπον; Ἐπεὶ δὲ 
τὴν ἀπολογίαν ἔχεις, δέξαι χαὶ τὴν κατηγορίαν. 


smum exprobrans, sophisticoque artificio studiosis» 
Sime me versans οἱ exagitans. Atque istam animi 
libertatem laudo, quod ea seribas, quz scribis. 
Praestat enim id eloqui quod animum zgre habet, 
quam quiescere, perinde alque eloqui nesciamus. 
lpse quoque aliquid habeo, quod te accusem. 
Verumtamen ut fori ac judiciorum legem servem, 
prius tibi ad ea, qua objicis, respondebo, postea 
autem accusabo ; atque utrumque pari cum bene 
volentia faciam. Ad Stagiriom virum optimum 
Nicobulus meus accessit, haudquaquam de nostra 
Sententia, ne hoc existimes ; nun enim ita vel 
Athenarum, vel amiciti: tug et sodalitatis, im- 
1memor sum : verum suomet ipse consilio et de 


patris voluntate ad eum se contulit, a me autem illi per litteras traditus est et commendatus. Quid 
hie ab amicitia aut humanitate alienum. feci? Quoniam autem purgationem nostram habes , accusatio- 


nem quoque accipe. 


. Οὐχ ἐπαινῶ σου τοὺς Κοροπλάθους, xai τοὺς B —Coroplathos illos tuos, et Telehimas minime 


Τελχῖνας (85), οἷς βϑάλλεις xaxüg τὸν ἀντίτεχνον, 


(18) Αὐτοῖς ἐπιτάξαντες. Montac. et Morel. ἐπι- 
τεύξαντες. lta et Combef, qui vertit : Qui ipsi va- 
caniis periculo. silentii pramium munusque | felici 
faustoque successu simus adepti. 


(79) Alias LXI. Scripta anno 384. 


(80) Ὧ ᾿οδυσεῦ, Verba sunt Menelai ad Ulys- 
sem, cum ab eo ignavie nomine verbis acerrimis 
perstrictus esset, ἢ κά, lib. xiv, 104. 

(81) "Ez' οἷς γράφεις. Legendum nonnulli vel- 
lent ἐφ᾽ ἧς γράφεις, qua scribis, quor scribis. 

(82) Ὡς ἐρεῖν ἀγνοοῦντας. « Ex tot corruptis 
codicibus, inquit Bill, minus corruptum lic se- 
cuis sum, eum nempe qui Hagano:e typis Joan. 
Sec. excusus est, anno 1528, ubi habelur ὡς ἐχεῖ- 
vov ἀγνοοῦντας, ubi tamen ἐχεῖνο legendum. In. duo- 
bus aliis exemplaribus ita legitur: Kpztazov ἔχλα- 
λεῖν τὸ λυποῦν, ἢ ἐμερεῖν ὡς ἐρεῖν ἀγνοοῦντας, hic 

wid signifieare possil, ὡς ἐρεῖν ἀγνοοῦντας, equi- 

em non video, nec quis sensus erui queat. Proinde 
pro ἐρεῖν, ἐλεῖν, potius legendum  censerem, ut sit 
sensus : Prestare. animé. dulorem pra se [ferre ac 
detegere quam. premere εἰ occultare, eosque. tacite 
condemnare qui nullius culpe sibi. conscii. sint, fa- 
cile se purgaturi, si doloris causa ipsis aperiretur. 
Quam lamen conjecturam non quasi ex tripode 
prolatam accipi volo, sed ut ab animo studiorum 
sacrorum pro virili juvandorum cupidissimo pro- 
fectam, » Lectionem Billii retinendam censuimus, 
non versionem; reddit autem :  Prestat enim id 
quod animum male habct, efferre atque eapromere, 
quam quiescere, peri;de atque id ignoremus. Hec 
versio nobis non recte Grzeco qp eggs videtur, 
Aliam lectionem exhibent cod. et lReg., quam Com- 
bef. cognovit, nobisque mon displicet :-Kpsissoy 
γὰρ ἐχλαλεῖν τὸ λυποῦν, ἢ ἐρήμην αἱρεῖν ἀγνοοῦν- 


laudo, quibus ariis zemulum perperam insectaris 5 


zac. Prastat enim. id eloqui quod animum agre ha- 
bet, quam ignorantes indicia causa damnare, 'H ἐρήμη 
Subaudito suhstantivo δίχη, causa indicta, id est 
altera parte absente : ἐρήμην aipztv, indicla causa 
damnare, vulgo par coniumace «t par défaut. Ἐρήμη 
δίκη dicitur de reo, ait Suidas, qui vadimonium 
deserens, nec in judicio se sistens, a judicibus 
condemnatur. 

(83) ἙἘγχαμεῖν, Ὅμως δὲ tra νόμον. Wa cod; ct 
Combef, In edit. ἐγκαλεῖν ὅμως, Ἵνα δὲ νόμον. 

(84) OD τι χαθ' ἡμέτερον γε γόον. Aliud llo- 
meri hemistichium, J/iad. 1x , 108, Verba sunt 
Nestoris quibus Agamemnonem hortatur ut cum 
Achille in gratiam redeat. lec Billius, 

(9 Οὐκ éxamü cov τοὺς Κοροπλάθους xal 
τοὺς TeAyivac. Mis verbis adversarium suum Eu- 
stochius insectabatur, Κοροπλάθος autem, ul Chri- 
stodulus docet, figulum proprie significat puparum 
et hujusmodi imaguncularux. Hiec Bill. At Sui- 
das : Qui effiies puerorum, inquit, et quorumvis 
animalium, quibus pueri vel Puella decipiuntur, ex 
cera vel gypso conficiunt, qui ex lulo vel alia hu- 
jusmodi materia pupas fingunt, Κοροπιλάθοι vocan- 
tur, De Telchinibus, ait Bill, varia est opinio, 
Quidam enim eosdem fuisse credunt Curetas, Ca- 
byros, Telchinas, Corybantes et. Id:eos Dactylos, 
qualem Sceptium fuisse scribit Strabo lib. x. Alii 
Cognalos fuisse existimant, nonnihilque diflerre, 
omninoque furore quopiam motos, Telchiuas porro 
fascinatores fuisse ferunt et maleficos quod Siy- 
giam aquam animalibus et stirpibus perniciei gra- 
lia inspergerent; qua ex re calamitates, fames et 
pestes consequerentur. Cujus sententi;e est Tzetzes 
flist. lib. cxur, qui etiam Teleh:nas nuime"at Adeum, 
Magalesiam, Omenum, Lycum, Mycouem, Mimo- 
nem. Nounulii tamen. conirarium sentiunt, el arti- 
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quandoquilem usus obtinuit, ut ejusdem artis A 
professores ἀντίτεχνοι, id est, arlis zemuli atque 
adversarii vocentur. 157 Quousque enim ista? 
Nunquamne sophistica huic obtrectationi et ma- 
ledicenti: finem statuemus? An exspectabimus, 
dum mors ab hac improbitate nos abrumpat? 
Juveni enim fortasse, lionoris cupiditate flagranti, 
opibusque inbianti, qui hzc modo parce faciat, 
nonnihil venie dari possit (libet enim in gratiam 
tuam Demosthenis verbis aliquantulum — uti) : 
hominem autem id ztatis, atque hoc rerum statu, 
publice alium infamare ac vicissim infamari, in- 
lempestivum prorsus οἱ perlinacis contentionis 
plenum ; non solum quia hoc omnino inhonestum 
et sordidum est, sed etiam quia mira est hujus rei 
facilitas, perinde ac fluctus reciprocantis. Etenim B 
ut cum Homero rursus loquar : 

Dictum tale feres, quale et jam dixeris ipse. 
Radentem porro vicissim radere nequaquam repre- 
hendendum est. 

Quae igitur hzec sapientia est cum virtute vincere 
liceat, vitio superari, aut eliam superare, quod 
multo pejus est? At hoc quoque nomine, ut vere 
loquar, judices accusandos esse censeo, quod, 
qui pro tribunali damnant, eadem cum audiunt, 
laudant. Nec id solum, sed multos etiam habent, 
qui simul laudent, ac vitium accendant, atque 
huc usque in partes et studia dissecti sint, Atqui 
convenit ut, si hze falsa existimentur, non lau- 
denlur: si autem vera esse credantur publice, 
judicentur ; aut etiam hanc rationem adhibere, 
ut si falsa objiciuntur, accusatores coarguantur : 
sin vera, ii adversus quos oratio habetur ; non 
autem permiuere ut nobilium virorum existimatio, 
hibeatur. 

Quare, «i meo consilio paretis (utrumque enim 
alloquor), hujusmodi sermones et vituperationes 
valere sinite, si nibil aliud, canitiei certe reveren- 
tia, aut etiam rerum turpissimarum lassitudine. 
Jpsi vero in animum inducite veteri proverbio 
obsequi, quod virtutis cultum amplecti jubet, cum 
satis ad victum ample facultates sunt, Nec cum 


vobis ipsis, tum juvenum spei insidias comparate, D 


bus illos prestantes fuisse volunt. De teto hoc ma- 

leficiorum genere, vide Gyraldum lib. De diis gentium. 

De Telchinibus autem vide Suidam ad vocem Tzà- 

Ese et Erasmum in Adagio, Nori Simonem, et 
imon me. 

(80) Κυρίττειν, τε xal κυρίττεσθαι. Non. male 
Bill. metaphoram reddidit, sed legisse videlur χη- 
Qóvtttw τε xal χηρύττεσθαι. Sic habet cod. Reg. 
Combef. xupizzztv τε καὶ χυρίττεσθαι, cornibus pe- 
tere ac vicissim peli, petulcorum arietum more ; quae 
grammaticis, inquit, usitata vocis acceplio et au- 
etoribus probata. Hoc fortasse significavit Horatius 
in Odis : Parata tollo cornua. 

(87) 'Oxaoiór x' εἴπῃσθα Éxoc, τοῖόν κ' ἐπ- 
ακούσαις. Talia audies, qualiain alios dixeris. Billius : 
Dictum tale feres quale. ante. interseris. ipse. 
M sunt Ane ad Achillem, Iliad. lib. 1x, vers. 

Ὁ, 
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ἐπειδὴ vevixnxs τοὺς ὀὁμοτέχνους ἀντιτέχνους xa- 
λεῖν, Μέχρι τίνος γὰρ ταῦτα; καὶ ποῦ στησόμεθα 
τῆς σηφιστιχῆς ἐπηρείας; ἕως ἂν τί γένηται; ἕως 
ἂν θάνατος ἡμᾶς διαχόψῃ τῆς πονηρίας ; Ταῦτα γὰρ νέον 
μὲν ὄντα, φιλοτιμίας ἡττώμενον, χέρδους μεταποιού- 
μένον, xal τότε μετρίως ποιεῖν, ἔχει: τινὰ συγγνώμην 
{μικρὸν γάρ τι Δημοσθενήσω σὴν χάριν)" ἐν τούτῳ 
à τῆς ἡλιχίας, xal οὕτω πράττοντα, χυρίττειν τε 
χαὶ χυρίττεσθαι (86), παντελῶς ἄωρον xal φιλό- 
νειχον, οὗ μόνον ὅτι ἀπρεπὲς κοὶ παντάπασιν ἀνελεύ- 
θερον, ἀλλ᾽ ὅτι χαὶ ῥᾳστώνη πολλὴ τοῦ πράγματος, 


'Ὁπποῖόν x' εἴπῃσθω ἔπος, τοῖόν κ' ἑπακούσαις (81), 


χαθάπερ ῥεύματος ἀντιστρέφοντος " πάλιν γὰρ 
Ὁμήρῳ συγχρήσομαι" 


Τὸν ξύοντα δὲ dvci£vem 


παντελῶς ἀνεπίφθονον. 


Τίς οὖν ἡ σοφία, ἐξὸν ἀρττῇ πρωτεύειν, ἡττᾶσθαι 
χαχίᾳ, 3j xai νιχᾷν, ὃ πολλῷ χεῖρόν ἐστιν; ἀλλ᾽ ἐγώ 
γε καὶ τῶν δικαστῶν τοῦτο μέμφομαι, εἰρήσεται γὰρ 
τἀληθὲς, ὅτι ἃ χολάζουσι χρίνοντες, ταῦτα ἐπαινοῦσιν 
ἀχροώμενοι. Οὐ μόνον δὲ, ἀλλὰ xal πολλοὺς ἔχουσι 
τοὺς συνεπαινέτας, xal τὴν xaxlav ἀνάπτοντας, xal 
ταῖς σπουδαῖς ἄχρι τούτου μεμερισμένους" δέον, εἰ 
μὲν ἀπιστεῖται, μὴ ἐπαινεῖσθαι" εἰ δὲ πιστεύεται, 
δημοσίᾳ κρίνεσθαι" ἢ οὕτω, εἰ μὲν ψευδῆ, τοὺς 
χατηγόρους ἐλέγχεσθαι (88}" εἰ δὲ ἀληθῆ, τοὺς 
χαθ' ὧν ὁ λόγος" xal μὴ οὕτω, μέγιστον πρᾶγμα, 
τὴ» τῶν εὖ γεγονότων ὑπόληψιν, οὕτω ῥᾳδίως 
παίζεσθαι. 
res maximi ponderis, tam facile ludibrio ad- 


Εἴ τι οὖν ἐμοὶ πείθεσθε (πρὸς γὰρ ἀμφοτέρους ὁ 
λόγος), τοὺς μὲν τοιούτους λόγους xal ψόγους χαίρειν 
ἐάσατε (89), εἰ μή τι ἄλλο, τὴν πολιὰν αἰδούμενοι, 
ἢ καὶ ἀποχάμνοντες (90) ἐν τοῖς αἰσχίστοις, Αὐτὸ 
δὲ βουλεύσασθε (91) τὴν παλαιὰν τιμῆσαι παραίνεσιν, 
τὴν, ὅταν ὁ βίος ἱκανὸς ἢ (93), ἀρετὴν ἀσχεῖσθαι 
χελεύουσαν, Καὶ οὐχ ἐπιδουλεύσετε μὲν ὑμῖν αὖ- 
τοῖς (95), ἐπιδουλεύσετε δὲ ταῖς τῶν νέων ἐλπίσιν, 


(88) Κατηγέρους ἐλέγχεσθαι. Cod. et Reg. χατ- 
γόρους χολάζεσθαι, accusalores coerceaniur. Sic 
etiam Montac, et Morel. ᾿ 

(89) Χαίρειν ἐάσατε. Forte legendum ἐάσετε, va- 
lere sinetis. : 

(90) ᾿Αποκάμνοντες. Wa cod. ln edit. ἀποχα- 
μόντες. 

(91) Βου.ϊεύσασθε. 
Combef. βουλεύσοισθε. 

(93) “Ὅταν ὁ βίος ἱκαγὸς ἢ, etc. Ad hoc prover- 
bium alludit Horatius, Epist. 1. . 

s Ὁ cies, quaerenda pecunia. prinum est, 

Virius post nummos..... SE 

(95) Οὐκ ἐπιδουλεύσετε μὲν ὑμῖν αὑτοῖς. Ita 
cod. et leg. At Montac. et Morel. οὐχ ἐπιβουλεύσε- 
ται μὲν οὖν ὑμῖν αὑτοῖς. Legisse videtur Bill., aut 
saliem legendum censuisse μηδὲ ὑμῖν αὐτοῖς, In 
edit., ἡμῖν αὐτοῖς, Mox, μηδὲ ταῖς τῶν νέων, 


Legendum forte βουλεύσεοθε. 
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οἵ πάντως ἂν τὰ δεινότατα πάθοιεν, εἰ λόγους ἀσχού- A qui profecto gravissima injuria afficientur, si lit- 


μένοι χαχίαν μάθοιεν, καὶ ταύτην οὐχ ἄμισθον, 
ὥσπερ οὐκ ἀρετῆς, ἀλλὰ ταύτης ἔχοντες ὑμᾶς &- 
δασχάλους. ἘΠῚ δὲ σοι φορτιχὸς εἶναι δοχῶ ταῦτα 
γράφων, ἄμυνέ με (94) τοῖς ἴσοις, καὶ αὐτός τι παραι- 
γέσας τῶν χρησίμων, ἵν᾽ ἢ πειθόμενον ὠφελῇς, 7 
ἐγχαλῇς (95) ἀντιτείνοντι. 


PLA'. TQ AYTQ (90). 


terarum studia colentes, vitium addiscant, et qui- 
dem non sine mercede; perinde 158 ac vos, 
now virtutis, sed vitii magistros habeant. Quod 
si molestus esse videor, hzc scribens, iisdem 
rebus me ulciscere, utile quoque aliquod consi- 
lium mihi offerens, ut vel praeceptis tuis obtem- 
peranti prosis, vel repugnantem accuses. 


CXCI. EIDEM, 


Ui seritas odium parit, Eustochium quasi crabronem (am sapiens, tamque amica irritavit. admonitio, 


linguamque ad maledicendum 


aratiorem facile concitavit Gregorius. Enstochii maledictis hac brevi, sed 


acutissima epistola, rescripsit Theologus, se adinodum non cruciari, simulque monet, ut linguam, si fleri 


potest, coerceat, 

Οἷον ἡγνόησα! ὡς σχαιὼν λίαν xal ἀπαίδευτον! 
ἄνδρα σοφιστὴν ἐνουθέτησα «fj; ἀπονοίας (97), χαὶ 
οὐδὲ ὑπὸ τῆς παροιμίας τῆς ἰδιωτιχῆς ἐπαιδεύθην, 
φαλαχρὸς ὧν χατὰ χριοῦ μὴ νυστάζειν ἀντὶ προσ- 
ὠπου (98), μηδὲ σφηκίαν ἐγείρειν xaz' ἐμαυτοῦ (99), 
γλῶσσαν πρὺς τὸ χαχῶς λέγειν ἑτοιμοτέραν. Τούτῳ 
μὲν οὖν οὐ πάνυ τι (1) δυσχεραίνω͵ (μετὰ πολλῶν 
γὰρ προσετέθην, ὥς γε πυνθάνομαι, εἰ δὲ ζώοις (9), 
χαὶ πρὸ πολλῶν)" ἐχεῖνο δὲ μᾶλλον, ὅτι μὴ ἐπιστεύθην 
φιλικῶς τοῦτο ποιεῖν, Πλὴν ὑγιαίνοις xal σῶμα xal 
Ψυχὴν, xa τὴν γλῶσσαν χατέχοις, εἰ δυνατόν" ἀλλὰ 
νῦν τό γε ἡμέτερον (5) στέρξομεν. 


PLE. XTATEIPIQ (4). 


Quale illud est, quod ignoravi! quam stultum 
el ineptum! Virum sophistam commonui vecor- 
die , ac ne a vulgari quidem proverbio eruditus 
sum, ul, cum calvus essem, cum ariete obversa 
fronte ne congrederer, nec crabronem in meipsum 
irritarem, hoc est, linguam ad maledicendum 
paratiorem. Quanquam illud quidem non admo- 
dum me discruciat (multis enim, ut audio, ad- 
junctus sum : ac si vixeris, mullis etiam ante- 
ponar). Hoc vero acerbius me anygit, quod tibi 
minime probavi me hoc amico animo facere. Et 
làmen opto, ul tum corpore, tum animo valeas, 
ac linguam, si fleri possit, coerceas : nunc autem, 
quod ad nos attinet, zequo animo feremus. 


CXCII.. STAGIRIO. 


Eudozii maledicta won tulit Stagirius ; sed cum par esset certare, et respondere paratus, ipse etiam. Eu- 
stochium lingua dicaciori mutuo incessit. Quos inter medius, pacisque sequester prodiit Gregorius, datis. ad 
Stagirium etiam ea de re litteris. Hac enim ad eum scripta est epistola, ut. manuscriptis constat, non 
autem ad Timotheum, ut editi libri pre 86 [erunt, contra codicum auctoritatem ; que tametsi non adesset, 
epistole tamen argumentum . dicere non sineret eam ad. Timotheum scriptam. Sophistis ut arma dep.nant 
quidvis pollicetur, amicitiam, laudes, suam ipsorum et omnium utilitatem ; alioquin et sibi et Nicobulo in- 
furiam fieri, ac eos vitii potius quam. virtutis magistros adolescentulis reipsa [uturos, spesque eorum qui se 
illorám fidei commisere, falli contestatur 


Παῤῥησιάσομαξ τι πρὸς σέ" xal γὰρ πέφυχα οὕτω, — Liberius aliquanto ad te loquar : sic enim 


xai βούλομαι. Εἰ δὲ μὴ μεταδοίης ἡμῖν (Ὁ) τὸν Νιχό- 


(94) “Αμυνέ με. Va cod, Reg., Montac. et Morel. 
At Coinbef, ápovat pe. In. edit. ἄμνναί μοι, Mox 
Montac. et Morel. παραινέσων, 

(95; Πειθόμεγον ὡρειϊῇς, ἢ ἐγκαιλῇς. tacod. Reg. 
et R. In edit, πειθόμενον ἐπαινῇς, ἢ ἐγχαλεῖς, quod 
Bill.: vel. obtemperantem. praeceptis tuis laudes, vel 
accuses. 

(96) Alias LXII, Seripta eodem anno. 

(97) Ἐνουθέτησα τῆς ἀπονοίας. Wa cod. et Reg. 
In. edit. ἐνουθέτητα. "fl τῆς ἀπονοίας, quod Bill.: 
Virum sophistam castigare institui, O singularem 
audaciam ! 

(98) Μὴ γυστάζειν ἀντὶ προσώπου. Wa. cod. At 
cod. Reg. μὴ νευστάξειν. Cod. B. et Pass, χατὰ 
προητώπου. ἴῃ edit. νυστάζειν ἀντιπρόσωπος. Suo 


periculo legendum proponit Combef. χερατίζειν D 


χατὰ προσώπου, sicque reddit Bill.: Cum calvus sis, 
cum ariete obversa [ronte ne congrediaris; et, Cra- 
bonem ne provoces; pardemiz sunt. quibus docemur 
minime lacessendos esse homines suaple natura 
irritabiles. ἃ Gregorio adagium hoc mutuatur Era- 
smus, 

E e Μηδὲ cgnxlav. ἐγείρειν κατ᾽ ἐμαυτοῦ. Wa 
cod. Montac., Morel. ac Combef. At Pass. ἀνεγεί- 
pst. In edit, ἐγείρειν deest, Vide Erasinum in ada- 
gio, IErritare crabrones. 


natura comparatus sum, ἂς volo. Si Nicobulum 


(1) Τούτῳ μὲν οὖν οὐ πάνυ τι. Montac. et Mo- 
Tel., τὰ omisso, τοῦτο μὲν οὖν οὐ πάνυ. 

(3) ΕἸ δὲ ζώοις. Combef., εἰ δὲ ζώῃς, Multis ad- 
junctus sum, id est, ait Bill., multos alios virulenta 
lingua procidisti ; quod si etiam vita longior tibi 
contigerit, primum inter eos loeum tenebo, In me 
enim siylum gem acues, atque impurissimo 
ore debacchaberis. 

(5) Α.1ὰ vir τό γε ἡμέτερον. Cod. Pass. εἰ δὲ 
μὴ, ἀλλὰ νῦν τὸ ἡμέτερον. Αἱ (οιηθοῖ, τό γε ὑμέ- 
5spov, vestra illa probra feremus. 

(4) Alias CXCI. Seripta eodem circiter tempore. 
-αΣταγειρίῳ, Wa cod. Reg., Tillem. ac Combef. At 
Montac. et Morel. Σταγιρίῳ, In edit, «if αὐτῷ, id 
est, Timotheo. 

(5) El δὲ μὴ μεταδοίης ἡμῖν. Addenda Bill, vi- 
dentur ἐμέ τε xxi Νιχόθουλον ἀδικήσεις, Vertit au- 
lem : Quod si hanc libertatem, loquendi scilicet, mi- 
nime concedas, et mili, et Nicobulo injuriam facies. 
Combef. intricatas esse primas voces, et aliquid 
desiderari existimat, quod sic possit restitui : Με- 
ταδὸς ἡμῖν τὸν Νιχόδουλον, εἰ ὃὲ μὴ uezabolnc, ἡμῖν 
ἀδιχῆσεις, cede nobis Nicobulum; quod si non ces- 
sert, injuste feceris. Contendebawt enim sophisLze, 
uter Nicobulum puerum litteris imbuendts accipe- 
ret. Hunc hortatur ut cedat, ne ipse incurrat in 


διὸ 
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m hi minime concesseris, injuste ages. Nam et A 6o)Xov, ἀδιχήσεις. Φίλῳ τε γὰρ ἐσόμεθα mposxsxpoue 


amici animum offenderimus, et nihil amplius a te 
liabuerimus. 159 5in autem, quantum. speramus 
dederis, probi candidique viri officio fungeris, at- 
que utrumque nobis prxclarissime se habebit. 
Nam et illi satisfaciemus, et te laudabimus. Quod 
Si etiam hoe nobis concedis, ul te quoque paterne 
moneamus, ne tu pro tua imperandi consuetudine 
consilium nostrum asperneris : viri in hujus- 
modi rebus baud rudis et imperiti sermonem ac- 
cipe. Tandem aliquando tela. deponite, ac fundas, 
et atrociores hastas, id est, linguas, quibus vos 
muluo incessitis et vulneramini, idque applauden- 
libus ac laudantibus iis, quos vestri studiosos 
habetis. Et quidem eas hoc magis deponite, quod 
promptius paratiusque armis ielum istud est; L 
ne alioqui vitii potius quam virtutis duces ado- 
lescentulis exsistatis, si non verbis, at certe rebus 
ipsis. Nam quibus rebus, cum fiunt, quisque dele- 
catur, easdem etiam tacens, suadet. Hoc si fece- 
ritis, tum vobis ipsis proderitis, tum nos amicos 


χότες, xoi παρὰ σοῦ μηδὲν ἔχοντες πλέον. Ei δὲ 
δοίης ὅσον ἐλπίζομεν, εὐγνωμονήσεις, χαὶ ἀμφότερα 
ἡμῖν ὡς χάλλιστα ἕξει, Ἐχείνῳ μὲν γὰρ ἀπολογησό- 
μεθα, σὲ δὲ ἐπαινεσόμεθα, Εἰ δὲ δίδως ἡμῖν χαὶ παρ- 
αἰνέσαι cot πατριχῶς, ἀλλὰ μὴ τῇ συνηθείᾳ τοῦ 
ἄρχειν τὴν συμθουλὴν (6) διαπτύσῃς" δέξαι λόγον 
ἀνδρὸς τὰ τοιαῦτα οὐχ ἀμαθοῦς, Κατάθεσθέ ποτε τὰ 
ὅπλα, καὶ τὰς σφενδόνας, xai τὰς δεινοτέρας μελίας, 
τὰς γλώσσας, αἷς xac! ἀλλήλων (7) βάλλετέ τε χαὶ 
τιτρώσχεσῦςε, xai ταῦτα ἐν ἐπαινέταις τοῖς σπου- 
δασταῖς. Καὶ χατάθεσθε τοσούτῳ μᾶλλον (8), ὅσον 
προχειρότερον τοῦτο τῶν ὅπλων ἐστίν" ἵνα μὴ χακίας 
μᾶλλον, f, ἀρετῆς ἐξηγῆσθε (9) τοῖς νέοις, καὶ εἰ μὴ 
τοῖς λόγοις, ἀλλὰ τοῖς πράγμασιν. Οἷς γάρ τις yalpst 
γινομένοις, ταῦτα καὶ σιωπῶν συμδουλεύει. "Àv οὕτω 
ποιῆτε (10), ὑμᾶς τε αὐτοὺς ὀνήσετε, χαὶ ἡμᾷς φί- 
Aoug ἕξετε, xal οὐ ψεύσεσθε τὰς τῶν πεπιστευχό- 
τῶν (11) ἐλπίδας, Οὗτός σοι (12) τῶν ἐπὶ Νιχοδούλῳ 
πόνων μισθός. Εἰ Db πεῖραν τελεωτέραν λάθοιμεν, 
τελεωτέραν χαὶ τούτων ἀντιδώσομεν τὴν εὐφημίαν. 


habebitis, nec spes eorum qui fidei vestre se commiserunt, falletis Atque hec tibi, pro laboribus 


Nicobuli causa susceptis, merces sit. Quod si plenius. experimentum sumpserimus, pleniorem etiom 
his laudem tibi persolvemus. 
CXCIII.. PROCOPIO. PLI". IIPUKOIIIQ (15). 

Exeunte anno 385, vel potius. ineunte. 585, hac scripta est epistosa. Cum. enim. Olympiadem, de cujus 
nuptiis in ea agitur, scribat Palladius (14), vix viginti menses in matrimonio egisse, cum maritus ejus na- 
turg debitum so!vit; constet autem. Nebridium, cui, eodem auctore, illa nupserat, primum sub Theodosio 
Magno comitem privatarum rerum, ac deinde urbis Constantinopolitane pre ectum, vel, ut habet Palladius, 
expra fectum, in vivis adhuc fuisse tertio Kalendas (15) Julii, llonorioel Eudoxio consulibus, hoc est, anno 586, 

no ad eum de Edititis actionibus lex data est, cui etiam superstes parumper fortasse [uerit ; non potuere 

Iympiadis nuptiae ante exeuntem. annum 284, vel potius annum 385 tneuntem celebrari ; neque adeo Greg»- 
rius de sue, ut vocet, imo fili. Olympiadis nuptiis, iisque velut celebratis antc anni 585 primordia scribere, 
ac invitanti Procopio se, quod non ad[uissel, excusare. Quis ille sit Procopius Jam diximus ; hic addere suf- 


ficiat, patris loco eum Olympiadi avunculum, patruumve ac tutorem [uisse. 


Sentio, quod crimen mihi objicias, etiamsi id C 


reliceas. Nuptias celebramus, forsan dixeris, id- 
que aurez tusque Olympiadis, ac grex episcopo- 
rum aderat : tu. vero aberas, vir egregie, vel de- 
dignatus, vel gravatus. Neutrum horum, o admi- 
rande, Sed lieri non poterat, ut qui tragice se 
haberet, comice festum diem ageret; ac simul 
€mnino intempestivum est atque a nuptiis alie- 
num, podagricos duos videre, qui inter saltitantes 
circumferantur, et rideantur. Libet enim tecum 
nonnihil quoque nuptiali more ludere. Nam alio- 
qui, quantum ad voluntatem. attinet, el adsum, 
et simul festum celebro, juvenilesque dextras in- 


Αἰσθάνομαί σου (16) τῶν ἐγχλημάτων xal σιωυπῶν- 
τὸς. Γάμους εἱστιῶμεν, ἴσως ἐρεῖς, καλταῦτα τῆς χρυ- 
c3; Ὀλυμπιάδος καὶ σῆς, καὶ παρῆν ἐπισχύπων ὅμι- 
λος" σὺ δὲ ἀπῆς ἡμῖν, ὁ γεννάδας, f| ἀπαξιώσας, ἣ χατ- 
οχνήσας. Οὐδέτερον, ὦ θαυμάσιε. ᾿Αλλ᾽ οὐχ ἦν, οἵ 
μαι, πράττοντα τραγιχῶς, πανηγυρίζειν χωμιχῶς, 
χαὶ ἅμα παντελῶς ἄωρον (41) xat οὐ γαμιχὸν, δύο 
ποδαλγοὶ περιφερόμενοι χαὶ γελώμενοι, μέσοι πηδών- 
των ἵνα τί σοι xal προσπαίζωμεν γαμιχῶς, Ἐπεὶ 
τῷ γε βούλεσθαι, xal πάρειμι, xal συνεορτάξω, xal 
τῶν νέων τὰς δεξιὰς ἀλλήλαις τε ἐμβάλλω, xat ἀμ- 
φοτέρας τῇ τοῦ Θεοῦ. Πρέπει γὰρ ὥσπερ ἄλλο σοι 
πᾶν ἀγαθὸν, οὕτω δὴ xa (18) τὴν συζυγίαν ἐπὶ 


alterius offensam. Verom sine addito cohzrent D resíre adolescentes commiserunt. 


omnia, nec supplendum quidquam nobis offerunt 
vel eodd. nostri, vel quos videre Montac. et Morel. 

(6) Τὴν συμβουλήν. ha cod. 1405. ac Combel. 
In edit, τὴν βουλήν. 

(7) Kat d.Llj.lor, Combef. ἀλλέλους. 

(8) Τοσούτῳ μᾶλλον, la cod. 3405 et Combef. 
In edit. τοσοῦτον μᾶλλον, 

(9) Ἐξηγῆσθε. lta cod. et Combef 
ηγεῖσθε. 

(10) Ποιῆτε. la cod. 1405 εὐ Combef. la edit., 
Ant. 

(11) Τῶν πεπιστευκότων. Combef, : 


In edit. ἐξ- 


qui fidei 


(123) οὗτός σοι. Wa cod, 1405, et Combef. In 
edit. οὗτός μοι. 

(13) Alias. 101}. Scripta eodem tempore. 

(14) De vita cler. cap. 17, p. 460. 

115) Gotefred., t. Vl, p. 374. ] 

(16) Αἰσθάνομαϊ cov. Ma cod. Reg. In edit, 
cu) deest. 

(47) "Apa παντελῶς Sup. Forte Jupesdum 
θέχμα παντελῶς ἄωρον, speclaculum. onmino intem- 
pastivum. Mox, pro ποδαλγοῖ, cod. Reg. ποδαγροί- 

(18) Οὕτω δὴ zal. Wa cod. et Reg. ac Combel. In 
edit, οὕτω cot xat. 


5:1 
παντὶ βελτίστῳ γενέσθαι xai χατὰ τὰς χοινὰς ἡμῶν 
εὐχά;. 
nia bona, ita matrimonium quoque. in optimum 
fiat. 

PLA. TQ AYTQ (19). 


Aliam fratris sororisve 
yorio pra'buit. 
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Aer se jungo, atque utrásque 160 Dei manui. 
Convenit enim, ut quemadmodum alia tibi om- 
quea:que finem et secundum communia nostra vota 


CXCIV. EIDEM. 


filiam in matrimonium collocavit Procopius, scribendique iterum occasionem. Gre- 
Tardius licel scripta forsitan hac epistola fuerit, eam hic collocare, quod ejusdem sit argu- 


menti ac superior, visum est. Excusal se iterum quod nuptiis nou adfuerit , et gratulatur Procopio Greyorius, 
eumque ut se lotum ad rerum supernarum studium conferat, hortatur. 


Ἰδοὺ xa δεύτερός σοι γαμθδρός" xai τὸ γλυχὺ 
φορτίον ἀποσχευάξζῃ (30), καλῶς ποιῶν. 'Αργοὶ δὲ 
ἡμεῖς, ὡς ἂν αὐτὸς εἴποις" ὡς δὲ ὁ ἀληθὴς λόγος, 
ἀσθενεῖς, οὐχ ἀργοί (21). Πλὴν καλῶς ἡμῖν ἔχει τὰ 
ix Θεοῦ. Τῶν μὲν γὰρ θορύθων ἄλλοις παρεχωρήσα- 
μεν, τῆς φιλοσοφίας δὲ ἡμεῖς ἀπολαύσομεν (33), 
ἐπειδὰν Θεῷ συσταλῇς, χαὶ ὅλως τῶν ἄνω γένῃ, 
μηδενὶ δεσμῷ κατεχόμενος, Καὶ νῦν δὲ τοῖς γάμοις 
συνεισφέρομεν τὰς εὐχὰς, ἃς ἔδει δωροφορεῖν ἡμᾶς 
(25) τὸ κάλλιστον 


PAE', ΓΡΗΓΟΡΙΩ APXONTI (24). 


Sororem suam, ejusque liberos, qui, moriuo 
mendat Theologus hac. epistola, 


En alter tibi quoque geher, et dülce onus escu- 
tis, rem laudabiem faciens. Nos vero desides, 
ut ipse fortasse dixeris : ut autem vere dicam, 
infirmi, non desides, C:eterum qu:ecunque a Deo, 
recte nobis eveniunt. Nam tumultus quidem aliis 

B concessimas ; nos autem philosophia fruemur, post- 
eaquam ad Deum collectus fucris, totumque te ad 
Superarum rerum studium contuleris, nullo jam 
vinculo przpeditus ac delentlus, Ac nunc preces, 
quas, ut donum omnium pulcherrimum, nos offerre 
oportebat, nuptiis larzimur. 


CXCV. GREGORIO PRAESIDI. 


Nicobulo patre, a quibusdam vexabantur, Gregorio prasidi coni- 
que cilius anno 385 scripta non est; siquidem hoc anno Nicobulus filium 


suum sophistis erudiendum tradidisse invenitur. Vitam auiem cum morte non tardius anno 585 commulasse, 


cum Tillemontio existimamus. 
Οὐχ ἐπαινῶ τὸν "Holooy, ὅτι τοὺς ὁμοτέχνους 
ἀντιτέχνους ὠνόμασε, 


Καὶ κεραμεὺς κεραμεῖ (35) xoréet, (λέγων,) xal 
[τέκτονι τέχτων. 


Hesiodum minime lando, qui ejusdem artis opi- 
fices, vocavil z:mulos his verbis : 
Et faber est fabro, figulo figulusque molestus. 


Οὐ yàp φθονεῖ μᾶλλον, ἢ προστρέχει τε xal ἀσπάζε- € Neque enim, mea quidem sententia, magis invidet 


τῶι, ὡς ἐμὸς λόγος, xai ὡς οἰκείου περιέχεται. 
Λοιδὸς δὲ diio τοσούτῳ πλέον (20), ὅσῳ χαὶ λόγος 
ἐστὶ τούτοις τὸ σπουδαζόμενον. Τοῦτο δὲ χαὶ αὐτὸς 
πεπονθὼς πρὸς τὴν σὴν λογιότητα, εἰ μὲν οὕτως 
εἶχον τοῦ σώματος, ὥστε ταῖς τῆς ψυχῆς ὁρμαῖς 
ὑπουργεῖν δύνασθαι, οὐχ ἄν μέ τις ἔφθη xai προν- 
ϑραμὼν (27), καὶ περιπτυξάμενος, χαὶ τὰ ἐπιθατήριχ 
προσφθεγξάμενος. ᾿Αλλ᾽ ἡλίῳ μὲν ἐπισχοτεῖ νέφος, 
ἐμοὶ δὲ καὶ ἡ ἀῤῥωστίᾳ, xav τὸ φθονερὶν τοῦτο σαρ- 
χίον χαὶ δεσμωτήριον. "Apa δέξῃ μου τὴν ἐπιστολὴν 
ἀντὶ τῆς παρουσία;; ναὶ δέξῃ, λόγιός τε ὧν (38), χαὶ 
συγγνώμων, εὖ οἶδα τοῦτγ, χαὶ οὐχ εἰκάζειν ἔχω. 


(19) Alias LVIIT. Scripta incerto tempore. 

(20) ᾿Αποσκευάζῃ. lta cod. et Reg. Sic. Bill. au 
ctoribus libris Italicis, In edit, ἀποσχευάζεις, dulce 
onus commode excutis, id est, filiam tuam. auferl 
libi; filia enim est onus patri, sed dulce onus, quo 
lamen liberatur, alio illud in se recipiente, ninti- 
rum genero, filix: marito. Verum Tillemont. non 
de marito filis Procopii loqui. putat. Gregorium, 
sed eo loci ab eo vocem γαμδρός sic usurpatam, 
quemadmodum in testamento suo, ubi Meletium γαμ- 
θρόν, generum suum, dicit, quod sororis suse liliam 
duxeril uxorem. 

(21) ᾿Ασθεγεῖς, οὐχ dpyol. Bill. : infirmi, desi- 
des non sumus, Mox, πλὴν καλῶς ἡμῖν, et Bill. : 
Ceterum quantum ad ea qua ez Deo. sunt, bene velle 
habemus. At cod., πλὴν χαλῶς ἡμῖν ἔχοι, rerum uti- 
s nobis prospere cedunt quacunque veniani a 


Ὁ. 

(33) Ἀποαύσομεν. Addendum putant nonnulli, 
sed nulla freti aucloritate, xai οὐχ ἡμεῖς μόνον, 
ἀλλὰ καὶ σὺ, ἐπειδάν, el mon nos lantum, verum. et 


quam accurrit, et exosculatur, ac velut familiarem 
et necessarium complectitur. Cantor aulem co 
magis cantori adjungitur, quod eorum opera 
Circa vocem versatur, Quo etiam ipse modo erga 
eloquentiam tuam affectus, si quidem eo corporis 
Slalu essem, ut anime cupiditatibus observire 
possel, nemo me prior ad te complectendum ac- 
Currissel, ac magistratum ineuntem consalutasset. 
Verum, ut solem nubes obscurat, ita me morbus, 
atque. invidum hoc corpusculum et ergastulum. 
Accipiesne igitur 161 prasentie vice epistolam 
meam? Aceipies profecto, utpote xquus et ad 


lu, etc. Mox, Bill. cum Montae. et Morel. legit συστα- 
λῇς, non συσταλείς, ut in antiquis edit, 

125) "Ac ἔδει Cuposeperr ἡμᾶς. Jta cod. et R. 
Edit. εἰ és ξωροφορεῖν ἡμῖν, elc., ut donum omnium 
pulcherrimum vobis offeramus. 

(24) Alias XLIV. Scripta anno 585. 

(25) Kal χεραμεὺς κεραμεῖ. Vide adagium apud 
Erasmum, Figuius figulo invidet : ex quo loci illius 
illustratio pelenda est, 

(36) Τοσούτῳ πιϊέον. Sic Montac., Morel, et 
Combef. In eiit, 20709707 πλέον, Mox ὅτῳ xat λόγος 
ἐστί, Vertit Dill. : Quod circa vocem ac sermonem. 
Verum non tam vocem ac sermonem sonat liic λόγος, 
ut arbitror, quam vocis concentum. 

(21) Προσδραμών. Wa Moutac., Morel. ac Combef. 
In edit. προδραμὼν, Mox. καὶ τὰ ἐπιβατήρια προσ- 
φθεγξάμενος. Conmbef. : ac pro arrepto magisiratu 
consalutamus. 212 

(38) Λόγιός τε ὧν. Combef. : utpote qui sis vir 
prudens ac rerum peritus, melius quam quod ver- 
tit. Bill., dise tus. 
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ignoscendum propensus : 
cio, sed eliam certo mihi persuadeo. Atque ut in- 
telligas, quantum probitati et benignitati tuze con- 
fidam, en legationem quoque nobis admodum ne- 
cessariam tibi offero, atque a tua amicitia ami- 
, corum offieia postulo. Nicobulum meum de manu 
mea tibi cum fratribus suis trado, non ut pcenas 
det, sed ut sumat, viduamque citius quam eportebat, 
eorum malrem et domum quondam illustrem et 
eonspicuam, cum superstes nobis esset, insignis 
vir Nicobulus ; nunc autem ita miseram, ul ne 
lugendi quidem potestas ipsi facta sit, tum ob exorta 
jam mala, tum ob impendentia, nisi tibi ac tuze ju- 
stitiz visum fuerit adversus malum damonem in 


S. GREGORII THEOLOGI 
nec hoc tantum conji- A Καὶ ἵν' εἰδῇς (29) ὅσον θαῤῥῶ τῇ σῇ χαλοχαγαθές, 
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ἰδοὺ καὶ πρεσθείαν προσάγω so: , σφόδρα ἡ μὲν ἀναγ . 
xaíaw, xal πρὸς τῆς σῆς φιλίας (50) αἰτῶ τὰ τῶν 
φίλων. Τὸν ἐμὸν Νιχόθουλον ἀπὸ τῆς ἐμῆς δεξιᾶς 
ἐγχειρίζω σοι σὺν τοῖς ἀδελφοῖς, οὐ δώσοντα δίχην, 
ἀλλὰ ληψόμενον, χαὶ χήραν ἄωρον (51) τὴν τούτων 
μητέρα, καὶ οἰχίαν ποτὲ (53) λαμπρὰν οὖσαν val 
ἀπόθλεπτον, ἕως περιῆν ὁ πολὺς ἡμῖν Νικόδουλος " 
νῦν δὲ οὐδὲ πενθῆσαι συγχωρηθεῖσαν, Ex. τῶν ἤδη 
ἀναφανέντων (55) χαχῶν, xal προσδοχωμένων, εἰ 
μὴ coi τε παρασταίη xal (54) τῇ σῇ δίκῃ στῆναι 
πρὸς τὸν πονηρὸν δαίμονα, xai ἡμᾶς τιμῆσαι (39), 
xai τὸ ἀνθρώπινον αἰδεσθῆναι, χαὶ λαμπρὰν σεαυτῷ 
ποιῆσαι τὴν ἀρχὴν διὰ τῆς εἰς ἡμᾶς εὐποιίας, 


procinctu stare, nosque honore afficere , atque humanarum rerum fragilitate moveri, clarumque et cele- 
brem tibi «195i magistratum (uan! per beneficentiam erga nos reddere 


CXCVI. ECEDOLIO, 


PL. EKHBOAIQ (26). 


Ejusdem. argumenti et temporis ac supérior, est hac epistola, in qua Nicobuli uxorem , ejusque filios Ece- 
bolio commendat. Morbus quo detineri se ait Gregorius, ille ipse est, quo correptus [uit post eleciionem Eu- 
lalii, De eadem queritur in epist. 107, 160, 178 et 254. 


Adversus meipsum nonnihil exelamabo, ac do- f — Bofjsopat τι κατ᾽ ἐμαυτοῦ" xai συγγνώμη τῷ ἀλ- 


lenti ignoscendum est, ea qua dolentis sunt, 
loquenti. O prava et maligna caruncula, quibus 
me malis afficis! quznam cflicis ! In. propinquo 
vir erai, quem etiam procul remotum persequi 
cumprimis oportebat, tum ejus virtutis causa, qua 
preses nitet, tum ob caeteram mansuetudinem et 
lenitatem, Tu vero male ac. propemodum torpide 
ie habes, nec tibi quidquam curz est, quod aliis 
hoc bono fruentibus, ipsi careamus. Atque hujus- 
modi nostra est accusatio. (Quoniam autem, qua» 
patimur, deplorare minime sulficit, verum medica- 
mentum etiam quoddam vulneri adhibendum est, 
hoc invenimus, nimirum ul hanc epistolam scri- 
bere audeamus, ac presentiam per litteras adum- 


γοῦντι τὰ ἀλγοῦντος φθέγξασθαι (87). Ὦ σσαρχίον 
πονηρὺν χαὶ χαχόηθες, οἷά με xava δρᾷς! οἷα ἐρ- 
γάζῃ (38)! Ἐγγὺς ἀνὴρ, ὅν xai πόῤῥω τυγχάνοντα 
μεταδιώχειν τῶν ἀναγκαίων ἦν, τῆς τε ἀρχικῆς ἀρε- 
τῆς εἴνεχα (59), χαὶ τῆς ἄλλης ἡμερότητος. Σὺ δὲ 
πονηρῶς ἔχεις, xal σχεδὸν ἀκινήτως, xal περιορᾷς 
ἄλλους τοῦ ἀγαθοῦ μεταλαμδάνοντας, ἡμᾶς δὲ ζημι- 
ουμένους. Τὰ μὲν οὖν τῆς χατηγορίας τοιαῦτα. 
Ἐπεὶ δὲ οὐχ ἐξαρκεῖ τὸ ἀποδύρασθαι μόνον ἃ πά- 
σχομεν, ἀλλὰ δεῖ xal τινος φαρμάχου (M) πρὸς τὴν 
πληγὴν, τοῦτο ἐξεύρομεν, τὸ θαῤῥῆσαι πρὸς τὴν 
ἐπιστολὴν ταύτην (41), καὶ τοῖς γράμμασι σχια- 
γραφῆσαι τὴν παρουσίαν. Εἰ δὲ xo τὸ εὖ ποιεῖν 
ἡμᾶς ἐπιζητεῖς, βρύων τὸ ἀγαθὸν (48), προσάγομεν 


bremus. Quod si de nobis quoque praeclare mereri C θαῤῥοῦντες οἰκίαν ἐλεεινὴν xat φιλανθρωπίας ἀξίαν, 


siudes et expetis, vir bonitate scatens, fidenti 
animo calamitosam domum ac misericordia 162 
dignam tibi offerimus, viduam ac pupillos lacrymis 
adhuc calentes, sororem, inquan,, "meam, ejusque 
liberos, qui probo patre nati, et qui tum impera- 
toribus non ignobilem, verum perillusirem operam 
in armis navaverit, tum eliam vobis prasidibus 


(29) Kai i» εἰδῇς. Ra. cod. Reg. et Combef. In 
edit. καί deest. Montae. et Morel. ἵν᾽ ἴδῃς, 

(50) Πρὸς τῆς σῆς φιλίας. Montac. et. Morel. 
πρὸ πῆς σῆς φιλίας, el coram amicitia (ua, 

(91) Χήραν' ἄωρον. Bill: viduam decrepitam ; 
quam versionem non. probat Combef. Reddit enim, 
inquit Bill., ἄωρον, quasi idem esset ac ἔξωρον * 
melius sane aute tempus, vel. maturius. orbatam 
conjuge. 

ε ἀκα Οἰχίαν ποτέ. lta cod. οἱ Combef. In. edit. 
δ. ὅτε. 

(93) 'Ex τῶν ἤδη ἀναφαγνέντων. Cod. 9022, 
Montac. ac Morel, £x τῶν ἤδη τε ἀναφυέντων, lun 
ob jam renasceniia mala, 

(54) Eol τε παρασταίη καὶ, εἰς, Legunt. Montac. 
2€ Morel. παρασταίη. Εἴη οὖν τῇ σῇ δίχῃ, 

, GS) Ἡμᾶς τιμῆσαι, Ma cod., Montac. et Νογοὶ.; 
5icque reddidit Bill, In edit, ὑμᾶς τιμῆσαι, 


χήραν μετ᾽ ὀρφανῶν ἔτι θερμῶν ἐν τοῖς δάχρυσι, τὴν 
κε ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν λέγω, καὶ τοὺς ταύτης παῖδας, 
οἵ πατρὸς ἀγαθοῦ γεγονότες, χαὶ πολλὰ μὲν βασι- 
λεῦσι χαμόντος ἐν ὅπλοις οὐκ ἀνωνύμως, ἀλλὰ καὶ 
λίαν λαμπρῶς, πολλὰ δὲ τοῖς ἄρχουσιν ὑμῖν ὑπουρ- 
γήσαντος (εἴ τινα Νικύδουλον ἀχούεις), χινδυνεύονσι 
γῦν πάσχειν τὰ χαλεπώτατα, Μετὰ γὰρ τὴν τῶν 


(56) Alias XLV. Scripta eodem tempore. 

(97) Τὰ d.lyovrreq φθέγξασθαι. Cod. et Pass. 
τὰ τοῦ ἀλγοῦντος καὶ φθέγξασθαι. 

(58) Ola ἐργάζῃ. Hac. Bill. non. reddidit. Putat 
Prova legendum οἷα χατεργάζῃ! quibus me. con- 

cis ! 

(59) ᾿Αρχικῆς ἀρετῆς eivexa. Bill. : tum ob 
principe viro dignam viriutem. At Combef. : tum ob 
viri prasidis, vel judicis virtutem , justitiam nempe 
el :quitatem. 

(Ad) Kai τινος φαρμάχου. lta. cod, Reg, et Pass. 
In edit, τίνοφ xaX gappáxov. 

(M) Πρὸς τὴν ἐπιστοϊὴν ταύτην. Cod., Reg. 
el Pass; τῇ ἐπιστολῇ ταύτῃ. ᾿ 

(43) Βρύων τὸ ἀγαθόν. Vir [undens bonitatem, id 
est, bonum quod in se est, affatim nobiscum com- 
municans. 
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φύων ἔχδοσιν (A3) καὶ τοὺς ὄρχους ἐχείνους, οὖς A mullis modis inservierit (si Nicobuli nomen ad 
ἐκὶ τῇ ἐξετάσει ὑπέστησαν, νῦν πάλιν ἐπηρεάζειν — Quas aures pervenit), nunc gravissima qu:eque 
ἐπιχειροῦσι τοῖς ὀρφανοῖς, pati periclitantur. Etenim post amicorum dedi-. 
tionem. et jusjurandum illud, quod ob inquisitionem  subierunt, nunc rursus pupillus vexare 
conantur. 


PLZ. l'PHTOPIQ TQ NYXEZHE (44). CXCVII. GREGORIO NYSSENO. 


Consolatoria hac est ad Gregorium. Nyssenum de morte Theosebie, cujus laudes prosequitur, Quam so- 
rorem Nysseni appellat ἱερέως σύζυγον, qua verba pluribus errandi ausam pra'bucrunt, eamque cum Theologo 
junctam [uisse matrimonio arbitrandi. Quem errorem in nostra de perpetua virginitate Theologi disputa- 


tione refellimus. Nihil in epistola apparet quo tempus, quando scripta est, certo statui possit. 


ὭὩρμημένον με πρὸς ὑμᾶς χατὰ πᾶσαν σπουδὴν, 
χαὶ μέχρις Εὐφημιάδος γενόμενον, ἐπέσχεν ἡ σύν- 
οδος ἣν αὐτοὶ (48) τελεῖτε τοῖς ἁγίοις μάρτυσι, xal 
τὸ μὴ μετασχεῖν ταύτης (46) οἷόν τε εἶναι διὰ τὴν 
ἀῤῥωστίαν, καὶ ἄλλως βαρὺν &v γενέσθαι τῇ ἀχαι- 
pía (47). Ὥρμησα δὲ ὁμοῦ μὲν, ἐπισχεψόμενος (48) 
ὑμᾶς οὕτω διὰ μαχροῦ, ὁμοῦ δὲ θαυμασόμενός σε τῆς 
χαρτερίας, xa τῆς φιλοσοφίας, ἣν φιλοσοφεῖς (49) 
{πυνθάνομαι γὰρ) ἐπὶ τῇ μεταστάσει τῆς ἁγίας ἀδελ- 
φῆς ὑμῶν (80) καὶ paxaplac, ὡς ἀνὴρ ἀγαθός τε xal 
tu, χαὶ Θεῷ παριστάμενος (5l), χαὶ πάντων 
μᾶλλον εἰδὼς τὰ θεῖα xal τὰ ἀνθρώπινα (92)* xal 
ὃ τοῖς ἄλλοις βαρύτατόν ἐστιν ἐν τοῖς τοιούτοις, τοῦτο 
χουφότατον χρίνων τὸ τοιαύτῃ μὲν συξῆσαι, τοιαύτην 
δὲ παραπέμψαι, καὶ εἰς τὰς ἀσφαλεῖς ἀποθέσθαι 
μονὰς, ὥσπερ ϑημωνίαν ἅλωνος κατὰ xaiphy συγχο- 
μισθεῖσαν, ἵν᾽ εἴπω τὸ τῆς θείας Γραφῆς " xal τῶν 
μὲν τερπνῶν τοῦ βίου μετασχοῦσαν, τὰ δὲ λυπηρὰ 
διαφυγοῦσαν τῷ μέτρῳ τῆς ἡλιχίας, xal πρὶν ἐπὶ 


Tendentem me ad vos omni studio ac celeritate, 
jamque ad Euphemiadem usque* profectum, con- 
ventus ille retinuit, quem ipse in sanctorum mar- 
tyrum honorem celebratis, tum quod buic ob mor- 

Β bum interesse nequeam, tuin ne ob importunitatem 
gravis ae molestus sim. Porro hac de causa ier 
susceperam, partim ut te tanto intervallo visereim ; 
partim. ut te ob eam tolerantiam ac philosophia 
mirilücis laudibus efferrem, quam ob sancte ac 
beate sororis vestra: discessum ex hac vita prz- 
sias (ita enim audio), ut vir probus et perfectus, 
ac Deo astans, divinaque et humana, magis quam 
quivis alius, cognita et perspecta habens ; quod- 
que in hujusmodi rebus aliis gravissimum et acer- 
bissimum est, hoc levissimum judicans, nempe 
quod cum tali vixeris, et talem transwiseris , at- 
que in colestia domicilia, tar. quam are: acervum, 
vt Scripturze verbis utar ἢ, tempestive devectum, 
recondideris : et quidem itz, at ipsa jucunditatum 


σοὶ πενθῆσα!, παρὰ σοῦ τιμηθεῖσαν τῇ χαλῇ χηδείᾳ, C quidem vite. particeps fuerit, molestias autem per 


xal τοῖς τοιούτοις ὀφειλομένῃ (53). Ποθῶ δὲ, xal 
αὐτὸς εὖ ἴσθι, τὴν μετάστασιν, εἰ xal μὴ καθ᾽ ὑμᾶς 
(πολὺ γὰρ τοῦτο εἰπεῖν), ἀλλ' εὐθὺς μεθ᾽ ὑμᾶς. 
᾿Αλλὰ τί χρὴ παθεῖν πρὸς Θεοῦ νόμον πάλαι χεχρα- 
τηχότα, ὃς ἔχει Θεοσεδίαν τὴν ἐμὴν (54) (ἐμὴν γὰρ 
ὀνομάζω τὴν χατὰ Θεὸν ζήσασαν, ἐπειδὴ χρείττων 
ἡ πνευματιχὴ συγγένεια τῆς σωματιχῆς) * Θεοσεῦέίαν 
τὸ τῆς Ἐχχλησίας χαύχημα, τὸ τοῦ Χριστοῦ (53) 
χαλλώπισμα, τὸ τῆς καθ᾽ ἡμᾶς γενεᾶς ὄφελος (56), 
*lj» γυγαιχῶν παῤῥησίαν" Θεοσεδίαν, τὴν ἐν τοσού- 


"9 Job v, 96, 


(43) Φίλων ἔχδοσιν. Combef. : Post editos scu 
wroditos amicos, ne quid favere queant occulte. 

44) Alias XCV. Seripla forte anno 385. 

45) ᾿Επέσχεν ἡ σύνοδος ἣν αὐτοῖ. Wa cod. 
Reg. et Combef. In. edit, ἐπέσχεν , σύνοδος ἣν αὖ- 
τόθι. Montac. et Morel, ἣν αὐτοῖς τελεῖτε τοῖς, 

(46) Μετασχεῖν ταύτης. Montac., Morel. 
Combef. κατασχεῖν ταύτης, eum assequi. 

(41) Perdu qerécóa: τῇ ἀχαιρίᾳ, Ne mole- 
slus essem ob temporis inopportunitatem, quod. sic 
infirmitate gravatus Lardius oceurrerem. Hac Com- 


ac 


(48) ᾿Επισχεψόμενος. Wa cod., Montac., Morel. 
ac Combef, In eiit. ἐπισχεψάμενος. 
49) "Hv. φιϊοσοφεῖς. Combef. ἧς φιλοσοφεῖς. 

à JU) 'Aéglgnc ὑμῶν, Cod. Reg. et Combef. 
μῶν. 


UU Kal Θεῷ παριστάμενος. In. cod. hzc de- 
But, 

(52) Εἰδὼς τὰ θεῖα xal τὰ ἀνθρώπινα. Montac., 
Morel. ac Combef. εἰδῇς τά το θεῖα xai τὰ ἀνθρώ- 


wialis mensuram effugerit, priusque quam pro- 
pter te luxisset, przeclaro funere, atque hujusmodi 
mortuis debito, a te ornata sit, Cupio, mihi 
erede, ipse quoque hinc migrare, si non tam ve- 
hementer ac vos (magnum enim dictu hoc est), at 
certe statim post vos, Sed quid faciamus adversus 
Dei legem jam elim vigentem ac dominantem, 
quae Theosebiam meam habet (meam enim eam 
163 voco que, ut Dei legibus consentaneum 
erat, vixi ; quandoquidem spiritualis cognatio 


ma, qui tum divina, tum humana noveris. . 
(53, Τοῖς τοιούτοις dgelopévg. Bill. : Hujus- 


D modi mulieribus debito. At τοῖς τοιούτοις neutri 


neris est. aut masculini ; non vertendum igitur ἔπε - 
jusmodi mulieribus, Cod. εὐ Combef, τοῖς τοιούτοις 
εωστουμέυτ). 

(54) Ὃς ἔχει Θεοσεδίαν τὴν ἐμήν. ἘΞ recentiori- 
bus nonnulli Theosebiam Theologo nupsisse, alii 
Gregorio Nysseno junctam. oluerunt. matrimonio. 
Vide praemissam tom. | editionis nostre przefatio- 
nem, pag. 22 et seq., ubi variis probavimus argu- 
mentis Theologum nec cum Theosebia, nec eum 
ulla alia connubio fuisse copulatum ; Theosebiam, 
non uxorem, sed germanam fuisse sororem Gre- 
gorii Nysseni : imo ipsam Theoseliam virgin'latem 
fuisse professam. . 

(55) Τοῦ Χριστοῦ. Ma cod. et Corubel. In edit. 
τοῦ deest, 

(56) Τὸ τῆς xa0' ἡμᾶς γενεᾶς 6seoc. Combef. . 
ciatis nosire [astigium et culmen. 
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corpoream anlecellit) : Theosebiam , Ecclesie A 
decus, Christi ornamentum, ziatis nostra utilita- 
tem, feminarum fiduciam : Theusebiam, in :anta 
fratrum pulchritudine formosissimam et clarissi- 
mam : Theosebiam vere sacram, atque sacerdoti 
comparem, el parem honore, magnisque myste- 
riis dignam : Theosebiam, quam futurum quoque 
lempus excepturum est, in immortalibus colum- 
nis, boc est omnium, tam qui eam nunc norunt, 
quam qui posthac futuri sunt, animis sitam ? Nec 
vero mirum libi videatur, quod eam sepe appel- 
lem. Nam etiam beate illius feminze memoriam 
pro deliciis habeo. Atque hic sermo, brevis qui- 
dem ille, amplus tamen et copiosus, tum ad illius 
funus honestandum, tum ad te consolandum a 
nobis habitus sit; tametsi alioqui, pro tua in B 
omnibus virtute animique 'constantia, ejusmodi 
cohortationem aliis ipse adhibere possis. Congres- 
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τῳ χάλλει τῶν ἀδελφῶν εὐπρεπεστάτῃν τε xal δια- 
φανεστάτην * Θεοσεδίαν τὴν ὄντως ἱερὰν, καὶ ἱερέως 
σύζυγον (517), χαὶ ὁμότιμον. xal τῶν μεγάλων μυ- 
στηρίων ἀξίαν" Θεοσεδίαν, ἣν xax ὁ μέλλων ὑπολήῇ- 
ψεται χρόνος, Ev στήλαις ἀθανάτοις χειμένην, ταῖς 
ἀπάντων ψυχαῖς τῶν τε νῦν ἐγνωχότων, καὶ τῶν 
ὕστερον ἐσομένων ; Καὶ μὴ θαυμάσῃς, εἰ πολλάκις 
ταύτην ἀναχαλῶ, Ἐντρυφῶ γὰρ xai (58) τῇ μνήμῃ 
τῆς μαχαρίας. Οὗτος ἐχείνῃ (59) τε παρ᾽ ἡμῶν ἐπι- 
τάφιος ἐν βραχεῖ πολὺς καὶ σοὶ παραχλητιχὸς λόγος, 
χαίΐπερ ἄλλους (00) τὰ τοιαῦτα παραχαλεῖν δυναμένῳ 
διὰ τὴν ἐν πᾶσι φιλοσοφίαν (601). Τὴν δὲ συντυχίαν 
(ἐπεὶ καὶ ταύτην ποθοῦμεν) νῦν μὲν ἀφῃρήμεθα, δι' 
ἣν εἶπον αἰτίαν. Συνευχόμεθα δὲ ἡμῖν αὐτοῖ;, ἕως 
ἂν ἔτι (02) ὑπὲρ γῆς ὦμεν, xal μὴ τὸ χοινὸν ἡμᾶς 
διαζεύξῃ τέλος, ᾧ πλησιάζομεν. Διὸ xal πάντα (03) 
φέρειν ἀναγχαῖον ἡμῖν, ὡς οὔτε ἡσθησομένοις (64), 
οὔτε ἀνιασομένοις μαχρότερα. 


sum aulem (nam nos quoque hoc appetimus), nunc nobis ea, quz a nobis commemorata est, 
causa eripuit. Verum demus operam, ut mutuas orationes jungamus, quandiu in hac vita sumus, 
neque communis nos finis disjungat, ad quem appropinquamus. Ac proinde nobis omnia perferre 
necesse est, ul qui mec diutius gavisuri, nec in marore futuri simus. 


CXCVIII. NEMESIO. PLI. NEMEZIQ 165). 


Nemesius, ad quem hec epistola aliaque plures scripte sunt a. Theologo, vir fuit doctrina atque optima- 
rum artium studiis eruditus. Cappadocie pra'[ectus erat, cum senectute et morbo mazime gravabatur Na- 
zianzenus, qui. eum plurimi fecit, ejusque integritatem. commendatam in epistolis reliquit. Quamvis autem 
gentilis es«et Nemesius, nihilominus Gregorium ob litteras, quarum studio el amore uterque. tenebatur, cultu 
εἰ honore dignatus est, ejusque senectulem fovit. Cujus benefizii gratiam. re[erre cupiens. Gregorius, carmen 
contra idolorum vanitatem conditum misit Nemesio, ut eum ab errore abductum ad Christianam religionem 
perduceret. Nec irritum. (uisse Gregorii conatum credibile est, quippe. inter. cateclumenos nomen dedisse a 


| irdectdg creditur ; elegantis etiam libri De hominis natura sub nomine Nemesii philosophi Christiani auctor 
abetur : quod certe nobis affirmare uon licet. Illum autem rogat ne Valentiniano mulctam irrogel, sed opem 


ferat ejus calamitaii. 


Samium Pythagoram nonnulli hoc nomine lau- C 
dibus efferunt, quod cum ipse sacrificare cogere- 
tur (quandoquidem alioqui sacrificia minime proba- 
bat), bove ex 164 argilla confecto sacrificium 
exsolvit : quod scilicet negaret mortua mortuis 
expiauda ; nam ita corpora appellabat. Hunc 
mihi tu quoque, vir eximie, pulchre imitari posse 
videris. Quoniam autem mulctam irrogare tibi 
interdictum est, et solus presidum, aut certe 
cum perpaucis, iis quibus przes, metum detri- 


(57) Ὄντως ἱερὰν xal ἱερέως σύζυγον. Montac. 
ὄντως ἱερέων σύξυγον. Verum cod. Reg., Morel. et 
Combef. ὄντως ἱερίως σύζυγον, vere sacerdotis con- 
jugem. Xa post Bill. reddit Coibef. At in supra- 
dicta prefatione demonstravimus vocem Grzcam 
σύζυγος, non proprie significare eos quos conjuges p 
vocamus, sed eos generatim qui ejusdem operis 
socii, idem veluti jugum trahere censentur. Theo- 
logus igitur Theosebiam, Nysseni sororem, ejus- 
dem diaconissam his verbis astruit, quibus aptiora 
non sunt ad designanda diaconisse merita et mu- 
hia : Theosebiam vere sacram, atque adeo. sacerdoti 
comparem, et parem honore, magnisque mysteriis di- 
gnam. 

(58) 'Errpvgo γὰρ xal. Wa cod. 1405. et Com- 
bef. In edit. xa! deest. 

(59) Οὗτος ἐκείνῃ. Ma cod. et Combet. In edit., 
οὕτως. 

60) Καίπερ ἄλλους. Cod. 1405, ὑπὲρ ἄλλους. 
61) Διὰ τὴν ἐν πᾶσι οιλοσοξίαν. Combef. : 


Ἑπαινοῦσί τινες τὸν Πυθαγόραν τὸν Σάμιον (06), 
ὅτι θῦσαι δεῆσαν αὐτῷ (ἐπειδή vt ἄλλως οὐχ ἐπ- 
diet τὸ θύειν [67]}, πηλίνῳ Bot τὴν θυσίαν ἀφωσιώ- 
σατο" μηδὲ γὰρ χρῆναι νεχρὰ νεχροῖς χαθαέρειν, οὕτω 
λέγων τὰ σώματα, Τοῦτόν uot xat αὐτὸς μιμήτασθαι 
καλῶς ἔχεις, ὦ θαυμάσιε. ᾿Ἐπειδὴ δὲ τὸ προστιμᾷν 
ἀπηγόρευταί σοι, xai μόνος ἀρχόντων fj χομιδῇ σὺν 
ὀλίγοις, ἀζήμιον ἐνίδρυσας τοῖς ἀρχομένοις (08) τὸν 
φόβον" μηδὲ Οὐαλεντινιανὸν ζημιῶσαι τὸν σὸν χαὶ 
ἡμέτερον (ὑπὲρ συγγενοῦς γὰρ πρεσδεύομεν), ἀλλ᾽ 


pro iwa in omnibus fortis anim constantia. Bill. * 
pro iua in omni genere sapientia. 

(62) Ἕως ἂν ἔτι. Wa Montac. ac Morel. et Com- 
bef, In edit. deest ἕως. : 

(63) Διὸ xal πάντα. Montac. et Morel. melius 
videtur xat δι' à πάντα. 

(64) ἩἩσθησομένοις. Cod. B. ὅ, αἰσθησομένοις, 
nec diutius sentiemus, 

(65) Alias CLNXXII. Scripta forte anno 586. 

(00) Τὸν Πυθαγόραν τὸν Σάμιον, Pythagoras 
Samius, philosophus, sacrificiis utebatur inanimis. 
Cruentas hostias diis olfferri vetuit, at aram in- 
cruentam adorari jussit, Tradunt tamen quidam ex 
animalibus eum solos gallos gallinaceos, hzedos et 
agnos subrumos ad sacrificia adhibuisse. Vide Sui- 
dam. 

167) Τὸ θύειν. Wa cod, Reg.. Montac., Morel. ac 
Combef., sicque legit Bill. In edit. τὸ Θεῖον. 

I68) Τοῖς ἀρχομένοις, Montae, οἱ Merel., τοῖς 
ἐρχομένοις, 
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ὅσον φθέγξασθαι πλάσαντα τὴν προστίμησιν, ἔπι- A menti experlem constituisti, ne, quzso, commit- 


σχεῖν τὴν ζημίαν, Καὶ γὰρ οὐδὲ οἰχείας ῥᾳθυμίας 
ὑπέχε: δίχην (εἰ ct θαῤῥήσαντας τοῦτο εἰπεῖν). Εἰ 
μὲν οὖν ὡς διχαστὴν πείθομεν, τοῦτο ἄριστον" εἰ δὲ 
μὴ, πρὸ; τὸν φίλον χαταφευξόμεθα (69), χαὶ τοῦτο 
φθεγξόμεθα πρὸς τὴν σὴν λογιότητα, ὅπερ λέγε- 
ται (70) πρὸς ἑαυτοῦ φίλον γεγραφέναι τις" Τὸν 
δεῖνα (71), εἰ μὲν οὐδὲν ἀδιχεῖ, διὰ τὸ δίχαιον ἄφες" 
εἰ δὲ ἀδιχεῖ, ἡμῖν ἄφες (T2). Πάντως δὲ ἄφες, ἐχεῖνο 
mpbs τοῖς ἄλλοις ἐνθυμηθεὶς, ὅτι τὸ μὲν χοινὸν, οὐ- 
δὲν ἂν μέγα ὀνήσειεν ἵππω δύο προστίμησις (15), 
ἡμῖν δὲ ἡ χάρις ἀνάγραπτος. Καὶ τοῦτο δὲ προσχεί- 
cÜu* Τῇ συμφορᾷ τοῦ ἀνδρὸς βοήθησον σφόδρα συν- 
“ριθέντος ἀπὸ συμπτώματος. 


tas ut Valentinianum tuum ac nostrum (pro cognato 
enim loquor), incommodo afficias, verum sermone 
tenus effieta mulcta detrimentum reprime, Nam 
ne propriz quidem inertiz ac socordi: (si verum in- 
trepido animo dicendum 651) ponam eulffert. Ac 
si quidem te, ut judicem, hac oratione permo- 
vemus, hoc sane optimum fuerit, Sin minus, ad 
amicum confugiemus, hisque ad te hominem eru- 
ditum verbis utemur, quie ad amicum suum qui- 
dam scripsisse dicitur ; Petrum, si nibil sceleris 
admisit, ob jus ipsum et zquitatem absolve : si 
admisit, dimitte nobis. Omnino dimitte, illud 
preter cztera reputans, fisco quidem duorum 


equorum muletam haud magnum commodum allaturam esse : at gratiam hanc perpetuo in animis 
nostris inseriptam fore. Addam illud etiam ἢ Hominis calamitati fer opem, casu. quodam vehementer 


zbtriti atque confecti. 
PLG'. TQ AYTQ (74). 


Prima sequentis epistola: verba argumento sunt, 
pauciores supersint, quamris frequenter scripserit. 


CXCIX. EIDEM, 


lurimas Gregorii ad Nemesium litteras excidisse; cum 
E ista autem Nemesium rogat ne Theodosius venerabilis, 


filius noster, inquit, patrio solo migrare cogatur, [ortasse muneris alicujus obeundi causa, ü quo multoru MH. 
p cum eo periclitabantur, orphanorum inopia sublevata erat. Sunt μεταστάσεως qui nomine ersilium iniel- 
igunt, et in eorum numero est. Billius. Verum si de exsilio ageretur, vehementius. certe. Nemesium urgeret 


Gregorius, 


Ef σοι δοχῶ φορτιχὸς συχνὰ ἐπιστέλλων, μὴ θαυ- B — Si tibi hoc nomine molestus et importunus esse 


μάσῃς (75), ἢ χατερῶ σου πρὸς σὲ τὸν δίχαιον δι- 
χαστὴν, καὶ οἶδ᾽ ὅτι ἀφήσεις με τῆς αἰτίας, Αὐτός 
pot τοῦ θαῤῥεῖν αἴτιος γέγονας (16), τῷ προθύμως 
παρέχειν τὸ αἰτεῖν προχαλούμενος" χαὶ θαυμαστὸν o5- 
δέν. Πολλὰ γάρ ἔστιν οἷς προθύμως ἂν δοίης τὴν χάριν, 
τὸ "ρας, ἡ ἀῤῥωστίᾳ, ἡ χοινωνία τῶν λόγων {εἴπερ 
τι χαὶ τὸ ἡμέτερον ἐν λόγοις), αὐτὸ τὸ ποθεῖν με (77) τὴν 
ονντυχίαν, ὑπὸ δὲ τῆς ἀσθενείας χωλύεσθαι, xal δι- 
σμαρτάνειν τοσούτου πράγματος, ᾿Αλλὰ τίς ἡ πρε- 
σδεία ; χαὶ εἰ μὲν ἄδιχος, αἰσχυνοίμην ἂν (78) ἄνδρα 
ποσοῦτον" εἰ δὲ διχαία, προθύμως ἐπίνευσον. Πάλιν 
ὁ αἰδεσιμώτατος υἱὸς ἡμῶν Θεοδόσιος ἤχει πρὸς τὴν 
σὴν λογιότητα, ὁ ἐμὸς καὶ σὺς, σχοπῷ μὲν ἐμὸς (79), 
cb; δὲ ἱκέτης. Καὶ ἤχει πρεσδεύων ὑπὲρ ἐλεεινοῦ 
πράγματος" ὀρφανοὶ κινδυνεύουσι (80), καὶ τὸ ἀνθρώ- 
πινον ἐν μέσῳ ἄδηλον (81) εἰς ὃ περιστήσεται" xat 
μετάστασιν αἰδούμεθα πατρὸς (83), πολλοῖς ὀρφανίαν 
ἐπιχουφίσαντος. Μίαν τοῖς πᾶσ: χατάθο) χάριν. 


[ 


(69) Καταφτευξόμεθα. Combef. φευξόμεθα, 

(70) Ὅπερ “έγεται. Va cod, 1405, Montac., Mo- 
rel. et. Combef., sicque legit Bill, In edit. ὥσπερ 
λέγεται. 

(11) Τὸν δεῖνα. lta cod, 2022 et alii, Edit. ad- 
dunt ὅτι. 

(12) Ἡμῖν ἄφες. Ma. id. cod. Montoc. et Morel. 
In edit. ἡμῖν deest, et legendum Bill. proponit διὰ 
τὴν ἡμετέραν φιλίαν, vel GU ἡμᾶς, verütque: in 
nostri grat.am absolve, omnino autem absolve. 

(75) 'νήἡσειεν 12:0 δύο x; οστίμησις. Wa codd. 
1405 et 2022. lu edit. ὀνήσατεν ἵππω προστίμητις, 
et ad imarginem f. ἵππων, 

(14) Alias LXXIX. Scripta forte anno 386. 

(15) Μὴ θαυμάσῃς. Cod. μηδὲν θαυμάσῃς. Mox, 
In edit. εἰ χατερῷ σου πρός γε, si (e accusem; cod. 
R. secuti sumus. 

(16) Αἴσιος γέγονας. Cod, et Comiüef. γεγονώς, 
Mox, τῷ προθύμως, elc., per libertatem. veieudi, 


videor, quod identidem ad te scribam, ne mireris, 
aut te apud te justum judicem accusabo; nec dubito, 
quin me culpa liberaturus sis. Ipse mihi fiduciae 
hujus causam attulisti, nimirum per id quod 
prompto animo largiris, ad petendum alliciens ; 
nec mirum id videri debet. Multa enim sunt ob 
qui prompte et impigre nobis gratificeris, sene» 
chus, morbus, studiorum communitas (si quid ta- 
men nos quoque in litteris sumus), hoc ipsum, 
quod, cum congressum tuum mirifice exoplem, 
infirmitate tamen  prohibear, nec re tantopere 
expetita potiri queam, Sed quanam hec postu- 
latio est? et si quidem iniqua, tanti viri os vul- 
lumque erubescerem : si aulem aqua, prompto 
animo petitioni 165 cede atque annue. Rursus 
venerabilis filius noster Theodosius ad te profici- 
scitur, meus, inquam, ct luus, proposito nempa 
meus, tuus vero supplex. Proficiscitur autem, ut 


quam grato ammo concedis, provocans. 

(77) Hoüsiv pe, Ma cod. et Combef. In edit. 
deest paz. 

(78) Αἰσχυγοίμην dr. Wa cod, In edit. ἄν deest. 

(79) Σχοπῷ μὲν ἐμός. Combef, σχοπὸς μὲν ἐμός, 
meus quidem inspector; ac nescio, inquit, quid 
aliud Gregorius in mente habuit, 

(80) 'Opgarol κιγδυνεύουσι. Cod, Reg. ópga- 
volz, eic. 

(81) "Αδη ον, Ha cod, Reg. Addunt editi ὧν, 
quie vox videtur superflua, nisi forte legendum ὄν. 

(82) Kal μετάστασιν αἰδούμεθα πατρός. Ac ve- 


p remur ne patrio solo migrardum sit patri, Moc loco, 


ait Billius, μεταστάσεως nomine non tantum exsi» 
lium accipi potest, sed etiam patria migrardi ne- 
cessitas muneris alicujus obeundi causa; sed prior 
intellectus mihi magis arridet. Melius forsan xal 
μετάστασιν αἰδούμεθα πατρός, verteretur, ac mortent 
limemus patris, 
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pro re tristi et commiserabili deprecetur : orphani A Δὸς (85) χεῖρα τῇ συμφορᾷ, ἣν αὑτὸς δοχιμάσεις (84). 
periclitantur, et, ut bumana incerta sunt, quor-  Aciza: plv γὰρ οὐδεμιᾶς προσθήχης εἰς εὐδοξίαν ἢ 
sum, res interim recidet obscurum est, ac vere- σὴ ἀρχὴ, οὐδὲ γὰρ λαμπρότητος ᾿Εωσφόρος' εἰ δέ τινα 
mur ne patrio selo migrandum sit patri, ἃ quo — xal προσθήχην ζητεῖς (85), οὐχ ἂν μείζων ταύτης, 
multorum orphanorum inopia sublevata est. εὖ ἴσθι, οὐδὲ λαμπροτέρα γένοιτο, ὡς πολλοὶ τἀληθῆ 
Proinde hoc beneficii grati:que omnibus tribue. βουλόμενοι λέγειν, τὴν σὴν χαλοχαγαθίαν διδάξουσιν. 
Porrige manum calamitati, quam tu. ipse probabis. Nulla quidem glori: accessione imperium tuum 
opus habet, quemadmodum nec Lucifer splendore. Sed tamen si cumulum aliquem  queras, 
nullus isto, mihi erede, nec major nec przeclarior contigerit, ut permulli veritatis studiosi, probitatem 
tuam docebunt. 
CC. EIDEM, Y. TQ AYTO (86). 
Si non eodem ac superiore anno data est hac. epistola ,' al certe proxime sequenti. Etenim his litteris, 


provincia circa finem anni decedentem. Nemesium , laudibus , ut supra de Olympio vidimus, el votis pro- 
sequitur, simulque admonet, sibi ab co ex pollicitatione deberi, quem inchoatum imper[ectumque de religione 


congressum reliquerat. 


Tu quidem praeturam quoque in philosophiam B 


converiebas, converlesque rursum, hoc scio, si 
quid res nostre Deo cure sunt. Nunc tamen 
commodissimum essel te convenire, cum, juxta 
quod optabas, a publicis negotiis feriaris, tuaque 
prudentia ingeniique acumine tranquille frui 
licet, cujus cum paulum participes facti fuisse- 
mus, ac velut fulgetree, qux oculorum acie teneri 
non potest, majori parte ea frustrati sumus. 
Verum hoc optare quidem magnum, consequi 
autem haud facile est, ita videlicet nobis habente 
corpore, quemadmodum habet, Ac si quidem hoc 
consequi possimus, nihil non habebimus (nam de 
nostra religione congressum quoque quemdam ex 
pollicitatione debes, quem inchoatum quodammodo 
et imperfectum reliquisti). Sin minus, nos quidem 
hoc damnum invito animo ferimus. Tu vero hoc 
tibi persuade, te, quocunque in loco sis, nobiscum 
esse : atque utinam precihus nostris ducibus pro- 
sperum iter habeas. 166 Quin illud quoque tibi 


Ἐποίει; μὲν ἡμῖν xal τὴν ἀρχὴν φιλοσοφίαν, xat 
οἶδ᾽ ὅτι ποιήσεις, εἴ γε τῷ Θεῷ (87) μέλει τῶν ἦμε- 
τέρων. “Ὅμως δὲ χράτιστον ἣν νῦν συγγίνεσθαί σοι, 
ἡνίχα σχολὴν ἄγεις, ὅπερ ἐπόθεις (88), ἀπὸ τῶν δη- 
μοσίων, xal xaü' ἡσυχίαν ἔξεστι τῆς σῆς ἀπολαύειν 
συνέσεως, ἧς ὀλίγα μετασχόντες (89), καὶ ὅσα γε &s- 
τραπῆς τῆς ὄψει (90) μὴ χρατουμένης, τοῦ πλείονος 
διημάρτομεν. ᾿Αλλὰ τοῦτο εὔξασθαι μὲν μέγα, λα- 
θεῖν δὲ οὐ ῥᾷστον, οὕτως ἔχοντος ἡμῖν, ὥσπερ ἔχει, 
τοῦ σώματος. Εἰ μὲν οὖν καὶ τούτου (94) τύχοιμεν, 
τὸ πᾶν ἕξομεν (xal γάρ τινα xal χρεωστεῖς ἡμῖν 
συνουσίαν ἐξ ὑποσχέσεως (92) περὶ τοῦ λόγου τοῦ xa" 
ἡμᾶς, ἣν πὼς ἀτελῆ χατέλιπες [93]): εἰ δὲ μὴ, αὐτοὶ 
μὲν τὴν ζημίαν οἴσομεν ἄχοντες. Σὺ δὲ ἴσθι μεθ᾽ 
ἡμῶν ὧν, ὅπου περ ἂν εἴης (94), xal ὁδηγυῖο ταῖς 
ἡμετέραις εὐχαῖς. Καὶ αὐτὸς δὲ ἴσθι παρ᾽ ἡμῖν μέ- 
νων, ξως ἂν πνέωμεν (95), οἷς σαυτὸν ἐνέγραψας, οὐδε- 
μιᾶς στήλης ἀτιμοτέροις, χαὶ ἔτι μᾶλλον ἐγγρά- 
vete (90), ἐπειδὰν γένῃ θεοῦ xal σαφῶς ἡμέτερος, 
3j σοῦ (97) γε ἡμεῖς, εἰ τοῦτο λέγεσθαι ἤδιον. 


item persuadeas, te, quandiu spiritum  ducemus, apud nos mansurum esse, in quibus, nulla 
columna inferioribus aut contemptioribus teipsum, inscripsisti : atque etiam magis inscriplurus 
€s, cum ad Deum te adjunxeris, perspicueque noster fueris, aut, si ita loqui suavius est, nos tui, 


CCI. EIDEM. 


Discedendo Nemesius, aut alia qualibet occasvone, non longe a Gregorii solitudine iter fecit, amicumque 
non visum preteriit. Quod s«mmopere dolens, hac epistola dolorem suum significavit. 


ZA. TQ AYTQ (98). 


Quiddam hoc est? inscientes nos przteristi, nec Τί τοῦτο; παρέδραμες ἡμᾶς ἀγνοΐσαντας, xai Xa- 
magis arripi potuisti, quam echo ab iis, qui D θέσθαι οὐχ ἦν, οὐ μᾶλλόν γε ἢ τῆς ἠχοῦς τοὺς πλη- 


cam propinquam se habere existimant, ac per 
oppositas voces decipiuntur. Nam aliooui hac una 


(85) Aoc. Cod. Reg. δούς, porrigens manum. 
, (84) Δοκιμάσεις. fis cod. et Montac., sicque le- 
git. Bill. Ín edit, δοκιμάσεις. 
(85) Znreic. Ita cod. et Combef. in edit. ζητοίης, 
86) Alias CLXXXIV. Scripta circa finem anni 
586,.aut 587 initium. 
(87) El γε τῷ Θεῷ. Va cod., Morel. et Combef. 
qui mox legit μέλοι. In edit, εἴ «x τῷ Θεῷ. 
(88) Avete, ἔπε ἐπόθεις. lta codd. 1405et 9039. 
edit, ὅπερ ἐπόύεις desunt. 
(89) 'O-Lya. μετασχόντες. Wa cod. Reg., Morel, 
ac Combel. In edit. ὀλίγα γε μετασχόντες. 
190) Τῆς ὄψει. Morel. ei Gombef. τῇ ὄψει, 
(91) Καὶ τούτου, lta. cod. Reg. 1105, Morel. et 


σίον ἔχειν αὑτὴν νομίζοντας, xal ἀπατωμένους ταῖς 
ἀντιῤῥήσεσιν" ἢ τοῦτο μόνον ἂν τῶν πάντων ἐτυραν- 


Combef. In edit. xax τούτων. 

(92) Xvrovcíar ἐξ ὑποσχέσεως. Wa. cod. Rez. 
1405, Morel. et Combef. In edit. xaX τούτων. 

93) Karé.cxec. Ma cod. 2022 et ἃ. Morel. ac 
Combef. In edit. χατέλειψας, 

(94) "Ὅπου περ ἂν εἴης. Cod. 1405, ὅποι περ. 
Alt. ἂν ἧς. 

p Ἕως ἂν πνέωμεν. Ia. cod. Morel. et Com- 
bef. At cod. B. 5, et Montac, ἕως àv ἐμπνέωμεν. la 
edit, συμπνέωμεν, 

(96) Ἐγγράνψεις. Wa cod. 1405. In edit. ἐγγράψας. 

(97) Ἢ σοῦ. lta Combef. proponitque Dill. la 
edit. ἢ σοί. 

(98) Alias CXXXV, Scripta eodem tempore. 
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νήσαμεν. 'AXX ἐπιστέλλοις (99) γε ἡμῖν, ὦ θαυμά- A in re vim tibi adhibuissemus. At sallem. aid nos 
σιξ, καὶ τοῦτο ἕξομεν ἀντὶ σοῦ, σχιὰν, ὃ δὴ λέγεται, — scribe, vir eximie, idque pro te habebimus, hoc est, 
ἀντὶ σώματος. ut dici consuevit, umbram pro corpore. 


Xir. ΠΡῸΣ NEKTAPION ἘΠΊΣΚΟΠΟΝ KONETAN- 


CCH. AD NECTARIUM CONSTANTINOPOLITA- 
TINOYIIOAEQE (1). 


NUM EPISCOPUM. 


Tec ad. Nectarium epistola tant visa est pretii, ut inter orationes mumeraretur, quemadmodum duc ad 
Cledonium ,' quasi dignitas aut materia , non autem stylus orationem faciat. Hanc Theodoretus (2) epistole 
nomine, aliique plurimi laudant ; hanc pene totam eodem nomine, vel certe partem maximam, Historig sua 
intezuit. Sozomenus (5). Ingens. luereticorum. Constantinopoli imcubuerat cohors , εἰ late. grassabatur. 
Iinminenti Ecclesie periculo Gregorius, pro suo in. eam studio, permotus, arripit calamum, ut. Nectario 
torporem. excutiat; quo dormitante , ab. Arianis, Eunomianis, Macedonianis, maxime vero Apollinaristis, 
plantata a se. tinea, Ecclesia. scilicet. Constantinopolitana , proculcabatur. Tum ut vehementius Nectarii, 
Pre alloquitur, ipsiusque imperatoris zelum accenderet, ex Apollinarii libello, quem pras manibus habeliat, 

lasphemias intolerabiles a. se descriptas. misit, ut concessam, taceute Nectario, Apollinaristis licentiam, 
rescindendam esse agnosceret. Que omnia ut piissimo imperatori nota [aciat Nectarius, obtestatur Gregorius, 
“σα Neclario epistola videtur Gregorius Theodosio uuctor sanciendie legis, quie anno. 388 contra hereticos 
lata est; idque prater catera habet Apollinariorum , quos mazime querela Gregorii spectabant, a capite 
legis. designatio, Hinc etiam fas est epistola tempus. investigare. Eam qu dem. vel. ab anno 384 scribere 
potuit. Gregorius , quo. Eunomius in Cappadociam relegatus. fuerat. Verum cum illo ipso anno xi Kal, 
Septembris contra Eunomianos, Apollinarios, Arianos, Macedonianos, lex ea data [erit (4), qua Constan- 
tinopoli sine ulla gratie interventione illi pellebantur : vix credibile fit, eosdem | illos hereticos, quos sin- 
gvlos etiam Gregorius appellavit, tantos hoc ipso anno 384 progressus in audaciam , imo el. gratiam 
imperatoris subito fecisse (5), ut collectis. ibi, perinde ae Catholici, celebrandi facultatem ab eo sibi 
compararint, Coherent aptius qua Theologus narrat cum. lege anni. 988, qui iisdem pene verbis , ac iis 
quibus querebatur Gregorius , sancit ut Apollinarii colligendarum congregationumn, vel in publicis, vel in 
privatis ecclesiis eareant (acultate τ ut ipsi ac caeteri diversarum haresum sectatores... instituendorum cle- 
ricorum potestatem non habeant, nullaque iis episcoporum faciendorum pra'beatur auctoritas : ipsi quuque 
episcopi nomine destituti, appellationis hujus dignitatem amittant. Que. singsla. singulis Gregorii epistole 
capitulis sic respoudent, ut eam Constitutionis imperatorie exemplar [uisse diceres. Priterea anno 988 con- 
gruunt longe melius quai anuo 384 ea que Gregorius commemorat annis 385 et 587 ; quibus, Demophilo 
morte sublato , Murinum , moxque Dorotheum sibi episcopum Ariani constituunt. ΕἸ certe suum. habuisse 
episcopum per hec tempora Socrates et. Sozomenus testantur. Quare fit omnino verisimile , inquit Gotho- 
[redus, languentem quodammodo Theodosii animum, forte ob alleram uxorem Gallam, Arianam, ut pro- 
dit Philostorgius , hoe ipso tempore ductam , episcoporum diligentia nunc excitatum, sive Gregorii 
Nazianzeni, sive Nectarii, sive etiam Ascolii Thessalonicensis episcopi; nam et Thessalonicx hoc tem- 
pore versabatur imperator: seu potus omnium illorum qua precibus , qua adwonitionibus legem. condi- 
disse. Ea porro, cum anno 588. ineunte duta sit lex, a verisimilitudine nou abhorret, epistolam ad Neclarium 
exeuule anuo, vel etiam citius esse scriptam, 


Ἔοικε τὴν παροῦσαν ζωὴν ἐπιλελοιπέναι χαθόλου p — Dei cura et providentia, quz? ante tempora no- 


ἡ τοῦ Θεοῦ χηδεμονία, ἡ ἐν τοῖς mph ἡμῶν χρόνοις 
τὰς Ἐχχλησίας φυλάττουσα. Καί μοι τοσοῦτον βεθά- 
πτισται ὑπὸ συμφορῶν ἡ Ψυχὴ, ὥστε τὰ μὲν ἴδια τῆς 
ἐμῆς ζωῆς ἀλγεινὰ μηδὲ ἐν χαχοῖς εἶναι λογίζεσθαι 
(τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα (0) ὄντα, ὡς μὴ ἂν ἑτέρῳ 
τινὶ συμθάντα φορητὰ εἶναι νομισθῆναι), πρὸς μόνα 
δὲ βλέπειν τὰ κοινὰ τῶν Ἐχχλησιῶν πάθη, ὧν εἰ μὴ 
γένοιτό τις ἐν τῷ παρόντι καιρῷ σπουδὴ πρὸς διόρθω- 
σιν, εἰς παντελῇ ἀνελπιστίαν χατὰ puxphv προελεύ- 
σεται. 

Οἱ τοῦ ᾿Αρείου ἤτοι Εὐδοξίου (7) αἱρέσεως, οὐχ 
οἷδα τίνος αὐτοὺς παραχινήσαντος εἰς ἀπόνοιαν, 
ὥσπερ τινὸς παῤῥησίας ἐπειλημμένοι, τῇ νόσῳ Exu- 


(99) ᾿Α.1.1᾽ ἐπιστέλιοις. Cod. Reg. ἀλλ᾽ ἵν᾽ Ezi- 
στέλλοις. Sic et Combef. Cod. 1405, ἀλλ᾽ ἵν᾽ ἐπιστέλ- 
λῃς. Cod. 2022, ἐπιστέλλει: — NK 

(1) Alias Oratio XLVI. Scripta anno circiter 587. 
— Πρὸς Νεκτάριον. ἴῃ Colb. maximo legitur πρὸς 
Νεχτάριον ἐπίσχοπον Κωνσταντινουπόλεως ἐπιστολή, 
et revera epistola est, licet hucusque inter Ora- 
tiones locum tenuerit ob materize gravitatem, Exci- 
tat torpentem Nectarii animum, zelumque movet 
adversus haereticos, pro gradus dignitate, quem 
sustinebat regize urbis antistes. 

(3) Dial. 5, pag. 165. 

3) Hist. lib. vi, pag. 675, 610. ὁ 
Ἢ Cod. Theodos., Gothofr, tom. VI, pag. 129. 
(ἘΣ lbid., pag. 130, tit. 5. 


ParnoL, Gn. XNXVH. 


stra Ecclesias tueri solebat, vitam hanc deseruisse 
in universum videtur. Ác mihi calamitatibus ita 
demersa atque obruta est anima, ut privalas vitze 
mez molestias ne in malorum quidem numero 167 
ducam (toL alioqui tamque graves οἱ acerbas, ut 
si cui alii accidissent, intolerahiles existimaren- 
lur), verum solas Ecclesiz afllictiones aspectem ; 
quibus sanandis nisi hoc tempore cura aliqua 
adhibeatur, in omnimodam despera&onem sensim 
res provolventur. 

Qui Arii sive Eudoxii hzeresim profitentur, haud 
scio a quo in hanc arrogantiam audaciamque per- 
pulsi atque incitati, velut libertate quadam arrepta , 


(6) Τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα. Cod. Reg. τοιχῦτα 
xai τοσαῦτα. Montac, τοιαῦτα xai τηλιχαῦτα. Morel. 
utramque lectionem habet. 

(7) Ἤτοι Εὐδοξίου. Eudoxius Ariana hieresis 
acerrimus propugnator [uit, Eleusius Macedonii 
errorem arctissime complexus est. Eunomius au- 
tem acceptum ἃ magistro Aetio dogma de natura- 
rum inzequalitate tanta aniini acrimonia et conten- 
lione propagavit, ut tota Anomgeorum secta, ex- 
stincto Aelii nomine, Eunomiana fuerii zppellata. 
De Apollinario, quoniam hie ejus errores recensen- 
tur, nihil dico, ne bis crambe, inquit. Bill., ut est 
in proverbio, ue scilicet repelita fastidium gene- 
rent » 
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morbum suum insolenter ostentant, ecclesias col- A τῶν ἐχπομπεύουσιν (8), ἐχχλησίας συνάγοντες, ὡς 


ligentes, quasi ex permissu hoc facientes. Mace- 
doniani autem, factiose contendentes, eo terne- 
ritatis proruperunt, ut episcoporum etiam nomen 
sibi ipsis asciscant , atque in his locis appareant, 
caputque exserant, Eleusium suis suffragiis cele- 
hrantes. At vero intestinum malum nostrum, Eu- 
nomius, parum jata habet. quoquo numero esse : 
verum nisi omnes in perniciem suam exitiumque 
pertraxerit, detrimenti loco ducit. Atque hzc 
tamen toleranda. Quod. »utem ex omnibus eccle- 
siasticis calamitatibus  acerbissimum,  Apollina- 
rislarum licentia est, quos haud scio quonam 
modo pielas tua conventuum, πὸ ac nos, ha- 
bendorum auctoritatem sibi arrogasse atque usur- 
passe, passa fuerit. 

Quanquam autem omnino Dei beneficio myste- 
riis divinis instructus et eruditus, non modo recte 
doctrinz patrocinium mosti, verum ea etiam om- 
nia, quz adversus sanam et orthodoxam fidem ab 
hzrelicis excogitata sunt : honorificentiam tamen 
luam a tenuitate nostra certiorem fieri haudqua- 
quam intempestivum fuerit, mihi in manus ve- 
nisse libellum Apollinarii, in quo ea, qux astruun- 
tur, hzereticam omnem pravitatem excedunt. 168 
Allirmat enim. nequaquam adventitiam esse car- 
nem illam ob naturz nostre instaurationem ab 
unigenito Filio secundum dispensationem as- 
sumptam ; verum carnalem illam naturam in Filio 
jam inde a principio esse. Atque evangelicum 
quoddam dictum perperam acceptum ad hujusmodi 
absurditatis testimonium przetendit, quod ita ha- 
bet : Nemo ascendit in celum, nisi qui descendit 
de ccelo, Filius hominis! ; tanquam prius etiam, 
quam ipse descendisset, filius hominis esset, ac 
descendens carnem suam secum adduxerit illam, 
quam in colis habebat, quamdam ante szcula 
exsistentem, essentizque suz insitam. Profert enim 
rursus apostolicum quoddam diclum, a toto con- 


! Joan. iii, 13. 


(8) Ἐχπομπεύουσιν, Montac. et Morel. ἐμπομ- 
πεύουσιν, ita et Combef. 

(8) Ἐξ ἐπιτροπῆς. Permissionem, inquit. Bill., 
hoe loco transtuli à verbo, ἐπιτρέπω" absurdum 
enim fuissel vertere ex mandato et delegato. Neque 
enim verisimile est Theodosium insigni pietate prze- 
ditum, hzreticis mandasse ut errores suos sparge- 
rent ac diffunderent; verum illos potius optimi 
principis clementia abutentes, atque ecclesias con 
gregantes, hoc audacize su: pr.elexuisse, quod se 
poro imperatoris facere dicerent, quie facerent, 

Ἢ certe hoc eis Theodosium permisisse testatur 
noster Gregorius in sua Vita, eoque etiam nomine 
ipsum reprehendit, ut non satis magno zelo przedi- 
lum; tametsi postea, ut ipsius factum excuset, 
causam aliquam proferat. Combef. ὡς ἐξ ἐπιτρο- 
πῆς τοῦτο ποιοῦντες, velut. facta rei. licentia, relicio 
eis per principis facilitatem rei arbitrio. 

(10) Κατὰ Μακεδόνιον, ἐρίζοντες. Coisl. et Reg. 
Montac. et Morel, κατὰ Μαχεδόνιον αἱρετίζοντες. 
Macedonii secte adhaerentes. 

(1) 'Eavcoic ἐπιφημίζοντες. In Orat. 2, et Colb. 
6, 9, ἑαυτοῖς deest. 


ἐξ ἐπιτροπῆς (9) τοῦτο ποιοῦντες. Οἱ δὲ κατὰ Μαγε- 
δόνιον, ἐρίζοντες (10), εἰς τοσοῦτον προεληλύθασιν 
ἀπονοίας, ὡς xai ὄνομα ἐπισχόπων ἑαυτοῖς ἐπιφημί- 
ζοντες (14), τοῖς χαθ᾽ ἡμᾶς τόποις ἐπιπολάζειν (12), 
τὸν Ἐλεύσιον ταῖς χειροτονίαις αὑτῶν (13) ἐπιθρυλ- 
λοῦντες, Τὸ δὲ ἐγχόλπιον ἡμῶν καχὸν ὁ Εὐνόμιος, 
οὐχέτι ἀγαπᾷ τὸ ὁπωσοῦν εἶναι " ἀλλ᾽ εἰ μὴ πάντας 
πῇ ἑαυτοῦ ἀπωλείᾳ συνεφελχύσαιτο (14), ζημίαν xpl- 
vet. Καὶ ταῦτα μὲν φορητά, Τὸ δὲ πάντων χαλεπώ - 
πατὸν ἐν ταῖς ἐχχλησιαστιχαῖς συμφοραῖς, fj τῶν 
᾿Απολλιναριστῶν ἐστι παῤῥησία, οὺς οὐχ οἶδα πῶς 
παρεῖδέ (15) σου ἡ ὁσιότης πορισαμένους ἑαυτοῖς τοῦ 
συνάγειν ὁμοτίμως ἡμῖν ἐξουσίαν (10). 


Πάντως μὲν οὖν διὰ πάντων χατὰ Θεοῦ χάριν τὰ 
θεῖα πεπαιδευμένος μυστήρια, οὐ μόνον τὴν τοῦ Óp- 
θοῦ λόγου συνηγορίαν ἐπίστασαι, ἀλλὰ χἀκεῖνα ὅσα 
παρὰ τῶν αἱρετιχῶν κατὰ τῆς ὑγιαινούσης ἐπινενόη- 
ται πίστεως" πλὴν xai παρὰ τῆς βραχύτητος ἡμῶν, 
οὐχ ἄχαιρον ἴσως ἀχοῦσαί σου τὴν σεμνοπρέπειαν, 
ὅτι μοι πτυχτίον ἦλθεν ἐν χερσὶ (17) τοῦ ᾿Απολλινα- 
ρίου, ἐν ᾧ τὰ χατασχευαζόμενα πᾶσαν αἱρετιχὴν 
xaxízw παρέρχεται. Διαθεθαιοῦται γὰρ, μὴ ἐπίχτη- 
τὸν εἶναι τὴν σάρχα xaz' οἰχονομίαν ὑπὸ τοῦ μονο- 
γενοῦς ΥἹοῦ προσληφθεῖσαν ἐπὶ μεταστοιχειώσει τῆς 
φύσεως ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἐν τῷ ΥἹῷ τὴν σαρχώδη 
ἐχείνην φύσιν εἶναι. Καὶ χαχῶς ἐκλαδὼν εὐαγγελι 
χὴν τινα ῥῆσιν εἰς μαρτυρίαν τῆς τοιαύτης ἀτοπίας 
προθάλλεται λέγων, ὅτι οὐδεὶς ἀναξέξηκεν' elc τὸν 
οὐρανὸν, ei μὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταζὰς ὁ Υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ὡς καὶ πρὶν τοῦ χατελθεῖν αὐτὸν 
υἱὸν ἀνθρώπου εἶναι, καὶ κατελθεῖν ἰδίαν ἐπαγόμενον 
σάρχα ἐχείνην, ἣν ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἔχων ἐτύγχανε, 
πρηαιώνιόν τινα (18) xat συνουσιωμένην. Λέγε: γὰρ 
πάλιν ἀποστολιχὴν τινα ῥῆσιν, τοῦ ὅλου σώματος τῆς 
συμφράσεως ἀποχνίσας" ὅτι ὁ δεύτερος ἄνθρωπος 
ἐξ οὐρανοῦ. Εἶτα κγατασχευάζει τὸν ἄνθρωπον ἐχεῖ- 


(13) Ἐπιποιλάζειν. Coisl. 1, Montac., Morel. ac 
Combef. ἐπιχωριάζειν, ἐπ nostris locis agant et [re- 
quentes sint. 

(13) Ταῖς xeipoccrlaic αὑτῶν. Non recte Bill. : 


D Eleusium suc electionis auctorem garrientes. Meliua 


Combef. : suarum auctorem. ordi»ationum jactantes, 
vel se ab. Eleusio ordinatos esse rumorem spargentes. 
At hujusmodi interpretationes Graco respondere 
non videntur. 

(14) ZvregeAxócairo, |a Reg. In edit, συνεφελ- 
χύσοιτο. 

(ἢ Οἵἷδα πῶς παρεῖδε. Coisl. 1, οἶδ᾽ ὅπως περί- 
tcv. leg. id. οἶδ᾽ ὅπως περιεῖδε. Vertit Combef. : 

uonam modo neglexit, ac quasi non advertit, quae 
Vectarii non satis pervigilis ex episcopali munere, 
insimulatio est. 

(16) Τοῦ συνάγειν... ἐξουσίαν. Reg. τοῦ συν- 
ἀγειν παῤῥησίαν. 

(17) Πτυκτίον ἤλθεν ἐν χερσί. τὰ Or. 2, Coisl. 2et 
Colb. ὅ. Αἱ Coisl. 4 πτυχτίον γέγονεν ἐν χερσί, Utrum- 
que verbum deerat in edit., utrumque legit Combef. 

(48) Προαιώνιόν τινα. Mill. : antesecularein 
quamdam videlicet. 
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νον τὸν ἄνωθεν ἤχοντα τὸν νοῦν μὴ ἔχειν, ἀλλὰ τὴν A lextus corpore avulsum : Secundus homo de 
θεότητα τοῦ Μονογενοῦς τὴν τοῦ νοῦ φύσιν ἀναπλη- — cado *. Deinde hominem illum calitus venientem 
ρώσασαν, μέρος γενέσθαι τοῦ ἀνθρωπείου συγχρά- mente minime praeditum esse asserit, verum Uni- 
ματος (19) τὸ τριτημόριον, ψυχῆς τε xai σώματος — geniti deitatem mentis naturam supplentem, ter- 
κατὰ τὸ ἀνθρώπινον περὶ αὑτὸν ὄντων, νοῦ δὲ μὴ Liam humanz coagmentalionis el conjunctionis 
ὄντος, ἀλλὰ τὸν ἐχείνου τόπον τοῦ Θεοῦ Λόγου ἀνα- parlem exslilisse : quod nimirum anima et cor- 
πληροῦντος. Καὶ οὕπω τοῦτο δεινόν' ἀλλὰ τὸ πάντων — pus juxta humanitatem in eo sint, mens autem mi- 
χαλεπώτατον, ὅτι αὐτὸν τὸν μονογενὴῇ Θεὸν, τὸν — nime ; verum ejus locum Verbi divinitas suppleat. 
χριτὴν τῶν πάντων (20), τὸν ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς, Nec hoc adhuc grave est; sed, quod omnium 
τὸν καθαιρέτην τοῦ θανάτου, θνητὸν εἶναι χατα-.  indignissimum atque alrocissimum, ipsum uni- 
σχευάζει, χαὶ τῇ ἰδίᾳ αὐτοῦ θεότητι πάθος δέξασθαι, — genitum Deum, omnium judicem, vite. auctorem, 
xa ἐν τῇ τριημέρῳ ἐχείνῃ νεχρώσει τοῦ σώματος, mortis exstinclorem, mortalem esse docet, ac pro- 
xal τὴν θεότητα συναπονεχριυθῆναι τῷ σώματι, xai — bare nititur, propriaque sua divinitate passum 
οὕτω παρὰ τοῦ Πατρὸς πάλιν ἀπὸ τοῦ θανάτον δι- — csse, alque in triduana illa corporis morte divini- 
ἀναστῆναι, Τὰ δ᾽ ἄλλα 97a προστίθησι ταῖς τοιαύταις — latem quoque simul cum corpore mortuam fuisse, 
τηγπίαις uaxphv ἂν εἴη διεξιέναι. sicque rursus Patris opera a morte ad vilam re- 
vocatam. Alia autem omnia, quz hujusmodi absurditatibus adjicit, longum fuerit commemorare. 

Εἰ τοίνυν ol τοιαῦτα φρονοῦντες ἐν ἐξουσίᾳ τοῦ p — Proinde si iis, qui talia sentiunt, coetus habere 
συνάγειν γίνονται, σχοπείτω σου ἡ ἐν Χριστῷ εὐδό- — licet, illud velim cogitet atque expendat tua in 
χιμοὸς φρόνησις, ὅτι μὴ συμθαινόντων ἡμῶν οἷς ἐχεῖ- — Christo illustris prudentia, quod nobis non idem 
vot φρονοῦσι (21), τὸ λαθεῖν αὐτοὺς ἐξουσίαν συν-  sentienlibus ac illi, ceetus habendi potestas illis 
άξεως, οὐδὲν ἕτερόν ἐστιν, ἢ ἀληθεστέρους τοῦ xz0' — facta, nihil aliud sit, quam eorum doctrinam no- 
ἡμᾶς δόγματος νομισθῆναι. Εἰ γὰρ ὡς εὐσεδοῦντες —slra veriorem existimari, Nam si illis, ut et pie 
ἐχεῖνοι διδάσχειν ὡς φρονοῦσι, xal χηρύττειν ἐν — senlientibus, ea, qua sentiunt, docere libereque 
παῤῥησίᾳ τὸ xa0' ἑαυτοὺς ἐπιτρέποντα: δόγμα (22), — promulgare permittitur, quis non videt Ecclesia 
δῆλον ὅτ: χατέγνωσται ὁ τῆς Ἐχχλησίας λόγος. ὡς doctrinam condemmari, perimle ac veritate ab 
τῆς ἀληθείας παρ᾽ αὐτοῖς οὔσης. Δύο γὰρ ἐναντίους illorum partibus stante? Neque enim rerum na- 
λόγους περὶ τοῦ αὐτοῦ πράγματος ἀληθεῖς εἶναι, — tura fert, duas de eadem re contrarias doctrinas 
φύσις οὐχ ἔχει. Πῶς οὖν ὑπέμεινέ σου ἡ usyaloguhe — veras esse. Quomodo igitur excelsus et przstans 
xai ὑψηλὴ διάνοια, μὴ χρήσασθαι τῇ συνήθει παῤ- — animus tuus ad tanti moli correctionem. 169 
ῥησίᾳ εἰς διόρθωσιν τοῦ τοσούτου Xaxo0; 'AXA' εἰ xai — consueta libertate non uti sustinuit? Verum 
Βὴ πρότερον τοῦτο γέγονε, νῦν γοῦν διαναστήτω ἡ — eliamsi nondum faclum est, nunc saltem inimi- 
ἀμίμητός (25) σου ἐπὶ ἀρετῇ τελειότης, καὶ διδαξάτω Ὁ (bilis tua numerisque omnihus ahsoluta virtus 
τὸν εὑσεθέστατον βασιλέα, ὅτι οὐδὲν χέρδος ἔσται — excitelur ac pientissimum imperatorem doceat, 
πἧς λοιπῆς αὑτοῦ περὶ τὰς Ἐχχλησίας σπουδῆς, εἰ nihil ex reliquo ipsius erga Ecclesias studio redi- 
*b τοιοῦτο χαχὸν ἐπὶ χαθαιρέσει τῆς ὑγιαινούσης — turum esse utilitatis, si tale malum ad fidei sanz 
πίστεως, διὰ τῆς παῤῥησίας αὑτῶν κατισχύσει (28). —cversionem per eorum libertatem — icentiamque 

prievaleat. 


Xl. OYAAENTINIANQ (25). CClil. VALENTINIANO 


Cateras Gregori: epistolas que supersunt, extremis ejus vitm temporibus. scriptas [uisse licet affirmare. 
Cum autem illa! omni prorsus temporum charactere. sint destitutas, in tanta rerum obscuritate, cum ipsis 
annum assignare possibile non sit, sat. erit hunc inter illas ordinem servare, ut qua prius date videbnntur, 
priori quoque loco collocentur ; quie eidem, eodemve de argumento scriptg, juzia se invicem ponantur, ut 
mutuam sibi lucem et claritatem praebeant, 


3 [| Cor. xv, 47. 


: (9 "Avüpuzelov cvyxpáparcc. Reg. et Or. 2, D— (95) Ἡ ἀμῖίμητος. Wa Coisl. 1, Reg., Monac. et 
t 


μὐπένου συγχρίματος. Combef. Quam lectionem secutus est. Bill, In edit. 
(20) Κριτὴν τῶν πάντων, nta Reg. et Or. 2, In. ἀμώμητος, inculpata. 
edit. τῶν deest, Refert. Montac, ex Reg. χριτὴν (24) Κατισχύσει. Addunt Coisl. 1, Reg., necnon 


πάντων, ὄντων ἀρχηγόν. At in Mediceo, inquit Mo- — Montac, ct Morel. ἐῤῥωμένον σε xat ὑπερευχόμενον 
rel., legitur tanlum. xgizhv τῶν ἀπάντων, |n cod. ἡμῶν ὁ Χριστὸς χαρίσαιτο ταῖς αὐτοῦ Ἐχχλησίαις 
vero Francisci I, χριτὴν τῶν ὄντων, τὸν ἀρχηγόν. τὸν χοινὼν προστάτην τῶν Ἐχχλησιῶν, incolumem te 

(31) “Ὅτι μὴ συμδαινγόντων ἡμῶν οἷς φρονοῦσι. — uc pro nobis orantem Christus Ecclesiis suis largia- 
Bilius : quod cum nohis cum eorum dogmatibus tur communem. Ecclesiarum. defensorem. Similem 
"ign. conveniat, caetus habendi potestatem illis factam — clausulam nonnullis Gregorius apposuit epistolis, 
esse, nihil aliud esi quam eorum doctrinam nostra — nec rara est apud sanctos Patres; banc tainen, 


veriorem. existimare. . inquit Combef., non babet Colb, maximus, nee codd. 
(22) Ἐπιτρέπονται δόγμα. n oratione 2 verbum. — exhibent meiores. 
δόγμα deest, nec legitur etiam in tribus codicibus (25) Alias CXCVI. Scripta eodem anno. 


Colbertinis, nempe in iis qui signantur 5, 6, 9. 
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Priorem mter eas locum obtineat. epistola ad. Valentinianum, qua quidem post. illam scripta est quam 
pro ipso Valentiniano ante scripserat, ut eum prafecto commendaret. ]n ista vero de eo queritur ; quippe qui 
eun Ariunzo per summum scelus exire coegit, sive, ul ait ipse Gregorius, Carbala ejecit. Carbalam enim 
εἰ Arianzum eumdem locum esse, nou immerito Dollandi volunt continuatores (26) οἷς tumen, πὶ Arianzus 
ipsius nomen fuerit vici, intra quem et ecclesiam habebant sancti martyres, et prope. ecctesiam prediolum 
suum habuerit Gregorius proprio nomine dictum Carbala, ut solent etium domus hortique singuli uum in 


pagis nomen habere. 


Valentinianus e regione predioli [eminas collocarat, quibus conspectis Gregorius, cui castitatis serranda 
summa cura fuit, relictis et manuum suarum laboribus et iis rebus quarum spe ducebatur, effugitei alio 
emigravit. Trausiliit ut cervus, inquit Baronius, senex infirmis pedibus, etc. 


Carbala per summum scelus ejicimur, Atque, 
ut trageedi:e verbis nonnihil immutatis utar, ejici- 
mur, non quidem sermone, sed re ipsa summaque 
cum violentia. Multo enim melius erat, tabula pu- 
blice proposita nobis secessionem indicere, quam 
per mulieres, quas e regione nostri collocasti, vize 
gravitatem οἱ sanctitatem inlereidere, ac quotidia- 
num dedecus et maledicentiam adjungere, ab illis 
proficiscentem, qui libenter iis, qui ita sibi viven- 
dum proposuerunt, ut nos vivimus, obtrectant. Ac 
nisi hoc dictu audax est, nos quoque per Evam e 
paradiso expulisti. Est quidem facile speciosum 
aliquem pratextum invenire, teque excusare, àt- 
que equa dicere videri, nempe nos a te minime 
cjici, verum hinc potius honore a te affici , quod 
nobis vicinus esse cupias : addes etiam fortasse , 
quod nos amice, et, ut cognatos decet, complecti 
velis, atque etiam aliquem ex amicitia nostra fru- 
clum cápere, Moc autem merus sermo est, non 
res. Vos enim , cum ad hunc locum acceditis , et 
excipimus, et amplectimur. Ad domesticum au- 
tem feminarum imperium 170 ita nos proripiemus, 
wL ad viperinos impetus. Ac nostre quidem res 
finem habent. Circumscripti sumus, nos ipsos col- 
legimus, multam nobis imposuimus, relictis et 
manuum nostrarum laboribus, ct iis rebus qua- 
rum spe ducebamur, longaque ad sanctos marty- 
rcs, excusandi nostri causa , oratione habita. Om- 
nino, elsi hzec gravia et acerba sunt, attamen modo 
consenlaneo viLr nostre instituto a nobis perfe- 


runtur, nec graviora el molestiora sunt, quam C 


(quod ferre jussi sumus) ex urbibus in urbes mi- 
grare, Tu vero locum quidem velim diutius inco- 
las, quam ii, qui. prius eum incoluerunt; castius 


(26) 9 Maii, pag. 424. 

(21) "EEelavrdpeba. Ita cod. Reg. 1405, et alii. 
]n edit, ἐξελαυνόμενα. 

(38) Τῷ τῆς τραγῳδίας. Va cod. 2022, et 1405. 
In edit. τό. 

(29) Ἐξελαυνόμεθα δέ. Wa codd. duo Regg. In 
edit, &£ deest. Alludere videtur nobis Gregorius ad 
illud Euripidis in Phaniss. 391, ubi Polynicen in- 
terrogat Jocaste : Esse exsulem, nonne malum ma- 
gnum est? Maximum, respondet Polynices, re vero 
majus est quam verbis, ἔργῳ δ᾽ ἐστὶ μεῖζον, ἢ λόγῳ. 

(50) Γυναιξίν, Ha Par. 1405 et alii. Edit. £v γυ- 
ναιξίν, Mox ἡμῶν, fta cod. 2022 et Combef. In edit. 


tyiv. 
n Ebapeaéc τι, καὶ, elc. Addimus xat ex cod. 
4405, Montac. et Morel. τὶ ἀπρεπὲς, xai, εἰς. 

(32) G£.lorcoc. Cod. Reg. ἐθέλοντος. 

(35) Ὑμᾶς μὲν γάρ. Wa cod. 1405, ete. In edit. 
μέν deest. 

(9) Karscegicünger, etc. Combef. : Compressi 


A Ἐξελαυνόμεθα (27) Καρθάλης ἀνοτιώτατα. Συγ- 
χρήσομαι γὰρ τῷ τῆς τραγῳδίας (98), μικρὸν ἐναλλά- 
ξας. Ἐξελαυνόμεθα δὲ (29) λόγῳ μὲν οὐδαμῶς, 
ἔργῳ δὲ xal πάνυ σφοδρῶς. Πολλῷ γὰρ βέλτιον 
ἦν προγράμματι χηρύξαι τὴν ὑποχώρησιν, $8 γυ- 
ναιξὶν (50), ἃς ἀντιπροσώπους ἡμῶν συνῴκισας, τὸ 
σεμνὸν τοῦ βίου περιχόπτων, xai χαθημερίην ἀσχη- 
μοσύνην xai βλασφημίαν παραζευγνὺς, παρὰ τῶν 
ῥᾳδίως ἐπηρεαζόντων τοῖς οὕτω ζῇν ἑλομένοις, 
ὥσπερ ἡμεῖς. Εἰ ὃὲ μὴ τολμηρὸν εἰπεῖν, xai ἡμᾶς 
τοῦ παραδείσου διὰ τῆς Εὔας ἐχδέδληχας. Ῥάδιον 
μὲν γὰρ εὑρεῖν εὐπρεπὲς τι, xat (51) ἀφοσιώσασθαι 
xai δόξαι δίχατα λέγειν, ὡς οὔτε ἐξωθούμεθα παρὰ 
σοῦ, χαὶ τιμώμεθα γειτνιᾷν ἡμῖν θέλοντος (53)" 
προσθήσεις δὲ ἴσως, ὅτι xal δεξιοῦσθαι φιλιχῶς τε 
χαὶ συγγενιχῶς, καί τι παραπολαύειν τῆς φιλίας 
τῆς ἡμετέρας. Τὸ δὲ λόγος, οὐχ ἔργον ἐστίν, Ὑμᾶς 
μὲν γὰρ (93) ἐπιδημοῦντας τῷ τόπῳ, χαὶ δεχόμεθα, 
xai ἀσπαζόμεθα. Οἰχαρχίαις δὲ γυναιχῶν οὕτως 
ὑποχωρήσομεν, ὥσπερ ἐχιδναίοις ἐπιδρομαῖς. Τὸ 
μὲν οὖν ἡμέτερον ἔχει πέρας. Κατεσοφίσθημεν (54), 
συνεστάλημεν, ἡμᾶς αὐτοὺς τετιμήχαμεν, ἀφέντες 
χαὶ πόνους χειρῶν ἡμῶν χαὶ ἐλπίδας, χαὶ πολλὰ τοῖς 
ἁγίοις ἀπολογησάμενοι μάρτυσι. Πάντως ei xai βα- 
ρέα ταῦτα wai δύσφορα, ἀλλὰ χαθ᾽ ὁδόν» γε τοῦ xafü" 
ἡμᾶς βίου (53) φιλοσοφούμενα, καὶ οὕπω (50) τοῦ 
πόλεις Ex πόλεων ἀμείθειν (ὃ φέρειν ἐχελεύσθη μεν), 
φορτικώτερα. Σὺ δὲ τὸν τόπον οἰχοίης (51) uaxpó- 
πτερὰ μὲν f| κατὰ τοὺς προενοιχήσαντας (58), σωφρο- 
νέστερο" δὲ ἢ ἐλπίζομεν, ὡς ἂν μήτε τοὺς ἁγίους 
ὑθρίξζητε (59) μάρτυρας, μήτε αὐτοὶ πλήσσησθε τῇ 
παροικίᾳ. Ἔχεῖνο δὲ πρὸ πάντων ἀσφαλίσασθε, τῶν 
χαθιερωμένων τοῖς μάρτυσι φείσασθε (40): ἵνα μὴ 
χαχῶς περί τε ὑμῶν αὐτῶν, καὶ τῶν ὑμετέρων βου- 


ac coerc'ti sumus, nos ipsi estimavimus, multam- 
que nobis indiximus; quasi qui sponte cedere mali- 
mus, tape e vicino feminas habere. Nihil clarius ; 
pu Bill. bene e wito ὙΟΘΗΙΝ rior qui hum legen- 
um pro τετιμήχαμεν proponit πετιμωρήχαμεν. 
G3) Ka?" ὁδόν γε τοῦ καϑ' ἡμᾶς Blov. Mill: 
modo superiori nostra vite consentaneo. Combef. * 
ejus quam. instituimus, vita ralione. 
(36) Kal οὔπω. Wa cod, Reg., Morcl., Combef. 
2c Dill. In edit. xat οὕτω, 
51) Oixolnc. lta cod. Edit, οἰχείοις. 
38) Προεγοικήσαντας. Cod. 1405, πρόσθεν ol- 
D κήσαντας. lta οἱ Morel., qui etiam legit 7 pozvotxi 
σαντας. 
(59) Ὑδρίζητε. lta cod. 1n edit, ὑδρίζοιτε. Mox 
πλήσσησθε. lta cod. et Morel. In edit, πλήσσοισθε. 
(40) Τῶν καθιερωμέγων τοῖς μάρτυσι φείσασθε. 
Dill : Ne quid durius in eos qui martyribus. sese 
censecrarunt, statuatis, 
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λεύσησθε, πονηρῷ τῷ επεισοδίῳ τὰ ὄντα φῦει- & aulem, quam speramus : ut nec mart$ribes contu- 
ρῦντες. meliam inferatis, nec ipsi hujusmodi incolatu per- 
culiamini. τα autem ante omnia providete, uL ab iis quie martyribus sunt. consecrata manum alis- 
tineatis ; ne alioqui, et vobis, et rebus vestris male consulatis. facultatibus vestris per malam 
accessionem, labem et perniciem afferentes, 


Ey. ASEAOIQ (41). CCIV. ADELPHIO. 


Prima hec ad. Adelphium nobilem juvenem epistola, aliud nihil est. quam officiosa salutatio qua virtutis 
Adelphii primordiu, animi simplicitatem, candorem morum alque integritatem. laudat. Pollicetur etiam ad 
eum se venturum, ut iis, que prajecit, [undamentis, ac veluti. columnis aureis, admirandum quoque in eo 
juvene palatium Deo. superstruat, Dis excusa est im eodem. volumine hec. epistola, pay. 859, ex versione 


Billii, et iterum pag. 910, n. 325, Latine reddita a Morello, qui hanc ut novam obtrudit. 


Εἴεν (42): τὰ μὲν δὴ πρῶτα ἡμῖν ἔχει xal πάνυ 
χαλῶς. ᾿Αρετὴν ἐπαινοῦμεν, ἄμφω πρὸς Θεὸν νεύο- 
μεν, οὐ δεδέμεθα πρὸς τὰ χάτω, ὅτι μὴ πᾶσα ἀνάγ- 
χη (45), τὴν χρείττω χαὶ θειοτέραν φιλίαν ἀσπαζό- 
μεθα, χεῖρας ἀλλήλων εἰλήφαμεν, χαὶ ἐπιστωσά- 
μεθα (44). Φέρε ὃὲ ἤδη xai περὶ τῆς δευτέρας 
οἰκειότητος πρεσθεύσωμεν πρὸς ὑμᾶς, Θεὸν προστη- 
σάμενοι τοῦ λόγου, χαὶ σὺν τούτῳ χινούμενοι, ὅνπερ 
δὴ παντὸς ποιούμεθα καὶ ἔργου xal λόγου προστά- 
τὴν. Εἰ δὲ γράμμασι πρᾶγμα τοσοῦτον πιστεύομεν, 
μὴ θαυμάσῃς. Μάλιστα μὲν γὰρ ἣ σὴ δεξιότης, xal 
τὸ τῶν σῶν ἠθῶν ἁπλοῦν τε xal ἐλευθέριον (ὅπερ 
ὀλίγον καὶ παρ᾽ ὀλίγοις (40) εὕροι τις ἃν), ἐπῆρεν 
ἡμᾶς καὶ ταῦτα (46) θαῤῥεῖν, Ἔπειτα οὐδὲ γράμ- 
μασι τὸ πᾶν ἐπιτρέπομεν (οὐχ οὕτως ἐσμὲν ἀρ- 
χαῖοι, xal μιχρῶς τὰ μεγάλα πράττοντες (417), οὐῦξ 
τὰ σπουδαῖα παρέργως), ἀλλὰ νῦν μὲν, ὥς quz 
Πίνδαρος, οἷον χρυσέας ὑφίσταμεν εὐτυχεῖ θαλά- 
μῳ (48) κίονας, μιχρὸν ὕστερον Ov ἡμῶν αὐτῶν, C 
ἡνίκα ἂν διδῷ ὁ Θεὸς, xax θεητὸν μέγαρον πήξομεν, 
ἔργον, ὅ φασι, λόγῳ συνάπτοντες. Πολλοὶ πρόσεισι 
τῶν ἐν ὑμῖν εὐπατρίδαι (49), (xaX γὰρ πείθομαι 
προσιέναι πολλούς, Τίς δὲ οὐχ ὑμῶν ἐρᾷ xai τῆς 
συναφείας τῆς ὑμετέρας ;) πολλοὶ τῶν τῆς μεγάλης 
ὀφρύος, χρήματα, συγγένειαν, φίλους, δυναστείαν ἐν 
πόλεσι, δυναστείαν ἐν βασιλείοις, πάντα προτείνοντες 
ὅσα ἐστὶ περιφορᾶς ἀλόγον xal χαιροῦ παίγνια, νῦν 
μὲν τοῖς προσπίπτοντα, νῦν Gi τοῖς, καὶ ὥσπερ ἐν 
πεττῶν θέσει ἄλλοτε εἰς ἄλλους μεταῤῥιπτούμενα. 


(41) Alias CXXVIII. Scripta extremis vit: Gre- 
gorii temporibus, annisque forte $87, 588 aut 589. 

(42) Eler. Τὸ lev, ἀντὶ τοῦ Ταῦτα μὲν δὴ οὕτως. 
“Ἔστι γὰρ ἐπίῤῥημα ἀφοριστιχόν" ἐπὶ γὰρ τοῖς ἤδη 
εἰρημένοις λεγόμενον, περιορίζει αὐτά" σημαίνει γὰρ 
τὸ ΓΆγε δῆ, ἔστι χαὶ ἀναφάνησις. Ab illis verbis duxit 
olim exordium hac epistola. Miror, ait. Montac., 
hzc a Dillio versa : non enim illa que sequuntur 
usque ad τὰ μὲν δὴ πρῶτα, sunt τοῦ Θεολόγου, sed 
cujusdam sclioliaste notatio : ideo nec in Morelli 
codice erant, qui hanc epistolam inter suas ἀνεχδό- 
ποὺς dedit, nec in. Bodl. exemplari. Hec Montac., 
qui nequaquam, inquit Morel., debet insultare Pa- 
risiensibus, quod hanc inter ἀνεχδότους dederint, 
hoc decepti glossemate, quod ejus initium defor- 
marat, cum in eumdem offenderit ipse lapidem, ut 
videri polest pag. 138. I!lic enim est epistola cLxvit 
ἰδού σοι, quam velut ἀνέχδοτον nobis obtrusil pag. 
133 editionis sux. Liligent inter se, ac sese dilace- 
rent viri sapientissimi : non mirandum minus, quae 
retulimus verba, reddita fuisse a Billio, Scholium 
enim sunt male assutum, poluitque vir doctus rem 
sic claram advertere. Vertit tamen Εἶεν, hoc εἶεν 
idem est ac si dicam, Atque hacc ad hunc. modum se 


Esto : prima quidem nobis perbelle se habent. 
Virtutem. laudamus; ambo ad Deun: tendimus ; 
rebus terrenis, nisi quantum iueluctabilis necessi- 


p 5 cogit, haudquaquam alligati sumus; przestan- 


liorem ac diviniorem amicitiam amplexamur; al- 
ter allerius manus cepimus, fidem mutuo dedimus. 
Age jam de secunda propinquitate ac necessitu- 
diue legationem ad vos obeamus , Deum orationi 
przicientes, atque una cum illo impulsi et agitati ; 
quippe 171 quem et operis omnis et. sermonis 
patronum atque antistitem nobis proponamus. Quod 
si rem lantam litteris committo, ne tibi mirum 
istud videatur. Maxime enim dexteritas et facili- 
ias tua, morumque tuorum simplicitas et. integri- 
tas (quod quidem raro et apud paucos quispiam 
reperiat ), ad hane fiduciam nos extulit. Deinde ne 
litteris quidem rem totam committinus. (non enim 


ita stolidi sumus ac magna demisse agentes, et 


seria negligenter ac perfunctorie ), verum nunc 
quidem , ut Pindarus loquitur, velut aureas co- 
lumnas felici thalamo subjiciuus : paulo post au- 
tem per nos ipsos, cum id Deus concesserit, ad- 
mirandum quoque palatium exsiruemus , opus ni- 
mirum, ut dici solet, cum sermone connectentes. 
Multi iuter vos nobili loco nati ad. te adeunt, (non 
enim dubito, quin multi adeant. Quis enim est qui te 
conjunctionemque Luam non amet ?) multi , inquam, 
alti supercilii, opes, cognationem, amicos, potentiam 
in urbibus, potentiam in imperatorum aulis, ac deni- 


habent. Est enim. adverbium distinguens.. Etenim 
cum post ea que jam dicta sunt, usurpatur, ea cir- 
cumscribit. Significat etiam idem quod, Age vero. 
Vim item declarandi habet, 

(43) Ὅτε μὴ πᾶσα ἀνάγκη. Bill.: nisi quantum 
necessitas cogit, Vim phrasis, ait Combef., non in- 
tellexit Morcl., nec bene quia non urgens meces- 
sitas est, prasiantiorem ac diviniorem. 

(M) Kal ἐπιστωσάμεθα Morel. sequimur; ai 
Bill. : eamque scilicet amicitiam confirmavimus. 

(43) Ὅπερ livor xal zap' ὀλίγοις. Combef. 
ὅπερ ὀλίγων. Cod. R. et Morel. xal παρ᾽ ὀλίγοις. 
Bill. xai παρ᾽ ὀλίγων. " 

(46) Kal ταῦτα. Morel. καὶ τὰ τοιαῦτα. 

(41) Πράττοντες. Morel. πράττομεν. 

(48) Εὐτυχεῖ θαλάμῳ. Cod. B. ὅ, εὐτειχεῖ, Mo- 
rel. εὐτειχεῖ προθύρῳ, bene siructo. vestibulo. Ve- 
rum, ut notat Combef., Pindarus ad vi Olymp., 
stroph. 1, εὐτειχεῖ προθύρῳ θαλάμου, bene structo 
vestibulo domus; τὸ προθύρῳ missum fecit Bill., 
ncc Morel, τὸ θαλάμῳ reddidit. Vide supra epist. 1x. 

(49) Πρόσεισι τῶν ἐν ὑμῖν εὐπατρίδαι. Morel, 
πρόσεισιν ὑμῖν εὐπατρίδαι, multi accedunt αὐ vos 
patricii. 
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que omnia ca protendentes, quz temerariz jacta: A Ἡμεῖς δὲ £v ἀντὶ πάντων (50) προσάγομεν ὑμῖν, 


tionis, et temporis ludibria sunt, qu:e nunc ad hos. 
nunc ad illos. cadant, ac velut in talorum situ 
alias ad alios trajiciuntur atque inimutantur. Nos 
aulem unum pro omnibus tibi offerimus, hoc est, 
nos ipsos : vicissimque unum pro omnibus quxri- 
mus, hoc est, vos. Quod si alios meliores ac me- 
lioribus natos pro amicis habiturus es (confitemur 
enim , quandoquidem hoc quoque nostrum | ellici- 
tur), at una re saltem. (quo! favente Deo a ne di- 
ctum. velim) nequaquam nobis superiores futuros, 
nimirum fide ac sinceritate in colenda amicitia. 
Cujus quidem rei major habenda est ratio, quam 
omnium aliarum rerum in unum eongestarum, iis 
quidem certe, qui mente prediti sunt. Pluribua 
verbis ad taam excellentiam minime opus est, imo 


ἡμᾶς αὑτοὺς, xal μέντοι χαὶ ζητοῦμεν ἕν ἀντὶ πάν- 
των, ὑμᾶς. Εἰ τοίνυν χαὶ βελτίους xax &x βελτιόνων 
(ὁμολογοῦμεν γὰρ, ἐπεὶ χαὶ τοῦτο ἡμέτερον γίνεται), 
ἀλλ᾽ ἐν γε οὐχ ὑπερέξοντας ἡμῶν (ἐν Θεῷ δὲ εἰρή- 
σεται), τῷ πιστῷ xat γνησίῳ περὶ τὴν οἰχειότητα" 
οὗπερ δεῖ μᾶλλον ποιεῖσθαι λόγον, ἢ πάντων ὁμοῦ 
τῶν ἄλλων, τούς γε νοῦν ἔχοντας. 'Apxel τοσαῦτα 
πρὸς τὴν σὴν τελειότητα, xal ταῦτα πέρα ἴσως ἢ 
χατὰ μέτρον ἐπιστολῆς. Λοιπόν τι xal ἐμαυτῷ xat 
ὑμῖν ἐπεύξομαι. Θεὸς ἐπὶ νοῦν ὑμῖν ἀγάγοι, παρ᾽ οὗ 
χαὶ ταῦτα xai ἄλλα οἰχονομεῖται τοῖς ἀγαπῶσιν 
αὐτὸν, ὃ τι ἄν fj βέλτιστον χαὶ σύμφορον ἡμῖν τε 
καὶ ὑμῖν ἐπίσης, ἄλλως τε xa περὶ τηλιχούτων βου- 
λευομένοις. 


eliam plura fortasse. diximus, quam epistole modus postulet. Superest. ut et mibi ipsi οἱ vobis aliquid 

optem, Deus, qui, eL hzc, et alia iis, quos sui amantes habet, procurat, id vobis in mentem inducat, quod opti. 

mum , alque et nobis et vobis zque in rem futurum sit, ac praesertim de tantis rebus consilium sumentibus. 
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Navilos ad visendum Adelphium Gregorius se venturum pollicitus fuerat, negotiis autem et morbo impeditus, 
promissa non per[ecit. Excusat se hac epistola, atque erum spondet se venturum, 


Nec filius contemnitur, nec patri diffiditur. Quo- αὶ Υἱὸς οὐχ ἀτιμάξεται, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀπιστεῖται πατήρ. 


circa ne nobis fidem abroges , illud purgandi no- 
stri causa dicentibus, quod occupatio et morbus 
spiritalis , quominus Navilos proficisceremur , ac 
concilio interessemus ( presertim cum tanto stu- 
dio animique affectu vocati fuissemus), impedi- 
mento fuit, non autem pigritia quzdam aut con- 
1emptio, quemadmodum fortasse suspicatus es. 
Ac nunc quidem infirmitate adhuc tenemur. Si 
autem Deus sanitatem | nobis dederit, illud etiam 
adjungemus, ut rebus ipsis tibi satisfaciamus , 
atque usque ad nobilitatem (uam curramus , 
plenasque domui nostre benedictiones persolva- 
mus. Nostra enim esse, quz tua sunt, volumus et 
optamus. 


CCVI. EIDEM. 


Διὰ τοῦτο μὴ ἀπιστήσῃς ἡμῖν ἀπολογουμένοις, ὅτι 
ἀσχολία καὶ ἀῤῥωστία πνευματιχὴ (52) τὸ χωλύσαν 
X» ἡμᾶς (55) γενέσθα: μέχρι Νανΐλων, xai τῆς 
συνόδου μετασχεῖν, ἄλλως τε χαὶ τοσαύτῃ σπουδῇ 
χεχλημένους, ἀλλ᾽ οὐχ ἧκνος τις, οὐδὲ περιφρόνησις, 
ὅπερ ἴσως ὑπέλαδες. Νῦν μὲν οὖν ἔτι τῇ ἀσθενείᾳ 
κρατούμεθα, Εἰ δὲ δοίη τὸ ὑγιαίνειν Θεὸς, χαὶ τὴν 
διὰ τῶν ἔργων ἀπολογίαν προσθήσομεν, xal ὄρα- 
μόντες (B4) μέχρι τῆς σῆς εὐγενείας, καὶ πλή- 
ρεις τὰς εὐλογίας τῷ οἴχῳ ἡμῶν ἀποδώσοντες (35). 
Ἡμέτερα γὰρ εἶναι τὰ σὰ xai βουλόμεθα xal εὐχό- 
μεῦα (56). 


π΄. Τῷ AYTQ (51). 


Adelphium turpiter et misere prolapsum amore mulierum, erigere et corrigere conatur Gregorius. 


Honorandum te adhuc voco, etiamsi ea qua ho- 
nore minime digna sunt, consilia ineas. Ac velim 
hanc meam loquendi libertatem in bonam partem 
accipias, qui paternis visceribus inciter , nec pro- 
pter benevolentiam patientia uti possim. Multo 
enim melius est brevi atque exiguo maerore illato 
maximam utilitatem afferre, quam dum ea , quz 
jucunda sint, sequimur, in eo, quod summum ac 
procipuum est, detrimentum tibi conflare. Sacer- 


150) "Ex. ἀντὶ πάντων. Bill. ἐναντίον πάντων. 

(53) Alias CX MX. Scripta eodem circiter tempore. 

(52) ᾿Αῤῥωστία πνευματική. Forsan. ἀῤῥωστία 
Ἀπνευμονιχῆ, pulmonis cgritudo, qua et se teneri 
adhuc mox significaL; τῇ ἀσθενείᾳ, Dill. : corporis 
imbecillitate. : 

(53) Κω.ϊύσαν' ἦν ἡμᾶς. Wa cod. R. et Conbef. 
In edit. ἡμᾶς deest. 

(94) Kat δραμόντες. Cod. Reg. et Harl. ad marg. 
χαμήντες. 

158) Ἀποξώσοντες. Cod. 1405, ἀποδώσομεν. 


ἵν bef. in edit. £3; Vom xat 


Ἔτι σε xaX τίμιον, καίπερ ob τίμια βουλευυμε- 
νον. Kal μου δέξαι (58) τὴν παῤῥησίαν σπλάγχνοις 
πατριχοῖς χινουμένου (59), xal καρτερεῖν οὐ δυνα- 
μένου διὰ τὴν εὔνοιαν, Πολλῷ γὰρ βέλτιον βραχέα 
λυπήσαντα, μέγιστα ὠφελῆσαι, ἢ τὰ πρὸς f5o- 
νὴν (60) διώχοντα ζημιῶται τῷ χεφαλαίῳ, Ἱερεὺς 
ἣν ὁ Ἢλεζ (61), καὶ τοῖς παισὶν ἀσεδοῦσιν ἐπέπληττε 
μὲν, Οὐκ ἀγαθὴ ἡ ἀκοὴ, λέγων, ὦ τέκνα, ἣν ἐγὼ 
ἀκούω περὶ ὑμῶν. Ὅτι δὲ μὴ σφοδρῶς ἐπέπληττε, 

(56) Βουκόμεθα xal εὐχόμεθα. Ma cod. et Com- 

Tonéueta. 

(57) Alias CXXX. Scripta post superiorem. 

(58) Καί μου δέξαι. Ma. omnes. codd. et inter- 
pretes. In edit, xaí μοι δέξαι. 

(59) Σπιάγχνοις πατριχοῖς κινουμένου, Bill. : 
Hoc est ejus qui paternis visceribus incitetur, nec pa- 


Uentia uti possit. 
ovi]. lta cod, et Combef. In 


(60) Ἢ τὰ πρὸς 
edit. ἣ τὸ πρὸς v. 
» et Combef, à Ἡλι 


(01) Ὁ Ἡμεῖς C 
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σφοδρῶς ἐνεκλήθη, xai δίκην ὑπέσχε πατὴρ εὐσεδὴς A dos erat Heli, atque filios quidem impia crimina 


παίδων παρανομίας. Τοῦτο φοθούμενος τὸ ὑπόδειγμα 
xai αὐτὸς, ἐπὶ ταύτην ἦλθον τὴν παραίνεσιν. Τί 
ἔστιν ὃ πέπονθας, ἀγνοῶ. Τίς ἡ τοσαύτη περὶ σὲ 
σχοτομήνη; Πῶς αἰσχύνεις μὲν σεαυτοῦ τὸ γένος; 
αἰσχύνεις δὲ τὴν ἡμετέραν πολιὰν, καὶ τὰς ἐλπίδας 
ἃς εἴχομεν ἐπὶ σοὶ, ἡνίκα ἐπέττημεν Ναυΐλοις, πᾶν 
ἀγαθὸν χαὶ διαλεχθέντες, χαὶ πείσαντες, ὡς ᾧόμε- 
02; Πῶς οὐχ ἀχούεις λεγούσης τῆς Γραφῆς, Μὴ δὸς 
γυναιξὶ τὸν σὸν (63) πλοῦτον καὶ τὰ σὰ χρήματα εἰς 
ὑστεροδουλίαν ; Εὖ γὰρ ἴσθι (63), μεταμελήτει σοι 
τούτων μιχρὸν ὕστερον, ἡνίχα ἂν χατατριθῶσι σάρ- 
χες σώματός σου (01), κατὰ τὸ γεγραμμένον, χαὶ 
δυνηθῇ διασχὼν ὥσπερ Ex νέφους ὁ νοῦς πρὸς Θεὸν 
ἰδεῖν, καὶ λογίσασθαι χαθαρῶς (05) τὰ συμφέροντα. 
Φύλαξαι τὴν παγίδχ (60), μὴ ἀγρευθῇς τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς" xai εἰ ἠγρεύθης, ἔχνηψον (07), μὴ καὶ τὸ 
θρυλλούμενον βεδαιώσῃς (08), ὅτι φαρμάχοις τὸν 
νοῦν ἐχλάπης (09)* ἐπειδὴ Bztvbv εἰς χαχῶν ἐπίνοιαν 
ἡ ἀσέλγεια, ᾿Αλγεινὸν μὲν γὰρ τὸ χαὶ οἶχον τοσοῦ- 
16v (70), καὶ τοσούτοις πόνοις συνειλεγμένον, οὕτως 
ἐν βραχεῖ διασπεῖραι, καὶ χαταλῦσαι, val μάλιστα ἐν 
ἀρχαῖς βίον, ἡνίχα, ἢ τὴν χαλὴν, f| τὴν πονηρὰν 
δύξαν ἕχαστος ἑαυτῷ καταδάλλεται. Πολλῷ δὲ δεινό- 
πεέρον τὸ xai γυναῖχας παρθένους οὔσας, ἃς xa οἱ 
σοῦ (71) γονεῖς, χαὶ αὐτὸς, ὡς ἡμᾶς ἔπειθες, xaü- 
τιέρωπτας τῷ Θεῷ, ταύτας ἱεροσυλεῖν xai ἁρπάζειν" 
χαὶ τὰς; μὲν ἔχειν ἤδη, τὰς δὲ πτοεῖν ὡς; τὰ αὐτὰ 
πεισομένας, Τὸν οὖν Θεὸν φοθηθεὶς, ᾧ λατρεύεις, 
χαὶ ἡμᾶς αἰδεσθεὶς, ἐπίσχες σεαυτὸν τοῦ λοιποῦ πά- 
σὴς πονηρᾶς προαιρέσεως. Εἰ γὰρ οἷόν τε ἣν παρα- 
χύψαντά σε γνῶναι τὴν ἀδοξίαν (12), ἣν πάντων 
ἡμῶν κατέχεας, τάχα ἂν οὐχ ἐδεήθης ἄλλης rapa:- 
νέσεως, ἀλλ' αὑτὴν τὴν αἰσχύνην σύμδουλον (73) 
ἐποιήσω τῶν σῶν πραχτέων. Τούτων ἡδίω (74) μὲν 
εἶχον γράφειν, λυσιτελέστερα δὲ οὐδαμῶς (75). Καὶ 
τὰ πλείω παρήσω γράφειν, ἐχεῖνο εἰδὼς, ὡς εἰ uf; σε 
ὁ τοῦ Θεοῦ φόβος παιδαγωγήσειξς, μιχρὸν ἢ οὐδὲν οἱ 
λόγοι δυνήσονται" ἐπεὶ χαὶ σιδήρῳ κηρὸς μὲν εὐχό- 
λως χαράσσεται, σίδηρος δὲ ἐργωδέστερον, ἀδάμας 
δὲ οὐδὲ τῷ στεῤῥοτάτῳ, διὰ σχληρότητα φύ- 
σεως. 


c 


^ [ Reg. u, 294. * Prov. xxxi, 3. ? Prov. v, H4. 


(62) Μὴ δὸς γυναιξὶ τὸν σόν. Cod. R. ᾧς. 
Mox τὰ σὰ χρήματα. lorum loco legitur pM LXX, p 
Prov. xxxi, 9, Μὴ δῷς γυναιξὶ σὸν πλοῦτον, xal 
σὸν vovr, καὶ βίον εἰς ὑστεροθδουϊίαν. Ne dede- 
ris mulieribus divitias tuas εἰ meniem tuam εἰ vitam 
in pornitentiam. Hebr. : Unde aboleantur. consilia 
regum. Vulg. : Ad delendos reges ; nec facile Grzeca 
eis conciliare. 

(65) Εὖ γὰρ ἴσθι, μεταμειιήσει σοι. Ya cod. Reg. 
et Combef. In edit. γάρ el aot desunt. 

(63) Κατατριδῶσι σάρκες σώματός cov. Mta LXX 
interpretes, quando conterentur carnes corporis tui ; 
Vulg.: Cum. consumpseris carnes twas. Legendum 
forte videretur χατατρίδωνται σάρχες, sicque legit 
Billius. 

(65) Καθαρῶς. Cod. Reg., Montac., Morel. ac 
Combef. χαλῶς. Melius tamen edit, 

(00) Φυύιίαξαι τὴν παγίδα, Bill, : Sagenam ob- 
£erva. 


patrantes objurgabat. Non enim bona fama est, in- 
quiebat, o filii, quam de vobis audio *. Quoniam au- 
tem haud acriter ac vehementer objurgabat, wehe- 
menter ipse accusatus est, scelerisque filiorum pius 
pater ponas luit, Hoc exemplum ipse quoque re- 
formidans, ad hane adminitionem veni. Quid tibi 
acciderit, ignoro. Quze lic tanta caligo te cireum- 
fundit? Quonam pacto genus tuum dedecoras? 
Dedecoras etiam canitiem nostram , spesque eas, 
quas de te conceptas habebamus cum — Nawilos 
perrexissemus , atque omne boni genus, et disse- 
ruissemus, et, ul quidem nobis videbatur, persua- 
sissemus ?* Quin tu Scripturam audis, dicentem : 
Ne dederis mulieribus divitias tuas, et opes 173 
tuus in serum consilium *? Hujus rei, mihi crede, 
aliquanto post, te peenitebit, cum obtrit:e corporis 
tui carnes fuerint*, ul Scripturz verbis utar, 
ac mens, velut diflissa et penetrata nube, Deum 
prospicere , atque ea quz commoda et frugifera 
sunt, pure ac liquido considerare poterit. Cave 
laqueum, ne oculis tuis capiaris; el, si captus es, 
expergiscere, ne illud etiam, quod rumore celebra 
tur, confirmes : nempe quod veneficiis quibusdam 
mens tibi subrepta sit, siquidem ad comminiscenda 
mala mire solers est lascivia. Atque acerbum qui- 
dem est, tantam domum, ac tot laboribus colle- 
clam, brevi adeo temporis spatio dissipare et 
evertere, ac presertim viz initiis, cum vel bonz , 
vel mala fama et existimationis sibi quisque fun- 
damenta jacit. At longe gravius et acerbius, virgi- 
nes et feminas, quas et tui. parentes , el tu etiam, 
vt nobis fidem fecisti, Dei cultui consecrasti , sa- 
erilega manu rapere, atque alias quidem jam ha- 
bere, aliis. autem, tanquam idem perpessuris, ter- 
rorem injicere. Quamobrem et Dei, quem colis, 
metu, et nostri reverentia permotus , ab omni im- 
probo et flagitioso animi instituto deinceps te re- 
prime. Nam si fleri posset, ut velut per transen- 
nam spectans , ignominiam , qua nos omnes perfu- 
disti , cognitam haberes, fortasse ne alia quidem 
»dmonitione opus habuisses, verum ipsam quoque 


(07) "Exvni'ov. Ka cod. Reg., Par., Montac., Mo- 
rel. ac Combef., sicque legit Bill. In edit ExXryjov. 

(08) Βεδαιώσῃς. lta cod. Reg. In edit, &a6:- 
6aubsms. 

(69) Φαρμάκοις τὸν γοῦν £x.Aáznc. Wa cod. Reg. 
In edit ἐχλάμπης. Pro φαρμάχοις, legit. Bill. δλε- 
φάροις. - M 

10) OIxov τοσοῦτον. Cod. τοιοῦτον. 

in) Pvraixac παρθένους οὔσας, dc xal οἱ 
σοῦ, elc. Sic cod. 2022, Edit. παρθένους, ἃς xal 
ol aot. 

(72) Τὴν ἀδοξίαν. Wa cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef., sicque legit Bill. ln. edit, τὴν δύξαν, 

uod Bill. : opinionem eam. 

(15) Σύμδου.ϊον. Wa cod. Reg., Montac., Marel. ac 
Combef., sicque legit Bill. In edit. σύμδολον. Notat 
Combef. alias legi συμβούλην. 

(14) Ἡδίω, Cod. 1405, ἠδίως, 

(15) Οὐδαμῶς. Id. cod. οὐδαμοῦ. 
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ufamiam in rerum gerendarum consilium adhibuisses. His jucundiora quidem habebam, quz scribe- 
Teu, utiliora autem haudquaquam. Ae mullo. etiam plura scribere pratermittam , quod illud. sciam, 
nisi Dei metus te coerceat , parvam aut nullam omnino vim sermones habituros esse : quandoqui- 
dem ferro quoque cera facile imprimitur, ferrum autem dillicilius : adamas vero ne firmissima qui- 
dem re, propter naturz duritiem. 


175 CCVII. JACODO. XZ. IAKQBQ (76). 


Jacobus, ad quem scripta est harc. epistola prafectus. (uit. Cappadocie ; Alypius uutem , cujus urorem 
viduam ipsi commendat Gregorius, idem esse videtur, ac iile qui anno 380 Cappadocia pra'[ectus erat, ad 
quon s scriptas a Gregorio litteras vidimus. Porro Simplicia frc, Alypii vidua, illa sit necue ad quam 

asilii et Gregorii ezstant epistolas, divinare non licet, llaretica quidem isia (um erat ac. soluta, sed. aquita 
forsan veritate nupta, imo jam et vidua. Si Muratorio fides (11), Alypius, de quo in hac epistola agitur, 
maritus Gorgonie sororis Gregorii fuit, qui etiam Θὲ περ! οἷα: quondam maritus fuerat. Quir quomodo pos- 
sint conciliari. minime intelligo. Precibus contendit, ut Jacobus Simplicie causa rectissime perpensa et 
explorata, hilariorem eam ad se remittat. 

Si corpore ita valerem, ut laboribus ferendis par A ΕἸ μὲν οὕτως εἶχον τοῦ σώματος, ὡς ἐξαρχεῖν 
essem , ipsemet ad vos me contulissem, uL el con- πρὸς τοὺς πόνους, αὐτὸς ἂν ἀφιχόμενος πρὺς ὑμᾶς, 
fressus vestri desiderium explerem, et de quibus — τόν τε τῆς συντυχίας (78) πόθον ἐπλήρωσα, xai 
vellem, colloquerer. Non enim de levibus rebüs διελέχθην περὶ ὧν ἐδουλόμην. Οὐ γὰρ περὶ μιχρῶν 
notis sermo cst. Quoniam autem adversa valetu- ἡμῖν ὁ λόγος. Ἐπεὶ δὲ τῇ ἀῤῥωστίχ χατέχομαι, 
dine teneor, ad litteras venire necesse liabui. Or- ἀναγχαίως ἦλθον ἐπὶ τὰ γράμματα. Τὴν χοσμιωτά-- 
Balissimam filiam nostram Simpliciam , probi at- τὴν θυγατέρα ἡμῶν (79) Σιμπλικίαν, τὴν τοῦ χα- 
que honesti viri Alypii, totius palriz? nostrae Oorna- λοῦ χαὶ ἀγαθοῦ ᾿Αλυπίου ποτὲ Yuvalxz, τοῦ χύσμον 
inenti, quondam uxorem, cum miseris viduitalis, πάτης ἡμῶν τῆς πατρίδος, προσάγω τῇ σῇ εὐγενείχ, 
atque orbitatis nominibus tibi offero , uta te, de — μετὰ τῶν οἰχτρῶν ὀνομάτων χηρείας καὶ ὀρφανείας, 
his rebus, in quibus ope tua indigebit, jus. summ — τῶν διχαίων παρὰ σοῦ τευξομένην, περὶ ὧν σοῦ 
obtineat, Ac calamitatis magnitudinem , qudtso, δεήσεται (80). Καὶ σχόπει τῆς συμφορᾶς τὸ μέγεθος, 
conspice. Nondum luctibus finem imposuit, et de Οὔπω τῶν θρήνων πέπαυται, καὶ ἀγωνιᾷ περὶ τῶν 
pupillis laborat, ac longas peregrinatiónes if tam — ὀρφανῶν, καὶ ὁδοὺς ἐχδημεῖ μαχρὰς, ἐν οὕτω ἄσθε- 
imbecilli corpore ac negotiorum insolentia $uscip-t, νεῖ τῷ σώματι καὶ ἀπειρίᾳ πραγμάτων, ἡ μηὴξ προ- 
que ne quidem ultra domus limen progredi cou- D χύπτειν τῆς οἰκίας (81) εἰθισμένη. Τούτου τί Deni 
suevit. Quo quid miserabilius ? nempe ne lucti- νότερον;; μηδὲ θρήνοις γενέσθαι χώραν, xa τὴν τῆς 
bus quidem locum dari, ac nobilitatis bonoreni εὐγενείας αἰδῶ (82) λυθῆναι, τῷ πάθει. Ταῦτα οὖν 
calamitate opprimi. Hec igitur omnia tecum répu- πάντα ἐνθυμηθεὶς, xol πρός γε τὴν ἡμετέραν παρά- 
iàn$, atque eiiam precibus nostris permotus, me ἄλησιν αἰδεσθεὶς, μὴ ἀναμείνῃς ἄλλον γενέσθαι co: 
exspectes, dum alius tibi judex sit, magno, inqüam, διχαστὴν τῷ μεγάλῳ xal χρηστῷ Ἰαχώδῳ μηδὲ εἰς 
ác probo Jacóbo : heu eam in hanc necessilatem ἀνάγχην αὐτὴν χαταστῆσαι (85) μαχροτέρας ἀπο- 
2ddueas, ut longiorem peregrinationem inire co- δημίας, σφόδρα θαῤῥοῦταν τοῖς ἑαντῆς δικαίοις, ὡς 
gatur, cum zquitati cause suz magnopere con(- πείθει πολλοὺς xal ἡμᾶς. ᾿Αλλὰ ταῖς ἐπιστολαῖς iv- 
dat, ut quidem multis, ac nobis item, fidem facit. τυχὼν, xat μετὰ πάσης ὀρθότητος τὰ δίχαια paca- 
Veruui litteris nostris perlectis, causaque rectis- — vízaz, εὐθυμωτέραν ἡμῖν ἀπόπεμψον, ἐχεῖνο πρὸ 
$ime perpensa et explorata, hilariorem eam ad no$ πάντων ἐνθυμηθεὶς, ὅτι ἔστι cot πολλὰ (84) παρὰ 
reiilte, illud ante omnia cum animo tuo conside- Θεοῦ, δυναστεία, χρήματα, δόξα, μείζονος εὐπραξίας 
rans, multa te Dei beneficio consecutum esse, po- ὀδός, Ταῦτα φύλαξον σεαυτῷ διὰ τῆς παρούσης φιλ- 
lentiam, opes, famam atque existimationem, quie αἀνθρωπίας, xxi ὡς τέχνων πατὴρ, xal τῶν μὲν 
ad majorem felicitatem aditum muniant. IL:ec tibi € ἐξαιρεθεὶς χινδύνων, τοῖς δὲ ἐμδεδτκὼς, οὕτω δια- 
per pr:esentem benignitatem conserva: sicque co- νοήθητι, xa δεξιὰς σεαυτῷ ποίησον ix τῆς παρούσης 
gita, ut liberorum pater, partim e periculis extra- ὑποθέσεως τὰς χατὰ Θεὸν ἐλπίδας. 
ctus , partim ingressus pericula, letasque ac commodas tibi ipsi per przsentem materiam spes apud 
Deum elfice. 


(76) Alias CXLVI. Scripta iisdem circiter tempo- — ex cod. Reg. et Par, In edil. προχείπτειν τῆς οἰχείας, 
ribus. (82) Τῆς εὐγενείας aic. Bill.: Nobilitatis pudo- 
(17) Anecd. Cr. p. 65. rem. : 
(78) Τόν τε τῆς συντυχίας. Ma cod. Reg. οἱ (85) Καταστῆσαι. Bill. χαταστήσαις. [Δ edit. ad 


Combef. 1n edit. τῆς deest. marginem, 
[9 Θυγατέρα ἡμῶν". lta cod. Reg., Par, ac Com- (84) "Orc ἔστι σοι xod. Wa. eod, et. Reg. In 
bet. lu edit. μητέρα ἡμῶν. edit, ὡς ἔστι πολλή σοι, quod Bill. : Te Det bene[i- 
(80) Aeijcerar. Cod. εἰ Combef, δεηθήσεται, cio ingentem. potentiam oblinere opesque et famam... 


(81) Προκύπτειν' τῆς οἰκείας. Ita emendavimus — aditum tibi iauniat. 
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XH. ΤΩ ΑΥ̓ΤΟ (85). 175 CCVIIL. EIDEM. 
Quamvis epistola. que sequitur, eidem. inscripta sit, vix. adtluci possim w credam geminas hasce epiv 
stolas uni scriptas Jacobo, quarum, licet eadem de. causa sint scripte, neutra. lamen — ab, altera ullatenus 


pendet, nec ulla sui parte cum altera coheret, Quapropter libentissime doctissimi Tillemontii conjecturam 
amplectimur, qui nou ad Jacobum, sed ad. ejus pra'[ectura: socium et assessore. hanc alteram datam esse 


epistolam existimat. 


ἸΑχοῇ μὲν γινώσχω τὴν σὴν τιμιότητα. Θαυμάζω 
δὲ εἰς iow ὀλίγοι (80) τῶν ἐπὶ πλεῖστον ὡμιληχό- 
τῶν " τοσοῦτος παρὰ πᾶσι τῆς σῆς χκαλοχαγαθίας ὁ 
λόγος (87). Διὰ τοῦτο καὶ αὐτὸς ταύτην ἐθάῤῥηστα 
τὴν πρεσδείαν, ᾿Απέλιπεν ἡμᾶς ὁ θαυμαστὺς (58) 
᾿Αλύπιος, ὁ χοινὸς τῶν φῇμωων (89) προστάτης, xai 
τῶν ὀρφανῶν χηδεμών, Οὐ μιχρὸν τοῦτο ἡμῖν πρὸς 
συμφοράν (90). Δεύτερον προσεγένετο zb χαὶ τὴν 
χοσμιωτάτην ἐλευθέραν (91) αὐτοῦ φροντίζειν ὑπὲρ 
τῶν ὀρφανῶν, Ταύτην παραμύθησαι τῇ νῦν φιλαν- 
θρωπίᾳ, χαὶ τὸ ἀσφαλὲς τοῖς σοῖς τέχνοις χάρισαι 
διὰ τῆς εἰς τοὺς ὀρφανοὺς εὐποιίας, καὶ δεῖξον πλέον 
ἔχουσαν τῶν ξένων τὴν οἰχειότητα. Προσέσται δὲ 
xai τὸ ἡμῖν χαρίσασθαι, o5z ἂν τιμήσῃς, Θεὸν 
ἔσῃ τετιμηχώς, οὗπερ ἡμεῖς ἐξιώμεθα εἶναι παρα- 
στάται καὶ λειτουργοὶ, xal εἰ τῆς ἀξίας ἐλάττονες. 
mulus, quod hae ratione gratiam ἃ nobis initurus 


A Auditione quidem ac fama duntaxat excellentiam 
tuam coguitam habeo. Miror autem quod tam 
pauci ex iis, qui diuturnam tecum consuetudinem 
habuerunt, eam cognoscent. Tanto videlicet omnium 
sermone probitas tua. przdicatur. Eam ob cawsam 
ipse quoque hoc deprecationis munus fideli animo 
suscepi. Reliquit nos admirandus Alypius, com- 
munis amicorum ille patronus, ac pupillorum cu- 
rator. Hoc nobis haud parve calamitati est. Deinde 
illud accessit, quod ornatiss:ma illius vidua, pu- 
pillorum causa, in cura et sollicitadine versatur. 
Hane tu, quxso, per presentem hanranitatem ac 
misericordiam consolare, tuisque liberis, per tuxm 
erga pupillos benignitatem, securitatem  pr:wbe, 
atque illud ostende, meliori conditione propin- 

B quos, quam alienos 6856. Accedet hie quoque cu- 

es, in quos quidquid homoris contuleris, in Deum 


collaturus es; cujus beneficio id consecuti sumus, uL asiemus ac ministremus, elsi tanti muneris 


dignitate inferiores simus. 


Xé. KAXTOPI (93). 


CCIX. CASTORI 


Sacerdos re et nomine, vir fuit eximius, Dasilio et Gregorio pro pietate charissimus, patientia in fereudie 


laboribus ac persecutionibus, aliisque virtutibus clarissimus, Pauca. jam de eo a nobis prelibata. sunt, 
plura etiam hic adderemus, nisi satis videretur ex ipsis [ontibus haurire, id est, ex ipso ore Gregorii audire in 
epistolis, quas vel ad. Sacerdotem, vel. Sacerdotis causa scripsit, Quis enim ille Sacerdcs, qua" negotia 
[uerint, qua calumuie, quibus ejus constantia probata fmit, epistole: satis exponent. Ideoque hic eas 
simul collocare visum est, maxime vero quia extremis vite. Gregorii temporibus causa Sacerdotis [uit agi- 


tata et ipsius morte finita. 


Ὡς τυραννιχὸς el xat βίαιος! Γράμμα σὸν ὥφθη 
μόνον, χαὶ ἡμεῖς ὑπερώφθημεν. ᾿Αλλ᾽ ἰδού σοι xat ὁ 
πολύτλας (03) Σαχερδὼς, ὁ σὸς μὲν ἀδελφὸς, υἱὸς δὲ 
ἐμὸς, xai τῶν παθῶν χοινωνός. Ἵνα δὲ ph παντε- 
λῶς (94) ἡττηθῶμεν, τοῦτον τάχιστα ἡμῖν ἀπόδος 
thv τοῦ βίου παραμυθίαν, φιλοσοφεῖν καὶ διδαχθησό- 
μενον, χαὶ διδάξοντα, Μέγιστον γὰρ εἰς μὲν ὁμό- 
νοιαν (93) τὸ συμπάσχειν, εἰς δὲ συμθουλὴν ἡ ὁμόνοια. 


Quam tyrannicus ac violentus es! Lilterze tuze 
lantummedo conspecle sunt, et nos iu contem- 
pum venimus. At en tibi vir multa passus Sacer- 
Jos, tuus quidem frater, meus autem filius, et ca- 
lamitatum socius ac particeps. Porro ne prorsus 
alque omni ex parte superemur, fac quam celer- 
rime hunc nobis, vitze solatium, reddas, ut philo» 
sophari possit, tum edocendus, ἃ 7 tum edoctu- 


υ 


rus. Siquidem uL ad concordiam permagni momenti est doloris socielas : sic ad consilium ani- 


morum consensio οἱ concordia. 


NI Alias CXLVII. Scripta eodem tempore ac pro- 
cedens, 

(86) Θαυμάζω δὲ εἰς ὅσον CAL yo. Ma cod. Reg., 
Par., Montac. et Morel. θαυμάζω δὲ ὅσον ὀλίγοι, lu 
edit. θαυμάζω δὲ ὅσον ὀλίγος, quod Bill.: Tantum 
autem eam suspicio atque admiror, quantum. pauci 
ex iis qui diuturnam tecum consuetudinem habuerunt. 

(87) Ὁ «1όγος. ta. cod, Reg., Montac., Morel, ac 
Combef, In edit, ὁ deest, 

(58) 'O θαυμαστός. a cod, Reg. ac Combef. In 
edit. θαυμάσιος. 

(89) Tor φίλων. lid. codd. ita. In edi, τῶν φι- 
4025, philosophorum patronus, scilicet monacho- 
rum et ascetarum ; eos enim nonnunquam philoso - 
phorum nomine designat Gregorius. 

(90) Πρὸς συμφοράν. Ma. cod. Reg. In edit. εἰς 
συμφοράν. Pro συμφοράν, legunt Montac. et Morel. 
συμφωνίαν. 

(91) Κοσμιωτάτην ἐλευθέραν. la cod. Par., Mon- 
tac., Morel. ac Coibef., ise etiam Dill, In edit, xo* 


σμικὴν ἐλευθέραν. Vertit Bill. : ornatissima wror. 
"Combef. : ingenua. femina. Melius forte, ornatissima 
vidua, Dum enim eam Gregorius ἐλευθέραν dicit, ut 
viduam nominet, attendere videtur ad. illud Apost. 
| Cor. vu, 8, Ἐὰν δὲ ἀποθάνη ὁ ἀνὴρ, ἐλευθέρα 
ἐστὶν ἀπὸ τοῦ νόμου. Ea fuit Tillemontii sententia. 
al 2) Alias XClll.. Scripta iisdem circiter tempo- 
ribus. 

(5) Kal ὁ xo.lóc.lac. la cod. Reg., Montac , Mo- 
ref. ae Combef., haneque lectioneu conlirmant qua 
sequuniur. in edil, ὁ πολύτιμος, quod Bill: cir 
summi pretii, 

(94) Μὴ παντειϊῶς. Combef.: Ne prorsus forte 
simus impares. Mox, τοῦτον τάχιστα, lla cod. et 
Combef. In edit, τοῦτον deest. func locum Bill, 
reddit : Quam celerrime nobis vite solatium reddas, 
philosophari, tum edocendum, tum. edociurum. 

(93) Εἰς μὲν ὁμόνοιαν, lta cod, Ἀν et Combef. 
li edit. μέν deest, 


D 
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CCX. EIDEM. 
Ejusaem ac superior argumenti, et ad eumdem scripta hac est epistola, Gregorius, »ngravescente podagra, 


lecto affixus, atque, ut ipse loquitur, plane immobilis, Castorem rogat, ut. dominam communem soro- 
rem, quam ocissime ad se remittat, ut εἰ piorum omnium et sus ipsius infirmitatis commune sustenta- 


Zr. TQ AYTQ (96). 


culum, Quunam illa sit soror communis, an Thecla, 


Mihi, ut apparet, benigniorem se prz:bebat extera A 


regio, quam patria. Nam illa hoe mihi dabat, ut 
amicitia tua. fruerer : προ autem nihil hujusmodi 
nobis concessit. Atque hoc mihi morbus attulit, 
qui me velut pedibus. devinctum tenet, atque ad 
multa torpidum, aut etiam, si verius loquendum 
est, plane immobilem reddit. Sed enim hoc detri- 
mentum, masto licet animo, fereius. Quid autem 
molestiarum est, quod homo non ferat? Tantum 
valeas ipse, tibique omnia ex sententia cedant, ac 
res tux in manu Dei sint. Erunt autem, si animo 
Sincero eum prehendas. Dominam autem, com- 
munem nostram sororem, velim quam ocissime ad 
nos remittas, ut et piorum et nostra in(irmitatis 
commune sustentaculum, aut alioqui sacerdotem 
tuam magnis clamoribus exagitabimus, ob quam 
hoe detrimento afficimur, ac proprio eam nomine 
ium habebis, si eam interroges. 


CCXI. CYRIACO. 


ignoramus. 


Ἐμοὶ τῆς πατρίδος, ὡς Éotxev, ἡ ἀλλοδα πὴ χρη- 
στοτέρα. 'H μὲν γὰρ ἐδίδου τῆς σῆς ἀπολαύειν φι- 
λίας (91), ἡ δὲ οὐδὲν τοιοῦτον ἡμῖν ἐχαρίσατο. Καὶ 
ποῦτό μοι παρὰ τῆς ἀῤῥωστίας, ἢ με κατέχει πεδή- 
9332, xal πρὸς πολλὰ ποιεῖ δυσχίνητον, ἢ ἀχίνητον, 
εἰ χρὴ λέγειν τὸ ἀληθέστερον. Ταύτην μὲν οὖν τὴν 
ζημίαν λυπούμενοι μὲν (98) οἴσομεν. Τί δὲ οὐ φέρει 
τῶν ἀνιαρῶν (99) ἄνθρωπος ; μόνον ὑγιαίνοις, καὶ 
πράττοις τὰ κατὰ νοῦν (1), καὶ ἐν χειρὶ Θεοῦ εἴη τὰ 
σά. Ἕσται δὲ, εἰ γνησίως αὑτοῦ λαμθάνοιο. Τὴν δὲ 
χυρίαν, τὴν κχοινὴν ἡμῶν ἀδελφὴν (2), τάχιστα 
ἡμῖν ἀποπέμψασθαι θέλησον, ὡς χοινὸν ἔρεισμα χαὶ 
τῶν εὐλαδῶν, xal τῆς ἀσθενείας τῆς ἡμετέρας" f 
πολλά σὸν τῆς σαχερδώτιδος χαταθοησόμεθα, bv ἣν 
ζημιούμεθα (3), xai χαλέσομεν αὑτὴν τῇ οἰχείᾳ 
B προσηγορίᾳ. Γνώσῃ δὲ f τις, παρ᾽ αὑτῆς πυθόμενος. 
appellabimus, Quodnam autem illud sit, explora- 


XIA'. KYPIAKQ (4). 


Cyriacum rogat Gregorius, ut pauperum hospitalem domum, cui praeerat Sacerdos, cui Castor duo pra dia 
largitus [uerat, ab omni liberet insultu atque injuria (quod de vectigelibus inzerpretatur. Tillemontius), 
eorumque in posterum provideat securitati. Hic incerti temporis epistola erat collocanda, eo quod. Sacer- 
dotis el Castoris in ea mentio fiat. 


Religiosos honoras, probe novi, et pauperibus C Τιμᾷς τοὺς εὐλαθεῖς, εὖ οἶδα, xal πτωχοὺς εὖ 


benigne facis : utriusque virtutis tibi nunc se of- 
fert occasio ; sie enim res se habet, Charissimus et 
Deo acceptissimus filius noster Sacerdos compre- 
sbyter, przefectus est pauperum mendicorumve do- 
mui, insigni et hominibus refert:e, ob pietatem et 
diligentiam qu: in hac re desideratur. lnter ea 
autem, qua domui hospitali suppeditantur, Lirian- 
dus et Caberina przdia his locis vicina ad utilita- 
tem domus liberalitate honoralissimi Castoris con- 
ferunt. Hzec si omni injuria el insultu liberaveris, 
non minimam conferes parlem, et pauperibus eu- 
rationis, ac tibi 1777 ipsi remunerationis, quam 
pits deberi nosti. Perspicuum est autem, cum se- 
mel animum induxeris ad benefaciendum, etiam te 
securitali in. posterum provisurum, ut ne volenti 
quidem ulli damnum liceat inferre iis locis, eo 
modo quem sagacitzs tua. excogitaverit. 


(96) Alias XCIV, Scripta circiter eodem tempore. 

(07) "Azc.taber citiac. Coc. Reg., Montac. Mo- 
rel. ac Combef. ὠφελείας, ut utilitate quar ex te est 
[ruerer. Combef. : ut ex te commodum reportarem. 

(98) Αυπούμενοι μέν", Wa cod, et Combef. In edit. 
μὲν deest. Mox, pro τῇ δέ, Combef, τέγάρ, quid enim. 

(99) Tow driagór. a cod. Pass. et Combef. In 
edit, τῶν deest. 

(1) Τὰ κατὰ νοῦν, Wa cod. Pass. et Combef, In 
cdit, τά deest. 

(2) Τὴν κοινὴν ἡμῶν ἀδεῖφήν., Cod. Reg., Mon- 
tac., Morel. et Combef, τὴν γνησίαν ἡμῶν ἀδελφήν, 
veram. sororem nostram. Mox in edit. τάχιστα ἡμῖν 


ποιεῖς (5). Τούτων ἀμφοτέρων sot νῦν χαιρός" ἔχει 
γὰρ οὕτως. Ὁ τιμιώτατος καὶ θεηφιλέστατος υἱὸς 
ἡμῶν Σαχερδὼς, ὁ συμπρεσθύτερος, πτωχείου προ- 
ἐστηχε τῶν ἐπισήμων πολυανθρώπον, εὐσεδείας τε 
ἕνεχα χαὶ τῆς εἰς τὸ πρᾶγμα σπουδῆς. Ἔστι δὲ τῶν 
ὑπηρετουμένων τῷ πτωχείῳ χτήματα Λιριάνδος καὶ 
Καδερῖνα (6) ὁμοροῦντα τόποις τηῖς τῆς οἰχίας, ἐξ 
ἐπιδόσεως τοῦ τιμιωτάτου Κάστορος, τῷ πτωχείῳ 
τι συνεισφέροντα (7). Ταῦτα πάσης ἐπηρείας ἐλευ- 
θερώσας, μέρος οὐχ ἐλάχιστον συνεισοίσεις, χαὶ τοῖς 
πτωχοῖς τῆς θεραπείας, xal σεαυτῷ τῆς ἀντιδό- 
σεως, fjv οἶδας ὀφειλομένην τοῖς εὐσεθέσι, Δῆλον δὲ, 
ὅτι ἅπαξ ὁρμήσας εἰς τὴν εὐεργεσίαν, xai τῆς εἰς 
τὸ μέλλον ἀσφαλείας ποιήσεις (8) πρόνοιαν, ὡς 
μηδὲ βουλομένῳ τινὶ ἐξεῖναι χαχὸν γενέσθαι (9) 
περὶ τοὺς τόπους, τρόπον ὃν ἐπινοήσειεν ἡ σὴ σὖύν- 
εσις 


D ὥς. Verum cum Combef. ὥς expungendum pula- 

vimus. x 

9) Δὲ ἣν ζημιούμεθα, Ma. cod. In. edit, δι᾽ ἣν 

xat, 

(ἢ) Alias CCXXXIII. Scripta tempore incerto, 

(5) Εὖ ola, xal πτωχοὺς εὖ ποιεῖς. lu cod. 
2022 εὖ deest. 

(6) Καδερίνα. ld. cod. Ka6apíva, Mox, τοῖς τῆς 
οἰχείας isa 

(1) Συνεισφέροντα. ld, cod. συνεισφέροντος. 

(8) Ποιήσεις. Cod. 2022, ποιήσῃ. Mood 

(9) Κακὸν γενέσθαι. Weddit Morel. : Ut ne volenti 
quidem ulli integrum sit maligno esse circa hac loca, 


5 EPISTOLA CCXIV. 


Xy, XAKEPAQTI. (10). CCXII. SACERDOTI. 


Commode etiam hic se offert ad ipsum Sacerdotem. epistola. Nihil in ea de mox futura. persecutione, sed 


officiosa tantum. salutatio est el generalis adhortatio, deoque iis praire debet litteris in quibus de persecu- 
liune sermo est, 


Προσαγορεύω σὲ τὴν νέαν ἡμῶν ἐλπίδα, τὸν mo- A — Saluto te novam spem nostram, qui canus es in 


Ay (13) ἐν νεότητι " xai πᾶν ὅτι σοι χάλλιστον 
βούλομαί τε xa εὔχομαι (12). Τῶν δὲ χαλῶν τὸ πρῶ- 
πὸν οὐχ ἀγνοεῖς “ ὕπερ ἐστὶν ἀεὶ Θεὸν χτᾶσθαι, xal 
γενέσθαι χτῇμα Θεοῦ διὰ τῆς πρὸς αὑτὸν οἰχειώ- 
σεὼς (15) τε xai ἀναδάσεωξς * ὃ xai σαυτὸν οἶδ᾽ ὅτι 
νουθετήσεις (14). 


Xi. TQ ΑΥ̓ΤΩ (15). 


juventute; et omnia tibi przeclarissima volo, atque 
precor. Eorum vero quae pulchra et honesta sunt, 
quid primum sit, non ignoras; videlicel semper 
Deum possidere, et in. rem possessionemque Dei 
ex necessitudine cum eo et ascensu transire : de 
quo teipsum etiam, certo scio, submonebis. 


CCXHI. EIDEM. 


Adhortatiu quoque est hac. epistola, sed ita tamen ul. imminens. lentationis tempus aesiguare. merito videre 
possit, Habetur in Criticis sacris, ad caput xxxi Ecclesiastici, 


Εἴ σοι μηδὲν ἠλπίζετο δυσχερὲς, ἡνίχα φιλοσοφία 
προσέθαινες (18), ἀφιλόσοφος ἡ ἀρχὴ (17), καὶ τοὺς 
πλάστας μέμφομαι. Eb δὲ ἠλπίζετο, εἰ μὲν οὐκ 
ἀπήντησς (18), τῷ Θεῷ χάρις " εἰ δὲ ἀπήντησεν, ἢ 
χορτέρει πάσχων, ἢ ἴσθι φευδόμενος τὴν ὑπόσχε- 
σιν (19). 


ΣΙ’, TQ AYTQ (20). 


Si nihil a te asperum ac difficile sperabatur, 
cum philosophiae animum adjungeres, alienum ἃ 
philosophia initium, et fictores reprehendo. Quod 
si exspectabalur, si quidem non occurrit, Deo sit 
gralia; quod si occurrit, aut paliens constanter 
tolera, aut scito te votum fallere ac pollicitationem. 


CCXIV. EIDEM. 


Sacerdotem ut de accepta injuria Deo gratias agat, tum suo ipsius exemplo, tum gravibus momentis hor- 
latur, nullum solita: liumanitatis condimentum admiscens ; quippe qui Sacerdotem virum [ortem norat, adeo- 
que non lacte, sed solidioris veritatis cibo concoquendo exercitatum. 


Οὐ δόχιμον τὸ ἀπείραστον τὸ δὲ Basavtsüiy iv 
τοῖς πράγμασι, δοχιμώτερον (21): ὡς ἐν χαμίνῳ 
χρυσός. Καὶ εἰ μὲν ἱκανῶς σοι τοῦτο πεφιλοσόφη- 
ται (22), τῷ Θεῷ 'χάρις. Εἰ δὲ οὔπω τελέως, ἐμαυ- 
τὸν προστίθημέ σοι xal τὰ ἐμά, 'Ὑδρίσμεθα, μεμι- 
σήμεθα" τί γὰρ οὐ πεπόνθαμεν τῶν δεινῶν, ὅσον ἐπὶ 
τοῖς βουληθεῖσι; Εἶτα τῶν λυπούντων (35) ἡμᾶς 
ἀπηλλάγμεθα, Τούτων τί ἂν μεῖζον εὐεργετηθείη- 
μεν (21); Ταῦτ᾽ οὖν ἐννοῶν καὶ αὐτὸς χάριν ὁμο- 
λόγει τῷ Θεῷ τῆς ἐπηρείας, εἰ καὶ μὴ τοῖς δρά- 
σασιν. 


10) Alias CCXII, Scripta incerto tempore. 

(11) Τὸν πολιόν, Montae, et. Morel, τὴν πολιάν, 

(12) Kal εὔχομαι. Combef. : et votis a Deo ex- 
posco. Int. voveo. 

(15) Καὶ γενέσθαι χτῆμα Θεοῦ διὰ... οἰκειώσεως. 
Ma cod. 1405, Montac. δι: Combef. In edit. οἰχειό- 
τητος. Vertit Morel. : et Dei mancipium esse factum 
per familiarem cum eo conjunctionem. Coibef. vero : 
in rem peculiumque Dei ex necessitudine cum. eo 
transire. 

(14) Νουθετήσεις. ld. cod, et Montac,. addunt 
xay vyoufiézrxaz, et jam submonuisti. 

(15) Alias CCXIV. Seripta circa eadem tempora. 

(16) Προσέδαινες. Ia cod. 1405, Pass., Par., Mon- 
tac. et Combef. In edit, προτέθαλλες, quod Morel.: 
Quando ad. philosophiam accedebas ; philosophiam, 
id est, ut Tillemont. intelligit, tritam monasticam. 

(17) 'Agrlécogoc ἡ ἀρχή. Edit. : a philosophia 
alienum imperium. Combelt. : abhorrens a philosophia 
auspicato. Mox, τοὺ: πλάστας, Vertit Morel., scul- 
ptores. At, inquit Monlac., mon scuiplores, sed 
fictoves vepreliensi, tales de quibus Cicero : Jrascor 
Jam magistris tuis qui te tanta. mercede nihil sapere 


Non probatum quod tentationis expers est : sed 
quod exploratum est in negotiis, hoc probatum 
magis, ut in camino aurum. Ac si quidem satis hoc 
Ubi perceptum et. meditatum est, Dco sit gratia. 
Sin minus 178 adhuc perfecte, meipsum et mea 
adjungo. Affecti sumus injuria, in odium incurri- 
mus; quid enim gravium non pertulimus, quan- 
tum in iis fuit, qui animo destinarant? Postea ab 
iis qui nos afficiebant injuria, liberati sumus. Ec- 
quod majus beneficium isto accipere potuissemus ? 
lloc igitur ipse cogitans, Deo gratiam habeto ac- 
cepize injurize, licet non habeas iis qui intulerunt. 


C 


docuerunt, Rursum iratus Montacutio Morel. πλᾶ- 
στὰς interpretatur, fabros ingeniorum ; et ut suam 
firmet opinionem, illud Gregorii ipsius in Epitaphio 
Basilii refert : Διαπλάττεται πλάσιν τὴν Toieeay, 
quod tamen Bill. reddidit : Optinto illo fiygmento ef- 
fingitur. 

(18) ᾿Ατήντησε. Cod. Pass, ἀπήντηχε, et sic 
paulo inferius. 

(19) ψευδόμενος τὴν ὑπόσχεσιν". Combef. : fal. 
sum esse quod profiteris, hoc est, philosophum falso 

D priferre, Morel.: sic habeto te mentitum in promissis. 

(30) Alias CCXV. Scripta cirea. eadem tempora. 

(31) Δοχιμώτερον. Wa cod, Pass., Par., Montac., 
Coimbef. ac ipse Morel. In edit. δοχιμώτατον, pro- 
batissimum, 

(32) Πεφιλοσόξηται. Combef.: satis animo tib 
constitutum est. 

(33? Εἶτα τῶν Avxovvcov, Cod. Pass. et Montac. 
cum interrogatione, εἶτα τί; τῶν λυπούντων. Qui. 
posten? Ab iis qui malis nos afficicbant. 

(33) Εὐεργετηθείημεν. Cod. Pass. ct. Montac 
tov p zt Um zv. 
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XIE. TQ AYTQ (25). 


Amolum tandem ab administratione pltochotrophii Sacerdotem, preclara hac epistola ad. celum. usque 
prorehit Gregorius. In illa siquidem diaboli lucta (sic motam adversus Sacerdotem. appellat persecutionem), 


pravaluit livor, 


Quid grave nobis? Nihil praeterquam ἃ Deo et A ΤΙ δεινὸν ἡμῖν; Οὐδὲν, ὅτε μὴ Θεοῦ (26) xax τῶν 


Jivinis deerrare. Cetera ut Deus tulerit, ità. se 
habeant, sive per arma justiti? dextra et leniora 
dispensel et regat nos, sive per sinistra et incom- 
inodiora*. Novit horum rationes vitz: nostr: dis- 
pensator. Unum tantum formidemus, ne quid 
philosopho indignum patiamur. Pauperes aluimus, 
fraterno invicen nos amore prosecuti sumus, psal- 
modiis incumbentes oblectati sumus, quandiu in- 
tegrum fuit, Non boc nobis conceditur : aliud quid- 
dam philosophemur; non pusitla gratia est. Priva- 
iam vitam  degamus, contemplemur, mentem 
expurgemus divinis visis ; quod forlasse eliam prze- 
dictis sublimius est. At non ita nos affecti sumus : 
sed quia ab uno aberravimus, a toto excidisse 
existimamus : absit! Verum. bonam adhuc spem 
refineamus, si quid nobis reliquum viderimus : 
neque eadem patiamur qu» equulei, qui, quod 
assuefacti non sint terroribus, ad strepitus ex- 
asperati. ascensores suos delurbant, atque excu- 
tiunt. 
179 CCXVI. EUDOCIO, 


θείων διαμαρτάνειν, Τἄλλα δὲ, ὡς ἂν φέρῃ O:0;, 
οὕτως ἐχέτω, εἴτε διὰ τῶν δεξιῶν ὅπλων (37) xai 
χρηστοτέρων οἰχονομεῖ τῆς διχαιοσύνης ἡμᾶς, εἴτε 
διὰ τῶν ἀριστερῶν τε xal σχαιοτέρων, Οἷδὲ τοὺς 
λόγους (38) τούτων ὁ τῆς ζωῆς ἡμῶν οἰχονόμος (39). 
Ἕν φοθηθῶμεν μόνον, τὸ μήτι παθεῖν ἀφιλόσοφον. 
Ἑπτωχοτροφήσαμεν, ἐφιλαδελφήσχμεν, ψαλμῳδίαις 
ἐνετρυφήσαμεν, ἕως ἐξῆν. Οὐ συγχωρούμεθα (50) 
τοῦτο" ἄλλο τι φιλοσοφήσωμεν" οὐ πενιχρὰ ἢ χάρις. 
Ἰδιάσωμεν, θεωρήσωμεν, τὸν νοῦν χαθάρωμεν ταῖς 
θείαις ἐμφάτεσιν (51), τάχα xai τῶν προειρημέ- 
νων (53) ὑψηλότερον. Ἡμεῖς δὲ οὐχ οὕτως ἔχομεν" 
ἀλλ᾽ ὅτι τοῦ ἑνὸς διημάρτομεν, τοῦ παντὸς ἐχπε- 
πτωκχέναι (55) νομίξομεν. Μὴ οὕτως " ἀλλ᾽ ἔτι χρα- 
τῶμεν τῆς χρηστῆς ἐλπίδος, εἴ τι ἡμῖν ὑπολειπόμε- 
voy ἴδωμεν (34)* xat μὴ ταυτὰ πάσχωμεν τοῖς πώ- 
λοις, οἵ τῷ μὴ συνειθίσθαι ταῖς πτόαις, πρὸς τοὺς 
ψόφους (55) ἐξαγριαίνοντες, τοὺς ἐπιδάτας ἑαυτῶν 
καταθδάλλουσιν. 


XI. EYAOKIQ (50). 


1s Eudocius in miserrima illa tragedia, sive in Sacerdotis perseculione actor primarius atque pars mazi- 


ma (uit. Primum quidem amicitia cum Sacerdote conjunctus. [uerat, observantia eum ut patrem. coluerat , 
ejusque monasterii, ut videtur, monachus erat. Deinde ab ejus amicitia turpi dissidio sponte discessit : aliis 
eliam, ut credibile esi, instigantibus, litem movit Sacerdoti et apud. Helladium accusatit, sire calumniatus 
est. Helladius vero, Sacerdotis occultus forte adversarius et instigator Eudocii, venerabili illi presbytero curam 
pauperum, sollicitidinemque sacrarum zedium et fratrum, «no verbo, membris indigne ferentibus, corpo,i 
caput abstulit, mgrique in Sacerdotem animi dolorem εἰ dictis et scriptis patefacere won dubitavit. Que ta- 
men Sacerdoti objecta [uerint crimina, adhuc ignoratur. Gregorius, qui Sacerdotis pietatem norat εἰ innocen- 
tiam, Eudocio εἰ llelladio, a quibus tam indigna perpessus [uerat Sacerdos, scripsit in hac. ad. Eudocium 
epistola, mirum est quam blande, quam amice deliuquentem admoneat ; quam palerne juvenem senez alliciat, 
it se litis et dissidii eum Sacerdote velit mediatore uti, et. ideo convenire, Nam ipse aderat Sacerdos, qui 


ad Gregorium con[ugerat, 


Qui concors est, idem condolet : et quod condo- C 


let, sincerum est : quod autem sincerum est, di- 
gnum est cui fides in consilio adhibeatur. Cum 


* |[ Cor. vi, 7. 


(35) Alias CCMIH. Scripta eirca eadem tempora. 

126) Ὅτε μὴ Θεοῦ, Ka Montac. et Combel. In 
edit, ὅτι μὴ xat Θεοῦ, 

(27) Διὰ τῶν δεξιῶν Co. Ad illud. respicit 
Apost. "1 Cor. vi, 7: Διὰ τῶν ὅπλων τῆς διχαιοτύ- 
vns τῶν δεξιῶν xal ἀριστερῶν, quod Vulgata : Per 
arma justitiue a dextris et a sinistris. 

128) Οἶδε τοὺς οόγους. Combef. ; Novit horum 
causas. Morel.: Novit* horum sermones, Sedilla pro- 
fecto parum contentus interpretatione, aliaui in no- 
lis tacite proponit, dum illud refert August, De ciri- 
iate. Dei, lib. v, cap. 21: Hec plane. Deus unus et 
rerus regit et gubernat, ut placet, et si occultis cau 
sis, nunquid. injustis? Montac, : Novit horum ratio- 
ues. Siquidem Gregorius ipse orat. 1 im Julian. 
iom, |], pag. 90, ait: Deus tmpietatem. non repres- 
sit... ob eas causas quas ipse pro. ineffabili sua po- 
tentia. gubernandique ratione cognitas εἰ exploratas 
habet, ol; αὑτὸς ἠπίστατο λόγοις, 

39) "Hy οἰκονόμος. Wn cod. Pass. ἡμῶν deest. 
30) Οὐ συγχωρούμεθα. lta cod. 1405, Pass. ac 
Combef. In edit. οὐ συγχωροῦμαι. 


Ὃ σύμπνους, xai συμπαθής τὸ δὲ συμπαθὲς, 
xal γνήσιον" τὸ γνήσιον δὲ, xal εἰς συμβουλὴν ἀξιό- 
πίστον. Ἐπειδὴ τοίνυν ἡμεῖς μὲν ἀρχαιότεροι τὴν 


(51) Θείαις ἐμφάσεσιν, Combef. : diriuis cogita- 
tionibus el sensis, 

(53) Προειρημένων. Τὰ cod. Pass., Par. ac Mon- 
tac. Ín edit. εἰρημένων. 

33) Ἐχπεπτωχέναι. Male cdit, ἐχπεπτωμέναι. 

54) 'A.LU ἔτι χρατῶμεν τῆς... εἴ τι ἡμῖν' ὑπο- 
Aeracpevov ἴδωμεν, lta cod, Pass., Par., Montac. ac 
Combef. Haue tamen lectionem. depravatam coa 
iepdit Morel. Ac si cui displicet edita, ἀλλ᾽ εἴ τι 
τῆς χρηστῆς ἐλπίξος ἴδωμεν ἡμῖν ὑπολειπόμενον, vc- 
rum $i quid adhuc bone spei nobis relictum videa- 
mus, aliam ad. oram libri quam potiorem castiga- 

p tioremque praedicat, adnotavit, nempe : εἴ τι xpa- 

τῶμεν τῆς χρηστῆς ἐλπίδος, εἴ τι ἡμῖν ὑπολειπόμε- 
vov ἴδωμεν, imo si quid adhuc bona spei habemus, 
rideamus munquid residuum sit nobis, Mox cod. 
Pass. ac Combef. xat μὴ ταυτόν. 

(35) Πρὸς τοὺς végovc. Wa cod. Reg. et Par. In 
edit. xai τοὺς ψόφους. 

(56) Alias CCXXXV.. Scripta eudem temporc. 
Εὐδυκίῳ. Cod. leg. Εὐδοχίμῳ, 


$55 
εὐσέβειαν, xal πολλῶν xal ἀνδρῶν (31) xai ἡθῶν 
ἐν πείρᾳ γεγόναμεν (πεῖρα δὲ μήτηρ συνέσεως), 
ὑμεῖς δὲ οἷον πῶλοι νεοζυγεῖς, καὶ ἄρτι τῶν χατὰ 
Θεὺν ἀγώνων (58) ἀρχόμενοι (τὸ δὲ ἀρχόμενον ἅπαν 
θερμότερον, χαὶ δυνάμενον (59) τῇ ζέσει τοῦ πνεύ- 
ματος πολλὰ μὲν χατορθῶσαι τῶν δεόντων (40), 
πολλὰ δὲ διαμαρτεῖν ἐξ ἀγνοίας), θέλησον, γενόμε- 
νος μέχρις ἡμῶν, χαὶ ὡς γέροντας τιμῆσαι, καὶ ὡς 
πατέρας αἰδεσθῆναι, xal μεσίταις (41) χρήσασθαι 
τῆς πρὸς τὸν αἰδεσιμώτατον ἀδελφὸν xal συμπρεσθύ- 
τερον ἡμῶν Σαχερδῶτα διαφορᾶς, πάρεστι γὰρ ab- 
τός " ἵνα τὰ πρὸς ἀλλήλους εὖ θέμενοι (42) , καὶ τὸν 
ἐπίσχοτον θεραπεύσητε, χαὶ τὸ σχάνδαλον τῶν πολ- 
λῶν λύσητε, xai, τὸ μέγιστον ἀπάντων, τὸν Θεὸν 
ἰλεώσησθε, μὴ πρᾶγμα τοσοῦτον xai οὕτως ἔνδοξον 
(λέγω δὲ τὴν σύμπνοιαν ὑμῶν, καὶ τὰς χατὰ Θεὸν 
ποῦ βίου (45) συνθήκας) οὕτως ἐν βραχεῖ κατα- 
λύπητε. 


XIZ.. TQ AYTO (44). 


EPISTOLA CCXVII 


$54 


A igitur nos antiquiores pietate simus, et multorum 
tum virorum, tum morum experimentum feceri- 
mus (experientia autem mater prudenti), vos 
vero tanquam equulei nuper jugo subditi, et re- 
cens religiosa adorsi (omne autem quod incipit 
fervidius est, el fervore spiritus multa prestare 
potest eorum que ollicii sunt, sed et in multis 
deerrare ignorantia), velis nos convenire, et ut 
senes honorare, et ut patres revereri, et nobis uti 
mediatoribus litis et dissidii cum venerando fratre 
el collega nostro Sacerdote exerti, nam ipsemet 
adest: ut rebus inter vos rite compositis, et epi- 
scopum obsequio foveatis, et multorum offendicu- 
lum tollatis, et quod omnium maximum est, Deum 
propitium reddatis, ne lantum negotium, et tam 

B gloriosum (concordiam vestram dico el vit:e pacta 
ex Dei praescripto), sic parvo momento dirugtis. 


CCXVII. EIDEM. 


Deliberaturum se, et quid (acto opus essel consulturum, rescripsisse videtur Eudocius, siquidem hac saiis 
ostendunt Gregorii verbu, quibus sequentem orditur epistolam : Post bellum auxilium... post factum consu- 
limus Tum mediam inter assentationem εἰ objurgationem viam carpens, sic in alios culpam rejicit, ut ea mi- 
nime liberet Eudocium. Imo magis ad delictum curandum, obducendamque cicatricem, quam ul suam deplo- 


ral, hortatur ; eique demum offert colloquium, si ejus desiderio teneatur. 


Μετὰ τὸν πόλεμον ἡ συμμαχία" μετὰ τὴν ζάλην 
ὁ χυβδερνήτης (45) * καὶ δέον βουλεύσασθαι πρότερον, 
εἶτα πρᾶξαι, τὴν τάξιν ἀντεστρέψαμεν (46): μετὰ 
τὴν πρᾶξιν, βουλευόμεθα. El μὲν οὖν χολαχεύειν 
ἔδει, xal χείρω ποιεῖν (47), πολλὰς ἂν εὗρον χολα- 
χείας ὀδοὺς, ὅτῳ χαὶ ῥᾷον τὸ πρᾶγμα, χαὶ πολλοῖς 
νῦν χατορθούμενον. Ἐπειδὴ ὃὲ (48) τὸ βλάπτειν οὐ 
πρὸς ἡμῶν, χαὶ μάλιστα ψυχὴν ἔτι νεοτελῇ, καὶ 
ἄρτι τῷ καλῷ προσθαίνουσαν, ἄχουε τἀληθῆ. 'λφι- 
λόσοφος ἡ ἀρχὴ" xai χαχῶς ἡγάπησάν σε οἱ θερα- 
πεύσαντες, xal ὑπ᾽ ἄλλῳ προσωπείῳ τὰ ἑαυτῶν παΐξ- 
ἔαντες (59). Εἰ μὲν οὖν ἀλλὰ νῦν μεταδάλοις (50), 
xal θεραπεύποις τὴν ἁμαρτίαν, τάχα ἄν τις (51) 
ὑμῖν ἔλθοι συνούλωσις, εἰ χαὶ μόχις (92). ΕἸ δ' ἐπὶ 


" (97) Πολλῶν xal ἀγδρῶν. In cod. 1405 xai 
eest. 

(58) Κατὰ Θεὸν ἀγώνων. Morel. : recens. certa- 
mina a Deo proposita. subeuntes. Cod. Pass. : ἄρτι 
τὸν χατὰ Θεὸν βίον ἀρχόμενοι, recens acceptam. Deo 
vitam degentes. 

(39) Θερμότερογ, xal δυνάμενον. Cod. 2029, 
ore τερον καὶ δυνατώτερον, δυναμούμενον; 

(40) Πο.λλὰ μὲν κατορθῶσαι τῶν δεόντων. Mo- 
rel.: Multa. emendare eorum. que dirigenda sunt. 
Combef. : Multa felici implere exitu eorum que of- 
ficii sunt, 

(M) Kal μεσίταις. lta. cod. Pass. et R. In edit. 
xai ὡς μεσίταις, 

(42) Πρὸς ἀλλήλους εὖ θέμενοι. Cod. Pass., εὖ 
διαθέμενοι, Vertit Morel. : Ut bene affecti et animati 
invicem et episcopum curetis. 

(45) Κατὰ Θεὺν' τοῦ βίου. In cod. τοῦ βίου de- 
sunt. 

44) Alias CCXXIV. Scripta eodem tempore. 

(45) Μετὰ τὴν ζάλην d κυδεργήτης. la cod. 
Reg., Montac., Merel. ac Combef, Hiecin edit. de- 
Bunt. 

w/ Ἀγντεστρέψαμεν. | Morel. AL 
cod. Reg. ἀ πεστρέψαμεν. 

(47) Χείρω ποιεῖν, Cod. Pass. yapozoity , «cti- 


: evertimus. 


Post bellum auxilium : post. tempestatem guber- 
nator : et cum prius deliberandum sit, dein? 
agendum ; ordinem invertimus : post factum con- 
sulimus. Quare si adulari oporteret, et pejora fa- 
€ere, multas certe adulationis vias invenissem; 

C 180 quanto εἰ facilius est. negotium, et a multis 
nuuc przstatur. Quoniam vero hedere minime ad 
nos pertinet, ac przsertim animum recens initia- 
tum, et recens honesto $e applicantem, audi, qua 
vera sunt. Initium a philosophia alienum : et male 
te cultores tui dilexerunt, eliam cum sub aliena 
persona res suas lusere. Si igitur saltem nunc mu- 
tatus fueris, et delictum curaveris, forte quzdam 
vobis cicatricis obductio eveniet, etiamsi zgre. 


tia afficere. Mox id. cod. Montac, et Combef. πολ- 

λὰς ἂν εὗρον. In. edit, πολλὰς μὲν εὗρον, vertitdue 

non bene Morel.: Si adulari oportet, multas certe 

assentationis vias inveni. Nec melius paulo post, 

πολλοῖς νῦν χατορθούμενον, multis nunc recte ac 

feliciter institutum. Quid enim opus, recte ac felici- 
ΤΩ ubi spurcissimi vitii tabes notatur ? 

(48) Ἐπειδὴ δέ, ta Montac. In. edit, ἐπεὶ δέ, 
M, inquit Morel., ἐπεὶ δέ ferri potest, ut. ἐπεί τοι * 
usitatius tamen ἐπειδὴ δέ, 

(49) Καὶ ὑπ ἄλλῳ προσωπείῳ τὰ ἑαυτῶν zal- 
ξαντες. Combef, : et sub αἰΐεπα persona. scenam 
suam egere. Morel.: Etiam cum sub aliena persona 
sua ipsorum ludibrio habuerint. Perperam Montac. 
pro παίξαντες proponil πράξαντες. 

(50) Meta&d.Aotc. Ha. cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef. 1n. edil, μεταδάλλοις. Mox , cod. Pass. 
θεραπεύσοις. Montac. et Murel,, θεραπεύοις. In edit. 
θεραπεύσεις. 

(91) Τάχα dr tic ὑμῖν. Post. Montac. recte in- 
quit Morel., τάχα ἄν τις ἡμῖν, quedam nobis cica- 
tricis obductio , quia sequitur ποιοῦμαι: ἐμαντοῦ τὰ 
ὑμέτερα. 

(33) Εἰ καὶ μόγις. Ma cod. Reg., Pass. ac Com- 

bel. In. edit. μόλις, 


555 
Quod si in iisdem cuncteris, et de mala victoria 
magnos animos gesseris: Acerba mea plaga est, in- 
quit divina Scriptura, unde sanabor"? Nam res 
vestras, meas esse reputo : et quamis ita sim af- 
fectus, si colloquii tenct te desiderium, non dene- 
gabo. 


CCXVIII.. EIDEM. 
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A τῶν αὐτῶν μένοις (53), xal τῇ χαχῇ vix, μεγαφρο- 
νοίης (54), "AJ1mpà ἡ ay pov, φησὶν ἡ θεία 
Γραφὴ (55), πόθεν ἰαθήσομαι; ποιοῦμαι γὰρ ἐμαυ- 
τοῦ τὰ ὑμέτερα " καίπερ δὲ οὕτως ἔχων χαὶ γράφων, 
εἰ τὴν συντυχίαν ποθεῖς, οὐχ ἀρνήσομαι. 


XT. TQ AYTQ (00). 


Endocius acceptis superioribus litteris offensus respondit Gregorio, eique Sacerdotis amicitiam objecit, co'- 
loquium tamen a se desiderari significavit, Rescribens iterum Gregorius, amicum se Sacerdotis fatetur ; qui 
quidem in iis quie erpostulavit, vim charitatis non deseruit, ei [raternam magis instituit reprehensionem, quam 
odii plenam a'mulationem, Addit se non adeo inscitum ac temerarium esse, ut. litem, priusquam utrumque 
audierit, discepiare atque judicare velit, Denique si colloquium hiems i;pediat, Eudocium hortatur, ut in 
concordiam ei amicitiam cum Sacerdote quaniccius redeat. 


Amicus certe. mihi est, fateor, et sit utinam, 
honestus et probus Sacerdos compresbyter, et eo 
magis quod te amore complectitur. Nec enim in iis 
quie, expostulabat, vim charitatis deseruit; verum 
Íraternam magis reprehensionem instituebat, quam 
accusationem odii plenam. Non adeo tamen insci- 
tus ac temerarius sum, ut litem disceptare ae ju- 
dicare velim, priusquam utrumque audierim (cave 
ne ita existimes), quippe qui per epistolam qui- 
dem, quam tu condemnas uL audaciorem, nisi 
oscitanlius et aliud agens cam legistis, non tan- 
tum te perstrinxi, quantum eos qui vobis iras 
accendunt, et ex vestra simullate suas ipsi lucran- 
tur delicias, Quid est igitur quod feci? ita nove- 
ris. Equorum domitores equuleos exercent ad co- 
lores et strepitus, et loca tum declivia pronaque, 


tum supina el aeclivia, non 18] ut exterreant, € 


sed ut non exterreri doceant. Hoc equidem cum in 
animum induxissem, asperiorem utique epistolam 
scripsi, Etenim mult philosophiz exercitationes 
sunt; et Deo sit gratia, quod te non alienum a 518 - 
dio sapientiz inveni, nec rebus terrenis addictum, 
sed admodum mitem, et nostri contubernii, ex quo 
tum modeste scribis, tum congressum colloquium- 
que desideras. Si hoc igitur nobis concesseris, me- 
lius facies, teque admittemus, sic habeto, pater- 
mis ocmis. Quod si aliquatenus hiems impedit, 
2dhortatione interim te excipimus, Nihil przferas 
etiamnum amicitiz et concordiz cum fratre Sacer- 


? Jerem. x, 19. 


(55) Μένοις. Wa iidem. At Montac. μένῃς. Mal- 
lem, ait Morel., μένοις, In ed. μένεις, 

(94) Μεγαφρονοίης. l:a cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef., quod est. alium spirare. ln edit, gzya- 
λοφρονοίης, 

5 Θεία Γριρή. lta cod, Reg., Pass., Montac., 
Morel. ac Combef. In edit. θεία deest. 

(956) Alias CCXXX VI. Scripta eodem teinpore. 

(57) Kal ταύτῃ μᾶλλον. Morel. ; et eatenus po- 
tius qua te. complectitur. Mox , in cod. ἢ. περι- 
£yzzat deest, 

58) Παρακερδαινόντων ἐκ τῆς ὑμετέρας. Wa 
cod. leg. εὐ Combef. In edit. παρὰ τῆς ἡμετέρας, 
vertitque. Morel. : et obiter questum faciunt. oble- 
ctationis sum ex pusillo animo nostro. Combef. : 
exque vestra simultale, et per ejus occasionem facto 
compendio sese oblectant. 

(99) Τί οὖν ἐστιν" ὃ πέπονθα; Combef, : Quid 


Ἐμοὶ qo; μέν ἐστιν, ὁμολογῶ, xal εἴη, ὁ xa- 
B 44; τε καὶ ἀγαθὸς Σαχερδὼς ὁ συμπρεσθύτερος, καὶ 
ταύτῃ μᾶλλον (57) ὅτι σου περιέχεται. Οὐδὲ γὰρ iv 
οἷς ἡτιᾶτο, τὸ φίλτρον ἀπέλιπεν, ἀλλ᾽ ἀδελφιχὴν 
μᾶλλον ἐποιεῖτο μέμψιν ἢ χατηγορίαν φιλαπεχθή- 
μονα. Οὐ μέντοι τοσοῦτον ἀμαθῶς ἔχω χαὶ προπε- 
τῶς,, ὥστε δίχην δικάζειν πρὶν ἀμφοτέρων ἀχοῦσαι 
(μὴ τοῦθ᾽ ὑπολάθοις), ὃς γε xai δι' αὐτῆς τῆς ἐπι- 
στολῆς, ἧς κατέγνωχας ὡς θρασείας (εἰ μὴ παρέρ- 
γως ταύτην ἀνέγνωχας), οὐ τοσοῦτόν σου χαθηψάμην, 
ὅσον τῶν ἀναπτόντων ὑμᾶς, καὶ παραχερδαινόντων 
ix τῆς ὑμετέρας (58) μιχροψυχίας ἰδίαν ἀπόλαυσιν. 
Τί οὖν ἐστιν ὃ πέπονθα (59); Γνοίης ἂν οὕτως. Ot 
πωλοδάμναι τοὺς πώλους γυμνάζουσι πρὸς τὰ χρώ- 
ματα xat τοὺς ψόφους (60) , xaX τῶν χωρίων τὰ πρη 
vij τε καὶ ὕπτια, οὐχ ἵνα πτοήσωσιν, ἀλλ᾽ ἵνα μὴ 
πτοεῖσθαι διδάξωσι. Τοῦτο χἀγὼ διανοηθεὶς, τραχυ- 
τέραν (01) πὼς καὶ τὴν ἐπιστολὴν ἐποιησάμην. Πολ- 
λὰ γὰρ τὰ φιλοσοφίας γυμνάσματα καὶ τῷ Θεῷ χά- 
pue, ὅτι σε μὴ ἀφιλόσοφον εὗρον, μηδὲ τῆς ὕλης, 
ἀλλ᾽ ἥμερον ἱκανῶς, xat τῆς ἡμετέρας αὐλῆς, ὑφ' 
ἧς χαὶ γράφεις (03) ἐπιεικῶς, καὶ τὴν συντυχίαν 
ποθεῖς. Εἰ μὲν οὖν καὶ ταύτην ἡμῖν χαρίζοιο, χρεῖτ- 
4o» ποιεῖς, xal σε δεξόμεθα, εὖ ἴσθι, πατριχοῖς 
ὄμμασιν. Εἰ δ' ἄρα τι ὁ χειμὼν (05) ἐμποδίζει, τῇ 
παραινέσει τέως σε δεξιούμεθα. Μτδὲν προτιμήσῃς 
ἔτι χαὶ νῦν τῆς πρὸς τὸν ἀδελφὸν Σαχερδῶτα φιλίας 
xai ὁμονοίας (ἐμοὶ πείσθητι), μηδ᾽ ἄλλο τι νομίσῃς, 
ἢ πεῖραν εἶναι τοῦ πονηροῦ τὸ γινόμενον, τῇ σῇ φι- 


D est. igitur quod mihi. accidit? Morel.: Quid est igi- 
tur quod me dolet ac pungit ? Sic cognitum. εἰ per- 
spicuum habebis. : 

(60) Kai τοὺς ψόφους. Ita cod., ac Morel. in not., 
sic eliam Gregorius ipse supra epist. Cccxv, πρὸς 
ποὺς ψόφους ἐξαγριαίνοντες. |n edil. xai τοὺς φό- 
θοὺς, quod Morel. : et strepitus horrificos. 

(61) Τραχυτέραν. Morel.: Procaciorem episto- 
lam ; et sic, inquit, exposui , ut Plinius secundus 
in praef, ad Titum imper. : Questus in alia. procaci 
epistola mostra, 

(62) Ὑρ᾽ ἧς χαὶ γράφεις ete. Morel. : Sub quo 
ei sapienter. scribis εἰ conversationem. desideras. 
Combef. ; Ex quo ac cujus nutu tum. sedate scribis 
atque modeste, tum colloquium desideras. . 

(03) "Apa τι ὁ χειμών. Wa. cod. et R. In edit. 
ἄρα τί σε ὁ χειμὼν. Paulo infra, post τέως, cod. 
cé rcslituit, 
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λοσοφίᾳ βασχαίνοντος, ᾿Αλλὰ πρὸς τὴν πρώτην πεῖ- A dole (mibi crede), neve quod factum est aliud 


pav ἀγώνισαι γενναίως xal ἀνδρικῶς, ἵνα μὴ τὴν 
δευτέραν xal τρίτην ποιήσηται πάλην (64), καὶ ἄλ- 
λας ἑξῆς, ἀλλ᾽ ἡττημένος ἀπέλθῃ xai ἡσχυμμένος. 
Ἴσμεν γὰρ αὐτοῦ τὰ παλαίσματα (05), τῷ μαχρῷ 
χρόνῳ τοῦτο μαθόντες, χαὶ τοῖς πρὸς αὐτὸν ἀγωνί- 
σμασι. 


EI&. EAAAAIQ (00). 


quidquam existimes, quam tentationem mali qui 
tug philosophiz invidet. Verum ad primum tenta- 
mentum fortiter et generose decerta, ne secun- 
dum et tertium moveat certamen, et alia deinceps, 
$ed victus abscedat et erubescens. Nam ejus lu- 
ctas novimus, id longo tempore edocti, et certa- 
winibus cum illo susceptis. 


CCXIX. HELLADIO. 


.,,llelladii de Sacerdote judicium plurimis offendiculo erat, piosque viros, Sacerdoti impensius addictos, 
illatam ipsi injuriam egre ferentes mastitia afficiebat ; nemo tamen erat qui se quasi murum opponeret ini- 
T Unus Gregorius, pro sua constantia, et aequitatis amore, innocentiam tueri et de[endere aggressus est, 
d quidem miro artificio prestat in his ad. f[lelladium litteris ; quas qui legerit, scribendarum l'tterarum ar- 


tis antistitem agnoscet. qui eas scripsit. 


Οὖς ποιήσομαι πρὸς σὲ λόγους, ὑπὸ εὐνοίας ποιή- D. — Quse tecum verba facturus sum, pre benevo- 


cogat, ὥττε δίχαιος ἂν εἴην μάλιστα μὲν ἀχουσθῇ,- 
ναι παραχαλῶν (67)" εἰ δ᾽ οὔ, ἀλλὰ (08) συγγνω- 
σθῆναι τῆς παραινέσεως. Οὐ πολλοὶ τὴν πρᾶξιν 
ὑμῶν ἀποδέχονται, τὴν περὶ τὸν τιμιώτατον ἡμῶν 
ἀδελφὸν χαὶ συμπρεσθύτερον Σαχερδῶτα (69), ὡς 
ἐχ διαδολῆς τινων (70) μᾶλλον ἢ χρίσεως οἰχείας 
Τεγενημένην, οἵ τὴν μὲν ἀχολουθίαν τῶν πραγμά- 
^V τυχὸν ἀγνοοῦσι, τὸ δὲ τέλος αὐτὸ xx0' αὑτὸ 
θεωροῦντες οὐχ ἐπαινοῦσι, Ταῦτα μὲν οὖν αὐτὸς ἂν 
εἰδείης. Οὐ γὰρ ἡμῶν τὰ σὰ πολυπραγμονεῖν, ὃς χαὶ 
τοῖς ἄλλοις τὰ πραχτέα νομοθετεῖς. Ἡμεῖς δὲ παρα- 
χαλοῦμεν τὴν σὴν ἀγαθύτητα, τὸ μὲν πρῶτον συγ- 
χωρῆσαι τῷ ἀνδρὶ πᾶσαν τὴν ἐπιμέλειαν, ὧν ἐφρόν- 
τιζεν (71). Οὐδὲ γὰρ οὕτω ῥάδιόν τινι φιλοσοφῆ- 


lentia faciam : quare dignus sim maxime quidem, 
qui audiar adhortando : sin minus, cui condonetur 
adhortatio. Non multi actionem vestram approbant 
erga venerabilissimum fratrem nostrum et compre- 
sbyterum Sacerdotem, velut ex calumnia quorum- 
dam potius quam ex proprio judicio profectam, qui 
quidem rerum seriem forsitan ignorant, finem vero 
ipsum per se considerantes non laudant. Ilec sane 
ipse noveris. Non enim nostrum est, res tuas curiose 
scrutari, qui czeteris eliam quae agenda sunt, prze- 
scribis. Ceterum nos probitatem tuam obsecramus, 
primum quidem ut concedas viro omnem curam 
eorum quibus studium atque operam impende- 
bat. Neque enim 1892 !am facile est cuipiam 


σαι (72) , x&v ὁ καρτερικώτατος fj xal φιλοσοφώτα- C philosophari, tametsi patientissimus sit οἱ con- 


τος, ὥστε πόνων τοσούτων χαὶ συνηθείας τοσαύτης 
ἀποστερούμενον (75) φέρειν. Εἰ δὲ μὴ, τόγε δεύτε- 
fov, τὴν μὲν τῶν πτωχῶν ἐπιμέλειαν, ὡς βούλει, 
διαθέσθαι, καὶ δι᾽ ὧν (14) αὐτὸς δοχιμάσεις, τὴν δὲ 
τῆς μονῆς (75) φροντίδα xal τῶν ἀδελφῶν, ἐπ᾽ αὖ- 
τῷ ποιήσασθαι" xai μὴ λυπῆσαι μὲν αὐτὸν τῇ χαι- 
νοτομίᾳ, λυπῆσαι δὲ πλέον ἐχείνους τῆς συνηθείας 
ἀντεχομένους, χαὶ ὥσπερ σώματος ἑνὸς διασπασμὸν 
μελῶν οὐ φέροντας (10). Τοῦτο γὰρ χαὶ πρὸς ἡμᾶς 
ἐλθόντες τινὲς αὐτῶν ἀπωδύραντο. Εἰ μὲν οὖν τί 
σοι xal ἀφ' ἑαυτοῦ ὁ ἀνὴρ αἰδέσιμον ἔχειν φαίνεται 
(ὥσπερ οὖν ἄξιον), αὐτὸν δι᾽ αὐτὸν αἰδέσθητι, xal 
τὴν πολιὰν, xal τοὺ; χαμάτους, τούς τε ἄλλους (77), 


stantia maxime philosophica pr:editus, uL lot la- 
boribus et tali sodalitate privari se patiatur : 
sin minus, allerum certe, ut arbitrio tuo, et per 
quos ipse judicaveris, pauperum curam geras, mo- 
nasterii autem οἱ fratrum per ipsum administra- 
lionem suscipias; nec novarum rerum  institu- 
lione molestiam illi exhibeas, hisque potius sis 
molestus qui consuetudinem propugnant, ac tan» 
quam unius corporis membrorum distractionera 
non ferunt. Nam hoe etiam nonnulli eorum qui ad 
nos venerunt, deplorarunt. Quocirca si tibi vir vel 
3 semelipso venerabile quid habere videtur (ut 
certe smquum esl), ipsum propter se reverere, et 


(64) Δευτέραν xal τρίτην ποιήσηται cnr. D studium et operam dedit. 


Ma cod. Edit, habent τὴν δευτέραν ποιήσηται, xal 
τρίτην πάλιν, quod Morel.: Ne secundum adjiciat 
el tertium quoque, et alia deinceps tentamina. 

(65) Τὰ παλαίσματα. Cod, R. τὰ πλάσματα. 

(00) Alias CCXVI. Seripta eodem tempore. 

(67) ᾿Αχουσϑῆναι παρακαλῶν. Vertit Morel.: 
Mazime quidem qui dum hortor, audiar. At in notis 
monet legendum , qui dum hortor, moneove, audiar. 

(68) 'A.L1d. deest in edit. Addidimus ex auctori- 
tate quinque codd. 

(69) Xaxsp&ora , nomen proprium ; non igitur, 
vt. Morel, vertit, presbytero, collega in sacerdotio, 
sed presbyteri gradu collega Sacerdote. 

(70) Διαδοιϊῆς τινων. lta. cod. 2022, ac Montac., 
qui mox proé&xazíag , üLerat in edit. , habet cum 
cod. Reg. ac Combef, oixsía;. Verterat Morel. : 
quasi calumnia quadam potius quam justo judicio. 

(171) Ἐρρόντιζεν, Cod. Reg. ἐφρόντισεν, quibus 


(73) Φιιοσοφῆσαι. Combef. : Sic animi constan- 
tiam tenere. 

(73) ᾿Αποστερούμενον. Montac. ἀποστερηυμέ- 
vouc , tot laboribus et tanta consueludine [raudatos. 

(74) Καὶ δι ὧν etc. Ita cod. 1405 et. Montac. 
In edit. χαΐ deest. ᾿ 

(15) Τῆς μονῆς. Wa cod. Reg. Edit. τῶν μονῶν, 
Non bene Morel. : sacrarum. edium , quod univer- 
salius est, aliisque vocibus Grzcis exprimitur. 

A5 Ἑνὸς διασπασμὸν μειϊῶν οὐ φέροντας. Ma 
cod. ae Combef. In. edit. ἐνὸς ἢ μέλους διασπαρασ- 
σομένου, quod Morel.:ianguam unum corpus vel 
membrum distractum non ferunt. 

(17) Τούς ve üllovc eic. Vertit Morel.: tam 
quos secundum Deum exantlavit, priorem ac potiorem 
etate pietatem indicando, quam quos ad pauperum 
alimentum. et. fratrum. defensionem. ac. subsidium 
pertulit. 
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canitiem et labores, tum quos pie religioseque A 
exantlavit, majorem quam pro zetatis ratione pie- 
!stem exhibens, tum quos impendit alendis pau- 
peribus, fratrumque regendis collegiis. Quod si 
parvum hoe tibi videlur, nos saltem et nostram 
obsecrationem prorsus ne despicias : et. ante alia 
omnia, dimitte illi iram animique dolorem : quaeso 
te, ut tanquam pater tibi filium conjungas : si qua 
in re maerore te. affecerit, quod non arbitror, hoc 
nobis condonans, et nihil indignum illo, ac tua 
lenitate, vel dicens, vel scribens de ipso; si quid 
autem jam scriptum sit, remittens, Neque dolorem 
publices, quem occultare melius est, quam nolui 
facere externis; ul cum alia, tum etiam zequo et 
patienti animo ipsum esse doceas exemplo. 


CCXX. EIDEM. B 


Benigna verbis 
ria et gravissima 


S. GREGOIMI THEOLOGI 


260 
00g χατὰ Θεὸν ὑπέστη, πρεσδυτέραν τῆς ἡλιχίας 
τὴν εὐλάδειαν ἐπιδεικνύμενος, xai τοὺς (78) ἐπὶ τῇ 
πτωχοτροφίς xai προστασίᾳ τῶν ἀδελφῶν, Εἰ δὲ 
τοῦτο μικρόν σοι δοχεῖ, ἀλλ᾽ ἡμᾶς γε xal τὴν ἦμε- 
πέραν πρεσϑείαν πάντως μὴ ἀτιμάσῃς" xai 
πάντων τῶν ἄλλων (19) , ἄνες αὐτῷ τὴν ὀργὴν καὶ 
τὴν λύπην, val, παρακαλῶ, καὶ ὡς πατὴρ τέχνον 
οἰχείωσαι" εἴ τε xal λελύπηχεν, ὅπερ οὐχ οἴομαι, 
ποῦτο ἡμῖν συγχωρήσας, καὶ μηδὲν ἀνάξιον μὲν 
αὐτοῦ, ἀνάξιον δὲ τῆς σῆς ἡμερότητος J| εἰπὼν, ἣ 
γράψας περὶ αὐτοῦ" εἰ δέ τι καὶ γέγραπται, λύσας. 
Μτὸὲ τὴν λύπην δημοσιεύσης, ἣν χρύπτειν βέλ- 
τιον (80) ἢ γνωρίζειν τοῖς ἔξωθεν" ὡς ἂν τά τε 
ἄλλα xai αὑτὸν μαχροθυμεῖν διδάξῃς τῷ ὑποδεί- 
γματι, 


* 


ΣΚ’. TQ AYTQ (81). 


uidem suavisque Helladii responsio fuit Gregorio, re autem. molestissima, quippe que va- 
cerdoti objecta [uisse crimina, vel certe invidos admodum imposvisse Helladio significa- 


bat. Quibus eo minus fidem Gregorius adjungebat, quod Sacerdos, qui tum aderat, ad defendendum se. pro- 
bandumque omnia esse [alsa et conficta paralum se esse contestabatur. Quocirca ipsum. cum hac epistola ad 
Helladium misit, ut per se, si quid illum. coutristasset, sanaret. ipse, eumdemque omnia ex rei veritate 


doceret, 


Qua ad me scripsisti, partim admodum suavia 
οἱ benigna, partim ejusmodi sunt, nt quid de his 
dieam, non habeam, nisi quod nobis molesta sint : 
el jure merito, ut. mihi persuadeo, Nam sive jure 
acecusetur. 183 frater noster, et compresbyter Sa- 
cerdos, quod quidem non arbitror, molestum est. 
Qui enim id non essel? tantam reljgioneu, et tot. C 
ac lantos labores, tam parvo lemporis, momento 
periisse? Sive calumnia hzc fuerit ab invidentibus 
ipsi comparata; et hoc acerbum, virum, cujus tibi 
conjuncta vile ratio et disciplina, hunc, quibus 
appetitur injuriis, abalienari. Quod igitur in prz- 
senli rerum statu optimum el utilissimum novi 
consilium, hoec accipe : ipsum ad 1e misi fratrem, 
vel potius profectum deduxi, qui ipse per se quod 
moleste-habet, sanalurus sit, et omnia ox rei ve- 
ritate edocturus, De aliis enim ad defensionem of- 
ferendam paratum se dicit, et ad probandum alia 
ut falsa dolo fuisse composita. Hoc enim etiam no- 
bis persuasit, quippe qui Dei, metu sermones in- 
stituit. 


up Kal τούς. lta cod. 2022 eic. In. edit. xai D 
τῆν. 

(19) Πρὸ πάντων τῶν ἄλλων, Montac. πρὸ τῶν 
ἄλλων, anle alia. Non recte Morel. ad personas re- 
feri, vertilque ante alios omnes. Mox , idem Morel. 
ἄνες αὑτῷ τὴν ὀργὴν xax λύπην, iram adversus eum 
ac molestiam coerce. 

(80) ἐρύπτειν" βέλτιον, Legendum proponit Bill. 
κρύπτεσθαι ἄξιον, et. pauló post, pro. μαχροθυμεῖν, 
μαχροθυμοῦντα, sed huic lectioni non favent codd, 
nostri, nec Montac, nec Gomhbel. 

(81) Alias CCXVII. Scripta paulo nost supe- 
riorem. 

182) Οὐκ ἔχω, Wa cod. Reg., Morel. ac Combef. 
1n eiit. οὐδὲ ἔχω. 


“Ὧν ἐπέστειλας τὰ μὲν λίαν ἥμερα καὶ φιλάνθρω- 
παι τὰ δὲ οὐχ ἔχω (83) τί λέγειν, πλὴν ἡμῖν λυπη- 
pá' καὶ μάλα εἰχότως, ὡς ἐμαυτὸν πείθω, Εἴτε γὰρ 
διχαίως ἐγχαλεῖται ὁ ἀδελφὸς ἡμῶν xat συμπρεσδύ- 
πέρος Σαχερδὼς (85), ὅπερ οὐχ οἴομαι, λνπηρόν. 
Πῶς γὰρ οὔ; τοσαύτην εὐλάθειαν χαὶ τοσούτους mó- 
νους οὕτως ἐν βραχεῖ χαταλυθῆναι; Εἴτε διαβολὴ 
ταῦτά ἔστι παρὰ τῶν φθονούντων αὐτῷ κατασχενα- 
αὔεῖσα (84), xat τοῦτο ἀνιαρὸν, οὗ ἡ πολιτεία συν- 
ἧπταί σοι, τοῦτον ἀλλοτριοῦσθαι val; ἐπηρείαις. 
"Hv οὖν ἐν τοῖς παροῦσι ἀρίστην γνώμην xal λυσι- 
πελεστάτην ἔγνων, ταύτην ἀπόδεξαι" αὐτὸν ἔπεμψά 
σοι τὸν ἀδελφὸν, μᾶλλον δὲ ὡρμημένον προέπεμ- 
ψα (85), δι᾽ αὐτοῦ xal τὸ λυποῦν θεραπεύσοντα, xat 
πάντα μετὰ ἀληθείας ἀναδιδάξοντα (86). Περὶ μὲν 
γὰρ τῶν ἀπολογήσασθαί φησιν ἕτοιμος εἶναι, τὰ δὲ 
ὡς ψεύδη χατεσχευᾶσθαι, δεῖξαι, Τοῦτο γὰρ xa 
ἡμᾶς ἔπεισεν, ὡς φόδῳ (87) Θεοῦ τοὺς λόγους 
ποιούμενο“. 


πρεσξύτερος Σαχερδώς. Morel. presby- 


p χατασκευασθεῖσα ]t Combef. In 

ὑτῷ deest. Mox, xal τοῦτο ἀνιαρόν, etc, red- 
dit Morel. : /d etiam iufestunm: est, virum conversa- 
lioue tibi conjunctissimum alienari injuriarum inso- 
lentia. Cowbef.; /nnc. maleeoforum. calumnia atque 
fraudibus alienari, 

(85) Προέπεμγα, Montac. et Morel. προσέπεμψα. 
Reddit Combef, éipgrpivew προέπεμψα, properam- 
lem ei a se incitatum deduxi, 

(86) ᾿Αγαδιδάξοντα. lta Combef. In edit. ἀναδι- 
δάξαντα. 

1811. Ὡς géb. Montac. et Morel. ὡς ἐν φόθῳ. 
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EZKA'. OMOSPONIQ (88). 
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CCXXI, HOMOPIRONIO. 


Has litteras eo tempore datas, quo Sacerdos vexabatur, his epistolae verbis patet: Suade charissimo filio 
nostro Sacerdoti ne despondeat animum, ete. Scripta autem epistola Homophironio, qui forie unus e pri- 
moribus ptochotrophii illius administris erat, Gregoriumque ad [esti cujusdam in eo loco celebrandi laetitiam 


invitarat, 

Ἐπὶ τὴν σύνοδον ἡμᾶς καλεῖς " ἐγὼ δὲ ηὐχόμην A 
οὕτως ἔχειν τοῦ σώματος, ὥστε παρεῖναι ὑμῖν xal 
αὐτόχλητος (89), ἵνα ἴδω τὸν ἱερὸν οἶχον ὑμῶν, τὸ 
Χριστοῦ χαταγώγιον, τὴν τῶν ἀγίων χλάδων Qi 
ζαν (90), τὴν ὡς ἀληθῶς μητέρα τέχνων εὐφραινο- 
μένην τε καὶ εὐφραινομένων. Οἶδα τοῦτο καὶ πέ- 
πείσμαι ἐν Κυρίῳ, xal διὰ τοῦτο λέγω θαῤῥῶν, 
καὶ εἴ τι (91) λυπηρὸν νῦν ἡμῖν ἀπήντηχεν, οὐ μὴ 
ἀποσθεσθῇ ὁ λύχνος τοῦ Ἰσραὴλ, χἂν ταῖς αὔραις 
τοῦ πονηροῦ ῥιπίζηται" οὐδὲ ἡ τοῦ Θεοῦ χρηστότης 
ἐπὶ πλεῖον χρυφθήσεται, ἣν χρύπτει τοῖς φοδου- 
μένοις αὑτὸν λόγοις ἀῤῥήτοις οἰχονομίας, ἀλλ᾽ 
ἐνδοξασθήσεται μᾶλλον xa θαυμασθήσεται διὰ τῆς 
ὑμετέρας ὑπομονῆς καὶ τῆς μὴ χαταισχυνούσης ἐλ- 
πίδος. Τοῦτο δὲ παραίνει xai τῷ τιμιωτάτῳ υἱῷ 
ἡμῶν Σαχερδῶτι, μηδὲν ἀθυμεῖν, μηδὲ ἀνάξιον Β 
ἑαυτοῦ τι πάσχειν (93), ἀλλ᾽ οὕτω τὸν χαιρὸν δια- 
θέσθαι, ὡς φιλοσοφίας ὕλην τὰ λυπηρὰ λαθεῖν. Ἕτι 
θεραπευσάτω τὸν τιμιώτατον ἡμῶν ἐπίσχοπον" ἔτι 
ῥωννύτω τοὺς ἀδελφοὺς, ἵνα μάλιστα μὲν μὴ χατα- 
λυθῇ τὸ ἔργον ἡμῶν ὃ προεθέμεθα ἐν Κυρίῳ, τοσοῦ- 
τόν τε ὃν, χαὶ οὕτω περιθόητον. Εἰ δὲ μὴ, τὸ γοῦν 
ἐπιειχὲς δείξομεν, καὶ τὸν φθόνον νιχήσομεν (95), 
ὡς μηδεμίαν δεδωχότες χαθ᾽ ἑαυτῶν λαδὴν τοῖς πονη- 
ροὶς ματαίως (94) ἡμῖν ἐχθραίνουσιν. 


ΣΚΙΨ, ΘΕΚΛΗ (95). 


Ad synodum nos vocas: equidem optarem ita 
valere corpore ul vobis interessem etiam ultro ac- 
cedens, ut. sacram :edem vestram viderem, Christi 
domicilium, sanetorum ramorum radicem, illam 
revera matrem filiorum letautem * et ketantium. 
Hoc novi, ac persuasum habeo in Domino, et 
propterea dico confidens, licet quid triste nunc ac 
molestum nobis occurrerit, haudquaquam exstin- 
guetur lucerna Israelis, etiamsi mali ventis flabel- 
letur : neque Dei bonitas amplius occultab.tur, 
quam timentibus se abscondit * rationibus dispen- 
sationis arcanis, sed magis glorificabitur et admi- 
rationi erit per patientiam vestram οἱ spem, quie 
non confundit '^, Hoc etiam suade charissimo (ilio 
nostro Sacerdoti, ne despondeat animum, neque 
indignum se quidquam patiatur ; sed ita tempus 
disponat, ut tristia pro philosophiz subjecto acci- 
piat. Ad hzc episcopum nostrum maxime hono- 
randum curet; quin etiam fratres corroboret, ideo 
maxime ne opus nostrum quod in. Domino propo- 
suimus dissipetur, eum tanti momenti sit, et ita 
pervagatum. Sin minus, zquitatis 1844 specimen 
dabimus, et. livorem vincemus; quippe cum nul- 
lam adversus nos ansam dederimus improbis 
cassum nos odio prosequentibus. 


CCXXII. THECL/E, 


Irrita fuere omnia que gessit scripsiique Gregorius, ut Sacerdoiem cum Helladio in gratiam reduceret ; 
pixs enim ille presbyter inter vexationes et calumnias interiit. Theclam ejus sororem hac epistola consolatur 


εἰ utriusque laudes prosequitur. 


Ὥρμησα μὲν xa αὑτὸς πρὸς τὴν σὴν εὐλάδειαν, C 
καίπερ ἀσθενοῦντος ἡμῖν τοῦ σώματος, ἐπισχεψόμε- 
νός τε ὁμοῦ, χαὶ τῆς χαρτερίας ἐπαινεσόμενος, ἣν 
ἐπὶ τῷ (90) μαχαριωτάτῳ ἀδελφῷ cou φιλοσοφεῖς " 
τοῦτο γὰρ οὐχ ἀμφίθολον. Ἐπειδὴ δὲ ὑπό τινος πε- 
ριστάσεως ἐχωλύθην, ἀναγχαίως ἦλθον ἐπὶ τὰ γράμ- 
ματα, καὶ συμφιλοσοφήσω σοι διὰ βραχέων τὰ σά. 
Πόθεν ὁ καλὸς Σαχερδὼς ἡμῖν, ὁ γνήσιος τοῦ Θεοῦ 
παραστάτης καὶ γῦν xal πρότερον ; ix θεοῦ, Ποῦ δὲ 
Σαχερδὼς νῦν ; πρὸς Θεόν" οὐχ ἀηδῶς ὑποχωρήσας, 
εὖ οἶδα, τῷ φθόνῳ καὶ τοῖς τοῦ πονηροῦ παλαί- 
σμασι. Πόθεν ὃὲ ἡμεῖς ; οὐχ ἐχεῖθεν; ποῦ δὲ ἡμεῖς 
ἀναλύσομεν ; οὐ πρὸς τὸν αὐτὸν Δεσπότην ; xal εἴθε 
pi ἴσης τῆς παῤῥησίας ! Τοῦ αὐτοῦ προσχυνηταὶ 
19 Rom. v, 5. 


* Psal, cxi, 9, * Psal. xxx, 20. 


(88) Alias CCXXXVil. Scripta eodem tempore. D 

(89) Αὐτόκιλητος. lia. cod. Keg. ac Morel. in no- 
tis. Edit. habent αὐτόχλητον. ; 

(90) Τῶν" ἁγίων χιιάδων ῥίζαν, In illud intendit 
Pauli ad Rom. xi, 16, Εἰ ἡ ῥίζα ἁγία, xai ol χλά- 
δοι, si radix sancta est, etiam rami. 

(91) Καὶ εἴ τι, lta. cod. Reg. ac Morel. in notis. 
Edit. habent εἴ «t xat, : 

(92) Τι πάσχειν. lta cod. et R. In edit. τι deest. 


PATROL. Gn. XXXVII. 


Equidem ipse quoque ad pietatem tuam profi- 
cisci parabam , etiamsi alioqui inlirma corporis 
valetudine, tum ut te inviserem, tum ut tolerantize 
illius nomine laudibus cfferrem, quam ob beatissi- 
mum fratrem tuum adhibes : neque enim id du- 
bium est, Quoniam autem casa quodam loc meunt 
iter impeditum est, ad litteras venire necesse ha- 
bui, ut. de tuis rebus tecum paucis philosopher. 
Unde, quaeso, preclarus noster Sacerdos, sincerus, 
inquam, ille et nunc et prius Dei astes ac minister, 
ortum traxit? Ex Deo. Ubi autem nunc Sacerdos? 
Apud Deum : postquam scilicet haud illibenter 
(hoc probe scio) livori sese ac diaboli luctis sub- 
duxit. Unde item nos ortum duximus? Annou 


(95) δείξομεν, xal τὸν φθόνον νικήσομεν', Ma 
iidem codd. In edit. δείξωμεν, χαὶ τὸν φθόνον νική- 
σωμεν. 

(94) Πονηροῖς ματαίως. lta cod. In edit. zovnpst; 
xa) ματαίως. 

(95) Alias CCII. Scripta eodem circiter tempore. 

(96) Ἣν ἐπὶ τῷ. Ha cod, Beg. 1405. Alii co- 
dices ἐπὶ τῶν μαχαριωτάτων ἀδελφῶν, In editis 
ἣν ἐν τῷ. 
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indidem? Quonam autem migrabimus? Annon ad A xai παρήχθημεν, xat μεταχθησόμεθα, ὀλίγα ἐνταῦθα 


eumdem Dominum? atque utinam cum pari liber- 
tate ac fiducia! Ejusdem adoratores, et producti 
sumus, et transferemur, paucis in hac vita zerum- 
nis ac miseriis exantlatis, siquidem cum futura 
vitx: spe conferantur : ac fortasse ul per ea, qua 
perpessi fuerimus, divinam gratiam intelligamus. 
Pater, mater, frater, antecessores; quidnam lioc 
est? Numerus proborum viatorum. Hos, Dei an- 
cilla, et bonorum primitiz, Thecla, paulo post. se- 
quetur, postquam aliquantum exspectaril : tum ut 
illos per patientiam bonore afliciat, tui ul permul- 
tis philosophize in ejusmodi rebus praestanda exem - 
plum praebeat. Quamobrem eumdem Dominum 


καχοπαθήσαντες (7), ὡς γε πρὸς τὴν ἐχεῖθεν ἐλ- 
πίδα * xaX ἴσως ἵνα γνῶμεν τὴν χάριν, ἐξ ὧν ἐνταῦθα 
πεπόνθαμεν. Πατὴρ, μήτηρ, ἀδελφὸς, οἱ προειληφότες" 
τί τοῦτό ἐστιν; ἀριθμὸς ἐπαινετῶν ὁδοιπόρων (98). 
Τούτοις ἀχολουθήσε! xal Θέχλα μετὰ μιχρὸν, ἡ τοῦ 
Θεοῦ δούλη καὶ ἀπαρχὴ τῶν καλῶν (99), ὀλίγον 
ὑπομείνασα " ὅσον ἐκείνους τε τιμῆσαι (1) τῇ χαρτε- 
ρίᾷ, καὶ πολλοῖς ὑπόδειγμα γενέσθαι τῆς περὶ τοῦτα 


φιλοσοφίας. Ἐπαινῶμεν οὖν τὴν (2) αὐτὴν δεσπο- 


τείαν, xai δεχώμεθα τὴν οἰχονομίαν τῶν πολλῶν 
ὑψηλότερον (5). Ταῦτα ἔχε νῦν ἀνθ᾽ ἐμῶν, χαὶ τού- 
tot; σύνεσο τοῖς λογισμοῖς, εἰ wal χρείττονας παρὰ 
σεαυτῇ (4) ἀνευρίσχεις. Εἰ δέ σε xai xav ὄψιν 


laudemus, ipsiusque consilium et dispensationen: ἰδὲϊν χαταξιωθείημεν, μετὰ παντὸς τοῦ σοῦ χαὶ 


sublimius, quam vulgus soleat, accipiamus. τος B περὶ σὲ πληρώματος, πλείων ἢ χάρις (9) τῷ εὐερ- 
nostri loco nune habe, atque in his cogitationibus γέτῃ. 

versare; etiamsi alioqui meliores ac prostantiores per teipsam invenias. Quod si divino beneficio illud 
nobis concedatur, ut te quoque coram, omnemque eum celum, qui tecum est, videamus, ampliorem 
ei, a quo id benelicii acceperimus, gratiam habebimus. 


185 CCXXIIL. EIDEM. Xkr. TH AYTH (6). 


Epistola sequentis ad eamdem Theclam hac verba : lllud quoque considera quasnam ob res divexemur, 
annon propter eos qui ex hac vita migrarunt? /urc, fnquam, verba non nisi Sacerdotem qui ex hac vita mi- 
graverat, significare videntur ; ideoque cum Tillemontio ad illud tempus referri et commode híc collocari 
posse visa est liac epistola. Hinc eliam. liquet Theclam post fratris mortem, vexatam étiam fuisse ab. ejus 
adversariis, qui de patrimonio pauperum male administrato forte calumniabantur ; et qui, eo defuncto, 
Theclam sororem, ad quam hereditate fratris mortui bona devenerant, vexabant, Digna sane qua commu- 
nicarel [ratris passionibus ancilla Dei, cujus hic virtutes, ut. sint in exemplum, Gregorius. tesiis oculatus 
exponit. Etenim quod promiserat in epistola superiori, illam inviserat, ut statim ab initio testatur. Observare 
juvat quod Gregorius ait, inter proposita Thecla patientie momenta, Sanctorum animas res nostras sentire, 
gratiamque nos ab iis inituros, si illatas propter illos injurias toleremus. 

Ceteras epistolas que praeterquam cum aliis bene. multis incerti. sunt temporis, nullam neque argumenti, 


neque nominis cum aliis habent affinitatem, rejectas ad calcem collocare visum est, 


Doles, ut verisimile est, nobis relictis : nos au- (; 


tem magis, quod a tua pietate disjuncti simus. Deo 
famen gratias agimus, quod usque ad te pervene- 
rimus, neque nos suscepti laboris penituit. Siqui- 
dem tuz in Christum fidei firmitatem, et laude 
dignam solitudinem, ac philosophicum secessum 
perspeximus ; nempe quia ab omnibus mundi vo- 
TIuptatibus separata, soli Deo ac sanctis martyribus, 
apud quos habitas, teipsam conclusisti, ac Deo 
una cum charissimis filiis tuis hostiam viventem, 
gratamque et acceptam obtulisti, atque etiamnum 
offers. Hzec igitur tuis quoque molestiis solatio sint. 
Quandoquidem et magnus ille David in futuris illis 


(97) Kaxoxafh]cavrec. Ma cod. Pass. Bill. et 
Combef. In edit. vitiose χαχοπαθήσαντας. 

(98) 'O8cizépur. lta Videm. In edit, ὁδοιπόροι, 

(99) ᾿Απαρχὴ τῶν xaAor. Bonorum primitie, 
inter eos. praestans, primaque laude virtutum ; sic 
Tillemont. intellexit. Quod reddit Bill.: Virtutum 
primitie, nou probandum ait Combef., nec enim 
matrona virtus, ut sic virtutum dicatur primiti:e. 

(4) Ἐχείνους τε τιμῆσαι. |a. Combef. At. cod. 
Pass. ἐχείνους τετιμῆσθαι. In edit, ἐκείνους τετι- 
μῇσαι 

(2) Obr. τήν". Wa cod. Reg. et. Pass. In edit. οὖν 
& thv. 
: (5) "YyenAérepov. Combef. ὑψηλοτέραν, dispen- 
sationem sublimiorem, quam vulgus cogitat. 

(ἢ) Παρὰ σεαυτῇ. a cod. et Combef. In edit. 
παρὰ σεαυτὴν, quod Bill.: Per teipsam. 


D edit, πλεῖον ἡ apa. 


᾿Αλγεῖς ἀπολειφθέντων ἡμῶν (7), ὡς elxóz* ἡμεῖς 
δὲ πλέον ἐπὶ τῷ χωρισμῷ τῆς σῆς εὐλαθείας. Πλὴν 
εὐχαριστοῦμεν τῷ Θεῷ, μέχρι σοῦ φθάσαντες, xal 
οὐ μεμψάμενοι τῷ χόπῳ. Εἴδομεν γάρ σου τὸ στε- 
ρέωμα τῆς εἰς Χριστὸν (8) πίστεως, xai τὴν ἐπαινε 
τὴν ἐρημίαν, χαὶ τὸν φιλόσοφον ἰδιασμόν" ὅτι πάν- 
τῶν χωρισθεῖσα τῶν τοῦ χόσμου τερπνῶν, θεῷ 
μόνῳ (9) συνέχλεισας ἑαυτὴν, xal τοῖς ἁγίοις μάρ- 
τυσιν, οἷς παροιχεῖς (10), xal προσήγαγες τῷ Θεῷ, 
xai προσάγεις μετὰ τῶν (14) ἀγαπητῶν σου τέχνων 
θυσίαν ζῶσαν, εὐάρεστον. Ταῦτα οὖν ἔστω σοι xal 
παραμυθία τῶν λυπηρῶν. Ἐπεὶ xai Δαδὶδ ὁ μέγας 
ἐγχρύπτει τοῖς ἐχεῖθεν ἀγαθοῖς, εἰς ἃ πέμπει τοὺς 


(5) Πιιείων ἡ χάρις. Wa cod. Bill. ac Combef. In 


(6) Alias CCÍ. Scripta paulo post superiorem. 

" "Axc.leigüércov ἡμῶν. Wa cod. 1405. Comn- 
bef.: Absentia nostra. Edit. ὑπολειφθέντων. 

(8) Τῆς εἰς Χριστόν. Wa cod, 1405 et B. 5, Bill. 
un Combef. In edit. τῆς ὡς Χριστόν, et ad marginem 
εἰς. 

(9) Θεῷ μόνῳ. Bill: Cum solo Deo ; aX non bene, 
ait Combef. 

(10) Οἷς παροικεῖς. Ya cod, 1405, B. 5, Bill. ac 
Combef. In edit. αἷς παροιχεῖς. 

4M) Μετὰ τῶν. Addidimus:gszá ex cod. Par. οἱ 
aliis. Poterat tamen non addi, et sic verti : Charis- 
simorum filiorum tuorum hostiam viventem. gratam 
que, etc. 


$65 
λογισμοὺς, τὰ ἐντεῦθεν ὀδυνηρὰ, ὅταν λέγῃ" Ὅτι 
ἔχρυψέμε ἐν σχηνγῇ αὐτοῦ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν. Καὶ 
οὐχ ἀποτίθεται μόνον τὸ ἀλγεινὸν, ὅταν μνησθῇ τοῦ 
Θιοῦ, ἀλλὰ καὶ εὐφραίνεται, Ἐμνήσθην γὰρ, φησὶ, 
τοῦ Θεοῦ (12), καὶ εὑρράνθην. ᾿Αλγοῦτι καὶ οἱ τῷ 
χόσμῳ προστετηχότες, χαὶ πολὺ πλείονα τῶν Θεῷ 
δουλευόντων. ᾿Αλλ᾽ ἄμισθον αὑτοῖς τὸ ἀλγεῖν " ἡμῖν 
& xai τὸ (15) πάσχειν ἔμμισθον, ὅταν διὰ τὸν Θεὸν 
γαρτερῶμεν. 


Φέρε γὰρ ἀντισταθμήσωμεν τὰ λυπηρὰ τοῖς ἠδέ- 
σι, xal τὰ παρόντα τοῖς μέλλουσι " xal οὐδὲ πολ- 
λοστὸν μέρος εὑρήσομεν ταῦτα ἐχείνων" τοσοῦτον 
ὑπερδάλλει τὰ χρηστότερα. Καλὸν οὖν φάρμαχον 


ἡμῖν, ὅταν ὀδυνώμεθα, τό γε μεμνῆσθαι (14) Θεοῦ Β 


καὶ τῶν ἐχεῖθεν ἐλπίδων, καὶ τὸ τοῦ Δαδὶδ πάσχειν, 
ἐν θλίψει πλατύνεσθαι" χαὶ μὴ (15) ατενοχωρεῖσθαι 
ποῖς λογισμοῖς, μηδὲ ὥσπερ νέφει τῇ λύπῃ χα- 
λύπτεσθαι, ἀλλὰ τότε (16) μάλιστα τῆς ἐλπίδος 
ἔχεσθαι, καὶ πρὸς τὴν ἐχεῖθεν διαδλέπειν (17) μα- 
χαριότητα τὴν ἀποχειμένην τοῖς ὑπομένουσι. Mà- 
λιστα δ' ἄν οὕτω πεισθείημεν ἐγχαρτερεῖν τοῖς δει- 
νοῖς, καὶ ὑπὲρ τοὺς πολλοὺς εἶναι ὅταν ἀλγῶμεν, εἰ 
ἐνθυμηθείημεν τί ἐπηγγειλάμεθα τῷ Θεῷ (18), χαὶ τί 
ἠλπίσαμεν ὅτε φιλοσοφίᾳ προσέδημεν (19). Πλουτεῖν; 
εὐθυμεῖν; εὐημερεῖν χατὰ τὸν βίον τοῦτον; ἣ Ex τῶν 
ἐναντίων (30) θλίβεσθαι ; χαχοπαθεῖν ; στενοχωρεῖ- 
σθαι; πάντα στέγειν, πάντα ὑπομένειν διὰ τὴν τῶν μελ- 
λόντων ἐλπίδα ; ταῦτα, οἶδα, οὐχ ἐχεῖνα προσεδοχῆ- 
σαμεν. Φοβοῦμαι οὖν μὴ χαὶ τὰς συνθήχας τὰς πρὸς 
Θεὸν ψευδώμεθα, ὅταν xat ταῦτα ζητῶμεν ἔχειν, χἀ- 
χεῖνα ἐλπίζωμεν. Μὴ χαταλύσωμεν (21) τὴν πραγμα- 
τείαν, ἀλλ' ἐνέγχωμεν ταῦτα ὑπὲρ τοῦ τυχεῖν ἐχεί- 
νων. Ἔθλιψαν ἡμᾶς οἱ θλίψαντες (22), ἡνίασαν οἱ 
μεταχωρήσαντες " &XA' ἡμεῖς ἀδούλωτον τοῖς πάθεσι 
τὴν ψυχὴν φυλάξωμεν. Οὕτω τῶν λυπούντων χρατή- 
σομεν (35). 
δὲ nos animum a perturbationum servitute liberum 
molestis superiores erimus. 

Κἀχεῖνο σχόπει διὰ τίνα (24) θλιβδόμεθα, Οὐ διὰ 
τοὺς μεταστάντας ; Τί δ' ἂν ποιοῦντες ἐχείνοις χαρί- 
σασθαι ὀφθείημεν (25); Οὐ χαρτεροῦντες ; Τοῦτο 


Ἢ Psal. xxvi, ὅ. " Psal. Lxxvi , 4. 

(12) "A4 xal sb2palrscai. Ἐμνήσθην γὰρ, 
φησὶ, τοῦ Θεοῦ. Hxc deerant in edit. Supplevimus 
ex cod. el y ἢ 

(15) Ἡμῖν δὲ xal τό. Sic iidem codd. In edit, καί 
deest. Mox iidem, & τὸν Θεόν. In edit. τόν deest. 

144) Τό γε μεμνῆσθαι. Wa cod. 1405, ac Combef. 
In edit. τότε pspvnota:. 

(15) Καὶ ni πὰ codd. quatuor, Par., 1405, ac 
Combef. In edit, ἀλλά μοι. 

"id ᾿Αλλὰ τότε. Ita cod. Reg. 1405, Par, ac Com- 
νεῖ, In edit. ἀλλὰ τό, 

(17) Διαδέπειν. lta. cod, Reg., Montac., Morel. 
ac Combef. In edit. βλέπειν, 

(48) Τί ἐπηγγειάμεθα τῷ Θεῷ. Combef.: Quid 
Deo voverimus? 

19) Προσέθδημεν, Wa cod, ac Combef. In edit. 
ποησεθαίνομεν. 


EPISTOLA ΟΟΧΧΉΙ. 


366 
À bonis, ad qu:e cogitationes suas mitiit, hujus vite 
acerbitates occultat, cum ail : Quoniam abscondit 
me in tabernaculo suo in die malorum ". Nec vero 
dolores duntaxat et molestiás deponit, cum Deus 
ipsi in animo et memoria versatur; sed etiam vo- 
luptate afficitur. Memor fui Dei, inquit, et delecta- 
tus sum '*, Dolent etiam qui mundo prorsus addicti 
sunt, ac multo quidem amplius, quam qui Deo ser^ 
viunt, At dolor ipsis mercede caret : contra dolori 
nostro merces sua constat, cum Dei causa toleran- 
tiam adhibemus. 

Age enim molestias cum voluptatibus, et pr:e- 
sentia cum futuris perpendamus : ac ne minimam 
quidem horum partem illa esse reperiemus : us» 
que adeo leta exsuperant. Commodum ergo phar- 
macum nobis fuerit, cum in dolore sumus, Deum 
ac future vita: spes i animum revocare, alque 
eodem modo, quo David, aflici, hoc est, in tribu- 
latione dilatari, non autem cogitationum angustiis 
premi, nec marore, tanquam nube, obduci, verum 
tum maxime spei inh&rere, atque ad coelestem 
beatitudinem, quz iis, qui res 186 adversas pa- 
tienti animo ferunt, recondita est, oculorum aciem 
intendere. Hac autem potissimum ratione adduce- 
mur, ut rerum acerbitates z:quo animo perferamus, 
atque cum in dolore versamur, supra vulgus assur« 
gamus, si quid Deo promiserimus, et quid, cum 
ad philosophiam accederemus, spe mobis finxeri- 
inus, cogilemus. Utrum opibus abundare, keto et 
hilari animo esse, atque in hac vita florere, an con- 
tra vexari, afflictari, premi, et propter rerum futu- 
rarum spem omnia perferre ac suslinere? Hzc 
nimirum, non autem illa, exspectavimus. Quocirca 
vereor, ne pacta quoque cum Deo inita violemus, 
cum et liec habere studemus, et illa speramus. Ne, 
queso, negotialionem dissolvamus : verum hec, 
ut illis potiamur, feramus. Afllixerunt nos affligen- 
tes; contristaverunt nos ex humanis migrantes : 
et immunem conserveinus. lta tristibus rebus atque 


Quin illud quoque considera, ob quie divexe- 
mur. Annon propler eos, qui ex hae vita migra- 
runt? Quibusnam aulem operibus videbimur illis 


(20) 'Ex τῶν ἐναντίων. lta cod. Reg. et Combef. 
edit. x τοῦ ἐναντίου. 
(231) Μὴ καταλύσωμεν. Bill.: Ne delesmus 

[33 0i θαίψαντες. Wa. cod. ey et R. ac Com- 
bef. In edit. οἱ μισήσαντες, quod Bill.: Qui os in- 
visos habuerunt. Mox, ἡνίασαν οἱ μεταχωρήσαντες, 
Sic iidem codd. ac Combef. At Montac. et Morel. 
ἡνίασαν ἡμᾶς οἱ μεταχωρήσαντες. Hac in. edit. de- 
erant. Qui quidem duo dicta sunt in solatium ma- 
lronz, cujus filii morte sublati fuerant. 

(23) Τῶν ἰὐυπούντων χρατήσομεν. Ita Combef. 
et Bill. qui vertit: Jta fiet ut eos qui nobis mole- 
stiam exhibent, superemus. In edit. χρατήσωμεν, 

(24) Διὰ vira. Combef. διὰ τίνας, quinam sint, o5 
quos, eic. 

(35) Χαρίσασθαι ἐφρθείημεν.. lta cod. et Combef, 
In edit. χαρισχίμεθα, quod Bill.: Gratiam ab iis. in- 
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gratificari? annon forti animo sustinentes? Hoc A οὖν αὐτοῖς χαρισώμεθα ^ xal γὰρ πείθομαι τὰς τῶν 


igitur in eorum gratiam faciamus : siquidem illud 
persuasum habeo, sanctorum animas res nostras 
sentire. Przter omnia, ct ante omnia, illud nobis- 
tum reputemus, absurdum ct preposterum esse, 
cum nulla necessitas urget philosophari : in cala- 
mitatibus autem philosophiz expertes apparere, 
non autem multitudini exemplum fieri, ut gratia- 
rum actionis in rebus lztis et jucundis, ita etiam 
lolerantie in gravibus et acerbis. Hac porro 
scribo, non ut ignorantem doceam , sed ut scien- 
lem submoneam. Deus autem consolationis, tum te 
ἃ. calamitatibus illesam custodiat, tum nobis con- 
cedat, ut pietatem tuam rursum videamus, resque 
ipse nobis fidem faciant, laborem nostrum haud- 
quaquam inanem et irritum fuisse, verum nos ma- 
jorem, quam alios, auctoritatem apud te obtinere ; 


ἁγίων ψυχὰς τῶν ἡμετέρων αἰσθάνεσθαι. Ἐπὶ πᾶσι, 
xal πρὸ πάντων, ἐχεῖνο λογιζώμεθα, ὅτι τῶν ἀτόπων 
ἐστὶν, ἔξω μὲν τῆς ἀνάγχης (26) φιλοσοφεῖν" ἐν δὲ 
τοῖς πάθεσιν ἀφιλοσόφους φαίνεσθαι, ἀλλὰ μὴ τοῖς 
πολλοῖς τύπον γίνεσθαι, ὥσπερ τῆς ἐν τοῖς εὐθύμοις 
εὐχαριστίας, οὕτω χαὶ τῆς ἐν τοῖς δεινοῖς χαρτε- 
ρίας. Καὶ ταῦτα (37) γράφω, οὖχ ὡς ἀγνοοῦσαν δι- 
δάσχων, ἀλλ᾽ ὡς ἐπισταμένην ὑπομιμνέσχων (28). 
Ὁ δὲ Θεὸς τῆς πσαραχλήσεως, σέ τε ἄτρωτον φυλά- 
ξειε τοῖς πάθεσι, xal ἡμῖν γε χαρίσαιτο (29) πάλιν 
ἰδεῖν σου τὴν εὐλάθειαν, καὶ διὰ τῶν ἔργων πεισῦτ,- 
ναι, ὅτι ὁ χόπος ἡμῶν οὐχ εἰς χενὸν ἐγένετο, ἀλλ᾽ 
ἐσμέν τι παρὰ σοὶ πλέον τῶν ἄλλων " ὡς τῆς θλίψεως 
ἐχοινωνήσαμεν, οὕτω χαὶ τῆς φιλοσοφίας χοινωνὸν 

Β λαθόντες" ὃ τάχα τῇ πολιᾷ ἡμῶν ταύτῃ, xal τοῖς 
χατὰ Θεὸν χαμάτοις ὀφείλεται, 


atque, ut nos in calamitatis societatem tecum venimus, ita vicissim te 187 philosophie ac patien- 


lie sociam accepisse : quod quidem fortasse huic 
debetur 
CCXXIV, AFRICANO. 


nostre canitiei, ac Dei causa susceptis laboribus 


XKA'. ASPIKANQ (20). 


Cur non adeat Africanum adversam. causatur valetudinem. Anno 585 serius. scripta mon est hee epistola; 
siquidem Nicobulus, per quem hanc A[ricano scripsit Gregorius, hoc ipso anno mortuus est. 


Quibusnam rebus equi maxime gaudent? non 
dubium quin equis. Quibus aquile? aquilis pro- 
fecto. Graculum porro graculo assidere ipsa quo- 
que parcmia docet. Eodem proinde modo Atticum 
quoque Atticis oblectari puta : et probitatis studio- 
£4m ejus amatore et antistite, Nam mihi praeses 
mhil aliud esse videtur, quam virtutis adjutor, et 
vitii adversarius ; sive incruentum imperium gerat, 
vt nos, sive id, quod gladium et lorum junctum 
habet. Cruorem enim tibi minime adjiciemus, 
quippe quem virtute imperium tenere scimus, non 
vi cohibere, ac metu potius, quam suppliciis im- 
probos coercere; qu quidem optimi imperii lex 
est. His itaque de causis magnopere quidem con- 
gressum tuum expelebam, ac. nunc etiam expeto, 
Verum quia per adversam valetudinem id mihi 
consequi non licet, necessario ad lilleras veni; et 
quod commodissimum est, te per virum amicum 
et familiarem aec cognatum saluto, boc est, per 
charissimum mihi Nicobulum, qui et me apud te 
excusabit (vir aulem est fide dignus, si quis- 


Τίσιν ἵπποι μάλιστα χαίρουσι; δῆλον ὡς ἵπποις, 
"Ares δὲ τίσιν; οὐχ ἄλλοις f| ἀετοῖς. Κολοιὸν δὲ 
ποτὶ (51) χολοιὸν ἱξάνειν, καὶ τῆς παροιμίας ἀχούεις, 
Οὕτω δὴ καὶ ᾿Αττιχὸν ᾿Αττιχοῖς οἵου χαίρειν, χαὶ τὸν 
χκαλοχαγαθίας μεταποιούμενον τῷ ταύτης ἐραστῇ xal 
προστάτῃ. Τοῦτο γὰρ(53)ὁ ἄρχων elvat μοι φαίνεται, 

C βοηθὸς ἀρετῆς xal ἀνταγωνιστὴς xaxíag, x&v τὴν 
&valfaxzov ἄρχῃ ἀρχὴν (55), χαθάπερ ἡμεῖς, χᾷἂν τὴν 
μετὰ ξίφους καὶ τελαμῶνος. Αἴμα γὰρ οὐδέ σοι προσ- 
θήσομεν, ἀρετῇ χρατοῦντα γινώσχοντες, o0 βίᾳ xa0- 
εἴργοντα, xai φόδῳ μᾶλλον fj ἔργῳ κολάζοντα τοὺς 
χαχοὺς, ὅπερ τῆς ἀρίστης ὄρος ἀρχῆς. Διὰ δὴ ταῦτα, 
σφόδρα μὲν τὸ τῆς συντυχίας ἑσπουδάζετό μοι, xal 
νῦν ἔτι σπουδάζεται. Οὐκ ἔχων δὲ ὅπως τούτου 
τύχοιμι διὰ τὴν ἀῤῥωστίαν, ἀναγχαίως ἦλθον ἐπὶ τὰ 
γράμματα (54), καὶ τὸ χάλλιστον, ὅτι προσφθέγγομαΐ 
σε δι᾿ ἀνδρὸς (35) οἰχείου χαὶ φίλου xal συγγενοῦς, 
τοῦ τιμιωτάτου πάντα ἐμοὶ Νιχοθούλου, ὃς καὶ ἀπο- 
λογήσεταί σοι περὶ ἡμῶν (ἀξιόπιστος δὲ ὁ ἀνὴρ, εἴπερ 
ἄλλος τις, ὅσα δὴ ἐμὲ γινώσχειν), καὶ δι᾽ ἡμῶν ἕαν- 
τὸν γνωρίσει τῇ σῇ τελειότητι, 


quam alius, quantum quidem ipse cognosco), et per nos sese prastantig& luz noscendum prebebit. 


ituri sumus. Mox iidem, οὐ συγχαρτεροῦντες pro οὐ 
καρτεροῦντες, quod Bill. vertit : Annon illatas inju- 
fias Lolerantes? sed perperam, cum sermo sit de 
dolore ex suorum obitu. 

(26) Ἔξω μὲν τῆς ἀνάγκης. lta fere epist. xxxi 
&d Philagrium. 

ES Kal ταῦτα. lta cod. In edit. xai deest, 

35) Ὑπομιμνήσκων. Mta. cod. Par. et 1405. In 
edit. ἀναμιμνήσχων. Mox pro, ὁ δὲ Θεὸς τῆς, elc. 
Cod. 1405, ὁ δὲ Θεὸς πάσης. 

Na. Ἡμῖν γε χαρίσαιτο. lta cod, Reg. ac Com- 

. In edit. χαρίσαι, τό. 

($0; Alias XLVI. Scripta incerto tempore ; forte 
tamen ante ann. 585. 

(91) Κοιλοιὸν δὲ ποτί, etc. lloc. adagio signifi- 
catur, homines ejusdem artis et conditionis vil:e 
libenter simul versari; unde illud : Similis simi- 


D lem querit, Woe proverbium quemadmodum et alia 
nonnulla ab hoc auctore usurpata, ab Erasmo in 
doctissimis illis Chiliadibus pretermissum est, Sie 
Bill. At certe vir honus, dum hzc scriberet, dor- 
mitavit. Erasmus enim refert adagium Semper gra- 
culus assidet. graculo; quin et hunc citat locum 
Gregorii. Errat tamen dum lizc Eudoxio scripsisse 
Gregorium asserit. 

(32; Τοῦτο γάρ. Montac. et Morel. τούτῳ γάρ. 

(53) ᾿Αγναίμακτον... ἀρχήν. Ἢ ἀναίμαχτος ἀρχὴ, 
ecclesiastica potestas; ἢ ἀργὴ μετὰ ξίφους καὶ τελα- 
μῶνος, secularis, Perperam igitur legendum propo- 
nunt Montac. et Morel. xaüamzp ὑμεῖς. 

(53) Ἐπὶ τὰ γράμματα. lta Cod. Edit, πρά- 
γματα, res ipsas. 

(95) Av ἀνδρός. Cod. διὰ τοιούτον ἀνδρός. Paulo 
infra, cod, τὰ πάντα μοι, 
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EPISTOLA CCXXVII. 0 


CCXXV. ELLEBICIHO, 


Dolere se significat, quod morbo prohibitus sit, quominus Ellebicho occurreret ; missionem scripto dari 
amanti, filio militis, postulat. 


Οἷα ζημιούμεθα παρὰ τῆς ἀῤῥωστίας (57)! Ilpos- A — Quanto nos detrimento morbus afficit! Accurrere 


δραμεῖν ἔδει καὶ περιπτύξασθαι, xal τῆς παλαιᾶς 
ἀναμνῆσαι φιλίας χαὶ συνηθείας. “Ἔχει δὲ οὐχ οὕτως 
ἡμῖν τὰ τοῦ σώματος. Διὰ τοῦτό cot πρόσιμεν διὰ 
τῶν γραμμάτων, χαὶ τῇ προσηγορίᾳ δεξιούμεθα. 
Ἐπεὶ δὲ καὶ δωροφορεῖν ἔδει τι, τοῦτο (58) προσφέ- 
ρόμεν, Μάμαντα τὸν ἀναγνώστην, ὄντα μὲν ἀπὸ 
στρατιώτου πατρὸς, χαθιερωθέντα δὲ τῷ Θεῷ διὰ τὸν 
τρόπον. ἴΛφες τῷ Θεῷ xai ἡμῖν, ἀλλὰ μὴ συναρι- 
θμήσῃς τοῖς πλάνησι' καὶ δὸς ἔγγραφον τὴν ἐλευθε-- 
ρίαν, ἵνα μηδὲ ὑπὸ ἄλλων ἐπηρεάζηται. Δώσεις γὰρ 
σεαυτῷ δεξιὰς τὰς τοῦ πολέμου χαὶ τῆς στρατηγίας 
ἐλπίδας. Ναὶ παρακαλῷ, τούτου φρόντισον. Οἷς γὰρ 
τὰ μέγιστα ἐν χερσὶ, χαὶ ἐν οἷς τὸ πᾶν ταλαντεύεται, 
τούτοις μάλιστα φροντιστέον Θεοῦ, καὶ τῆς ἐκεῖθεν 
ἐπιχουρίας. 


ad te oportebat, teque amplexari, ac veterem armi- 
citiam et consuetudinem in memoriam tibi revo- 
care. Αἱ non ea corporis valetudine sumus. Ac 
proinde per litteras te adimus, ac salutando exci- 
pimus. Quoniam autem munus quoque aliquod 
olferre conveniebat, hoc offeremus, nempe Maman- 
tem lectorem, qui cum militem patrem habeat, 
188 Deo tamen ob morum probitatem consecratus 
est. Hunc, quxso, Deo ac nobis missum fac, nec 
inter errones numera : atque libertatem ac vaca- 
tionem ei scripto consignatam tribue, ul ne ab 
aliis quidem per calumniam vexetur. Sie enim 
faustas quoque tibi ipsi belli atque. militaris im- 
perii spes dabis. Te, inquam, obsecro, ut ea res 


P tibi curze sit. Nam quibus res maximz in manu 


sunt, et in quibus rerum omnium summa, tanquam in trutina, nutat, his potissimum Deus, ipsiusque 


auxilium curze esse debet. 
EKG'. ANYZIQ (3597. 


CCXXVI. ANYSIO. 


Commoda valetudine utenti. Anysio eger ipse rescribit Gregorius. 


ἯΝκεν ἡμῖν παρὰ σοῦ γράμματα, τὴν τε ὑγίειαν (40) 
δηλοῦντα, xai ὅτι cot χατὰ νοῦν ἐξέδη τὰ τῆς ἐχδη- 
μίας. Καὶ πᾶσα τῷ Θεῷ χάρις. Εἰ δὲ καὶ ἡμεῖς ἔχοι- 
μέν τι τοιοῦτον περὶ ἡμῶν αὐτῶν ἐπιστέλλειν, 
πλείων ἡ χάρις. 


ΣΚΖ'. OYPXQ (41). 


Reddite sunt nobis ἐπα litterze, quze te commo- 
da valetudine esse, profectionemque tuam tibi ex 
animi sententia cessisse significant, Quo nomine 
ingentes Deo gratias habeo. Quod si nos quoque 
aliquid ejusmodi de nobis scribere possimus, majo- 
res gratias habiturus sim. 


CCXXVII. URSO. 


Adversa minus valetudine utebatur Gregorius, cum. has ad Ursum dedit MWitteras, anno forsitan 582 quo 


scripta est epistola xcii. Ursi vellet frui charitate, 


sed cur ad eum non proficiscatur, causam aperit, 


"Hào μὲν τὸ προσαγορεύειν τοὺς φίλους" τὸ δὲ xal C Suave quidem est amicos salutare; suavius au- 


διὰ φίλων ἥδιον. Ὧν ἐστιν ὁ τιμιώτατος (43) υἱὸς 
ἡμῶν ᾿Ανύσιος, ὃς xal τὴν ὑγείαν ὑμᾶς εὐαγγελίσεται 
τὴν ἡμετέραν' εἴπερ ὑγεία τοῦτό ἐστιν ἡ βραχεῖα 
πρὸς τὸ χρεῖττον ῥοπὴ, Καὶ περὶ ὧν ἠξιώθη (45), 
χοινώσεται. Ὡς τό γε μέχρις ὑμῶν (M) γενέσθαι, 
ὥσπερ ἐπιζητεῖτε φιλιχῶς καὶ γνησίως, xai τῆς ἀγά- 
πῆς ἀπολαῦσαι τῆς ὑμετέρας, ἐμοὶ μὲν ἥδιστον, εὖ 
ἴσθι, χαὶ οἷον οὐκ ἄλλο τι τῶν σπουδαζομένων, ὡς 
ἴσασιν οἷς βοῶμεν τὴν ὑμετέραν δεξίωσιν. El δὲ χαὶ 
δυνατὸν, ἢ ἄλλως (45) εὐπρεπὲς, ἡ σὴ δοχιμάσειε (40) 
σύνεσις, μή πως ἀχαιρίαν χαταγνωσθῶμεν, χαὶ φορ- 
τιχοί τισι δόξωμεν, ὡς ἄνευ λόγου παραφανέντες χαὶ 


(50) Alias CXXIII. Scripta eodem circiter tem- 


re. 

(31) Παρὰ τῆς ἀῤῥωστίας. Post ἀῤῥωττίας, Mon- 
tac, interrogationis notam apponit. 

(98) Aupogopeir ἔδει τι, τοῦτο. Cod. fretus auc- 
Voritate, sic legit distinguitque Combef, δωροφορεῖν 
ἔδει" τι τοῦτο ; προσφέρομεν Mágavsa, quoniam autem 
munus quoque offerre conveniebat : quodnam hoc erit ? 
offerimus Mamantem. 

39) Alias CXLIV, Scripta eodem tempore. 

40) "Yrígutr. lta cod. Reg. Edit. ὑγείαν, 
, (M) Alias CXXII. Scripta incerto tempore ; forte 
circa annum 382, 

(42) Ὃ τιμιώτατος. Cod, et Combef. ὁ αἰδεσι- 


tem per amicos. Quorum in numero est charissimus 
filius noster Anysius, qui etiam de nostra sanitate 
leta vobis nuntiabit : si quidem sanitas appellanda 
est exigua in melius inclinatio. Ac de iis rebus 
de quibus rogatus est, vobiscum communicabit. 
Nam ad vos, ut amico ac sincero animo requiritis, 
proficisci, ae vestra charitate frui, mihi quidem 
(velim hoc credas) jucundissimum fuerit, atque 
ita, ut earum rerum, quarum cupidissimi sumus, 
nulla perinde, quemadmodum ii norunt, apud quos 
vestram in excipiendis amicis humanitatem przdi- 
camus, Num autem id fieri possit, aut. eliam alio- 


μώτατος. Mox iidem, υἱὸς ἡμῶν. In edit. ἡμῶν 
deest. 

im Περὶ ὧν ἠξιώθη. Putem legendum, ait Com- 
bef, ἠξιώθην, de quibus rogatus. swm. Nou enim 
amici res, sed suas prosequitur. Mox pro χοινώσε- 
Fw) pd x et Morel. χοινωνήσεται, Ita etiam cod. 

eg. et R. 

(44) Μέχρις ὑμῶν, lta cod. Reg. 1405, Par., 
Montac. et Morel, In. edit. μέχρις ἡμῶν. Mox, pro 
ὥσπερ, Cod, 1405 et Combef, ὅπερ, et pro ἐπιζη- 
τεῖτε, Montac. et Morel, ἐπιζητεῖται. 

(85) Ἢ d.Lloc. Combef. ἢ καὶ ἄλλως. 

(46) Δοκιμάσειδ, Cod, 1405 οἱ Combef, ὄοχι- 
μάσοι. 
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qui conveniat, prudentia tua perpendat. Verendum A προδήλου τινὸς αἰτίας, Ἐπειδὴ μὴ πείθομεν (47) 
enim est, ne importunitatis notam subeamus, aC τοὺς πολλοὺς ὡς ἀδόλως φιλοσοφοῦμεν, xal πάντα 
graves et molesti quibusdam esse videamur, ut qui δίδομεν Θεῷ τὰ ἡμέτερα. 


sine ralione ac perspicua ulla causa in conspectum prodierimus. Quandoquidem multis fidem non faci- 
1s, nos citra fucum philosophari, ac res omnes nostras Deo donare. 


189 CCXXVIIL. PANSOPHIO. EKH', ΠΑΝΣΌΦΙΩ (48). 


Si hujus epistole annum assignare non. possumus, saltem affirmare licet post annum 579. scriplam esse, 
Cum enim in ea Gregorius Evagrium condiaconum appellet, atque etiam ad. philosophiam non ignavo ani- 
mo accedere scribat, post annum 379 scripta sit epistola necesse est ; si quidem Evagrius idem, ut videtur, 
ille sit quem, mortuo Basilio, diaconum vult Baronius cum Socrate a Gregorio Nazianzeno ordinatum, Pal- 
ladius autem verisimilius a Gregorio Nysseno. Forte etiam post annum 381 vel 382 differri posset harc epi- 
stola, cum profectus Constantinopoli, ubi apud. Nectarium ab alterutro. Gregorio. relictus (uerat, Evagrius 


ille philosophiam non tantum profiteri, sed et in ea magnos potuit facere progressus. 


Quis stirpem jam floribus abundanteta non lau- p 
dal? Quem non oblectat seges, cum | jam ligatur, 
ac maluram spicam pollicetur? Quem item Letitia 
non afficit anima recens initiata, jam Deo ornata, 
et terrenas compedes excutere incipiens, ut Deo so 
adjungat, earumque rerum, quarum nunc umbras 
duntaxat cernimus, veritatem conspiciat? llis ni- 
mirum de causis clarissimo fratre ac comministro 
nostro Evagrio majorem in modum delector, eum 
zd philosophiam haud ignavo animo accedentem 
cernens : quandoquidem philosophia quoque est 
sapienti amore teneri. Quin hoc quoque nomine 
ketor, quod mihi tuam amicitiam conciliat; atque 
impensius adhuc lzetabor, si plures ad nos litteras 
des, ac plura amicitiz signa nobis rependas. 


CCXXIX. EIDEM. 


Ti; οὐχ ἐπαινεῖ φυτὸν ἄρτι βρύον τοῖς ἄνθεσι; τίνα 
οὐκ εὐφραίνει λήϊον ἄρτι δεσμούμενον (49) xat στά- 
yw» ὥριμον ὑπισχνούμενον; τίνα δὲ οὐ νεωτελὴς 
Ψυχὴ, ἄρτι Θεῷ χοσμουμένη, xai τὰς χοϊχὰς ἀπο- 
σείεσθαι πέδας ἀρχομένη, ἵνα μετὰ Θεοῦ γένηται, 
xal ἴδῃ τὴν ἀλήθειαν ὧν νῦν τὰς σχιὰς ὁρῶμεν (90); 
Χαίρω μὲν οὖν διὰ ταῦτα διαφερόντως τῷ ἀγαπητῷ 
ἀδελφῷ καὶ συνδιαχόνῳ ἡμῶν Εὐαγρίῳ, οὐκ ἀγεννῶς 
αὐτὸν ὁρῶν (51) φιλοσοφίᾳ προσθαίνοντα' ἐπειδὴ 
φιλοσοφία (52) xat τὸ σοφίας ἐρᾷν. Χαίρω δὲ ὅτι μοι 
χαὶ τὴν σὴν προξενεῖ φιλίαν, καὶ ἔτι χαρήσομαι ἐὰν 
ἐπιστέλλῃς πλείονα, καὶ πλείοσιν ἡμᾶς ἀμείθοιο τοῖς 
τῆς φιλίας (55) γνωρίσμασιν. 


ΣΚΘ'. TQ AYTQ (54). 


Etsi loco remotus a. Pansophio Gregorius, ipsi tamen semper propinquus amicitia. 


Quantum inter Hispanos, tantum inter nos quo- C 
que interjectum est spatium, hoc est, dierum haud 
paucorum iter ! At amicitia etiam ea, qui inter se 
disjuncta et remota sunt, propinqua eflicit. Festi 
porro symbola, quam leta et jucunda! Quantum 
item illud egt, quod a te vocamur, congressusque 
nosler expetitur! Quidnam igitur libi pro his tan- 
tum optabo? talis nimirum ut 515. Quod si etiam 
quiddam majus dicendum est, teipsum superes. 


CCXXX. THEODOSIO VEL THEODORO. 


Ὅσον "l6fpuv xa ἡμῶν τὸ μέσον, ἡμερῶν οὐχ 
ὀλίγων ὁδός, "AXX ἡ φιλία, καὶ τὰ διεστῶτα ποιεῖ 
πλησίον. Τὰ δὲ σύμθολα τῆς ἑορτῆς ὡς ἡδέα! Τὸ δὲ 
τῆς χλήσεως 070v, καὶ τὸ ποθεῖν τὴν συντυχίαν τὴν 
ἡμετέραν ! Ti οὖν ἀντὶ τούτων ἐπεύξομαί σοι τοσοῦ- 
τον ἀγαθόν; εἴης τοιοῦτος (53). Εἰ δὲ δεῖ τι καὶ (50) 
μεῖζον εἰπεῖν, σαυτὸν ὑπερδάλλοιο, 


XA'. ΘΕΌΔΟΣΙΩ H GEOAOPQ (57). 


Epithalamium, cum duabus sequentibus, censeri potest hac. epistola, in qua de Euphemio, quem de Gre- 


gorii familia (uisse his verbis significari videtur : Nunc 
incrementuin. 


Pictores imitamur, qui corpora prius adumnrant 
et delineant, ac postea secunda et tertia manu D 
addita, ea accuratius expoliunt, atque coloribus 


4 Μὴ πείθομεν. Cod. μὴ πείθωμεν. 
(48) Alias CXII. Scripta incerto tempore; forte 
postann. 579, 

(49) “Ἄρτι δεσμούμενον.. Combef. : Cum jam ge- 
niculis nodis ligatur. 

(50) Ὡς νῦν τὰς σκιὰς ὁρῶμεν. Ma. cod. 2022 
2€ Combe, In edit, ὧν νῦν ὁρᾷ τάς, quarum nunc 
umbras cernit. Mox, pro χαίρω μὲν οὖν, iidem yat- 
pops οὖν. 

(51) "Opàv. lidem ὁρῶντες. 

ar. ᾿Επειδὴ φιλοσορία. lta cod. Reg. a« 6 vn 
bef. Ín edit, φιλοσοφίας, - 

(53) Τοῖς τῆς φιλίας. Ma iidem, In edit, τῆς 
vest. 


quoque genera copulantur,.., ul ainor noster capiat 


Μιμούμεθα τοὺς ζωγράφους, oi ταῖς σχιαῖς τὰ 
σώματα προχαράττοντες, δευτέρᾳ χαὶ τρίτῃ χειρὶ 
ταύτας ἀπαχριδοῦσι (58) καὶ τελειοῦσι τοῖς χρώμασι. 


(54) Alias CXII. Scripta eodem tempore. 

(53) Τοσοῦτον ἀγαθόν; εἴης τοιοῦτος. lta. cod, 
4405, Montac., Morel. et Combef. in edit, τοτοῦτον ; 
᾿Αγαθὸς εἴης τοιοῦτος, quod Bill.: Quidnam igitur tibi 
pro his tantum optabo? Bonus utinam sis, cum talis 
sis. Post τοιοῦτος, ὧν subintelligit. 

(56) Εἰ δὲ δεῖ τι καί. Combef. εἰ δέ ἔστι xal, 

od si etiam majus. dicendum est. Mox, pro ὑπέρ- 

dog, Combef. ὑπερθάλοις. 

(57) Alias CXIV. Seripta ad summum ann. 571. 
— θευοδοσίῳ ἢ Θεοδώρῳ. Cod. et. (οι θεῖ. Θεοδώ- 
pp. Reg. Θεοδοσίῳ. 

(58) ᾿Απαχριδοῦσι. Cod. 1405, Montac., Morel. 
ae Combef. ἐπαχριδοῦσι. 


E 
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Πρὸς τί βλέπει got τὸ παράδειγμα; "Hv ἡμῖν πρὸς A absolvunt. Quorsum mihi spectat hoc exemplum? 


ἀλλήλους φιλία χαθαρά τε καὶ ἄδολος (πρᾶγμα τῶν 
σπανίων νῦν μάλιστα, xal παρ᾽ ὀλίγοις εὑρισχόμενον), 
καὶ ταύτην ἡμῖν ἐποίει οὔτε συγγένεια τοτοῦτον, 
οὔτε χοινωνία πατρίδος, οὔτε, ὅ φησιν Ὅμηρος, ὁμη- 
ἀικίη ἐρατεινὴ, ὅσον ὁμοτροπία, χαὶ τὸ τοῖς αὐτοῖς 
χαίρειν" ὃ μάλιστα πήγνυσι τὰς φιλίας, xal βεθαιο- 
τέρας ἐργάζεται. Νῦν χαὶ τὰ γένη συνάπτεται (σὺν 
Θεῷ δὲ ὁ λόγος), ἵνα τῇ φιλίᾳ προσθήχη γένηται, καὶ 
μᾶλλον ὧμεν (59) ἀλλήλων. Καὶ τοῦτο πραγματεύε- 
ται (00) φίλτρῳ δικαίῳ βοηθῶν ὁ Θεός. “Ἔχε οὖν χαὶ 
ἡμᾶς διὰ τοῦ γλυχυτάτου υἱοῦ ἡμῶν Εὐφημίου" xal 
ἔχομεν ὑμᾶς διὰ τῆς γλυκυτάτης θυγατρὸς ὑμῶν. Τὸ 
δὲ ἑξῆς, οὐκ οἶδα ὑπὲρ τίνος μᾶλλον, ἢ τίνι διαλεχθῶ, 
ὑπὲρ τοῦ νέου τῇ ὑμετέρᾳ τιμιότητι (61), ἢ τῷ νέῳ 


περὶ ὑμῶν, Εὔνοια γὰρ πατρὸς τέχνοις ὁμότιμος. B 


Πλὴν ἐπεύχομαι ὑμῖν ἐπὶ παντὶ βελτίστῳ γενέσθαι 
τὴν συζυγίαν, καὶ οἵαν εἰχὸς, Θεοῦ συναρμόζοντος. 


Erat 190 jam inter nos pura minimeque fucata 
amicitia (res sane nunc praserlim rara, quaque 
in paucis inveniatur), atque banc nobis, non tain 
cognatio, et communis patria, et ut Homeri verbis 
utar, amabilis catum. aqualitas efliciebat, quam 
morum similitudo, quodque iisdem rebus gaude- 
remus; quod quidem amicitias maxime coagmen- 
tat, firmioresque reddit. Nune quoque genera co- 
pulantur (faveat velim huic sermon: Deus), ut 
amor noster incrementum capiat, magisque alter 
alterius simus. Atque id agit ac molitur Deus, 
justo «mori opem ferens. Quamobrem, et tu nos 
per suavissimum filium nostrum Euphemium habe: 
et nos item per suavissimam filiam vestram vos 
habemus. Quod autem sequitur, utrius potius causa, 
aut ad quem loquar, non novi, nempe juvenisne 
causa ad vestram prestantiam, an vestra causa ad 


javenem? Patris enim benevolentia par erga liberos, C:eterum id vobis opto, ut boc matrimonium 
quam optime cedat, atque ita ut par est, cum Deus id copulat. 


ZAA. EYXEBIQ 91AQ (62). 


CCXXXI. EUSEBIO AMICO. 


Festiva admodum est hec. epistola quamvis a viro morbo laborante scripta, Eusebio de hujus filii nuptiis ; 
benedictione et votis solemnibus clauditur. 


Εὐώπιον ἡ φιλτάτη (05), χαὶ γάμου καιρὸς, xal βίου 
χρηπὶς, χαὶ πατέρων εὐχαὶ πληρούμεναι. Ἡμεῖς 
δὲ ἄπεσμεν, οὕς μάλιστα παρεῖναι xal συνεύχεσθα: 
δίκαιον ἦν. Καί τοι καὶ ὑπεσχόμην, τὸ γὰρ ἐλπίζειν 
ὑπῆν τῷ ποθεῖν" ἰχανὸν γὰρ εἰς ἀπάτην (04) τὸ βού- 
λεσθαι, Καὶ πολλάχις μὲν ὁρμήσας, πολλάχις ὃὲ κατ- 
οχνήῆσας, τέλος ἡττήθην τῆς ἀῤῥωστίας (05). ΓΑλλοι 
μὲν οὖν χαλείτωσαν ἔρωτας (ἐπειδὴ γαμιχὸν xal τὸ 
παίζειν), καὶ παρθένον χάλλος γραφέτωσαν,, xal 
νυμφίου χάριν ἀντεγειρέτωσαν, καὶ βαλλέτωσαν λό- 
γοῖς μετὰ τῶν ἀνθῶν (06) τὰς παστάδας. Ἐγὼ δὲ 
ὑμῖν προσάσω (07) τὸν ἐμὸν ἐπιθαλάμιον, Εὐ.Ἰογήσαι 
ὑμᾶς Κύριος ἐκ Σιὼν, καὶ αὐτὸς ἁρμόσαι τὴν συζυ- 
qíav, καὶ ἴδοις υἱοὺς τῶν υἱῶν σου, οὐ πολὺ δ' 
εἰπεῖν, ὅτι καὶ χρείστονας, Τοῦτο xal παρὼν ἐπηυξά- 
μὴν ἂν ὑμῖν, καὶ νῦν ἐπεύχομαι. Τἄλλα δὲ ὑμῖν 
μελέτω, xal στεφανούτω πατὴρ, ὡς ηὔξατο, Τοῦτο 
γὰρ καὶ εἴ που γάμοις παραγεγόναμεν, ἐτυπώσαμεν" 
ἐχείνων μὲν εἶναι τοὺς στεφάνους, ἡ μῶν δὲ τὰς εὐχὰς, 
ἃς οἶδα μὴ τόποις ὁριζομένας, 


Evopia amantissima, οἱ nubendi tempus, et vitze 
fundamentum, et parentum vota expleta. Nos au- 
tem absumus, quos maxime adesse ac simul vola 
facere oportebat. Quin id quoque promiseram, 
siquidem cupiditati spes suberat : magnam enim 
ad fallendum vim babet aliquid velle. Atque ipse 
quidem, cum sape proficisci parassem, ac sspe 
rursum cunctatus essem, tandem a morbo supera- 
tus sum. Alii igitur amores vocent (quandoquidem 
nuptiis consentaneus est lusus), ac virginis pul- 
chritudmem pingant, sponsique venustatem vicis- 
sim attollant, thalamumque ut floribus, ita sermo- 
nibus conspergant, Ego vero nuptiale meum car- 
men vobis accinam : Benedicat vos Dominus ex 
Sion '*; atque ipse matrimonium concinnet : Et vi 
deas filios-filiorum tuorum '*; pene addidi, te quo« 
que meliores ac prestantiores. Hoc οἱ vobis, si 
adessem, orassem; et nunc oplo. Cetera autem 
vobis curz sint, ac pater filiam vittis redimiat, ut 


D optavit. Hoc enim, et sicuti nuptiis interfuimus, 


prascripsimus; nempe ipsorum toronas esse, nostrum aulem esse preces, quas scio locis minime 


delinitas ac circumscriptas. 


" Psal. cxxvir, ὅ, ^ ibid. 6. 


(59) Má.Llov ὦμεν. Pro ὦμεν Bill. proponit 
ἐρῶμεν, mosque mutwo majori amore prosequa- 
nur. 

(60) Πραγματεύεται. Cod. πραγματεύηται, alque 
id agat ac moliatur Deus. 

(61) Τιμιότητι. Nonnulli codd. ae Combef. λογιό- 
Tnt, ad vestram. facundiam. Mox, pro περὶ ὑμῶν, 
Bill. proponit ὑπὲρ ὑμῶν. 

(62) Alias CLXXI. Scripta eodem forte tem- 
pore. 


(62) Εὐὠώπιον ἡ φιαάτάτη. Bill. Evopia tui amores 
ac delicia. 

(64) Εἰς ἀπάτην. Cod. 2022, et ἢ. εἰς ἀγάπην, 
ad amandum. : 

(65) ᾿πττήθην τῆς ἀῤῥωστίας. Combefisius : 
Morbo succubui. 

(060) Μετὰ τῶν ἀνθῶν. lta cod. et Combef. In 
edit. μετὰ τῶν ἀνθέων. - 

e Προσάσω. lta cod, 1405, ac Combef. In edit. 
T: poa: σων. 
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191 CCXXXII. DIOCLI. XAB. ΔΙΌΚΛΕΙ (68). 


Ejustem ac dug superiores argumenti hoc. est epistola ad Divclem de flio nuptiis, quibus optat ut Chri- 
stus intersit ac modestia, omniaque in melius, velut aqua in vinum, convertantur. Modesta enim et composita 
Chrisiianorum mairimonia esse oportet. 


Eisi ad filie nostrae nuptias minime vocati, ad- A Οὔτε χεχλήμεθα (09) πρὸς τοὺς γάμους τῆς 8u- 


sumus tamen, οἱ festum simul agitantes, et animi 
alacritatem. przferentes , οἱ vobis optima οἱ pul- 
cherrima quisque optantes, Unum autem bonorum 
ilud est, ut. Christus nuptiis intersit (porro ubi 
Cliristus est, modestia quoque est), atque aqua in 
vinum convertalur, lioc est, ut cuncta in melius 
immutentur, sic nimirum, ut quiz misceri nefas 
est, inler se minime misceantur, nec episcopi 
cum sannionibus copulentur, nec preces cum plau- 
sibus, nec psalmodie cum tibicinum cantibus. 
Opers pretium enim est, ut, quemadmodum caetera 
omnia, sic eliam Christianorum nuptim modesia 
εἰ compositze sint, Modestia porro in gravitate sita 
est, Hzc nuptiis munera offerimus : tu vero pro 
bis obedientiam nobis repende. Generum autem, 
militem, 
CCXXXIIL  ABLABIO. 


γατρὺς ἡμῶν, xol πάρεσμεν, xal συνεορτάζοντες, 
xai συμπροθυμούμενοι, xal ἐπευχόμενοι πᾶν ὑμῖν ὃ 
κάλλιστον. "Ev δὲ τῶν καλῶν παρεῖναι Χριστὸν τοῖς 
γάμοις (οὗ δὲ ὁ Χριστὸς (70), εὐχοσμία), χαὶ τὸ γενέ- 
σθαι οἶνον τὸ ὕδωρ, τὸ δέ ἐττι, πάντα μεταποιεῖσθαι 
εἰς τὸ βέλτιον (71}" οὕτως, ὡς μὴ τὰ ἄμιχτα μίγνυσθαι, 
μῆτε εἰς ταυτὸν ἄγειν ἐπισχόπους χαὶ γελωτοποιοὺς, 
εὐχὰς xal χρότους, ψαλμιιδίας xat συναυλίας. Δεῖ 
γὰρ ὥσπερ τἄλλα πάντα, οὕτω χαὶ τοὺς γάμους 
Χριστιανῶν ἔχειν τὸ εὔχοσμην" χόσμος δὲ ἡ σε- 
μνότης (13). Ταῦτα δωροφοροῦμεν τῷ γάμῳ " σὺ δὲ 
ἡμῖν ἀντιδοίης τὴν εὐπείθειαν (73). Τὸν δὲ γαμδρὸν, 
εἰ μὲν ἕπεται τούτοις, ἔχεις (74) υἱόν" εἰ δὲ μὴ, 
στρατιώτην. 

$i his obsequitur, filium velim habeas; sin minus, 


EAD". ABAABIQ (75). 


Ablabium monet ne, dum cupit sophista. esse, virtutis oblitus, nihil aliud sit quam sophista ; simulque sophi- 
sticum supercilium ludicre pingit. 


Sophistices amore te flagrare audio, ac mirificum 
quiddam existimare 9. graviter ac magnifice loqui, 
excelsum vultum przferre, alte ac. sublimiter in- 
gredi, atque ingentes tuos spiritus in Maratho- 
nem et Salaminem , illa, inquam , vestra orna- 
1enta, tendere, nihilque aliud quam Miltiades et 
Cynazgiros, Callimachos et Telemachos cogitare, 
àc denique omnibus rebus sophistice, ac quam 
proxime ad conatum tuum et institutum tuum, in- 
structum esse. Quod si igitur una cum hac re 
virtutis quoque nonnulla tibi ratio est, noster es, 
»ique gloria nominisque celehritas tibi via et or- 
dine progreditur. Sin autem nihil aliud , quam so- 
phista es , nostramque amicitiam oblivisceris, ea- 
que, qui de bonoet honesto persepe inter nos 
disseruimus, nihil aliud gravius ac molestius di- 
cam, lilud 1942 autem fortasse dictu non immo- 
deratum fuerit : scito te parumper quidem inter 


Β Πυνθάνομαί az σοφιστιχῖς ἐρᾷν, καὶ τὸ χρῆμα el. 
ναι θαυμάσιον οἷον σοδαρὸν φθέγγεσθαι, μέγα βλέ- 
πεῖν, βαδίζειν ὑψηλὸν καὶ μετέωρον, τὸ λῆμά (76) 
σοι φέρειν ἐχεῖσς εἰς Μαραθῶνα xai Σαλαμῖνα, ταῦτα 
δὴ τὰ ὑμέτερα καλλωπίσματα, xai μηδὲν (77) ἐν- 
νοεῖν, ὅτι μὴ Μιλτιάδας χαὶ Κυναιγείρους, Καλλιμά- 
χους τε xat Τηλεμάχους, καὶ πάντα ἐσχευάσθαι (TT') 
σοφιστιχῶς, καὶ ὅτι ἐγγύτατα τῆς ἐγχειρήσεως. Εἰ 
μὲν οὖν (78) μετὰ τούτου χαὶ ἀρετῆς ποιῇ τινα 36- 
γον, ἡμέτερος cT, xai χαθ' ὁδόν cot πρόεισι (78*) τὰ 
τῆς εὐδοχιμήσεως * εἰ δὲ τὸ ὅλον εἶ σοφιστὴς, χαὶ 
τῆς (19) ἡμετέρας ἐπιλανθάνῃ φιλίας, ὧν τε πρὸς 
ἀλλήλους πολλάκις περὶ τοῦ χαλοῦ διελέχθημεν, 
ἄλλο μὲν οὐδὲν ἐρῶ δυσχερές (19*). "Exstvo δὲ εἰπεῖν 
ἴσως μέτριον " ἴσθι, βραχέα μὲν παίζων ἐν τοῖς μεῖ- 

Ὁ ραχίοις, πλεῖστα δὲ ὑπὸ σεαυτοῦ παιχθησόμενος (80), 
ἡνίκα ἂν ἔλθῃ σοι τὸ φρονεῖν " ἀλλ᾽ εἰς ὕστερον. 

adolescentes iusurum ; quam plurimum autem te 


tibi ipsi lusui ac ludibrio fore, cum ad bonam mentein veneris, Sed id serius. 


(68) Alias CXCIII. Scripta eodem forte tempore. 

(69) Κεχιτήμεθα. lta cod. Par., Montac., Morel. 
ac Combef. In edit. χεχληρώμεθα. 

(10) Οὗ δὲ d Χριστός. Ia. quatuor codd. Regg. 
Edit. τοῦ δὲ Χριστός, 
mu Εἰς τὸ βέλτιον. Cod. 1405 et Morel. πρὸς τὸ 

τιον, 

(73) Κόσμος δὲ ἡ σεμνότης. Ma cod. 9022, Mo- 
rel. οἱ Combef. In edit. vitiose χόσμον δὲ τῆς σε- 


μνότης. 
4 (15) Εὐπείθειαν, Cod. 1405, et Montac. εὐπά- 
εἰαν. 

(74) "Ἔχεις. Forte melius ἔχοις. 

(75) Alias CXXXI. Seripta. incerto tempore. —- 
᾿Αδλαδίῳ. Cod. Reg., Montac., Morel. ac Combef. 
Εὐλαδίῳ. 

(76) Τὸ λῆμα. Ma cod. et Combef. Legendum 
proponunt Montac., Morel. ac Bill. τὸ λῆμμα. Sed 
aliud est, ait Combef., neque hic aptum. y pro 
ἐχεῖσε, cod. Reg. et Coinbef. &xeitev, 


(77) Kal μηδέν. ln cod, Reg. xat deest. 

(1T) Kal πάντα ἐσχευάσθαι. Wa codex et Com- 
befisius, In edit. καί deest. Montac. et Morel. πάντα 
σε ἐσχευάσθαι. 

(18) Εἰ μὲν οὖν. Wa cod. Reg. ac Conbbef. ; ita 
etiam Montac. et Morel., qui pro μετὰ τούτου xat 
ἀρετῆς, habent μετὰ ταύτης ἀρετῆς. lm edit. οὖν 
deest. 

(78 Σοὶ πρόεισι. lta. cod. οἱ Combef. In. edit. 
προῖοι, quod Bill. : Atque ut gloria nominisque cele- 
britas tibi via et ordine progrediatur velim. 

(79) Εἰ δὲ τὸ ὅον εἶ σοφιστὴς, xal τῆς, etc. 
Ita cod, et Combef. In edit. εἰ δὲ ὅλον εἴ σοφιστὴς, 

D yai τὰ τῆς. 

(795) Οὐδὲν ἐρῶ δυσχερές. lta cod. Reg.. Mon- 
lac., Morel, ac Combef., sicque legit Bill. In edit. 
ἐρῶ deest. 

(80) Ὑπὸ σεαυτοῦ παιχθησόμενος. Ya cod. Reg. 
Vitiose in edit. πηχϑησόμενος, 
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ZAA'. ΟΛΥ̓ΜΠΙΆΝΩ (80). CCXXXIV. OLYMPIANO. 


Olympianus, judex optimus et orator eloquentissimus, Cappadocie prefectus, librum Epistolarum 
Aristotelis a Gregorio acceperat, quem exposcit Gregorius, significatque his literis se recipere, ne tam incor- 
rupti judicis tentata a se integritas dicatur, . 

Τὸ πυχτίον ὅπερ εἴληφας παρ᾽ ἡμῶν, τὰς 'Apt- A — Librum quem a nobis accepisti , quo Aristotelis 
στοτέλους Ἐπιστοιὰς, ἐδυνάμην piv μὴ ávaxo- — Epistolm continentur, poteram quidem non reci- 
μίσασθαι, ἀλλὰ παρὰ σοὶ μένειν ἐᾶσαι, λογίῳ τε — pere, verum penes le relinquere, munus videlicet 
δῶρον olx:iov, xai φιλίας ὑπόμνημα δεξιόν. Ὡς àv — erudito viro aptum , et commodum amicitie moni- 
δὲ μὴ γραφὴν ἀπενέγχῃης xa8' ἡμῶν τῆς εἰς ἀρχὴν — mentum. Verum ne, ut orator eloquentissimus et 
παρανομίας xal ὕδρεως, ὡς xal ῥήτωρ (81) δεινό-. judex optimus, iniquitatis et contumeliz:? adversus 
τατὸς xai διχαστὴς ἄριστος, ὅτι διαφθείρειν ἐπιχει- — pracfecturze dignitatem admissze dicam nobis im- 
ροῦμεν δικαστὴν οὕτως ἀνάλωτον, xal παντὸς ὑψη- —pingas, quod tam integrum et incorruptum judi- 
λότερον λήμματος, ἠχέτω πάλιν ἡμῖν ὃ δεδώχαμεν. — cem atque omni quaestu sublimiorem , corrumpere 
Μισθὸν δὲ ζητοῦμεν παρὰ τῆς σῆς λογιότητος, ἄλλο — Lentamus, redeat ad nos id quod dedimus. Merce- 
μὲν οὐδὲν, (τί γὰρ ἂν xal δοίης ἡμῖν τὸ μηδξ ἔχειν — dem autem a te, viro erudito, nullam aliam postu- 
.quiosegeustv;) αὐτὸ δὲ «b ἐπιστέλλειν ἵνα cot xal — lamus, (quid enim nobis dares, quibus nihil habere 
πρὸς λόγον fj tb τῆς ἀντιδόσεως, τὴν ἐπὶ ταῖς Ἔπι- — studio est?) quam hoc ipsum, ut ad nos scribas. 
croAaic χάριν QV ἐπιστολῶν διαλύοντι. p Sic enim zqua tibi remuneratio erit, Epistolarum 

beneficium per epistolas dissolventi. 


EAE. AAAMANTIQ (817). CCXXXY. ADAMANTIO. 


Rhetoricm libros postulanti Adamantio, scribit Gregorius petendos potius sacra Scripture libros utpote 
wiiliores et aptiores. Mittit tamen quos postulaverat, quoiquot tineas et mures effugerunt, monetque iis eum 
proclare usurum, si Dei metus, quem ab omnibus et ubique coli oportet, superet vanitatem. Si minus phi- 
losophicum Adamantio videatur quod preiium librorum postulet, Gregorius respondet : Tu mihi pretium 
Solve, objectionem autem solvent pauperes. 


Αἰτεῖς (82) πυχτία map' ἡμῶν εἰς ῥητοριχὴν ἀν» Libros a nobis petis, ad rhetoricen repubescens, 
ηδάσχων (82*), ἣν ἡ μεῖς χατελύσαμεν, ἐκ Θεοῦ τε xoà — quam nos abjecimus, cum divino instinctu ac Dei 
διὰ Θεὸν ἄνω νεύσαντες. Ἐπειδὴ ἐχρῆν ποτε maó- causa in celum oculos ereximus. Siquidem nos 
σασθαι παίζοντας ἡμᾶς, xol τὰ μειραχίων ψελλιζο- |, aliquando tandem finem ludendi, ac. puerili more 
μένους, xai πρὸς τὴν ἀληθινὴν ἀναχύψαι παίδευσιν, c balbutiendi facere oportebat , atque ad veram eru- 
xal δοῦναι τῷ Λόγῳ τοὺς λόγους μετὰ τῶν ἄλλων, ἃ ditionem aspirare, ac Verbo sermones una cum iis 
ποτε εἴχομεν. Κάλλιον μὲν εἰ θεϊχὰς ἥτεις βίδλους, — omnibus, quie quondam habebamus, muneri dare. 
ἀλλὰ μὴ ταύτας" ἐπεὶ xal λυσιτελεστέρας σοι χαὶ — Ac pulchrius quidem faceres, si divinos libros, 
οἰχειοτέρας ἐχείνας οἴδαμεν, Ἐπειδὴ δὲ τὰ χείρω — non autem hos peteres; quandoquidem illos quo- 
wixd xai μεταπείθειν οὐχ ἔστιν, ἰδού cot xal τὰ — que tibi utiliores atque aptiores csse scimus. Quo- 
mux:la map' ἡμῶν ἅπερ αἰτεῖς (85), ὅσα τοὺς σῆτας — niam autem deteriora superiores partes obtinent, 
διέφυγε, xal τὸν χαπνὸν, ὑπὲρ ob κατέχειτο, xaÜ- — mec a sententia deduci potes, en libros eos a nc- 
ἀπερ τοῖς ναυτιχοῖς τὰ πηδάλια (85) μετὰ τὸν bis habes, quos postulas, eos, inquam, omnes 
πλοῦν xal τὴν ὥραν. Σὺ δέ μοι προεισένεγχε τῆς — qui Lineas effugerunt. fumumque supra quem siti 
σοφιστιχῆς μὴ μιχρολόγως, μηδὲ ἀμυδρῶς, ἀλλὰ — erant, quemadmodum nautis gubernacula post na- 
xal λίαν ἐπιδειχτιχῶς xal γενναίως, ἐπειδὴ xai — vigationem ac navigandi tempus. Tu vero sophi- 
πολλοῦ ἄξιον ὑμῖν οἱ Κυναίγειροι, καὶ οἱ Καλλίμα-ὀ — sticen adhibe, non minute 193 et ignave, sed 
χοι, xai τὰ τρόπαια Μαραθών τε xal Σαλαμὶς, ὑφ᾽ perquam ambitiose ac fortiter : quandoquidem 
ὧν αὐτοί τε εὐδαίμονες εἶναι νομίζετε, xat ποιεῖν p apud vos quoque magno in honore ac pretio sunt 
τοὺς νέους. Ταῦτα μὲν εἰς τοσοῦτον παιζέσθω (84), εἰ — Cymegiri et Callimachi, av Marathonis et Salami- 
xal ἔξω τοῦ καιροῦ xal τῆς ἡμετέρας προαιρέσεως" — mis trophza: ob quz et felices vos ipsos esse exi- 
ἀλλ᾽ ix τῆς παλαιᾶς συνηθείας. Σὲ δὲ εἴη xal χτή- — slimatis, et felicitatem adolescentibus offerre. At- 
σασῦαι ταῦτα, xal χρήσασθαι εἰς καλὸν τοῖς χτη- 4116 hec joco dicta sint, etiamsi a tempore et. a 
θεῖσι, Χρήσῃ δὲ οὕτω, τοῦ θείου φόθου νικῶντος τὴν — nostro instituto aliena, at ex veteri nostra eonsue- 
ματαιότητα (ὃν πᾶσι xai πανταχοῦ τιμητέον), ὅσον — tudine. Tibi aulem hzc adipisci contingat , et 


(80*) Alias CLXV. Seripta incerto tempore. — (85) "Azsp αἰτεῖς. Τὰ id. cod. εἰ Combef. In 
Ὀμυμπιανῷ. Cod, 1405, Ὀλυμπίῳ. edil. ἅπερ ζητεῖς, 

(81) Ὡς καὶ ῥήτωρ. ha iidem codd.et alii quo- (85*) Τοῖς vavtixotc τὰ πηδάλια. Hanc compa- 
rum auctoritate delevimus δ. In edit. ὡς χαὶ ὁ ῥήτωρ. rationem ab Hesiodo muluavit Gregorius, Vide no- 

81') Alias CXCIX.. Scripta incerto tempore. — * tas ad epistolam xi, 

83) Αἰτεῖς, Ma cod., Montac., Morel., Bill. ac (84) Εἰς τοσοῦτον παιζέσθω. Cod. 1405 πεπαί-- 
Combef. In edit. ἥτεις, χθω. In eo cod. deest ἡμῖν, quod babent editi Mon- 

(827) 'Avn6dcxwr, Cod. 1405, Montac. et Morel. — tac., Morel. et Combef. εἰς τοσοῦτον πεπαίχθω. ἴῃ 


ἀναδαίνων. edit. εἰς τοσοῦτον ἡμῖν παιζέσθω. 
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adeptis commode uti. Sic porro uteris, si Dei me- A ἐνδέχεται, εἰ xal μὴ παντελῶς αὐτὴν ἀποσχευαζό. 


tus (quem ab omnibus et ubique coli oportet) va- 
nitatem, quantum fleri potest, superet, etiamsi 
hanc non omnino excutiamus. Quod si h:ec qui- 
dem tibi recte dici videntur, at. minime philoso- 


μεθα. Εἰ δέ σοι ταῦτα μὲν ὀρθῶς δοχεῖ λέγεσθαι, οὐ 

ἰλόσοφον δὲ εἶναι τὸ τιμὴν τῶν πυχτίων αἰτεῖν 
σύ μοι τὰ χρήματα (85), λύσουσι δὲ οἱ πένητες τὴν ἀν- 
τίθεσιν, 


phicum esse librorum pretium postulare : tu mihi pecuniam solve, Objeclionem autem tuam solvent 


pauperes. 
CCXXXVI. LIBANIO SOPIIIST/E. 


XAQ. AIBANIQ ΣΟΦΙΣΤῊ (86). 


Wc epistola, brevissima omnium, Libanio, sophista famoso, ut videtur, matris nomine scripta est, cum 
Gregorius ejus esset auditor. 


Mater patri filium misi : naturalis, inquam , ma- 
ler, eloquenti:e patri. Ut. igitur mihi curze sit, tibi 
curz erit. 


CCXXXVII. MACEDONIO, 


Μήτηρ πατρὶ πέπομφα παῖδα (87), ἡ χατὰ φύσιν 
πῷ κατὰ λόγους (88). “Ὅπως οὖν uo: μελήσῃ, σοὶ 
μελήσει, 

EAZ. MAKEAONIQ (89). 


Incertioris adhuc temporis sunt quam. superiores, epistola: que sequuntur. Ista ad. Macedonium mera. est 
gratiarum actio de acceptis beneficiis. Suum ipsi psalten remittit. 


Nos in beneficiis ab amicis accipiendis haudqua- Β Οὐχ ἄπληστοι περὶ τὸ πάσχειν (90) εὖ παρὰ τῶν 


quam insaturabiles sumus, etsi tu ad beneficia 
danda uberrimus et copiosissimus sis. Ac propterea 
psalten quoque, ut inter nos convenerat, ad te re- 
misimus, virum cum alioqui optimum (quantum 
brevi temporis spatio perspeximus), tum etiam for- 
lasse tibi gratum , propter psalmodiam, Dei ac sa- 
lutis. memoriam perpetuo refricantem. Quod si 
rursum, cum tibi visum fuerit, atque occasio sese 
Obtulerit, beneficio nos complectaris, melius fa- 
€ies, idque tuo erga nos amori magis consentaneum 


quy ἡμεῖς, εἰ xal σὺ πρὸς τὸ ποιεῖν ἄφθονος. Διὰ 
50016 σοι τὸν ψάλτην ἀπεπέμψαμεν (91) κατὰ τὰ συγ- 
χείμενα, βέλτιστόν τε ἄλλως ὄντα (ὅσον ἐν βραχεῖ 
χρόνῳ καταμαθεῖν), xal σοι χεχαρισμένον ἴσως διὰ 
τὴν ψαλμῳδίαν, ὑπόμνησιν ἔχουσαν ἀεὶ Θεοῦ χαὶ τῆς 
σωτηρίας. Εἰ δὲ xal πάλιν εὐεργετήσεις ἡμᾶς, 
ἡνίχα ἂν f, τοῦτό σοι φῦλον, xa χαιρὸς φαίνηται (92), 
ποιήσεις ἄμεινον, xai μᾶλλόν τι τῆς σῆς τοῦτο 
φιλίας. 


erit. C 
194 CCXXX VIII. 


Consolatoria est hec epistola ad monachos et virgines, ἐπ eodem monasterio, sive mistum esset, ut 
vocant, sive dupler, degentes, qui de morte abbatis contristabantur. Gratiarum. actionis causam , mon vero 
murroris esse id quod contigerat, docet Gregorius ; nempe quod athleta, post pr:eclarum certamen, ab 
arbitro certaminis assumptus sit et justitie coronam acceperit, Deinde horlatur ut defuncti virtutes, 
puritatem, lenitatem et. humilitatem, in suis quique moribus effingant, ut ojus viva sint morlui monimenta, 
atque in ipsis ille reviviscat. 


ZAH' (95). 


Pientissime atque omnibus rebus in Christo or- C — Tfj εὐλαθεστάτῃ xai χατὰ πάντα (91) χεχοσμὴ 
nalissimz fralernitati, que est in Sannabadaa μένῃ tv Χριστῷ ἀδελφότητι τῇ χατὰ Σανναθα- 


beati Leucadii, inter monachos et virgines , in 
Christo Jesu sanctificatos, Gregorius in Domino 
salutem. 

Id quidem, quod Dei consilio ac providentia 
contigit, prudentibus viris gratiarum actionis, non 
lacrymarum materia est, nempe quod athleta post 
praeclarum certamen quo perfunctus est, ex arena 
excesserit, atque a certaminis arbitro assumptus 
SiL, ut justitia coronam acciperet, ac per eum 


(88) Σύ μοι τὰ χρήματα. Bill. legendum censet 
χρήματα πάρεχε vel λύε, sed plana satis et elegans 
locutio, etiamsi nihil addatur. 

μ᾿ Alias CCIII. Seripta incerto tempore. 


81) Πέπομφα παῖδα. Cod. Reg. πέπομφα παῖδας. D 


(88) Τῷ κατὰ Aévovc. Wa cod. 1405 et Combef. 
In edit, τὸ χατὰ λόγους. 

(89) Alias CXXIV. Scripta incerto tempore. 

(90) Περὲ τὸ πάσχειν. Cod. Pass. παρὰ τὸ πά- 
σχειν. 
X1) Ἀπεπέμψαμεν. lta cod. Reg. ac Combef., 
sicque legit Bill. In edit, ὑπεπεμψάμην. 

(92) Φαίνηται. Ma cod. Reg. et Combef, In edit. 
φανεῖται, 


δάην (95) τοῦ μαχαρίου Λευχαδίου, ἐν μονάζουσ' 
xal παρθένοις (90) ἡγιασμένοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 
Γρηγόριος ἐν Κυρίῳ χαίρειν (97). 

Τὸ μὲν γενόμενον χατ᾽ οἰχονομίαν Θεοῦ, εὖχα 
ριστίας, οὐ δαχρύων (98) ὑπόθεσίς ἐστι τοῖς γε 
νοῦν ἔχουσι, τὸ ἔξωθεν (99) τοῦ σταδίου γενέσθαι 
τὸν ἀθλητὴν μετὰ τῆς χαλῆς ἀγωνίας ἧς ἠγωνίσατο, 
καὶ παραληφθῆναι παρὰ τοῦ ἀγωνοθέτου, ὥστε ἀπὸ 
λαθεῖν τὸν τῆς δικαιοσύνης στέφανον, xal πλεονάσαι 


(93) Alias CLXXX. Scripta incerto tempore. 

(94) Κατὰ πάντα. Ita cod. In edit. διὰ πάντων. 

(95) ZarratCa&dnr. Montac. Xavva6ó0a. |a et 
Morel. qui etiam cum Combef. Σανναδοδάην. 

(96) Ἐν μονάζουσι xal παρθένοις. Combef. : 
Monachorum et virginum, 

(97) Χαίρειν, Ita cod, Reg., Morel. et Combef. 
In edit. χαίνειν. 

(98) Εὐχαριστίας, οὐ δαχρύων. Wa cod. 1405 


'ae Combef. At Montac. et Morel, κατὰ πάντα εὐχα- 


ριστίας, οὐ δαχρύων, omnino gratiarum actionis, 
non lacrymarum. In edit. εὐχαριστίας deest. 

(99) Τὸ ἔξωθεν. Wa. cod., Morcl. ac Gombef. In 
cdit, τὸ ἔξω, 
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δι᾿ ἑαυτοῦ τὸν τῶν (1) ἀγγέλων χορόν. Πάντα ταῦτα A angelorum chorus augeretur. Hiec, inquam, atque 


καὶ τὰ τοιαῦτα χαρᾶς χαὶ εὐφροσύνης ἀφορμὴ (2) τοῖς 
πρὸς τὴν ἀλήθειαν βλέπουσι χατὰ τὸ Εὐαγγέλιον γέ- 
νεται, Ἐπειδὴ δὲ συνήθειά τις ἐκράτησεν ὥστε xal 
σχυθρωτπάζειν ἐπὶ τῇ μεταστάσει τῶν ἁγίων, xal 
τῆς παρὰ τῶν ἀγαπητῶν παραχλήσεως ἀξιοῦσθαι, 
τούτου ἕνεχα σχυθρωπὸν μέν τι xal χατηφὲς, οὔτε 
λαλῆσαι χαταδεχόμεθα (5), οὔτε ὑμῖν συμδουλεύο- 
μεν ὑποσχεῖν τὰς ἀχοὰς τοῖς τοιούτοις τῶν λόγων, 
Τὴν δὲ χρεωστουμένην παράχλησιν ἀποπληροῦμεν, 
ἐν τῷ συμθουλεῦσαι (4) τῇ κχοσμιότητι ὑμῶν, ἀεὶ 
πρὸς ἔχεῖνον βλέπειν, διὰ τοῦ πρὸς ἀλλήλους ὁρᾷν. 
Τοῦτο γὰρ εὐχόμεθα, ἕκαστον καὶ ἑκάττην τῷ βίῳ 
τοῦ μαχαρίου μορφωθῆναι, ὥστε ὅταν ἀλλήλους 
ὁρᾶτε, πληροφορεῖσθαι ὑμᾶς, ὅτι τῷ ἐχείνου χαρα- 


alia ejusmodi , iis , qui ex Evangelii prescripto 
conjectos in veritatem oculos habent gaudii ac 
letitize argumentum exsistunt. Quoniam aulem usus 
quidam et consuetudo hoc obtinuit, ut ob sancto- 
rum virorum ex hac vita discessum et marore 
afficiamur , et ab iis, qui chari nobis sunt, conso- 
lationem accipiamus ; eam ob causam triste qui- 
dem ac metum aliquid, nec loqui sustinemus, 
nec, ut hujusmodi sermonibus aures subjicialis, 
auctores vobis sumus. Αἱ vero eo, quod debemus, 
consolationis munere fungimur, illud scilicet vos 
monentes, ut per mutuum vestrum conspectum 
semper eum ante oculos propositum habeatis. lloc 
enim optamus , ut quisque et queque ad. beati 


χτῆρι ἐνατενίζετε. Μορφούτω τὴν ζωὴν ὑμῶν τὸ ἐχεί- D illius viri vitam sese componant , ita ut, dum vos 


vou χαθαρὸν,τὸ ἀόργητον, ἡ ταπεινοφροσύνη, ἡ ἐνεργὴς 
φιλοσοφία (3), τὸ ἀεὶ πρὸς τὸν Θεὸν συντεταμένην τὴν 
ψυχὴν ἔχειν, τὸ μὴ πρὸς τὰς ἀπάτας τοῦ βίου τού- 
*ou μετεωρίζεσθαι (6)* ἵνα ταῦτα ἐν ἀλλήλοις (7) 
βλέποντες, τὸ ἐκείνου μνημόσυνον ἐν ἑαυτοῖς ζω- 
γραφήσητε, χαὶ οὔτε ἐχεῖνος, οὔτε ὑμεῖς ἐν θανάτῳ 
γενήσησῦς. "Ev γὰρ τῷ ὑμετέρῳ βίῳ χἀχεῖνος ζῶν 
διαπαντὸς ἐπιδειχθήσεται, καὶ ὑμεῖς διὰ τῆς ἀγαθῆς 
πολιτείας, τῆς τοῦ θανάτου χοινωνίας ἀλλοτρίους 
ἑαυτοὺς καταστήσετε. Ἐῤῥωμένους ὑμᾶς, ψυχῇ καὶ 
σώματι προχόπτοντας (8), ἐν τῇ δυνάμει τοῦ ἁγίου 
Πνεύματος ὁ Κύριος σχεπάζοι (9) μεμνημένους ἡμῶν 
ἐν ταῖς προσευχαῖς 


XA&. ἘΠΙΦΑΝΙΩ (10). 


invicem conspicitis, illud vobis persuasum sit, vos 
ipsius notas ac formam intueri. Vestram vitam 
informet ipsius puritas, lenitas, humilitas, actuosa 
philosophia, perpetua animi ad Deum contentio, 
nec ad hujus vite fraudes suspendi ac distrahi. 
Sic enim fiet, ut hzc alii in aliis perspicientes ip- 
sius monimentum in vobis ipsis efüingatis, nec 
aut ille, aut vos in morte sitis. Nam et ille in vestra 
vita perpetuo vivens ostendetur, et 1955 vos rursum 
per probam et honestam vite rationem ἃ mortis 
commercio alienos vos reddetis. Sanos vos et in- 
columes , atque et animo et corpore proficientes, 
nostrique in precibus vestris memores , in Spirilus 
sancti virtute Dominus protegat. 


CCXXXIX. EPiPHANIO. 


Epiphanium quemdam ad amicitie certamen, ac litteris ultro citroque mittendis dimicandum, festive pror- 
sus juvenem. provocat senex, seque Nestore nihilo spondel ignavierem. 


Νόμῳ προχαλοῦμαι νόμον, τὸν χελεύοντα τιμᾶ- 
σθαι πατέρα (11), τῷ χελεύοντι διδάσχεσθαι παῖδας. 
Νὺν μὲν οὖν (12) ἐξηγοῦμαί σοι πρὸς τὰ χάλλιστα, 
χαὶ οἷον δεξιὰν φιλίας δέχου τὰ γράμματα. Εἰ δὲ 
ἀντεπιθείης (15), xal πολλάκις τοῦτο ποιεῖν βουλη- 
θείης, ἴσως ποιήσεις χαὶ γέροντα αἰχμητὴν, οὐδὲν 
τοῦ Νέστορος ἀγεννέστερον. 


ΣΜ', MEAETIQ (14). 


Lege legem provoco, ea nimirum qua filios eru- 
dire jubet, eam quie patri honorem habere impe- 
rat. Nunc igitur ad res preclarissimas ducem me 
libi przbeo: ac velut amicitie dextram litteras 
nostras accipe. Quod si impetum contra facias, ac 
sepe id facere in animum inducas, fortasse senesn 
quoque pugnacem reddes, Nestore nihilo ignavio- 
rem, 


CCXL. MELETIO. 


Non absimilis argumenti est epistola, qua Meletium, studiorum aliquando socium, ad scribendum excitat ; 
desidiam exprobrans, suam ipse fatetur, amicumque hortatur ut litteris deinceps ostendat quid illi sua cura 


sit amicitia. 
Οὔτε ἐδεξάμην σὸν γράμματα (15) πώποτε, το- 
σοῦτος ἐξ οὗ χρόνος ἤδη, πῶς οἴει, ποθῶν" οὔτε 


(1) Av ἑαυτοῦ τὸν tov. Sic iidem. In edit. δι᾽ 
αὑτοῦ τῶν. 

(2) ᾿Αφορμή. Vocem hanc addimus ex cod. 1405, 
et aliis pluribus auctoritatibus. 

3) Καταδεχόμεθα. Cod. δυνάμεθα. 

4) Συμέου.ϊεῦσαι. lta cod. 4405, Montac., Mo- 
rel. ac Combef. In edit, συμθουλεύειν. 

(5) Ἐνεργὴς gelocogía. |a codex 2099, ac 
Combefisius qui sic vertit hune locum : Sirenua et 
acris philosophia. Editi T 

(8) Μετεωρίζεσθαι. Combel.: Nec ad ejus seculi 
fraudes animis efferri ac insolescere. 

() Ἐν d.LijAorc. lta cod. Morel. ac Combef. 


Tanto jam tempore nec ullas a te litteras ac- 
cepi, tametsi, ut pulas, id expetens : nec ipse ad 


sicque legit Bill. In edit, ἐν ἄλλοις. 

(8) Προχόπτοντας, Wa cod., Morel. ac Combef. 
Vitiose in edit, προχόπτον. 

(9) Σχεπάζοι. Wa. cod., Morel. ac. Combef. In 
edit. σχεπάζῃ. 

(10) Alias CIV. Scripta incerto tempore. 

(11) Τιμᾶσθαι πατέοα. Cod. 1405, et Combef. 
πατέρας, parentes. 

(42) (Nur. μὲν oov. Sic iidem. In edit. οὖν deest. 

(15) Ἀντεπιθείης. Ita cod. Reg. et Combef. In 
edit. ἀντεπιτιθείης, 

(14) Alias CXLII. Scripta incerto tempore. 

(13) Σοῦ γράμματα, Montac.et Morel. σοῦ γράμμα. 
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te scripsi, minime dubito quín id etiam expetene A ἐπέσταλκα (10), πείθομαι δὲ ὅτι xal αὐτῷ ποθοῦντι. 


lem. O ingentem cessationem ac desidiam, ne 
dicam stuporem! Pene quoque nobis, quantum 
ad somnum attinet, Arganthonius rediit : ita diu 
dormiimus. Ubi nobisilla sodalitas ? ubi commu- 
nes sermones et catus, et dulcis ille ac. perennis 
fons, unde hauriebamus ? Equidem ipse et exsurgo 
et pulverein excutio, quemadmodum Achillis equi, 
serius id licet ( vereor enim dicere), ac setam suc- 
cutio. Ne me, quxso, cavillari existimes. Tu vero 
ecquid amicitiam nostram cures, et litteris tuis 
conspicuum fiet, 


CCXLI. ABUGRIO, 


"Ü τῆς ἀργίας, ἵνα μὴ εἴπω τῆς ἀναλγησίας ᾿ 
Μικρὸν καὶ ὁ ᾿Αργανθώνιος (17) ἡμῖν εἰς ὕπνου 
χόγον, οὕτως ἐχαθευδήσαμεν. Ποῦ μὲν ὁ θίασος (18) 
ἡμῖν ἐκεῖνος; ποῦ δὲ οἱ χοινοὶ λόγοι καὶ σύλλογοι, 
χαὶ ἡ γλυχεῖα πηγὴ καὶ ἄφθονος, ἀφ᾽ ἧς ἡρυόμεθα ; 
Ἐγὼ μὲν οὖν xai διανίσταμαι, καὶ τὴν χόνιν ἀπο- 
σείομαι, χατὰ τοὺς ᾿Αχιλλέως ἵππους, ὀψὲ γοῦν 
(ὀκνῶ γὰρ εἰπεῖν), χαὶ τὴν χαίτην ἀνασείομαι. Μὴ 
μὲ χωμῳδεῖν ὑπολάδῃς. Σὺ δὲ εἴ τι μέλει τῆς ἡμε- 
τέρας φιλίας, ἐξ ὧν ἐπιστέλλεις δηλωθήσεται, 


XMA'. ABOYTPIQ (19). 


Hanc epistolam extremis. vite Gregorii diebus scriptam constat ; quippe quam scripsit cum vix tantilla vitze 
scintilla superesset, ut spirare liceret, Abugrio [austa precatur, 


Fama bonorum nunlia nobis memorare non in- p Διάττειν σε ὡς τοὺς ἀστέρας, ἄλλοτε κατ᾽ ἄλλο 


lermittit, te emicore stellarum instar, qui modo 
in hac, modo in illa barberice org parte ex- 
oriaris : nunc stipendia mi]itaria et annonas ero- 
gando, nunc in 196 regis conspectum cum splen- 
dido ornatu prodeundo, Deum precamur ut tili 
fausto , prout zquum est, conati, ad summum 
evadas dignitatis gradum , utque contabescenti 
quandoque conspicuus appareas : tanta. enim vitze 
nobis inest scintilla, quanla ad respirationem 
solam sufficiat. 


CCXLIL PETRO, 


μέρος τῆς βαρδαριχῆς ἀνίσχοντα, νῦν μὲν σιτη- 
ρέσια στρατιωτιχὰ παρέχοντα, νῦν δὲ βασιλεῖ φαι 
γόμενον μετὰ λαμπροῦ τοῦ σχήματος, ἡ τῶν ἀγαθῶν 
ἄγγελος φήμη ἀγγέλλουσα ἡμῖν οὐ διαλείπει, Εὐχό- 
μεθα δὲ τῷ Θεῷ xarà λόγον μέν cot προϊοῦσαν τὴν 
ἐπιχείρησιν, ἐπὶ μέγα σε προελθεῖν ἀξίωμα, xai 
φανῆναί ποτε τηχομένῳ (30). Τοσοῦτον γὰρ μέτεστιν 
ἡμῖν τοῦ βίον, ὅσον ἀναπνεῖν μόνον. 


ΣΜΒ'. ΠΈΤΡΩ (31. 


Germanarum Gregorii. epistolarum agmen claudit hac, quam ad Petrum scripsit, Jam enim. annis, 
senectule morboque fraetus, e vita discessurus, metu ac sollicitudine discessus laborans, imminentem 


mortem exspectabat. 


Diuturno tempore alter ab altero remoti fuimus, (; 


atque nec mutuo conspectu nobis frui, nec per 
litteras colloqui contigit. Verum hanc disjunctio- 
nem corporum duntaxat, ac non item animorum 
esse confido. Nunc autem cum occasio se offert, 
€t pielatem tuam saluto , et vicissim a te pelo, ut 
pro nobis, qui et senectute, et morbo, et vitz? act;e, 
ac discessus e vita metu ac sollicitudine laboramus, 
preces ad Deum adhibeas. 


CCXLII. AD EVAGRIUM MONACIIUM, 
DE DIVINITATE. 


Πλεῖστον ἐμαχρύναμεν ἀπ᾽ ἀλλήλων, μὴτε xat 
ὄψιν πλησιάσαντες, μῆτε δι' ἐπιστολῶν ὁμιλήσαντες, 
Θαῤῥῶ δὲ ὅτι σωμάτων ἐστὶ διάστασις, ἀλλ' οὐ 
πνεύματος. ᾿Αλλὰ νῦν ὅτε καιρὸς, xat προσαγορεύω 
σου τὴν εὐλάδειαν, καὶ προσεύχεσθαι περὶ ἡμῶν 
ἀξιῶ, καὶ γήρᾳ, xal νόσῳ χαμνόντων, καὶ ἀγωνίᾳ 
τῆς πολιτείας καὶ τῆς ἐχδημίας (22). 


XMI". ΠΡῸΣ EYATPION MONAXON, ΠΕΡῚ 
ΘΕΌΤΗΤΟΣ (23). 


Legitur in scholiis, Ἰστέον ὅτι κατά τινας ὁ λόγος ἀμφιδάλλεται, Sciendum est hunc tractatum in dubium 
vocari, « forte, inquit Combef., quod paulo sit intricalior, nec iis luminibus niteat, quibus Gregorii 
reliqua. Ego potius spurium existimem, sic abesse videntur omnes Gregorii characteres. » Colb. tamen 
marimus, mulla censura aut observatione, integrum reprasentat. — Sic D. de Cosniac in notis ; Pater 
autem. D. Clemencet in argumento sic. habet, — Epistola ad Evagrium, qua inter orationes olim 45, non 


(16) Οὔτε &xéccaAxa, Ita cod. 1405, et Combef. D quam sensus postulare videtur, proponit Combef. ; 


In edit. ἐπέστειλα. Mox, xal αὐτῷ. Supplenduut 
videtur, ait Combef., καὶ αὐτῷ cot, sicque legit 
Bill., qui pro a2zi proponit αὐτό. 

(17) ᾿Αργανϑώγιος. Arganthonius, rex Tartessio- 
rum, eui Anacreon poela centum et. quinquaginta 
iribuit annos; trecentos vixisse volunt alii. Mox, 
AE εἰς ὕπνου λόγον, Montac. et Morel. legunt εἰς 

πνὸν λόγου. 

(18) Ὁ θίασος. a. cod. 1405 et Par., sicque 
legisse videtur Bill. In edit. θείασος. 

(19) Atias CCXLIL Scripta in extrema vita, et 
forte ann. 389, 

(20) Φωνῆναί ποτε τηκομένῳ. Hanc lectionem 


levi namque mutatione sibi textus cohzret. In edit. 
τήχομεν. Hunc locum. vertit Morel.: Deum preca- 
mur ut cepta tua rationi consentaneo εἰ felici pro- 
gressu ad summum dignitatis gradum promoveat , utque 
videaris aliquando. Nos utique. tabescimus ; tantum 
enim vita nobis vitalis est, ut spirare solum liceat. 

(31) Alias CLXXXVI. Scripta extremis diebus 
Gregorii. 

(22) Kal τῆς ἐχδημίας. Cod. Pass. καὶ τῆς 
Ἐχχλησίας. ] 

(35) Alias Oratio XLV. Dubia, vel potius suppo- 
sititia. — Περὶ Θεότητος. Colb. $ addit μαθητὴν 
αὑτοῦ, discipulum sunm. 
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genuinus, sed supposititius est ftus, Fas sit dicere cum Petavio(25") : Ut enim germanam esse non putem, 
cogit tnm styli dissimilitudo, cum pedestris illius ac plebeius sermo, minimeque Nazianzeni elegantiam 
et granditatem redolens. Tillemontius quoque hanc epistolam non esse Gregorii existimat, nec eloquentissimi 
atylum oratoris redolere, imo ineptis rationibus vocibusque ipso indignis scatere. Observat doctus. Cotel, (24), 
epistolam ad Evagrium Theologo tribui in ms. Regio 1789 circa finem questionum Anastasii. Verum et in 
editis ejusdem Anastasii questionibus Basilio eadem ascribitur, multoque etiam probabilius in ms. itidem 
Regio. 1472, itemque Ce'sareo apud Lambecium "106. Gregorio. Nysseno tribuitur, et tanquam illius laudatur 
ab Euthymio, Panopli:e prima parte, titulo secundo. A Gregorio. Nazianzeno scriptam hanc non esse epi- 
slolum sat cum viris doctis affirmare. [Adde quod neque Nicelas eamdem orationem tanquam. Nazianzeni 
[etum agnovisse videtur, qui eam videlicel in suis commentariis praterierit.] 


Σφόδρα τε θαυμάζω xai λίαν ἐχπλήττομαι τῆς 
νηφαλιότητος, X. t. À. 


Vehementer te suspicio, ac summopere pruden- 
tiam tuam admiror, etc, 
Vide inter opera sancti Gregorii. Nysseni mox edenda. 


MONITUM IN SEQUENTEM EPISTOLAM. 
(Gaxtawp. Vet. Patr. Biblioth., t. VI.) 


197 Sequentem epistolam Basilisse inscriptam ex amplissime Veneti S. Marci bibliotheca codice LXXXI, 
qui S. Gregorii Nazianzeni epistolas 251 continet, eruit V. C. Antonius Bongiovlnni ac Latine redditam vul- 
gavit anno 1754 in opere cui titulus: Memorie per servire all' Istoria letteraria d'Italia, t. IV, p. ni, p. 53. 
Est in codice epistola 186. De cujus quidem epistola integritate nemo, ut videlur, jure ambig&t, si sermonis in 
primis elegantiam sententiarumque gravitatem spectet. Neque novum praterea Basilissie nomen apud Naziau- 
zenum. Duo enim carmina funebria prostant inter ea qua in lucem extulit Muratorius, quorum alterum in 
Eusebium et Basilissam, alterum in Georgium Basilissz fratrem videas exarata. (carm. olim 46 et 50, nunc 
121, 132, p. 1159); ut proinde haud immerito quis conjiciat. Basilissam carmine a Gregorio celebratam 
eamdem cum illa esse cui epistola hac inscribitur. Cacterum Theologus eidem fortasse Basilissa scripserit 


ad quam ea ipsa tempestate aliam dedil epistolam Gregorius Nyssenus. 


EMX. BAXZIAIXXH 

Εἰ μὴ περιττὸν τὴν πονοῦσαν ἐγεῖραι πρὸς πόνους, 
οὐχ ὀχνήσω, τῆς χοινῇς ἕνεχεν ἀσφαλείας, ὅπως ἂν 
δύνωμαι, τὴν σὴν ἐπιῤῥῶσαι προθυμίαν, οὐ χατὰ 
προσθήχην ἑτέρων τινῶν, | ξένων παραγγελμάτων, 
ἀλλὰ πρὸς ὑπόμνησιν τῶν ἡμῖν τε πολλάκις εἰρημέ- 
νων, χαὶ σοὶ συνήθως ἐχπονουμένων. Ταῦτα δέ ἐστιν" 
ἄγειν τὴν ψυχὴν τῶν λυπηρῶν ἀνωτέραν τῇ περὶ τὰ 
χράτιστα διατριδῇ, ἀποχρίνειν τῆς διανοίας πᾶν, 
ὅσον ἀρετῆς ἀλλότριον, καὶ τῆς σῆς ἀνάξιον γνώμης, 
συντείνειν ἑαυτὴν πρὸς εὐσέδειαν xal πᾶσαν εὐχο- 
σμίαν, λεπτύνειν τὸν νοῦν εἰς τὸ μηδὲν μήτε δέχε- 
cla: μήτε φρονεῖν ἀνεξέταστον, χρατύνειν τὴν φρό- 
νησιν χατὰ πάντα χαιρὸν, xal πάντα τρόπον τῷ 
προσομιλεῖν ἂν ταῖς τῶν προλαδόντων ὑποθήχαις 
ὁσίων, προτάττειν πάσης ἀπεχθείας καὶ φιλίας τὴν 
πρὸς τοὺς οἰκείους xat ξένους διχαιοσύνην, σύνοιχον 
ἔχειν χαὶ συνόμιλον πάντοτε τὴν σωφροσύνην, ἐῤῥι- 
ζωμένην εἰλικρινῶς τῇ ψυχῇ, καὶ παγίως ἱδρυμένην, 
μὴ συμμεταθάλλειν «τὸν τρόπον ταῖς ἀνωμαλίαις τοῦ 
βίου xal μεταθολαῖς. Οὔτε γὰρ ἐν πενίᾳ τὸ φρόνημα 
τοῦ βίου συστέλλειν εὐπρεπὲς, οὔτε ἐν περιουσίᾳ μέγα 
φρονεῖν ἀσφαλές " διὸ δὴ χράτιστον ἀσχεῖν ἐν μὲν 
τοῖς τέρπουσι τὴν ἐγκράτειαν, ἐν Ob τοῖς λυπηροῖς 
τὴν καρτερίαν, ἀμνημονεῖν τῆς παλαιᾶς περιουσίας, 
αἰτεῖν τὴν αὐτάρχειαν, στέργειν τὸ διδόμενον, ἐλπί- 
ζειῖν τὸ βέλτιον, καὶ φέρειν πράως τὴν τοῦ σώματος 
ἀῤῥωστίαν, ἐπὶ μηδενὶ μεμψιμοιρεῖν, μηδὲ σχετλιά- 
ζειν, ἀλλ᾽ εὐχάριστον εἶναι περὶ τὴν Πρόνοιαν, ὅση 
τις εἴη, χαὶ χρύπτειν πολλάχις τὰς αἰτίας τῶν γινο- 
μένων, ἀλλ᾽ οὐχ ἀμελεῖν τοῦ πρὸς ἀξίαν, πρὸς ἣν 
ἀποδιδοῦσα (24) λογίζου πρὶν ἐξειπεῖν τὸ λεχτέον, 


91 Petav. tom. I Dogm. Theol. c. 6, ὶ 5, p. 157. 
i) Ton. JI Monument. Eccles. Grac. in not., 
v. 


CCXLIV. BASILISSJE. 
€ Ni supervacaneum videatur te ultro jam labo- 
rantem ad labores incitare, tuum in hanc rem 
alacre studium pro virili confirmare communis 
utilitatis gratia non recusabo: non alia quidem 
plane nova tibi monita tradems, sed ea commemo- 
rans, que sepe diximus, in quibus exercere te 
maxime consuevisti. Ea sunt: animum afflictio- 
nibus superiorem constituere, maguanimis in rebus 
versando : secernere a mente tua quidquid a vir- 
lute sit alienum, animoque tuo prorsus indignum : 
temetipsam ad pietatem et moderationem omnem 
componere : tuam acuere mentem, ne quid ample- 
ctatur, neve quid cogitet, quod non fuerit antea 
bene discussum : te tuumque animum omni tem- 
pore et modis omnibus confirmare, sanctorum qui 
D nos precessere, monita contemplando: odio et 
amicitie omni praferre justitiam zquitatemque in 
luos et extraneos : temperantiam 198 incessanter 
colere, qua solidas in animam radices agat, eique 
firma et fixa semper haereat: non committere, ut 
ad hujusce vitz vicissitudines immutationesque 
simul immutentur et mores. Nam cum in pauper- 
late ac miseria frangi animum turpe est, tum 
rerum omnium affluentibus copiis insolenter efferri, 
minime tutum. Quam ob rem pulcherrimum est 
secundis in rebus exercere continentiam et mode- 
rationem; in adversis contra pra» se ferre patien- 
tiam atque constantiam. Veteris preterea abun- 
dantiz& oblivisci decet; quzrere quantum victui 
sal esse possit ; oblatis acquiescere; sperare me- 
liora; patienter ferre corporis inürmitates ; nuila 


(24) Ἀποδιδοῦσα. Fortasse legendum ἀποῦδλέ- 
πουσα. BoNGIOVANNI. 
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de re conqueri, neque dolere, sed Providentiz;, A xai πρὸ τοῦ πρᾶξαι τὸ πραχτέον" οὕτω yàp δ' 


quantulacunque demum sit, gratias agere ; legere 
spe causas eorum, quz fiant; minime vero ne- 
gligas, quod tuz dignitatis sit, ad quam fac respi- 
cias, antequam quidquam dicas aut agas. lta enim 
fiet, ut nullius te dicti neque facti unquam peeni- 
teat. Velim sic existimes te non externis indumen- 
tis decorari. Genuinas ac solidas opes habeto, pau- 
carum rerum indigentiam atque frugalitatem. So- 
lidze quippe divitiae non in eo sitze sunt, quod multa 
possideas; sed in hoc, quod rebus multis non 
egeas. Hoc enim in te ipsa est; illud in rebus 
externis. Fac animum componas zquitate, mores 
modestia, linguam breviloquentia ; atque ita cura, 
ut ornes caput operimentis, supercilia contractio- 
ne, oculos modesto intuitu, ora decenti sermone, 
aures honesti duntaxat sermonis auditu; totam 
denique faciem eo colore, qui verecundiam pra se 
ferat..In omnibus autem et per omnia fac temet 
ipsam inlaclam custodias, uli rem pretiosam. 
Ürnamentum enim mulierum proprium, eisque 
maxime conveniens est sanctimonia, castitas atque 


ἔσται σοι πᾶν τὸ ῥηθὲν, ἢ πραχθὲν ἀμεταμέλητον. 
Εὐσχημονεῖν ἡγοῦ μὴ τοῖς ἔξωθεν προχαλύμμασι, 
πλοῦτον νόμιζε γνήσιον xai βέβαιον τὴν ὀλιγό- 
ὄειαν" οὐ γὰρ ἐν τῷ πολλὰ χεχτῆσθαι τὸ πλουτεῖν 
ἔστι βεθαίως, ἀλλὰ τῷ μὴ πολλῶν δεῖσθαι. Τὸ μὲν 
γὰρ ἐπὶ σοὶ, τὸ δὲ τῶν ἔξωθεν, 'Ῥύθμιζε τὸν μὲν 
πρόπον ἐπιειχείᾳ, τὸ δὲ ἦθος ἀταραξίᾳ, τὴν δὲ γλῶτ- 
ταν βραχυλογίᾳ. Διὰ δὲ τούτων χόσμει τὴν χεφαλὴν 
τῷ σχέπειν, τὰς δὲ ὀφρὺς τῷ χατεσταλμένας ἔχειν, 
τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς τῷ συνιδεῖν, χαὶ χοσμίως β)έ- 
πεῖν, τὸ δὲ στόμα τῷ μηδὲν ἀπρεπῶς λαλεῖν, τὰ δὲ 
ὦτα τῷ μόνῳ τοῖς σπουδαίοις ὑπέχειν, σύμπαν δὲ τὸ 
πρόσωπον τῷ ἐξ αἰδοῦς χρώματι. Ἐν πᾶσι δὲ, xol 
διὰ πάντων φύλασσε σεαυτὴν ἀμόλυντον, ὥσπερ τι 

Β χειμήλιον ἄψαυστον. Κόσμος γὰρ οἰχεῖος, πρέπων 
γυναιξὶ, σεμνότης, εὐστάθεια, σωφροσύνη. Τρυφὴν 
νόμιζε χαλλίστην ὁμοῦ xal ῥᾷστην, τὴν χρειώδη 
τροφήν" αὕτη yàp xaX xaü' ἑαυτὴν ἐπαινετὴ, xal 
πρὸς τὸν ἐν σωφροσύνῃ βίον͵ αἱρετὴ, xal πρὸς ὑγείαν 
ἀρίστη, χαὶ συμμετρίαν, xai τὴν ἄλλην εὐχοσμέαν, 
xal παιδείαν οὐχ ἀνόνητος. 


modestia. Delicias pulcherrimas simul et comparatu facillimas ducito frugalem victum; hic enim 
cwm ipse perse laudabilis est, tum ad moderate vivendum optabilis, tum saluti maxime conferens, 
et reliquz temperantie et modestiz recueque discipline non inutiks. 


I————M——M———————————————————À— ÓÁÉÁÓÁ— MM Ó€—3:* 


MONITUM 
DE SANCTI GREGORII TESTAMENTO 


199-200 Prodiit primum Graece Testamentum istud anno 1583, Barnabe Brissonii cura, 
lib. vit De formulis, pag. 160.J. vero Sirmondus, duos nactus antiquissimos Vaticana bibliothe- 
ce ^odices, idem TestamentumGreece accuratius et Latine redditum vulgavit. Suis etiam Annali- 
bus inseruit Baronius (25), ab objeetionibus vindicatum, scholiisque illustratum. Sunt tamen 
qui dubitent an sincerum sit Gregorii monumentum. Hos inter Andreas Rivetus (25*), ex he- 
terodoxis. « Id sane mihi mirum visum est, inquit, si illud sit Gregorii Testamentum quod 
theologus tantus, et vir adeo sanctus, in postrema voluntatis testatione, ne verbo quidem 
attigerit vitam anteactam, fidem et dogmata que docuerat, in genere saltem non confirmave- 
rit, illo presertim turbulentissimo tempore, neque animam suam Deo commendaverit de 
temporalibus suis bonis sollicitus. In quo etsi eluceat sollicitudo ejus erga pauperes non 
vulgaris, in tanti tamen episcopi Testamento aliud quid non ern circumspectus lector 
requisiverit. » Haclenus Rivetus. Sunt etiam ex nostris, qui an legitimum sit Testamentum 
dubitent, « Nullus tamen dubitandi locus, ut ait vir doctissimus Tillemontius ; κῶς πὰ 
objiciuntur rationes, qua? non levi opera possint refutari. » Quod autem annurn et diem hu- 
jus Testamenti spectat, die 31. mensis Maii anni 382 conditum fuisse videtur, cum adhuc 
Constantinopolitane Ecclesi preeesset Gregorius, siquidem subscripsit: (Gregorius episco- 
pus catholice Constantinopolis Ecclesie. 


(235) Tom. 1V, p. 592, ad an. 589. 
(25) Critic. sacr. specimen, p. 363. 
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TOY AT IOY ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ͂ TOY OEOAOT'OY 
ΙΣΟΝ ΤῊΣ ΔΙΑΘΗΚΗΣ 


METATPA?EN EK TOY APXETYIIOY ΔΙΚΑΙΏΜΑΤΟΣ, EN 9 ΚΑΙ IAIOXEIPOI YIIOTPATAI ΣΩΖΟΝΤΑΙ 
YI ΑΥ̓ΤΟΥ͂ TE ΚΑΙ TON YIOFPATANTON MAPTYPAON. 


SANCTI GREGORII THEOLOGI 


EXEMPLUM 


TESTAMENTI 


DESCRIPTUM EX ARCHETYPO EXEMPLARI, IN QUO PROPRLE MANUS SURBSCRIPTIONES EXSTANT, TAM 
IPSIUS QUAM TESTIUM QUI SUBSCRIPSERUNT. 


Ὑπατείᾳ Φλαδίου Εὐχερίου xal Φλαδίου Εὐα- A 29] Flavio Eucherio εἰ Flavio Evagrio, viris. cla- 


plov, τῶν Aayzporácov, πρὸ μιᾶς Καλανδῶν 

Ἱανουαρίων. 

Γρηγόριος ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐχχλησίας 
τῆς ἐν Κωνσταντίνου πόλει, ζῶν xal φρονῶν, καὶ 
ὑγιεῖ γνώσει, xat ἐῤῥωμένοις τοῖς λογισμοῖς, διεθέ- 
μὴν τὴν Διαθήχην μου (26) ταύτην " ἣν χελεύω xal 
βούλομαι εἶναι κυρίαν καὶ βεδαίαν ἐπὶ παντὸς διχα- 
στηρίου xal πάσης ἐξουσίας. Ἴδη μὲν (20) γὰρ τὴν 
ἐμαυτοῦ γνώμην κατέστησα φανερὰν, καὶ πᾶσάν μου 
τὴν οὐσίαν χκαθιέρωσα τῇ χαθολιχῇ Ἐχχλησίᾳ τῇ 
χατὰ Ναζιανζὴν, εἰς τὴν τῶν πτωχῶν διαχονίαν, τῶν 
ὑπὸ τὴν προειρημένην Ἐχχλησίαν. Διόπερ xat τρεῖς 
προεστησάμην πτωχοτρόφους εἶναι, κατὰ ταύτην 
μὸν τὴν προαίρεσιν :" Μάρχελλον τὸν διάχονον χαὶ 
μονάζοντα, xa Γρηγόριον τὸν διάχονον, τὸν ἐχ τῆς 
οἰχίας μου γενόμενον, καὶ Εὐστάθιον τὸν μονάζοντα, 
τὸν xal αὐτὸν ἐχ τῆς οἰχίας μου γενόμενον. Καὶ νῦν 
δὲ τὴν αὑτὴν συνείδησιν τῇ ἁγίᾳ Ἐχχλησίᾳ τῇ xask 
Ναζιανζὸν φυλάττων, ἔχομαι τῆς αὐτῇς προαιρέσεως. 
Ἐὰν οὖν συμδῇ με τέλει τοῦ βίου χρήσασθαι, ἔστω 
pou χληρονόμος ὁ 7 προειρημένος Γρηγόριος ὁ διάχο- 
vog xai μονάζων, ὁ γενόμενος ix τῆς οἰχίας μου, ὃν 
πάλαι ἡλευθέρωσα, ἐξ ὁλοχλήρου πάσης μου (27) τῇς 
οὐσίας, κινητῆς τε xal &xivfitou, τῆς πανταχοῦ μου 
ὑπαρχούσης" οἱ δὲ λοιποὶ πάντες ἔστωσάν μου ἀπο- 
χληρονόμοι. Οὕτω μέντοι, ὥστε αὐτὸν πᾶσάν μου 
τὴν οὐσίαν, χινητήν τε xal ἀχίνητον, ἀποχαταστῇ- 
σαι τῇ ἁγίᾳ (38) χαθολιχῇ Ἐχχλησίᾳ τῇ ἐν (29) Na- 
pavit, μηδὲν τὸ παράπαν ἐπεξελόμενον (20), πλὴν 
ὧν ἂν ἐν ταύτῃ τῇ Διαθήχῃ μου τισὶν ἰδιχῶς χατα- 
λίπω, λεγάτου ἢ φιδεχομμίσσου χάριν" ἀλλὰ πάντα, 
ὡς προεῖπον, ἀχριδῶς ἀποσῶσαι τῇ Ἐχχλησίᾳ, 
ἔχοντα τὸν τοῦ Θεοῦ φύθον mph ὀφθαλμῶν, xal εἰδότα, 
ὅτι εἰς διαχονίαν τῶν πτωχῶν τῆς αὑτῆς Ἐχχλησίας 


rissimis, consulibus, pridie Kalendas Januarias. 


Gregorius episcopus catholice Constantinopolis 
Ecclesie, vivens ac prudens, sanoque judicio, et 
integris animi sensibus, condidi hoc Testamen- 
tum : quod quidem jubeo et volo in quovis foro, 
et quavis potestate ratum ac firmum esse : jam 
enim mentem meam declaravi, omnemque meam 
substantiam catholicae Nazianzi Ecclesie conse- 
cravi, ad pauperum, qui sub eadem sunt Ecclesia, 
ministerium. Qua etiam de causa tres juxta hanc 
meam voluntatem alendis pauperibus curatores 
institui, Marcellum diaconum et monachum, Gre- 
gorium item diaconum, qui fuit e familia mea, et 

B Eustathium. monachum, qui et ipse fuit e domo 
mea, Nune vero eumdem animum retinens erga 
sanctam Ecclesiam Nazianzenam, eodem persto in 
proposito, Cum igitur contigerit me ex vita dece- 
dere, bzres meus esto przdictus Gregorius diaco- 
nus el monachus, domesticus quondam meus, 
quem pridem manumisi; ex universa substantia 
mea, mobili et immobili, ubicunque ea mihi sita 
est. Caeteri omnes, exharedes mihi sunto. Ita qui- 
dem, ut ipse meam omnem substantiam, mobilem 
et immobilem, sancte catholicze Nazianzi Ecclesie 
restituat, nihil penitus subducens, preterquam 
quie hoc Testamento quibusdam privatim reliquero, 
legati aut fidei commissi gratia : sed omnia, ut 
pradixi, diligenter 209 servet Ecclesie, Dei ti- 
morem prs oculis habens, sciensque jam a me 
decretum, uti omnia mea illius Ecclesi* paupe- 
rum ministerio cedant : in eamque rem se instiLu- 
ium hzredem, ut per ipsum Ecclesi: omnia sine 
fraude conserventur. 


προσέταξα πᾶσάν pou τὴν οὐσίαν προσχωρῆσαι, xal ἐπὶ τούτῳ αὐτὸν ἐνεστησάμην χληρονόμον, ὥστε δι᾽ 
αὑτοῦ τῇ Ἐπχλησίᾳ πάντα ἀπαραλείπτως ἀποσωθῆναι, 


(26) Μοῦ. Hxc vox deest in cod. Chig. 
sm “Ἤδη μὲν. Forte cum profectus est Constan- 
tinopolim. 
P) Πάσης μου. Cod, Chig. πάσης pot. 


(3) ᾿Αγίᾳ. Cod. Chig. addit xa. 
(29) Ἐν deest in cod. Chig. - 
(30) ᾿Επεξελόμενον. Cod. Chig. ὑπεξελόμενον. 
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Servos quoscunque vel mea voluntate, vel bea- A Τοὺς οὖν οἰχέταξ, οὖς (31) ἠλευθέρωσα, εἴτε ἐξ ἐμῇς 


tissimorum parentum meorum mandato manu. 
misi : hos omnes nunc ctiam liberos manere volo, 
et peculia sua ipsis absque ullo impedimento firma 
permanere. Volo przterea hzredem meum, Gre- 
gorium diaconum, unà cum Eustathio monacho, 
ambos olim e domo mea, possidere praedium Arian- 
zenum, quod ex Rhegini bonis ad nos pervenit. 
Gregales vero equas et oves, quotquot jam ipsis 
presens dari jussi, quarumque proprietatem ipsis 
ac dominium tradidi, has ipsis quietas manere 
volo, jure dominii. Per preceptionem item Grego- 
rium diaconum, et hzredem meum, qui mibi fide- 
liter ministravit, privato jure dominii habere volo 
aureos numero quinquaginta. lhussianz virgini ve- 
nerandz, propinqua mez, certa quzdam in annos 
singulos dari jussi, unde liberaliter vivat; qux qui- 
dem omnia eidem, quemadmodum przscripsi, volo 
ac jubeo quotannis sine mora prasstari. De habi- 
talione autem tum quidem nihil propterea statui, 
quod nescirem ubinam ipsa degere wallet. Nunc 
vero, et hoc volo, quocunque ipsa loco elegerit, 
parari ei domum ingenuz congruentem, ad hone- 
stam virginis habitationem : quam utique domum 
sine interpellatione habebit ipsa in usumfructum, 
quoad vixerit : postea wero restituet Ecclesie, 
Addi przterea eidem volo puellas duas, quas ipsa 
delegerit : hoc nimirum paclo, ut cum ea moren- 
tur puelle usque dum vivet : et si quidem illis ita 


visum fuerit, liceat ipsi libertate eas donare, sin C 


minus, et ille quoque ad Ecclesiam pertineant. 
Theophilum puerum, qui mecum nianet, jam ma- 
numisi. Volo autem ei nunc etiam dari legati no- 
mine nummos quinque. Eupraxium vero ejus fra- 
trem liberum esse volo, eique legati nomine dari 
nummos aureos quinque. Volo praterea Theodo- 
sium notarium meum liberum esse, eique legati 
nomine dari aureos nummos quinque, Alypianam 
filiam meam dulcissimam (ceterarum enim Eu- 
genie 203 et Nonne, exigua ratio ducenda est, 
ut quarum vita reprehensione non vacat) veniam 
mihi dare volo, quod nihil possim ipsi relinquere, 
quippe qui omnia jam pauperibus destinavi, aut 
potius beatissimis parentibus, qui ita polliciti 
erant, obsecutus sum; quorum voluntatem irri- 
tam reddere nec sanctum nec tutum arbitror. Quz- 
cunque tamen ex beati fratris mei Caesarii rebus 
in veste serica, aut linea, aut lanea, aut buricha- 
liis supersunt, h:ec ad ipsius liberos pertinere volo ; 
et nulla in re ipsam vel sorores ipsius molestas 


(51) OGc deest in cod. Chig. 

(53) Μακαριωτάτων, Cod. Chig. naxapluv. 

(35) "Agiartoic. Cod. Chig. ᾿Αριανζῷ. 

(54) ᾿Ελευθερίως. Cod. Chig. ἐλευθερίας. 

(35) "Er οἵῳ ἄν. Cod. Chig. ἐν οἵῳ δ᾽ ἄν. 

(26) Τήν μου θυγατέρα ᾿Αλυπιαγὴν, Alypianam 
f&liam meam. Nihil magis certum ac exploratum ex 
omnibus Gregorii rebus gestis videri polest, ut cuni 
Baronio loquar, quam ipsum perpetuam coluisse 
virginitatem. Filiam igitur non habuit. Sic tamen 


προαιρέσεως, εἴτε ἐξ ἐντολῶν τῶν μαχαριωτάτων (33) 
γονέων μου, τούτους πάντας βούλομαι καὶ νῦν ἐπ᾽ 
ἐλευθερίας μένειν, καὶ τὰ πεχούλια αὐτοῖς πάντα 
μένειν βεδαίως καὶ ἀνενόχλητα. “Ἔτι βούλομαι κατα- 
σχεῖν τὸν χληρονόμον μου Γρηγόριον τὸν διάχονον, 
ἅμα τῷ μονάζοντι Εὐσταθίῳ, τοὺς γενομένους ix 
τῆς οἰχίας μου ποτὲ, χτῆμα ἐν 'Αριανζοῖς (55), τὸ 
Ex τῶν Ῥηγίνου χατελθὸν εἰς ἡμᾶς. Τὰ δὲ φοράδια, 
xai τὰ πρόδατα, ὅσα ἤδη αὑτοῖς παρὼν ἐχέλευσα δο- 
θῆναι, ὧν xal τὴν νομὴν αὐτοῖς xal τὴν δεσποτείαν 
παρέδωχα, ταῦτα μένειν αὑτοῖς ἀνενόχλητα βούλομαι 
Ξσποτείας Dualo, τι δὲ ἐξαιρέτως Γρηγόριον τὸν 
διάχονον xal χληρονόμον μου, γνησίως ὑπηρετήσαντά 
μοι, βούλομαι κατασχεῖν ἰδίῳ δεσποτείας δικαίῳ 
χρυσίνους τὸν ἀριθμὸν πεντήχοντα, Τῇ αἰδεσιμωτάτῃ 
παρθένῳ Ῥουσσιανῇ, τῇ συγγενίδι μου, ῥητὰ ἐχέ- 
λευσα χαθ' ἔχαστον ἔτος δίδοσθαι πρὸς τὸ ἐλευθε- 
ρίως (54) αὑτὴν διάγειν " ἅπερ βούλομαι χαὶ χελεύω 
πάντα χατὰ τὸν τύπον, ὃν προσέταξα, ἀνυπερθέτως 
αὐτῇ δίδοσθαι χαθ᾽ ἕχαστον ἔτος. Περὶ δὲ οἰχήέσεως 
αὐτῆς, τότε μὲν οὐδὲν διεταξάμην, μὴ εἰδὼς ποῦ 
μᾶλλον ἄρεστόν ἔστιν αὐτῇ διάγειν - νὖν δὲ xal τοῦτο 
βούλομαι, ὥστε, ἐν οἵῳ ἂν (55) ἐπιλέξηται χωρίῳ, 
χατασχενασθῆναι αὑτῇ οἰχίαν ἐλευθέρᾳ πρέπουσαν, 
εὐσχήμονι διαγωγῇ παρθένον" ἤνπερ οἰχίαν ἕξει δη- 
λαδὴ ἀνενοχλήτως εἰς χρῆτιν xai χαρπίαν μέχρι 
βίου ζωῆς, μετὰ δὲ ταῦτα ἀποχαταστήσει τῇ Ἔχχλη- 
σίᾳ. Προστεθῆναι δὲ αὐτῇ βούλομαι καὶ δύο xópas, ἃς 
αὐτὴ ἐπιλέξηται, οὕτω μέντοι, ὥστε αὐτῇ παραμεῖναι 
τὰς χόρας μέχρι τοῦ τῆς ζωῆς αὑτῆς χρόνου. Καὶ εἰ 
μὲν αὐταῖς εὐχαριστήσειεν, ἐξεῖναι αὐτῇ ἐλευθερίᾳ 
αὐτὰς τιμῆσαι" εἰ ὃξ μὴ, χαὶ αὐτὰς διενεγχεῖν τῇ 
αὐτῇ Ἐχχλησίᾳ, Θεόφιλον τὸν παῖδα τὸν παραμέ- 
νοντά μοι, fr, ἐλευθέρωσα.. Βούλομαι οὖν αὑτῷ καὶ 
νῦν δοθῆναι λεγάτου χάριν, νομίσματα e'. Εὐπράξιον 
ὃὲ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ βούλομαι ἐλεύθερον εἶναι, xal 
δοθῆναι αὐτῷ λεγάτου λόγῳ χρυσᾷ νομίσματα ε΄. 
Ἔτι βούλομαι Θεοδόσιον τὸν νοτάριόν μου ἐλεύθερον 
εἶναι, δοθῆναι δὲ αὐτῷ χαὶ λεγάτου λόγῳ χρυσοῦ vo- 
μίσματα ε΄. Τὴν γλυχυτάτην μου θυγατέρα ᾿Αλυπια- 
γὴν (56) (τῶν γὰρ ἄλλων, Εὐγενείας (57) τε xai Νόν- 
νης, ὀλίγος λόγος, ὧν xai ὁ βίος ἐπιλήψιμός ἐστι) 
βούλομαι συγγνώμην ἔχειν μοι, εἰ μηδὲν αὐτῇ xasa- 
Ὦ λιπεῖν χύριος ἐγενόμην, πάντα προεπαγγειλάμενος 

τοῖς πτωχοῖς, μᾶλλον δὲ τοῖς μαχαριωτάτοις γονεῦσιν 

ὑποσχομένοις ἀκολουθήσας, ὧν ἀθετῆσαι τὴν γνώμην 

000" ὅσιον, οὔτ᾽ ἀτφαλὲς ἡγοῦμαι, "Ὅσα μέντοι Ex τῶν 

τοῦ μαχαρίου μου ἀδελφοῦ Καισαρίου πραγμάτων, 

ἐν ἐσθῆτι σηριχῇ f, λινῇ, ἢ ἔρεᾷ, ἢ βουριχαλίοις περι- 


vocat Alypianam, quz filia erat. Gorgonis sororis 
su. 

(57) Τῶν γὰρ ἄλλων, Εὐγενείας, etc. Cod Chig. 
Εὐγενίας. Ca'terarum enim, Eugenimet Nonne, exigua 
ralio ducenda est. Mirum forte videri possit Gregorium 
turpitudinem sempiternam publicis tabulis inurere 
affinibus suis. Sic postea Gregorius Magnus coram 
frequenti populo Gordianz virginis amita suz la- 
psum narrare veritus non fuit. Viri sancti 8U0$, 
si quando impii sunt, despiciunt. 


δὲς 
λέλειπται, ταῦτα διαφέρειν τοῖς τέχνοις αὐτῆς βού- 
λομαι, xay ἐν μηδενὶ, μήτ᾽ ἐχείνην, μήτε τὰς ἀδελρὰς 
αὐτῆς ἐνοχλεῖν, μήτε τῷ χληρονόμῳ μου, μήτε τῇ 
ἙἘκχχλησίᾳ. Μελέτιος ὁ γαμθρός (58) μου, τὸ χτῆμα 
τὸ ἐν ᾿Απηνξινσῷ τὸ £x. τῶν Εὐφημίονυ, ἴστω καχῶς 
κατέχων, Καὶ ὑπὲρ τούτου xai πρότερον ἐπέστειλα 
πολλάχις τῷ Εὐφημίῳ, ἀνανδρίαν αὐτοῦ χαταγι- 
νώσχων, εἰ μὴ τὸ ἑαυτοῦ ἀναῤῥύσαιτο, Καὶ νῦν μαρ- 
τύρομαι πάντας χαὶ ἄρχοντας xai ἀρχομένου:, ὅτι 
ἀδικεῖται ὁ Εὐφήμιος " χρὴ γὰρ Εὐφημίῳ ἀποχατα- 
σιῆναι τὸ χτῆμα, Τὴν ὠνὴν τοῦ χωρίου Κανοτάλων 
τῷ αἰδεσιμωτάτιρ υἱῷ τῷ ἐπισχόπῳ ᾿Αμφιλοχίῳ 
ἀποχαταστῆναι βούλομαι. “Ἔστι γὰρ ἐν τοῖς χαρτίοις 
ἡμῶν, καὶ πάντες ἴσασιν, ὅτι καὶ τὸ συνάλλαγμα 
ἐλύθη, xal τὴν τιμὴν ἀπέλαθον, xal τὴν νομὴν xal 
δεσποτείαν τοῦ χτήματος πάλαι παρέδωχα. 
Εὐαγρίῳ τῷ διαχόνῳ πολλά μοι συγχαμόντι χαὶ 
συνεχφροντίσαντι, διὰ πλειόνων τε τὴν εὔνοιαν παρα- 
στήσαυτι χάριν ὁμολογῶ xai ἐπὶ Θεοῦ xai ἐπὶ 
ἀνθρώπων. Καὶ τοῖς μείζοσι μὲν αὐτὸν ὁ Θεὸς ἀμεί- 
ψεται" ἵνα δὲ μηδὲ τὰ μικρὰ τῆς φιλίας σύμθολα 
παρ᾽ ἡμῶν ἐλλείπῃ, βούλομαι αὐτῷ δοθῆναι χάμα- 
σον (39) ἕν, στιχάριον ἕν, πάλλια β', χρυσᾶ νομί- 
σματα X. 'θμοίως καὶ τῷ γλυχυτάτῳ συνδιαχόνῳ 
ἡμῶν Θεοδούλῳ τῷ ἡμῶν ἀδελφῷ δοθῆνα: βούλομαι 
xápaaoy ἕν, στιχάρια 8', τῶν ἐν τῇ πατρίδι, χρυσᾶ 
νομίσματα x ix τοῦ ἐν τῇ πατρίδι λόγου. Ἐλαφίῳ 
^i νοταρίῳ εὐτρόπῳ ὄντι (40), xal χαλῶς ἡμᾶς; 
ἀναπαύσαντι ὃν ὑπηρετήσατο χρόνον, βούλομαι δοθῇ- 


ναι χάμασον ἕν, στιχάρια β', πάλλια γ', σιγὰ c 


λιῶνα (M), ἐν τῇ πατρίδι χρυσᾷ νομίσματα x'. 

Ταύτην pou τὴν διαθήχην χυρίαν xal βεθαίαν 
εἶναι βούλομαι ἐπὶ παντὸς δικαστηρίου χαὶ πάσης 
ἐξουσίας. Εἰ δὲ xai ὡς διαθήχη μὴ ἰσχύσειεν, εἰς 
βούλησιν, εἴτ᾽ οὖν (43) χωδίχελλον, αὑτὴν ἰσχύειν 
βούλομαι. Ὁ δ' ἐπιχειρῶν αὐτὴν ἀνατρέπειν, δώτε: 
λόγων ἐν ἡμέρᾳ χρίσεως, xal ἔξει τὸν λόγον. 

Πρὸς τοὔνομα τοῦ Πατρὸς, χαὶ τοῦ Υἱοῦ, χαὶ τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος. 

Γρηγόριος ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐχχλησίας 
τῆς ἐν Κωνσταντίνου πόλει, ἀναγνοὺς τὴν διαθήχην, 
καὶ ἀρεσθεὶς πᾶσι τοῖς γεγραμμένοις, ὑπέγραψα 
χειρὶ ἐμῇ, xal ἰσχύειν αὐτὴν χελεύω χαὶ βούλομαι, 

᾿Αμφιλόχιος ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐχχλησίας 
τῆς ἐν Ἰχονίῳ, παρὼν τῇ διαθήχῃ τοῦ αἰδεσιμωτάτου 
ἐπισχόπου Γρηγορίου, xai παραχληθεὶς παρ᾽ ab- 
τοῦ (45), ὑπέγραψα χειρὶ ἐμῇ. 

“Ὅπτιμος ἐπίσχοπος τῆς xarà ᾿Αντιόχειαν χαθο- 
λιχῆς Ἐχχλησίας, παρὼν διατιθεμένῳ (44) τῷ αἰδε- 


(88) Γαμδρός. Vox illa ex Greco Latine reddita, 
gener est, et. hic est vocis hujus freq uentior usus. 

erum lingue Grecs. peritissimi, ul enricus Ste- 
phanus, Budzus, etc., profitentur γαμδρός inter- 
dum quemlibet aflinem signilicare. Imo vero et 
apud Latinos eadem est vis hujus vocis gener. Ju. 
£tinus, Iit. lib. xviii, virum sororis generum ap- 
pellat. Itaque non proprie generum, sed Gregorii 
allinem, qui forte Eugeniam vel Nonnam Gorgoniz 
Sororis sux liliam uxorem duxerat, fuisse Mele- 
tium existimare debemus 


Parnot, Ga, XXXVII, 


TESTAMENTUM. 


394 

À esse, vel heredi meo, vel Eccles: Meletius gencr 
meus sciat se predium Apenzinsenum, quod Eu- 
phemii fuerat, mala fide possidere: de quo qui- 
dem et jain ἀμίδα seripsi sepius. Euphemio, igna- 
vie cum condemnans, nisi sua recuperare, Et 
nunc testor omnes magistratus, et qui sub magi- 
stratu sunt, injuriam fieri Euphemio : oportet enim 
predium Euphemio restitui. Emptienem fundi Ca- 
notalorum reverendissimo filio episcopo Amphilo- 
chio redintegrari volo. Constat enim ex chartis 
nostris, idque sciunt omnes, quod et solutus fue- 
rit contractus, οἱ pretium receperim, proprieta- 
temque ac dominium possessionis jampridein tra- 
diderim, 


Evagrio diacono, qui multorum mecum laborum 
et curarum particeps, in multis suam mihi bene- 
volentiam commendavit, gratiam habeo coram Deo 
et coram hominibus. Ac majora quidem ipsi Deus 
retribuet, Ne vero parva etiam amoris symbola 
pretermittamus, volo ei dari camasum unum, tu- 
nicam unam, pallia duo, aureos nummos Ariginta, 
Similiter duleissimo condiacono mostro et fratri 
Thieodulo dari volo camasum unum, tunicas duas 
ex iis quae sunt in patria, aureas viginti ex patriz 
item rationibus. Elaphio notario, qui et bene mo- 
Tálus est, et, quo tempore fuit in obsequio, belle 
nos refocillavit, dari volo camasum unum, tunicas 
duas, pallia tria, sigillionem, in patria nummos 
avreos viginti. 

loc meum testamentum ratum ac ürmum esse 
volo in omni judicio et 204 quomodocunque, 
Quod si tanquam testamentum vim mon habuerit, 
lanquam voluntatem ipsum, seu codicillum, va- 
lere volo. Qui vero ipsum evertere tentaverit, ra- 
tionem reddet in die judicii, et poenam sustinebit, 

In nomine Patris, et Filii, et Spiritus sancti. 


Gregorius episcopus catlolicze Constantinopolis 
Ecclesie relegi testamentum, et omnia probans 
subscripsi manu mea, et vim obtinere volo ac 
jubeo. 

Amphilochius episcopus catholice Iconii Eecle- 

Ὁ sim interfui testamento reverendissimi episcopi 
Gregorii, et eo rogante subscripsi manu mea. 


Optimus episcopus catholieze Antiochenz: Eccle- 
sic interfui, cum reverendissimus episcopus Gre- 


Κάμασον. Cod. Chig. κάμοσον. 

(40) Εὐτρύπῳ ὄντι. Cod. Chig. εὐτρόπῳ τε. 

41) Σιγιι λιῶνα. De Sigillione apud Trebellium 
Pollionem in Claudio fit mentio. In eo testamento 
voces sunt, quibus vestimenta significantur, ut 
Camosuim, vel Comasum, quie ob nimiam antiqui 
latem inter exoticas abierunt. 

(2)-Efz οὖν. Cod. Chig. ἤγουν. ὁ 

(45) Παρ᾽ avrov. Cod. Chig. Pal αὐτοῦ, 

(44) Διατιϑεμέγῳ. Cod, Chig. διαθεμένῳ. 
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gorius, icstamentum suum, ut supra scriptum ἃ σιμωτάτῳ Γρηγορίῳ ἐπισχόπῳ κατὰ τὰ προγεγραμ- 


iat, disponeret, el eo rogante subscripsi manu mea. 


Theodosius episcopus  cztholicze Ide Ecclesie 
presens testamento reverendissimi episco;i Gre- 
gorii, et ab eo rogatus subscripsi manu mea. 


Theodulus episcopus sancte catholice Apameie 
Ecclesie, presens, οἱ czetera. 


"Milarius episcopus catholiczs Isaurize Ecclesise, 
presens, et caetera. 

Themistius episcopus sancte catholice Adria- 
vopolis Ecclesie, praesens, et caetera. 

Cledonius presbyter catholicze Iconii Ecclesi, 
presens, et ccetera. 

Joannes sanclissime Nazianzi ecclesie lector et no- 
tarius, exemplum divini Testamenti, quod in san- 
ciissima ecclesia mea reconditum est, sancli. el 
illustris ac Theologi Gregorii, exscripsi el edidi, 


(45) 'Aríac. Deest in cod. d 
(46) Θεμίστιος .. παρών, Cod. Chig. παρήμην ἐν 
«^ διατυπώσει τοῦ αἰδεσιμωτάτον Γρηγορίον, xoi 


μένα, καὶ παραχληθεὶς παρ' αὑτοῦ, ὑπέγραψα χειρὶ 

ἐμῇ. 

Θεοδόσιος ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐχχλησίας 
τῆς ἐν Ἴδη, παρὼν τῇ διαθήχῃ τοῦ αἰδεσιμωτάτου 
ἐπισχόπου Γρηγορίον, καὶ παραχλτθεὶς παρ᾽ αὑτοῦ, | 
ὑπέγραψα χειρὶ ἐμῇ. 

Θεόδουλος ἐπίσχοπος τῆς ἁγίας (45) χαθολιχῇ: 
Ἐχχλυσίας τῆς κατὰ ᾿Απάμειαν, παρὼν, xal τὰ 
ἑξῆς. ᾿ 

Ἰλάριος ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐχκχλησίας τῆς 
χατὰ Ἰσαυρίαν, παρὼν, xai τὰ ἑξῆς. 

Θεμίέστιος ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐχκλησίας 
τῆς χατὰ ᾿Αδριανούπολιν, παρῶν (A6), χαὶ τὰ ἑξῆς. 

Ἀληδόνιος πρεσδύτερος τῆς καθολιχῆς Ἐχχλησία; 

n τῆς ἐν Ἰχονίῳ, παρὼν, xat τὰ ἑξῆς. 

Ἰωάννης ἀνγαγγώστης καὶ γοτάριος τῆς ἀγιωτά- 
της ἐκκιησίας Ναζιανζοῦ, πεποιηκὼς τὸ loce 
τῆς θείας Διαθήκης τῆς ἀποχειμένης ἐν τῇ κατ᾽ 
ἐμὲ ἁγιωτάτῃ PbxxAncig, τοῦ ἀγίου καὶ ἐνδό- 
ξου καὶ Θεολόγου Γρηγορίου, ἐκδέδωκα. 


παραχληβεὶς mzp' αὐτοῦ ὑπέγρατα χειρὶ tf. pre. 
sens [πὶ in testamento reverendissimi Gregorii, εἰ eo 
rogante suscripsi mea manu. 


MONITUM 
DE SANCTI GREGORII POEMATIBUS. 


7205 Pluribus causis ad condenda poemata inductus fuit sanctus Gregorius. Praecipua hmc 
est, quam exponit scribens ad Cledonium (epist. cr, alias orat. Lr), ut scilicet veritatem 
tueretur adversus Apollinaristas, qui errores suos carminum a se scriptorum ope dissemina- 
bant. Alias enarrat in poemate de versibus suis (libro 1t, sectione 1, poemate 37, alias 162 apud 
Billium), nimirum ut pauciora scriberet, ob ditlicultatem in elaborandis versibus sitam ; ut 
juvenibus gratum quoddam praeberet pharmacum, illecebrosis ducens ad utilia, et pra»cepto- 
rum molestiam arte deliniens ; ut ostenderet Christianos scriptores ethnicis non esse inferio- 
res ; demum ut morbis suis aliquod levamen alferret. 

Omnia saneti Gregorii poemata in duos distribuimus libros : quorum primo complectimur 
poemata theologica; secundo autem poemata historica representamus. Liber autem prior, 
ubi de carminibus theologicis agitur, rursum in duas sectiones dividitur; quarum prima con- 
tinentur poemata dogmatica, secunda vero poemata moralia. Duplicem pariter sectionem 
habebit tiber posterior, in quo carmina historica colliguntur, ita ut 1n una legantur poemata 
qu: ad ipsum Gregorium spectant, in altera vero quee spectant ad alios. Imo et varia hujusce 
libri poemata ordine chronologico, quantum licet, disponimus, pretermisso tali ordine in 
primi libri carminibus, quorum tempus nulla prorsus regula potest determinari. 

Arduum sane et plenum laboris opus suscepit Billius, cum Graecos Gregorii versus Latinis 
versibus expressit: sed opus istud Lu ipsi difficultatis quam lectoribus utilitatis attulit. Szepis- 
sime enim interpres ita metri legibus fuit astrictus, ut auctoris nec verba nec etiam sententias 
commode redderet. Quapropter e re lectorum fore visum est, si Gregoriana poemata, a Billio 
metrice versa, oratione soluta verterentur. Verumtamen ne Billiana versio injusta pre- 
Taeretur oblivione, ipsam in inferiori margine collocari placuit. Idem factum est. in qui- 
busdam poematibus qua a Federico Morello metrice versa fuerant. Versiones autem a Tollio 
οἵ Muratorio soluta oratione composite, plurimis in locis emendatib sunt. 

Hue usque Benedictini, quorum monito hoc ego novus editor adjungam, me videlicet, 
ne tam sapienter excogitati ordinis ulla pars manca videretur, hoc laboris aggredi praesum- 
psisse, uà omnia carmina, quz nondum metrice fuerant translata, metris pro meis viribus 
comprehensa in publicum proferrem, quanquam ad duo millia et amplius condendorum 
versuum numerus exsurgeret, Quee quidem nostre in(ürmitatis tentamenta indulgentius, be- 
rigue leclor, accipias. 
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LIBER I. POEMATA THEOLOGICA. 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


Α΄. Περὶ τοῦ Πατρός. 
Uta. μὲν ὡς σχεδίῃσι μακρὸν πλόον ἐχπερόωμεν, 
Ἢ τυτηχῖς πτερύγεσσι πρὸς οὐρανὸν ἀστερόεντα 


Σπεύδομεν, οἷσιν ὅρωρε νόος Θεότητ᾽ ἀναφαίνειν, 
"Hv οὐδ᾽ οὐρανίοισι σέβειν σθένος, ὄσσων ἑοιχὺς, 
5 Ἢ μεγάλης Θεότητος ὄρους, xal οἴαχα παντός. 


Y. De Patre'. 
206-207 Scio nos exiguis cymbis magnum mare trajicere, 
Parvisque pennis in ccelum astris ornatum 
Properare, quibuscunque fert animus Divinitatem przdieare, 
Quam ne celestes quidem, quantum yar est, colere valent, 
5 Aut magne Divinitatis decreta et mundi gubernaculum. 


* Alias Dillius Arcan, carm. 70, p. 161. 


AncuwENTUM. In ἰδίο poemate el in aliis decem 
subsequentibus res theologicas absirusissimas et. di[- 
ficillimas de Trinitate, de Deo Patre, de Filio, de 
Sniritu sancto, de mundo, de Providentia, de sub- 
sianliis mente preditis, de anima, de Testamentis 
ei adventu (γί, necnon. de ipsius Incarnatione, 
ita pie, docte ac sublimiter prosequitur Gregorius, ut 
virum omni doctrina excullum, poetamque insignem 


facile agnoscas. . : 

Ll. Tit. Περὶ τοῦ Πατρός. Plerique codices el 
editi Τοῦ αὐτοῦ. Vat. simpliciter Περὶ ἀρχῶν, fj 
τοι περὶ Τριάδος. 

9 Πρός. Vat. ἐς. 

5 'Aragaivem. Langus ἀμφαίνειν. 

4 Σέδειν, Coisl. οὐρανίοις σέμνειν. 


METRICA VERSIO. 


1. De l'a1nE. 
(Dillio. interprete.) 


Immensum exigua pelagus sulcare carina, 
Parvisque zthereum pennis volitare per axem 


Aggredimur (non me fugit hoc), quicunque Τὸ» 
[nantis 
Tendimus arcanum verbis expromere numeh : 
(Quod neque sat digno chorus immortalis honore 
Golicolum cumulare potest), Triadisque referre 


4o SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 
A Καὶ βροτὸν οὐρανίοισιν ἀρηγέμεν εἵνεχα γλώσσης 
. Μαρναμένης θεότητι, xaxóppovoz, αὐτοφόνοιο, 


Οἷἵος, καὶ μούνοιο μονώτατος, ἰσοφέριστος, 

Ὡς xsv ὁ μὲν μέμνῃ γενέτης ὅλος, αὐτὰρ ὅγ' ΥἹὸς 
Κοσμοθέτης νωμεύς τε, Πατρὸς σθένος ἠδὲ νόημα. 
55. Ἔν Πνεῦμ᾽ ἐξ ἀγαθοῖο Θεοῦ Θεός. “Ἔῤῥετε πάντες, 
Θὺς μὴ Πνεῦμ᾽ ἐτύπωσεν ἑὴν θεότητ᾽ ἀναφαίνειν, 
"AX ἢ βένθος ἔχουσι χαχῶς, ἢ γλῶσσαν ἄναγνον, 
Ἡμιφαεῖς, φθονεροί τε, νοήμονες αὐτοδίδαχτοι, 
Πηγὴ χευθομένη, λύχνος σχοτίοις ἐνὶ χόλποις. 


Β΄, Περὶ τοῦ Υἱοῦ. 


Υἱέα δὲ πρώτιστον ἀείσομεν, αἷμα σέβοντες 
Ἡμετέρων παθέων τὸ καθάρσιον. "H γὰρ ἀνάγχη 


Filius, solus ex solo, :qualis, 
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5 Οὐδὲν ἕην μεγάλοιο Πατρὸς πάρος. Ὃς γὰρ ἅπαντα 
Ἐντὸς ἔχει, xal Πατρὸς ὑπέρτερον οὐδέν" ὁ Πατρὸς 
Ἐχπεφυὼς μεγάλοιο Θεοῦ Λόγος" ἄχρονος Υἱὸς, 
Εἰχὼν ἀρχετύποιο, φύσις γεννήτορος ἴση. 

Πατρὸς γὰρ χλέος ἐστὶ πάϊς μέγας, ἐχ δὲ φαάνθη, 

10. ὩΣ μόνος οἷδε Πατήρ τε καὶ ὃς Πατρὸς ἐξ- 
[εφαάνθη. 

Οὐδὲν γὰρ θεότητος ἔην πέλας" ἀλλὰ τόδ᾽ ἔμπης 

Πᾶσιν ὅμως μερόπεσσιν ἀριφραδὲς, ὥσπερ Éuos γε, 

Οὐδὲν ἐμῆς θέμις ἐστὶ φέρειν θεότητι γενέθλης, 

Οὐ ῥύσιν, οὐδὲ τομὴν χαχοαισχέα. El γὰρ ἔγωγε 


Jta ut ille quidem. maneat totus genitor, Filius autem 

Mundi creator et gubernator sit, Patris robar et intelligentia. 
55 Unus Spiritus ex bono Deo Deus. Abewnt omnes, 

Quos non signavit Spiritus, ut ipsius divinitatem przedicent, 


Quique cor habent perversum, aut linguam incestam, 
Semilucidi, et invidi, prudentes a se ipsis docti, 
Fons occultus, lucerna in tenebrosis angulis. 


Il. De Filio." 


Filium primo cantabimus, sanguinem venerantes 

Qui vitiorum nostrorum expiatio fuit. Necesse est enim 

Etiam mortalem auxilio venire coelestibus, ob linguam 

Detrahentem divinitati, prave sentientem, sui ipsius homicidam. 
5 Nihil ante magnum Patrem erat. Omnia enim 

Intus habet. Nihil Patre majus. E Patre 

Genitum magni Dei Verbun, Filius expers temporis, 

Imago exemplaris, natura Genitori zqualis. 

Patris enim gloria est magnus Filius. Resplenduit autem, 

10 Ut solus scit Pater, et qui ex Patre resplenduit : 

Nihil enim divinitati vicinum erat ; sed tamen 

Omnibus hoc persuasum est hominibus, ut et mihi, 

Nihil fas est ex mea generatione in divinitatem conferre, 

Non fluxionem, non sectionem fadam. Ezo enim 


* Alias Bill, 71, pag. 161). 


$7 "AA.U ἢ βένθος ἔχουσι xaxóc, His verbis 
eos Gregorius insectatur, qui perversam doctrinam 
colunt, et qui sanam libera voce profiteri verentur. 

ll. S Obpaviciciv. Nicetas exponit δόγμασι, de 
Deo οἱ aternis decretis. Billius, angelos, inquit, po- 
lius acceperim. Verum quid ad angelos, ut recte 
Comhbefisius observat, restringere, cum primo et 
principalius personarum fidem Gregorius exponat 
οἱ tueatur adversus linguas detrahentes Divinitati. 


4 Αὐτοφόγοιο, Vat. αὐτοφονῆος. 

6 Πατρὸς ὑπέρτερον οὐδέν. Sic Vat. Qu lectio- 
praeferenda nobis visa est. Edit, Πατρὸς ἀπήορος 
οἶδεν, quod vertit Billius : A magno pendeique Pa- 
rente, qux quidem verba theologi facile non admi- 
serint. 

8 Γενγήτορος. Coisl. aliique plures γεννήτορι. 
Alii autem γενετῆρος, 


METRICA VERSIO. 


Solus et e solo planeque aequalis : ut ille 
Duntaxat Pater, liic maneat tantummodo natus : 
Mens Patris et robur, mundi moderator et auctor, 
Unus item Deus est ex summo Numine manans 
Spiritus. Este procul cuncti faedeque perite, 

Vos quibus hoc medio non illeid pectore üxit, 
Pneuma Deum ut clara dicatis voce palamque. 
*el male vel vobis sceleratum perfida morbum 
Corda fovent, vel lingua timet, languetque profana. 
Ac tantum media lucetis parte, malusque 

Vos nimis e&agitat livor, doetique penes vos 
Estis, et abstrusi latices, hominumque negati 
Usibus, atque sinu tenebroso tecla lucerna, 


Il. Dg Fikio. 
(Billiu interprete.) 


Ac primum Nati przeconia sancta canemus, 
Mortem, qua vitii macula est detersa, colentes. 


Callicolis etenim mortalem ferre necesse est 
Auxilium adversus linguam, quz períida bello, 
Seque ipsam jugulans, numen c«leste lacessit. 
Nil erat ante Patrem magnum. Nam cuncta coercet: 
Complexu ille suo. Α magno pendetque Parente 
Editus ex illo Sermo, qui temporis expers 
Eflgiem in sese Patris exprimit undique, et. iili 
Par est natura : namque inclyta gloria Patris 
Filius est, et grande decus. Fuge qu:erere quonam 
Sit pacto genitus : soli eum prole parenti 
Cognitus hic modus est. Quis enim mortalis adesse 
Tum potuit, Triademque oculis spectare beatam * 
Sed tamen id nulli dubium est quin sectio nulla, 
Nullaque sit supero prorsus tribuenda parenti 
Fluxio, quie nimium Spurca est, nec denique quid 
quam, 
Quod cadat in nostros ortus, quos caeca libido 
Pricgreditur. Nam si idcirco me passio tangit, 
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45 Οὐχ ἀπαθὴς γενέτῳρ᾽ xal γὰρ δετός' οὔτι πα- Α Ὡς Θεὸς, ὡς γενέτης, γενέτης μέγας. ΕἸ δὲ μέγιστον 


[θητὺς, 
Ὃς τις πάμπαν ἄπηχτος, ἀσώματος. Ὧν γὰρ ἄπωθεν 
Eia φύσεις, τί τὸ θαῦμα xal εἰ γεννήσιες ἄλλαι; 
E! χρόνος ἐστὶν ἐμεῖο παροίτερος, οὐ mph Λόγοιο 
Ὁ χρόνος, οὗ γενέτης ἔστ᾽ ἄχρονος. Ἦμος ἄναρχος 
90 ἫΣ Πατὴρ θεότητος ὑπέρτερον οὔτι λελοιπὼς,, 
Τῆμος καὶ Πατρὸς Υἱὸς, ἔχων Πατέρ᾽ ἄχρονον ἀρχὴν, 
Ὡς φάος ἠελίοιο μέγαν περιχαλλέα χύχλον" 
Εἰ xai εἴδεα πάντα χάτω μεγάλοιο Θεοῖο, 
"Ogpaz xs μὴ τι Πατρὸς xax ΥἹέος aitv ἐόντων 
255 Μεσσηγὺ στήσαντες, ἀποῤῥέξωμεν ἄναχτα 
γἹὼν Πατρὸς ἄναχτος. Ὃ γὰρ πάρος ἐστὶ Θεοῖο, 
Ἢ χρόνος, tk θέλησις, ἐμοὶ τμτξις θεότητος. 


ΤΙατρὶ τὸ μή τιν᾽ ἔχειν κεδνῆς θεότητος ἀφορμὴν, 
50 Οὔθ' ἧσσον μεγάλοιο Πατρὸς γεννήματι σεπτῷ 
Τοίην ῥίζαν ἔχειν. Τῷ μὴ Θεὸν εἶργε Θεοῖο. 
Οὐ γὰρ ἀπόπροθι Πατρὸς ἔγνως Παῖν. Ἡ δ᾽ ἀγένητος 
Φωνὴ, vévimsiz τε Πατρὺς ἄπο, οὐ θεότητος 
"Ἔπλετο εἴδεα δισπά᾽ τὶς ἔπλασεν, ἀμφὶ δ᾽ ἐχείνην 
$3 ᾿Αμφότερ' ἐχτὸς ἐόντα, φύσις δ᾽ ἀχέαστος ἔμοιγε" 
ΕἸ μὲν δὴ γέννησις ἔχει Λόγος, οὔτε Πατήρ τι 
Σαρχὸς, ἄσαρκος ἐὼν ἐπιδέξεται (οὔποτε τόσσον 
᾿Ανθρώπων νόος ἐστὶν ἀτάσθαλος ὥστε νοΐ σα!), 
Καὶ Θεὸν Υἱὸν ἔχεις, γεννήτορος ἄξιον εὖχος, 

40 Εἰ δ᾽ ἐπίηρα φέρων Πατρὸς μεγάλου θεότητι 
Μαφιδίως, xevzóy τε δέος πραπίδεσσι χαράσσων, 


210211 15 Non sum sine passione genitor, sum enim compositus : at minime δι 281. 


Qui omnino iucompositus est et incorporeus, Quorum enim discrepantes sunt 
Natur, quid mirum si et generationes diversa: ? 


[iiis , 


2 antiquius me tempus est, non ante Verbum 

vimpus est, cujus genitor temporis est expers. Quando principio carens 
20 Vrsistebat Pater, nihil supra diu E MEE . dass 

Tum et Patris Filius, principium babens Patrem principii expertem, 


Ut splendor magnum et 


reclarum solis orbem : 


Quanquam exempla omnia infra magnum Deum sunt ; 
Sd ne quid inter Patrem et Filium, qui semper exsistunt, 
25 Mellium statuentes. abscinlamus regem 


Patris regis Filium. Nam ante Deum 


Tempus aut voluntas, mihi sectio est divinitatis, 
Ut. Deus, ut genitor, magnus est pw. Quod si maxima 


Est. Patri gloria, nullam habere a. 


orand:e deitatis causam , 


20 Non dedecus est venerande magni Patris soboli 
Talem habere radicem. Quare Deum a Deo non arceas. 
Non enim remotum a Patre nosti Filium, Voces autem 
lugenitus et generatio a Patre nequaquam divinitatis 


Duplex idea sunt τ finxit id aliquis : 


sed cirea divinitatem 


$5 Utraque extrinsecus est. Natura autem inseparabilis est. 
Sed si generationem habet Verbum, neque Pater quidquam 
Carnis admitte, eum carne careat (nunquam profecto 
Mumana mens ita erit impia, ut id cogitet); 

Kt Deum Filium habes, dignum genitore decus. 

40 Quod si nequidquam magni Patris divinitati 
Gratificans, vanumque terrorem pectori imprimens, 


16 Ὃς τις. Sic Regii plures. Coisl. ὅστις, Edit., 
ὃς τι. Graecus. interpres, ὅστις παυτελῶς ἀσύνθετος 
χαὶ ἁπλοῦς, πάντως οὐ παύητός, qui enim omnino 
com;ositionts est expers et. simplex, prorsus est im- 
passibilis. 

18 ᾿Εμεῖο. Ma llesych. Edit. ἐμοῖο. 

19 Ἧμος árapyoc. lta tes mss. Edit., ἀνάρχου. 

26 Ὃ γὰρ πάρος. Graecus interpres, ὅ γὰρ à» 
πρετθύτερον ἧ τοῦ Θεοῦ͵, ἢ χρόνος, etc., quidquid 
enim Deo antiquius fuerit aut tempus, «ul τοὶ πέσ, 
Divinitatem separat et dividit. 


97 Τμῆξις. Mii τμῆσις. ὁ τ 

0 Os ἧσσον. Vat. cum tribus aliis, o3y ἧσσυν. 
Mox Θεοῦ pro Πατρός. Non minor gloria est Filio. 

523 '᾿Απόπροθιε, Ma Coisl, Ibid. ἡ δ᾽ ἀγένητος, etc. 
Grieeus interpres : Ἢ γὰρ γέννησις καὶ ἡ ἀγεννη- 
zia, τὸ ἀπὸ τοῦ Πατρὸς εἶναι δηλοῦσι τὸν Υἱὸν, οὐ 


εθεύτητο; σημαντιχαί, He voces a. Patre Fil.um esse 


ostendunt, divinitatem vero non significant. 
56 Ἔχει. Tres mss., ἔχοι. 
58 Ὥστε. Vat, ὡς τὸ, ᾿ 
39 Ἔχεις. Sic Vat. et Coisl. Edit, ἔχειν. 


METRICA VERSIO. 
Maud Supe quia sum, sed mente et corpore consto, fy Ac sane magnus Deus est, orbisque creator. 


Qa jam fronte Deo tribuetur passio, eum sit 
Corporis et rerum, roprii qui corporis exsors? 
Nam quorem sunt. dissimiles longeque remota 
Natura, similes quisnam horum dixerit ortus? 

5i priusest tempus quam sim, prius attamen haud est 
Q iam Verbum, cujus Pater est sine tempore. Cuim- 
Nil penitus deitate sua majusve priusve [que 
Esset habens Genitor, Natus quoque tunc erat, atque 
Principium ipse Patrem, qui tempus nescit, habebat : 
Non secus ae magnum Phaobi iux ignea diseum : 
Sit licel exemplum divino Numine quodvis 
loferius. Nec enim debet committere quisquam, 

Ut Patris ae Nati, quorum est zeernus ulerque, 
Quidquam interjiciat medium, soboleuque nelando 
Grimine dissociet, charoque a Patre secare 

Audeat. lile etenim deitatem dissecat audax, 

Ante Deum, aut tempus quicunque, aut velle locarit, 


Quod si non ullam causam deitatis habere 
Ad decus est amplum Genitori : non minus hercle 
litustre est Nato tali fluxisse Parente, — 
Ducereque hinc causam, Quocirca a numine numen 
Truncare, et stolida disjungere parcito mente. 
Nam neque tu sobolem nosti unquam a Patre remo- 
Ingeniti porro ac geniti vocabula, quz tu — [tam. 
Incassum metuis, non sunt ea verba, patescat 
Queis nobis natura Dei, cerlisque notetur 
Indiciis. Nam si species hinc bina probatur, 
Dic age quis genitor fuerit, quis fictor earum? 
Ast ambo cirea natram,extrinseca cum sint, 
Versantur, manet autem omnino insectilis ipsa. 
Quod si ortum Verbo tribuas, duo lucra sequentur, 
Nain neque propterea, careat cum Mia quid. 
quam 
Admiitet carnale Pater (non tam impius unquam 
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Th» μὲν ἀπαρνήσαιο, βάλοις δ᾽ ἐς χτίσματα Χριστὸν, 
᾿Αμφοτέρων θεότητα χαθύθδρισας, ὦ χενεόφρον, 

Τὸν μὲν Παιδὸς ἄμερτας, ὁ δ᾽ οὐ Θεὸς, εἴπερ ἐτύχθη. 
45 Πᾶν γὰρ ὃ μὴ ποτε ἣν, αὐτῶν τὸ δέ" x&v τι Θεοῖο 
Τοῖς μεγάλοισι λόγοισι μένοι, καὶ ἔμπεδον εἴη. 

Τίς δὲ λόγος. σὲ μὲν ἔνθεν ἀφορμηθέντα, φέριστε, 
Toi; Χριστοῦ παϑέεσσι Θεὸν μετέπειτα γενέσθαι, 

Τὸν δ᾽ ὑπὸ δεσμὰ φέρειν, χαὶ σὸν χαλέειν ὁμόδουλον 
80 Δουλοτύνης γεράεσσι τιμώμενον ἀντὶ Θεοῖο; 

Εἴ μιν ἔτευξεν ἔπειτα Θεὸς μέγας ὄργανον ἐσθλὸν 
(Χαλκχεὺς ὡς ῥχιστῆρα πονησάμενος δι᾽ ἅμαξαν), 
Ὡς κεν Ey! ᾿Αρχεγόνοιο Θεὸς χειρὶ χτεατίσσῃ" 

'Qà' ἂν καὶ Χριστοῖο πέλοι χτίσις οὐρανίοιο 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 
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A δῦ Πολλὸὴν ἀρειοτέρη, χείνης Λόγος εἴ περ ἔχητι 
Οὐ χείνη Χριστοῖο. Τίς ἂν τάδε μυθήσαιτο; 

Εἰ δ᾽ ὅτι σῶμ᾽ ὑπέδεχτοτεοῖς παθέεσσιν ἀρήγων, 
Τοὔνεχα xal θεότητι μεγαχλέϊ μέτρ' ἐπιθήσεις" 
Ἤλιτεν ὅς σ᾽ ἐλέῃρεν ; ἐμοὶ δέ γε πλεῖον ἀγητός" 

60 Οὔτε τι γὰρ θεότητος ἀπέξεσς, καί μ᾽ ἐσάωσεν, 
Ἰητὴρ δυσόδμοισιν ἐπικύψας παθέεσσιυν. 

"Hv βροτὸς, ἀλλὰ Θεός. Δαδὶδ γένος, ἀλλ' ᾿Αδάμοιο 
Πλάστης, Σαρχοφόρος μὲν, ἀτὰρ xal σώματος ἐχτό;. 
Μητρὸς, παρθενιχῆς δέ' περίγραφος, ἀλλ᾽ ἀμέτρητος. 
65 Καὶ φάτνη μὲν ἔδεκτο, Μάγοις δέ τε ἡγεμόνευεν 
"Ach, δωροφόροι δ' Áp' EGav, χαὶ γούνατ᾽ ἔχαμψαν. 
Ὡς βρυτὸς ἢλθ' ἐπ᾽ ἀγῶνα, ὑπέρσχεθε δ' ὡς ἀδάμαστος: 


Generationem neges, Christumque detrudas inter res creatas ; 
Utriusque divinitati injuriam fecisti, o stolide, 


litum Filio spoliasti : iste vero non 


jam Deus, si quidem conditus. 


45 Quidquid enim aliquando non erat, res. creata esL, etiamsi Dei. 


Maguis consiliis maneat, et stabile 


futurum sit. 


Qui autem ratio, ut tu quidem hinc ortum babens, 

Christi passionibus Deus postea fias, 

Mum vero in vincula conjicias, et tuum, pro Deo, conservu:n 
212-213 0 Servitutis priemiis ornatum voces ? 

5i ilium postea magnus Deus cendidit, ut bonum instrumentum. 
(Velut (aber plaustri causa malleum elaborans), 

Ut me Primogeniti manu factum Deus possideat : 

Sic et Christo cdlesti res creata. longe 

55 Prestaret, siquidem illius causa Verbum exsisteret, 


Non iila Christi causa. Quis autem 


hac proferat? 


Quod si quia corpus suscepit, tuis morbis opem ferens, 
lkleireo gloriosa: divinitati modum imponis, 


Num peccavit, qui tui misertus est ? 


ibi vero magis admirandus. 


ὁ) Nam nec de divinitate quidquam amis:t, et me salvum fecit, 
Medicus fetentibus inclinans se vulneribus. 


Mortalis erat, sed Deus, Davidis genus, sed Adami 


Üpifex ; carnem quidem gerens, sed et corporis expers. 

Matrem habuit, sed virginem : circumscriptus, sed el immensus. 
δ luin stabulum excepit, sed Magis dux fuit 

Stella, et dona ferentes venerunt, ac genua flexerunt, 

Ut homo venit ad certamen, sed superavit, ut insuperabilis, 


41 "Apepc'ac. Sic Coisl. Male edit. ἄμεσας. 

43 Ποτε ἦν, abro. Vat, zoz ἔην, αὑτῶν, ex ipsis, 
Scilicel ex rebus creatis, χτισμάτων, 

59 "H.uzer. Mendose edit. ἤλιπεν. 


63 Πιιάστης. la Coisl. Edit. πλάστος. 

65 Ἡγεμόνευεν. Alii ἡγεμονεύει, 

ΟἹ Ὑπέρσχεθε. la Coisl. et Combef. qui. inter» 
pretatur ὑπερενίχησε, Edili ὑπέρχετε, 


METIUCA VERSIO. 


Vilus erit scelus ut tantum vel. pectore verset); 
Vt (dignum genitore decus) Deus insuper ipse 
Natus eril. Sin, dum patrize deitatis amore 
Ailiveris nimis, atque metus libi fingis inanes, 
Perfidus liane tollas,redigasqtte ad condita Christum, 
Amborum numen stultus violabis eodem 
Crimine. Namque Patri soboles tam chiara. peribit : 
Ac rursus propria Natus deitate carebit, 
5i molo conditus est : nam quidquid tempore ca- 
Moc etiam. prorsus statui inter condita debet. [pit, 
Quod vero certum ac stabile est, et temporis expers, 
Vd colito, idque Deum lingua haudtrepidante vocato. 
Quue porro hae ratio est, ut cum per vulnera Chri- 
Atque salutiferos Deus efliciare dolores, [sti, 
i'eprimere bunc contra et servili classe locare 
hun dubites, noménque iili Dosinique Deique 
Vripias, sat habens meliorem dicere servum, 
Quique gradu primas tantum mereatur in. iso? 
Jam si instiiimenti Genitor vice condidit ipsum 
(Non s»cus atque faber guavas, dum condere eur* 
rum 
Destinat, aut aliud quidquam, prius orzana du; 
Ut per. primigenam ipsius me denique dextram 
Eiücerei, Christo nuliis quoque partibus esset 


p C ndita res potior , siquidem non propter honorem- 
Esstiterit Christi, sed contra Christus ob illam. [ces 
Quisnam autem nisi stultus, in/hias prorumpere vo 
Sustineat? Quod.si, quia carnem assumpseril, uL tà 
Eximeret gravibus vitiis, morbiaque levaret, 

In eriore putas idcirco sede locandun, 

Divinzeque gradus nalura figere pergis, 

Scilicel erravit, tua. quem flexere matorum 
Agmina, quique tulit tantis medicamina movbis. 
Ai contra illius magis hoc quee nomine numen 
Suspicio et vereor, quia nec deitatis ab ipso 
Facta uila est prorsus jactura, mihique salutem 
Attulit, ut facitis medicus, duin fetida tractat 
Ulcera, pallentes seseque inclinat ad aegros. 

lys quidem mortalis erat: verum et Deus idem ; 
Davidica destirpesatus : sel qui lamenipse Ὁ 
Condiderat prinievum hominem ; carnalis, at idem 
Üarne vacans; de matre quidem, sed virgine natus. 
Inclususque loco, sed quem mensura nequiret 
Finire. Exceptus stabulo: duce sidere verum 
Accessere Magi, flexisque haud parya dedere 
Munera. poplitibus puero. Certamina, tanquam 
Mortalis, subiit : triplici sed agane tyrannuai 
Fregit, uLindomitus. Suinpto Jejuna refecit 
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Πειράστην τρισσοῖσι παλαίσμασιν" εἶδαρ ὑπέστη, 

Θρέψε δὲ χιλιάδας, ὕδωρ τ' εἰς οἶνον ἄμειψε, 

4) Λούσατο, ἀλλ᾽ ἐκάθηρεν ἀμαρτάδας, ἀλλ᾽ ἐδοήθη 

Ἡνεύματι βρονταίης φωνῆς ὕπο Υἱὸς ᾿Ανάρχου" 

Ὡς βροτὸς ὕπνον ἔδεχτο, xat ὡς Θεὸς εὔνατε πόντον, 

Γοῦνα χάμεν, παρέτοις δὲ μένος xat γούνατ᾽ ἔπηξεν. 

Εὔξατο" τίς δ᾽ ἐσάχουσε λιταζομένων ἀμενηνῶν; 

75 "Hv θύο;, ἀρχιερεὺς δέ" Our πόλος, ἀλλὰ Θεός περ. 

Αἴμ᾽ ἀνέθηχε Θεῷ, χόσμον δ᾽ ἐχάθηρεν ἅπαντα. 

Καὶ σταυρός μιν ἄειρε, πάγη δ᾽ ἥλοισιν ἁμαρτάς. 
᾿Αλλὰ τί μοι τὰ ἕκαστα λέγειν ; νεχύεσσιν ἐμίχθη, 

ἼΒγρετο δ᾽ Ex νεχύων, νεχροὺς δ᾽ ἀνέγειρε πάροι 

80 Ἐχεῖνα βροτέης πενίης, δὸς πλοῦτος àsápxow 
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Α Μὴ σύ γε τοῖς βροτέοισιν ἀτιμάζοις θεότητα, 


Κείνῃ δὲ χθονέην μορφὴν ἐρικυδέα τεύχειν, 
"Hy, σοί γ᾽ εὐμενέων, μορφώσατο ἄφθιτος Υἱός. 


I*, Περὶ τοῦ ἁγίου Πγεύματος. 


Θυμὲ, τί δηθύνεις; xa Πνεύματος εὖχος ἄειδε, 
Μηδὲ τέμτς μύθοισιν, ὅ μὴ φύσις ἐχτὸς ἔθηχε. 
Πνεῦμα μέγα τρομέωμεν, ὁμοίθεον, ᾧ Θεὸν ἔγνων, 
"Og Θεός ἔστιν ἕναντα, xal ὃς Θεὸν ἐνθάδε τεύχει " 
5 Πανσθενὲς, αἰολόδωρον, ἀγνῆς ὕμνημα χορείης, 
Οὐρανίων χθονίων τε φερέσδιον, ὑψιθόωχον, 
Πατρόθεν ἐρχόμενον, θεῖον μένος, αὐτοχέλευστον, 
Οὔτε Πάϊς (μοῦνος γὰρ ἑνὸς Πάτς ἐσθλὸς ἀρίστου), 


Tentatorem triplici pagna, Cibus appositus : 

Sed aluit plura millia, et aquam in vinum convertit. 

30 Baptizatus est, sed peccata expiavit, sed acclamatus est 
Spiritu tonitrui voce Filius /Eterni. 

Ut homo somnum cepit, sed, ut Deus, mare compescuit, 
Genibus fatigatus ect, sed paralyticis robur et genua firmavit. 
Precatus est; sed quis infirmos precantes exaudivit ? 

75 Victima fuit, sed et pantifex ; sacerdos, sed tamen Deus. 
Sanguinem obtulit Deo, sed mundum universum mundavit. 
lilum erux extulit, sed clavis confixum peccatum. 

Sed quid singula recenseo? mortuis permistus est, 

Sed ex mortuis surrexit, ac multos antea mortuos suscitavit : 
80 In his humana paupertas : in hoe divite incorporei. 

Ne vero tu ob humana divinitati dedecus inure : 

Sed ob deitatem terrestri form:e plurimum honoris habeto, 
Quam, tui amore adductus, incorruptus Filius suscepit, 


214-215 lil. De Spiritu sancto*. 

Anime, quid moraris? Spiritus quoqne gloriam canta, 
Ne sermone scindas quod natura non dissociavit. 
Contremiscamus coram magno Spiritu, pariter Deo, per quem Deum cognovi, 
Qui Deus est manifeste, et hic me Deum efficit : 
5 Omnipotens, variorum donorum auctor, hymnorum sancti chori incentor, 
Colestibus terrestribusque vitam impertiens, in altis. sedens. 
Ex Patre procedens, divinum robur, nulli potestati subjectus ; 


Nec Filius (unus est enim unius optimi bonus Filius ), 


* Alias Bill. 74, p. 167. 


70 "AALU ἐκάθηρεν. Tta Vat. Editi, ἀλλὰ χάθηρεν. 

TI Υἱὸς ἀνάρχου, Coisl., Πατρός, 

13 Kal ὡς Θεὸς εὔνασε aércor.Vat., Θεὸς δ᾽ ὡς 
ma): θάλασσαν. 

73 Παρέτεις. ἴὰ est, παρειμένοις τὰ μέλη χαὶ πα- 
ραλελυμένοις. 

ΤΊ Σταυρός μιν ἄειρε. lta Coisl. et Hesych. Que 
Jectio melior quam in editis, σταυρὸς μὲν ἄειρε. 

80 Βροτέης. Sic Coisl. Editi βροτέοις, Mox, ἀσάρ- 


xou, Vat. ἀνάρχου. lbid. "Exsiva. Forte, ut stet 
versus, χἀχεῖνα. Mox τοῖς deest in edit. 

81 ᾿Ατιμάζοις. Vat. et Wesych., ἀτιμάζειν. 

WE. 4 Kal ὅς. lta. Vat. Editi, xai ὡς. Legendum 
videtur à 

5 Αἰολόδωρον. αι. ὀλβιόδωρον. Ibid. ἁγνῆς ὕμ- 
νῆμα χορείης, casti laudatio chori (virginum), ange- 
lorum hominumque vita auctor. 
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Membra cibo : verum numerosa pabula turhie 
Prabuit, et vinum liquidis expressit ab undis. 
Tinctus ilem est, verum maculas et crimina mundi 
Abluit, et grandi ipsius sanctissima voce 

A Patre testata est deitas, Natusque vocatus. 
Qnin, ut homo, dulci recreavit membra sopore : 
At, velut omnipotens, compescuit zequoris zestum. 
Lassos ipse pedes sensit, eum longa viarum 
Conficeret spatia : at lassis fractisque rcfudit 

Vim genibus, fixitque recens in corpore robur. 
Incubuit precibus : sed quid? nonne ille precan- 
Supplicibus votis attentam praebuit aurem? [tum 
Victima erat ; sed et antistes, magnusque sacerdos 
Saerificus, verum simul et Deus. Ipse Parenti 
Obtulit hunc, quem sevi homines fudere, eruorem 
At totum obscenis lustravit sordibus orbem, 

Inque crucem est actus, verum in cruce fixa pependit 
Noxa hominum, nobisquesalus liinc parta.Quid autem 
Singula commemoro? Tenebrosm spicula mortis 
Scusit : at ipse brevi jugulata morte revixit, 

Atque prius multos superas revocavit ad auras, 


βιυϊδπαμι igitur ? Nempe illa parit mortalis egestas; 
Il:c opibus tribuenda Dei, quem carne vacare 
Non dubium est. Ideoque cave ne, dum anxius heres 
Humana expendens, minuas deitatis honorem. 
Quin ob eam potius mortalem extollere formam 
Esto memor, quam chara, tui dum flagrat amore, 
JEtherei assumpsit proles :terna Parentis. 

lil. Dy SrigirU saxcro. 

(Billio interprete.) 

Mens mea, rumpe moras, etiam praeconia pande 
Pneumatis, et verbis ea quae natura ligavit 
Dissociare cave. Sanctus pia corda tremore 
Spiritus afficiat, qui Patri condeus atque 
Est Nato, per quem mihi summi Numinis orta cst 
Notitia, et qui nos divina in Numina vertit. 
Omnipotens, variusque in donis, cantio coetus 
Angelici, atque hominum, pietas quibus insita cordi 
A Patre progressus, divino robore pollens. lesi; 
Vivificus, celse residens in culmine sedis, 
Arbitriique sai liber. Non Filius (absit ; 

Vua etenim est. superi soboles tantummodo Patris), 


4» 
Οὐτ' ἐχτὸς θεότητος ἀειδέος, ἀλλ᾽ ὁμόδοξον. 

10 “υστις δ' ἐν σελίδεσσι θεοπνεύστοιο νόμοιο 
Πνεύματος οὐρανίοιο λαθεῖν ποθέει θεότητα, 
Πολλὰς μὲν πυχινάς τε τρίδους εἰς ἕν συνιούσας 
γύψεται, ἣν ἐθέλῃσι, καὶ εἴ τι Πνεύματος ἀγνοῦ 
Etpusev fj χραδίῃ, xaX εἰ νόος ὀξὺ δέδορχεν. 
15 Εἰ δὲ γυμνὴν ποθέει φωνὴν θεότητος ἐραννῆς, 
Ἴστω μὴ πινυτὸν ποθέων λόγον. Οὐ γὰρ ἐῴχει, 
Μὴ πω τῆς Χριστοῖο βροτῶν πλεόνεσσι φανείσης, 
"Ayfloz ἄγειν χραδίῃσιν ἀφαυροτάτῃσιν ἄπιστον. 
Οὐδὲ γὰρ ἀρχομένοισι τελειοτέροιο λόγοιο 
40 Καιρός. Τίς δ᾽ ἀμυδροῖσιν ἔτ' ὄμμασιν ἢ πυρὸς 

[αὐγὰς 

Δεῖξεν ὅλας, ἢ φωτὸς ἀπληστοτέροιο xópegsev; 
Αὐϊον, ἣν χατὰ μιχρὸν ἄγῃς πυριθαλπέας αὐγὰς, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 
A Μὴ πως xai γλυκεροῖο φάους πηγάς τι χαλέψῃς. 
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Ὡ, γὰρ Πατρὸς ἄναχτος ὅλην θεότητα προφαίνων 
95 Πρύσῦς λόγος, Χριστοῖο μέγα χλέος αὐγάζξζεσχε 
Παύροισιν πινυτοῖσι φαξινόμενον μερόπεσσιν, 

Ὡς καὶ Παιξὸς ἔπειτα φαεινοτέρην ἀναφαίνων, 

Πνεύματος αἰγλήεντος ὑπήστραψεν θεότητα. 

Βαιὼν sui; δ᾽ ὑπέλαμψε, τὸ δὲ πλέον ἡμῖν ἔλειπεν, 

ὅ0 Οἷς £a xa ἐν γλώσσῃσι πυρὸς μετόπειτ᾽ ἐμε- 
{ρίσθη, 

Σῆμα φέρον θεότητος, ὅτ' ἐχ χθονὸς ἄλτο Σαωτήρ. 

Καὶ γὰρ πῦρ Θεὸν οἶδα xaxol;, ὡς φῶς ἀγαθοῖσιν, 

Οὕτω σοι θεότητα συνήγαγον. Εἰ δὲ τέθηπας 

Υἱόν τ᾽ οὐχ Υἱόν τε μιῆς θεότητος ἀχούων, 

35 Μύθοις τ᾽ ἀντιθέτοισιν ἐῦστροφέεσσι πέποιθας" 

Δώσει κἀνθάδ᾽ ἔμοιγε Θεὸς λόγον αὐτὸς ἐπελθών. 


Nec extra. divinitatem invisibilem, sed par honore. 
10 Quisquis autem in tabulis divinitus inspiratz legis, 
Spiritus celestis deprehendere cupit divinitatem, 
Multas quidem crebrasque vias in unam coeuntes 
Perspiciet, si modo volet, et si quid Spiritus sancti 
Hausit suo in corde, si mens illius acutum cernit. 
45 Sed si nudam vocem amabilis divinitatis desiderat, 
Sciat se rem desiderare non prudentem. Non enim conveniebat, 
Cum nondum Christi divinitas plerisque hominibus manifesta esset, 
Onus imponere infirmis cordibus periculosum. 
Non enim tironibus perfectior doctrina 
20 Tempestiva est. duis enim debilibus adhuc oculis totam ignis 
Flamma ostendat, aut lumine abundantiore satiel ? 
Satius est paulatim ardentes radios adducere, 
Ne forte dulcis etiam lucis angulos Idas. 
Quemadmodum enim Patris regis totam divinitatem ostendens 
25 Antiqua doctrina, magnum Christi decus illustrabat 
Paucis prudentibus hominibus manifestum ; 
Ya et Filii postea divinitatem apertius declarans, 
Spiritus coruscantis divinitatem splendide promulgavit. 
Leviter quidem illis illuxit ( Spiritus), nobis autem pleraque servavit, 
30 Quibus postea in 4inguis igneis divisus est, 
Siguum efferens divinitalis, postquam Servator e lerra assumptus est. 
Deum enim scio malis ignem esse, ut lucem bonis. 
Sic tibi divinitatem collegi. Quod si stupes, 
Filium ex eadem divinitate, et non Filium audiens, 
16-217 55 Contrariisque sermonibus apte contortis confidis, 


11 Obparícto. Sic Coisl. Editi, οὐρανίου. 

18 "Axicrov. Incredibile, fidem excedens. 

53 Ναὶ γὰρ πῦρ, etc. Deus ignis esi, qui vitium 
«mine iu malis absumat. ei adurat; lnx contra bonis 
v sanctis, ut qui eis sanciitalem afferat, mentisque 


ic quoque verba mihi suggeret Deus ipse auxilio veniens. 


eorum abdiüa illuminet. Bit. ᾿ 

54 Υἱόν &' οὐχ Υἱόν τε, Filium ac. non "Filium, 
id est, Unigenitum. et Spiritum sancium. lb. μιῆς. 
Vat. iz. 
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Nec rursus deitate carens, ab eaque remotus : 

Sed Patri et. Nato unigenz par prorsus honore. 
Quod si quis sacris testatum forte libellis 

loc reperire cupit, quod sit Deus ille, ducentos 

Perspiciet calles, qui congrediantur in unuin, 

Si volet, atque aliquid si. flatus pectore traxit 

4Etherei, viget atque animis, et cernit acutum. 

Sin cupit, et vocem poscit deitatis apertam, [dum 

Ilaud satis est prudens, Nam, Christi numine uon- 

Humano generi patefaeto, imponere pondus 

mis humeris aliud, quod terre nequirent, 

peque guum, nisi mentis inops, hoc diceret esse? 
am neque doctrinam pueris proponere plenam 

Convenit, ut nec adhue teneris ostendere totum 

Solem oculis, nimiaque illos perfundere luce. 

Fiammivomos etenim radios inducere sensim 

Prestiterit, quam, dum plus zquo cernere gestis, 

Perpetuam kesis oculis offundere noctem, 


Nam velut ante Patris totum divinus aperte 
Numen pandebat sermo, contraque micabat 
Gloria perpaucis Christi, qui mente valerent, 
Sic etiam post, Unigenze dum clarius orbi 
Exsereret numen, tamen almi parcius idem 
Pneumatis, et tecta prodebat imagine numen. 
Namque parum antiquis fulsit, nobisque reliquit 
Splendidius lumen, quibus est divisus iu igne 
Linguarum in formam efficto (quo sancta patebat 
Ipsius deitas), tum cum Servator ab imis 
Sedibus zthereas coeli remeavit ad arces. 
Nam velut ille malis vindex est Bamma, proborum 
Sic contra etum est numen, dulcisque voluptas, 
Ac mili sic paucis deitas collecta superni — 
Pneumatis est. Quod si mirum tibi forte videtur 
Ex uno gigni hunc, illum procedere Patre, 
Oppositisque parat fidens contendere verbis, [bo. 
Hic quoque quid dicam (dabit rd milii Christus) habe» 


Att 


ἝΞ ἑνὸς ἀρχεγόνοιο δάμαρ xa Σὴθ ἐγένοντο, 
Ἡμέτυμος, δυάδος τε γόνος θεσμοῖτι γάμοιο" 
Οὐ τεχτὴ, τεχτός τε, βροτοί γε μὲν ἔσχον ὁμοίως. 
40 Τῶν σὺ μνωόμενος μηδὲν Θεότητος ἀτίζειν, 
Πρόσθε φέρων τόδ᾽ Évz pfisv. "Im φύσις ἐστὶν, ἄμετρον, 
ἤλχτιστον, ἄχρονον, ἐσθλὸν, ἐλεύθερον, ἡ δ᾽ ὁμόσε- 

{πτον, 

Εἷς Θεὸς ἐν τρισσοῖς ἀμαρύγμασι χόσμον ἑλίστων. 
Ἴοῖσιν ἐγὼ νέος ἄλλος ἐγείφομαι, εὖτε λο:τρῷ 
43 Θαπτομένου θανάτοιο παλίσσυτος b; φάος ξλθω. 
Τρισσὴ γὰρ θεότης με φαεσφόρον ξξανέτειλεν. 
Οὐ σε, κάθαρσι φίλη, οὐ ψεύσομαι. Ei θεότητι 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TiIEOLOGICA. 


4" 
A Λουσάμενος θεότητα διατμήξαιμε φαεινὴν, 
Λώϊον ἦν... τρομέω δὲ χαχοῦ μύθοιο τελευτὴν, 
ὅθ. Ἑλπωρῇ θείοιο χαρίσματος ἠδὲ λοετρῶν, 
Εἴ μ᾽ ὅλον ἐξεχάθηρεν, ὅλος χαὶ σεπτὸς ἔμοιγε 
Ἔστι Θεός. Τὸ δ᾽ ἂν ἴσον ἔχοι βροτὸς ὅστις ἀλιτρὺς, 
Αὐτὸς ἑὴν θτότητα, Θεοῦ γέρας, ἄνδιχα τέμνων. 

Εἴ τινα δ᾽ ἣ περὶ Hatch; ἀχούομεν, ἢ ἀγαθοῖο 
ὕδ Πνεύματος ἐν Üzlotst λόγοις χαὶ θειοφόργισιν 
᾿Ανδράσιν, ὥς ῥὰ Θεοῖο τὰ δεύτερα Πατρὸς ἔχουσιν, 
"fis νοεῖν χέλομαί σε λόγοις Σοφίης βαθυχόλπου 
Ὡς εἰς ῥίζαν ἄναρχον ἀνέρχεται, οὐ θεότητα 
Τέμνει, ὄφρα κεν οἷον ἔχῃς χράτος, οὐ πολύσεπτον. 


Ex uno primogenito uxor οἱ Seth prodierunt ; 
Semisecta, duorum proles seeundum leges matrimonii, 
Non genita, genitus, homines pariter fuerunt, 
40 Horum tu memor, cave quidquam in Divinitate spernas, 
Aut supra statuens, aul infra. Una natura est et iminensa, 
lacreata, expers temporis, bona, libera, pariter colenda, 
Unus Deus in tribus splendoribus mundum gubernans. 
Ah his ego novus et alius restituor, cum lavacro, 
45 Sepulia morte, redivivus in lucem prodeo, 
Trina enim me deitas luce fulgentem reproduxit. 


Non tibi, chara expurgatio, non menliar : si divinitate 


Ablutus, divinitatem lucidam discindam, 

Satius erat... sed perhorresco mali sermonis clausulam. 
50 Spe divini muneris et lavacri repressus. 

Quod si me totnm expurgavit, totus quoque mihi colendus 


37 Ἔξ iv?c ἀρχεγόνοιο. Grecus interpres : "ES 
EA. ἀνθρώπου, τοῦ ἀρχεγόνου 'Aükg, γυνὴ ἢ Εὔα, 
καὶ υἱὸς Xt ἐγένετο. 1 

ν γάμου θεσμοῖς γέννημα " dj μὲν οὐ γέννη- 
δὲ γεννηθείς - ἄμφω ὃξ ὁμηίως ὑπῆρχον &v- 
ἤρωποι, Ex uno homine, primigenio Adamo, mu ier 


Est Deus. Similia autem patiatur quisquis scelestus, 
Suam ipse divinitatem, Dei donum, seorsim scindit. 
Quod si nonnulla audimus, aut de Filio aut de bono 
535 Spiritu in divinis litteris, et divinitus inspiratis 
Hominibus, nempe eos a Dco Patre secundas habere, 
Sic le volo intelligere profundie verba Sapientis : 
Ad radicem principio carentem assurgit, at divini atem 
Nou scindit, ut unum imperium habeas, non varie colenduin, 


1 μὲν πλευρᾶς τμῆμα, ὁ δ᾽ 
ἐκάθηρε 


49 Τρομέω δέ, Sed ne absolram quod dirmm habe, 
oratio, deterreor ob spem. gratie divina sunclitatis- 
que illius, que per baptismum comparatur. 

ἯΙ EI μ᾽ Cor. Forte ὅλος, Grwc. int. EC μ᾽ ὅλον 
τρισσὴ θεότης. Si me lotum expurgatit tri- 


Eva et. filius. Seth prodierunt. dla quidem. ex costa 
secta est, iste autem utriusque. Adami εἰ Eva [fetus 
exstitit matrimonii legibus. Era. quidem genita non 
[nit, Seth vero genitus, Ambo tamen pariter homines 
[uere. 

41 Ob ψεύσομαι. Griecus interpres: Οὐ ψεύσομαί 
σξ, ἁγία Τριὰς, οὐ ψεύσομαι τὴν ἐμὴ» χαθάρτιν. 
Non tibi imentiar, sancta Trinitas, non mentiar mea 
purgationi, 


Ῥίον Dcitas. Forte ὅλη. 

52 "Egot. Sic Coisl. cum tribusaliis. Edit., ἔχει. 
-- lidem τὸ δ᾽ ἄνισον quod forte melius : Perso- 
narum inaqualitatem. admittat. quisquis. scelestus. 
(CaiLLAU. ) 

535 "Ar£iya. lta Coisl, Edit., ἄνδιχα, 

59 "Ozpa xev. Graxcus int, ἵνα ἐν δοξάξῃς χράτος 
xav μίαν &pyhw. . οὐ πολύσεπτον, CHjus mom varius, 
scd. unus idemque et individuus sit cultus, 


METRICA VERSIO, 


Primigene ex uno conjux Sethusque parente 
Fiuxerunt, secta ni nirum femina custa, 
Jure thori Sethus, Licet autem haud illa fuisset, 
Wie velut, ex Adamo genita, at mortalis uterque 
χα erat, Hiec aninio memorans tecumque revol- 

"s, 

Ne Trialis sancte quidquam aspernere, caveto, 
Celsiss inter.usve locans. Namque unica tantum 
Natura. est, iunniensa, incondita, temporis expers, 
Üptimaque, atque sui juris, pariterque colenda. 
In triplici radio volvens Deus unicus orbem. 
Atque ego personis prorsus novus excitor hisce, 
"Tuin eum rore sacro. redivivus morte. sepulta 
li lucem. venio. Deitas nam trina fugatis 
Me elarum etTecit tenebris. Non mentiar eigo, — 
Non, inquam, tibi chare latex, quo peliilur omnis 
bpurcities scelerum. "Triplici nam nuiniae lotus, 
δὲ pest aggrediar deitatem incidere, nornc 


Ij Poestiterat.,. Sed ne peragam, tremor impedit , et 
[spes 

Muneris egregii, quod ros mihi lustricus affert. 
Cunique salitifera totum me sordibus unda 
l'urgarit, quidni totum quoque numen adorem? 
Uissimile ast habeat, pietas eui sancta. nefando 

kst odio, quique ipse suum discindere niimen, 
Iiviao accepit quod munere, periidus audet, 

Quod si de Nato, quod si de Pnewnale, sacra 
Pagina, seripteresque pii quid forte loquantur, 
Tauquam qiie supero sint inferiora Parente, 
lioc tui, quidquid erit, prüdens sic accipe dicium. 
Mine etenim 1d denim monstratur, ducat uterque 
À Patre quod causam, non autem utriusque direi 

! iptum 
Numen ab hoe : ut sint tibi non permulta, sed unti 
lnperium, quod non vcnereris dispare cultu 
Ac Trias ex monade est, trinoque ex numine rursus 
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SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 


ἀξ 


60 'Ex μονάδος Τριάς ἔστι, καὶ ἐχ Τριάδος μονὰς A Οὔτε μονὰς νήριθμος, ἐπεὶ τρισὶν ἴστατ᾽ ἐν ἐπθλοῖς" 


[αὖθις, 
Οὔτε πόρος, πηγὴ, ποταμὸς μέγας, ἕν τε ῥέεθρον, 
Ἐν τρισσοῖσι τύποισιν ἐλαυνόμενον χατὰ γαίης * 
Οὔτε δὲ πυρχαῖῃς λαμπὰς πάλιν εἰς ἕν ἰοῦσα, 
Οὔτε λόγος προιών τε νόου, xai ἔνδοθι μίμνων, 
65 Οὔτε τις ἐξ ὑδάτων χινήμασιν ἡλιαχοῖσι, 
Μαρμαρυγὴ, τοίχοισε περίτρομος, ἀπτατέουσα, 
Πρὶν πελάσαι φεύγουτα, πάρος φυγέειν πελάουσα. 
Οὐδὲ γὰρ ἄστατός ἔστι: Θεοῦ φύσις, fb ῥέουσα, 
"Hk πάλιν συνιοῦσα" τὸ δ᾽ ἔμπεδόν ἔστι Θεοῖο, 
79. ᾿Αλλ᾽ ὧδ' ἂν φρονέων καθαρὸν θύος ἔνδοθι ῥέζοις. 

Ἐν τριστοῖς φαξεστι» Ur φύσις ἐστήριχται, 


Οὔτε Τριὰς πολύσεπτος, ἐπεὶ φύσις ἔστ᾽ ἀχέαστος. 
Ἡ μονὰς ἐν θεότητι, τὰ δ᾽ ὧν θεότης τρισάριθμᾳ. 
15 Εἷς Θεός ἐστιν ἔχαστον, ἐπὴν μόνον ἐξαγορεύῃς. 
Εἷς 8:5; αὖθις ἄναρχος, ὅθεν πλοῦτος θεότητος, 
Εὔτε τριῶν τινα μνῆστιν ἔχῃ λόγος, ὡς τὸ μὲν εἴη 
Τῶν τρισσῶν φαέων σεπτὸν χήρυγμα βροτοῖσι, 

Τῷ δὲ μονοχρατίην ἐριλαμπέα χυδαΐίνωμεν, 

80 Μτδὲ θεῶν ἀγορῇ τερπώμεθα τῇ πολυάρχῳ. 
Ἴπτον γὰρ πολύαρχον ἐμοὶ χαὶ πάμπαν ἄναρχον 
Μαρνάμενον. Δῆρις δὲ διάστασις " ἡ δ᾽ ἐπὶ λῦσιν 
Σπεύδει. Τῷ Θεότητος ἑχὰς πολύαρχον ἔμοιγε. 
Τρεῖς δὲ θεοὺς χαλέοιεν, ὅσους χρόνος, tb νόημα, 


60 Ex unitate Trias, et ex Trinitate unitas. E 
Non ut rivus, fons, magnus fluvius, unum sunt fluentum, 


Quod tripliei modo terram alluit ; 


Non ut fax rogi, quie divisa rursus in unum cogitur; 
Non ut sermo ex mente prodiens, et intus manens ; 


65 Non ut ex aquis a sole agitatis 
Fulgor circa muros tremulus, mobilis, 


Fugiens antequam accedat. et accedens antequam fugiat. ἢ 

Non enim instabilis est Dei natura aut fluxa, 

Aut rursus coiens : sed firmum et stabile Deo tribuendum. 

218-219 70 Sic autem sentiens puram intus victimam offeres. 
lu tribus luminibus una natura firmatur. 

Nec unitas sine numero : in tribus enim bonis consistit ; 

Nec Trinitas varie colenda : nam natura est inseparabilis, 


Unitas in divinitate : tria autem numerantur 


uorum est divinitas. 


75 Unus Deus est unusquisque, cum de uno loqueris. : 
Rursus unus sine principio Deus, ex quo divitiz divinitatis , 
Cum de tribus fit mentio, ita ut per hoc quidem servelur 


Trium luminum veneranda hominibus przedicatio ; 

Per illud autem monarchiam coruscantem ce'ebremus, 

80 Nee deorum turba diverse re; nante oblectemur. 

Mihi enim zequale est nullius imperio multorum imperium, 

Quod secum pugnat. Pugna autem divisio est ; divisio autem ad dissolutionem 
Properat, Quare a Divinilate multip'ex imperium arceo. 

Tres autem dii vocentur, quos4empus, sententia, 


60 "Ex μονάδος Τριάς ἐστι, Ex unitate, hoc est, 
€x wna quantum αὐ naluram attinet, ae. singulari 
Deitate exsistit ; ac rursus. ex iribus persouis unica 
Deitas completur. 

UG Περίτρομος. Vat. περίδρομος. 

ΤΊ Ebce τριῶν τινα, Graecusint, Ἡνίχα τῶν τριῶν 
ὑποστάσεων μνήμη τις γένηται, Cum mentio fit ali- 
eujus ex tribus personis. Deus enim sunt tres simul 
persona: spectate, cum ejusdem sint natura, et una- 
queque Deus est, cum mens cogilatione separat. qua 
sunt inseparabilia. lbid. ὡς τὸ μὲν εἴη, ew. Graecus 


METRICA 


Sancta monas, vitrei non tanquam fontis ocellus, p 
Fousque ipse, atque ingens fluvius, quze, fluxio cui 
Una, tamen triplici volvuntur concita forma : [sint 
Non ut fax geminata rogi, qux rursus in unum 
Cogitur, ant ratio, quze inentem. prosilit extra, 
loterneque manes semper cum mente moratur : 
Non etiam ut radius ( commotis ortus ab undis, 
]n quas zeiliereus vibrat sua lumina Titan ) 
Ya murum intortus, tremulusque et mobilis usque, 
Non prius accedens, quam defluat atque recedat, 
Nec pr.useffngiens, quam confluat, atque propinquet. 
Haud etenim ἢ χὰ est natura, incertaque suni 
Numinis, aut rursus coiens, sed fixa per evan. 
At vero pure sic demurm in corde litabis, 
Si firmo teneas animo mea dicta, fideque. 

Uua ergo in triplici natura est lumine fixa. [illa 
Nec. monas est expers numeri ( namque in tribus 
ConsistiLY : vario nec rursus honore colenda est 


int.: Ut Trinitatis confessione trium personarum vene- 
randa pradicatio fiat, unius autem confessione na- 
lure, unicum imperium Divinitatis in tribus personis 
celebretur. 

81 Ἴσον ποιιύαρχον, etc. Idem. enim miki 
est multorum inperium, ac nullius imperium. 

81 Τρεῖς δὲ θεοὺς xaéciev. Vis verbis solvit, 
quod ex deorum multitudine objici. poterat, Etenim 
si unaquzue ex tribus personis Deus nuncupata 
est, Les impedit quominus tres quoque dii apud 
nos dicantur, quemadmodum et tres angeli οἱ tres 


VERSIO. 


Sancta Trias. Divina etenim natura secari 
Respuit. In Deitate monas duntaxat : in illis, 

Ex quibus est, rursum tria conspiciantur oportet. 
Quisque trium. Deus est unus, cum nonnisi de uno 
Verba facis : rursus Deus unus originis expers, 
Uide fluunt deitatis opes, Scriptura sacrata 

Cum tria commemorat. Triui nos luminis illud 
Edocet obsequium et cullum : contraque per istud 
Vnperium amplecti tantummodo discimus unum, 
Et confusa procul falsorum arcere deorum — [esse 
Agmina, multorum imperium : namque haud minus 
Credo inalum, quam si sine principe cuucta ferantur. 
Hine etenim lites, ex litibus aspera pugna, 

Ex pugna interitus sequitur. Procul ergo beato 
Multorum imperiun regimenque a Nunine dista!. 
Tres autem liceat ( nam sunt hi tres quoque vere) 
Dicere euique deos, quos mens tempusve direm:i 
latr se; aut robur varium, disparque voluntas : 
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85 Ἢ χράτος, ti θέλησις ἀπ᾽ ἀλλήλων ἐχέαυσεν, 
Αὐτοῦ ταυτὸν ἔχαστον ἀδήριτον οὔ ποτ᾽ ἐόντα. 

Ἴης δ᾽ ἄρ' ἐμῆς Τριάδος ἐν μὲν σθένος, ἕν δὲ νόημα, 
"Ev χλέος, ἐν δὲ χράτος. Τῷ xat μονάς ἐστιν ἄρευστος, 
'Αρμονίῃ θεότητος Hf, μέγα χῦδος ὄχουσα. 

90 Τόσσον ἐμοῖς φαέεστι Τριὰς σέλας ἐξεχάλυψεν, 
"Ex πτερύγων θείου τε πετάσματος ἔνδοθι vro, 
Τοῖς ὕπο χεύθετ᾽ ἄνασσα Θεοῦ φύσις. Εἰ δὲ πλέον zt 
᾿Αγγελιχοῖσι χοροῖσι, τόδε iov ἡ Τριὰς ἴστω. 


Δ', Περὶ κόσμου. 


Ei δ' ἄγε xal μεγάλοιο Θεοῦ χτίσιν ὑμνείωμεν, 
δόξαις ψενδομένῃσιν ἐναντία δηριόωντες. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A Εἷς Θεός ὕλη δ' αὖτε xal εἴδεα μῦθος ἀφαυρὸς, 
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Ἑλλήνων πινυτοῖσι νοούμενα ὡς συνάναρχα. 

5 Τῶν μὲν ὅσα πλάσσουσι θεοὺς μορφώματα σεπτὰ, 
Οὐχ ἔσαν, ἀλλὰ γένοντο, Θεοῦ μεγάλοιο θέλοντος. 
Τίς δ᾽ ὕλην ποτ᾽ ὅπωπεν ἀνείδεον, f) τίς ἄῦλον 
Μορφὴν, καὶ μάλα πολλὰ νόου στροφάλιγξι μογήσας; 
Οὐδὲ γὰρ ἄχροον εὗρον ἐγὼ δέμας, ἢ τιν᾽ ἄσωμον 

10 Χροιῆν. Τίς διέχρινεν ἃ μὴ φύσις, εἰς Ev ἄγουσα: 
"AXI! ἔμπης τέμνωμεν" ἄθρει δέ μοι, εἰ μὲν ἄμιχεα 
Πάμπαν ἔην, πῶς εἰς ἕν ἐλήλυθεν, fj τίς ὁ χόσμος 
Ἕστακεν ἄνδιχα πάντα διαμπερές ; El δ᾽ ἐπίμιχτα, 
Πῶς μίχθη; τίς ἔμιξε Θεοῦ δίχα; εἰ δὲ χεραστής 

45 Ἔστι Θεὸς, τοῦτον xai χτίστορα δέχνυσο πάντων. 


85 Robur, voluntas ab invicem discindit, 

Cuin unusquisque nunquam secum ipse consentiat. 

Mes autem Triadis unum est robur, una mens, : 
Vna gloria, unum imperium. Quare dilabi non potest unitas 
Una divinitatis harmonia magnum habens decus. 

90. Tantum lucis oculis meis Trias retexit, 

Trans pennas ac divinum intra Dei templum velamen, 
Quibus regina Dei natura obtegitar. Si quid autem plus 
Angelicis choris concessum, plus illud Trias norit. 


IV. De mundo'*. 


Jam nume et magni Dei opus celebremus, 
Contra falsas opiniones deliligando. 
Unus Deus ; materia et form, quas Grzcorum 
Sapientes coxternas existimant, inanis est fabula. 
5 Ac ille quidem, quas diis affinzunt, formze venerabiles 
Non erant, sed factze sunt, magno Deo volente. 
uis autem materiam unquam vidit sine forma, aut sine materia 
Formam, etsi mentis evagationibus multum laboraverit ? 
Non enim cgo corpus reperi sine colore, aut sine corpore 
2 221 10 Colorem, Quis ea dissociavit, qux» natura in unum conjunsit? 
Sed lamen dissociemus : mecum considera, si separata 
Erant omnino, quomodo in unum venere? Aut quis ille mundus 
Stetit in dnas partes omnino divisus? Sin mista erant, 


Quomodo mista sunt? Quis sine Deo miscuit? Si miscuit 
15 Deus, hunc omnium conditorem agnosce. 


* Alias Dill. 124 , pag. 188. 


homínes, aliique in quibus una percipitur natura. 
Jili sane, inqnit. Theologus refellens hoc argumen- 
lum, dii multi dicantur, in quibus et tempus, quo 
generati sunt, diversum est, etc. ΑἹ vero mec Tríni- 
lati, qua simplex et ma est, una natura εἰ essentia, 
Wna ris et voluntas, εἰς. 

87 "Er δέ. lta mss.; edit., ὅν. 

95 Τόδε πιϊέον. Horum loco Hoschelius habet, 
forte elegantius, ἀνώτερα δ' ἡ Τριὰς ἴστω. (CAtLLA.) 


IV. 4 El δ' ἄγε. lta Vat. et Coisl. Editi, εἴ τ᾿ ἄγε. 

2 Δηριόωντες. Coisl., δηριοώτης. 

8 Nóov. Coisl. νόους. 

10 Ἃ μὴ φύσις, εἰς Er. ἄγουσα. Qua. natura 
non separavit, sed in unum conjunzit. Grzcus int., 
ἃ μὴ φύσις ἐχώρισεν ἡ ταῦτα συνάψασα. D 

12 Ἕσταχεν. Cols ἑστάναι. lesych. εἰ Vat. 
ἐστάμεν. 


METRICA VERSIO. 


Quique ipsi secum nunquam ulla pace fruuntur. 
At contra nostras Triadis mens, gloria, robur, 
Imperiumque unum. Quocirca baud labilis ipsa 
Est monas, unius nexu deitatis honorem 
Maximum habens. lH:ecsunt Deitas quz sancta retexit 
"Trans pennas velumque sacrz mihi sanctius zedis, 
Regia. quo tegitur summi nalura imonarch:e. 
Si quid praterea est, superis id linquo sciendum 
hyoubus. At quidquid superest, Trias optima norit. 
IV. De xcNpo. 
(Bi!lio interprete.) 
Te quoque, cunctipotentis opus structuraque dex- 
irz, 

Munde, canarn, falsis coiens in przlia linguis ^ 
Unus duntaxat Deus est : at forma gravisque 
Materies, ipsi veterum quas tarba sophorum 
Esse Co:Leruas sensit, mera verba, et inanis 
Fabula sunt, Omnes etenim, quascunque deorum 


B Gentiles habuere loco, produxit in ortum 


Ac lucem ex nihilo formas divina voluntas, 
Quisnam autem est, qui materiam "— "n- 
quam 
Informem, aut sine materia qui viderit ulla 
Formam aliquam, partes quamvis versarit in omncs 
Ingenium, mentemque gravi torquere labore 
lustiterit? Nec enim corpus reperire, figura 
Quod prorsus careat, potui, rursusque figuram, 
Corporea qui mole vacet, Quisnam ergo diremit, 
Qui natura sagax vinxitque ac junxit in unum? 
Sed tamen hzc per me liceat distinguere mente. 
Dic igitur, si materies et forma diremptaze 
Prorsus erant, quanam tandem ratione modoque 
Post rursus coiere simul. Dic insuper, oro, 
Quinam mundus erat, tum cum distincta jacere::t, 
liline materies, hine nuda orbataque forma 
Materie. Contra si junct:e, quaro quis illas 
lanxerit absque Dco, quonamque hiec mislio pacto 


4T 
Εἶδος καὶ χεραμεὺς πηλῷ βάλε κύχλον ἑλίσσων, 
Χρυσῷ χρυσοχόος, λαοξόος οἷσι λίθοισι, 
Δὸς πλέον ἡμετέρης τι Θεῷ φρενὸς, ὦ φιλάναρχε. 
Ὕλη τὸ πλέον ἐστὶ σὺν εἴδεσι χινυμένοισι, 
90 Νώσατο, καὶ τὰ γένοντο ἐνείδεα - θεία νόησις, 
Ἢ πάντων γενέτειρα πολύπλοχος. Οὐ γὰρ ἔοιχε 
Ζωγράφον ὡς τιν᾽ ἐοιχὸς ἀπ᾽ εἴδεος εἶδος ἐγείρειν 
Δερχόμενον προπάροιθε τὰ μὴ νόυς ἔγραφεν οἷος. 
Καὶ σὺ, Μανιχαίοιο χαχὸν σχότος, οὐ πάρος ἧες 
95 ᾿Αχροτάτοιο φάους ἀντίθρονον, Εἰ Θεὸς ἧεν, 
Οὐ σχότος. Οὐ γὰρ ἔοιχε Θεῷ xaxby ἀντιφερίζειν, 
ΕἸ σχότο;, οὐ Θεὼν οἶδας. Ὁμοφρονέειν μὲν ἄχοσμον" 
Μαρναμένων δὲ, τὸ χάρτος ἀρείονος. Ἰἰσοπαλεῖς δὲ, 
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48 
ἃ Τίς τρίτος el; £v ἄγων σοφίῃ καὶ νείχεα λύων ; 
ὅ0 Καὶ τόδε θαῦμα ἀέγιστον, ἐπεὶ μόθον αἰνὸν &Yst- 
ἔρεις, 
Αὖθις ὀμοφρονέοντα τιθεὶς, ἐπελήσαο χάρμης, 
V'uyh καὶ δέμας εἰμί. Τὸ μὲν θεότητος ἀποῤῥὼξ 
Φωτὸς ἀπειρεσίοιο " τὸ δὲ σχοτίης ἀπὸ ῥίζης 
Eo πλάσθη. Τὰ δὲ πολλὸν ἀπόπροθεν εἰς Ev ἀγείρας" 
$5 Εἰ ξυνὴ φύσις εἰμὶ, λύω μόθον. Εἰ μόθος αἰνὸς, 
ἜἜμπεδος, οὐχέτ᾽ ἐγὼ πλεχτὴ φύσις ἀμφοτέρωθεν. 
Οὐ γὰρ μαρναμένων ξυνὸς γόνος, ἀλλὰ φιλεύντων. 
Τοῖος μὲν χραδίης τῆς σῆς ζόφος. Αὐτὰρ ἔμοιγε 
Εἰς Θεός ἐστιν ἄναρχος, ἀδήριτος, ἐν φάος ἐσθλὸν, 
ἀθ ᾿Απλῶν τε πλεχτῶν τε νοῶν σθένος ὑψιθεόντων, 


Formam et faber affingit luto, dum rotam versat, 
Aurifex auro, lapicida suis lapidibus. 
Defer Deo plus quidpiam quam menti nostre, o principatus inimice. 
Pius autem materia est cum formis mobilibus. 
20 Cogitavit, et res formaue exstiterunt, Divina cogitatio 
Omnium fecunda genitrix : non enim probabile est 
Deum instar pictoris ex forma similem formam expressisse, 
Dum coram intuetur, quie mens sola noun descripsisset. 
Et tu, Manctis prava caligo, non eras ab initio 
95 Summi luminis zemula. Nam si Deus erat, 
Tenebrz non erant. Non enim probabile est inalum eum Deo pugnare. 
Si tenebra erant, Deus evanescit. Absurdum quidem est ut consentiant. 
Quod si pugnant, victoria eril fortioris, Sin paribus viribus, 
Quis tertius in unum adducet sapientia et lites dirimet? 
5) Atque id maxime mirabile, postquam horribile bellum excitasti, 
ursus consentientia ponens, oblivisceris pugna. 
Anima et corpus sum. llla divinitatis particula 
Lucis infinite : istud ex tenebrosa radice 
Tibi conflatum est. Qua aute; procul a se distabant, in unum collegisti. 
$5 Si communis natura sum, solvo bellum. Sin gravis pugna, 
Stabilis, nec jam sum natura ex duabus compacta. 
Non enim pugnantium communis soboles, sed amantium. 
We sunt cordis tui tenebrz. At mihi 
Unus Deus expers principii, expers litis, unum bonum lumen, 
40 Simpliciuui et coinpositarum robur mentium quie sursum feruntur, 


18 "0 φιλάναρχε. Qui amas. materias et formas 
principio carentes. 

92 'Eyeígeiv. lta Coisl. et Vat, Elliti ἐγείρει, 

96 "Arcizspltgw. Combef.: Coequare Deo, ex ad- 
terso opponere. int. Grzc., οὐ yàp ἐνδέχεται, οὐδὲ, 
δυνατὸν, χαχόν τι ἐξισοῦσθαι Ost, Non enim licet, 
neque possibile est, aliquid mali Deo exaequare, 


91 Οὐ Θεὸν οἶδας. Fortasse àv Θεόν, quem Deui 
existimas. Int. Griec. : El σκότος ἦν, οὐδεὶς γινώ- 
σχει τὸ σχότος Θεόν. Nemo tenebras agnoscit Dewun. 
Mox, ὀμοφρονέειν. ldem, ὁμοφρονεῖν γὰρ τὸ σχότυς 
τῷ φωτὶ τοῦ Θεοῦ ἄτοπόν τε χαὶ ἄχοσμον. 

ὅ0 "Eveipetc. Coisl., Vat. aliique plures, ἔγειρας. 

$6 “Ἔμπεδος. Vul. ἔμπεδον οὐδὲν ἔγωγε. 
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Contigerit. Quo si Deus est qui junxerit : ipsum 
Tu quoque cunctarum factorem admittere rerum 
Ne dubites. Namque et figulus, dum vascula torquet, 
Quamlibet argill:e formam injicit, atque periti 
Aurilices auro, saxis latomique perinde. 
Plusquiddam, ophilanarche nimis, concede Tonanti, 
Quam nostro ingenio, quam nostris artibus atque ; 
Plus autem est illud, vestita agitabile forma 
Materies ; porro varia, rerumque parente 

Mente Deus tantam voluit, formaque decenti 
Quidlibet ornatum confestim protulit, Instar 

Non pictoris enim formas ab imagine duxit, 
Propositum exemplarcernens, imitansque, quod ipsa 
Sola nequivisset mens pingere. Tu quoque tetra 
Prasaque ab iusano caligo inducta Manete, 

Non luci adversas sedes zterna tenebas 

Supreue. Nam si Deus es, caligine prorsus 

Ergo cares; sin tu contra caligo, Deumne 

Dicere jure quezm ? Nec enim cum Numine par est 
Decertare malum, Jam cum caligine luci 

Non pax esse potest, non ullum fad dus amoris. 
Aspera sip uiovcant certamina, vincat oportet 


B Fortius, inter se sin denique viribus zquis 


Concertent, quisnam sublatis fadera rixis 
Sanciet, et vinelo pugnantia junget amico. 
Quin ego demiror, quid sit cur jurgia seva 
Cum moveas, eadem rursus concordia fingis, 
Dissidii velnt oblitus, pugnaque prioris. 
Namque ipse ex anima el crasso cum — con- 
stem, 
Divinze illa quidem lucis tibi rivulus esse 
Fingitur, hoc vero tenebras habuisse parenkes, 
Tune igitur, spatiis qua tam sunt dissita longis, 
Jungere non dubitas? E-quidem pugnantibus ipse 
Naturis si consto, odium litesque molestas 
Comprimo : siu pugn:e funestaque jurgia durant, 
Mis ego naturis nequeo constare duabus. 
Non ctenim ex illis, quz sunt pugnantia, sed quie 
Faedere juncta, potest fgetus communis oriri. 
At tales vesane tui, Manichiee, tenebrae 
Sunt animi. Àst unus mihi contra nescius amnis 
Prineipii Deus est, luxque expers unica pugnae 
Compositis simplexque quibus natura tributa est, 
Mentibus irradians, superas alteque volanics, 
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bpavluv χθονίων τε’ τὸ δὲ σχύτο; ὕστατον ἦλθεν, A Λώθδην δ' αὐτοδάϊχτος ἐγὼ καχίην ἐφύτευσα, 


Οὸ φύσις ἐστηχυΐῖχ περίγραφος, ἡμετέρη δὲ 

'Σοῦτο πέλει χαχίη, Καχίη δέ τε X021; ἐφετμῆς, 

Ὡς νὺς ἠελίοιο δύσις, νεότητος ἀφαυρὸν 

AS Γῆρας. Χεῖμα δ᾽ ἕνεγχεν ἄνω δρόμος ἐελίοιο 

Φριχτόν. Ὃ μὲν πράτιστος ἐν οὐρανίοις φαέεσσιν 

Ἧς ὑπεροπλίῃσι φάος καὶ χῦδος ὀλέσσας, 

Aibv ἀπεχθαΐρει μερόπων γένος. "Ex & ἄρ᾽ ἐχείνου 

V'ióaazo καὶ χαχίης πρῶτος βροτὸς ἀνδροφόνοιο, 

δ0 Καὶ θανάτου, ῥιπίσαντος ἐμοὶ φλόγα οἷσι δό- 

[λοισιν. 

"Ηδς μὲν ὀψιγόνοιο χαχοῦ φύσις, ἧς περ ἐχεῖνος 

κδττι πατήρ. Λώθδη μὲν ἰὸς χρατεροῖο σιδήρου " 


Ἑσπόμενος φθονεροῖο παλαίσμασιν ἣν διὰ μῆτιν, 

δὺ Κόσμε, σὺ δ᾽ εἰ μὲν En; τῆμος Τριὰς, ἐγγὺφ 
[ἀνάρχου 

Κύδεῖ, πῶς δέ σε τόσσον ἀπόπρηθ: φῶτες ἔθηχαν 

Χριστοφόροι, θείων τε δαήμονες, ὥστε μετρεῖσθαι 

Οὐ μάλα πολλὸν ἀριθμὸν ἑλισσομένων ἐνιαντῶν, 

Ἐξότε πῆξε μέγας σε Θεοῦ Λόγος; Εἰ δ' ἄρ᾽ ἔπειτα 

00 Πήχθης, φραζώμεσθα τί χίννυτο θτία νόησις 

(Οὐδὲ γάρ ἐστιν ἄπρηχτος ἐμοὶ Θεὸς, οὐδ᾽ ἀτέλεστος), 

Πρὶν τόδε πᾶν στῆναί τε χαὶ εἴδεσι χοσμηθῆναι, 

Αἰῶσιν χενευῖσιν ὑπέρτατος ἐμδασιλεύων, 

Κῶννυτο χάλλεος οἷο φίλην θηεύμενος αἴγλην, 


Sive in calo, sive in terra. Tenebrz autem serius venerunt : 

Qu:e quidem non sunt natura circumscripta, sed nostrum 

Vitium. Vitium autem est solutio przecepti, 

Ut nox est solis occasus, et juventutis infirma 

222-293 45 Senectus. Horridam hiemem adduxit solis cursus 

Australes ad auzas. Qui primas habebat in luminibus celestibus, 

Postquam sua superbia lucem et gloriam perdidit, 

Semper odio habet hominum genus. llle autem homicida, 

Qui dolis suis flammam meam accendit, 

50 Vitium primo homini et mortem degustandam propiuavit. 
Hiec est vitii serius orti natura, cujus ille 

Pater est. Ac labes quidem validi ferri rubigo est : 

Ego autem vitii labem a me ipso consumptus plantavi, 

Uum obsequor dolis, quos hostis invidus vaferrimus struxit. 

55 Munde, si tunc eras, cu u erat Trinitas, gloria non distans al) eo 

Qui principio caret, quomodo te tam longe removerunt 

Christiferi et rerum divinarum periti viri, ita ut metirentur 

Numerum non valde magnum elapsorum annorum 

Ex quo te compegit magnum Dei Verbum? Quod si serius 

60 Compactus es, consideremus quid cogitaverit divina cogitatio, 

(Non enim mihi Dus nihil agens, aut imperfectus) 

Antequam h:ec universitas slarel et speciebus ornaretur. 


S:eculis vacuis summus regnator, 


Movebatur pulchritudinis $uze dulcem considerans splendorem, 


43 Οὐ φύσις ἑἐστηχυῖα, Non natura. subsistens. 

435 "Eveyxev. Mendose ed, ἕνειχεν, 

41 "Hc, etc. Sic Hom. IHiad. 1, v. 205. 

"Hc ὑπεροπιιίῃσι váy! ἄν ποτε θυμὸν ἐλέσσῃ. 
Suis superbiis cito tandem animum perdet. 

48 "Ex δ' ἄρ᾽ ἐκείνου. Verum ex isto homicida 
primus homo degustavit peccatum et. mor'em, ex eo 
“πὶ dolis 55s flammam meam accendit. 

50 Ἐμοί. Coisl. et Vat., ἐμὴν. 


D ᾿Οὐψιγόνοιο. Wa Coisl. Edit, ὑψεγόνοιο. 
54 Haalcpaciv. ἵπι. Graec.: μηχανήμασι, ἰδίᾳ 
προχιρέσει. Sponte mea in [raudein lapsus. 

55 "Enc. Sic plerique mss. Edit, mendose, εἴης... 
Ἐγγὺς ἀνάρχου x26:t. Proximos huic, qui principio 


caret, honores occupans. 


60 Φραζώμεσθα τί. Vat., φραζώμεσθ' ὅτι. 
64 0lo yes θηεύμενος. Sic tres Regii, Edit , 
ἑοῖο. . 
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θύραι etiam hic degunt, naturas robore complens. p Ac rubigo quidem labes certissima ferri est : 
! 


orrida post autem subiit caligo, nec illa 
Subsistens quidquam est, quod circumscribere pos- 
SIS ; 

Sed nostro ex vitio fluxit (cum mente superba 

Impositam nobis a summo Numine legem 

Fregimus) ; haud aliter quam terrz inducere noctem 

Cernimus occubitum solis, fragilemque senectam 

Duleis ab occasu viridisque exstare juventze, 

Atque hiemem, australes vergit dum Phoebus ad 
auras, 

Ac sane wtherea qui primum in sede, P in 

Mentis eb horrendum Satanas lucemque decusque 

Perdidit, zeernis odiis szevoque furore 

Humanum genus insequitur, fecitque per artes 

Vile suas, ut pestiferam male providus escam 

Ft vitium exciperet, generis qui semina nostri 

Fudit : at igniculos versuta perfidus arte 

Mortis in ingentem flammam mihi sustulit hostis. 

, En quz sit natura mali, quod serius ortum est, 
Et cujus pater atque unicus auctot. 


Contra ego (pestiferi dum credulus obsequor hostis 
Consiliis, in me invidiz qui percitus eestro 
Exardet), vitii labem, quie pectora rodit, 
Consevi, manibusque meis meme ipse peremi. 
At te, munde, Trias siquidem non tempore quidquam 
Exsuperat, certe a sumuie Deitatis honore 
Dissitus haud procul es. Curnam ergo et moribus at- 
que 
Boctrina przstante viri, rerumque periti x 
Sacrarum, non te tam a ponere ab illa 
Sunt veriti, annorumque brevem subducere sum- 
mam, 
Ex quo te primum Christus produxit in ortum. 
Quod si posterius te condidit ille, quid anle 
Quam fieres, variasque tibi Deus undique formas 
Inderet, imperitans tam multa in szela patraliat. 
Imperfectum etenim non est mihi numen, inersque, 
Scilicet ille sua splendorem cernere forma 
Gaudebat, numenque suum triplicique parique 
Luce nitens, soli ut potum est ipsique piisque. 
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65 Τρισσοφταοῦς Θεότητος ὁμὸν σέλας ἐσοφέριστον, 
Ὡς μούνῃ Θεότητι, καὶ ὧν Θεὸς, ἔστ' ἀρίδηλον. 
Κίννυτο χαὶ χόσμοιο τύπους οὖ: στήσατο λεύσσω" 
Οἴτιν EX μεγάλοισι νοῆμασι χοσμογόνος νοῦς 
ἙἘσσομένου μετέπειτα, Θεῷ δέ τε χαὶ παρεόντος. 
10 Πάντα Θεῷ προπάροιθεν, ἅτ᾽ ἔσσεται, ὅσσ᾽ ἐγέ- 
[νοντο, 
"Qssa τε νῦν παρέασιν, "Epot χρόνος ὧδε χέασσε, 
Πρόσθε τὰ μὲν, τὰ δ' ὄπισθε" Θεῷ δέ τε εἰς ἕν ἅπαντα, 
Καὶ μεγάλης Θεότητος ἐν ἀγχοίνησι χρατεῖται. 
Γοὔνεχεν ὅσσον ἔτετμεν ἐμὸς νόος εἰσαΐοιτε. 
τὸ Νοῦς ὥδινεν ἅπαντα, ῥάγη δ᾽ εἰς ὕστερον ὠδὶς, 
“Ὥριος, εὖτε Θεοῖη μέγας Λόγος ἐξεχάλυψεν. 


433 


À Ἤθελε μὲν νοερὰν στῆναι φύσιν, οὐρανίην τε 


Καὶ χθονίην, πρώτοιο διαυγέα φωτὸς ἔσοπτρα, 

Τὴν μὲν ἄνω στίλβουσαν, ὑποδρήστειραν ἄναχτος, 
80 Πλησιφαῇ, μεγάλην, τὴν δ᾽ ἐνθάδε χῦδος ἔχουσαν, 
Πηγάζων θεότητα, ὅπως πλεόνεσσιν ἀνάσσῃ 
Οὐρανίοις, πλεόνων τε πέλῃ φάος ὀλδιόδωρον. 

Ἣδ: γάρ ἐστιν ἄναχτος ἐμοῦ φύσις ὄλθον ὁπάζειν, 
“Ὄφρα δὲ μὴ πελάουσα Θεῷ χτίσις ἀντιθέοιο 

85 Κύδειος luzípousa, φάος xaX χῦδος ὀλέσσῃ 
(Μέτρα φέρειν γὰρ ἄριστον, ἀμετρίη δὲ χάκιστον), 
Τοὔνεχεν ἑπσομένοισι φίλα φρονέων Λόγος αἰπὺς 
Tis βάλε Τριάδος μὲν ὅσον φάος ἀμφιθόωχον, 
᾿Αγγελιχῶν τε χορῶν βροτέην φύσιν, ἀγγελιχὴν μὲν 


65 Simile et zequale lumen Deitatis tripliciter lucentis, 
Ut soli Deitati et Deum colentibus manifestum est, 
Movebatur et mundi formas intuens quas instituerat 
Magnis suis cegitationibus mens mundi ereatrix 
Postea futuri, sed tamen Deo pr:wsentis. 
τὸ Omnia co àm Deo, et quie futura sunt, οἱ qux fuerunt, 
Et qua nunc adsunt. Mili autem tempus sic res exhibet, 
Ut alie priores sint, ali posteriores : at Deo omnia in unum 
Collecta, magnzeque Deitatis sinu continentur. 
Qnare quid mea mens repererit, audite. 
3 Mens parturiebat omnia, prorupitque postea partus 
Opportunus, cum illum retexit magnum Dei Verbum. 
Voluit. intelligentem naturam creare, tum cclestem, 
Tum terrestrem, primi luminis pellucida specula : 
Alteram in superis fulgentem, regis ministram, 
24-225 80 Lucis plenam, ingentem : alteram hic decus liabenteut : 


k.llundens divinitatem, ut plurimis imperaret 
Ceolestibus, ac plurimorum esset lux beatitudinis fons. 


lac est enim regis mei natura, ut beatitudinis largitor sit. 
e À ne appropinquans Deo, res creata quale Deo 


85 Appetens decus, lumen et decus amitteret 
(Modum enim tenere optimum est : immoderatio pessima res est) ; 


Ideirco his, qui futuri erant, benevole consulens, 


erbum sublime 


Longe statuit a Trinilate, quidquid lucis est circa thronum Dei, 
EL ab angelicis choris, humanam naturam ; non tamen angelicam 


74 Ἔτετμεν. Exponit interp. : τεθεώρηχεν, con- 
teinplala est, 

8J Τὴν δ᾽. Int. Grac. : τὴν δὲ χθονίαν. 

81 Πηγάζων, Int. Grec, : καὶ βλύζων, χαὶ χέων 
τὴν ἀγαθότητα τῆς θεότητος, 

82 Πέϊῃ. Sic Coisl. cumaliis tribus. Edit, πέλει. 

95 "0Alecn. Sic Val. cum aliis tribus, et Ile- 
syeh. Male edit, ὁπάξει. Int. Grac.: ὡς ἂν μὴ πλη- 
σιάζουτα τῷ Θεῷ ἡ χτίσις, xal δόξης ἰσοθέου ἐπιθυ- 


μοῦσα, τὸ δοθὲν αὐτῇ φῶς xai τὴν δόξαν ἀπολέσῃ, 
Ne appropinquans Deo rés creata, et a quale Deo de- 
cus appetens, datum sibi lumen et gloriam amitteret. 

87 'Eccopérowt, Creandis omnibus, non tantuta 
hominibus. . 

88 Ἀμριθόωκον., Yit. Grac.: φῶς περὶ τὸν θρόνον 
ἱστάμενον. 

89-91 ᾿ΑγγεΖιχῶν..... ἐχγενόμεσθα. lic locus 
in ed. depravatus erat, deeratque unus versus, 
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lloc quoque prxterea, quo se exerceret, habebat, p Sic tamen ut supera mentes, regisque ministra 


Sancta Trias. Mundi formas namque jm futuri, 
Jam sibi prasentis, lustrabat mente. beata. 
Cuncta etenim quie jam vel preteriere, vel adsunt, 
Quique etiam exstabunt, Triadi sunt prompta, 
[patentque. 
[Lec etenim tempus mihi sic. distinxit, ut illud 
Aute sit, hoc retro; Deus autem prorsus in unum 
Cuncta tenet, sinibusque suis colleeta coercet, 
Quocirea quidquid vel mens mea repperit unquam, 
Aut etiam audivit, mens parturiebat id oinne 
Numinis atlerei, post autem fetus in ortum 
Tempore maturo erupit, cum cuncta retexit 
Unigenus Sermo, claraque in luce locavit. 
Ac ratione quidet pollentem et mente volebat 
Condere naturam, qua. partim sedibus altis 
Degcret, et lerra partim, primique referret 
(Ut speculum quod labe vacat, przstatque nitore) 
Luminis elligiem, sancteque imilamina forme : 


Undique fulgenti radiarent lumine, contra 
Mie ima imperium et regalia sceptra tenerent. 
Namque suum late cupiebat fundere numen, 
Scilicet ut plures, quibus induperaret, haberet 
Caelicolas, pluresque sua quos luce bearet. 
Nam Patris hiec demum superi est natura, bearc, 
Ne vero Triadi res condita forte propinquaus, 
Numinis aequalis correpta cupidine, lumen 
Perderet, acceptumque decus (nam qualibet in re 
Laudandus modus est, contraque ingentia damna 
Neglectus modus usque parit, pestemque), futuris 
Cousultum cupiens soboles zterna Tonantis 
Idcirco angelicas divino a Numine mentes 
Semovit procul, atque homines procul agmiue 
[rursus 
Fixit ab angelico. Quanquam non tam procul ilie 
Disjunxit superas mentes ; his namque ministris 
Viitur. At nostram procul a Deitate removii 
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90 Οὐ μάλα πολλὸν ἄνευθε παραστάτιν, ἡμετέρην δὲ — A E'. Περὶ Προνοίας. 
Καὶ μάλα πολλὸν ἄνευθεν, ἐπεὶ χθονὸς ἐχγενόμεσθα ὯΩδε μὲν εὑρυϑέμεθλον ἐπήξατο χόσμον ἄπειρον 
Μιχθείσης Θεότητι" ἀπλῇ δέ τε φύσις ἀρείων, Νοῦς μέγας, ἐντὸς ἅπαντα φέρων, καὶ παντὸς ὕπερθεν 
Κύτμων δ᾽ ὃς μὲν ἔην προγενέστερος οὐρανὸς ἄλ- Αὐτὸς ἐών" τί δὲ μῆχος ἀχωρήτοιο λαδέσθαι; 

Dos, Αὐτὰρ ἐπεί μιν ἕτευξεν, ἄγει πρώτης ὑπὸ ῥιπῆς, 
Θειοφόρων χῴώρημα, μόνοις τε νόεσσι θεητὸν, $ Πληγῆς ὡς ὕπο ῥόμδον ἐπειγόμενον στροφάλιγξι, 
95 Παμφαὲς, εἰς ὃν ἔπειτα Θεοῦ βροτὸς ἔνθεν ὁδεύει, Κιννύμενον μεγάλοισιν ἀχινέτοισι λόγοισιν. 
Exc Θεὸς τελέθῃσι, νόον xal σάρχα καθήρας" τε γὰρ αὐτομάτη φύσις χόσμοιο τοσούτου 
Αὐτὰρ ὅ γε θνητοῖσι πάγη θνατὸς, ἡνίχ᾽ ἔμελλε Καὶ τοίου, τῷ μηδὲν ὁμοῖτόν ἔστι νοῆσαι" 
Στήσεσθαι φαέων τε χάρις χῆρύξ τε Θεοῖο, Μὴ τόσον αὐτομάτοισιν ἐπιτρέψητε λόγοισι. 
Κάἀλλεῖ τε μεγέθει τε, xal εἰχόνος ἐμδασίλευμα" 10 Τίς δὲ δόμον mov! ὅπωπεν, ὃν οὐ χέρες ἐξετέ- 
100 Πρῶτος δ' ὑστάτιός τε θεοῦ μεγάλοιο λόγοισι. ἰλεσσαν; 
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90 Tam procul sejunxit, cujus ministerio utitur : nostram vero 
Longissime, ul qui ex terra facti sumus 

Mista Deitati ; sed simplex natura przstantior, 

Mundorum autem alter quidem antiquior, nempe caelum, 

Deo fruentium locus, solisque mentibus aspectabile, 

95 Lucis plenum, quo postea homo Dei hinc proficiscetur, 
Cum Deus factus fuerit mente et carne expurgatus. 

Alter autem mundus mortalibus compactus est mortalis, cum jam deberent 
Prodire siderum decus, et przeco Dei, 

Tüm pulchritudine, tum magnitudine, et imaginis regia : 

100 Sed primus et ultimus magni Dei consiliis conditi sunt. 


V. De Providentia ", 
Sic igitur lata fundamenta habentem fixit immensum mundum, 
Mens magna intus omnia portans, quaeque ipsa est 
Super omnia : qua autem arte teneatur, qui comprehendi non polest? 


Postquam autem eum fabricavit, sub. prima illum motione, 

δ Veluti trochum, qui semel ictus in orbem torquetur, 

Dirigit magnis et immobilibus motum rationibus. 

Non enim fortuita est natura tanti mundi, 

Ac talis cui nihil simile excogitare possumus : 

Ne tantum tribuite fortuitis opinionibus. 

10 Quis domum unquam vidit, quam manus non fabricaverint ? 


* [lias Bill. 75, pag. 168. 


quamvis a Billio Latine redditus. Omnia restitui- 
mus ope mss. Coisl. et Vat. 

935 κόσμων. Ex duobus justa Gregorium, con- 
ditis mundis, hoe est, spirituali et. sensibili, alter 
est antiquior, celum nimirum aliud, non autem 
istud quod supra caput nostrum extenditur, sicut 
pellis, sed caelum novum et mundano sublimius. 

98 Στήσεσθαι. Vat. στησεῖσθαι. 

100 Πρῶτος. Int. Grac. Πλὴν xal ὁ πρῶτος xal 
6 δεύτερος γόσμος τοῖς λόγοις ὑπέστησαν τοῦ μεγά- 
Aou Θεοῦ. Verumiamen primus et secundus mundus 


magni Dei rationibus conditi sunt. 

V. P Ἄπειρον. la Reg. 993. Int. Grac. legit 
ἀπείρων, el jungit cum sequenti νοῦς, Billius hiec 
de duobus mundis dicta intelligit, quamvis de uno 
tantum, nempe sensibili, agatur. quein divina Pro- 
videntia regi Gregorius ostendit. Ed. ἀπείρων. 

4 'Pixüc. Vat., Coisl. et tres alii ῥοπῆς, 

6 "Axle CuCA. Ma Heg. 992. Ed., ἀχινήτοις. 
(Bi:l. 4630). 

7 Τοσούτου. Coisl. τοιούτου. 

8 Τῷ. Vat., ᾧ. 
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Naturam : quoniam e terra cum Numine juncta 
Exstitiunus ; simplex autem natura, vacansque 
Corpore compositam superat, peteque. putan- 
a est. 
Jam duo sunt mundi, quarum est antiquior. alter, 
Colum aliud , sedesque hominum A pio- 
rum, 
Conspicuus solis aniniis, atque undique clarus, 
Ad quein, cum mentem, carnem quoque yd 
atris 
Eluerint, virtusque illos zequarit honori 
Coelicolum, humanis aditus sedesque patebit. 
Alter at. est fluxus fluxis tum denique mundus 
Conditus, Omnipotens cum jam proferre pararet 
E: solem, lunanrque, et czetera sidera caeli, 
^ique hic mole sua nobis miroque decore 
VPraedicat zeterni nomen laudesque Parentis : 
Estque homini, quem nobilitat celestis imago, 
Primus et extremus, tanquam sua regia, mundus. 


V. Dr PaovibENTIA. 
(Bi.lio interprete.) 


Atque ita mundorum (quos nulli includere fines, 
Metiri res nulla queat) fundaimina lata 
Mens ingens mundum hunc fixit, qua: —€— co- 
ercet 
Omniaque exsuperat : siquidem quanam arte teneii 
Iile queat, qui éaptum hominis procul effugitomnem. 
Postquam autem hunc mundum struxit semel, ini- 
pete priwmo 
(Non secus ac rhombum, quem quisquam torquet 
[in orbeui 
Verbere) semper. eum volvit mirisque gubernat 
Consiliis. Nec enim mundi pulcherrima moles, 
Cuique mquale nihil mens ulla ellingere possit, 
Aut primuin temere exorta est, aut. nunc. quoque 
[fertur. 
Ne, rogo, tam temere vanissima verba profunde. 
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Ῥίς ναῦν, ἢ 040v ἅρμα; τίς ἀσπίδα χαὶ τρυφάλειαν; 
Οὗὐτ' ἂν τόσσον ἔμεινεν ἐπὶ χρόνον, Ξἴπερ ἄναρχος, 
Καὶ χορὸς ἂν λήξειεν ἀνηγεμόνευτος ἔμοιγε. 
Οὔτ᾽ ἄλλον τιν᾽ ἐοιχὸς ἔχειν σημάντορα παντὸς, 
15 "Hz τὸν ὅς μὲν ἔτευξεν, "Ὅδ' ἀστέρας ἡγεμονῆας 
Ἡμετέρης γενεῆς τε βίου θ᾽ ἅμα παντὺς ὀπάζων, 
Αὐτοῖς δ' ἄστρασιν εἰπὲ τίν᾽ οὐρανὸν ἄλλον ἐλίξεις ; 
Καὶ τῷ δ᾽ αὖ πάλιν ἄλλον, ἀεΐ τ' Ev? ἄγουσιν ἄγοντας ; 
Εἷς βασιλεὺς πλεόνεσσι συνάστερος, ὧν ὁ μὲν ἐσθλὸς, 
90 Ὃς δὲ καχὸς, ῥήτηρ τις, ὁ δ' ἔμπορος, ὃς δ᾽ ἄρ᾽ 
[ἀλήτης, 
Τὸν δὲ φέρει θρόνος αἰπὺς ὑπέρφρονα. Ἐν δέτε πόντῳ 
Καὶ πολέμῳ πλεόνεσσιν ὁμὸς μόρος ἀλλογενέθλοις. 
᾿Αστέρες, οὖς συνέδησαν, ὁμὸν τέλος οὐ συνέδησε. 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


1-5 
A Κείνους δ' οὗς ἐχέασσαν, ὁμὴ ουνέδησε τελευτή. 
95 Εἰ μὲν δὴ καθ᾽ ἔχαστον ἔχει πρώτη τις ἀνάγχη, 
Milo; ὅδ᾽" εἰ δ᾽ ἄρα τῆς κρατέει ξυνή τις ἀρείων, 
είρεα τείρεσίν ἐστιν ἐναντία. Τίς δ᾽ ἄρ᾽ ὁ μίξας ; 
Ὃς γὰρ δὴ συνέδησε, xa ἣν ἐθέλῃσιν ἔλυσεν. 
Εἰ δὲ Θεὸς, πῶς πρῶτον, ὃ μοι Θεὸς ἐξετίνχξεν: 
δ0 Εἰ μὴ καὶ Θεὸν αὐτὸν ὑπ᾽ ἄστρασι σοῖσιν ἑλίξῃς, 
Εἰ δ᾽ οὔ τις χρατέων, πῶς στήσεται; Οὐ γὰρ ὅπωπα. 
Κεῖνο: μὲν τοίοισι λόγοις Θεὼν ἐχτὸς ἔχοιεν. 
Ἢ γὰρ δὴ Θεός ἐστιν, ἢ ἀστέρες ἤγεμονῆες. 

Αὐτὰρ ἐγὼ τόδε οἶδα, Θεὸς τάδε πάντα χυδερνᾷ, 
δὺ Νωμῶν ἔνθα καὶ ἔνθα Θεοῦ Λόγος ὅσσα θ᾽ ὕπερ- 

[θεν, 

"Ὅσσα τ᾽ ἕνερθεν ἔθτχε νοήμασι" τοῖς μὲν ἔδωχεν 


8260.227 Quis navem aut celerem currum? quis clypeum aut galeam? 
ec tandiu permaneret, si careret principio : 

Desineret certe chorus sine ductore. 

Neque alium quemquam probabile est mundi esse rectorem 

15 Preter eum qu. fabricavit. S:«d qui stellas rectrices 

Nostrae generationis, ac totius simul vitae constituis, 

Ipsis stellis dic quodnam aliud colum evolves? 

Atque isti quodnam aliud, semperque rectoribus quosnam rectores ! 
Rex unus idem habet sidus cum multis, quorum al:us bonus est, 
20 Malus alius ; rhetor hic, ille mercator, alius erro; 

Alium effert sublimis thronus superbientem. In mari 

Et in bellà multorum eadem mors, ortus diversus. 

Quos astra conjunxerant, idem finis non conjunxit, 


Et 
25 


uos astra dissociaverunt, mors eadem consociavit. 
i unumquemque prima qu:edam necessitas tenet, 


Commentum est : si buic necessitati communis alia pr:stantior dominatur, 
Sunt sidera sideribus contraria. Quis autem ea miscuit? 

Nam qui colligavit, solvet cum vo!uerit. 

Quod si Deus, quomodo primum, juod Deus agitavit* 

90 Nisi forte et ipsum Deum tuis sideribus subjicias. 


Si nemo dominatur, 


quomodo stabit mundus? Non enim video, 


Ac illi quidem his raüiocinationibus Deum excludunt : 
Vel enim Deus moderatur, vel sidera. 
Ego vero id scio : Deus h:ee omnia gubernat, 


53 Hegens hic et illic Dei Verbum, 


quacunque supra, 


Quiecunque infra collocanda judicavit, rationibus ; his quidem dedit 


96 Τῆς χρατέει, Ita Coisl. cum aliis tribus, et 
io 992, Ed, τίς. 

Πῶς πρῶτον, ὃ μοι Θεὸς ἐξετίναξεν. Wc 
evidenter vera lectio, quie astruitur ex similitudine 
versus 12 carminis sequentis, ubi leguntur eadem, 
iisdem ferme verbis : Ei μὲν Θεοῦ, πῶς πρῶτον, ὃ 
στρέφει Θεός, sí a Deo moventur, quomodo primum, 


quod versat Deus? Benedictini male correxerant 
cum Billio, supponendo ἐχτινάσσει, in quo duo 
sunt errores, alter quidem sensus, alter vero metri, 
ut patet ; unde verterant : Quod si Deus, cur ao ex- 
cutiendo Deum initium fecisti? (cuptas.) 

30 ΓΑστρασι σοῖσιν. Reg. 993 οἷσιν. 

36 Νοήμασιε. Int, Grzc. σήμασι, quod ita expo- 
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Quisnam :edes, celerem aul currum, clypeumve 
[ratemve, 
Aut unquam galeam vidit, qu:e condita dextra 
Non foret artificis? Quin nec per s:zecula tanta 
Mansisset, siquidem regeretur principe nullo. 
Quippe nec ipse chorus, choragum si dempseris illi, 
Quamlibet exiguo consistere tempore possit. 
Nec vero ut mundi quisquam moderetur habenas 
Convenit, hoc uno excepto, qui condidit illum 
At tu qui nostre clavum οἱ moderamina vilae 
Sideribus tribuis, ccelum quoque rursus oportet 
Inducas aliud, quod sidera temperet ista, 
Atque aliud rursus, quod et hoc regat aique gu- 
bernet. 
Regem unum invenias, qui non sit dispare wn 
Sidere cum multis aliis, quorum improbus ille est, 
Hic bonus, ille forum sequitur, mercatur at iste, 
Aut. victum supplex diversa per ostia qusrit : 
Hic autem imperii sedét alta sede superbus. 
Contra alios videas, dispar quibus exstitit ortus : 


PaTROL. Ga, XXXVII 


p Et tamen haud varia perierunt morte, vel undis 
Abrepti simul, aut rapidi certaminis astu. 
Atque ita, quos sidus primo sociarat in ortu, 
Non fatum sociavit idem, rursusque jugavit 
Pallida mors, quos non sidus natale jugarat. 
Quod si quemque tenent strictum fatalia vincla, 
Figmentum est istud. Sin quoddam in cztera sidus 
Imperium commune tenet, sceptroque potitur, 
Ergo sideribus contraria sidera ponis. 
lila igitur quisnam junxit? Nam qui illa ligarit, 
Hie quoque confestim solvet, si lorte libebit. 

Si Deus est, quonam pacto primum asseris illud, 
Quo nobis Deus excutitur. Nisi tu quoque numen 
Motibus imperioque astrorum subdere pergas. 
Sin tenet imperium nemo, consistere mundus 
Quo tandem pacto queat, incolumisque manere ? 
Atque Deum Toc illi sermone extrudere tentant, 
(Aut etenim rector Deus est, aut sidera mundi ). 
Accipe jam quz sit sententia nostra, fidesque. 
Omnia Sermo Dei regit ista, hinc inde gubernans 
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'Αρμονίην τε δρόμον τε διαρχέα ἔμπεδον αἰεὶ, 
Τοῖς δὲ βίον στρεπτόν τε, xal εἴδεα πολλὰ φέροντα " 
Ὧν τὸ μὲν ἡμῖν ἔφῃνε, τόδ᾽ ἐν χευθμῶσι φυλάσσει 
40 Ἧς σοφίης, θνητοῦ δ' ἐθέλει χενὸν εὖχος ἐλέγ- 
[χειν. 
Καὶ τὰ μὲν ἐνθάδ᾽ ἔθηχε, τὰ δ᾽ ἥμασιν ὑστατίοισιν 
᾿Αντήσεις, Κείρει δὲ γεημόρος ὥρια πάντα, 
Ὡς χαὶ Χριστὸς ἄριστος ἐμοῦ βιότοιο διχαστής. 
Οὗτος ἐμὸς λόγος ἐστὶν ἀνάστερος, αὐτοχέλευθος 
AS. Ὡροθέτας δὲ σύ μοι xal λεπταλέας ἀγόρευε 
Μοίρας, ζωοφόρους τε χύχλους xat μέτρα πορείης * 
ΔΛῦς δέ μοι ζωῆς τε νόμους, xat τάρδος ἀλιτροῖς, 
Ἑλπωρήν τ᾽ ἀγαθοῖσιν ἐς ὕστερον ἀντιόωσαν. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
ἃ E! γὰρ χύχλος ἅπαντα φέρει, xslvou περιωγῇ 
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580 Ῥοιζοῦμαι, τὸ θέλειν 6E xal αὐτόγε κχύχλος ἐποί- 
ἴσει, 
Οὐδὲ τίς ἔστιν ἔμοιγε ῥοπὴ πρὸς χρεῖσσον ἄγουσα, 
Βουλῆς ἠδὲ νόοιο, πόλος δέ uz τῇδε κυλίνδει. 7 
Σιγάσθω Χριστοῖο μέγα χλέος ἄγγελος ἀστὴρ 
'Αντολίηθε Μάγοισιν ἐπὶ πτόλιν ἠγεμονεύσας 
53 "“ΕνθαΧριστὸς ἔλαμψε βροτοῦ γόνος ἄχρονος Υἱός. 
Οὐ γὰρ τῶν τις ἔην ὄσσων φραστῆοες ἕασσιν 
᾿Αστρολότοι, ξεῖνος δὲ χαὶ οὐ πάρος ἐξεφαάνθη, 
Ἑθραϊχῇτι βίθλοισιν ὁρώμενος, ὧν ἄπο παῖδες 
Χαλδαίων προμαϑθόντες, ὅσοις βίος ἀστροπολεύειν, 
60 Μοῦνον ἀπὸ πλεόνων θηεύμενοι, οὺς ἐδόχενον, 


Concentum et perennem cursum, semperque stabilem ; 

Istis vero vitam mutabilem*ac multiplices formas habentem, 
Quarum partem nobis manifestam fecit, partem in abditis servat 
40 Sapientize su:ze, vanam mortalium eloriationem arguere volens, 


Atque alia 
Üccurrent. 


uidem hic posuit, alia diebus postremis 
arpit agricola matura omnia : 


Sic et Christus optimus mez vitm judex. 

Hzc mea est doctrina, sine astris, spontanea et libera. 

45 Tu vero mihi horarum speculatores et minutas enarra 

Partitiones, et zodiacum circulum et vile mensuras ; 

228-229 Solve leges vitz», aufer pavorem improbis, 

Et spem bonis in posterum adimplendam. 

Nam si circulus omnia rapit, illius impetu 

50 Volvor ego, mihique voluntatem ipsam circulus inferet; 

Nec ulla milii est voluntas ad id, quod przstantius est, flectens, 

Aut mentis propensio, atque polus sic me volutat. 
Taceatur Christi magnum decus nuntia stella 

Ex Oriente Magos ad urbem perducens, 

55 Ubi Christus illuxit, mortali genitus sempiternus Filius. 

Non enim una ex illis erat, quas observant 

Astrologi, sed nova, et nunquam antea visa; 

Pravisa in Hebreorum libris, a quibus edocti, 

Chaldzeorum filii, quorum vita erat astris dedita, 

60 Cum solam inter multas quas observabant, viderent, 


niit : τοῖς ἰδίοις νοήμασιν, ὡς μόνος ἐπίσταται, id est, 
intelligentia sua, quemadmodum ipse solus novit. Bil- 
lio tamen magis placet ut σῆμα idem hic sit quod 
σημεῖον. Solem enim, inquit, et lunam siana posuit 
Deus, ut tradit Scriptura (Gen. 1). 

$8 Kal εἴδεα xoAAd. la. Graec. πολυειδῇ xai 
πολλοῖς διαφόροις τρόποις οἰχονομούμενον. M ultiplices 
formas habentem ac pluribus variisque modis guber- 
nalam. 

42 Κείρει. Int. Graec. ὥσπερ γὰρ γεωργὸς ἔμπει- 
pos σπείρει μὲν ὅτε χαιρὸ;, καὶ συγχομίζε: εὐχαί- 
φως. Ut peritus agricola seminat cum tempus adest, 
et matura opportune colligit. 

AV Ἀγάστερος. ld est, ταῖς ἀστρύαις αἰτίαις xal 
χινήσεσιν οὐδαμῶς ἐξηρτημένος, id est, ex asirorum 


causis el motibus minime pendens. Ibid. αὐτοχέλευ- 
θος, id est, αὐτοχίνητος, αὐθαιρέτι I$ τὸν κατ' 
ἀρετὴν ἡ χαχίαν βίον αἱρετίζων, id est, spontaneo 
molu pradita, ac voluntaria animi propensione, vel 
honestam, vel flagitiosam vitam amplectens. 

45 'Ὡροθέτας, id est, horoscopos, hoc est, sidera 
illa quie eo momento oriuntur, quo quispiam in 
lucem prodit, * 

51 "Epocye, lta Coisl. Ed, ἐμεῖο (vel ἐμεῖε). 

54. "Arce inós, id est, ἀπ᾿ ἀνατολῆς. 

53 "Azporoc. Vat. ἄφθιτος. 

60 Obc ἐδέκευον. Interpres Graecus οὃς ἐπεσχό- 
TOUV, νεοφανῇ τε xai τρέχοντα, quas observabant, 
nuper rulilaniem el. currentem. 
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luferaque, et caelo quicunque in signa locavit. 

Concentum superis tribuit, cursumque perennem 

Ac stabilem : reliquis evum mutabile, formas 

Multiplicesque gerens, partim quas ipse patere 

Hutmanis voluit, partim penetralibus imis 

Abdidit ziernae sopliie, quo monstrelt inanes 

Esse homines, qui se doctrinz nomine jactant. 

Ac quadam hic posuit; postrema czlera luce 

Occurrent. Ut enim duras aaatura colonus 

Cuneta metil : sic el judex meus zequus lesus. 

Ilec mea doctrina est, sine sidere, libera prorsus, 

"Tu vero Horothetas memora partesque minutas, 

? Signiferuuique orbem, quique est mensura viarum. 
Frange mihi vite leges, absterge timorem 
Sonübus, atque piis spem letam deme futurze 
Mercedis. Nain 51 fert cuncta volubile ccelum, 


B Volvor ego motu rapido. Quin ipsa voluntas 
Non aliunde milii, quam cali exsistet ab orle. 
Nec mibi consilii mentisque est ulla poleslas, 
Qua vitio ducar studia ad meliora relicto ; 
Seil polus invitum rapit huc, secumque volutat. 

Nec vero stellam hic quisquam mihi proferat illam, 

Que tellure Magos ab Eoa nuntia Christi 
Duxit ad oppiduluin, soboles ubi temporis expers 
Veuerat in lucem mortali nata parente. 
Non etenim ex illis, quas observare videmus 
Astrologos, erat ipsa, recens sed condita, necdum 
Visa prius, tamen Hebrais przedicta libellis. 
Ex quibus instructi, studium quibus astra notare est, 
(να! καῖ, solumque novo splendore micare 
Sidus id ex cunctis, perque aera solis ab ortu 
"rendere ad Hecbrzze cernentes littora gens, 


9 
᾿λρτιφαῇ τροχάοντα xas' fi£poc ἀντολίηθεν 
Ἕδραίων ἐπὶ γαῖαν, ἐτεχμήραντο ἄναχτα * 
Tipos ὅτ᾽ ἀστρολόγοισιν ὁμοῦ πέσε μήδεα τέχνης, 
᾿Αστρολόγων τὸν ἄναχτα σὺν οὐρανίοισι σεδόντων. 
65 ᾿Αχλ᾽ οἱ μὲν περόωεν ξὴν ὀδὸν, ἥνπερ ἔταξε 
Χριστὸς ἄναξ, πυρόεντες, ἀείδρημοι, ἀστυφέλιχτοι, 
᾿Απλανέες τε πλάνοι τε παλίμποροι, ὡς ἐνέπουσιν, 
Else τις ἄτροφός ἔστι πυρὸς φύσις, εἴτε τι σῶμα, 
Πέμπτονιδ δὴ χαλέουσι, περίδρομον οἶμον ἔχοντες * 
70 Ἡμεῖς δ' ἡμετέρην ὁδὸν ἄνιμεν. Εἷς λογιχὴν 
[γὰρ 
Σπεύδομεν, οὐρανίην τε φύσιν, χαι δέσμιοι αἴης. 


A 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 


33 
G'. Περὶ τῆς αὑτῆς. 

"Ἔῤῥοιεν οἱ τὸ Θεῖον ἐξηρνημένοι, 

Καὶ μηδὲ τὴν ἄφραστον εὐαρμοστίαν 

Τοῦ παντὸς εἴς τιν᾽ ἀναφέροντες αἰτίαν 

Ποιητιχήν τε χαὶ συνεχτιχὴν ὅλων. 

3 “Ἔῤῥοιεν οἱ θεῶν τιν᾽ ἐσμὸν εἰδότες, 

Ἢ δαιμόνων χαλῶν τε χαὶ χαχῶν χράτος. 

Ἔῤῥοιεν οἱ Πρόνοιαν ἐξηρνηχότες, 

Ὥσπερ τὸ σώζεσθ᾽ ix Θεοῦ δεδοιχότες " 

"AX ἢ φορᾷ νέμοντες ἀστάτῳ τὸ πᾶν, 

10 "H καὶ διδόντες ἀστέρων χινήμασι, 

Τοῖς πῶς, πόθεν τε, xàx τίνος, κινουμένοις ; 


Valde rutilantem, currentem per aera ex Oriente 

1n terram Hebraeorum, regem natum esse conjecerunt, 

Tunc astrologorum artis solertia omnis concidit, 

Cum regem astrologi adorarent una cum celestibus. 

65 Ac stelle quidem suam percurrant viam, quam eis przscripsit 

Rex Christus, ignez, stare nescie, immotz, 

Tum quz fix:e, tum qua errantes et cursum reflectentes, ut narrant, 
Sive ignea quadam sint natura, alimento non indigentes, sive quoddam 


Quintum corpus, ut vocant, circularem cursum habentes. 
70 Nos autem viam nostram sectamur. Ad rationalem enim 
Properamus et celestem naturam, quamvis in terra captivi. 


Vl. De eodem argumento", 


Pereant, qui divinum Numen negant, 
Nec hanc inenarrabilem et elegantissimam compagem 
Hujus universitatis in quamdam referunt causam 
Elffectricem et servatricem universorum. 
5 Pereant, qui deorum quasi quoddam examen agnoscunt, 
Vel demonum bonorum ac malorum imperium. 


Pereant, qui Providentiam inficiantur, 


Quasi, ne a Deo serventur, metuentes, 
230-231 Sed aut casui incerto tribuunt omnia, 


10 Aut ascribunt astrorum motibus. 


Quomodo autem, unde, et a quo moventur? 


* Alias Bill. 124, p. 188. 


65 Περόωεν' ἑὴν 668r. Sic Coisl. cum tribus aliis. 
Int. Grzc. ἰδίαν αὑτοῖς ὁδὸν πορευέσθωσαν, propriam 
sibi viam percurrant. 

88 "Arpogoc. Int. ἄυλός ἐστι. 

70 "Ariu£v, Reg. 992 ἴομεν. Int. ἀνεοχόμεθα, 
οὐ xaT' ἀνάγχην φερόμενοι, λόγῳ δὲ xai βουλήσει 
χινούμενοι, ὅτι χαὶ λογικῆς ἐσμεν φύσεως, χἂν σώ- 
μᾶτι προδεδέμεθα. Nos autem viam nostram prose- 
quimur, non necessitate. aliqua coacti, sed. ratione 
moii; quippe qui naturam. ratione. preditam. habe- 
mus, licet. terrenis astricti vinculis. — lta Benedi- 
ctini, nobis autem videntur hi duo postremi versus 
nihil aliud proponere quam elegantem quamdam 


viam transeundi ad carmen, quod in editis seque- 
batur, et titulum przefert De substantiis mente pra 
ditis. Unde duo illa carmina male fuerunt, alio 
iambico interjecto, separata. Ordinem tamen Mau- 
rinorum reveriti, nostram sententiam timide aude- 
mus, contra ipsum interprelem Grzcum, aperire. 
Tunc posset praeferri lectio edit. δέσμιον, ita ut 
hic fiat sensus : Ad rationalem properamus naturam, 
sive celestem aut angelicam, sive 1n terris captivam, 
aut humanam, (CAILLAU.) 

7A Aécquor, lta. Reg., int. Grec. et Billius. Ed. 
δέσμιον. 

VI. 3 Aicíav. Wa Vat. Edit. οὐσίαν, 


METRICA VERSIO. 


Protinus hinc magnum conjectavere monarcham. B 
Tumque etiam astrologis solertia concidit artis, 
Cum Christum astrologi submisso corde pioque, 
Colicolum gregibus sociis, coluere. Sed ista, 
Quem cursum instituit rex Christus, obire sinamus 
Sidera, tam que lixa loco cerlosque ratosque 
Conficiunt cursus, quam quie raptata feruntur 
lieflexo, ut memorant, eursu, semperque vagantur. 
Ac sive est ignis, qui nulla alimenta requirat, 

Seu quintum, mos est velut ipsis dicere, corpus, 
Hic habeant iter illa suum, et moveantur in orbem. 
At nos quod nobis mandatum a Numine summo 

Est iter, hoc omni studeamus obire labore. 

Ad naturam etenim calestem et carne vacantem 
Tendimus, hic quamvis terrena compede vincti. 


VI. DE EODEM ARGUMENTO. 


(Billio isterprete.) 
Pereant profani, qui Deum summum negant, 
Tantamque mundi (verba quam nulla explicent) 
Concinnitatem cuipiam caus: dare, 
Quz cuncta faciat, servet et cuncta, abnuunt. 
Percant, deorum qui vagam turbam inferunt, 
Ac vim bonorum, vel malorum d:emonum. 
Pereant, Proncam qui negant ( tanquam optinil 
Ne servet ipsos cura metuentes Dei), 
Regenda sed dant casui incerto omnia, 
Aut ea reservant motioni siderum : 
Que quis sit ille qui movet, lubens rogem, 
Deus? Deus quod versat, an primum asseres ? 


51 
ἘΠ μὲν Θεοῦ, πῶς πρῶτον, ὃ στρέφει Θεός ; 
o9 γὰρ πλέχοντός ἔστι χαὶ μεταπλέχειν. 
Εἰ δ᾽ οὐ Θεοῦ, πῶς στή σετ᾽ ἐξ ἀναρχίας, 
15 Ἢ καὶ μάχης τοῦ χρείσσονος ; Πῶς δ᾽ οὐ μάχη; 
Ἢ γὰρ προνοίας ἄρσις, ἄνταρσις Θεοῦ " 
Εἰ μὴ σὺ ποιεῖς xal Θεὸν πεπρωμένον, 
Φέροντ᾽ ἄχοντα τὴν πλοχῆς τυραννίδα. 
Οὕτω μὲν οὗτοι σφῶν ἁλίσχονται λόγοις. 
90 Ἡμῖν δ᾽ ἄγει μὲν εἷς Θεὺς τὸ πᾶν τόδε, 
Σοφῶς ἑλίσσων χαὶ πλέχων, ὡς ἂν θέλῃ, 
Toi; αὑτὸς αὐτοῦ νεύμασί τε χαὶ λύγοις, 
Κἂν μὴ τὰ πάντα δεξιῶς στρέφειν δοχῇ. 

Πολλοί γε μὴν κάμνουσι χαὶ σοφωτάτων, 

95 Τοῖς τῇδ᾽ ἀνίσοις, χαὶ πάλαι καὶ νῦν ἔτι. 

Τί δεῖ λέγειν ἅπαντας ; ἀλλά μοι σχόπει 
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LN 


A δαυϊὸ τί πάσχει; τοὺς xaxoug ὁρῶν χαλῶς 


Πράττοντας (ὡς δοχοῦσι), σφόδρ᾽ εἴλιγγιᾷ, 
Mf, τις φορᾷ δῷ τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων, 
50 Ὡς οὐχ ἐπιστατοῦντος ἡμῖν» οὐδένος. 
Ὁ δ' αὑτὸς οἵδε τὴν λύσιν" Τὸ γὰρ τέλος 
Πάντων σχόπει μοι, φησὶν, ὡς ἀντίστροφον. 
ἜἜσπειρας " ὄψει τῆς σπορᾶς xal τὸν στάχυν. 
Εἰ δ΄ ἀγνοεῖς σὺ τοὺς λόγους, οὐ xa Λόγος" 
$5 Οὐδὲ γὰρ, εἰ σὺ τῆς γραφῆς, καὶ ζωγράφος * 
Οὐδ᾽ εἰ σὺ γραμμῶν, xal γεωμέτρης ὅ σύ, 
Τὸ μὲν χατείληφάς τι, τῷ δ᾽ ἕπου σοφῶς. 
Ἔστιν λόγος χαὶ τοῦτο, πείθεσθαι λόγῳ. 
Εἰ πάντα δῆλα, ποῦ τὸ πιστεύειν, λέγε. 
40 Πίστις γάρ ἐστιν ἀπράγμων συναίνεσις 
Ἐτχὼ δὲ xai τοῦτ᾽ ἐννοῶ συφῶς ἴσως " 


Si quidem a Deo, quomodo primum quod versat Deus ? 

lilius enim, qui texuit, est et retexere. 

Si autem a Deo non moventur, quomodo stabunt, cum careant capite, 

15 Aut pugnent contra potentiorem? quomodo namque non esset pugna ? 
Etenim sublata providentia, tollitur quoque Deus ; 


Nisi tu Deum statuis fato alligatum, 


Qui ferat invite nexus tyrannidem. 


Sic enim illi suismet capiuntur verbis. 


20 Nobis autem unus 


Deus regit hanc universitatem, 


Sapienter volvens et nectens, ut voluerit, 


Suis ipse nutibus ac rationibus, 


Quamvis non omnia recte moderari videatur. 
Multi quidem torquentur etiam inter sapientissimos, 
25 Ob inequalitatem rerum, tum olim, tum etiam nunc. 
Quid necesse est cunctos referre? sed velim attendas, 
Davidi quid acciderit, Malos cernens prospero 
Rerum statu florere (ut nonnulli videntur), vehementer angitur, 
Veritus ne quis casui tribuat hanc naturam rerum, 


$0 Ac veluti nemo sit, qui nobis przsit. 
At ipsemet hunc nodum norat solvere : Finem enim 


Rerum omnium considera mihi, inquit, quam sit contrarius. 

Seminasti : videbis ex semine provenientem culmum. 

Si tu hujus rei ignoras rationes, non eas ignorat Verbum. 

55 Neque enim, si tu picturz rationes nescis, eas etiam nescit pictor. 
Neque demum, si tw linearum rudis es, geometres rudis est, perinde ac tu. 
Noc quidem tu percepisti, in aliis autem acquiesce sapienter : 

Rationis enim istud est, obtemperare rationi. 


Si cuncta sunt perspicua, 


dic, obsecro, ubi sit fides, 


40 Fides enim simplex est et nihil perscrutans assensus. 
Ego vero illud etiam cogito, sapienter forsan : 


25 Kal πάϊλαι καὶ vor ἔτι. Tum superioribus se- 
culis, tum isto eliam tempore. 

26 "Axarcrac. Vat. ἅπαντα. 
* $2 Ὡς ἀντίστροφον, Quam sit contrarius. Nam 
qui delicias et voluptates per omnem vite. cursum 


ampiexus est, eas in morie cum acerbissimis dolo- 
ribus commutat, et contra. Bintius. Leuv. Quam 
is accurate. respondeat, 

97 Σοφῶς. Combef. legit σοφοῖς, artis peritos ae- 
quere. 


METRICA VERSIO. 


Nectentis etenim est vertere id quod nexuit. 
Si non movetur a leo, ex anarchia 
Stabuntne, pugna vel Dei? Pugna est enim. 
Nam providentem qui negat, bellum Deo 
Infert : Deum ni forte fatalem invehis, 
Qui nexionis illibens vim sufferat. 
Suismet istos sic vides dictis capi. 
Mundum gubernat unus at nobis Deus, 
Sapienter ipse nutibus volvens suis, 
Nectensque cuncta prorsus ad libitum suum, 
Quidam putetur volvere haud recte licet, 
Multi laborant, et quidem sophi admodum 
Et nunc, et olim, disparem ob vitze statum. 
Referre cunctos quid decet? Spectes velim 
David quid ipse sentiat, cernens malos 


B Fiorere, ut ipsi judicant. Valde zestuat, 


Ne cuncta temere quispiam ferri putet, 

Nec esse quemquam, nostra qui prudens regat. 

At solvit istud ipsemet. Finem omnium 

Specta, inquit ille, quamque sit contrarius. 

Quod seminaris, certus hoc tandem metes. 

Ignota ratio si tibi est, non est Deo : 

Ignota nam si lineze est, tabuke et tibi, 
iriusque novit hanc vel hane tamen artifex. 

Quirdam ipse nosti : in czeteris esto sequax. 

Prudentis hoc est nam viri, Verbo obsequi. 

Si cuncta clara, die velim fides ubi. 

Simplex profecto est nam fides assensio. 
Quin iltud etiam cogito, haud forsan male. 

Non, cum vcnires, ista promisi tibi, 


SECTIO 1, POEMATA DOGMATICA. 

A Οὐπω τότ' ἦν ἡ πίστις ἐῤῥιζωμένην 
55 Καὶ πίστις ἣν τὰ τῇδε τῶν νοουμένων, 
“Ὥσπερ γάλαχτι νηπίοις ἀνδρουμένοις. 
ὙΤεχμήριον δὲ τοῦ λόγου, Καὶ γὰρ τότ᾽ ἦν 
Τὰ μὲν μέγιστα τῶν χαχῶν συγγνωστά πως " 
Τὰ δ' οὐ μέγιστα τῶν χαχῶν τιμητέα " 
60 ᾿Αντιζυγούσης τῆς ἐν ἀμφοῖν ἀξίας. 
Αἱ δ᾽ ἐχδικήσεις τῶν σοφῶν ὑπέρμετροι. 
Aavtà σε ταῦτα πειθέτω, xat Μωῦσῇῆς, 
Ἑλισσεός τε, οὗ τρέμω μεμνημένος * 
Ὁ μὲν χολασθεὶς ἐνδεῶς τοῖς πταίσμασι, 
65 Ὃ δ᾽ ἀντὶ μιχρῶν, καὶ θεοῦ λαθὼν θέαν" 


ἀδὺ Vt 
Οὐ ταῦτα εἰσιόντι σοι χαθυπεσχύμην, 
Πλουτεῖν, ἀμεριμνεῖν, εὐσθενεῖν, ἢ εὐτεχυεῖν" 
Εὐζωΐαν δὲ xai τὰ προσδοχώμενα * 

45 Ὡς ἀντὶ τῶν νῦν προσδοχᾶν τὰ μείζονα. 
Πῶς οὖν δίχαιον, ὥσπερ ἐν συναλλαγῇ, 

Καὶ τὸ πραθὲν ζητεῖν σε, xat τὸ χρῇ μ᾽ ἔχειν ; 
Εἰ μὴ μόνῳ σοι τοῦτο τῶν πάντων γέρας. 

Ὡ; σφόδρ᾽ ἄπληστον, χαὶ ξένης συνεισφορᾶς ! 
50 Ἢ κεῖνα ῥίψον, φίλτατ᾽, ἢ xal ταῦτα δός " 
Εἴ πέρ τι δεῖ σοι τὸν σὸν ἑστάναι λόγον, 

Μήδ' ἐχτὸς ἔρχῃ τῶν χαλῶς συγχειμένων, 
Πῶς οὖν, ἂν εἴποις, τοῖς πάλαι xai ταῦτα ἦν; 


Non ista tibi fidem ampiectenti pollicitus sum, 

Scilicet opes, curarum expertem vitam, robur corporis, inclytam prolem, 
Sed vitam illam beatam et bona qua exspectantur, 
45 Ut pro his przsentibus sperares majora. 
Quo pacto Mr iequum sit, ut velut in contractu 
Et rem venditam requiras, et pretium prz manibus liabeas ? 
Nisi tibi uni hunc pra omnibus vindices honorem. 

2-933 Quam magua aviditas, et novum commercii genus! 

U Aut illa projice, vir optime, aut etiam hzc largire, 
Si quidem necesse est ut tuis stes verbis, 
Nec iis excedas qua praeclare sunt pacta. 
Quomodo igitur, inquies, priscis hominibus bzc bona erant! 
Nondum eo tempore fides altas satis egerat raices, 
55 Et vite przesentis bona erant certitudo de bonis qua intellectu conspiciuntur, 
Ac veluti pueris qui lacte vescuntur, donec vires colligant. 
Planuim est hujus rei arzementum, Etenim tunc erant 
Vel maxima peccata quodam modo ignoscibilia ; 
Et culpa: non maxima paenis afliciebantur, 
60 Expeuso velut in bilance utriusque merito. 
Vindictze autem quaedam sanctorum moduin excessere. 
loc tibi suadeat exemplum Davidis, Mosis 
Et Eliszi cujus non sine horrore mentionem facio, 
lile quidem ( David) poenas dedit impares culpis, 
65 Iste vero ( Moyses) pro levibus graviter punitus est, qui Dei visione dignatus erat, 


46 Πῶς οὖν δίκαιον, etc. Sic fere cap. 25 Epi- 
eteti legitur : "Aütxoz οὖν ἔσῃ xal ἄπληστος, εἰ μὴ 
προέμενος ταῦτα͵ ἀνθ᾽ ὧν ἐχεῖνα πιπράσχεται, προῖχα 
αὑτὰ βουλήσῃ λαμδάνειν. Dnjustus eris εἰ inexplebi- 
lis, si non numerato eo pretio, quo illa veneunt, gra- 
tis illa accipere velis. 

49 Kal ξένης cvr&c gopüc, et nove collecta. 

52 Συγκχειμένων. M est, ὁμολογουμένων, πεφω- 
νημένων. 

5 Καὶ πίστις ἦν τά, etc. Fidem ipsis faciebant 
de bonis que mente tantum percipiuntur. 

59 Κακῶν, Sic ipse legit Billius et vertit : Non 
gravibus autem juncta laus culpis erat, EL in nota ad 
liunc locum : Levia peccata honori quodammodo, in- 
quit, et laudi dabantur. Quod quam absurdum sit, 
quam Gregorio et Scripturis repugnet, nemo non 
intelligit. Nunquam certe laudata, nunquam honori 
habita leguntur in Scripturis peccata, quasi Deo 
probante minora vitia. Mundi sunt oculi cjus, ne 
malum videant. Obscuri ac diflicilioris hujus loci 


sensus iste est : Tunc temporis gravissima peccata 
veniam aliquando consequebantur; qua vero non ad- 
modum gravia, plectebaniur, inequali ac veluti con- 
traria lance, appenso utrorumque merito. 1n ed. xa« 
λῶν, Mox, τιμητέα. Vocis hujus notissima est in 
jure hzc acceptio. Inscrutabilis hujus Dei judicii 
exemplum suppeditant David et. Moyses : ille qui- 
dem ob gravissima peccata leviter poenas luit ; iste 
vero ob leviusculum delictum proiissa lerra, in 
cujus desiderio erat, exclusus fuit. 

65 Ὃ δ' ἀντὶ μικρῶν. xal Θεοῦ AaCGv θέαν. Pro 
levibus alter conspicit rebus Deum. Wa Billius, Leuv, 
Moyses autem pro re una non magna consecutus est, 
ut tpsum Deum aspiceret, legemque promulgaret. Ni- 
hil ineptum magis, magisque a Gregorii mente alie- 
num, quam utraque hzc versio. l'lanus est vatis 
sensus : David, inquil, gravioribus delictis minores 
panas dedit ; deinde prosequitur : [516 autem (Moyses) 
pro levioribus punitus est. gravissime, eum esset vir 
lanius, quem suo Deus aspectu dignatus (uerat. — 


METRICA VERSIO. 


Opes, quietem, robur, et prolem inclytam, 
Felix sed &vum, quisque sperantur boua, 
Majora speres ut loco presentium. 

Estne igitur zequum, te, velut in contractibus, 
Et res liabere, et venditam rem poscere? 

Ni forte honoris vis tii hoec uni dari. 

Nimis avidi hoc est, et novi commercii. 

Aut illa, boue vir, projice, aut hzec da quoque. 
Si stare verbis tu cupis firmus tuis, 

Nec, pacta quas sunt commode, his excedere. 
lsta quoque, dices, ergo cur priscis erant ἢ 
Fundata nondum tune satis fides erat : 


p Fidemque certis fluxa prastabant bona ; 


Velut puellis, lacte qui vires trahunt. 
Planum hinc fit istud : tune enim gravissimis 
Etiam solebat venia criminibus dari, 

Non gravibus autem juncta laus culpis crat. 
In utroque dispar sic erat librze bilanx. 

At vindicandis optimis viris modus 

Aberat : docent hoc David et Moses, docet 
Eliszeus etiam, mente quem versans Lreuio., 
Culpis minores ille nam penas luit. 

Pro levibus a'ter conspicit rebus Deum, 
Capitque legem, maximam et servat manum. 


425 
ΝΝόμον τε, χαὶ τοσοῦτον ἐχσώσας στρατόν " 
Ὁ δ᾽ ix βραχείας ὕδρεως xa νηπίοις 
Πληγὴν τοσαύτην ἀντιδοὺς παρ᾽ ἐλπίδας. 
υὕτω σχιώδης τηνικαῦτ᾽ fv καὶ νόμος. 
10 Οὕτω κάθαρσις θυσιῶν δι᾽ αἵματος, 
Σαρχῶν τ᾽ ἀνάγνων ἀσθενῆ ῥαντίσματα" 
Οὕτως ἄριστον ἡ φυγὴ τῶν χειρόνων, 
Εἰ καὶ πλέον τι μὴ προσῆν, μιχροῖς ὄροις 
Τῆς εὐσεδείας περιγραφομένης τοῖς τότε. 
75 Εἴπω τι μεῖζον, ὧν ἔφην; Λελέξεται. 
Οὐδ᾽ εἰσφορὰν τοσαύτην εἶχον οὐδέπω, 
"Oan περ ἡμεῖς, τοῖς Θεοῦ παθήμασιν, 
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À ᾿Αμνῷ τε τῷ σφαγέντι τοῖς ἐμοῖς χαχοῖς. 
"Ὥστ᾽ ἣν τὸ χείνων πλεῖον" εἰ δὲ πλεῖον ἣν, 
80 Δὸς πλεῖον εἶναι τῶν πόνων xat τὸ χρέος, 
Ἡμῖν 8 ἔλαττον τοῖς τυχοῦσι πλειόνων, 
δ᾽ ἀντὶ πάντων xaX πρὸ πάντων χρὴ λέγειν" 
Μὴ σφόδρ᾽ ἐπαίνει τοῦ βίου τὸ εὔδρομον, 

Ὁ μεῖζον εἰδὼς τῶν ὁρωμένων φρονεῖν") 
85 Mf, πὼς ἐμοὶ μὲν ὕψος f, τὸ δύσθατον, 
Σοὶ δ᾽ ἀμφίχρημνον τοῦ δρόμου τὸ εὐπετές. 
Ἐμοῦ τὸ λυπρὸν χρεῖσσον 7| τὸ σὸν χαλόν. 
Βοῶν ποτ᾽ εἶδες τὸν μὲν ἐν φάτνῃ μέγαν, 
Ἐπῃρμένον, στίλθοντα τῇ εὐσαρχίᾳ, 


Qui legem acceperat et tantum servaverat exercitum. 


klis:eus autem levi affectus injuria, 


pueris ob levem subsannationem 


Tantam inflixit ac inopinatam plagam. 


Sic umbris. involuta tunc lex-erat. 


70 Sie scelerum purgatio per victimarum sanguinem : 
Sic immundorum leves corporum lustrationes : 

Sic maxima virtus erat fuga criminum, 

Etiamsi nihil preterea adesset; adeo angustis limitibus 
Pietas horum virorum erat tum circumscripta. 

75 Dicamne aliquid majus his, quie prolocutus sum ? Dicam profecto. 
Nondum illi benelicium tantum erant consecuti, 
Quantum nos adepti sumus Christi cruciatibus, 

Et Agno illo occiso propter crimina mea. 

Sic erat illorum laus major : si autem laus erat major, 

80 Da quoque majus esse laborum debitiun ; 

Nobis vero minus qui majora accepimus beneficia 

Quod autem loco omnium et ante omnia dicendum est : 
34-235 Ne nimium laudes hujus vit:e prosperitatem, 
u qui nosti majora iis, quee videntur, sapere; 


85 


Tristitia mea praestat felicitati Lu v. 


e forte mihi aspera semita sil. sublimitas, 
Tibi vero utrinque periculum habeat expeditus rerum cursus. 


Bovem aliquando ad pra'sepe vidisti ingentem, 
Ferocem, nitentem corporis pinguedine, 


Sic Benedictini quorum lectionem et versionem re- 
ferre nobis est necessarium. Sed falsa utraque vi- 
detur. Fort. ponendum est, ut in editis, versu 58, 
Οὐ μέγιστα τῶν xaXov τιμητέα, et interpretandum : 
Virtutes non. marima: honori habebaniur, Deinde 
vertendus est cum Leuv. versus 65, in hunc mo- 
dum : Moyses autem. consecutus est. pro merilis mon 
magnis, ut videret Deum, etc. Quo facto, omnia op- 
time quadrant, Exemplum Davidis ostendit maxima 
peceata pa'mis imparibus puniri; Moysis historia, 
mediocribus meritis magua conferri munera; Eli- 
wei vindicta, ultiones sanctorum, id est, ultiones 
pro sanciis a Deo intentatas, modum quasi exces- 
sisse. Videat lector et judicet. deque 

72 Xrigóror. De idolorum cultu intelligit Leuw.; 
sed latius patet bzc dictio, et ad omnia vitia se 
porrigit. 

79 Ὥστ᾽ «v τὸ κείνων πλεῖον. Carpit Billius Leu- 
venclav;um, qui sic vertit : Quamobrem | illorum 


fuit. conditio potior. Quonam cnim pacto eorum 
qui Cliristum adhuc exspectabant, nihilque preter 
umbras et figuras habebant, melior conditio esse 
potuisset, quam eorum qui Christo et veritate 
fruuntur? 

85 Τὸ δύσξατον. Evidens est vatis sensus : Ne 
forte, dicit, dum ego per asperam semitam sublime 
feror, tu in facili via continua reperias pericula. Be- 
nedielini verterunt, nescio qua. ratione : Ne [forte 
mihi contingat. sublimitas. inaccessa; simulque in 
nota addiderunt : Ad. quam pertingere arduum 8it. 
Sensus elare determinatur articulo zó, qui positus 
ànte δύσθατον, indubitanter indicat hoe verbum 
esse phrasis subjectum, μὴ πὼς τὸ δύσθατον ἣ ἐμοὶ 
ὕψος. Billius ergo jure vertendum putat : Ne forte 
itineris difficultas me in altum evehat. (CA1LLAU.) 

81 ᾿Εμοῦ τὸ τυπρόν, Alii : Mea de[ormitas pra- 
cellit decori tuo. 


METRICA VERSIO. 


Postremus autem, non gravi a pueris probro 
Alectus, ipsos afficit paena gravi. 

Vnmibrosa sic tum lex erat : sic victimis 

Sita in cruentis criminum purgatio ; 
Aspersiones carnis et spurcz leves ; 

Vitare culpam summa sic virtus (licet - 

Nil plus adesset ) ; parvulis tum temporis 
P'ietate clausa terminis. An quidpiam 

liis majus ipse proloquar? Certe loquar. — — 
Nondum illi habebant, quale nos, munus, Dei 
Verpessiones scilicet, et innoxius 


B Quem fudit Agnus sanguinem ob labes meas, 
lorum ergo major laus erat, quod si amplior, 
Majus laborum da quoque esse debitum ; 

At, plura quoniam cepimus, nobis minus, 

Quod instar autem est omnium, atque ante omn:a ; 
Cursus secundos ne nimis vitze efferas, 

Qui sapere nosti res supra, quas cerniunus. 

Me forte callis arduus in altum vehit. 

'Te vero facilis cursus in pr:ieceps rapit. 

Macies decori nostra przcellit tuo. 

Douine cernis alterum | in stabulo caput 
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90 Τραχηλιῶντα, τὸν δὲ χάτω νενευχότα, 
Ῥικνὸν, δυσειδῇ συμβόλοις γεωργίας " 
“Ἔπειτα τὸν μὲν εἰς σφαγὴν τηρούμενον, 
Τὸν δὲ τρέφονθ᾽ αὑτόν τε χαὶ τὸν δεσπότην. 
Τούτων τίς ἔστιν εὐτυχέστερος, δοχεῖς ; 

95 Οὐχ ὁ στενός τε, xat ζυγῷ τετρυμμένος ; 
Εὔδηλον. ᾿Αλλὰ σοί γε τὸ πλάτος φίλον, 
Κἂν ἡ χαχόν τε val χαχῷ συγχείμενον. 

Ἢ καὶ τὸν ὄγχον ὑδεριῶντος αἰνέσῃς ; 

Ἢ κχαὶ φρενοπλὴξ ἰσχύειν σοι φαίνεται ; 
100 Τὸ δ' ἡδὺ πάντως φάρμαχον σωτήριον ; 
Πολλοὺς τὸ mixphw ἐξέσωσε πολλάχις " 

Τὸ δ᾽ ἡδὺ πρὸς τὸ χεῖρον ὡς τὰ πολλ᾽ ἄγει, 
Υἱῷ δὲ πατρὸς ῥάθδος οὐ σεθασμία 

Τῷ νοῦν ἔχοντι; τῷ δὲ καχὸν ἡ χρηστότης 


A 103 Οὔτ᾽ ἔστιν υἱὸς, οὔτε ῥάδδῳ πλήσσεται, 


Ti δ᾽ εἰ παλαίεις, ὡς Ἰὼδ, ὑπὲρ στέφους ; 
"Ἔπᾳδε σαυτῷ ταῦτα, xal ῥᾷων ἔστ, 
Παρηγόρημα τοῦ πονεῖν ποιούμενος, 

Τῷ δ' εὐχαρίστῳ χτώμενος τὴν ἐλπίδα. 

110 Δούλου χαχοῦ γὰρ, προσγελῶντα μὲν σέδειν 
Τὸν δεσπότην πλήττοντα δ᾽ ἡγεῖσθαι xaxóv. 
Δέον δέχεσθαι πᾶσαν οἴαχος στροφὴν, 

"Q μ᾽ ἐχ πάλης τε χαὶ ζάλης διεξάγει, 

Ἕως ἂν ὅρμοις εὐδίοις προσορμίσῃ" 

M5 Εἴπερ γε τὴν ναῦν μὴ μάτην ἐπήξατο, 
"AX εἰς χαλόν τε χἀπιδέξιον τέλος. 


Z'. Περὶ γοερῶν οὐσιῶν. 
Οἵἴη £' ὑετίοιο χατ᾽ ἡέρος εὐδιόωντος, 


90 Cervices attollentem, contraque alium, demisso capite, 
Rugosum, deformem, quz sunt indicia laboris in arando : 
Deinde illum quidem jugulationi reservatum, 

Istum vero nutrientem se ipsum et herum. 


Horum quis tibi felicior videtur ? 


95 Nonne macilentus et jugo attritus ? 
ld profecto perspicuum est. Verum te sagina delectat , 


Licet mala sit et ad malum com 


eta, 


Nunquid tumorem Cp eg laudaveris ? 


An mente captus tibi fortis videtur ? 

100 An dulce prorsus pharmacum salutare est? 
Plurimos amarum sanavit saepius ; 

Dulce autem ut plurimum est noxium, 

Annon filio virga patris est venerabilis, 

Si mente sit praeditus? Cui autem noxia est (patris) bonitas 
105 Neque lilius est, neque virga c:editur. 

Quid autem, si certas, ut Job, pro corona? 

Accine tibi ipsi haec, el agilior eris, 

Lenimen doloris nactus, 

Et gratiarum actione spem comparans. 

410 Mali enim est servi, arridentem colere 
Dominum; et eumdem, cum cedit, durum arbitrari. 
Decet enim ferre quamlibet gubernacu!i inflexionem, 
Quo me (Deus) ex palestra et tempestate dirigit, 


Donec ad tranquillam stationem appellat : 
115 Siquidem non frustra navem compegit, 


Sed ad'bonum et felicem exitum. 


VII. De substantiis mente preditis ἡ. 


Qualis pluvio et. sereno aere, 
* Alias Dill. 75, pag. 168. 


97 Συγχείμενον. Et noxium in finem concessa. 
107 Kal fur, Facilius aerumnas perferes. 


VII. fit. Περὶ vospoy οὐσιῶν. Reg. 992, Coisl., 


Vat. Περὶ λογικῶν φυσέωγ" περὶ Aopixor ode 
vu» ἧτοι περὶ ἀσωμάτων φυσίων. 


METRICA VERSIO. 


Alte ellerentem, carnis et pinguedine 

Nitidum ac ferocem, pronum humi contra a.terum, 
Curvum, indecorum ruris ob culti notas; 
Quorum ille, dandus post brevi certe neci, 
Servetur, at hic seque alat, dominum et suum. 
Horum videtur quis tibi felicior ? 

Nonne macilentus, et gravi pressus jugo? 
Sayina sed te forte delectat, mala 

Sit illa quamvis, atque compacta improbe. 
Quid? an tumorem tu probas hydropici ? 
Fortemne censes, cui furor mentem abstrahit ? 
An dulce prorsus pharmacum morbos fugat? 
Multis amarum poculum bono fuit ; 

Persspe contra dulce perniciem parit, 

Annon paternam filius virgam colit, 

Si mente constet ; at malum est hine suavitas. 


p Nam gnatus haud est, virga quem nunquam ferit, 


Quid, pro corona, Job velut, si dimicas? 
lizc si tibi ipse concinas, levaberis, 

Ac mollietur protinus labor tuus, 

Spem comparabis et bonam, grates agens. 
Qui blandientem sedulus dominum colit, 
Malumque censet, cum ferit, servum hunc maluin 
Dico. Decet nam, quo trahit clavus, sequi, 
Quo me ex palestra, turbine et sievo regit, 
Donec procellis liberum in portum ferar. 
Namque ille summus artifex frustra ratem 
Haud fecit, ast in commodum finem et bonum. 


VH. DE SUBSTANTIIS MENTE PR.EDITIS. 
(Billio interprete.) 
Ut Phosbi radius, calum cum forte serenum esi 


459 $. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. TITEOLOGICA. 
᾿Αντομένη νεφέεσσιν ἀποχρούστοις περιυγαῖς, 
Αχτὶς ἠελίοιο πολύχροον ἴριν ἐλέσσει, 

᾿Αμφὶ δέ μιν πάντη σελαγίζεται ἐγγύθεν αἰθὴρ, 
5 Κύχλοισιν πυχινοῖσι xai Exzofs λυομένοισι" 
Toír, xa φαέων πέλεται φύσις, ἀχροτάτοιο 
Φωτὸς ἀποστίλθοντος ἀεὶ νόα: ἤσσονας αὐγαῖς. 
Ἤτοι ὁ μὲν πηγὴ φαέων, φάος οὔτ᾽ ὀνομαστὸν, 
Οὐθ᾽ ἐλετὸν, φεῦγόν τε νόου τάχος ἐγγὺς ἰόντος, 
10 Αἰὲν ὑπεχπροθέον πάντων φρένας, ὥς xs πόθοισι 
Τεινώμεσθα πρὸς ὕψος ἀεὶ νέον, Οἱ δέ τε φῶτα 
Δεύτερα ἐχ Τριάδος βασιλήϊον εὖχος ἐχούσης, 
κΆγγελοι αἰγλήεντες, ἀειδέες, οἵ ῥὰ θόωχην 
Ἀμφὶ μέγαν βεδαῶ ἐπεὶ νόες εἰσὶν ἐλαφροὶ, 


4:0ὺ 
A 13 Πῦρ xa πνεύματα θεῖα δι᾽ ἑέρος Gxa θέοντες 
Ἐσσυμένως μεγάλῃσιν ὑποδρήσσουσιν ἐφετμαῖς, 
"Amel τε, vozpol τε, διαυγέες, οὔτ᾽ ἀπὸ σαρχῶν 
Ἔρχόμενοι (σάρχες γὰρ ἐπεὶ παγὲν αὖθις ὀλοῦνται), 
Οὐτ᾽ ἐπὶ σάρχας ἰόντες, ὅπερ δ᾽ ἐγένοντο μένοντες. 
20 Ἤθελον εἰπεῖν πάμπαν ἀτειρέες "ἀλλ᾽ Aue ἵππον 
Καὶ μάλα θερμὸν ἐόντα, νόου Ψαλίοισιν ἐέργων. 
Kat ῥ' οἱ μὲν μεγάλοιο παραστάται εἰσὶ Θεηῖο" 
Οἱ δ᾽ ἄρα χόσμον ἅπαντα Lal; χρατέουσιν ἀρωγαῖς, 
ΛΑλλην ἄλλος ἔχοντες ἐπιστασίην παρ᾽ ἄνακτος, 
35 ἽΛνδρας τε, πτόλιάς τε, χαὶ ἔθνεα πάνθ᾽ ὁρόωντες, 
Καὶ λογιχῶν θυέων ἐπιέστορες ἡμερίοισι. 
Θυμὲ, τί χαὶ ῥέξεις ; τρομέει λόγος οὐρανίοισι 


τες 


τες, 


lucurrens in nubes per repercusses circulos, 

Radius solis multicolorem format iridem 

236.237 Ac circa illum fulget undique proximus zether 

5 Variis circulis qui statim solvuntur; 

Talis est et luminum natura, summo 

Lumine minores mentes semper radiis illustrante. 

Atque illud quidem luminum fons est, lumen quod nec nominari 
Nec apprehendi potest, fugiens mentis appropinquantis celeritatem, 
10 Semper subducens se omnium mentibus, ut desideriis 

Tendamus ad altitudinem semper novam. lili autem sunt lumina 


Secunda, ex Triade regium decus habente, 
Angeli, splendidi, forma carentes, qui dum circa solium 


Magnum versantur, cum mentes sint 


agiles, 


15 Ignis οἱ spiritus divini per aerem cito currentes, 

Alaeriter magnis ministrant mandatis, 

Simplices, intelligentes, lucidi, neque a carne 

Ortum habentes pes enim, quia compacta est, rursum peribit), 
Neque in carnem venientes, sed id quod facti sunt, permanentes. 
20 Addere volebam, oinnino inviolabiles ; sed siste equum 
Quamvis valde ferventem, eumque mentis habenis coerce 


Itorum alii magno assistunt regi : 


Alii mundum universum suis continent auxiliis, 
Alius aliam habentes a rege przefecturam, 


25 


Viros et urbes et omnes gentes inspicientes, 


Rationaliumque victimarum conscii mortalibus. 
Anime, quid facies? tremit rat;o ad celestes 


4 Περιωγαῖς. Sic mss. Edit. περιωπαῖς, 

5 "Exroüs. Reg. 992, ἔκτοθι 

8 Ὁ πηγή. Int. Grec. ὁ μὲν γὰρ Θξος πηγὴ 
ἐστιν, fto: ἀρχή. etc. Deus enim est [ons, etc. 

"xexzpoüéor. Celeriore. cursu. antevertens. 

Combefis. Vide infra sect. n, poem. moral. », in 
laudem virginitatis. Bill. 5, v. 15, ubi eadem le- 
guntur. 

48 ᾿Ερχόμεγοι. Vat, ἀρχόμενοι. 


90 “Ηθεῖον εἰπεῖν, πάμπαν ἀτειρέες. Vat. cum 
aliis tribus εἰ χαὶ πάμπαν. Int. ἀχλινεῖς πρὸς τὴν 
χαχίαν, ad vitium inflexibiles. 

36 Gvéur. Fallitur Cyrus, qui hzc intelligit de 
sacrificiis quze Deo in. templis offeruntur. Mox, ἐπι- 
ἔστορες, qui fidelium vola et. sacrificia dirigunt Deo- 
que offerunt, et ita sunt conscii testes, arbitri εἰ ma- 
gistri, 


METRICA VERSIO. 


In nubem incurrens, omnique ex parte repulsus, 
Efficit ut variis. distincta coloribus iris 
Protinus exsistat, totusque efulgeat. ether 
Vicinus, crebrique orbes nascantur, et una 
Intereant : summum celestia lumina lumen 
Haud secus illustrat radiis, mentesque minores. 
Atque ille et lux est, et luminis omnis origo, 
Cui dare nec nomen, quem nec comprendere 
possis. 
Mentis enim cursum celer effugit usque propinquas; 
Scilicet ut dulci correpta cupidine semper 
Uiterius tendat, seseque extollat in altum, 
Ast ab eo, decus eximium carpente, secunda 
Lumina sunt mentes supere, formaque carentes, 
' Quie solium stantes circum regale (leves nam 

int mentes, ignisque; et pneumata dia, per altum 
/Kiliera. praepetibus pennis volitantia), prompte 
Nauininis zterni sanctissima jussa capessunt. 


B llis simplex natura data est, ac przdita mente, 


Nec vero aut fluxis traxerunt. carnibus ortum 
(Rursus] enim, fluxa constant qui carne, peribunt), 
Aut carnem assument, venientque in corpora : 
verum 
Incolumis status ipsarum per szecla manebit. 
Quin etiam sceleri exemptas, eulpique periclo 
licere gestirem : sed equus retinendus habena est, 
Sit licet ille ferox valde, calidusque feratur. 
Ac pazs aeetliereum cireumstat sedula numen, 
Pronaqne ad obsequium pars altera sustinet orbe, 
Auxilio servatque suo : sic scilicet, illi 
Diversa ut curent, caelestia jussa sequentes, 
Ili homines, urbes isti gentesque gubernent, 
Et sacra consciscant, quie spiritualia, nobis. 
Mens, quid ages? mihi lingua pavet, qualiturquáé 
Lreiore 
Ingrediens superas mentes. Caligine densa 


At 
Κάλλεσιν ἐμδεδαιύς * ἀχλὺς δέ μοι ἀντεβόλησεν, 
Οὐδ ἔχω ἢ προτέρω θεῖναι λόγον ἢ ἀναδῦναι. 

90 Ὡς δ᾽ ὅτε τρηχαλέιν ποταμῷ περάων τις ὀδίτης 
Ἐξαπίνης ἀνέπαλτο, xai ἴσχεται ἱέμενός περ, 
Πολλὰ δὲ οἵ χραδίη πορφύρεται ἀμςὶ ῥεέθρι " 
Χρειὼ θάρσος ἔπηξε, φόδος δ᾽ ἐπέδησεν ἐρωήν " 
ἸΙολλάχι ταρσὸν ἀειρεν ἐφ᾽ ὕδατι, πολλάχι δ᾽ αὖτε 
δὺ Χάσσατο, μαρναμένων δὲ, φόθον ίχησεν ἀνάγχη. 
"D; καὶ ἐμοὶ θεότητος ἀειδέος ἐγγὺς ἰόντι, 
Τάρθος μὲν καθαρηῖο παραστάτας ὑψιμέζοντος 
Θεῖναι ὕπ᾽ ἀμπλαχίῃ, φωτὸς χεχορημένον εἶδος, 
Μή πω xai πλεόνεσσιν ὁδὸν χαχίης στορέσαιμι. 
40 Táp6o; δ᾽'ἄτροπον ἐσθλὸν ἐμοῖς ἐπέεσσι χαράξαι, 


Ubi 
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A Μέσφ᾽ ὅτε xal σχυλιόν τιν' ὁρῷ χαχίης μεδέοντα, 
Οὔτε γὰρ fv ἀγαθοῖο, χαχοῦ φύσιν ἄμμ' φυτεῦσαι, 
ἫΣ μόθον προφέρειν xal ἔχθεα οἷσι φίλοισιν * 

Οὔτε μὲν ἀντιθόωχην ἀναστῆναι χαχότητα 

435 Ὕστατον, ἢ χαὶ ἄναρχον ἔχειν φύτιν ὥσπερ 

[ἄναχτα. 

Ὧδέ μοι ἀσχαλόωντι Θεὸς νόον ἔμβαλε τοῖον. 
Πρῶτον μὲν Θεότητος ἀγνὴ φύσις ἄτροπος αἰεὶ, 

'AvÜ" ἑνὸς οὔ ποτε πολλά, Τί γὰρ Θεότητος ἄρειον 

Εἰς à μεταχλίνοιτο; τὸ δὲ πλέον ὄντος ἄλυξις. 

50 Δεύτερον ἀκροτάτοιο φάους μεγάλοι θεράποντες, 

Τόστον πρωτοτύποιο χαλοῦ πέλας, ὁσσάτιόν περ 

Αἰθὴρ ἠελίοιο, Τὸ δὲ τρίτον ἠέρες ἡμεῖς, 


rvenit pulchritudines : in me incurrit caligo : 


Nec liabeo quid agam : proferam sermonem, an retro cedam? 
$0 Quemadmodum asperum fluvium trajecturus viator, 


Subito resilit, et quamvis cupidus, 


retinetur ; 


P'lurima cor ejus cogitat circa fluvium. 

Necessitas fiduciam confirmat, metus impetum reprimit. 
Pepe plantam attollit ad aquam, szpe rursus 

$5 Recedit. In conflictu metum vincit necessitas. 

Sic et ego dum ad Deitatem forma carentem prope accedo, 
Metuo puri ac summi regis ministros, 

Genus lumine satiatum, peccato subjicere, 


Ne pluribus quemadmodum vitii viam sternerem. 


238-239 40 Metuo etiam bonum immutabile meis verbis predicare, 


Quandiu serpentem quemdam video vitii regnatorem, 
Nam nec boni erat, naturam mali in nobis plantare, 


Ac bellum et inimicitias amicis suis procreare, 


: Nec s&mulum vitium exoriri 


45 Posterius, aut principii expertem naturam, instar regis habere. 
Mihi autem his in angustiis, talem Deus cogitationem injecit. 
Primum quidem divinitatis saneta natura semper est inumnutabilis, 
Nec unquam pro uno multa. Quid enig divinitate priestantius, 
In quod illa mutetur? Qui autem plus admittit, illius, quod est, jacturam facit. 


50 


cundo summi luminis magni ministri, 


Tantum bono primario propinqui, quantum 


A&iher soli, Tertio nos aer sumus. 


49 Οὐδ' ἔχω, etc. Cyrus legit οὐδ᾽ ἔχω τί πράξαι. 
Int. οὐχ ἔχω τί πράξω, εἰπεῖν τὸν λόγον ἢ καταλιπεῖν. 
0 Περῆων. αι. πελάων. Int. p διαπερᾷν. 
$2 Πορρύρεται. lot. πολλὰ διαλογίζεται περὶ 


pape 
Χρειώ. Coisl. χρεία. Cyrus ἀνάγχη. 
55 Μαρναμένων δέ. Subaudituroó6ou καὶ ἀνάγχης. 
ὅ8 "AuzAaxig. Coisl. ἀμπλακίην, Mox, φωτὸς χε- 
χορημένον εἶδος. Int. εἶδος ὑπάρχοντας πεπληρωμέ- 
νὸν φωτός. 
435 Ἔχθεα. Coisl. ἔχθρα. Int. ἔχθραν. 


A4 '᾿Αγαστῆγναι. Reg. 993, ἀναστῆσαι. 

45 Ὕστατον. Int. ὕστερον. 

41 Πρῶτον". Coisl. cum aliis tribus πρώτη. 

48 ᾿Ανϑ" ἑνός. Int. οὐ μεταδάλλουσα τὸ ἕν αὐτῆς 
εἰς πολλά. 

$2 Τὸ δὲ τρίτον "pec ἡμεῖς. Int. καὶ τρίτη, οἱ 
χατ' εἰχόνα τοῦ Θεοῦ πλασθέντες ἡμεῖς, xal τῷ νοητῷ 
ἡλίῳ φωτιζόμενοι, χαθάπερ τῷ αἰσθητῷ ἀήρ. Tertia 
matura nve homines sumus ad imaginem Dei formati, 
intelligibili sole illustrati, ut aer sensibili. 
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Obruor inceptumque ultra producere carmen 
Nec queo, nee rursus ccptos abrumpere versus, 
Utque pw amnem gelidum tranare viator, 
Mente licet prompta, resilit tamen ipse repente, 
Ac reprimit gressus, secumque in margine ripe 
Multa agitat volvitque aniniis, atque anxius lieret. 
Hine vis exstimulat, roburque in pectore condit : 
Dejicit hinc. contra pavor hinc, gressumque mo- 
ratur. 
Sepe pedem tollit, gelidasque immittit i undas : 
Spe pedem rursus retrahit, timidusque recedit : 
Denique vis urgens superat pellitque timorem. 
Sic ego cum Triadi sancte informique propinquem, 
Ceelicolas, puri solio que principis astant, 
Luceque sunt saturz, vitio submittere mentes 
Pertimeo, deturne pluribus ansa ruendi 
In scelus : atque illas rursus formido negare 


B Ad mala flexibiles, vitii cum cerno parentem. 
Namque bono plantare malum non convenit, hisque, 
Quos adamat, lites atque horrida bella creare : 
Nec rursum vitii adversas inducere sedes 
Post orti, vel quod sil prorsus originis expers, 
Haud secus ac celsi magnus dominator Olympi, 
Tandem alternanti Deus intulit hane mihi mentem. 

Prima quidem Triadis pura est natura, nec un- 

[quam 

Mobilis, ex uno queque in permulta secetur. 
Numine divino quid enim przestantius esse 
O:nnibus in rebus queat, ut vertatur in illud? 
Nam si plus uno quis dixerit, excidit ente. 
Post illam superz mentes, lucisque minisirae 
Suprema, quantum soli purissimus wiher, 
Tantum etiam primz luci firmzque propinqua. 
Postrema est hominum classis, velut. infimus aer. 
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El; πάντ ἁτροπός ἔστι Θεοῦ φύσις εἰς χαχίην δὲ A Κύδεος ἱμείροντας ὁ βάσχανος ἰσοθέοιο, 


Δύστροπος ἀγγελιχὴ, χαὶ τὸ τρίτον εὔτροπος ἡμεῖς, 
55 "Ὄσσον τῆλε Θεοῖο, τόσον χαχίης πελάοντες. 
Τούνεχεν ὁ πρώτιστος Ἑωσφόρος ὑψόσ᾽ ἀερθεὶς 
(Ἢ γὰρ δὴ μεγάλοιο Θεοῦ βασιληῖδα τιμὴν 
"Hinzto, χῦδος ἔχων περιώσιον), ὥλεσεν αἴγλην, 
Καὶ πέσεν ἐνθάδ' ἄτιμος, ὅλον σχότος ἀντὶ Θεοῖο" 
60 Καὶ χοῦφός περ ἐὼν χθαμαλὴν ἐπὶ γαῖαν ὅλισῇεν, 
Ἔνθεν ἀπεχθαΐρει πινυτόφρονας, οὐρανίης δὲ 
Εἴργει πάντας ὁδοῖο, χολούμενος ἣν διὰ λώβην, 
Οὐδ᾽ ἐθέλει θεότητος, ὅθεν πέσεν, ἄσσον ἱχέσθαι 
Πλάσμα Θεοῦ" ξυνὴν γὰρ ἔχειν ἐπόθησε βροτοῖτιν 
65 '᾿Αμπλαχίην σχοτίην τε’ τῷ ἔχθαλεν ix παρα- 
δείσου, 


Ὡς ἄρ᾽ δὅγ᾽ οὐρανίης ἐξ ἄντυγος ἦλθεν ἀερθείς - 
᾿Αλλ᾽ οὐ μοῦνος ὄλισθεν, ἐπεὶ δὲ μιν ὥλεσεν ὕθρις, 
Κάππεσε σὺν πλεόνεσσιν, ὅσους χαχίην ἐδίδαξεν 
Ἴ0( Ὡς στρατὸν ἐκ Βασιλῆος ἀποῤῥήξας τις dip), 
Βασχανίῃ τε χοροῖο θεόφρονος ὑψιμέδοντος, 

Καὶ πλεόνεσσι χαχοῖσιν ἔχων πόθον ἐμθασιλεύειν. 
Ἔνθεν ἄρ᾽ ἐβλάστησαν ἐπιχθόνιοι χαχότητες, 
Δαίΐμονες ἀνδροφόνοιο χαχοῦ βασιλῆος ὁπηδοὶ, 

75 'Αδρανέα, σκιόεντα, δυσαντέα φάσματα νυχτὸς, 
Ὑεῦσταί θ᾽, ὑθρισταί τε, διδάσχαλοι ἀμπλαχιάων, 
Πλάγχται, ζωροπότα!, φιλομειδέες, ἐγρεσίχωμοι, 
Χρησμολόγοι, λοξοὶ, φιλοδήριες, αἱματόεντες, 
Ταρτάρεοι, μυχόεντες, ἀναιδέες, ἀρχιγόητες, 


Ad omnia immutabilis Dei natura ; in vitium 


Difficile mutatur angelica, nos tertii facile flectimur, 
55 Quantum a Deo remoti, tantum vitio propinqui. 
Quare primus Lucifer in altum elatus 
(Jam enim magni Dei regiam gloriam 
Sperabat, przcellenti decore przditus ), amisit splendorem, 
Atque huc cecidit inglorius, pro Deo totus tenebrze : 
60 Et quanquam levis in humilem terram delapsus, 
Unde prudentes odit, et a celesti 
Deterret omnes via, iratus ob suam plagam; 
Nec patitur ut ad Deum, a quo cecidit, prope accedat 
Dei figmentum : communem enim cupit habere cum hominibus 
65 n et caliginem, Hine etiam invidus e paradiso 
Glorie ?qualis Sr Arp! ejecit. 

At ille quidem e celesti abside, dum euperbit, lapsus est ; 
Αι non solus lapsus est : sed postquam illum perdidit superbia, 
Cecidit cum multis, quotquot improbos esse docuit Dot 


70 (Veluti si exercitum a rege scelestus quis abslrahal ) : 


Pio summi regis choro invidens, 


Ac pluribus improbis imperandi campidus. 
Inde pullularunt terrestria scelerum portenta, 
D:emones, improbi et homicidze regis pedisequi, 
15 Infirma, tenebrosa, dira noctis simulacra, 
840.241 Mendaces, contumeliosi, scelerum magistri, 
rrones, vini potores, risus amatores, comessationem excitantes, 
Marioli, tortuosi, litium amatores, cruenti, 
"Tartarei, lucifugi, impudentes, przestigiatorum duces, 


δὲ Δύστροπος ἀγγεική. De prima angelorum 
creatione hzc sunt intelligenda. 

Τῷ ἔχδαλεν. Tres mss. Τῷ xal βάλεν. Bene 
quidem quoad sensum, male autem quoad metrum, 
quod prorsus delicit, Paucis litteris. mutatis, stat 
versus el sensus. (Caitav.) Int. διὰ τοῦτο, Edit. τό, 

97 "Qc. Sic Coisl. et Vat. cum aliis tribus. Edit. 
ἧς. Ibidem ἄντυγος. Int, ἁψίδων. 
79 Ἔνθεν. ἴηι. Grec. ἐντεῦθεν οὖν ἐδλάστησαν 


ἐπὶ γῆς αἱ καχίαι" Hinc igitur super terram. pulin- 
larunt vitia. Hinc dirmones, etc, 

ΤΊ dilogueitéec. Coisl. φιλομηδέες, Ibidem ἐγρε- 
σίχωμοι, ad ridendum et bibendum ezcitantes. [^ 
sunt. pleraque dzemonum epitheta, quod ad ea lio- 
mines impellant. 

79 Mvycercec. Int. £x poyatzázov ἀναδύντες ἄδου. 
Ex abditissimis Orci penetralibus emergentes. 
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Inverti Deitas prorsus nequit. Angelus zgre 
Fiectitur in vitium. Facilis mortalibus autem 

Est flexus, lapsusque celer: vitioque propinnant 
Moc mage, quo summo magis a genitore receduut. 
Quocirca primus malesana mente tumescens 
Lucifer (eximio nam quod frueretur honore. 
Sperabat regale Dei soliumque, decusque). 
Corruit amisso vilis sp'endore, miserque ; 

Dum Deus esse cupit, tetra caligine totus 
Obrutus est, levis atque licet, prostratus ad ima. 
Quo fit ut infestis odiis, ac fervidus ira, 

Üb labem acceptam, quotquot prudentibus uti 
Consiliis videt, incessat, studeatque ferentem 
Üinnibus ad superas sedes pracludere callem. 
Morales etenim propius cum numine jungi, 

Unde ipse est lapsus, non sustinet, atque tenebras 
Nobiscum, ei noxas communes gestit habere. 
Ergo divinos &damus dum quzerit honores, 


p Priecipitem extrusit paradiso lividus hostis. 


Sic ille aetherea, fastu dum turget, ab arce 
Corruit : at quoniam fastus gravis attulit ipsi 
Exitium, haud solus cecidit, verum agmine septus 
Ingenti, sceleris cui dux fuit atque magister. 
Nam velut avertit commissum proditor agmen 
Regis ab imperio : multas sic ille cohortes 
liegis ab obsequio magni, ceetuque piorum 
Abductos ad se allexit; nam scilicet ipse 
hnperium in multos pravos cupiebat habere. 
Minc generi humano nox:eque et crimina. mille 
Fiuxerunt, hinc pestiferi sievique tyranni 
Dira cohors, hinc umbrosa spectacüla noctis 
Horrida : mendaces, petulantes, atque magistri 
Cujusvis sceleris, vinique «t fraudis amantes, 
Et risus, ludosque leves de nocte cientes, 
Ambigua edentes stultis oracula, pugnze 
Rixarumque avidi gravium, fusique cruoris z 


45 SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


80 Ἐρχόμενοι καλέουσιν, ἀπεχθαίρουσι δ' ἄγοντες " 
Νὺξ, φάος, ὥς xev ἔλωσιν, f) ἀμφαδὸν, ἢ λοχόωντες. 
Τοίη μὲν κείνων στρατιὴ, τοῖος δὲ χαὶ ἀρχὸς, 

Χριστὸς δ᾽ οὔτε μιν ἔσχεν ἀϊστώσας ἰότητι, 
"E καὶ χόσμον ἔτευξεν ὅλον ' xai τόνδ᾽ ἂν ὄλεσσεν, 
85 ALy ἐθέλων (χαλεπὴ δὲ Θεοῦ χητέοντος ἄλυξις), 
Οὐδὲ μὲν οὐδ' ἀνέηχεν ἐλεύθερον ἐχθρὸν ἐμεῖο, 
᾿Αλλὰ μέσον μεθέηχεν ὁμῶς ἀγαθῶν τε χαχῶν τε, 
Δῶχε δ᾽ ἐπ᾽ ἀλλήλοισι xaxbv μόθον, ὡς ὁ μὲν αἰνὸν 
Αἴσχος ἔχῃ, καὶ τῇδε, χερείονξ περ πολεμίζων, 
90 Οἱ δ᾽ ἀρετῇ μογέοντες ἐὸν χλέος αἰὲν ἔχωσιν, ψυχὴ δ᾽ ἐστὶν ἄημα Θεοῦ, χαὶ μίξιν ἀνέτλη 
Ὡς χρυσὸς, χοάνοισι καθαιρόμενοι βιότοιο, Οὐρανίη χϑονίοιο, φάος σπήλυγγι χαλυφθὲν, 

80 Veniunt, cum vocantur, odere cum abducunt ; 

Nox et lux, ut capiant, vel aperte, vel ex insidiis, 

Talis quidem illorum exercitus, talisque dux : 
red quidem Christus eodem consilio quo mundum 
niversum creavit, nec prorsus delevit : perdidisse autem 

83 Protinus, si voluisset (difficile enim Dei iram fugere) : 

Neque etiam liberum reliquit hostem meum, 

Sed medium dimisit inter bonos pariter et malos ; 

Movitque grave bellum inter eos, ut ille quidem magnum 

Etiam in hac re probrum haberet, dum certat eum debiliore, 

90 llli vero virtutis laboribus zeternam gloriam consequantur, 

Velut aurum, vitze fornacibus expurgati ; 

Et fortasse poenas deinceps indomitus Satan persolvet, 

Materia accensa, cum ignea erit merces, 

Multa prius in suis ministris perpessus 

95 Dum illi torquentur. Hoc mali parenti supplicium est. 

Atque hzc quidem me de angelico lumine Spiritus edocuit 

Primo et posteriore. Mensuram hie quoque invenit ; 

Mensura autem hiec est, Deus ipse. y etr din quis ad regem accedit, 

Tantum habet lucis, quantum lucis, tantum gloriz. 


448 
Α Ἢ τάχα x:v μετέπειτα δίχας τίσειεν ἀτειρὴς, 
Ὕλης δ᾽ ἀπτομένης, ὅτε ἔμπυρός ἐστιν ἄμειψις, 
Πολλὰ πάροιθεν ἑοῖσιν ἐνὶ δρηστῆρτι δαμασθεὶς 
95 Τειρομένοις " τὸ γάρ ἔστι χαχοῦ γεννήτορι τίσις, 
Ταῦτα μὲν ἀγγελιχῆς αἴγλης πέρι Πνεῦμ᾽ ἐδίδαξε 
Πρώτης θ᾽, ὑστατίης τε. Μέτρον δέ τε χἀνθάδ᾽ ἀνεῦρε. 
Μέτρον δ' αὖ Θεός ἐστιν. “Ὅσον πελάει τις ἄναχτι, 
Τοσσάτιον φάος ἐστὶν, ὅσον φάος, εὖχος ὁμοῖον. 


H'. Περὶ ψυχῆς. 


VIH. De anima *. 


Anima flatus est Dei, mistionemque e«rlestis 
Pertulit cum terrestri, lux antro cooperta, 


* Alias Bill. 76, p. 170. 

80 Ἐρχόμενοι καλέουσιν. Int. ἡμᾶς πρὸς ἡδο- 

ς, μισοῦσι δὲ λαθόντες. ? 

81 Νύξ. etc. Int. ὅπερ εἰσὶ, φαινόμενοι, ἢ φῶς, 
ὅπερ δοχοῦτιν, ὑποχρινόμενοι. Veniunt ut lux, quod 
aunt, cum ad aperium scelus nos trahere conantur . 
ut nox autem, cum per objectam viriutis speciem [fal- 
sam, ad vitium callide nos alliciunt. 

89 Toioc δὲ xal, Sic Reg. 993. Edit. τοῖος δέ τε. 

835 Χριστὸς ζ' οὔτε. Int. ὁ Χριστὸς δὲ xat ὁ Θεὸς 
ἡμῶν οὔτε ἐπέσχεν αὑτὸν, καὶ ἠφάνισεν {ἴσχυσε ἀρ, 
εἰ ἐθούλετο, τῇ παντουργῷ αὑτοῦ δυνάμει ἀνελεῖν 
ἐχεῖνον). Christus auiem εἰ Deus noster neque. eum 
repressit et penitus. sustulit (polerat enira, si voluis- 
sct, omnipotenti sua virtute eum delere). 


91 Χοάνοισι. Sic Coisl, οἱ Vaticanus. Mendose 
editi χράνοισι. 

92 Aíxac τίσειεν' ἀτειρής. Int. fj τάχα διὰ τοῦτο, 
xal ἵνα πλείονα δίχην δῷ κατὰ τὸν αἰῶνα μέλλοντα. 
Et fortasse ut acrioribus suppliciis in avo [uturo af- 
— " irme. F Arc δα 

ὃ "YA4n áo, c. Forte ὕλης δαπτομένης. 

95 Κακοῦ, Sic Coisl. Mendose edit d 1 

97 Πρώτης 0 ὑστατίης τε. Primos vocat bonos 
angelos, uliimos vero malos. 

8 Μέτρον δ' ab Θεές. Coisl. Hesych. μέτρον 
αὖθίς ἐστιν ὅσον. 

ΥΗΙ. ἃ Σπήνυγγι, Sic Coisl. et Vat. cum tribus 
aliis, Edit. σπήλιγγι. 


METRICA VERSIO. 


Tartarei, clausique antris, sine fronte, ducesque 
Prastigiosorum ; veniunt cum forte vocantur : 
Atque odere tamen quos ad certissima damna 
Exitiumque trahunt; nox sunt et lumen, aperto 
Marte, vel insidiis ut nos superemur et astu. 

Ac tale illorum est agmen, talis quoque princeps. 
Consilio at Christus nec eum compressit eodem, 
De medioque valiL, quo totum condidit orbem, 
Quoque illum extemplo, si. vellet, perdere posset; 

Ecquis enim fugiat commoti fuimina Christi?) 

ec rursus faciles hosti laxavit habenas : 
Verum interque malos, virtutis et inter amicos 
Liquit eum medium, violentaque pralia movit, 
Sciticel ut [racto gravius sit dedecus hosti, 
Inferiore cadit pr:eceps dum victus ab hoste : 
Qui vero :erumnas subeunt virtutis amore, 
Ut fulvum rapidis purgatur in ignibus aurum, 
Sic illi ardenti vitz in fornace probati, 
lasiguem obtineant mansura in secula laude. 


D Postea quin'etiam penas dabit ille perennes 
(Tum cuim materies landem accendetur, eritque 
Flamma ultrix scelerum) graviter cruciatus eorum 
Ante oculos, habuit quos ad sua jussa ministros. 
Namque ea paena decet culpae scelerisque parentem. 
Hec me de primis, de posterioribus atque 
Mentibus angelicis docuit sanctissimus ille 
Spiritus, At vero quis sit modus alta petendi, 
lpse quoaue invenit. Namque hic modus [7 Deus 
ipse. 
Quanto etenim Triadi propior mens quaque superna 
est, 
Lucidior tanto est etiam : quantoque vicissim 
Lucidior, tanto majori gaudet honore. 


VH. DE ANIMA. 
(Billio interprete.) 
Numinis est animus flatus, qui, ceelitus ortus, 
Nexum terrena subiit cum carne jugalem, 
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'AXX ἔμπης θείη τε xal ἄφθιτος. Οὐ γὰρ ἔοιχεν 
Εἰχόνα τὴν μεγάλοιο Θεοῦ λύεσθαι ἀχόσμως, 

5 ἙἝ ρπυστῆρσιν ὁμοῖα βοτοῖσί τε ἀφραδέεσσιν, 

Εἰ καί μιν θνητήν γε βιήσατο θεῖναι ἁμαρτάς. 

Οὔτε πυρὸς μαλεροῖο πέλει φύσις * οὐ γὰρ ἐοιχὸς 
Δάπτον δαπτομένοιο πέλειν χέαρ" οὔτ᾽ ἀποπνευστοῦ 
"Hépoc, ἢ πνευστοῖο, xat οὔ ποτε ἱσταμένοιο * 

10 Οὐδὲ μὲν αἰματό:σσα χύσις διὰ σάρχα θέουσα" 0: 
'AXX' οὐδ᾽ ἁρμονίη τῶν σώματος εἰς £v ἰόντων. Y. 
Οὐ γὰρ n σαρχῶν τε xal εἴδεος ἀθανάτοιο 
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A Ἢ σαρχῶν βροτέων τε xal εἴδεος ἔστ' ἀλόγοισιν, 
Εὐχραέες δ᾽ ἄρα πάντες ἀρείονες, ὡς ὅγε μῦθος. 

Κεῖνοι μὲν δὴ τοῖα" τὸ δ᾽ αἴτιον, ὧν ἀπεόντων 

Ψυχὴ σῶμα λέλοιπε, χέαρ τάδε μυθήσαντο. 
90 Φορδὴ δ' οὔ ποτὲ aot χέαρ ἔπλετο, ἧς δίχα θνητὸν 
Ζώειν πάμπαν ἄπιστον, ἐπεὶ σθένος ἐστὶν ἐδητύς. 
υἷδα δὲ xal λόγον ἄλλον, ὃν οὔ ποτε δέξομ᾽ ἔγωγε, 

ὑδὲ γὰρ ἂν ξυνὴ τις ἐμοὶ xal πᾶσι μεριστὴ 

τλαζομένη τε δι᾽ ἠέρος. Ὧδ' ἂν ὁμοίη 

23 Πᾶσι πέλοι πνευστή τε χαὶ ἔχπνοος " ἐν δ᾽ ἄρα 


Ἔστι φύσις, Τί δὲ πλεῖον ἀρειοτέροισι καχίστων, {[πᾶσι, 


Οὖς χράσις ἠὲ καχοὺς τεχτήνατο hb φερίστους ; 
15 Πῶς δ' οὐ καὶ ἀλόγοισι λόγου φύσις; ᾿Αρμονίη γὰρ 


Πάντες, ὅσοι ζώουσι μεταπνείοντες, ἔχειντο, 
Εἰ δὲ xai ἠέρος ἐστὶ χυτὴ φύσις ἄλλοτ᾽ ἐν ἄλλοις. 


Sed tamen divina et immortalis. Non enim fas est, 

Imaginem magni Dei, non secus ac reptilia, 

B Et pecudes mutas, solvi indecore. 

Quamvis illam mortalem reddere conatum sit peccatum. 

Neque iguis fervidi natura est. Non enim credibile 

14 quod peredit, cor esse illius, quod pereditur. Neque etiam efflati 

242-2. Aeris, aut Iracli, ac nunquam immobilis natura ; 

10 Nec sanguineus est humor per carnem dilfusus ; 

Nec temperatio partium corporis in unum coeuntium : 

Non enim una carnium δὲ forma immortalis 

Natura est. Quid autem bonis amplius inesset quam pessimis, 

Quos temperatio malos finxisset, aut optimos ? 

15 Quomodo etiam non inesset pecudibus rationis natura? Temp-ratio enim 

Carniuu mortalium et formz inest pecudibus. 

Qui autem bene temperati, essent omnes, ut isti ratiocinantur, boni. 
Atque illi quidem talia. Hac autem nituntur ratione : quibus abseatibus 

Anima corpus relinquit, hec animam esse statuerunt. 

20 Nunquam alimentum animam tibi esse credidisti, sine quo mortalem 

Vivere omnino incredibile, siquidem robur est cibus. 

Novi et aliam sententiam, quam equidem non auplector. 

Non enim communis milii et omnibus participata 

Anima, percurrens aerem. Sic enim similis esset 

25 In omnibus tracta et eiflata; atque in omnibus 


Omnes essent, quicunque spirando vivunt, 
Si quidem aeris diffusa est natura alias in aliis. 


B 'Ερπυστῆρσιν. Sic Coisl. et alii tres. Elit. 
ἐρπυστῆρον. Mox, βοτοῖσι. Óta legit Combef. Male 


edit. [me 

7 Maepoio. Edit. mendose, ταλεροῖο, Neque 
ignis, qui absumendi vim habet, anima corporis, quod 
absumitur, esse potest, 

9 ᾿Ισταμένοιο. la Coisl. Male cdit. ἰσαμένοιο, 

12 ᾿Αϑανάτοιο. Reg. 991 ἀνθρώποιο. 

16 Βροτέων re xai. Sic codex ltegius 991. Té 


deerat in editis. 

17 Εὐχραέες. Juxta. hanc. rationem, ul. exponit 
Cyrus, omnes ii meliores essent, qui meliori teupe 
ramento, ac corporum harmonia forent. 

26 Meraavelortec ἔχειντο. Leuv. Et. simul ex- 
spirantes morerentur. 

27 El δὲ xal. Leuv. Quod si eliam aeris est na- 
tura, sequitur eam esse aliam in aliis. 


METRICA VERSIO. 


Haud secus ac lumen quod czco obducitur antro ; 
Divinus tamen est, mortisque ignarus acerba. 
Non etenim, ut bruta et pecudes ratione carentes, 
Numinis effigiem procumbere morte decebat ; 
Mortalem hanc quamvis nitatur reddere noxa. 
lJgnea porro anim:e non est natura putanda. 
Confecti quis enim mentem quod conficit esse 
Crediderit? Nec item est aer ; namque ipse vicissim 
Efflatur trahiturque, nec unquam immobilis h.eret, 
Non etiam est toto diffusus corpore sanguis. 
Quin neque concentus, quem humorum gignit amica 
"Temperies. Neque enim est eadem carnisque ani- 
[mzeque, 
In quain nil juris letho est, natura. Quid autem 
Prastiterint, decorat quos virtus pulchra, scelestis, 
Si probitate graves homines, aut crimine faxlos 
"Temperies diversa facit? Quin hine quoque (iet 


Β Ut mens et ratio brutis animantibus insit, 
Brutaetenim el formz concentum et carnis habebunt. 
Adde quod hinc etiam probiores esse necesse est, 
Corpore qui gaudent sano, recteque valente. 

Atque hzc senserunt homines de mente profani, 
Scilicet ista animam statuentes esse, remota 
Quiesimul ac fuerint, iens frigida membra relinquit. 
Atqui non illis animus cibus exstitit unquam, 
Quo tamen exempto, nullus, qui vivere possit, 
Esse queat : robur nam pabula sumpta tuentur. 
Quin alia est etiam nobis sententia nota, 

Quam dum luce fruar, non unquam admisero. 
[Namque 

Non mihi communis mens est, quisque omnibus eque 

Secta sit, aerea queque in regione vagetur. 

Sic etenim cunctis eadem mortalibus esset, 

Tractaque et cfllata : atque omnes vitalibus auris 


i 
Εἰδὲ μένε:, τί μὲν ἔσχε, τί δ᾽ bv σπλάγχνοισι τεχούσης 
Ζωὸν ἔτ᾽, εἰ χείνη με προέσπασεν ἐχτὸς ἐόντα; 

80 Εἰ δὲ πλειοτέρων τεχέων σύ γε μητέρα θείης, 
N'oyatz δαπτομένῃσιν ἔτι πλεόνεσσι γέρηρας. 

Οὐ πινυτῶν ὅδε μῦθος, ἐτώσια παίγνια βίδλων, 

ΟἹ xa σώματα πολλὰ βίοις προτέροισιν ὅμοια 
Ἐσθλοῖς ἠδὲ χαχοῖς, ψυχῇ δόταν αἰὲν ἀμείθειν, 
85 "H τιμὴν ἀρετῆς, ἢ ἀμπλαχίης τινὰ ποινὴν " 
Εἴμασιν ὡς τινα φῶτα χατενδύοντες ἀχόσμως, 

"Hb μετεχδύοντες, ἐτώσια μοχθέζοντες, 

Ἰξίονος χύκλοισιν ἀλιτροτάτοιο φέροντες, 

Opa, φυτὸν, βροτὸν, ὄρνιν, ὄφιν, χύνα, ἰχθὺν ἔτευξαν. 
40 Πολλάκ: xai δὶ; ἔχαστον, ἐπὴν τό δὲ χύχλος 
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ἃ Μέχρι τίνος ; Θηρὸς δὲ σοφοῦ λόγον οὔποτ᾽ ὕὅπωπα, 
Οὐδὲ θάμνον λαλέουσαν. ᾿Λεὶ λαχέρυξα χορώνη" 
Αἰεὶ δ᾽ ἰχθὺς ἄναυδος ὑγρὴν διανήχεται ἄλμην. 
Εἰ δὲ xai ὑστατίη ψυχῆς τίσις, ὡς ἐνέπουσι 
45 Κεῖνοι, τῶν ὅδ᾽ ἐλεγμὸς ἐτώσιος, ΕἸ μὲν ἀσάρχου, 
Θαῦμα μέγ᾽. Εἰ δ' ἅμα σαρχὶ, τίν᾽ Ex πλεόνων πυρὶ 
ἰδώσεις; 
Καὶ τότε θαῦμα μέγιστον, ἐπεὶ πλεόνεσσιν ἔδησας 
Σώμασι, καὶ πλεόνων με δαήμονα θήχατο δεσμὸς, 
Πῶς τόδε μοῦνον ἄλυξεν ἐμὴν φρένα, τίς με πάροιθεν 
50 Εἶχε δορή, τίς ἔπειτα, πόσοις θάνον; οὐ γὰρ 
[ἐπλούτει 
ψυχαῖς, ὡς θυλάχοισι, δέτης ἐμός. Ἢ ἄρα μαχρῆς 
Καὶ τόδ᾽ ἅλης, λήθην με παθεῖν προτέρης βιότητος. 


Si autem manet, quid igitur habuit mater, quid in ejus visceribus 
Vivum fuil, si me prius, cum essem foris, illa attraxit? 

50 Quod si plurium filiorum matrem esse ponas, 

Eo pluribus illam animabus, qux consumuntur, decorabis. 

Vana librorum ludibria, ae hominum minime sapientium est opinio; 
Qui etinm in multa corpora vilze priecedenti consentanea, 

*ive bonz, sive male, animas semper transferunt, 

55 Vel ob virtutis premium, vel ob penas. sceleris : 

Velut honinem vestibus induentes indecore 

Aut exuentes, inanem laborem suscipientes, 

Ixionis scelestissimi rot: affizentes, 


Feram, arborem, hominem, avem, serpentem, canem, piscem fabricantur, 
40 Sepe etiam bis unumquemque, cum id circulus postulaverit. 

Usquequo hzc? Equidem sapientis belluxe nunquam audivi ratiocinationem, 
Nec arborem loquentem, Semper garrula cornix : 

Nt2t semper in mari humido mutus piscis. 

244-255 Quod si postrema est anima perna, ut ipsi dicunt, 

45 De his inutile judicium. Nam si sine carne, 

Magnum hoec miraculum. Si eum carne, quamnam ex pluribus igni trades? 


Ac tunc maximum erit miraculum, Nam pluribus me illigasti 
Corporibus, fecitque vinculum ut multa scirem. 

Quomodo autem hoc unum meam mentem effugit, qux me prius 

50 Habuerit pellis, quae posterius, quot in corporibus interii? Non enim, 
Ut saccis, ita animabus dives, alligator meus, At profecto magnum 

Hoc erratum est, quod me oblivio prioris vilze ceperit. 


98 El δὲ μένει. Sic int. exponit : Quod si negas 
eodem modo animam diffundi, wt aerem, verum. in 
uno eodemque loco permanere. 

94 'EcüAo:c ἠδὲ, Pythagorei, qui metempsycho- 
Sim, seu animarum in alia. atque alia corpora mi- 
grationem induxerunt, eas animas, quae virtutem 
coluissent, in pristantissima queque corpora mi- 
grare, iis vero qui se vitiorum illecebris dedissent, 
Obscanissima quaque corpora tribui docebant. 

98 Ἰξίονος. Poeue fingunt Ixionem ob scelus ad- 


missum, rot: affium fuisse, atque in orbem per- 
petuo volvi et contorqueri ; sic illi miseram animam 
ex homine in belluam et canem et serpentem, eic., 
postea rursus ad hominem reducunt 

Al Λόγον οὔποτ' ὅπωπα. Nunquam vidi ratioci- 
nationem. 

45 Tor 00 ἐλεγμές. Leuv. : Quorum hoc vana 
est dogma, Mox, εἰ μὲν &sápxou. Super. lin. ψυχῆς 
τίσις. 


41 Καὶ τότε. Vatic. τόδε. 


METRICA VERSIO. 


Et qui pascuntur, truculentee quique dedere 
Colla neci, in cunctis essent: quod dicere stultum est, 
Namque eliam nunc hos aer, nunc rursus ad illos 
Se fundit. Quod si certis mens sedibus hzret, 
Dic age, quisnam habuit, quid item vivebat in alvo 
Materna, si me traxit cum extrinsecus essem ? 
Quod si multiplicis quoque fingas esse parentem 
Manc sobolis, magnos hercle a te carpit honores, 
Quam multis decoras animis, qui mole malorum 
Confecti intereant, Stulta hzec sunt dogmata plane, 
Ludicra vanorum auctorum, qui corpora multa, 
Vel male, vel pure transact:e :equalia. vitze, 
Perpetuis animo vicibus mutanda dederunt, 
In sceleris paenam, vel honest:e premia vili ; 
Maud secus ac variis tectum nunc vestibus illunt, 
Nunc etiam rursus spoliatum, Ixionis instar, 
Volvere cogentes vanis conatibus orbem. 
Plantam , Tiominem, volucrem , piscenique, ca- 
| uemque, feramque, 


B Cruleumque anguem fecerunt, bisque frequenter 
Quodlibet, id quando revolutus jusserit orbis. 
Quantisper, quiso, has voces fundetis inanes ? 
Nam mihi brutorum non vox audita sophorum est, 
Non etiam arbusti : sed semper garrula cornix, 
Semper et in salso mutus natat iequore piscis. 
Quod si etiam, ut memorant, in mundi calce da- 

[tura est 
Mens scelerum poenas, frustra liec censura feretur. 
Nam si pendendas habeat sine corpore poenas, 
Hoc equidem miror : quod si cum corpore, quodnam 
Ex tot corporibus flammis ultricibus ipse 
Inj.cies? Quin hoc quoque miror, corpora multa 
Cum mihi. tradideris, multarum meque peritum 
Fecerit hic nexus rerum, qui fiat ut unum 
lgnotum hoc mihi sit, quenam me pellis habebot 
Antea, quie deinceps? quotnam mihi corpora morta 
Occiderint? etenim qui me cuim corpore vinxit, 
Haud animis tam dives erat, quam follibus (istud 
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Ἡμέτερον δ' ἀΐοις ψυχῆς πέρι μῦθον ἄριστον. 
ἜΝνθεν ἑλὼν, τέρψιν δὲ μιχρὴν ἀναμίξομεν ofr. 
ἔδ Ἦν ποτε ἣν ὅτε χόσμον ἐπήξατο νοῦ Λόγος αἰπὺς, 
Ἑσπόμενος μεγάλοιο νόῳ Πατρὺς, οὐ πρὶν ἐόντα. 
Εἴπεν δδ', ἐχτετέλεστο ὅσον θέλεν. Ὡς δὲ τὰ πάντα 
Κόσμος ἔην, γαΐη τε xat οὐρανὸς ἠδὲ θάλασσα, 
Δίζετο xal σοφίης ἐπιίστορα μητρὸς ἀπάντων, 
60 Καὶ χθονίων βασιλῆα θεουδέα, xai τόδ᾽ ἔειπεν" 
* Ἤδη μὲν καθαροὶ xai ἀείξζωοι θεράποντες ^ 
Οὐρανὸν εὑρὺν ἔχουσιν ἁγνοὶ vózz, ἄγγελοι ἐσθλοὶ, 
Ὑμνοπόλοι μέλποντες ἐμὸν χλέος οὔποτε λῆγον" 
Yaizb! ἔτι ζῴοισιν ἀγάλλεται ἀφραδέεσσι. 
Οὗ Ξυνὸν δ' ἀμφοτέρωθεν ἐμοὶ γένος εὔαδε πῆξαι 
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A Θνητῶν τ᾽ ἀϑανάτων τε vofjuova φῶτα μεσηγὺ, 
ἹΤερπόμενόν τ᾽ ἔργοισιν ἐμοῖς, καὶ ἐχέφρονα μύστην 
Οὐρανίων, γαίης τε μέγα κράτος, ἄγγελον ἄλλον 
Ἐχ χθονὸς, ὑμνητῆρα ἐμῶν μενέων τε, νόου τε. » 
10 Ὡς ἄρ᾽ ἔφη, χαὶ μοῖραν ἑλὼν νεοπηγέος αἴης, 
Χείρεσιν ἀθανάτῃσιν ἐμὴν ἐστήσατο μορφὴν, 
Τῇ δ' áp' Enc ζωῆς μοιρήσατο, "Ev γὰρ ξηχε 
Πνεῦμα, τὸ δὴ θεότητος ἀειδέος ἐστὶν ἀποῤῥώξ. 
Ἐχ δὲ χοὺς πνοιῆς τε παγὴν βροτὸς ἀθανάτοιο 
τὸ Εἰχών 3| γὰρ ἄνασσα νόου φύσις ἀμφοτέροισι. 
Tobvsxa xaX βίοτον τὸν μὲν στέργω διὰ γαῖαν, 
Τοῦ δ' ἔρον ἐν στήθεσσιν ἔχω θείαν διὰ μοῖραν. 
δε μὲν ἀρχεγόνοιο βροτοῦ δέσις. Αὐτὰρ ἔπειτα 


Nostram audi de anima optimam doctrinam : 
Wine incipiens, aliquid oblectamenti admiscebo sermoni. 
55 Mundum olim condidit summ: mentis sublime Verbum, 


Parens magni Patris consilio, antea non exsistenlem. 

Dixit ille, et factum esl quidquid volebat. Cum auleim oninia ereata 
Mundum 1ta constituissent, terra, caelum et mare, 

Quizrebat agnitorem suz sapieniize genitricis omnium, 

60 Et terrestrium regem Deo sinileim ; ac sie fatus : 

« Jam quidem puri et semper vieturi ministri 

Latum habitant ccelum, mentes sancbe, boni nuntii, 


Et hymnis perpetuis gloriam meam celebrare nunquam desinunt. 
Terra autem adhuc brutis tantum gaudet animalibus, 
65 Itaque conflatum ex duobus mihi placet genus condere, 
Mortales inter et immortales, intelligentia praeditum hominem, qui medius sit, 
Oülecteturque operibus meis, prudentem investigatorem 
Coelestiuim, terrz magnum imperatorem, angelum alterum 
Ex terra, praconem me: potentize et sapientie. » 
70 Sic dixit, et partem sumens creata: recens terra 
Manihus suis immortalibus, meam expressit formam ; 
Cui etiam vitam suam impertivit. In eam enim immisit 
Spiritum qui a Divinitate form experte fluit. 
Sic ex pulvere divinoque flatu concretus sum homo, immortalis Dei 
15 Imago; mentis enim natura imperat utrique. 
uamobrem vitam hanc diligo terr:e causa 
Et alterius desiderium in corde habeo, divinam ob particulam. 
Talis fuit primum creati hominis colligatio. Verum deinceps 


55 "Hy ποτε ἦν, erat aliquando tempus, etc. 

59 Δίζετο. Hic versus et octodecim sequentes le- 
guntur sect. n, in poemate jam laudato moral. i, in 
luudem virginitatis. Bill. 5. 


66 Μεσηγύ. Reg. 991, μεσηγόν 

74 Hdym. lta Keg. 994. Edit. παγή., 

735 Ἢ γὰρ ἄνασσα. Mentis enim natura utrique 
imperat, animo scilicel et corpori. 


METRICA VERSIO. 


Credere si fasest), quin hic quoque maximus er- p Qua rztione carent, Mihi porro condere utrinque 


—ror, 
Dicere me vite memorem non esse prioris. 
Optima jam de mente fides doctrinaque nostra 
Quienamn sit, breviter referam : tu sedulus audi. 
Atque ego verborum (quo carmina dulcius aures 
Nostra tuas. feriant), hine demum exordia ducain. 
Principio mundum ex nihilo produxit in ortum 
Consiliis parens zternus Sermo Tonantis. 
Dixit, et effectum est quidquid divina voluntas 
Ipsius tulit. Ut vero jam cuncta decorem 
Avccepere suum, tam cceli fervidus axis, 
Quam mare, quam tellus, sed qui sophiamque 
[perennem 
Nasceret, imperiumque in terrea cuncta teneret, 
Deerat adhuc, tales einisit pectore voces : 
« Jam. puri omnino servi, sjrternumque futuri, 
Sunt nili, qui celos habitent sedesque beatas, 
Angeiicze ac sanclae mentes, quibus hoc opus 
[unma est 
Carminibus celebrare meas in senla laudes. 
Quin etiam tellus animantibus exsilit illis, 


Conflatum genus est cordi, mortalia quod sit 
Inter. et haec rigid: qui non obnoxia morti, 
Nempe hominem instructum rationis munere, 
[quique 
Gaudeat et lustrans oculis quecunque creavi, 
Contemplansque animo calestia cuncta ságaci : 
Terrzque imperium teneat, sitque angelus alter, 
E terra nomenque meum dextramque potentem 
Üre pio, sophiamque canens. » Ilec ille locutus, 
Particulam terrz, quam paulo struxerat aute, 
Divinis sumpsit manibus, formamque creavit 
Protinus ipse meam, vitamque impertiit illi. 
Pneuma etenim juseruit, quod numine fluxit ab 
alto, 
Sic ego celesti flatuque et pulvere terrze [ 
Sum concretus homo, patris immortalis imago 
Regia mens siquidem parti dominatur utrique. 
Quo fit ut hanc vitam complectar corporis ergo, 
Quod mihi terrepum est; ac rursus v.ta futura 
Divinam oh partem stimulos mihi subdat amoris 
En qux. prinigeni fuerit structura parentis 
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Σῶμα μὲν tx σαρχῶν, ψυχὴ 0 ἐπιμίσγετ᾽ ἀΐστως, A Καὶ μάλα ἴδριος ἀνδρὴς, ἐπὴν δ᾽ εἰς χεῖρας ἴχωνται 
80 Ἔχτοθεν εἰσπίπτουσα πλάσει χοός. Οἶδεν ὁ μίξας Εὐρύποροι, τημόσδε τελειοτέρην χέον ἠχὴν, 

Πῶς πρῶτόν τ' ἔπνευσε, χαὶ εἰχόνα δήσατο γαίῃ 95 Ὥς γ᾽ ἀνδρανέεσσιν ἐν ἄψεσιν ἀδρανέουσα, 

Εἰ μὴ τόνδε λόγον τις, ἐμοῖς ἐπέεσσιν ἀρήγων, Πηγνυμένοις συνέλαμῳς, νόον δέ τε παντ᾽ ἀνέφηνεν. 
Θήσει θαρσαλέως τε, καὶ ἐσπόμενος πλεόνεσσιν * Αὐτὰρ ἐπειδὴ τεῦξεν ἐὸν βροτὸν ἄφθιτος Υἱὸς, 
Ὡς xai σῶμα τὸ πρῶτον ἀπὸ χθονὸς ἄμμι xcpasübv, "Οφρα χε χῦδος ἔχῃσι νέον, xat γαῖαν ἀμείψας 

85 Ὕστερον ἀνδρομέη ῥύσις ἔπλετο, οὐδ' ἀπολήγει Ἤμασιν ὑστατίοισ: Θεῷ Θεὸς ἔνθεν ὀδεύσῃ, 

κΆλλοτε ἄλλον ἔχουσα βροτὸν πλαστῆς ἀπὸ ῥίζης" 100 Οὔτε μιν οὔτ᾽ ἀνέτγχεν ἐλεύθερον, οὔτε τὶ πάμπον 
Καὶ ψυχὴ πνευσθεῖσα Θεοῦ πάρα, χεῖθεν ἔπειτα Δήσατο" θεὶς δὲ νόμον τε φύσει, xat ἐσθλὰ χαράξας 
'᾿Ανδρομέοισι τύποισι συνέρχεται ἀρτιγένεθλος, Ἐν χραδίῃ, γνάλοισιν ἀειθαλέος παραδείσον 
Σπέρματος ἕκ πρώτοιο μεριζομένη πλεόνεσσι, Θῆχέ uiv ἀμφιτάλαντον, ὅπη ῥέψειε δοχεύων, 

90 Θνητοῖς ἐν μελέεσσιν ἀεὶ μένον εἶδος ἔχουσα. Γυμνὸν ἄτερ καχίης τε χαὶ εἴδεος ἀμφιθέτοιο. 
Τοὔνεχεν ἡγεσίην νοερὴν λάχεν. Ὡς δ᾽ ἐνὶ τυτθοῖς 103 Ζωὴ δ᾽ οὐρανίη πέλεται παράδεισος ἔμοιγε. 
Πνεῦμα μέγα στεινόν τε χαὶ ἔχτροπον lays» αὐλοῖς, Τοῦ ῥά μιν ἐντὸς ἔθτχε λόγων δρηστῆρα γεωργόν. 


Corpus a carne propagatur, anima autem immiscetur modo incognito, 
24625457 80 Estriutecus illapsa terreno huic figmento. Novit qui miscuit. 
Quomodo et primum insufflaverit, et imaginem suam terra alligaverit, 

Nisi quis rationem hanc, verbis meis opem ferens, 

Ponat fidenter, et sententiam secutus plurimorum : 

Quemadmodum corpus primum e terra nobis temperatum, 

δ Deinceps humanz gentis origo fuit, nec desinit 


Alios ex aliis semper proferens homines ex prima condita radice ; 

Sic quoque animam a Π 60 inspiratam, exinde 

Ad humanas formas accedere modo natam, 

Ex primo illo semine distributam pluribus, 

90 llumanis in membris perpetuam formam habentem, 

Propterea principatum intellectilem nacta est, Ut autem in exiguis 

Flatus magnus exile quiddam et inconcinnum sonat. tibiis, 

Etiamsi canendis peritus sil tibicen; verum si in manus veneriat 

Latiores tibize, tunc perfectiorem edunt sonum : 

95 Sic et anima debilibus in membris debilis, 

Cum solidiora facta sunt, collucet, totamque mentem explicat. 
Postquam autem suum condidit hominem immortalis Filius, 

Ut gloria frueretur nova, οἱ terram relinquens 

Extremis diebus, hinc ad Deum Deus pergeret, 

100 Neque ipsum reliquit plane liberum, neque etiam omnino 

Constrinxit; sed legem natura statuens et boua queque inligens 

Ejus pectori, in vallibus semper florentis paradisi 


Collocavit eum utrinque libratum, quo se inclinaret exspectans, 


Nudum absque scelere et prava simulatione. 
105 Vita corlestis erat, ut mihi videtur, hic paradisus, 
ln quo eum locavit, ut operaretur, et mandalu:n servaret. 


79 ᾿Αἵστως. Combef. legit in cod. Reg. àüzpatz, 
el vertit : Admiscetur spiraculo. 

SU Πιιάσει. Wa Reg. 999. Edit, πλάσιν. 

δ Θωρσαιϊέως. a Reg. 992. Edit. θαρσαλέος. 


94 Εὐρύποροι. Vat. εὑρύπορος. 

96 Ἀνέφῃγεν, la Vatic. ct Coisl. Edit, ἐνέφῃνεν. 

106 Αὐγων δρηστῆρα γεωργόν, Schol. Reg. 991, 
ἐργάζεσθαι xai φυλάσσειν δοθεῖσαν αὐτῷ ἐντολήν. 


METRICA VERSIO. 


Post autem in reliquis carnes ex carnibus ortum p [lla foraminibus latis adoperta peritum 


Ducunt : exterius mens vero illapsa latenter 
Pulverez moli sese conjungit, ut ille 
Novit, qui primu effigiem cum carne ligavit; 
Ni forte intrepidus quisquam multosque secutus, 
loc mea pr:esidio defendere verba laboret : 
Nempe quod ut corpus, quod primum e pulvere 

| fluxit, 
Post concretum in nos human: gentis origo 
ÉExstitit, ac semper prima ex radice vicissim 
Ex aliis alii nascentur; sie quoque e 
Mens ea, quam primum Deus inspiravit ab allo, 
Orta recens, hinc deinde coit. eum corpore nuper 
Kilieto, in plures divisa ex semine primo : 
Et formam in membris mortalibus usque tuetur, 
Idcirco imperium divino munere nacta est. 
Ast ut, habet parvum cum tibia longa foramen, 
Angustum "quiddam resonat tenerisque molestum 
Auriculis ingens flatus, quantumlibet arte 
Przstautem aulcedum placeat tibi lingere : quod si 


Auledum inveniat, sonus est tum denique plenus : 
Sic anima inlirmis in membris languida primum, 
Mox cum membra suum jam collegere vigorem, 
Collucet, viresque suas jam detegit omnes. 

At quia mortales hominem celestis ad auras 
Filius extulerat, mutatis sedibus iile 
Ut tandem splendore novo frueretur, et istinc 
Pergeret ad superum donatus Numine Numen, 
Hoc sibi propunens, non ommi ex parte solutum 
Vivere jure suo voluit, nec rursus eumdem 
Coustriclum prorsus tenuit, verum optima quaque. 
Naturze ac medio legem cum corde notasset, 
Protinus in viridis paradisi sede locavit 
Ancipitem (observans partem inclinaret in utram), 
Nudum etiam, el sceleris purum fraudisque nali gnac. 
Ac vite corleste genus paradisus, opinor, 
Mic erat, in cujus media regione parentem 
Fixerat humani generis, pia sensa probosque 
Ut colerct mentis fetus, aleretque colendo. 
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Ofou μιν ἀπέεργε τελειοτέροιο qusotor 

Ἐσθλοῦ τ' ἠδὲ χαχοῖο διάχρισιν ἐντὸς ἔχοντος; 

Τὴν τελέην. Τελέη γὰρ ἀεξομένοισιν ἀρείων, 

110 ᾿Αλλ' οὖχ ἀρχομένοισιν᾽ ἐπεὶ τόσον ἐστὶ βαρεῖα, 
"0535 νηπιάχοισι τελειοτέρη τις ἐδωδή. 

'AXX ἐπεὶ οὖν φθονεροῖο παλαίσμασιν ἀνδροφόνοιο, 
Θηλντέροιο λόγοιο παραιφασίῃσι πιθήσας, 

Γεύσατο μὲν χαρποῖο προώριος ἡδυδόροιο, 
41δ)ερματίνους δὲ χιτῶνας ἐφέσσατο σάρχα βαρεῖαν 
Νεχροφόρος (θανάτῳ γὰρ ἁμαρτάδα Χριστὸς ἔχορσεν), 
"Hàüs μὲν ἄλσεος ἐχτὸς ἐπὶ χθόνα τῆς γένος ἧεν, 
Καὶ ζωὴν πολύμοχϑον ἐδέξατο. Τῷ δ' ἄρ᾽ ἔθηχε 
Ζῆλον ἑὸν πυρόεντα φυτῷ κχληϊδ᾽ ἐριτίμῳ, 
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A 120 Μὴ τις ᾿Αδὰμ, ὁ πρόσθε, προώριος ἐντὸς ἴχηται, 
Πρὶν πτόρθου γλυχεροῖο φυγεῖν δαπτρεῖαν ἐδωδὴν, 
Καὶ ζωῆς πελάσειε φυτῷ κακός * ὡς δ᾽ ὑπ᾽ ἀήταις 
Χειμερίοις παλίνορσος ἀλίπλοος ἦλθεν ὀπίσσω, 
Αὖθις δ' ἐξ πνοιῇσιν ἐλαφροτέρῃσι πετάσας 
125 Ἰστίον, ἢ ἐρέτῃσι μόγῳ πλόον αὖθις ἄνυτσεν, 
Ὡς ἡμεῖς μεγάλοιο Θεοῦ ἀπὸ τῆλε πεσόντες, 
"Ἔμπαλιν οὐχ ἀμογητὶ φίλον πλόον ἐχπερόωμεν. 
Τοίη πρωτογόνοιο νεόσπορος ἤλυθεν ἄτη 
Δειλοῖσιν μερόπεσσιν, ὅθεν στάχυς ἐδλάστησε. 


θ΄. Περὶ Διαθήχων καὶ "Ezxigavelac Χριστοῦ, 
Δεῦρ' ἄγε καὶ δισσοῖο νόμου λόγον ἐξερέεινε. 


Una ei interdixit perfectiore arbore, 
Qui boni et mali dijudicationem habebat m 
Perfectam. Perfecta enim cognitio adultis est utilior 


110 Quam im 
Atque infantulis solidior cibus. 


ríectis : siquidem istis perinde gravis est 


Postquam autem invidi dolis homicida, 
Feminez voci et cousiliis obsecutus, 
Gustavit suavem hune ante tempus. fructum, 
115 Pelliceaque tunica induil. crassam hanc carnem, 
Morti obnoxius (morte enim peccatum Christus multavil), 
Ejectus e paradiso venit in lerram e qua ortus erat, 
8-249 Vitamque laboribus plenam suscepit. Huic autem obdidit 
raclarae arbori zelum suum igneum quasi pessulum, 
120 Ne quis Adamus, ut ante, pr:maturus ingrediatur, 
Priusquam dulcis rami noverit vitare noxium cibum, 
Neve ad vite arborem accedat quispiam malus. Sicut autem per ventos 
Hibernos coactus quis mare navigans retro rediit, 
Rursum aut. ventis mitioribus expandens 
125 Velum, aut ope remigum, magno labore cursum conficit, 
Ka nos ἃ magno Deo longe prolapsi, 
Rursus non sine labore charam navigationem perficimus. 
Talis semper ex recenti semine virescens supervenit calamitas 
Miseris hominibus a primo parente, unde tolius iniquitatis spica germinavit. 


IX. De Testamentis et Adventu Christi'. 


Eia age, et utriusque legis rationem expende; 


Alias Bill. 77, p. 173. 


115 Σάρκα βαρεῖαν. Gregorius, ut observare ju- 
vat, non dixit simpliciter Adamum, postquam pec 
cavit, earnem suscepisse, qui error Origenis fuit, 
ab Epiphanio confutatus h:resi 64, sed carnem gra- 
vem, id est, ut exponit Cyrus, gravem et mortalem 
pro pellucido ac tenuissimo corpore induit, cada- 
verque gestavit. 

119 ZqAor ἐὸν πυρόεντα. Flammeum gladium 


121 dryer, Ma Reg. 991, et Vat. Sic legendura 
suspicatus fuerat Billius pro φαγεῖν, quod habent 
editi. 

136 Πεσόντες. Cod. Sirleus habet πλέοντες. Bil- 
lius praefert πεσόντες, 

129 Στάχυς. Weg. 999. στάχυν. Schol. Reg. 991, 
ἡ τῆς συμπάσης ἀδιχίης στάχυς. 

IN. τίταν. Περὶ Διω)ήκων., Vaticanus habet Περὶ 


yocat Scriptura, et cherubim nuncupat. Mox, in ἀΔιαθηχῶν. Alii tres Περὶ παλαίου τε xa νέου νόμου, 
iisdem codicibus δαπτρίαν pro δαπτρεῖαν. De lege veteri et nova. 
METRICA VERSIO. 


Una, quie re.iquis perfectior, arbore tantum 
Interdixit ei, plenum discrimen habebat 

Que recti el vitii. Namque ut conducit adultis, 
Sic teneris gravis est auimis damnosaque plena 
Cognitio, lirma ut pueris solet esca tenellis : 
Pestiferi at postquam szevis insultibus hostis, 
Femineisque levis prebens sermonibus aures, 
Nectaream dentes prz? tempore misit in escam, 
Pelliceas vestes, hoc est grave corpus et atr 
Subjectum morti, tunc induit ipse (secari 
Nam Deus immissz voluit per spicula mortis 
Criinina, ne toto $e noxa extenderet zvo) : 
Atque etiam viridi confestim ejectus ab horto 
In terram infelix venit, qua traxerat ortum, 
Ac duram subiit vitam plenamque laboris. 
Quin etiam ardentem zelum Moderator Olympi 
Collocal ante fores, aditum qui pervigil omnem 


p Ocelusum teneat, ne primi more parentis 
Ante quis liuc prz:cox veniat, quam sumpserit escam, 
Qua male demulcens animum consumitur arbor, 
Ac vite ligno scelerata mente propinquet. 
At vero infesto jactatus turbine venti 
Nauta quidem invitus cedit, ferturque retrorsum ; 
Post autem passis faveant si flamina velis, 
Aut ope remigii, cursum non segnis initum 
Conficit : haud aliter nos magno a Numine longe 
Avulsi, rursus cursum non absque labore 
Exsequimur, superasque citi properamus ad oras. 
Sic Adamus sceleris letlialia semina jecit, 
Unde seges tandem vitiorum amplissima nata est, 


ΙΧ. DE TESTAMENTIS ET ADVENTU CiRISTI. 
(Billio interprete.) 
Eia age binarum rationem expendere legum 
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“Ὃς τε παλαιότερο;, χαὶ ὅς νέος ἐξεφαάνθη, 

Πρῶτα μὲν Ἕδραίοισιν, ἐπεὶ Θεὸν ὑψιμέδοντα 

Ἡρῶτοι καὶ γνώσαντο, ἔπειτα 5 πείρασιν αἴης. 

5 Θ᾽ γὰρ μαρναμένοισι Θεὸς βροτὸν ἡγεμονεύει: 

Δόγμασιν, ὥς τις ἄϊδρις ἐὼν, Λόγος ἴδρις ἀπάντων, 

Οὐδὲ παλιμδούλοισιν, ὃ χαὶ θνητοῖσιν ὄνειδος, 

᾿Αλλ᾽ δδ᾽ ἐμὸς λόγος ἐστὶ Θεοῦ φιλέοντο: ἀρωγῆς. 
Λυσσήεις ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ βάλεν Ex παραδείσου, 

10 Κλέψας ἀνδροφόνοιο φυτοῦ δηλήμονι χαρπῷ, 

Ὡς στρατὸν ἡγητῆρος ὁλωλότος αἴσχεῖ τύπτων, 

Δίζετο xai τεχέεσσι xaxby χαὶ χῖρα φυτεῦσαι, 

Ῥήξας δ' οὐρανίοιο Θεοῦ χλεψίφρονι βουλῇ, 

Τρέψατο ὕσσε βροτοῖο πρὸς οὐρανὸν ἀστερόεντα, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 
A 10 Κάλλεσι παμφανόωσι 


458 

τεθηλότα, πρός τε θα- 

[νόντων 
Μορφὰς, ἃς ἐτύπωσε πόθος, χαὶ μῦθος ἔτισε, 
Πιστὸς ἐν οὐ ξείνοιτι χαχοῖς, ψεύστης ἀνέλεγκχτος, 
Αἰὲν ἐπερχομένοισιν ἀεξόμενος λυχάδασιν. 
ἙΡραίων ἱερῶν ὁλοὺν γένος, οὐχ ὑποφήταις 
20 Εἶχον ὀδυρομένοισι, λιταζομένοιτιν, ἄναχτος 
Μῆνιν ἀεὶ προφέρουτι, Πάρος γε μὲν ὥλλυον αὐτούς. 
Οὐδὲ μὲν οὐ βασιλῆες ἐτάρδεον, ἀλλ' ἄρα xa τῶν 
Οἱ πλέονες χαχίους, οὐδ᾽ ἄλσεα πάμπαν ἔλειπον, 
Οὐδ' ὀρέων χορυφὰς, xai δαίμονας αἰματόεντας. 
95 Τοὔνεχα xat μεγάλοιο Θεοῦ ζηλήμονα μῆνιν 
Εἴρυσαν, ix δὲ τίναχθεν. Ὁ δ᾽ ἀντεισῆλθον ἔγωγε 


Alia antiquior, et alia postea cl[fulsit, 

Primum quidem Hebrxis, siquidem Deum supremum dominatorem 

Primi noverunt, post. hiec finibus terri. 

5 Non enim pugnantibus Deus hominem regit 

Dogmatibus, quasi quis ignarus, eum Verbum novit omnia, 

Aut mutabilibus, quod vel ipsis mortalibus probro foret. 

Haec autem mea est sententia de providentia Dei homines diligentis. 
Postquam rabidus liostis primum hominem ejecit e paradiso, 

10 In fraudem inducens illius homicidze arboris pestifero cibo, 

Vt qui exercitum, duce exs0, perturbatum armis profligat, 

Parabat soboli etiam mala et inortem inferre ; 

Disjungens a celesti Numine fraudulento consilio, 

Gonvertit oculos liominis ad stelliferum coelum 

15 Omnimoda pulchritudine splendens ; adque mortuorum 

Simulaera, quz finxit desiderium, quibus honorem tribuit fabula, 

Fidem inveniens in. propriis calanitatibus, mendax quz convinci nequit, 

Semper advenientibus crescens annis. 

Ipsa etiam Hebrzcorum gens, sanctorum soboles, depravata est, nec prophetis 
Ὁ Obtemperarunt cuim lacrymis monentibus, et Det 

Iram semper proponentibus. Imo et ipsos morte affecerunt, 

$50 251 Ne quidem principes Deum metuebant : nai eorum 
terique. populo pejores, nec lucos liuquebant, 

Nec montium cacumina, nee dasmonia sanguine gaudentia. 

25 Quapropter magni Dei gravem iram 

Concitarunt, et e lerra sua ejecti sunt, Ego vero ingressus sum 


6 Δόγμασιν, decretis, doctrinis, legibus. 

8 ᾿Εμόές, Vatic, ἐμῆς. Harc nea est doctrina, is 
orationis scopus, circa Dei in homines benigni provi- 
dentiam, curam, opem, etc, 

41 Afczsi. Grac. Inl. χοντοῖς xax βέλεσι: xai πᾶ- 
σιν ὅπλοις, — Forle ἔγχεϊ, quod suppunit versio, 
(Cuir av.) 

17 Πιστὸς ἐν οὐ ξείνοισε kazoic. Bene. Billius 
Idem esse scripsit, quud οὐκ ἀλλοτρίαις συμφοραῖς, 


id est, propinquorum calamitatibus, Mox, ψεύστης. 
ἀνέλεγχτος, mendax qua convinci uequit, ob longam 
scilie«t annorum seriem, qua hujusmodi mendacia, 
de mortuis conficta, velut obvoluta sunt. 

18 Aiér ἐπερχομένοισιν. Sic infra lib. in, sect. 2, 
18, Dil. 59, v. 126, Nicobuli filii ad patrem... 
et ibid. vi, ill. 62, v. 996. 

19 "Iepor. lta Vatic. Edit. ἱερόν. 


METRICA VERSIO. 


Jam propera, quarum illa prius, post altera fulsil : fj 


Mebrzis primum, quoniam novere priores 
JEthereum namen, post autem finibus orbis. 
Non etenim adversis, velut inscius ae rudis, ille 
Quem res nulla fugit, mortalia corda gubernat 
Dogmatitius, vel quie vario pro tempore semper 
Evarient : namque hoc etiam mortalibus ipsis 
Hand paryam attulerit labem. Quodnam xi juva- 
men 
Ingenti generis nostri succensus amore 
Prestiterit Deus, et quie sit sententia nostra, 
Accipe. Pestifera postjmau ferus arboris esca 
lMlectum primzevum hominem dejecit ab horto 
Mostis, ut, occiso duce, qui perterrita fundit 
Agmina, sic etiam sobolem mactare parabat, 
Ergo oculos hominum divino a Numine vafris 
Artibus abripiens, ad caelum et sidera vertit; 
Atque liominum, abstulerant quos fata — for- 
más, 


Parnor, Gs, XXXVII. 


Quas desiderium finxit, queis fabula honorem 
Praebuit, haudquaquam notis in casibus segre 
Nacta. fidem, et mendax, quam non — pos- 
ses, 
Acquirensque novas vires erescentibus annis. 
Quinetiam Hebrzos inter, scelerata parentum 
Sanetorum soboles, in eamdem perfida fraudem 
Incidit, olsistens priedura fronte prophetis 
(Qui lacrymis precibusque animos mollire feroces 
Tentabant, iraimque Dei proponere nullo 
Tempore cessabant ipsis), et recta monentes 
Vesano afliciens erudeli morte furore. 
Quin neque terror eos, qui regia scepira tenebant, 
Pulsabat. Magua namque hi quoque parte nefando 
In scelere hierebant, virides nec linquere lucos, 
Aut rizulos poterant montes, aut dzemonas atro 
Sanguine gaudentes. Quo crimine Numinis iram 
Coniraxere gravem, meritoque est illa repulsa 
Gens tota, inque locuin. confestim inductus eorum 


19 


159 
"Ατραπιτὸν ζήλοιο ποδηγεσίῃ σφίσιν ξλχων, 

Πίστιν ἐς εὐσεθέα Χρισιοῦ παλίνορτα qipisfa:, 
ὌὈφψὲ μεταστρεφθεῖσιν, ἐπὴν χορέσωνται ἁνΐτς,, 

80 Βασχανίῃ λαοῖο νεήλυδος, (p διάμειφθεν. 

"AXÀX τὰ μὲν μετόπισθ᾽. ΟἹ δ' ὡς νόμον εἶχον ἄτιμον, 
Ὑστάτιον τοιῆσδε βροτῶν γένος ἔμμορε τιμῆς, 
Νεύματιν ἀδανάτοιο Πατρὸς, καὶ ἔργμασι Wai; * 
Χριστὸς ὅσον ϑροτέων ἐνὶ σώματι χάτθετο μοίρης 
35 Οὐρανίης, λεύσσων χαχίη: ὕπο θυμοβόροιο 
Δαπτόμενον, σχολιόν τε βροτῶν μεδέοντα δράχοντα, 
“Ὡς χεν ἀναστήσειεν ἐὼν λάχος, οὖχ ἔτι νοῦσον 

«ὕλλλοισιν ἐφέηχεν ἀρηγότιν (οὐ γὰρ ἐπαρχὲς 
"Tolg μεγάλεις παθέεσσι μιχρὸν ἄχος)" ἀλλὰ χενώσας 
40 Ὃν κλέος ἀθανάτοιο Θεοῦ Πατρὸς Υἱὸς ἀμήτωρ 


Viam, zeli ductu eos provocans 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
A Αὐτὸς καὶ δίχα πατρὺς ἐμοὶ ξένος υἱὴς ἐφάνθη" 
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Οὐ ξένος, ἐξ ἐμέθεν γὰρ ὅδ᾽ ἄμδροτος ἔγθε βροτωθεὶς 
Παρθενιχῇς διὰ μητρὸς, ὅλον μ᾽ ὅλος ὄφρα σαώσῃ. 
Καὶ γὰρ ὅλος πέπτωχεν "Abg. διὰ γεῦσιν ἀλιτρήν. 
A3 Τοὔνεχεν ἀνδρομέοισι xax οὐ βροτέοισι νόμοισι, 
Σεμνοῖς ἐν σπλάγχνοισιν ἀπειρογάμοιο γυναιχὸς 
Σαρχωθεὶς (ὦ θάμθος ἀφαυροτάτοιτιν ἄπιστον "} 
"H2: Θεὸς θνητός τε, φύσις δύο εἰς ἐν ἀγείρας, 
Τὴν μὲν χευθομένην, τὴν δ᾽ ἀμφαδίην μερόπεσσιν" 
50 Ὧν Θεὸς ἡ μὲν ἔην, ἡ δ᾽ ὕστατον ἡμῖν ἐτύχθη. 
Εἰς Θεὸς ἀμφοτέρωθεν, ἐπεὶ θτότητι χερασθεὶς, 
Καὶ βροτὸς £x θεότητος ἄναξ vai Χριστὸς ὑπέστη" 
“Ὡς χεν ᾿Αδὰμ νέος ἄλλος ἐπιχθονίοισι φαανθεὶς, 

Tbv πάρος ἐξαχέσαιτο, πετάτματι δ᾽ ἀμφὶ χαλυφθεὶς 


Ad salutiferam Christi fidem amplectendam, Ὁ 
Sero tandem a contumacia abductos, cum satiati fuerint calamitatibus 
$0 Ortis ex concepto livore in populum juniorem ld subrogatum. 


Verum hzc postea. Cum igitur Hebisei vilem ha 


uissent legen, 


Tandem hominum genus hunc sortitum est lionorem, 
Nutibus zterni Patris, et operationibus Filii : 

Quidquid Christus humano corpori iramiscueral nature 
$5 Colesiis, videns id pestifera malitia 

Peresum, et tortuosum liominibus imperantem draconem, 
Ut suam exsuscitaret hxreditatem, non jam morbum 
Aliis commisit medicis (non enim idonea 

Gravibus morbis levis medicina); sed exuens se 


40 Sua 


gloria :zterni Dei Patris Filius matre carens, 


lpsect sine patre novus mihi filrus visus est : 

Nec vero novus : propter me enim, cum immortalis esset, mortalis prodiit 
Ex matre virgine, totum totus ut me salvaret, 

Etenim totus cecidit Adam funesto gustu. 

A5 Propterea more humano et coatra humanum morem, 

Venerandis in visceribus virginis mulieris 

Incarnatus (o miraculum inlirmis animis incredibile! ), 

Venit Deus et mortalis, duas naturas in unum colligens, 

Alteram abaconditam, alteram manifestam hominibus : 

50 Quarum illa Deus erat, hzec autem postremo nobis formata est. 

Urus Deus utrinque, siquidem deitati mistus , 

Et homo per deitatem rex el Christus exstitit, 

Ut novus Adamus alter mortalibus exortus, n 
Veterem Adamum sanaret velamine carnis coopertus 


91 Ζήλοιο ποδηγεσίῃ. Abjecto propter suam con- 
tumaciam Israele, ego vicissim fidei viam ingressus 
sum, » quidem illis est zeli directio, ac manudu- 
ctio ad salutiferam Christi fidem viam sternens. Nam, 
ut ait Apostolus, Rom. xi, 11, sed illorum delicto 
salus est gentibus, ut illos emulentur. 


99 Ἑπὴν κορέσωνται árínc. Postquam calami 
tatibus, quas de gentium salute concepta invidia illis 
parit, satiati fuerint, etc. ] 

52 'Yeráricr. Sic infra sect, 1, poem. 1, vers. 
137, ubi iidem versus leguntur. 

51 'Eór Ad 0c. Τὴν ἰδίαν χληρονομίαν. 


METRICA VERSIO. 


Ipse fui, ut zeli ducta ad legemque fidemque 
hristi dirigerem errantes, cum scilicet illi 
"Tristitia fessi, parit his quam livor iniquus 
Οὐ populum juvenem, ipsorum est qui sede locatus, 
Induerint meliorem animum, tandemque reversi 
Ad Christum fuerint. Verum hec non anie futurum 
est, 
"Vergat ad interitum quam moles maxima ix 
Isacid:e porro legalia solvere jura 
. Cum minime horrerent, nutu Patris omnipotentis 
Hoc soboles :eterna homines affecit honore. 
Nam cum, divine quodcunque in. corpore partis 
Condiderat primum, luneste a crimine rodi 
Cerneret, obliquumque homini dare jura draconem, 
Ut partem ipsa suam erigeret, committere morbum 
Non jam aliis voluit medicis (nam parva medela 
Pellendis gravibus non est accommoda morbis) : 
Sed decus evacuans zeterno qui Patre natus 
Matre caret, rursus mihi filius exstitit idem 


B Absque parente novus : 


quanquam haud novus : 
, [exstititex me 
Namque ille, et mortis qui non sub fata cadebat, 
Matre tamen fluxit mortalis virgine, totis 
Integer ut nobis certam daret ipse salutem. 
Namque et totus Adam per pabula noxia primum 
Corruit. Humanae ideo ratione, simulque 
Humanum superante modum incarnatus, in ortum 
Et Deus et processit homo (res mira profecto, 
| eed le haud firma qui sunt, non eredere pos- 
aturasque duas simul est complexus in unum, [sint); 
uarum tecta est una, oculis patet altera nostris. 
mper erat Deus illa : hzc autem in fine creata est. 
Unus utrinque Deus, quoniam cum numine sancto 
Mistus. homo, atque homini deitas commista vicis- 
Exstitit et Christus, magni dominator ct orbis, [sim, 
Scilicet eg vs novus ul mortalibus ortus 
Instauraret Adam, morbis gravibusque levaret, 
At quoniam languens, dirisque obnoxia morbis, 
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δὺ (Οὐ γὰρ ἔην χωρητὸς ἐμοῖς παθέεσσι πελάσσαι), 

Καὶ πινυτὸν δοχέοντα ὄφιν σφήλειεν ἀέλπτως, 

Ὡς μὲν ᾿Αδὰμ πελάσοντα, Θεῷ δέ τε ἀντιάσοντα, 

Τῷ πέρι χάρτος ἔμελλεν Ez ἄξειν χαχότητος, 

Τρηχείην περὶ πέτραν ἀλίχτυπον ὥς τε θάλασσα. 
60 Ὡς ἐφάνη, γαῖα τε καὶ οὐρανὸς ἀμφὶ γενέθλῃ 

Σείετο. Οὐρανίη μὲν ὕμνους χατέπεμπε χορείῃ, 

᾿Αστὴρ δ' ἀντολίηθε Μάγοις ὁδὸν ἡγεμόνευε, 

Δωροφόροις λάτρισι νεηγενέος βασιλῆος. 

Οὗτος ἐμοὶ Χριστοῖο νέης λόγος ἐστὶ γενέθλης. 

65 Αἴσχος δ᾽ οὐδὲν ἔπεστιν, ἐπεὶ μόνον αἶσχος 

ἰἁμαρτάς" 
Τῷ δ᾽ οὐκ αἰσχος ἔπεστιν, ἐπεὶ Aóyo; αὐτὸν ἔπηξεν, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 
A Οὐδὲ ῥύσει βροτέῃ βροτὸς ἔπλετο, àx δ᾽ ἄρα sapxh;, 


Aca 


Τὴν Πνεῦμ᾽ ἤγνισε πρόσθεν ἀνυμτέα μητέρα χεδνὴν, 
Αὐτοπαγὴς βροτὸς ἦλθε, καθήρατο δ᾽ εἴνεκ᾽ ἐμεῖο. 
10 Καὶ γὰρ πάνθ᾽ ὑπέδεχτο, νόμῳ θρεπτήρια τίνων, 
Ἢ xax χαζομένῳ πεμπτήρια, ὥσπερ ὀΐω. 

Αὐτὰρ ἐπεὶ μεγάλοιο φάους ἐριλαμπέξ λύχνῳ 
Κηρυχθεὶς προθέοντι γόνου, προθέοντι δὲ μύθου, 
Χριστὸν ἐμὸν βούόωντι Θεὸν μεσάτῃ ἐν ἐρήμῳ, 

15 ᾿Ἐξεφάνη, λαῶν μὲν ἔδη μέσος ὅς τ᾿ ἀπὸ τηλοῦ, 
"Ὃς τε πέλας (ξυνὸς γὰρ ἐπ᾽ ἀμφοτέροις ἀχρόγωνος 
Λᾷας ἔην) * διτσὸν δὲ χαθάρσιον ὥπασε θνητοῖς 
Πνεύματος ἀενάοιο, τό μοι προτέρην ἐχάδηρ 
Σαρχογενῆ χαχίην, xai αἵματος ἡμετέροιο. 


55 (Neque enim languores mei ad Deum me sinebant accedere), 
Et versutum serpentem falleret przeter spem, 
Quasi quidem ad Adamum accessurum, Deo vero obstiturum, 
52-253 Ut illi totas sux vires illideret nequitiz, 
nemadmodum ad maximos scopulos franguntur fluctus maris. 
60 Cum prodiit Cliristus, terra et cadum ad ortum ejus 
Movebantur, Hymnos emitiebat caelestis chorus. 
Stella ab Oriente Magis iter monstrabat 
Dona ferentibus, et cultoribus recens nati regis. 
Hec mea est doctrina de novo Christi ortu. 
65 Nec vero quidquam turpe hic fuit. Nihil enim turpe est. preter peccatum : 
Huic autem nihil faedum fuit: quippe Verbum hune finxit. 
Neque bumamno ex semine homo est conditus : verum ex carne 
Quam Spiritus sanctam prius fecerat, virginis matris venerand:, 
À seipso factus homo venit : purgatus est autem in mei gratiam. 
τὸ Omnia enim suscepit, legi educationis mercedem pendens, 
Aut recedenti prosecutionis munus persolvens, ut arbitror, 
Postquam magni luminis priefulgente lucerna 
Nuntiatus, precurrente ortum, przecurrente evangelicam doctrinam, 


Christum Deum meum inclamante 


in media eremo, 


15 Prodiit, medius iacessit inter populos quoru:. alter longe remotus, 
Alter prope erat (communis enim utrique populo angularis 

" Lapis erat), duplicemque praebuit purgationem mortalibus : 

Nünirum baptismum Spiritus sancli qui pristinam delevit 

Carne contractam labem, et baptismum sanguinis nostri. 


B5 Ob γὰρ Env. Etenim supra vires meas erat ac- 
cedere-ad divinitatem. 

56 Kal πινυτὸν δοχέοντα Cziw. Ut serpentem, 
qui bestiarum omnium callidissimus; conspicua hu- 
manitate inescatum, divinitate sua. tanquam homo 
trans[igeret, naturam generis humani assumpsit, in- 
quit S, Leo, ut inventor mortis diabolus per ipsam, 
quam vicerat, ipse vinceretur. 

60 Γαῖα. Cod, Vatic. yatn. Mox idem, γενέθλην, 
pro γενέθλῃ, Cali εἰ terra. movebantur, quasi ge- 
slientes in obsequium pueri nascentis. 

64 Ἐμοὶ. Cod. Vatic. ἐμοῦ. 

66 “Επηξεν, Scilicel ex. venerande Virginis ma- 
tris uero. 


69 Αὐτοπαγής. Communius hoe Spiritui sancta 
tribuitur. Mox, χαθήρατο δ᾽ sivex' ἐμεῖο. Howe Bil- 
lius de Christi baptisuo intelligit, repugnante Gre- 
gorio, qui, versu sequeoti, exponit de legali expia- 
lione, νόμῳ θρεπτήρια τίνων, Videtur Gregorius 
alludere ad haec Luc., n, 92, verba, et cum impleti 
essent dies. purgationis eorum, τοῦ χαθαρισμοῦ a5- 
τῶν, Marie nimirum et Jesu, quam lectionem Ori- 
genes et alii plerique veteres scriptores atque etiam 
miss. exliibent, Porro purgationis viri nulla men- 
tio in Lege aut. Evangelio, Purgatio infantis erat 
oblatio et redemptio. 

7A Ἢ xal xatouéro. Veluti eu. digna esset ho- 
nore, 
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Numinis accessum divini ferre nequibat 

Gens hominum, idcirco carnis velamine textus 
Prodiit: atque etiam versutum ut falleret anguem, 
Dum, velut aggrediens male cauta mente parentem 
Primigenum, incideret stellati in Numen olympi, 
Nequitizeque su:e vim totam illideret ipsi ; 

Non secus ac rigidis fluctus franguntur. inanes 
Rupibus allisi. Kerro cum Christus in ortum 
Prodiit, et tellus et cceli fulgidus axis 

]ntremuit, Super nam dulcia carmina mentes 
Fundebant, et stella Magos ducebat ab ortu 
Dona recens nato regi non parva ferentes. 

Ortu de Christi nostra hzec doctrina secundo est. 
Nec vero hic labesuila est, nam erimine dempto 
Nil foedum : vitii caret autem sordibus ille. 

Nam satus est Verbo mortal:s seminis expers, 


Β Virginis ac matris, sanctam quam Spiritus ante 
Fecerat, ex utero factorque parensque suimet 
Prodiit. Ast hominum causa lustralibus undis 
Est tinetus, velut et suscepit czetera cuncta z 
Scilicet alirici persolvens przemia legi, 

Aut abscedentem deducens non sine honore. 
Postquam autem ingentis lucis przclara lucerna, 
Przcedens ortu, praecedens. vocibus atque, 

In media Christi Numen clamavit eremo, 

Tum vero eluxit soboles zeterna Tonantis, 
Vicinumque inter populum, longeque remotum 
Incessit (communi etenim gens utraque juncta 
Est lapide), ac duplicem tribuit mortalibus iegris 
Baptisinum, sancti. nimirum Pneumatis unum 
yum quo vitii labes, a carne profecta, 
"unditus extersa est), unum nostrique cruoris : 
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80 Καὶ γὰρ ἐμὸν, τὸ Χριστὸς ἐμὸς Θεὸς ἐξεχένωσε 

Ῥύσιον ἀρχεγόνιωων ποθέων, κόσμοιό τ᾽ ἄποινον. 

Ei μὲν δὴ μὴ τρεπτὸς ἔην βροτὸς, ἀλλ᾽ ἀδάμαστος, 

Οἴης καὶ μεγάλοιο Θεοῦ χρήϊζον ἐφετμῆς., 

Ἢ μ᾽ ἐχόμει τ΄, ἐσάωσε, xai ἐς μέγα κῦδης ἄεξε, 
85 Nüv δ᾽, οὐ γάρ με θεὸν τεῦξεν Θεὸς, ἀλλά μ᾽ 

{ἔπηξεν 

'Αμφιρεπῆν χλιτόν τε, τὸ καὶ πλεόνεστιν ἐρείδει, 

Ὧν ἕν χαὶ λοετροῖο βροτοῖς χάρις. Ὡς γὰρ ὕλεῦρον 

Ἕ: ἐραίων ποτὲ παῖδες ὑπέχφυγον αἴματι χριστῷ, 

Τὸ φλιὰς ἐχάθῃρεν, ὅτ᾽ ὥλετο πρωτηγένεθῦλος 

90 Αἰγύπτου γενεὴ νυχτὶ μιῇ, ὡς xal ἔμοιγε 
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Σφρηνὶς ἀλεξιχάχοιο Θεοῦ τόδε, νηπιάχοις μὲν 
Σφρηγὶς, ἀεξομένοισι δ᾽ ἄχος xal σφρηγὶς ἀρίστη, 
Χριστοῦ φωτοδόταο θεόῤῥυτος, ὥς χεν ἀλύξας 
Πένθος ἄχους καὶ βαιὸν ἀπ᾿ ἄχῆεος αὐχέν᾽ ἀνασχὼν, 
95 Πρὸς ζωὴν παλίνορσον ἄγω πόξα, Καὶ γὰρ ὁδίτης 
᾿Αμπνεύσας καμάτοιο, νεόσσυτα γούνατ᾽ ἐγείρει, 
Suy; μὲν πάντεσσιν áp, ξυνὴ δέ τε γαῖα, 

Ξυνὸς δ᾽ οὐρανὸς εὑρὺς, ἅ0᾽ ὥρια κύχλος ἐλίσσει" 
Ξυνὼν δ᾽ ἀνθρώποισι σαόδροτον ἔπλετο λουτρόν. 


Y. Κατὰ ᾿Αποιλλιγαρίου, περὶ ἐνανθρωπήσεως. 


Νοῦν τὸν μέγιστον ἴσμεν ἀνθρώπου φύσιν 


80 Etenim meus ille est sanguis, quem Christus Dens meus effudit, [ 
Veteris in expiationem sceleris, mundique redemptionis pretium. . 
Equidem, si non essem homo inconstans, sed immutabilis, 
Uno Dei magni opus haberem mandato, 
Quod me regeret, servaret magnoque bonore afficeret, 

85 Nunc autem, non me deum fecit Deus, sed me finxit 


Consilii mentisque ancipitem, utrinque 
ratia est hominibus collata, Quemadmodum enim mortem 


Quorum vnum lavaeri 


ndulum, et me pluribus praesidiis fuleit, 


Mebrzorum filii olim effugerunt oblito cruore, 


Quo tincli erant postes, cum perierunt 


rimigenii 


90 JEgyptiorum fetus nocte una, sic mihi est 

Signuni Dei malorum depulsoris lavacrum, iufantibus quidem 
254-2585 Signum, adultis autem remedium et signum optimum, 

A Christo lucis datore divinitus manans, ul emergens 

E profundo meeroris, et paululum excusso onere collum attollens, 

95. Ad vitam pedem reflectm, Etenim viator 

Qui a labore respiravit, alacrius e lassitudine reereatos pedes movet. 
Cominunis quidem omnibus aer, communis etiam terra, 

Commune latum cali spatium, el anni tempestates quas axis volvit : 
Commune uortalibus saluliferum baptisma. 


X. De Incarnatione, adversus Apollinarium*, 
Mens suprema, ui scimus, hominis naturam 


* Alias Bill. 161, p. 247. 


Ἢ Τὸ καί, pro διὰ τοῦτο, idcirco, etc. 
9 1ὸ gie ἐγά ρεν, qui postes. muudavit. 
Co4. Vac. φλιὰς κάθ σαντες, T 

91 Νηπιάχοις μὲν σφρηγίῳ. Difficilis ille lacus 
qui doctrinze P'elagiause de peccato. originali favere 
videtur, diffieilior redditur versione Biliii, qui me- 
iro serviens sic habel: Signum pucris tantummodo, 
ac veluti. Gregorius docuerit baptisma non esse 
remedium pueris, quo deleatur peccatum, sed tan- 
tummodo signanm, quo Deo consecrantur, quo. olim 
Pelagianorum dogma fuit, Mollius ergo interpretari 
debuisset. Billius Gregorii verba, nec addere vocem 
tantummodo, quie Pelagiano. dogmati favet, a quo 
ium Gregorius, tum. ipsius. interpres. abhorrent. 
Comparate igitur loquitur Gregorius, vultque niagis 
án adultis, quam in pueris, remedii rationem habere 


baptismum, qui in pueris peccatum duntaxat origi- 
nale, in adultis autem etiam contractas propria νὸς 
luntate labes abstergit : nec vero, pace. doctissimi 
billii dixerim, idem est de omnibus ae de Gorgonia 
et similibus adultis, qui ante. baptismum sic vixe- 
runt, ut jam omnem peccati reatum depulisse vide- 
rentur, quibus hoc unum supererat, ut exteriori 
baptismatis signo, Christo adjungerentur. 
95 Kal γὰρ ὀδίτης. Eadem similitudine. utitur 
Gregorius im orat. De bapt., tom. I, pag. 695, n. vit. 
X. riTUL,. "Azc.Llirapíov. Cod. Vatic, 'Ἄπολι- 
ναριστῶν. Lem argumentum fusius pertractat Gre- 
orius in ep. ci, 1* ad. Cledonium, alias orat. t. — 
n Anastasü presbyteri lucubratione cui. titulus : 
Patrum Doctrina de Verbi incarnatione, quam edidit 
«ard. Ang. Mai tom. Vll. Veterum. Scriptorum, legi- 
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Namque mein, fudit quem Christus, jure vocarim, p Lustralis ; signum pueris tantummodo, verum 


Quo pulsum est Adaini vitium, Xie "ud 
pius. 

Ac si equidem constans atque immutabilis essem, 
Numinis edicto tantum caslestis egerein, 
Quod me ornaret, magnoque servaret honore. 

At quia divini divina potentia non me, 
Sod dubium finxit, quique in contraria mentem 
Inclinare queam, idcirco me pluribus iila 
Prsesidiis fulsit : quoram unuin est lustrica lympha. 
Nam velut Hebraeis perfusi sanguine postes 
A pueris olim arcebant pestemque necemque, 
Una primigeni fetus cum nocte perirent 
4Egypti, sigaum nobis est haud secus unda 


Grandibuset signum simul, et medicina salubris 
Manifico a Christo manans lucisque datore : 
Moestitize ut fundo emersus, duroque levatus 
Pondere, jam vitam repetam, caltemque relictum. 
Namque etiam cum quis gressu defessa quieti 
Membra dedit, posthiec alacris. vestigia firmat. 
Omnibus est tellus comniunis, et omnibus aer, 
Omnibus et eaum, partes quoque quatuor anni, 
Quas axiscreat :wethereus, dum ferturin orbem 
Lustrica communis mortalibus omnibus urida est. 
X. DE INCARNATIONE, ADVERSUS APOLLINANIUM, 
(Fed. Morello interprete.) 
Mentem s'premam scimus humanam indolem 
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Πᾶσαν παγέντα, &x τριῶν συγχειμένην, 
Ὑυχῆς τε xal νοῦ xai πάχους τοῦ σώματος, 
᾿Αδὰμ ὅλον τὸν πρόσθεν πλὴν ἁμαρτίας. 

B. Ἐπεὶ γὰρ οὖν ἐγίγνετ' ἄνθρωπος Θεὸς, 
Θεὸς τελεῖτ᾽ ἄνθρωπος εἰς τιμὴν ἐμήν" ὁ 
“ν᾽ οἷς περ εἴληφεν ὃ δέδωχ᾽ ἀναπλάσας, 
Αὐσῃ τὸ χρῖμα τῆς ὅλης ἁμαρτίας, 

Κτείνῃ τε τὸν κτείναντα τῷ τεθνηχότι. 

10 ᾿Απλοῦς ἄνωθεν, εἶτα συμπαγεὶς, Θεός" 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 
A Παγεὶς ἔπειτα χερσὶ ταῖς θεοχτόνοις. 
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Οὗτος Θεοῦ σοι τοῦ μεμιγμένον λόγος. 
Θεὸς μὲν ἦν ἄνωθεν, ἐξ οὗ καὶ Πατὴρ, 
'O τοῦ Θεοῦ Αύγος τε xal χτίστης ὅλων, 
45 Κρείσσων χρόνου τε χαὶ παθῶν καὶ σώματος. 
Ἐπεὶ OS ἔπλτγε τῷ ξύλῳ τῆς γνώσεως, 
Καὶ πᾶσαν ἡμῶν τὴν φύσιν χατέτρεχεν, 
Ὡς εὐάλωτον xal κατάχριτον, ὁ φθόνος" 
Ὡς ἂν λύσεις τὴν ἔπαρσιν τοῦ φθόνου, 


Totam assumpsit ex tribus constantem 


Anima, et mente οἱ corpure, 


Totum Adamum priorem, excepto peccato. 

5 Posteaquam itaque factus est Deus hiomo, 

liomo Deus efficitur, que mea est gloria, 

Ut per ea 15: assumpsit, quod. dederat, reformans, 


Solveret judicium totius sceleris, 


Et occideret interfectorem. per eum qui mortuus est. 
10 : ab zterno, postea compositus Deus, 


Fixus 
Hac de Deo tibi misto oratio. 


ehine cruci manibus deicidis. 


Deus quidem erat ab zterno, cosvus Patri, 


Dei Verbtm δὲ ereator omnium, 


15 Nec empori obnoxius, nec affectibus corporis. 
Verum postquam vulneravit ligno scientie, 
Et totam naturam mostram pervasit. diabolus, 


Utpote fragilem et obnoxiam crimini, 


(Deus Verbum) quo retunderet superbiam inimici, 


tur (p. 65) exemplar Jamborum adversus Apol- 
linarium quod omuino ab editis differt, Sic enim se 
habet : 
Fpnyoplov τοῦ Orolóvov £x τῶν ἐπῶν κατὰ 
Ἀποιιναρίου. 
"Ὅλοιτο χεῖνος ὀρθοδύξων ἐξ ἀνὴρ 
Ὃς τὴν πρὸς ἡμᾶς τῶν Θεοῦ Λόγου χράσιν, 
Ἣν οὐ τραπεὶς ἐδέξατ᾽ ἄνηρωπον λαθὼν 
Tm ἔννουν ἐμπαθῇ τὰ σώματος 
᾿Αδὰμ ὅλον τὸν πρόσῦς, πλὴν ἁμαρτίας, 
Ταύτην τέμνων, ἄνουν τιν εἰσάγει Θεὸν, 
“Ὥσπερ δεδοιχὼς μὴ Θεῷ μάχητ᾽ ὁ νοῦς. 
Οὕτω γὰρ ἂν δείσαιμι xat σαρχὸς φύσιν, 
Μᾶλλον γὰρ αὐτὴ χαὶ Θεοῦ ποῤῥωτάτω" 
Ἢ τῶν μὲν ἄλλων δεομένων σωττ ρίας 
Τὸν νοῦν δ᾽ ὀλέσθχ: παντελῶς δεδεγμένον 
Ὃ δὴ μάλιστα τῷ Θεῷ μου σιωστέον - 
Καὶ γὰρ μάλιστ᾽ δλισῦεν ἡ πρώτου πλάσις 
Ὁ γὰρ δέδεχτο χαὶ παρῖδε τὸν νόμον" 
Μὴ τοίνυν ἢμισύν με σωζέτω Λόγος 
λον παθόντα, μηδ' ἀτιμούσθω Θεὸς 
Ὡς οὐχ ὅλον λαδών με, πηλὸν δὲ | ria 
Ὁ δ᾽ ἣν πάριδον τοῦτο xat προσλήψιμον, 
ψυχῆν δ' ἄνουν τε χαὶ λόγου ζῴου τινὸς, 
"Ug καὶ σέσωσται δηλαδὴ τῷ σῷ λόγῳ. 
Καὶ ληξάτω τοιαῦτα εὐσεθῶν ἃ 36. 
Ἴσον γάρ τι πταίουσιν ἐξ ἐναντίας 
Τοῖς εἰσάγουσιν ἀσχόπως υἱοὺς δύο" 
Ἢ προσχυνοῦμεν ἀνθ᾽ ἑνὸς δύη θεοὺς, 
Ἢ τοῦτο μὴ παθῶμεν εὐλαδούμένοι. 
Πέμπωμεν ἔξω τοῦ Θεοῦ τὸ σύνθετον: 
μὲν γὰρ ἡ σὰρξ οὐδὲν ἂν πάθοι θεὸς, 
Mio) δ᾽ ὅλου μετέσχεν ἀγθρώπου φύσις, 
Οὐχ ὡς; προφήτης 1 τις ἄλλος ἀνθέων, 


Ὃς οὐ θεοῦ μετέσχε, τῶν Θεοῦ δὲ γε, 
᾿Αλλ᾽ οὐπιωθεὶς ὥσπερ αὐγοῖς ἔλιος " 
Οὗτοι μὲν συνέῤῥηιεν ix μέσου λόγου, 
Εἰ μὴ σέδοιεν ὡς Ev ἄνθρώπον Θεὸν, Ὁ 
Τὸν προσλαδόντα σύν τε τῷ προσλέμματι, 
Thy ἄχρονόν τε, χαὶ τὸ συμμιγὲς χρόνῳ, 
Thy Ex. μόνου Πατρός τε xax id and μόνης, 
Δύο φύσεις εἰς Χριστὸν ἐλθούσας ἕνα, 
Ἕνα Χριστὸν Υἱόν τε, οὐ φύσιν μίαν. 
Εριτ. 

2 "Arüp... παγέντα. Morellus a Gregorii. mente 
longius aberrat cum vertit τ Humanam indolem om- 
nem struxisse tribus partibus, quasi sermo esset de 
creatione hominis, cum agatur de incarnatione, 
qua Verbum, seu mens suprema, totam humanam 
naturam tribus constantem partibus, sibi assumpsit, 
παγέντα, cum sensu reflexo, Ὁ * 

ἢ Πάχους τοῦ σώματος, crassitie corporis. 

4 Τὸν πρόσθεν. lta cod. Vatic. Edit. τό. 

5 Οὖν &yiyrec'. lia Comhef. Edit. οὐχ ἐγένετ᾽, et 
in margine, ἐγίγνετ᾽. 

li Θεὸς τειλεῖτ᾽. Male Morel. Perficitur omnino 


eus. 

8 Τῆς ὅλης. Cod, Vatic. ἐν ὅλοις, in omnibus. 

13 Οὗτος. lec de Deo, qui tuam assumens natu- 
ram, tibi mistus est. Hoc Dei tibi misti Verbum, 

15 Κρείσσων χρόνου. Expers temporis et affe- 
ctuum corporis. 

16 Ἔπιληγε, Sic omnino legendum putat Com- 
bef., pro ἐπλήγη, postquam vulneravit, nempe Ada- 
mum scientize ligno diabolus, φθόνος, 1a voce su- 
let Gregorius diabolum siguilicare. line peccat 
Morelli versio. 
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Omnem ex tribus struxisse prorsus partibus, 
Kt meute, ei animo, et crassitate corporis, 
Priusque totum excepto Adamum crimine : 

Nam posteaquam effectus est homo Deus, 
Perficitur omnino Deus decus ad meum, 

Ut cum relinxerit data his quie assumpserat, 
KErroris omne erimen antiqui eluat, 

Codatque. ezsorem, per hune qui mortuus est. 
Simplex ab anti4uo Deus, concretus hinc, 


B Et postea lixus cruci manu impia. 


IEec orsa de misto Deo est oratio. 

Deus :evo ab omni, qui cozvus est Patri, 
Verbum Dei nempe et ereator omnium, 
Et tempus idem corpusque et affectus babet 
Sub se : ast uli ictus est scienti arbore, 
Et pertulit naturze onera nostra: omnia 
(Ut. livor indicio perit semper suo), 
Quo solveret livoris astum turgidum, 
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90 Καὶ τὴν φθαρεῖσαν εἰχόνα χτίσῃ πάλιν, 
Ἐγγίνεθ' ἡμῖν. Ἐν γὰρ ἁγνῇ παρθένῳ 
Κυϊσχεταί τε xat προέρχεται Θεύς. 

"Ὅλος Θεός τε χαὶ βροτὸς, σώζων μ᾽ ὅλον, 
γἱὼς νουύμενός τε xat ὁρώμενος, 

90 ᾿Ανθρωπολάτρης εἰμ σοι, σέδων ὅλον 
ὸν συντεθέντα μυστιχῶς ἐμοὶ Αόγον 
Αὐτὸν Θεόν τε xax βροτὸν σωτήριον. 

Σὺ σαρχολάτρης, εἰσάγων ἄνουν ἐμὲ, 

"Av σοὺ τὸ χομψὸν πειθανῶς ἀντιστρέφω. 
80 Ἢ τοῦτο δέξαι. φίλτατ᾽, T] χἀμοὶ πάρες, 
Εἴπερ δίκαιος τοῦ λόγου μένεις βραδεὺς, 
Εἴ σοι τὸ χεῖρόν ἐστιν ἐχ Θεοῦ Θεὸς 
{Χεῖρον γὰρ fj σὰρξ τοῦ χατ' εἰχόνα πολὺ), 
Κἀμοὶ τὸ κρεῖσσον’ νοῦς γὰρ ἔγγιον Θεοῦ. 
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A 95. Πλὴν oot. γε χινδυνεύεθ᾽ ἥμισυς βροτός" 
Ὃ μὴ προσείληπται γὰρ, οὐδὲ σώζεται, 
Τί φὴς, ἀμύντωρ τοῦ Λόγου σοφώτατε, 
Ὃ τοῖς τέμνουσι τὴν θεότητα δυσφορῶν ; 
Οὐ καὶ σὺ τέμνεις τοῦ Θεοῦ τὸ σύνθετον, 
40 Τὸ μὲν διδούς τι τῶν ἐμῶν, τὸ δ᾽ οὐχέτι, 
Thy σάρχα χιρνῶν, τὸν δὲ νοῦν ἀποξέων, 
“Ὥσπερ δεδοιχὼς τοῦτο, μὴ συνθῇς ὅλος: 
Πῶς οὖν δύω τέλεια χωρήσει τὸ ἕν 
Ἢ καὶ ῥαγῆναι τὴν δορὰν δεδοίχαμεν; 
A5 ὯὮ τῆς ἀνοίας 1 νοῦν δὲ καὶ λόγον μέα 
ψυχὴ δέδεχται" ποῦ δ᾽ ὅλως Got xal μέγα 
Νοῦς, τοῦ Θεοῦ παρόντος ; ΕἸ δ᾽ ἡ σὰρξ ἄνους 
Ἐξηπάτημαι. Δέρμ᾽ ἐμόν" ψυχὴ τίνος ; 
Τίς ἡ Θεοῦ γέννησις ἐχ τῆς Παρθένου; 


90 Et depravatam imaginem iterum crearet, 
Nascitur nobis, In casta enim virgine 
Concipitur et. progreditur Deus, 
Totus Deus el homo, ie servans integrum, 
Filius mente perceptis, et. oculis visus. 
95 Hominis cultor tibi videor, colens tolum 
856357 Coagmentatum mystice mihi Verbum, 
sum Deum et hominem salutis auctorem. 
u vero carnis cultor es, qui inducis me mentis expertem, 
Si tuas solerter in te facetias retorqueo. 
50 Aut hoc accipe, o bone, aut mihi quoque permitte, 
Si m aequus es sermonis arbiter, 
Si tibi pejus est ex Deo Deus 
Pejus enim multo est caro, quam id quod imaginem refert), 
τι milii melius. Mens enim propius ad Deum accedit. 
35 Verumtamen tibi periclitatur dimidius homo; 
Quod enim non est assumptum, neque servabitur. 
Quid ais, vindex. Verbi sapientissime, 
Qui secantes divinitatem zgre fers? 
Nonne et tu ipse secas Dei compositum, 
40 Dando quidem ex meis quidpiam, aliud autem eripiendo, 
Carnem Christo compingens, animamque ipsi adimens ; 
Ac veluti timeres ne. totus in compositionem venires? 
Quomodo igitur bina perfecta unum capiet ? 
Nunquid ne rumpatur cutis, veremur ? 
45 O stultitia! mentem et rationem una 
Accepit anima. Ubi autem omnino tibi et magna res est 
Mens, Deo przesente? Si autem caro absque mente, 
Ego deceptus sum : mea cutis ; cujus anima est? 
, Quinam Dei nativitas ex Virgine? 


91 Ἑγγίνεθ᾽. Wa cod. Vatic. Edit. xai γίνεθ᾽. 
35 Ἥμισυς βροτός, dimidia pars hominis. 


58 Avegopor. Qui secantibus divinitatem. infen- 


40 Τῶν ἐμῶν. lta cod. Vatic. Edit. τοῖς ἐμοῖς, 
4 Τὴν σάρκα κιργῶν. qd est, carnem a Christo 
assumptam concedens. mentem abradis. 


METRICA VERSIO. 


Lapsamque imaginem excitaret denuo, 

En nascitur nobis, Pudica in virgine 

Concipitur et procedit augustus Deus, 

Totus Deusque homoqué, servans me integrum, 
ui filius percipitur animo, et cernitur. 

Cultor hominis videor tibi, totum colens 

Verbum, ut mihi arcane coagmentatur hic, 

Salutis auctorem hominem, et excelsum Deum. 

Imo ipse cultor carnis es, qui me facis 

Mentis inopem, si commode facetias 

Verto tuas : aut lioe cape, aut mihi sine, 

Si justus es sermonis assertor sacri. 

Si pejus exsistit tibi, ex Deo genitus Deus 

(Namque earo pejus multo quam quod imaginem 

Refert), mibi at quod melius : est enim 


B Mens propius : atqui tibi periclitabitur 
Dimidius homo, quando nec id servabitur 
Quod minime erit sumptum : quid ais, acerrime 
erbi patrone, cui graves sunt qui secant 
Deitatem ; et ipse non secas quod in Deo est 
Compositum? ut aliquid cum meis des, hoc neges. 
Carnemque temperando mentem ipsam eripis : 
Acsi timeres usque ne componeres. 
At quomodo unum bina perfecta caperet? 
An pertimescimus cutis ne rumperet ? 
Quis hic furor? mentem una rationemque habet 
Anima, Ast ubi omnino tibi res est magna mens, 
Przsente summo Numine? At si amens caro est, 
Deceptus ego sum : mea culis ; eujus anima est? 
Quanam Dei de Virgiue est nativitas? 


462 
50 ILoz εἰς ἕν ἦλθε τῶν διεστώτων φύσις; 
“Αῤῥητόν ἔστιν, ὡς δ' ἔμοιγε φαίνεται, 
Μιχρῷ λόγῳ μετροῦντι τὰ χρείσσω λόγου. 
Τὸ Πνεῦμ᾽ ἐπῆλθε παρθένῳ καθάρσιον, 
Λόγος δ᾽ ἑαυτῷ πήγνυτ᾽ ἔνδοθι βροτὸν, 
55 Ὅλον ϑροτοῦ θανόντος ἀντάλλαγμ᾽ ὅλον. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἅμιχτός ἔστι σαρχίῳ Θεὸς, 
Ψυχὴ δὲ xat νοῦς οἷον ἐν μεταιχμίῳ, 
Σαρχὸς μὲν, ὡς σύνοιχος, ὡς δ᾽ εἰχὼν, θεοῦ" 
Τῷ συγγενεῖ μιγεῖσα ἡ Θεοῦ φύσις, 
00 Ἐχεῖθεν ἔσχε xai πάχους χοινωνίαν. 
Οὕτω τὸ θεῶσαν xal θεωθὲν εἷς Θεός. 

Τί οὖν πέπονθεν ἀμφότερ᾽: ὡς ἐμὸς Xoyne, 
Τὸ μὲν χερασϑὲν τῷ πάχει, τὸ δ᾽ ὡς πάχος 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 


Een] 
A Ἐμῶν μετασχὸν, πλὴν παθῶν ἁμαρτίας, 
65 Ζητῶ τὸ αἷμα τῷ προσεῤῥύη Θεοῦ; 
Εἰ μὲν πονηρῷ" φεῦ, τὸ Χριστοῦ τῷ χαχῷ" 
Ei τῷ Θεῷ &£ πῶς, ἑτέρῳ γρατουμένων 
Ἡμῶν; ἐπεὶ χρατοῦντός ἐστ᾽ ἀεὶ λύτρον. 
Ἧ τοῦτ᾽ ἀληθὲς, αὐτὸν προσφέρειν Θεῷ, 
70 Ἵν᾽ αὐτὸς ἡμᾶς τοῦ κρατοῦντος ἀρπάσῃ, 
Λάδῃ τε ἀντάλλαγμα τοῦ πεπτωχότος 
Thy Χριστόν' ὁ χρίσας γὰρ οὐχ ἁλώσιμος. 
Οὕτω φρονοῦμεν. Τοὺς τύπους δ᾽ αἰδούμεθα, 
Ἔχεις τὰ τῇδε’ προσχύνε! τὴν Τριάδα. 
IA. Περὶ Ἑνανῃρωπήσεως. 
Νήπιος, ὅστις ἄναχτα Θεοῦ Αόγον ali) ξόντα 
Οὐ σέδετ᾽ ἰσοθέως Πατρὸς ἐπουρανίου. 


50 Quomodo in unum convenit dissidentiuin natura ? 

Ineffabile istud est, ut mihi videtur, 

Infirma metienti oratione, quz quamlibet superant orationem. 

Spiritus supervenit Virgini expiator, 

Verbum autem sibi ipsi compegit in ipsius sinu hominem, 

53 Qui totius hominis peccato mortui pretium integrum ac redemptio esset, 
Cum autem carunculie misceri uon possit Deus, ^ 

Anima et iens sunt veluti quoddam intermedium quo carni unitur 

Anima quidem, ut carnis contubernalis; mens vero, ut Dei imago; 


Affini conjuncta est Dei natura, 
60 


Hine habuit et carnis societatem. 


Sic et quod deilicat, et quod deilicatur, unus est Deus. 


Quid igitur facium utrique est? ut assero, 
Alterum quidem fuit unitum crassa snbstantia ; alterum vero, ceu crassa substantia 
Meorum fuit particeps, pr:eter peccati affectum. 
2 9 95 Quiero cui effusus. sit sanguis Christi ? 
i quidem malo, beu! Christine sanguis ellusus in probo? 
Sin autem Deo : quomodo, alteri mancipatis 
Nobis? ks pen ejus qui dominatur, semper est redemptionis pretium. 
Profecto id verum est, ipsum se offerre Deo, 
70 Ut nos servitio eximat, 
Et Deus accipiat, in permutationem ejus qui cecidit, 
Christum, Qui enim unxil, capi non potest, 


lta sentimus. Typos autem veneramur. 


Mabes ista hic : adora Trinitatem, 


XL. De Christi Incarnatione '. 


Stultus, quicunque supremum Dei Verbum, semper exsistens, 
Non veneratur honore pari ac Patrem supercalestem. 


* Mias Murat. 224. 


61 8socar. Quod deificat, id est, divinitas, θεω- 
θέν, quod deificatur, id est, humanitas. 

65 Τὸ uér. Alerum quidem, id est, τὸ θεῶσαν. 
Verbum ac Deitas crassa substantie ut. uniretur, 
lbid. τὸ 8' ὡς πάχος. Alterum autein, τὸ θεωθέν, 
nempe Aumanilas, crassa substantia, meorum esset 
particeps, ἐμῶν μετασχόν, meis esset affectibus ob^ 
noxia, preler peccanuun. 

65 To, pro τίνι. 


66 Καχῷ. Ita cod. Vat, Edit, xaxóv. 

67 Ἑτέρῳ »parovpérov. Cod. Vat, ἄλλῳ, cum 
alteri mancipati nos essemus. 

70 Ἡμῖς τοῦ χρατυῦντος ἁρπάσῃ. Ut mos e 
manibus dominantis eripiat. 

75 Τοὺς τύπους δ' αἰδούμεθα. Videtur. intelli- 
gere Eucharistiam et mysteria, quz vere typi e(fusi 
sanguinis ac immolatio Christi mystica. 


METRICA VERSIO. 


Qui coaluit natura dissidentium ? 

Elfabile haud est, videtur quidem ut mihi, 
Dum metior sermone quod potius vocibus. 

lu. Virginem almus Spiritus purgans venit, 
Verbuinque fingit sibimet hominem in intimo. 
Defuncti hominis hzc est redintegratio. 

At quia nefas jungi Deum est carunculze : 

Sed mens et. anima sicut interstitia sunt, 
Carnis quidem, ceu contubernalis, velut, 

Dei imago, natura Dei ut affini addita; 

Hinc societatem crassitatis obtinet : 

Sic quod Deum fecit, deificatumque idem, 
Deus unus est. Quid ergo utrumque passus est? 
Vt assero, hoe mistum cuti erassz : istud, ut 
Allectuum consors meorum crassitas, 


B Sine labe, Quiso cui cruor fasus Dei ? 
Si quidem malo, heu! Christi cruorne pessimo? 
At si Deo, qui mancipatis alteri 
Nobis? utique redemptio Dominantis est. 
Hoc nempe verum, se quod offerat Deo, 
Ut ipse nos a detinente liberet, 
Et capiat in vicem illius qui eoncidif, 
Unctum, quiais qui unxit, capi haudquaquam potest, 
Sentimus hoc modo. Reveremur ac typos. 
lstbzec habes hic. Trinitatem almam cole. 


XI. DE CHRISTI INCARNATIONE. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Stultus, qui Verbum Patris immortale, supernum 
Non simili ac Patrem pronus honore colit, 


ὁτι 
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Νήπιος, ὅστις ἄναχτα Λόγον βροτὸν Eja φανέντα A 18΄. Περὶ τῶν γνησίων βιδαίων τῆς θεοπνεύστου 


Οὐ σέθετ᾽ ἰσοθέως οὐρανίοιο Λόγου. 

ὅ Τέμνει δ᾽ f μεγάλοιο Πατρὸς Λόγον, ἐξ Λόγοιο 
Μορφὴν ἀνδρομέην, καὶ πάχο; ἡμέτερον. 

"Hv θεὸς, ἀλλ᾽ ἐπάγη Πατρὸς Λόγος ἡμέτερος φὼς, 
Ὥς χε Θεὸν μίξῃ, μιχτὸὴς ἐὼν χθονίοις. 

Εἷς Θεὸς ἀμφοτέρωθε᾽ τόσον βροτὸς, ὅσσον ἔμ᾽ ἔρδειν 
10. ᾿Αντὶ βροτοῖο Θεόν. "Ixa0t, τρωτὸς ἄνω, 

Τόσσον ἔχοις. Τί δ' ἔμοιγε νόον, xax μίξιν ἄφραστον; 
᾿Αμφὶ Θεὸν, θνητοὶ, στέργετε μέτρα λόγου. 

Εἰ μὲν δὴ πεπίθοιμι, τὸ λώϊον. Εἰ δὲ μελαίνεις 
Τὸν χάρτην πολλαῖς χιλιάσιν ἐπέων, 

40 Δεῦρ' ἄγε, πλαξὶ τεαῖς ὀλιγόστιχα ταῦτα χαράξω 
Γράμματ' ἐμῇ γραφίδι, ἢ μέλαν οὐδὲν ἔχει, 


Γραφῆς. 


Θείοις ἐν λογίοισιν ἀεὶ γλώσσῃ τε νόῳ τε 
Στρωφᾶσθ"" ἢ γὰρ ἔδωχε Θεὸς χαμάτων τόδ᾽ ἄεθλον, 
Καί τι χρυπτὸν ἰδεῖν ὀλίγον φάος, f, τόδ᾽ ἄριστον, 
Νύττεσθαι καθαροῖο Θεοῦ μεγάλησιν ἐφετμαῖς" 

5 Ἢ τρίτατον, χθονίων ἀπάγειν φρένα ταῖσδε με- 
[ρίμναις. 
"Ogpx δὲ μὴ ξείνῃσι νόον χλέπτοιο plorat 
(Πολλαὶ γὰρ τελέθουσι παρέγγραπτο: χαχότητες), 
Δέχνυσο τοῦτον ἐμεῖο τὸν ἔγχριτον, ὦ φίλ", ἀριθμόν. 
Ἱστοριχαὶ μὲν ἔασι βίθλοι δυοχαίδεχα πᾶσαι 
10 Τῆς ἀρχαιοτέρης Ἑδροϊχῃς σοφίης. 


Stultus, quicunque supremum Verbum humana carne hic indutum, 


Pari non veneratur honore ac celeste 


Yerbum ; 


55 Separat aulem, aut a magno Patre Verbum, aunt à. Verbo 
Formam humanam et nostram crassitudinem. 
Erat Deus, sed compactum cst Patris Verbum noster homo, 
Ut inisceat nobis Deum, mistum ipsum mortalibus, 
Unus Deus utrinque : tantum mortalis quantum me faciat 
10 Pro mortali Deum. Propitius esto, vulneratus supra ἢ 
Tantum accipito. Quid vero milii mentem et mistionem ineffabilem (quzrere)? 
Erga Deum, mortales, diligite mensuras sermonis. 
itur persuasero, hoc melius. Sin autem denigras 


Sii 
deb multis verborum millibus, 


45 Eia age, tabulis tui cordis paucorum versuum has inscribam 
Litteras meo stylo qui atramenti nil habet. 


XIL. De veris Scriptures libris*. 


Divinis in Litteris semper et lingua et mente 
Versare. Aut enim Deus hoc dedit laboris praemium, 
Ut occultam aliquam lucem percipias, vel, quod optimum est, 
Pungaris Dei sancti magnis prieceptis : 
5 Vel demum ut his sollicitudinibus avoceris a rebus terrenis. 
aco 2e Sed ne peregrinis libris mens tua subripiatur 
Sunt emm multz ascriptitiz pravitates ), 
Accipe ἃ me selectum hunc, amice, numerum. 
Sunt quidem historici libri omnes duodecim 


10 Antiquioris Hebraicie sapieniuz : 


* Alias Bill. 54, p. 98. 


XL 6 Πάχος. Wa schol. Cod, Vat. πάθος. 

8 Μίξῃ. Addit schol. ἡ μῖν. 

9 Ek Θεὸς ἀμφοτέρωθε" τέσον Bporéc. Murat. 
pro τόσον quod habet ms. legit τόσσον * melius ra- 
lione metri scripsissel vir doctissimus τόσον vel 
τόσα et ἀμφοτέρωθε, ut Billius qui ita restituit hune 
locum ; εἰς Θεὸς ἀμφοτέρωθε' τόσα βροτός. Sic au- 
tem habebatur mendose apud Hervagium : εἷς Θεὸς 


ἀμφοτέρωθεν ὅπ' ἄμδροτος. 
10 “Ἄνω. Forte legendum ἄναξ. 
ΧΗ, τὐτῦι, Περὶ τῶν. Cod. Vat. ὅσαι ἐνδιάθετοι 
βίδλοι τῆς Παλαιᾶς τε χαὶ Νέας Διαθήχης. 
: ὃ Απάγειν, Ha duo Regg., Vat. et Coisl. Edit. 
πάγει. 
6 Ξείνῃσι. Cod. Reg. 990, ξείνασι. 


METRICA VERSIO. 


Stultus, gu Te latitans sub carne, supernum B 
o : 


Non colit ac Verbum pronus honore pari. 

Hic magni Patris Verbum, Verbive resolvit 
flumanam speciem, corporeumque lutum, 

Numen erat, sed. noster | vis compingitur ultro, 
Ut mistus nobis, misceat ipse Deum, 

Unus utrinque Deus ; fit humo, ut me Numine donet ; 
Me miserum sàne vulnere, Christe, pio. 

Hzc habeas. Quid enim mistam mihi — men- 

wem? 

Terrea, Numen ubi, verba modum teneant. 

Bi credar, melius; sin vero sordibus atram 
Verbosis chartam commaculare velis, 

Eia age, verba tuo inscribam paucissima cordi, 
Sepia quz nigro nulla colore notat. 


ΧΗ. DE VERIS ET GERMANIS SCRIPTURE LIDRIS, 
(Billio interprete.) 


In libris sacris linguaque et. mente frequenter 
Versare, Aut etenim donat Deus ista laborum 
Praemia, ut absconsz lucis mens sedula quiddam 
Conspiciat; vel certe istinc ea commoda carpit, 

Ut per sancta Dei capiat praecepta dolorem ; 

Aut, quod postremum est, animos hize lectio rebus 
Abstrahit a fluxis, studia a1 meliora vocatos. 

At, tua ne libris fallatur mens alienis 

Pe ascriptitii multi 1usique vagantur ), 

lunc habeas certum numerum, à me, lector amice, 
Bisseni libri Veteris sunt. V aederis, omnes 
Historici. Genesis primus ber, Exodus inde 


A5 


Πρωτίστη, Ῥένεσις, εἶτ᾽ "E£obog, Λευιτιχόν τε. A 
"Ἔπειτ᾽ '᾿Αριθμοί, Εἶτα Δεύτερος Νόμος. Εἴς 
Ἔπειτ᾽ Ἰησοῦς, χαὶ Κριταί. 'Ροὺθ ὀγδόη. 

Ἢ δ' ἐνάτη δεχάτη τε βίδλοι, Πράξεις βασιλέων, 
15 Καὶ Παραλειπόμεναι, Ἔσχατον "Esópav ἔχεις. 

ΑἹ δὲ στιχηραὶ πέντε, ὧν πρῶτός γ᾽ Ἰώδ- 
"Ἔπειτα Δαυΐδ εἶτα τρεῖς Σολομωντίαι * 
Ἐχχλησιαστὴς, "Asga xal Παροιμίαι, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 47A 
Ἔπειθ᾽ ὁ xArüeig Ἱερεμίας ix βρέφους. 
Ξζεχιῆλ, xai Δανιῆλου χάρις. 

ξθτχα δύω xal εἴκοσι βίδλους, 


"Apyatas p 
Τοῖ; τῶν "Εὔραίων γράμμασιν ἀντιθέτους. 
30 "Ἤδη δ᾽ ἀρίθμει καὶ viou μυστηρίου, 

Ματθαῖος μὲν ἔγραψεν Ἑδραίοις θαύματα Χριστοῦ" 
Μάρχος δ᾽ Ἱταλίη, Λουχᾶς ᾿Αχαϊόδι" 

Πᾶτι δ᾽ Ἰωάννης, χήῆρυξ μέγας, οὐρανοφοίτης. 


Καὶ πένθ' ὁμοίως Πνεύματος προ Ἔπειτα Πράξεις τῶν σοφῶν ἀποστήλων, 
40 Μίαν μέν εἰσιν ἐς γραφὴν οἱ δύ 35 Δέχα δὲ Παύλον τέσσαρὲς v ἐπιστολαί. 


Ὡσηὲ χ' ᾿Αμὼς, χαὶ Μιχαίας ὁ τρίτος" 
“Ἔπειτ᾽ Ἰωὴλ, εἴτ᾽ Ἰωνᾷς, ᾿Αὐδίας, 
Ναούμ τε, ᾿Αδθαχούμ τε, χαὶ Σοφονία;, 
"Avyaloc, εἶτα Ζαχαρίας, Μαλαχίας. 


Ἕπτὰ δὲ χαθολιχαὶ, ὧν, Ἰαχώρου μία, 
Δύω δὲ Πέτρου, τρεῖς δ᾽ Ἰωάννον πάλιν" 
᾿ούδα δ' ἐστὶν ἐθδόμη. Πάσας ἔχεις. 

Εἴ τι δὲ τούτων ἐχτὸς, οὐχ ἐν γνησία! 


95 Μία μὲν οἵδε, Δευτέρα δ' Ἡσαΐας. 


Primus Genesis, deinde Exodus οὐ Leviticus; 
Postea Numeri, tum Deuteronomium, 

Deinde Josue et Judices. Ruth. octavus est. 
Nonus decimusque liber, res geste Regum, 


* 45 Εἰ Paralipomena ; Esdram habes ultimo loco. 


Quinque versibus scripti sunt, quorum primus Job, 
Postea David, tum Salomonis tres, 
Ecclesiastes, Canticum et Proverbia. 
Similiter quinque Spiritus prophetici. 
20 Ac uno quidem continentur libri duodecim, 
Osee, et Amos, et Miclieas tertius ; 
Deinde Joel, postea Jonas, Abdias, 
Nahum, Habacuc et Sophonias, 
Uus deinde Zacharias, Malachias. 
Uno hi continentur libro : secundo Isaias, 

"Tertio qui vocatus est Jeremias ab infantia, 
; pepe Ezechiel, quinto Danielis gratia. 

eteres quidem numeravi duos et viginti libros, 
Mebraorum elementorum numero respondentes. 
$0 Jam vero recense et Novi Foederis libros. 
Matthzeus quilem scripsit Hebrzeis Christi miracula, 
Marcus Italis, Lucas Gracis, 
Joannes omnibus, praeco ad celos usque pertingens. 
Deinde gesta sapientium apostolorum. 


$5 Decem et quatuor sunt Pauli Epistolze, 
Septem catholicze e quibus Jacobi una, 


Duz Petri, tres autem iterum Joannis, 


Judz vero est septima. Habes omnes libros. 
Si quid est extra bunc numerum, non est ex germanis Scripturis, 


14 Aavirixór. τε. Deest τε in pluribus. 

12 Δεύτερος Νόμος. Cod, Reg. 992, δευτερονό- 

ἴον. 
u 16 Πρῶτός γ᾽ 'Io6. Cod. Reg. 990, ἔστιν "lof. 

41 Σολομωντίαι. Wa. codd. duo Regg. Ed. Xoxo- 
μώντειαι. 

25 Μία μέν. Codd. duo Regg. ἡ μία. 

26 'Ex. Codd. duo Regg. ἀπό, 

27 AavujAov. Cod. Chig. et alii Δανιῆλος, alii 
Δαγιήλ. 


F- METRICA 


Leviticus, Numeri, Legis tunc scita Seeundz, n 
Post Jesus, Crite, Ruth, Regum gestaque bini 
Describunt libri. Sequitur liber ille, vocatur 
Qui Paralipomenon. Cunctorum est ultimus Esdras. 
Quinquemetris constant, Job, David, tres Salomonis, 
Concio, et insignes Cantus, Proverbia sacra. 

1 Quinque prophetarum sunt libri rursus, in uno 
Bisseni vates sunt juncti, nomina quorum, 
Oseas, Amos, Michieas tertius, inde 
Joel, ac Jonas, Abdias sextus, at hunc post 
Naumque, Habbacucque octavus. Tum Sopbonseus, 
Aggeus, post Zacharias, atque ultinius horum 
Malachias. Liber hos unus complectitur omnes ; 
Esaiam est alier, Jeremiam tertius autcm. 


48 "Apyaíac, etc. Hunc versum a Billi» in ver- 
sione meirica omissum supplevimus, et descripsi- 
mus italicis. 

39 Γγησίαις. Sic Regii tres, Chig., Vat. et Coisl. 
Edit. γνησίοις. Plurimos et quidem genuinos Scri- 
lur libros a catalogo suo excludit, quos tamen 

;cclesia veros ae legitimos esse pronuntiavil, Sed 
ignoscendus est error, cum hzc scriberet Grego- 
rius, quo tempore nondum quidquain certe ea de 
re fuerat delinitum, 


VERSIO. 


Ezechiel quarto, Daniel post ordine quiuta, 
llinc libros numerare duo dalur atque viginti, 

Tot nempe Hebraxe quot. sunt. elementa loquelg. 
Perge age jam Pacti libros numerare leceutis, 
Matthzeus Christi. Hebrzis miracula scripsit, 
Ausonibus Marcus, Lucas at doctus Achivis, 
Cunctis Joannes, penetrans ealestia mente. 
luclytà apostoliege classis tum gesta sequuntur, 
Hinc bis septeaze liters, quas numine Paulus 
JEthereo scripsit, Sequitur post una Jacobi 
Atque duplex Petri, tres rursum auctore beato 
Joanne; ac Juda postremo est unica. Sunt hiec 
Omnia divina germana volumina chartae, 
Quidquid praeterea est, haud inter certa locandum 
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IU. Πατριάρχαι υἱοὶ τοῦ ᾿Ιακώδ. 

Δώδεχα δ᾽ ἐξ Ἰαχὼδ πατρὸς μεγάλοιο πάτραρχοι" 
Ῥουνθεὶμ, καὶ Συμεὼν, xai Λευὶ, τοῖς δ᾽ ἐπ᾿ Ἰούδας, 
Αὐτὰρ ἔπειτα νόθοι, Δὰν, Νεφθαλεὶμ, Γὰδ τε ᾿Ασήρ τε’ 
Αὖθις δ' εὐγενέες μνηστῶν ἄπο, Ἰτσάχαρ fev, 

ὅ Ζαθουλὼν, χαὶ Ἰωσὴφ, καὶ πύματος Βενιαμίν. 
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Α Καὶ χυνόμυια φάνη τέτρατον ἐξαπίνης. 
Πέμπτον, τετραπόδεσσιν ἐπέχραε λυγρὸς ὅλεθρος. 
Φλυχτίδες ἀνθρώπων σώμασιν, ἕκτον ἄχος. 
Ἕδομον, σε χάλαζα μέση πυρὸς, ὅμδρος ἄμιχτος. 
40 "Ὄγδοον, ἐξ ἀχρίδος ὥλετο χλωρὸν ἅπαν, 
βίνατον, Αἰγύπτοιο πέδον χατὰ νὺξ ἐχάλυψε 
Προτοτόχων ὅδ μόρος ἡ δεκάτη βάσανος. 


IE'. Ἡ τοῦ Μωῦϊσέως Δεκάλογος. 


IA. Μάστιγες Αἰγύπτου. 
Μάστιγας Αἰγύπτοιο χαχόφρονος αἰὲν ἀρίθμει:, 
Ὥς xev ὑποτρομέῃς χάρτεϊ τῷ μεγάλῳ. 
Αἴματι μὲν πρώτιστον ὕδωρ ἐρυθαίνετο γαίης, 
Δεύτερον αὖ βατράχους ἔδρασεν οὐλομένους. 
B Τὸ τρίτον αὖ, σχνίπεσσιν ἀὴρ καὶ γαῖα χαλύφθη. 


Τοὺς δὲ νόμους ἐχάραξε Θεὸς δέχα Év ποτε πλαξὶ 


, Λαϊνέαις " σὺ δέ μοι ἔγγραφε τῇ χραδίῃ. 
Οὐ γνώσῃ Θεὸν ἄλλον, ἐπεὶ σέδας οἷον ἑνός γε. 
Οὐ στήσεις ἴνδαλμα χενὸν, xal ἄπνοον εἰχώ. 


262-263 XIII. Patriarche filii Jacob *. 


Duodecim ex Jacob magno patre patriarchze : 
Ruben, et Simeon, et Levi, insuper his Judas ; 
Postea spurii, Dan, Nephthalim, Gad et Aser ; 
Rursus nobiles ex sponsis, Issachar, 

ὅ Zabulon , et Joseph , et ultimus Benjamin. 


XIV. Plage Egypti **. 


Plagas impiz: Jgypti semper animo recense, 
Ut formides magnam Dei potentiam. 
Primum quidem fuit sanguine tincta aqua terrz ; 
Secundo ranas edidit perniciosas, 
5 Tertio culicibus aer et terra obducta sunt. 
Quarto cynomyia repente apparuit. 
Quinto jumenta dira lues invasit. 
Ulcera in bominum corporibus orta, sexta sunt plaga. 
Septima, pluit grando igne mista, imber insociabilis. 
U Octava, locustis periit quidquid erat viride. 
Nona, ;Egypti solum nox involvit. ᾿ 
Primogenitorum autem mors decima fuit plaga. 
XV. Moysis Decalogus'*. 
Has decem leges insculpsit olim Deus in tabulis 
Lapideis. Tu vero mibi eas in corde inscribe. , 
Non agnosces alium Deum. siquidem adoratio sola unius est. 
Non fabricabis tibi vanum simulacrum et mortuam imaginem. 


* Alias Bill, 57, p. 99, ** Alias Bill. 25, p. 99. *'' Alias Bill. 55, 56, p. 99. 


ΧΗ]. τιτῦι, Πατριάρχαι vio! τοῦ "axo6. Sic 
cod. Reg. 992 et Vatic, Edit, πεοὶ τῶν δυοκαίδεκα 
Πατριαρχῶν. 

1 Meyd.loro πάτριάχοι. Codd. Regg. duo et Chig. 
UN πατριάρχαι. 

IV. 4 “Ἕδρασεν. Sup. lin. Reg. 991, ἀνέδωκεν. 
5. Σχνίπεσσιν. Cod. Vat. σχνίφεσσιν. 


0 Κυνέμυιτα, musca canina. 
7 Λυγρός. Ma codd. Regg. tres, Chig. et Vat. 
Edit. λοιγός. 

9 "Ἄμικτος. Int. ἀχατάμιχτος. Exod. ix, 25, ἣν 
δὲ χάλαζα, xal τὸ πῦρ φλογίζον ἐν τῇ χαλάξ' 
ἵν. 1 Σέδας οἷον ἑνός γε. Int. ἡ τιμὴ 

ἑνός. - 


«οὔ 


METRICA VERSIO 


XHl. PATRIARCILE FILII JACOB. 
(Billio interprete.) 


Bis senos magnus patriarchas femore Jacob 
Eduxit ; primos Ruben, Simeona Levimque 
Et Judam. Tum deinde notho fluxere cubili 
Aucillis nati, Dan, Nephtalimus, Gad, Aserus. 
Post autem veris uxoribus Issachar, atque 
Zabulon, et Joseph. Postremus Benjamin exit 


XIV. EGYPTI PLAGEE, 
(Billio interprete.) 
EK ypti plagas semper numerare memento, 
ü paveas sancli robora magna Dei. 
Flumina 


pates sunt primum tíncta cruore. 
Hinc tell 


us ranas edidit innumeras 


D Aera post ciniphes texerunt, arvaque cuncta. 

Tum cynomya ferox visa repente fuit. 

Quinto quadrupedes omnes mors saeva peremit : 
Sexto afflixerunt ulcera Nilicolas. 

Horrida post grando cecidit, simul igneus imber. 
Octava at rursum plaga locusta fuit. 

Hanc plagam horribilis caligo deinde secuta est. 
Uttima primigenum mors inopina fuit 


XV. MOYSIS DECALOGUS. 
(Billio interprete.) . 


Has Patris :eterni bis quinas dextera leges 
Insculpsit saxis : tu. vero inscribito cordi : 
Nullum aliud tibi numen erit, nec, quem mibi debes 
Cultum. divinumeue alii prasstabis honorem. 


AT" 


δ Θῦ ποτε μαψιδίως μνήσῃ μεγάλοι» Θεοῖο. 
Σάϊεατα πάντα φύλασσε μετάρσια xa σχιόεντα, 
"Ολόιος, ἣν τοχέεσσι φέρῃς χάριν, fjv ἐπέοιχε. 
Φεύγειν ἀνδροφόνον παλάμης ἄγος, ἀλλοτρίης τε 
Εὐνῆς, κλεπτοσύνην τε χαχόφρονα, μαρτυρίαν τε 
10 Ὑξευδῇ, ἀλλοτρίων τε πόθον, σπινθῆρα μόροιο, 
{΄, Εἰς τὰ θαύματα "HAlov τοῦ προφήτου xal 
Ἐλισαίου. 

Τοσαῦτα θαύματ᾽ Ἡλίου τοῦ Θεσθίτου. 
Κόραξι πρῶτον ἐτράφη " καὶ δεύτερον 
"Ἔθρεψε χήραν πλουσίως Σαραφθίαν, 
Μιχροῖς ἐλαίου xat ἀλεύρου λευψάνοις " 
5 Ἧς καὶ τὸν υἱὸν £x νεχρῶν φυσήμασιν 
"Ilyetpzv, Ὑετόν τ᾽ ἀνέσχεν ix Θεοῦ, 
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Α Ἔπειτ᾽ ἀφῆχε. Θυσίαν χαταγνίσας 
Πυρὶ ξένῳ τε xat ξένοις, εἶτ᾽ ἤρχεσε 
Τροφῆς ἄγευστος ἡμέραις ἐν πλείοσι 
40 Ἔφλεξεν ἄρδην πεντηχοντάρχας δύω. 
Ἰορδάνην διῆλθε μηλωτῇ τεμών" 
Πυρὸς δ᾽ ἀνῆλθεν ἄρματι πρὸς οὐρανὸν 
Ὁμοῦ δοράν τε χαὶ χάριν Ἑλισσαίῳ 
᾿Αφῆχεν. "Aüpet χαὶ τὰ τούτου θαύματα " 
15 Ἰορδάνην διῆλθε μηλωτῇ τεμών. 
Πηγὰς ἔθηχεν ἀλσὶν εὐτέχνους πόλει. 
Παῖδας δ' ὑδριστὰς θηρίοις ἀπώλεσεν 
Διψῶντι ῥεύματ᾽ ἐξ Ἐδὼμ ἐπήγασε 
Στρατῷ - γυναῖχά τε χρέους ἐῤῥύσατο 
20 Πηγαῖς ἐλαίου" τῇ δὲ Σουναμίτιδι 


5 Nunquam inaniter memineris magni Dei. 

Dies omnes festos celebra, sive insignes, sive minus solemnes. 
Felix. si parentibus gratiam referas quam decet referre. 

Fuge homicide manus crimen, extraneique 

Cubilis; furtum malignum, testimonium 

10 Falsum, alieni appetitionem, igniculum mortis. 


264-265 XVI. Eliw et ΕἸ δαὶ miracula *. 
Wc sunt miracula Elie prophetze Thesbitie. 


Α corvis primum pastus est. Deinde 


Pavit ipse copiose viduam Sarephta, 
Ex exiguis olei et farinz reliquiis ; 

5 Cujus et filium a mortuis insufflando 
Excitavit, Pluviam continuit verbo Dei, 


Postea demisit. Victimam postquam lustravisset 
ἵξπὸ novo, et novo apparatu ac inaudito, vixit 

ibi nihil degustans diebus plurimis. 
10 Igne interemit geminos quinquagenarios duces, 
Jordanem trajecit, aquas pallio dividens. 


red curru ascendit in ccelum, 
Simul vestem et gratiam Eliszo 
Reliquit. Cerne et istius miracula : 


15 Jordanem pertransiit, divisis pallio aquis. 


Fontes sale fertiles reddidit civitati. 


Pueros conviciatores ferarum morsibus necavit. 
Sitienti aquarum rivos ex Edome duxit 
Exercitui. Viduam a creditoribus liberavit 

90 Fontibus olei. Sunamitidi liberis carenti 


* Alias Bill, 154, p. 204. 


Μνήσῃ. ld est, pronuntiaveris nomen Dei. 

7 Toxésc ci. Codd. tres ΩΝ et alii τεχέεσσι. 

8 "'Av&pogóror. lta codd. legg. quatuor. Edit. 
ἀνδρόφονον. 

10 "A.Llorpiov. Rerum alienarum cupiditas, 
mortis est fomes. 

XNL τιτ. Εἰς τὰ θαύματα, Cod, Vatic. Θαύματα 
Ἡλίου. 


8 Καὶ ξένοις, Quippe aquam infundi rogo jus- 
serat Elias. Nihilominus ignis rogum corripuit et 
absumpsit 

10 Πεντηκοντάρχας, Cod. Vat, πεντηχοντάρχους, 

16 Ebcéxrovc. Non solum dulces aquas ad, bi- 
bendum reddidit propheta, sed etiam fertiles, ita 
ut agri antea steriles, iis irrigati fontibus, fertiles 
evaderent. 


METRICA VERSIO. 


ie statuas unquam simulacraque mortua fingas ; 
Neve tui Domini lingua tere nomen inani. 

Sabbata legitima tibi sunt servanda quiete, 

Tam quz tecta umbris, quam qui sublimia sensu. 
Felix, si merito cultu venerere parentes. 

Ne quemquam occidas. Alieni feedera lecti 

Ne violes, Nec te constringas crimine furti. 

Neve aliquem testis mendacibus opprime verbis. 
Nec cupidis oculis aliorum commoda lima : 

Hinc namque siernz quaruntur pabula wmorti. 


XVI. ELLE ET ELIS.£I MIRACULA. 


(Billio interprete.) 


Ilec mira sanctus Elias quondam edidit. 
Hune primo corvus aluit : ac Sareptiam 
Vost ipse viduam nutriit perquam ampliter, 


B Olei et farinz reliquiis paucissimis : 
Ejusque ab orci filium extraxit sinu : 
Mox ipse ccelum claudit, et pluviam negat. 
Fiamuuis vorandam victimam plane novis, 
Novoque more tradit, et multos dies, 
Omnino capiens pabuli nihil, exigit ; 
Binosque flamma mittit ad stygem duces. 
Jordanis undas pallio immisso secat. 
Curruque vectus igneo calum petit. 

Cum veste linquit gratiam Elise suam : 
Éximia eujus cerne jam miracula, 
Jordanis undas pallii tactu secat. 
Sterilesque fontes urbis edulcat sale. 
Juvenes ferarum morsibus necat improbos 
Sevamque trinis eximil castris sitim. 

Per munus olei debito grandi levat 
Viduam : alterique (mira res) dat filium, 
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Οὐκ ὄντ᾽ ἔδωχε παῖδα, χ᾽ bx νεχρῶν πάλιν. 
Φθορὰν τ' ἐπέσχεν bx πόας, xal πλείοσιν 
"Hyuvs λιμὸν ἐνδεεστέρᾳ τροφῇ. 
Ναιμᾶν δὲ λέπρας ἐχχαθήρας τὸν Σύρον, 
35 Πέμπει Γιεζεῖ τὴν νότον " εἶτ᾽ ἀξίνην 
Ἔπλευσε νῴτοις ἐχ βυθῶν Ἰορδάνου" 
Σύρων δὲ τοὺς ἕλχοντας ὄψεις ἀμθλύνας 
Ἔδωχεν ἐχθροῖς " εἶτα τῷ στρατῷ χόρον 
Προεῖτο, λεπρῶν ἔργα. Καὶ νεχρὸς νεχρὸν 
80 ἬἭγειρεν, ἐγγὺς συντεθέντων ὀστέων. 
YZ. ᾿Επίγραμμα εἰς τὸ μαρτύριον lov τὸ 
χαϊούμενον Χηρεῖον. 
Αὕτη, ξένε, καὶ Σαρεπτὰ τῆς Σιδωνίας, 
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À Οὗτος δὲ χήρας πύργος, ἢ φιλοξένως 
Θεοῦ προφήτην Ἠλίαν τὸν Θεσθίτην, 
Λιμηῦ χαχοῦντος τὰς πόλεις, ἐδέξατο" 
5. Ἧ καὶ μικρὸν ἣν ἔλαιον ἐν τῷ χαψάχῃ, 
Καὶ δρὰξ ἀλεύρων ὑδρίᾳ χεχρυμμένος, 
Τοῦτο δ᾽ ἀφειδῶς μεταδοῦσα τῷ ξένῳ, 
Πηγὴν, τρέφουσαν οἶχον, εὗρε τὴν δόσιν. 
Ταύτης τὸν υἱὸν Ἡλίας ζῶντα τρέφων, 
10 θανόντα νεχρῶν ἐξανέστησε ζόφου. 
Μήτηρ δὲ, πρὶν χλαίουσα τὴν ἀπαιδίαν, 
Ἐγένετο μήτηρ αὖθις ὠδίνων δίχα. 
Hl. Περὶ τῆς τοῦ Χριστοῦ γενεαλογίας. 
Ματθαῖος πόϑεν, εἰπὲ, μέγας, Λουχᾷς τε φέριστος» 


Dedit filium, eumque a mortuis excitatum reddidit. 


Venenum depulit ex herba (colocynthide), 
Fame laborantes refecit exigua dape. 


et plurimos 


Naaman Syrum cum a lepra mundasset, 
25 Immisit eumdem Giezi morbum. Postlac securi 
In altum traxit, ex imo Jordanis vado. Ξ 


Syrorum, qui eum capturi venerant, 


oculis caliginem offundens, 


Eos tradidit hostibus. Deinde exercitui cibos 
Apponi jussit, leprosorum opera. Mortuus mortuum 
8) Suscitavit, simul compositis ossibus. 


XVII. Epigramma in templum Eliw, quod Xnpstor appellabatur *, 


Haec est, hospes, illa Sarepta Sidonii, 
Vac est turris vidux, quee humanissime 


-267 Cun fames grassareiur 
Quae paululum olei in. cado, 


Dei 5:407 c« Eliam Thesliten, 


Et maniputum farinz duntaxat habebat 
Hzc autem liberaliter tribuens hospiti, 


per urbes, hospitio excepit : 


1n. hydria occultat: : 


Fontem qui pasceret familiam suam, consecuta est pro dono. 
llujus filium Elias viventem qui paverat, 

10 Eumdem mortuum ad vilam revocavit e mortis tenebris ; 
Et mater quz prius flebat se fiio orbatam , ; 

Eifecta est rursus parens absque partus doloribus. 


XVIII. De Christi genealogia *'. 
Matthieus unde, quaeso, magnus, et optimus Lucas, 


* Alias Bill. 26, p. 195. ** Alias Dill, 39, p. 99. 


21 Κ᾽ ἐκ. Sic legendum versus postulat, Ed. £x. 

24 "Exxaüjpac. Ma versus et contextus viden- 
tur postulare, Edit. ἐχάθηρε. 

29 Λεπρῶν ἔργα. Mic significat miraculum libe- 
rate ab obsidione Samariz, qua eam Syri cinge- 
bant, qui subito timore correpti divinitus immisso, 
omni belli apparatu in castris reliclo el annona, 
noctu confugerunt; quod primi noverunt civibus- 
que nuntiarunt leprosi. 

XVII. rir. Εἰς τὸ μαρτύριον, in martyrum 
edem, Mox, χηρεῖον, vidue domus. 

6 Ὑδρίᾳ κεχρυμμένος, Conbief. legi. ὑδρίᾳ xe- 


χρυμμένην. Al. ὑδρίας χεχρυμμένης. Verisimilius 
ὑδρίᾳ χεχρυμμένος. 

ANI. τιτ. Περὶ τῆς, ete. Cod. Reg. 991 addit 
παρὰ τῷ Ματθαίῳ xaX παρὰ Λουχᾷ. - 

Ματθαῖος πόθεν, εἰπὲ, μέγας, Acvxüc τε cé- 

μιστος, ele. Sic distinximus, addita interrogatione, 
Edit. Mazüaio; πόθεν εἶπε μέγας, Λουχᾶς τε φέρι- 
στος, ele, quod ipsi Benedictini verterant : Mat- 
thacus autem magnus scripsit et optimus Lucas : alium 
quidem ille, cic... quod evidentissime mendosuim 
corrigere przesuinpsimus. (Catttav ) 


METRICA VERSIO. 


Avidique rursus faucibus lethi extrahit. 

Tum labem ab heibis pellit : et magno agmini 
Pastu minacem pellit exiguo famen. 
Namaamque Syri corpus a lepra eluit, 

Hac inficitque servulum, Post ascianr 

Ex imo in altum fluminis trahit vado, 
Syriaca castra, visibus capta, hostibus 
Tradit, deinde saturat appositis cibis. 
Junctisque reddit inortuum vitz ossibus. 


XVH. EPIGRAMMA ]N TEMPLUM ELLE, QUOD Χηρεῖον 
APPELLABATUR., 
(Billio interprete.) 
Hospes, Sareptam cernis hic Sidoniz, 


B Viduzque turrim, qua pium vatem Der, 


Cum premeret urbes aspera vindex fame, 
Perquam hospitali pectore excepit domo : 
Cui nil habebat vas, nisi olei paululum, 
Preeter farine paullum nil hydria. 
Quod cum dedisset hospiti haud parca manu, 
Hoc munus ipsum nutrit, el Lotam domum, 
Hujusce natum dum esset in vivis alens, 
Post luce cassum a morte revocavit statim; 
Et quae parens, ante, orbitatem luxerat, 
Electa rursus mater est, partu. siue, 

XVIII. DE CHRIST! GENEALOGIA, 

(το interpreie.) 

Mattlieus quondam scripsit, Lucasque disertus ; 
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Τὴν μὲν ὄὅγ᾽, αὐτὰρ ὁ τήνδε βίδλοις ἐνέθηχε γενέθλην, A 15 "Ex δὲ δύω γενεῶν, τῆς μὲν πλέον, ἐξ ἑτέρης δὲ 


Αἱ Χριστὸν χατάγουσιν ἀφ᾽ αἵματος ἀρχεγόνοιο ; 
Πῶς δ᾽ ὁ μὲν ἐν πλεόνεσσιν, ὅδ' ἐν παύροισιν ἔληξεν; 
ὅ Ec Δαυϊδ μὲν ἄναχτα γένους ῥόος ἀμφοτέροισιν 
γΑτμητος " μετέπειτα ῥέει δίχα, ὑπτάτιον δὲ 
Συμφέρεθ' ὡς ἐπὶ πόντον ἀπείρηνα Χριστὸν ὁξεύων. 
ὯδΕ κεν ἀθρήσειας, ἐμῷ δ᾽ ἐπιπείθεο μύθῳ" 
Δαυΐδαι, Σολομών τε, Νάθαν τ᾽ ἔταν, ὧν ὁ μὲν εἶλκεν 
10 Ὡς τε ῥόον μεγάλου ποταμοῦ, ϑασιλήτον αἷμα * 
Αὐτὰρ Gy' εὐαγέων τε φαεινοτάτων θ᾽ ἱερέων. 

. Χριστὸς δ᾽ ἀμφότερ᾽ ἔσχεν, ἄναξ μέγας, ἀρχιερεύς τε. 
Τούνεχα Ματθαῖος μὲν ἐγράψατο πνεύματι θείῳ 
Τοὺς Σολομωντιάδας, Λουχᾶς δ᾽ ἐς Νάβαν ὅρουσεν. 


Παυρότερον τὸ ῥέεθρον ἐπελθέμεν - οὐ μέγα θαῦμα. 
Οὐ μὲν παυρύτερον * γενεῶν δ᾽ οὐχ ἴσον ἀριθμόν. 
Ὧδε τὰ πρῶτα κέασθεν, ἔπειτα δὲ εἰς Ev ἄγερθεν. 
Φράξεδὲ χαὶ τόδε μοι, πατέρων δύο πῶς ποτ᾽ Ἰωσήφ. 
90 Τέθμιον ἣν Μωσῆος, ἐπὴν ἄσπερμος ὄληται 
"E6patog, χάσιν f τιν᾽ ὁλωλότος, ἢ τινα πηῶν 
Ἐγγύθεν, aya δάμαρτα φίλην χαὶ χτῆσιν ἔχοντα, 
Σπερμαίνειν φθιμένω τε γόνον καὶ οἴκην ἀέξειν, 
"(goa χε μὴ νώνυμος ἐν ἀνθρώποισιν ὄληται, 
935 Τοὔνεχα χρυπτὸν ὕπερθε Θεοῦ βροτέου τόδ᾽ 
[ἀ εὗρον. 
Ματθὰν ἐκ Σολομῶνος ἄγων γένος, ἠγάγετ᾽ Ἐσθάν. 


Aliam quidem ille, aliam vero iste libro edidit generationem, 

Qu: Christum deduciL a sanguine primi parentis? 

Cur autem hie plures avos numeravit circo finem, ille vero pauciores ? 
δ΄ In Davidem quidem regem generationis fluxus apud. utrumque 


Indivisus est ; postea fluit 


bifariam, postremo antem 


Una fertur in Christum, veluti in immensum mare se effundens. 

Sic considera, et meo assentire sermoni z 

Ex Davide nati sunt Salomon et Nathan, quorum ille quidem traxit, 
10 Veluti fluxum magni fluminis, regium sanguinem ; 

Hic vero nobilium celeberrimorumque sacerdotum. 

Christus autem utrumque fuit, rex maguus et sacerdos. 

Jaque. Matthzeus enarravit, divino afflatus Spiritu, 


Salomontiadas, Lucas vero. Natliani 


nepotes recensuit. 


45 Ex duobus autem generationibus, si ex una quidem uberius, ex altera autem, ' 


Contractius fluentum decurrat, non 


valde mirum est. 


Sed nec quidem contractius ; generationum vero non est par numerus. 
Sie primum distractze sunt, postea in unum convenere. 

Dic vero mihi, quomodo duorum patrum filius sit Joseph. 
20 Lex ea erat Moysis, si quando absque liberis mortuus fuisset 
Hebraeus, vt frater mortui aut aliquis affinitate conjunctus 
Ft propinquus, statim ipsius uxorem dilectam el. possessionem accipiens, 
Procrearet defuncto sobolem, et domum augeret, 
Ne nomen ejus inter homines periret. 
$68.269 $5 Quare arcanum hoc de Deo homine facto inveni : 

athan ex Salomone traliens originem, uxorem dusit Esthiam. 


2 Bi£.lotc. Sic cod. Reg. 991. Edit, Βέδλαις. 

3 ΑἹ Χριστόν, Codd. duo Begg. et Chig. αἷς, — 
Ibid. ἀρχεγόνοιο. Cod. Reg. 991, sup. lin. τοῦ πρὼ- 
ποπλάστου ᾿Αῦάμ. 

7 Συμφέρεθ), Sup. lin. cod. 991, συμμίγεται. 

ἃ! "QUÉ χεν. Cod. Reg. 91, sup. lin. οὕτως. 

9 Ἔσαν. Cod. Reg. 990, ἔσσαν. 

τὸ ἸΡόεν, Sic codd. Regg. 99, 990, 992, 995, 
Chiy. et Coisl, Edit. ῥόον, 

11 Ἱερήων. Wee Gregorii opinio repugnat ρος 


stoli verbis, qui asserit Christum de ea tribu fuisse 
de qua nullus altari. przsto. fuit. Manifestum est, 
inquit, Hebr. vi1, 13 et 14, quod ex Jada ortus, in 
qua tribu nihil. de sacerdotibus Moyses locutus est. 
18 "Az &püev. Cod. leg. 991, sub. lin. συνηθροί- 
σαν. ᾷ 
| Κάσιν dj τιν΄. Codd. duo lHegg. χατιγνῆτιν, 
Vide Casaubon. not, 26, in Luc., ad calcem Com- 
ment, Novi Testamenti Giwei, 
25 Κρυπτόν. Codd. tres Regg. μικρόν. 


METRICA VERSIO. 


Yerum non simili scripserunt ordine Christi 
Natales quibus ille Adami de sanguine fluxit. 
Cur vero plures nuieraverit ille parentes, 

Hic contra, brevius numerum concludat avorum, 
E:pediam. Fluxu non dispare currit uterque, 
Donee perventum est clari Davidis ad annos. 
Tramite post bifido currunt, ac denique rursus 
In Christo nostrze coeunt auctore salutis, 

Non secus ac fluvius partes dissectus in ambas, 
1n mare collectis tandem devolvitur undis. 

Quod si tu nostris attentas vocibus aures 
Priebueris, verum, quod diximus, esse videbis. 
Es Davide Nathan fluxit, Salomonque parente, 
Quorum alter, veluti magno de flumine rivum, 
Sic traxit regale genus, sceptrumque superbum : 
A yatre sacrificum duxit genus alter eodem. 

At Christus simul et princeps erat, atque sacerdos. 
Ergo Mattbzeus, divino Numine pulsus, 
Enumerat Saloiontiadas, seriemque nepotum 


Β Hinc trahit : at contra Lucas, Salomone relicto, 
Arripit insignem. Nathanum, Nathanique nepotes, 
Ex duplici porro genere haud mireris oportet, 
Uberioris aqu.e si rivulus alter ab illo 
Manet, ab hoe rursus currat contraclior alter. 
uequn si nobis recte proprieque loquendum est, 
Haudquaquam magis hic contractis labitur undis : 
Sed genus hoc tantum numero minus, amplius illud. 
Sic primo sectum genus est, ac deinde coivit. 

At quonam paeto duplici patre fluxit loseph 
Lex ea Mosis erat, si quem mors atra tulisset, 
Hehr.ea de gente satum, natisque carentem, 
Protinus ut frater, vel sanguinitate propinquus 
Uxorem exstincli capiens, censumque, domumque, 
Funderet huie sobolem, ne nulla prole relicta 
Übrueret totam tumulus cum corpore nomen. 
Quare de Cliristo arcanum mihi tale repertura est 
Mathanus eximia Salomonis stirpecreatus, 

Estlig junctus erat : quo czeca morte perempto, 
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Τοῦ δ᾽ ἄρ᾽ ἀποφθιμένοιο, Ναθείδης οὔνομα Μελχί. A &0 Μάρτυς δ᾽ ἄγγελος ἄμμιν, ἐπεὶ Προδρόμοιο 


Καὶ τῷ μὲν Ἰαχὼβ, τῷ δ' Ἡλεὶ γείνατο παῖδας, 
Ἡλεὶ δὲ φθιμένοιο, ἐπεὶ γόνον οὔτιν᾽ ἔλειπεν, 
$U Alja δόμον τε λέχος τε Ἰαχὺνθ οὐχ ὁμόπα- 
[eos 
Δέξατο, xal τέχεν υἱὸν ἀδελφεῷ ἐσθλὸν Ἰωσήφ. 
Ούτω τοῦ μὲν ξην, τῷ δ᾽ ἔγραφε θεσμὺς Ἰωσήφ. 
Εὐαγγελιστῶν δ᾽ ὃς μὲν εἶπε τὴν φύσιν, 
Ματθαῖος, ὃς δ᾽ ἔγραψε Λουχᾶς τὸν νόμον. 
33 Παῦσαι διοχλῶν τὴν χαλὴν συμφωνίαν. 
Πῶς Aav5à Eg ἄναχτα φέρει Θεὸς, εὖτε φαάνθη 
Μητέρος ix βροτέτς Θεὸς ἄμθροτος ; ix. μὲν Ἰωσὴφ, 
Πῶς ὅγε; παρθενιχῆς γὰρ Ep» πάϊς, ἐχ Μαρίης δὲ, 
Δευίδης" Μαριὰμ γὰρ ἀφ᾽ αἵματος ἣεν 'λαρών. 


[γενέθλην 
᾿Αγγέλλων μεγάλοιο φάους θεοειδέϊ μητρὶ, 
Μητέρας ἀμφοτέρας (y^ ἀνήγαγεν ἐς μέγαν ᾿Λαρών. 
Φρῆτραι δ' αὖ βασιλῆος ἀμιγέες, ἡ δ' ἱερέων. 
Οὐχ ἔτυμον. Φρῆτρα: μὲν ἔσαν δίχα, πολλάχι δ᾽ αὖτε 
A5 Μίγνυντο, Πρόσθεν μὲν ᾿Αρὼν μεγάλοιο θύγατρα 
Ἡγάγετ᾽ ἐς μέγα δῶμα Ναασσὼν, ὃς δ᾽ ἀπ᾽ Ἰούδα 
Ἕχτος ἔην. Μετέπειτα δ᾽ ἐπεὶ πόλιν ὥλεσεν αἰχμὴ 
᾿Ασσυρίων», Βαδυλῶν τε τὰ τέθμια πάντα τίναξεν, 
Οὐδὲ φυλῶν τῇ μόσδε διαχριδὸν αἷμα φυλάχθη 
ὅ0 Οὕτω μὲν διὰ μητρὸς ἀνέρχεται ἐς βασιλῆας. 
"Ex δὲ πατρὸς δοχέοντος ὅπιος, φράζεσθαι ἄνωγα. 
Αὐγούστου βασιλῆος ἐπεὶ φόρος ἔγραφε πάντας 


Illo autem mortuo, Nathides ngmine Melchi (eam duxit) ; 

Et illi quidem (Mathiano) Jacobum, isti vero (Melchi) Heli genuit filios ; 
Heli autem defuncto, cum prolem non reliquisset, 

50 Statim domum et uxorem illius Jacobus, non ex eodem patre natus, 
Accepit, et fratri egregium genuit filium Josephum. - 
Sic istius (Jacobi) filius erat Joseph ; verum ilii (Heli) lex eum ascripsit, 
Evangelistarum igitur alter, juxta naturam (Christi genus) narravit, 
Matthaeus ; alter. vero, Lucas, juxta legem scripsit. 

35 Desine perturbare egregiam concordiam, 

Quomodo ad regem David revehitur Deus, cum apparuerit 

Ex matre mortali immortalis Deus? et quidem ex Joseph 

Quomodo ille? Virginis enim erat filius, scilicet ex Maria 

Levita. Maria enim erat ex sanguine Aaron. 

A0 Testis nobis est angelus ; siquidem natale Prsecursoris 


Nuntians magne facis divze parenti, 


Ambas matres ad magnum revocavit Aaron. 

Tribus autem regalis et sacerdotalis impermistze erant. 

ld vernm non est. Distinetze quidem erant tribus, sepe tamen 
45 Miscebantur. Primum quidem ex tribu magni Aaronis filiam 
Duxit in domum suam Naasson qui a Juda 

Sextus erat, Deinde autem postquam civitatem evertit exercitus 
Assyriorum, et Babylon omnia jura concussit, 

Neque tribuum tunc distinctio servata est. 

50 Sic quidem per matrem ad reges ascendit. 

Quomodo autem ab eo, qui ejus pater videbatur, dicas velim. 
Augusti imperatoris jussu, cum ceuserentur omnes, 


52 Τοῦ 
θεσμόν ha 
consentiunt. 

99 Μαριὰμ γάρ. Certe si ex tribu Levi orta (li- 
nea masculina) fuisset Maria, Christus ex stirpe 
David satus ct de tribu Juda vere dici non posset, 


v. Cod. Reg. 990, τῷ μέν. Mox *dem, 
L1 pro θεσμός, Cod, Keg. 995 et Chig. 


uod fidei el Scripturis adversatur, Vide inira v. 
$3. ubi Gregorius asserit Josephum et Mariam ex 
eadem tribu ortos fuisse. 

41 Μεγάλοιο φάους. Cod. Reg. 991, sup. lin, 
MgCEo rasa 

7 Πόλιν, Civitatem, nempe Jerusalem. 


METRICA VERSIO. 


Dixit eam Melchi, Nathanzxo sanguine cretus 
Mathanus hac genuit Jacobum, Melchius Elim, 
ro rapuit nulla mors horrida prole relicta. 
rgo domum illius capit uxoremque superstes 
Jacobus, frater tantum maternis, eique 
Josephum genuit, sic Josephi filius ejus 
Verus erat : tameu hunc tribuit lex optima fratri. 
Atque ita Matthzeus naturam. scribere Christi 
Inslituens, veram seriem. numeravit avorum : 
At Lueas populi legem ritumque notavit. 
Quare ne verbis concordia scripta lacesse. 
Cur genus a magno deducit Davide Christus, 
Visus ut est nostro Deus immortalis in orbe, 
Progrediens cast: per viscera sancla parentis? 
Cur pater illius Joseph de more vocatur, 
Cum non Josepho, sed sit de Virgine natus? 
Ex Maria porro Levides : namqueab Arone, 
Qui Levi de stirpe fuit, genus ipsa trahebat. 


B Angelus est testis : siquidem natale propinquum 


Duin Priecursoris divi? narrare parenti 

Pergit, ab excelso demissus vertice cali, 

Ambas ad veierem matres revocavit Aronem. 

Nil porro commune tribus regalis habebat 

Cum sacra, inter. se thalami nec jure ceibant, 
Falsum. Nam quamvis distincta erat utraque classis, 
Utraque jure tamen thalami perswpe coivit. 
Namque prius natam thalamo sibi junxit Aronis, 
Nasson ab illustri qui sextus fluxit luda. 

Atque iridem Assyri postquam manus impia ferro 
Evertit Solymas, tum nec dislinctie certa 

Servata est tribuum, generis nec sectio prisca 

Sic ille ex Maria regali est sanguine cretus. 

Dic age, quo pacto Josephum habuisse parentem 
Creditas est * Magnus regeret cum. iegibus ortem 
Augustus, cunctos perscribere nomina jussit. 

Ergo quisque suum patria cum nomen in urbe 
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*AXXot μέν τ᾽ ἄλλῃσιν ἑνὶ πτολίεσσι γράφοντο 
Πατρῴαις, Δαυὶδ δὲ φίλον πέδον αἶψα χίχανον 

55 Βηθλεὲμ, ἢ κόλποισι μέγαν ὑπεδέξατο Χριστὸν, 
᾿Αμφότεροι, μνηστὴ τε φίλη, xat χιδνὸς Ἰωσὴφ 
Γραψόμενοι. Φρήτοης γὰρ i; ἔσαν. Ὧδ᾽ ἑνὶ φάτνῃ 
Μήτηρ παρθενιχὴ, χόσμου τέχε παντὸς ἄναχτα. 
Οὕτω καὶ διὰ πατρὸς ἀνέρχεται ἐς βασιλτας. 

00 Ἔμπαλι μὲν γενεὴν Λουχᾶς μέγας ἤγαγε μύθῳ 
Εἰς ᾿Αδὰμ Ex Χριστοῖο. Ἐμοὶ δ᾽ ᾿Αδλμ $20 ἐπὶ Χριστόν, 
Χειρὶ Θεοῦ πρώτιστος ᾿Αδὰμ γένετ'᾽. "Ex δ᾽ ᾿Αδάμοιο 
Σὴθ πέλε. Τοῦ δ᾽ ἄρ᾽ Ἑνώς. Τοῦ, τέτρατος f: Kaiváv. 
Τοῦ δ᾽ ἣν Μαλελεήλ. Τοῦ δ᾽ Ἰαρὶδ, ὃς τέχε παῖδα 
65 Κεῖνον Ἑνὼχ, 5; ζωοὺς ἐς οὐρανὸν ἦλθεν ἀερθείς, 
"Tooie, Μαθουσάλα ἔσχεν, ὃς υἱέα γείνατο Λάμεχ. 
Αὐτὰρ ὅ, Νῶς πατήρ. Σὴμ, Nesog υἱὸς ἐχείνου. 
"Ex τοῦ δ' ᾿Αρφαξὰδ, Καϊνὰν, Σαλά " τοῦ δ᾽ ἐνέπουσιν 
Υἱὸν Ἔδερ. Ἔθερος δὲ Φάλεχ πάϊς. Ἔχ δ᾽ ἄρα Φαλὲκ, 
70 Ἔσχε Ῥαγάδ. Κεῖνος δὲ Σεροὺχ τέχεν, ὃς τέχε 

Ναχώρ. 


Et alii in aliis urbibus scriberentur 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA, 
A "A6paág ads ἐπὶ τοῖσδε, πάϊς Θάρα Nayoplüao. 
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᾿Λθραμίδης 9" "Iasx "laxi τέχεν, ὃς δ᾽ ἀρ' Ἰούδαν. 
Αὐτὰρ ὃ tx Θαμάρης Φαρὲς τέχεν. Αὐτὰρ ὃ, Ἐσρώμ. 
Ἐσρὼμ, τὸν ᾿Αρῦμ, ὃς τὸν 'Α μιναδάμ. Ὃς δὲ Naasatov, 
75 Νασσὼν δ᾽ αὖ, Σαλμών, Σαλμὼν, Βούόξ. Ἐχ Βοὺξ, 
[Ὡδηδ. 
"Q6rà δ᾽ Ἰτσσαΐ" τοῦ δ' ἔχ μέγας ἔπλετο Δανῖδ, 
Δαυίδης δὲ, Νάθαν, ὃς Ματθαν υἱὸν ἔτιχτεν. 
"Ug Μαῖνάν, Matvàv, Μελεὰν τέχε. Ὃς δ᾽ Ἐλιαχείμ. 
Ὃς τὸν Ἰωάναν. Ὃς τὸν Ἰωσήφ, "Oc, τὸν Ἰούδαν 
80 Τείνατο. Τοῦ, Συμεών. Τοῦ, Λευί. Τοῦ ἄπο, 
Ματθάν. 
Τοῦδε, Ἰωρείμ. Τοῦ δ' Ἐλιέζερ. Τοῦδε, Ἰωσάφ. 
Τοῦ δ᾽ "Hp. Τοῦ δ' Ἑλμώξδ, Τοῦ δ' αὖ πάϊς ἔπλετο 
[Ξωσάμ. 
Κῳσὰμ, ἔην ᾿Αδδί, Τοῦ, Μελχί. Τοῦ δ' ἄπο, Νηρ. 
Τοῦ δ' ἅπο, Σαλαθιὴλ, Ζοροθάδελ, 'Ῥησὰ, Ἰωνὰν, 
85 Ἰούδας, Ὡσώχ, Σεμεεί τ' αὖ, Ματθίας τε, 
Καὶ Μαάθ, Ναγγαὶ, καὶ Ἐσλείμ * τοῦ δ᾽ ἄπο Ναοὺμ, 


Patriis, charam Davidis urbem, illico petierunt 

b5 Bethlehem, quie suo sinu magnum excepit Christum , 

Uterque, dilecta sponsa et inclytus Joseph, 

Ut hic scriberentur; ex eadem enim erant tribu. Hic autem in praesepio 
Mater Virgo totius mundi peperit regem. 


Sic et per patrem ascendit ad reges. 


60 Inverso autem ordine magnus Lucas generationem duxit 
370 271 In Adam a Christo ; mihi Adam-in Christum venit. 
anu Dei primus Adam conditus est; ex Adamo 
Seth natus est. Hujus autem filius Enos. Quartus fuit Cainan, 
Hujus autem fuit Malaleel, hujus Jared qui genuit filium : 
65 Is fuit Enoch qui vivus in celum sublatus est ; 
Mujus vero fuit Mathusala, aui lilium. genuit. Lamech. 
Hic fuit pater Noe, Sem hujus Noe filius ; . 
Ex isto Arphaxad, Cainan, Sala ; hujus autem dicunt 
Filium Heber. Heberi vero Phalec filius. Ex Phalec rursus 
πὸ Fuit Ragab. Hic genuit Seruch, qui genuit Nachor, 
Post hos rursus Abraham filius Thara Nachoridie. 


Abramides autem Isaac genuit Jacob, 


ui et ipse Judam. 


Yerum hic ex Thamar genuit Phares. Hic autem Esron. 
Esrom genuit Aram, qui Aminadam. Hic vero Naasson, 
15 Naasson autem Salmon; Salmon Boos ; ex Boos Obed ; 
Übed Jesse; ex isto magnus prodiit David. 


Ex Davide antem Nathan, 
Is Mainan. Majnan genuit 


wi Mathan filium genuit, 
elean, Hic autem Eliacim. 
Is Joannam, qui Joseph. Uic Judani 


80 Genuit. Hujus Simeon ; hujus Levi ; ex hoc autem Mathan. 
Hujus Jorim ; hujus Eliezer ; en Josephus. 


Hujus autem Er ; hujus Elinoda 


hujus filius fuit Cosam. 


Ex Cosam fuit Addi; hujus Melchi ; ex hoc Neri, 
Ab hoc Salathiel, Zorobabel, Resa, Jonan. 


85 Judas, Osoc, Semei et Mathias, 


Mahat, Nagge et Elim : ex quo Nahum, 


54 Πατρῴαις. Cod. Reg. 990 οἱ Coisl. πατρώοις. B ab evangelistis petere licet, tum quia tota Iebraicis 


60 "Ἔμπααι. Wie carmen novum incipit in cod. 
990. cum hoc titulo : Περὶ τῆς γενεαλογίας τοῦ Xpt- 
στοῦ κατὰ Λουχᾶν. lic totam gencalogiam, ut est 
apud Matthzum οἱ Lucam, versibus prosecutus est 
Gregorius. « Nobis eamdem, inquit Billius, carmini- 
bus exprimere minime placuit, tum quia cuivis eam 


nominibus constat, a^quibus vix dici potest, quan- 
tum Latine mus abhorreant.» 
65 "HAUer ἀερθείς. Cod. Reg. 992, ἤλυθεν ἀρθείς, 
70 "Payát, Cod. Heg. 992, Ῥάγαν. 
76 "Q6n8 &. Cod. Coisl. "D6rà δέ, 
82 "Hp. lta cod. Neg. 990. Edit, Ep. 


METRICA VERSIO. 


Sceriberet, opem Joseph cum conjuge casta 

Pavidicam, in tabulas ut. nomen utrumque referret 
Una etenim tribus amborum), perrexit in urbem. 
ieque orbis Dominum peperit sanctissima Virgo. 

Sic eliam ad claros reges ex parte paterna 

]pse sui generis ducit primordia Christus. 

Quinetiam inverso Christi genus ordine Lucas 


Tradidit, a Christo incipiens, in Adamque quiescens, 
Contra Mattheus, dum telam orditur eamdem, 
lucipiens ab Adam iu Christo finivit lesu. 


(Uetera non. vertit Billius, et merito. Vide notam 
ad versum 60.) 
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᾿Αμὼς, Ματθαθίας, καὶ Ἰωσὴφ, ἠδὲ "lavat * 
Μελχὶ, καὶ Λευὶ, καὶ Ματθὰν, Ἡλεὶ, Ἰωσήφ. 
Λουχᾶς μὲν οὕτω. Πῶς δὲ Ματθαῖος μέγας ; 
90 Ἐξ ᾿Αδραὰμ μὲν μέχρι Δαυΐδ, ὡς ἔφην. 
Ἔνθεν δὲ Λουχᾷ τὴν ἱερατιχὴν παρεὶς 
Σπορᾶν, τίθησι τοῦ γένους ἀναχτόρων. 
Εἰσὶν δ᾽ ὅτοι τε χαὶ τίνες, λελέξεται. 
Δαυίδης, Σολομὼν, Ῥοθοὰμ, '᾿Αδίας τε, ᾿Ασά τε. 
95 Τοῦ δ' Ἰωσαφὰτξσχεν, "O9 ἔδξομος fev Ἰωράμ. 
Ὀζίας, ἠδ᾽ Ἰωνάθαμ, ἐδ' "Ayat, Ἐζεχίας τε, 
Καὶ Μανατῇ, xa ᾿Αμὼς, Ἰωπίας, Αὐτὰρ ἔπειτα 
Ἰεχονίας, ἁλωτὸν ὃν ἤγαγον ἐς Βαδυλῶνα * 
Σαλαθιὴλ, ZopofiáGzA, ᾿Αβιοὺδ, δ᾽ Ἑλιαχεῖμ, 
100 ᾿Αζώρ. Τοῦδε, Σαδώκ. Τοῦ δ᾽ ᾿Αχίν. Τοῦ δ᾽ "E0782. 
ToU Ἐλιέζερ ἔην. Too, Ματθάν. Τοῦ δὲ 'laxó6. 
Ὕστατος, ὃς δοχέεσχε πατὴρ Χριστοῖο, "hosts. - 
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]&. Μαθηται τοῦ Χριστοῦ Hr. 


Δώδεχα δ' αὖ Χριστοῖο Θεοῦ μεγάλοιο μαθηταί, 
Πέτρος τ᾽ ᾿Ανδρείας τε, Ἰωάννης τ΄, Ἰάχωθος, 
Πέμπτος 9 4e Φίλιππος ὁ δ᾽ ἔχτος, Βαρθολομαῖος, 
Ματθαῖος, Θωμᾶς τε, καὶ ᾿Αλφαίου Ἰάχωδος" 

5 Ἰούδας τε, Σίμων τε, xat οὐ φατὸς ἄλλος Ἰούδας, 


Κ΄. Τὰ τοῦ Χριστοῦ θαύματα κατὰ Matóatov, 


wazüsing ϑίθλοιο τὰ θαύματα, ὁππόσ᾽ ἔρεξε 
Χριστὸς ἄναξ Bpoiit σώματι χιρνάμενος. 

Πρῶτον μὲν λεπροῖο πικρὴν ἀπεσείσατο νοῦσον, 
Εἴθ᾽ ἐχατοντάρχου made ἔπηξε μέλη. 

5 Τὸ τρίτον αὖ Πέτρο) ἐκυρῆς φλόγα ἔσθεσε χειρί. 
Tizpazov, οἴδμα μέγα εὔνασε xal ἀνέμους. 


Ammos, Mathatias, οἱ Joseph atque Janna, 


Melehi et Levi, ct Mathat, Eli, Joseph. 


Lucas quidem sie : quomodo vero Matthamus? 
90 Ab Abraham usque ad David, ut dixi ; 
Hine inde Luces sacerdotalem dimittens 


Progeniem, texit seriem regum. 


Quotquot autem, et qui sunt, narrabitur. 

Davidis filius Salomon, Roboham, Abia et ^sa. 

95 Hujus autem Josaphat, Septimus vero fuit Joram : 
Osias et Joathan et Achaz, Ezechiasque, 

Et Manasses, οἱ Amos, Josias, Postea vero 
Jechonias, quem captivum in Bahylonem duxere, 


Salathiel, Zorobabel, Abiud et Eiracim.— 
liujus Achim ; 


100 Azor, liijus aute Sadoc : 


hujus Eliada. 


Majus Eliezer fuit; hujus Mathan ; hnjus Jacob ;« 
Uitimus, qui videtur Christi pater, Joseph. 


2072-973 XIX. Discipuli Christi duodecim * 


Duodecim Christi magni Dei discipuli, 
Petrus et Andreas, Joannes et Jacobus ; 


Quintus erat Philippus, sextas vero Dartnolomzens, 
Matthzeus, Tliomas, Jacobus Alphari, 
5 Judas et Simon, et non nominandas alter Judas. 


“ 


XX. Miracula Christi secundum Matthawm.— "*. 


Matthzeus libro prodidit miraenla quecunque fecit 
Christus rex mortali corpori mistus. 

Primum quidem, leprz? gravem exeussit morbum, 
Deinde centurionis famuli firmavit membra. 

5 Tertium, socrus Pctri febrem exstinxit apprehensa manu. 
Quartum, magnam procellam et ventos sedavit. 


* Alias Bill. 38, p. 99. "* Alias Bill. 49, p. 101, 


91 Acvxü. Sic cod. Coisl. Male edit, Aouxdg. B vns καὶ Ἰάχιοδος pro Ἰωάννης τ᾽ Ἰάχωδος. Codd. 


Mox παρείς. Cod. Coisl, smt. lin. £ásaz. 

ΙΧ. τιτ. λιαϑηταὶ zov Χριστοῦ". la codd, duo 
Jsgg. et Vat. qui addit ID',. Edit, Περὶ τῶν δώδεχα 
'Αποστόλων. 


9 Πέτρος τ΄. Cod. teg. 992 Πέτρος. Mox. Ἰωάν- 


al. et duo Regg. ᾿Ανδρέας τε. 

XX. iT. Τὰ τοῦ Χριστοῦ, ete. Vat. 35 Ματθαίου 
θαύματα. 

6 Εὔνασε. Weg. 990 οἱ Coisl. ηὔνασε. 


METRICA VERSIO. 


XIX. DISCIPULI CHRISTI DUODECIM, 
(Billio interprete.) 


Discipulos habuit bissenos Christus lesus. 
Hi, Petrus, Andreas, Joannes, atque Jacobus, 
Matth:eus, Thomas, eum Juda Bartholomaeus, 
Alter lacobus, post eum Simone Philippus, 
Ultimus est alter, non certe fandus, ludas. 


XX, MIRACULA CHRISTI SECUNDUM MATTHEUM, VERSIDUS 
ELEGIACIS. 
(Billio interprete.) 
Hoe qui mortali Christus eum carne patravit, 
Matthieus sacre prodidit historie. 
Depulit informem primum de corpore lepram ; 
tque tulit famulo centurionis opem. 
Inde soeru Petri violenta febre levata, 
Yentos et fluctus coimprimit zequoreos. 
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"Exzov, £v χλίνην fps βαρὺς μέλεσιν. 
"E6Gojov, ἀψαμένης πηγὴν σχέθεν αἱμορουύσης, 

10 "Apyovzog θυγάτηρ ὄγδοον εὗρε φάος. 
"Evvazov αὖ, τυφλοῖσι πόρεν φάος. "Ex δ᾽ ἐλαθέντος 
Δαΐμονος, οὐ λαλέων ῥῆξε λόγον, δέχατον. 

Σαθδάτῳ ἐνδέχατον, ξηρὴν χέρα λύσατο δεσμῶν, 
"Ὅσσε δὲ δαιμονίου x' οὔατα, δωδέχατον. 
43. Ἔχ δεχάτοιοτρίτον, χοφίνους δυοχαίδεχα πλῇσε, 
Καἀνδρῶν χιλιάδας πέντ' ἀπὸ πέντ᾽ ἀχόλων. 
Τέτρατον ἐχ δεκάτου δὲ, χιχήσατο νῆα πόδεσσι * 
Τοῖς δ' ὑπόξιξε μέγας πόντος ὀρινόμενος. 
Πέντε δὲ χαὶ δέκατον, Χαναναίας πνεῦμ᾽ ἐδίωξε, 
20 Μητρὶ χαριζόμενος πολλὰ λιταζομένῃ. 
"Exzov καὶ δέχατον, σπυρίδας λίπον ἕπτ᾽ ἀπὸ ἑπτὰ 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 
Aalpgovag ἦχε σύεσσι τὸ πέμπτον, ἐν Γεργεσσηνοῖς. A 
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ΓἌρτων, χιλιάδες τέσσαρες, ἣν τε χόρος. 
Ἕπτα δὲ καὶ δέκατον, θείην ἠλλάξατο μυρφὴν, 
Στράψας οἷσι φίλοις ἠελίοιο πλέον. 
95 Ὀχτωχαιδεχατον δὲ, σεληναίης ἀπὸ νούσου 
Ὡς ἱχέτευσε πατὴρ, λύσατο παῖδα φίλον. 
Ἐννεαχαιδέχατον, φάος ὄμμασιν ἐξ ᾿Ἱεριχοῦς 
Τυφλοῖς εἰνοδίοις δῶχε πορευόμενος. 
Εἰκοστὸν δ᾽ αὐγὰς πόρεν ὄμμασι, πηρό τ᾽ ἔλυσε 
$0 Γούνατα, ἐξ ἱεροῦ λύματα πάντ᾽ ἰλάσας. 
Θαῦμα δὲ Βηθανίηθεν Kov ποίησε μέγιστον, 
Ξηρὴν αἶψα συχῆν, ὥς uiv ἄχαρπον ἴδεν. 
'Ex δ᾽ ἐχύθη σταυροῖο βαθὺ σχότος, οἰχομένοιο 
Φωτὸς, καὶ νηοῦ εὐρὺ πέτασμα ῥάγη. 
95 Γαῖα δὲ παλλομένη, γαίης ὕπερ ἔσχισε πέτρας, 
"Καὶ νέχυες τύμθους λεῖψαν ἀνεγρόμενοι. 


Quintum, diemones in porcos misit, in terra Gerasenorum. 
Sextum, eo jubente, lectum suum tulit membris captus. 


Septimum, tangentis eum bzmoroissz sanguinis prolluvium sistit. 
10 Octavum, principis filia ad lucem rediit. 
Nonum, czecis restituit visum, Decimum, ejecto 
Damone, non loquens voces reddidit. 
Undecimum, Sabbato aridam manum vinculis solvit, 
Duodecimum, oculis atque auribus a dzemonio captos sanavit. 
15 Tertium decimum, cophinos duodecim implevit 
Et virorum quinque millia ex quinque panibus. 
Quartum decimum, navem assecutus est pedibus ; 
lis cessit magnum mare procella agitatum. 
Quintum decimum, e Chanamza malum spiritum expulit, 
20 Gratificans matri multum roganti. 
Sextum decimum, septem sportas reliquerunt ex septem 
Panibus quatuor millia, fuitque saturitas. 
Septimum decimum, divinam immutavit formam, 
Apparens amicis suis sole splendidior. 
25 Octavum decimum, a lunze morbo, 
Rogante patre, dilectum liberavit filium. 
Nonum decimum, lumen oculis, ex Hiericho 
Egressus, cicis in via priebuit. 
274-278 Vicesimum, lucem restituit oculis, sauciata sanavit 
3U Genua, e templo piacula omnia ejiciens. 
Miraculum autem Bethania progrediens fecit maximum, 
Aridam subito ficum, cum eai sine fructu vidisseLt. 
E cruce vero profund:e fusze sunt tenebrz, deficiente 
Lumine, et latum templi velum scissum est ; 
$5 Concussa terra, supra terram saa scidit, 


Et mortui tumulos liquerunt excitati. 


14 Κ' οὕατα. Va Coisl, et fteg. Edit. χοῦατα. 
16 ᾿Αχόλων. Super. lin. ἄρτων. 
11 Κιχήσατο, Wn. χατέλαδε, 


25 H.Ltá£aro. Coisl. Schol. ἤμειψεν, Reg. 991, 
sup. lin. ἐδείξατο, ostendit. 


METRICA VERSIO. 


Dwemonas in porcos Gerasenis mittit in arvis ; 
Sustulit et lectum qui resolutus erat. 

Profluvium sistit mira virtute cruentum ; 
Et redit ad lucem principe nata viro. 

Lucem restituit cecis, Satanaque fugato 
Mutus inassuetos edidit ore sonos. 

Solvitur extemplo gravibus manus arida vinclis : 
Et presso a Satana voxque sonusque redit. 

Bis senos cophinos et millia quinque virorum 
Explevit quinis panibus apposilis. 

Hinc pedes assequitur, res nunquam audita, cari- 

nam : 

Et cedit pedibus vis truculenta maris, t 

Solvitur hoste malo Chananza matre creata, 
Mater ut obnixas misit ab ore preces. 

Panibus ex septem turbis septena redundat 
Sporta, quaterque fames mille fugata viris. 


Parnot, Ga, XXXVII, 


p Divinam formam assumit, solisque videlur 


Lumine discipulis clarior ipse suis. 
Inde piis precibus flexus lacrymisque parentis, 
Lunz actum morbo liberat horribili, 
His ita patratis Jcrichuntia menia linquit, 
Et binis aperit lumina clausa viris, 
Mox etiam ezcis aflusa luce medetur : 
Et claudis pedibus fert miseratus opem. 
Sed. prius a sacra commercia depulit zede, 
Quiestusque impuros, sacrilegamque manum. 
Bethania Solymas pergens arescere ficum 
Imperat, hanc omni fruge carere videns. 
Denique dum lumen moritur, caligo coorta est : 
ln partes velum scinditur atque duas. 
Concutitur tellus, scinduntur saxa dolore : 
Et linquit tumulos excita turba suos. 
llic vero, ut primum lux tertia fulsit in orbe 


16 : 
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Αὐτὰρ ὅγε τριτάτῳ ἐνὶ ἤματι τύμδον ἀνοίξας, A Κωρφόν τ᾽ οὐ λαλέον. Θρέψεν πάλιν ἕπτ᾽ ἀχόλοισιν 
Αὖθις ἐέῖσι φίλοις ἐν Γαλιλαξ᾽ ἐφάνη. ᾿Ανδρῶν χιλιάδας * καὶ τυφλὸς ἴδεν φάος. Εἶτα 


Καὶ μορτῆς ἀπέπεμψε σέλας, καὶ δεσμὸν ἔλυσε 
Γλώσσης, πνεῦμ᾽ ἐλάσχς᾽ Βαρτιμαῖός τε φάοσδε 
τ! τυφλὸς ἐξ Ἱεριχοῦντος ἐσέδραχεν. Ὡς δὲ ἄχαρπον 
Εὗρε συχῆν χατέων, νεχρὰν ἔθηκε λόγῳ. 
Τυφλοὺς δ᾽ αὖ χωλούς τε ἰήσατο ἐγγύῃ: νηοῦ. 


KA'. Τὰ Χριστοῦ θαύματα κατὰ Μάρκον. 
Μάρχος δ᾽ Αὐσονίοισι Θεοῦ τάδε θαύματ' ἔγραψε, 
Πέτρῳ θαρσαλέος Χριστοῦ μεγάλῳ θεράποντι. 
Δαίμων xal πυρετὸς, xal λέπρη, χαὶ παράλυσις 
El£s λόγῳ Χριστοῦ. Μετέπειτα δὲ χεὶρ ἐτανύσθη 


δ Enpf,* καὶ ἀνέμων λῆξεν μένος ἠδὲ θαλάσσης. KB'. Τοῦ αὐτοῦ θαύματα κατὰ Λουκᾶν. 


Καὶ λεγεὼν ὑπόειξε, xal αἱματόεσσαν ἔπαυσε Λουχᾶς δ᾽ Ελλάδι σεπτὰ Θεοῦ τάδε θαύματ' ἔγραψε, 
Πηγὴν, καὶ θυγατρὶ ζωὴν πόρ᾽ Ἰαείροιο. Παύλῳ θαρσαλέος Χριστοῦ μεγάλῳ θεράποντι. 
Πέντε δ᾽ ἄρ᾽ ἐξ ἄρτων πολλοὶ τράφεν. Ἔνθεν ἔδησε δαίμων xa πυρετὸς xai λέπρη καὶ παράλυσις 
{ιόντον ἐπιστείδων, Μετέπειτα δὲ, πνεῦμ᾽ ἐδίωξε Εἶξε λόγῳ" χαὶ χεὶρ τείνατο χαρφαλέη. 

40 Φοινίσσης, Τυρίοισι τέρας xax Σιδονίοισι, 5. Εἴθ' ἐχατοντάρχοιο λελυμένον ἤδρασε παῖδα " 


|pse vero statim tertia die sepulcrum aperiens, 
Rursus suis amicis in Galilica visus est, 


XXI. Miracula Christi secundum Marcum '. 


Ausoniis vero h:zec Dei miraeula scripsit Marcus, 
Petro addictus, magno Christi servo. 
D;emon et febris, et lepra et paralysis 
Cessit verbo Christi, Deinde manus restituta est 
55 Arida, et quievit ventorum furor et maris. 
Et legio cessit, et sanguineum coercuit 
Fontem ; et Jairi puelli vitam reddidit. 
Quinque ex panibus plurimi pasti sunt. Inde vinxit 
Mare gradiens super aquas. Postea dzemonem ejecit 
10 Ex Phenissa, insigne prodigium Tyriis et Sidoniis, 
Surdum etiam et mutum. Pavit iterum ex septem panibus 
Virorum millia ; εἰ czecus vidit lucem, Dehinc 
Et vultu fulgorem emisit, et vinculum solvit 
Lingua, spiritum ejiciens : Bartimzeusque lumen 
15 Cwcus ex Hierichonte vidit. Cum autem sine fructu 
Invenisset ficum esuriens, hane aridam verbo reddidit. 
Czcos autem et claudos sanavit juxta templum. 


XXII. Miracula Christi secundum. Lucam "* 


Gracie vero preclara hiec Dei miracula scripsit Lucas, 
Paulo intimus, magno Christi servo. 
Demon et febris et lepra et paralysis 
Cessit verbo, et arida manus restituta est. 
276-277 5 Dcinde Centurionis famulum deficienten roboravit, 


* Alias Bill. 44, pag. 105. ** Alias Bill. ἐδ, pag. 102. 
XXI. 2 8apcaéoc. Schol. Coisl. Πέτρῳ gotzf- —Palatino-Vaticanus; qua profecto germana est 
93; τῷ χορυφαίῳ. Int. θαρσαλέως, lectio. Editi habent Λουχᾶς δ᾽ ἄλλα δὶς ἑπτά, quasi 
5 Λέπρη. Sic Clig. et Κρ. 992, αἱ sup. lin. λέπρα. — Lucas quatuordecim tantum Christi miracula de- 
8 Πέντε... zpágsv. Hac omisit Billius in versione — scripsisset, cum Gregorius ipse plus quam vigiuti 


metrica. EpiT. : ab ipso Luca relata in medium proferat, 
16 Nexpdv. Sup. lin. ξηράν. 2 GapcaA£oc. Quasi Paulo. fretus, ejusque per- 
47 'Ἔγγύθι. lta Reg. 991 et Coisl. Mox νηοῦ, Sic — suasu, Lucas scripserit Evangelium. 
legendum videtur. Elit, 1630 ἐγγύθε νεοῦ. 3 Kal A£zpn. Vat. 35, xat ἄγρη, λέπρα λύσις τε. 
SL. | Aovxüc δ' ᾿Ελλάδι cexcd. lta codex À Λόγῳ. Verbo vel imperio, ἐπιτάγματι. 
METRICA VERSIO 
Surrexit, tumulo prosiliitque suo. Β Hinc surdo et muto linguamque auresque recludit 
biscipulisque suis Galilea rursus in ora Septenis rursus turbas explevit inanes 
Spectandurm sese non semel exhibuit. Panibus ; et exco charissima lumina reddit; 
XXI. CHRIST! MIRACULA SECUNDUM MARCUM. Augustoque suo ra lios e corpore mittit. 


Et Satana ejecto depellit vincula lingus : 


(Billio interprete.) Bartimiusque etiam czcus Jerichuntis ab urbe 


Marcus at Ausonize Christi miracula genti Amissam lucem recipit ; fructuque carentem 
Hiec memorat, Petri nixus serinone, fideque. Omnipotens ficum Christus sterilescere jussit. 
Viribus ejicitur Christi cum d:zemone febris, Tum juxta templum czcis claudisque medetur. 
Lepra cadit, paralysis abit, manus arida tensa est. 

Et furor zequoreus cum tempestate quiescit : YXH. CHRIST! MIRACULA SECUNDUM LUCAM. 
Victa fugit Legio; siccatur vena cruenta. Billio interprete.) 

Tum Jairi natam mediis e faucihus orci ᾿ ᾿ 
Extrahit, et luci reddit caroque parenti, Bis septena refert Lucas miracula Christi, 

Post pelagi rabiem vinxit, sevasque per undas Egregium Pauli tutus ob auxilium. J 
Incedit siccis pedibus, Tum deinde fugato Et febris, et d:emon, paralysis, lepraque Christo 
Diemone, sanatur mulier Plicenissa, dedi:que Cessit : et est propere mortua tensa manus. 


Sidoniis grande hoc facinus, Tyriisque profanis. Centurionis adlizec famulum jam morte propinqua 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 
A 90 Ἠδ' üg Ex νεκύων οἷσι φίλοισι φάνη. 


KI". Τοῦ αὑτοῦ θαύματα κατὰ Ἰωάννην. 


Παῦρα δ' Ἰωάννου δήεις ἱερῇ ἐνὶ βίδλῳ 
Θαύματα δὴ, πολλοὺς δὲ λόγους Χριστοῖο ἄναχτος. 
"Hy γάμος, οἰνοχόοι δ' ἐχέρων ἐξ ὕδατος οἶνον. 
Εἴπε, xal υἱὸς ἄνουσος ἔην χάμνων βασιλίσχου. 
5 Εἴπε, λέχος 9 ἀνάτιρεν, ὃς o0 φύγε δεσμὰ λοετροῖς. 
Πέντε δ᾽ ἔπειτ᾽ ἄρτων τέλεσεν τέρας. Ἔνθεν ὄδευσεν 
Πόντον ὑπερζείοντα, xai ἐξεσάωτε μαθητάς. 
Τυφλὸν δ' Ex γενετῆς ἰήσατο, πηλὸν ἀλείψας. 
Τέτρατον ἦμαρ ἔην xa Λάζαρος ἔγρετο τύμθου. 
10 Αὐτὰρ ὃ xal νεχύεσσι θάνεν, καὶ ζῶσιν ἀναστὰς 
Χριστὸς ἄναξ ἀναφανδὸν ὁμίλεεν οἷς ἑτάροισι. 
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Xfpy τ᾽ Ex νεχύων Ev Ναῖμ υἷα πόρε. 

Ti» δὲ μύρῳ χρίσασαν ἀγνοὺς πόδας ἤγνισε μύθῳ. 
Καὶ στῆσεν ἀνέμους, xal λεγεῶνα μέγαν. 

Αἴματος ἔσχε ῥύσιν, καὶ Ἰαείροιο θύγατρα 
10 Ἥγαγεν ἐς ζωήν. Πέντε δ᾽ ἄρ᾽ ἐξ ἀκόλων 

Καὶ δύο ἰχθυδίων, ἐν ἐρήμῳ πέντε ποτ᾽ ἀνδρῶν 
Θρέψεν χιλιάδας. Εἴδεος ἧχε σέλας. 

Δαίμονα τηλυγέτοιο πιχρὸν ἀποέργαθε παιδὸς, 
Καὶ τὸν ἐπὶ γλώσσης ἥμενον, ὡς δὲ πάλαι 

45 "E6patlnv στυγερῇ νούσῳ χλίναντα γυναῖχα, 
Ναὶ μὴν καὶ ὑδέρου ὄγχον ἀπεσχέδασε, 

Καὶ λεπροὺς ἐκάθηρε δέχα, τῶν εἷς Σαμαρείτης. 
Τυφλῷ τ᾽ ἐξ Ἱεριχοῦς φῶς πόρεν εἰνοδίῳ. 

“Ὅσσα τ᾽ ἀποψύχοντος ἴδον σημήϊα Χριστοῦ, 


Viduzque in urbe Naim filium ex mortuis vivum restituit. 
Mulierem unguento sanctos pedes ungentem mundavit verbo. 

Compescuit ventos et πα ταὶ ἀφπιοπιιπι legionem 
Sanguinis sistit fluxum, et Jairi filiam 

10 Reduxit ad vitam. Ex quinque panibus 
Et duobus pisciculis in eremo quinque olim virorum 

Pavit millia. E vultu fulgorem emisit. 
Crudelem dzmonem ex unigenito filio ejecit, 

Et eum qui linguz insidebal ; sic etiam eum qui jamdudum 
15 Mulierem Hebrzam tristi morbo curvaverat, 

Quin etiam et hydropis tumorem dispulit. 
Decem expurgavit leprosos, quorum unus Samaritanus era* : 

U:coque ex Hiericho lucem przbuif in via posito. 
Quiecunque etiam morientis Christi miracula viderunt, 

20 Atque ut a mortuis resurgens suis amicis apparuit, 


XXIII. Miracula Christi secundum Joannem ἡ. 


Pauca quidem reperies in sacro Joannis libro 
Miracula, plures vero Christi sermones. 
Erant nuptiz : pocillatores factum ex aqua vinum fundebant. 
Dixit, et sanus fuit, qui eger erat, filius reguli. 
5 Dixit et lectum sustulit, qui morbi vincula aquis non exuerat. 
Deinde quinque panum fecit miraculum. Inde ambulavit 
Super mare iratum, et servavit discipulos. 
Cecum ἃ nativitate sanavit luto ungens. 
Quartus erat dies, et Lazarus e tumulo excitatus est. 
10 Yerum ipse et pro mortuis obiit, et viventibus resurgens, 
Christus rex palam cum amicis suis versabatur. 


* Alias Bill. 42, pag. 102. 


15 Tnivyérow. Reg. 991, sup. lin. μονογενοῦς, 
hic est juvenis, n filius patris unicus vexabatur 
ἃ diabolo. Vide Jliad. lI, 475, ubi παῖδα τηλυγέ- 
τὴν ab omnibus verlitur filium unicum. Benedictini 
male θηλυγέτοιο, quod minime rei concordat. 
(CaiLtAU.) 


19 Ἴδον, Ita Reg. 991. Mendose edit, 1650 ἴδην, 
20 Ἠδ᾽ ὥς. Alt. xai ὥσσ' ἔχ. 
XXIII, 4. Δήεις. Reg. 991, sup. lin. εὑρήσεις. 
4 Bactlexov. Chig. βασιλιχου. 
10 Avrdp. Deest hic versus in Reg. 992. 


METRICA VERSIO. 


Roborat, et natum restituit viduz. 

Post, illam egregium pedibus qua: infuderat unguen, 
Abluit, offensas sustulit atque. graves. 

Ventorum rabiem sedat fluctusque niinaces » 

.. Cogitur et legio carpere victa fugam. 

Sanguineum sistit fluxum, Jairoque parente 
.Prognatam mortis faucibus ille rapit. 

Hinc homines magno nutrit bonus agmine, quinque 
Panibus et geminis piscibus appositis. 

Emicat augusto rutilans e corpore fulgor : 
Et Satanam a puero cogit inire fugam, 

Ac jubet obsessa muti decedere lingua : 
Affiictumque caput femina prona levat. 

Hydropis gravidum pellit de carne tumorem : 
Leprosisque decem discutit ipse luem. 

Dum quoque vicinam tendil Jerichuntis ad urbem, 
Quzsitam czco fert miseratus opem. 

Denique, more novo qu: tum sunt edita, Christum 
Cum dure affixit perfida turba cruci * 


B Utque etiam ad lucem devicta morte resurgens, 


iscipulis patuit non semel ipse svis. 
XXII, CHRISTI MIRACULA SECUNDUM JOANNEM. 
(Billio interprete.) 
Joannes Christi miracula pauca recenset : 

At quie divino mortalihus edidit ore, 
Plurima verba refert. Primum mirabile Cana 
Vindicat, ex liquidis cum vinum expromitur undis. 
Dixit, et extemplo curatur regia proles. 
Dixit, et ille torum tulit, haud servatus ab undis. 
Panibus hinc quinis satiat laudabile vulgus ; 
Atque per iratos figit vestigia fluctus : 
Discipulosque suos fulcit, salvosque tuetur. 
Post vero hunc curat, qui matris czecus ab alvo 
Exierat, simulac cano conspersit ocellos. 
Quarto a morte die devicta morte resurgit 
Lazarus. lpse etiam pro nostro crimine Christus 
Interit, et vivis rediens ad lumina vite, 
Saepe suos inter fidos versatur amicos. 


5. GREGORH THEOL. CARMINUM LIDER I. THEOLOGICA. 
A Πεμπομένους θ᾽ υἱῆας ἐς ἄμπελον οὐδὲν ὁμοίους, 
Καὶ τυὺς κληρονόμον ὡσαμένους θανάτῳ" 
45 Καὶ σχεδίους νυμφῶνι φίλην πλήσαντας ἑορτήν " 
Ἔνθεν ἀχοιμήτους ἐν δαΐδεσσι χόρας 
Καὶ χύριον δούλοισι νέμοντ᾽ οὐχ ἴσα τάλαντα * 
"Epiat αὖ προδάτοις ἱσταμένους ἐρίφους. 
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KA'. Τοῦ αὐτοῦ xapaCoAal xal αἰνίγματα 

Εἰ δ' ἄγε, xax σχοτίων αἰνίγματα δέρχεο μύθων 
Οἶχον ἐπὶ ψάμμου χείμενον ἀδρανέος, 

Καὶ σπόρον, ὡς ἐπὶ γαῖαν ὁμοῖϊος, Ἦλθεν ἄνισος " 
Καὶ σπόρον, ᾧ χαλῷ σπέρματα ἐχθρὰ μίγη" 

δ Καὶ δένδρον, ὀλίγον νάπυος σπόρον " εἶτ᾽ ἐν ἀλεύρῳ 
Ζύμην χρυπτομένην" Giov ἀγρὸν ἔτι 

Θησαυροῖο χάριν" χαὶ μαργαρίτην πολύτιμον, 
“Ἕμπορος ὃν πάντων ἐπρίατο χτεάνων " 

Καὶ νεπόδιων ἕλχουσαν ἅπαν γένος ἐξ ἁλὸς ἄρχυν " 
40 Αἰρόμενόν τ᾽ ὥμοις πλαζόμενον πρύθατον " 
Καὶ πιχρῷ θεράποντι χρέους πέρι, πικρὸν ἄναχτα 
Καὶ πρώτοις πυμάτους μισθὸν ἔχοντας ἴσον" 


KE'. HapaCo.lal Χριστοῦ κατὰ Μάρκον. 


Ἰόπσα Χριστὸς ἔρεξε μέγας, μύθους δ' ἀγόρευσε 
Παρδλήδην᾽ ἐπὶ γαῖαν ἕνα σπόρον οὔτι ὅμοιον, 
Καὶ τὸν ζιζανίων σπέρματι συμφυέα, 
Καὶ νάπυ, χληρονόμον τε θανόνθ' ὑπὸ χερσὶν ἀθέσμοις, 
ὃ Μάρχος μὲν δὴ τοῖα, Πέτρου φυτόν " εὐρυχόρῳ δὲ 


XXIV. Ραγαϑοία Christi et enigmata secundum Matthaeum *. 


Eia age, obscurorum :enigmata inspice sermonum * 
Domum in instabili positam arena , 

Et sementem, quomodo in terram missus similis, dissimilis prodiit ; 
Et semen bonum, cui noxia semina mixta sunt ; 

5 Et parvum sinapis granum, quod evadit in arborem ; deinde in farina 
Fermentum absconditum ; emptum agrum 

278-2779 Thesauri causa; et margaritam pretiosam 
Quam mercator emit omnibus facultatibus ; 

Et ex omni piscium genere e mari trahens rete; 
10 Sublatam humeris errabundam o:em; 

Et crudeli servo, ratione debiti, iratum dominum ; 
Et primis novissimos mercedem accipientes parem ; 

Missosque filios in vitem nequaquam similes ; 
Et eos qui occisum h:eredem ejiciunt ; 

15 Et extemporales convivas amicam sponso Implentes celebritatem ; 
Inde vigiles cum facibus virgines : 

Et dominum servis non eque dividentem talenta ; 
Ex adverso ovium stantes hiedos. 


XXV. Parabole Christi secundum Mareum '*. 


Totidem Christus magnus fecit : verba vero locutus est 


Per parabolas super terram : unum semen nequaquam simile ; 
Et cum zizaniorum semente simul natum , 

Et sinapi, et heredem occisum manibus iniquis. 

5 Marcus quidem talia, Petri alumnus; late patenti autem 


* Mlias Bill. 41, pag. 102. 


XXIV. ὅ Ὡς, pro ὅς. 

& Μίγη. Reg. 990, ἐμίγη. 

6 Ὥνιον. Reg. 991, sup. lin. πράσιμον. 
16 Ἔνθεν. Reg. 992, ἐντεῦθεν. 

. A8 Ἔμπαλιν αὖ. Vat. et Chig. ἔμπαλί τε mpofá- 
ποις. Reg. 991, xal τὸ ἀνάπαλιν, sup. lin. Int. Coisl. 
xal τῶν προθάτων. καὶ ἐρίφων τὴν στάσιν τὴν &xaz- 
ἀλληλον. 


*' Alias Murator., 227, pag. 215. 


XXV. Tir. Hapa6oJal, etc. Parvum illud carmen 
est majoris sine dubio fragmentum, cui deesse vi- 
dentur principium et finis. Ibi enim agitur de mi- 
raculis, sicut et de parabolis, nec solum de Lua 
loquitur, sed et de Marco. (CaiLLav.) 

9 Τόν. Chig. τῶν. 

5 Mdoxoc μὲν δὴ τοῖα, Chig. Μάρχος δὴ τοῖα. 


METRICA VERSIO. 


XV;V. PARADOLE CHRIST! ET JENICMATA SECONDUM ft Crudeli servo dominus se przestat acerbuin , 


MATTILEUM. 
(Billio interprete.) 


Accipe jam, siquidem juvat hoe quoque discere, 
[quidnam 

Obscuro Christus tradidit eloquio : 

Fundamenta domus tenera jaciuntur arena ; 
Semen idem in varios decidit atque locos ; 

Semen item egregium, cui noxia miscuit hostis ; 
Et sinapis granum tollit in alta capat ; 

Conditur in. molli fermentum insigne farina ; 
Propter thesaurumcedit ager pretio ; 

Margaris hinc sequitur, cujus mercator amore 
Predia cuncta lubens vendit, opesque suas ; 

Omuigenos pisces alto trahit zquore rete * 
Errabunda humeris tollitur atque pecus ; 


,Postremis merces solvitur zqua viris ; 
Disparibus natis mandatur cura colendze 
Vitis : et heredem gens scelerata necat; 
Regia convivis impletur mensa coactis ; 
Virgineusque faces grex vigiliusque gerit. 
Comniitit Dominus servis non zqua talenta ; 
Lava hiedi, dextra parte locantur oves, 


XXV, PARABOLE CHRIST! SECUNDUM MARCUM. 
44.. B. Caillau interprete.) 


Πας Christus feci. magnus ; sed mystica fudit 
Verba : datum terre unum semen scilicet impar, 
ü ice mms inter um fertile zizania ; 
leredemque male occisum, granumque sinapis. 
Filius hac Petri Marcus; Pauli sed bmi " 
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Ἑλλάδι Παύλοιο Λουχᾶς ἔγραψε τάδε" A Ex τῶν γάμων δ' ἔχοντι γρηγορητέον 
Δαίμων, xal πυρετὸς, καὶ ἄγρη, λέπρα, λύσις τε. Χριστῷ, χαλῶς τε τῇ θεραπείᾳ χρηστέον, 
Συχῆν τ᾽ ἄκαρπον ταῖς κόπροις ἐπωφελεῖν. 
Νάπυ, ζύμη τε, χαὶ πένητες ἐν γάμῳ. 

15 Χαρά τε δραχμῆς εὑρέσει, καὶ θρέμματος, 
Πατήρ τε παίδων τῷ πεσόντι συμπαθής 

Εἶτ᾽ οἰχονόμος τι τῶν χρεῶν χαρίζεται 
Κλέπτων προμηθῶς. Λάξαρος καὶ πλούσιος. 
Ἕκεῖθε χήρας ἀξίωσις εὔτονος, 

90 Εἴτ' αὖ Τελώνης, xal Φαρισσαίου τύφος, 
Καὶ μνῶν μερισμὸς, ἰσάριθμος τοῖς δέχα. 
Καχοὶ γεωργοὶ χαὶ φονεῖς τοῦ δεσπότου. 


KZ. Hapa£o.lal τῶν τεσσάρων εὐαγγελιστῶν. 
Δείδω ut βιότοιο θεμείλιον ἐν ψαμάθοισι 


Οναοία Pauli (alumnus) Lucas scripsit hzec : 
Damon, et febris, et piscatio, lepra el paralysis. 


XXVI. Parabole Chrisii secundum Lucam *, 


Harum parabolarum Lucas meminit - 
Ejus qui domum stabilem exstruxit supra petram, 
Et qui plus accepit, plus etiam 
Diligit; deinde seminis in quatuor 
5 Natura dissimiles tezrz:? partes cadentis; postea viatoris 
In praedonum manus ineidentis. Dehinc intempestive ad fores 
Veniens quis rogat, nec repulsam patitur. 
Impurus spiritus iterum domum occupat 
Cum aliis septem, Frustra quis spe uberum 
10 Frugum delectatus est, ignorans quo rapietur 
E nuptiis autem revertenti vigilandum est 
Ut Christo occurramus; beneque servitio est utendum. 
Ficus sterilis stercoribus fovenda. 
Sinapi , fermentum, et pauperes in nuptiis. 
880. 81 15 Gaudium de drachmz inventione et ovis ; 
ater filiorum cadentem miseratus. 
Deinde villicus partem debitorum remittit, 
Fraudans dominum provido furto. Lazarus et dives. 
Inde viduze efflagitatio impensior. 
20 Dehinc rursus Publicanus, et Pharismi superbia ; 
Minarum partitio pari numero decem servis ; 
Mali coloni et interfectores domini sui. 


KG'. Hapato.lal xarà Λουκᾶν. 


Παρο:μιῶν δὲ Λουχᾶς ἐμνήσθη τόσων" 
Τοῦ θέντος ἔδραν ἀσφαλῆ, πέτρης ὕπερ 
Καὶ τοῦ παθόντος εὖ πλέον, χαὶ τῷ πλέον 
Στέργοντος * εἶτα τοῦ σπόρου εἰς τέσταρας 
ὅ Φύσεις πεσόντος γῆς " ἔπειθ᾽ ὁδοιπόρου 
Λῃσταῖς πεσόντος. Εἶτ᾽ ἀωρὶ πρὸς θύρας 
Ἑλθών τις αἰτεῖ, x' οὐ πονηρὰ λαμβάνει. 
᾿Αχάδαρτον εἶτα πνεῦμα δ᾽ εἰσοιχίζεται 
Ἕπτὰ ξὺν ἄλλοις, Καὶ μάτην τις ἐλπίσι 
10 Καρπῶν γέγηθεν, ἀγνοῶν oT στήσεται. 


XXVII. Parabole Christi secundum omnes evangelistas **. 
Vereor ne vit: fundamentum in arena 


* Alias Bill, 45, pag. 103. —** Alias Bill. 46, pag. 103. 


XXVI. 6 Πεσόντος. Vat $55, πληγέντος. lbid. 
εἶτ᾽ ἀωρὶ πρὸς θύρας. Coisl. et Chig. παρὰ καιρὸν 
θύραις. Mox uterque pro ἐλθών habet ἐλθόντος. Sed 
Coisl. sup. lin, ἐλθών cic. 

7 K' ob πονηρὰ ᾿αμδάνει. Εἰ mala. non recipit. 

12 Χρηστέον. Clüg. Χρητέον, que lectio non est 


spernenda. 5 
19 Ἀξίωσις. Ita Coisl., Regg. plures, et sup. lin, 
δέησις. Edit. ἐξίωσις. 
XXVII. 1 Δείδω, etc. Octo priores versus, si sex- 
lum exceperis, leguntur infra, sect. 22, poemate r1, 
cui tit. Precepta ad virgines, v. 371. 


METRICA VERSIO. 


Grajugenis Lucas talia scripta dedit : 
Membra soluta, febris, daemon, piscatio, lepra. 


XXYI. PARADOL.E SECUNDUM LUCAM. 
(Billio interprete.) 


Lucz has videbis in notis parcemias. 
In rupe prudens vir domum certam exsiruil. 
Qui plura cepit, diligit ferventius ; 
Jactumque variis spargitur semen locis. 
Plagas viator accipit perquam graves. 
Tum vero amici nocte qui pulsat fores, 
Instanter orans obtinet quod postulat. 
Dsemon fugatus in domum, quam liquerat, 
Majore rursus cum manu reveriitur. 
Quid gratulatur uberum spe fructuum 
Sibi sceleratus, nec miser capiti videt 
Mortem imminentem? Éx nuptiis cum rex bonus 
Redibil ad nos, ne sopor nos opprimat. 


B Munus minister expleat rccte suum. 


Fimo juvetur fructibus ficus carens. 
Sinapique, fermentum, et inopes in nuptiis. 
Simul ut reperta drachma, ovisque perdita, 
Magnum excitatur gaudium et plausus statim, 
Lapsus parentem filius (letu movet. 
Partem remittit debitorum villicus, 
Dominunnque furto provido fallit suam. 

In morte felix Lazarus, dives miser, 
Precibus fatigat judicem vidua improbis. 
Tum Publicanus et Phariszus arrogans. 
Servis minas dat dominus augendas decem. 
Mali coloni filium heredem necant, 


XXVII. PARABOL£ QUATUOR EVANCELISTARUM. 
(Billio interprete.) 


Proh superi, quantum vereor, ne forte salutis 
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βαλλόμενος, ποταμοῖσι xal εἰν ἀνέμοισι χεδασθῶ, 
Ἢ σπόρος ὡς ἐπὶ γαῖαν ἰὼν ξηρὴν χαὶ ἄχαρπον, 
χα μὲν ἀντείλαιμι, τάχιστα δὲ αὖος ἔοιμε 

B ελίοιο βολῇσι τυπεὶς, xal πήμασι τυτθοῖς - 
"H με φάγοι πετεηνὰ, χαὶ ἐχθλίψειαν ἄχανθαι. 
Μὴ δὲ μοι ὑπνώοντι xaxhy σπόρον ἐγχαταμίξῃ 
Ζιζανίων ἀρότης τε xaxov, xal βάσχανος ἐχθρός. 
Μὴ δ' &p' ὁμοῦ χλοάουσι βαλὼν ἐπὶ χεῖρα φυτοῖσιν 
10 Ἐσθλοῖς ἠδὲ χαχοῖσι, πρὶν ἐν σταχύεσσι σταθῆναι, 
Σύν ποὺ ζιζανίοισι χαλὸν φυτὸν ἐξολέσαιμι. 
Παύρων γὰρ τοιοῖσδε νοήμονα χεῖρ᾽ ἐπιθεῖναι, 
“Ἔνθ' ἀρετὴ χαχίη τε διάνδιχα νατετάουσαι, 
᾿Αγχίθυροι γεγάασι, χαχὸν δ᾽ ἐπιτέλλεται ἐσθλῷ. 

15 Αἰνῶ τὸν ὀλέγον νάπυος σπόρον, ὡς ὀλίγος μὲν, 
Δενδροῦται δὲ τάχιστα, καὶ ἐς τόσον ὕψος ὀδεύει, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


A Ὥστε καὶ ὀρνίθεσσι πέλειν σχέπας ἢερίοισι. 
Μάργαρε τιμήει xal κύδεμε, σοῦ δ' ἄρ᾽ ἔγωγε 
Κάλλεος ἱμείρων, μέγας ἔμπορος αἴθε γενοίμην, 
20 Πάντων δ' ὅσσα pol. ἔστι μέχρις πυμάτοιο χιτῶν 

ἴνος, 
Ὥνιον ἀντιλάβοιμι φίλον χτέαρ, ὥς xev ἅπαντας 
Πλούτῳ νηχήσαιμι, πεπασμένος οἷον ἀπ᾽ ἄλλων, 
Ἢ θησαυρὸν ἀγροῖο μυχοῖς Évt χρυπτὸν ἐόντα ! 
Οἶδα δ᾽ ἐγὼ xal χόσμον ἔσω πίπτοντα σαγήνης, 
45 'Q Χριστοῦ βασιλῆος ὑποδρήσσοντες ἐφετμαῖς, 
᾿Ανθρώπων ἁλιῆες ἐὸν λίνον ἀμφὶς ἔθηχαν, 
Ὡς ἁλὸς ἐξερύσωσι βυθῶν, ὀπάσωσι δὲ Χριστῷ 
Νηχομένους πικροῖς ἐνὶ κύμασι τοῦδε ϑίοιο. 
᾿Αλλ᾽ ὁπόταν χρίνης ἁλίην, διὰ δ' ἄνδιχα τέμνῃς, 
$0 Mf μ' ἀπὸ τῆλε βάλοις, ἀχρήϊον οἷά περ ἰχθύν" 


Jaciens, imbre, fluviis et ventis dejiciar ; 

Vel, ut semen in terram cadens siccam et sterilem, 
Statim quidem exoriar, citissime autem arescam, 

5 Soliis radiis percussus, parvisque novis ; 

Aut me volucres edant, priefocentque spina z 

Ac ne etiam mihi dormienti malum semen intermisceat 


Zizaniorum sator malorum, et invidus inimicus ; 
Neve simul virentibus immittens manum plantis 
10 Bonis et malis, priusquam in matura stent spica, 
Cum zizaniis forsan bonum semen perdam. 
Pauci enim norunt his intelligentem dextram adlibere, 
Ubi virtus et vitium bipartito habitantia, 
Vicina foribus nata sunt, malum autem bono innascitur. 

15 Laudo parvum sinapis granum, quod parvum quidem, 
Arbor fit celerrime, et in tantam aitirodiaen: assurgit, 
Ut etiam aeriis avibus tectum pr:wbeat. 
Ὁ margarita pretiosa, et splendida, τὰ: ego quidem 
Pulchritudinis cupidus sum : utinam magnus mercator fiam, 
20 Omnibusque, quecunque possideo, ad extremam usque tunicam, 
Venalem aequiram charam possessionem, ut omnes 
Divitiis superem, possidens hanc unam ceterorum prelio, 
Aut thesaurum, qui in agri latebris est absconditus ! 
Wovi autem ego et mundum intra sagenam cadentem, 
25 Quem circum regis Christi subservientes jussis 
Hominum piscatores, rete suum tendunt, 
Ut e maris extrahant gurgitibus, Christoque exhibeant 
282-283 Natantes in amaris hujus vitz fluctibus. 
Quando autem delectum piscium adhibueris, et in duas partes secaveris, 
$0 Ne me procul abjeceris inutilem veluti piscem, 


S Βολῇσι τυπείς. Combef. legit. Βολίσι τυπείς, 

10 Σταθῆναι. Reg. 990, Coisl, et Chig. δεθῆναι, 

14. ᾿Αγχίθυροι. Coisl. sup. lin. γείτονες ὑπάρ- 
χουσι, Mox, ἐπιτέλλεται. Int. Coisl, ἐπιφύεται, 

18 Τιμήει. Ya Cojsl. Edit. τιμίει, 

32 IIexac pévoc. l!ta Regg. 59, 990, Chig. et'Coisl. 


Edit. πεπαμμένος. 

95 "0, nempe χότμῳ. 

98 Νηχομέγους πιχροῖς. Ma legendum videtur, 
Male edit. νηχομένους δέ. 

29 Διὰ δ' Dis. lta Coisl. et Vat., atque ita me- 
trum petit. Edit. διάνδιχα. 


METRICA VERSIO. 


L:evus in instabili jaciens fundamen arena 

Obrutus imbre cadam, fluviisque et turbine venti, 

Aut, velut in siccam venientia semina terram, 

Protinus ipse quidem exoriar : sed solis acutis 

Percussus radiis siccer, moriarque repente. 

Aut etiam placido recreanti membra sopore 

Inferat impurum semen mihi lividus hostis, 

Pinguia zizanium qui fundit in arva nocivum. 

In proba neve prius mitteus atque improba dextram 

Semina, quam messem veniens clamaverit :eslus, 

Cum tristi lolio semen laudabile perdam. 

Pauci namque manus norunt adhibere peritas, 

Mic ubi vicina est vitio puleherrima virtus. 
Quinetiam sinapis semen laudabile duco, 

Quod licet exiguum primo, tamen arboris instar 

Crescit, et in tantum latissima brachia fundit, 


Β Ut volucres in ea soleant sibi fingere nidos. 
Margare miriici pretii, mireque relulgens, 
Quis det ut ipse tui magno correptus amore 
Mercator bonus ille siem, rebusque caducis 
Omnibus hanc animam redimam, sedesque bealas : 
Divitiisque omnes, qui vitae luce fruuntur, 
Exsuperem, aut etiam defossum nactus in agro 
Thesaurum, cursu properato mercer agelium ? 
Quinetiam mundum includens mihi nola sagena est 
Quem circum, ztherei dum Regis jussa capessunt 
Éxpiscatores hominui, sua retia tendunt, 
Exque trahunt fundo pelagi, traduntque Tonanti 
Fluctivag: salso natitantes gurgite. vile. 
At tu cum bina capturam parte secabis, 
Ne velut insipidum, bone, me, Pater, abjice piscem : 
Quin potius vasis celestibus injice, magno 


501 SECTIO I. 
"Avyest δ᾽ ἐγχατάθειο φυλασσόμενον βασιλῆϊ. 
"Ec μεγάλην δὲ Θεοῖο χαλὴν ἐριθηλέ" ἀλωὴν, 
᾿Ἠῶος μὲν ἔθην, xal πλείονα μόχθον ἀνέτλην * 
Μισθὸν δ' ὑστατίοισιν ἴσον, χαὶ κῦδος ἔχοιμι. 
$5 Τίς φθόνος, εἰ μόχθοισι πόθον Θεὸς ἀντιφε- 
[ρίζει; 
Πέμπε πατὴρ υἱῆας ἐς ἄμπελην, ὡς χομέοιεν, 
Tbv πρότερον, πρότερον * ὃ δ᾽ ἄρα πρόφρων ὑπέδεχτο, 
Οὐ μὴν ἐξετέλεσσε πατρὸς πόθον, ὥσπερ ὑπέστη. 
Αὐτὰρ ὅγ᾽ οὐχ ὑπέδεχτο, καὶ ἐξετέλεσσεν ἐφετμὴν 
ἀν Ὁπλότερος. Κρείσσων μὲν ἐμοὶ, γλυχίων δὲ 
[τοχῆϊ 
᾿Αμφοτάρων, ὃς ἔδεχτο, χαὶ ἐξετέλεσσεν ἐέλδωρ. 
Κληρονόμον δ᾽ ὀλέσαιεν, ὅσοι πυρὸς, ἐχτὸς dium. 
Ἔστι γάμος, τὸν παιδὶ πατὴρ φῇλος ἐσθλὸς ἀρίστῳ 
Δαίνυσι χαγχαλόων" τοῦ δ' ἀντιάσαιμι ἔγωγε, 


Sed vasis injice servandum Regi. 


POEMATA DOGMATICA. 
A45 Τοῦ δ' ἐγὼ ἀντιάσαιμι, xal ὃς φίλος ἐστὶν 
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[poet 
Μιμνοι δ᾽ ἔχτοθι χεῖνος, ὅτις πρὸ γάμοιο τίθησιν 
Ἢ ἀγρὸν, tb βοῶν ζεῦγος νέον, t δάμαρτα. 
Μηδ' ἑνὶ δαιτυμόνεσσι γαμήλιον εἶδος ἔχουσιν, 
Εἴματ' ἔχων ῥυπόωντα, δεθεὶς χεῖράς τε πόδας τε, 
ὅυ Νυμφῶνός τε γάμον τε, φίλων τ᾽ ἄπο τῆλε 

| oot 

Ἡνίχα δ᾽ αἰθομέναις ἀγνῶν δεχὰς ἐν δαΐδεσσι 
Παρθένοι ἐγρήσσουσαι, ἀχοιμήτοις φαέεσσι 
Νυμφίον ἱμερόεντα Θεὸν δοκέωσιν ἄναχτα, 
Ὡς λαμπραὶ γανόωντι ὑπαντήσωσιν ἰόντι, 
55 Mf, μ᾽ ἑνὶ ταῖς χενεῇσι νόον, xal ἄφροσ: θείῃς, 
Ἤδη που Χριστοῖο παρεσσομένου μογεούσαις, 
Μηδ᾽ ὀλιγοδρανέον δαΐδων σέλας ὄμμασι λεύσσων, 
"Odi φάους ζωῆς ὑγρὸν ποθέοιμι ἔλαιον" 


In magnam autem pulcliram et frondosissimam Dei vineam 

Matutinus quidem veni, et plurimum laborum pertuli ; 

Mercedem vero saltem ultimis parem et gloriam habeam. 

$5 Quienam invidia, si laboribus pro desiderio mercedem Deus rependit? 

Misit pater filios in vineam ut eam excolerent, 

Natu majorem, primum : ille quidem promptus jussum excepit, 

Verumtamen patris desiderium non perfecit ut pollicitus fuerat, 

Alter vero non suscepit et perfecit przeceptum 

40 Junior. Melior autem milii videtur et jucundior parenti , 

Ex ambobus, qui excepit et perfecit desiderium. 

Heredem interliciant extra vineam, quos ignis vindex vorabit, 
Sunt nuptize, quas dilectus filio bonus pater optimo 

Celebrat exsultans; harum ego sim particeps ! 

45 His utinam ego intersim, et quisquis amicus mihi est ! 

Maneat autem extra, qui nuptiis praefert 

Aut villam, aut nova boum juga, aut uxorem. 

Sed ne (mihi contingat) ut inter convivas nuptialem ornatum habentes, 

Vestes habens sordidas, vinetus manusque pedesque, 

350 A thalamo sponsi, amicis et nuptiis longe excidam. 

Aut quando ardentibus casta decas eum facibus 

Virgines evigilantes, non sopitis oculis 

Sponsum amabilem Christum regem exspectabunt, 

Ut splendid:e rutilo occurrant venienti, 

55 Ne me cum vacuis mente et fatuis annumeres 

Jamjam Christo prope adfuturo laborantibus : 

Neve tenuem t:edorum lucem oculis cernens, 

Sero luminis vite humidum oleum requiram : 


94 Ἐγχατάθειο. Vat, 55, ἐγχατάθοιο, 

36 Πέμπε. Coisl. πέμπει, 

A5 Ἔστι γάμος. lste versus cum viginti tribus 
2.iis subsequentibus legitur infra, sect, 2*, poemate 
am laudato n, cui titulus Praecepta ad virgines. 

ill, 4, vers. 578-589. 

50 Πέσοιμι. Reg. 990 πεσόντα. 


51 Αἰϑομέναις. lta Chig., que lectio melior pro 
syllabis. Ed. aijopévnstw. Mox ἀγνῶν δεχάς. Sic 
Heg. 990 et Coisl. Edit. &yvóv. lta et Benedictini, 
quod non potest concordare cum δεχάς, cum femi- 
neum genus habeat, (CaiLtav.) 

57 'O.lcyc&pavéov. Weg. 990 ὀλιγοδρανέων. 


METRICA VERSIO. 


Servandum Regi, Simul ut lucescere cepit, 

In Domini vitem summo regnantis olympo 

Sim licet ingressus, plures tulerimque labores : 

Praemia postremi referant tamen zequa laborum, 

Namque quid invidia stimulet, si, judice Christo, 

Corporis zquatur laudanda cupido labori ἢ 

Ad vitis cullum natos pater ire jubebat : 

Annuerat senior, verum promissa fefellit : 

Abnuit inferior, verum meliore recepta 

Mente, sui promptus genitoris jussa peregit. 

At, nisi fallor, erit jucundior ille parenti, 

Qui simul et sese promisso obstrinxit, el omni 

ld quod promisit studio przstare laborat. 

Hzeredem jugulent, quos vindex flamma peruret. 
Nati connubium celebrat pater, atque superbas 

Regalesque omnino epulas festivus adornat : 

liis utinam intersim, cunctisque accumbere detur, 


B Queis mea ebara salus. Ille excludatur ab aula, 


Qui vel agrum, geminosve boves, thalamive jugatam 
Fodere, non epulis dubitat przponere sanctis. 
Atque etiam graviter metuo, cum caetera turba 
Connubiis digno decoretur corpus amictu, 

Ne, quia pannoso sordet mihi corpus amictu, 
Protinus abripiar, manibus pedibusque revinctis, 
Et thalamo atque epulis charisque extrudar amicis; 
Aut, cum casta decas, privans sua lumina somno, 
Ardentesque faces gestans, perfusaque luce 
JEtherea Christum venientem ex arce manebit, 

Ut splendens caro, sieut decet, obvia fiat, 
Adnumerer stulta classi, tenuemque micantem 

E facibus lucem cernens jam forte propinquo 
Principis eterni gnato, languente lucerna, 

Tum sero infelix oleum vitale requiram, 

Et foribus clausis thalamo miser arcear illo, 


τοῦ 

Μηδέ με χληϊσθέντα γάμων (22:0 θύρετρα, 

60 Ἔνθα Λόγος χαθαρῇσι πόθου μεγάλοις ὑπὸ δε- 

[σμοῖς 

Μιγνύμενος χραδίαις θάρσος xaX χῦδος ὀπάζει, 

"Ex δὲ γάμων παλίνορσος ἄναξ ἐμὸς εὖτ᾽ ἃ. ἐπέλθῃ, 

Ἐξαπίνης δοχέουσι, xai οὐ δοκέουσιν ἐπιστὰς 

Εὕὔροι μ᾽ ἐν δοχέουσι, χαὶ αἰνέσειε φόδοιο 

Οὔ Ὡς ἀγαθὸν θεράποντα, χαὶ ἤπιον ἀρχομένοισι, 

Καὶ σίτοιο δοτῆρα, λόγου στερεοῖο, φέριστον. 

Σχιζομένων τ᾽ ἐρίφων xax ὁΐων, ἤματι πιχρῷ, 

᾿Ανδρῶν εὐσεθέων τε χαὶ οὐχ ὁσίων ἑκάτερθεν, 

Στήσαις μή μ᾽ ἐρίφοις ἐναρίθμιον, ἀλλ᾽ ὀΐεσσι 

70 Δεξιτερὴν παρὰ χεῖρα, μένοι z' ἐνὶ χείροσι λαιή. 
Αὐχνος δή τις ἔμοιγε φαεσφρόρος ἔχτοθι λάμποι 
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A Λυχνίης καθύπερθε. Καλὸν δέ τι χαὶ Θεὸν oov 


504 


δμεναι, ὃς πάντεσσιν ἐπίσχοπον ὄμμα τίθησιν. 

Αἰεὶ δὲ στέργοιμι Θεὸν πλέον, εἴτε τι πιχρὸν 

T5 Εἴτ' ἀγαθὴν παρέχοι" πᾶν γὰρ χαλόν. El ὃὲ 
{τυπείην 

Ληϊσταῖς, μεγάλης χατιὼν ἀπὸ Χριστοπόληος, 

Mf, us λίπῃς χείρεσσιν ὕπ᾽ ἀνδροφόνοισι δαμῆναι. 

Εἰ δὲ πνεῦμ᾽ ἐλάσεις ψυχῆς ἅπο, μηχέτ᾽ ἀεργὸν 

Εὐρὼν σὺν πλεόνεσσι χαταδράμοι ἐχθρὸς ἐμεῖο. 

80 Μηδὲ συχῆν ὀλέσειας ἀχρήϊον, ἀλλ᾽ ἔτι χαρπὸν 

Ἕλπεο, μηδὲ τέμῃς μιν, ἄναξ * χομέων δέ τ᾽ ἐγείρειν. 

Δραχμὴν τε, πρόθατόν τε, πάϊν τ᾽ ἀπὸ πάντ᾽ ὀλέσαντα. 

Εὐρὼν, τὴν μὲν ἔραζε, τὸ δ' οὔρεσι, τὸν δ' ὑπὸ ποσσὶν 

Οἰχτρὸν ὑποστρέψαντα πατρώϊον ἐς δόμον, ὦ "vat, 


Acne a neptia clause ine expellant januam, 


60 Ubi Ver 


um puris, arcto amoris vinculo, 


Immistum pectoribus, splendorem et gloriam tribuit, 

Verum a nuptiis reverlens rex meus cum advenerit, 

lepente exspectantibus et non exspectantibus superveniens, 
Inveniat me inter exspectantes, laudetque ob timorem, 

65 Ut bonum servum, et mitem iis quibas prxest, 

284-285 Et frumenti, seu verbi solidi equum dispensatorem. 
,Separatisque hiedis et ovibus, die terribili 


Viris piis et impiis hinc inde, 


Ne me statuas eum lizedis anuumeratum, sed cum ovibus 


70 Ad manum dexteram, mancatque leva pessimis. 

Lucerna autem T mihi splendida exterius luceat 

Desuper e eandelabro. Bonum vero est quidpiam Deo soli 

Notescere, qui universa inspicien'es oculos habet, 

Semper autem Deum amen magis ae magis, sive quid acerbum : 

15 Sive prosperum tribuat : quidquid enim ex Deo accidit, bonum est. Si percussus fuero 
A latronibus, ex magna descendens Christi civitate, 


Ne me sinas manibus interfectoris perimi. 

Si malum spiritum ex anima ejicias, non jam ultra inertem 
luveniens me, cum pluribus invadat inimicus meus. 

80 Ne ficum perdas sterilem, sed adhuc (ructum 


Spera, n 


ue eam excidas, o rex, sed curans erige. 


Tum drachmam, et ovem, et natum, qui omnia consumpsit, 
Reperiens, hanc quidem humi, illam in montibus, istum vero sub pedibus, 
Miserabiliter reversum in domum paternam, o rex, 


60 Καθαρῇσι. Colb. χαθαροῖσι. 

62 Ἔχ δὲ - Versus quinque hic B.llius La- 
Vine non reddidit, vel typographo oscitanti exci- 
dere; nos supplevimus. (Caittav.) 

64 Φύδοιο. Coisl. Int. εὐλαθείας. 

66 Λόγου. Cuisl. Int. τοῦ λόγου τῆς χάριτος. 

ἼΠ, Λύχνος δή τις, Heg. 990 ζύχνος δ' εἴ τις. 

72 Λυχνίης. Sic Reg. 990 οἱ Coisl. Edit. Avyvi- 
τῆς. lbid, καλὴν δέ τι καὶ Θεόν, etc. Coisl. sup. lin. 
τί ποτε, Praestat Deum. solum. quidpiam aliquando 


mosse, qui universa. intuetur, qui universis inspecta- 
res oculos probet, 

τὸ ᾿Απὸ Χριστοπέζηος. Weg. 990 ἀπὸ, Χριστὲ, 
πόληος. 

78 ᾿ἜΛάσεις. Reg. 900 ἐλάσῃτ. Colb. ἐλάσαις. δὲ 
malum ejicias spiritum. Coisl, Int. πνεῦμα πονηρὸν 
xax ἀχάδαρτον. 

85 Ecpor. Versus ille deest in Regg. 991 et 992. 

84 "2 "rat. Reg. 990, Cuisl , Vat. el Chig. αὖθις. 


METRICA VERSIO. 


In quo pectoribus puris commistus amore 
Christus splendorein tribuit, decus atque perenne. 
Cum vero astilerit rex festa jugalia linquens, 
lusperatus ab liis, bene sed speratus ab illis, 
Inveniat sperantem me, laudetque timentem, 
Ut fidum domino famulum, famulisque benignum 
Queis frumenta manu, seu. verbum, dividit zequa. 
At eum grex ovium nigris dirimetur ab hircis, 
Horrendoque die tandem consistet utrinque 
Justorum castus perdendaque turba maloram : 
Hircorum in numerum ne me, Deus opiime, quieso, 
Pone, sei inter oves, manuique adjungito dexirz. 
L:eva relinquatur niiseris, qui numinis iram, 
Criminibus meruere suis, flammasque calentes. 
uceat exterius modio non tecta lucerna. 
Nec tamen liumanos quisquam sibi quzrat honores, 
Laudarique velit ; satis est, ul cognila nostra 


B Sint benefacta Deo, totum qui perspicit orbem. 
Ὁ utinam Christi magis ac magis urar amore, 
Seu [tos rerum successus, seu quid acerbi 
Miserit. Est etenim quidquid manus illa superne 
llumano generi mittit, laustumque bonumque. 
Quod si Christicola forsan digressus ab urbe 
Vulnerer infandis manibus spolierque latronum, 
Ne sine sacrilegis miserum procumbere dextris. 
Quod si etiam gravibus Satan: Lua gratia viuclis 
Solverit banc animam, ne rursus nactus inerteu 
Perfidus, invadat magna comitante caterva. 

Ne sterilem ficum evulsam radicibus imis 

Perde, Pater, sed adhuc spera meliora, tuaque 
Erige labentem cura, sterilique medere. 

Tum drachmatm nactus pecudemque in montibus a:lis 
Errantem, natumque suas qui turpiter omnes 
Consumpsit fugitivus opes, in tecta paterna, 
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85 Αὖθις ἀριθμήσειας ἐν υἱάσι, θρέμμασι, ὅρα- A Τοίων ἀντιτύχοιμι Θεοῦ πάρα. Εἰ δ' ἀποθήχας 


[χμαῖς. 

Μὴ δ᾽ ἀγαθοῦ βασιλῆος ἐμοῖς παθέξσσιν ἐόντος, 
lignxzfo αὐτὸς ἔοιμι πιχρὸς χρήσταις ὁμοδούλοις. 
Kaí τι χρεῶν χόψαιμι λαθὼν πινυτόφρονι βουλῇ, 
“Ὡς κεν χρηΐζων ποτ᾽ ἐς ὕστερον ἄλχκαρ ἔχοιμι ! 
90 Λάξαρος ἐνθάδ᾽ ἔοιμι, καὶ ὕστερον * ἄλλος ἀγήνωρ 
Ἑνθάδε, χεῖθι δ᾽ ἄτιμος ἔχων φλόγας ἀντὶ χόροιο, 
Εἴην μὴ μεγάλαυχος, ἐπεὶ χαχός εἰμι τελώνης. 
Δάχρυσιν οἶχτον ἔχοιμι, Φαρισσαῖοι δὲ πέσοιεν, 
Χήρην δ' εἴποτ᾽ ἐμεῖο παρὰ προθύροις μογέουσαν 
95 “Λπρηχτον πέμψαιμι, καὶ εἰ λίθον ἣ ὄφιν αἰνὸν 
'Avz' ἄρτοιο φίλοιο καὶ ἰχθύος ἠδυδόροιο 
ἙἘχθρὰ φιλοφρονέων, παλάμης ἀπὸ τῇσδ' ὀρέγοιμι, 


Τὰς μὲν σφρηγὶς ἔχει, τὰς δ᾽ ἐλπίδες ὦχα θέουσαι, 
100 Ἣδε με νὺξ ὀλέσειε σὺν ábpavéouaty ὀνείροις. 
Οὐδὲ μὲν οὐδὲ τάλαντον, ὅ μοι Θεὸς ἐγγνάλιξε 
Πλειοτέρην ἄλλοισι μετρῶν χάριν, εὔχομ᾽ ἔγωγε 
Τοῦτο μένειν παλάμῃσιν ἐν ἡμετέρῃσιν ἀεργὸν, 
"Hà μνᾶν φυσιχοῖο λόγου, χάριν ἰσονέμητον, 
103 'AXX ἔργον τ᾿ ὁπάσαιμι, χλέους τ᾽ imis ἄντι 
[τύχοιμι" 

Μηδὲ δίχην τίσαιμι πικρὴν, καὶ αἶσχος ἔχοιμι. 

KH'. Χειμὼν ἀπὸ Χριστοῦ καταστα,ἰθείς. 


"Hy ὅτε Χριστὸς ἴαυνεν ἐφ᾽ ὁλκάδος ἔμφυτον ὕπνον, 
Τετρήχει δὲ θάλασσα κυξοιμοτόχοισιν ἀήταις. 


85 Rursus numeres inter filios, pecora et drachmas. 
Ne vero, cum rex mihi debitori indulgens sit, 
Exactor ipse durus sim conservis debitoribus. 
Atque utinam ex debito clanculum quid resecem prudenti consilio, 
Ut indigens aliquando, in posterum calamitatis levamen habeam ! 


90 Lazarus hic ego siin, el postea : alter superbus 

Hic, illic autern inglorius et flammas habens pro saturitate, 
Ne sim jactabundus, siquidem pravus sum publicanus 
Lacrymis misericordiam obtineam, Phariszi autem cadant. 
Viduam autem si quando ad fores meas afllictam 

95 Re infecta dimiserim, ac si lapidem aut dirum serpentem 


Pro grato pane et suavi pisce, 


Inimice sentiens, hac dextra porrexerim, 


Talia a Deo recipiam. Quod si horrea 


Partim servet sigillum, partim spes, qu:e cito defluunt, 

100 Ii:»c me nox perdat cum inanibus somniis. 

Talentum vero quod mihi Deus tribuit, 

$86 287 Qui etiam plura aliis largitus est, ego deprecor, 


* in manibus meis maneat otiosum ; 


Aut mina nativi sermonis, gratia zqualiter divisa : 
105 Sed opus exhibeam, et gloriam pro opere recipiam ; 
Non autem acerbas solvam panas et probrum subeam. 


XXVIIL. Tempestas a Christo sedata *. 


Christus olim dormiebat in navi naturali sopore, 
Siviebat antem. mare, procellam excitantibus ventis, 


* Alias Bill. 104, pag. 179. 


87 Χρήσταις. Ita Reg. 990. Edit. Χρηστοῖς. 

90 Λάζαρος. Lazarus hic ego sim, et in. altera 
vila; alius, ut dives, elc. 

95 Ei JAíüov. Ita Coisl. Edit, mendose οἱ, Int. ἀντ᾽ 
ἄρτου xai ἰχθύος αἰτοῦντι φίλῳ «iov ἢ ὄφιν ὀρέξαιμι, 
amico petenti panem, etc. 

99 Ἔχει. Keg. 990 et Coisl, ἔχοι, ^ 


100 ᾿Αδραγνέουσιν, Chig. ἀδρανέεσσιν. 

104 Acrov. Sermonis, vel naturalis rationis mnam, 
pari sorte mortalibus concessum inunts : singulare 
talentum et mna una. Sie quoque Hilarius. Dillius 
omisit mnam in sua interpretatione 

XXVIIL. 1 "Eygvzor ὕπνον. Bill. Sopor. altus. 


METRICA VERSIO. 


Christe, reduc, natisque iterum drachmisque, ovi- p In vanum adjaceat, vel cum cerealia supplex 


[busque 

Annumerare velis, primaque in sede locare, 

Cumque mihi dominus debenti plurima sese 
Prabuerit facilem, nomenque remiserit omne, 
Non sinat Omnipotens, ut s:eva mente reposcam 
Debita, queis conserva mihi est obstricta caterva, 
Alque iitinam Domino prudenti debila mente 
hnminuam, et duris qu:xram solatia rebus. 
Lazarus in terris, supero sim Lazarus orbe. 
Turgeat hic alius fastu, frontemque superbam 
Tollat, et zeterno vivat contemptus in zvo, 
Pro luxu flammz subiens tormenta perennis. 
Neve mex vanus texam praeconia laudis, 
Cum vitiis scateam, eum sim miser ille telones : 
Sed lacrymis moveam Dominum, veniamque rogando 
O)btineam, nisereque cadat Phariszus inanis. 
Quod si cassa viro foribus muliercula nostris 


Munera vel piscem poscat, crudelis in illam 

Haud dubitem durum lapidem jactare, vel anguem, 

Non aliter mecum faciat Dominator olympi. 

Quod si nostra gravi partim sint obdita clave 

Horrea, venturis partim nova frugibus amens 

AEdificem, nox h:»'c meque et mea somnia perdat. 

Nec mihi, quod bonitas tribuit divina, talentum, 

(Plura licet dederit aliis) tellure profunda 

Occultem : verum soriem cum fenore reddam : 

Meque Deus magno cali dignetur honore; 

Non autem probrum subeam paenasque futuras, 

XXVIH. TEMPESTAS à CHRISTO SEDATA. 

( Billio interprete. ) 


In navi. quondam Christum sopor altus habebat, 
Et vesana graves turbabant aequora. venti, 
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δείματί τε πλωτῆρες ἀνίαχον * "Eypzo, Σῶτευ, 
λλυμένοις ἐπάμυνον. "Ava& δ' ἐχέλευεν ἀναστὰς 
5 ᾿Ατρεμέειν ἀνέμους καὶ χύματα, xal πέλεν οὕτως. 
θαύματι δ' ἐφράζοντο Θεοῦ φύσιν οἱ παρεόντες. 

ΚΘ΄. Ὕμνος εἰς Θεόν. 

Ὦ πάντων ἐπέχεινα ' τί γὰρ θέμις ἄλλο σε μέλπειν; 
Πῶς λόγος ὑμνῆσει σε; σὺ γὰρ λόγῳ οὐδενὶ ῥητόν. 
Πῶς νόος ἀθρήσει σε; σὺ γὰρ νόῳ οὐδενὶ ληπτός. 
Μοῦνος ἐὼν ἄφραστος " ἐπεὶ τέχες ὅσσα λαλεῖται. 

5 Μοῦνος ἐὼν ἄγνωστος " ἐπεὶ τέχες ὅσσα νοεῖται. 
Πάντα σε xai λαλέοντα, xal οὐ λαλέοντα λιγαίνει. 
Πάντα σε καὶ νοέοντα χαὶ οὐ νοέοντα γεραίρει. 
Ξυνοὶ γάρ τε πόθοι, ξυναὶ δ᾽ ὠδῖνες ἀπάντων 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. ΤΠΕΟΘΓΟΘΙΟΑ. 


598 


Α ᾿Αμφὶ σέ" σοὶ δὲ τὰ πάντα προσεύχεται εἰς σὲ δὲ 


{πάντα 
40 Σύνθεμα σὸν νοέοντα λαλεῖ σιγώμενον ὕμνον. 
Σοὶ ἐνὶ πάντα μένει" σοὶ δ᾽ ἀθρόα πάντα θοάζει. 
Καὶ πάντων τέλος ἐσσὶ, xat εἷς, xai πάντα, xal οὐδεὶς, 
Οὐχ ἕν ἐὼν, οὐ πάντα - πανώνυμε, πῶς σε χαλέσσω, 
Τὸν μόνον ἀχλήϊστον ; Ὑπερνεφέας δὲ χαλύπτρας 
15 Τίς νόος οὐρανίδης εἰσδύσεται; ἽἼλαος εἴης, 
"B πάντων ἐπέχεινα" τί γὰρ θέμις ἄλλο σε μέλπειν; 
A', μνος πρὸς Θεόν. 

Σὲ τὸν ἄφθιτον μονάρχην Δι᾽ ὃν ὕμνος, δι᾽ ὃν αἶνος, 
Δὸς ἀνυμνεῖν, δὸς ἀείδειν, ὅ Δι ὃν ᾿Αγγέλων χορείσ, 
Τὸν ἄνακτα τὸν δεσπότην" — Ac ὅν αἰῶνες ἅπαυστοι, 


Pra timore discipuli clamabant : Expergiscere, Servator, 


Pereuntibus succurre. Rex surgens 


imperavit 


5 Ventis et inari quiescere, et ita contigit, 


Hioc miraculo Dei naturam agnoverunt, qui aderant. 


XXIX. Hymnus ad Deum *. 


ὦ tu qui es supra omnia ; quo enim alio te fas sit sermone celebrare? 
Quomodo oratio te laudabit? tu enim nullis verbis efferri potes, 
Quomodo mens te aspiciet? tu enim nulla mente percipi potes. 
Solus es ineffabilis ; utpote qui creasti quecunque voce enuntiantur. 
5 Solus es qui nosci non possis; quippe creasti quidquid mente percipitur. 
Omnia te praedicant, et qui loquuntur, et quz non loquuntur. 
Omnia te mente przedita et non pradita honorant. 


Commune enim 


esiderium, communia omnium consilia 


Circa te; te omnes deprecantur : tibi cuncta T 

10 Quz compositionem tuam intelligunt, tacitum concinunt hymnum. 
Tibi uni omnia permanent : ad te cuncta simul festinant. 

Et omnium finis es, et unus, et omnia, et nihil horum, 

Non unum es, non omnia ; qui omnia habes nomina, qui te appellabo, 
Qui solus appellari nequis? altiora nubibus colorum tegmina 

15 Qu: mens coelestis penetrabit? propitius sis, 

Qui es supra omnia, quo enim alio te nomine fas est celebrare? 


XXX. Hymnus alius ad Deum'*. 


Te immortalem monarcham, 
Da celebrare, da canere 
Te regem ac Dominum, 


* Alias Bill. 168, pag. 252. 


ὅ Πιωτῆρες. Vectores, nautr, Matthzeus a di- 
scip:lis e sommo excitatum fuisse Dominum narrat. 

XXIX. 6, Πάντα c£ xal Aa.A£orra, xal có .1α- 
Aéovra ἀιγαίνει. Val. hunc. exhibet. versiculum, 
qui deest in editis Graecis, licet. Latine redditus. 

8 Ξυναὶ δ' ὠδῖνες ἀπάντων. Leuv.: Communes 
aculei res omnes erga te. stimulant, tibi preces [un- 
dunt. 


^ Alias Bill. 121, 


Per quem hymn's, per quem laus, 
5 Per quem angelorum chori, 
Per quem infinita szecula, 


pag. 185. 


10 Σύγθεμα σὸν voéorra, Que compositionem 
tuam intelligunt, nempe quod factus sis homo. Sic 
exponit Combef. Male Leuv.: Nulum tuum obser- 
vantia, 

11 Σοὶ δ᾽. Hta iegendum, Edit, σὺ δ΄, 

415 Πανγώνυμε. Vat, in. marg. πολύλογε, In editis 
sequitur aliud poematium, quod legitur infra, lib. 
1, sect. 1, poem. xtvin, alias Bill. 170. 


METRICA VERSIO. 


Ac trepidi naut clamabant.: Abjice somnum, 
Servator, pestemque a nobis pelle propinquam. 
Tum Dominus surgens, ventisque undisque quietem 
Protinus indixit : tranquillaque cuncta fuere : 
JEtherei numen sic agnovere monarchz. 


XXIX. HYMNUS AD DEUM. 
( Fed. Morello interprete.) 

Omnia qui superas (te aliter qui fas celebrare est?) 
Qui vox laudabit, nulla qui voce notaris? 
Qui mens te cernet, cum te mens nulla prehendat ? 
Non effabilis ulli; omnis sermonis origo. 
Ignotus solus, Pater es notionis et omnis, 
Omnia quieque silent te cantant, quique loquuntur, 
Et te praedita mente et mente carentia honorant. 


p Nam communis amor, communis fetus et in te 
Ferturab omnibus : omnia te venerantur, et hymnum 
Cuncta tuum numen capientia, sed tacitum dant. 
In te cuncta manent : ad te simul omnia pergunt. 
Es finis cunctorum ; unus, cuncta, et nihil horum. 
Unum cum non sis, non omnia, nomine quo te, 
Compellare queam sine nomine? vela polorum 
Qux mens celestis subeat? tu propitius sis, 
Ümnia qui excedis; quid enim canere est aliud fas? 

XXX. Te principem, Deumque, 
mvuxUs ALIUS Ap ppcw, — Quem lausobest, et hym- 
eee [nus, 
(Bitlio interprete.) Et ceetus angelorum : 
Temaximummionarcham | Ob quem absque fine s&- 
Da praedicare, quiso, [cla, 


509 
AU ὃν ἥλιος προλάμπει, 
Av δν' ὁ δρόμος σελήνης, 
Δι᾿ ὃν ἄστρων μέγα χάλ- 
Dos, 
10 Ac ὃν ἄνθρωπος ὁ σε- 
[μνὸς 
“Ἔλαχςε νοεῖν τὸ θεῖον, 
Aoyudw ζῶον ὑπάρχων. 
Σὺ γὰρ ἕκτισας τὰ πάντα 
Παρέχων τάξιν ἑκάστῳ, 
45 Συνέχων τε τῇ προ- 
[vota. 
Λόγον εἶπας, πέλεν ἔργον. 
Ὁ Λόγος σου θεὸς Υἱός " 
Ὁμοούσιος γάρ ἔστιν, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


ὋὉμότιμος τῷ τεχόντι, 
20 Ὃς ἐφήρμοσεν 
[πάντα, 
Ἵνα πάντων βασιλεύσῃ. 
Περιλάμβανον δὲ πάντα 
“Ἅγιον Πνεῦμα τὸ θεῖον 
Προνοούμενον φυλάσσει. 
95 Τριάδα ζῶσαν ἐρῶ σε, 
"Eva χαὶ μόνον μονάρχην, 
Φύσιν ἄτρεπτον, ἄναρχον, 
Φύσιν οὐσίας ἀφράστου, 
Σοφίας νοῦν ἀνέφικτον, 
$0 Κράτος οὐρανῶν &- 
{πταιστον; 
"Aztp ἀρχῆς, ἀπέραντον, 


τὰ 


888 289 Per quem 5801 lucet, 
er quem cursus lunz, 


Per quem siderum eximia pulchritudo, 
10 Per quem homo venerabilis 
Consecutus est divini numinis cognitionem, 
Cum sit ratione.przditum animal. 
Tu enim creasti omnia, 
Suum attribuens ordinem cuilibet, 
15 Et tua gubernans providentia. 
Verbum dixisti, opus exstitit, 
Verbum tuum, Deus tuusque Filius est. 


᾿Αχατασχόπητον αὐγὴν, 
Ἐφορῶσαν δὲ τὰ πάντα, 
Βάθος οὐδὲν ἀγνοοῦταν 
35 ᾿Απὸ γῆς μέχρις 
[ἀθδύσσου. 
Πάτερ, Dices; γενοῦ pot. 
Διὰ παντὸς θεραπεύειν 
Tb σέδασμα τοῦτο, δός 
μοι. 
Τὰ δ' ἁμαρτήματα ῥίψον, 
40 Τὸ συνειδὸς ἐχχαθαί- 
[pov 
"Arb πάσης xaxovolas, 


510 
"Iva δοξάσω τὸ θεῖον 
Ὁσίας χεῖρας ἐπαίρων" 
Ἵνα Χριστὸν εὐλογήσω, 
45 Γάνυ κάμπτων ἔχε- 
{τεύσω 
Τότε προσλαθεῖν με δοῦ 
pov, 
"0 ἂν ἔλθῃ βασιλεύων. 
Πάτερ, Dro; γενοῦ μοι, 
Ἔλεον xai χάριν εὕρω" 
$0 Ὅτι δόξα xal χάρις 
ἴσοι 
"Aypte αἰῶνος ἀμέτρου. 


AN, Ὕμνος ἄλλος. 
Δόξα Θεῷ τῷ Πατρὶ, καὶ Υἱῷ rap6aco ft * 


$0 Robur calorum inconcussum, 
Absque principio, absque fine, 
Nulli unquam visum lumen, 
Prospicientem omnia, 
Nihil vel profundissimum ignorantem 
$5 A terra usque ad inferos. 
Pater, rA rose esto mihi ; 


Semper colere 


Numen istud da mihi, 
Peccata autem mea projice, 


e 40 Conscientiam purgans 
Ejusdem enim natur:e est, 


Et &qualis honore Parenti 
20 Qui omnia coagmentavit, 


Ut omnibus imperet. 


Complectens autem omn.a 
Spiritus sanctus qui ipse Deus est, 


Providus custodit. 


95 Vivam Trinitatem te dicam 


Unum atque unicum 


monarcham, 


Naturam immutabilem, principii expertem, 
Naturam essentiz ineffabilis, 
Sapientie mentem iinperviam 


Ab onini mala cogitatione, 
Ut dem gloriam Deo 
Puras tollens manus, 
Ut Christo benedicam, 
45 Et genu flexo supplicem 
Ut me tunc suscipiat servum suum 
Quando venerit regnaturus. 
Pater, propitius esto mihi, 
Misericordiam et gratiam inveniam ; 
50 Nam gloria et gratiarum actio tibi debetur, 
Iu perpetua saecula. 


XXXI. Hymnus alíus*. 
Gloria Dco Patri et Filio omnium dominatori : 


* Alias Toll. 45, pag. 91. 


XXX. 9 Κάλλος. Vat. xMog. 
43 Περιλάμδαγον. Wa. Coisl, Edit. παραλαμδά- 


νων. 


30 Οὐρανῶν ἄπταιστον. Coislinianus codex οὖρα- 
νίων, Vaticanus autem ἄπαυστον, 
34 Βάθος οὐδὲν dyroovcar. Profundissima qua- 


qu: penetrantem. 


Quem lucet Mii nf 
bus, 
Ob quem sororque currit, 
Et astra pulchra cceli, 
Obquemquenosse numen 
Nacti suinus supremum 
Nos,contigit quibus mens. 
Nam cuncta tu creasti, 
Et ordinem dedisti 
Cunctis, et hiec gubernas, 
Locutus es, fuitque 
Statim quod es locutus. 
Sermo tuus Deusque 
Est, natus et, tibique 
Essentia parenti 
Par, ac honore prorsus. 


METRICA 


Nil non is ordinavit, B 

Ut imperet quibusque. 

At Spiritus coercens 

Vi cuncta prapolenti, 

Gubernat et tuetur. 

Ὁ viva Trinitas, te 

Unum canam monar- 
cham, 

Origo cui nec ulla 

Est, versio nec ulla : 

Excedit esse cujus 

Sermonis omne robur : 

Sophiaque mente cujus 

Nulla potest teneri : 

Coli perenne robur, 

Ortu carensque fine, 


46 Τότε. Forsan. ὥστε, — {τ Benedictini, quod 
male conjectum videtur, cum nullum alium hujus 
carminis versum invenias sic pedem ampbimacruim 
pro anapzesto recipientem. Ceterum τότε vicem an- 
lecedentis, ut aiunt, gerit, ante ὅτ᾽ ἄν, lum... cwm, 
(Caica v.) 

47 "EA0n. Coisl. ἔλθῃς. 


VERSIO. 


Aciemque eujus omnem 
Splendor fugit supremus. 
Qu:e cuncta contueris, 
Quam nil humi latet, nil 
Εἰ in mari profundo. 
Lenis, Pater, mihi sis : 
Da numen istud a ine 
Colatur absque fine. 
Absterge qua patravi, 
Mentem meam repur- 


Ut gloriam tibi dem, 
Puras manus in altum 
Tollens, canamque Chri- 

[stum : 
Genu petamque nixo, 
Assumat nt clientem, 
Ad sceptra cum redilnt, 
Lenis, Pater, mihi sis : 
Da te milii benignum : 
Grates , decus decent 

gans, quen 
Ne quid mali volutet : In szecla &eculurum, 
XXXL HYMNUS ALIUS. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Gloria summa Patri, summo par gloria Nato ; 


511: 
Δόξα παντυφήμῳ Πνεύματι παναγίῳ. 

Ἥ Τριὰς εἷς Θεός ἐστιν, ὃς ἔχτισε, πλῆσέ τε πάντα, 
Θύρανὸν οὐρανίων, γαῖαν ἐπιχθονίων" 


5 Πόντον, xal ποταμοὺς, καὶ πηγὰς πλῆσεν ἐνύδρων, - 


Πάντα ζωογονῶν πνεύματος ἐξ ἰδίου " 
γυφρα σοτὸν χτίστην πᾶσα χτίσις ὑμνήσειε, 
Τοῦ ζῆν, τοῦ τε μένειν, αἴτιον ὄντα μόνον, 
Ἢ λογικὴ δὲ μάλιστα φύσις διὰ παντὸς ἀείσῃ, 
10 Ὡς βασιλεῖα μέγαν, ὡς ἀγαθὸν πατέρα. 
Πνεύματι, καὶ ψυχῇ, καὶ γλώττῃ, καὶ διανοίᾳ, 
Ab; xal ἐμοὶ καθαρῶς δοξολογεῖν σε, Πάτερ. 
ΛΒ’, Ὕμνος ἑσπεριγός. 
Σὲ νῦν εὐλογοῦμεν, Χριστέ μου, Λόγε θεοῦ, 


Gloria Spiritui quam maxima laude celebrando, sanctissimo. 


Trinitas unus Deus est, qui creavit 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 


A Sóc Ex φωτὸς ávápyov, 
Καὶ Πνεύματος ταμίας, 


δ Τριττοῦ φωτὸς εἰς 
[μίαν 
Δόξαν ἀθροιζομένου " 


Ὃς ἔλυσας τὸ σχότος, 
“Ὃς ὑπέστησας τὸ φῶς, 
"]v! ἐν φωτὶ τὰ πάντα χτί- 
ἰσῃς, 
10 Καὶ τὴν ἄστατον ὕλην 
Στήσῃς μορφῶν εἰς xó- 
ἴσμον, 
Καὶ τὴν νῦν εὐκοσμίαν" 


implevitque omnia, 


Collum celestibus, terram terrestribus, 

5 Mare et flumina, et fontes implevit aquatilibus, 
Omnia vivificans virtute proprii Spiritus : 

Ut sapientem creatorem omnis creatura laudet, ? 


Qui, quod vivant et permaneant, 


causa est unica. 


548 
“Ὃς νοῦν ἐφώτισας ἀνθρώ- 
{που 
Λόγῳ τε καὶ σοφίᾳ, 
415 Λαμπρότητος τῆς 
[ἄνω 
Καὶ χάτω θεὶς εἰχόνα, 
Ἵνα φωτὶ βλέπῃ τὸ φῶς, 
Καὶ γένηται φῶς ὅλος. 
Σὺ φωστῆρσιν οὐρανὸν 
90 Κατηύγασας ποιχίς 
Dos. 
Σὺ νύχτα xal ἡμέραν 
᾿λλλήλαις εἴχειν ἠπίως 


290-291 Rationis vero compos maxime natura semper celebret, 
10 Ut regem magnum, ut bonum patrem. 
Spiritu, et-mente, et lingua et cogitatione 
Da et mihi pure te laudibus cumulare, Pater, 


XXXH,. Hymnus vespertinus *. 


Tibi nunc benedicimus, 
Christe mi, Verbum Dei, 
Lumen ex lumine sine principio 
Et Spiritus sine principio, 

5$ Trino Inmine in unam 
Gloriam coeunte ; 
Qui solvisti tenebras, 
Qui produxisti lucem, 
Ut in luce omnia creares, 
159 Ex mobilem materiam 
Sisteres, in hanc speciem mundi eflingens, 


* Alias Toll. 16, pag. 97. 


XXXI. 10 Ὡς βασιάεῖα. Videtur hoe. Gregorio 
familiare fuisse, ut e, addito t, produceret. Alias ὡς 
ponet scribi legive. potuerit. — lta Tollius, qui 
ore male impulavit pravam scribendi rationem 
cujusdam librarii, cui scilicet indiscreta fuerint ἢ et 
εἴ propter absolutam soni similitudine:n. (CatLLAU ) 

Xx 1, TirvL. Ὕμνος. Chig. τοῦ αὐτοῦ λόγος 
εὐχαριστήριος. 

4 Nor. Chig. et Coisl. xai. 

4 Ταμίας. Coisl, ταμία. Chig. Πνεῦμα τὸ tapa. 
Elit. ἀνάρχου, unde vix sensus rationi accommoda- 
tus educi polest; quod nos, contra Benedictinorum 
versionem, qui posuerant et Spiritus sine principio, 


Et in hunc decentem ordinem , 
Qui mentem illuminasti hominis 


Ratione et sapientia 
15 Splendoris superni 


Etiam infra ponens imaginem, 
Ut lumine videat lumeu, 


Et fiat lumen totus. 


Tu luminibus coelum 
90 Fu!gere fecisti variis ; 


Tu noctem et diem sibi vicibus 
Alternis cedere blande 


corrigere przesumpsimus. (Cai.tav. 
16 Kal κάτω, etc. Benedictini hzec verba verte- 


rant, quasi in textu legerelur τῆς ἄνω xal τῆς κάτω, 
Sed cum τῆς in secundo phrasis membro delicia, 
evidentissimum est particulam xaí non corijuncti- 
vam esse, sed explelivam, unde sensus est. Deum 
posuisse mentem hominis etiam hic in[ra tanquam 
imaginem splendoris superni. Minc in re tam clara 
non duhitavimus versionem mulare Benedictino- 
rum, qui seripserant : Splendoris superni el inferi 


ponens imaginem. lp. 
18 Ὅλος. Coisl. ὅλον. 


METRICA VERSIO. 


Summa sit et sancto gloria Spiritui. 
Unicus et trinus fecit Deus omnia, terram 
Terrenis implens, zethera et sethereis; 
4Equor aquatilibus, fluvios fontesque replevit, 
Cuneta simul proprio Flamine vivificans ; 
Ut tanto auctori laudes canal omne creatum, 
Qui vitam ordiri, qui retinere dedit. 
Hila sed in primis ratio quibus alma refulsit 
- — Regem gloriticent, glorificentque patrem. 
Mente, anima, lingua necnon et corde volenti 
Da mihi, da pure te celebrare, Pater. 


XXX. nsus vespeenTiNUS. (A. D. Caillau interprete). 
Laudes damus tibi nunc, Celeste, Christe, Verbum, 


B De luce lux ab zvo, 
Et Spiritus sequester : 
Ex luce namque trina 
Splendor refulget unus. 
A te soluta noctis 
Est umbra ; lumen ἃ te 
Exivit, ens ut omne 
In luce conderetur, 
Εἰ cuncta οὐ moven- 

[tur 

»n orbis hanc figuram 
Et ordinem veuirent. 
lViluminata per te 


Humana mens sagaci 
Rationis est nitore, 
Superzeque fulget infra 
Imago facta lucis, 
Ut luce pervideret 
Almam corusca lucem, 
Totumque lumen esset. 
Per te polus micavit 
Vario rotundus igne 
Nox et dies vicissim 
Cedunt tenentque re- 
gnum ; 


B5 
"ἝτΑξας, νόμον τιμῶν 
᾿Αδελφότητος xai φιλίας, 
95 Καὶ τῇ μὲν ἔπαυσας 
. [χόπους 
Τῆς πολυμόχθου σαρχός " 
Τῇ δ᾽ ἤγειρας εἰς ἔργον, 
Καὶ πράξεις τάς σοι φί- 
[λας, 
Ἵνα τὺ σχότο; φυγόντες 
$0 Φθάσωμεν εἰς ἡμέ- 
[ραν, 
Ἡμέραν τὴν μὴ νυχτὶ 
Τῇ στυγνῇ λνομένην. 
Σὺ μὲν βάλοις ἐλαφρὸν 
Ὕπνον ἐμοῖς βλεφάροις, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. [zr 
ὅδ Ὡς μὴ γλῶσσαν A Καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, 50 Εἰς τοὺς αἰῶνας. 
[ὑμνῳδὸν QI τιμὴ, δόξα, χράτος, {Ἀμήν. 


Ἐπὶ πολὺ νεχροῦσθαι. 
Mi ἀντίφωνον ἀγγέλων 
Πλάσμα σὸν ἡσυχάζειν. 
Σὺν σοὶ δὲ χοίτη εὐσεδεῖς 
40 Ἑννοίας ἐταζέτω, 
Μηδέ τι τῶν ῥυπαρῶν 
Ἡμέρας νὺξ ἐλέγχῃ»ν 
Μηδὲ παίγνια νυχτὸς 
Ἑνύπνια θροείτω * 
45 Νοῦς δὲ xai σώματος 
[δίχα 
Σοὶ, Θεξ, προσλαλείτω, 
Τῷ Πατρὶ, χαὶ τῷ Υἱῷ, 


Jussisti, legem statuens 
Fraternitatis et amicitize, 

95 Et illa quidem modum posuisti 
Laboribus grumnosz carnis, 
Ista autem excitasti ad opus 
Et negotia tibi amica, 

Vt tenebras fugientes 

$0 Festinemus ad diem, 
Diem nulla nocte 
Tristi solvendam. 

Tu quidem mitte levem 
Somnum meis palpebris, 

$5 Ut ne lingua laudatrix 

Longius sopita sileal. 


AT', Εὐχαριστήριον, 


Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιητά, 
Οὐρανὸς ἐπλήσθη δόξης σέο, πᾶσά τε γαῖα 
Σῆς σοφίης. θεὸς Υἱὸς ὁ σὸς Λόγος ἔχτισε παντα. 
Σὸν ἅγιον Πνεῦμα ζωὴν πάντεσσι χορηγεῖ. 
5 Ἰλήχοις κόσμῳ θεία Τριάς" Ὥλαθι δ᾽ ἡμῖν, 
ΥἹῈ Θεοῦ κατὰ πνεῦμα, xai ἀνθρώπου κατὰ σάρχα, 
"Ὅστις ἐπὶ σταυροῖο μόρον τέτληχας ἐπισπεῖν, 
Οἷα βροτός " τριτάτῃ δὲ πύλας λίπες ἀϊδονῆος, 
Οἷα Θεός " θανάτου γὰρ ἔλυσας δεσμὸν ἀναστὰς, 
10 Καὶ βροτέῃ γενεῇ φύσιν ὥπασας, οἷα καὶ ἡμᾶς 
Ζώειν ἤματα πάντα, σὲ δ᾽ ἄμδροτον αἰὲν ἀείδειν. 


Neu respondens angelis 

Üpus tuum quiescat : 

Tecum autem cubile pias 
40 Cogitationes deferat, 

Neve quidquam sordium 

Diei nox redarguat, 

Neu ludibria noctis 

Vana somnia perturbent ; 
δῦ Sed mens etiam sine coi pore 

Te, Deus, alloquatur, 

Patrem et Filium, 

Et sanctum Spiritum, 

Cui honor, gloria, fortitudo, 
50 In secula. Amen. 


292-293 XXXIIL Actio gratiarum *. 

Tibi grati: , 0 rex omnium , omniumque conditor ; 
Coelum plenum est gloria tua , omnisque terra 
Tua sapientia, Deus Filius , tuum Verbum , creavit omnia. 
Tuus sanctus Spiritus vitam omnibus subministrat, 
δ Propitieris mundo, divina Trinitas. Propitiare et nobis , 
Fili Dei secundum spiritum , et hominis secundum carneui, 
Qui in cruce mortem pati sustinuisti 
Ut homo , tertia vero die portas liquisti inferni 
Ut Deus , mortis enim solvisti vincula resurgens , 
10. Et mortali generi naturam contulisti, qua et nus 
Vivamus omnes dies, teque immortalem semper canamus. 


* Alias Toll. 15, pag. 95. 


58 Ἡσυχάζειν.. Coisl. habet ἡ συχάζοι. 

41 Μηδέ τι. lta Coisl. et Chig. Edit, μηδ᾽ ἔτι. 

A3 Ἡμέρας. Ma. Coisl, et Chig. Edit, ἡμέραν. 
Mox ἐλέγχῃ pro ἐλέγξῃ, quod habent edit, 


AS Νοῦς δέ. Coisl. νοῦς xal. 
ΧΧΧΗ 140 Ἡμᾶς. Sic legendum merito putat 
Tollius, In edit. ὕμμεν, sed male. 


METRICA VERSIO. 


Fratrem inter et sororem 

Est blanda lex amoris. 

Dulcem dat ista vitze 

Requiem laboriosz : 

lllo sed exeitamur 

Ad opus tibi probatum, 

Ut nocte derelicta 

Tendamus ad diem al- 
[mum, 

Nulla nigrantis umbra 

Noctis diem fugandum. 

Levem meis soporem 

Da palpebris benignus ; 

Ne, longius sopita, 

Quz lingua te celebrat, 


Nec angelis reclamans 
Opus tuum quiescat. 
Tecum cubile sacra 

Mi cogitata portet ; 
Neu criminosa sordes 
Nox arguat diei ; 
Ludibriove noctis 

Me vana visa turbent. 
Sed carne mens soluta 
Tihi, Deus, loquatur, 
Patremque Filiumque 
Et Spiritum salutet, 
Cui laus, honor, potestas, 
Per cuucta sacla, Fiat. 


Silentio prematur, B 


XXXIII, GRATIARUM ACTIO. 


(A. B. Caillau interprete.) 


Laus tibi sit, princeps mundi, mundique Creator 
Gloria coelum implet, totam sapientia terram ; 
Eccc tuum Natus Verbum Deus omnia fecit ; 
Spiritus ecce tuus vitam omnibus afflat ubique. 
Sis bona, diva Trias, mundo ; mihi tu bonus esto, 
Nate Dei juxta mentem, carnalia juxta : 
Nate hominis, cruce qui pendens mortalis obisti, 
lnfernique Deus voluisti linquere portas, 

Vincla resolvendo mortis, cum tertia lux est ; 
Naturamque' homini larga pietate dedisti, 
Qa semper vivens, te przdicel usque perennem, 


E16 
AN, Εὐχαριστήριον ü.Llc. 


Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιητά, 
Σοὶ χάρις ὃς τὰ νοητὰ λόγῳ, τά 9' ὁρατὰ χελεύσει 
Στῆσας v οὗ πρὶν ἐόντα, xal ἐξ ἀφανοῦς χατέδειξας. 
Σὸν θρόνον ἀμφιέπουσιν ἀχήρατοι ὑμνητῆρες, 

5 Ἔνθεν μυριάδες, xa χιλιάδες πάλιν ἔνθεν, 
"Αγγελικῆς στρατιῆς πυρόεις χορὸς, ἄφθιτοι ἀρχὴν 
Λαοὶ πρωτοτόχων, καὶ λαμπομένων χορὸς ἄστρων " 
Πνεύματα θεσπεσίων ἀνδρῶν, ψυχαὶ τε διχαίων, 
Πάντες ὁμηγερέες, καὶ σὸν θρόνον ἀμφιέποντες, 
40 Γηθοσύνῃ τε, φόδῳ τε διηνεχὲς ἀείδουσι 

"Y yvoy ἀνυμνείοντες ἀχήρατον, Tj χαὶ ἅπαυστον " 
Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιητά. 
Οὗτος ἀκήρατος ὕμνος ἐπὶ οὐρανίοιο χοροῖο. 

Ναὶ λίτομαι χἀγὼ, Πάτερ ἄφθιτε, καὶ γόνυ χάμ πτω 
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A15 Ἡμετέρης xpabíne, Πάτερ ἄμδροτε, καὶ νόος, 


[ἔνδον 
Πρηνής σου προπάροιθε " χάρη δέ μοι ἐς χθόνα νεύες 
ΔΛισσομένῳ " χεῖμαι δ᾽ ἱχέτης, xal δάχρυα you. 
Οὐδὲ γὰρ ἄξιός εἰμι πρὸς οὐρανὸν ἀντία λεύσσειν 
᾿Αλλὰ σύ μ᾽ οἰχτείροις, ἐλέους Πάτερ, ἴλαος ἔσσο 
90 Σῷ χινυρῷ θεράποντι" σάου δέ με χεῖρα τανύσσας 
"ES ὀνύχων θανάτοιο, νοήματα πάντα χαθήρας. 
Μὴ μ' ἀπογυμνώσῃς σοῦ Πνεύματος, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 
Χεῦε μένος xai θάρσος ἑνὶ στήθεσσιν ἐμοῖσιν" 
"Ὄφρα σε καὶ κραδίῃ, καὶ χείλεσι καλὸν ἀείσω. 
95 Ὥσπερ ἐμῷ γενετῆρι, σῷ θεράποντι παρέστης, 
δὸς καὶ ἐμοὶ χαθαρὸν βίοτον, χαθαράν τε τελευτὴν, 
Ἑλπωρήν τε τυχεῖν ἀγαθὴν, ἔλεόν τε, χάριν τε" 
Πάντα δ' ἀμαλδύνει, ὅσα ἤλιτον Ex. νεότητος, 


XXXIV. Alia gratiarum actio *. 


Tibi grati: , o rex omnium , et omn,um creator : 
Tibi gratiz , qui intelligibilia mente et visibilia , jussu 
Creasti, cum antea non essent, et ex obscuro manifestasti. 
quum thronum circumstant perfecti laudalores , 
5 Hinc millia millium , et inde rursus millia multa , 
Angelici exercitus igneus chorus, incorruptus ab initio 
Populus primogenitorum , et lucentium chorus astrorum ; 
Spiritus divinorum virorum, animzeque justorum , 
Omnes simul congregati tironum tuum circumstantes , 
10 Laetitia et pavore indesinenter canunt 
Hymnum aceinentes perennem et incessabilem : 
Tibi grati, 0 rex omnium , omniumque conditor. 
Mic perpetuus hymnus in coelesti choro. 
]ta supplico et ego, Pater :zterne, et genu flecto 
45 Mei cordis, Pater immortalis, et mens intus 
Prona coram te ; caput autem in terram inclino 
Tibi supplicans. Jaceo supplex et lacrimas fundo. 
Lr pw enim dignus sum in celum oculos tollere. 
Sed tu mei miserere , misericordie Pater, propitius esto 
20 Tuo lamentanti famulo. Salva me manum extendens 
Ex unguibus mortis, sensus omnes expurgans. 
Ne me nudes tuo Spiritu , sed potius amplius 
lufunde fortitudinem et fiduciam pectoribus meis, 
Ut te et corde et latis rite canam. 
25 Quemadmodum meo patri , tuo famulo, adfuisti , 
294 2955 Da mihi et puram vitam, sanctamque mortem ; 
penique nancisci bonam , et misericordiam et gratiam. 
Umnia autem dele, quaecunque peccavi ἃ juventute , 


* Alias Toll. 14, pag. 95. 


XXXIV. 95 Peverüpi σῷ. Tollius legere mallet 
ἐνετῇρ᾽ ὡς σῷ. Nobis melius videtur γενετῆρι, τεῷ. 
UAILLAU.) 


98 Ἁμαϊλδύνει. Mallet Tollius ἀμαλδύνῃς, et qui 
dem rectius. Ibidem ὅσσ᾽ «zov. 


METRICA VERSIO. 


XXXIV. ALIA GRATIARUM ACTIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 


Laus tibi, regnator mundi, mundique Creator, 
Laus tibi, qui menti noscenda videndaque, jussu 
Fecisti, nihilum educens in lumen ab umbris. 
Turba thronum zeterno ccetu circumdat et hymnis ; 
Mille hinc, inde decem rursus stant millia , turma 
"Flammeus angelicze chorus , immortalis ab vo, 
Et genitus primo populus , lucentiaque astra, 
Divinorum hominum mentes animaeque beatze 
Densato solium stipantes agmine , leto 
Corde simul pavidoque tibi pia carmina fundunt, 
Perpetuumque iterant hymnum sine fine canentes ; 
Laus tibi , regnator mundi , mundique Creator. 
Bemper hic zethereo renovatur cantus olympo. 


D Te precor ipse , Pater, supplex, flexisque fidelis 


Poplitibus cordis, Pater immortalis , adoro. 

Mens inter complexa pedes silet, oraque terrae 
Εἶχα manent ; largos eftundunt lumina fletus. 
Pignus enim non sum qui tollam ad sidera vultus, 
Tu miserere mei, clemens Pater, et bonus esto, 
Dum servus precor ipse tuus ; tua mortis ab ungue 
Me manus eripiat ; purgentur et intima mentis. 
Ne me, oro, prives divino Flamine ; firmet 

Sed magis infuso fiducia robore pectus , 

Ut te corde simul memori labiisque celebrem. 

Te dextrum sensit genitor, mili dexter adesto. 
Vivere da pure, puram da occumbere mortem. 
Spes bona me recreet , recreet pia gratia mentem 
Dele cuncta , bonus princeps , quz caca juventus 
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Ὥς ἀγαθὺς βασιλεύς" ὅτι σοὶ χάρις ἤματα πάντα, 

$0 Σοὶ χάρις ἤματα πάντα, xav εἰς αἰῶνας ἅπαντας. 

AE'. ᾿Επίχιϊησις πρὸ τῆς τῶν Γραφῶν drayróctuc. 
Κλῦθι, Πάτερ Χριστοῦ πανεπίσχοπε, τῶνδε λιτάων 

Ἡμετέρων' μολπὴν δὲ χαρίζεο σῷ θεράποντι 

Θεσπεσίην. Ζαθέην γὰρ ἐς ἀτραπὸν ἴχνος ἐλαύνων 


SECTIO I. PCEMATA DOGMATICA. 
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A Wuyty σὴν ἀτίταλλς θεοπνεύστοις ἐνὶ μύθοις. 


Ἔνθα γὰρ ἀθρήσειας ἀληθείης θεράποντας 
Ζωὴν ἀγγελέοντας ὑπ᾽ οὐρανομήχεϊ φωνῇ. 
AG'. "Erctia. 
Χριστὲ ἄναξ, ὃς πάντα πέλεις σοῖσιν μερόπεσσιν 
Ἐσθλὰ, χαὶ ἐν πάντεσσιν ὁδὸς ἰθεῖα τέτυξαι, 


Ὃς πυρὶ xal νεφέλτ, στρατὸν ἤγαγες, ὅς θ᾽ ὁδὸν εὗρες 
Ἐν πελάγει τμηθέντι φίλοις, Φαραὼ δ' ἐχάλυψας, 

B" Apzov δ' οὐρανόθεν ξένον ὥπασας͵ ἐχ δ᾽ ἄρα πέτρης 
"Ἔθλυσας ἀχροτόμοιο ῥόον, μέγα θαῦμ', ἐν ἐρήμῳ" 
Δυσμενέων ἀνδρῶν στῆσας μένος, εὖτε διέσχε, 
Ezauphy ὑποσχιάων, Μωσῆς χέρας, ἄλχαρ ἐμεῖο. 
Mín δ᾽ ἠέλιός τε δρόμον σχέθον. Ὡς δὲ ῥέεθρον 


Οὗτος, ὃς αὐτογένεθλον ἑνὶ ζωοῖς Θεὸν ἔγνω, 
ὅ Καὶ Χριστὸν θνητοῖσιν ἀλεξίχαχον βασιλῖα" 
"Og moz' ἐποιχτείρας μερόπων γένος αἰνὰ παθόντων 
Πατρὸς ὑπ᾽ ἐννεσίῃσιν ἐχὼν ἡλλάξατο μορφήν. 
Γίγνετο δὲ θνητὸς Θεὸς ἄφθιτος, εἰς ὄχε πάντας 
Ταρταρέων μογέοντας ὑφ' αἴματι λύσατο δεσμῶν. 

10 Δεῦρ᾽ ἴθι νῦν, ἱερῆς xat ἀχτρασίης ἀπὸ βίθλου 


Ut bonus rex : quoniam tibi gralia diebus cunctis , 
Tibi gratia diebus cunctis, οἱ in omnia szecula. 


XXXV. Precatio ante Scripture leclionem *. 


Audi, Pater Christi, omnia conspiciens , has preces 
Meas. Cantum indulge tuo famnlo 
Calestem. Divinam enim in semitam vestigia dirigit 
Ille , qui ex se genitum in vivis Deum novit , 
5 Et Christum mortalibus malorum depulsorem regem 
Qui aliquando misertus humani generis gravia passi, 
Patris consilio volens mutavit formam, 
Et factus est mortalis , Deus immortalis, donec omnes 
Tartareis gementes per sanguinem solveret vinculis. 
10 Huc adesto nunc , et sacro puroque ex libro 
Animam tuam sagina divinitus inspiratis serinonibus. 
Hic enim videris veritatis ministros 
Vitam annuntiaturos celesti voce. 


XXXVI. Precatio ante íter suscipiendum 


Christe rex , qui omnia exsistis tuis hominibus 
Bona , et in omnibus via recta es, 
Qui igne et nebula exercitum duxisti, quique viam pandisti 
]n mari amicis scisso, Pharaonem autem aquis obruisti , 
5 Panem e celo novum tribuisti, e petra etiam 
Prxrupta scaturire fecisti aqua fluenta in eremo, o magnum miraculum 
Hostilium turmarum potentiam fregisti, eum extendereL Nn 
Moyses manus suas, formam exprimens crucis, qui meum est presidium. 
Luna et sol substitere ; atque etiam flumen 
* Alias Toll. 12, pag. 95. '* Alias Bill. 54, pag. 127. 
XXXV. Tir. ᾿Επίκζησις. Carmen istud preefatio- 
nis insL:r est przligendum, inquit Tollius, cu pra- 
mittendum syntagmati Carminum heroicorum. 
ὅ 'EAaóvov. Mallem cum Tollio, ἐλαύνοι, scili- 
cet poeta. 
8 Plíyrero. Pro ἐγένετο. Sic profecto legendum 


pro γείτονα, quoa mendose legitur in mss. 
XxkxvI. 9 ᾿Ιθεῖα. Weg. 991 sup. lin. εὐθεῖα, 
5 Ὃς πυρί. Schol. διὰ πυρός, per ignem. 
4 Τμηθέντι. Coisl, et Vat. τμηγέντι, 
7. Méroc. Sup. lin. τὴν δύναμιν. 


METRICA VERSIO. 
XXXVI. PRECATIO ANTE ITÉR SUSCIPIENDUM. 
( Billio interprete. ) 


Christe potens rerum , atque hominum bona cun 
[^ta tuorum , 

Rebus et in cunctis, qua pergant, semita recta , 
Ingens qui flamma duxisti atque ignibus agmen : 
Quique iter [sacidis freta per ventosa dedisti, 
Nilicolum insanum mergens in gurgite regem : 
Cujus et :ztherea panis delapsus ab arce est 
Munere, et in vasta ( facinus mirabile ! ) eremo 
Maxima de rigido manarunt flumina saxo : 
Cujus et hostiles infregit dextra phalanges , 
Mose manus tendente pias in vertice montis 
Atque crucem signante, meum qua nititur omne 
Auxilium : cujus jussu sol lunaque cursus — 
Continuere suos, cessit propcrantibus ainnis, 


Heu ! male deliquit. Tibi nam laus tempus in omne ; p 
Tempus in omne tibi laus, laus in secula cuncta. 


XXXV. PRECATIO ANTE SCRIPTURE LECTIONEM. 
(A. B. Caillau interprete.) 

Vota, Pater Christi , qui conspicis omnia , mitis 
Suscipe , nuneque tuo przbe caelestia servo 
Carmina. Nam aero figit vestigia calli 
Qui propria novit genitum virtute Tonantem, 

Et mala pellentem a mortalibus omnia Christum : 
Qui nostri sortem generis miseratus acerbam 
Patre volente volens formam mutavit, onusque , 
Immortale licet lumen , mortale recepit , 
Solveret infernis cunctos dum sanguine vinclis. 
Huc adsis : purum cape sacratuimque voluinen , 
Nuncqué tuam divo mentem sermone sagina 

Hic eienim veri dabitur rectique ministros 
Cernere, qui pandent coelesti voce salutem. 
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40 Εἶξεν ἐπειγομένοισιν, ὁδὸς δ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἐτύχθη 
Ῥηϊδίη, τὴν αὐτὸς ὑπέσχεο χαὶ χατένευσας. 

Αὐτὸς δ᾽ οὐρανίην οἶμον μερόπεσσιν ἔδειξας 
Ὕστατον, &pyaly δὲ νέην ἐπέμιξας ἁταρπὸν, 

Εὗτε Θεὸς θνητός τε χραθεὶς, ἐπὶ γαῖαν ὁδεύσας 
46: Ἡμετέρην, αὖθις δὲ πρὸς οὐρανὸν ἔνθεν ἀερθεὶς, 
Ἵξεαι ἐλδομένο:σι φαάντερος, ἢ τὸ πάροιθεν. 

Αὐτὸς xai πελάγους ἐπεθήσχο, σοῖς δὲ πόδεσσιν 
Οἴδμα πέτεν, χαλεποῖσι βιαζόμενον ἀνέμοισιν. 
᾿Αλλὰ μάχαρ, va ἐμοί γε συνέμπορος EXE χαλεῦντι 
40 Σήμερον, εὑοδίην δὲ πόροις, xaX ἄγγελον ἐσθλὸν, 
Πομπὸν, ἀλεξητῆρα, βοηθόον, ὄφρα με πάντων 
Ἧματίων νυχίων τε κακῶν ἄπο τηλόθ᾽ ἐέργων, 

Καὶ τέλος ἐσθλὸν ὁδοῖο χαριζόμενος μογέοντι, 
Οἴκοθεν ἀρτεμέοντα, καὶ οἴχαδέ μ᾽ αὖθις ἀγινοῖ 
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A 25 Πηοῖσίν τε φίλοις τε ὁμὸν βίον ἀμφιέπουσιν, 


"Evüa σε νύχτα καὶ fuap ἐλεύθερος, ἀτρεμέων τε 
Λισσοΐμην, χαχότητος ἀμιγέα σοι βίαν ἕλχων, 

Σοί τε νόον πτερόεντα, βίου φάος, αἰὲν ἀείρων, 
Μέσφ' ὅτε χαὶ πυμάτην ξυνὴν ὁδὸν ἐξανύσαιμι, 

$0 Ἑς δὲ μονὴν ἔλθοιμι: μόγου τέλος εὐσεδέεξσσι. 
Σοὶ ζῶ, σοὶ λαλέω, σοὶ δ' ἔζομαι, ὦ ἄνα Χριστὲ, 
Σοὶ δ' αἴρω ποδὸς ἴχνος, ἐπεὶ σύ με γειρὶ χαλύπτεις" 
᾿Αλλά με καὶ νῦν ἅγυις ἐσθλὸν ἐπὶ τέρμα πορείης. 


AZ'. "Ad.ln περὶ εὐοδίας προσευχή. 


Οὐχ ἔστ᾽ οὐδὲ ποδὸς χωρὶς σέο ἴχνος asipat, 
Χριστὲ ἄναξ, ὃς πάντα πέλεις σοῖσιν μερύπεσσιν 
Ἐσθλὰ, xal ἐν πάντεσσιν ὁδὸς ἰθεῖα τέτυξαι. 

Σοὶ πίσυνος, καὶ τήνδε τέμνω τρίθον, ἀλλά με πέμποις 


10 Cessit festinantibus Israelitis , et via facilis parata est 
Ad terram quam ipse promiseras et annueras. 
Tu denique ipse celestem viam hominibus ostendisti , 
Veteri autem novam adjunxisti semitam , 
Quando Dens et homo simul, in terram veniens 
296297 15 Nostram rursus aut in ccelum e terra sublatus 
emes cupientibus manifestior quam antea. 
Ipse etiam mare conscendisti, tuisque pedibus 
empestas concidit gravissimis commota ventis. 
Ὁ beate, et. mihi comes adesto vocanti te 


20 Hodie, 


rosperumque iter prebeas et. angelum bonum 


Ducem, malorum depulsorem, adjutorem, ut me ab omnibus 
Diurnis nocturnisque malis procul removens, 
Felicemque vitze finem przstans mihi laboranti, 

E domo sanum, et domum rursus incolumem reducat 

95 Propinquis el amicis similem mez vitam agentibus, 
Ubi te nocte ac die liber et tranquillus 

Deprecer, sceleris puram tibi vitam ducens, 

Celeremque ad te mentem, vite jubar, semper. attollens, 
l!onec extremam et communem omnibus viam peregero, 
80 Et in domicilium venero quod piis est laboris meta. 
Tibi vivo, tibi loquor, tibi sedeo, 0 rex Christe, 

Tibi moveo pedum vestigia, quoniam tu me manu tegis : 
Me igitur et nunc perducas ad. bonum finem itineris. 


XXXVII. Alía de prospero itinere precatio '. 


Ne unum quidem sine te. possibile est pedis vestigium proferre, 
Christe rex, qui omne es tuis mortalibus 
Bonum, et in omnibus, via recta ades. 
Tibi fidens et hanc ineo viam. Sed deduc me 


* Alias Murator. 155. 


12 Αὐτὸς P. Ita Val. et Coisl. Edit. αὐτὴν δ΄. 
16 "IEzat.. Sic Coisl. et Vat. Edit. zzz. 
2V'Ayivor, Vat. ἀγάγοι. Schol, Coisl. χαθιστάνῃ. 
95 Ὁμὺν βίον. Ad marg. 991 τοῖς τὸν ὅμοιον uos 


βίον ἄγουσι. D. Gaulyer legit ἐμόν, ac vertit, qui- 
bus vita mea chara est. 

XXXVII. Tiretus. Poematium istud sicut et 565 
quens similia suut iis que in przecedenti leguntur. 


METRICA VERSIO. 


Pronaque promissas patuit via letaque ad oras : 
Tu vero humanis iter ad celestia regna 
Monstrasti , jungens veteri cum calle recentem , 
'Tum cum mortalis simul et Deus incola terrz 
Factus es, ac superas remeasti vietor ad arces, 
Hincque etiam ad cupidos venies, quam clarior ante. 
Tu mare cum pedibus premeres , mox orta procella 
Concidit, et tumidis agitatum fluctibus zquor. 
Tu mibi , sancte, vie comitem te junge vocanti 
lac luce, atque tuo sit iter mihi numine faustum. 
Pro duce sit, quiso, bonus angelus : illius ipse 
Fulciar ausilio firmo : meque ille periclis 
Subducens , gravibusque malis , noetuque, diuque , 
Atque vise optatum finem tribuensque laboris , 
Incelumem inducat tectis , rursumque valentem 
Sanguinis ad socios referat. charosque sodales : 
Hic ubi perque dies omnes noctesque quietus 


B Vota dabo, et vitz spatium sine crimine ducam. 


Aique ad te mentem , vitz lux fulgida , tollam , 
Donec mors cursum fragilis mihi finiat zevi. 
Atque utinam sedes pertingere detur ad illas , 
In quibus est justis requies finisque laborum. 
Vivo tibi, tibi, Christe, loquor, sedeoque, pedemque 
Tollo meum, nam tu me dexira operisque, te- 
[gisque. 
Sit mihi meta viz, duce te, ketissima, Christe. 
XXXVII. ALIA PRECATIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 
Nullum ferre gradum pedis, o rex Christe, va- 
|lemus 
Te sine ; namque tuis solus mortalibus cs tu : 
O.nne bonum, et directa pates via semper, eunti, 
Carpo viain, fidens in te : me duc, age, quaeso, 


bei SECTIO Il, POEMATA MORALIA. 

5.'AsxnüT, καὶ πάντα πόροις, ὅσ᾽ ἐέλδεται ἧτο, Αὀ Ev πελάγει, πήξας χύματ' ἐλαυνομένοις. 

Καί με, Ἄναξ, παλίνορσον ἄγοις ἐπὶ δῶμα πενιχρὸν, ἥΆρτον δ' οὐρανόθεν ὕσας ξένον οὗ δοχέουσιν" 

Ἔνθα σε νύχτα xal ἦμαρ ἐλεύθερος ἱλασχοίμην. "Ex δὲ πέτρης πηγὴν ἔδλυσας ἀχροτόμου. 
ΛΗ’, "A.Lin εἰς ταὐτὸ προσευχή. 5 Καὶ νῦν τῷ θεράποντι συνέμπορος ἐλθὲ καλεῦντι, 

Ὃς πυρὶ xal νεφέλῃ στρατὸν ἤγαγες, ὃς δ᾽ ὁδὸν εὗρες Χριστὲ, φάος μερόπων, δεξιὰ πάντα φέρων. 
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5 Hllesum; et omnia tribue, quce desiderat cor meum, 
Et me, Rex, reducem ducito ad domum pauperem , 
Ubi te nocte et die liber mihi propitium reddam. 


XXXVIIL. Alia precatio*. 


Qui igne et nube exercitum duxisti, quique iter fecisti 
in mari, concrescere faciens fluctus pulsis : 

Qui cclitus novi panis pluviam fudisti nec opinantibus, 
E petra autem przrupta fontem eduxisti : 

5 Et nunc etiam tuo famulo te invocanti comes seni, 
Christe, lumen mortalium, prospera omnia ferens. 


Alias Murator, 186. ! 
METRICA VERSIO. 


Wl:esum, cordisque mei vota omnia comple, 


Ft brevius tectis reducem me redde modestis, 
Liber ubi noctu merear tua dona diuque. 
XXXVIH. ALIA PRECATIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 


B  Pandisti siccum, dun fugiebat, iter τ 
Qui nova coelestis fudisti munera panis, 
Larga e prz:cisa rupe fluenta trahens : 
Te nunc corde precor, famulo comes esto precanti, 
Christe, hominum lumen, prospera cuncta ferens. 


Nube vel igne favens, sacra qui per freta plebi 


TOMH B. EIIH HOIKA. 


298299 SECTIO H. CARMINA MORALIA. 


Δ’, Παρθενίης ἔπαινος. 
Παρθενίην στεφάνοις ἀναδήσομεν ἡμετέροισιν, 
Ἐχ καθαρῇς κχραδίης χαθαροῖς μέλποντες ἐν 


[ὕμνοις. 
Τοῦτο γὰρ ἡμετέροιο βίου ξεινήϊον ἐσθλὸν, 


Χρυσοῦ τ' ἠἡλέχτρου τε φαάντερον, ἠδ᾽ ἐλέφαντος, 

5 OK ζωὴν χθονίην χαμάδις βάλε παρθένος οἵστρος, 
Πρὸς Θεὸν ὑψιμέδοντα νόου πτερὸν ἔνθεν ἀείρων, 
"Apyog£vou δ' ὕμνοιο συνιαίνοισθε μὲν ἀγνοί" 

Ξυνὸν γὰρ πάντεσσιν ὕμνος γέρας εὐαγέεσσιν. 


1. In laudem virginitatis ". 
Virginitatem coronis nostris redimire juvat, 
Ex puro corde puris psallentes in hymnis. 
Hoc enim vitz: nostrz? praeclarum est donum , 
Auro et electro splendidius et ebore, 
5 llis in quibus terrenam vitam humi sternit virgineus ardor, 
Mentis alas ad Deum in caelo regnantem hinc evehens. 
Laudare autem incipiente me, congaudete, qui puri estis, 
Est enim hymnus commune munus omnibus piis. 


* Alias Bill. 5, p. 42. 


1. AncuuENTUM. In hoc poemate disputat. Gre- 
gorius utra vita prastantior si, celebs, an. conju- 
gata. Quod ut magis perspicuum fiat, postquam al- 
tius laudes virginitatis repetivit poeta, utramque vi- 
iam. inducit causam. suam disceplantem. Tandem 
vincít celibatus. Meminit hujus poematis Hierony- 
mus in Catalogo scriptorum illustrium, fib, 1, cap. 


pliarum contra se invicem disserentium. 

Tir. Παρθεγίης Examoc. Sic melioris notm 
codices. Alii ἐγχώμιον, vel ἔπος, vel λόγος, Alii 
addunt καὶ γάμου. 

2 Ἔκ καθαρῆς. Ita mss. omnes. Edit, χαθαρᾶς. 

$ ξεινήϊον. In M 995 sup. lin. καὶ δῶρον. 

7 Συνιαίνοισθε. Int. 995. συνευφραίνεσθε, con- 


7, in Jovin., ubi illud vocat, ut Suidas tom, l,pag. — gaudete. 
U38 : Librum hexametro versu, virginitatis et nu- — . 
METRICA VERSIO. 


1. JN. LAUDEM. VIRGINITATIS. 
(Billio interprete.) 
Expertem thalami nostris redimire corollis 


Vitam fert animus, puroque ex pectore puros 
Hymnus et laudis meritos effundere versus. 


PargOL, Ga, XXXVII, 


D Hoc etenira nostrz donum est memorabile vitae 


peo atque ebore et fulvo splendentius auro), 
errenam vitam quis sternit firmus et ardeus 
Virginitatis amor, mentes ad sidera tollens. 
Laudis ad exorsum vestro mea gaudia plausu 
Excipite, o pure mentes ct corpora pura. 


U 


ἔϑ5 
UL φθονεροὶ δὲ θύρῃσιν ἐπιφράσσοισθε ἀχουάς" 
10 Εἰ δέ τις ἀμπετάτειεν, ἀγνίζοιτο φρένα μύθῳ. 
Παρθενίη, μέγα χαῖρε, θεόσδοτε, δῶτερ ξάων, 
Μῆτερ ἀπημοσύνης, Χριστοῦ λάχος, οὐρανίοισι 
Κάλλεσιν ἀζυγέεσσιν ὁμόζυγε" ἀζυγέες γὰρ, 
Πρῶτα Θεὸς, μετέπειτα Θεοῦ χορὸς αἰὲν ἐόντος. 
15. Ἤτοι ὁ μὲν πηγὴ φαέων,͵ φάος οὔτ᾽ ὀνομαστὸν, 
Οὐθ᾽ ἑλετὸν, φεῦγόν τε νόου τάχος ἐγγὺς ἰόντος, 
Αἰὲν ὑπεχπροθέον πάντων φρένας, ὥς xs πόθοισιν 
Ἑλχώμεσθα πρὸς ὕψος ἀεὶ νέον’ οἱ δέ τε φῶτα 
Δεύτερα ἐχ Τριάδος βασιλήϊον εὖχος ἐχούσης. 
20 Πρώτη παρθένος ἐστὶν ἀγνὴ Τριάς. "Ex μὲν 
[ἀνάρχου 
Πατρὸς Υἱὸς ἄναξ, οὔτ᾽ ἔχτοθεν ὁρμηθέντος 


Invidi autem ostiis obstruite aures ; 
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Οὔτε πάϊν θνητοῖσιν ὁμοίϊα γεινα μένοιο, 

᾿Αλλ᾽ ὡς ἔχ σέλαος σέλας ἔρχεται. Ex δ' ἄρα Παιδὸς, 

95 Οὐχέτι παῖς ἀγαπητὸς ὁμοίτον εὖχος ἐφέλχων" 

“Ὡς χεν ὁ μὲν μίμνῃ γενέτης ὅλος, αὐτὰρ 6 γ᾽ Υἱὸς 

Οἷον καὶ μούνοιο μονώτατος" εἰς ἕν ἰόντε 

Πνεύματι σὺν μεγάλῳ, τό ῥα πατρόθεν εἶσιν ὁμοῖον, 

ΕἸς Θεὸς ἐν τρισσοῖσιν ἀνοιγόμενος φαέεσσι. 

ὅ0 Τοίη μὲν Τριάδος χαθαρὴ φύσις. 'Ex δ᾽ ἄρα 
[xetvns, 

"Avpohos αἰγλήεντες, ἀειδέες, οἵ $a θόωχον 

Ἀμφὶ μέγαν βεδαῶτες, ἐπεὶ νόες εἰσὶν ἐλαφροὶ, 

Πῦρ xal πνεύματα θεῖα δι᾽ ἠέρος ὥχα θέοντες, 

Ἐσσυμένως μεγάλῃσιν ὑποδρήσσουσιν ἐφετμαῖς. 


10. Aut si quis eas patefecerit, mentem expurgel per ea quz dicentur. 
Virginitas, multum salve, a Deo dota, largitris bonorum, 
Mater integritatis, Christi pars, calestibus 
Putchritudinibus conjugii expertibus compar : sunt enim conjugii expertes, 
Primum quidem Deus, deinde Dei chorus sempiterni, 
15 At ille quidem origo luminum, lumen quod nec nominari potest, 
Nee apprehendi, fugiens animi celeritatem prop* accedentis, 
Ümniumque mentes semper pracurrens, ut desideriis 
Trahamur ad altitudinem. semper novam : hi vero lumina 
Secunda post Trinitatem quz? regiam majestatem obtinet. 
20 Prima virgo est sancta Trinitas, Filius rex ex Patre 
Principii experte, neque extrinsecus producto 
in enim omnibus est via et radix el principium), 
e filium similiter ac homines generaute, 
ut splendor ex splendore procedit. Ex Filio autem 
95 Non Jam filius dilectus simili gloria peu. 


Sed manet totus Genitor, ac ipse eliam 


ilius tantummodo 


Filius, et solus ex solo : in unum coeuntes 

Cum magno Spiritu, qui ex Patre similis procedit, 
300-301 Unus Deus in tribus resplendens luminibus. 
50 Ac talis quidem est Triadis pura natura, Ex illa autem 
Angeli splendentes, forma carentes, qui circa 

Magnum thronum versantur ; sunt enim mentes agiles, 
]gnis et spiritus divini per aerem velociter currentes, 


Α΄ cito magna facessunt priecepta. 


15 Ἤτοι ὁ μὲν πηγὴ gaéov, etc. lidem versus 
leguntur supra, sect, t, poem. vir, vers, 8 et seqq. 

16 000" [ret lta. Reg. unus. Edit. 002". 

19 "Ex Τριάδος. Gloss. παρηγμένα τῆς ἐχούσης 
τὸ χράτος τῶν πάντων βασιλείας, 

21 Υἱός. ha Chig. et Reg. Edit Υἱόν. Mox ἔχτο- 
θεν, ἀπό τινος, παρ᾽ ἑτέρου, ab alio quoquam. 

25 'Opoltor. Gloss. χατὰ τὴν ὑπόστασιν ὅμοιον. 

41 Οἷον. Gloss. μόνον Υἱός, nempesignilicat Filium 
tantummodo filium esse, nec alterius filii parentem. 
Mox εἰς ἔν ἰόντε. Gloss, συνηγμένοι, συνελθόντες. 


28 Τὸ ῥα. Wa Reg. 29 et 995. Deerat in editis ῥα, 
qua particula ad metrum explendum necessaria 
est. Gloss. ὅπερ ἀπὸ τοῦ Πατρὺς προέρχεται. - 

49. tdem dh Gloss. àv τρισὶν νοουμένοις 
προπώποις τοῖς ὁρῶσι δειχνύμενος, 

91 Ἀειδέες. Gloss. ἀόρατοι, ἀσώματοι. Vide su- 
pra, sect. 1, poem. vr, vers. 15 et seqq. 

94 "Eccvp£roc. Gloss. ὁρμητιχῶς, ἑσπουδασμέ- 
νως, μετὰ πάτης σπουδῆς. Mox μεγάλῃσιν, dua tres 
Regg. et Coisl. Edit. μεγάλοισιν. 


METHICA VERSIO. 


Nainque omnes zque laus hizec pietatis alumnos 
Alficit, At quisquis misero livore Leneris, 

Sis procul, atque aures ad nostros obstrue versus: 
Aut illas si forte aliquis patefecerit, ima 

Mente prius cures faedas abstergere sordes. 

Salve, virginitas, divino tradita dono, 

Mater inoffensze vite, bona maxima fundens, 
Christi pars, et spiritibus sociata superis, 
Ignaris thalami ; nam magnus conjugis expers 

Est Deus, atque Dei rutilans. chorus omnipotentis. 
Luminis ille quidem fons est lumenque perenne, 
Quod verbis nequit efferri, manibusve teneri. 

Sed celeri cursu mentem fugit, atque propinquis 
Ex oculis (iominum semper subducilur, ul nos 
Ad nova semner amor fastigia, sumptaque flamma 
Pertrahat. Hi vero sunt proxima lumina, primo 

A Triadis sanct: lumen fulgore trahentes, 

Que lumen. splendore suo supereminet oinne, 
PrimaTrias virgo est, Siquidem Patre natus anarcho 


B Filius est: nec enim Pater ortum traxit ab ullo 


{διροια principium rerum, et vitalis origo), 

lore nec humano generavit semine natum : 

Sed velut igniculos videas ex igne micantes. 

At vero ex Nato non jam progignitur alter 

Filius, qualem qui Patri carpat honorem. 

Nam i0tus manet ille Pater, manet hic quoque 

lotus 

Filius, ex solo solus, cum Pneumate sacro I 

s Patre quod supero, similis tamen omnia Patri 
ogreditur), juncti natura, nam Deus unus, 

Unuinque in. triplici collucet lumine numen, 

Ac talis Triadis natura est undique purz. 

Ex iila porro certissima lucis origo 

Cotibus angelicis : mortali lumine cerni 

Qui nequeunt, sedemque Dei soliumque beatum 

Cingentes (levius nil namque est mentibus illis, 

Pneumata sunt etenim, flammzeque per aera purum 

Currentes), prompte sublimia jussa capessunt. 
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δῦ Τοῖσι μὲν οὔτε γάμος, οὔτ᾽ ἄλγεα, οὐ μελεδῶναι, 
Οὐ παθέων χλόνος αἰνὸς ἀτάσθαλος" οὐ μελέεσσι 
Σχίζοντ᾽, οὐδὲ δόμοισιν" ὁμόφρονες ἀλλήλοισιν, 
Αὑτῷ τ᾽ αὐτὸς ἔχαστος. "1m φύσις, ἔν τε νόημα, 
Εἷς πόθος ἀμφὶ ἄναχτα Θεὸν μέγαν. Οὐδέ τι παισὶ 
40 Τέρποντ', οὔτ᾽ ἀλόχοισι, γλυχὺν πόνον ἀμφι- 
[ἐποντες" 
Οὐ πλοῦτος χείνοισιν ἐράσμιος, οὐδ᾽ ὅσα θνητοῖς 
Tala φέρει χαχίης μελεδήματα, Οὐχ ἀρόουσιν, 
Οὐ πελάγη πλώουσιν ἀτειρέος εἴνεχα γαστρὸς, 
Γαστέρος ἀρχεχάχοιο" τροφὴ μία πᾶσιν ἀρίστη 
45 Δαίνυσθαι μεγάλοιο Θεοῦ λόγον, ἠδὲ φαεινῆς 
Ἕλχειν £x. Τριάδος σέλας ἄπλετον. Οἰόδιοι δὲ 
Ζώουτιν χαθαροῖο Θεοῦ χαθαροὶ θεράποντες, 


A ᾿Απλοῖ τε, νοεροΐ τε, διαυγέες, οὔτ' ἀπὸ σαρχῶν 


᾿Αρχόμενοι (σάρχες γὰρ ἐπεὶ πάγεν, αὖθις ὀλοῦνται" 

50 Οὔτ' ἐπὶ σάρχας ἰόντες, ὅπερ δ᾽ ἐγένοντο, μένον 

Τοῖς μέτα παρθενίη θεοείχελος, οἶμος ἑτοίμη τες. 

Πρὸς Θεὸν, ἑσπομένη τε νοήμασιν ᾿Αθανάτοιο 

Νωμῶντος μεγάλοιο σοφῶς olfia χόσμου " 

Ἐν δὲ χαὶ οὐρανίδην, χθόνιον, μεγαλήνορα, θνητὸν, 

δὸ ᾿Ανθρώπων μογερῶν ἱερὸν γένος, εὖχος "Avaxzoc. 
Εἰ δ᾽ ἄγε νῦν ἐρέω μυστήρια χεδνὰ Θεοῖο, 

Παρθενίη τε χρόνοισιν ὅπως πυμάτοισιν ἔλαμψεν, 

Ἣν ποτ᾽ ἔην, ὅτε πάντα χελαινὴ νὺξ ἐχάλυπτεν, 

Οὐδ' ἄρ᾽ ἔην ἠοῦς ἐρατὸν φάος" οὐὃς χέλευθον 

00 Ἡέλιος πυρόεσσαν ἐπέσσυτο ἀντολίηθεν. 

Οὐ μήνη χερόεσσα φαείνετο, νυχτὸς ἄγαλμα, 


$5 Nullz illis nuptizs, nulle molestiz, null: sollicitudines. 
: Affectnum gravi. et. pernicioso tumultu carent. Non membris 
Dividuntur, aut domibus: consentiunt inter se omnes, 

Ac secum ipso unusquisque. Una illis natura, una sententia, 
Unum desiderium, cirea Deum regem magnum. Nec filiis 
40 Delectantur, nec uxoribus, dulcem quierentes laborem. 
Non divitiz illis amabiles, nec qu:zecunque mortalibus 

Terra profert nequitie incrementa. Non arat, 

Non maria navigant, indomiti ventris causa, 

Ventris malorum originis. Unus omnibus optimus cibus. 

45 Satiari Dei magni verbo, atque lucida 

Trahere ex Triade lumen immensum. Soli 


Vivunt, puri Numinis famuli puri, 


Simplices, intelligentia praediti, lucidi, qui nec a carnibus 
Ortum ducunt (carnes enim, postquam compacLe sunt, peribunt); 
50 Nec in carnes venerunt, sed, quod creati sunt, peraianent, 
Cum his juncta virginitas, Deo similis, expedita semita 

Deum, asscecla cogitationum Dei immortalis, 
Qui sapienter regit magni gubernacula mundi; 


In eoque caleste, terrestre, magnanimum, mortale, 

55 Hominum laboriosorum sacrum genus, laudem ac decus regis. 
Nunc ergo agite, edisseram mysteria Dei veneranda, 

Et quo modo postremis virginitas temporibus affulscrit, 

Fuit aliquando cum omnia nox. nigra cooperiret. 

Non tune prodibat aurorz lumen amabile, nec viam 


80 Sol inflammatam currebat ab oriente. 
Non luna cornuta apparebat, noctis decus. 


$8 Αὐτῷ τ᾽ αὐτός. lta Regg. 59et 995. Edit, αὐτῷ 
“ιλὐτός. 

A3 ᾿Ατειρέος. Gloss. ἀδαμάστου, ἀχολάστου. 

A1 Γαστέρος ἀρχεκάκοιο. Sic infra lib. u, sect. 
poem. 1. De rebus suis, vers. 285. 

45 Λόγον. Sic duo Regz. et Chig. Edit. νόον. 

40 Oic£ict. Gloss. μονόδιοι, ἄγαμοι. 

A8. "'Az.Aoi rs. Chig. ἀγνοῖ zz. Vide supra, sect. 1, 
peem. vit, vers, 17, etc. 


τεστιν, 

52 Ἑσπομένη. Gloss. ἀχολουθοῦσα, 

55 Νωμῶντος. Jta fere infra, lib. 11, sect. 1, De 
rebus suis, poem. 1, vers, 575. 

54 "Er δέ, Subauditur xsyq. Mox. μεγαλήνορα, 
Coisl. μεγαλήτορα. 

55 Εὖχος "Avaxroc. Gloss. ὅτι εἰς δόξαν πάντα 
xa μᾶλλον ὁ ἄνθρωπος γέγονε τοῦ Θεοῦ, 

οὐ ἙἘπέσσυτο. Gloss. ἐπήρχετο ἀπὸ τῆς ἀνα- 


541 Τοῖς μέτα. Gloss. μετὰ τούτοις, vel τούτοις τολῆς. 
METRICA VERSIO. 


His non connubium, mon cure, :egrique dolores, B Non a carne f'nunt (namque omnis carnea moles 


Non motus turbas miseras in corde cientes. 

Non etiam membris dirimuntur, et zedibus, omnes 
Inter se miro jungit concordia nexu. 

Idem quisque sibi : natura est omnibus una, 
Vnaque mens, similique Dei rh cd amore. 

Nec vero gnatis charisque uxoribus illi 

Gaudent, ac dulci exercent sua membra labore. 
Non illos inflammat opum vesana cupido, 

Nec quzcunque mali parit irritamina tellus. 

Non pelagus suleant ratibus, nec vomere terram 
Proscindunt ventris causa, mortalibus sgris 
Primigena qui fraude mali genus. omne creavit. 
Óptimus hic cunctis cibus est, ut Numine summo 
Exsalient mentem, Triadisque ex lumiue lucem 
]mmensam excipiant, Sunt. porro conjugis omnes 
Expertes, puri regis purique ministri. 

His mens et simplex natura est, atque corusca. 


Postquam concrevit, certzs est obnoxia. morti), 
Nec rursus carnem subeunt, nec corpora crassa, 
Sed tales remanent, quales sunt ante creati, 
Hujus virginitas elassis, promptissima coeli 
Semita, consiliisque Dei sapientibus hzerens, 
Qui clavo latum sapienter dirigit orbem, 
Wumanumque genus, celo terraque profectum, 
Magnanimum, zrummuasque ferens, laudemque 
t [decusque 
Principis :etherei, Sed jam mysteria magni 
Carminibus veneranda Dei nunc persequar, utque 
Candida virginitas postremis fulserit annis. 
Ümnia nox quondam tenebris horrenda tegelai. 
Non erat aurora splendor, non Phabus Eois 
Partibus exoriens currus agitabat equorum : 
Gloria nec noctis radiabat in zethere Phoebe : 
Sed confusa simul temerarius omnia motus 


b27 
Πάντα δ᾽ ἅμ᾽ ἀλλήλοισι φορούμενα, μὰψ ἀλάλητο 
ἩΠρωτογόνου χάεος ζοφεροῖς δεδμημένα δεσμοῖς, 
᾿Αλλὰ σὺ, Χριστὲ μάχαρ, Πατρὸς μεγάλου φραδίῃσι 
65 Πειθόμενος τὰ ἕκαστα διέχρινας εὖ κατὰ χόσμον. 
Ἤτοι μὲν πρώτιστα φάος γένεθ', ὥς χεν ἅπαντα 
Ἔργα zo χαρίεντα φάους πλέα, Αὐτὰρ ἔπειτα 
Οὐρανὸν ἀστερόεντα χυχλώσαο, θαῦμα μέγιστον, 
Ἡελίῳ μήνῃ τε διαυγέα, Τοῖσιν ἕἔειπας, 

10 Τῷ μὲν ἄρ᾽ ἐριγένειαν ἐπ᾽ ἀνθρώποισι φαείνειν 
Φωτὸς ἀπειρεσίοιο ῥοαῖς, καὶ ὥρας ἑλίσσειν * 

Τῇ δὲ χνέφας σελάειν, καὶ δεύτερον ἦμαρ ὁπάζειν. 
Τῷ δ᾽ ὕπο γαῖαν ἔθηχας ἐμὸν ἕδος, ἐν δὲ θάλασσαν 
Γαίης ἀγχαλίδεσσιν ἔδησας, γὴν δὲ θαλάσσῃ 

13. Ὠχεανοῦ χόλποισι περίῤῥντον. Ὡς δὲ τὰ πάντα 
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Α Κόσμος ἔην, valo τε, χαὶ οὐρανὸς, ἠδὲ θάλασσα, 


Οὐρανὸς οὐρανίοισιν ἀγαλλόμενος φαέεσσι, 

Πόντος δὲ πλωτοῖς, πεζοῖς δέ τε γαῖα πελώρη. 
᾿Αθρήσας τότ᾽ ἔπειτα xal ἄρμενα πάντα νοήσας, 

80 Τέρπετο Ila; ἄναχτος ὁμοφρονέουσιν ἐπ᾽ ἔρ- 

ἴγοις. 

Δίζετο xal σοφίης ἐπιΐστορα μητρὸς ἁπάντων, 

Καὶ χθονίων βασιλῆα θεούδεα, καὶ τόδ᾽ ἔειπεν " 

Ἤδη μὲν χαθαροὶ xax ἀείξζωοι θεράποντες 

Οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν, ἀγνοὶ νόες, ἄγγελοι ἐσθλοὶ, 

83 Ὑμνοπόλοι, μέλποντες ἐμὸν χλέος οὔποτε λῆγον * 

Γαΐα δ᾽ ἔτι ζῴοισιν ἀγάλλεται ἀφραδέουσι. 

Μιχτὸν ἔτ᾽ ἀμφοτέρωθεν ἐμοὶ γένος εὔαδε πῆξαι 

Θνητῶν τ᾽ ἀθανάτων τε νοήμονα φῶτα μεσηγὺ, 


Omnia autem promiscue agitata temere errabant, 
Primigenii chaos tenebrosis constricta vinculis. 
302-303 ^ tu, Christe beate, Patris magni copsiliis 
65 Obsequens, singula przeclarissime discrevisti. 
Primum quidem facta lux est, ut omnia 
Opera jucunda essent lucis plena. Rursus deinde 
Caelum stelliferum in orbem circumegisti, maximum miraculum, 
Solis ac lun:z& radiis conspicuum. His przcepisti, 
70 lili quidem, ut diem hominibus promeret 
Lucis immense rivis, ac horas volveret : 
lsti vero, ut tenebras illustraret, ac diem alteram efficeret. 
lMuic autem terram supposuisti sedem meam, ac mare 
Telluris ulnis colligasti, et mari terram 
75 Quam Oceani sinus cireumfluunt. Sicque omnia 
Mundus erant, terra, ccelum et mare, 
Colum caelestibus ornatum luminibus, 
Pontus natatilibus, pedestribus terra immensa. 

Quod cum vidissel Pater, et apte omnia composita intelligeret, 
80 Lztabatur Filii regis concordibus operibus. 
Quarebat etiam, qui sophie omnium matris esset conscius, 
Ac terrestrium rex Deo similis, sicque locutus est : 


᾿ς Jam puri et immortales famuli 


Latum celum incolunt, mentes sanct, angeli fortes, 


85 Hymnis o 
Terra autem 


ram dantes, ac meam nunquam deficientem gloriam celebrantes 
iactenus mutis animalibus decoratur. 


Placet mihi mistum ex utroque genus condere, 
Hominem intelligentia praeditum, mortales inter et immortales medium, 


Οἱ Φρηδίῃσι. Gloss, βουλαῖς. 

63 Διάχριγας εὖ. Gloss. διεχώρισας καλῶς. 

τὸ Ἡριγένειαν,, Ἰηϊ. ἡμέραν. Comb. auroram. 

1$ Τῷ δ᾽ ὕπο. Subauditar οὐρανῷ. Paulo post, 
ἐμὸν ἔδος. Ita Chig. et plerique eodd. Édit. ἐμὸν πέδον. 

ΤΊ Οὐρανίοισιν. Wa. Reg. 59 et alii, Edit. οὐ- 

νίῃσιν. 

T9 Αθρήσας. Regg. duo, ἀθροίσας. 

81 Altero. Gloss. ἐδουλεύσατο. Mox ἐπιΐστορα, 
Gloss. ἐπιστήμονα. Hic versus et alii octodecim 


subsequentes leguntur supra, sect. 1, poem. vii, 
De anima, v. 59 et sqq. 

“88 Θεούδεα. Gloss. καθ᾽ ὁμοίωσιν Θεοῦ, ὅμοιον 
αὑτῷ τῷ Θεῷ. 

86 Ἀφραδέουσι. Regg. duo, οὐ φρονέουσι, Gloss. 
ἀνοήτοις, ἀλόγοις. 

81 Εὔαδε πῆξαι. Gloss. ἤρεσε μὲν οὖν ἐμοὶ χαὶ 
χαλὺν ἐφάνη ὑποστήσασθαι xat μιχτὸν γένος, ἐξ ἀμ- 
φοτέρων σύνθετον. 

88 dora. Gloss. ἄνδρα μέσον. 


METRICA VERSIO. 


Volvebat gravibus tenebrarum vincta catenis, 
Quas chaos antiquum toto dilfuderat orbe. 
At tu consilio parens, bone Christe, paterno, 
Singula sede sua recte discreta locasti. 
Condita principio lux est, ut gratior esset 
Tota operis moles, jucundo lumine fulgens. 
Postea tornasti (facinus mirabile !) coelum, 
Perspicuum solis radiis lunzeque rubentis. 
Namque illum sparsa jussisti luce per orbem 
Fulgere humano generi, cursuque notare 
IMoras, atque suo distinguere tempora motu : 
Manc itidem fuso tenebras splendore fugare, 
Et proferre diem repetita luce secundum. 
Quin jussisti eliam lerram subsidere caelo, 
Finibus et ἄγγος furibundas zquoris undas 
Junxisti, terramque mari: nam maximus illam 


B Oceanus cingens gelidis circumfluit undis. 


Atque ita mundus erant h:ec omnia, florida tellus, 
Et coelum, et pelagus ; coelum fulgentibus astris 
Exsultans, tellus animantibus, et mare vastum 
Piscibus immensi sulcantibus zequoris undas. 

Que Pater excelsa postquam prospexit ab arce, 
Chari gaudebat Nati concordibus actis, 
Quarebatque aliquem, regeret qui terrea sceptra, 
Nosceret ac summam sophiam, rerumque parentem, 
Talia dehinc fatur : « Jam puri z2:voque perennes 
Cultores habitant excelsa palatia cceli, 

Scilicet angelici ccetus, mentesque bealze, 

Aique meam celebrant mansuram in szcula laudem. 
Quin etiam tellus ob bruta animantia gaudet. 
Nunc mihi conflatum genus ex utrisque creare 
Fixum animo est, hominem, rationis lumine clarum, 


[59 

Τερπόμενόν τ᾽ ἔργοισιν ἐμοῖς, xat ἐχέφρονα μύστην A 

90 Οὐρανίων, χθονίων τε μέγα χράτος, ἄγγελον 
[ἄλλον 

"Ex χθονὸς, ὑμνητῆρά τ᾽ ἐμῶν μενέων τε νόου τε. 
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100 Αὐτὰρ ἐπεὶ θεῖον μὲν ἐπὶ χθονὶ πλάσμα φαάνθη, 

Καὶ χθονὸς, ἐν γυάλοισιν ἀειθαλέος παραδείσου, 

Τῷ δ᾽ οὕπω τις ἀρωγὸς ὁμοίτος ἔσχε βίοιο, 

Δὴ τότε μητιέταο Λόγου τόδε θαῦμα μέγιστον * 


Ὡς ἄρ' ἔφη, xai μοῖραν ἐλὼν νεοπηγέος αἴης, 
Χείρεσιν ἀθανάτῃσιν ἐμὴν ἐστήσατο μορφήν. 

Τῇ δ' &p' ἑῆς ζωῆς μοιρήσατο " ἐν γὰρ ἔηχε 

95 Πνεῦμα, τὸ δὴ θεότητος ἀειδέος ἐστὶν ἀποῤῥώξ. 
"Ex δὲ- χοὸς πνοιῆς τε βροτὸς γένετ᾽, ἀθανάτοιο 
Εἰχών - ἡ γὰρ ἄνασσα νόου φύσις ἀμφοτέροισι. 
Τοὔνεχα xat βίοτον τὸν μὲν στέργω διὰ γαῖαν, 


Τὸν βροτὸν, ὄνπερ ἕτευξεν ἑοῦ θηήτορα χόσμου, 
105 Ῥίζαν ἐμὴν, καὶ σπέρμα πολυσχιδέος βιότοιο, 
ΓΑνδιχα μοιρήῆσας μεγάλῃ ζωαρχέϊ χειρὶ, 
Πλευρὴν ἐχ λαγόνων μούνην ἔλε͵ τὴν $a. γυναῖχα 
Δειμάμενος, καὶ φίλτρον ἑνὶ στέρνοισι χεράσσας, 
᾿Αμφοτέροις ἐφέηχεν ἐπ᾽ ἀλλήλοισι φέρεσθαι" 
410 Οὐ ndz' οὐδ᾽ ἐπὶ πάντας, ὄρον δ᾽ ἐπέθηχε πό- 
᾿ ἰθοιτιν, 
Τοῦ δ' ἔρον ἐν στήθεσσιν ἔχω θειην διὰ μοῖραν. "Ov $a γάμον καλέουσ᾽, ὕλης ἀμέτροιο χαλινὸν, 
Gaudentem meis operibus, prudentem contemplatorem 
90 Co:lestium , magnamque terrestrium potestatem, angelum alterum 
E terra, qui celebret mea consilia, meamqug sapientiam, » 
Sic dixit, el terrz recentis partem sumens, 
immortalibus manibus mcam statuit formam, 
lilique de vita sua impertivit; immisit enim 
95 Spiritum, qui Divinitatis incorporeze emanatio est. 
Ex terra autem el spiritu factus est homo, immorta!is Dei 
Imago : regina enim mentis natura in utroque. 
x Propterea vitam istam amo propter terram, 

lterius vero amorem concepi propter divinam particulam. 

,100 Rursus postquam divinum in terra visum est et terrenum 
Figmentum in vallibus semper florentis paradisi, 
Cum illi nondum esset vitze adjutor illi similis, 
Tunc prudentissimi Verbi hoc maximum exstitit miraculum : 
Hominem, quem sui spectatorem mundi condiderat, 
105 Radicem meam et semen multifidze vitz, 
Bifariam dividens magna manu vivifica, 
Costam ex latere unicam cepit, eamque in mulierem 
AEdificavit, et amorem pectori immiscens — — 
Utriusque, in mutuos complexus ferri concessit, : É VE 
110 Non tamen omnibus, neque in omnes, sed modum imposuit desideriis, 
Quem vocant matrimonium, materi: immoderatz frenum ; 


89 Μύστην.. Gloss. συνετὸν μαθητὴν, μυσταγωγόν. 

90 Οὐρανίων. Nomine celestium, quorum cultor 
est homo, divinas mentes, ac vonzá, Deumque ipsum 
accipit Combef. Sic ipse, inquit, postmodum Grego- 
rius : μύστης τε Θεοῦ, θείων τε φαεινός, Dei disci- 
pulus, ut et terresirium collatum illi imperium. 

91 'Ex χθονός, Gloss. καὶ κήρυχα ἐπίγειον τῆς 
ἐμῇ; δυνάμεως. 

92 Νεοπηγέος. lta Coisl. Edit. νεοπαγέος. 

94 Τῇ & ἄρ᾽ ἑῆς. Nature sue participem. fecit, 
immittendo spiritum qui ex incorporali Deitate 
manat. 


95 Ἀειδέος. Gloss. ἀσωμάτου. Mox, ἀποῤῥώξ. 
Gloss. μετοχή. 


98 Biorov. Sup. lin. βίον. Gloss. : Διὰ τοῦτο τὸν 
βίον στέργω τὸν σαρχιχὸν, ὡς ἐκ γῆς ὑποστὰς, xat 
τὸν πνευματιχὸν ἔχειν ἐπιποθῶ, ὡς Ex θείας mvor.; 
τὴν ὑπόστασιν εἰληφώς. Propterea vitam terrestreui 
amo, quatenus e terra formatus; spiritalem autem 
vitam habere cupio, quatenus ex divino spiritu natu- 
ram accepi. : - 

102 Τῷ δ᾽. Sic Coisl. et Reg. 39. Edit. τοῦ δ᾽. 

104 Θηήτορα. Gloss. θεατήν. 

105 Σπέρμα ποιυσχιδέος βιότοιο. Gloss. σπέρ- 
μὰ παντὸς τοῦ χόσμου. 

106 Ζωαρχέϊ. Int. Qo 

108 Στέργνοισι. Reg. 
δεσσοι, 993 στήθεσι. . 

111 Καλέουσ᾽, ὕλης. Chig. et Coisl. male χαλέ- 


ἢ 
99 στήθεσσι, 990 πραπί- 


METRICA VERSIO. 


Inter mortales medium, mentesque supernas, 

Qui leto mea facta animo consideret, atque 

Ardua siderei discat mysteria coeli, 

Terreaque imperio teneat, sitque angelus alter 

E terra, mentemque meam dextramque potentem 

Laudibus assiduis celebrans, cantuque sonoro. » 
Hec ait, et terre, quam paulo struxerat ante, 

Particulam quamdam capiens, limumque tepentem, 

JEternis manibus corpus mortale creavit, 

Exiguamque su: vit? partem indidit illi : 

Pneuma etenim infudit, quod Numine fluxit ab alto. 

Sic partim terra, partim spiramine molli 

Primus homo efficitur, Patris immortalis imago. 

Nam princeps mentis natura in utroque relucet. 

Quo fit ut ex duplici vita mihi corporis ergo 

Altera perplaceat : magnaque eupidine rursus 

Propter divinam me vulneret altera partem. 


p Ast ubi figmentum in terra coeleste videri, 


Et viridis pulchro paradisi ccepit in horto 
(Necdum etenim similis referens vestigia form: 
Ulla erat adjutrix vite, consorsque laboris), 
Protinus aggreditur facinus mirabile Verbum. 
Namque hominem primum, quem, látum ut cer- 
[neret orbem, 
Condiderat, vite semen genitale, meique 
Radicem generis, partes discindit in ambas, 
Et tenerum costa iruncans latus illius una, 
Femineum mira in lucem genus edidit arte, 
Ambobusque parem miscens in pectore flammam, 
Jussit in amplexus inque oscula mutua ferri. 
Nec confusa lamen permisit eorpora jungi, — 
Concubituque vago : sed frenum injecit amori 
Conjugium, carnis temere e recep. vagantis 
Vincula : ne petulans atque effrenata libido, 


551 


Ὡς μὴ μαιμώωσα, xat ἄσχετα μαργαΐνουσα, 
Προφρονέως ἀγεληδὸν ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν ἰόντων, 
Ῥήξειεν μερόπων ἱερὸν γένος Ex φιλότητος 

M5 ᾿Αζυγέος, πολέμους δὲ χαὶ ἄχθεα πᾶσιν ὀρίνῃ 
Οἴστρος ἀσημάντοισι φορεύμενος ἀφραδίῃσιν. 

"Ὄφρα μὲν οὖν μήτειρα βροτῶν ἐπεδεύετο γαῖα, 
Οὐδ᾽ εἶχεν κόσμον τὸν ὑπέρτατον, ὥσπερ ἔμελλεν, 
᾿Αλλὰ xal ὁ πρώτιστος ἀτασθαλίῃσιν ξῇσι, 

130 Βατχανίη τε δράχοντος ἀδευχέος ix παραδείσου 
Βληθεὶς ἀνδροφόνοιο φυτοῦ διὰ γεῦσιν ἀλιτρὴν, 
Δερματίνοισι χιτῶσιν ἑὴν ἔδρισ᾽ ἐπὶ γαῖαν" 

Ὑόφρα δὲ xai δυὰς fiev ἐν ἀνθρώποισιν ἀρίστη, 


Καὶ γάμος, ἀνδρομέης γενεῆς φύσις, ἄλχαρ ὀλέθρον.. ΄ 
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A195 Ὥς χεν ἀπολλυμένων τε xal ἐρχομένων μετ- 


[όπισθεν 
"Ἕλχηται μερόπων τρεπτὸν γένος, οἷα ῥέεθρον, 
"Aazazoy ἐχ θανάτοιο, xa ἱστάμενον τεχέεσσιν. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ χόλποι τε καὶ εὐρέα πείρατα γαίης, 
"Avzoli τε, δύσις τε, νότου πλευρὴ, βορέου τε 
4120 Πλῆσθεν ἐφημερίων, ὕθριν δ᾽ ἐξέζεσεν Doe, 
Καὶ πολλοῖσι πάρος παιδεύμασι πλάσμα δαμασθὲν 
Γλώσσαις τεμνομένῃσι, xal ὕδασι, καὶ πυρὸς ὄμδροις, 
Καὶ γραπτοῖο νόμοιο διδάγμασιν, ἠδὲ προφήταις, 
Οὑχ ἔθελε πρώτης χαχίης ἀπὸ δεσμὰ τινάξαι, 
155 "AXX' αἰεὶ στερεοῖσιν Ev ἄμμασιν εἴχετο σαρχὸςξ, 
Μαχλοσύναις τε, μέθαις τε xat εἰδώλοισι μεμῃνὸς, 


Ne lasciviens illa et insuperabiliter effervescens, 
Hominum libidinose in promiscuos concubitus abeuntium 
Sacrum genus, amore jugi experle, rumperet, 

115 Ac bella et odia in omnibus accenderet 


OEstrum effrenata insania concitatum. 


Quandiu autem mater tellus hominibus indigebat, 
Nec ad summum decus, quod ei destinabatur, pervenerat, 


Sed et primus homo propria nequitia 


190 Et invidia crudelis draconis e paradiso 

Vjectus ob funestum homicidze arboris gustum , 

Pelliceis vestibus in terram suam decidit: 

Tandiu optima in hominibus exstitit duorum conjuncko, 

Et nuptiz,, humanz generationis principium, mortis solatium : 


125 
Hominum 


1 morientium et postea supervenientium mutabile 
enus, veluti flumen traheretur, 


lnstabile ob mortero, stabile per liberos. 
Rursus postquam tractus terrae et remolissimi termini, 


Oriens, 


cidens, Austri plage, Borezeque 


130 Impleta sunt mortalibus, ac in vitium limus efferbuit: 
Postquam multis prius animadversionibus domitum figmentum, 


Linguis divisis, aquis, ignis imbribus, 


-307 Legis scripte documentis atque ctiam proplictis , 
oluit prim: nequitie vincula excutere , 
155 Sed semper carni astringebatur firmis nexibus, 
Lasciviis, ebrietatibus, et simulacris insaniens, 


oustw, ὕλης, quod peccaret contra melrum, cum 
ὕλης habeat primam syllabam longam, ut videre 
est in Indice Homerico et in Thesauro Morell. 
(Cairtav.) 

115 Ἔχθεα. Sic Regg., 991 et 992. Edit. ἄχθες, 
iJ est, ne, si petulans et effrenata libido nullo coer- 
ceretur. [reno, humani generis sacra consortia rum- 
prse atque indomita voluptas horrida moveret 

ella. 

417 Ἐπεδεύετο. Gloss. ἐπιδεὴς Tv. 

418 Τὸν ὑπέρτατον. Gloss. μείζονα, nempe πλῆ- 

τῶν ἀνθρώπων, hominum multitudinem, ut 
cxponit Paraph. Reg. cod. et Combef. 

119 Πρώτιστος. Gloss. ἄνθρωπος. 


190. ᾿Αδευχέος. Cod. 995 ἀναιδέος. Gloss. ya- 
λεποῦ. 

191 "Ar&pozéroio φυτοῦ. Pestiferam hane ar- 
borem ob affectum vocat, non quod natura sna 
esset exitiosa : Vidit enim Deus cuncla, que fecerat, 
et erant valde bona (Gen. 1, 51). 

192 Ἑὴν E6pw". Paraph. εἰς τὴν ἰδίαν χατ- 
ὠλισθε γῆν. 

195 Φύσις. Reg. χύσις. 

130 Πιιῆσθεν. Gloss. ἐπληρώθησαν ἀνθρώπων, 
ὕδριν δ' ἐξέθρασεν ὁ πηλός. 

55 “Ἄμμασι. Gloss. £v δεσμοῖς χατείχετο. 

136 Μαχιϊιοσύναις. Gloss. πορνείαις. Mox μεμῇ 
νός. Chig. et duo Regg. μεμηλός. 
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Nobis inter nos nullo discrimine junctis, 

Ex libito coitu, thalami nec lege jugato, 

Rumperet bumani generis consortia sacra, 

Ac temere indomiteque ruens incerta voluptas 

Innumeras turbas atque horrida bella moveret. 
Ergo dum generis tellus erat indiga nostri, 

Nec decus illa suum mundumque acceperat omnem, 

Atque etiam culpaque sua, sevique draconis 

Invidia, vetitum ligni exitialis ob esum, 

infelix Adamus, paradiso pulsus amceno, 

Pelliceo in terram cecidit depressus amictu ἢ 

'Tantisper quoque mollis erat conjunctio carnis 

Optima, connubiumque ferax, Iuctusque juyamen. 

Namque aliis morti jugulum przbentibus atrz, 

Vitalesque aliis rursus carpentibus auras, 


Vita trahebatur violenti fluminis instar, 

Labilis ob durae fatalia spicula mortis, 

Fixaque perpetuo numerose semine prolis. 

At postquam terrz gremium, finesque remoti, 
Ortusque,Occiduumque latus, quaque humidus Au- 
Et Boreas flatu glaciali concutit orbem, —— [ster 
Impletum est genere humano, vitiisque nefandis 
Corporez co'pib massae fervescere caenum, 
Pluribus atque modis domitum genus ante rebel'e 
(Dissectis linguis, et aquis, et vindice flaauma, 

Et scripie legis documentis, atque prophetis ) 
Excutere »ntiquae renuebat vincula noxi ; 

Quin potius firmis carni complexibus b:rens 

In Bacchum et Venerem simulacraque muta ruebat, 
Consilio tandem magno nutuque Parentis 


555 SECTIO Il, POEMATA MORALIA, 


5u 
ὝὙστάτιον τοιῆσδε φίλον γένος ἔμμορε τιμῆς A 150 Τὴν μὲν χευθομένην, τὴν δ᾽ ἀμφαδίην μερό- 
Νεύμασιν ἀθανάτοιο Πατρὸς, xat ἔργμασι Παιδός. {πεσσιν, 


Χριστὸς, ὅτον βροτέῳ ἐνὶ σώματι xázüezo μοίρης 
140 Οὐρανίης, λεύσσων καχίης ὕπο θυμοθδόροιο 
Δαπτόμενον, σχολιόν τε βροτῶν μεδέοντα δράχοντα, 
“Ὡς xev ἀναστήσειεν ἐὸν λάχος, οὐχέτι νοῦσον 
ἤλλλοισιν ἐφέηχεν ἀρηγόσιν, (οὐ γὰρ ἐπαρχὲς 
Τοῖς μεγάλοις παθέεσσι μιχρὸν ἄχος ) ἀλλὰ χενώσας 
140 Ὃν χλέος, οὐράνιός τε καὶ ἄτροπος οὐρανίοιο 
Εἰκὼν, ἀνδρομέοις τε χαὶ οὐ βροτέοισι νόμοισι, 
Σεμνοῖς ἐν σπλάγχνοισιν ἀπειρογάμοιο γυναιχὸς 
Σαρχωθεὶς, ὦ θάμθος ἀφαυροτάτοισιν ἄπιστον, 
Ἧλθε Θεὸς θνητός τε, φύσεις δύο εἰς ἕν ἀγείρας, 


Ὧν Θεὸς ἡ μὲν ἔην, ἡ δ' ὕστατον ἄμμιν ἐτύχθη, 
Τῆμος, ὅτ᾽ ἐν σπλάγχνοισι μίγη Θεὸς ἀνδρομέοισιν " 
Ef; Θεὸς ἀμφοτέρωθεν " ἐπεὶ θεότητι χερασθεὶς, 
Καὶ βροτὸς kx θεότητος ἄναξ xat Χριστὸς ὑπέστη. 
155 Καινὴ δ' ἔπλετο μέξις, ἐπεὶ προτέρην ἀθέριξα, 
Πρῶτον ἐγὼ πνοιῆς θείης λάχον, ὑστάτιον δὲ 
Χριστὸς ἐμὴν ψυχήν τε xal ἄψεα πάνθ᾽ ὑπέδεχτο, 
Κεῖνον ᾿Αδὰμ τὸν πρόσθεν ἐλεύθερον, ὃς γυμνὸς fev 
᾿Αμπλαχίης, πρὶν ὄφιν τε ἰδεῖν, χαρποῦ τε πάσασθαι 
160 Καὶ θανάτου, θυμὸν δὲ νοήμασιν ἔτρεφεν 
[ἁπλοῖς 


Tandem amicum genus hunc honorem sortitur 

Patris zeterni nutibus et Filii operationibus. 
Quidquid Christus humano corpori injecerat natur» 

140 Celestis, videns id pestifera malitia peredi, 

Ac obliquum draconem imperium in homines obtinere, 

Ut suam exsuscitaret hzereditatem, non jam morbum 

Aliis commisit medicis ( non enim idonea 

Gravibus morbis levis medicina) ; sed exuens se 

345 Sua gloria cum ccelestis esset, et immutabilis imago 

Patris celestis, more humano, et contra humanum morem, 

Venerandis in visceribus virginis mulieris 

Incarnatus, o miraculum infirmis animis incredibile ! 

Venit Deus et mortalis, duas naturas in ununi colligens, 

150 Alteram absconditam, mauifestam mortalibus alteram, 

perve illa Deus erat, hzec autem postremo nobis formata est, 
unc cum in visceribus mistus est Deus humanis : 

Unus utrinque Deus : siquidem Deitati mistus 

Et homo per deitatem rex et Christus exstitit. 

155 Nova autem exstitit mistio, quia primam contempsi. 
Primum quidem ego divini spiraculi particeps fui, ac postremo 

Christus animam meam et membra omnia suscepit ; 

Adamum illum antea liberum, qui nudus erat 

Peccati, priusquam serpentem videret, atque fructum gustaret 

160 Et mortem, simplicibusque animam cogitationibus nutriebat 


151 Ὑστάτιον. Wic versus et alii tredecim fere 
continui, iterum leguntur supra, sect. 1, poem. 1x, 
De Testamentis et adventu. Christi, vers. 52 et sqq. 

150 Κευθομένην. Chig. κρυπτομένην 

153 Εἰς Θεὺς ἀμφοτέρωθεν. Unus utrinque Deus; 
non quod ex utraque natura sit Deus; sed quia 
Deus et homo unus est Christus, ac proinde Deus, 
Ma Bill, Combef. autem : Utraque natura, qua 
Christus, unusque Deus ac filius. 

156 Πρῶτον, Duo Regg. πρόσθεν. 

158 Keirov ᾿Αδάμ, Hic Benedictini supponentes 
legendum esse ὡς pro ὅς, istaque verba ὡς γυμνὸς 


zv, duobus virgulis concludentes, ita verterant : 

damum illum, qui cum nudus esset, antequam ser- 
pentem videret, et de. (ructu. gustaret, liber erat a 
tuio et a morte, Nihil autem immutando, sensus 
planus est et facilis ; unde illorum versionem de- 
Serere ausi sumus propter erroris evidentiam, prse- 
seriim cum clarum sit poetam alludere ad hzc 
verba Seripturz : Mortem non gustabit in ternum. 
Cxleros versus ila disposuerant docti Interpretes, 
ut praler constantem ipsorum consuetudinem 
omnia verba inverterent; illa ad solitum ordinem 
revocare satius judicavimus. (CAILLAU.) 
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Atque opera Nati talem sortitur honorem. 
Namque Deus quidquid celeste in carne locarat, 

Totum pestifero lacerari crimine cernens, 

Obliquumque hominum generi dare jura draconem : 

Ut nos alfllictos vitiis misereque jacentes 

Erigeret, non jam morbi committere curam 

Sustinuit medicis aliis ( nam parva medela 

Pellendis gravibus non est accommoda morbis ), 

Sed. sese evacuans, licet immutabilis esset 

Et coli dominus, Patris et coelestis imago, 

More hominum simul, et mortali lege revulsa, 

Virginis in casto conceptus ventre puelle 

(Res mira, infirmis animis terrzeque volutis 

Non factura fidem !), Deus et mortalis in orbem 

Venit, naturam duplicem complexus in unum. 

Altera mortales hominum fugiebat ocellos : 


B Altera perspicuo feriebat lumina sensu. 
lila Deus sublimis erat, dominator Olympi : 
Πῶς nostrze causa. tandem producta salutis. 
Tunc cum mortali Deus est in.corpore junctus, 
Unus utrinque Deus. Deitati namque beate 
Junctus homo, deitasque homini sunul wid 
stus, 
Mac porro ratione nova est commistio lacta, 
Quod prior a nobis fede calcata fuisset. 
Primum ego diving traxi spiracula vitze : 
Post animam Christus suscepit et omnia membra 
Corporis, atque Adamum subiit, sed qualis in ortu, 
Cum nondum vitiis infectum pectus haberet, 
Nec dulci alloquio diri serpentis et astu 
Pellectus, pomum, Stygiamque in viscera mortent 
Misisset, supera sed menlem pasceret esca, 


535 
Οὐρανίοις, μύστης τε Θεοῦ θείων τε φαεινός. 
Τὸν μὲν ἀναπλάσσων, βροτέην Θεὸς ἐς φύσιν ἦλθεν, 
“Ὥς χεν ἀεθλεύσας τε καὶ bx θανάτοιο φονῇα 
Νιχήσας, γεῦσιν τε χολῇ, καὶ χεῖρας ἀθέσμους 
165 "IDotst, σταυρῷ τε φυτὸν, καὶ ὕψεϊ γαῖαν, 
Πρὸς ζωὴν παλίνορσον ᾿Αδὰμ xai χῦδος ἀνάξῃ. 
Πείρασι δ᾽ ἀπλώσας ἱερὸν δέμας, ὃν βροτὸν αὐτὸς 
"Ex περάτων συνάγειρε, xal εἰς ἕνα δήσατο φῶτα, 
Καὶ μεγάλης θεότητος ἐν ἀγχοίνῃσιν ἔθηκεν, 
170 Αἴματι μὲν ᾿Αμνοῖο μολύσματα πάντα χαῦ- 
[ἧρας, 

Ofgou δ᾽ οὐρανίης θνητοῖς ἀγὸς ἔνϑεν ἀερθείς, 

ὯὮ *Ava, τίς δέ χε σεῖο νόον xat βένθος ἀνεύροι, 
Ὃς σταγόνων ὑετοῖο, xal ὅς ἁλίης ψαμάθοιο 
υἱδχς ἀριθμὸν ἅπαντα, xax ὃς ἀνέμοιο χελεύθους ; 
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A 110 Tí; δέ xev. αὖ γνώσαιτο τεῆς, Μάχαρ, ἴχνια 


[βουλῆς, 
ὙφΦιμέδων ὡς πάντ᾽ ἐφορᾷς καὶ πάντα χυξερνᾷς, 
Alv ὄσσα κέχευθεν ἀπείριτος ; Ἐς δέ σε τείνων 
Νοῦς μερόπων τυτθὸν λεύσσει σέλας, οἷα τάχιστα 
᾿Αστεροπὴν φεύγουσαν &m' ἡέρος, ᾿Αλλὰ τόδ᾽ ἔμπης 
180 ᾿Ατρεχὲς, ὡς παθέεσσι τεοῖς βροτὸν ἔνθεν 
(ἀείρας, 
"Ec βίον ἄλλον ἔθηχας ἐλεύθερον ἀντὶ καχοῖο, 
Πρόσθε μὲν ὠδίνεσχε βίος καὶ κόσμος ἔραζε, 
Καὶ χϑονίων βασιλῆα πολὺς ἀμφίστατο λαὺς, 
O0; μεγάλου Βασιλῆος ἀφήρπασε κερδοσύνῃσι. 
185 Νὺν δ' αἰνῆς χακέης Χριστὸς ἀπὸ χειρὸς ἐρύτ- 
[σας, 
"Ad ἀνάγει πρὸς "Ἄνακτα μέγαν καὶ χόσμον ἀρείω, 


Coelestibus, contemplator Dei ac divinorum splendidus. 
Hunc restituere volens, humanam Deus in naturam venit, 
Ut cum decertasset, et morte. homicidam 

Vicisset, gustum felle, infandas manus, 

105 Clavis, cruce arborem, atque excelso terram stipite, 
Rursus ad vitam Adamum et ad gloriam revocaret. 

Ad terrz autem fines sacrum corpus expandens, hominem suum 
Ex finibus congregavit, atque in unum colligavit hominem, 
-309 Magnaeque divinitatis in ulnas deposuit, 

170 Cum sanguine Agni piacula omnia expiasset, 

Ac semite celestis dux mortalibus hinc evectus esset. 
O Rex! quis mentem tuam et profundum investiget, 

qi gulttarum pluviz, qui maris arena 


umerum omnem nosti ac venti vias? 


415 Quis tui, o Beate, cognoscat vestigia consilii ? 
Quomodo, in celo regnans, omnia inspicias, omnia gubernes, 
Quicunque infinitum zevum occultavit? In te intendens 
Mens humana pusillum aspicit splendorem, velut celerrime 
Fulgur a nebula fuyiens. lHilud tamen certissimum est, 
180 Hominem passionibus tuis hinc a te evectum in aliam 
Vitam esse translatum, et ipsi libertatem fuisse redditam, qui malus erat : 
Ac antea quidem in terra seculum et mundus parturiebant, * 
Et terrestrium regem pes ingens circumciugebat, 
M 


Quem a magno Rege a 


iraxerat. suis fraudibus. 


185 Nunc autem Cliristus e manibus detestabilis nequitize erutos 
Rursus ad magnum Regem et ad meliorem mundum reducit. 


161 Μύστης τε. Sic duo Regg. et Combef. Elit. 
μύστις τε. Benedictini ita verterant ac si φαξινός 
essel substantivum , et dixerant : Dei discipulus 
ec divina contemplans, quod contra linguz:e Grace 
notitiam evidenter peccat : unde correximus sine 
dubitatione. Umen. 

167 "Or, Aldus junxit cum δέμας, corpus auum. 

168 Εἰς ἔνα δήσατο φῶτα. Alludere videtur, in- 


quit Bill., ad id quod ait Apostolus, Ephes. n, 15, 
Christum ideo mortem pertulisse, ut duos conderet in 
semelipso, in unum novum hominem facieus picem. 
37A ᾿Αερθείς. Sic Reg. 53 et 995. Edit. ἀείρας, 
115 "Ixvia, Reg. 39 ἴχνεα, 
418 Ὡς. Reg. js ὅς. 
177 Ἐς. Reg. 995 εἰς 


METRICA VERSIO. 


Simplicibusque cibis, meditans celestia, clarus 

Discipulusque Dei, divinaque sola volutans. 

Hunc renovare volens humanum Christus in zevum 

Prodiit, ut pugnans, et acerba morte latronem 

Crudelem superans, et gustu feHis amari 

Pestiferum ligni gustum, dextrasque nefandas 

Clavis, et dulcem sancta crucis arbore plantam, 

Atque salutiferz crucis alto stipite terram, 

Vite Adamum antique reddat, lucique priori. 

Quinetiam expandens sacrati corporis artus 

In fines orbis, mortale ex finibus orbis 

Collegit genus, atque hominem contraxit in unum, 

Et«mediis magna posuit deitatis in ulnis, 

Expurgans fuesdas agnino sanguine labes, 

Ac scelus e medio tollens quod clauserat astra. 
Quis reperire tuz, bone Rex, queat abdita mentis, 

Cui pluviie guitze, cui cogaiiug omnis areua 


p Est numerus, ventique vize ? quis noscere magni 


Ardua consilii rursus vestigia possit? 
Omnipotens, qui cuncta. vides, et cuncta gubernas, 
Qu:ecunque bic mundus claudit latissimus. In te 
Mens hominum defixa brevi splendore reful;et : 
Non secus ac fulgur rapidum, quod protinus orum 
Protinus emoritur, perstrictaque lumina linquit. 
Nec tamen hoc dubium est, quin per tua vulnera 
Reddiia libertas fuerit, vitaeque pes [nobis 
Sordibus excussis, x:vo meliore fruamur. 

Ac prius in terra spargebat semina mundus, 
Alque esca mundi cingebat turba tyrannum, 
Quam vafer a magno distractam Rege tenebat 
Nunc autem fado vitiorum gurgite Cliristus 
Extraeiam, Regi, meliorique asserit ivo. 

Mud connubium, contra hoc mortalibus affert 
Splendida virginitas ; terra decus illud, at ista 


tu 


Κεῖνο γάμος μερόπεσσι, τόδ' ἀζυγίη θεοειδής. 
Κόσμος ὁ μὲν γαίης, ἤδ' οὐρανίοιο χορείης. 
ἽΛπνοα δ᾽ ὡς πινάχεσσιν ἀνὴρ εἴδωλα χαράσσων, 
190 Βαιοῖς μὲν πρώτιστον, ἀμυδροτέροις τε τύ- 
ἴποισιν 
Εἶδος ὑποσχιάει πειρώμενος " αὐτὰρ ἔπειτα 
Χρώμασι παντοδαπηῖσιν ὅλην ἐστήτατο μορφήν" 
Ὡς ἄρα παῤθενίη Χριστοῦ λάχος αἰὲν ἐόντος, 
Πρόσθε μὲν ἐν παύροισι φαείνετο, καὶ σχιόεσσα, 
195 Μέσφ᾽ ὅτε xai βασίλευε νόμος, χρώμασσιν 
[ἀφαυροῖς 
Φαινομένοις, χρυπτόν τ᾽ ὀλίγοις ὑπελάμπετο φέγγος. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ xai Χριστὸς ἁγνῆς διὰ μητρὸς ὁδεύσας 
Παρθενιχῆς, ἀδέτοιο, θεουδέος, ἀχράντοιο 
(Νόσφι γάμου καὶ πατρὸς ἐπεὶ χρέος ἧε γενέσθαι), 
300 Ἤγνισε θηλυτέρας, Εὔαν δ' ἀπε:σείσατο πιχρὴν, 
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A Καὶ sapxb; δ᾽ ἀπέπεμψε νόμους, μεγάλοις τε λόγοισι 


Πνεύματι γράμμ' ὑπόειξε, καὶ ἡ χάρις ἐς μέσον ἦλθεν" 
Ah τότε παρθενίη στράψεν μερόπεσσι φαεινὴ, 
Δνομένη χόσμοιο, λύουσά τε χόσμον ἀφαυρὸν, 
905 Τοσσάτιον προφέρουσα γάμου Ββιότοιό τε δε- 
[σμῶν, 

σσάτιον ψυχὴ προφερεστέρη ἔπλετο σαρχὸς, 
Καὶ χθονὸς οὐρανὸς εὐρὺς ὅσον βιότοιο ῥέογτος 
Ἕστηὼς μαχάρεσσιν, ὅσον Θεὸς ἀνδρὸς ἀρείων. 
Καὶ χορὸς ἀμφὶ ΓἌναχτα φαεσφόρον ἵστατ᾽ ἀμεμφὴτ 
910 Οὐράνιος, γαίηθεν ἐπειγόμενος Θεὸς εἶναι, 
Χριστοφόρος, σταυροῖο λάτρις, κόσμοιο περίφρων, 
Τεθνηὼς χθονίοισιν, ἐπουρανίοισι μεμηλὼς, 
Λαμπτῆρες χόσμοιο, διαυγέα φωτὸς ἔσοπτρα, 
Οἱ Θεὸν εἰσορόωσι, καὶ ὧν Θεὸς, οἵ τε Θεοῖο. 

915 Δεῦρ᾽ ἄγ᾽, ὅσαι πλευρῇτιν ὁμόφρονες, ἡ δὲ γάμο.5 


Hoc πυρεῖα hominibus, illud virginitas Deo similis pr:estitit, 

liz telluris decus sunt, ista celestis chori. 
Quemadmodum pictor inanimes tabulis imagines illinens, 

190 Levibus primum et opacioribus notis 

Speciem adumbrare tentat; deinde vero 

Omni colorum genere totam absolvit effigiem : 

Sic virginitas, Christi pars semperexsistentis, 

Prius quidem in paucis videbatur, et umbris abdita erat, 

195 Quandiu lex coloribus obscure apparentibus 

Regnavit, et occultus splendor paucis affulsit. 

At postquam Christus ex casta Matre virgine, 

Jugi experte, Deo simili, incontaminata prodiens 


(Necesse enim erat, ut sine nuptiis, sine patre nasceretur ), 
200 Sanctificavit feminas, Evamque acerbam repulit, 
Et carnis leges removit, ac per Evangelii praedicationem 
Spiritui cessit littera, venitque in medium gratia : 
Tunc profecto virginitas mortalibus illuxit splendida, 
Soluta muado, ac inundum inlirmum solvens, 
205 Tanto przstantior nuptiis ac vitz vinculis, 
. Quanto anima praestat carne, 
Et terra latum ccelum, et vita fluitante . 
$10311 Stabilis beatorum vita, et Deus homine. 
unc chorus circa Regem luce circumfluentem stetit 1mmaculatus, 
4210 Colestis, e terra properans fieri Deus, 
Christifer, crucis cultor, mundi contemptor, 
Mortuus terrestribus, ceiestibus deditus, 
Mundi lumina, clara lucis specula, 
Qui Deum contemplantur, quorum Deus est, et qui Dei'sunt. 
215 Eia agite, quecunque thalamum laudatis, ac nuptiis 


188 Χορείης. Sic habent tres Regg. Unus χοροῖο. 
Edit. autein θεοῖο. ' 

189 "Azroa δ' ὡς. Waschol, et hoc exigit metrum, 
Edit. ὡς δ' ἄπνοα. (CaitAv.) 

191 Πειρώμεγος. Sic ἵλερ. 59, 995. Edit. τειρώ- 
μένος. 


196 Κρυπτόν τ᾿. Κα: 995 χρυπτὸν δ᾽, 
198 Θεουδέος. Int. θεοσεδοῦς. 
200 'Απεσείσατο. lta Clig. et duo Regg — Edit, 
ἀπεπείσατο. 


215 Ἔσοπτρα. Reg. 990 ἔσωπτρα. 


METRICA VERSIO. 


Numinis est summi, lateque patentis Olympi. B Gratiaque in medium venit : tum denique nostro 


Ut vero in tabulis pictor dum corpora fingit, 
Obscuris primum ora notis levibusque figurat, 
Mox formis studet omnigenos adhibere colores, 
Atque opus incceptum numeris polit omnibus artis : 
Sic quoque virginitas, magni pars inclyta Christi, 
Ante quidem umbroso in paucis splendore micabat, 
Dum lex jura daret terris, et in orbe vigeret, 
Eripele spectanda notis, paucisque liceret 
Lucis ad internz radios penetrare micantes. 
At postquam Christus per cast viscera matris, 
Absque patre et taedis, vite progressus in auras, 
Lustravit muliebre genus, primamque parentem 
Depulit, et carnis leges abscederoe jussit, 
Spirituique novo submisit littera fasces, 


Virginitas generi prieclaro lumine fulsit, 
Instabilem mundum abrumpens, abruptaque mundo : 
Connubium tantum exsuperans, el vincula vile, 
Quantum animus carni prestat, convexaque coeli 
Kegia tellurem superat, quantoque fugaci 
lilud in zernum durans praestantius zevum est, 
Quanto mortali melior Deus. Ac chorus ingens, 
Carpere quem nequeas, Regem lzetissimus ambit, 
Caelestis, studioque omni Deus esse laborans, — 
Christifer, atque crucis servus, mundique ruentis 
Contemptor, tota meditans coelestia mente, —— 
Perspicuum lucis speculum, lux fulgida mundi : 
Quique Dei, cujusque Deus, quem cernere gaudet, 
Yos quibus est cordi thalamus, tadzeque jugales, 
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δΜΙυστίδες, ὑψικάρηναι χαὶ ὄμματα γοργὰ φέρουσαι, Δ Τόνδε νόμον τίουσαι, ὁμοζυγέην τ᾽ ἐρατεινὴν, 


Kat χρυσὸν λιθάχεσσι μεμιγμένον εὐγενέεσσι, 

Καὶ μαλαχοὺς ἀπαλοῖσι περιῤῥεθέεσσι χιτῶνας, 

Λέξαθ᾽ ὅσα θνητοῖσι γάμος xai δεσμὸς ὁπάζει 

930 Κέρδεα, xai μετέπειτα χαλέσσομεν ἄξυγα μοί- 
Lenv. 

Αἱ μέν τοι ἐρέουσιν ἐπίτροχα φυσιόωσαι * 

ἹΚέχλυτε δ᾽, ὦ φίλα τέχνα γάμου, χθονίων βασιλῆος, 

Ἡμεῖς, ἧσι μέμηλε γάμος xat δεσμὰ βίοιο, 

᾿λνδρομέης γενεῆς, καὶ αἵματος ἐμετέροιο, 

235 Ὃν Πάϊς ἀθανάτοιο Πατρὸς ἑστήσατο θεσμὸν 

Ἑξέτι τοῦ, ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ πλευρῇ συνέδησς, 

ἙΚαρπὸν ἀπ᾽ ἀνθρώποιο πέλειν βροτὸν, bx δὲ γόνοιο, 

Καίπερ θνητὸν ἐόντα, μένειν σταχύοντα τέχεσσιν, 


220 ᾿Αλλήλαις συνέδημεν, ἐπεὶ χοὺς ἐχγενόμεσθα, 
Χοῦ νόμον ἠδὲ Θεοῖο παλαίτατον ἀμφιέπουσαι. 
Καὶ γὰρ δὴ φύσιες μὲν ὅσαι λάχον οὐρανὸν εὑρὺν, 
᾿Αζυγέες, παθέων τε καὶ ἀργαλέων μελεδώνων 
ἹΚρείσσονες * ἡμερίοις δὲ γάμος καὶ δεσμὸς ὄνειαρ. 
339 ᾿Αμφότερον, πτόρθων τε φίλων, χαρπῶν τ᾽ 
[ἐρατεινῶν 
Ῥίζα τε καὶ βιότοιο μελίφρονος ἐσθλὸν ἔρεισμα. 
Πρῶτα θεὸς πάντων γενέτης. (Καὶ ἴλαθι, Χριστὲ, 
Σεῖο νόμοις χαθαροῖσι παροίτερον ἢ τοπάροιθεν.) 
Τῷ δ' ἔπι δεσμὸς ἔρωτος, ἐπεὶ xat γαῖα χαὶ αἰθὴρ, 
940 Καὶ πόντος τεχέεσσι, γάμου δώροισι, τέθηλεν. 
Εἰ δ᾽ ἑτεὸν φοίνιξι πόθου νόμος ὑψικόμοισι, 


Tnitiatze estis, quze sublime caput oculosque procaces geritis, 
Ac aurum lapidibus permistum pretiosis, 

Quique mollibus vestibus delicata membra tegitis, 

licite quot et quanta mortalibus connubium et vinculam offeran 
220 Commoda, deinde vocabimus partem jugi expertem. 

Ac ill: quidem sic statim turgid:ze loquentur : 

Audite, 0 chara soboles connubii, terrestrium regis, 

Nos, quibus curze sunt nuptiae οἱ vitze vincula, 

Generationis humanze et sanguinis nostri legem 

235 Constitutam ab xwterni Patris Filio, 

Cum Adamum costz primum conjunxit, 

Ut fructus ex homine homo nasceretur, ac per generationem, 
Quamvis mortalis esset, maneret in sobole, uL in spica : 


Manc legem et amabile conjugium magnifacientes, ! 
250 Mutuam conjunctionem sectamur, et quia e terra originem traximus, 
Terre Deique legem antiquissimam amplectimur. 


Naturz enim quz latum coelum sortitze sunt, 

Jugi expertes sunt, ac passionibus et molestis sollicitudinibus 
Superiores :zmortalibus autem connubium et vinculum utilia sunt. 
255 Utrumque enim hoc habent, ut et dulcium ramorum et amabilium 
Fruetuum radix sint, et du!cis vite optimum presidium. 

Primum Deus universorum genitor ( Christe, fave 


Legibus tuis sanctis impensius quam olim ). 


Inest autem universo vinculum amoris : siquidem terra et ather 
240 Et pontus sobole, quz connubii donum est, efflorescunt. 
Quod si vere palmis aliicomis inest lex amoris, 


210 Ὑψιχάρηναι. Sic tres Regg. Edit, ὑψιχάρηνα. 
218 Περιῤῥεθέεσσι, τοῖς μέλεσι, poetica licentia, 
vox conjuncta. 
219 Λέξαθ', Ma Chig., Coisl, et Reg. Edit, men- 
Qose δέξαθ᾽", 
925 "Hc, Duo Regg. αἷσι. 
226 Iiisvpi συνέδησε. Reg. 990 πλευρῇσιν 


ἔδησε. 

7 Ἐκ δὲ yéroto. Regf- duo £x δὲ γάμοιο. 
229 Ὁμοζυγέην. Reg. 39, et. Coisl. ὁμοζυγίαν. 
250 "A.Lii.Auic. Tres Regg. ἀλλήλοις. 


252 Φύσιες. Regg. 995 φύσεες. 

451 Kal ἴλαθι, Χριστέ. Wc verba sensu carere 
Billio visa sunt ; eaque in sua versione expungenda 
judicavit. Sensu tamen non carenl; his enim, ut 
Combelisio videtur, anteoccupat quod opponi po- 
lerat, nempe liis matrimonii laudibus, institut a 
Christo virginitati plurimum detrahi, quod a se 
poeta repellit. In mss. sup. lin. τοῖς σοῖς νόμοις 
πλέον ἔμπροσθεν f| πρὸ τούτου. 

959 Τῷ δ' ἔπι. Coisl. sup. lin. ἐπὶ τούτῳ δέ. 

94 Φοίνιξι. Vide Plin. Hist, nat., lib. xut, c. 4. 


METRICA VERSIO. 


Que sublime caput geritis, vullusque procaces, 
Intextumque aurum gemmis, quz mollibus artus 
Vestibus integitis, prodite, et dicite primz, 
Qui bona conjugium pariat, quie comnioda portet ἃ 
Post autem ineupla pro se quoque dicere parti 
Vas erit. Ergo illae tumido sic ore loquentur : 
Audite, o dulcis thalami eharissima proles, 
iu terram imperio terrenaque cuncta gubernat. 
0$, quibus est curae thalamus thalamique voluptas, 
Legem, quam generi humano nostroque cruori 
Numinis aterni s: boles sanctissima fixit.— 
(Inde ex quo primum lateri conjunxit amico ——— 
Primigenum illum Adamum, et coste sociavit 
[ademptze, 
* Nempe hominem ut oroducat homo, natosque 
[creando, 


D Mortalis licet ipse, tamen sibi proroget zvum, 


Ut solet in viridi revirescere semen arista) , 

llane legem et thalami genialia jura colentes, 

Vivimus inter nos junctim, terraque create 

Antiquam sequimur legem terrzque Deique. 

Nam mentes, quz caelum habitant, sedesque beatas, 

Conjugis expertes vivunt, motusque, gravesque 

lgnorant curas. Mortali sanguine cretis 

Utile conjugium est, ramorum certaque radix 

Pulehrorum, dulcis vitze columenque decusque. 

Ac primum Deus est rerum generator et auctor 

(Sis facilis mihi, Christe, tuas nam non nego leges 

Ksse magis puras multo, quam jura priora): 

Mos amor et thalamus ; nam terra, et pontus, et 
[aer 

Munere connubii producta prole virescunt. 
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Μιγνυμένους θῆλύν τε χαὶ ἄρσενα εἴαρος ὥρῃ 
"Βρνοχόμων παλάμῃσι βρύειν βοτρυώδεα χαρπὸν, 
Εἰ δὲ xax ἐκ δυάδος λιθάχων λίθος εἰς Ev ἰούσης 
945 Τίχτεται, ὡς ἐνέπουσι λίθων ἐπιΐστορες ἄνδρες, 
Ἔστι xa ἀψύχοισι γάμος καὶ δεσμὸς ἔρωτος. 

᾿Αλλὰ τί μου ξείνων φιλότης μύθων τε πόθων τε; 
Δέρχεο τὰ μερόπεσσι γάμος πόρσυνεν ἐχέφρων. 
Τίς σοφίην ἐδίδαξε φίλην, xat βένθε᾽ ἀνεῦρεν, 
950 "Ussa χθὼν, ὅσα πόντος, ὅσ᾽ οὐρανὸς ἐντὸς 

[£&pret ; 

Τίς πτολίεσσιν ἔθηχε νόμους, καὶ τῶνδε πάροιθεν 
Τίς πτόλιας δ᾽ ἀνέγειρε, χαὶ ηὕρετο μήδεσι τέχνας ; 
Τίς πλῆσεν ἀγορὰς xai δώματα, xai τίς ἀγῶνας ; 
Τίς στρατὸν ἐν πολέμοισι, καὶ ἐν θαλίῃσι τραπέζας ; 
255 Τίς χορὸν ὑμνητῆρα θυώδει πήξατο yip ; 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
A Τίς θηρῶν κατέλυσε βίον, xat γαῖαν ἀράσσειν, 
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Καὶ φυτοεργείην ἐδιδάξατο, xal πελάγεσσι 

Νῆ" ἐπαφῆχε μέλαιναν ἐπειγομένην ἀνέμοισι; 

Τίς γαῖαν χαὶ πόντον ὑγρῇ συνέδησε χελεύθῳ 

980 Νόσφι γάμου; τὰ δὲ πολλὸν ἀπόπροθεν εἰς ἕν 

[ἄγειρε; 

Καὶ τὰ μὲν ἐνθάδε, τοῖα. Τὰ δ᾽ ὑψόθι, πολλὸν ἀρείω. 

᾿Αλλήλοισε χέρες τε καὶ οὔατα xal πόδες ἐσμὲν 

Συζυγίῃ. Διπλοῦν δὲ γάμος καὶ ἄναλχιν ἔθηχε, 

Χάρμα μέγ᾽ εὐμενέεσσιν, ἄχος δέ τε δυσμενέεσσι, 

963 Ξυναὶ χαὶ μελεδῶναι ἐλαφρίξουτιν ἀνίας * 

Ξυναὶ δ᾽ εὐφροσύναι γλυχερώτεραι ἀμφοτέροισι. 

Τερπνότερος μὲν πλοῦτος ὁμοφρονέουσι τέτυχται " 

Τερπνοτέρη πλούτοιο δ᾽ ὁμοφρησύνη χατέουσι. 

Κληῖς δ᾽ ἀμφοτέροισι σαοφροσύνης τε πόθων τε 


Ut masculus et femina verno tempore maritati 
Hortulanorum manu przferant fructum racemosum, 
Si ex duobus lapidibus in unum coeuntibus lapis 
12-313 340 Nascitur, ut asserunt qui lapidum scientiam callent, 
Sunt etiam in rebus inanimis nuptize et vinculum amoris. 
Sed quid ego externos sermones et amores persequor? 
Vide, quid przstent hominibus nuptix prudentes. 
Quis sapientiam docuit? quis profunda investigavit, 
250 Quicunque terra, quecunque mari, quzecunque celo ἐπ απ αν ἢ 
Quis urbibus leges dedit, et ante leges 
Quis urbes condidit, et artes meditando invenit? 
Quis fora et domos implevit, quis pal:estras ? 
Quis exercitum in bellis, et mensas in conviviis 7 
255 Quis chorum hymnorum cantorem in templo suffitibus perfuso constituit t 
Quis ferinam vivendi rationem repressit, et terram arare, 
Ac plantas inserere docuit, et maribus 
Nayem nigram immisit xentis impetendam ? 
Quis sine nuptiis terram et pontum humida semita 
250 Conjunxit, ac remotissima in unum devinxit ? 
Atque hzc quidem talia. Quz vero sublimia, longe meliora. 
Nobis invicem manus et aures et pedes sumus 
Nuptiarum beneficio, qu:xe duplum robur afferunt, 
Magnum sane amicis gaudium, et inimicis dolorem praestant. 
265 Communis sollicitudo delinit molestias. 
Communes jucunditates sunt utrique suaviores. 
Jucundiores fiunt diviti ex concordia. 
Jucundior divitiis concordia his qui diviles non sunt ; 


Clavis utrisque el castitatis οἱ amoris 


94$ Μιγγυμένους. Wa tres Regg. Edit. πηγνυ- 


νους. 
244 "Ex δυάδος. Vide eumd, Plin., lib. xxxvr, 
cap. 18, et Solin., cap. 56. 
952 Ηὔγετο. Coisl. εὕρετο. Chig. εὕρατο. 
255 Θυώδει. Coisl. sup. lin, ἐντεθυμιαμένῳ, 
251 Φυτοεργείην. Rd: 995 et Coisl. φυτοεργίαν. 
958 'Exagixe. Coisl. ἐφέηχε. Tres Regg. iz- 


ἐθηχε. 
62 Καὶ πόδες. Duo Wegg. xal σθένος εἶμεν. 

964 Χάρμα μέγ᾽. Alludit ad illud Odyss. Z, 184 : 
PE IIcAA. ἄλγεα δυσμενέεσσι, 
Χάρματα δ᾽ εὐμενέτῃσι. 

965. Svral καί. Meg. 39 et Coisl. ξυναὶ μέν. 

Regg. 990'et 995, ξυναὶ δέ. 


METRICA VERSIO. 


Quin, si vera ferunt, nec palina libidinis expers. 
Namque maritatze sub verni temporis horam, 
Egregios tum deinde solent producere fructus. 
Quod si etiam ex coitu saxorum saxa creantur, 
Ut memorant, lapidum quibusest perspecta facultas, 
Res quoque tangit amor rigidas, vitaque carentes, 
Sed quid ego externos verbis complector amores? 
Perspice jueundie quznam sint munera tzedze. 
Quis sophiam docuit? quis repperit abdita cuncta, 
Quie mare, quie tellus, columque volubile claudit? 
Quis gravibus claras instruxit legibus urbes ? 
Oppida quis struxit? quis doctas attulit artes? 
Quis fora, quisve domos implevit, quisve palz- 
Gonvivis epulas, armata bella cohorte, — [stras, 
Quis ceetusque, Dei przconia magna canentes ? 
Quis sine connubio vitam moresque ferinos 


B Depulit, et docuit proscindere vomere terram? 
Quis plantas serere, et navem committere ponto, 
Sulcantem gelidas rapidis aquilonibus undas? 
Quis mare cum terris undoso tramite vinxil, 

Et multum inter se disjuncta elementa ligavit ? 
A« ne przesenti tantum prodesse puletur 
Conjugium vie, non hic sua commoda sistit. 
Nam merita illius multo majora supersunt. — — 
Praestat enim ut nobis auresque manusque vicissim 
Atque pedes simus : languentes corporis artus 
Roborat, ingentique hostilia corda dolore 
Angit, letitia contra diffundit amicos : 
Alllictis animis communis cura medetur : 
Delectatque magis communis utrumque voluptas, 
Gratior in thalamo concordi copia rerum : 
Rursusque in thalamo melius toleratur egestas. 
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970 Συζυγίη, xal σφρηγὶς ἀναγχαίης φιλότητος. 
Εἷς πῶλος φιλίης σχιρτήμασι θυμὸν ἰαίνων. 
"Ev ποτὸν οἰχιδίης πηγῆς ξείνοισιν ἄγευστον, 
Οὔτ' ἐχτὸς προρέον, οὔτ᾽ ἔχτοθεν ἄλλον ἀγεῖρον. 
Συμφυέες σάρκεσσιν, ὀμόφρονες, εὐσεδίης τε 

, 915 Κέντρον ἐν ἀλλήλοισι πόθῳ θήγοντες ὁμοῖον, 

Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ Θεοῖο γάμος ἀπάνευθε τίθησιν, 

᾿Αλλ᾽ ἔχεται μᾶλλόν τις, ἐπεὶ χαὶ μᾶλλον ἐπείγει. 
'Q; δ᾽ ὀλίγην μὲν νῆα μιχρὸς προΐησιν ἀήτης 


Λαίφεσι πεπτα; 
280 'Ht χέρες 


Πολλὴν δ' οὐχ ὀλέγη πνοιὴ φέρει, ἀλλὰ βαρεῖαν 
Πόντον ἐπερχομένην στερεώτερος οὖρος ἐπείγει, 
“Ὡς ῥα καὶ ἀξυγέες μὲν ἐπεὶ ζώουσιν ἐλαφροὶ, 


970 Yzpuyíc. Reg. 995 σφ 
S ide 
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Α Κουφοτέρης μεγάλοιο Θεοῦ χατέουσιν ἀρωγῆς, 
985 Ὃς δ᾽ ἀλόχου τε φίλης xal χτήσιος ἀμφιδέδηχε, 
Καὶ τεχέων, τέμνει δὲ πολὺ μέγα λαῖτμα βίοιο 
Χρειοῖ πλειοτέρῃ, πλεῖον Θεὸν ἀμφαγαπάζει. 

Tola γάμος, πηρὸς δε βίος φιλότητος ἄνευθε, 

Νηλὴς, ἀπροτίοπτος᾽, ἀνέστιος, οὐρεσιφοίτης " 

990 Οὐχ ἄλχαρ παθέων, οὐ γήραος ἀδρανέοντος 

Φάρμαχον, ἠδάσχοντες ἑοῖς τεχέεσσι τοχῆες 

Οὐ πῆξις βιότοιο μελίφρονος. Οὐχ ἀγορῇσι 

Τέρποντ᾽, οὐ θαλίῃσιν, ἀμειδέες, ἔχτοθι κόσμου, 

Οἱ βιότου γεγάασι, καὶ o) στέργουσι βίοιο 

995 Ῥίζας, οὐ μερόπεσσιν ὁμόφρονα θυμὸν ἔχουσιν. 
ΕἸ δ' ἀρετὴν ποθέων τις ἀτιμάζει φιλότητα, 

Οὐδ' ἀρετὴ φιλότητος ἀπόπροθεν, οὐχ ὅτι μοῦνον 


5a 


μένοισι δε' οἴδματος ὥχα θέουσαν, 
πέμπουσιν ἐπειγομένην ὑπ' ἐρετμοῖς, 


410 Connubium, ac sigillum necessariz ἀπο ἴα: 
Unus amicitie pullus animum saltibus deliniens ; 
Unus domestici fontis potus, externis ingustatus, 
Neque foras profluens, neque foris quemquam asciscens. 
Carnibus conjuncti, animo concordes, ac pietatis 
215 Similem stimulum in se invicem amore acuentes. 
Non enim a Deo connubium abducit, 
Bed ei quisque magis adhzret, quia eum magis incitat Deus. 
Quemadmodum exiguam navem exiguus ventus impellit 
Velis expansis tumidos fluctus cito percurrentem, 
280 Aut eam manus incitant sub remis properantem, 
Ingentem vero levis aura non feret, sed cum gravis sit 
Pontum ingressam fortior ventus impellit : 
314315 lta et exlibes, quia vivunt expediti, 
viort magni Dei indigent auxilio. . 
285 At qui circa dilectam uxorem el res suas occupatur, 
Et natos, ac vastum seculi maré navigat, 
Ut pluribus indigens, plus Deum colit. : 
Talia connubium przstat : sed vita manca sine amore, 
Immitis, aspectum fugiens, sine foco, montium amans. 
290 Non morborum solatium est, non infirinze senectutis 
Remedium, quo parentes in filiis suis repubescunt ; 
Non fulerum vitz melliflum. Non conventibus 
Delectantur, non conviviis, sine risu, extra mundum, 
Vite nati sunt, et non diligunt vitae 
295 Radices, nec consentaneum hominibus animum geruut. 
Quod si quis virtutem amans, jugalem amorem despicit, 
Nec virtus ab amore jugali remota est, non solum 


$73 Προρέον. Duo Regg. προῤῥέον. 


Y. 
lur 


971 Εἷς πῶλος. regorius alludere ad 
illud Prov. v, 18, Laetare cum muliere adolescenti: 
tue : cerva charissima el gratissimus hinnulus. lbid. 
φιλίης. Tres Itegg. et Coisl. qiio. Int. Coisl. τέρ- 
Tu Ψυχὴν φιλιχοῖς σχιρτήμασι, animum obleclanas 
gratis saltibus. 

272 Ἔν ποτόν. Alludil quoque ad hzc verba 
Prov, v, 16, In plateis aquas tuas divide : hubeto eas 
s0lus, nec sint alieni participes tui. 


982 'Exelye:. Regg. $90 et Coisl. ἐλαύνει, 

£87 Xpewi. Duo Regg. χρείῃ. 

988 Πηρός. Coisl. sup. lin. τυφλός, Mox, ἄνευθε 
Rep; tres et. Coisl. ἄνευθεν, 

9 Απροτίοπτος. Coisl. sup. lin. ἀπροσνόητος. 

2935 Ἀμειδέες, morosi. 

995 'Pilac, radices, principia. Mox, ὁμόφρονα. 
Reg. 990 ὁμοίφρονα. 


METRICA VERSIO. 


Tuta pudicitim, Veneris quoque, clavis utrique 
Conjugium, obsignans violenti foedus amoris. 
Unus amicitiz? pullus, qui pectora saltu 
Exhilaret, proprii sintque urtica pocula fontis, 
Qui nec cuiquam alii pateat, nec diffluat extra. 
In thalamo concors animus, concordia membra, 
Inque vices acuunt solida pietatis amorem. 

am neque conjugium a Christo veraque salute 
Abducit : verum stimulos quoque subdit et urget. 
Utque perexiguam venti vis parvula puppim 
]ncitat, expansis velis maria alta secantem, 
^ut etiam remis impulsa, E gequora cursu 
Fertur : at ingentem non fert levis aura carinam, 
Qua nisi pergravibus ventis agitata quiescit : 
Sic etiam innupti, quoniam levioribus zvum 
Trajiciunt pedibus, leviore videntur egere 
Numinis zeterni auxilio, afflatuque minore. 


B At qui consortem thalami, qui pignora chara 


Curat, opesque suas, οἱ vastum navigat zequor, 
Arctius ille beo, quia pluribus indiget, hzret. 
Haec thalamus : contra manca est sine conjuge vita, 
Dura, petens montes, improvidaque, et laris expers : 
Non animi morbis adhibet, senioque medelam, 
Non facit ut primos vit: renoventur ad annos, 
Atque repubescant suscepta prole parentes : 
Non dulcem in terra contendit figere vitam. 
Non fora delectant miseram, non prodiga mensa, 
Non epuli : verum in lacrymis luctuque perenni 
Versatur, fluxique horret contagia mundi, 
Et cum sit vite, tamen odit gaudia vitz. 
Denique cum reliquis animo non vivit eodem. 

Ac ne forte thoro, virtutis amore, jugali 
Abstineat quisquam, thalamo contermina virtus : 
Non modo quod sanctis thalamus mortalibus olim 


545 
Πάντεσσι τοπάροιθε γάμος φίλον εὐσεθδέεσσιν, 

Ἀλλ᾽ ὅτι xal φιλότητος Evr£os εἰσὶ γενέθλη 

500 Καὶ Χριστοῦ παθέων ἐπιΐστορες, t8 ὑποφῆται, 
Πάτραρχοι, ἱερῆες, ἀεθλοφόροι, βασιλῆες, 
Παντοίαις ἀρετῇσι χεχασμένοι. Οὐ γὰρ ἀνέσχε 
Χθὼν ἀγαθοὺς, ὥς φασι πελώρια φῦλα γιγάντων, 
᾿Αλλὰ γάμου τελέθουσι γόνος χαὶ χῦδος ἅπαντες. 
305 Τίς Θεὸν ἀνθρώποισι μέγαν κρατέονθ᾽ ὑπέδειξε, 
Καίπερ τήλοθ᾽ ἐοῦσι, νόον δ' ἔπλησεν ἔρωτος 
Θειοτέρου, καὶ ἔνθεν ἀπήγαγεν ἐς βίον ἄλλον ; 
Τίς ψυχὰς ἐχάθῃρεν ὅλοις μερόπεσσι φαεινοῖς ; 
Πίστις Ἑνὼχ μετέθηχεν. Ὁ δ᾽ ἐξ ὑδάτων ἐσάωσς 


$10 Κόσμον ὅλον ψυχαῖς ὀλίγαις xal σπέρμασι πλω- 
(τοῖς 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 
A Νῶε μέγας. ᾿Αδραὰμ δὲ πατὴρ πτολίεον τε xal ἐθνῶν, 
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Kat θυσίην Χριστῷ παραθώμιον vla πεδήσας, 
Μωσῆς ἤγαγε λαὸν ἀπ᾿ Αἰγύπτοιο βαρείης 

Θχαύμασι σὺν μεγάλοισι, νόμον δ᾽ ὑπεδέξατο πλαξὶν 
515 Ὑψόθε λαϊνέῃσι, Θεὸν δ᾽ εἰσέδρακεν ἄντην. 
Πιστὸς ἐνὶ προτέροισι θυηπόλος ἔσχεν ᾿λαρών. 
Μήνης δ᾽ ἠελίου τε δρόμον σχέθεν hog Ἰησοῦς, 
Μακρότερον δηίοισι φόνον xal χήδεα τεύχων, 

Καὶ σὺ, μάχαρ, χριστοῖσι φέρων χέρας, ἀγνὲ Σαμουὴλ, 
530 Δαβὶδ ἐν βασιλεῦσιν ἀοίδιμος fisv ἅπασι, 

Καὶ Σολομὼν σοφίης πρῶτον κλέος. Οὐδὲ προφητῶν 
Δήσομαι. Ἡλίαν δὲ πρὸς οὐρανὸν ἥρπασεν ἅρμα. 
Τίς δὲ νόμοιο μέσον καὶ πνεύματος οὐχὶ τέθηπε 
Φωτὸς Ἰωάννην ἐριηχέα πρόδρομον &xpov ; 


Quia omnibus piis olim nuptiz placuerunt, 


Sed etiam quia probi amoris so| 


les sunt 


500 Et Christi passionis testes, et prophetz, 

Patriarchze, sacerdotes, triumphales martyres, reges, 

Omuibus virtutibus ornati. Neque enim bonos 

Terra protulit, ut protulisse dicitur monstrosum gigantum genus, 
Sed nuptiarum omnes fructus sunt et decus. 

305 Quis Deum hominibus summum regem ostendit, 

Quamvis longe dissitis, ac mentem amore implevit 

Divino, atque hinc in aliam vitam evexit? 

Quis hominum omnium illustrium animos expurgavit? 

Fides Enoch transtulit. Ex aquis salvum fecit 

$510 Universum orbem cum paucis animabus et seminibus natantibus 


Noe magnus. Abraham pater exstitit urbium et nationum, 
Ac filium Christà ad aram immolandum ligavit. 


Moyses eduxit populum ex immiti Egypto 
Magnis cum prodigiis, ac legem accepit tabulis 
515 Lapideis divinitus insculptam, Deumque coran intuitus est. 


Fidelis imprimis fuit sacerdos Aaron. 


Lun: solisque cursum cohibuit optimus Jesus, 
l'rolixiorem hostibus eedem et luctum parans. 
"Tuque beatus, qui regibus olei cornu tulisti, sancte Samuel, 
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320 David inter omnes reges celeberrimus fuit, 


Ac Salomon sapienti: pracipuum decus, Nec prophetas 
Omittam, Eliam currus in celum rapuit. 


Quis est autem, 


ui medium inter legem el spiritum non admiretur 


Joannem, summi luminis canorum przcursorem ? 


δι Ὡς φασι πελώρια. Gigantes ἃ poetis fin- 
guntur fuisse filii Terre et Titanis. Γηγενεῖς illos 
vocant Greci. 

305 Μέγαν. Sic Reg. codex, Edit, μέγα, 

$12 Gvcínr. Duo Regg. et Coisl, θυσίης. 

$15 'ῴόθε. Duo Regg. ὑψόθεν. Mox, ἄντην, 
coram, facie ad faciem, ut Scriptura loquitur, 


516 8vnzóAoc. Reg. 990 θυηπόλοις. M 

311 Mijrnc δ᾽ ἠελίου ce. Ia Coisl. Edit. μήνῃ δ' 
ἠελίῳ τε. 

519 Κέρας. Cornu, seu, lenticula olei, quo reges 
unxit Samuel. 

324 ᾿Εριηχέα. Duo Regg. περιηχέα, 


METRICA VERSIO. 


Cunctis charus erat, contempta czelibe vita, 
Verum etiam thalamo quia sunt genitore creati 
Vates, sacrifici, doctores, et patriarchz, 
Laurigeri, reges, omni virtute decori. 

Non etenim egregios homines, ut vasta gigantum 
Corpora commemorant, luci dedit arida tellus : 
Ümnes sunt sacrze fetusque et gloria t:edz, 

Quis generi hnmano Numen patefecit Olympi 
Ümnipotens, supera quamvis procul absit ab arce? 
Quis mentes hominum divino implevit amore, 

kA terra abstraetas tulit ad praestantius zevum? 
Quis claras animas purgavit sordibus atris? 
Alma fides pietasque ad sidera vexit Enochum. 
Noe perexiguo numero et semente natante 
Mortüiferis orbem totum servavit ab undis. 
Iuclytus Abrahamus, numerosa gentis origo, 


B Haud trepidus natum mactandum admovit ad ardm. 


Quin eliam Moses miracula magna patravit, 

Dum populum zrumnis, duraque tyrannide pressum 
Extrahit, et sanctas leges, mandataque saxis 

Jura capit, Numenque adverso lumine cernit, 
Inter saerificos veteres fulgebat Aaron. 

Et Pholb:e et Phoebo cursum produxit lesus, 

Dum sequitur fraetas fusasque per arva phalanges. 
Tu quoque fidus eras, Anna prognate, sacerdos, 
Et Domini christis cornuque oleumque ferebas. 
Quid David? regum quo non przstantior ullus. 
Quid Salomon sophie vertex, omnesque prophete, 
Ardentique Elias abreptus ad zethera curru? 

Quis non suspiciat veterisque novique sequestrum 
Foderis, et qui mox ventura luce suprema, 

Nuntia lieta ferens mortalibus ante cucurrit? 


5 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
235 Τίς δὲ δυωδεχάδα χλεινῶν μετέπειτα μαθητῶν ; 
Τίς Παύλοιο μένος μεγαλήτορος οὐρανοφοίτου, 
"AXoug θ᾽ οἵ γεγάασι, καὶ οἵ νῦν εἰσὶν ἄριστοι, 
Ἕρμα λόγου, χόσμου τε χλέος, λαοῦ τε θέμεθλα; 
Τοὺς πάντας μερόπεσσι γάμος xai Χριστὸς ἔδωχεν, 
350 Οὐδὲ μὲν οὐδὲ γυναῖχες ἐπ᾽ εὐσεδίῃ χομόωσαι, 
Ὧν μέγας ἐν βίδλοισι θεοπνεύστοισιν ἀριθμὸς, 
Νόσφι γάμου xai σαρχὺς ἐυχλείης ἐπέδησαν, 
Εἴπω μείζονα μῦθον ἐμὴν τίων φιλότητα. 
Καὶ Χριστὸς χαθαροῖς μὲν, ἀτὰρ σπλάγχνοισιν ἐμίχθη 
335 ᾿Ανδρομέοις, μνηστῆς δὲ διωλίσθησε γυναιχὸς, 
Ἥμισυ συζυγίης μίξας βροτέης θεότητι. 
Ἐν δ' ἐπὶ πᾶσι μέγιστον ἐμὸν χράτος, ἣν κρατέωσιν 
᾿Αζυγέες, καὶ οἵ γὰρ ἐμὸν γένος, ὥτπερ ἅπαντες. 


n3 
A Οὐδὲ γὰρ ἐξ ἀγάμων γεγαμηχότες, Ex δὲ γάμοιο 
340 ᾿Αζυγέες. Τεχέεσσιν ἀνώγομεν, ἴσχετ᾽ ἀγῶνα. 
Εἴ το: μὴ πατέρες, πατέρων γε μὲν ἐξεγένεσθε, 
Τοῖα γάμος. Μετέπειτα χατηφιόωσα παρειῇ 
Ἕν τρυχίνοις ῥαχέεσσι, xat ἄψεσιν ἀνδρανέουσι, 
Νήλιπος, αὐαλέη τε, κατὰ χθονὸς ὄμματ' ἔχουσα 
545 Παρθενίη, τυτθὸν δὲ διαστέλλουσα σὺν αἰδοῖ 
Χείλεα, φοινίσσουσα παρέϊον αἵματι σεμνῷ, 
Κἀχ κεφαλῆς ἐρύουσα σίγα χρύπτοιτο καλύπτρην. 
Τὴν δ' ἄρα παρπεπίθοιμι ἐγὼ τοίοις δ᾽ ἐπέεσσιν" 
Ὧ τέκος Οὐρανίοιο, καὶ ἔνδοθι χυδήεσσα, 
530 "Q μεγάλοιο χοροῖτι παρισταμένη μεδέοντος 
Ὑμνοπόλοις, εἰ xal σε δέμας καὶ γαῖα χατίσχει, 
Δεῦρ᾽ ἴθι, χαὶ φάθι μῦϑον. Ἐγὼ δὲ σέο προπάροιθεν 


$25 Quis duodecadem illam illustrium discipulorum, 

Quis Pauli magnanimi constantiam in celum evecti, 

Atque alios el nunc etiam przstantissimos viros, 

Prasidium doctrinz, mundi decus, populi columen? 

Hos omnes hominibus nuptize et Christus dederunt. 

550 Sed nec mulieres pietate ornate, 

Quarum magnus in libris divinitus inspiratis numerus, 

Sine nuptiis el carne gloriam adeptze sunt. 

Dicam majus quidpiani: iu honorem mei thalami. 

Christus ipse puris quidem, sed tamen visceribus mistus cst 

335 Humanis, atque ex desponsata prodiit muliere, 

Dimidium conjugii humani immiscens divinitati. 

Unum autem mihi omnium longe maximum est robur, si vincant 

Cxlibes; bi quoque meum genus sunt, ut alii omnes, 
» . Noi enim ex ceelitibus conjugati, sed ex nuptiis 

540 Calibes : Sie precipimus filiis : Pugna desistite, 


Etsi patres non estis, ex 


atribus geniti estis. 


Talia connubium. Deinde vero subtristis facie, 
Laceris pannis, et membris infirmis, 


$45 


ra calceis, macie confecta, oculos humi defixos habens, 
lirginitas, vix diducens prze pudore 


Labia, vulium verecundo rubore perfusa, 
E capite silens trahit velum quo tegatur. 


Hanc ego his verbis adhortabor : 


Ὁ celestis Patris progenies, ac intus splendida, 

$30 Ὁ qux magni Regis a:es choris 

Hymnos cantantibus, quamvis te corpus et terra delineant, 
luc ades, et verba loquere. Ego ante te 


325 Δυωδεχάδα. Reg. 59 δυωδεχάδε. Reg. 990, 
9935 δυωδέχα γε. 

$51 "Qv. Mendose in edit. ὡς. 

$36 Βροτέης. Mss. βροτίας, etsup. lin. ἀνθρωπίνης. 

958 Ἅπαντες, Reg. 995 ἄποντες, et sup. lin. &g- 
εἐστήσαντες, 


340. ᾿Αγώγομεν, Coisl. sup. lin. χελεύομεν. 

543 Τρυχίγοις. Duo Regg. τριχίνοις. Mox. àopz- 
νέουσι. Sic Reg. 990, Coisl, Herv. Edit. Paris 2v- 
δρανέουσι., 

545 Τυτθὸν δέ. Coisl. et Reg. 990 τυτθέν τε. 

$50 Meyd.lotc. Reg. 990 et Coisl. μεγάλοισι. 


METRICA VERSIO. 


Quis non discipulos Christi, fidosque sequaces? 

Quis non cealipetze robur mirabile Pauli ? 

Atque omnes alios, quorum clarissima virtus 

Vel prius illuxit, vel nostro tempore fulget, 

Praesidium fidei, plehis columen, decus orbis, 

Quos omnes nobis Christus thalamusque dedere? 
Sed neque femineo in sexu quotcunque potentem 

Egregia pietate Deum coluere, fileque 

(Quarum: non parvum numerum Scriptura recenset), 

sunt sine conjugio tam magna laude potilze, 

Utque etiam in thalami quiddam genialis honorem 

Altius adjiciam, licet omni labe carenti, 

Altamen humano Christus se corpore junxit, 

Et desponsate per viscera casta parentis 

Fluxit, conjugiique humani cum deitate 

Dimidium junxit. Sed et hic quoque maxima nobis 

Vis posita est, quod si superet pars conjugis expers, 

Huic tameu a nobis genus et vitalis origo est. 


B Non etenim ex agamis ortum traxere jugati : 


Verum illi contra nexu fluxere jugali. 

Quocirca, nati, quamprimum sistite pugnam. 
Quanquam etenim patrum minime vos nomen habetis, 
Auamen a patribus traxistis semina vite, 

Hxc ubi verba dedit, siluit pars conjuge gaudens. 
Tum moesto vultu, atque hirsutis horrida pannis, 
Infirmis membris, macie confecta, pedesque 
Nuda, solo fixis oculis, immobilis hzerens, 
Virginitas, paulum diducens labra pudore, 
Purpureoque suam perfundens sanguine frontem 
E capite extracto clam sese obvelet amictu. 

Hanc igitur tali pavidam sermone cohortans 
Alloquar : O celsi proles generosa parentis, 
Interno splendore nitens, o caitibus ostans 
Angelicis, regem laudantibus usque supernum, 
In terra licet ac mortali corpore versaus : 

Muc age, depo.itoque metu sancla ora resolvo. 


513 

Στήσομαι. Ἢ γὰρ ἔμοιγε θεόσδοτος ἦλθες ἄνατσα᾽ 

γἭλυθες, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον ἴοις τε καὶ ἴλαος εἴης. 
355 Τίς με χαὶ οὐχ ἐθέλουσαν ἄγει πρὸς τόνδε θόωχον; 

τίς δ' ἔργοις μεμαυῖαν ἐμὸν Θεὸν ἀτρεμίῃ τε 

Τίειν, ἡματίοις τε πόνοις, vuginsi τ᾽ ἀοιδαῖς, 

Καὶ δαχρύων πηγῇσι, καὶ εὐαγέεσσι χαθαρμοῖς, 

Εἰς δῆριν χαλέει χενεὴν, χαὶ νείχεα μύθων ; 


$60 Οὐ γὰρ ἐν ἀνθρώποισιν ἐμὸν χράτος, οὐδὲ λό- " 


[voto 
Εὔστροφος, οὔτ᾽ ἀγοραῖς ἐπιμίσγομαι, οὐδὲ δικαστῶν 
Εὐμενέων ψήφοισιν ἀγάλλομαι, οἶσι μέμηλε 
Παῦρα μὲν εὐδιχίης, παύροισί τε, πολλάχι δ᾽ αὖ τε 
Ἔνθα xal ἔνθα τάλαντον ἐπιχλίνουσι θέμιστος. 
05 "Λλλοισιν βιότοιο τὰ τίμια, Αὐτὰρ ἔμοι γε 


SECTIO 11. POEMATA MORALIA. 


558 
A El νόμος, ἕν δὲ νόημα, χερασσαμένην φιλότητα 
Πρὸς Θεὸν ὑψιμέξοντα φαεσφόρον ἔνθεν ὁδεύειν. 

Τῶν δ᾽ ἄλλων ἀγαθῶν με τόσον φρένας ἵμερος αἱρεῖ, 
Of χενεοὶ φρονέουσιν ἐτώσια φυσιόωντες, 

510 0x4 τ᾽ ἐπερχομένοιτ:, χαὶ ὀλλυμένοισι τάχιστα, 
Ὁστπάτιον χαπνοῖο καὶ ἀτμίδος, ἠδὲ ῥεούσης 

Λὔρης, καὶ ψαμάθοιο τινασσομένοις ἀνέμοισι 
Πάντοτε συρομένης, ἢ ὑπεὶρ ἅλα νηὸς ἀταρποῦ, 
Βουλοίμτιν xtv ἄτιμος ἐν ἀνθρώποισιν ἐοῦσα, 

515 Τυτθὸν ἐν οὐρανίοισιν ἔχειν χλέος αἰὲν ἐοῦσιν 
Ἢ πάντων χρατέουσα, θεοῦ πίπτειν ἀπάνευθεν. 
"AX ἔμπης τρομέω καὶ δείδια, μὴ τις ἀερθεὶς, 
Παρθενίης νεόπηχτον ἐπὶ πτερὸν αἰθέρι νωμῶν, 
Τοῖσδε λόγοις ἐπὶ γαῖαν ὀλισθήσειε τάχιστα. 


Stabo. Mihi enim Dei donum, regina venisti : 


Venisti, ac sepius adhuc venias, et 


propitia sis. 


355 Quis me etiam nolentem ad hanc adducit sedem ? 
Quis desiderantem operibus ac quieta vita Deum meum 
$18:319 Colere, ac diurnis laboribus, et nocturnis cantibus, 
Ἢ lacrymarum fontibus, ac sanctis expurgationibus, 
Ad vanam advocat litem rixasque verborum ? 


360 Non enim in hominibus meum 


robur est, nec verbis 


Volubilis sum, nec foris immisceor, neque judicum 
Benevolorum suffragiis glorior, quibus parum cordi est 


Rectum jus, ac perpaucis, ac sepe 


etiam 


Muc et illuc justitie libra inclinatur. 
565 Aliis vita» honores relinquo. Mihi autem 
Una lex, una cogitatio, ut divino amore perfusa 


Hine ad Deum ig celo regnantem 


ac lueis auctorem proficiscar 


Coterorum autem bonorum tantum me desiderium tenet, 
Quibus vani homines stulte inflati efferuntur, 

570 Cito venientibus et celerrime pereuntibus, 

Quantum fumi aut. vaporis, aut fluentis 


Aurz, et arena ventis agitatis 
Undique γαρίδα, aut semit:e navis 
Malim ingloria inter homines 


in mari, 


315 Paululum glori: nancisci in calestibus semper manentibus, 
Quam omnibus imperans, Deo excidere. 

Sed timeo et extimesco, ne quis elatior 

Virginitatis recentes pennas in aere ventilans, 

Istis sermonibus in terram celeriter cadat. 


É $54 Ioic. Sic tres Regg., Coisl. et Chig. Edit. 
εις. 

551 Νυχίῃσι τ΄. 5ῖς tres Regg. Edit, νυχίοισι τ΄. 

358 Πηγῇσε. Duo Regg. πηγαῖσι, 

$59 Καιϊέει. Wa. duo ftegg. et Coisl. Edit, male 
χαλέειν. 

$05 Παύροισί τε. Ma. Coisl. Edit. παύροις δὲ τε. 

$64 Θέμιστος. Coisl. sup. lin. τῆς δίχης. 

960 Kepaccapévnv. Coisl. sup. lin. μέξασαν. Int. 


Coisl. ipd ὃὲ εἷς νόμος, ἕν θέλημα, τὸν χρατῇ 
πῆς πρὸς Θεὸν ἀγάπης i ἢ UY πρὸς but 
vov ἐντεῦθεν ἐπείγεσθαι. Mihi autem una. lex, una 
voluntas, ut, poculo Dei amoris cumulato, inde ad 
ipsum proficiscar. à 

311 Occárior. lta Reg. 59, 995. Edit. ὀσσάτιος. 

$12 Τινασσομέγοις. Sic Reg. 995. Edit. τινασ- 
σομένης. 


METRICA VERSIO. 


Ipse tibi patronus ero : nam tu mihi sane, 
Ἢ mihi celesti venisti munere, diva. 
Sepius atque utinam venias, veniasque benigna 
Protinus hzc tales emittit pectore voces: 
Quis vero invitam me sedibus admovet istis? 
Quis vitze probitate Deo servire parantem, 
Nocturnisque hymnis, sudoribus atque diurnis, 
Atque piis lustris, lacrymarum et fonte perenni, 
Ad pugnam et rixas verborum adducit inanes ἢ 
Non apud humanos vis nostra est atque facultas. 
Non lingua valeo, strepitus nee quiero forenses ; 
Non animos etiam mili gratia judicis effert, 
Judicibus siquidem recti tenuissima eura est, 
Perpaucisque viris. Nam partem in utramque scelesti 
Just ii: persa pe solent inllectere libram. 
Sint aliis hujus dulcissima commoda vitz : 


D Hzc lex una mihi, scopus hic est unus, amore 
Ut correpta Dei terris excedere possim. 
Cetera, queis vane vanissima pectora turgent, 
Quique cito veniunt, subita pereuntque ruina, 
Non magis alliciunt animum, quam fumus inanis, 
Quam vapor el ventus, concussaque turbine venti, 
Et passim distracta effusaque mollis arena, 
Aut etiam in lato puppis vestigia ponto, 
Atque apud humanos ingloria vivere malim, 
Inter carlicolas dum sit mihi gloria quaedam 
Quam terrze imperio fulgens procul arce superna 
Excidere, atque Deo per seectla cuncta carere, 
At vereor ne quis non firma virginitatis 
AKAliera percutiens ala, sermonibus istis 
Concidat in terram pronus, ceelumque relinquat. 

Quocirca ut vobis, Christo donante, periclum 


55] 
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580 Τοὔνεχεν εἰς μέσον ἧλθον ἐμῶν τεχέων ἐπί- A Ὀλλυμένων, Ὑυχὴ͵ δὲ Θεοῦ χρατέοντος ἄημα 


fugas, 
Μῦθον ἀοσσητῆρα Θεοῦ σὺν χειρὶ φέρουσα. 
Μητρὶ δ᾽ ἐμῇ τὰ πρῶτα μυθήσομαι, ὅσσ' ἐπέοιχε, 
Κεῖνο μὲν ἀτρεχέως μυθήσαο, καὶ χατέλεξας, 
Συζυγίη χαρίεσσα, καὶ ἤνεσα (f γὰρ ἔγωγε 
585 Αρξομ᾽ ὅθεν χατέληξε τεὸς λόγος), ὡς ἀγάμοισι 
Ῥίζα γάμος. Καὶ γάρ τε πέλει καὶ ῥίζα χαὶ ἀρχή. 
Τίς δὲ χεν ἀρνήσαιτο σαοφρονέων γενετῆρας; 
Οὐ μὴν πάντ᾽ ἀγόρευσας ἐτήτυμα. ᾿Αλλὰ δέχοιο, 
Καὶ μήτηρ περ ἐοῦσα, σοφὸν καὶ ἐχέφρηνα μῦθον, 
590 Καὶ μεγάλης σοφίης μυστήριον ἀμφὶ γενέθλην, 
Ἣν χευθμῶνες ἔδειξαν ἐμοὶ μεγάλοιο Θεοῖο. 
Οὐχ ὅλου ἀνθρώποιο πατὴρ βροτὸς, ὡς ἐνέπουσιν, 
"AM ὅσσον σαρχός τε xal αἴματος, ἀμφοτέρων μὲν 


$95 Ἔχτοθεν εἰσπίπτουσα πλάσει χοός. Οἷδεν ὁ 
[μέξας, 
Πῶς τὸ πρῶτον ἕπνευσε, xal εἰχόνα μίξατο γαΐτι. 
Μάρτυς ἐμῶν ἐπέων καὶ σὸς πόθος. Ἡμιτελὴς γὰρ, 
Στέργων οὐ ψυχὰς τεχέων, τὰ δὲ σώματα μοῦνα, 
Οἷς δάχνῃ μογέουσι, xat οἷς θαλέθουσι γέγηθας. 
A00 Πλείονα γὰρ τυτθῇσι πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ 
Ὧν τεχέων λώδῃσιν ἐὸν χαταδάμναται ἦτορ, 
Ἢ μεγάλαις ψυχῶν καχίαις καὶ χείροσι λώθδαις. 
Τῶν μὲν γὰρ τοχέες, τῶν δ᾽ οὐ τελέθουσι τοχῆες. 
Εἰ δέ σε μητέρ᾽ ἐγὼ χαλέω, χἀπὶ χείρονι μοίρῃ, 
405 Πῶς σύ γ᾽ ἀρειοτέρου φθονέεις πατρὸς ἠϊθέ- 
ἴοισιν" 
Ὡς μεγάλῳ γενετῆρι βροτῶν ἐθέλουσ᾽ ὑπόειχε 


580 Quare in medium prodii meorum natorum adjutrix, 
Sermonem auxiliatorem, Deo dante, afferens. 

Primum matri mez dicam quz conveniunt. 

lilud quidem vere elocuta est, ibique assentior (ego enim 
$85 Inde incipiam, ubi tua desiit oratio), czlibum 
Radicem esse nuptias. Sunt enim et radix et principium. 


Quis cordatus genitores abneget 


Non tamen omnia vera dixisti, Sed excipe, 

Quamvis mater sis, sapientiam ac prudentem sermonem, 

$90 Magnzque sapientiz mysterium circa generationem, 

Her mihi ex abditis magni Dei recessibus monstratum est. 
on totius hominis homo pater est, ut dici solet, 


Sed tantum carnis et sanguinis, quorum utrumque 

Peribit. Anima autem Dei omnipotentis spiraculum est SAND 
20-321 590 Exirinsecus incidens in terrestre fignicntum, Novit qui miscuit, 
uando primum afllavit, ac imaginem terrz miscuit. : 

Testis est meorum verborum etiam amor tuus. Dimidiatus enim est, 

Non animas diligens natorum, sed tantum corpora, 

Quibus doles laborantibus, gaudesque florentibus. 


400 Plus enim patris et veneranda matris cor 

Leves natorum suorum vulnerant nsvi, 

Quam magna animarum vitia, et deteriores labes. 
Sunt enim corporum genitores, nequaquam animarum. 


Quod si te ego matrem a 


llo, quamvis ob deleriorem partem, 


405 Quomodo bis qui czlibes sunt, prestantiorem invides patrem ? 
Magno ergo hominum genitori libenter cede, 


981 ᾿Αυσσητῆρα. Sic Reg. 990. Edit. ἀοσσιτῆρα, 
$84 Συζυγίη eon EL legit συζυγίῃ, 
εἰ vertit, in conjugié gratiam orans, ejusque causam 


at jens. 
390 Mvcrüpiov. Wa. Coisl. εἰ tres. Regg. Edit. 
μυστήρια. 
391 "Hr. Reg. ὅν, 
392 “Οἴου, Tres Reg. et Chig. ὅλος. 


$95 I1Aácet χοός. Ma Coisl. et duo Regg. Chig. 
Θεοῦ πλάσει. Edit. yob; πλάσει. 

$96 Μίξατο. Tres Regg. et Coisl. δήσατο. Vide 
supra, sect. 1, poem. vit, De anima, vers, 80 et 81, 
ubi eadem leguntur, 

398 Μοῦνα, Reg. 39 μοῦνον. 

$99 Θαιϊέθουσι. Coisl. et duo Regg. θαλέουσι. 

405 'Hiü£owir., Int, τοῖς ἀγαθοῖς με Mim; 


METRICA VERSIO. 


Submoveam, vestram aggrediar defendere causam. p Immeat externe. Novit Rex ille supernus 


Ac primum dicam, qui sunt dicenda parenti : 

Vera quidem, fateor, carnis conjunctio, narras, 

Mirificeque probo (namque hinc exordiar, unde 

Dicere cessasti), quod radix virginitatis 

Conjugium. Radix namque est et origo perennis, 

Ecquis enim sana genitores mente negarit ? 

Attamen fiaud vere dixisli cuncta ; sed equa 

Aure, precor, genitrix, cordatum percipe dictum, 

Ürtuque in nostro sophiz: mysteria magnz, 

Abdita celestis mihi quam doctrina retexit. 

Non homo totum hominem, veluti de more lo- 
[quuntur, 

Progignit : verum crassze tantummodo carnis 

kst pater, et calidi dat semina prima cruoris : 

Q orum utrumque gravi corruptum morte peribit. 

Ast anima in corpus divino condita flatu 


Quo primum pacto flavit, terrzque jugavit 
Augustam efligiem, Porro ne dicere falsa 
Censear, ipsa tuo locuples mihi testis amore 
Esse potes : nec enim perfectus et integer ille est. 
Non etenim natorum animas, sed corpora sola 
Diligis, et magno, eum sunt male sana, dolore 
Afliceris, rursus gaudes florentibus illis. 

Nam multo gravius mentes utriusque parentis 
Excruciat vel parva lues quz membra suorum 
Inficiat, quam magna aniimi labesque luesque. 
Cur? quia non animas illi, sed corpora gignunt. 
Quod si cum mihi pars duntaxat vilior abs te 
Nascatur, nomeu tibi non invita parentis 

Ipsa tamen tribuo, quisnam tua pectora livor 
Occupat, ut prives natos meliore parente? 

Ergo Patri magno, genitrix, jam cede libenter, 


533 SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. δυό 


Παρθενίην τίουσα, Θεὸν πατέρ᾽ ἀμφιέπουσαν. Α 490 Τὸν Χριστοῦ μεγάλοιο προάγγελον ἡμερίοισι, 
Μητέρι μεν δὴ τοῖα, καὶ ἄρχιος ἐνθάδε μῦθος. Πρίν γε Θεῷ τελέσαι μυστήρια μασιν ἁγνοῖς. 
Αὐτὰρ ἐγὼ, φίλα τέκνα Θεοῦ, πάντων βασιλῆος, Τοῦ δὲ νόμοιο τέλος Χριστὸς, μερόπεσσι κερασθεὶς 
410 Τόνδε νόμον τίουσα, ὁμοφροσύνην ἐρατεινὴν Παρθενιχῆς ἀπὸ γαστρὸς, ὅπως γάμος ἐς χθόνα νεύσῃ. 
Πρὸς θεὸν οἷον ἔμιξα, χοὺς δ᾽ ἀπέλειπον ἔρωτα, Καί ῥ᾽ ὁ μὲν ὡς ὑπόειξεν, ὁ δ᾽ ἔγρετο χόσμος ἀρείων, 
"0v πάϊς ἀθανάτοιο Πατρὸς ἑστήσατ' ἄνωθεν, 425 Καὶ μόρος ἀρχεγόνοιο λυτῆς διὰ σαρχὸς ὁδεύων, 
Ἐχγεγαὼς ἀδέτοιο, xai ἄφθιτος οὐ φθινύθοντος, Ῥοιῇ τιχτομένοισι, καὶ ὀλλυμένοιτι γενέθλῃ, 


Ἐξέτι τοῦ, ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ θέτο ἐν παραδείσῳ Παρθενίῃ γ᾽ ἐνέχυρσε, καὶ ὥλετο, ὡς ὅτε πέτρῃ 
M3 "Apoya, xai μετέπειτα διδοὺς νόμον ἤγνισε ᾿Αγχιάλῳ μέγα χῦμα, xal ὕδατι βοσχομένη φλόξ. 


[λαὸν, Πρὸς τάδε τίς πτολίεσσι xal ἀδρανέεσσι νόμοισι, 
Καὶ τοχετοὺς ἐχάθηρε νόμῳ, καὶ νηὸν ἔτισε 430 Τίς &' ἀγορῇσι γέγηθε, xoi οἴδμασι, xol τίς 
Σώμασιν ἀγνοτάτοισιν ἀμοιβαδίων ἱερήων. [ἀγῶσιν, 
Μάρτυς Ἰωάννοιο πατὴρ μέγας, οὔτι πάροιθε Οὖς μῦθοι συνέπηξαν ἐπ᾽ ὠχυμόροισιν ἑφήδοις ; 
Σπερμήνας φίλον υἷα, τὸν ἔνδοθι δέξατο νηοῦ, Τίς στρατὸν bv πολέμοισι, xal ἐν θαλέησι τραπέζας 


Honorem habens virginitati, Deum patrem assectanti. 
Ac matri quidem talia; satisque hzc sit dixisse. 

Ruraum ego, charissimi nati Dei, omnium regis 

410 Legem colens, concordiam amoris 

Cum Deo solo miscui, ac terrenum amorem abjeci, 

Quam legem Filius zterni Patris olim instituit, 4 

Natus ex patre vinculi experte, incorruptibilis ex incorruptibili, 

Cum primum Adamum posvit in paradiso 

415 Jugi expertem, ac postea legem promulgans sanctificavit populum, 

Ac partus lege expurgavit, templumque decoravit 

Castis corporibus sacerdotum vices exercentium. 

Testis hujus rei magnus Joannis pater, qui non prius 

Genuit dilectum filium, quem intra templum accepit, 

490 Magni Christi prenuntium hominibus, 

Quam divina absolvisset mysteria castis diebus, 

Legis autem finis Christus, hominibus mistus 

Ex virginali utero, ut nuptiz in terram vergant. 

Ac ille quidem cesserunt, mundusque przstantior illuxit, 

425 Et mors qua per carnem dissolubilem primi parentis evenerat 

Wominibus fluxione nascentibus, et generatione pereuntibus, 

Ineurrit in virginitatem et periit, veluti in rupem 

Littoralem incidens ingens fluctus, et aquis absumpta flamma. 
Ad hiec quis civitatibus et inirmis legibus , 

4350 Quis foro delectatur et inflationibus? Quis certaminibus 

122323 Qua fabulee ob juvenes immature mortuos statuerunt 
uis exercitum in bellis, et in conviviis mensas 


"411 '᾿Απέλειπον. Sie Reg. 59. Editi ἀπέλιπον. de Zacharia loquens, his verbis utitur : Et faetum 
415 "ACvra.- Reg. 990 &zeuxzov. est; ut impleti sunt dies officii ejus, abiit in domum 
418 ωάνγοιο. lta Reg. 995, Chig. et Coisl. Edit. — suam. Bill. 

Ἰωάνναο. 431 Παρθενίῃ γ᾽. Wa habent duo codices Regg.' 


A21 Te.lécas.. Tres. Regg. et Coisl. τέλεσεν. ld γ᾽ deest in editis. 
colligit sanctus Doctor ex verbis Lucz, qui cap. 1 430 Ἀγορῇσι. Duo Regg. &yopaist. 


METRICA VERSIO. 


Virginez meritos vite jam defer honores, B Nuntia, produxit natum, divina priusquam 
Utpote qux superum complectitur usque parentem. — Omnia virgineis celebrasset festa diebus. 
zc mihi sufliciat chara dixisse parenti. Jam vero Christus, quo lex veniente sepulta est, 
Ast ego, calicole soboles dulcissima Patris, Humano generi mistus de Virgine fluxit : 
Hone legem venerans, humili tellure relicta Vergeret ut posthac in terram uxoria vita. 
Tota immortalis Domini succendor amore, Ac sic illa quidem cessit, mundusque repente 
Quam satus zxterno genitore ac cmlibe Christus Exoriens melior terris lucescere capit. 
Insiituit, tunc cum paradisi in sede locavit Et per primigenam gradiens mors aspera carnen, 
Primigenum illum Adamum, thalami consorte ca- — Atque homines fluido nascentes semine patrum, 
[rentem, Ac prole educta linquentes lumina vitae, 
Dehinc legem tribuens Veneris przecepit ab usu Virgineam in vitam misera incidit, atque necat est 
Ut se plebs certis cohiberet tota diebus. Qualis in abruptos scopulos insana procella 
[aee eliam partus purgari lege recentes Incidit, aut iu aquas rapidissima flaunma nivales. 
ussit, sacrificisque ornavit nobile templum, Quis porro latas urbes infirmaque jura, 
Corpore qui puro divinum munus obibant Atque forum letus sequitur, fluctusque feroces ? 
Pro vice quisque sua. Testis mihi prodeat ille Publica quis magnis certamina laudibus effert, 
Zacharias ; nec enim, quem sacra accepit in ede, ua propter juvenes properata morte cadentes 
Luminis immensi mundo jucunda ferentem Fabula conünxit ? quis laute fercula mensz 
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555 
"Musas ; τίς σοφίην χενεαυχέα, f ἐνὶ χερσὶν, 
“Ἤτ᾽ ἐν ἀραχναίΐοισι λόγοις xat πλέγμασι χεῖται, 
A33 Αὐτοῦ τιχτομένοισι, xal tipi λυομένοισι; 
Τίς δ' ἄρα τοῖσι γέγηθε, φυτοσχαφίης τε πόνοισι, 
Νηός τ᾽ ὠχυάλοιο δρόμῳ κραιπνοῖς ὑπ᾽ ἀῆταις 
Ταῦτα μὲν οὔτε γάμοιο διδάγματα, τῆς δ' ᾿Αδάμοιο 
Τίσιος ἀρχαίης τυτθὸν μέρος, οἷσιν ὑφέρπει 
440 Πτέρναν ἐμὴν δοχέων πικρὸς ὄφις. Εἰ δὲ γά- 
[goto, 
Ἐῤῥέτω. Οὐ γὰρ ἔμοιγε συνέμπορα πρὸς βίον ἄλλον 
Ἔνθεν ἐπειγομένη, τὰ δέ γ᾽ ὕλθια πάντ᾽ ἀπολεῖται 
Σήμερον, ἢ χόσμοιο σὺν ἀστατέοντι ῥεέθρῳ 
Ῥευστὸφ γὰρ ῥευστοῖο διεχπεράας βιότοιο, 
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A M5 Βαιὸν ἐφαπτόμενός τε παρατροχάων zpoyáovza. 


Εἰ δὲ σοφοῖτι γέγτθας, ἐπεὶ σέθεν ἐξεγένοντο, 
Δέξαι χαὶ ἀλιτρῶν καχίην, ὧν ῥίζα τέτυξαι. 
Ῥίζα Κάϊν, Σοδόμων τε, καὶ o0; ἐχέδατ' ἐπὶ πύργο» 
Χριστὸς ἀτατθσλέοντας, ὕδριν θ᾽ ὧν ἔσθεσεν δῦ 25; 
490 Οὐρανόθεν χθόνα πᾶσαν ὁμοῦ πνείουσι χαθήρας. 
Τίς Φαρχὼ χαχόμητιν, ᾿Αχὰδ θράσος, ᾿Ασσυρίων τε 
Πιχροτάτους βασιλῆας ἑῃρέψατο; τίς δὲ δίχαιον 
Αἷμα πότῳ μάχλοις τε χινήμασι δόντα θυγατρὸς 
Οὕλιον ἫἩ ρῴώδην, παιδοχτόνον, TOt φονῆας 
A55 Χριστοῦ παμθασίλτος, ὅσο! τ᾽ ἐγένοντο διῶχται 
Ilgózücv xai μετέπειτα, χαὶ ὑστατίοισι χρόνοισι, 
"Dy πύματον πρῶτόν τε, χαχὸν Βελίαο βέρεθρον, 


Laudavit? quis sapientiam inanem, tum quz in manibus, 

Tum quie in aranearum sermonibus et tricis est posita, 

435 Simul nascentibus et in aerem evanescentibus ? 

Quis his rebus gaudet, atque plantarum colendarutn laboribus, 
Navisque celeris cursu sub vehementibus ventis? 

Atque hzc quidem non sunt conjugii documenta, sed Adami 
Antiqui vindicte pars pusilla ; et per hzc subrepit 


410 


laniam meam observans infandus serpens. Quod si conjugii sunt 


Valeant. Non enim me comitantur ad aliam vitam 
Hinc properantem, et beata omnia peribunt 
Hodie, vel cum mondi instabili fluento. 
Eflluens enim elfluentem trajicis vitam, 
445 Leviter illam tangens, et currentem przetereurrens. 
Quod si sapientibus gaudes, quia ex te geniti sunt, 
Recipe in te et malorum. nequitiam, quorum radix es. 
Radix es Caini et Sodomorum, et quos divisit Christus 
Ad turrim improbe agentes, et quorum scelus exstinxit imber 
450 Ceelitus terram cum omnibus spirantibus expurgans, 
Quis Pharaonem scelerum inventorem, quis Achabi audaciam et Assyriorum 


Acerbissimos reges enutrivit ? Quis 


illum qui sanguinem 


Justum compotationi et lascivis filis motibus tradidit, 
Scelestum Herodem, et eum qui infantes occidit, et interfectores 
455 Christi summi regis, et quotquot exstiterunt persecutores 
Ante et post, et novissimis temporibus, 

Quorum postremus et primus, nefandum Deli: barathrum, 


A54 Ἔν dpayvatown λόγοις, Sermonibus rationi- 
busque contortis, quibus vis major non inest, quam 
a' anearum telis, 

442 Ἐπειγομένῃ. Sic tres Regg. Edit, ἐπειγομένῳ. 

445 Tpoydcrra. Tres Regg. τροχάοντος. 

A55 Μάχιϊοις τε. Sic Reg. 990 et Chig.. qui pro 
χινήμασι quod sequitur, habet λιγύσμασι, In edit. 
Aleest τε, 

454 Παιδοχτόνον. Memoria lapsus videbitur Gre- 
ferius, si eumdem esse existimaverit Herodem qui 

oannem obtruncari, ac eum qui pueros jussit oc- 


cidi : quem errorem pluribus esse familiarem obser- 
vat Hieronymus, Matth. n, Herodes eniin magnus, 
quo jubente, infantes casi sunt, obierat priusquam 
ex Agypto puer Jesus reverteretur — Verum nihil 
obstat, quominus sanclus doctor de utroque votuc- 
rit sermonem focere, interponendo. scilicet. virgu- 
lain, 

457 Qv. lta Coisl. Edit. τῶν, Vide 22m invecti- 
vam adversus Julianum imperatorem, tom, ], 
pag. 155. 


METRICA VERSIO. 


Pr:edicat, et sophize przeconia pandit inanis, 

Quz partim in. manibus, partim in sermone caduco 

Est siia, qui subito natus vanescit in auras? 

His, inquam, quisnam gaudet, plantisque serendis 

Incubat, et pelagus gestit sulcare carina ? 

Non ea connubium docuit, sed parvula pars sunt 

Mujus supplicii, quo primi noxa parentis 

Judicio est multata Dei, quibus anguis acerbus 

Obrepit, plantamque meam pervertere tentat. 

Quod si connubio cuiquam hzec tribuenda videntur, 

Jam valeant, nec enim, mihi dum migrare ^m 
est 

E vita atque hominum cetu, comitantur euntem. 

Sei quicunque suo complexu terra coercet, 

Vel nunc, vel tandem mundo labente peribunt. 

Fluxus enim fluxz tu trajicis :equora vitze, 

Hanc leviter tangens celeri cursuque fluentem 


p Prateriens. Quod si claros probitate fideque 
Ex te progenitus gaudes, atque inde tumescis, 
Quin tu consimili vitium ratione malorum 
Accipis? horum etenim radix es, certa parensque. 
Ex te prolluxitque Cain, Sodomzque coloni, 
Quosque etiam aggressos sceleratam condere turriar 
Divisit Christus, quosque imber missus ab alto 
Exstinxit, terras simul atque animantia purgaus. 
Quisnam vipereum Pharaonem, Achabumque fu- 

[rentem, 

Et regum Assyriz rabiem nutrivit et iram, 
Et s:evum Herodem, pueros qui cede nefanda 
Sustulit, ac nate lascive meinbra. moventi 
Baptiste caput innocuum dedit atque cruorem? 
Quis Christi regis summi, vila'que parentis 
Carnilices, aliosque omnes, qui tempore primo, 
Qui post, quique etiam extremis crudeliter annis 


551 
Δεινὸν "TouAtavoto χράτος, ψυχῶν ὀλετῆρος, 
οὗ θεόθεν πληγέντος, ἐπεὶ μόθον ἤρατο Χριστῷ, 
460 Θερμὸν ἔτι ζείουσα χόνις, μέγα τάρθος ἀλι- 
[τροῖς " 
“Ἄλλους θ᾽ οὖς περ ἔδωχε βίῳ γάμος, ἡδ᾽ ἔτι δώσει, 
Ψεύστας, ἀνδροφόνους, σχολιοὺς, ἐπίορχον ὁμοῦντας, 
"Aprayag ἀλλοτρίων, ξείνης δηλήμονας εὐνῆς, 
Τίς κεν ἀριθμήσειεν ; ἐπεὶ τόδε πᾶσι πέφανται, 
403 Ὡς πλείων χρυσοῖο χόνις, πλείους δὲ χάκιστοι 
Τῶν ἀγαθῶν᾽ καὶ γάρ τε τρίθους περόωσιν ἀνίσους. 
Τοῖς μὲν γὰρ χθαμαλὴ χαὶ ἐπίτροχός ἔστι χαχοῖσιν, 
Οἱ δ᾽ ἀγαθοὶ τέμνουσι προσάντεα. Τοὔνεχεν ἐσθλῶν 
Πλεῖστον, ὅσον χαχίους προφερέστεροί εἶσιν ἀριθμῷ, 
470 Εἰ μὲν δὴ λήξειας ἀγαλλομένη τεχέεσσι, 


Horribilis Juliani potestas, animarum 
Quo divinitus percusso (bellum enim Christo indixerat), 

460 Ejus cinis adhue fervide ebulliens, magnus est improbis terror ; 
Atque etiam alios quos nuptie seculo dederunt et dabunt, 
Mendaces, homicidas, perlidos, perjuros, 

Raptores alienarum rerum, alieni perniciem tlialami, 

Quis enumeret ? illud enim omnibus manifestum est, 

465 Copiosiorem esse auro cinerem, ac plures improbos 


Quam 
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SECTIO Il. POEMATA MORALIA. to3 
A Καὶ πηρὸν χαλέουσα βίον θεότητος ἑταῖρον, 


Στήσομεν ἐνθάδε μῦθον. Ἔχοις κλέος ἀμφήριστον, 
Οὐδὲ γὰρ οὐδ' αὐτὴ φθονέω χθονίῳ γενετῆρι. 
Εἰ δὲ Θεοῖο λαχοῦσα τὰ δεύτερα, πρῶτα δέδορχας, 
41ὺ φθέγξομαι ἀτρεχέως μὲν, ἀτὰρ θυμαλγέα μῦθον, 
Τίς πάντων μερόπων τόδ᾽ ἐμήσατο τέχνον ἄριστον 
Σπερμῆναι; τί δὲ μῆχος ἀνάρσιον υἷα φυτεῦσαι; 
Εἰχόνα μὲν γράψεν τις ἀπ᾽ εἰχόνος οὔτι χερείω, 
Καὶ πλάστης ἐτύπωτεν ἐοιχότα πλάσματα μορφαῖς, 
480 Καὶ χρυσὸν παλάμῃσιν, ὅτε νόος, ἤλασε τέχνη», 
Καὶ στάχυν ἐξ ἀγαθοῖο γεωμόρος ἐσθλὸν ἄμτσε 
Σπέρματος, οὐδ᾽ ἀτύχησε τέλους πόθος, οἷον ἐώλπει. 
Θνητὸ; δ᾽ οὐ σάφα οἷδε γόνου φύσιν, εἰς ὅ τι λήξει, 
υὐ xaxhz, οὐδὲ μὲν ἐσῃλός " ὁ δ᾽ εὔχεται ἐσθλὸς ἀρείω’ 


rditoris , 


nam et vias conficiunt diversas. 
25 lmprobis enim proclivis est, et lata currenti : 


Oni vero priruptis gradiuntur itineribus, Ideo boni 
Tanto pluris faciendi sunt, quanto mali numero przestant, 


410 Quod si desinas de liliis gloriari, 


Et mancam appellare amicai divinitatis vitam, 

Desinam hic loqui ; Labeas ambiguum decus. 

Nam ne ipsa quidem invidelo terrestri parenti. 

Sed si secundo loco apud Deum posita, primum tibi arrogas, 
415 Eloquar verum quidein sernionem, sed molestum. 

Quis ex omnibus hominibus id didicit filium optimum 
Gignere? Aut quis modus lilii vitio non carentis gignendi ? 
Imaginem quidem aliquis pinxit ab imagine non deteriorem, 
Fictorque similes formis sculpsil statuas, 

480 Arsque aurum manibus ducit quocunque mens voluerit, 
Bonamque spicam ex bono semine metit 

Agricola, nec a sperato fine desiderium aberravit. 

Sed mortalis haud clare novit sobolis naturam, qualis futura sit, 
Sive bonus, sive malus sit, quanquam bonus meliora precatur, 


460 "Ert ζείουσα. Reg. 992. ἐπιζείουσα, Juliani 
cadaver, inquit ad hunc locum Valesius Henric., in 
tumulo quasi ebullire videtur. 

472 "Ezcic. Ka. duo Regg. et Coisl. Edit, ἔχεις, 
Mox ἀμφήριστον, Reg. 992, sup. lin. ἀμφίδολον. 

A15 Xüovio. Coisl. χθονίων, terresirium. parenti. 

414 Aagovca. Aldum immerito carpit Billius, 


quod reddiderit : secundas parles. sortita; sic enim 
vox ista accipienda, et accipitur a Bud:eo. 

476 ᾿Εμήσατο. Coisl. sup. lin. δεδάηται, 

ATI Μῆχος. Coisl. sup. lin. μηχανή. 

419 Μορφαῖς. la wes Regg. Edit. μορφῆς. 

484 Ὃ δ' εὔχεται. Wa Coisl. et Int. εἰ xat àya- 
θὸς ἐπεύχεται ἀμείνονα. Male edit. οὐδ᾽, 


METRICA VERSIO, 


Insigni pietate Deum studioque colentes 
Vexarunt? quorum in numero Julianus habendus , 
Ulfimus ille quidem serie, sed crimine primus, 
Haud dubium Satanz barathrum, pestisque ani- 
[marum. 
Quo, quia sacrilegis Christi tentaverat armis 
Expugnare fidem, divino vulnere caso, : 
Fervet adhuc cinis ipse, timor non parvus iniquis. 
Quis reliquos memoret, quos jam dedit atque da- 
[turum est 
Connubium mundo, mendacia verba loquentes, 
Versutos, ford maculatos crimine cadis, 
Οἵα venenato perjuria dira vomentes, 
Raptores, thalamique alieni jura terentes? 
Perspicuum siquidem est cunctis, quod pulvis ut 
Excedit numero, sic justos turba malorum [aurum 
Fxsuperat : nec enim similis calcatur utrisque 
Semita; namque malis prona est atque undique 
Difücilis contra justis. salebrosa, molesta. [fusa : 


Quo fit ut egrezios homines manus impia multum 

k.ssuperet. Quod si de te sentire superbe 

Ob sobolem tandem cesses, vitamque superno 

Conjunctam regi mancam infirmamque vocare, 

Mic fincm faciam ; dubiam tibi carpere laudem 

Jam liceat ; nec enim terreno filia patri 

Invideo, Verum si sumnio nata parente, 

Vilia. mirificis prafers, primisque secunda, 

Vera quidem tibi dicla dabo, sed acerba. Quis 
[unquam 

Hoc animo novit, justum producere natum 

Qua rursus quisquam possit ratione ereare 

Deformem vitiis? ab imagine pictor eanidem 

Picturam ducit : plastes non dispare forma 

Propositam reddit formam : manibusque peritis, 

Quoquo mens tulerit, tractatum ducitur aurum ; 

Exque bono segetem telluris cultor opimam 

Semine ferre solet, nec spem deplorat inanem. 

Ast homini, quidnam jacta semente creabit, 


259 
485 El Παῦλός τις ἐὼν χριστοχτόνον υἷα φυτεύσει, 
ἤΆνναν ἢ Καϊάφαν ἀτάσθαλον, f, τιν᾽ Ἰούδαν" 
Οὐδ᾽ εἴ τις καχίαν πεφυχὼς οἷός περ Ἰούδας, 
Ἢ Παύλου ζαθέου χεχλήσεται, f) ὅγε Πέτρου, 
Πέτρης ἀῤῥαγέος, γενέτης χληῖδα λαχόντος. 
490 Οὐδὲ γὰρ εἰ φίλον υἷα φιτύσσεται fj θύγατρα, 
Οἷδε πατέρ. Ὕδριν δὲ yob; μόνον ἔσθεσεν εὐνῇ. 
"Ex 8 ἑνὸς ἀρχεγόνοιο Κάϊν xal Αθελ ὑπέσταν, 
Ζηλήμων, θυσίης τε θεουδέος ἐσθλὸς ἀρητήρ., 
Ἰναχίδαι 0' Ἡσαῦ τὸ χαχὸὺς, Ἰαχώδ τε φέριστος " 
495 Καὶ πλέον, bx γὰρ ἑνὸς δίδυμος γόνος οὐδὲν 
᾿ [ὁμοῖος, 
Καὶ Σολομὼν τὰ πρῶτα σοφὸς, μετέπειτα χάχιστος, 
"Hylxa. θηλυτέρῃσιν ἐφωμάρτησεν ἀλιτραῖς. 
Ἔμπαλιν αὖ Παύλοιο μέγα σθένος ἀμφοτέρωθεν, 
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Α Ὃς Χριστὸν μὲν ἄτιξεν, ἔπειτα δὲ πᾶσιν ἔφηνε, 
ὅ00 Τρέψας εἰς ἀγαθὸν ζῆλον πυρόεσσαν tpufv. 
Τούτων συξυγίῃ δέ τι δώσομεν; οὐδὲν ἔγωγε, 
Οὐ γὰρ ζευγνυμένοις χαταθύμιος ἔσπεται εἰχών. 
"AXI ὥς τις στρεπτοῖσιν ἰαινόμενος φρένα πεσσ’ῖ 
Πεσσοὺς μὲν προέηχε, τὸ δ' ἄρτιον ἠὲ περισσὸν 
505 Οὐ χέρες, αὐτόμαται δὲ λίθων στροφάλιγγες 
[ἕνειχαν" 
“Ὡς ῥὰ γάμος, τεχέων ἀρότης, πινυτούς τε χαχούς τε 
Οὐ τέχεν, ἀλλ᾽ ἐδίδαξε βροτῶν φύσις ἐξ μάθησις. 
Εἰ δ᾽ ἑτέον ποθέεις γνῶναι λόγον, οἱ μὲν ἄριστοι, 
Πνεύματος ἐδὲ λόγοιο διαπλάσσοντος, ἄριστοι. 
510 Σπινθὴρ εὐσεδίης γὰρ ἐν ἀνθρώποισι χέχρυπται, 
Ὥς τισιν ἐν λάεσσι πυρὸς μένος. Ὡς δὲ σίδηρος 
Κρούμασιν ἐχ λιθάχων ἧχε σέλας, ὡς ἀπὸ θνητῶν 


ἦν 


A85 Si Paulus quis exstiterit, ignorat annon Christi interfectorem 
Generabit Annam, aut Caipham detestabilem, aut Judam quemdam. 
Sic etiam viliosissimus, qualis exstitit Judas, 
Annon divini Pauli vocabitur genitor, ant Petri 
(lilius petrze que rumpi non potest), cui commissa clavis. 
490 Nam ne illud quidem, utrum amabilem filium generaturus sit, an filiam 
Novit pater. Tantummodo carnis rabiem cubili exstinxit, 

Ex uno generis principe Coin et Abel prodierunt, 
Invidus, et hosti: Deo grate probus immolator ; 
Isacid:e autem, Esau improbus, et pezstantissimus Jacob ; 
495 Et quod majus est, ex uno gemella proles nulla in re similis. 
Salomon in primordiis sapiens, postea pessimus, 


Cum mulieres sectaretur scelestas. 


Rursus Paulus in utramque partem plurimum potuit, : 
Qui Christum probris incessebat ac postea omnibus manifestavit, 


500 C 


onverso in optimum zelum inflammato impetu. 


Quid horum dabimus conjugio * Nihil equidem dederim, 
Non enim jugatos optata sequitur imago. 
Sed quemadmodum qui animum rotatis talis oblectat, 
326327 Talos quidem emittit, par autem aut impar 

5 Non manus induxerunt, sed fortuitze lapillorum volutationes : 
Sic nuptiz, liberorum seges, bonos aut malos ' 
Non gignunt, sed hi a natura hominum et doctrina instituuntur. 
Si veram cupis audire rationem, optimi 
Spiritu et doctrina formante, optimi sunt. 
510 Inest hominibus occulta pietatis scintilla, 
Ut ignis ardor quibusdam lapidibus. Quemadmodum autem ferrum 
Fulgorem ex lapidibus tundendo educit, ita ex mortalibus 


488 Ζαθέου. Reg. 59 ζαθέοιο, 
490 Φιτύσσεται. Chig. et Coisl. φυτέσσεται, 


493 "Ex γὰρ ἑνός. Reg. 59 £x δ' ἂρ ἑνός, 


METRICA VERSIO. 


Non liquet, et prolis quzenam natura futura est. 
Nescius est etenim, qui Paulum laudibus zquat, 
Carnificemne suo producet semine Cliristi, 

Aut Annam , aut Caipham , vel crimine proditionis 
Consimilem Judz, quique in scelus omne feratur. 
Rursus qui vitiis, ul proditor ille nefandus, 
Tinctum pectus habet, quis scit Paulumne beatum 
Proferet, aut Petrum gignet, petramque perennem, 
Cui fuit a Christo clavis concredita coeli ? 

Nescit enim genitor natum natamne creabit : 

Sed coitu rabiem tantum restinguere carnis 
Cogitat. Ex uno siquidem fluxere parente 
Immitisque Cain, zeloque accensus Abelus, 
Grataque sacra Deo faciens. Esau scelerato, 

Et Jacob pietate gravi pater exstitit idem : 
Quodque etiam majus, quod eodem patre gemelli 
Meribus adversis prorsus studiisque fuere. 

Quin etiam Salomon, quo non sapientior alter 
Exstiterat, tandem thalamis illectus iniquis, 


B Addixit vitiis animum, virtute relicta. 
At contra Paulus Christum, quem spreverat ante, 
Postquam ardorem animi zelus laudabilis acrem 
Excepit, toto notum mox reddidit orbe. 
Horum quid thalamo tribuemus? nil ego certe, 
Non etenim in Veneris lusus et lla ruentes 
Oscula, quam cupiunt, dulcis sectatur imago : 
Sed veluti damnosa juvat quem tessera, talos 
Iile quidem mittit : manus haud tamen efficit ut par 
Exeat aut impar numerus, sed forte voluti 
ld faciunt lapides inopina sorte cadentes : 
Sic neque connubii nexus sontesque probosque 
Produxit, verum docuit natura vel usus. 
Quin si vera cupis cognoscere, quisquis honesti 
Corripitur studio, rectique ardescit amore, 
Talis ab.zeterno formatur Pneumate, talis 
Doctrina elficitur ; pietatis namque sepulta 
In nobis scintilla latet, velut igneus ardor 
Inclusus saxis. Ut porro sepe terendo 
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Εὐσεθέίην λοχόωσαν ἅγει λόγος. Οἱ δὲ χάχιστοι, 
Μᾶλλον συζυγίῃς. Ἢ γὰρ πλέον ἐνθάδε τίχτει, 
515 Καὶ χόσμοιο ῥέοντος ὁμόστολος ἧλος ἔραζε 
Σάρχα δέων, ψυχὴν τε χάτω βρίθουσα μολυδξὶς, 
Καὶ χλῆρος τοχέεσσιν ὁμοίϊος ἐνθάδε μίμνων. 


Ἄλλ᾽ ἔμπης τοχέων περιδώμεθα, μὴ τε σὺ βάζειν 
Τοὺς ἀγαθοὺς, ῥίψω τε ἀτασθαλέοντας ἔγωγε. 
530 Τοῖς δ᾽ ἄλλοις, ὁππόσσον ἁγνὸς βίος ἐστὶν ἀρείων, 
Γνοίης κεν φιλότητα Θεοῦ, σαρχός τε παχΞίης, 
Σχεψαμένη, χόσμου τε φύσιν χαὶ τέρματα δισσά, 
Εἰ γάρ τοι καὶ μιχρὸν ἀποσχεδάσειας ὁπωπῆς 
Ἢ λήμην ῥυπόωσαν, ἀπ' αὔγεος ἢ σύ γ᾽ ὀμίχλην, 
525 Καὶ γλήνην πετάσειας ἐς αὐγὰς ἠελίοιο 
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A Ἡμετέρου, καθαρῷ δὲ νόῳ λεύσειας ἅπαντα, 
Δήεις παρθενίην μὲν ὅλην ἀνάθημα Θεοῖο, 
Χρυσοῦ τ᾽ ἡλεχτροῦ τε φαάντερον, ἠδ᾽ ἐλέφαντος, 
Εὔσχκυπον, εὐδιόωσαν, ἐὕπτερον, ὑψιχάβηνον, 
530 Κούφην, παμφανόωσαν, ἄνω χθονὸς, ἀστήριχτον 
Γαίης ἐν γυάλοισιν, ἐν ἄστεϊ δ᾽ εὐρυθεμέθλῳ 
Οὐρανίῳ, καὶ σαρχὺς ἀπόπροθι ναιετάουσαν, 
Χειρῶν ἀμφοτέρων τῇ μὲν χατέχουσαν ἀγήρω 
Ζωὴν, τῇ δ᾽ ἑτέρη πλοῦτον xai χῦδος ἄπαυστον" 
555 Οὐχ ὡς δὴ φερέοιχον ὑπ' ἄχθεϊ ὀστραχόεντι 
Ἕλχουταν μογερῶς ὑγρὸν δέμας ἴχνεσι vof pol, 
Οὐ Χριστῷ xai σαρχὶ μεριζομένην βασιλῇξ, 
Οὐδὲ, ὡς ἀμφιβίοισι νόμος, xat χέρσον ἔχουσαν 


Latentem pietatem doctrina educit. Sed pessimi fii 
Matrimonii potius sunt fetus, Nam hoc zvo magis gignit, 
515 Et mundi labentis comes clavus humi 
Carnem devinciens, animamque deorsuin trahens instar plumbi, 
Et haereditas parentibus similis in filiis hic permanens. 
Sed tamen parentes relinquam ; nec mihi tu 
Bonos objice ; et ego improbos projiciam. 
520 Aliis autem ex rebus, quanto prasstantior sit virginitas, 
Perspicies, si Dei amorem et crasse carnis 
Consideres, ac mundi náturam et duplicem finem. 
Nam si vel paululum depuleris ab oculis 
Pene sordes, aut tenebras a lumine, 
525 Et aciem intenderis in solis nostri radios, 
Ac mente pura omnia lustraveris, 
Scies virginitatem totam Deo esse consecratam, 
Auro et electro splendidiorem et ebore, 
Prudentem, serenam, pennis celerem, vertice sublimem, 
530 Levem, undique lucidam, terra celsiorem, minime fixam 
In terrz profundo, in civitate celesti 
Late fundata, et procul a carne degentem, 
Manuum altera amplectentem senii expertem 
Vitam, altera divitias et gloriam non desituram ; 
555 Minime vero, quasi domum suam sub testaceo pondere gestaret, 
Pigris passibus corpus humidum zgre trahentem, 
Minime divisam inter Christi et carnis dominatum : 
Neque, ut amphibiis mos est, etin terra degentem, 


513 ΟἹ δὲ κάκιστοι. Int, Coisl. βλαστήματα. 

517 Τοκέεσσιν, Sic tres Regg. et Coisl. qui sup. 
lin. γονεῦσι. Male in edit. τεχέεσσιν, Quo fil ut filii 
quast hereditario ὧν parentibus similes hic perma- 
neant. Wc ergo Gregorii sententia, parentes. glo- 
riari non debere de filiis, cum tam malorum quam 
bonorum parentes sint. 

818 Toxéur. Combef. legit τεχέων πέρι δωμεθα, 
et vertit: Demus loc nobis, ut nec (u bonos, nec ego 
malos commemorem ; postea tamen legit ipse Com- 
befisius : τοχέων περιδώμεθα. Sensus virginitatis 
hic est, inquit Billius, qui legit τοχέων * doooiem 
vides te bonorum virorum qui ex te prognali sunt, 
laudes vindicare non posse, quin eadem ratione sce- 


leratorum hominum probra in te recidere necesse sit; 
age hoc inter nos paciscamur, ut nec (u bonos viros 
in medium proferas, nec ego sceleratos iibi objiciam. 

519 'Ρίψω τε. Reg. 995, ῥίψω δέ. 

520 Oxxóccov. V Reg. 39. Edit. ὁπόσον, 

521 Πσχείης. Ita duo Regg. et Coisl. Edit βαρείης. 

525 Toi. Duo Regg. τι. 

526 Λεύσειας. Ma tres Regg. Edit. λύσειας, 

527 'Avdónga. Reg. 992, ἀνάθυμα, εἰ sup. lin. 
ἄγαλμα χοινόν. 

530 ᾿Αστήρικτον. Weg. 992, ἀνισταμένην. Coisl. 
sup. lin, μὴ ἱσταμέντν 

531 "Αστεὶ δ᾽. lta Regius 29, 992 οἱ Coislinianus. 
In editis deest δ᾽, 


METRICA VERSIO. 


Ferrum de rigido solet ignem extundere saxo, 
Haud aliter pietas latitans, sermone salutis 
Attrita, in medium prodit, clareque refulget. 

At qui perfricta facie scelus omne sequuntur, 
Sunt mage conjugii ; namque hoc plus gignil in avo, 
Et mundi fragilis clavus sociusque comesque, 

^ Clavus humi carnem stringens, animamque deorsum 
Plumbi more trahens, atque omnis census eisdem 
Partibus ad natos heredes. morte parentum 
Delabens, vite nec limite longior hujus. 

Verum age, sic lecum, mater veneranda, paciscar, 
Ut neque tu justos homines producere pergas, 
Ipsa nec injustos memorem : sileantur utrique. 

Ast aliis rebus facile est eognoscere quanto 
Priestet virginitas, si crassi carnis amorem 
Atque Dei spectes, naturam si bene mundi 

Excutias, :quo duplicemque examine finem 


E Perpendas ; nam si nubem tenebrasve molestas 


Tantillum ex oculis discusseris, atque micantes 
Ad solis radios pateant tua lumina nostri, 

Et bene purgata lustraveris omnia mente, 
Invenies vitam thalami consorte carentem, 

Totam coalesti, vice muneris, esse parenti 
Appensam, sacramque, electrum, aurumque nitore 
Vincentem, pennis celerem, mireque serenam, 
Prudentemque levemque, excelsanm vertice, claram 
Undique, non terrz fixam, immersamque profundo. 
JKtherea sed in urbe proculque a carne manenteni, 
Dextra amplexantem calum, vitamque senectae 
lgnaram, kevaque manu decus, atque perennes 
Divitias, non testaceo sub pondere lentis 

Passibns in morem domiport:: membra trahentem, 
Non carnis Christique simul mandata sequentem, 
Non, velut amphibiis mos est, in mollibus undis 
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Kat μαλαχοῖς ναίουσαν ἐν ὕδασι νυκτὶ xax tot, 
540 ᾿Αλλὰ Θεοῦ πέμπουσαν ὅλον νόον, Ex δὲ Θεοῖο 
Κρείσσοσι χαὶ τεχέων γεννήμασιν εὐθαλέουσαν, 
Ἐλπωρῇ, χαθαροῖς τε νοήμασιν ix χαθαροῖο. 
Συζυγέην δ᾽ αὖ πάμπαν ἀπὸ Χριστοῖο θέουσαν 
Βράσμασιν οὐλομένοιο χοὺς, χύσμου τε μερίμναις 
545 Παντοίαις, ἢ βαιὸν ἐφαπτομένην γε Θεοῖο. 
Ὡς γὰρ ὁμοῦ λεύσσουσα χάρη δύο, ἣξ πρόπωπα, 
Hi xay ἐν σελίδεσσι γεγραμμένα γράμματα δισσαῖς, 
Οὐχ ὅλον ἀτρεχέως τύπον ἥρπασεν, ἱεμένη περ, 
᾿Αλλὰ τὸ μὲν χατέμαρψε, τὸ δ' ἔχφυγεν ὄψιν ἀραιὴν 
δὺ0 Σχίβναμένην, ὡς οἴστρος ἐπ᾽ ἀμφοτέροισιν 
[ἀφαυρὸς, 
Κόσμῳ 55, Χριστῷ τε, ὁ δ' ἔμπεδος εἰς ἕνα τείνων. 
Ἢ γὰρ Χριστὸν ἔχων τις ὅλον, ἀλόγησε δάμαρτος, 
"Hl τίων φιλότητα χοὺς, Χριστοῖο λέλασται. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
Α Ἤδη xat τιν᾽ ὅπωπα λιθοξόον, t£ τιν' ἔργων 


ex 
[5] 
wa 


555 Ἴδριν δουρατέων, πινυτοὺς χαὶ φράδμονας Kv- 
ἴδρας - 
Ἰθείην στάθμῃσιν ἐπὴν διατεχμήρωνται, 
Ὡς φαέων ἕτερον μὲν ὑπὸ βλεφάροισιν ἔδησαν, 
Τῷ δ᾽ ἑτέρῳ πέμψαντες ὅλον φάος εἰς ἕν ἄγερθεν, 
'Ατρεχίης ἐτύχησαν, ὁ δ' ὡμάρτησε σίδηρος " 
$60 Ὡς πόθος εἰς ἕν ἰὼν, Χριστοῦ πλέον ἐγγὺς 
[ἐλαύνει, 
Ὃς ποθέει ποθέοντα, χαὶ εἰσορόωντα δέδορχεν, 
Εἰσορόωντα δέδορχε, καὶ ἀντιάει προσιόντι. 
Ὅστον τις ποθέει, χαὶ δέρχεται, ὅσσον ὕπωπεν, 
Téssov καὶ ποθέςξ:" χύχλος ἀνελίσσεται ἐσθλός. 
$65 Τὸν μὲν ἐγὼ ποθέουσα, λίπον βίον, οὐδὲ δυ- 
[νάσθην 


Et in mollibus aquis diu noctuque commorantem, 
540 Sed Deo totum animum mittentem, et à Deo 
828 329 Meliore filiis sobole efllorescentem, 

pe nimirum et puris cogitationibus, a puro Deo immissis 

Conjugium autem videbis omnino a Christo aberrans, 
AJEstibus perniciosz carnis, mundique innumeris 
545 Sollicitudinibus, aut leviter divini aliquid attingens. 
Quemadmodum enim qui duo capita aut duos vultus aspicit, 
Aut scriptas in duabus tabulis litteras, 
Non totam certo arripit formam. quamvis cupiat ; 
Sed partem apprehendit, pars altera debilem visun: effugit 
550 Dispersum ; sic infirmus est amor divisus 
Jnter mundum ct Christum : ille vero stabilis qui in unum tendit : 
Vel enim Christum babens quie totum, contempsit uxorem, 
Vel carnis amorem colens, Christi oblitus est, 9 
Video lapicidam quemque, vel operum artificem 

" 555 Ligneorum, prudentes homines et solertes, 
Cum amussim ad propositum dirigunt, 
Oculorum alterum sub palpebris claudere, 
Ac per alterum lucem in unum collectam immittentes, 
Amussim certo assequi, nec ferrum abnegare. 
560 Sie amor in unum tendens, Christo propius adjungit, 
Qui amanter amat, ct respicientem respicit, 
Et accedenti obviam venit. 
Quantum quis amat, tantum respicit, et quantum respicit, 
Tantum amat, sicque circulus optimus peragitur. 
565 Hunc ego amans, seculum reliqui, nec potui 


544 Οὐλομένοιο, Sic tres Regg. et. Coisl. Edit. 
οὗλοι! gt. 
7 Δισσαῖς. Sic codd. plerique. Edit. δισσά. 
550 ᾿Αφαυρός. Coisl. sup. lin. ἀσθενής. 
557 Ἕτερον μέν, ta duo Regg. et Coisl. In edit. 


deest μέν. 

559 "Eróyncar. Coisl. ἐτύχθησαν. 

562 Εἰσορέωντα δέδορκε. Mec. desunt in Reg. 
992, neque ea. vertimus qua» versu praécedenti le- 
gunttr. 


METIUCA VERSIO. 


Degentem, atque etiam in terra, noctuque diuque, D Ile proeul dubio constans el certus amator. 
Ardua sed penitus mittentem ad sidera mentem : Namque vel ardenti Christi inflammatus amore, 
Et spe, cui prolis generatio carnea cedit, Conjugis amplexus spernit tdasque jugales : 
Colitus invecta lzetam, semperque virenterm, Vel Christum ex animo, carnem dum deperit, arcet. 
Ac puris animi conceptibus, zthere ab alto Quinetiam latomi solertes, quique fabrilem 
Largiter immissis, puroque a Numine fusis. In lignis artem exercent, eum linea recla 

Contra connubium a Christo vel prorsus aberrat, — Quzeritur, exactaque opera captatur amussis. 
JEstibus abstractum carnis, variisque caduci Ex oculis unum claudunt, et lumine toto 
Immersum curis mundi: vel Numen olympi In socium fuso, visus acieque eoacta, 
Exigue attingit, levibusque amplexibus urget. Recta sequente tenent duro vestigia ferro : 
Namque duplex veluti cernens caput, oraque bina, — Sie collectus amor propius conjungit amantum 
Áut etiam geminas speclans in codice chartas, Pectora casta Deo, cupientem qui cupit, atque 
Non totam vere poterit comprendere formam, Cerneutem cernit, fitque obvius advenienti. - 
M licet obnixe studeat, sed parte retenta, Quem quo plus quisquam cupit, hoc mage cernit 
Effugiet sparsum et tenuem pars altera visum : [eumdem : 


Sic Christo et mundo quisquis partitur amorem, 
Mujus amor plane levis est et frigidus : at qui 
"Iotam animi flammam penitus defixit in uno, 


Quoque magis cernit, tanto magis expetit illum. 
Cernere ; sicque bonus semper convolvitur orbis. 
Hunc ego deperiens przesenutis commoda vite 
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ὍὌμμα βαλεῖν ἑτέρωσε * γλυχὺς δέ με δεσμὸς ἐρύχει Α Τῶν οὐχ ἱσταμένων. Σοὶ δὲ πλόος outog ἀπείρων, 


Κάλλεος ἐσχανόωσαν, ὃ μεῦ φρένας ἑπτοίησε 
Δερχομένης, ἐπ᾽ ἐμοὶ δὲ τινάξατο παμφανόωντα 
Πυρσὸν, ὅλην χαλήν τε xal αἰγλήεσσαν ἔθηχε. 
ὅ10 Μοῦνος γάρ τε πόθων καὶ χάλλεος αἶσαν ἀγείρει 
ἘΞ ἐρατοῦ ποθέοντε" ὁ δ᾽ Bw, ὅστις ἔδεχτο. 
᾿Αλλὰ σὺ καὶ πόθον ἄλλον ἐνὶ στήθεσσιν ἀέξεις, 
Καὶ φρονέεις, ὡς μᾶλλον ἐπ' οὐρανίαις πελάουσα, 
Εἴνεχα, φὴς, τεχέων xai χτήσιος ἠδὲ τοχήων, 
δ] Ὡς ἐλαφρῶν, ἐλαφρῶν δὲ σοφῇ πόθος ἐστὶν 
[ἀκερδὴς, 
Νηὺς ὀλίγη, βαιός τε πόρος, καὶ χέρδο; ἐλαφρὺν 


Καὶ πορθμὸν περόωσα,, ἐπεύχεο ποντοπορεύειν 

Ἱστία χολπώσασα δι" οἴδματος Ἰονίοιο. 

580 Πνοιὴ ταῦτα φέρει, xat βέλτερον, εἴ τις ἀρείων" 

Εἰ δὲ χαὶ ἀντιόωσα,, μιχρὸς μόρος ἐνθάδε θνήσχειν. 

Υυχῆς δὲ πλόος ἐστὶ μέγας xoi πνεύματος ἐσθλοῦ. 

Τῇ ῥα περιτρομέουσα, πλέον Χριστοῖο δέδραγμαι" 

Οὐκ οἷον, ποθέω δὲ χαὶ εὐδιόωσά περ ἔμπης 

585 Χριστὸν ἐμὸν, πόθον ἀγνὺν, ὃς ἔμπεδός ἔστι 
{ποθεῦσιν. 

Ὅς τις 8 αὖ χατέων λεύσσει πρὸς χεῖρα Θεοῖο, 

Οὐ χατέειν δοχέων, χαιροῦ πόθον αἶψα λέλοιπεν. 


Oculos alio convertere, meque dulce vinculum constringit 
Pulchritudinis illius cupidam, qux: meam mentem conspecta 
Admiratione perculsit, ac in me splendentem excitavit 


Facem, meque totam effecit pulehiram et fulgidam. 
570 Solus enim hie amor etiam pulchritudinis partem ab eo qui.amatur, 
Deducil in amantem, ac beatus qui hoc donum excepit. 
At tu alium amorem in pectore alis, 
Tibique videris propius ad cavlestia aceedere 
Ob natos, ut ais, et rem familiarem et parentes : 
575 Nimirum quia eorum qui leves et expediti sunt (horum autem, Ὁ sapiens, amor 
Pusilla navis est, tenuisque cursus, et lucrum exiguum [infructuosus), 
830331 Rerum pereuntium. Tibi vero immensa hac navigatio, 

t Iretum trajiciens gloriaris, quasi mare traj:cias 


Expansis per (luctus Adriz velis. 


580 Ventus hzc impellit, et. commode velim, si secundus fuerit : 
Sin autem adversus, non grandis casus hie mortem oppetere. 
Animzs vero ingens navigatio est et a potenti spiritu. 

Hujus ego causa contremiscens, Christum arctius complector : 
Neque id solum, sed tranquillitate perfruens, prosequor tamen 

585 Christum meum casto amore, qui stabilis est diligenubus. 
Quisquis vere indigens respicit ad manum Dei, 

Statim ac sibi videtur non indigere, projieit amorem temporis. 


567 "Iezaréocar. Wa Reg. 59. Edit. ἐχανόωταν. 
Mox Int. ὑρέθισε pro ἐπτοίησε, 

570 Mobroc γὰρ τε πόθων, Sic duo Regg. Edit. 
μοῦνος γὰρ ποθέων. Mox ἀγείρει. ta duo Megg. et 
Coisl. pro ἐγείρει, quod habent edit. 

515 ᾿Αχερδῆς. Sic tres Regg. et Chig., Coisl. 
ἘΣ lin. τυφλὸς xz ἀνόητο:, Schol. ἀχερδὴς καὶ 
ἀνόητος. Edit. ἀδερχής. Billius. putat. aliquem ver- 
$um hic deesse : quod ipsi in mentem venisse mi- 
ratur. Combefis. ipee sic intelligit haee. verba ὡς 
ἐλαφρῶν, ut qua! commoda vitw. solaiia, liberi, pa- 
rentes, opes, sed ad hac prospera, σοφῇ, clausi suit 
virginis oculi. At scriptum àxzpóf;z, et forte melius, 
inquit vir doctus, faventque sequentia. 

76 Βαιός τε πόρος. Cod. leg. 992, sup. lin. 
μιχρὸν ῥεῦμα. 

580 Φέρει. Tres Regg. φέροι, 

582 Ἑυχῆς δὲ aAcoc. Coisl. ψυχῆς δ᾽ αὖ πόθος. 


587 Καιροῦ πόθον. Mendum bic esse putat B.1- 
lius, et pro χαιροῦ legendum esse Χριστοῦ, sed 
immerito. Codices enim omnes habenl καιροῦ, 
l'orro quid valeat haec vox χαιροῦ, qua familiaris- 
sima est Gregorio, palet. Significat eum, qui ad 
Deum angustia compulsus, oculos sustulit, ubi pri- 
mum angustiis solutus. est, confestim amorem ex« 
lemporaneum, qui altas nondum egit radices, ab- 
jicere. Sic Dominus in Evangelio temporalem vocat 
eum qui audit verbum et cont,muo cum gaudio acci- 
pit illud... facta autem tribulatione εἰ perseculione 
propter verbum continuo scandalizatur (Matth. xui, 
90, 21), nempe abjicit fidem, Verum hunc esse 
sensum Gregorii, his scholiast Cuisliniani verbis 
manifestum eat : Ταχέως τὸν πόθον ἀποσδέννυσιν, 
ὡς χαιροῦ δημιούργημα, statim hoc desiderium ex- 
siinguunt, ut. temporis fetum. 


METRICA VERSIO. 


Deserui, nec quoquam alio mea lumina quivi 
Flectere, sed dulci teneor jam compede vincta, 
Eximiz illius correpta cupidine formz, 

Nulnere quz. dulci mentem transfixit, et acres 
Clarasque in medio fudit mihi. pectore flammas, 
kt totam pulchram effecit, totamque coruscam. 
Namque hie solus amor formosum reddit amantem, 


Quodque magis mirum est, ab amato nascitur illi 


Gratia, quam quisquis susceperit, ille beatus. 

At tibi cum mediis etiam altera lamma medullis 
lnsideat, tuniidam tamen audes tollere frontem, 

Ut magis ad calum accedens, sedesque beatas, 
ΟΝ natos et opes, grandesque aetate parentes, 
Tanquam sint levia liec ; verum sapientis amores 
Non levia aspiciunt, sed dura et acerba sequuntur. 
Parva ratis, parvus tractus, nec commoda magua 


Rerum, quz pereunt nec habent durabile quidquam. 
Ast immensa tibi est hujus trajectio ponti. 
An freta parva. secans, sinuatis te quoque velis 
Posse per lonium pelagus ductare carinam 
Jactanter dices ? liec vento flante moventur, 
Ac tanto melius, quanto mage commodus ille 
Exstiterit ; quod si fuerint contraria venti 
Flamisa, non liquidis genus est grave ndis in 
undis. 
Ast animus contra longinqua per zquora fertur, 
Ingentemque exposcit opem, flatumque secundom. 
Quo lit ut liuic metuens atque imo corde tremiscens, 
Arctius ampleetar Christum, rebusque secundis 
Non minus hunc cupio, qui nunquam fallit amantes. 
At quem pauperies rerumque angustia cogit 
Wnplorare Deum, qu^mprimum tristis egestas 
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ΕἸ γὰρ διστεύσειε τεὴν φρένα Χριστὸς ἄνωθεν, 
Καὶ μεσάτην τρώσειεν ἀναψύχοντι βελέμνῳ, 


590 ᾿Αμφοτέρους xiv ἔρωτας ἐποπτεύουσ' ixá- 


[τερθεν, 
Γνοίης χέντρον ἄναχτος ὅσον γλυχερώτερόν ἔστι, 

Τί πλέον; υἱήεσσιν ἀναχλοάζουσι τοχῆες 
Γηροχόμοις, ἀλόχῳ τε πόσις, ἄλοχός τε ἀχοίτῃ. 
Ξυναὶ δ᾽ εὐφροσύναι τε, xax ἄλγεα xai μελεδῶναι 
595 Κουφότεραι, σχάζοντι δέ τις βεδαὼς μέγ᾽ 

[ἔρεισμα. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ τοχέες μὲν, ὅσο! καλὸν ἐξεδίδαξαν, 
Παῖδες δ', οὺς ἐδίδαξα. ᾿ομόζυγα δ᾽ οἷον ἐδέγμην 
Χριστὸν, ὃς ἀζυγέας προσπτύσσεται ἔξοχον ἄλλων, 
Ei καὶ πᾶσι πάγη, σταυρόν τ᾽ ἐπὶ πάντας ἄειρεν. 


MINUM LIBER I. THEOLOGICA, 


Δ 600 "Q xal χαγχαλόωσα, καὶ ἣν ἀποθύμια βάλλῃ, 

Χαίρω, xat με τίθησιν ἐλαφροτέρην xat ἀνίῃ, 
Ὡς χρυσὸν χοάνοισι χαθαιρόμενον ῥυπόωντα. 
Σωφροσύνης δ᾽ ἣν σοί γε γάμος xai δεσμὸς ἐέργει, 
Τῆς μὲν ἐγὼν οὐ cápxa, Λόγον δ᾽ ἐπίχουρον ἔθηχα, 
605 Καὶ πόθον, ὃς χρατέων ἀλλότριον ἐχτὸς ἔθηκεν, 
ὭΣ τις ἐλαφροτέροισι λέων θήρεσσιν ἐπιστάς, 
Ξάρχες γὰρ τελέθουσιν ὁμόφρονες ἐν παθέεσσι" 
Τοὔνεχα xal τιν᾽ ἴσασι φέρειν χάριν ἀλλήλῃσι, 

Σοὶ βέδριθε τράπεζα, τρύφος δ᾽ ἐμὲ μιχρὸν ἔθρεψεν, 
610 Ὡς xa χιλιάδας Χριστὸς μέγας ἕν ποτ᾽ bpf- 

[μοις. 

Σοὶ ποτὸν ἡμερίδων, τὸ δ' ἐμὸν μέθυ πλούσιον αἰεὶ, 
Κρῆναι, xat ποταμοὶ, καὶ φρείατα μαχρὰ νάουσι. 
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Nam si pectus tuum e celo vulneret Christus, 
Teque mediam refrigerante telo transfigat, 
590 Amorem utrumque separatim considerans, 
Videbis quanto dulcius sit regis spiculum. 
Quid amplius? filiis senectutem foventibus, parentes 
Reflorescunt, et uxore maritus, et uxor marito, 
Communia sunt gaudi», οἱ molestize ac cura 
595 Leviores sunt, et claudicanti magnum przsidium qui recte graditur. 
At mibi parentes sunt, quicunque virtutem edocuerunt, 


Et filii quos edocui. Comparem au 


tem solum accepi 


Christum, qui cxlibes precipue complectitur, 
Quamvis omnibus natus et crucem pro omnibus sustulerit. 
600 Quo quidem letabunda gaudeo, etiamsi molesta in me 


Conjiciat, me etiam per maroreu 


Velut aurum in fornace sordibus ex 


1 allevat, 
rgatum. 


Pudiciti& autem, quam in te matrimonium et vinculum 
Coercent, non carnem ego, sed Verbum adjutorem habep, 
605 Et amorem, qui, cum dominatur, alienum eliminat, 
Velut leo infirmioribus belluis superveniens. 

Concordes enim sunt carnes in auimi morbis : 


Quare aliquam a se invicem grat 


iam norunt inire. 


Tibi mensa dapibus onerata ; frustulum me nutril, 


itant; meum merum semper copiosum est, 


610 Ut millia olim magnus Christus in deserto aluit, 
Tibi potum vites suppl 


332-333 Fontes, 


588 El γὰρ ἐϊστεύσειο. Vide infra, lib. n, sect. 2, 
poem. vu, ad Nemesium, v. 93 εἰ seqq., ubi isti 
versus ilerum leguntur. 

592 ΥἹήεσσιν, Ma postulat metrum : alioquin 
νἱέεσσιν, Combef. Mox, ἀναχλοάξουσι. Duo Regg. et 
Coisl. ἀναχλοάσουσι. 

599 Ἐπὶ πάντας. Sic duo Regg., Chig. et Coisl. 


mina, putei largiter fluunt. 


ἐπε πᾶσι. Mox, ἐδάστασε pro ἄειρεν, quod habent 
edit. 

600 Bd.l1n. Duo Regg. et Coisl, βάλλοι. 

605 "Eónxrv. Reg. 59 et Coisl.*P3aóvet. 

608 ᾿ΑΔ1ήηῃσιν. Reg. 59 ἀλλήλαισι. 

612 Κρῆναι. Sic Hom. Iiad. xxi, 197. Καὶ πᾶ- 
σαι χρῆναι, xal φρείατα μαχρὰ váouat, 


METRICA VERSIO. 


Fugerit, extemplo divinum linquet amorem. 
Quod si te supera Christus transfigat ab arce, 
Atque salutifera penetret tua corda sagitta, 
Sejunctimque duos bene contempleris amores. 
Protinus agnosces quanto rex summus amantis 
Dulcius exstimulet pectus, mentemque beatam. 
Quid sequitur? natis senium curantibus zgrum, 
Canitie posita, rursus florere parentes 
Incipiunt, uxorque viro, contraque maritus 
Conjugis auxilio primos renovatur ad annos. 
Communis porro magis est jucunda voluptas ; 
Communes cure minus angunt, atque dolores, 
Et recte gradiens titubantem fulsit amicum. 
Hiec ais; at contra ipsa meos ego judico patres, 
Virtutis quicunque mihi przcepta dedere. 
Rursus pro natis habeo, quoscunque salutis 
Instruxi monitis : demuin pro conjuge Christum, 
Pre reliquis adamat qui virginitatis alumnos 


B (Sit licet ob cunctos natus, crucis atque dolores 

ertulerit); qui me, licet aspera duraque mittal, 

Explet Eetitia, leviorem mole dolorum 

Efliciens, instar vitiati sordibus auri, 

Ignea quod fornax purgat, redditque nitori. 

Atque pudicitii, cujus tibi septa coercet 

Conjugii vinclum, Christus mihi, non caro, tutrix, 

Et divinus amor superans, qui depulit omnem 

Flammam aliam, celerique fuga decedere jussit, 

Non secus atque feris levibus leo fervidus astans. 

Concordes etenim affectus motusque caduca 

Corpora habent : ideoque sciunt sibi mutua ferre 

Gaudia, qua Veneris parit illecebrosa voluptas. 
Ditferta est tibi mensa epulis : me frustula poscunt, 

Per loca sola velut numerosze millia turbee 

Multa Dei quondam pavit clarissima proles. 

Pocula leta tibi vitis fecunda ministrat : 

At fontes fluviique sitim, puleique perennes 


509 SECTIO H. POEMATA MORALIA, 5:0 


Σοὶ λιπόωντα πρόσωπα, χαὶ εἴματα σιγαλόεντα, 
Κόσμος ἐμοὶ ῥυπόωσα χόμη, xal εἴματα λυπρά. 
615 Εἶμα φέρω χρυσοῖσι τινασσόμενον θυσάνοισι 
Χριστὸν, ἐμῆς ψυχῆς χρυπτὸν περικαλλέα χόσμον. 
Εὐνή σοι μαλακὴ, τὰ δὲ ῥήγεα σάχχος ἔμοιγε, 
Καὶ στιδὰς ἐν δαπέδῳ, καὶ δάχρυσι δευομένη χθών. 
Σοὶ τιμήεις χρυσὸς, ἐμοὶ χόνις ἱμερόεσσα. 
620 Μόσχου γαυροτέρη σὺ, κατηφιόωσα νένευχα. 
Καγχάζεις γελόωσα, παρῆϊον οὔ ποτ᾽ ἔλυσα. 
Κύδεος ἱμείρεις, τὸ δ' ἐμὸν χλέος οὐχ ἐπὶ γαίης. 
Αὐτὰρ ἐπὴν δὴ ταῦτα διαθρήσῃς xat ἴδηαι, 
ἤλθρει xal τὰ γάμοιο mposávsst λάτρισι σαρχός. 
625 "Quióg ἔστι δάμαρτι πόσις, καὶ τοῦδε χέρειον 


4 
Δ Πολλάχις οὐδ᾽ ἀγαθὸς, xo ὥνιος εὖνις ἀχοίτῃ 
Πολλάχι xax στυγερή" τυχτὸν xaxbv, οὐδ᾽ ἀπόπεμπτον, 
Εἰ μὲν γὰρ ἐσθλοὶ xn ὁμόφρονες, εἰς ἐν ἰόντων 
Κουφότερος βιότοιο πλόος χαὶ μιχτὸς ἀήτης. 
630 Ei δὲ χαχοὶ, πόνος ἔνδον ἐφέστιος, ἔχθος 
[ἅπαυστον. 
Θήσομεν οὔτε χαχοὺς, χαὶ ὁμόφρονας" ἀλλὰ βαρεῖα 
Πολλάχ: καὶ νεόνυμφον ἐπὶ ζυγὸν ἤλυθε μοίρη. 
Νυμφίος, εἴτα νέχυς" θάλαμος, τάφος" ἄμμιγα τερ- 
[πνοῖς 
ἤλλγεα᾽ μιχρὸν ἄεισμα, παροίτερον ἐσῃλὸν ἀνιγροῦ. 
655 Λλλος πυρσὸν ἀνῆψε γαμήλιον, ἔσδεσεν ἄλλος, 
"Άλλον τις δ᾽ ὀνόμηνε πάϊς πατέρ᾽, ἄλλος ἄτεκνος 


Pinguia tibi ora et magnifice vestes : 

Meus ornatus, squallida coma, et sordida indumenta. 

615 Vestem gero aureis agitatam fimbriis, 

Christum, anima me:e occultum et przeclarissimum ornatum: 

Molle tibi cubile: stragula mea saccus est, 

Et stratum in. pavimento et lacrymis tellus madida. 

Tibi aurum in pretio, mihi cinis in deliciis, 

620 Vitulo ferocior es, ego vultu demisso et tristi. 

Tw ridendo cachinnaris : ego rictum nunquam diduxi. 

Gloriam appetis : gloria mea non in hac terra est. 
Postquam hzc consideraveris, et perspexeris, 

Vide matrimonii incommoda cultores carnis prementia 

625 Venalis est maritus uxori, et quod gravius est, 

Spe ne probus quidem : venalis etiam uxor marito, 

Sepe etiam odiosa : malum adscitum nec reparabile. 

Nam si boni sunt et concordes, in unum tendentibus 


Levior quidem vite navigatio, mistusque ventus : 

630 Sin autem mali, intus labor domesticus, odium implacabile. 
Ponamus eoncordes esse nec malos : at gravis 

Sipe in novum conjugium venit calamitas : 

Sponsus, deinde mortuus : thalamus sepulerum : mista jucundis 
Tristia : keta cantilena, paulo post tristis nzenia. 


635 Alius nuptialem txdam accendit, alius exstinxit. 
Alium filius appellavit patrem : alius subito liberis 


b Δευομένη. m" Coisl. Edit. ϑυομένη; 
620 Γαυροτέρη. Dun Regg. t2 . 
621 "E.lvca. Reg. 990 ronis EE 
622. Ἱμείρεις. Coisl. ἐμείρῃ. 
637 Τυχτόν. Int. αὐθαίρετόν. Πα, v, 831. Dio- 
demes ita Martem designat, adscitum malum. 
638 Εἰς £r ἰόντων. Coisl. ἰόντες, 
629 Kovzórepoc βιότοιο πλόος xal μιχεὺς ἀή- 
της. Deest in edit, hic versus, licet a Billio Latine 


redditus. Hunc suppeditaverunt codd, Chig., Coisl. 
ei Reg. Chig. sup. lin. εὐχατάμιχτος. 

634 'EcóA)v driypov. Ma Chig. codex, cujus 
ope sanavimus mendum, wt observavit Dillius, 
ἐσθλὸν ἀνιηροῦ. In his verb.s nec metrum, nec sen- 
$us reperitur ; utrumque vero constat Chig. codicis 
lectione, παροίτερον ἐσθλὸν ἀνιγροῦ, gaudium. prius 
luctu, vel gaudium ante Iuctum, 

636 "A.Llor. Weg. 992 et Coisl, ἄλλος. 


METRICA VERSIO. 


Nostram discutiunt, effusaque pocula przbent 

Est tibi prepinguis facies, ornataque vestis : 

'Sordida casaries decor est mihi, vilis amictus. 

Vestis, quam mire movet aurea fimbria, Christus 

Est mibi, tectum anima decus, ornatusque refulgens. 

Te juvat in molli noctem requiescere lecto : 

At saccus mea membra tegit, mihi stragula przbet, 

Inque solo humeuti lacrymis do membra sopori. 

In pretio est auri tibi vis : mihi pulvis amori. 

Est tua, quam vituli teneri, lascivia major : 

Tristis ego in terram maerentia lumina lecto, 

Rides, atque genas solvi« petulante cachinno : 

In mollem risum haudquaquam gena nostra soluta 

Te misera incendit famze laudisque cupido: est. 

At mea non humilem quzrit sibi gloria terram. 
Atque animo postquam lustraveris ista sagaci, 

Perspice quanta premant servosincominoda carnis. 

Femina non parva mercatur dote maritum, 

Quodque eliam gravius, viliosum sepe et inertem. 


B Rursus emenda viro conjux, nec moribus illa 


Przdita sepe bonis, quzesita attractaque pestis, 
Pestis quam nulla liceat ratione fugare. 

Nam si concordes animis justique coirent 

Jure thori, levius sulcarent asquora vitze, 
Nimirum duplici vento impellente earinam, 

At vitiis feedos thalamus cum federe jungit, 
Immanis labor est, dolor hic praecordia rodit. 
Omnia dissidiis flagrant : nec enim inter iniquos 
Firma coire polest concordia, certus amorque. 
Aspera quin etiam:thalamos perszepe recentes 
Fata subiverunt : nunc sponsus, deinde cadaver. 
Nunc thalamus tumulus, latis junguntur acerba, 
Exiguum cantum sequitur mox n:enia tristis. 
Connubii t'edas alius succendit, easdem 
Exstinxit manus alterius, faedlusque jugale 
Sustulit. Hic tenera pater est a prole vocatus : 
llle repente rogo sobolem dedit, ac sterilescit, 
Non secus ac ramus ventorum Lurbine fractus. 


eu 
"E&anivme, ὅρπηξ τις ὅπως ἀνέμοιο τιναχθείς, 
"Apt χόρη. μετέπειτα γυνὴ, μετέπειτα δὲ χήρη. 
Νυχτὶ μιῇ τάδε πάντα, xai ἤματι πολλάχι μούνῳ. 
640 Ἑλχυμένη πλοχάμους, xózpow τ᾿ ἅπο tis 
[ξαλοῦσα 
Νυμφίδιον, δρύπτουσα παρήϊα χερσὶν üpatat;, 
Αἰδῶ παρθενίης πιχροῖς παθέετσι λιποῦσα, 
Αἰνόμορον χαλέουσα πόσιν, καὶ οἶχον ἔρτιμον 
Μυρομένη, χῆρόν τε λέχος, χαὶ πένθος ἄωρον. 
615 Σιγήτω τοχετοῖο βέλη χαὶ ἄχθεα νεχρὰ 
Μήτρης ἐν λαγόνεσσι, πιχρὸν χαὶ ἀμήτορα καρπὸν, 
Οὐ τεχέων, τεκέων δὲ τάφους πάρος, εἶτα τεχούσας, 
Πρεσθυτέρους τοχετοῖο μόρους, ἄλοχόν τε λοχείην. 
Σιγῶ δ᾽ ἠλιτόμηνα, χαὶ ἔχφρονα, xal παράσημα, 
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A 030 Λώδην ἀνδρομεῖς γενεῆς, xa παίγνια σαρχός. 
Ταῦτα ταλαντεύοι τις, ὅπη πλάστιγγος ἐρωὴ 
Δερχόμενος, xai πολλὸν ἐμὸς βίος ὕψος ἀνέλχοι 
Πρὸς Θεὸν ὑψιμέδοντα, πᾶσι περίφαντος ἀρίστοις, 
Αἴσχεα δ' ἀλλήλων σιγήσομεν" ὡς γὰρ ἔοιχε 
633. Παρθενέίης στύμα σεμνὸν ἐπεσδολίας ἀλεείνειν, 
Ei δὲ σὺ παρθενΐῃ προφέρεις θεοειδέϊ μώμους, 
Εἴ πού τις xai βαιὸν ἐμὴν ἤσχυνε πορείην, 
Καὶ Χριστοῖο χιτῶνα τὸν ἄσπιλον αἴσχεϊ μίέξε, 
Σῶν ἀγαθῶν τὸ πρῶτον ἐν ἀμπλαχίῃσιν ὑποστὰς, 
660 Ὀφψίγαμος, ἁγνοῦ τε φυγὰς μεγάλου βιότοιο" 
Μνήσω δὴ xai ἐγὼ χλοπέης πανταίσχεος εὐνῆς, 
Ἣν ἀλιτροὶ χλέπτουσι, Θεοῦ πατέοντες ἀπειλάς. 
Τοῦτο γὰρ ἐν θνητοῖσι γαχῶν ὁλοώτατόν ἔστι 


Orbatus, quasi ramus a vento concussus. 
Modo virgo, deinde uxor, mox vidua. 


Una nocte hzc omnia, ac sir 


una dic. 


640 Vellit capillos, ornatum longe a se projicit 


Nuptialem : genas infirmis manibus 


lacerat, 


Virginitatis pudorem acerbo dolore perculsa deponit, 
Miseram maritum. vocat, et desertam domum 
Lamentatur, ae. viduum cubile et immaturum funus. 
645 Taceo partus dolores et onera mortua 

In vulv:e. profundo, acerbum et. absque matre fructuni, 
Natorum non natorum tumulos, antequam sint matres, 


354-335 Priores partu mortes, et partus steriles. 
acec ante tempus nata, insana, portentosa, 


650 Dedecus humani generis, et carnis ludibria. 
Hoc si quis perpendat, bilancis motum 
Considerans, intelliget quanto altius vita meo pertrahat 


Ad Deum in ccelo regnantem, bonis omuibus laudata. 
Mutua autem. dedecora tacebimus : sic enim decet 

655. Ut virginitatis os venerandum a conviciis abstineat. 
Quod si tu divinz virginitati convicia ingeris ᾿ 
Eo quod aliquis paululum institutum meum dedecoraverit, 
Et Christi immaculatz vesti. fasditatem admiscuerit, 
Prater [as ainplexus id quod. bonorum tuorum est primarium, 
660 Serus inaritus, ac magni el casti instituti fugitivus : 
Ego quoque commemorabo furta contaminati cubilis, 
Quiz neíarii homines, Dei contemptis minis, admittunt. 
]d eniii inter homines malorum perniciosissimum. est 


bd Ἀγνέμοιο τιναχθεὶς. Kegg. tres ἀνέμοισι τα- 
voyliztc. 

041 Νυμρίδιον, Weg. 39 νύμφειον, al. νύμφιον, 
Cuisl. νύμφιον ἱδρύπτουσα. 

614 Aézoc. Sic Regg. quatuor. Edit. λάχος. 

647 Ob τεκέων, τεκέων C£. Wa tres Regg. et Coisl. 


Nonnulli habent sz. pro. δέ, In edit. nonnullis deest 
πεχέων. 


649 Ἠμιτόμηνα. Schol. τὰ πρὸ συμπληρώσεως 
τῶν μηνῶν τιχτόμενα, xal παράφρονα, mom justo 
lempore nata, ante justos menses nata. 

656 Προφέρεις. Reg. 992 προσφέρεις. 

657 Tic. Duo Regg. τίς χε. A , 

658 Μίξε. lta duo Regg. el Coisl, Edit. μίξας, 

661 KAoxénc. Weg. 99 xiozin;. Mox Coisl. et 
Reg. 995, παναίσχεος pro πανταίσχεος, 


METRICA VERSIO. 


Nunc virgo, conjux demum, mox orba marito : 
Uno h:ec sape die, sunt una hzc nocte frequenter. 
Dilaniatque comas, sponsalemque ejicit a se 
Ürnatum, laceratque genas, sevoque delore 
Perdita virgineum pellit de corde pudorein, 
Exstinctumque vocat miseranda morte maritum, 
Desertamque domum luget, viduumque cubile 

Et pramaturo sublatum funere deflet, 

Nec vero partus pergam memorare dolores, 

Atque onera in immatrum vulvis exstincta referre, 
Et tristes. fructus, et fetus matre carentes, 

Quie prius est tumulus natis, ac denique mater, 
lnfetosque etiam fetus, partuque priores 

Interitus, Taceo eductos ad lumina vitz 

Ante diem, mentisqueinopes, atque horrida monstra, 
Dedecus humani generis, ludibria carnis. 

Qus si cui vera libeat perpendere lance, 


D lHillico perspiciet, quanto mea vita feratur 
Altius ad regni moderantem sceptra superni, 
Cunctis aota viris decorat quos inclyta virtus. 
Quinetiam partis labes utriusque silebo. 
Virginitatis enim decet os convicia eostum 
K(lugere. At mihi si t£ntes aspergere labem, 
Si quis forte meam maculavit erimine vitam, 
Et probro Christi tunicam quae nescia sordis 
Janxerit, idque bonum, quo nen przsiantius ullum 
Est tibi, complexus fuerit cum erimine foedo, 
Uxorem sero accipiens, vitamque beatam 
Linquens, quie blandas prorsus fugit oscula carnis : 
lpsa quoque obscenum contra meinoralio cubile, 
Quod furtim rapiunt calcata lege, minisque 
Quas Deus intentat, mechorum perdita turba. 
WKebus in humanis etenim mage noxia pestis 
Nulla est, pec gravius quz mollia pectera vexel, 
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Wávzow, xa μαλεροῖο πυρὸς πλέον Eyxaza ξάπτον, 
665 Εὐτέ τις ἀλλοτρίη πελάων χαχομήχανος εὐνῇ, 
Καὶ γόνον ἀμφήριστον ἔχε:, χαὶ δεσμὸν ἔρωτος. 
᾿Αλλά σε μὲν μοιχοὶ xax ἀλάστορες οὔτι γάμοιο 
Εἴργουσιν" γαμέε: ὃὲ χαὶ ὃς ἐνὶ φάσγανον ἧχε 
Δυσμενέος πλευρὴν μοιχοχτόνον, εἰσέτι λύθρου 
670 Στάξων ἀνδρομέοιο, xav ὃς ὑπάλυξεν ἀχωχήν, 
Τῶν δέ με τίς Χριστοῖο πόθον ἀποτηλόθι θήσει 
᾿Αφραδέων, ψηφὶς δὲ μιχρὴ ῥόον εὐρὺν ἐφέξει; 
Οὐ θέμις, οὐδ᾽ ἐπέοιχεν, ἐπεὶ πολὺ λώϊόν ἐστιν, 
Αἰρομένων πλεόνων, πίπτειν τινὰς (εἰ θέμις εἰπεῖν 
015 Τόνδε λόγον γλώσσῃσιν ἐναντίον), ἠὲ χαμάζε 
Μίμνειν δειδιότας, μὴ ποὺ πτερὸν ἐς χθόνα ῥεύσῃ. 
Οἱ μὲν γὰρ ἐσθλοὶ, Χριστοῦ χλέος, οἱ δὲ χάχιστοι, 
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Α Ὥς τελίθον πέμποντες ἐς οὐρανὸν ἀφραδίῃσι, 
Δέχνυνται χαχίην τε xal αἴσχεα οἷσι χαρήνοις, 
630 Ἴλγγελος ἣν τοπάροιθεν ᾿Ἑωσφόρος. ᾿Αλλὰ πεσόν- 
τος, 
Οὐρανίοις παρέμιμνεν ἐὸν χλέος, ὡς ὃὲ μαθηταῖς 
Οὐδὲν Ἰούδας ὄνειδος, ἐπεὶ πέσεν, ἀλλ᾽ ὁ μὲν ὦχα 
Ἔξ ἀριθμοῦ λογάδων, οἱ δ᾽ ἔνδεχα μέμνον ἄριστοι. 
Καὶ πόντος τίν᾽ ὄλεσσεν, ὁ δ' ἱστία λευχὰ πετάτσας, 
685 Πλώει νανηγοῦ λεύσσων τάφον, ἢ ἀπὸ τύμθδρου 
Πείσματα λυσάμενος, πρυμνήσια δ' ἔνθεν ἀνῆψε. 
Μῆτερ ἐμὴ, χέλεαί με λιπεῖν βίον. ὧδ᾽ ἀνιόντα, 
"Hi λόγον στήσωμεν, ἐπεὶ χράτος ἐστὶ θυγατρὸς, 
Κάρτος ἐμὸν, τοχέων δὲ χαὶ ὡς χράτος ; Εἰ δ᾽ ὅτι μή τη» 
690 Παρθενίης σὺ γέγηθας, ὅσον χλέος ἐστὶν ἐμοῖο; 


Omnium, ac fervido igne vehementius pectora peredens, 
665 Ubi quis sceleris machinator, alieno irrepens cubili, 
In ambiguo habet et prolem et amoris vinculum. 


Sed te machi et scelerati n 


uaquam a nuptiis 


Deterrent : nubitque et qui gladium immisit lethiferum 
In mechi inimici latus, adbuc cruore 

670 Stillans humano, et qui gladium effugit. 

Me vero quis longe ab amore Christi removebit 
Insipientium ? num latum fluentum sistet lapillus Ὁ 

Fas id non est, neque convenit. Multo enim satius est, 


Multis in altum tendentibus, nonnullos cadere 
675 Hunc sermonem lingua haud amicum pro 


( si fas est 
erre ), id, inquam, satius, 


Quam humi residere metuentes, ne qua in terram ala decidat. 
Boni enim sunt Christi gloria : improbi autem , 
Velut qui lapidem in ectlum prz insipientia jaciunt, 
Nequitiam et probra propriis capitibus excipiunt, 
680 Angelus fuit primo Lucifer. Sed eo lapso, 
Suum permansit celestibus decus, quemadmodum discipulis 
Nullum Judas opprobrium cadendo intulit : sed ille quidem cito 
Ex selectorum numero exclusus, undecim aulem optimi permanserunt. 
Nune pontus perdidit : ille alba vela expandens 
6-337 055 Navigat naulragi tumultum aspiciens, vel a tumulo 
unes solvens, quibus puppim illico alligaverat. 


Jubesue, mater mea, ut vitam in 


colum ascendentem dimittam, 


An vero loqui desinam, siquidem victoria mea ἢ : 
Victoria est filia; et sic quoque parentum victoria? Quod si 
690 Matrem te esse virginitalis gaudes, quanta est gloria mea ? 


606 'Ayuzüpicror ἔχει. Coisl. sup. lin. ἀμρί- 

δηλον. Duo Ress. t hi : "Y 
669 Πιϊευρὴν. Coisl. et tres Regg. ire i 
674 Αἱρομένων., Reg. 59 sup. lin. ὑψουμένων, 
010 "Erarcior. Coisl. sup. lin. ἐναντίων. 
676 Ῥεύσῃ. lég. 992 et Coisl. νεύσῃ. 


681 Παρέμιμνεν, Coislinianus codex et duo Regii 
παρέμεινεν. ᾿ 

687 Kéleat, Wa Coisl. et duo Regg. Edit. χέ- 
λεται. 

650 Παρθενίης. Weg. 59 παρθενίῃ, Mox, γέγηθας, 
lia Coisl. et tres Begg. Edit, γεγήθαο. 


METRICA VERSIO. 


Quam non legitimum lectum versutus adulter 

Dum petit, et dubio fecundal. semine moechaim. 
An vero eum te machorum densa caterva 

Non teneat, lecto quin subdas coila jugali, 

Imo etiam uxorem ducat, qui vindice dextra 

Letiferum machi demisit in ilia ferrum, 

Totus adhuc stillans adiissze sanguine edis, 

Quique fuga celeri minitantia spicula fugit, 

Me contra a Christo quorumdam insana libido 

Distrahet, atque meuii de corde. fugabit amorem, 

Kt lapis exiguus latissima flumina sistet ? 

Maud decet, haud fas esi; nam muito przestat, ut 

E mgens 

Dum numerus levibus petit ardua sidera e 

4Ethere labantur quidam, si dicere fas est, 

Quam fixi in terra maneant, jaceantque supini, 

Dum metuunt ne penna nimis sublata liquescat, 

In terramque cadant, temere dum sidera quierint. 

Namque homines virtute graves sunt gloria Christi : 


B Contra, qui vitiis animum immersere nefandis - 
Non aliter quam qui conjecit in aera saxum, 
Verticibus vitium capiunt sordesque malignas. 
Angelus ante fuit miro splendore coruscus 
Lucifer : ast illo calesti ex arce ruente, 
Corlitibus tamen incolumis sua gloria mansit. 
Sie neque discipulis scelerati casus ludz 
Opprobrio fuit; ille quidem de sede bonorum 
Protinus ejectus, nigrum detrusus in orcum est: 
At reliqui cursum recti tenuere prioreni. 

Sic postijuam :equorez quemdam rapuere procellz,, 

Vela alius pandens vento tumefacta furenti 

Navigat, exstincti prospectans triste sepulcrum, 

Aut etiam ἃ timulo puppis retinacula solvit. 
Linquere mene jubes vitam sic aita petentem, 

Chara parens, verbisne meis imponere finem 

Incipiam, quoniam obtinuit tua filia causam ? 

Vici ego, dilecti pariter vicere parentes. 

Quod si, te czlebs quia vita est orta parente, 
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Οὺχ ἀΐεις ὅτι πάντες, ὅσους κατέλεξας ἀρίστους, 

"Ex τοχέων, τοχέων δὲ διχαιότεροι xal ἀρείους ; 

Καὶ Χριστὸς Μαρίης μὲν, ἀτὰρ πολὺ φέρτερός ἐστιν, 

Οὐχ οἷον Μαρίης τε, xat οὗς περὶ σάρχες ἔχουσιν, 

635 ᾿Αλλὰ xai οὐρανὸς εὐρὺς ὅσους νόας ἀμφιχα- 
[λύπτει, 

Καὶ στάχυς ἐξ ὀλίγου μὲν, ἀτὰρ στάχυς ἐδλάστησε 

Σπέρματος, Ex ψαμάθου δὲ μέγ᾽ ἔξοχος ἔπλετο χρυσός. 

Ἡ δὲ λόγοιο χορωνίς " ἐπ᾿ ἀμφοτέροισι ϑίοισιν, 

᾿Αζυγίῃ τε γάμῳ τε, τίν᾽ εἰχόνα μῦθος ἐφεύροι " 

7:0 Ὧδέ xsv ἀθρήσειας ἐμοῦ μύθοιο τελευτήν. 

Χειμερίαι νιφάδες, τὰ δέ γ᾽ ἄνθεα εἴαρος ὥρῃ, 

Καὶ πολιὴ ῥιχνοῖο, τὸ ὃὲ σθένος ἡδώοντος, 

Ἤδη δ᾽ ἄνθεα μὲν γ᾽ ἐνὶ χείματι, χειμερίαι δὲ 
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À Ὥφθησαν νιφάδες ποτ᾽ ἐν ἔμασιν εἰαρινοῖσι. 


τοῦ Καὶ πολιὴν ἀνέτειλε νέος, χαὶ γῆρας ἐλαφρὸν 
“Ἑδραχον ἀρτιχνόοιο πολὺ σθεναρώτερον ἀνδρός. 
Ὡς ἄρα συζυγίη μὲν ἔφυ χθονὸς, ἀζυγίη δὲ 
Χριστοῦ παμδασιλῆος ὁμόζυγος. ᾿Αλλὰ xal ἔμπης 
Παυράχι παρθενίη μὲν ἐπὶ χθόνα νεῦσε βαρεῖα, 
710 Συξυγίη δ' fic πρὸς οὐρανὸν, ἔνῇεν ἀέξλπως 
"Apguo ψευδόμεναι, ἡ μὲν γάμον, ἡ δὲ χορεΐην. 
᾿Αλλὰ, φίλοι τοχέες τε χαὶ ἄζυγες εἰσέτι χηυροι, 
Μέχρι τίνος χθαμαλοῖσιν ἐοικότες ἐξ χελώναις, 
Ἢ καὶ λοξοδάμοισι xal ὀχτα πόδεσσι παγούροις, 
715 Ἢ δολιχῶν ὀφίων σχολιοῖς μηρύμασι γαστρὸς, 
Ζώοιτε στυγερῷ βεδαρηότες ἄχθεϊ σαρχός ; 
Δεῦρ' ἄγε καὶ Χριστοῖο παραιφασίην ἀΐοντες, 


Nonne audis optimos viros, quotquot recensuisti, 

Ex parentibus quidem, sed parentibus justiores et meliores fuisse? 

Ac Marie quidem Christus, sed Maria longe przstantior: 

Nec Maria solum et omnibus carnem gerentibus, 

695 Sed et mentibus, quascunque latum celum abscondit. 

Atque ex parvo quidem arista semine, sed tamen arista 

Crescit, et ex arena aurum longe prastantissimum prodit. 

Hzc erit sermonis coronis ; de utraque vita, 

Virginitate et nuptiis, imaginem quamdam sermo adinveniat : 

700 Sic habebis orationis mez finem. 

Nives hiberno, flores verno tempore : 

Cauities rugosi est hominis, juvenis autem robur. 

Sed tamen flores nonnunquam hiberno tempore, nives autem 

Hibernz vernis diebus visze sunt : 

703 Et canitiem ostendit juvenis, et senium sgile 

Vidi longe robustius juvene vix pubescente : 

Sic etiam nuptize quidem e terra ortz sunt, virginilas autem . 

Christi omnium regis conjux ; sed tamen 

Interdum virginitas in terram decidit ponderosa, 

710 Et conjugium hinc assiluit in ccelum, dui prater spem 

Ambo mentiuntur, istud quidem nuptias, illa virginitatem. 
Verum, dilecti parentes, et caelibes adhuc juvenes, 

Usquequo terrenis similes aut. testudinibus, ' 

Aüt oblique gradientibus et oeto pedes habentibus cancris, 
745 Aut serpentum oblongorum tortuosis ventris tractibus, 

Vivitis odioso aggravati carnis pondere ? 

Eia agite, et Christi monitis dociles, 


6935 Mapínc. Tres Regg. Μαρίας. 

699 Ἐρφεύροι. Coisl Pet i Regg. ἐφεύρῃ. 
700 Ὧδέ xev. Weg. 990 Ὧδε γάρ. 

101 Ὥρῃ. Duo Regg. οἱ Coisl. ὥρης. 

702 'H6oorroc. Duo Regg. ἠθῴωντος, Coisl. 


eo quod subjicit inferius, ἔμπαλιν ἐξ ἀδέτοιο βίου. 
πρὸς κῦδος; ἴωμεν, quibus verbis solos innuptos vi- 
detur compellare. Verum utrosque compellat, et ad 
selernz vitze munera hortatur: sic tamen ut re οἱ 
animo, vel certe proposito, a nuptiis abstineant, 


ἠδάωντος. ut. Paulus [ Cor. vii, 29 : Qui habent uxores, tan- 
109 Βαρεῖα, Ma legimus. Edit. βαρεῖαν, sed — quam mon habentes sint. : 
male. 744 Hayocpotc. Genus cancrorum est, qui octo 


pedes habent, ut. scribit Plin. lib. ix, cap. 31. 
712. ᾿Αλλὰ, φίλοι τοχέες τε xal ütvyec. Billius 715 Μηρύμασι. Duo Regg. μυρίσμασι. 
hic hzeret, substituendum ratus τεχέες pro τοχέες, 111 Hapatgacinr. Duo Kegg. παραιφασίης. 
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B Sed tamen et brumze spectantur tempore flores, 
Atque nives gelidz vernis quandoque diehus : 


714 Κορείην. Chig. et Reg. 992 χρρείην. 
υ 


Laetitia idcirco tanta diffunderis : inde 


Colligere est promptum quantum mea gloria major. 
Nonne vides omnes, quorum a te mentio facta est, 
Prastantes virtute viros, a conjuge vita 
Productos, superasse tamen virtute parentes ? 
Christus enim, quamvis Maria de Virgine natus, 
Partibus innumeris vincit superatque parentem, 
Et quoscunque alios obvolvit carnea moles, 
Quasque tegit mentes stellantis regia coeli. 

Quin etiam Lenui de semine crescit arista, 
Eximiumque aurum vili profertur arena. 

Ad summam a nobis quxdam statuetur imago, 
Qua, velut in tabula, vitam pingemus utramque : 
Atque ita tu nostri finem sermonis habebis. 
Biruma nives profert, flores suut veris amani : 
Dat senium rugas, vires generosa juventus. 


Protulit et canos juvenis, viridemque senectam 
Vidi, et vincentem juvenilia robore membra. 
Hau aliter, quamvis sit terre uxoria vita, 
Castaque virginitas decoretur conjuge Christo : 
Interdum tamen in terram depressa recumbit 
Virginitas, contra thalamus ferit zthera pennis. 
Utraque sic simulans, specie mentitur inani, 
lila quidem tzedas, haec contra virginitatem. 

Αἱ vos, 0 patres, o virginitatis alumni, 
Quantisper tarda, quzeso, testudinis instar, 
Aut velut obliquo gradientes Lranrte cancri, 
Aut per humus oblongi velut angues membra tra- 

[hentes, 

Oblique depressi vivetis pondere carnis ? 
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Κάλλος τ᾽, εὐχλείην, πλουτον, γένος, ὅλθον, ἅπαντα A 750 Παρθενίης. Χριστὸς δὲ διδοὺς γέρας &yooci- 


Ῥίψαντες, χαχότητος ἀπηνέος ἔχγονα τερπνὰ, 
130 Ἔνθεν ἀνεγρόμενοι, ζωῆς ἐπιδῶμεν ἐλαφρῆς, 
᾿Αγνότατοι χαθαροῖσιν ὀμόφρονες οὐρανίοισιν, 
“Ὡς xev δὴ μεγάλοιο Θεοῦ τελέθοντες ὀπηδοὶ, 
Τηθόσυνοι μέλπωμεν ἑόρτιον ὕμνον ἄναχτι" 
Εἰς δὲ γάμον λήξαντες, ἀπ᾽ ἀγλαΐης παραδείσου, 
135 Καὶ γαῖαν πολύμοχθον, & θ᾽ ἕσπεται ὀλλυμέ- 
[votatv, 
Ἔμπαλιν ἐξ ἀδέτοιο βίου πρὸς χῦδος ἴωμεν, 
Καὶ φυτὸν ἄλσεος ἐσθλὸν, ὅθεν πέσον ἀφραδίῃσι. 
Tola xa ἀζυγίη θεοείχελος. Οἱ δὲ διχασταὶ 
Συζυγίην ποθέοντες, ὅμως στέψουσι χάρηνον 


ἴροισι, 
Τὴν μὲν δεξιτερῇ παραστήσεται ἐγγύθι χειρὶ, 
Τὴν δ᾽ ἑτέρην λαιῇ, κῦδος δέ τε καὶ τὸ μέγιστον. 
B'. ᾿Υποθῆκαι παρθένοις. 

Νίχη μὲν δὴ σεῖο, καὶ ὃς μάλα σαρχὸς ἑταῖρος, 
Ὧδε δίχην διχάσειε. Μιχρὸν δ᾽ ἐπέεσσιν ἐμοῖσι, 
Παρθένε χυδήεσσα, καὶ ἀγλαόμητι, περίφρων, 
Οὔατα παρθεμένη, καὶ ἐνὶ φρεσὶ σῇσι βαλέσθαι 
5 Μῦθον ἐμόν. Ἠολιῆς δὲ παραίφασίς ἐστιν ἀρίστη. 
Μή σε νόος τρώσειεν ὑπερνεφέουσαν ἐρωαῖς. 
Πολλάκι γὰρ πτῶσις μὲν ἀπὸ χθονὸς ὑψόσ᾽ ἄειρεν, 
Ἐς χθόνα δ' ὕψος ἔθηχε. Θεῷ τάδε τέθμια χεῖται, 


Pulchritudinem, gloriam, divitias, genus, felicitatem, omnia 
Projicientes, erudelis nequiti:e blanda germina, 
720 Hinc assurgentes, vitam expeditam ingrediamur, 


038 33 


t magni Dei asseclz facti, 


Puri cum puris celestibus concordes, 


L:eti festivum hymnum regi canamus : 
Et aui in nuptias devenimus, ex pulchritudine paradisi, 
725 Et in terram zerumnosam et inhzrentia pereuntibus mala, 
Rursus ex vita jugi experle ad gloriam perveniamus, 
Et ad bonam paradisi arborem, unde insipientia decidi. 
Hzc virginitas Deo similis. Judices autem, etsi 
Nuptiarum cupidi, corona tamen cingent caput 
730 Virginitatis. Christus autem utrique przmia largiens, 


Hanc quidem dextra manu adsciscet, 


Alteram autem lzva, quod et ipsum decus maximum est. 
ll. Precepta ad virgines". 


Tua est victoria, nec qui carni valde amicus est, 
Aliter judicet. Paulum autem meis verbis, 
Virgo decora, excellenti przedita ingenio, prudentissima, 
Aures accommoda, et cordi tuo manda 
5 Sermonem meum. Optima est cznitiei adhortatio. 
Ne te mens vulneret ultra nubes impetu abreptam. 
Szpe enim lapsus e terra in celum erigit, 
Et ad terram deprimit elatio. Deo autem hzc statuta lex, - 


* Alias Bill, 4, pag. 55 


725 Γηθόσυνοι. Reg. 990 γηθοσύνῃ. Chig. γη- 
θόμενοι. 

50 ᾿Αμφοτέροισι. Tres Regg. ἀμφοτέρῃσι. 

MW. AnccwENTUM. lloc inm egregio poemate vir- 
gines salutiferis praceptis instruit. Porro ex titulo 
Greco, qui articulo. feminino caret, εἰ ex. eo quod 
poeta nunc viros, nunc feminas alloquatur, conjicere 
licet ad omnes utriusque sexus, qui virginitatem pro- 
fitentur, poema pertinere, 


$ ᾿Αγαόμητι. Sup. lin. Reg. 991 λαμπρὰν γνώ- 
μὴν ἔχουσα. 

4 Βαϊλέσθαι. Sup. lin. in duobus Regg. ἔμθαλε. 

5 Πολιῆς δὲ παραίφασις. lta fere lib. n, sect. 2, 
poem. v, vers. 7, Nicobuli patris ad. filium. 

6 'Ερωαῖς. Coisl. sup. lin. ὁρμαῖς, immoderalis 
desideriis. 

7 Ὑψόσ' ἄειρεν. Int. εἰς ὕψος. Reg. 995 ἀείρει. 

8 Τέθμια. Sch. νόμιμα 


METRICA VERSIO. 


Juc agite, atque aures Christo przebete monenti. 


B Tempora virgine cingant victrice corona. 


Formam, splendorem, censum, genus, omnia terre — Ac statuens ctiam sua przimia Christus utrique, 


Commoda, et horrendo de crimine gaudia nata, 

Pellentes procul a nobis, tendamus in altum, 

Et leve sectemur vil:e genus, atque beatis 

Cetibus angelicis equaliter afficiamur, 

Et nos conjungat puris |'vinegr vita 

Mentibus, zternum ut Regem Dominumque se- 

[quentes 

Lztisipsi animis carmen solemne canamus. 

Utque in conjugium, paradisi sede beata 

Pulsi, desiimus, terramque labore refertam, 

Atque ea αυ rigida perfunctos morte sequuntur : 

Sic decus ad primum nos innuba vita reducat, 

Et nemus egregium, mihi quod vecordia clausit. 
Hzc quoque virginitas divino protulit ore. 

Δι qui judicio prasunt, licet urat eorum 

Pectus hymen tzdeque sitis, thalamique cupido, 

Non tamen idcirco facient, quin candida vilae 


Hanc mage condecorans in dextra parte locabit : 
Illam autem a lzeva considere parte jubebit. 
Nam uec honor levis hic, nec gloria parva putanda 
lest. 
H PRAECEPTA AD VIRGINES. 
(Billio interprete.) 

Palma tua est, o virgo, tua est victoria certe ; 
Sicque vel is nimium ardenti qui carnis amore 
Afficitur, statueL; sed enim, clarissima virgo, 
Cordata et prudens, nostris sermonibus aures 
Arrige, qu:so, tuas, medioque in pectore fige. 
Optima sunt etenim canz praecepta senectz. 
Motibus immodicis ne mens elata cruento 
Yulnere te feriat, vigilanti prospice cura. 

Namque hominem haud raro casus provexit in al- 
Ac contra foedze est elatio causa ruine, — [tum : 


5:9 

Εὐμενέειν γοεροῖσιν, ὑπερφιάλους δὲ χολούειν. 

10 Μηδὲ μιχροῖς μέτροισι τεὴν σταθμώμενος οἴμον, 

ΕΓ τινα παρθρέξειας ἀπόδρομον, ἐξ χάχιστον, 

Τέρμα πέλειν ἀρετῆς τόδ᾽ ὀΐεο" οὐ γὰρ ἄριστον 

Τῶν ὀλίγων προφέρειν. Μέτρον δὲ σοί ἐστιν ἐφετμὴν 

Καὶ Θεὸς, οὗ σύ γ᾽ ἄπωθε, καὶ εἰ τροχαλώτερος ἄλλων. 

15 Σχέπτεο μὴ καθύπερθεν ὅτων, ὁπότων δ᾽ ὑπ- 
᾿ [ἕνερθεν 
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Tépzov0' ὡς φωστῆρσιν ἀφαυροτάτοισι τύποισιν. 

Οὔ ποτε γὰρ νώτων πολιῆς ἁλὸς ἐξαναδύντες, 

᾿Ατρεχέως λαμπτῆρας ἐθηήσαντο πάροιθεν" 

Ἢ τάχ᾽ ἂν ἐσχέψαντο φάος xal παίγνια φωτός. 

25 Ὡς τινές’ οὐ γὰρ ἄναχτος ἐτήτυμον ἔδρακον ὕψος" 

Μιχρὸν ἀναθρώπχοντες, ἔχειν δοχέουσι πᾶν ὕψος. 
᾿Αλλὰ σὺ τοῦ μὲν ἔμαρψας, ὃ δ᾽ ἕλπεο, τοῦ δ᾽ ἐπίδαινς 


Ἑστηὼς, πάντων προφερέστατος εὔχεα! εἶναι. 
Οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθε, σὺ δ᾽ ἐν χθαμαλοῖσιν ἀείρῃ. 


ἜἜχλυον, ὡς νεπόδεσσι χαθ᾽ ὕδατος αὐγάζονται 
Μέήνη τ᾽, EAS τε xal ἀστέρες. Οὐ μὲν ἄρ' οἵ γε 


Βαθμοῖς ἐν πλεόνεσσιν, ἀεὶ τὸ πρόσθε δεφορχώς. 

Καὶ στάσις ἐστὶ χάχιστον" ἐπείγεο δ᾽ ὡς χαταμάρψων, 

δ0ὺ Μέχρι σε χαὶ πυμάτην ἐπὶ βαθμίδα Χριστὸς 
[ἀνάξει. 


Favere gementibus, superbos reprimere, 

10 Ne viam tuam exiguis ponderibus librans, 

Si quem pr:curras errabundum aut pessimum, 

Metam id virtutis esse putes : non enim optimum cst 

Paucos prxcurrere. Sit tibi mensura praeceptum, 

Et Deus, a quo t longe es, etsi alios levitate superes. ! 

15 Considera, non quot et quantis superior, sed quot et quantis 

Inferior, omnibus te prestare gloriaris. 

Latum coelum supra te est : tu vero in infimis extolleris. 

Audivi piscibus in aquis illucere 

Lunam et solem et stellas. Et quamvis solumniodo 

20 Infirma veritatis simulacra videant, 

$50341 Delectantur levissimis imaginibus, quasi essent luminaria. 
am cum terga nunquam extulerint extra album mare, 

Accurate luminaria non prius inspexerunt : 

Alias certe lucem et lucis ludiera dignovissent. 

95 Sic et nonnulli bomines. Nam cum veram ftegis altitudinem non viderint, 

Si poululum assurgant, videntur sibi omnem altitudinem consecuti, 
At τὰ aliud apprehendisti, aliud speres, ad aliud tende 

Pluribus gradibus, semper intuens id quod anterius est. 

Stare pessima res est : festina ut comprehensurus, 

50 Donec te ad supreinum gradum Christus perduxerit. 


11 ᾿Απόδρομον, Errabundum, incessu tardiorem., 
Schol. Reg. 992 πεπαυμένον ἀπὸ τῶν δρόμων, ad 
eurrendum inhabilem. Hic Gregorius perstringit eos 
qui exiguo inodulo ac pede se melientes, ad sce- 
leratorum hominum vitam, tanquam ad certum 
examen, vite sui rationes exigunt, sibique gratu- 
lantur, si a gravissimis quibusdam criminibus, quiae 
iu aliis perspiciunt, immunes se esse arbitrentur. 
Non est hiec libra ad quam Cliristianus se expen- 
dere debet, sed doctrina illa, quam nobis sequen- 
dam proposuit Deus. 

16 Ἑστηὼώς. Reg. 995 aliique duo ἔστη ox. Pro 
εὔχεαι Reg. 992 habet εὔχεται. 

20 Eiccpéurzec. Tres Kegg. oi δ᾽ ὁρόωντες, 

91 ᾿Αβφαυροτάτοισι. Meg. 990 ἀφαυροτέροισι, 


- 59 sup. lin. ἀσθενεστέροις. 
3 Οὔ ποτε γάρ, Int. of τινες, quippe qu* 
haud unquam ex salsis emergentes fluctibus. 

95 ᾿Εθηήσαντο, Coisl. ἐθεήσαντο. 

97 Σὺ τοῦ. Ma Chig. Edit. τό, vel τι. Mox id. 
Chig. τοῖς δ᾽, pro τοῦ &'. 

28 Τὸ xpécs. Duo Regg. τὸ πρόσθεν. Videtur 
alludere ad tixcc Pauli verba, Philipp. ni, 12 : Nou 
quod acceperim, aut jam perfectus sim : sequor autem, 
si quomodo comprehendam, in. quo et comprehensus 
sum a Christo Jesu... Unum autem qua retro sunt, 
obliviscens, ad ea autem qu«e sunt priora, extendens 
me ipsum, ad destinatum persequor. 

50 Πυμάτην», Duo Regg. πυμάτων, Mox tres 
item Regg. àvá£r pro ἀνάξει, 


METRICA VERSIO. 


Numinis hic etenim mos est, gemebunda favore 
Pectora complecti, et mentes caleare superbas. 
Neve tuam exiguo librans examine vilam, 

Si quem criminibus fadum aut errore vagantem 
Pratereas, ideo esse putes virtutis in arce. 

Non etenim summe est. parvos przecellere laudis. 
Sit tibi lex divina modus, sit rector olympi, 

Qui, quamvis alios cursu priecedere possis, 

"Te tamen immense exsuperat, retroque relinquit : 
Nec, cum te superent multi virtutis honore, 

Sic animos tollas, quasi non sit par tibi quisquam, 
"Te supra excelsi latissima regia cali : 

Tu vero inter humi fusos pronosque jacentes 
Altius assurgens, quid laude eflerris inani ? 

Ut sol in nitidis Pheebeque et sidera lymphis 
Piscibus irradiant, quanquam non illà, sed umbras 


B Vanaque prospiciunt veri simulacra remoti, 


Lietanturque umbris, et imagine lucis inani 

eo etenim ex salsis emersi fluctibus unquam 
ucida exwrulei spectarunt sidera celi : 

Namque alias illis esset dignoscere promptum, 

Quodnam sit verum lumen, quz ludicra Incis); 

Maud aliter quidam, quia magni culmina Regis 

Nunquam lustrarunt oculis nec imagine mentis, 

Si paulum assurgant, fastigia laudis habere 

Sunima putant. At tu. complexu condita quaedam 

Ἅλ retines, quidam speres, ad cetera magno 

Tende gradu semper scauidens spectansque priora, 

Stare loco mala res, Ergo torpore remoto 

Ut eapias, propera : donec. virtutis ad arcem, 

Supremumque gradum perveueris auspice Christo, 

Advigila, ne te Momus scelerataque lingua 
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Μὴ δέ σε Μῶμος ὅπισῆς βάλοι, χαὶ γλῶσσα χαχίστη ἡ 40 Mf? αἰσχρόν ποτε μηδὲν, ὃ πλείοσιν εὔαῆε, ῥέ- 


ὸν ἐχιδναῖον πέμπουσ᾽ ἐπὶ σοῖσι χαλοῖσι, 

Δοιαὶ γὰρ μερόπεσσιν ὁδοὶ, καὶ δισσὴν ὄνειδος" 

Ἢ μὲν γάρ τε χαχὴ, xa ἐς τέλος ἴσον ἄγουσα, 

38 Ἢ δ' ἀγαθὴ, καὶ τῆσξε φίλον τέλος, ὡς ἐπίοιχε, 
Μῶμος δ᾽ ἀμφοτέρῃσιν" ἐπεὶ γλώσσης τί χεν ἧεν 
Φέρτερον, εἰ μούνοισιν ἐπέχρας τοῖτι χαχίστοις ; 
Νῦν δ᾽ ἡ μὲν πάντεσσιν ὁμῶς ἀγαθοῖς τε χαχοῖς τε 
Αὐσσα πέλει. Σὺ δέ μοι φράδμων xax ἐπίσχοπος εἶναι 
λὺ ᾿Αμφοτέρων, xax τὴν μὲν ὀπίζεο, ἢ τις ἀλιτροῖς 
Ἕσπεται, ὡς καχότητα φύγης, τὴν γλῶσσα χαλέπτει, 
Τῆς δ' ἑτέρης μοι τόσσον ἔχειν δέος, ἣν ἀγαθοῖσιν 
Ἐχθρὸς ἐφοπλίζει πιχρὴν κακὸς, ὅτσον ἀῆτου 
᾿Αγχίαλος πέτρη καὶ κύματος ἀγνυμένοιο, 


{ξπς» 
Μὴ τ᾽ ἀγαθοῦ λήξειας, ὅ χεν στυγέωσι χάχιστοι, 
“Ἔρδειν δ᾽ εὐχλείης μὲν ἐπάξια, "liv δ᾽ ἀπέῃσι, 
Μὴ σέ γ' ἀνιάτω ψεύστης λόγος, ἀλλ᾽ ἴθ: πρόφρων 
Τὴν ὁδόν. Οἱ δ᾽ ὑλάοιεν ἐτώσια, οὐδὲν ἔρωτος 
50 Θειοτέρου βλάφουσιν. Ὁ δὲ φθόνος ὄμματα τήχοι, 
Μηδὲ σύ γ᾽ £z Σοδόμων προφυγὼν, χαὶ τέφραν ἀλύτος; 
Τοῦδε βίου, θείου τε πυρὸς στονότασαν ἀπειλὴν, 
Ei; Σόβομα βλέψειας, ἐπεὶ λίθος alza παγήσῃ, 
Στήλη καὶ χαχίης, xai ἀργαλέου θανάτοιο. 
δῦ Μηδ' £x μὲν Σοδόμων κλέψῃς πόδας, ἐν πεδίοις δὲ 
Τείτοσι δηθύνειν ἄσσον πυρὸς, ἀλλὰ τάχιττα 
Σώζεσθαι πρὸς ὅρος, μὴ σε πυρὸς ὄμθρος ἐπίσσῃ. 


Nec te Momus a tergo feriat, linguaque pessima 


Venenum viperinum immittens in tua ornamenta. 

Sunt enim du:e hominibus viz et duo probra. 

Altera quidem mala est et in similem exitum ducens : 
35 Altera autem bona, illiusque amabilis est exitus, ul par est : 
Utramque Moinus ferit, Quid enim esset lingua 
Prestantius, si pessimos lantum impeteret ? 

Nunc autem pariter in omnes, sive bonos, sive malos, 
Rabiem effundit. Tu vero prudenter explora 

40 Utramque, ac illam fuge quie scelestos " 
Insectatur, ut nequitiam fugias, quam lingua castigat : 
Alteram autem, cujus acerbitatem in bonos 


Malus armat iu 


(icus, tantum time, quantum 


Hupes in mari ventos et fluctus qui ad illam franguntur. 
δ Nihil unquam turpe, etsi pluribus gratum, admitte, 

Nec a Lono quod pessimi oderunt, desiste. 

Res dignas laude gere; sed si laus absit, 

Non te angat sermo mendax, sed perge alaeriter 


Yiam tuam. llli autem nequidquam latcent, nihil amori 
50 Divino nocebunt. Invidia oculos tabefaciat invidorur. - 
Neque tu ex Sodomis profugus, οἱ ἃ cinere hujus vite, 


Luctuosisque minis divini ignis liberatus, N 
Ad Sodomam respicias ; statim enim lapis figaris, 
Ac nequitize el funestie mortis monumentum. 


55 Nec Sodomis pedes surripias, in 


campis autem 


342343 Vicinis moreris prope ignem : sed celerrime 
alutem in monte quare, ne te igneus imber comprehendat. 


$1 Μὴ δέ σε Μῶμος. Vide infia, v. 246. 

S4 " Icov. Coisl, aivóv. 

36 Τί χεν ἦεν. Schol. Reg. 59 τί ἂν ὑπάρχοι. 

$9 Εἶναι. Sup. lin. 991 γένου, 

A "Oxi(so, ldem ac ἐπιστρέφου, Eam cave, illam 
declina, qua scelestis est comes. 

45 Μήτ' αἰσχρόν. Duo. Regg. μήτ᾽ αἰσχρῶν. Ad 
marginem ms. μηδὲν, ὃ τοῖς πλείοσιν ἀρέσχει, mpá- 
ne. Hiec videntur attingere quod in Exod. cap. xxii 


legitur : Non sequeris turbam ad [aciendum ma!um, 
nec in judicio plurimorum acquiesces senlentiu, «la 
vero devies. 

ΑἹ Ἣν δ' ἀπέῃσι. Reg. 092 ἣν δ' ἀπείη cot. 

49 Τὴν ἐξόν, Ma Coisl, Edit. τὴν δ᾽ 622v. 

51 Ilpogvyxor. Reg. 59 ixgvqov. 

55 Καέψῃς, £nápns- 

$6 Δηϑύγνειν, βράδυνε. 


METRICA VERSIO, 


A tergo incautam feriat, famamque veneno 
Inticiat, laudesque tuas, carpatque maligne. 
Namque duplex duplici vita est obnoxia probro : 
Altera criminibus gravis est, nec dispare fine 
Clauditur : egregium contra tenet altera cursum, 
Tandemque optatus, sicut decet, exitus illam 
Excipit. At Momus petulans arrodit utramque 
Dente pari. Quid enim lingua przstantius esset, 
Pectora si tantum morsu vitiosa protervo 
Impeteret? Verum nullo discrimine in omnes 
Evomit hzec rabiem. Quare prudenter utramque 
Explorare tuum est, ac totis viribus illam 
Eifugere, in scelerata suum qua pectora virus 
Diffundit, puramque tueri a crimine mentem, 
Commoda quod linguis furialibus arma ministrat. 
Altera, qua recti lacerat malus hostis amicos,: 
Non-mage te turbet, quam vis asperrima venti 
fEquoreos agitans scopulos, undique minaces, 
Quas facile infringit petra firmissima moles, 


B Nee vero turb:e captans popularis amorem 
Turpe quid admittas : nec recti desere curam, 
Sit licet hoc illis odio, quos improba vita 
Delectat; cura quz sunt dignissima laude. 

Si tamen iila tuis meritis comes esse recuset, 
Non te discruciet mendax oratio : verum 
Prompta per assuetos vestigia figito gressus : 
Quamlibet oblatrent, atque ora impura. resolvant 
Lazedere nil unquam, quod sit caeleste, valebunt ), 
psorumque oculos livor justissimus urat. 
Nec vero Sodomam fugiens mundique favillas, 
Morribilesque minas labentis ab zethere flamme, 
Ad Sodomam fleetas oculos : ne forte repente 
Conerescas salis in stataam, cunctisque columna 
Publica tum vitii prostes, tum mortis acerbi. 
Nec Sodomam liquisse fuga contentus, in arvis 
Vicinis defige gradum, flammazque propinquis * 
Sed celer in montem propera, ne te igneus imber 
Obruat, et $&evos pariat mora longa dolores. 


535 
Μὴτε λίην zpopset σαρχὸς φύσιν, ὡς ἀδάμαστον. 

Οὐ θεόθεν γὰρ τάρθος, ὃ δέσμιον ἄνδρα τίθησι. 

60 Μήτε λίην σάρχεσσιν ἐφιέμεναι μαλαχῇσι, 

Μή e: κατὰ χρημνῶν ῥίψῃ χόρος οὐ δυχέοντα, 
Πρόφρων μὲν τρηχεῖαν ἴθι τρίθον. Εἰ δ' ἐπιδαίης, 
Σχέπτεο μὴ τις ὄλισθος, ὅπως ἐπὶ τέρμα πελάσσῃς 
ἽΑἌπτωτος, στεινὸν δὲ διεξελάσῃς πυλεῶνα, 

65 Ἔνθα φάοςτε χλέος τε, χαχῶν τ᾽ ἄμπνευσις ἀπάν- 
Εἰτρομέεις, καλάμην σπινθηρὅτι τυτθὸς ἀνάπτει, των. 
Θάρσει" ὅμδρος ἄνωθεν χαταψύξει φλόγα πολλὴν, 
Εὐχαί τε, στοναχαί τε, xat ἤματα δαχρυόεντα, 

Καὶ νύχιαι μελεδῶναι, ἔρως θ᾽ ὅλος ἀμφὶ ἄναχτα, 
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A70 Tola σαοφρυτύνης χαλὰ φάρμαχα, οἷς σὺ, qi- 


Οὐδ' εἴδωλα πόθοιο χερειοτέρηυ ποτὲ θήσεις ἰριστε, 
Σῇσιν ἑνὶ πραπίδεσσιν, ἀγνὸν δὲ τε χαὶ νόον ἕξεις, 
Ὡς νηὸς μεγάλοιο Θεοῦ xat Πνεύματος αἴγλη. 

Παρθένε, παρθένος ἴσθι καὶ οὔασι, xal φαέεσσι, 
75 Καὶ γλώσσῃ" πᾶσιν γὰρ ἐπίτροχός ἔστιν ἀμαρτάς" 
Οὔατα μὲν πτερόοιτο μόνοις ἐσθλοῖσι λόγοισιν, 
Αἰσχροῖσι δὲ θύρετρα χαὶ ἀφραδέεσσι τετάσθω. 
"Oupaza δ' ἐν νυμφῶσι τεοῖς βλεφάροισιν ἐρύχθω 
Σώφρονα, μηδὲ μάχλοις χινήμασι χέντρον ἐγείροι. 
80 Χείλεα δ᾽ αὖ, καλύχεσσιν ὁμοῖϊα, δέσμια χείσθω, 
Καὶ μῦθος ποθέοιτο, Πόδες δ᾽ ὑπέροπλον ἰόντες 


Nec valde perhorrescas carnis naturam, quasi domari non possit. 
Non enim a Deo pavor, qui hominem vinculis constringit, 

60 Nec multum carnibus indulge mollibus, 

Ne te in precipitia satietas imprudentem impellat, 


Alacriter quidem incede asperam semitam. 


uod ei progrediaris, 


Cave ab omni lapsu, ut ad metam accedas 


Integer, et arctam introeas januam, 


65 Ubi lux et gloria, et ab omnibus malis respiratio. 


Si tremis, 
Confide: im 


uia stipulam scintilla levis accendit, 
r e celo refrigerabit ingentem flammam, 


Precesque et gemitus, et lacrym:e diurnz, 
Nocturnzque sollicitudines , et totus amor circa Regem. 
70 Talia sunt castitatis praeclara remedia, quorum tu ope, oplime, 
Ne imagines quidem deterioris amoris unquam injicies 
Cordi tuo, et puram mentem habebis, 
Ut nagni Dei templum et Spiritus splendor. 

Virgo, auribus sis virgo, el oculis 
75 Et lingua : hzc enim omnia ad peccata proclivis ; 
Aures arrecie sint bonis tantum sermonibus, 
Turpibus autem ostia οἱ insulsis ponantur. 
Casti, tanquam in thalamo, tuis sub palpebris claudantur 
Oculi, nec lascivos motus exstimulent. 

80 Labia, velut ros putamina , clausa teneantur, 
Ac sermo desideretur, Pedes superbe ambulantes 


60 'Ἐριέμεναι. Int. 992 ἐνδιδόναι. 

6 Zrerde δὲ διεξελάσῃς. Sic tres Regg., sicque 
legendum suspicatus fuerat Billius. Edit. στεινὸν δέ 
ps ἐξελάσῃς. Scliol. διαπεράσῃς. lta Matth. vit, 1 : 

nirate per angustam poriam. 

71 EloJla. Sic tres Regg. Edit. εἴδηλα. Ad mar- 
ginem : οὐδὲ σχιᾶς πόθου τοῦ ἐλάττονός ποτ' ἐμδάλλεις. 

13 Alt. Sic tres Regg. Edit, αἴγλης, 

75 "Exírpoyoc. |nt. 992 ταχεῖα. Schol. ἐπάνω 
τούτων σου τὼν αἰσθητηρίων τρέχουσα, quod tuis 
hisce sensibus involet. 

76 Πτερόοιτο. "Tres Regg. πτερόωτο. 

18 Ἐν νγυμφῶσι. Ynt. 992 παρθενιχοῖς. Significat 
ita coercendos esse oculos ut palpebris, quasi cubi- 
culo quodam nuptiali, teneantur. lta Nicelas in com- 


ment. Orat. De nova Dominica, hec verba poeticis 
numeris solvens : Τὰ μὲν οὖν ὄμματα οὕτω σωφρο- 
νιζέσθω, ὥσπερ ἕν νυμφῶσι τοῖς βλεφάροις παρθενι- 
χῶς θαλαμευόμενα. Ibid. Ἐρύχθω. Int. 992 ἀναχλεί- 
σθωσαν. 

79 Μάχιϊοις. la Coisl., tres Regg. et Combef. 
Prave edil. μάκοις. 

80 Καιύχεσσιν, Int. Reg. χεχαλυμμένοις ῥόδοις. 

81 Ποθέοιτο. hut. ἐπιθυμητιχός, rarus sit; Schol. 
Ποθοῖτο παρὰ τῶν ἔξωθεν ἀχούεσθαι, ὡς σιγῇ δεδε- 
σμένος, sui audiendi desiderium facial, quod vinctus 
silentio est, Hi. duo versus leguntur infra, lib. i, 
sect. 22, m, vi, ad Olympiadem virginem nubi- 
lem, v. 84 et 85 : sed in posteriori pro ἴθματα πόρ- 
νὸν ἔχει τι, legitur ἴθμασιν ὕδρις ἔπεστι, 


METRICA VERSIO. 


Nec tibi sit nimio carnis natura pavori, 
Tanquam illam nequeas ulla ratione domare 
(Non etenim timor hic divina manat ab arce, 
Qui mentes bominum tam dura compede nectit). 
Nec rursus carni plus aequo frena relaxa : 

Ne te securum abripiat, sternatque repente. 
Durum iter et salebris infestum carpe libenter, 
Conscendensque vide, ne quid vestigia fallat : 
Ut tibi propositam pedibus contingere metam 
Detur inotlensis, perque arctam tendere portam 
Ad sedes superas : ubi gloria luxque perennis, 
Et jucunda quies nullo interrupta dolore. 

Si inetuis, stipulam quia parvulus excitaL ignis, 


Pone metum, flammam ingentem tibi ceelicus imber - 


Sopiet, atque preces, gemitus, lacrymaque diurni, 
Alque graves curis noctes, totusque supernum 


B Ad regem contensus amor, sedesque beatas. 


Talia virginez sunt optima pharmaca vitz, 
Queis tu nec nudas species curabis amoris 
Corporei miscere animo ; sed mente pudica 
Esse laborabis, velut alti Numinis zedes, 
Pneumatis et radius supero demissus ab axe. 
Virgo, sis oculis, sis ore atque auribus ipsis 
Virgo; nam tribus his facile est decedere recto. 
Egregiis tantum pateant sermonibus aures - 
Turpibus et stultis claudatur janua verbis. 
Quin etiam velut in thalamo tua lumina claude 
Involucris devincta suis, nec molibus illa 
Lascivis stimulent vesano pectus amore. 
Utque latet. rosa verna suo putamine clausa, 
Sic os vincla ferat, validisque arctetur babeuis, 
]ndicatque suis prolixa silentia labris. 
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Ψεῦσται παρθενίης, xax ἴῦματα πόρνον ἔχει τι, 
Ῥωγαλέον δὲ χιτῶνα, xal οὐ τρυφέωντα χάρηνα 
Αἴδεο, μὴ σηρῶν καλὰ νήματα, Μάργαρος ἄλλην 
85 Κοσμείτω, χαὶ χρυσὸς ἐπαστράπτων μελέεσσιν, 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. SEG 
A Μὴ ποτε μηδὲ γέλωτι γέλων, xo θάρσεϊ θάρσος. 
95 "Ex γὰρ δὴ τοιῶνδε χαχὸς μερόπεσσιν ὄλισθος. 
ἼΛρσενα πάντ' ἀλέεινε, συνείσαχτον δὲ μάλιστα, 
(Μεῤῥᾶς πικρὸν ὕδωρ, xal πείθεο, παρθένος ἀγνέ ἢ) 


Ὧν xai γραπτὰ πρόσωπα, χθονίων πλάσματα χειρῶν, Κῆν χρυσοῖο πέλῃ χαθαρώτερος, ἣ ἀδάμαντος; 


Εἰχόνος οὐρανίης ἀλλότρια, εἰχόνες αἰσχραὶ, 
Μαχλοσύνης στῆλαί τε χαὶ οὐ λαλέοντες ἔλεγχοι, 
Κινύμενοι πίναχες, μυστήρια νυχτὸς ἐνηοῦς, 

90 Αἴσχεα μαρμαίροντα, τάφοι χρύπτοντες ὀϊζύν. 
Τῶν ἄπο τηλόθ ἴοιο, παραστάτι χυδήεσσα 

Κάλλει χρυπτομένιν, νύμφη Χριπτοῖο ἄναχτος. 


Στεῤῥότερος. Διπλοῦν γὰρ ἔπι δέος. Εἰ σὺ πέποιθας 
100 Σαρκὶ τεῇ, τίς πίστις ὁμωροφίοις μελέεσσι, 
Mf, σοι μὲν καθαρόν τε xal ἄσπιλον ὄμμα, νόος τε, 
Φρὴν δ᾽ ἑτέρη χεύθοι τι χοὺς, χαὶ πνεῦμα διώχοι ; 
"Ex σαρχῶν ἐπὶ πνεῦμα μετήλυθες, ἔνθεν ἀέρθης " 
Πῶς αὖθις σάρχεσσιν ὁμὸν βίον αἰνήσασα, 


Ὅμματα δ' ὄμμασι μίσγε, λόγῳ λόγον, &yvk xoi — 105 Νυμρίον ἱμερόεντα τεῆς ζηλήμονα μορφῆς 


[ἀγνοῖς. Αἰσχύνεις, μή πού σε κεδνῆς φιλότητος ἀμέρσῃ, 


Mentiuntur virginitatem, et hi gressus habent aliquid meretricii. 
Laceras vestes et neglecta capita 
Reverere, non pulchritudinem series textura. Margarita 
85 Aliam ornet, ac aurum in earum membris coruscans, 
Quarum picti vultus, manus terrestris figmenta, 
Celesti imagine aliena, turpia simulacra, 
Lascivie monumenta, et tacita argumenta, 
Tabul: mobiles, mysteria tranquillze noctis, 
345-3485 90 Splendida dedecora, sepulcra fetorem tegentia. 
Ab his longe recedas, virgo fortis et ornata 
Occulta pulchritudine, Christi regis sponsa. 
Oculos oculis junge, sermonem sermoni, pura puris; 
At nunquam risum risui et audaci: audaciam : 
95 Ex his enim male hominibus ruinz, 
Masculum omnem fuge, presertim introductitium 
( Mirrh:ze aqua amara, crede mihi, casta virgo), 
Etiamsi auro purior sit, et adamante . 
Firmior. Duplex enim liic subest timor. Si tu confidis 
100 Carni tuz, quz fides membris simul habitantibus , 
Ne tibi quidem, cum purus sit et sine nzvis oeulus et mens, 
Anima autem dissona terreni aliquid occultet , et spiritum insectetur? 
À carnibus ad spiritum translata es et inde evecta: 
Quomodo rursus carnium conjunctionem laudans, 


105 Sponsum dedecoras, qui tuam 
Non verita, ne quando pretiosum 


85 Τρυφέωντα. Duo Regg. τρυφέοντα. Chig. *po- 
φέοντα. Coisl. τυφόοντα. 

80 Χϑονίων. Int. 992 χοϊχῶν. 

91 Κυδήεσσα. Regii codices duo, Chigianus et 

islinianus χυδιόωσα. 

95 Λόγῳ “λόγον. lta Coisl. Edit. λόγον λόγῳ. Mox 
ἀγνὰ xai ἁγνοῖς, Tres Regg. et Coisl. ἀγνὲ, καὶ 
ἀγνή. Int. 992 χαθαρὲ, καθαρά, 

95 "Ex γὰρ δή. Mta duo fiegg. In edit. deerat δή. 
Mox μερόπεσσιν. Chig. ἀνθρώποισιν. 


) cenpidus formam zmulatur, 
tibi amorem subtrahat, 


97 Μεῤῥᾶς. Alludit ad vers. 25, cap. xv, Exodi. 
Mox xaX πείθεο. Duo Regg. et Coisl. ναὶ πείθεο. 

99 "Ez: δέος. Int. 992 ἔπεστι δέος. 

100 Τίς πίστις. Ma Chig. Edit. πιστός. Mox 
ὁμωροφίοις, Coisl. ὁμοῤῥοφίοις. 

102 Κεύθοι. Regg. tres χεύθῃ. Mox iidem et Coisl. 
διώχῃ pro διώχοι, 

105 Ἱμερόεντα. Sic tres Regg. et Coisl. Edit. 
ἱερόεντα. 


METRICA VERSIO. 


Nec vero castam te Jactes esse, superbe . 

Si graderis ; gressus est quaslam namque libido, 
Mentitur, feedatque suum quodammodo corpus, 
Detritas etiam vestes venerare , caputque 

;Deliciis vacuum et luxu , non serica fila. 

Ürnentur geniis ali: , decorentur et auro, 

Quod fulgore suo collustrat corporis artus : 

liec , inquam, his placeant, quarum depicta colore 
Multiplici est facies, mortalique arte manuque 
Condita , eclestique ab imagine turpis imago 
Dissita, calcatum prodens sine voce pudorem : 
Viventes tabulze, mysteria noctis opacue, 
Externeque niteus labes , pulchirumque sepulerum 
Interno fetóre madens et sordibus atris. 

À quibus, o virgo, Christum sortita maritum, 
Quam decor occultus decorat, quam tecta venustas, 
Ksto procul ,; lirpemque ornatum a corpore pelle. 
Lumina luminibus, verbis conjungito verba, 


ParRoOL. Ga, XXXVII. 


B Pura tamen puris: non risus risibus autem , 
Audacesque animos audacibus atque protervis. 
Hinc etenim humanos vestigia lubrica fallunt. 

À cunctis abscede viris, sed maxime ab illo, 
Virgo, συνείσαχτον quem nos de more vocamus 
(Crede mihi, virgo, Merrhze salsissimus amnis) ; 
Firnior ille licet sit saxo, purior auro. 

Namque duplex metus est. Si te fiducia carnis 
Elflicit intrepidam, (quis enim confidere membris 
Ausit, quae lecto semper clauduntur eodem ?) 

Ne tibi pura quidem sit mens , oculique pudici, 
Sed versuta tegat quidquam mens altera carnis, 
Spirituique neget pacem dulcemque quietem. 

Ex humili ad superam migrasti corpore mentem : 
Cur rursus tenerz laudans consortia carnis, 
Sacrum dedecoras Sponsum, qui teque tuamque 
Mirifice affectat formam, nec sustinet. ulium 
Rivalem adjungi? nec te timor occupat ille, 
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587 
Ὡς ὀισσὴν, σχάζουσαν ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι πόδεσσι ; 
Χριστὸν ἔχεις ἀγαπητὸν, ἀπόπτυσον ἄνδρας ἅπαντας. 
Τί χρήζεις ἐπίκουρον ἔχειν χατέοντ᾽ Exixoópou 
110 Πῶλοι μὲν πώλοισι φίλοι, ἔλαφοί τ᾽ ἐλάφοισι, 
Καὶ ψῆρες ψήρεσσιν, ἀγνῷ δέ τε τίμιος ἀγνός. 
"A! ἔμπης χαχόμητιν ἀλεύεο, μή ss δολώσῃ, 
Καὶ πινυτόν περ ἐόντα " σοφοῖς δὲ τε καὶ πλέον ἔχθει. 
Πολλάκις ἐξ ἀγαθοῖο χαχὴν πόρσυνε καὶ ἐσθλοῖς. 
115 Νῦν φάος, εἶτα σχότος, ἔνδον μόρος, εἶδαρ 
[ὕπερθεν. 
Καὶ σαίνει γλυχεροῖσι, χαὶ ὄλλυσι χευθομένοισι. 
Πολλάχι μὲν συνάγειρεν ὀμόφρονας ἀλλήλοισι 
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A Πνεύματι, καὶ φάος ἦλθεν, ἐπωνυμίην τέ γε σεμνὴν, 


Τὴν ἀγάπην χαλέουτιν, ὑπήλυθεν. Αὐτὰρ ἔπειτα 
120 'Ex κραδίης ἐπὶ σάρχας ἄγων πόθον ἐγγὺς 
[ξούσας, 

Ἢ πῦρ, ἠὲ πυρὸς σημήϊα λυγρὰ δίδωσιν. 

Εἴ τοι μηδὲ πυρὸς σημήϊον, ἀλλὰ τάχιστα 

Πλήξεις εἰσορόωντας. Ἑτοιμότεροι δέ τε πάντες 

Εἰς χαχίην τελέθουσι. Ῥόος δ᾽ ἐπὶ πρηνὲς ὁδεύει. 
430 ᾿Αλλὰ δόμος, καὶ εἶμα, τράπεζά τε, ἀδρανίη τα 

Γήραος ἀργαλέοιο, τόδ᾽ ἤγαγεν αἶσχος ἀρωγόν. 

Χρύσεα χαλχείων διαμείδεαι, εἰ γανόωντος 

᾿Αντὶ βίου μιχρὴν xal ἀειχέα τέρψιν ἐδέξω. 


Ut duplici et claudicanti utroque pede? 

Christum habes amicum , respue omnes viros. 

Quid opus habes adjutore, cui adjutore opus est? 

110 Sunt quidem pullis pulli amici, et cervi cervis, 

Et sturni sturnis, et aguo cbarus est agnus. 

Sed tamen malum consultorem fuge, ne te dolo decipiat, 
Quamvis prudens sis; plus enim odit sapientes. 

Sepe ex bono malum machinatur eliam probis, 

415 Nunc lux, postea tenebre; intus mors, esca superne. 
Blanditur per duleia, et per occulta perniciem alfert. 


Sepe congrega unanimes inter se 


Spiritu , et lux advenit, ac sub venerabili cognomine, 

Quod Agapen vocant, delitescit. Rursus postea 

120 Ex corde in carnes, qu: vicin:e sunt, amorem insinuans, 
Aut ignem edit, aut pee tristia signa. 


Quod si ne iguis qui 


lem signa, at citissime 


346347 ui vident, a te perculientur. Paratiores sunt omnes 
Ad malitiam : fluentum per declive fertur. 

125 At domus, et vestimentum, οἱ mensa, οἱ infirmitas 
Senectutis molesta, hoc dedecus in auxilium adduxerunt 
Aurea zreis permutas, δὶ splendid:ze loco 
Vite levem et indecoram oblectationem suscipis. 


106 Κεδνῆς. Edit. τιμίας. 

109 ᾿Επικούρου. Duo ftegg. εἰ Chig. ἐπιχούρων, 
Coisl. ἐπιχούρῳ 

112 Κακόμητιν. Coisl. et unus Reg. δολόμητιν, 

116 Γιαλυχεροῖσι. Duo Regg. γλνχερῇσι. 

119 'Exurvpginr. Wa rei turpissimze honestissi- 
imum nomen impouebant : ἀγάπη namque charita- 
lem signifleat, ac pro casto et sancto amore pro- 
prie accipitur. Hine agaparu:m nomine appellaban- 
tur convivia qui olim in Ecclesia ex charitate ce- 
lebrabantur. Hoc vero loco per ἀγάπην, συντίσαξις 
illa fceda significatur, qua non sine magna piorum 
omnium offensione, eL ingenti Ecclesi: probro mo- 
nachi quidam, aut alioqui czlibatum professi, fe- 
minas sibi contubernales adjungebant, ac turpissi- 
mam hane vitz: societatem ἀγάπην appellare non 

' verebantur. Vir feminam, cuin qua habitabat, aga- 


petam, femina autem virum agapetm. nominabat. 
De synisaclis οἱ agapelis exstat doctissimi Mura- 
torii disquisitio, in qua synisactorum et agapetarum 
originem repetit a temporibus Cypriani, qui habi- 
lantes cum sacris virginibus clericos arguit; cano- 
nes refert. concilioruin, qua» huic morbo occurre- 
runt, querelas virorum proborum qui voce et scrí- 
ptis reclamarunt, atque excusaliones à synisactis 
adhibitas dissolvit. Vide Aneodota Graca, edita Pa- 
lavii, in-4*, an. 1709, pag. 218. 

124 ᾿οδεύει. Reg. 992 ὀδεύσει. 

125 Δόμος. Sic habent Regius 59, Chigianus et 
Coislianus. Edit. δόμοι. 

127 Χρύσεα za.lxsíov. Alludit ad Homericum 
Glaueum, qui per vecordiam aurea arma areis cum 
Diomede permutavit. ltiad, vi, v. 255. lbid. γανόων- 
τος, lut. 992 λαμπρυνομένου, 


METRICA VERSIO. 


Ne tandem iratus sacro te privet amore : 

Utpote quam duplici conspectet poplite claudam? 
Christus amore tui flagrat : ne foruia virilis 

Te premat, et medio sedem sibi pectore figat : 
lilius auxilio m opus tibi , dic age, qui non 
Sufficit ipse sibi, sed opem conquirit amicam? 
Charus equo quamvis sil equus, cervo quoque cervi, 
EA sturpi sturnis , et vir pius egregiusque 
Egregiis pietate viris: tamen ipsa caveto, 

Ne te, quantumvis prudentem ——À sagacem, 
Artibus atque dolis in fraudem pertrabat hostis, 
Nam graviore animos bello insectatur acutos, 
Exque bono perszpe bonis mala subdolus affert. 
Nunc splendet, tenebris nunc est adopertus opacis: 
Mors gravis interius, dulcissimaque esca superne ; 
Uland*tiie mulcet, lecto perimitque veneno. 


Siwpe animis et mente pares collegit in unum, 
Et lucis speciem pre se tulit, atque decorum 
Cognomentuin Agapes subiit: mox callidus omnem 
Ex animo ad carnes vicinas flectit amorem, 
Et flammam aut flammae tristissima signa reliquit. 
Utque etiam flamma non signa impresserit ulla, 
At celer ipsa tamen letali pectus eorum 
Vulnere concuties, in le quia lumina torquent. 
Ad vitium siquidem ferimur proclivius ownes: 
Non secus ac per prona solet rapidissimus amnis. 
At domus, et mensa, et vestis, tristisque senectus 
Corpusque invalidum labi prztexitur isti. 
Maxima cum minimis permutas , aurea ferro, 
Si vitz claro perfusee lumine parvas 
Ipsa voluptates przefers minimeque decentes 
on mihi si grandes auri donaris acervos, 


$29 
Οὐδ' εἴ yox χρυσοῖο, xai ἠλέχτροιο τάλαντα, 
480 Καὶ πεδία χλοάοντα χαὶ εὐρέα πώξα δοίης, 
Καὶ δόμον αἰγλήεντα, καὶ ᾿Αλχινόοιο τράπεζαν, 
Οὐδ᾽ εἴ μοι βίον ἄλλον ἀγήραον ἀντὶ παρόντος, 
Οὐδέ xev ὡς λιπόχριστον ἐγὼ βίον αἰσχρὸν ὁλοίμην. 
ΓΆρτος ἐμοὶ στείνοιτο, ποτὸν τὸ ὕδωρ ποθέοιτο * 
158 Φύλλα συχῆς μ᾽, ὡς πρόσθεν ᾿Αδὰμ Εὐάν τε, 
[καλύπτοι 
Καὶ σήραγγας ἔχοιμι πετρῶν δόμον, ἢ τινα φηγοῦ 
Κευθμῶνα, σχέδιόν τε βίον, xal θηρσὶν ὁμοῖον" 
Ἥ τινα πὰρ πυλεῶνα βεβλημένος, ἄχθος ἀρούρης, 
Ανδρὸς ὑπερφιάλοιο, πένης, χαὶ Λάζαρος ἄλλης, 
4140 Ἕλχοιμι ζωὴν τε λυγρὴν καὶ σῶμα πονηρόν. 
Νῦν τάδε, χάσμα δ᾽ ἔπειτα, χαὶ ἄντιτα πάντα τὰ 
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Α Eo χόρος, ἄλγος ἔμοιγε" μιχρὸν, καὶ πάντα λέλασται. 


"Ev πάντες μετὰ τύμθον, Ur, κόνις" ἴσος ὁ χῶρος 
Δμώεσι καὶ βασιλεῦσι. Τὸ ὃὲ πλέον, οὐχ ἀΐδαο; 

145 Τοὔνεχα μήτ᾽ ἀγαθοῖσιν ἰαίνεο τοῖς παρεοῦσι, 
Μήτε λίην μογεροῖσιν ἄσαι φρένα τοῦδε βίοιο. 

"H γὰρ ὁμοῦ τερπνοῖσι xal ἄλγεα πάντ᾽ ἀπολείψεις 
Οὐ μετὰ δὴν. Τί δὲ μαχρὸν ἐφημερίοιο βίοιο ; 
Ξεῖνος δ᾽ ἴσθι πάροικος ἐπ᾽ ἀλλοτρίης χθονὸς ἕρπων" 
150 Ἔνθεν ἀναστήσει: σε Θεὸς ἐς πατρίδα σεῖο, 
Μιχρὸν ἀεθλεύσαντα, πόνων δέ τε μεῖζον ἄεθλον. 

Καὶ σὺ φίλοις τεχέεσσιν, Ἰωναδὰδ ἔξοχε μῆτιν, 
γὔλθον ἐπισπεύδων τὸν ὑπέρτατον ἐν μερόπεσσι, 
Τόνδε νόμον μῦθόν τ᾽ ἐφθέγξαο᾽ « Παῖδες ἐμοῖο, 

155 Δεῦτε, πατρὸς δέξασθε τὸν οὐ πόρε πλοῦτον 


Ἱτερπνά, [ἔμοιγε, 
Non si mihi auri et electri talenta, 
150 Non si virides agros et lata jugera dederis, 
Et domum renidentem, et Alcinoi mensam, 
Neque etiamsi pro hac presenti vita aliam senii expertem, 
Ideirco turpem vitam, Christi desertor, elegerin. 
Sit mihi panis arctus, pro potu aqua nequidem abundans; 
155 Folia fiei me, ut olim Adamum et Evam, operiant: 
Domum habeam fissuras pelrarum, aut aliquam fagi 
Latebram, et vitam simplicem et feris similem: 
Aut ad aliquam januam viri arrogantis, 
Terre pondus et pauper jacens, et alter Lazarus , 
140 Vitam tristem traham et corpus languidum. 
Nunc hzc, postea sepulcrum : paenasque dabunt omnes voluptates, 
Tibi satietas, mihi dolor: paulo post omnia oblivioni dantur. 
Unum omnes sumus post tumulum, unus cinis: zequalis locus 
Servis et regibus. Quod superest, nonne infernus ? 
145 Quocirca nec presentia te bona oblectent, * 
Nec valde animum hujus vitz adversa frangant. 
Nam simul cum jucundis molesta omnia relinques, 
Non ita multo post. Quid enim longum in hac mortali vita? 
llospes sis et peregrinus in aliena terra repens : 
150 Inde te Deus suscitabit in patriam tuam, 
Postquam paulum certaveris ; majus autem laboribus premium. 
Et tu filiis charissimis, Jonadab prudentia insignis, 
Dum divitias , quibus nihil in humanis rebus praestantius, parare studes, 
Hanc eis legem et sermonem dedisti : « Filii mei , eia agite, 
155 Accipite a patre, quas nec mihi, nec ulli unquam filio tener 


Mox iidem, ἀντὶ τὰ πάντα τὰ τερπνά, Sup. lin. τι 
ρίαν ἔχοντα. Int. Coisl. τὰ τερπνὰ τῶν ὀδυνηρῶν 
ντίθετα. 


150 Πώεα. Best. ὦμο ποίμνια, copiosos greges. 
154 Τὸ ποτόν. lta Heg. 995. In edit. deest τό, 
131 Κευϑμῶνα. Reg. 59 χευθμῶνας. 

140 Λυγρήν. Duo Regg. λυπρῆν. Schol. 991 ἐπί- 142 Muxpór. Reg. 39 πικρόν. 

πονον. 146 Μογεροῖσιν cai, Reg. unus μογεροῖς &v:& 

141 Χάσμα. Sup. lin. Reg. 991 et Coisl. τάφος. σῃς. Sup. lin. λύπῃσι, 
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Electrumque nitens, immensaque jugera terrz, 
Et latas vestes , et splendida tecta, simulque 
Alcinoi regis mensam , non denique vita 

Altera si detur rugoss ignara senectz, 

Sic tamen amplectar deformem crimine vitam, 
Turpiter atque velim. deserto vivere Christo. 
Exiguus mihi sit panis, sint pocula lymphze, 

Et licus foliis, primos velut ante parentes, 

Me tegat, et vili corpus convolvat amictu, 

Ac mihi sit quedam tecti vice concava rupes, 
Aut fagi latebrze; sil simplex vita levisque, 
Atque feris prorsus similis; vel ad atria quedam 
Divitis ipse mes. incommoda sarcina terra, 
Pauper et ulceribus plenus, languentia membra 
Merentemque traham vitam, luctuque refertam. 
Ista quidem in terris : post vero chasma profundum, 
Atque voluptates vindex rogua excipit omnes. 
Sis saturo tu ventre. meos dolor occupet artus : 


B Omnia post paulo ntemori de mente recedent. 
Unum omnes erimus tumulato corpore, pulvis 
Unus, et zqualis locus est, sedesque parata 
Reyibus et servis : terram properauus ad unam, 
Quocirca nec te presentis commoda vitze 
Im modice oblectent, nec rursus tristia frangant. 
Tristia quippe tibi simul et jucunda necesse est 
Linquere cuncta brevi ; quid enim, mihi m lon- 

um 
Hic mortalis habet fatoque obnoxia vita ἢ ᾿ 
lMospes es in inisera peregrinus et incola terra : 
Post vero ad patriam divina potentia sedem 
Te vehet in fragili postquam certaveris zevo : 
Priemia sunt porro longe majora labore. 

Tuque etiam, Jonadab, sublimi prodite menta 
Vitam, qua nulla est homini felicior usquam, 
Accelerans natis, lianc legem et verba dedisti : 

«Ὁ nati, quas nec genitor mihi prebuit unquam 
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Οὔτ' ἄλλῳ ποτὲ παιδὶ πατὴρ qoc, ἔμπεδον αἰεί. 

Μὴ δόμον οἰχήσητε περίγραπτον μελέεσσι, 

Μὴ γαίην ἀρόσητε. ΤΊ δ' ἄμπελος ὕμμιν ὄνειαρ; 

"Ev σχηναῖς valotze, μέθυσμά τε χαὶ γλυχὺ πῶμα 

160 Mf, ποτ᾽ ἐφ᾽ ὑμετέρῳ λαιμῷ, ph, τέχνα, χέοιτε, 

᾿Αλλὰ Θεῷ ζώοιτε, Θεὸν δέ τε πλοῦτον ἔχοιτε 

Μοῦνον, ἀεὶ ζώοντα, ὁμοίϊον, ἀστυφέλιχτον.» 

Ὡς ἄρ' ἔφη᾽ παῖδες δὲ πατρὸς ἐτέλεσσαν ἐφετμὴν. 
Οἴδα δ' ἐγὼ xal λαὸν ὑποσχεσίης ἐπὶ γαῖαν 

105 Ἱέμενον, τοῦ πρόσθε πυρὸς στύλος ἡγεμόνευε, 

Καὶ νεφέλης ἕλχοντος ἀσημάντου 8c ἐρήμης " 

Ὧ πόντος ὑπόειξε, xal οὐρανὸς εἶδαρ ἔδωχε, 

Καὶ πέτρη βλάστησεν ὕδωρ, ὁ δ᾽ ἐχάσσατ' ὀπίσσω 

Εὐρὺ ῥέων ποταμὸς, χαὶ ἥλιος ἔσχεθε δίφρον, 
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A 170 Καὶ παλάμῃσι τρόπαιον ἀνὴρ ἔστησε ταθείσαις 
Σταυρὸν ὑποσχιάων, πίστις δ᾽ ἐπέδησεν ἀχωχάς. 
Ἡλίας δὲ χόραξι τράφη, xai γραῖαν ἔθρεψε 
Σιδονέην τυτθῇσιν ἐνὶ ψεχάδεσσι Blow , 

Οὔ ποτέ γ᾽ ἐν πενιχρῇ σιπύῃ λήγοντος ἀλεύρου, 
170 Καὶ χεράμοιο βρύοντος ἀεὶ τόσον ὑγρὸν ἔλαιον, 
Ὅσσον ἀφύσσετο χερσὶ φιλοξείνοιο γυναιχός. 
'E6paiot δέ τε παῖδες ἐὴν ποθέοντες ἐδωδὴν, 
"Ogpa χε μὴ βασιλῆος ἑνὶ χρανθῶσι τραπέζῃ, 
᾿Ασσυρίης καθύπερθε φλογὸς χαίροντες E6rsav, 
180 Ἔνθεν ἀναψύχοντες, bà πρὸς δώμαθ᾽ ἴχοντο. 
Καὶ Δανιὴλ λείουσι ῥιφεὶς βορὰ μαινομένοισι, 
Θρέψε μὲν οὔτι λέοντας, ἐπεὶ χέρας ἐξεπέτασσεν, 
'λερίην δ᾽ ἑνὶ χερσὶν ἐδέξατο δαῖτα προφήτου. 


Acquisivit pater, divitias, yn omne zvum stabiles. 
Nec domos incolatis corporibus circumscriptas, 
Nec terram aretis. Quid vos juvabit vitis ? 
In tabernaculis habitate ; nec inebriantem, nec dulcem potum 
348-349 100 Vestro unquam gutturi | nati, infundite. 
Sed Deo vivite; vobisque Deus sit thesaurus, 
Qui solus semper vivit, ac neque mutari , neque auferri potest.» 
Sic ille locutus: filii vero parentis imperio parent. 
Novi ego et populum in terram promissionis 
165 Properantem , cui dux erat columna ignis antecedens, 
Et nubes deducens per desertum vestigiis carens ; 
Cui cessit mare, ceelumque escam dedit, 
Et petra aquam scaturivit, recessitque retrorsum 
Late fluens amnis, sol cursum inhibuit ; 
170 Trophzumque vir erexit extensis manibus 
In formam crucis, fidesque hostiles gladios constrinxit, 
Elias a corvis nutritus est, et anum nutrivit 
Sidoniam parvis ad vitam sustentandam guttis, 


Nunquam deficiente in paupere arca farina, 
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mperque urceo tantum olei scaturiente, 


Quantum bauriebant mulieris hospitum amantis manus. 
Hebrai pueri dum suum cibum desiderant, 


Ne regis mensa contaminarentur, 


Supra flammam Assyriam alacres conscenderunt, 

180 Inde refrigerati in domos suas redierunt. 

Daniel leonibus projectus esca furentibus, 

Nou leones nutrivit (manus enim extenderat) , 

Sed delatum per aerem manibus prophete prandium accepit. 


158 Γαίην. Duo Regg. γαῖαν. 

16^ Χέοιτε. 14 duo Regg. Edit. χέοιτο. 

164 Kal.Aaór. Sic Reg. 990. In edit. deerat xat. 

166 Νερέλης ἕξάχοντος. Meg. 39 νεφέλη. Reg. 
$92 νεφέλην, Pro ἕλχοντος, Coisl. ἕλχοντο, Sup. lin, 
ἕλχοντες. Mox ἀσημάντου. Int. Coisl. εἰ Reg. ἀτριθοῦς, 


nullis tritum vestigiis. "EXxovcoz in genere non con- 
cordat cum νεφέλης, nisi sit poctze licentia. 
168 Βιάστησεν. Coisl. βλύστησεν. Int. ἔδλυσε. 
172 Kal γραῖαν. Duo Regg. et Coisl. χῆραν. 
185 "Aepinr, Duo ltegg., Coisl. el Clig. ἠερίην. 


METRICA VERSIO. 


Nec soboli pater ullus, opes sine fine manentes, 
Percipite, ac lzti celestia carpite regna. 
Vos primum nullis concludite corpora tectis, 
Vomere nec terram perstringite : vinea vobis 
Nulla sit, atque vicem tecli lentoria praestent. 
Nec vero dulci guttur perfunde Lyzo, 
Ὁ mea progenies, sed Regi vive superno, 
Divitiasque omnes in eo censumque repone, 
Censum qui cunctos stabilis perdurat in annos.» 
Hzc ait, s p patris nati pia jussa facessunt. 
Arva quid Isacidas memorem promissa peleutes : 
Queis flammi monstravit iter nubisque columna, 
Per deserta trahens qua nemo triverat ante ; 
Queis cessit Me queis dulcia pabula ccelum, 
Duraque petra dedit latices, gelidusque retrorsum 
Territus abscessit fluvius, cursuque represso 
Longior in terris fixit sua lumina Titan ? 
Et manibus tensis hostilia castra fugavit 


B Unus homo, crucis n formam pia prachia. fingens : 
Ac gladios ferrumque fides hostile retudit. 
Bximiumque Eliam corvi pavere rapaces: 

Isque etiam viduam fractamque senilibus annis, 
Sidonia haud magnis epulis nutrivit in urbe. 
Pauper enim dulcem semper dabat arca farinam, 
Atque olei tantum pleno manabat ab utre, 
Quantum ab eo sancti detraxerat hospitis altrix. 
Quid dicam Hebrzeos pueros alimenta seorsim 
Poscentes : ne, si regis mensaque cibisque 
Implerent ventrem, fueda se labe notarent ἢ 
Quique etiam Izto Chaldzis pectore flammis 
lusiliunt, redeuntque domum non corpore lzxso? 
Ipse feris Daniel rabidis projectus in escam, 

Non aluit szvos lacerata carne leones: 

Sed postquam fuditque preces, palmasque tetendit, 
Aera per medium delata est esca prophetze. 
Quinetiam zquoreus medio de pectore piscis 
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Σπλάγχνων δ᾽ Ex μεσάτων ἀπερεύξατο θεῖον Ἰωνᾶν 

185 Θὴρ ἁλὸς, οἷον ἔδεχτο τριήμερον. Ὧ μέγα 

[θαῦμα ! 

Πίστις γὰρ συνέερχτο xa ἐν σπλάγχνοισι προφήτῃ. 

᾿Αχρὶς Ἰωάννου δὲ τροφὴ χαὶ χηρίον fev 

"Agtov , ὑψιλόφων τε τρίχες ἔσθημα χαμήλων, 

Καὶ δόμος οὐρανὸς εὐρὺς, ἐρημαῖαί τε χαμεῦναι, 
190 Τίς Θέχλαν ἐσάωσεν ὑπὲχ πυρὸς, ἣ τίς ἔδησε 

Θηρῶν ὡμοδόρων κρατερὸν μένος; Ἦ μέγα θαῦμα! 

Παρθενίη καὶ θῆρας ἐχοΐμισεν, οὐδ᾽ ἑτάλασσαν 

Παρθενιχῆς δέμας ἀγνὸν ἑαΐς γενύεσσι μιῆναι. 

Οὐδὲ μὲν οὐδ᾽ ἁγνῆς ἐπιλήσομαι (οὐ γὰρ ἔοιχε), 

195 Σωσάννης, εἰ καί μιν ὑπὸ ζυγὸν ἤγαγεν ἀνὴρ, 

Σωρφοσύνης ἢ τόσσον ἔχεν πόθον, ὥστε φυγοῦσαν 
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Α Χεῖρας ἀθεσμοτάτας, ψήφοις τ᾽ ἀδιχοισὶ διχαστῶν 


"Ec μόρον ἑλχομένην, πόθ᾽ ὑπὲχ θανάτοιο σάωσε 
Πνεῦμα νέου, πολιοῖο φρένας, χαὶ μήδεα πυχνὰ 
200 Ὀρθοδίχου, δήσαντος ὑπὸ σφετέροισι λόγοισι 
Πρεσθυτέρους Βαδυλῶνος, ἀλιτροτάτους, ἀθεμίστους. 
Παύλου δ᾽ αὑτὸς ἄχουσας, ὅσης χαχότητος ἄεθλον, 
θσσατίων μόχθων τε χαὶ ἀργαλέων μελεδώνων 
Ἐν φιλίοις, ἐχθροῖς τε, καὶ εἰν ἀλὶ, χαὶ χατὰ γαῖαν 
205 Ἤρατο, xai τριτάτοιορ πόλου πρὸς χῶρον 
[ἱκέσθαι, 
Και θεῖναι γλυχερῇσιν ἐν ἄρχυσι χόσμον ἅπαντα. 
Κεῖνος xai λυπροῖσιν ἀγάλλεται, ὁππόσον οὔτις 
Δεξιτεροῖς, Μεπτάτη δὲ καχῶν ἀρετὴ χατάχειται 
Ὡς ῥόδον ἐν στυγερῇσι χαὶ ὀξείῃσιν ἀκάνθαις. 


E mediis visceribus evomuit divinum Jonam 


185 Fera marina, 


qualem triduo ante. exceperat. Ὁ magnum miraculum! 


Fides enim simul cum propheta in visceribus inclusa fuerat. 
Acrides Joannis alimonia et mel agreste, 

Vestimentum autem procerorum pili camelorum, 

Domus cceli spatium , cubile tellus deserti, 

190 Quis Theclam ex igne liberavit, aut quis repressit 
Voracium belluarum fortem impetum? Magnum sane miraculum ! 
Virginitas etiam feras sopivit, nec ausa sunt 
Castum virginis corpus ore suo contaminare 
Neque etiam obliviscar (non enim id decet) 

195 Susannz, etsi. illam vir sub jugum duxit ; 

Hzc tanto amore castitatis flagrabat, ut cum effugisset 
350-351 Manus scelestas , iniqua autem judicum sententia 
Ad supplicium traheretur, eam a morte servaverit 

Spiritus juvenis, mente senis, ac prudentia consilia 

200 Justi judicis , qui propriis ipsorum verbis constrinxit 
Seniores Babylonis , nequissimos ac scelestos. 


lpse ego audivi ex Paulo quot cum malis certamina , 
Quot et quantos labores ac molestas sollicitudines , 
A fratribus et inimicis terra marique 

205 Sustinuerit , ut in tertium colum ascenderet , 
Blandisque mundum universum retibus caperet. 
Adversis ille rebus gloriatur, quantum non quisquam 
Prosperis. Media autem inter mala virtus posita 


Ut rosa in odiosis et acutis spinis. 


188 "Yy«Aógov. Int. Reg. 992. et Coisl. ὑψηλο- 
τραχήλων. c . 

189 'Ερημαῖαι. Wa tres Regg. et Chig. Edit. £pn- 

αἵ 


τας 

182 "Erd.laccar. Int. Reg. 992 ἐτόλμησαν. 

193 Μιῆναι. uo Regg. μιγῆναι. 

195 Zocdrvrnc. Tres Regg. Σουσάννης. 
: Er μόρον ἑλχομένην. Reg. 5 εἰς. Coisl. 

"Oo. νην. 

99 Μήδεα πυκνά. Int. Reg. 991 et Coisl. βου- 
λεύματα συνετά. 


201 Πρεσδυτέρους. Vulgata seniores interpreta- 


tur. 

204 'Er φιλίοις. lta Reg. 992 et Coisl. Edit. ἐμ- 

vMote. 
T 208 Mecd: δὲ καχῶν ἀρετὴ κατάκειται. ld est, 
virtus crumnis, ut rosa spinis, obsepia. Billius a 
Gregorii mente videtur abesse longius, dum vertit : 
In medio malorum virtus, quasi vitiorum, hisque 
Horatii verbis, ep. 18, v. 9, abutitur : 

Virius est medium vitiorum utrinque reductum. 


METRICA VERSIO. 


Evomuit Jonam (dictu mirabile !) qualem 
Miserat in vastas fauces tribus ante diebus. 
Namque fides in ventre ferzx comes exstitit illi. 
Melle famem agresti repulit vilique locusta 
Zacharia genitore satus, texitque cameli 
Membra pilis, habuitque domum versatile ccelum, 
Atque in. humo dura corpus dabat ipse sopori. 
Quis Theclam necis eripuit flamm:eque periclo ? 
Quis validos ungues vinxit rabiemque ferarum? 
Virginitas is res omni mirabilis zevo! ) 
Yirginitas fulvos potuit sopire leones ! 
Dente nec impuro generosos virginis artus 
Ausi sun! premere , et rigido discerpere morsu ! 
Nec vero przclara mihi Susanna tacenda est, 
Jure licet thalami fuerit sociata marito. 
Vila padicitiz: Cinto flagravit amore, 


Β Ut vetitam fugiens Venerem dextrasque nefandas, 


Judicio injusto decret: proxima morti, 
Consilio juvenis tanto discrimine vite — — 
Eruta sit, cani mentem , ingeniique sagacis, 
Ore suo qui presbyteros Babylonis iniquos 
Convicit, charoque orbavit lumine vitz. 
Ipse tibi Paulus longo sermone recenset, 

uot mala, quot tristes curas durosque labores 
Externis pressus simul et civilibus armis 
Sustinuit pelago el terra : tum deinde corusci 
Tertia pervenit gaudens ad culmina cceli, 
Dulcibus et totum laqueis innexuit orbem — 
Tristibus ille magis gestit, quam rebus opimis 
σίγα turba hominum soleat, flatuque secundo, 
In medio porro virtus est fixa malorum, 
liaud secus ac spinas inter rosa. mollis acutas. 
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310 Τῶν σὺ μνωομένη, τήρει βίον ἀγνὸν "Avxxzt, A Ἢ πέλαγος τέμνουσα θοῇ xat ἐπαρτέϊ vri, 


Πάμπαν ἐν ἑλπωρῇσιν ἀμείνοσι, μή σε δολώσῃ 
Χρειὼ, fj τε τάχιστα χαὶ ἔμφρονα φῶτα δαμάζει. 
Τοὔνεχα xai δολόμητις, ἐπεὶ Χριστοῦ βασπιλῆος 

Εἰς πεῖραν χαθέηχε, Θεὸν βροτὸν ἄμμιγα λεύσσων 
215 Πεινάοντ᾽, ἐχέλευτε λίθους εἰς εἶδαρ ἀμεῖψαι, 
Ὥς χεν χρηΐζοντα ἐν ἄρχυσιν ἧσιν ἔλῃσιν. 

᾿Αλλὰ Θεοῦ μὲν ἅμαρτε, σὲ δὲ βροτὸν οὔλια σαίνει 
Ὡς βροτόν. ᾿Αλλὰ Θεοῦ γε πέλοις, χαὶ τῆλε διώχοις 
Ἐχθρὸν, ὅλη μέμνουσα Θεοῦ, καὶ σαρχὸς ὕπερθεν, 
920 Μηδ᾽ ὡς ἐν πλεχτοῖο χοροῦ περιηγέϊ χύχλῳ, 
Tbv μὲν δεξιτερῇ χατέχοις, ἄλλον δέ τε λαιῇ, ᾿ 
Ἶσον ἐφαπτομένη καὶ σχιζομένη θεότητος, 

Ἥμισυ μὲν Χριστοῖο, τόδ᾽ ἥμισυ σαρχὸς ἑοῦσα " 


925 Πνεύματος ἱσταμένοιο χαὶ εὔδια χυμαίνοντος, 
Ἴσχειν νηοπέδῃσι ταχὺν πλόον, 1 δ' ἀπὸ γαίης 
“Ἕλχεσθαι, νωθρήν τε δι᾽ οἴδματος οἶμον ε 
"Ajuguo ποντοπύροις xai πεζοπόροισιν ὁμοίην. 
Μηδὲ τεῇ ζωῇ βαλέειν ἐχενηῖδα σάρχα, 

950 "Hzc xal ἱεμένην περ, ὅμως χατὰ νῆα πέδησεν. 
᾿Ἀλλ᾽ ὡς τι στεινοῖο πόρου διὰ ῥεῖθρον ὁδεῦον 
Ῥοιζηδὸν,, μολίθου περιηγέος ἐν χενεῶσιν 
"QAxoto πλήθοντος ὅσον χάδε, καὶ πρὸς ἀνάντες 
Δέσμιον ἄλλεται ὦχα, βιαζόμενον κατόπισθεν, 
955 Ὡς χέλομαι σέο φίλτρον ἑνὶ πραπίδεσσι τεΐσι 
Σφιγγόμενον, Χριστοῖο χαταντίον ὕψι φέρεσθαι, 
"Hi χαλὴν πίειραν ἐπικλύζειν τίν᾽ ἄρουραν. 


910 Horum tu recordata , vitam Regi puram custodi, 
Freta omnino bona spe, ne te decipiat 
Egestas, qux celerrime prudentem hominem domat. 
pes dolorum inventor, ubi Christum regem 
entaturus accessit, Deum simul et hominem videns 
215 Esurientem, jussit ut lapides in cibum mutaret , 


Ut qum n suis caperet. 
eo quidem operam lusit ; tibi vero homini perniciose blauditur 
Deo adhzre , et procul fuga 


Sed in 
Ut homini, 


Hostem , tota Dei manens, et carne superior, 
320 Neque, ut in nexze chorez circumacto orbe , 


Hunc dextra teneas , illum sinistra , 


4Eque contingens Deum , et ab eo divisa, 
Christo dimidium tui , dimidium carni tribuens : 
Nec mare navigans celeri οἱ instructa nave, 


2235 Flante vento et leniter undante , 


Contineas anchoris celerem ratem ; vel a terra 
Retrahas, segnemque per undam viam incedas , 
Ambobus similis , navigantibus et pedibus iter agentibus : 
Nec vite tu immittas remoram carnem, 
250 Quie etiam properantem navem detinet. 
Ac veluti angusto meatu fluentum decurrens 
Magno strepitu , plumbi rotundi in cavitatibus, 

52-353 Canali repleto, quantum continere potest , sursum fertur, 
"t constrictum illico salit, vi retrorsum propulsante , 
955 Sie jubeo amorem tuum in tuis przecordiis 
Coustrictum , ad Christum in sublime ferri , 
Aut pulchram et pinguem irrigare terram : 


911 "Ev ἐλϊπωρῇσιν. Duo Regg. ἐπ᾽ ἐλπωρῇσιν. 

916 Χρηΐζοντα. Reg. 992 et Tai. xonisovs. Mox 
Vct. Duo Regg. ἕληται. 

418. Bporór. la Coisl. Edit. Θεόν. 

226 Ἢ &' ἀπό. lta Reg. 39. Edit. ἢ ἀπό. 

238 Ἄμφω, etc. Hunc versum, e non legebatur 
in versione metrica, uno e precedentibus duobus 
vicibus iterato, supplevimus distinximusque itali- 
cis. (CaitLAV.) 


939 Ἐχενηΐδα. Reg. 991 : Ἐχενηῖς, εἶδος ἰχθύος: 
εἴρηται ἀπὸ τοῦ ἔχειν χαὶ perd τὴν ναῦν" Genus 
est piscium, sic dictum, quod arreptam navem reti- 
neat, quo nomine eleganter carnem vocat Grego- 
rius : quippe corpus, veluti imjectis. compedibus, 
animam premit, nec eam calum se efferre atnit. 
959. 'Ροιζηδόν. Ma tres Regg. et Coisl, Edit. ῥη- 
δόν. 
S Ἀγάντες. lta Cois. nt. Reg. ἀνωφερές. 


METRICA VERSIO. 
Hac memori volvens animo, pulcherrima virgo, B Et simul addicas animum carnique Deoque. 


Spe comitata bona , te vit:e semper ab omni 

Parte Deo studeas puram sanctamque tueri. 

Nec , qua etiam facilis prudentia pectora frangit 

VUnquam te fallat duris in rebus egestas. 

Quippe etiam Christum dum tentat callidus hostis, 

Esurie pressum cernens, durissima saxa 

Protinus in dulces jubet illum vertere panes : 

Ut sic pestiferis laqueis involvat egentem. 

Vanus at in Christo fuit illius impetus omnis. 

Ergo mortiferis , Christum velut ante salutis 

Auctorem , illecebris homines mulcere laborat. 

Sed te junge Deo, procul bostem pelle malignum , 

Christi tota manens , tenerz nec subdita carni. 

Nec velut in lepidze fieri solet orbe chorez, 

Hunc dextra , hunc leva teneas , quantumque pro- 
[ pinqua , 

Tantum etjam a Christo sis omnipotente remota , 


/Equora nec celeri sulcans infida carina , 

Dum tibi flat zephyrus nec magnas excitat undas , 

Committe , ut cursum ratis anchora jacta retaridet : 

Non etiam e tellure trahe bauc, segnemque per altum 

Carpe viam, nauta similis, similisque pedestri, 

Nec vitae ipsa tux immittas echeneida carnem , 

Quas velut injecta properantem compede puppi 

Detinet , ac tantam cogit subsistere molem. 

Ac velut angusto decurrens unda meatu, — 

Plumbeus ut primum lympha labente canalis 

Plenus aquas ultra nulías capit , illico vineta 

Acclivisque salit, vi propulsante retrorsum : 

Non secus ipse tuum , qui mente arctatur, omorem 

Te jubeo ad Christum sublato tollere fluctu , 

Aut pulchram quamdam pinguemque — ag 
rai 

Nam si nuc atque illuc liquidas dittuderis undas , 
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Ei δὲ σύ y ἔνθα χαὶ ἔνθα χέοις ψαμάθοισι βαθείαις, 
Ἢ κατὰ πετράων, 7| λείμαχος, E χαράδρης, 
240 "Ὥλετό σοι ῥόος ἐσθλὺς ἀσύνδετος, οὐδὲν ὄνειαρ. 
Εἰ μέν σοί γε πατὴρ ζώει φίλος, ὅς σε φάωσδε 
"Hyavev, ἢ μήτηρ γλυκερὴ, καὶ φίλτρον ἀμεμφὲς, 
Εἰ σὺ κασιγνήτοισιν ἐρείδεαι εὐμενέουσιν, 
Ἢ τοχέων τοχέεσσιν ἀρηγόσιν, ἢ xal ἀρωγῆς 
945 Δευομένοις, τούτοις μὲν ὁμὸν βίον ἀμφαγα- 
᾿ [{πάξειν 
Οὐ φθόνος, οὐδὲ πικρὸν καὶ ἀνάρσιον ἐνθάδε Μῶμος 
"Oppa βαλεῖ, τρίζειν xal σάνδαλα πολλάχι φάσχων" 
Ἔστι δὲ καὶ τόδ᾽ ὄνειαρ ἐμοὶ, χαχὸς ὄμματα βάλλων. 
Κεῖνος μὲν βαλέεει, τὸ δ' ἐμὸν χέαρ ἔμπεδον ἔσται, 
950 Τῶν δ᾽ ἄλλων μοι τόσσον ἀλεύεσθαι φιλότητα, 
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5s* 
"H τοι μὴ φιλίην v2, συνωροφίην δ᾽ ἀλεγεινὴν, 

Ἢ θάρσος δολερόν τε χαὶ εὐθχλέεσσιν ἄπιστον, 
Ὁσσάτιον Χριστοῖο περιδράσσεσθαι ἔοιχεν 
"Euzzboy ἐμπεφυυῖΐαν ἀειζώοισι πόθοισι. 

955 Μηδὲ σὺ παρθενξης μὲν ἔχειν πόθον ἱμεροέσσης, 
Τοῖς δ᾽ ἄλλοις παθέεσσι τεὴν φρένα πάμπαν ἀνοίγειν, 
Σωφροσύνῃ xopómsa: χαχὸν δέ vs τοῦτο χέρειον, 
Τίχτεσθ᾽ ἐξ ἀγαθοῖο χαχὺν φθονεροῖο δόλοισιν. 

Οὐ γὰρ τότσον ἔμοιγε γάμος, οὐδ' ἔργα γάμοιο 
960 Φύξιμος, ᾧ γε Θεὸς θνητῶν γένος αἱὲν ἀέξει, 
Ὅσσον ἐμοῖς παθέεσσιν ἄχος xal ἄλχαρ ἀνεῦρον 
Παρθενίην. Ὧν εἰ μὲν ἐλεύθερον ἦμαρ ἔχοιμι, 
Ἔστι καὶ ἀξζυγίης τις ἐμοὶ χάρις. Εἰ δὲ θύρετρα 
Θήρεσιν ἀμπετάσαιμι, φίλην φραγμοῖσιν duty 


Si autem tu hinc inde fuderis in profundas arenas, 


In Nor in prata, in torrentes, 
240 Opti 


mus periit tibi luxus non collectus , nulla utilitas. 


Si autem charus tibi vivit pater, qui te iu lucem 
Eduxit, aut dulcis mater et amor innoxius ; 


Si tu fratribus inniteris benevolis , 


Aut parentibus parentum auxiliatoribus , aut et ipsis auxilio 
245 Indigentibus , cum his quidem communem vitam complecu 
Nulla invidia : neque amaros et iniquos ob id Momus 

Injiciet oculos , stridorem emittere soleas dicens : 

Est autem et hoc utile mihi , malus oculos conjiciens. 


lile 


uidem injiciet, cor autem meum firmum erit. 


$50 Aliorum vero mihi tanta sit cura effugere amorem, 
Vel si non amicitiam , contubernium saltem periculosum 
Aut confidentiam fallacem :etate florentibus malefidam 


Quantum 


p est Christum complecti , 
Firmiter illi adhzrendo continuis desideriis. 
255 Nec vero tu glorieris habere amabilis desiderium virginitatis, 
Si aliis affectibus penitus tuum pectus aperias , 
Temperantia florens. Malum vero istud deterius, 
Nasci ex bouo malum, invidi d:emonis fraudibus. 
Non enim tam nihi connubium et opera connubii 


260 Fugienda quibus Deus mortalium genus azplificat , 
Quam meis vitiis querenda medela et auxilium 
Virginitate. A quibus si vel diem liberam habeam , 

Est mihi czlibatui habenda gratia. Sin autem portas 
Feris aperiam , amicam sepibus aream 


939 Aelpaxoc. Coisl. χλίμαχος. 

2 — e yel pt 

212 "Ausugéc. Regg. duo et Chig. ἄμεμπτον. 

943 Κασιγγήτοις. Le ἀδελφοῖς. 

ὯΝ 'Avápctor. Wa Coisl. Reg. 991 sup, lin. 

Xov, 

247 Σάνδαζα. Coisl. et Reg. 992 σανδάλια, Mo- 
mus dicitur convicii, maledicentiz ac reprehensio- 
nis deus, quem ex Nocte natum refert Hesiodus ; 
tanta libertatis fuit in reprehendendo, ut et sandalia 
et crepidas Veneris reprehenderet. De illius mor- 


dacitate passim vide apud Lucianum. ὦ : 
950 "AJevecÓa. Tta tres Regg., Coisl. et Chig. 

Edit. ἀλεύασθαι. Mox Coisl. φιλότητι pro φιλότητα. 
951 Ἢ τοι μή. Coisl. εἴ τοι μή, et sup. lin. xal 


Eb0aéscctr. Coisl. εὐθαλέουσιν. 
953 "Ecixsv. Coisl. ἐοιχός. 
257 Kaxóv. Chig. et Reg. 945 καχοῦ. 
200 Φύξιμος. eg. 39 φευχτός. 
2635 θύρετρα. Reg. 992 θύραθρα. 


METRICA VERSIO. 


In rupes, in prata, in torrentes, in arenas : 

Optimus haud dubie fluxus tibi , virgo peribit , 

Dispersis quoniam lentus devolvitur undis. 
itberea quanquam genitor charissimus aura 

Si fruitur, qui te donavit lumine vitz, 

Aut dulcis pum » ἃ crimine liber amorque , 

Quinetiam fratrum si niteris ipsa favore, 

Aut patris auxilio et matris, vel forte juvandi 

In senio si sunt, ipsis convivere nulla ' 

Invidia est, oculos nec ob id tibi Momus acerbos 

Injiciet, soleas stridorem emittere dicens: 

Hoc quoque non fuerit mediocriter utile, virgo, 

Cum malus hostiles in te contorquet ocellos : 

Invidus ille licet jaciat, tu pectore firmo 

Semper eris , nec te livor maculabit iniquus, 

Nil alienus amor tibi sit, nil extera flamma. 

Aut si quosdam alios casto amplexaris amore , 


B 


Saltem ne tecti jus sit commune caveto. 
Corporibusque nocens sanis fiducia fallax ; 

uin potius pressis manibus complectere Christum, 

?ternusque illi te jungat nexus amoris. 

Nec tibi virginea qnidquam clarescere laude 
Profuerit , vitiis habeas si pectus apertum , 
Virginitate tumens. Gravius scelus istud — 

est, 
Nascitur ex virtute malum cum daemonis astu. 
Non tam etenim ut dulces thalamos — BA 
m, 

uo genus humanum Deus immortalis adauget , 
Effugiam , quam ut criminibus mentique medelam 
Quieram , virginez vitze delector ainore. 

Que si forte meam purgarit crimine mentem , 
Egregie de me merita est , gratesque rependo, 
At si, cum validis conclusa sit area seplis , 
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965 Εἴρξας, ἢ gpay poto τὸ μὲν πυχινῶς ἀράροιμι, 
Τῷ δὲ τρίδους οἴξαιμι παρατροχάουσιν ὀδίταις, 
Τὶ πλέον; Ἧ γὰρ ὁμῶς δηλήσατο ἐχθρὸς ἁλωὴν 
Πάντοθεν εἰσπίπτων. Καὶ γὰρ σέο πάντα δοχεύει, 
Ἔχτοθεν ὅττι βάλῃσι, xat ἔνδοθεν ὅττι λάδῃσιν, 
410 ᾿Αμφαδίην, λοχόων τε. Τίς ἂν χαχότηθ᾽ ὑπ- 
[αλύξαι 
"Pribiog, μὴ Χριστὸν ἔχων ἐπιτάῤῥοθον αἰεί; 

Μὴ μιχρὸν ἐν χαχίῃ θείης ποτὲ μηδξ τὸ μιχρόν. 
Τυτθοῖς ἀντιόωσα, χερείοσιν οὔ ποτε χύρσοις, 
"Usca φέριστ' ἀΐοις, xal φθέγγεο' 6202. δὲ βάζεις, 
31ὺ Λεύσσοις προφρονέως. ὌὍψις δ᾽ ἐπὶ ἔργον 

[ἐλαύνοι. 


S. GREGORII THEOL. ΟΛΆΜΙΝΟΜΊΜΒΕΒ I. THEOLOGICA. 


6co 
A Πάντα σὺν ἀλλήλοισι, τέλος, λόγος, ὄψις, áxoof. 
Φεύγειν σπέρμα πονηρὸν, ὅπως στάχυν ἐσθλὸν ἀγείρῃς. 
Μηδὲ σὺ μοιχιδίην χλέπτειν φιλότητα βίοιο" 
Κλέπτει δ᾽ ὅστις ἔδεχτο χαχοῦ xal ῥίζαν ἐλαφρήν 
980 Ἔχ γάρ τοι ῥίζης γε πολύσχιστοι χλαδεῶνες 
Ἔνθα xai ἔνθα χέοντα! ἀπ᾽ ἰχμάδος αἱματοέσσης, 
Καὶ τυτθὸς συνέδησεν ὁπὸς μέγα χεῦμα γάλαχτος, 
Καὶ ψηφὶς σταθεροῖο καθ᾽ ὕδατος ἀΐσσουσα 
Ἐξαπίνης συνέχευεν ὅλην περικαλλέα πηγὴν, 
985 Πολλοῖσιν κύχλοισιν ἐλαυνομένην, ἀπὸ χέντρου 
Αἰὲν ἐπιφρίσσουσι, καὶ ἔχτοθι λνομένοισι. 
Ἰδνώθη δὲ τυπέντος ὅλον δέμας ἀμφ᾽ ὀδύνῃσιν 
Ἑλχόμενον" γεῦσις δ᾽ ὀλίγη, χαὶ νεχρὸς ἔγωγε. 


265 Vinciens, aut sepium partem unam diligenter accommodaverim , 
Aliam vero partem aperuerim pratereuntibus vialoribus , 
Quid proderit ? Hostis namque simul vastavit aream 
Undique irrumpens. Etenim tua omnia observat , 

54. 355 Quid exterius feriat, et quid interius rapiat, 

τὸ Manifeste et insidiis excipiens. Quis ejus malitiam effugiat 
Facile, nisi Christum semper adjutorem habeat? 

Nihil unquam parvum in vitio ducas, ne id quidem quod parvum est. 
Si parvis obviam ieris, nunquam in graviora incides. 
Quicunque optima audieris, loquere : quzecunque vero loqueris, 
275 Spectes sedulo. Visus autem ad opus stimulet. 
Omnia hxc consociantur, finis, oratio, visus, audilus. 
Respue malum semen, ut spicam bonam colligas. 
Neque tu adulterinum fureris vite amorem : 
Furatur autem, quisquis vel tenuem excipit mali radicem. 
980 E radice enim plures variique rami 


Hinc inde diffunduntur ab humore 


sanguineo, 


Et succus exiguus condensat magnam copiam lactis, 
Et caleulus tranquillam super undam impetu delapsus 
lliico totum turbat formosum fontem, 

985 Multis orbibus agitatum, e centro 

Semper erumpentibus, et extra evanescentibus. 

Inflicto vulnere curvatur totum corpus doloribus 
Inclinatum : exiguus autem cibus, et ego mortuus sum. 


272 Μὴ μικρὸν ἐν τῇ κακίῃ. Int. Coisl. μηδὲ τὸ 
βιχρὸν νομίσῃς ποτέ. Ne id quidem quod pareum 
est in vitio, parcum esse unquam arbitreris.., ln Reg. 
μὴ ὀλίγον ἐν χαχίᾳ ἐμβάλῃς, 

214 Ὅσσα δέ. Sic tres Regg. et Coisl, Edit. 
ἅσσα δέ. 

215 Λεύσσοις. Reg. 993 λεύσεις. Mox ἐλαύνοι. 
Buo Regg. ἐλαύνει 

911 Αγείρῃς. Coisl, ἀμήσῃς, metas. 

218 Μοιχιδίην. Regg. duo μοιχιδέμ, 

280 Ῥίζης γε. Reg. 992 ῥίζης τε. 


281 Alpgarcécenc. Cruentum. humorem appellat 
Gregorius innatam libidinem, peccati fomitem. ἔρίει. 
et tres Regg. οὐλομένοιο. 

285 'Atrcovca. Meg. 59 αἰθύσσουσα. 

284 Συγέχευεν, Tres Regg. διέχευεν, Int, διετά- 


£v. 
287 Ἱδγώθη. Ἔχάμφθη, totum corpus collapsum. 
988 Γεῦσις δ' ὀλίγη. Alludere videtur ad illud 
Jonatlie, 1 Reg. xiv, 45: Gustans gustati.., paulu- 
lum mellis, et ecce morior. 


METRICA VERSIO. 


Porta feris pateat rabidis, pateantque fenestre : 
Aut cum parte aliqua sepes , molimine magno 
Condita , vim nullam metuat, pars altera rursus 
Tota viatrici teneatur aperta catervie : 
Quid mihi profuerit? nec enim minus area szvum 
Latronem excipiet , qui parte irrumpit ab omni , 
Kt mea pervigili circumspicit omnia mente , 
Sedulus observans , quonam mea vulnere membra 
Sauciet, externo telumque in corpore figat, 
Quidque etiam interius rapiat. Nunc saevus aperto 
Marte furit : nunc insidiis oppugnat inermem, 
Quis, nisi przsidio Christi subnixus , acerbum 
KEffugiat Satanam , et turpis contagia vitz ? 

Nec vero in vitiis quidquam parvique levisque 
Ponderis esse putes. Qui parvis obvius ibit, 
Is nunquam przceps scelera in graviora feretur. 
Optima quaque libens audi : loquere optima cuncta, 
Quaque loquere prius spectes bene sedula ; visus 


B Fac te ad opus semper stimulet. Junguntur amice 
Visus et auditus , sermo finisque loquendi. 
Utque bonam messem facias, bona semina funde. 
Sed neque furtivos mundi secteris amores , 
Atque fidem Christo juratam perfida fallas. 
Hanc porro fallit, sacrataque fadera rumpit, 
Quisquis vel tenuem radicem criminis in se 
Excipit. Innumeros nam parvo tempore ramos 
Hinc atque hinc extenta solet diffundere radix , 
Et succo exiguo densatur copia lactis. 
Ac lapidem δὶ quis tranquillas jactet in undas, 
Praclaros turbat latices , vitiatque colorem , 
Multiplicesque orbes summa naseuntur in unda , 
Qui, simul ac pacantur aqui, solvuntur inanes. 
Quinetiam parvo livescit vulnere totum 
Vorpus, et ingentes subeunt cruciantque dolores . 
Exiguusque cibus mihi mortem invexit acerbam. 
Nam scelus hoc scelerum densissimaturba secnia Cl ; 
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Τῇδε γὰρ ὡμάρτησαν ἁμαρτάδες, ὡς ὅτ᾽ ἀρίστῳ 
290 Αἰχμητῇ στρατὸς ἄλλος, ἐπὴν διὰ τεῖχος ξλῃσιν. 
᾿Ασπίδος οὐ μέγα τύμμα, δίδωσι δέ γ᾽ αὐτίχα πότμῳ 
Ὑπναλέῳ, xal τερπνὸς ἀποπνείουσιν δλεῦρος. 

Τῷ, μὴ μοι ῥυπόωσαν ἔχειν φρένα, μηδ᾽ ἐπὶ τυτθοῖς. 
Γαστὴρ χλεῖθρα φέρουσα, «Xy! ἂν χαχότητα φύγῃσι, 
995 Τὴν δ᾽ ἄθυρον τρομέω, μή τις χοὸς ὕδρις ἐπέλθῃ. 
Σώματι δαμναμένῳ, συνδάμναται οἵστρος ἀναιδὴς. 
Οἷνος παρθενικῇσι χόλου πλέον ἐστὶν ὄνειδος, 

Θυμὸὺς δ᾽ αὖ μανίης. Οἷμος δέ τε πάντα μύροιο. 
Παρθένε, θρύπτεό μοι μηδ᾽ ἐν ῥυπόωσι χιτῶσιν" 

500 Ἔστι xai εὐτελίης τι χαχὸν, ὁρόωντας laívetv. 


SECTIO ll. POEMATA MORALIA. 
A Μηδὲ παρειάων σχιρτήμασιν ἐχθρὸν ἐγείροις. 


602 


Αἴσχεῖ χαγχάζοιεν, ὅσαις τέγος ἀχλήϊστον 

Χάρματι παλλομέναις, Σοὶ δ' Daxoz ἧχα παρειὴ 

Λνέσθω, τὸ δ᾽ ἔρευθος ὑπαντέλλοιτο, τάχιστα 

805 Κλέπτον ἐῦφροσύνην. Αἰδὼς δ᾽ ὁρόωσιν ἔρευθος, 
φθέγγεσθαι μὲν ἔοιχε Θεοῦ πέρι παῦρα γυναιξὶ, 

Τόσσον, ὅσον Τριάδος σεπτὴν φύσιν [ὄμεναι οἷον, 

Τρισσὴν ἐν θεότητι, μίαν χάριν (οὐ γὰρ ἄμεινον 

Σιγᾷν εὐσεθίης xa ῥήματα), εἰσαῖειν δὲ 

$10 Πλείονα, xai τρομεραῖς ἄμφω φρεσὶν εὐαγέ- 

ἰως τε, 
Kat χαθυπερθε φέρειν αἰδοῦς σχέπας, Οἱ δὲ μάχοιντο 


Hoc enim scelus ingens scelerum secuta est turba, veluti cum optimum 
290 Bellatorem sequitur exercitus, quando menia perrupit. 


Aspidis non 
Soporem, et 


rande est vulnus, dat tamen extemplo mortiferum 
ulcis est mors exspirantibus, 


Quapropter ne vel levissimis mentem inquines maculis. 
Venter claustra ferens, forsan contagia effugerit, 
295 Foribus autem carenti timeo, ne qua pulveris injuria superveniat. 
Corpore domito, simul domatur stimulus inverecundus 
Vinum virginibus majus est probrum quam ira ; 
Ira vero rursus, quam insania. Via autem hzc omnia sunt mortis. 
Virgo, ne fracta ac dissoluta sis in sordidis vestibus; 
300 Est enim, vel in vilitate vestium aliquid mali, videntes delectare. 
Neque genarum subsultibus inimicum excites, 
Inhonestos tollant cachinnos, quibus est tectum patens 
356.357 Gaudio salientibus. Tibi vero benigna leniter gena 
lvatur, ruborque exoriatur, confestim 
305 Furans oblectationem. Virgineus enim rubor videntibus pudorem incutit. 


Pauca quidem de Deo loqui 


ecet mulieres, 


Tantum, quantum sat est ut venerandam Divinitatis naturam inte.agant 
Trinam in divinitate, unam gratiam (non enim melius est 


Pietatis verba tacere), verum audiant 


510 Plura, et utrunique tremebunda mente δὲ sancte, 
Et desuper pudoris velum ferant. Certent autem 


290 Αἰχμητῇ. Sic tres Regg. et Coisl, Edit, al- 
χμητής. Mox διὰ τεῖχος ἔλῃσιν, Benedictini propo- 
nunt ἅληται pro ἔλῃσιν, sed sine ulla codicum au- 
cioritate, et sine necessitate ulla, cuim διά perti- 
neat ad verbum sequens, διέλῃσιν. (CaiLLAv.) 

291 Πότμῳ. Coisl. πότμον. 

295 Μηδ' ἐπὶ τυτθοῖς. Mac jungit Combefisius 
eum versu sequenti, γαστὴρ κλεῖθρα φέρουσα, sic- 
que interpretatur : Ne ín minimis claustra respuens, 
ad vitium forte εἰ libidinem proruat. Haec, inquit, 
Gregorii adversus gulam, non quod expressit Bil- 
lius : Statuendus illi et. in. minoribus modus, ne si 
preter justam necessitatem habene  laxentur, quod 
vitii est, obrepat, ipsaque vitiorum caterva, quorum 
parens fonsque gula. Nos seculi sumus codicis 
Coisl. interpretem : Διὰ τοῦτο μηδὲ μικρῆς μολύνειν 
ἀνέχου ῥυπάσμασι τὴν ψυχήν" χλειομένη γὰρ ταχέως 


ἂν φύγῃ χάχωσιν. 

994 Καχότητα. Ma Regg. quatuor. ΕΔΗ, χατό- 
2519 

397 Παρθενικῇσι. Int. ταῖς παρθένοις. 

299 Θρύπτεο. Bill. : Ne inde supercilium tollas, 
quod tibi sordida vestis, quod Combefisio non 
placet. 

502 Αἱσχεῖ. Chig. ἄσχετα. Mox χαγχάζοιεν. Ma 
Coisl. Edit. χαχλάζοιεν. 

303 Χάρματι παιλιιομέναις. Vit. Coisl. ὑπὸ ya- 
ρᾶς ἀπαλλομέναις. 

9506 Dvrai£t, Weg. 59 ad marg. 8 τι δει sag παρ- 
θένους περὶ τῆς ἁγίας Τριάδος φθέγγεσθαι. 

$08 Μίαν χάριν, unum Numen. 

$10 Ehe. Reg. 991 εὐαγέαις, et sup. lin. 
χαθαραῖς. 


METRICA VERSIO. 


Non aliter quam cum perruptis moenibus urbem 
Ingreditur miles, sequiturque exercitus omnis. 
Aspidis haud grande est vulnus : tamen illa soporem 
Mortiferum extemplo inducit, vacuusque dolore 
Interit, excepit qui tetrum corpore virus. 

Ergo cave, ne vel labes tenuissima mentem 
lnficiat, minimasque etiam procul abjice noxas. 
Venter claustra ferens vitii contagia forsan 
Evitare queat : sed si laxentur habena, 

Januaque hic omnis pateat, metus imminet ingens, 
Ne furtim obrepat carnis lascivia quiedam. 
Corpore cum domito facilis Cytherea domatur. 
Vinum virginibus probrum est obscenius ira : 
Turpius ira malum graviusque in virgine crimen, 
Qvam furor in reliquis; iter hoc ad tartara ducit, 
Nec rursum quia membra tegit tibi sordida vestis, 


B Inde supercilium tollas, Nam g:oria.vana 


Interduin tacite in viles irrepit amictus. 
Nec gena pestiferum fedis subsultibus hostem 
Excitet. His etiam petulantes linque eachinnos 
Lietitiamque vagam, faciunt quie corpore quaestum. 
At tibi solvatur letti gena candida risu, 
Purpureusque rubor confestim gaudia fallat. 
Nam qui virginea cernunt in fronte ruborem, 
His cadit exorto petulantia victa rubore. 

Femina pauca loqui de summo Numine debet, 
Hactenus ut Triadis naturam intelligat unam 
In tribus (haud etenim pietatis verba tacere 
iilius fuerit), sed plura admittat in aures : 
Atque utrumque pio faciat tremefacta pavore, 
Et nivei externe velum ferat usque pudoris. 
Pugnet docta cohors, adversaque verba vrofundát, 
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Μύθοις ἀντιθέτοισι σοφοὶ σχεδάοντες ἀπίστους, 

Μὴ σοί γ᾽ ἁρπάζοιτο Θεὸς στυγερῇσι μερίμναις, 

Αἴ τε xal ὕψι θέοντα θοῶς ἐπὶ γαῖαν ἕηχαν, 

315 Μηδὲ νόος πλάζοιτο φερεύμενος ἔνθα καὶ ἔνθα 
Τέρματος, οἷά τε πῶλος ἀεθλοφόρος x' ἀδάμαστος 
Τῆλε θέων, Χριστοῖο μέγα χλέος, El δέ σε πιχρὸς 
Κλέψειεν Βελία, πλάγχτης νόος, ὅττι τάχιστα 
Βαμπτόμενος, πρὸς νύσσαν ἴοις δρόμον ἰθὺν ἐπελθών, 
520 Κερχίς aot γε μέλοι, καὶ εἴρια, χαὶ μελεδῶναι 
Θείοις ἐν λογίοις, σοφίη, καὶ ἄσματα θεῖα, 
Λεπταλέης φωνῆς ἔμφρων θρόος, οὐκ ἐπίδειχτος, 
"Hg πλέον ἐν πραπίδεσσι, μιχρὸν δ᾽ ἐπὶ χείλεσι χείσθω, 
Πολλάκι καὶ χωφοῖσι δι᾽ οὔατος ἔσθορεν ἐχθρός. 


S. GREGORII TIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOCICA. 
A 925 Μηδὲ σὺ συζυγέην τε xal ἄχθεα θηλυτεράων 
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Θειοτέροισι πόθοισι φυγοῦσ', ὦ πάντα σαόφρων, 
᾿Αλλοτρίους μεθέπειν θαλάμους xal ἔργα γάμοιο 
"Avid δὲ παρθενικῆς γε, γυνὴ ζυγέη καλέεσθαι. 
Μηδὲ δόμοις ξείνουσι παρέζεο, μηδὲ τραπέζαις. 
530 Μηδὲ μέση δμώων τε καὶ οἰχιδίων ὀρυμαγδῶν 
Στρωφᾶσθαι. Μὴ θῶπα φέρειν λόγον ἀντὶ χόροιο. 
Μέτρα φιλοξενίης ἀσπάζεο" εἴ τις ἄριστος, 

Οἴγε προφρονέως ἐλαχὺν δόμον. εἴ τις ὁμίλου, 
Τηλόθεν εὑμενέοι. Σοὶ δὲ χλέος οἶχος ἐρυμνός. 
$35 Λώϊον ἀξενίη πουλυξείνοιο δόμοιο 
Παρθενιχαῖς. Αἰδὼς γὰρ ἑνὶ πλεόνεσσιν ὀλεῖται, 
Καὶ τοῖς παρθενίη χεν ἐφυθρίζοιτο φαεινή. 


Verbis oppositis viri docti fugantes hzreticos. 
Ne tibi eripiatur Deus molestis curis, 
Que et alte currentem celeriter in terram detraxerunt: 
$15 Neque mens vagabunda huc et illuc feratur 
Longe a scopo, ac veluti equus semper victor et indomitus 
Procul currens, o magnum Christi decus! Sin autem acerbus te 
Decipiat Belial, spiritus fallax, quam citissime 
Flexo cursu, ad metam redeas rectum iter iniens 
530 Radius tibi curz sit, et lana, et meditatio 
In oraculis divinis, sapientia el cantica divina, 
"Tenuis vocis prudens sonus, non elatus, 
Quie plus in precordiis lateat, minus autem in labiis appareat. 
Sepe etiam surdis per aures irrepsit inimicus. 
$35 Neque tu connubium et mulierum curas 
Divinioribus desideriis fugiens, o sapientissima, 
Alienos secteris thalamos et opera nuptiarum, 
Ac pro virgine mulier compar voceris : 
Neque domibus externis, neque mensis assideas . 
$50 Neque media inter servos et domesticos tumultus 
Verseris. Ne adulatoria verba rependas pro satietate. 
Modos in hospilalitate amplectere : si quis optimus, 
Aperi prompte angustam domum : si quis e turba, 
Procul amicus sit. Tibi laudi est domus munita. 
5355 Melior sine hospite, quam multis repleta hospitibus domus, 


Virginibus. Pudor enim in magna turba peribit, 
Atque hinc splendida virginitas dedecoratur. 


$15 Πιάζοιτο. Sic duo Regg., Cbig. et Coisl., 
cujus int. μηδὲ πλανάσθω cot ὁ νοῦς ἀπὸ Χριστοῦ 
τῇδε χαχεῖσε φερόμενος. Male,edil. πελάζοιτο. 

5117 Μέγα x.Aéoc. Coisl. μεγαυχέος. InL. μεγαλοδό- 
ξου. Combelfisium sequimur, qui interpretatur, grande 
decus Christi, ac vull esse virginisepithetum : deinde 
approbat Billii conjecturam, qui legendum πλάζοιτο 
conjecerat, — Nobis melior videretur prior leclio : 
τῆλε θέων Χριστοῖο μεγαυχέος. (CaiLLAU. ) 

518 Κιέψειεν. Coisl. χλέψειε. 


δι 9 tul og Aer 

1 Λογίοις, σοφίη. Reg. 990 λόγοισι " 
932 Ἐπίδεικτος. Ma Cosl. et usd Meg. ia ín 
ostensionem. compositus. Edit. ἐπίδεχτος, 
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,METRICA VERSIO. 


Sternat, et hzreticam cogat dare terga cohortem. p Et qua: femineos animos incommoda vexant, 


Ne tibi curarum moles densissima Christum 
Eripiat, quz vel mentem in sublime volantem 
Detrahit, atque humili cogit subsidere terra. 
Nec velut indomitus solet in certamine pullus 
Currere calce procul, sic in diversa feratur 
Mens tua, et a Christo procul excidat atque salute. 
Fraude tamen Belize si mens fortasse vagetur, 
Flecte celer cursum, dubioque errore relicto, 
Protinus optatam studeas contingere metam. 
In manibus tibi sint radii, sit candida lana, 
Inque super tibi sint divina oracula curze, 
Colestisque etiam sapientia, cantica sancta, 
Et tenuis vocis prudens sonus, atque susurrum 
Tam leve, ut admotas haudquaquam verberet aures : 
Quod minus in labris habeat, quam pectore fixum. 
Saepe etiam in surdas hostis malus insilit aures, 

ἃ neque cum tzedas sis aspernata jugales, 


Divinisque semel, virgo castissima, flammis 
Arseris, externos thalamos malesana sequaris, 

Et qui sunt thalamo conjuneta negotia, quaeras, 
Conjugis et sancta referas pro virgine nomen : 
Aut etiam assideas alienis improba tectis , 

Atque epulis, interque greges verseris inepte 
Servorum, turbasque domus strepitusque molestos, 
Proque fame expleta verba obsequiosa rependas. 
Mospitibus porro tibi sit modus excipiendis : 

Si pietas, si quem commendet maxima virtus, 
Huic facito, ut pateant angusti limina tecti, 

Sin unus de vulgo hominum, procul hic sit amicus. 
Ducetur tibi parva domus desertaque laudi. 
Hospite praestiterit siquidem tibi, virgo, carere, 
Quam sine delectu cunctos admittere tecto. 

Nam ccetu in magno facilis jaetura pudoris, 

Atque hinc virginea in vita grave dedecus hzret. 
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Τῷ, μή μοι περάτων γαίης ἅπο πίστιν ἀγείρειν. 
Αἴδεό μοι πολιὴν, xal ἔσπεο ἔθεσι χεδνοῖς. 

$40 Πλεῖον γάρ τι φέρει πολιὴ νεότητος ἐχέφρων. 

Μηδὲ μὲν εὐσεδέουσα περίδρομον ἔνθα xa ἔνθα, 

Πολλάχις οὐ χατὰ χόσμον, ἄμ' ἀνδράσι χουφοτέροισι 

Σὼν πόδα δινεύειν ἱεροὺς σπεύδοντ᾽ ἐπὶ χώρους, 

Kal περ τηλόθ᾽ ἐόντας. Εφέστιός ἐστιν ἅπατι 

$45 Χριστὸς ἄναξ πελάων τε xal ἐν xoabir φιλέον- 


“Αζεό μοι πρώτιστα θεὸν, μετέπειθ᾽ ἱερῇα 
Χριστὸν ἐπιχϑόνιον, ζωῆς σημάντορα σεῖο" 
Ὧ πελάειν πτερόεσσα, καὶ ᾧ σιγῶσ' ὑποείχειν, 
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A 79 γήθειν ἀνιοῦσα, xal ᾧ ρειουσ᾽ ὑποείχειν, 
550 Ὥς xsv ὑποτρομέουσα, παλίσσυτος ὕψι φέρηαι 
ΚΆλλοις τέθναθι πᾷσιν, ἐπεὶ τόδε λώϊόν ἔστε 
Παρθενιχαῖς, ἢ γυμνὸν ἔχειν βίον, ἀσχεπέα τε. 
Αἰνῶ θηλυτέρων, τὰς ἄρσενες οὐδὲ ἴσασι, 
Ζῶσι δ᾽ ἑχὰς βιότοιο, Θεῷ δέ τε χρυπτὰ πέφανται. 
$55 Λίην εὐσεδέειν, λέην δέ τε μὴ βλεμεαίνειν. 
Κύδεος ἱμείρουσα, τάχ᾽ ἂν χλέος ἐσθλὸν ὀλέσσαις, 
[τος. ᾿Ανδράσι τὸ περίφαντον" ὅλοιτο δὲ θήλεος αὐχὴν. 
Ζηλούσθω μὲν ἄριστος, ὁ δὲ στυγέοιτο χάχιστος, 
Τὸ φθονέειν ἀγαθοῖς ἶσον, στέργειν τε χαχίστους. 
360 Μήτε χαχοὺς ὀρόωσα γαληνιόωντας, ὁδοῖο 


Quare ne mihi a finibus terrze fidem quzras. : 
-359 Reverere mihi canitiem, et graves imitare mores. 
$40 Plus enim prodest prudens senectus quam juventus, 
Ne pietatem exerceas, huc et illuc discurrens. 
Sepe etiam indecore, cum viris levissimis 
Wer pedibus facere -tudens ad sacra loca 
Etiam longe remota, In cujusque domo est 
545 Christus rex et proximus, et in ipso corde amantis. 
Venerare mihi in primis Deum, deinde sacerdotem 
Christi personam in terra gerentem, vitz ducem tue, 
Cui te velox adjungas; huic tacita te submiltas ; 
Hoc gaudeas sursum tendens, huic labens cedas, 
350 Ut tremebunda rediens in altum tollaris. 
Aliis omnibus mortua sis, siquidem hoc utilius est 
Virginibus, quam in omnium oculis et propatulam vitam ducere. 


Laudo ex virginibus, quas viri neque norunt : 

Vivunt autem. procul a mundo, verum Deo patent occulta. 
$55 Multum pietatem cole, multum autem ne extollaris. 
Gloriam desiderans, cito forte veram gloriam amiseris, 
Eiiam in oculis hominum ; pereat autem mulieris fastus, 
Unice diligatur optimus, odio autem habeatur pessimus. 
Invidere bonis idem est, ac amare pessimos. 

$60 Nec malos videns tranquillos, a via 


.938 Τῷ μή μοι. Virgines eas perstringit Grego- 
rius, qu:e sine delectu exteros omnes hospitio ex- 
cipiebant ; idque eo se facere causabantur, ut fidei 
| ee d pietatem. ipsorum doctrina alerent. 

ILL. 

540 Ti. Tres Regg. τε. 

$41 Περίδρομον. ἫΝ περιτρέχοντα. 

$14 Ἐφέστιος. Tota hic doctrina. alterius. Gre- 
gorii, Nysseni videlicet, epist. De peregrinatione ad 
Jerosolymam et ad alia loca sancta. Que religio, ut 
non vana, τὰ rime virgini aut monacho congrua. 

$46 "Azo. Sic tres Regg. et Colsl. Edit. ἴζεο. 

$48 Ὑποείκειν. Reg. 990 ὑποήχειν. 


553 8n.lvrépur. lta Regg. quatuor. Edit. θηλυ- 
περάων. Mox ἄρσενες. Reg. unus ἄρσενα, que πᾶ 
quidem. virum norunt. Sed legendum foret ταί pro 
πάς, vel at. 

$54 Θεῷ δὲ re. Tres Regg. Θεῷ τῷ, Alius Θεῷ 
κά. Non displicet. prima lectio Θεῷ τῷ, ᾧτινι" 
Procul a mundo, vivunt. Deo, cui manifesta sunt 
occulta. 

$51 Ανδράσι có. Sic Regg. tres. Edit. τε, Coisl. 
ποι, cujus int. locum hunc sic exponit : δόξης ἐπι- 
θυμία, καὶ τὸ ἐν ἀνδράσιν ἐπίδειχτον δόξης ἀγαθῆς 
ἤλεθρος, gloriam cupiens, et quod apud homines est 
praeclarum, cito forie veram amiseris gloriam. 


METRICA VERSIO. 


Colligere ergo fidem caveas a finibus orbis. 
Quinetiam canos hominis seniumque verere, 

Et mores imitare graves. Cordata senecta 

Commoda plura feret, quam stulta levisque juventus. 

Nec vero ardenti pietatis concita zelo 

Cum levibus discurre viris, oblita decori, 

Adque sacras edes procul a te perge remotas. 

In cujusque domo Deus est, cunctisque propinquus, 

Pectoreque in medio semper versatur amantis, 

»n primis venerare Deum, tum deinde sacratum 

Pontificem, in terris fungentem munere Christi : 

Quo duce certa teris lux: vestigia vilze. 

Buic t przpetibus comitem te adjungito pennis, 

Huic taciturna tuum, virgo, submittito collum. 

Hoc gaude alta tenens, huie labens cede doleque ; 

Te pavor ut rursus tractum subducat in altum. 

Mortua sis cunctis aliis, velutique sepulta. 

Namque hcc virginibus melius, quam ducere vitam 


B Expositam cunctorum oculis feedeque retectam. 


liia mihi mulier, quam nescit turba virilis, 

Quis proeul a mundo vivit, queque abdita Christo 

Cernitur, illa mihi dignissima laude videtur. 

Magna quidem tua sit pietas, prieclaraque virtus : 

Nec tamen idcirco pietatis laude tumescas. 

Laudem etenim captans hominum famamque ca- 
[ducam, 

Egregiam laudem amittes nomenque perenne, 

Femineo e sexu fastus tollatur inanis 

Quem tu virtutis meritis fulgere videbis, 

Hunc ferventer ama, et tota complectere mente : 

Contra, quem viliis tinctum perspexeris, illum 

Insectare odio. Non est in dispare culpa, 

Qui premit invidia motus virtutis alumnos, 

Quam vitio addictis qui se profitetur amicum. 

Nec tranquilla malis cum prospicis omnia, rectum 

Desere itcr : justos nec cum mala plurima vexant, 
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Ἴσχεο, μήτ' ἀγαθοῖς φρένα δάπτεο χαμπτομένοισι, 
Πεσσοὶ ταῦτα βίοιο, τὰ δ᾽ ὕστατα δέρχεο πάντα. 
Χαίρειν εὐδιόωσα" τὰ δ' ἑστάμεν᾽ οὐ σάφα οἶδας, 
Mf, πού τις βροτολοιγὸς ἐπιπνεύσειεν ἀήτης, 
365 Τοὔνεχεν ἢ τρομέειν, ἢ προτρομέειν βιότοιο 
Πίπτοντος δὲ χαχοῖο, τεὸν πόδα μᾶλλον ἐρείδειν, 
Εἰ δὲ καὶ εὐδρομέοντος, ἔτι πλέον. Εἰ γὰρ ἄριστοι 
lMizzoucty, ἀνόλιστον ἔχειν βίον, οὐ μάλ' ἐλαφρόν. 
“Ανθραχές εἰσι πόδεσσιν ἅπας βίος, οὐ μάλ᾽ EXagpol * 
$70 Καὶ κρυπτῶν παγίδων αἰεὶ χαθύπερθεν ὁδεύεις. 
Δείδω μὴ βιότοιο θεμείλιον ἐν ψαμάθοισι 
Βαλλόμενος, μόρῳ, ποταμοῖς τ᾽ ἀνέμοις τε χεδασθῶ, 
Ἢ σπόρος ὡς ἐπὶ γαῖαν ἰὼν ξηρὴν xal ἄχαρπον, 


S. GREGORIL THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
Α χα μὲν ἀντι λάιμι, τάχιστα δὲ αὖος ἔοιμι, 
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$75 Ἠελίοιο βολῇσι τυπεὶς, καὶ πήμασι τυτθοῖς. 
Μὴ δὲ μοι ὑπνώοντι χαχὸν σπόρον ἐγχαταμίξῃ 
Ζιζανίων ἀρότης τε χαχῶν, xai βάσχανος ἐχθρός. 
Ἡνίχα δ᾽ αἰθομέναις ἀγνῶν δεχὰς ἐν δαΐδεσσι 
Παρθένοι ἐγρήσσουσαι ἀχοιμήτοις φαέεσσι 

ὅ80 Νυμφίον ἱμερόεντα θεὸν ξοχέωσιν ἄναχτα. 
Ὡς λαμπραὶ γανόωντι ὑπαντήσωσιν ἰόντι, 

Μὴ μ᾽ ἑνὶ ταῖς κενεῆσι νόον xal ἄφροσι θείης, 
Ἤδη που Χριστοῖο παρεσσομένου μογεούσαις, 
Μηδ᾽ ὀλιγοδρανέον δαΐδων σέλας ὄμμασι λεύσσων 
385 ὈΨὲ φάους ζωῆς ὑγρὸν ποθέοιμι ἔλαιον. 
Μὴ δέ με κληϊσθέντα γάμων ὥσαιτο θύρετρα, 


Recedas : nec bonis, mentem discrucies, vexatis. 
Hac vite lusus sunt ; ultima vero omnia respice. , 
Gaudeas modeste, dum tranquilla es : quz enim superventura sint, non certo nosti , 
Ne forie quis letalis procellosus spiraverit ventus. ] 
305 Quapropter aut timeas presentem, imo venturam pretimeas. vitam. 
Cadente autem malo, pedem tuum firmius figas. . "e 
Si etiam qui recte currit [corruerit], tibi magis [cavendum]. Si enim optimi 
Cadunt, inoffensam vitam ducere non facile est. 
Carbones pedibus tota vita est, nec multum leves ; 
370 Et super latentes laqueos semper incedis. 

Vereor, ne vita fundamentum in arena 
Jaciens, imbre, fluviis et ventis dejiciar : 

-361. Vel ut semen in terram cadens siccam et sterilem, 

Statim quidem exoriar, citissime autem arescam 
315 Solis radiis percussus, parvisque noxis ; 
Ac ne etiam mibi dormienti malum semen intermisceat 
Lizaniorum sator malorum, et invidus inimicus ; 
Aut quando ardentibus casta decas cum facibus 
Virgines evigilantes non sopitis oculis 


$80 Sponsurm amabilem Cliristum regem exspectabunt, 
Ut splendide rutilo occurrant venienti, 

Ne me cum mente vacuis et fatuis annumeres, 

Jamjam Christo prope adfuturo laborantibus. 

Neve tenuem facum lucem oculis cernens, 

385 Sero luminis vitze humidum oleum requiram : 

Ac ne a nuptiis clausz me expellant januz, 


365 Εὐδιόωσα. g^ 990 εὐοδόωσα. Mox, τὰ δ᾽ 
ἑστάμεν', Sic ires flegg., et sup. lin. ἐνεστῶτα. 
τας τόδ᾽, 
5 Ἢ τρομέειν, Weg. 995 οὐ τρομέειν. 
308 Ἀγνόλιστον. ΝῊ et Reg. 995, ἀνόλισθον. 
569 Εἰσι. Duo Regg. ἔστι. Mox, ὁ πᾶς, pro ἅπας. 
511 Δείδω. Nu versus et alii triginia subse- 
quentes iterum leguntur supra, sect. 1, poem. xxvil 
v. 1-7 et v. 45-60. ᾿ € : 
319 Ἐγρήσσουσαι. Coisl. sup. lin. ἀγρυπνοῦσαι. 


Reg. 992 ἀγρύσσουσαι. 

580 Δοχέωσιν. Sic Regg. quatuor, Chig. et Coisl. 
Sup. lin. Reg. 992 δοξάζωσιν. Edit. δοχέουσιν. 

é ἴω Θείης. Tres Regg. θείη. Reg. 790 sup. lin. 
fiet. 

'584 Ὀμιγοδραγνέον. Wa. Chig. et tres Regg. Edit. 
δλιγοδρανέων. Mic versus in editis procedentem 
antecedebat. 

385 Ποθέοιμι. Chig. ποθέοντα, 


METRICA VERSIO. 


Te sevus dolor excruciet, mentemque perurat. 

Hi vitz lusus, hzc fallax alea mundi, 

Quocirca extremos rerum vigil inspice fines. 

Dum mare c:zeruleum arridet, fluctusque quiescunt, 

Lztitie moderare tu: ; nam forte propinqua 

"Tempestas puppim quatiet, mergetque profundo. 

Aut igitur timeas instantem, virgo, procellaui, 

Aut dubios casus incertaque tempora vitz, 

Certius injusto vestigia fige cadente Ὁ 

Quod si etiam recti studium complexus et zequi 

Corruat, ipsa tu tanto mage prospice vitz. 

Nam cum etiam insignes homnnes titubentque ca- 

[dantque, 

Ardua inoffensam res est traaucere vitam. 

Carbones pedibus vita est haec tota molesti ; 

Per medios graderis laqueos, per mille pericla. 
Ac timor incessit mentem, ue forte salutis 


B Lzevus in infida jaciens fundamen arena, 


Übrutus imbre cadam fluviisque et turbine venti 
Aut velut in siccam labentia semina terram, 
Protinus ipse quidem exoriar, sed solis acutis 
Arescam radiis tactus, moriarque repente ; 

Aut eliam placido recreanti membra sopore, 
Inserat impurum semen mihi lividus hostis, 
Pinguia qui lolium clam fundit in arva nocivum, 
Aut cum casta decas privans sua lumina somno, 
Ardentesque faces gestans, perfusaque luce, 
fEtherea Christum venientem ex arce manebit, 
Ut splendens rutilo, veluti decet, obvia fiat, 
Annumeret stultze classi, lenuemque micantem 
E facibus lucem cernens, jam forte propinquo 
Principis zterni gnato, languente lucerna, 

Tum sero infelix oleum vitale requiram, 

Et foribus clausis thalamo miser arcear illo, 
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Ἔνθα Λόγος χαθαρῇσι, πόθου μεγάλοις ὑπὸ δεσμοῖς, A 400. Ὡς ἀγαθὸν θεράποντα xat ἤπιον ἀρχομένοισι, 


Μιγνύμενος κραδιῇσι, σέλας xat χῦδος ὀπάζει. 

Ἔστι γάμος, τὸν παιδὶ πατὴρ φίλος ἐσθλὸς ἀρίστῳ 
590 Δαίνυσι χαγχαλόων. Τοῦ δ᾽ ἀντιάσαιμι ἔγωγε. 
Τοῦ δ' ἐγὼ ἀντιάσαιμι, xai ὃς φίλος ἐστὶν ἔμοιγε. 
Μίμνοι δ᾽ ἔχτοῦ: κεῖνος, ὅ τις πρὸ γάμοιο τίθησιν 
Ἢ ἀγρὸν, ἐξ βοῶν ζεῦγος νέον, ἢΣ δάμαρτα. 

Μηδ᾽ ἑνὶ δαιτυμόνεσσι γαμήλιον εἶδος ἔχουσιν, 

595 Εἴματ᾽ ἔχων ῥυπόωντα, δεθεὶς χεῖράς τε πό- 
[δας τε, 

Νυμφῶνός τε, φίλων τε, γάμων τ᾽ ἄπο τῆλε πέσοιμι. 

"Ex δὲ γάμων παλίνορσος ἄναξ ἐμὸς εὖτ᾽ ἂν ἐπέλθῃ, 


Καὶ σίτοιο δοτῆρα, λόγον στερεοῖο, δίχατον. 

Παρθενίῃ μὲν τοῖα πατὴρ ὡς ἠπιόμητις 
"Ex θυμοῦ φιλέων ἐπιτέλλομαι. ᾿Αλλὰ, θύγατρες, 
Καὶ παῖδες, xal τέχνα, φίλου πατρὸς εἰσαΐοιτε, 

405 EI πού τις xal ἔμοιγε Θεοῦ χάρις, ὥσπερ ἔολπα. 
Μηδ' ὡς ᾿Ἠἠλεῖδαι πατρὸς ἀτίσητε ἐφετμὴν, 
Μὴ, τέκνα, μὴ κείνοισιν ὁμοίτον οἶτον ἕλησθε, 

Τοῖς δ᾽ ἄλλοις ὅδε μῦθος. ᾿Απηλεγέως δ᾽ ἀγορεύσω 
Ἶσον ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι λόγον καὶ σταθμὰ τιταίνων, 
410 ᾿Αζυγίῃ τε γάμῳ τε. Θεὸς δ᾽ ἐπιμάρτυρος ἔστω. 
“Ὅσσον παρθενίη προφερεστέρη ἐστὶ γάμοιο, 


Ἐξαπίνης δοχέουσι xat οὐ δοχέουσιν ἐπιστὰς, 
Εὔροι μ᾽ ἐν δοχέουσι, xat αἰνήσειε φόδοιο 


Téssov παρθενίης ἁγνὸς γάμος ἀμφιβίοιο. 
Τοὔνεχεν fj χαθαρὴν ἀσπάζεο πάμπαν, ἄριστε, 


Ubi Verbum puris, arcto amoris vinculo, 
Immistum pectoribus, splendorem et gloriam tribuit. 
Sunt nuptiz quas dilectus filio bonus pater optimo 
590 Celebrat exsultans. Harum ego sim Pekga: c 
His utinam ego intersim, et quisquis amicus mihi est. 
Maneat autem extra, qui nuptiis przefert 
Aut villam, aut nova boum juga, aut uxorem. 
Sed ne (mihi contingat) ut inter convivas nuptialem ornatum habentes 
395 Vestes habens sordidas, vinctus manusque pedesque, 
A thalamo sponsi, amicis et nuptiis longe excidam : 
Verum a nuptiis revertens rex meus, cum advenerit, 
Repente exspectantibus et non exspectantibus superveniens, 
Inveniat me inter exspectantes, laudetque ob timorem, 
400 Ut bonum servum et mitem iis quibus praeest, 
Et frumenti, seu verbi solidi equum dispensatorem. 
Virginibus quidem hzc, ut pater bénigné consulens, 


Ex animo diligens przcipio. Verum, liliz, 
Et nati, et natz, dilectum patrem audile, 


405 Si qua forte et mihi est Dei gralia, 


Nec sicut Helidze patris contemnite 


pond spero 


mandatum ; 


Ne, filii, ne similem illis poenam patiamini. 
Ad alios vero hac oratio. Libere autem loquar, 
362.363 JEquam in utrosque orationem et lancem intendens, 
10 Et cielibem et connubio junctum. Deus autem testis 51}. 
Quanto virginitas praestantior est conjugio, 
Tanto virginitate ancipitis vitze castum conjugium. 
Quapropter, optime, aut puram omnino amplectere 


581 Καθαρῇσι. Reg. 993 χαθαροῖσι, Mox id. 
θεσμοῖς, sup. lin. δεσμοῖς. 
$90 Tov δ᾽ ἀντιάσαιμι, id est τούτου γάμου μετά- 
exo . 
1 Μίμγοι. Tres Regg. μίμνει, Mox à τις, Duo 
Mg el Chig, à τις 
Εἰματῖ, Chig. &paz'. Mox, id. cum tribus 


Regg. γάμου pro γάμων. 

$917 heal Duo Regg. et Chig. ἐπέλθοι, 

401 Λόγου. Chig. βίου, Mox στερεοῖο, Duo Regg, 
διχαίου, Reg. 070 φερίστου. 

407 "EAncós. Tres Regg. ὅλοισσε. 

408 "AznAeyéuc. Sup. lin. ἀποτόμως. 


METRICA VERSIO. 


In quo pectoribus puris commistus amore 
Christus splendorem tribuit famamque perennem. 
Nati connubium celebrat pater, atque superbas 
Regalesque omnino epulas festinus adornat, 
His utinam intersim, cunctisque accumbere detur, 
Queis mea chara salus ! Ille excludatur ab aula, 
Qui villam geminosve boves, thalamumve jugalem 
Non epulis stultus dubitat p.zeponere sanctis. 
Atque eliam graviter metuo, cum cetera turba 
Connubiis digna thalamis quoqte veste legatur, 
Ne, quia panuoso sordet mihi corpus amictu, 
Protinus abripiar, manibus pedibusque revinctis, 
Bt thalamo atque epulis charisque excludar amicis. 
Cumque meus Dorninus, thalamo thalamique relictis 
Deliciis, tandem coelesti ex arce redibit, 
Ac subito adveniens toto spectabitur orbe, 
O utinam inter eos numerer, qui mente parata 
lilius adventum exspectant, laudetque timorem 


B Ipse meum, famulumque bonum vocetatque fidelem, 
Ut qui eonservze lenem facilemque catervae 
Me przstem, fideique illis alimenta ministrem, 
Sedulus et partes frumenti partiar zequas 
Hzc, veluti natis genitor charissimus, ipse 
Yirginibus mando : vos charum audite parentem, 
Et dulces nati, et nat:e pulcherrima proles, 
Gratia si -« mihi affulget (nam forte refulget), 
Nec velut Helidze contemnite jussa parentis : 
Ne scelus horrendum non dispar poena sequatur 
Nunc alios demum verbis affabor apertis, 
JEqua utrisque tenens exacta pondera librae 
Calitibus, thalamique jugo qua col:a dedere : 
Ac mihi sit testis magnus moderator Olympi. 
Quanto virginitas melior quam vita jugalis, 
Tanto etiam dubiam precedit virginitatem 
Conjugii sancti nexus castumque cubile. 
Ergo virgineam vel prorsus dilige vitam, 
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A Πτῶμα πέλει, θανάτοιο πέλας, πρὸς δ᾽ αἶσχος ἄληχτον, 
Τῷ ἴχελον, ὡς εἴ τις ἐπ᾽ οὔρεος ἀχροτόμοιο, 
"Q πλείστοισι μόγοις προσεδήσατο χρυσὸν ὀρυσσων, 
450 Ἢ θήρης μεθέπων γλυχερὸν πόνον, ἀπροτίο- 
{πτος 
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Μαρθενίην, εἴ σοί γε μένης, xaX θυμὸς ὄρωρεν, 

4i5 'Hk γάμον στέργειν τὸν ὁμοίϊον, ὡς ἐνέπουσι, 

Δεύτερον Ex πρώτοιο χαλὸν πλόον, ᾿Αμφοτέρων δὲ 

Φεύγειν ἀζυγέος τε βίου, ζυγίου τὲ πρόσωπον, 

Μιγνύντας μέλιτέ τε χολὴν, χαὶ βόρθορον οἴνῳ, 

Καὶ Σολύμοις Σαμάρειαν ἁλιτροτάτην ἱεροῖσιν. 

490 Οὐδὲ γὰρ ὥσπερ ὁδοῖο τιταινόμενον χατόπι- 
ἰσθεν 

"Ay ἱέναι πόνος ἐστὶν ἐτώσιος, οὐδέ τι τάρθος, 

ἫΣ βέλος πέμποντα μιχρὺν προπάροιθε ποδοῖιν 

Ῥῖψαι, μηδ᾽ ἐπὶ τέρμα xal ἐς σχοπὸν ἄχρον ἰχέσθαι " 

Οὐχ ὡς παρθενίην Χριστῷ Bast προθέντα, 

425 Καὶ λογιχὴν θυσίην, ἱερήϊον αἵματος Exch, 

Εἰς γάμον ἂψ ἱένα:, θωὴ μόνον, ἀλλὰ μέγιστον 


Ἐξαπίνης ἐπὶ γαῖαν ὀλισθήσειε πόδεσσι. 

Τίς à' ἀΐων Σάπφειραν ἀτάσθαλον, ᾿Ανανίην τε, 

Κέρδεος οἱ σφετέροιο χαχὸν μόρον ἠλλάξαντο, 

Οὐ τρομέε: χαὶ μικρὸν ὑποσχεσίης τι χολούειν ; 

499 Καὶ γλῶσσαν χρυσέην τις, ἐπεὶ νοσφίσατο 
ἰλάθρη 

᾿Ανδράσιν ἐν προτέροισι, παρεχνόον ἡγεμουῆος, 

Elpá τε, χρῆμά τε βαιὸν, ὅλῳ δηλήσατο λαῷ. 

Τοῖος παρθενίης ὀπίσω δρόμος, tk χερείων, 


Virginitatem, si tibi vires sunt, et voluntas impellit , 

415 Aut nuptias elige similes | virginitati], ut aiunt, 

Secundam ἃ prima felicem tenens navigationem. Utriusque autem vitze 
Fuge, c:elibis nempe et conjugalis, speciem, 

Qua miscetur fel melli, et cenum vino, 

Εἰ sacris Hierosolymis nefanda Samaria. 

420 Non enim sicut qui per eamdem viam regreditur, 

Retro euntis inanis est labor, nec quidquam ipsi timendum : 

Aul qui parvam sagittam emittens, eam anle pedes 

Projicit, nec ae destinatum summumque scopum pertingit : 

Non sic etiam, si quis virginitatem Christo regi obtulit, 

425 Rationalé sacrificium, victimam incruentam, 

Nuptias si deinceps quzesierit, jactura tantum illi, verum gravissimus 
Est casus morti proximus, ac propterea opprobrium indelebile, 

Huic simile, ac veluti si quis e monte praerupto, 

Quem multo sudore conscendit, ut aurum elfoderet, 

430 Aut venationis gratum ainplexus laborem, ex improviso 

Statim in terram pedibus corruerit. 

Quis vero audiens Sapphiram infelicem et Ananiam, 

Lucro qui suo malam mortem commutarunt, 

Non vereatur vel modicum quid de promisso decedere? 

455 Regulam etiam quis auream cuin furtiin subripuisset 

In veteri populo, inscio duce, 

Vestein et pecuniz modicum, toti nocuit genti. ᾿ 

Talis est qui virginitatem amplexus retro graditur, aut etiam deterior, 


sit. At virginis longe alia est ratio. Quisquis enim 


416 Δεύτερον ἐχ πρώτοιο. Quemadmodum, qui 
virginitatis, quam Deo voverat, abjecto sludio, ad 


mari iter faciunt, cum eum quem mazime optant, 


mequeant, proximum illi tamen, quanquam non adeo 
commodum, cursum tenere conantur : ita, quibus ad 
virginitatis laudem aspirare per carnis infirmitalem 
mon licet, ut ii matrimonium contrahant. 

418 Μιγγύντας. Reg. 59 μιγνύντα, 

419 Ἱεροῖσιν, Reg. 991 ἱερεῦσι, 

420 Τιταιγνόμενον, Regius 991, Coislianus sup. 
lin. ἐλχόμενον. Qui, inquit, iter, quod fecerit, veluti 
relegit ac retexit, aut qui scopum, ad quem collima- 
bat, non est assecutus, nihil aliud quam operam (u- 


conjugalam vitam regreditur, non modo priorem 
operam lusit, sed gravissimo crimine sese obstringit. 
(BiLL.) 

438 "Ix&Aov. Coisl. εἴχελον. 

450 ᾿Απροτίυπτος. leg. 990 ἀπροτίοπτον. 

452 ᾿Αγανίην. Reg. 29 'Avaviav. 

454 Τι κολούειν. Quam vel leviter promissa vio- 
lare : quidquam voto detrahere. 

435 Kal yAoccar. Vid. tom. I, pag. 626, 

4360 llapexvóor. Prater voluntatem ducis. 


METRICA VERSIO. 


Si genus hoc vitz arridet, vel, membra domare 
Si nequeas, thalamo cervicem innecte jugali, 
Utque is, qui ratibus secat zquora vasta, secundum 
Sic teneas cursum, primo el meliore negato. 
Ast foedam vite misturam utriusque caveto, 
Nec camum vino, nec felli dulcia mella, 

Nec sacris Samaram Solymis misceto nefandam. 
Non etenim ut vano torquet sua menibra labore, 
Qui relegit gressus, pedibus quos Lriverat ante, 
Vel ferit emissa stultus loca densa sagitta, 

Aut illam ante pedes laxato projicit arcu, 

Nec, quo iuadcbat, lemere volitantia fixil 
Spicula : sic eliam qui Christo virginitatem, 
Spirituale velut sacrum vacuumque cruore, 
Obtulit, atque pedem referens connubia querit, 


B Non illi hoc facinus tantum jactura futurum est, 


Sed casus gravis, et morti vicina ruina, 

Et probrum ac labes omni durabilis vo. 

Non secus ἃς si quis pr:rupto e vertice montis, 
Quem sudore gravi reptans ascenderat, aurum 

Ut foderet, cursuve feras agitaret agrestes, 

In terram subita lapsus cadat ille ruina, 

Quis porro penam Ananiz Saphirzque tremendam 
Cum legit, occultos nummos qui morte luerunt, 
Nou, etiam leviter, metuit. perfringere vota ? 
Isque etiam in linguam ellictum qui sustulit aurum, 
Vestesque, et paucos ignaro principe numinos, 
Sacrilego totam constrinxit crimine gentem. 
Virginis haud levius crimen, quae períida cursuin 
Egregium linquens, misere in contraria fertur. 
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Ὁ σάτιον προφέρει λάχος ἔμπνοον. “Ὡς ἀπόλοιτο 

440 Συζυγίη, τὴν οὔτι γαμήλιος ἥρμοσε θεσμὸς, 

"AX. ὅστις ψυχὰς αἰεὶ προπάροιθεν ἰούσας 

"Ai ἐρύει, χθαμαλοῖσιν ὅπως πλεόνεσσιν ἀνάσσῃ, 

Πρῶτος ἐπ' οὐρανίοιο χλέους ἐπὶ γαῖαν ἑλυσθεὶς, 

Ἧς ὑπεροπλίῃσιν ἀτιμέης ζυγὸν ἕλχων 

445 Ἐνθάδε τοῦ περ ἀεὶ χέντοον πεφυλαγμένος 
[εἶναι. 

"Ἤδη χαὶ τοχέεσσιν ἐγὼ μυθήσομ᾽ ἄριστα, 

Ὧν βίος ἐν χείρεσσι, καὶ αἴσχεα, xai χλέος ἐσθλὸν 

Παρθενιχῶν, πηοῖς τε σσόφροσι, χαὶ μελεδώναις. 

Οὐ θέμις, οὐδ᾽ ἐπέοιχε βιάζεσθαι μεγάλοιο 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 
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Α Ὅστις ἀνασσομένοις ἐναρίθμιος, ὅστις ἄνολθος, 


Ὅστις ἐριχτήμων, ὑψίθρονος, ἐς χθόνα νεύων, 
Ὃς πολιῇσι πέποιθε, xal ὃς νεότητι γέγηθε. 
Πάντες ἑνὸς, πάντεσσι πνοὴ μία, εἰς ἕνα πάντες. 
453 Νεύομεν. Ὡς δὲ Θεὸς πᾶσι βροτὸς ἴσος ἐτύχθη, 
Καὶ θάνε, καὶ συνέγειρε, xat οὐρανὸν εὑρὺν ἔδωχε. 
Τῷ μὴ τις σάρχεσσι φέρων χάριν ἀφραδέεσσι, 
Παρθενιχὴν &éxousav ἄγοι: πρὸς λέχτρα xal εὐνὴν 
Δρασσομένην Χριστοῖο, πόθον βιόωσαν ἄριστον, 
ἀθὺ Πούλυπον ix θαλάμης πέτρην χοτύλῃσιν ἔχον- 
[τα, 
"H£ τιν᾽ ὄρνιν ἀοιδὸν ἀπ᾽ εὐτύχτοιο χαλιῆς, 


"AX εἰ μὲν φιλόχριστον ἔχεις xéap, fj σέ γε δεσμοῖς 
Θειοτέροις ἐνέδησε Θεὸς, χόσμου τ᾽ ἀνάειρε, 


450 Πλάσμα Θεοῦ. Πάντες γὰρ ἑνὸς γένος, ὅστις 
[ἀνάσσων, 


Quantum scilicet pars spiritualis przsstat. Sic pereat 
440 Conjunctio, quam nullatenus connubialis lex instituit, 
Sed ille, qui semper animas ad recta tendentes 
Retro trahit, jacentibus ut pluribus imperet, 
Primus ab ztherea gloria in terram dejectus, 
$64,365 Sua pro superbia, infamiz jugum trahens 

45 Hic, cujus stimulum semper observa. 

Jam et parentibus ego precipiam optima, 

Quorum in manibus vita, et dedecus, et gloria nobilis 
Virginum, affinibusque prudentibus et curatoribus. 
Nec fas est, nec decet vim. facere magni 
450 Figmento Dei. Omnes enim unius progenies sumus, qui regnat, 
Qui subditis annumeratur, qui caret divitiis, 
Qui multa possidet, alto insidens solio, in terram vergens, 
Qui canis confidit, et qui qune gaudet. 
Ümnes ex uno, omnibus idem spiritus, ad unum omnes 
455 Tendimus. Ut autem Deus omnibus mortalis similis effectus est, 
Et mortuus est, et nos secum suscitavit et ad colum evexit. 
Quare ne quis stolidze carni indulgens, 

Ad thalamos et cubile invitam trahat virginem, 
Quas Christum sequitur ardenti flagrans amore, 
400 Quasi polypum saxo adhzrentein [depelleret] e cavo cubiculo, 
Aut aliquam avem canoram e nido pulchre elaborato. 

Verum si Christi amicum cor habeas, aut te vinculis 
Divinioribus constrinxit Deus, mundoque sustulit, 


459 Ὡς ἀπόλοιτο συζυγίη. Sic pereal conjunctio, 
mempe sceleratum illud sacrarum virginum intro- 
ductitioramque virorum contubernium. 

442 ᾿Ερύει. Chig. ἐρύσει. 

A45 "Az'. Sic Coislianus et. Regius 990. Edit. 
ἐπ᾽, Mox ἑλυσθείς, Regius 991 ἑλχυσθείς. Sup. lin. 
παραλυθεὶς, ὀλισθείς. 

4 "Hc vxepoz iot, lta supra, sect. t, poem, 
mE 41, De mundo, Sic apud Homerum, /liad. 
1, 205. 

"He ὑπεροπλίῃσι τάχ' ἄν ποτε θυμὸν ὀλέσσῃ. 
Suis superbiis cito tandem animam perdet. 
445 Εἶναι. la Reg. 991. Coisl. sup. lin. γενοῦ. 


448 Μελεδώναις, Reg. μελεδωνοῖς. Sup. lin. φρον- 
πισταῖς. 

ἀδὺ "Icoc ἐτύχθη. Duo Regg. ἴσον ἐτέχθη. Sup. 
lin. ἐγεννήθη, natus est. 

456 Συνέγειρε. Non bene Brus, ad vitam rediit z 
verum conresuscitavit, et sedere fecit in. caelestibus. 
Ephes. i1, 6. 

459 Bicocar. Duo Regg. βοόωσαν, οἱ sup. lin. 
χράζουσαν, flagranti inclamans desiderio. 

460 Πέτρην. Coisl. πέτρη. 

408 “Ἔχεις. A $9 ἔχοις. 

403 'Avdsips. Keg. ἀνάειρεν. 


METRICA VERSIO. . 


Imo etiam quanto melior res przdita vita, 

Tanto etiam furto graviori astricta tenetur. 

Ac pereat thalamus, pereat conjunctio vilze, 
Quam non lex thalami, non connubialia jura 
Sanxerunt, verum ille animas qui recta tenentes 
Invidus obtorto collo in diversa retorquet, 

Ut premat imperii majorem compede turbam. 
Primus ab zthereo ad terram splendore volutus, 
Ac tumid:e mentis penam, grave dedecus, atque 
Immortale tulit probrum ; quem nocte dieque 
Übserva, stimulum tibi ne defigat acerbum. 

Vos ego converso jam nunc sernione, parentes, 
Alloquar, in quorum manibus jacet arbitrioque 
Gloria virgine vel foeda infamia prolis. 

Ac simul ad charos etiam dabo dieta propinquos, 
Et quibus ztatis commissa est cura tenella. 


B Haud decet, haud fas est magni figmenta Parentis 


Cogere; namque omnes ab origine fluximus una, 
Et rex, et regi qui vectigalia pendit, 

Dives, inops, altis soliis quique insidet, et qui 
Vergit humi, florensque annis, fractusque senecta: 
Omnes ejusdem soboles patris, omnibus idem 
Spiritus, ad regem cuncti properamus eumdem. 
Omnibus est natus, mortem tulit omnibus zeque 
Christus, et ad vitam redijt, vitamque beatam 
Obtulit et rutili convexa palatia cceli. 

Nemo igitur stolide vanissima gaudia carnis 

Dum sequitur, Christi qu:e flagrat amore, puellam 
Invitam ad thalamos revocet, Veneremque molestam: 
Ac velut hzerentem saxo affixumque rigenti 
Polypon, aut volucrem tentet depellere nido. 

Quin tua si potius transfixit pectora Christus, 
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Στήσεις προφρονέως Χριστῷ περικαλλέα νύμφην, 

A605 Ἢ xoüpow, φιλότεχνος - ὅπως πάρος Ἄννα Σα- 

[μουὴλ, 

Σῶν χαθαρῶν λαγόνων ἱερὸν γόνον, ἔμπνοον ighy, 

Πάντων πρωτοτόχων ἱερώτερον, ἀσταχύων τε 

Καὶ βοτρύων, οὖς χεῖρεν ἀπάργματα γηπόνος ἐσθλός, 
Εἰ δὲ σύ γε Χριστοῖο μέσος χόσμοιό τε βαίνεις, 

4Σ4[10 Ἴσον συζυγίη τε καὶ ἀξυγίῃ ζυγὸν ἕλχειν, 

᾿Αμφοτέρων δ᾽ ὅσα καλὰ, xal ὅσσ᾽ ἀντίξοα λέξας, 

Εὖ καὶ ἐπισταμένως, xal τέρματα δισσὰ χαράξας, 

Ἕσπεο τῇ χεν ἴοι θερμὸς πόθος ἡ δ᾽ ἐπάρηγε, 

Τῇ μὲν δουλοσύνῃ, τῇ δ᾽ οὐρανίοισι πόθοισιν. 

419 Ἥτις δ' ὥριός ἐστι γάμῳ, χαὶ σώφρονι βουλῇ 
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(Kat δεσμὸς ἀλόχῳ μὲν ἀνὴρ, τοχέες δὲ θυγατρὶ, 


Α Χριστοῦ δ᾽ ἀμφοτέροισι φόδος, φίλτρον δ᾽ ἀγάμοισι), 


Μήτε λιλαιομένην ἀνδρὸς ἀποέργαθε χούρην, 

Μήτε Θεῷ πελάουσαν ἐς ἀνέρος οἶχον ἐπείγειν, 

480 "Aypt xai ἀτρεχίης, πειρᾷν γε μὲν οὔ τι με- 
ἱγαίρω. 

Ei δέ γε συζυγίη μὲν ὅλην φρένα yetpa τε δοίης, 

Καὶ στήσαις θαλάμους τε, χοροιτυπίας τε, πότους τε 

Καγχαλόων, xat γῆρας ἀποξύσειε μενοινὴ, 

Παρθενιχὴ δ᾽ ἀπὸ σεῖο φυγὰς πρὸς Χριστὸν ἀνέλθοι, 

A85 Ὡς τε Δίχη τοπάροιθε, βοὺς χταμένου ἀροτῆρος, 

Δείδια μὴ χοτέτσι Θεὸς ψήφοις ἀνίσοισι 

Τῷ ὑποδάμναθ᾽ ἅπασα χοὸς φύσις, ὡς πυρ. κηρὸς 


Offeres prompto animo formosam Christo sponsam, 
465 Aut puerum, filiorum amans, ut olim Anna Samuelem 
Sancti tui uteri sacram prolem, vivam hostiam, 
Omnibus primogenitis przsstantiorem, et aristis 
Et uvis, quas pius agricola primitias carpsit. 

Si vero tu medius Christum inter et mundum incedis, 
470 /Equa lance conjugium et czelibatum expende, 


Ac utriusque quacunque bona, et 


uecunque incommoda referens 


Bene ac scienter, et geminos fines describens, 

Sequere quo fert ardens voluntas, aut auxilium przsta, 
Sive servituti [conjugali], sive celestibus desideriis. 
415 Qus vero malura est thalamo et prudenti consilio 
(Vineulum quidem uxori est vir, parentes filiz, 
Utrisque autem Christi timor, amor vero innuptis), 
Neque cupidam viri prohibe puellam; 


Neque Deo adhzrentem in viri domum com 
66-367 4180 Interea, an verum sit desi ) 
Sin autem. connubio totam mentem manumque dederis, 


lle. 
erium, explorare et periculum facere non pro- 
|hibeo. 


Εἰ institueris thalamos, choros, convivia, 


L:etus animo, et senium excusserit 


cura, 


Et virginitas a te fugitiva ad Christum accesserit, 

485 Ut quondam Astrza, cum bos arator interfectus est, 
Vereor ne Deus irascatur judiciis iniquis, 

Cui subdita est omnis terrena natura, velut igne cera 


466 Σῶν. Duo Regg. τῶν. Mox, ἱερόν. Chig. sup. 
lin. θυσίαν. - 

467 ᾿Ιερώτερον. Chig. ἱερώτατον. 

468 Ketper. Offeri, vel carpsit. 

471 "Occ'. Sic Coisl. et. Reg. 993. Elil. ὅσα. 
Mox, λέξας. Duo Regg. λέξεις 

ATI Φίλτρον δ' ἀγάμοισι, amoris ut ἱπημριΐ te- 
nentur. Eorum animis amor inardescit 

480 "Axpr καὶ dtpsxinc, donec veritatem explo- 
raveris. 

483 Μενοινή, cupiattas. 


485 "Qc τε Ain. Mludit ad Aratum, qui fingit 
Δίχην, seu Justitiam, quam Latini Astrieam vocant, 
bove ezso, terras reliquisse atque in calum avo- 
lasse. Tanta enim, ait Tullius, lib. i. De natura 
deorum, aurea τοί αἴθ utilitas percipi putabatur ex 
bobus, ut eorum visceribus vesci scelus haberetur. 
Columella in Praefat. lib. vi, ait olim tam capilaie 
fuisse necare bovem quam civem. Plinius, lib. vi, 
cap. 45,scribit, quemdam ob interfectum bovem 
actum fuisse in exsilium. BitL. 

486 Ψήφοις ἀνίσοισι. Keg. 995 ψήφοισιν ἀνίσοις. 


. nETRICA VERSIO. 


Atque ea divino Pater immortalis amore 

Implevit, Christo ne sit grave sistere nympham, 

Aut puerum, ui quondam, gremio quem fuderat, 
[Anna, 

Quo nullum numen sacratius, hostia viva 

Primigenis cunctis przstantior, omnibus uvis 

Et spicis, manus agricole quas sedula carpit, 

Primitiis frugum dum celi Numen adorat. 

Quod si inter Christum mundique incedis amorem 
Lance pari studeas utramque expendere vitam, 
Quique bona, et qua sint utriusque incommoda 

[partis, 
Egregiis verbis referens, quemque utraque finem 
Spectet: tum demum tulerit. quocunque. voluntas 
Iilius, huc sequere, ac thalamo vel porrige dextran 
Auxilii, vel divinz succurrito flammz. 
At quz maturis jam vite adoleverit annis, 
Ut. vel mortali possit, vel nubere Christo 


B (Ut vir enim uxori, sic nat: vincla parentes: 
Atque utrique Deum metuunt, sed virgo, timore 
Depulso, flammis celestibus ardet in illo): 

Hanc neque connubii cupidam coitusque virilis 
Reprime: nec rursus cupientem nubere Christo, 
In thalamos compelle graves, et trade marito, 
Nec tamen impedio quin tentes nonnihil illam, 
Quamque habeat mentem, explores, — peri- 
clum. 
At vero totam si [ mentemque manumque 
Connubio dederis, thalamos, epulasque, chorosque 
Instituens, animo letus, curisque molestum 
Talibus excutiens senium, misereque fugata 
Virginitas coelos repetat, Christoque querelas 
Deferat, ut quondam terris Asirza relictis 
In coelum rediit, eum bos est czesus arator: 
Quam vereor ne judiciis Pater almus iniquis 
Üllensus, justa lacinus grave vindicet ira! 


617 
Πινόμενος. Τάρθος δὲ Θεοῦ καὶ σάρχ᾽ ἐπέδησεν. 
Ἔστι χαὶ οὐρανίοισιν ὁμοῖτος ἐνθάδε λάτρις " 

490 “Ἔστι xai ἐν θνητοῖσι νόος θεότητι πελάζων. 
Ἤλιτε δ᾽ ὅστις ἔμιξε φύσιν σάρχεσσιν ἄσαρχον, 
᾿Αγγελικῶν τε πόθων χρατεροὺς ἀνέηχε Γίγαντας, 
Καὶ γαῖαν ἐχάθηρεν ἁμαρτάστιν οὐρανιώνων. 
Ἑλλήνων τάδε παισὶν, ἐπεὶ παθέεστιν ἐχεῖνοι 

495 "AXxap, ἐμητίσαντο θεοὺς στήσασθα: ἀλιτροὺς, 
Ἐλέπτας, ἀνδρογύνους, μοιχοὺς, ἀλιτήμονας ἀνδρῶν, 
᾿Ανδροφόνηυς, τεχέων δηλήμονας, ἠδὲ τοχήων. 

Οὐχ οἷον, παθέων δὲ χαὶ αὐτῶν ἱρὰ τέλεσταν. 
“Αθρει δὴ πρώτιστον ὅσ᾽ ἔπλετο μαργοσύνῃσι, 
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yposbs, πότις, ὄρνις, 
[ἅπαντα 

"Ὄσσα μιν ὡχὺς ἄνωξεν ἔρως χοῦρός τ᾽ ἀλαπαδνός. 

Κεῖνο! παρθενίην μὲν ἀτιμάζοιεν ἐραννὴν, 

Σαρχοπέδην. Κείνοισιν ἀπιστοτάτη χοὺς αἴγλη, 

Οἵ σφισι μετρείουτιν ἀτασθαλίῃσιν ἅπαντας. 

305 Οὐ καθαρῆς γλήνης δὲ χατηφέα τείρξα λεύσσειν" 

Καὶ χθὼν ἔμπεδός ἐστιν, ἰλιγγιόωσι δ' ἄπιστος. 

Ἢ μῖν δ᾽ οὐ θέμις ἐστὶν ἐλεγχείην χαταχεύειν 
Παρθενίης. Ti δ᾽ ἄπιστον ἔρον Χριστοῦ βασιλῆος 
Εὐνάζειν βροτέους τε πόθους χαὶ σαρχὸς ἐρωὰς, 
510 Ὡς πάρος αἱματόεντα ῥόον σχέθεν αἱμοροούσης 


A 500 Ταῦρος, xóxvos, ὄφις, 


Liquefacta. Timor etiam Dei carnem constrinxif. 
Est coelestibus similis, qui iu terris cultor est : 


490 Est etiam inter mortales animus Diviunitati appropinquans. 


Peccavit, quisquis carni naturam carnis expertem iiscuil, 
Angelicisque desideriis fortes eduxit Gigantes, 
Et terram expurgavit criminibus celestium. 


Grzcorum h:ec 


liis : si quidem illi suis criminibus 


493 Patrocinium excogitarunt, deos statuendo peccatores, 
Fures, androgynos, adulteros, deceplores hominum, 
MHomicidas, natis crudeles, atque eliam parentibus. 
Nec hoc tantum, verum etiam et ipsis eriminibus sacrificia obtulerunt. 
Adverte primum deorum, quot deditus fuerit flagitiosis cupiditatibus, 
500 Qui tauri, oloris, serpentis, auri, mariti, volucris omnesque induit formas, 
Quascunque illi jussit celer amor et puer effeminatus. 
lili quidem amabilem spernant virginitatem, 
Carnis compedein. Illis incredibilis sit corporis splendor, 
Qui propriis omnes sordibus metiuntur. 
D05 Oculi est non sani obscura sidera cernere; 
Et terra stabilis est, sed vertigine laborantibus infida. 
Nobis autem fas non est probrum infundere 
Virginitati. Quid vero incredibile, si amor Christi regis 


Sopiat mortales affectus et carnis im 
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488 Πιγόμεγος. Tres Regg. τηχόμενος. Mox, xat 
-— ἐπέ ^s Sic tres Regg. et Chig. sup. lin. xaz- 
ἐπέδησεν, Male edit. χατὰ σάρχα. Hc ad ea, quie 
sequuntur, pertinent : timor etiam Dei ineundi ma- 
trimonii causa exstitit, Quo fit ut conjux cultor Dei 
telestibus similis sit, et inter mortales animus 
eitati appropinquans. 

492 ᾿Αγέηχε Γίγαντας. Schol. sic habet: Ὡς 
ἔρα ἄγγελοι ποτὲ γυναιξὶ συγγένοντο, xal ix τῆς 
αὐτῶν συναφείγας γίγαντες ἐγένοντο, Ut nempe an- 
geli quondam cum mulieribus congrediebantur, ex 
Faneoe copula procreali sunt gigantes. At si ita vo- 
uit Schol. aut Gregorium velle putavit, errore de- 
ceptus est, Figmentum istud Gracorum esse ait 
ipse Gregorius. Jampridem explosa fuit illa opinio, 


tus, 


Ut olim sanguineum fluxum cohibuit hzmorrhoissz, 


exsulatque ab Ecclesi: septis. CowskF. 

495 Kal γαῖαν &xátünpev. Quis facinorosos homi- 
nes accusare, et supplicio a(licere audeat, cum eo- 
rumdem criminum dii convicti teneantur? 

495 "AJxap, ἐμητίσαντο. Duo Regg. et Chig. 
ὄλχαρ toi; μήσαντο, Vide primam Invectivam in 
Julianum Apostatam, tom, ἢ, p. 144; et infra, lib. 
11, sect, 22, poem. vii, vers. 92, ad Nemesium, ubi 
iterum leguntur isti versus. 

496 Ανδρῶν. Duo Regg. et Cliig. ἄνδρας. 

499 Ipérirov. Sup. lin. πρῶτον τῶν θεῶν, 
nempe Jovem. 

504 Σρισι μετρείουσιν, Reg. 991 σφῇσι μετρέ- 
093:v, 


509 'Ερωάς. Sup. lin. ὁρμάς. 


METRICA VERSIO. 


Cui natura omnis cedit terrena, pavensque, 

Cera velut rapidis flammis admota liquescit, 
; Et mentes hominum terret, versatque tremore. 

Tn terris porro qui sancte Numen adorat, 

Hic similis superis, hic divum proximus zedi. 

Is vero laud dubie faedo se crimine vinxit, 

Qui tenerz carni naturam carne vacantem 

Miscuit, angelicoque eduxit amore gigantes, 
Criminibusque deum purgavit atrocibus orbem. 
Πὰς Grzeci fingant, quorum vesania divos 
Condidit auctores vitii scelerumque patronos, 
Fures, androgynos, machos, pestesque virorum, 
Carnifices, natos tollentes morte patresque. 
Quodque etiam multo gravius, templisque red 

que 

Crimina non puduit miseros ornare nefanda. 
Perspice, quam varias proles Saturnia formas 


PATROL, Gn, XXXVII. 


B Sumpserit, insane Veneri dum laxat habenas. 
Nunc avis efficitur, nunc serpens atque maritus, 
Nune taurus nive candidior, nunc cygnus et aurum : 
Et quascunque jubet natus Cythereide, formas 
Arripit, ac pueri quamprimuoi jussa facessit. 

His sane probro sit; carnem compede stringens 
Yirginitas, nullo his prorsus celebretur honore : 
Hi fieri non posse putent, ut carnea moles 

Fulgeat, expendunt propriis qui sordibus omnes. 
Ast φῳ τὶ est oculi nigrantia cernere cceli 

Sidera; sic tellus, quamvis immota quiescat, 
Volvitur ipsa tamen czca vertigine captis. 

At nos virgineam probris conscindere vitam 
Haud decet, et duris insontem carpere verbis. 
Quid mirum in medio si fixus corpore Christug 
Humanos omnes pellat violentus amores, 
Sanguineum agrot solo velut ante repressit 
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"Αψαμένης " κλέφθη γὰρ ἐκὼν Θεὸς, ἡ δὲ ῥεέθρων — A Οὐ θηρσὶ ναίουσιν ὁμέστιοι ὡμοθόροισιν, 


Αὐαλέη πηγὴ τῆμος θάλεν, εὖτ᾽ ἐμαράνθη. 
"Hi πυρὸς, ξιφέων τε χαὶ ὕδατος, ἀργαλέων τε 
Θηρῶν, δαπτομένων πιχροῖς μελέων χεράεσσι. 
διὅ θυμὸς Χριστιανοῖσιν ὑπέρτερος, εὖτε διώχτης 
Καιρὸς ἐπισπέρχῃπι Θεοῦ πέρι δῆριν ἐγείρων, 
Οὐχ ἄῦπνος χείνοισι βίος, καὶ ἀνέστιος αἰών; 
Εὐχαί τε, στοναχαί τε ἀχαμπέες ; οὐ δαχρύοισι 
Ἰήχοντ᾽ ; οὐ νυχίῃσι xat ἡματίῃσιν ἀοιδαῖς, 
530 Ἔνθεν ἀναθρώσχουσι βίον xal σάρχα λιπόν- 
τες; 
Οὐχ ὀλίγοις σπινθῆρσι πνοὴ χατερύχετ᾽ ἐδωδῆς; 
Οὐ σήραγγας ἔχουσι δόμους, χαὶ δέμνια πέτρην, 
Ἢ δ' ἀπαλὸς ποίας τε καὶ αὐαλέους χλαδεῶνας ; 


535 Ὥς xsv ὑπεχχαχότητα χοὺς χαὶ δεσμὰ φύγωσιν; 
Ὡς δ' ὄρνιν φοίνιχα φάτις θνήσχοντα νεάζειν 

Ἐν πυρὶ τιχτόμενον, πολλῶν ἐτέων μετὰ χύχλα, 
Γηραλέης κονίης ξεῖνον γόνον αὐτογένεθῆλον, 

Ὡς οἵ γε θνήσχοντες ἀείζωοι τελέθουσι, 

550 Δαιόμενοι πυρότντι πόθῳ Χριστοῦ βασιλῆος. 
Ἐν δ' ὀλιγοδρανίῃ χεῖται σθένος εὐσεθέεσσι. 

Ταῦτα τίς εἰσορόων, οὐ σπένδεται ἡϊθέοισε 
Γηθόσυνος σάρχεσσιν, ἐπεὶ ζέσεν οἴστρος ἀρείων ; 
"Q φύσι παμμήτειρα, σὰ δ᾽, οὐκ ἐμὰ θαύματα λέξω. 
533 Ὅτσα xal ἐν χέρσοισι xai ἐν πελάγεσσιν ἔθηχας. 
Πύνθανομ᾽ ὡς πτερόεσσα τρυγὼν, τρυγόνος φιλίοιο 
Χηρωθεῖσ᾽, ὁμόλεχτρον ἐὸν ποθέουσα σαόφρω", 


Quz ipsum tetigerat (Deum enim volentem furata est, et profluvii 
Squalens fons tunc Nr. cum aruit); 


Bes 369 Aut vim 


gnis, ensiumve et aquz, immaniumque 


erarum, cum svis lacerantur membra cornibus. 
515 Animus Christianis major est, cum persecutionis 
Tempus instat contra Deum bella movens. 
Nonne insomnem ducunt illi et sine tecte vitam? 
Nonne preces gemitusque perennes edunt? Nonne lacrymis 
Madent? Nonne nociurnis diurnisque hymnis 
520 Illine prosiliunt vitam et corpus linquentes? 
Nonne tenui viclu spiritum sustentant? 
Nonne i" domibus speluncas habent, ct pro stratis saxum, 
l 


Vel mo| 


es herbas, aridosque ramos ? 


Nonne carnivoris feris contubernales habitant, 
525 Ut nequitiam carnis ct vincula effugiant ? 


Quemadmodum autem avis phoenix, ut fama est, moriens juvenescit 
In igne genita, post multorum annorum circulos, 
Ex veteri pulvere novam prolem se ipsa generans, 
Sic illi profecto morientes semper vivi exsistunt, 


550 Fiagrantes ardenti desiderio Christi regis. 
In infirmitate autem piis situm est robur. 

Hzec quis perspiciens, fadus inire cum castis 
Carnibus non gaudebit, cum exarserit flamma meliore ? 
O natura omnium parens, tua quidem, non mea miracula narrabo, 
535 Quicunque in Lerris et in mari fecisti, 
Audio quod alata turtur, turture dilecto 
Viduata, conjugem suum casta lugens, 

. 


512 EDc ἐμαράνθη. Int. Coisl. ξηροποιὸς πηγὴ 
τοῦ ῥεύματος τότε ἀνέθαλεν, ὅτε μαρανθεῖσα ῥέειν 
ἐπαύσατο. Tum scaluriebat, cum siccalus est ; tum 
florebat, cum siccatus fluere desiit, 

544 Δαπτομένων. Reg. 991 addit τε. Lacerantium 
vel passive laceratis, 

522 δέμνια, Στρώματα, stragula, cubile. 

525 'Yzexxaxérnra, id est ὑπέχχαυμα, carnis 
libidinis facem, fomitem. 

$26 Φοίνικα. De bac ave plurima leguntur, lib. v 


Constit, apost., apud Cyrillum Jeros. Catech. De 
resurrectione, et apud. Herod, lib. n. 

551 Ἐν δ' ὀλιγοδρανίῃ. Sic Paulus Il Cor, xit, 
9 : in infirmitate perficitur virtus. 

532 Σπένδεται. Sup. lin. φιλοῦται, Mox ἠϊθέοισι. 
Sup. lin. ἀγάμοις, ἰσοθέοις σάρχεσσι, cum casiia 
corporibus. 

533 Zécer. Sup. lin. ἐθερμάνθη. 

524 Ὦ φύσι παμμήτειρα. Ὁ rerum natura. pa 
rens, o mazime divum, Bill. nou satis caute, 


METRICA VERSIO. 


Profluvium tactu (namque est furata salutem 

Mia volente Deo, siccataque vena cruoris), 

Aut gladios, preaeeg be graves, flammasque feroces, 
Immanesque feras laniantes corpora sancta? 
Christicolis animus circum przecordia major 
Exilit infestus quoties movet arma tyrannus, 
Persequiturque fidem Christi, belloque lacessit : 
Tum vitam insomnem ducunt tectoque carentem : 
Tum gemitus laerymaque fluunt, tum volta, preces 
Tnm dlces hymnos noctuque diuque canentes. [que, 
Sidera summa petunt, mundoque e& carne relictis, 
Tum tenui. victu sustentant corporis artus : 

Antra vicem tecti preebent vastzeque cavern, 
Sirata lapis, mollesque herba, ramique viroris 


9 Expertes, sylvasque truces, atque invia qu:zerunt . 


ram bn feris habitant, fugientes vincula carnis. 

Ut. phaenix moriens primos revirescit ad annos, 

In mediis flammis post plurima lustra renascens, 

Atque novum veteri surgit de corpore corpus: — ' 

Haud secus egregia redduntur morte perennes, 

Dum pia divinis ardescunt pectora flammis. 

Corpore in afllicto sita vis roburque piorum est. 
Hzc quisquis bene perspiciet, cum Corpore [axdus 

Non feriet, postquam meliore exarserit igni. 

O rerum natura parens, o maxime divum, 

Arbitrio qui cuncta regis, miracula pandam 

Jam tua, quz terris lucent, vastumque per zequor. 

Ut semel est dulci turtur viduata marito, 
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Οὐ δέχεται πόσιν ἄλλον Ef καθύπερθε χαλιῆς. 
"Ὄρνι σοφή ! Μερόπεσσι δ᾽ ἀγνὸς βίος, ὅσσον ἀρείων! 
540 Οὐδὲ μὲν οὐ λαχέρυζα μελάγχροος, ἀλλὰ χαὶ 
Ζώει κουριδίοιο πόθου τμηθεῖσα χορώνη, [αὐτὴ 
Πάντα πόσιν στυγέουσα, ἐπὴν φίλον εὖνιν ὀλέσστι. 
Ἰχθύσι δ᾽ εἰναλίοιτι νόμος, παύροις μὲν ἄθεσμος, 
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A Οὐδ' ἐκτὸς προχέουσιν ὅρου πόθον, ἀλλὰ δέονται 
"Ὥρια μαργαίνοντες, ἐπὴν σφεας εἷαρ ἐγείρῃ. 
Καὶ ῥ' οἱ μὲν μιγάδεσσιν ἐπαΐσσουσι γάμοισι, 
Τοῖς δ᾽ ἄλοχοί τε μέλουσι φίλαι, xai θεσμὸς ἔρωτος. 
555 Οἰοτόχος δ' ἄλλοισιν ἐπάρχιος ἔπλετο μέξις, 

Ὥς τινες, οἵ ζῴων τε γόνους χαὶ má ς 


᾿Αμφὶ γάμους, πολλοῖς à σαοφροσύνης τε μέμηλε, 
545 Καὶ θαλάμων, ἀλόχον τε. Δίχη δὲ τε χἀνδάδ᾽ 
“Ἄλλοι δ' οὗ πλεόνεσσιν ἑνὸς μογέουσι τόχοιο, [ἀνάσσει. 
*AXXot δ᾽ εἰαρινῇ μούνῃ φιλότητι γάνυνται, 

Καὶ πλέονες. Μέτρον δὲ φύσις ἐπέθηχε πόθοισι. 
Καιρὸς δ' αὖ φιλότητος ἐνηέος ἐττὶν ἅπασιν, 

B50 "ilzplotg ἁλίοις τε καὶ ὅσσ᾽ ἐπὶ γαῖαν ὀδεῦτι. 


Εἰ δὲ xai ἀφραδέεσσι σαοφροσύνης ^ 
Πλάτμα θεοῦ, σὺ δὲ σαρχὺς ὅλον νόμον οὔτι πεδήσεις, 
"Hy ἐθέλῃς ; Εἰχκτὸς δὲ λόγῳ βροτὸς, ὡς πυρὶ χαλχός. 
560 Εἰ δ᾽ o5 capxb; ἄνασσα λόγου φύσις, ὥς μ' ἐθέω- 
Εἰχὼν, τί πλέον ἡμῖν ὁμοίταϊχινυμένοισιν; σεν. 
Εἴ τοῖ xal πλεόνων φύσις ἄσχετος, ἀλλὰ τόδ' ἴσμεν, 
Πολλάκι χαὶ ξυνὴς φύσιο: χρατέουσαν ἐφετμῆήν. 


Non adnittit alium maritum suum supra nidum. 
Ὁ sapiens avis! mortalibus autem casta vita quanto przstantior ? 
540 Quinetiam vel garrula nigricolor ipsa cornix 
Vivit, abjecto omni nuptiarum desiderio, 
Omnem maritum exosa, postquam dulcem conjegem amisit, 
Piscibus vero marinis sua lex est, paucis quidem neglecta, 
Circa nuptias, imo pluribus temperantize cura est, 
545 Et cubilium et uxorum ; justitia hic quoque regnat. 
Alii non pluribus quam uno partu laborant : 
Alii autem solo amore verno delectantur, 
Et pars major. Mensuram vero natura imposuit desideriis. 
870.371 Tempus vero rursus placidi amoris est omnibus, 
50 Aeriis, marinis, el quzecunque super terram gradiuntur : 
Nec ultra limites effundunt desiderium, sed indigent 
Tempestive lascivientia, ut ea ver stimulet. 
Alia quidem commistis irruunt nuptiis ; 
Aliis vero dilectz? conjuges cure sunt et lex amoris. 
555 Unius fetur:e aliis sulliciens est mistio, 
Ut ferunt nonnulli, qui animalium partus et omnia considerarunt. 
Sin autem vel ratione carentibus temperantiz aliqua cura est, 
Tu figmentum Dei, non totam carnis legem astringes, 
Si volueris? Mortalis rationi cedit, velut zs igni. 
560 Si autem carnis domina non est rationis natura, sicut me Deum effecit 
Imago, quid amplius nobis est qui iisdem motibus agitamur? 
Quamvis autem plurium indomita sit natura, illud tamen scimus, 
Sape communem naturam coercet praceptum. 


538 Οὐ δέχεται. Idem testatur Basilius, hom. 8 


"- 550 Γαῖαν. Sic duo Regg. Edit, prave matav. 
n Hexaem. 


551 Οὐδ' ἐκτός. Reg. 59 e 993 οὐχ. Mox, $95 qU- 


$41 Κουριδίοιο. Sup. lin. ἐχ παρθενίης. Quasi, σιν pro πόθον. 
cui virgo virgini nupserat : tantam continenti lau- 596 Πάντ᾽ ἐφράσαντο. Reg. 39 et Coisl. πάντα 
dem cornicibus tribuunt, qui de avium natura per- φράσαντο. 


traciarunt, ut exstinclo conjuge, non parvo tem- 
pore, sed novem etiam zetates in summa castimonia 
vidue perseverent. Bir. 
542 Ebvir. Duo Re 
546 Τόχοιο. Reg. 990. 


558 Οὔτι. Coisl. οὐχί. 
560 "Qc. Duo Regg. et Coisl. ὅς. 
562 EI τοι. Coisl. εἴ τις. 


ὄρνιν. 565 Φύσιος. Duo Regg. φύσεως. 


Chig. τόχοισιν, 


METRICA VERSIO. 


Exstnctum gemit assidue, luctuque requirit. 


Β Ac quedam mistim coeunt discrimine nullo. 
O vere sapiens volucris! Mortalibus autem 


Cetera legitimo coitu delinit amorem 


Quanto virginitas tandem prestare putanda est? 
Garrula quin etiam cornix orbata marito 

Tristis agit vitam, cunclosque exhorret amores. 
Nec vero multi circum connubia pisces 

Finibus excedunt legum, temereque feruntur 

]n Venerem : vitam sed magna ex parte pudicam 
Traducunt, thalamosque et jura uxoria curant. 
Namque etiam in magno legis viget zequore regnum. 
Sunt quibus est uno partu contenta libido : 

Sunt qui duntaxat sub. verni temporis horam 
Femineo coitu gaudent ; natura modumque 
Imposuit Veneri, οἱ rabidos frenavit amores, 
Omnibus ac rursus coeundi tempora cerla, 
Aeriis, quique in terra versantur, et alto. 
Namque animal nullum fines excedit amoris, 
Sed tempestiva stimulata libidine cuncta 

In Venerem exorto turgentia vere feruntur. 


Turba, suis rabidos sedans uxoribus ignes. 
Sunt etiam quibus est unum satis edere fetum, 
Ut scriptis retulere suis, quos noscere juvit, 
Quotque et quam varios pariant animantia fetus, 
Ergo pudicitie cum quamdam animantia curam 
Bruta gerant, tu quem summus Dominator olympi 
Omnipotente manu finxit, non compede totam 
Astringes carnem, modo sit tibi prompta voluntas? 
Sie eten'm es factus, rationi ut cedere recte 
Non minus ipse queas, quam ferrum cedere 
[flammis. 
Quod si ut me divum effecit celestis imago, 
Non itidem tenet imperio mens optima carnem, 
Dic mihi, quid tandem nobis animalia cedunt, 
Motibus omnino si nos agitamur eisdem? 
Quanquam autem multi affectus rapiuntur inomnes z 
Communis tamen haud dubie natura frequenter 
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Kat γὰρ ἐμοὶ δέμας ἐστὶν ὁμοῖϊτον' ἀλλά μ' ἔδησε 
BUS Σταυρὸς ἐλὼν, (p σάρχα φέρων προσέδησα βα- 
Χριστῷ συνθανέειν γὰρ ξέλδομαι, ὡς συναερθῶ, | pstav. 
ἸΓάντα φέρων Χριστοῖο, λόγον, δέμας, ἧλον, ἔγερσιν. 
"Axis δ᾽ αὐτομάτη πταρχὸς δέτις, οὐχ ὑπ᾽ ἔρωτος 
Θειοτέρον, τὴν οὔτι σταοφροσύνην καλέουσιν. 

570 Ἔμπαγε μὴν γέρας ἐστὶ θεόσδοτον, ὕδριος ἐκτὸς 
Ζώειν, εὐδιόωντά τ᾽ ἔχειν νόον, ἐδ᾽ ἀτίναχτον. 
κΑλλος δ' αὖ μέθυ Xaghv ἀπήχθετο, ἄλλος ἐδωδὴν, 
Τὴν ἄλλοι φιλέουσιν, ἀπέστυγεν' ἄλλος ἀδτμὴν. 
κΆλλοι δ᾽ αὖ μερόπεσσιν ἀπεχθέα θυμὸν ἔχοντες, 

515 Ἐσχατιὰς ναίουσι, βροτῶν δ᾽ ἅπο τῆλε θέουσι 
Προφρονέως. Σὺ δ᾽ ἄπιστον ἔχεις νόον ἀζυσέεσσιν. 


Nam et mihi est corpus simile 
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Φεύγεις, συξυγίης δὲ xaxov ἐπελῆσαο τῆμος. 

Οὐδὲ πυρὸς μαλεροῖο διατρέχει, tcs γαίης, 

580 Exaípousa χθαμαλοῖσι ποσὶν τυτθὴ σαλαμάνδρη; 

Ἰχθὺς δ᾽ ἔμπυρός ἐστι, καὶ οὐ πυρὶ báuvaz' ἀπίστῳ 

Ἔμπυρος" αἰθόμενος δὲ, μέσης διαλάμπεται ἄλμης. 

Οὐδὲ λίθος μάγνησσα σιδήρεον ὅλμον ἀνέλχει; 

Οὐδ' ἀδάμας ἀδάμαστος ; ὁ δ' οὐ σέλας fixe σιδήρῳ 

585 Θεινόμενος, ἄλλος δὲ σελάστεται ὕδατι βαιῷ. 

Ὕδατι μὲν σέλας fx:v, ἀπηυγάτθη δ᾽ ἄρ᾽ ἐλαίῳ. 
"Ὅσσα τε δ' αὖ χαὶ τῶνδε παροίτερα θαύματ᾽ ἔασι, 

Τίς κεν ἀριθμήσειευν; ἐπεὶ πάρα πόλλ᾽ ἀγορεύειν. 

Παίζει γὰρ λόγος αἰπὺς Ev εἴδεσι παντοδαποῖσι 


: sed me vinxit 


565 Eripiens mundo crux, cui gravem wltro affixi carnem. 

Cum Christo enim mori cupio, ut simul sursum ferar, 

Omnia ferens Christi, verbum, corpus, clayum, ad vitam reditum. 
Alii sua sponte carnem doinent, non ex amore 

Divino ; quod nequidem temperantia appellatur. 


510 Attamen priemium est a Deo datui, sine labe 

Vivere, tranquillamque habere mentem δὲ immotam, 

Alius gratum horret vinum ; alius epulas, 

Quas alii amant, odit ; alius odores. 

Alii vero rursus inimicum hominibus animum habentes, 

515 Loca remotissima habitant, et ab hominibus procul fugiunt - 
Alacriter. Τὰ autem incredulam habes mentem caolibibus, 

Nec tamen incredibile ego crediderim. Sed specie timoris 

Fugis, connubiique malorum nunc es oblitus. 

Nonne per ignem ardentem currit, ac veluti per terram, 

580 Saliens brevibus pedibus parva salamandra ? 

Empyrus est piscis, nec infido igne absumitur, 

lgnitus cum sit,'verum ardens in medio mari elffulget. 

Nonne lapis magnes mortarium ferreum trahit? 

E 2-373 Nonne adamas indomitus est? est lapis qui scintillam non edit 
585 Quamvis ferro percussus ; alius vero modica aqua infusa ignem concipit ; 


Lux autem, quam aqua elicuit, protinus oleo exstinguitur. 
Cietera vero et his quie majora sunt miracula 

Quis recenseat ἢ Si quidem plura fas esset narrare. 

Ludit enim summa ratio omnimodis figuris 


565 Προσέδησα. Duo Regg. προσέδησε. 

570 "YCpioc. Duo Regg. e. 

518 Τῆμος. Reg. 39 et 995 τόσσων. 

$80 Σααμάνδρη. Salamandra animal quadru- 
pes, lacertz simile, stellatum, cauda brevi, propter 
exuberantem. quamdam humoris copiam, in igne 


vivere dicitur. Vide Plin. lib. x, cap. 67. 

581 "Epavpoc. Nomen est cujusdam piscis flam- 
mei atque ardentis in mari victitantis. Mox pro 
ἅλμης, Reg. 990 ἄλης. 

ie Πάρα. Sup. lin. πάρεστι. Coisl. μάλα pro 
mápa. 


METRICA VERSIO. 


Vincltur, et mandata lubens divina facessit. 

Nam mihi nec eorpus dispar, nec carnea moles : 
Et tarnen extractum mundo erux compede firma 
Vinxit, eique meos alfixi corporis artus. 

Namque ego eum Christo cupio decedere vita, 

Ut simul ad vitam redeam, simul :ethera tangam, 
Cuncta ferens Christi, Verbum, carnemque caducam, 
Clavosque, et mortem, et redivive lumina vitz, 
Sponte domant alii carnem, non cclibe flamma 
Incensi; quare nec virginitatis honore, 

Nec titulo digna est talis compressio carnis. 

Nec tamen zeterni venit hoc sine numine Patris, 
Ut quisquam Veneris feedzque libidinis expers 
Vivat, el hoc fragili maneat tranquillus in zvo. 
Invenies etiam, qui dulcia vina cibosque, 

Quos alii qu:erunt, exhorreat atque liquores. 

Sunt alii rursus, generis consortia nostri 

Qui fugiant, hominumque odio loca sola sequantur 
Ast in calibibus tu tantum incredulus hzres. 
Quanquam incredulitas, nisi fallit opinio mentem, 


B Non adeo in causa est, quam quod timor occupat 


artus : 
Nec memor es, thalamus quot secum Ἢ κυ 
[portet. 
Parvula flammigeros currit salamandra per ignes, 
Ac velut in gelida figit vestigia terra. 
Empyrus est piscis, qui nunquam absumitur igne: 
Verum ardens mediis effulget in z*quoris undis. 
Nonne etiam cogit magnes assurgere ferrum? 
Nonne adamas manet indomitus, nec viribus ullis 
Frangitur? In saxis quiedam tam dura videhis, 
Ictibus ut nequeat ferrum his extundere flammam. 
Iufusis aliud lymphis cito concipit ignem : 
Quasque etiain saxo flammas expresserit unda, 
Protinus infusus liquor has exst.nguet olivi. 
Cetera de genere hoc, nam plurima dicere preme 
[ptum est, 
Quis tandem numerare queat miracula Verbi ? 
Mens etenim sapiens ludit, speciesque creatas 
Temperat arbitrio, et toto commiscet in orbe, 
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590 Κιρνὰς, ὡς ἐθέλει, χότμον ὅλον ἔνθα χαὶ ἔνθα. 

Παῦρα δ᾽ ἀπὸ πλεόνων μυθήσομαι, ὧν τὰ μὲν, αὐτὸς 

"Eópaxov, ὧν δὲ βίθλοι, ὧν δ᾽ οὔχτα πίστιν ἔδωχαν. 

Οὐχ εἷς μὲν ποταμοῖτι χάτω (Ao; ἐστὶν ἅπασιν ; 

Εἰς δὲ νόμος πελάγεσσιν ἐπ᾽ ἠϊόνεσσι δεδέσθαι ; 

δῦ Ef; δὲ. πυρὸς φλογόεντος ἄνω δρόμος ὄἄλμασι 
{πυχνοῖς ; 

Αλλ᾽ ἔμπης τοταμὴς πιχρὴν διανήχεται ἄλμην, 

Καὶ ποταμός περ ἐὼν, οὐδ᾽ ὕδατι μίσγεται ὕδωρ. 

Ναῦται δ᾽ ix πελάγους γλυχερὸν ποτὸν ὑδρεύονται, 

Na. Kup πελάοντες ἐπειγομένῳ ποτὶ γαῖαν. 

600 Εὐδοίης δ᾽ ἄρ᾽ ὅπωπα θρασὺν πόρον, οὐδ᾽ ἐπί- 
[φρᾶστον 

Πορθμὸν, ἁλὺς χληΐδα, παλισσύτοισι ῥεέθροις 
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A Μαινόμενον. Πόντος ὃὲ ῥέει, xai ῥεῖθρον ἄνεισιν. 


Ὠχεανὸς δ᾽ οὐχ ἔἕλκχετ᾽ ἀπὸ χθονὸς, εἶτ᾽ ἐπὶ χέρσον 

τγομένοισι μεταΐσσων ῥοθίοισι; 

ἴον xal πόντος ἐπ᾽ ἡϊόσι Κιμμερίοισιν « 

“Ἄλλος δ᾽ αὖ ῥόος clot πυρὸς φλυγὰς, εἰ ἐτεόν γε, 

Αἰτναίων σχοπέλων ἀπερεύγεται ὀλχὴς ἄπιστος, 

Πῦρ ποταμός. Τά δ᾽ ἄμικτα μίγη, Χριστοῖο θέλοντος. 

OX xai ἐν βαιοῖσιν ὁμοῖα θαύματ᾽ ἀεῖσαι. 

610 Ἔστι τις ἐν χαρποῖσι χερασθόλος, ὡς ἐνέπου- 
(σιν, 

Ὃς μοῦνος, τῶν ὅσσα φύει ζείδωρος ἄρουρα, 

Ἐσχληχὸς καὶ ἄτεγχτον ἔχων δέμας, οὔτ᾽ ἐνὶ γαίῃ 

Λύεται, οὔτ᾽ ὄμθδροισι πιαίνεται, ἀλλὰ πέπηγεν 

Αὐαλέος, χεράων στερεώτερος ἤματα πάντα. 


590 Vestiens commistim hinc et inde totum, ut ei placuerit, mundum. 
Pauca tamen e multis referam, quorum alia ego ipse 

Vidi ; aliorum autem libri, aliorum aures mihi fidem dederunt. 

Nonne unus fluviis omnibus declivis cursus? 

Nonne unam legem habent zequora littoribus vinciri? 

595 Nonne ignis flamma sursum fertur crebris saltibus ? 

Verumtamen fluvius amaras permeat aquas, 

Quamvis fluvius sit; nec aqua aqua miscetur. 


Nautae autem € ponto dulcem 


tum hauriunt, 


Navem fluento admoventes refluenti ad terram. 

600 Jam vero Euripi audacem vidi meatum, et ineffabile 

Fretum, maris clavem, undis resilientibus 

Furens. Pontus vero fluit, et fluentum redit. 

Nonne Oceanus recedit a terra, deinde ad terram 

Revertitur impellentibus irruens fluctibus ? 

605 Et (vicissim) terra et pontus (cernuntur) in littoribus Cimmeriis ? 
Est alius iterum fluvius ignis flamm:e, si quidem vera ferunt ; 

JEini scopulis mgnat tractus incredibilis, 

Jgneus fluvius. Insociabilia mista eunt, Christo volente. 
ovi et in parvis similia miracula proferre. 

610 Est quoddam in seminibus cornu tactum, ut aiunt, 

| solum ex omnibus, quotquot procreat vite datrix terra, 
igidum et sterile habens corpus, neque in terra 

Solvitur, neque imbribus pinguescit, sed rigescit, 

Aridum, cornibus solidius, in omnes dies, 


590 Kiprác. Chig. xpwáz. Mox Reg. 995 et Coisl. 
ἐόν pro ὅλον. 

594 Δεδέσθαι. Regg. tres οἱ Chig. φέρεσθαι. 

595 Ilvxvoic. Reg. 995 et Chig. χούφοις. 

596 Ποταμός. 1s fluvius est Alpheus, de 450 
Loin, T, pag. 787. 

603 Δ᾽ οὐχ. lta habent tres Regg. οἱ Coislinianus. 
Elit. δ᾽ οὖν. 

610 Κερασδόνϊος. Semen est durum quod cum 
frumento et leguminibus una nascitur, colore ni- 
grum, rotundum et magnitudine grano milii par, 
quod cum aliis leguminibus coctum duritiem non 

eponit. Dicium vero inde est, quod inter semi- 


nandum et arandum cornua loum tangat, et lu oa 
incidat, Hinc Plato, initio lib. De legibus, xspa- 
σθόλον dicit hominem indoctum, contumacem, le- 
gibus non obtemperantem, Μὴ τοι ἐγγίνηται τῶν 
πολιτῶν ἡμῶν, οἷον χερασδόλος. Ne quis inte: nos 
exsistat civis aliquis seminis quod cornu tetigit, πα- 
turam imitans, qui adco durus et prafractus cva- 
dat, ut emolliri nequeat, sicut nec semina illa igne. 

611 Ζείδωρος. Reg. 995 ζείδωρα. 

612 'Ecxinxóc xul üreyxtor. Coisl. sup. lin. 
ἀδέψητος. Duo Regg: &tnxzov. 
i 615 Πιαίνεται. Duo Regg. et Coisl. διαίνεται, ma- 
escit. 


METRICA VERSIO. 


Ex multis nune pauca tamen memoranda videntur, p Oceanus, rapido nunc verberat im 


Qua partim his oculis vidi, partim auribus hausi; 
P'artim etiam monumenta (idem mihi prisca dedere. 
Annon declivi labuntur flumina eursu? 

Annon littoribus sz vum constringitur :equor ἢ 
Annon flamma levis natura fertur in altum? 

Et tamen est fluvius, qui salsas permeat undas, 
Nec quidquam miscetur aquis aqua dulcis amaris. 
At licet e pelago nautis haurire fluenta 

Dulcia, si refluum ratis admoveatur ad amnem, 
Jam vero Euboicum vidi tractumque fretamque, 
Quod furit insanis crebro redeuntibus undis : 
Unda fluit refluitque, et rursum versa recurrit, 
Ac modo deserta repelit citus 2quora terra 


le terram : 
Cimmeriaque itidem in ripa nunc humida tellüs 
Cernitur, z::quoreis nune contra obducitur undis. 
Est alius rursus flammis ardentibus amnis, 
Si modo vera ferunt, /Etnzo vertice manans. 
Mirum profluvium! nexu sociatur amico 
lgnis aquae, coeunt Christi contraria jussu. 
uin eliam in parvis eadem miracula lucent. 
Esse ferunt semen, quod solum ex omnibus illis 
Ubere quie gremio tellus largissima fundit, 
Corpus habet rigidum, nec terra solvitur unquam, 
imbre nec zthereo pinguet; sed tempus in omne 
Defixum siccumque manet, nec cornibus ullis 
Duritie quidquam cedit, quod acilicet ictumn est. 
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615 02 τὸ χέρας βέθληχε Bobo χέρας, εὖτ' ἀροτῆρος Α Ἐν δὲ δίχης θώχοισι, διχασπόλης ὥς τις ἐχέφρων, 


Δεξιτερὴ προχέῃσιν ἐὴν ἐς χαρπὸν ἄρουραν, 

Ἔνθεν Gy" ix χεράων χαὶ οὔνομα xax φύσιν ἔσχεν, 

KI τέ τιν᾽ ἄλλον ἴσασι σοφοὶ λόγον" οὐ γὰρ ἔγωγε. 
Ταῦτα φύσις. Σύ 0 ἄχουε χαὶ ὅσσ᾽ ἐδιήσατο τέχνη. 


630 Ἑζομένη, νώμησε δίχης ἰθεῖα τάλαντα, 
Ὡς δοχέει, παλάμῃσι, νόον δὲ ψεύσατο xax θήρ, 

Καὶ βροτὸς ἐξεδίδαξεν, ἃ μὴ φύσις, Ὡς δὲ λέοντος 
Εἶδον ὑπὲρ νώτοιο λεοντοχόμον βριαροῖο 


620 Τῆρες μὲν λαλέουσιν ὁμοῖον ἀνθρώποιτι, 
Φωνῇ ἀλλοτρίης ζηλήμονες, ἣν ἐδίδαξεν 

Εἴδωλον ξεστοῖο xaz' εἰσόπτροιο φαανθὲν 

Ψηρὸς, κρυπταδίην τε ἱεὶς ὅπα χερδαλέος φώς. 
Καὶ χόραχες χλέπτουσιν ὁμῶς ὅπα. Ὥς δ' ἐρατόχρως 
625 Ῥιτταχὸς ἀγχυλόχειλος ἔσω πλεχτοῖο δόμοιο, 
ἸΑνδρόμεον φώνησε, καὶ ἤπαφεν ἀνδρὸς ἀχουὴν. 
Ὕπποισιν δὲ χάλωες ἀπήοροι, ὧν χαθύπερθεν 


Βαίνουσιν. Στυγερὴ ὃὲ δι᾽ ἡέρος ἄοχτος ὀξεύει, 


Ἐζόμενον, θηρὸς δὲ μένος ὑπεδάμνατο χειρὶ, 

633 Kat ῥ' ὁ μὲν ἡνιόχευεν, ὁ δ' ἤγετο βρυχαλέος θὴρ, 
Ῥίψας λοίγιον ἄσθμα, χαὶ ὃν σαίνεσχεν ἄναχτα. 
Ὡς δὲ χαὶ ἀργιόδοντα βαρὺν, μεγακήτεα θῆρα, 
Ἰνδὸς ἄγει χαθύπερθε πάϊς ὀλίγῳ ὑπὸ χέντρῳ, 
Νωμῶν οἷά τε vta δέμας χρατεροῦ ἐλέφαντος. 
640 Τολμή ὃς πρῶτος ἐμήσατο θῆρα δαμάσπτα:, 
Καὶ ζυγὸν αὐχένι θῆχε, xat ἤγαγεν ἅρμα πέλωρον. 
᾿Αλλὰ σὺ χαὶ θήρεσσ: νέμεις πλέον f| μερόπεσσιν, 


615 Cujus cornu tetigit bovis cornu, cum aratoris 
Dextera in suam semen terram fundit, 
Unde istud ex cornibus et nomen et naturam habet : 
Sive aliquam aliam sapientes norunt causam ; haud quidem ego. 
Mec natura prostat. Tu vero audi, et quanta ars elliciat. 
374375 620 Sturni enim loquuntur velut homines, 
ocis dinulatores alienze, quam docuit 
Visa polito in speculo figura 
Sturni, furtivamque edens vocem astutus homo. 
Et corvi pariter furantur vocem. Sic etiam pulchricolor 
625 Psittacus adunco ore intra plexam domum, 
Humananm vocem mentitur, et hominis aurem fallit. 
Equis autem sunt funes penduli, per quos 
Gradiuntur. Terribilis etiam per aera ursa incedit, 
Et in judicii sedibus, velut gravis judex, 
630 Sedens, librat recta justitiz pondera, 
Ut videtur, pedibus, mentemque bellua mentita est. 
Hec mortajis edocuit, qux natura non (docuerat). Sie et leonis 
Vidi robustum supra dorsum, leonis magistrum 
Sedentem : bellu: ferociam manu domabat, 
655 Et ille qu aurigz vices gerebat, fera autem rugiens parebat, 
Pestiferum deponens flatum, suoque cauda adblandiebatur domino 
Similiter autem elephantem gravem, ingentem feram, 
Indus puer dorso insidens, regit exiguo stimulo, 
Movens perinde ac navem corpus fortis elephantis. 
640 Audax quicunque primus voluit feram domare, 


Et jugum collo imposuit, et portentosum duxit currum. 
Verum tu feris plus tribuis quam hominibus, 


624 'Ερατόχρως. Ὃ ἐρασμίαν χροιὰν ἔχων. 
621 “Ἵπποισιν δέ, Chis. ἐν ποσσὶ δέ. Ü 

el Coisl. £v ποσὶ δέ, Sup. lin. ἐν τοῖς ποσί, Mox ἀπὴ 

€pot, μετήοροι. Int. Coisl, uaxoot. 


uo pus 


Ms Av ἠέρος. Sic duo Regg. et Coisl. Edit. καὶ 
ἠέρος. 
- 636 Ῥίψας. Sup. lin. παύσας. 

639 Κρατεροῦ. Coisl. κρατερόν. 
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Cornibus obduris validi bovis, arva colonus 

Dum serit, et fido Cererem committit agello. 

Atque hinc naturam cum nomine traxit eamdem : 

Ni tamen est doctis prestantior altera causa 

Nota viris, nostre quz fallit mentis acumen. 
Hec natura facit. Jam vero perspice, quantum 

Ars hominum efficiat, naturae jura resolvens. 

Sturnus enim nostras condiscit reddere voces, 

Atque aliena suo garritu verba profari, 

Qui visa in speculo sturni depicta. figura 

Edocuit, virque ingenio praeclarus et arte 

Stans retro, sturnum sturnique in imagine fallens, 

Dum sua furtiva modulatur carmina voce. 

Nec minus humanum videas effingere corvos 

Eloquium, ac nostris crebro sermonibus uti. 

Sic etiam in cavea pu!clier canit ore recurvo 

Psittacus, et voces hominum mentitur, el aures 

Cantu sxpe suo nostras avis improba fallit, 

Pendulussvest etiam funis plerumque caballis, 


B Per quem non aliter quam lato tramite terrze 


Fortia membra trahunt: liquidumque per aera fertur 
Ursa, sedensque gravis, velut ad subsellia judex, 
Juris, ut apparet, rectissima pondera librat 
Anteriore pede, et. simulat fera bellua mentem. 
Arsque hominum docuit, quod ei natura negarat, 
Quin etiam h:rentem spectavi sepe leonis 
Dorso hominem, sevamque feram manus una do- 
lile quidem aurigze ritu tractabat habenas: — [mabat. 
ΑἹ fera pestiferum linquens asperrima flatum 
Parebat, dominumque suuin mulcebat amice. 
Insuper horribiles ducit manus Indica barrhos, 
Exiguisque puer stimulis mitescere cogit, 
Sessorque intrepidus validissima membra gubernat : 
Non secus ac clavo regitur latissima puppis. 
Audax qui rabiem primus mollire ferinam 
Jentavit, duroque jugum grave nectere collo, 
Nec portentosum trepidavit ducere currum. 
krgo hominum generi vitam praeferre ferinam 
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Εἰ θηρῶν μὲν Ezayys βίη φύσιν, οἵ δ᾽ ἀδίδαχτοι 

Elo χαλοῦ, xai μῦθον ἐπίῤῥοθον ἐγγὺς ἔχοντες. 

645 "Aypts, πῶς ῥα σὺ τόσσον ἐφυδρίζεις μεγάλοιο 

Πλάσμα Θεοῦ; τίς τόσσον £tv ἤχθηρε γενέθλην ; 

᾿Αλλ᾽ οὐ τοῖος ἔμοιγε νόος καθαρὰ φρονέοντι" 

᾿Αλλ᾽ οἶδ᾽ οὐρανίους τε νοήματα, xat δέμας ἀγγοὺς 

γΑνδρας θηλυτέρας τε. Τὸ γὰρ πλέον ἐν μελέεσσι" 

650 Ξυναὶ δ᾽ ἀμφοτέροις ἀρεταὶ, ξυνὴ δὲ χέλευθος 

"Es βίον αἰπήεντα. Τὸ δὲ πλέον ἱεμένοιο. 

Πηοῖσι μὲν ταῦτ᾽ ἐπιτέλλομαι οὐρανοφοιτῶν. 
{αρθενίη, σὺ δέ μο: περιχήδεο, ὥς χεν ἐρυμνὴ 

Πάντοθεν, εὖ βεδαυΐα, Θεῷ χαὶ ἄρτιος εἴης, 

655 Μάργαρος ἐν λάεσσιν, ἑωσφόρος ἐν φαέεσσιν, 


SECTIO II. POEMAT& MORALIA. 


Α Ἐν πτηνοῖσι πέλεια, ἐν ἄλδξσιν ἔρνος ἐλαίης, 
Καὶ χρίνον ἐν πεδίοισι, καὶ ἐν πελάγευσι γαλήνην 
Παρθένε, χύσμον ἅπαντα, χαὶ ὁπ' 
Ὠσαμένη, Χριστοῦ πέλας ἴστασο λαμπετόωντος, 
660 Καὶ χερὶ χειρὸς ἑλοῦσα, τεῆς ἄγε παστάδος 

(εἴσω, 
Τερπνῆς, ἡδυπνόοιο, θυώδεος “ ὥς χε μύροισι 
Μίξαις οὐρανίοισι μύρον τεὸν, ἔνθα χυθεῖσιν 
"Agpá&stzotat πόθοισι πόθους, καὶ χἀλλεῖ χάλλος, 
Κρυπτὸν χρυπταδίῳ, xai αἰγλήεντι φαεινὸν, 
665 Χριστὸν ἔχοις μορφῆς ἐριχυδέος ἐσθλὸν ipz- 

[στὴν, 
Χριστὸν ἐεδνωτήν, Χριστὸς δ᾽ ἀνέῳξε χαλύπτρην, 


Siquidem ferarum naturam vis inllexit : hi vero apti non sunt ad discendas 
les honestas, quamvis rationem adjutricem prope habeant. 
645 Barbare, quomodo tu tantam facis injuriam magni 
Figmento Dei ? Quis tantopere suo inimicus fuit generi? 
Verum non talis mihi animus est recta sapienti : 
Sed novi celestes animis, et corpore castos 
Viros ac mulieres. Nam magis inter se differunt corporibus ; 
650 Communes autem utrisque virtutes, communis eliam via 
Ad sublimem vitam. Przcellit autem qui sollicitior est. 
Hzc quidem mando affinibus in celo versantium. 
Tu vero mihi, o virginitas, curam gere, ut munita 

Undique, recte incedens Deo et perfecta sis, 
876.377 655 Margarita in lapillis, lucifer in sideribus, 
nier aves columba, inter arbores ramus olivae, 
Et in campis lilium, et in mari tranquillitas, 
Ὁ Virgo, orfiatum omnem, et quzcunque grata vitze 
Abjiciens, prope splendentem Christum consiste, 

Et manu manum tenens, tuum ducito intra cubiculum 
Gratum, suaveolens, odoratum, ut unguentis 
Misceas celestibus unguentum tuum, hic effusis 
Ineffabilibus desideriis desideria, et pulchritudini pulchritudinem, 
Celatam celatz, et splendenti lacidam, 
665 Christum habeas gloriosze forma egregium amatorem, 
Christum sponsum. Christus vero aperuit tegmen capitis, 


614 "Exiffo0or. Edit. male ἐπίῤῥοπον. Cod. 991 
sup. lin. βοηθὸν... μῦθον (λόγον), non tam qui auribus 
personet, quam qui mentem intus illuminet. 

651 Αἰπήεντα. Chig. et Reg. 59 ad marginem 
ὑψηλόν. Coisl. int. ὑψηλότατον. Ibid. z.l£ov ἱεμένοιο, 
plus autem ei qui magis desiderat. Int. ὁ σπουδάζων 
xa πρόθυμος. In edit. et mss. sequuntur Lres ver» 


sus qui leguntur supra, v. 576. Delevimus eos, 
655 ᾿Ερυμνή. Int. ἀσφαλής. 
656 'Er &icecir. Wa Beg. 991. Coisl, sup. lin. 
ἐν δένδροις. Male edit. ἐν ἄλγεσιν. 
660 Παστάδος. Ad marginem νυμφικὸς οἴχος, 
665 'Epactijv. Duo Regg. et Chig. ἑταῖρον. 
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Non dubitas, si, cum naturam inflectat earum 
Vis hominum, labor assiduus, doctrinaque longa, 
Mi contra indociles perstent, nec flectere mentem 
Ad meliora queant, quantumvis sermo propinquus 
Insonet, et recti praecepta instillet in aures. 
Barbare, quid tantum ltegis figmenta superni 
Deprimis, et tanta pergis conspergere labe ? 
Tamne suo generi quisquam ferus exstitit hostis? 
At mihi non animus, non est sententia talis, 
Nec cuivis alii, ratio quem receta gubernet. 
Novi ego caelestes animis et corpore puros 
Utroque in sexu multos ; nam femina solum 
Yobore membrorum cedit : communis utrosque 
Inflammat virtutis amor : communis utrisque 
Est via, qu: celsum rectissima tendit ad evum, 
Hicque ille est potior, cujus mage prompta voluntas 
(Hec manus, hic hominum labor —n t 
at tu 
Diffidis solum his, qui gaudent czlibe vita. 
Quanquam incredulitas, nisi fallit opinio mentem, 
Non adeo in causa est, quam quod pavor obsidet 
arius : 


B Nec memor es, thalamus quot secum incommoda 


[portet. 

Hc sunt coelipeue classis quie inando propinquis). 

AL tu, virginitas, vigilanti adnitere cura, 
Undique przsidio septa ut sis, et pede recto 
Incedas, placeasque Deo, perfectaque vivas, 
Margaris in saxis, atque inter sidera coeli. 
Lucifer, in silvis frondosz ramus oliv:, 
Lilium in herbosis campis, avibusque columba, 
Tranquillosque secans fluctus tutissima puppis. 
Virgo, mundum omnem fugitivaque gaudia vite 
Abjiciens, celeri cursu te m md Christo, 
Et manibus complexa manus inducito latum 
In thalamum, grato penitus perfusa liquore : 
Ut tuus infuso celesti ex arce liquori- 
Jungatur liquor, et sancto societur amori 
Sanctus amor, tectusque decor mireque refulgens 
Attrahat occultum plenum radiisque decorem, 
Atque Luz. Christus forma correptus amore 
Te sibi desponsel, veloque a fronte remoto 
Obstupeat, forma cernens przestante puellam, 
Sanctam, gemmatam, caput in sublime ferentem : 
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Καὶ θάμδησεν ἰδὼν χεδνὴν περικαλλέα νύμφην, 
Ἔσθλὴν, μαργαρίεσσαν, £20povov, ὑψιχάρηνον, 
Καὶ σε καλήν περ ἐοῦσαν, ἔτι χαρίεσσαν ἔθηχε. 
610 Χριστὸς χαγχαλόωσαν EX πρὸς δώματ᾽ ἀνάξει, 
Καὶ θήσει σοι δαῖτα γαμήλιον ἐν μεγάλοισιν 
᾿Αχράντοισι χοροῖσι, καὶ οὐρανίῃσιν ἀοιδαῖς, 
Καὶ στέψει χαρίτεσσιν ἀειθαλέεσσι χάρηνον, 
Καὶ στήσει χρητῆρα μεθύσματος ἡδυπνόοιο, 
675 Καὶ δείξει σοφίης μυστήρια, τῆς ἐν ἐσόπτ 
Εἰχόνας ἐνθάδ' ὁρῶμεν, ἐτήτυμα φῶτα νόοιο 
Τυμνοτέρου. Σάρχες γὰρ ὑποείξουσι παχεῖαι 
Πνεύματι, ἠέριαι δὲ, βίον δέξονται ἀγήρω. 

᾿Αλλὰ, φίλοι, μέλπωμεν, ὅσοις πόθος ἁγνὸς ἄνακτος" 
680 Ἠΐθεοι xoüpa! τε, Θεοῦ γάμον οὐρανίωνος, 
Λαμπάδας ἀψάμεναι, θείου μιμήματα φωτὸς, 
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ea 


À ᾿Ασδέστους, votpác τε, ἀεὶ πλέον ἐν χαθαρῇσι 


Πρήξεσιν ἠδὲ λόγοισι ῥιπιζομένας μεγάλοισιν 

"Apt xa οὐρανίοιο. Σὺ δ᾽ Daoz ἄμμιν ἐπέλθοις, 

685 Ἴλαος, .aog ἄμμιν, ἀγνὴ Τριὰς, el; ἕν ἰοῦσα 

"ES ἑνὸς, ὀφθαλμοῖσιν ὑπαυγάζουσα φαεινοῖς 

Σήμερον, ὑστάτιον δὲ φαάντερον, οἷσιν ἔλαμψας 

Εἷς Θεὸς £x Γενέταο δι' Yifog ἐς μέγα Πνεῦμα, 

Ἵσταμένης θεότητος ἑνὶ τελέοισι τελείης. 

Γ΄, Πρὺς παρθένους παραινετιχός. 

'Er τούτῳ τῷ «όγῳ τὸν Συραχούσιον μιμεῖται * 
οὗτος γὰρ μόνος ποιητῶν ῥυθμοῖς τε καὶ κώ- 
JAorc ἐχρήσατο, ποιητικῆς ἀναλογίας καταφρο- 
γήσας. 


Παρθένε νύμφη Χριστοῦ, δόξαζέ σου τὸν νυμφίον 


Et miratus est, insignem cernens, formaque yepetpes uper sponsam, 


Sanctam, margaritis ornatam, in pulchra co 


latam sede, ore sublimem, 


Et tibi, quamvis jam pulchra sis, adhuc pulchritudinem addidit. 

670 Christus exsultantem te in suas zedes ducet, 

Et apponet tibi nuptiale convivium in magnis 

Immaculatisque choris et celestibus canticis, 

Et tuum cinget gratiis semper virentibus caput, 

Et statuet craterem meri suaveolentis 

675 Et pandet mysteria sapientize, cujus velut in speculo 

Imagines hie cernimus, vera lumina mentis 

Purioris. Crassa namque cedent corpora 

Spiritui, aeria autem facta sortientur vitam senii expertem, 
Sed, amici, canamus, quibuscunque castus est amor regis, 

680 Juxenes, puelle, Dei connubium celestis sponsi, 

Lucernas accendentes, divini incitamenta luminis, 

Inexstinguibiles, intelligentes, majorem semper in puris et przclaris 

Actionibus ac sermonibus flammam excitantes 

Usque ad ccelum, Tu vero propitia nobis adsis, 

685 Propitia, propitia nobis, sancta Trinitas, in unum coiens 


Ex uno, oculis sublucens splendidis 

Hodie ; postea autem splendidius, quibus illuceseis 
Unus Deus ex Genitore per Filium in magnum Spiritum, 
Sita in perfectis perfecta divinitate. 


378-379 IIl. Exhortatio ad virgines*. 
In hoc scripto Gregorius, ut in scholio Greco notatur, imitatus erat Syracusium. Hic enim solus poetarum 
rhythmis atque colis utebatur, poeticos numeros parvi pendens. 


O virgo sponsa Christi, glorifica tuum sponsum 


* Alias Bill. 174, p. 299. 


668 Maprapieccav. Coisl., Chig. et unus Reg. 

papyapósasav. Tres Regg. μαρμαρόεσσαν. Mox, £b- 
"ov, aurore epithetum. 

672 Οὐρανίῃσιν. Reg. 59 οὐρανίοισιν, 

6074 πρητῆρα, Meg. 995 χρατῆρα. 

018 Ἡέριαι, nempe, carnes, corpora. Benedictini 
verterant, caduca, et in nota addiderant : Idem in- 
telligit Gregorius, quod alibi passim, cum ἡμέριον 
appellat hominem, id est, caducum, cujus vita sit 
unius diei. Cowsrr. Forte legendum ἡμέριαι, — Ni- 
hil autem iminutandum videlur, planusque est sen- 


sus, nempe, corpora que crassa erant, postquam 
Spiritui cesserint, jam fieri quasi aeria, et sortiri vi- 
tam senii expertem. (CaiLtAU). 

685 Μεγάζοισιν. Ma legimus. Edit. μεγάλῃσι, 
sed male; est enim solacismus. 

688 "Ex Γενέταο δι᾽ Υἱέος. Modus loquendi [ἡ 
theologia quem secuta universa Grecia, ex Patre 
per Filium. in. magnum. Spiritum : qui sit verus 
ordo in divinis emanationibus a Gregorio Nysseno, 
fratreque ipsius Basilio assertus. 

Tit. Tr. Exhortationem hane ad virgines Morel- 
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Amplificetque tuz largissima munera forma 
Dulcis amans, Itaque suas perducat ad ades, 
Inque choris sanctis, in cantibus atque supernis 
Magnificis thalamique epulis sibi fodere Jungat, 
Atque venustatis cingat tua tempora serto, 
Nectaris setherei fecundaque pocula fundat, 
Abditaque ostendat sophize mysteria summz 
(Cujus ut in speculo tenues nunc cernimus unibras), 
Lumina vera animi radio cernentis aperto. 
Spiritui nam tum crassissima corpora cedent, 
Ac levia :lernze potientur munere vitz. 

At nos, ὁ chari juvenes charzeque puellze, 
Quarum sanctus amor Christi pia pectora. cepit, 
Connubium Patris zeterni celebremus ovantes : 
Atque suas omnes accensas usque lucernas 


D In manibus teneant, divinz imitamina lucis. 


Quas sermo et morum ac vilze praestantia semper 
Esxcitet, in coelos ut lucida flamma feratur. 

Tu quoque, sancta Trias, nobis accede benigna, 
Tu bona, quaeso, veni nobis, quz semper in unum 
Ex uno coiens claras liic lumine mentes 
P'erstringis : radios at vero splendidiores 

Nobis :therea tandem jactabis in aula : 

Queis Deus efflulges unus, Genitor, Genitusque, 
Spiritus atque sacer. Deitas namque integra sese 
Sistit in integrie Triadis numeroque fideque. 


HE. AD VIRGINES EXHORTATIO. 
(Fed. Morello interprete.) 
O sponsa Christi virgo, sponsum orna tuum. 


055 SECTIO II. POEMATA MORALIA. 

'λεί, Ká0 ape σαυτὴν Ev λόγῳ xal σοφίᾳ, 

Ἵνα λαμπρὰ τῷ λαμπρῷ πάντα ζήσῃς τὸν αἰῶνα 

Κρείσσων γὰρ αὕτη πολὺ τῆς φθαρτῆς συζυγίας. 

B Ἐν σώματι τὰς νοερὰς δυνάμεις ἐμιμήσω 

᾿Αγγελιχὴν ἐπὶ γῆς μετῆλθες πολιτείαν, 

Δεσμὸς ἐνταῦθα, xal λύσις, xal σώματ' Ex σωμάτων " 

"Avo δ᾽ ἐχάστη μονὰς οὔποτε λυομένη * 

Οἱ πρῶτοι φέρουσ᾽ ἀχτῖνα τῆς καθαρᾶς Τριάδος, 

10 Πνεύματα xai πῦρ, λειτονονοὶ τῶν Θεοῦ προῦ- 
[ταγμάτων. 

"YA δὲ μίξιν ἐξεῦρεν, az. ῥέουσα φύσις, 

Ἢ μέτρον ὥρισε Θεὸς, γάμον νομοθετήσας. 
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A Σὺ U ἔργον ὕλης φυγοῦσα, τοῖς ἄνω συνηρμόσθηςν 
Ὥς νοῦς ἀρμόζεται νοῖ τὴν θείαν ἁρμονίαν, 
15 Καὶ σαρχὶ πολεμοῦσα βοηθεῖς τῇ εἰχόνι, 
Ἡνοὴ γὰρ ἔφυς Θεοῦ, τῷ χείρονι συνδεθεῖσα, 
Ἵνα Ex πάλης xat νίχης τὸ στέφος ἀπολάδῃς, 
"Av θεῖσα xal τὸν χοῦν χαλῶς ὑποταγέντα, 
Αἰνείσθω cot xat γάμος, πρὸ γάμου δ᾽ ἀφθορία" 
20 Γάμος συγγνώμη πάθους, ἀγνεία δὲ λαμπρότης " 
Γάμος πατὴρ ἁγίων, ἀγνεία ὃὲ λατρεία, 
Ταύτην καὶ τότε καιροῖς ἐτίμων τοῖς εὐθέτοις, 
᾿Αδὰμ ἐν παραδείσι», Μωσὴς ἐν ὄρει Σινᾶ, 
Λειτουργῶν ὁ Ζαχαρίας, ὁ πατῇ» τοῦ Προδρόμου, 


Semper, Expurga te ipsam doctrina et sapientia, 
Ut splendida eum splendido in omne vivzs zevum. 
I:ec enim conjunctio mortali connubio longe przstantior cst. 
5 In corpore intellectiles virtutes imitata es, 
Angelicam in terris vitam sectata. 
Sunt hic nexus, solutio, ortus corporum ex corporibus : 
Jn ccelis autem singulze sunt unitates, nec unquam dissolvuntur. 
His proxime illustrantur radiis purze Trinilatis, 
10 Spiritus et ignis, ministri Dei mandatorum. 
Materia autem mistionem invenit, natura continuo fluens, 
Cui modum praescripsit Deus, matrimonii legem constituens, 
Tu vero rem materiz fugiens, calestibus aptata es, 
Ut mens menti. consociatur, divina quadam harmonia, 
15 Et adversus carnem pugnans ausiliaris divinz imagini. 
Dei enim spiraculum orta es, et cum re deteriori colligata es, 
Ut per pugnam et victoriam coronam consequaris, 
In caelum transferens. pulverem przclare subditum spiritui. 
Laudetur quidem tibi connubium, sed posthabend:e virginitati nuptiz. 
90 Conjugium indulgentia est libidini concessa, virginitas autem splendor. 


Thalamus pater est sanctorum : virginitas religio. 
Mauc tunc quoque colebant congruis temporibus. 
Adam in paradiso, Moses in monte Sinai, ᾿ 

Ministerio fungens Zacharias pater preecursoris.' 


lus Latinis versibus senariis reddidit, quamvis pa- 
ribus Gra:cis versibus non constet. |mo in plerisque 
codicibus nullam versuum habere formam videtur. 
In Coisliniano codice quilibet versus editionis bifa- 
riam dividitur in hune modum : 

Παρθένε γυμφὴ Xpiccob, 

Δόξαζέ σου τὸν νυμφίον. 


1-2 Νυμφίον ἀεί, Mta. legendum cum Combefisio, 
Elit. νυμφίον. "Act χάθαρε. 

.9 Πάντα ζήσῃς. Sic legendum cum eodem. Edit. 
τῷ λαμπρῷ συζήσῃς. 

5 Τὰς roepác δυνάμεις. [ntelligentes virtutes, seu 
votestates, vel ut mavult Hieronymus, fortitudines : 
remotius Morel. puram mentium vim 

9 Τριάδος. Sic Coisl. Mta etiam legit Combefisius, 
Edil. οὐσίας, essentia. 

10 Hreópara xal πῦρ, Aewovpryol, εἰς. Coisl, 
πνεύματα xal λειτουργά, etc. 


41 7Y4q ££, Caro autem. 

14 Νοῖ Sic Coisl, Edit. νούτ, 

16 Τῷ χείρονι. Carni et corpori, Male Morellus ; 
Ligaius pessimo : corpus quippe malum non est. 

17 "Ira ἐκ xác, ete. Reg. ὥστε, Deinde. ἀπο- 
λαθεῖν pro ἀπολάθῃς. Edit. ἀπολαύτῃς. 

15 ᾿Υποταγέντα, scilicel τῷ πνεύματι, ut addit 
Coisl. 

20 Συγγγώμη πάθους. Remedium adversus incon- 
tinentiam. 

91 ᾿Αγγεία δὲ ἰατρεία. Sacer Dei cultus : Coisl. 
θυσία, castitas, victima, sacrificium, Male edit. 
ἁγνείας. 

32 Ταύτην καὶ τότε. Virginitatem ante Christum, 
Non bene Morel. prisco tempore. 

24 Mocijc. Addunt Coisl. οἱ Combef. νόμῳ προσ- 
ἄγων, legi admovens ac concilians, Loto tempore, 
quo praefuit populo Dei, eumque legis preceptis im- 
buit. 
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Te semper expurga, arteque et sapientia, 
Vivas in zvum splendida ut cum splendido : 
Connubium hoc przstat jugali vinculo. 
Imitata puram e$ mentium vim in corpore ; 
Vitamque sectata angeli poli in solo. 

llic nexus est, solutio, ortus corporum : 
Sursum unitas distincla, solvi nescia : 
Primi ibi fruuntur luce pur:e essentize ; 
Flamina, ministri, faxque jussorum Dei. 
Natura misturam Üuens crassa edidit ; 
Deus at marita statuit. huic lege modulum : 
Materiz at actum tu fugis, juncta superis ; 


p Ut. jungitur mens menti in harmonia sacra ; 


Bellansque cum carne, adjuvas imaginem. 
Nam spiritus Dei es, ligatus pessimo : 
Victorio et lucta ut coronam dent tibi ; 
Bene subdito pulvisculo ereeto ad polum. 
Laudato conjugium , integrum at — ma 
gis. 
Connubium, affectus venia : micat integrum, 


Parens piorum illud, religioque integri est, 
Prisco hanc colebant castitatem tempore ; 
In consito horto Adam, in Sinz: Moses jugo ; 


Pater Joannis dum ministrat Zacbarias, 
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25 Γάμος xa παρθενίας ῥίζα τῆς Θεῷ φίλης, 

᾿Αλλ᾽ ἔστιν ὁμῶς σαρχὸς xax βράσματος δουλεία. 

τ' ἣν νόμος, καὶ σχιαὶ, xal πρόσχαιροι λατρεῖαι, 

Τότ' εἴχε πρῶτα xal γάμος, ὡς ἔτι νηπιώδης * 

Ὅτε δ᾽ ὑπεξῆλθε τὸ γράμμα, τὸ πνεῦμ᾽ ἀντεισήχθη, 

$0 Καὶ Χριστὸς ἔπαθε capi, προελθὼν ix Παρ- 

[θένου, 

Τότ᾽ ἐξέλαμψεν ἀγνεία συντέμνουτα τὸν κόσμον, 

Ὃν Exst δεῖ μεταδῆναι Χριστῷ συνανελθόντι. 
Καλῶς ὀδεύεις, παρθένε, εἰς ὄρος, ἄνω σώζου * 

Μὴ πρὸς Σόδομ᾽ ἀποδλέψῃς, μὴ στήλη παγῆς ἁλός. 

$5 Μηδὲ λίαν os σαρχὺς ἡ φύσις ἐμφοθείτω - 

Μηδὲ θαῤῥήσῃς ἄγαν, ὥοτε πότ᾽ ἐχπλανηθῆναι. 

Σπινθὴρ ἀνάπτει χαλάμην" σθέννυσι δ' ὕδωρ φλόγα. 
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636 
A Ἔχεις gáppaxa πολλὰ τῆς σεμνῆς παρθενείας * 
Θεοῦ σε φόδος πηγνύτω, νηστεία as χενούτω, 
ἀθ ᾿Αγρυπνία, προσευχαὶ, δάχρυα, χαμευνία, 
Ἔρως ὅλος πρὸς Θεὸν, γνησίως τεταμένος, 
Πάντα χοιμίξζων πόθον ἀλλότριον τῶν ἄνω. 
Ὃ πεσὼν ἐγειρέσθω" ὁ ναυαγῶν ἐλεείσθω. 
Σὺ δὲ εὐπλόει, τὸ ἱστίον πετάτατα τῆς ἐλπίδος. 
45 Οὐ τῶν χάτω τὸ πίπτειν, τῶν δ᾽ ἄνω φερομένων 
Ὀλίγοι πτεροῤῥνοῦσιν, οἱ πλείους δ' εὐδρομοῦσιν. 
Ἔπεσεν Ἑωσφόρος, ἀλλ᾽ οὐρανὸς ἀγγέλων. 
Ἰούδας ἣν προδότης, οἱ δ᾽ ἔνδεχα λαμπτῆρες. 
Μόνον ὅλην σεαυτὴν ἀγνὴν τήρει, παρθένε. 
50 Μή πως ῥυπώσῃς Χριστοῦ τὸν ἄσπιλον χιτῶνα 
"Oppa. σου σωφρονείτω, γλῶσσα παρθενενέτω, 


25 Conjugium etiam virginitatis. radix est, Deo gratissima : 


Sed id etiam est carnis, :zstusque libidinis servitus. 
Quando erat lex et umbrz, atque illius temporis leves cultus, 


Tunc primas habebat conjugium, nt adhuc infantile 
Postquam autem subtracta est littera, et suffectus in ejus locum spiritus, 


$0 Et Christus passus est carne, 


natus ex Virgine, 


380-381 Tunc effulsit castitas contrahens mundum, 

Quei illuc migrare oportet simul eum Christo ascendente, 
Przeclarum inis iter, o virgo ; in nontein fugiens consule saluti ; 

Noli Sodomam respicere, ne concrescas in statuam salis. 

55 Neque vehementius te carnis natura terreat : 


Neque confidas nimium, sic ut a via 


aberres aliquando, 


Scintilla stipulam accendit : ignem vero exstinguit aqua. 

Venerandz castitatis habes remedia plurima : 

Dei timor te obfirmet, jejunium evacuet, 

40 Vigiliz, preces, lacrymz, humi cubatio, 

Amor totus ad Deum graviter directus, 

Qui sopiat omne desiderium alienum a rebus celestibus. 

Qui lapsus est, surgat : qui naufragium fecit, is miserationen! moveat. 

Tu vero feliciter naviga, expendens spei velum. . 

45 Qui humi serpunt, tuti non cadunt : ex his autem qui ad excelsa nituntur, 
Nonnullos pennze deficiunt : plures rectum cursum tenent, 


Cecidit Lucifer, at ccelum incolunt 


angeli : 


Judas fuit proditor, undecim vero sunt sidera. 

Solummodo totam te ipsam castam serva, o. virgo, 
80 Nec ullo modo fades Christi immaculatam veste. 
Oculus tuus sit pudicus, lingua virginea, 


25 "ALUU ἔστιν ὅμως σαρκός. Sic Reg. et Coisl. 
Edit. ἔστι νόμος. 

21 Πρόσκαιροι ατρεῖαι. Exiles cultus et ad tem- 
pus constituti. 

28 Ὡς ἔτι νηπιώδης. Ex. pareulorum. adhuc in- 
dole, illisque comparatum. Coisl. ὡς Ev τι νηπιῶδες. 

29 τε δ' oxe£ lie. Coisl. ἐξῆλθε, Mox, τὸ πνεῦμ᾽ 
ἀντεισήχθη. Combef. legit ἀντεισήχθη δὲ τὸ πνεῦμα, 

34 ᾿Εξέλαμψεν, Ma Coisl. et. Combef. Edit. 
ἔλαμψεν. 

23 Συνανελθόντι. Οοἶδ!,, Leuvenk. et Combef. 
τυνανελθόντα. 

$38 "Arv σώζοιυ,, Coisl, ἀποτώζου, 

$4 Μὴ πρὸς Σόδομ'. Ma fere poemate przce- 


denti, vers. 55 et seqq. 

35 Ἐμρφοξείτω. Coisl. ἐχφοδείτω. Ita fere ibid, 
vers, 5S. 

36 Ἐκχπιανηθῆναι, Reg. et Coisl. ἐχλυθῆναι. 

51 Σπιγθήρ. lta fere carmine praecedenti, vers. 66, 

38 Σεμγῆς. Reg. σεπτῆς. lta ibid, vers. 70 

39 Κεγούτω. Reg. et Combef. νεχρούτω. 

40 Προσευχαί, Weg. πρόσχαιρος, quasi constitute 
tempore vigiliw. lta poemate praecedenti, vers. 68. 

44 Τῆς éAzi£oc, Coisl. τῇ ἐλπίδι, 

41 Ἕπεσεν Ἑωσφόρος. lta fere poemate prazce- 
denti, vers. 680. 

49 Μόνον. Coisl. et Combef. μόνην. 

50 Μὴ πως. Ita Coisl. et Combel. Edit. μή mov. 


METRICA VERSIO. 


Conjugium item virginei honoris rivus est : 

Lex est idem carnis, libidinis comes. 

Cum lex erat cultusque adumbrati et leves, 

Tunc nuptie inter prima erant, res ut. recens, 

At littera ut fluxit, subitque spiritus, 

Christusque carne est passus, ortus Virgine, 

Lux castitati est orla, mundum contralens, 

Migrare quem illuc, scandere et cuin — opus 

. est, 

Virgo ambulans przclare, adi ad montem extimum, 

Nec respice ad Sodoma, salis ne petra sis. 

Natura carnis terreat non te nimis, 

Neve nimium conlide, ne solvare sic. . 

Scintilia culmum accendit, aqua flammam obruit. 


B Remedia pro pudicitia habes plurima, 
Metus Dei oblirmet, cibus vacuet levis, 
Preces, vigili, lacryma, cubare humi, 
Amor ad Deum directus ex auimo integro, 
Qui sopiat cupidinem aversam a polo. 

Qui cecidit exsurgat ; moveat hic naufragus. 
Tu naviga velo spei feliciter. f 
Serpunt qu humi cadunt, supera petentium 
Pennz eflluunt paucis, tenent. plures iter : 
Dum Lucifer cadit, tenent colum angeli. 
Judas fuit lues ; at undecim, faces. 

Virgo hoc age, ut casta usquequaque tota sis, 
Ne polluas Christi togam purissimam. 
Sit continens oculus, pudica Jingua sil ; 
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SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


658 


Μὴ νοῦς πορνεύῃ, μὴ γέλως, μὴ ποῦς ἄταχτα βαίνων, A 05 Μηδέν aot xal τῇ γεύσει ξύλου τοῦ χαταχρίτου 


Τὴν πιναρὰν στολὴν σου, χαὶ τὴν αὐχμηρὰν χόμην, 
Μᾶλλον αἰδοῦμαι μαργάρων χαὶ τῆς σηρῶν εὐχοσμίας. 
55 Καλὸν ἄνθος ἡ αἰδὼς, χαὶ μέγας χύσμος ὠχρότης, 
Καὶ πλέγμα καλὸν, πάσαις ἀρεταῖς στεφανοῦσθαι. 
"AU χρώματιν εἰχόνα τὴν Θεοῦ νοθενέτω, 

Πίναξ ἔμψυχος, σιγῶν κατήγορος τῶν ἔνδον" 

Σὺ δ᾽ ἧς ἔχεις εὐμορφίας νεχρούσθω σοι τὸ πλεῖστον" 
60 Κάλλει δὲ λάμπε ψυχῆς ἐκ Θεοῦ χοσμουμένη, 
"Ui δ᾽ ἀῤῥένων φεῦγε, εἰ θέμις, χαὶ σωφρόνων, 
Μὴ ποὺ πλήξης, ἢ πληγῆς ἐκ μώμου τοῦ Bela. 
"Oppaz ὄμμασι μὴ δουλοῦ, μὴ δ᾽ ἕλχε λόγον λόγῳ, 
Μὴ παρειὰ παρειαῖς διδότω παῤῥητίαν, 


Μή σε ξύλου τῆς ζωῆς ὁ ὄφις ἔξω βάλῃ. 


Καὶ τοῦτο πείθου σὺ, παρθένε, μὴ συνοῖχει mpo- 
[στάτῃ» 


Χριστὸν ἔχουσα νυμφίον, ζηλοῖ σοῦ τὴν ἁγνείαν, 

Ti μοι, σάρχας φυγοῦσα, πρὸς σάρχας ἐπιστρέφεις 
70 Οὐ πάντες ἄνδρες τὴν σὴν ἀπλότητα χωροῦσιν. 
Ὡς ῥόδον ἐν ἀχάνθαις, οὕτως ἐν πολλοῖς στρέφῃ, 
Καὶ ἐπάνω πονηρῶν παγίδων διαθαίνεις. 

Ὁ μὲν ἐγείρει παστάδας, ἡ δ᾽ ἐχχομίζει νυμφίον, 
ΚΑλλος γίνεται πατὴρ, ἄλλος δ᾽ ἅπαις ἀθρόως. 

15 Ὅσον xaxhy ὠδῖνες, ἀτέλεστοι πολλάχις ; 

Ὅσον δὲ ζῆλος συζύγον, χλαπῆναί που φιλίαν ; 


Ne mens sit lasciva, non risus, non pes inordinate gradiatur . 
Sordidam vestem tuam, squallidamque comam, 

Pluris facio quam gemmas et sericum ornatum. 

55 Venustus flos est pudor, et ornamentum insigne pallor. 
Pulchri cincinni, omnibus virtutibus velut corona cingi. 


Alia coloribus imaginem Dei adulteret, 


Tabulata animata, index tacitus animi affectionum ; 

Tu autem quam habes, formz venustatem exstingue maxima ex pai 
60 Et fulgeas splendore anim divinitus ornatz. 

Conspectum marium fuge, quoad licet, etiam pudicorum, 

Ne alium percutias unquani, aut percutiaris invidia Belize. 

Oculos oculis ne captivos reddas, nec trahe sermonem sermone : 


Nec gen: genis 


rz beant licentiam. 


65 Nihil tibi et degustationi arboris damnata, 


Ne te a ligno vitze serpeus deturbet. 


2. Et hoc crede, virgo, non babites cum defensore, 
Tu qua Christum habes sponsum tuse castitatis zelotypum, 
Quid mihi, tu quze carnem fugisti, ad ipsam reverteris ? 
70 Non omnes viri tuam simplicitatem norunt. 
Sicut rosa in spinis, ita inter plurimos versaris, 


Et supra exitiosos laqueos incedis. 


llic thalamos nuptiales excitat : illa autem sponsi funus prosequitur : 
Alius lit pater, alius subito absque liberis. 

75 Quantum dolorem afferunt, szpe infausti, partus? 

Quanta :emulatio conjugis, ne quid amicitiz toroque nuptiali subrepat? 


52 Πορνεύῃ. Reg. πόρνος. 

53 Πιϑαράν., lta fere legitur poemate przecedenti, 
vers 85. 

ὅθ Πάσαις ἀρεταῖς στεταγοῦσθαι. Coisl. ἀρεταὶ 
πᾶσαι στεφανοῦσαι. Colb. στεφανοῦσι. Omnes te vir- 
tutes, veluti corona cingunt. 

51 "A.Lln χρώμασιν. Combef, ἄλλος μὲν τὴν ix 
Θεοῦ, alius, quam ex Deo nacius est. imaginem. lta 
fere poemate priecedenti, vers. 87. 

58 ΓἜμψυχος, σιγῶν, Coisl. ἔμψυχος αἰσχρός, 
expressa pictura, quasi tabuke, turpis animi index 
est, internarum animi affectionum accusatrix. 

οὐ Κάλει δὲ ἀάμπε. Combef. χάλλος 9$ λάμ- 
mpove, al cui. Deus ornatum. prestat, animi. decus 
excole. Mox, χοσμουμένης. Edit. χοσμουμένη. Óta 
fere poemate praecedenti, vers. 92. 

61 "Oyur δ᾽ ἀῤῥένων. lta fere carm. precedenti, 
vers. 96. 

62. Πιιηγῆς. lta Coisl, Edit. πλήγη. Sic poemate 


precedenti, ver, 51. 

65 "Ομματ᾽. Versus iste sic in Coisl. legitur : 
ὄμματα δ᾽ ὄμμασιν μὴ διδοῦ, μὴ πλέχε λόγῳ λόγον. 
Üculos oculis ne dederis, neque sermoni sermonem 
inseras, Si aulem legas, δονλοῦ, oculos oculis ne 
captivos reddas. Sic carmine praecedenti, vers. 93. 

67 Πείϑου σύ. Coisl. πείθουσα. Mox, συνοιχῆσαι 
pro συνοίχει, 

69 ᾿Επιστρέφεις. 201]. ἐπιστρέφῃ. Sic carmine 
priecedenti, vers. 103. 

70 "AzAórnra. Reg., Coisl. et Combef. λαμπρό- 
τητα, Sic legit Int. qui ,vertit: Splendoris. omnes 
non sunt capaces tui. 

71 'Qc ῥέδον, Ma fere legitur poemate przce- 
denti, vers. 209. 

79H δ᾽ ἐκχομίζει. Sic Reg. et Coisl, Edit. ὁ δὲ 
χοιμίζει. Ita. fere supra poemate 1, vers. 626 et 657. 

rd Ὅσον. Keg. ὅσος ζῆλος σύζυγον χλαπῆναί πον 
φιλίᾳ. 


METRICA VERSIO. 


Lasciva non mens, risus haud, nec pes salax : 
Stoke tuas sordes, comamque suallidam 
Antefero gemmis, velleribus et sericis. 
Pudor venustus flos, decus pallori inest : 
Monile virtutum omnium orbis te decens. 
Fucet coloribus Dei alia imaginem, 

Tabula animata, tacitus index pectoris. 
Formz tuz radios retunde maxime : 

At mentis ornate a Deo decus augeas. 
Fuge marium intuitum, pudicorum quoque, 
Ne vulneres quem, vulnererisve a malo. 
Ne lumina oculis inseras, voces sonis. 


p Genz genis licentiam ne impertiant : 


Cave ne edas fructum exsecrata ab arbore : 
Ne te anguis arbore a feraci vitze agat. 

Domi patronum contubernalem ne habe ; 
Christum tenes sponsum zmulum decoris tui. 
Cur fugeris cum carnem, ad hanc reverteris ? 
Splendoris omnes non capaces sunt tui. 
Versaris inter plurimos, rosa in spinis. 
lIncedis et laqueis super deterrimis., 

Hic excitat thalamos, virum hzc tumulo tegit. 
Hic liberos gignit; repente ille orbus est. 
Quantus dolor partus, miser qui identidem est, 
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Ἐχθρέψαι δὲ χαὶ παιδεῦσαι, ἔπειτ᾽ ἀτιμασθῆναι, 
Καὶ πιχρὰς ἀπολαύειν τῶν πόνων ἀντιδόσεις ; 

Σοὶ δὲ μέριμνα μία πρὸς Θεὸν ἀεὶ βλέπειν. 
80 Ἡ χρεία δ' ἔστω ὀλίγη μάζα, xal μικρὰ σχέπη, 
"Ag! ἧς πεῖραν καὶ Χριστῷ προσήγαγεν ὁ πειράζων, 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIDER I. TIIEOLOGICA. 


649 
ἃ Μαραίνεται τὸ κάλλος, ἡ δόξα παρατρέχει, 
Ὃ πλοῦτος ἄπιστον ῥεῦμα, τὸ δύνασθαι δ᾽ ὀλίγων" 
Σὺ δὲ τοῦ πλάνον χόσμου τὰς στροφὰς ἐχφυγοῦσα, 
Εἰσῆλθε εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων γελῶσα, 
90 Καὶ σὺν ἀγγέλοις χορεύσεις τὴν ἄπαυστον χορείαν, 


Λίθους αἰτῶν εἰς ἄρτους πεινῶντα μετατρέψαι" 

Ὧν μή ποθ᾽ εἵνεχα μηδέ τι τῶν αἰσχρῶν ὑπομένῃς. 
Οὐ χείρων εἶ πετεινῶν σχεδίως τρεφομένων. 

85 Οὐχ ἐχλείψει σοι χαμψάχης ἐλαίου πιστευούσῃ. 
Κόραξ ἐχθρέψει καθάπερ Ἡλίαν ἐν ἐρήμῳ. 

Ὁρᾷς Θέχλαν Ex πυρὸς xaX θηρίων φυγοῦσαν, 
Παῦλον τὸν μέγαν πεινῶντα, χαὶ ῥιγοῦντα προθύμως, 
να σὺ μάθῃς, παρθένε, mph; Θεὸν μόνον βλέπειν, 
90 Ὃς ἐν ἐρήμῳ τρέφειν οἷὸς xat μυριάδας. 


Κρείσσονα τόπον λαχοῦσα υἱῶν χαὶ θυγατέρων. 
"AXI, ὦ παρθένοι, Χριστὸν μένοιτε γρηγοροῦσαι, 
Καὶ φαιδραῖς τὸν νυμφίον δέξασθε ταῖς λαμπάσιν, 
Ἵνα συνελθοῦσαι τὸ χάλλος τοῦ νυμφίου 

100 Ἴδητε, xai μιγῆτε τοῖς ἄνω μυστηρίοις. 


Δ', Εἰς παρθένον. 


ὕλγνευε πᾶσι, Παρθένε, καὶ τοῖς ὅὄμμασι 
Πάντων μάλιστα' μηδέ τιν᾽ εἰσοιχίσῃ 


Quantum est educare et instituere liberos, et 

Et acerbas consequi laborum remunerationes 
Tibi autem una sit cura ad Deum semper respicere. 

80 Ad vitae necessitates sufficiant tenuis panis et angusta domus : 

Quo ex pane ut Christi periculum faceret, accessit tentator, 

Petens ab esuriente, ut lapides in panem mutaret : 

Quorum causa, nihil unquam turpe admiseris, 

Non es deterior avibus, quie victitant ultro oblatis. 

85 Non tibi fiduciam habenti deficiet olei cadus. 

Corvus te nutriet, ut Eliam in eremo. 

Cernis Theclam ab igne et belluis intactam effugisse, 

Paulum hunc egregium, famem et frigus alacri animo perferentem, 


postmodum ab ipsis injuria affici 


Ut tu discas, virgo, Deum solum respicere, 

90 Qui in solitudine novit alere plura hominum millia. 
Marcessit forms venustas, gloria przterit, 

Divitize infidx:: sunt et fluxzs, potentia paucorum est ; 
Tu vero fallacis mundi dolos effugiens, 

Ingredere in Sancta sanctorum gaudens, 

95 Et cum angelis duces choreas perennes, 

Nacta potiorem sedem prze filiis et filiabus. 

Verum, 0 virgines, Ghristum exspectate vigilantes, 
Et cum accensis sponsum excipite lucernis, 

Ut simul ingressz, sponsi pulchritudinem 1 
100 Intueamini, et consociemini coelestibus mysteriis. 


384-385 V. Ad virginem *. 


Esto casta rebus omnibus, virgo, 


et oculis 


Omnium maxime. Nec quem uam in domum admittas 


* Alias Bill. 119, p. 182. 


79 Μέριμνα μια. Coisl. tuya πᾶσα. 

81 "Ag! ἧς, nempe er dm fere carmine prx 
celenti, vers. 213, etc. 

85 Μηδὲ τι-τῶγν. Ma Combef. οἱ postulat me- 
trum. Edit. μηδὲν τῶν. 

86 ᾿Εχθρέψει. les. σε τρέψει, 

81 Ὁρᾷς. Jes. οἶδας, nosti. WMa fere carmine 


pracedenti, vers. 190, 202. 

90 "Oc. Sic Reg. et Jes. Edit. Θεός. 

95 Zrpogác. Wa Combef. quie vox consona πλά- 
νου. Reg. et Jes. ταπεινοῦ χόσμου τρυφάς, abjecti 
despicabilis mundi delicias, Edit. τρυφάς. 

$4 Εἰσῆλθε. Wa Reg. Edit. εἰσῆλθες, ingressa ei. 

97 Μένοιτε. Sic Coisl. Edit. μένητε. 


METRICA VERSIO. 


At cura qux ne conjugis amor corruat? 
Dein educare et erudire, hinc despici, 
Ac przmia laborum tam acerba consequi ? 
ibi una sollicitudo videas ut Deum. 
Usus petat parum cibi, arctam et casam, 
Ab his periculum fecit hostis Messi: 
Ut saxa panes famelico fierent rogans. 
Tu gratia istorum turpe nil commiseris. 
Non pejor aviculis, qua: aluntur vilibus. 
Non tibi cadus deficiet olei cum fide. 
Te nutriet corvus, ceu eremo olim Eliam. 
Videsne Theclam ereptam ab igne el belluis ? 
Paulum fameque et frigore oppressum et alacrem ? 
Vt, virgo, discas lunc. Deum unum cernere. 
Nutrire populos in solitudine scit Deus. 


p Marcet decus formze illico, $aus przeterit, 
Infida copia est opum, haud potestas plurium est, 
Mundi dolós cupediasque ut spreveris, 
In Sancta sanctorum tu adibis ketior, 
Ducesque choream perpetim una cum angelis, 
Nacia potiorem quam mares locum et nurus. 
Meus, virgines, Christum opperimini seduke, 
Cum lampadibus excipite sponsum ardentibus 
Ut. pulchritudine ejus inspecta, in plagis 
Coslestibus, fruamini arcanis bonis. 


IV. AD VIRGINEM, 
( Uillio interprete, ) 


Sis parte ab omni, virgo, sed potissimum 
Oculis pudica, nec virorum quempiam 


641 SECTIO 1I. POEMATA MORALIA, 


'Ανδρῶν βοηθὸν, μηδὲ τὸν σοφώτατον. À Κοινωνὸν αἴσχους, καὶ βίου, χἂν ἀγνὸς f, 
Σὺ μὲν γὰρ ἀγνὴ, τὸν φθόνον δ᾽ ἐγὼ λίαν Μή πού σε Χριστὸς ὡς διπλῆν ἔξω βάλῃ. 
5 Δέδοικα, μὴ σε χεντρίσας δυσφημίᾳ, 3 
Aug) τὸν ἀγνὸν ζῆλον οὗ στέργεις βίου. 

“Ὁλοιό μοι πᾶς ὅστις ἀγνείαν σέδων, 

Τὴν τῶν ἀσάρχων ἀγγέλων παραστάτιν 

Σύνοιχον αἱρῇ παρθένον, Τί δεῖ πυρός ; 

40 Κρείσσων πυρὸς σύ ; πῶς δὲ τὸν χαπνὸν φύγοις, 
Σαυτὸν μελαίνων τῇ χενῇ γλωσσαλγία ; 
Ἐντεῦθεν ἤρθης, παρθένε, καὶ ζῇς ἄνω. 

Μάζα στενή σοι, xaX σχέπη τὸ φορτίον ; 

Ὧν μή ποτ᾽ αἰσχρὸν εἴνεχεν μηδὲν πάθῃς. 

45 Μηδ' ἀντὶ τοῦ σοῦ προστάτου δέξῃ τινὰ 
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Ε', Πρὸς τοὺς ἐν xcorotiq μοναχούς. 


Εἰ μὲν δὴ πλεόνεσσιν ὁμὸν βίον αἰνήσαιεν 
᾿Ανέρες ἠδὲ γυναῖχες, ὁμοφροσύνης ὑπὸ δεσμοῖς, 
Ἴλαον ἀμφὶ ἄναχτα χοροστασίης μεδέοντα, 
Σύμπνοον, ἰσοχέλευθον, ὁμώροφον εὖχος ἔχουσαι, 
5 Λώϊον. Οὐχ ἐθέλει γὰρ ἅπαν χαλὸν οἷον ὁρᾶσθαι. 
Οὐδὲ γάρ ἔστιν ἄριστον, ὃ μὴ χαλοῖο προέσχε. 
Καὶ στεινὴ φιλίη, Bach χάρις, ὡς πολύμιχτος 
Βορθορέη. Κέλομαι δὲ χαὶ ἐνθάδε χάσμα μέγιστον 


Virorum, ut auxiliatorem, nequidem sapientissimum. 
Tu quidem enim casta es : invidiam autem ego valde 

5 Timeo, ne te pungens quadam infamia, 

Exstinguat castam zemulationem vite quam amplecteris. 
Pereas mihi tu, quisquis castitatem colens, 

Carnis expertium angelorum astitem, 

Contubernalem vis habere virginem. Quid opus est igne? 
10 Tune igne superior es? Et quomodo fumum vitabis 
Temet ipsam denigrans vana hominum loquacitate? 
Minc sublata es, virgo, et sursum vivis, 

Victus tenuis tibi et indumentum, an grave onus ? 
Quorum causa, nihil unquam turpe adinittas ; 

15 Nec pro patrono suscipias quemdam 

Consortem turpitudinis et vile, quantumvis casta sis, 
Ne te forsan Christus tanquam duplicem foras ejiciat. 


V. Ad monachos in monasterio degentes *. 


Si communem pluribus vitam ament 
Viri ac mulieres, concordiz sub vinculis, 
Circa propitium regem choro przsidentem, 
Una mente, uno itinere, eodem tecto gloriantes, 
5 Melius id quidem. Quidquid enim przeclarum est, non amat solum videri : 
Neque enim optimum est, quod non bono przstat. 
Ac angusta amicitia, levis est gratia, ut el lutosa 
Quie valde permista est. Volo et hic maximum chaos 


* Alias Bill. 47, p. 105. 


]1V.12 ᾿Εγτεῦθεν ἤρθης. E terra subducta es, in 
uelis vivis. 

13 Μάζα στενή. Wl est, przter tenuem victum, 
et indumentum, nihil tibi cur:e esse debet, Mox 
versus sequens reperitur poemale przcedenti, v. 


17 Μή πού σε Χριστὸς ὡς διπλὴν ἕξω βάλῃ. 
Munc versum Vat. suppeditavit jam Grzce οἱ La- 
line editum a Murat. pag. 194. — Versioni metri- 
cz addidimus illum Btalicis descriptum. (Can.tav.) 

V. Tir. Μονγαχούς. Vox illa, inquit Combelfisius, 
ex usu sequioris avi obrepsit. Non enim solet Gre- 
gorius sic vocare eos qui communem vitam sanctis 


exercitiis ducunt, sed μιγάδας, Monachi vero ill 
solitarii sunt οἱ οἰόδιος, 

6 Ilpoéc ye. Int. Coisl. ὑπερέχει. 

7 Ποιύμικτος, permisia εἰ promiscua. 

8 Κέλομαι δὲ xal. Sic Reg. 992, qui mox pro 
χάσμα habet θαῦμα. Int. Coisl. Κελεύω δὲ iv τοῖς 
χοινοθίοις μέγιστον χάσμα εἶναι, χαὶ τεῖχος ὥσπερ 
διεῖργον τὰ γένη διαχεχριμένα ἀμνότερα, tv" ὧσι ἀπ᾽ 
ἀλλήλων ἀνέρες xal γυναῖχες, xai οὕτως εὐσεδέον- 
πες ὅμοιον χλέος ἔχοιεν, Volo autem in cemobiis 
magnum esse intervallum , εἰ quasi murum. qui 
wirumque serum diversum separet, ita ut a se 
invicem distincti sint viri εἰ mulieres, et sic pietatent 
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Admitte tecto, te ut juvel, sophum licet. 
Tu namque quainvis casta sis, livor tamen 
Terret, malum ne dedecus conflet tibi , 
Zelumque vitie deleat, quam amplecteris. 
Pereas velim, qui, castitatem dum colis, 
Communem habere vis domum cum virgine, 

u:& carne vacuis angelis astat, Tibi 

lamma quid opus cst? Non times flammam ? Quid 
Fugiesne lingua: garrule fumum gravem? — [ast ? 
Elata es istinc, virgo, sursum et victitas. 
Est offa curia, te grave et pondus premit? 
Hzc turpe propter, virgo, nil admiseris : 
Sociumque vile neminem, el turpis probri, 
Quiris patronum dum tibi, susceperis, 


B Ne forie Christus, ut dolosam, respuat. 


V. AD MONACHOS IN COENODIO DEGENTES, 
(Billio interprete.) 

Si sociam vitam sexus collaudet uterque, — [que, 
Conjunctisque colens animis Dominumque Deum 
Una habitet, vitzeque viam gradiatur eamdem, 
Rectius id fuerit ; nam virtus sola videri 
Abnuit : eximium merito nec jure vocandum est, 
Quod non »ulcehrum aliquid superat meritoque 

(probandum. 
Parvaque amicitie est angusl:? gralia prorsus : 
Ut contra lutulenta nimis promiscua rursum, 
Ast interjectum chaos ingens esse zecesse €st, 
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Ἑστάμεν, ὥς xtv ἔωσι διασταδὸν εὐσεθέοντες, 
10 ᾿Ανέρες ἠδὲ γυναῖχες, ὁμὸν χλέος οἷον ἔχοιεν. 
Οὐδὲ γὰρ οἰοθδίοισι μόνον φθόνος, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 
Πλειοτέροις, πλείων τε καχοῦ μόθος. El δὲ xat οἷος 
Ναιετάειν ἐθέλοις Χριστῷ ξυνούμενος οἵῳ 
Καὶ τὸ φίλον πάντεσσι δ' ὅμως δέος, ὥσπερ ἔμοι γε, 
45 Δυσμενέος τε πάλης, xai πτώματος οὐλομένοιο, 
G'. Εἰς cozpccórnr. 

Καλὸν γάμῳ δεδέσθαι, σωφρόνος μόνον, 
Πλεῖον νέμοντα τῷ Θεῷ συσσαρχίας. 
Κρεῖσσον τὸ δεσμῶν τυγχάνειν ἐλεύθερον, 
Τὸ πᾶν νέμοντα τῷ Θεῷ καὶ τοῖς ἄνω, 


A 5 θεὸς μὲν ἄξυξ, ἀγγέλων τ᾽ ἀσαρχία" 
Ὕλη δὲ συζυγὴς τε xai πλήρης φθορᾶς. 
Γάμος μέριμνα συζύγου χαὶ φιλτάτων" 

Τῇ παρθενίᾳ Χριστός. Εἰ γυνὴ Θεῷ 
Ἴσον φέρει τι, καὶ γάμος λυτῷ βίῳ" 

10 Εἰ δ᾽ οὐδὲν ἴσον, οὐδὲ τοῖς βίοις ἴσον, 
Μὴ τοίνυν, ὦ τεχόντες, ὑδρίζοιτέ με, 
Γάμῳ περισχιρτῶντες, ἀγνείᾳ δὲ μή. 
Γάμῳ δίδωμι, τὴν ἀγνείαν λαμβάνω. 

"AX. εἰσὶν ol πεπτώχασ᾽" ἀλλ᾽ ὅλοιό μοι, 
15 Μὴ τοὺς ἀρίστους ἐχλέγων, τοὺς δ᾽ ἀσθενεῖς, 
Oi μὲν γὰρ αὐτοῖς αἶσχος, οἱ δ' ἡμῖν χλέος. 
Γῆ δ᾽ οὐχ ἀροῦται τῆς χαλάζης εἴνεχα, 


Intercedere, ut illie separatim pietatem colant 
40 Viri ac mulieres, ac communis tantum sit inter eos gloria. 


Non enim iis tantum, qui soli vivunt, sed iis etiam magis qui cum mullis, 


Instat invidia, majorque mali impetus. Quod si solus 
Mabitare velis cum solo eonsuetudinem habens Christo, 


386.387 Id quoque mihi est gratum ; sed tamen omnibus, ut et mihi, adest timor 
o 


slilis pugna οἱ exitialis ruinze, 
VI. De pudicitia ?. 


Bonum est nuptiis ligari, modo caste, 
Et plus detur Deo quam conjugio. 
Melius vinculis esse liberum, 
Et totum tribuere Deo, rebusque coelestibus. ; 
5 Deus a conjugio liber est, angelorumque vita celebs ; 
Crassa vero moles est connubium et plena corruptionis. 
Conjugium sollicitum est de compare et rebus clarissimis : 
Virginitati Christus curze est. Si femina cum Deo 
JEquale quid habet, connubium etiam habet cum soluta vita 
10 Sin autem nihil zequale, neque in vitis est ulla paritas, 
Ne igitur, o parentes, opprobriis me afliciatis, 
Conjugio voluptatem capientes, minime vero puritate vitz. 
Connubio concedo, castitatem amplector, 

At sunt, inquies, qui exciderunt : pereat mihi, 
15 Qui non optimos seligit, sed infirmos. 
Hi enim ipsis sunt probrum, illi vero nobis decus. 
Nunquid terra non aratur grandinis causa, 


* Alias Bill. 78, p. 175. 


eolentes decus habeant. commune. Inde. liquet. pro- 
positum Gregorii non fuisse, ut mulieres. cum 
viris in eodem monasterio non congregarentur. Ju- 
bet solummodo eos a se invicem separari, ne eos 
premat invidia, et ulla mali ansa subrepat. In edit. 
deest δέ, 

43 Ξυνούμενος, Sic Coisl. Edit. ξεινούμενος, 

VI. Tir. Eig σωφροσύνην, Vat. Eig παρθένον. 
ἑτέραν, ad aliam virginem, 


5 ᾿Αγγέϊων τ᾽ dcapxía. Vd est: Angelorum. vita 
€clebs. Alii vertunt : Et. angeli carnis. sunt exper- 
tes. 

8 Εἰ γυνὴ Θέῳ, id est, quantum inter Christum et 
feminam interest, tantum. eliam. inter. conjugatam 
titam et celibem, 

45 Γάμῳ δίδωμι. ld est, conjugio utimini, per me 
licet : concedo vobis nuptias : mihi castitatem vindico. 
Favet cod. Vat. γάμον δίδωμι, 
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Distinctis illi ut degant ac sedibus illz, B 

Sicque piam vitam simili cum laude sequantur. 

Solivagis etenim non solis livor iniquus . 

Imminet, at multo magis liis quos vita sodalis 

Oblectat ; gravior namque istos pugna fatigat, 

Sin, nisi cum Christo, vis plane vivere solus, — 

ld quoque mi gratum est; metus at communis 
[utrisque, 

Ut mihi, sit, ne hosti duro in certamine cedant, 

Przcipitesque ruant tenebrosi ad tartara Ditis. 


VI. DE PUDICITIA. 
(Leuv. interprete.) 


Bonum ligari nuptiis, caste modo, 
Deoqne plus des, quam toro connubii : 


At prestat esse liberum vinclis tamen, 
Deoque totum, rebus et superis, dare. 
Est numen injux, angelus non est caro 2 
At conjugata labis et plena est hyle. 
Et cura prolis et conjugis est. nuptiis : 
At cura Christi ezlibi, Si par Deo 
Est uxor, est par czelibi vite torus, 
Sin prorsus impar, impares vitze quoque, 
Vos ergo, palres, ne probris me aspergite, 
T:edas sequentes, non lori vitam insciam. 
Toro pudicitiam jugali do quidem, 
At puritatis czelibes carpun! decus. 

At corruerunt, dixeris, quidam. Male 
Tibi sit, legis qui debiles, non optimos. 
Wii probrum sint nam sibi : hi nobis decus. 
Diramne propter grandinem tellus coli, 
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Οὐ δ' ἀμπελὼν φυτευεθ᾽ ; ἡ θάλασσα 0x 
Ὅρμοις δίδωσι πάντας οὔσπερ λαμδάνει; 
20 Τί μοι τὰ πόῤῥω ; κειμένῳ δ' Ἑωσφόρῳ 
Μὴ συγχατενέχθησαν ἀγγέλων χοροί ; 
Τί δ᾽, οὐκ Ἰούδας ἣν φονεὺς τοῦ Δεσπότου, 
Ἀλλ᾽ οἱ μαθηταὶ δόξα ; Τοῦτο δ᾽ οὐ σχοτεῖς, 
Τοῦ σοῦ γάμου τὰ δεινὰ, χαὶ μοιχῶν χλοπὰς, 
95 Ἐξ ὧν τὸ φίλτρον, καὶ γένος νοθεύεται. 
ὝΨοῦ βάδιζε, τὸν φθόνον δ᾽ Ea χάτω. 
ἔλγνενε πᾶσι, παρθένε. Χριστῷ μόνῳ 
Νύμφη, χράτει τὸ χάλλος ἐσφραγισμένον, 
Χρηστὸς μέν ἐστιν, ἀλλὰ xat ζήλου πλέως, 
30 Οὐδὲν δυσειδὲς, οὐδ᾽ ἄχοσμον ἐχφέρξι. 
"Es08:: χόσμου χόσμος ἡ ἀχοσμία, 
Θρύψιν δὲ φεῦγε, καὶ ταπείνον τὰς χλάσεις. 


A Μὴ τὸ βλέπεσθαι τῷ βλέπειν θήρευέ uot. 

Σώφρων βάδιζε, χἂν ἀναστρέφῃ μόνη" 

55 Κλεὶς ὠσὶ χείσθω. μηδὲ πορνεύοι γέλως" 

Πλεῖστον παρειαὶ, καὶ γέλωτος ἔμφασις, 

Θυμὸς, μέθη, δαίμων τε παρθένοις ἴσον" 

Πάντων δὲ χεῖρον πλησμονὴ γαστρὸς χάριν. 

Εὐχαῖς τὸ χάλλος εἰχέτω χἀγρυπνίαις. 

40 Σύνοιχον αἱροῦ μηδ᾽ ἀδελφὸν ῥᾳδίως. 
ὕρευμα (sic) τῆς νόσου τί δεῖ βλέπειν 
Οὐδὲν τόδ᾽ αἰσχρὸν, πλὴν μόνη μνήμη χούς. 

Πατὴρ μόνος σοι, xax Θεὸς πιστὸς, νέα " 
"Alkot δὲ φευγέτωσαν, ὡς θῇρές ποτε 
45. Τὸ Σινὰ, πλαξὶν ἐντυπουμένου νόμου. 
ἌΆψανστος ἔστω προσφορὰ xal παρθένος, 

Ἡ μὲν βεθήλοις, ἡ δ᾽ ἁπάντων ὄψεσιν. 


Aut vinea non seritur ? Nunquid mare 
In portus deducit omnes quos suscipit ? 
20 Quid mihi longinqua commemorare ? Cum Lucifer lapsus cst, 


90 Κειμένῳ. Idem argumentum prosequitur Gre- 
gorius supra poem, 1, vers. 679. 

25 Νοθεύεται. Vat. μοιχεύεται. 

29 Χρηστός. Mendose edit, Χριστός. 

31 ᾿Εσθῆτι χέσμου κέσμος. Vesti mundana 
cultus sit ipsa invenustas. Eo loci versum ali- 


Nunquid simul lapsi sunt angelorum chori? 

Quid autem, an non Judas fuit interemptor Domini, 

Czleri vero discipuli ejus gloria ? Hoc vero non attendis, 

Tui connubii mala, et adulterorum furta, 

25 Quibus amor et soboles adulterina fiunt. 
Sublimis gradere, invidiam relinque deorsum. 

Pura sis rebus omnibus, virgo; Christo soli, 

Sponsa, serva tuam pulchritudinem obsignatam. 

Christus) equidem benignus est, aL idem zmulatione plenus. 

Nihil deforme, neque indecorum effert, 

Vestem induere, cujus cultus sit esse sine cultu. 

Mollitiem fuge, deprime fractos et lascivos motus. 

Noli, ut specteris, videndo ipsa venari. 

Pudice incede, etiamsi sola tecum verseris : 

$88.389 85 Clavi aures obserantur ; ne procax sit risus : 
lerumque genz sunt risus indicium, 

Ira, ebrietas et demon virginibus idem sunt, 

Omnium autem res pessima est, repletio gulz gratificans. 

Venustas formae cedat precibus et pervigiliis. 

40 Contubernalem nequidem fratrem admittas facile. 

Fomitem morbi tui quid necesse est intueri ? 

Nihil quidem in hoc turpe, verumtamen sola recordatio pulveris periculosa. 
Pater solus tibi, et Deus fidelis, o puella, 

Ceteri fugiant, sicut olim bestize 

45 Montem Sina, curn lex in tabulis scriberetur. 

Intactiles sint victima et virgo, 

llla quidem profanis, ἔτος omnium oculis. 


Grzcis arguit, sed immerito. Satis est subaudire ἧς, 
cujus, etc. 
25 Τῷ S.Aézziv. Va legendum videtur. Edit. τό, 
54 Κἄν. Sic melius legitur. Edit. xat. 
41 ᾿Εμπεπύρευμα. Vat. ὑπεμπύρευμα, 
42 Χοός. Vat. Χροός. 


«quem desiderat Billius, aut vitium aliquod in verbis 


Serique vitis, desinit? Quid? litori 
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p Captes videndo prospici, Gressus tuus 
Pudicus esto, degere et sola expete. 


Pontusne cunctos nia prae quos accipit? 
Longinqua vero quid sequor ? eum Phosphoro 
Utrum angelorum sunt simul lapsi chori ? 
Quid ? Nonne Christi carnifex Judas erat ? 
Apostoli vero decus? Quin jam mala 
Tu nuptiarum cogitas, furta et tori, 
Adulteratur queis amor, et queis genus? 
Incede snrsum ; livor at humi corruat, 
Sis parte ab omni virgo, sis soli Deo 
Sponsa, teneasque conditum formze decus. 
Benignus ille est: estuans zelo tamen. 
Deforme secum, turpe vel defert nihil. 
Carere cultu sit tibi cultus, fuge 
Est molle quidquid, et nimis fractum, neque 


Claudantur aures, sit procax risus procul. 
Sat est superque vel levis risus nota. 

Par ira, Bacchus, et Satan sunt virgini. 
Pejor saturitas ventris est his omnibus. 
Cedat venustas vigiliis, precibus queque. 
Sociumque tecti facile nec fratrem cape. 
Spectare morbi fomitem quid attinet ? 

Non est quidem hoc fadum : ast memoria sordidat 
Vel sola. Patri crede te soli, et Deo. 
Fugiant (ut olim bestie montem Sina, 

Cum lex tabellis seulperetur) caeteri. 
Intacta sint hzec, victima, et virgo : manus 
Fugiat profanas illa, visum ha:c omnium. 
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'H χρεία δουλούτω σε σαρχὸς μηδ' ὅλως. 
"Av'&posbiy του, καψάχης σοι πηγάσει, 
δὴ ὝὙδρεία δώσει πυθμένος γεωργίαν. 
ΓΆρτοις τρέφονται πέντε μύριος λεώς" 
Πότον σὺ μᾶλλον, fj 8:60 παραστάτις; 

Μὴ τοίνυν ἀγνὸν τόνδ᾽ ἔχουσα νυμφίον 
Κάλλους ἀσάρχου, συζυγῇς τῷ δευτέρῳ. 
53 Μοιχὸς γὰρ οὗτος, οὐκ ἀνὴρ χαθίσταται, 
Ζῶντος τὸ φίλτρον ἀνδρὸς ἐγκαρπούμενος, 
Ἢ xa χανοῦν προσθεῖσα τῷ Θεῷ σύ γε 
᾿Αποστερήσεις ; xal Σοδόμων φυγοῦσα πῦρ, 
Παλινδρομήσεις; μὴ λίθος παγῇς ἁλός, 

60 Χήρας σὺ πλεῖον, ἀλλὰ καὶ χήρας γάμο 
Ὑπεύθυνος, ψευσθέντος ἀγνείας ὅρον. 


Χρυσῆς τί γλώσσης ἐστὶν εὐτελέστερον, 
Wo, διδράχμου, δὴ τι τῶν ἀναστάτων ; 
᾿Αλλὰ χλαπέντα τὸν στρατὸν διώλεσε. 

65 Ταῦτ' οὖν ὁρῶσα, παρθένε, πείθου Θεῷ, 


T. Περὶ ἁγνείας. 


᾿Αρετὴ πᾶσα διχαίοις 
Ἕνα βαθμὸν προδιθάζει. 
Ὁ μὲν ἀλλότριος εὐνῆς 
Ἴσος ἀγγέλοις ὑπάρχει. 
ὅ Ὁ δέ τ' ἐγχράτειαν ἀσχῶν, 
Μετὰ παρθένων τετάχθω" 
Ὁ δὲ τὸν γάμον φυλάσσων, 
Ἴσος ἐγχρατεῖ γενέσθω. 


Necessitas carnis nulla te unquam in servitutem redigat, 
Si indigebis rei cujusquam, cadus tibi fontis instar. fluet. 
50 Hlydria dabit tibi fundi fructuin.* 

Panihus pascuntur quinque millia hominum, 

Quanto magis ti qui Deo astas ? 

Ne igitur, cum purum hunc habeas sponsum 
Pulchiitudinis incorporez, jungaris alteri. 

55 Adulter enim ille, non tuus conjux esset, 

Viventis amorem mariti sibi vindicans. 

An tu canistrum, quod Deo obtuleris, postea 

Adimes * num tu, quz fugisti Sodomorum ignem, 

Mluc recurres? absit ut in saxum Salis coalescas, 

60 Tu plus es quam vidua, et tamen viduz conjugium 
Pon: obnoxium est, cum transiliuntur castitatis lines. 
Aurea quid lingua vilius est, 

Peuula, et didrachmo, ceterisque direptz urbis spoliis 7 
Attamen, his subreptis, Hebraeorum fugatus est exercitus. 
65 Hzc igitur cernens, virgo, Deo obtempera. 


VII. De castitate", 


Virtus omnis homines justos 
Ad unum gradum promovet. 
Qui est expers conjugalis tori 
Par est angelis. 
5Qui continentiam in conjugio sectatur, 
390-391 Cum virginibus computetur. 


Qui conjugii leges servat, 
Par sit continenti. 


* Alias Bill. 167, p. 252. 


δῷ Tór&'. Edit, mendose τὸ δ᾽. 

δὲ Συζυγῆς. Edit. συζυγὲς. 

61^ Wevoüérroc. Derelicio. castitatis. proposito. 
Edit. ψευθέντος. 

65 Ψιμῆς, διδράχμου, etc, Vat. ψιλῆς τε, διδράχμου 
ας. Tria bic Gregorius commemorat, quas in dire- 
ptione Jericho furatus est. Acham : nimirum au- 
Team linguam, sagum et didrachmum, quod Billius 
et Leuven. non attenderunt, et locum huuc male 


reddiderunt, alierum in sensum detorquentes vo* 
cem Ψιλῆς, qui aliud nihil hic significat, quam 
penulam, sive sagum quie vestis est militaris. Vide 
supra ii, 455, et tom. 1, pag. 626. Mox, ἀναστάτων. 
la legendum pro ἀναστάντων, quod edit. babent 
mendose. 

VH, Tiv. ᾿Αγγείας, Vat. addit σιύματος. 

ὅ Ὃ δέ τ' j Mee ig Vat. ὁ δέ γ᾽ ἐγχράτειαν. 
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Te nulla carnis subjuget necessitas. 

5i quid requires, fontis in morem fluet 
Lecytlius, farinam et hydria tibi proferet, 
Immensa quinque vescitur plebs panibus. 
Quanto magis tu maximo quie astas Deo? 
Cum sponsus ergo sit tibi hie cujus decor 
Est carnis expers, alteri jungi cave. 
Namque est adulter iste, non conjux, viri 
Ad sese amorem transfereus vivi. Deo 

An tu canistrum cum semel donaveris, 
Adimes? rogum cum fugeris Sodomiticum, 
Redibis? Absit ; ne salis fias lapis. 

Quam vidua pluses. At torus. viduas quoque, 
Si castitatis Íregerinl votum, reas 


B Facit. Quid esse vilius lingua uurea 


Possit ? didrachimo quid minus ? Sed hiec tamen 
Subrepta totum perdidere exercitum. 


Haec ergo cernens, virgo, Christo obtempera. 


VII. DE CASTITATE. 
(Fed, Morello interprete.) 
Virtus omnis ab zequis 
Gradu altero promovetur : 
Alienus hic cubili, 
Par est Dei ministris. 
Colit at qui continentem 
Vitam, esto par puellis ; 
Connubiumque servans 
Similis sit abstinenti. 


619 
Μόνον ἀσχεῖτε τὸ σῶφρον 
10 Ἵνα μειζόνων τύχοιτε. 


Η΄. Σύγχρισις βίων. 


Bi. Κρίναις ἂν ἡμῖν, ὦ ξένε, Rpur. Κρίσις δὲ τίς ; 
Bi. Blot μάχονται. Κριτ. Καὶ τίνες, τίς δ᾽ ἡ χρίσις ; 
Bi. Ὃ κοσμιχός τε χαὶ ὅσος τοῦ πνεύματος, 

Πότερος ἀμείνων καὶ σοφοῖς βιώσιμος ; 

B Kpir. Ὥς δύσχριτον μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἀκουστέον. 
Κοσμ. Κόσμου πεφυχὼς, οἶδα xat στέργω τάδε" 
Τὸ &' εὐσεδὲς, πατρῷον αἰδεῖσθαι νόμον. 

ἢν. Θεοῦ πεφυχὼς, οἶδα xai σέδω Θεόν" 

Τὸ δ' εὑσεδὲς, τέλειον εἰδέναι σέδας. 


SECTIO 1I. POEMATA MORALIA. 
A 10 Εἴ σοι τὸ χεῖρόν ἐστι τιμιώτατον. 


Πῶς οὐχ ἐμοὶ τὸ χρεῖσσον ἐνδιχώτερον ; 

Κοσμ. Μήτηρ ἐμοὶ σὰρξ καὶ συνεχράθην χοῖ, 
Σαρχὸς ποθῶ πλήρωμα τῆς ἐῤῥηγμένης 

ἢν. Θεὸς πατὴρ μοι xaX Θεῷ συνεζύγην, 

15 Μορφῆς ποθῶ μέμησιν ἧς ἀπεῤῥύην. 

Κοσμ. Mig δ' ἂν συνέστη, φράζε, τὸ βροτῶν γένος, 
Εἰ μὴ τὸ σαρχῶν συζυγὲς συνέδραμε, 

Νόμῳ τε θείῳ χαὶ φύσει χρατούμενον ; 

Πν. Νόμος μὲν οὗτος, νῦν δὲ λυθῆναί με δεῖ, 
90 Βίον πρὸς ἄλλον τοῦ παρόντος χρείσσονα 
Σπεύδοντα, δεσμῶν χαὶ φθορᾶς ἐλεύθερον. 
Κοσμ. Vix; οὖν νέηλυς ἦλθε παρθένος βίος ; 


Saltem exoolite temperantiam, 
10 Ut majora dona consequamini. 


VIL. Comparatio vitarum *. 


Vit. Judices nos, hospes. Jud. Qu: lis dirimenda? 
Vit. Vite disceptant.— Jud. Quzenam ill, et quz disceptatio? 
Vit. Vita seculi, οἱ vita spiritus, 
Utra melior, et sapientibus eligenda? 
5 Jud. Res certe diflicilis ad judicandum, sed tamen audiendum. 


Sec. Ex mundo nata, novi hzc et diligo : 

Pium est autem paternam legen revereri. 

Spir. Ex Deo nata, novi et colo Deum : 

Pium est autem perfectum nosse cultum. 

10 Si, quod delerius est, tu maxime veneraris, 

Annon ego potiori jure, id quod przestantius ? 

Sec. Mater milii caro, et carni adjuncta fui, 

Carnis disrupte plenitudinem desidero. 

Spir. Deus pater inihi est, et cum Deo conjuncta sum, 


45 Forme, ex qua fli 


similitudinem desidero. 


Sec. Quomodo cons itisset, dic mihi, mortalium genus, 


Nisi carnium conjunctio accessisset, 


Divina lege et natura firmata? 


Spir. Lex quidem talis exstitit, nunc autem solvi me illa oportet, 


20 Dum ad aliam viram presenti ᾿ 
Propero, a vinculis et corruptela li 


riestantiorem 
beram. 


Sec. Quomodo ergo advenil recens vita czlebs? 


* Alias Bill. 156, p. 220. 


VII. AmccweNTUM. Hoc carmine yer prosopo- 
paiam inducuntur dua vit inter. se disceptantes, 
nempe spiritualis et. mundana, que hospitem quem- 
dam controversie sue arbitrum. constituunt, Per 
spiritalem autem. eam intelligit. Gregorius, que co- 
lenda pietatis studio ita prorsus addicta est, ut eta 
corporis voluptatibus et a congerendis vitiis, et a bo- 
morum amore, ac denique ab omnibus mundi illece- 
bris abhorreat; per mundanam autem, eam. quae et 
liberis operam dat, et opibus gaudet, et. bonorum 
cupiditate afficitur, et. lautiori vitee genere delectari 
solet. Non autem hic spiritalis vita mundane. ita 
opponitur wt nihil inter utramque. federis, nihil 


commercii esse queat, quemadmodum nec inter lucem 
et tenebras, fidelem. et infidelem, sed wt vita mona- 
stica cum promiscua, quam χοσμιχὴν Greci, munda- 
nam Latini solent appellare. Quod quidem ez judi- 
cis sententia constat, in. qua. jubentur. ha: dum vitee 
pacem concordiamque inler se colere ac simultatcm 
omnem abjicere. 

9 Κρίσις. Vat. μάχη. 

5 Ὡς. Coisl. 5. Dill. legisse videtur οὐ. 

129 Χοῖ. Ha VaL. et Coisl. Edit. mendose ypot. 
Mox, σαρχὸς ποθῶ. Elegans matrimonii periplira- 
sis. (BiL.) 

21 Φθορᾶς. Coisl, πάθους. 


METRICA VERSIO. 


Colito unicam modestam 
Laudem, assequeris alta. 


VIII, COMPARATIO VITARCM. 
(Billio interprete.) 


Vit. Nostre, hospes, oro, litis hic judex sede. 
Jud. Lis ista quenam est? Vir. Dissident vite duc. 
Jud. Qui, curque? Vit. Mundi vita, οἱ spiritus, 
Utra praeferenda sit viris prudentibus. 

Jud. Non judicatu est arduum hoc : tamen audiam. 
Mund. Prognata mundo, jure mundum diligo : 
Leges vereri nam paternas eat pium. 

Spir. Deum, Deo sim cwn sata, et scio, et colo : 
Nescire summum nam Deum grave est nefas. 


PaTnOL. ἀκ. XXXVII. 


B Si tam expetendum, vilius quod est, putas, 


Quod praestat an non justius charum mihi? 
Mund. Sum carne nata matre, juncta et pulveri : 
Addi resectam postulo carnem mihi, 
Spir. Deus pater mi, meque devinxi Deo : 
Formam :emulari gestio, ex qua prodii, 
Mund, Quonam exstitisset, dic, modo — ge- 
nus 

Carni fuisset juncta ni conjunx caro : 
Natura lexque quod superna continet 
Spir. Lex id ferebat ; at modo solvi est opus 
Dum tendo ad z:vum celsius cursu levi, 
joe labe penitus et thori nexu caret. 

und, )nnupta quonam venit ergo post modo 
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A δὺς τὴν ἐμὴν σὺ ῥίζαν" εἶτ᾽ ἔχε κλάδους. 
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Hy. ἯΙν μὲν σχιώδης xai πάλαι" λάμπει δὲ νῦν, 


ἘΣ οὗ Θεοῦ πέρηνε Μήτηρ παρθένος, 

95 Καὶ γὰρ νόμος παλαιὸς εἶξε τῷ νέῳ" 

Τὸ γράμμ᾽ ἀπῆλθε, τὸ χράτος δὲ πνεύματος. 

Κουμ. ΓΑζυξ δ' ἂν ἦν τις συζύγου βίου δίχα, 

Ἢ τίς δίχαιος ; Hr. Ὥς λίαν χομψός τις et, 

Ti:iüuy τὸ σάρχας συνδραμεῖν χαλῶν χάριν, 

30 Καλοὺς μὲν ἐξέθρεψεν ἢ χαχοὺς χρόνος, 

“Ὑδριν δὲ σαρχὸς ὁ σπορεὺς ἐπέδλυσεν. 

Οὐχ ἄλλο. Τὸ φρονεῖν δὲ τῷ πάθει γέλως, 

Ὡς συγχάμνοντα Θεοῦ θελήματι, 

Κοσμ. Τί οὖν βίῳ δέδωχας, ἐζήτεις δὲ τέ; 

$5 Iv. Κλάδου;. Κοσμι. Ἵνα «Ψψυγῶσιν, 3| λαῖλαψ 
[λάθοι ; 


Ilv. ᾿Αρχεῖ γενέσθαι, Τῇ φθορᾷ δ᾽ ἄλλος χάμοι, 
Τρέφων, διδάσχων, εἶτα πενθῶν ἀθρόος 

Τὸν οὐκ ἔτ᾽ ὄντα, γραπτὸν ἐν τοίχοις βλέπων 

40 “Ἄπνουν τὸ χάλλος, υἱὸν οὐ κινούμενον. 

Κοσμ. Εὐπατρίδης ἐγώ τις. Hr. "Ex ποίου γένους ; 
Ποῖος δ᾽ ὁ πλάστης ; τὸν ὃὲ πηλὸν ἀγνοτῖς 

Ὡς εἷς; pU εὐγένεια, μίμησις Θεοῦ. 

Τάφοις χρατεῖς σὺ χαὶ νέοις προστάγμασιν, 

45 Ἐξ ὧν ἐγράφης εὐγενὴς, οὐχ ἐτράφης. 

Κοσμ. Ἔμοὶ τὸ πλουτεῖν δυσμενεῖς βάλλει χάτω, 
φθόνῳ δὲ τήχει τοὺς χαχοὺς, ποιεῖ φίλους, 
Θρόνους δίδωσιν ἐν πόλει φυσᾷν μέγα. 

Πν. Ἐμοὶ πενία μηδὲ δυσμενεῖς ἔχειν 


Spir. Erat quidem olim, sed obscura, nunc vero coruscat, 


Ex oe Dei apparuit virgo Mater. 
95 Vetus enim lex cessit novae : 


Littera abscessit, spiritus autem viget. 


Sac. Quis cclebs sine conjugio foret, 


Aut quis justus? Spir. Valde lepida es, 

Quse contendis carnes concurrere ob probos viros ; 

292-393 50 Ac probos quidem et malos tempus enutrivit, 
arnis autem contumeliam pater protulit. 

Nihil aliud. Jactare vero se libidine ridiculum est, 

Quasi cum Dei voluntate simul laboret. 

Sic. Quid igitur seculo dedisti, aut quid quzerebas? 

$5 Spir. Ramos. Sec. Ut frigore pereant, aut eos turbo rapiat? 

Da mihi tu radicem meam : tu vero ramos habeas. 

Spir, Satis est nasci ; mobilibus rebus alius det operam, 

Nutriens, docens, ac deinde subito lugens 


Non amplius exsistentem, pictam ad parietem cernens 
40 Inanimam pulchritudinem, immobilem filium. 
Sec. Nobilis quamdam sum. Spir. Ex quo genere? 
Qualisque opifex ? an lutum ignoras 


Unum esse? Nobilitas una, imitatio Dei, 
Sepulcris nixa es, et novis rescriptis, 
45 Per quz scripta es, non educata, nobili . 


Sic. Mihi divitize ininiicos sternunt, 


Ac invidia urunt improbos, conciliant amicos 


Thronis in urbe gloriari donant. 


Spir. Mihi vero paupertas, ut ne habeam quidem inimicos, 


926 Κράτος δέ. Ya Coisl. Edit, χράτος xat. 

21 ACE. lta Coisl. et Vat., quod idem est ac 
monachus. Edit. ἄθριξ, 

28 Δίχαιος. Justus, pius conjugatus. 

29 Xápxac συνδραμεῖν. ld est, lepida profecto 
tn es, qua? fingis homines conjugio mancipatos, in re 
uroria hoc spectare, ut liberos procreent, a. quibus 
Deus pie sancteque colatur. Coisl. σάρκα. 

31 Ἐπέδξιυσεν. Vat. ἐξέδλυσεν, 

δῦ Συγχάμγνοντα. Vat. συνεργοῦντα. 

δ, ᾿Ἑζήτεις. Hic Billius. distinguit, et spiritalem 


vitam inducit cui secularis respondet χλάδους juxta 
Combefisium. Postea spiritalis, tva ψυγῶσι, aut fri- 
gore pereant. Sac. δὺς τὴν ἐμήν, etc. Da mihi radi- 
cem meam. Sic clare distinguendum ait. Combef. 
Sec. Flamos, prolem, liberos. Spir. Ut algore inter- 
eant, aut procella auferat, Sec. Da meam iu. radi- 
cem, sicque ramos habeto, ἔχε χλάδους. 

δῦ Ad6ci. Coisl. λάδῃ 

δῦ "Exe. lta Coisl. Edit. ἔχει. 

45 Ὡς elc. Coisl. ὡς οἷς μὲ᾿ εὐγένεια, quippe qui- 
bus una est nobilitas. 


METRICA VERSIO. 


Vita? Spir. Erat et olim, tectior quamvis ; Dei 

Supremi ut autem virgo Mater exstitit, 

Jam lucet illa, nam vetus cessit πον 

Lex legi, abivit littera : vicissim viget 

Spiritus. Mund. An esset, vita ni conjux foret. 

Caes vel ullus vir prorsus? Spir. Lepida admo- 
[dum es, 

Coire dicens ob probos carnem viros. 

Probos malosque nutriit tempus. Pater 

Tantum obsecutus carnis est lascivia. 

Hidendus autem est eui libido animos facit, 

Vt quem supremi Numinis velle adjuvet. 

Muud. Quidnam ergo mundo porrigis? | Spir. Quid- 


[nam vetis? 
Ramos. Mund. Ut algor lios necet* 


B Stirpem meam da. surculos turbo auferat. 


Spir. Ortam esse satis est, qui volet, labi vacet 

Alens docensque, luce post cassum gemens, 

Pictum in tabella contuens, nec spiritu 

Ullove motu przditum formz decus. 

Mund. Sum stirpe clara. Spir. Quod genus tan- 
[dem tibi, 

Quinamve fictor? Non lutum par omnibus ? 

Deum imulatur quisquis, hic est nobilis 

Vincis sepulcris, atque rescriptis novis 

Queis scripta, sed non educata es, nobilis, 

Mund. Hostes acerbos dejicit census mihi, 

Parit favores, urit invidia improbos, 

Thronos dat, utque in urbibus gradiar tumens, 

Spir, Mibicontra egestas hoc dat, ul caream hostibus, 
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50 Χαρίζετ᾽, οἴχτος δ᾽ ἀσφαλέστερος φθόνου. 

Θρόνοι δὲ λυτοὶ χαὶ φίλοι χαιροῦ πλέον. 

Ἂν οὖν μένωσι, χρεῖσσον ἡττᾶσθαι Θεοῦ, 

Ἢ πρῶτα πάντων τῶν ὁρωμένων ἔχειν. 

Ἢ πάντων εἶναι τῶν ὁρωμένων ἄνω. 

δὺ Πόλις δ᾽ ἔχο: με λαμπρὸν f; νοουμένη. 
Κοσμ. Τίς δ᾽ ἀσφάλεια τῷ πένητι τοῦ βίου " 

Τείχη, πυλῶνες, μηχαναὶ, ξιφηφόροι; 

Hr. Κάμνοντες, ὥστε μὴ τὸ σῶμ᾽ ὑπεχχλαπῇ" 

Μόνον πέπασται τοῦτο χαὶ μιχρὸν ῥάχος. 

60 “Αλλων ὁ λῃστὴς, ἡ τυραννὶς ἐῤῥέτω. 

Ὁ φὼρ ἐχόντων᾽ εἷς ἐμοὶ πλοῦτος, Θεὸς, 

"Uv οὔποτ᾽ οὐδεὶς ἀρπάσε: χεχτημένῳ. 

Τὰ δ' ἄλλ' ἐχόντων οἷς φίλον, τὴν οὑτίαν 
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À Ἁρπαζέτωσαν τὴν ἐμὴν πᾶσαι χέρες, 

65 Πένητος ἀνδρὸ; οὐδὲν ἀσφαλέστερον" 

Θύει σαγήνῃ πλούσιος, τὴν δεξιὰν 

Τὴν αὐτὸς αὑτοῦ, ὡς φίλην ἀσπάζεται, 

Καὶ τῶν χαλῶν Cost, pa οὐχ ὑμνεῖ Θεὸν, 

Ἕως ἃ κέχτητ᾽ εἰς ξένου πέση χέρας 

70 Οὗ μὴ θέλε:" τί φημι; δυσμενοῦς ἴσως, 

Κἀχεῖθεν ἄλλου, τὰ τροχῶν χυλίσματα" 

Ἐμοὶ δ' ἅπας συνέρχετ᾽, ἣν θάνω, βίος, 

Οὐδὲν φθύνῳ v: χαὶ στροφαῖς; λελείψεται. 

Κοσμ. Ἠόσον τὸ χεῖρας μὴ βλέπειν εἰς γειτόνων, 

13 λλλους δ᾽ ἐς ἡμῶν, εὐσεδεστέρους ἴσως. 

IIv. Πόσον τὸ χεῖρας εἰς Θεοῦ μόνον βλέπειν, 

Τοῦ χαὶ διδόντος χαὶ πατριχῶς αἰτουμένου, 


50 Largitur : invidia autem miseratio tutior, 
Throni vero caduci sunt et qui temporis magis amici sunt : 
Atque etiamsi permaneant, satius est Deo subesse, 


Quam primas in omnibu 


bus aspectabilibus tenere, 


Aut supra res omnes visibiles evehi. 


55 Urbs autem illa splendidum me 


habeat, quie mente intelligitur. 


Suc. Quae autem vibe securitas pauperi? 
*Muri, vestibula, machine, satellites? 


Spir. Nimirum la 


rantes, ne furto corpus rapiatur : 


Hoc solum possidet et laceram vestem. 
60 Ad alios latro: facessat tyrannis. 


Fur invadat eos qui habent : mihi 


vnicaz opes, Deus, 


Quem nemo unquam rapiet possidenti. 
Alia habeant qui eis delectantur : mea 


Ahripiat bona omnis manus. 

65 Viro paupere nihil securius. 

Reti suo immolat dives : dexteram 
94-395 Suam ipse, ut amicam 

Et bonoruin largitorem non laudat 


osculatur, 
Deum, 


Donec ea qux possidet in alias incidant manus 
70 Quas minime velit : quid dico? forte in m2nus inimici, 
Atque inde in alias, rotarum instar. 


Me vero, si moriar, census omnis sequitur ; 
Nihil invidiz et vicissitudinibus relinquetur. ! 
Sec. Quanti illud zestimandum est, ut non in manus vicinorum inspiciamus, 


15 Sed alii in nostras, et fortasse 


magis pii respiciant? 


Spir. Quanti illud, ut quis in manus Dei solius respiciat, 


Qui donat et paterne imploratur ; 


9 Φθόνου. Vat. θρόνου. 

54 Αὐτοί. Coisl. αὐτοί, Throni vero ipsi et amici 
temporales sunt. 

ὅδ "H. Coisl. i. Versus sequens deest in mss. 

55 "Eyoi. Coisl, ἔχει. 

58 Ὥστε μὴ τὸ cop! ὑπεχκλαπῇ. Coisl. ὑπερ-- 
χλαπῇ. Hocironice dietum : neque enim fures eas 
&omos aggredi solent, in quibus nihil est quod ra- 


pere possint. 


65 Πένητος. Sicinfra, poem. xxxi, vers. 125. 

66 Θύει, etc. Alludit ad hzc verba Habac. 1, 46, 
quz dicta sunt de rege Nabuchodonosor, quod reram 
prospere gestarum gloriam viribus suis ascribat, 
propterea immolabit sagena sug, et sacrificabit. reti 
suo. Vide tom. 1, pag. 513. 

69 Πέσῃ. Coisl. πέσοι. 

75 Στροφαῖς, fraudibus. 


METRICA VERSIO. 


Livore porró tutor miseratio, —— 

"Fhroni caduci. Tempori est amicior 

Amieus : utque maneat hic, prestat Deo 

Suhesse, primas ferre quam rerum omnium, 

Ai cuncta supra, qua videntur, evehi, 1 

Mac demum in urhe splendeam, quam mens videt. 
Mund, Qua vite b iren suppetit securitas ? 

Vestibula, muri, machinz, satellitum — 

Manus laborans. Spir. Corporis furtum timens? 

I'oc namque solum veste tum vili obtinet. 

Aliis latrones imminent, vis si procul. 

Fur petit habentes; sole opes Deus mihi, 

Quei nemo rapiet si semel possedero, 

ld prater unum cuncta, qui volet, auferat ; 


B rraedentur omnes, si velint, opes meas : 
Egente non est tutius quidquam viro. 
Dives superbus immolat reti suo, 
Velutque amice dat sua dextrze osculum, 
Omnis datorem nec boni laudat Deum, 

uousque Landem ad alterum cadant opes 

uem, nolit ipse, ferte inimici in manus 

olvantur, hineque ad alterum, rot: in modum. 
At me sequetur census abeuntem meus. 

Nil vindicabunt livor et rerum vices. 

Mund. Quanti estimandum proximi non ex mànu 
Pendere, sed eum, forte meliorem, ex mea. 
Spir. Quanti putandum est ut quis in solam Dei, 
Qui dat, paterne et poscitur, spectet manum, 
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Αἰσχρὸν δὲ μηδὲν τοῦ λαθεῖν δρᾶσαι χάριν, 
Τὴν αἰμολάπτιν βδέλλαν ἐχμιμούμενον, 
80 Τὰ μὲν χρατοῦντα, τοῖς δ᾽ ἐρείδοντα φρένα, 
Τὰ δὲ βλέποντα οὐ χαλοῖς ἐν ἤμμασι, 
Τὰ δ᾽ ἐχτυποῦντα ταῖς ὀνείρων ἐλπίσιν, 
"Ad πλέον πένητα τῷ ποθουμένῳ; 

Κοσμ. Οἴσει δὲ πῶς τις δυσχόλου χαιροῦ φορὰν, 
85 Μηδὲν φέρων ἔρεισμα τῆς ἀνδίας:; 
Ilv. "lou με πῶς τις φεύξετ' εὔστοχον βέλος ; 
Θρὶξ οὐ διαιρεῖτ᾽ εὐπετῶς, οὐδ᾽ ἐγγύθεν. 
Γενοῦ στενός pov καὶ χαχῶν φεύξῃ φοράν. 
Δόναξ φέρει τὰ πνεύματ᾽, ἀλλ᾽ οὐχὶ δρύες. 
90 Ὁ μὲν γὰρ εἴκει, τὰς δ᾽ ἀνατρέπει βάρος. 
Κοσμ. Ἐμοὶ τρυφᾷν ἔξεστιν. Hr. ᾿Αλλ ἐμοὶ τρυφὴ, 
Τὸ μὴ τρυφᾷν, χύρῳ τε χαὶ τοῖς ἐντέροις 
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A Οἱδοῦντα, xal νοσοῦντα πλουσίᾳ νόσῳ, 
"Ὄζοντα τερπνῷ βορθόρῳ λαιμοῦ πέρα, 
95 Τὸν νοῦν στενοῦντα τῷ πάχει τῆς ἰλύος. 
Κοσμ. "Eyo2 τὰ πέμματ', Dr. "Aproz 4$ xapuxcta, 
Ἐμοὶ τὰ πόματ᾽, ἐξ ἀλῶν ἅπαν γιλυχύ. 
οἷς τῶν τρυφώντων ἀλμυρὸν χαγαπτύω. 

Κοσμ, Ὅσμὴη μύρων ἔμοιγε τέρψις, ἄσματα, 
100 Χερῶν ποδῶν χροτήματ᾽, εὔρυθμοι χλάσεις, 
μοῤῥοθούντων ὀργάνων συμφωνία. 

Πν. Μινεῖς σὺ ταῦτα, ταῦτα δ᾽ ἐστὶν, ofc χαχὸς 
"Egoty' ὁ τοῦτος, ὡς καχῶν διδάσκαλος. 
Κρείσσων μὲν ἡμῖν ὀργάνων ψαλμῳδία" 

105 Ὑυχὴν συναρμόξζουσα τοῖς νοουμένοις 
Μύρου δὲ παντὸς Χριστὸς εὐωδέστερος, 

Ἡμῖν χενωθεὶς, ὡς λύσῃ δυσωδίας, 


Nihilque, lucri causa, turpe admittat, 
Sanguinis avidam hirudinem imitatus, 


80 Ac alia quidem tenens, aliis mentem intendens, 
In alia pravos injiciens oculos, 
Alia effingens somniculosis spebus, 
Semper pauperior, ob ea quz desiderat? 

Sac. ῥυομιούο feret quis molesti temporis impetum, 
85 Nullum habens molestie fulcrum? : 
Spir. Quieris à me quomodo sagittam apte vibratam quis effugiat? 
Capillus non facile dividitur, ne cominus quidem, 
Sis mihi in arcto, et malorum ellugies impetum. 
Ventos arundo sustinet, quercus vero nequaquam. 

. 901lla enim cedit : hane moles subvertit. 

Sec. Mihi deliciis frui licet. Spir. At mihi delicize sunt 
Minime deliciis frui, nec satietate el visceribus 
Turgere, ac morbo divite :egrotare, 
Nec suave lutum ultra guttur olere, 
95 Ac mentem angustam et exilem coni pinguedine facere. 
Sac. Mes placente sunt. Spir. Panis, condimentum ; 
Mihi potus est, ex sale omnis dulcedo : ! 
His salsuginem eorum despuo, qui delicias sectantur. 

Sec. Odor unguentorum mea oblectatio, cantica, 


100 Manuum pedumque strepitus, flexiones in numerum, 

Consentientium instrumentorum symphonia. 

Spir. lec ti laudas : at hiec ipsa in causa sunt, eur male 
ihi quidem sint divitis, ut malorum magistr:e. 

Priestat organis apud nos psalmorum cantus, 


95. 


105 Animam agglutinans rebus celestibus. 


nguento aulem omni Christus. fragrantior, 
Pro nobis effusus, ut. nos a fetore liberaret, 


85 IA£cr πένητα. Vat, 4, πλέον νέμοντα, id est, 
«varum semper pluris id facere quod expetit, quam 
id quo [ruitur : vilescit enim nobis, quod in promptu 
est. 

54 dopár. Coisl. φοράς. 

86 "Hpov με. Vat. ἐροῦ με. Mox idem habet εὖ- 
στόχου pro εὔστοχον. 

88 Στενός. Coisl. σθένος. 


96 Καρυχεία. Wa Coisl. Edit, χαρυχία. 

91 IHópac' ἐξ dAGv. Wa Coisl. Edit. πέμμα, quam 
lectionem prfert. Billius codicum anctoritati, et 
vertit, panis et dapes mihi : condire solo dulce quas 
mihi est sale, 

98 Τρυφρώντων dyvpór καταπτύω. Leuv. Deli- 
cale vivenies salse irrideo. 

99 "Acpaza. Edit, àzgázov. 


METRICA VERSIO. 


Amore lucri turpe nec quidquam gerat, 
Avidam cruoris zemulans hirudinem, 

Quidam tenens jam, mente quzdam cogitans, 
Üculisque rursus non bonis quidam intuens, 
Quasdamque inani spe levis finzens sibi, 

Per expetita semper indigentior? 

Mund. Qui durioris impetum sortis feret, 
llabens, molesta quod levet, prorsus niliil? , 
Spir. Quo quis sagittam vitet, exquiris modum ? 

ix dissecalur cominus licet, pilus. 

Mihi robur esto : sicque vitabis mala. 

Ventos arundo sustinet, quos non ferunt 
Quercus : quod illa «edat, has moles gravis 
Evertat, Mund. Ample victito. Spir. Luxus mihi 
Arcere luxum, nec cibis preter modum 


B Farcire ventrem, divite et morbo premi, 
Gratumque caenum, guttur ultra, protinus 
Ülere, mentem stringere et crasso futo. 

Mund. Dapes mez sunt. Spir. Panis et dapesmihi : 
Condire solo dulce quas mihi est sale : 

Per quem ipsa salsum despuo luxum tuum 
Mund. Dulces odores me juvant, et cantica, 
Manuumque plausus el pedum, et motus chorus 
Concinne in. orbem, barbyti et concors sonus. 

Spir. Tune ista laudas? Ast opes hoc nomine, 

Vitii ut imagistras, improbandas judico 
Praestat quibusvis organis psalmodia, 

Ut quie supernis rebus animum copulet ; 
Omnique Christus unguine est fragrantior, 
Elfusus ob nos, vt, quo me scelus grave 
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Ἧς νεχρότης μ' ἔπλησε τῆς ἁμαρτίας. 
Κροτῶ δὲ χεῖγας, ἣν πέσῃ φονεὺς ἐμὸς, 
410 Λόγον τίν' ἢ πρᾶξίν τιν᾽ εἰσηγούμενος 
Καχήν. Ποδῶν ὄρχησι;, ἔνθεος azpozf. 

Κοσμ. Ὑάχ᾽ ἂν τόδ᾽ εἴποις, ὡς πενία καὶ ταῖς νότοις 
"Apxsl, πλέον φέρουτα σωμάτων ἄχη. 
Πν. Τόδ' οὐχ ἂν εἴποιμ᾽. Οὐχ ἀληθὴς γὰρ λόγος" 
115 Ὃ δ᾽ ἐστ᾽ ἀληθὲς, τοῦτο xat λελέξεται" 
Πένης ἐχόντων εὐσθενέστερος πολύ. 
Θεὸς δ᾽ ἔδωχεν, ἀντανιστῶν τὴν χάριν, Ζητοῦ 
Ἰσχὺν πένησιν, εὐπόροις δὲ φάρμαχα" 
Moyfict πένης, ἱδρῶσι τὰς ὕλας χενοῖ, 
120 Πεινᾷ, ῥιγοῖ, συγχαΐςθ᾽ ἡλίῳ μέσῳ 
“Ὁδοιπορεῖ, φορτίζεθ᾽, ὕεται, στένει" 


SECTIO II. POEMATA ΜΟΠΆΤΙΑ, 


Α Καιροῦ τρυφὴν ἀπλὴν τε xaX ἀσύνθετον 
Ἐδέξατ', οὐδξν οἷδε μαγγανευμάτων, 
Ὧν ὀψυποιοὶ xa τρυφῆς ὑπηρέται 
125 Τῆς χαὶ θαλάτσης ἐχπορίζουσι μυχῶν, 
Θῆλυν τράπεζαν ἐχτιθέντες ἀνδράσι 
Φύται, χατάῤῥοι, σπλῆνες, ἐξχαρθρήματα, 
Boa, φορήσεις, ὠχρότητες, Ἐχλύσεις 
Τῶν εὐπορούντων᾽ τῶν χόρων οὗτοι τόχοι, 
430 ΟἹ μήτ᾽ ἔχουσιν ὧν ἔχουσιν ἡδονὴν, 
3i θ᾽ οἷς λείψωσιν ὄγχον, πολλάχις 
Δηλοῦντες εὐεχτοῦντας ἀσθενεστέρους" 
Πάντων ἔρημοι, δυστυχεῖς εὐδαίμονες 
Χρυσὸς, λίθοι, ποιχίλματ᾽ ἐσῦζιτος, βαφαὶ 
155 Ζωογράφου τε πορφύρας ἀντιχρόου, 


Quo πιὸ peccati mortalitas impleverat. 

Manibus plaudo, si cadat meus carnifex , 

110 Cum sermonem aliquem aut actionem inducit 
Malam. Pedum saltatio, immissa a Deo commotio. 

Sec. Forsan illud dixeris, paupertatem etiam in morbis 
Przsidio esse, ut quas plura ferat corporum remedia, 
Spir. Nequaquam id dixerim : non enim vera oratio. 
115 Sed quod verum est, id eloquar. 

Pauper divitibus longe robustior, 

Deus dedit, hoc compensans beneficio paupertatem, 
Vires pauperibus, divitibus remedia. 

Pauper laborat, sudoribus humores noxios exhaurit , 
120 Esurit, alget, uritur sole meridiano, 

lter facit, fert onera , imbres patitur, gemit : τ 
In tempore simplicem eibum etimparatum 

Sumit, nec novit quidquam ex lenociniis 

Que coqui et deliciarum ministri 

125 Ex terre marisque comportant angulis, 
Effeminatam mensam viris apponentes. 

Flatus, pituita, lienis morbi, luxationes membrorum, 

Clamores, gestationes, pallores, solutiones, 

Divitum sunt, hi satietatis nimia: fetus: 

150 Ne ex iis quidem quie habent voluptatem percipiunt ; 
Sed quzrunt, quibus relinquant divitias, ac saepe 
Invident infirinioribus bene se habentibus, 

Omnium inopes, felices miseri. (Tametsi suppetat) 
Aurum, lapilli, vari: vestes, tincti 
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133 Purpurz aemula pietoris mauu 


111 Ποδῶν ὄρχησις, Érüsoc στροφή. Coisl. πο- 
δῶν δ' ὄρχησις ἐνθέῳ στροφῇ. 

113 Καὶ ταῖς. Deest in Coisl. xat, 

147 ᾿Αγτανιστῶν. ᾿Αντανισῶν, 

120 Πεινᾷ. lta Coisl. Edit. πεινῇ. 

121 Φορτίζεθ᾽. Coisl. φροντίζεται. 

121 Σπιῆνες, ἐξαρθρήματα. Lienis morbi, arti- 
culorum. membrorumque debilitates. lta Vat. Edit. 
σπλῆνος, ἐξαρθρημάτων. 

131 Ζητοῦσί θ' οἷς λείψωσιν ὄγκον, Querunt 


quomodo molem imminuant. Leuv. Investigant ea 
per qua a mole corporis, et aqua intercute liberentur, 

154. Aí0ot. Coisl. λίθος. Mox ποιχίλματ᾽ ἐσθῆτος, 
Varize vestes, acu pictze, floridz, tinetz, etc. Aliter 
interpretes ; Billius, variaque ars : Leuv. res varie- 
gata, tincte vestes. 

155 Hopg)pac. Ma. Coisl, Edit. πορφύρα. Leuv. 
Picture, ad vivum. expresse purpurm, parietum, 
tectorum 


METRICA VERSIO. 


Implevit omni parte, fetorem auferat. 

Jam plaudo lacta, carnifex quando meus 

Cadit, scelestum facinus aut dictum mihi 

Suadens, Choreas sanctus est motus vice. 

Mund, Fortasse dices, inopiam morbos quoque 

Arcere, plura et pharimaca aegrotis dare. 

Spir. Non hoc quidem ipsa dixerim, grec est 
- enim Σ 

Vero quod autem consonum est, hoc eloquar. 

Pauper opulento viribus longe est prior. 

Deus vicissim graliam nau conferens, 

Vires egeno, diviti dat pharmaca. 

Pauper laborat, sudat, humorem improbum 

Exhaurit , alget, esurit, sole uritur ; 

Incedit, onera gestat, imbre funditur, 


B Gemit, capitque simplices in tempore 
Cihos, gul:e nec illices novit dapes, 
Luxus minister intimo quas e mari 
Terraque sutnit, et cocus solers, viris 
Molles decentem feminas mensam parans. 

Flatus, catarrhi, splenis et pedum dolor, 

Gestationes, pallor, et solutio. 
Hec divitum sunt (hos parit fetus gula), 
Quos nec voluptas ex bonis capit suis. 
Ac sepe, molem queis suam linquant, petunt, 
Sanisque, quavis indigis, tamen invident, 
Cunctis egentes, divites miserrime. 
Aurum, lapilli, variaque ars, et murice 
Jnfecta vestis, pictus ct paries probe, 
Depicta tigna, calculis stratum solum, 
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Τοίχων, ὀρόφων xal ψηφῖδος πεδοστιδοῦς" 
"Apropos, ὁ μέν τις χρυπτὸς ἐν χόλποις χθονὸς 
ΕἸρχθεὶς, ὅθεν προῆλθεν, ἄξιος τάφων, 

Ὃ δ' ἐν προσθήχῃ, xa προσαστράπτων πότοι" 
140 Ἵπποι, τάπητες, ἅρμαθ᾽, ἀρματηλάται, 
Μύνες, κυνηγοὶ, θηρίων ἰχνεύμονες" 

Καὶ ταῦτα δὴ τὰ τερπνὰ, δεσποίνης χαχῆς, 
Γαστρὸς, πόρου τε πανδόχου λαιμοῦ χάρις" 
Στρῶται, θυρωροὶ, χλήτορες, χοιμήτορες, 

110 ᾿Ανθηφόροι, ῥαντῆρες, ἐχμαγεῖς χύχλων, 
Γεῦσται, σχιασταὶ, νευμάτων ἐπίσχοποι, 
Λοῦσται, χερασταὶ δαχτύλων ὑψώμασι, 

Κοῦραν γυναῖχες, ὁμμάτων ἡδύσματα" 

Τύμδου τὰ πάντα πλουσίου, γραπτῆς χούός. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER 1. THEOLOGICA. 
A 450 Ὁ δ' ἐνδεὴς ἐστηχεν, ἂν δὲ xal πέσῃ 


Νόσῳ χαμὼν, μόγις ποτ᾽ ἢ μαχρῷ χρόνῳ, 
Οὐδὲν παρέξει πρᾶγμα τοῖς αὑτοῦ φίλοις, 
Γεθνήξεθ' ὡς λέων τις ἐν βρυχήμασι 
Νεχρὸς, ζαπλούτων πλεῖστον εὐανθέστερος. 
455 Τί λοιπόν ; ὕξρις, θυμὸς, ἔχστασις, θράτος, 
Μέθη, γέλωτες ἀχρατεῖς, αἰσχροὶ λόγοι, 
Θεοῦ περιφρόνησις, αἵματος, φίλων, 
Ταῦτ᾽ οὐ πενήτων μᾶλλόν ἐστ᾽ ἢ πλουσίων" 
Πλοῦτος γὰρ ὕθριν, $8' ἀπώλειαν φέρει. 
400 Ὃ δ᾽ ἐχπιέζεθ᾽ ὡς τὰ πόλλ᾽, οὐδ᾽ αἴρεται" 
Θεοῦ μάλιστ᾽ ἂν συνδραμὼν φόδος τύχῃ, 
Καλῶν ἁπάντων παιδαγωγὸς εὑὐσθενής. 

"Mpzi δ᾽ ἔχαστον ἀνθ᾽ ἐχάστου συντόμως, 


Parietes, tigna et stratum calculis solum, 
imum partim abditum in terre sinu 
Inclusum, unde prodiit, dignum sepulcris, 


Partim in propatulo, et renidens in poculis : 
140 Equi, tapetes, currus, ct curruum ductores, 
Canes, ductores canum, vestigateres helluarum ; 
Ac illa: etiam voluptates, improbi domini, 
898399 Ventris, et meatus nihil non absorbentis gule causa : 
ratores, janitores, vocatores, sopitores, 

145 Florigeri, spargentes odores, discos abluentes, 
Gustatores, umbram eflicientes, nutuum observatores, 
Balneatores, pincern:e ad signum digiti sublati, 
Crine mulieres, oculorum oblectamenta : 

, Sunt hzc omnia divitis sepuleri, picti pulveris. 


150 Stat vero pauper, atque etiamsi cadat 
Morbo laborans, vix tandem aut longo senio, 


Nihil negotii exhibebit amicis suis, 


Morietur, ut leo quidem inter rugitus 


Mortuus, divitibus longe floridior. 


155 Quid superest? contumeliz, ira, insania, audacia, 
Ebrietas, risus intemperantes, dicta turpia, 

Dei contemptus, consanguineorum et amicorum, 

lizc non magis pauperibus inh:erent quam divitibus : 
Divitiz enim contumeliam, illa pernicie parit. 

160 Ille vero opprimitur, ut plurimum, nedum insolescat, 


Prosertim si Dei coneurrat timor, 
Bonorum omnium fortis magister. 


Considera breviter, unum cuin altero conferens, 


136 Πεδοστιδοῦς. Vat. Edit. πεδοτριδοῦς. Soli 
calculis strati. 

,197 "Apyvpoc. lie versus uno. pede redundare 
videbatur Benedictinis, qui delendum proponebant 
^is. Sed immerito, cum ἄργυρος sit dactylus, a quo 
primus pes versus informetur. 

139 Πότοις. Coisl. τοποῖς, in edibus. 
145 Χάρις. Forte χάριν. 

EL Zrpora:, Per stratores, inquit Billius, intel- 

ligit Gregorius eos, qui mensas aut lectos, aut ali- 


quid ejusmodi sternunt. Per rocatores autem eos, 
qui apud divites boe munere funguntur, uc heri 
nomine ad epulas certos homines invitent. 

145 Ῥαντῆρες. Aspersores odorum [ragrantium. 

147 Κερασταὶ δωχτύ ων ὑψώμασι. Qui summa 
manu potum ministrant. Bill., Leuv. temperatores 
extremis ulentes digitis. 

150 Ὁ δ' ἐνδεής. Ma Coisl. Edit. mendose οὐδ᾽ 
ἐνδεής. 

155 TeOrij£cÓ" ὡς. lta Coisl. Edit, τέθηξ᾽ i0". 


METRICA VERSIO. 


Argentum et imo conditum partim sinu 

Terrz, unde fluxit, auque humo dignum tegi 
Partim redundans et micans in poculis : 

Equi, tapeles, ductor et cum curribus, 

Canes, canamque qui feras capiunt duces : 

Et qua voluptas ventris est, beri improbi, 
Datumque nil quie respu:t prorsus, gule :. σ 
Strator, vocator, janitor, somnum ciens , 
Floresque gestans, quique discos abluunt 
Terguntque. gustant qui dapes, umbram cient, 
Spectantque nulus, qui levant, summa et manu 
Potum ministrant crine feminei; omnia 

Hzc sunt sepulcri divitis, picteque humi. 

, Uonusislit at inops : ac licet tandem cadat, 


B Aut febre, senio fractus aut longo, nihil 

Charis amicis afferet negotii, 

Instar leonis spiritum nam rugiens 

Edet, opulento floridus multo magis. 

Quid restat? Ira, temeritas, insania, 

Vacchus, cachinni, turpia οἱ dieta, ac Dei, 

Gregisque chari, et sanguinis contemptio : 

Haec cnncta longe. divites premunt magis. 

Namque insolescit dives, 2c pestem hinc trahit. 

Vexatur at inops sape, nec frontem erigit : 

l'otissimum si sit comes Dei metus, 

Firmus magister omnis omnino boni. 
Collata cerne quaeque jam cum singulis, 

Utrique justus arbiter vite manens. 
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᾿Ἀμφηῖν δίκαιος τοῖν βίοιν μένων βραθεὺς, 
165 Εἰ μὴ φέρειν σοι καὶ τόδ᾽ ὕδριν φαίνεται, 
"Ὥσπερ πενήτων ἑστάνα: χαὶ πλησίον, 

Ἢ πνεῖν τὸν αὐτὸν ἀέρα, 3] χλῆσιν μίαν 
Ῥαλεῖσθ᾽, ὁμόττεγός τε καὶ σύμπλους δοχεῖν. 
Φυονεῖς ἀρίστοις, καὶ χαχοῖς οἰχτίζομαι. 

170 Καχῶν γὰρ οὐδέν ἐστιν ἀθλιώτερον, 

Κἂν εὐδρομῶσιν εἰς ἐπισταλὲς τέλος. 
Διαπτύεις πένητας, ὡς ἄλλου Θεοῦ" 

Ἕν οἶδα πλάσμα, πάντας tig μίαν χρίσιν 
Ἥξοντας. "AXX ἡ δευτέρα πλάσις, τρόπος. 

415 Χρηστοῖς ἐπαίρῃ" σωφρονίζομαι φόδῳ. 
Κάμπτῃ μογηροῖς᾽ ἐλπίσιν χουφίζομαι. 

Μένει γὰρ οὐδὲν, ἀλλὰ ῥεῖ μαχρῷ χρόνῳ. 
Νὺξ ἡμέραν ἔπαυσε, νύχτα δ᾽ ἡμέρα" 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


coz 


Α Χαρὰν δὲ λύπη, xai τὰ τερπνὰ συμφορὰν 

480 “Ἔστησεν’ οὔχουν, ὡς παγίοις, προσεχτέον. 
Σοὶ δεινὴν οὐδὲν, οὐδὲ τῶν ἄγαν χαχῶν' 

Τῷ γὰρ φρονεῖν πως τὸ τρυφᾷν ἐνίσταται. 
Ἐμοὶ δὲ πένθος, xai τὰ μιχρὰ φαίνεται. 
Θεοῦ γὰρ ἀλλοτρίωσις ἡ ἁμαρτία" 
185 Πῶς δ' ἂν φέροιμε ζημιούμενος Θεόν ; 
Σοὶ χρηστὸς ὕπνος χαὶ δύο πλευρῶν θέσεις. 
Ἡδεῖς δ᾽ ὄνειρος τῶν ἐν ἡμέρᾳ τύποι. 
Πίνεις, χυδεύεις, λαμθάνεις, παίζεις, γελᾷς. 
Ἐμοὶ δ᾽ ἄῦπνον τοῦ βίου πλεῖστον μέρος, 
190 Κεντοῦσι γάρ μὲ καὶ χαθεύδονθ᾽ οἱ πόνοι 
"Av δ᾽ ἁρπάσω τι μιχρὸν ὕπνου, δακρύω" 
Pofizt με χαὶ εἴδωλα νυχτὸς ἀγρίας, 
Κρίσις, δικαστὴς ἄῤῥοπος, ἔντρομος στάσις. 


Utrique vitz justus arbiter manens, 
405 Nisi id et tibi injuriosum videtur, 


Ut et prope pauperes stare, 


Aut. eumdem aerem spirare, aut eodem nomine : 
Vocari, ejusdemque tecti et navigii consortem videri. 
Invides optimis ; miseret me malorum. 

170 Malis enim nihil est miserabilius, 

Etiamsi prospero cursu in lubricum tendant. 

Despnis egenos, quasi ab alio essent Deo : 

Unum scio figmentum, omnesque idem in judicium 
Venturos. At secunda formatio, mores sunt. 

415 Elferunt te res prosperz : me timor sapere docet. 
Incurvant te res adversie : spes me allevat. " 
Nihil enim permanet, fluunt universa temporis diuturnitate. 


Nox diem fugat, et noctem dies : 


Gaudium maeror, et res jucund:e moerorem 

180 Excipiunt * his ergo, ut stabilibus, non est inlhr:erendum. 
400-401 Tibi nil grave videtur, etiam ex his qua valde mala sunt . 

Quowinus enin. sapias delicize obsistunt. 

Mihi vero luctu digna, etiam quze. parya sunt, videntur. 

A Deo enim alienatio est. peccatum : 

485 Quomodo feram me Deo defraudari ? 

Gratus tibi somnus, et duorum laterum conjunctio, 

Dulcia somnia quibus rerum diurnarum exhibentur simulacra. 


Bibis, Indis, accipis, jocaris, rides. 


Mihi vero insomnis maxima vitze pars : 

190 Pungunt enim me etiam dormientem molestize. 
Si paululum autem somni arripuero, lacrymor ; 
Terrent me imagines noctis aspera, 

Judicium, judex inexorabilis, lorrenda statio : 


164 BpaCeíc. Coisl. et Vat. χριτής. 

167 Míav. Ma Coisl. Edit. male μίαι. 

115 Κρίσιν. Coisl, xpástv. 

176 Μογηροῖς, Coisl. γοεροῖς, οἱ ἐλπίδι pro ἐλπί- 
σιν. 

A82 Τῷ γὰρ φρονεῖν" πως. Coisl, τὸ Yap φρονεῖν 
τῷ τρυφᾷν, 

156 8écsic. Billius sic emendat aut. emendare 


videtur : δυοῖν πλευρῶν δέσεις. 

481 Ἡδεῖς. Coisl. ἡμεῖς, quod error esse vide- 
lur. "Ovetpot τῶν ἐν ἡμέρᾳ τύποι, somnia namque 
sunt imagtnes eorum que interdiu nobis contigerunt : 
quod quidem Gregorius alio in loco sic expressit : 
Φροντίσιν ἡματίαις γὰρ ὅμοια φάσματα νυχτός. Cu- 
ris diurnis similia sunt. noctis simulacra, lib. i1, 
secl. 1, poem, 1, vers. 291. 


METRICA VERSIO. 


Ni forte iniquum tu quoque noc existimas, 
Ut quod propinqua sit cohors tibi pauperum, 
Paremque spiret aerem, nomenque idem 
Gestet, habitetque et naviget tecum simul. 
Viris honestis invides? miseror malos. 
"Turba nocente nil enim est infelicius, 
Cursu secundo tartarum quamvis petant. 
Contemnis inopes, ut satos Deo altero? 
Figmentum at unum nosco, idem cunctis fore 
Tribunal ; alia fictio, mores probi. 

Animos tibi augent l:la : castigor metu. 
Te dura curvant : spe levor, nam nil manet, 
Sed cuncta lonzo temporis tractu fluunt. 
Claudit diem nox : comprimit noctem dics. 


p Luctum voluptas, gaudium meeror fugat : 


Figenda non his ergo mens firmis velut. 
Tibi tetra nullum crimina immittunt metum : 

Eripere luxus nam solet mentem bonam. 

At mihi pusillis surgit ex noxis dolor. 

Nam noxa summo distrahit nos a Deo : 

Jacturám at ipsa quo feram pacto Dei? 

Tu dulce dormis ad latus jungens latus, 

Referuntque lucis mellei somni typos, 

Bibis, aleaque lusitas, vides, capis. 

At parle vigilem maxima vitam exigo. 

Nam dormientem me labor pungit quoque. 

Ac si soporis quidpiam capiam, gemo. 

Nam spectra noctis aspero metum afferunt, 
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Πηγὴ παφλάζουσ᾽ ἔνθεν ἀσδέστου πυρὸς 
195 Σχώληξ ἐκεῖθεν ἐσθίων ἀϊδίως" 
Μέσον συνειδὸς, ἄγραφος χατήγορος 
Θεὸς Θεός σοι, ἣν φέρῃ τὰ δεξιά' 

"Eje σεθαστὸς, χἂν φέρῃ τἀναντία. 

Τὸ γάρ pz κάμνειν, φάρμαχον σωτηρίας 
900 Ὅσον πιέζομ᾽, ἔρχομαι τόσῳ πέλας 
Θεοῦ" τὸ γὰρ πάσχειν με συσφίγγει Θεῷ. 
Καὶ γὰρ στρατὸς διώχων εἰς τείχη φέρει, 
Παῖδες, γυνὴ σοὶ χαὶ φίλοι παρήγσροι, 
"A xal μεθίσταθ᾽ ἡ μεγίστη συμφορά. 
205 Ἐμοὶ δ᾽ ἔρεισμα χαὶ παραψυχὴ Θεὸς 
Πεινῶντι, καὶ ῥιγοῦντι καὶ στενουμένῳ, 
ὙΥόριζε, παῖε, δυσγενῆ, πτωχὸν χάλει, 
Πάτει, βιάζου, μικρὸν ὑδρίσεις χρόνον. 


A θεῷ φέρω τὰ πάντα πρὸς ὃν καὶ βλέπω. 
210 Πέμπω λογισμὸν εἰς βίον τὸν ὕστερον" 
"Exet χαθίσταμ᾽. Οὐδὲν οἶδα τῶν χάτω. 
Οὕτω τὸ λυποῦν ῥᾳδίως ἔχλυομαι, 
Τί τ᾽ ἄλλα ; σήμερον δὲ σοὶ μὲν μὴ λαθεῖν 
Τὴν ψῆφον, οὐ φορητὸν, ὥς γ᾽ ἐμοὶ δοχεῖ" 
915 Οὐ γὰρ φέρει χρατούμενον τὸ χρατοῦν ἀεί, 
Ἴσον δ᾽ ἐμοὶ λαθεῖν τε xax τὸ μὴ λαβεῖν. 
"Apxst Θεός μοι, χἂν τὰ πάντ᾽ ἄλλος φέρῃ, 
Τοῦτ᾽ εὐχλεὲς μέγιστον εἰς νίχην ἐμοί. 

Κοσμ. Τὶ οὖν ἐὰν πέσωσι τῶν ἄχρων τινές ; 
320 IIv. Τί οὖν ἐὰν πέσωσι χαὶ τῶν δευτέρων ; 
Καὶ γὰρ κατορθοῦν ἐστιν ἀμφοῖν, xal πεσεῖν. 
Ἴσον πρὸς ἴσον, ἀλλ᾽ ἐγὼ χείρους πολὺ 
Τίθημι τοὺς πίπτοντας ἐν πρώτῳ Bl: 


Minc fons ebulliens ignis inexstinguibilis, 
195 llline vermis :eternum peredens : 

Media conscientia, absque scripto accusatrix. 
Deus tibi Deus est, si donet prospera : 

Mihi venerandus est, etiamsi ferat. contraria. 
Nam si affligor, prxsidium i4 salutis est. 

900 Quo magis premor, eo propius accedo 
Ad Deum : ipsa me afflictio astringit Deo. 
Insequens enim exercitus ad menia impellit. 
Tibi uxor, pueri el amici solatium ferunt, 
Quorum jactura maxima est calamitas. 

205 Mibi presidium ct solatium Deus, 
Esurienti, rigenti, afllictato. 

laojuriam fac, 
Calca, vim infer, non diu injuriam facies. 
Deo offero omnia, ad quem et respicio. 

210 Emitto cogitationes in futuram vitam ; 
Milie hzreo : nihil eurum quz infra sunt, novi. 
Sic maerore facile liberor, 

Quid plura ? Hodie tibi non adjudicari 


Causam, res est, ut mihi videlur, intolerabilis : 


215 Non enim vinci se fert, qui semper vincit. 
Mihi autem 


Hiec mihi maxima est ad. vincendum gloria. 


rcute, ignobilem, pauperem voca, 


i rinde est aecipere eL non accipere. 
Sufficit mihi Deus, etiamsi omnia alius auferat ; 


δας. Quid qe si summorum labuntur aliqui? 


920 Spir. Qui 


si labantur etiam ex his qui secundum gradum tenent? 


-AO3 Etenim przclare agere utrique possunt et cadere. 


ar utrinque ratio, verumtamen longe deteriores 
Existimo eos esse qui labuntur in perfectiore vita : 


Τόσῳ. Coisl. τόσον. 


900 
209 Θεῷ. Coisl. Θεόν. lta Vat. qui addit μοῦ, 


quan lectionem sequitur Leuv. Deum meum ego 


semper gesto. 


METRICA VERSIO. 


Censura, judex, statio cm comes tremor, 
Hinc fons perennis bulliens flammza, impias 
Sine fine mentes vermis hinc morsu petens : 
lLec inter animus conscius, scelera arguens, 
Ullo absque scripto. Tum Deus tibi est Deus 
Cum leta mittit; bunc et in duris colo : 

Est nam salutis ansa, quod premor, mihi. 
Qo gravius angor, propius accedo ad Deum. 
Nam me supremo Numini astringit dolor, : 
Ut cogit hostis insequens ad mania, 

Proles, amici, sunt tibi solatio, 

Uxorque, quorum damna mors tibi arit. 

At mihi levamen atque subsidium est Dens, 
Cum frigus, aut me dura cum fames premit. 
lilude, ca«de, pauperem, obscurum voca, 
Calca, opprime etiam, non diu me proteres, 


B Fero cuncta summo, mente quem cerno, Deo. 


Vitam sequentem cogito, illic collocor. 

Nihil inferarum cognitum est rerum mihi, 
Nullo labore sic fugit marror meus. 

Quid plura? si tu forte nunc eausa cadas, 
Aut fallor, istud aut feres gravissime : 

Qui vincit etenim e is vinci dolet, 
Vincam ipsa causa, vel cedam, par est mihi, 


Deum modo habeam ; rcliqua, qui volet, ferat, 


Decusque famae maximi ad palmam aestimo. 
Mund. 

Quidam ἢ Spir. Quid ergo si cadant ex altero? 

Nam labi utrique, consequi et laudem queunt. 

Par cum pari sit; pejor at multo mihi 

Videtur is qui principe in vita cadit : 

Tam sum malis infesta! nam quorum magis 


uid ergo summo sí cadant ex ordine 
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Τοσοῦτον εἶμι τοῖς χαχοῖς ἐναντίος. 
35 "Qv γὰρ χρατούντων τιμιώτερον χράτος, 

Τούτων πεσόντων πτῶσις ἀθλιωτέρα, 

Ἐκεῖνο 9' αἰτῶ μὴ λογίζεσθαι βίῳ 

Εἴ τις κάχιστος" τῷ βίῳ γὰρ δυσμενής, 

Σχοπεῖν δ᾽ ἐφ᾽ αὐτῷ xa δοχιμάζειν τὸν τρόπον 

950 Καλῶν θ᾽ ὁμοίως χαὶ χαχῶν xaz' ἀντίον, 

Καὶ μὴ τὸ μεῖον ἐν ζυγῷ καταῤῥέπειν, 

Οὐ γὰρ δίκαιον, ἰσχύειν δὲ τὸ πλέον. 

Γνοίης δ' ἂν οὕτω τοῖν βίοιν ὅσον μέσον, 

Μὴ μοι τὸν ἄχρον τῶν ὄνων ἵππων χαχῷ 

955 ᾿Αντεξετάζειν, μηδὲ κοσμιχοῦ βίου 

ΛΆριστον ἄνδρα, τῷ χαχίστῳ τῶν ἐμῶν" 

Κρείττους γὰρ ἂν φανεῖεν, οὐχ ἀρνήσομαι. 

Εἰ δ᾽ ἄκρον ἄχρῳ, χαὶ xaxbv θείης χαχῷ 


Usque adeo malis sum inimica. 


SECTIO Il, POEMATA MORALIA. 
Δ "Evavzloug, μάθοις ἂν ὁπόσον χρατῶ, 


910 Σχόπει χἀκχεῖνο, 630v ἐν παντὶ χρόνῳ 
Τὸ πταῖσαι ὑμῖν, xai παρ᾽ ἡμῖν τὸ χρατοῦν, 
Μίαν δέ φασι» οὐ φέρειν χελιδόνα 
"Eap τὸ καλὸν, οὐδὲ γὰρ γῆρας τρίχα. 
Ti φῇς ; δίδως τὴν ψῆφον ; ἢ χαίρειν ἐῶ ; 
915 Κριτ. Δίδωμι' πῶς 0 οὔ ; τηνιχαῦτ᾽ οἰήσο- 
[got 
Χρῖναι προτιμᾷν τὸν κάτω τοῦ σοῦ βίον, 
Ὅταν Θεῷ βροτῶν τιν᾽ ἰσώσω μανείς" 
Εἰ δ' οὐ μανήσομ᾽, οὐδὲ τοῦτο πείσομαι, 
᾿ΑἈλλ᾽ ἄπιτε" λώϊον δ᾽ ἣν ἔχητ᾽ εἰρηνικῶς 
950 "Augu πρὸς ἀλλήλους τε xal Θεὸν μέγαν, 
Σὺ μὲν νέμων τὰ πρῶτα τῷ πρώτῳ βίῳ, 
Σὺ δ᾽ ὡς ἀδελφὸν δεύτερον προσλαμβάνων. 


225 Quorum enim, si vicerint, gloriosior est victoria, 
Iilorum quoque, si »abantur, lapsus est miserior . 
Hoc autem postulo, ut minime imputetur vit:e generi, 
Si quis fuerit pessimus : huic enim vil est inimicus. 
At consideres velim et perpendas mores 
250 Bonorum pariter et malorum ex adverso : 
Nec, quod minus est, in lance deorsum vergat 
im enim zequum fuerit), sed preponderet, quod gravius est. 
ic disces, quantum sit inter utramque vitam intervallum, 
Nec mihi optimum inter asinos cum equorum pessimo 
255 Contuleris, neque mundanz vite 
Prestantissimum virum eum teterrimo meorum : 
Alioqui meliores tui videbuntur, id non negabo. 
Verum si summum cum summo, pravum cum pravo conferas 
Ex adverso, tuuc intelliges quantum antecellam. 
240 Hoc quoque perpende, quot sint quovis tempore 
Ex vobis qui cadant, ex nobis autem qui vincant. 
Una enim, ut aiunt, non facit hirundo 
Ver jucundum, nec unus senectutem pilus. 
Quid ais? dasne calculum ? aut te valere sino? 
245 Jud. Do. Qui enim non darem? Tunc arbitrabor 
Prieferendam esse terrenam vitam τυ, 
Cum, mente captus, Deo mortalem quempiam parem fecero. 
Quandiu autem sana mente fuero, id non crediderim. 
Vos vero, jam abite : satius est ut pacem habeatis 
250 Amb mutuam inter voe et cum magno Deo : 
Tu quidem primas concedens prime vitz, 
Tu vero ut sororem hanc a te secundam amplectens. 


224 Ἑναντίος. Wa. Coisl. Edit. ἐναντίως. 


2*5 "Qv. Coisl. et Vat, ὡς. 

230 Kar' ἀντίον. Vat. in margine ἀνδρῶν xáca. 
251 Καταῤῥέπειν. Vat. χάτω ῥέπειν. 

252 Ἰσχύειν δέ. ἴτὰ Coisl. Edit, ἰσχύειν xal. 
254 Ἵππων. Coisl. et Vat. ἵππῳ. 

240 Ὅσον. Edit. ἶσον. 


244 Ὑμῖν, Ita Coisl. Edit. ἡμῖν, 

245 Καιϊόν, Coisl. τερπνόν. 

244 Δίδως τὴν ψῆφον; An victorian mihi cal- 
culo tuo concedis ? 

249 Λώτον δ᾽ fjv. Prestat vos mutuam, etc. 

352 Προσλαμθδάνων. Wa Coisl. Edit, προσλαμ- 


θάνω. 


METRICA VERSIO. 


Est palma celebris, dum decus palmze ferunt, 
Horum ruina est, dum cadunt, quoque tristior. 
Hoc posco, generi ne imputes vitie, malus 

Si quis sit; odit hic enim vilze genus. 

Sed separatim tum bonorum ponderes 

Mores, malorum tum malos nores item : 

Nec vergat infra quod minus (iniquum hoc enim), 
Sed robur habeat id quod est multo amplius. 

Sic porro nosces inter has vitas duas 

Quid distet; asinum pessimo cum equo optimum 
Couferre noli : nec meorum pessimo, 

Mundana eum qui przstet in vita omnibus. 

Sic ille namque vinceret : non id nego. 

Bonum at bono si conferas, pravo οἱ malum, 


B Quantum antecellam protinus conspexeris. 
Keputes et illad, quod grege ex nostro cadant 
Pauci, tuorum et infrequens vincat coliors, 
At ver, ut aiunt, una hirundo non facit, 

Ut nec senectam crinis unus. Quidnam ais? 
Àn calculum das ? aut valere te sino? 

Jud. Do vero, nam tunc inferam vite tua 
Vitam aüteponam, mente cum lzsa Deo 
JAEquabo summo quempiam mortalium. 

At sana donec mens erit, non hoc agam. 
Abite : satius ast erit, si mutuam 

Pacem colatis, et Deo cum maximo. 
Primas quidem tu principi vitze dato : 

ΔῈ Ur ut sororem rursus hanc. complectere. 


001 


E! «ot τὸ πρῶτον οὐχ ἔχεκ, τί χωλύει 
Ἔχειν τὰ δεύτερ᾽ ; οὐδὲ τοῦτ᾽ ἀτιμία, 
955 Οὕτως ἂν ἡμῖν ἀσφαλὴς εἴη βίος. 


Θ΄. Περὶ ἀρετῆς. 


Τὴν ἀρετὴν ποθέω μὲν, ἀτὰρ τόδε μ᾽ οὐχ ἐδίδαξεν, 
Ἥτις δὴ τελέθει, xax ὀππόθεν ἵξετ᾽ ἔμοιγε, 
Καὶ μάλα περ ποθέοντι. Πόθος δ᾽ ἀτέλεστος, ἀνίη. 
Εἰ μὲν δὴ καθαρὸς τελέθει ῥόος, οὐκ ἐπίμιχτος 
5 Ὕδασ: χειμερίοισι, χαραδραίοισί τ᾿ ἀναύροις, 
Δίζημ᾽ ὃς μιν ἔτετμεν ἐπὶ χθονός. Ἢ γὰρ ἀνέσχε 
Βόρθορον ix χραδίης, ἢ δέξατο, σάρχα βαρεῖαν 
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A Ἕλχων, xat ζοφόεντι θολούμενος ἔχτοθεν ἐχθρῷ 


Ζωῆς ἡμετέρης, xa ἱλυόεντι βερέθρῳ. 

10 Οὐδὲ γὰρ ἧεν ἐοιχὸς, ἐπεὶ ῥύσις εἰμὶ παγεῖσα, 
Καὶ ῥευστοῦ βιότοιο διεχρέω, ἔμμεν' ἄρευστον. 
Εἰ δ᾽ οὐκ ἀργύρεος πάντη ῥόος, ἀλλ᾽ ἐπίμιχτος 
Ἔστι χειροτέροις ἀρετὴ, καὶ μίξις ἄχοσμος, 

Πῶς ἀρετὴ τελέθει, τάδε φράζεο. Καὶ γὰρ ἔγωγε 
15 Τῇ καὶ τῇ νόον ὠχὺν ἐπὶ ατήθεσσιν ἑλίσσω. 
Ἡυχρὴ μὲν χιόνος φύσις ἔπλετο, ἀργυρέῃ τε" 
Ξανθὴ δ' αὖ θερμή τε πυρὸς φύσις, οὐδ᾽ ἐπίμιχτα 
Ταῦτα πέλει. Ἐλύθη δὲ βίη πάρος, ἣ ἀνεμίχθη. 
Τῇ δ' ἀρετῇ πῶς αἶσχος ἐπήλυθεν cixóv' ἀτίζον, 


Si primas quis non liabet, quid vetat ἢ 
Quominus secundum locum teneat? Neque id ignominia afficit. 


955 Sic nobis secura erit vila. 


405-505 IX. De virtute *. 


Virtutem quidem desidero, verum hoc non me docuit, 
Quienam illa sit, et unde contingat mibi, 
Quamvis cupidissime expetenti. Cupiditas non expleta supplicium est. 
Si purus quidem est rivus virtutis, nec immistus 
5 Aquis hibernis, aut salebrosis torrentibus ex pluvia collectis, 


Quiero quis eam invenerit in terra, 


Aut enim protraxit 


Co:num ex corde, aut suscepit, utpote gravem carnem 
Trahens, et tenebroso externe turbatus hoste 


Vitze nostrz, ac lutulento barathro, 


10 Neque euim conveniebat, cum fluxus sim concretus, 

Ac per fluxam vitam decurro, me esse fluxionis expertem, 

Si autem non limpidus omnino est rivus, sed permista 

Est deterioribus virtus, et concretio fada, 

Quo:uodo virtus esse queat, considera. Ego enim 

15 Hine et inde celerem mentem inira przcordia volvo, 

Frigida quidem est nivis natura et candida ; 

Flava vero et calida ignis nalura, nec miscentur 

Vae inter se. Ante enim eorum vis solvetur, quam commisceantar 
Virtoti autem quomodo macula superveniens imaginem dedecorat, 


* Mlias Bill. 59, p. 155. 


953 EI τοι. Forte εἴ τις. 

254 Τοῦτ᾽ ἀτιμία. Wa Coisl. codex. Edit. τοῦ τ᾽ 
ἀτιμίαν. 

ΙΧ. AncuuENTUM : « Éruditissimum ac contem- 
plationis plenissimum carmen De humana virtute 
hic condidit Gregorius, in quo omnem mentis elatio- 
nem, studiumque vel sibi, vel aliis placendi ex anima 
elidit, ac. contra. humilitatem. εἰ modestiam ipsius 
amatoribus conciliat. 1 Ifoc est Cyri argumentum in 
istud carmen eximium, quo certe non est aliud ullum 
inter. Gregorii carmina praestantius : in eo virtutem 
generatim, ejus naturam et essentiam exponit. Quam 
infirma, imper[ectaque virtus humana sit, ostendit, 
quam di[ficile comparetur : Dei donum esse docet, 
Dei, inquam, sine. cujus ope nihil aliud sunt homi- 
nes, nisi ludibria et viva cadavera sceleribus fetida. 
Conuditum autem esse illud carmen videtur, cum ad- 
huc in sede Constantinovolitana Gregorius noster 


sederet, id est circa annum 580. 

Tir. Περὶ ἀρετῆς. Sic Vat. et Reg. 992. Edit. 
εἰς ἑαντόν, de seipso. 

4 Ῥόος. Sup. lin. ἀρετή. 

6 Ἕτετμεν. Coisl. et Reg. 991. sup. lin. εὗρεν, 
χατέλαθε. Mox ἄνεσχε. Schol. ἀναδέδωχε xal ἀνέ- 
θλυσε. 

10 Ῥύσις εἰμὶ παγεῖσα. Job x : Nonne sicut 
lac mulsisti me, et sicul caseum me coagulasti ? 

11 "Apevecov. Schol. ἄφθαρτον. 

12 Aprépeoc. Sup. lin. λαμπρός. 

14. Kal ydp. Schol, xai γὰρ ἔγωγε πολλὰ σχοπή- 
σας οὕπω χατέλαδον, Etenim nondum percepi, quam- 
vis in id mentem confecerim. 

16 Ἀργυρέη ce. Weg. ἀργυφέη τε. 

18 Πάρος, fj. Schol. πρῶτον γὰρ λυθήσεται ταῦτ 
3| ἀλλήλοις μιγήσεται. 


METRICA VERSIO. 


Si ferre primas nequeat aliquis, quid vetat, 
Quin is seenndas teneat? hoc probro caret. 
Sic vita nobis tuta erit periculo. 

IX. DE VIRTUTE. 

(Billio interprete. 

Ipse quidem miro teneor virtutis amore 

At nec quinam sit, nec qua ratione parari 
Possit, me docuit, quamvis mihi nil magis esset 
In votis : cruciat porro frustrata cupido. 
Namque latex illa est purus si prorsus, et und: 
Brumalis, torrensque parit quam turbidus, expers, 
Scire aveo quisnam in terris invenerit illam. 
Aut etenim e medio lutulentum pectore ecnum 
Extulit : aut certe infelix excepit, onustus 


B Carne gravi, quemque externe savissimus hostis 
Turbet et inficiat, luteo immergatque barathro. 
Nam cum sim fluxu primum concretus, et zum 
Percurram fluidum, non conveniebat ut in me 
Fluxio non caderet. Sin non purissima prorsus 
Est virtus aqua, sed coeno miscetur olenti, 

I" virtus queat esse, velim tecum ipse volutes. 
amque animus partes noster se versat in ambas. 
Frigida nix tantum est et candida : flammaque rursus 
Totà calet, rubet atque, nec unquam in fadus 
: [amicum 
Ista coire queunt ; quod si vim feceris, ante 
Miscere inter se quam possis illa, peribunt. 
Quinam ergo sceleris labes faedissima sese 
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φῦ Elxóva τὴν μεγάλοιο Θεοῦ, χαχόχαρτος ἁμαρτὰς, 
Εἰ ἐτεὸν Θεός εἶμι, λάχος δὲ σὸν εὔχομαι εἶναι. 
Πυνθάνομ᾽ ᾿Αλφειοῖο χαλὸν ῥόον, ὡς διὰ πιχρῇς 
ἜΡρχεθ' ἁλὸς, μέγα θαῦμα, γλυχὺς ῥόος, οὐδ᾽ ἐπέ- 
{[μιχτὸς 
'H λώθη τελέθει, Λώθη δέ τε ἠέρος ἀχλὺς, 
95 Καὶ νοῦσος μελέων’ ἀρετῆς δέ τε, ἡμετέρη νύξ, 
Πολλάχι ταρσὸν ἄειρα πρὸς αἰθέρα, xai με βαρεῖα 
Τηχεδανή τε μέριμνα χαμαὶ βάλε" πολλάχι δ᾽ αὖτε 
Αὐγασάμην θεότητος ἀγνὸν φάος, ἀλλὰ μέσον τι 
Ἧλθε νέφος, χρύφθη δὲ σέλας μέγα, xal μ᾽ ἐδάϊξεν, 
30 Ὡς φύγεν ἐγγὺς ἑόντα. Τίς ὁ φθόνος»; ἢ ποθέεσθαι 
Aiiy ἐμοὶ ποθέει θνητοῦ νόμος, ἢ τόδ᾽ ἄμεινον 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA, 


Α Ἔστιν ἐμοὶ, μόχθῳ μὲν ἑλεῖν, μόχθῳ δὲ φυλάξαι, 


Τοῦτο γὰρ ἔμπεδόν ἐστιν, ὅ νοῦς χάμε. Πολλάκι δ᾽ αὗτα 
Ἐσθλοῦ τ᾽ ἠδὲ κακοῖο διάχρισιν ἐχθρὸς ἄμερσεν, 

5 Ὡς θὴρ χερδαλέος τις ἐπ᾽ ἴχνεσιν ἴχνια βάλλων, 
“Ὡς xtv θηρητῇρα χαλοῦ πλάξειε δόλοισιν, 

ΚἌλλοτι σὰρξ μὲν ἄνωξεν ἐμοὶ φίλον, ἄλλο δ' ἐφετμὴ, 
“Αλλοθεὺς, φθόνος ἄλλο, χρόνος τὸ μὲν, ἄλλο τι δ᾽ αἰών, 
ἜἜρδω δ᾽, ὃ στυγέω, καὶ ἀμφιγέγηθα χαχοῖσι. 
ἀῦ Καὶ γελόω μόρον αἰνὸν ἑνὶ σπλάγχνοισιν ἐμοῖσι, 
Σαρδάνιον, χαχόχαρτον, ἐπεὶ xa τερπνὸς ὄλεθρος. 
Νῦν χθαμαλὸς, νῦν αὖτε μετέορος" ὕδριν ἀτίζων 
Σήμερον, ὑθριστὴς δ᾽ ἄρ᾽ ἐς αὔριον" ἄλλος ἐν ἄλλοις 
Καιροῖς, πουλυπόδης τις ἐειδόμενος χρόα πέτραις" 


90 Imaginem magni Dei, malis gaudens peccatum, 
Si vere Deus sum, et partem tuam me esse glorior ? 
Audio Alphzi pulchrum amnem per amarum 
AEquor (luere, et quod valde mirum, dulcem servare aquam, nihilque ipsi 


Corruptionis admisceri. Corruptela autem aeris est nubes : 
25 Morbus corporis : virtutis autem peccatum, quod est nox nostra. 


Sape pedem tuli in zethera, sed me gravis - 
Et exitiosa cura in lerram dejecit; spe etiam 


Affulsit mihi divinitatis sanctum lumen, sed media illico — — 
Interfusa nube, subtraxit se lux magna, et dolore me confecit, 


$0 Ut me fugit, cum prope essem. 


uz invidia? an ut desiderio ardeam, 


Perpetuo poscit hominum lex? au hoc melius. 
Est mihi, labore quidem comparare, labore etiam servare? 
407 loc namque stabile est, in quo mens multum iaboravit. Szepe etiam 


[o^ et mali delectum hostis ademit, 


55 Veluti fera quielam callida, vestigiis vestigia inducens, 


Ut venatorem virtutis dolo decipiat. 


Aliud quid caro blandum mihi przcipit, aliud lex : 
Aliud Deus, aliud livor; tempus przsens aliud, aliud zeternitas : 
Ago quod odi, et propriis oblector malis. 
40 Rideo grave mortem, conceptam in visceribus meis, 
Risu sardonico et flagitioso, siquidem mihi mea grata est pernicies 
Modo humilis, modo sublimis; a contumelia abhorrens 
Hodie, cras contumeliosus : alius in aliis 
Temporibus, polypus quidam referens colorem pelrz. 


95 Ἡμετέρη vot. Schol. 991 φθορὰ ἡ παρ᾽ ἡμῶν 
ἁμαρτία. Nostra noz, nempe corruptio, peccatum 
pes de nobis est. 

29 Ἑδάϊξεν. Schol. λελύπηχεν οὐ μετρίως, 

30 Τίς ὁ φθόνος. ld est, ut Cyrus exponit, que- 
nam causa est ut a. bono excidam, uec illud. conse- 
quar? 

52 Φυιιάξαι. Ut labore partum majori studio ser- 
tem. 


335 Ὃ rovc κάμε, Schol. μετὰ πολλοῦ πόνου χατ- 


ἐλαδε, quod mens magno labore percepit. 

δά "Auepcer. ᾿ΑἈφείλετο, 

936 Πιιάξειε, Coisl. πλάζειε. Schol. ἀποπλανήσῃ 
τῆς ἀληθείας. 

38 Χρόνος. Schol. ἡ παροῦσα ζωή. 

M Σωρδάγιον, Sardonium risum ridere, inquit 
Billius post Erasmum, idem est ac voluptatem ex 
aliqua exitiosa re capere. 

A4 ᾿Βειδόμενος χρόα πέτραις. Polypodes dicun- 
lur referre petraruni, quibus adhzrent, colorem. 


METRICA VERSIO. 


Virtuti adjunxit, simulacrum nobile turpans 
Numinis ztherei, si vere sum Deus, atque 
Pars tua, summe Parens, non frustra dictitor esse ? 
Arcadicum memorant amnem per salsa fluentem 
JEquora dulcorem incolumem servare, nec ul!am 
lpsi immisceri labem; res mira profecto! 
theris at labes caligo, corporis aeris 
Vis morbi, mea nox virtutis denique labes. 
Siípe meus sese pes summa ad sidera l:elus 
Extulit : at subiens tristis me cura repente 
Stravit humi. Lumen rursus perszpe tueuti 
Numinis zierni, nubes densissima sese 
Protinus injecit mediam : sese abdidit ingens 
Fulgor, et ardentem fixit mihi corde dolorem 
Ut mihi jam propius posito se praspete cursu 
Eripuit, cepitque fugam. Cur istud? Amari 
An quod a me semper cupiat, eupideque requiri 
(Namque ita moris habent homines quoque)? vel 
[mibi quod sit 


p Utilius satiusque Deum non apsque labore 


Accipere, uL captum servem studiosius? istud 
Nam demum stabile cst, quod mens perceperit agre. 
Sepe mihi rursus delectum subdolus hostis 
Virtutis vitiique adimens, mea lumina fallit, 
Ut fera, signa pedum quie. signis σα δα turbat * 
Hac venatorem virtutis ludat ut arte, 

Quod blandum est mollis caro przeipit : ast Deus 

[atque 

Lex divina aliud, mundus diversa, malusque 
Livor : et id facio quod mens mea damnat et odit, 
Oblectorque malis, mortemque in pectore fixam 
Rideo sardonio risu ; certissima pestis 
Nam mihi letitiam gignit. Sulinissius est me 
Nune nihil : elata gradior nunc mente : superbos 
Nil hodie duco : cras sum tamen ipse superbus. 
Tempore pro vario varios assumere mores 
Non vereor nimium levis, ac sum polypus aller, 
Diversos capiens diversa ad saxa colores, 
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45 Aáxpua θερμὰ χέων, dj δ᾽ οὐ cuviprustv ἀμαρ- A Ἐξαπίνης παλίνορσον ὑπὸ προπόδεσσιν ἔθηχεν, 


[τάς. 
Καὶ τὰ μὲν ἐξεχένωσα, τὰ δ᾽ ἔνδοθεν αὖθις ἀγείρω 
"Allaiwe ἀμπλαχίῃσιν, ἄκους δὲ τε φάρμαχα ῥίψα. 
Σάρχεσι παρθένος εἰμὶ, xai εἰ φρεσὶν, οὐ σάφα οἶδα. 
Αἰδὼς ὄμμ᾽ ἐχάλυψε, νόος δ᾽ ἀνένευσεν ἀναιδὴς, 
δὺ Ὀξυφαὴς ξείνοισι καχοῖ;, ἰδίοις δέ τ᾽ ἀφεγγής. 
Οὐὑράνιος μύθοισιν, ἐπιχθόνιος πραπίδεσσιν 
Εἰμὶ, γαληνιόων τε, καὶ εὔδιος" εἰ δ᾽ ἄρ᾽ ἀήτης 
Καὶ τυτϑὸς πνεύσειεν, ἀνίσταμαι οἰδαλέοισι 
Κύμασιν, οὐδ' ἀπέληξε ῥήθος πάρος, tà γενέσθαι 
δῦ Νηνεμίην. Τῆμος δὲ πεσεῖν χόλον, οὗ μέγαθαῦμα. 
Πολλάχι δ' εὐδρομέοντα σὺν ἐλπωρῇσιν ἀρίσταις, 
“Ἤδη χαὶ μεσάτης ἀρετῆς ὑπερεχτείνοντα, 


“Ὥς τε κατὰ ψαμάθοιο φέρων πόδα λοίγιος ἐχθρὸς, 
60 Κλεπτομένης προπάροιθεν ὑπ᾽ ἴχνεσιν ἀστα- 
{τέουσιν" 
Αὖθις ἀνέρχομ' ἔγωγε. χαὶ ἔμπαλιν ἔρχομ᾽ ὀπίσσω, 
Πλεῖον ἔτ᾽ ἢ τοπάροιθε δυσάμμορος, αἰὲν ὁδεύων, 
Αἰὲν ἔχων μέγα τάρϑος, ἔδην μόγις, ὥχα δ᾽ ὄλισθον. 
Μαχρός μοι βίος ἐστὶ, καὶ οὐχ ἐθέλω βιότοιο 
θὺ Δύσιν, ἄχος ποθέων, ἄχος δέ τε ST ἀπ᾽ ἐμεῖο, 
Ἥμασ: πλειοτέροισι πλέον χαχότητος ἀγείρων. 
Τοὔνεχεν ἡμετέρῃ γενεῇ τόδε δόγμα πεπήχθω" 
Πρώτη μὲν Τριάδος καθαρὴ φύτις" αὐτὰρ ἔπειτα, 
᾿Αγγελική " τριτάτη δ᾽ ἄρ᾽ ἐγὼ βροτὸς, ἀμφιτάλαντος, 
70 Μεσσηγὺ ζωῆς τε xai ἀργαλέου θανάτοιο 


45 Calidz fluunt ex oculis lacrymae, sed non fluit peccatum : 

Et has quidem exhausi, alias autem intus colligo 

Aliis peccatis, ac medicinz remedia projeci. 

Corpore virgo sum ; an autem et mente, liaud certum habeo. 

Pudor oculos contegit, animus auteni sese efTert impudens ; 

B0 Acutum cerueus in alienis vitiis, in propriis vero excutiens. 

Colestis sermonibus, terrenus animo 

Sum, tranquillusque et pacatus ; sin autem ventus 

Vel levis flaverit, statim tumidis attollor 

Fluctibus, nec zstus ille conquiescit prius, quam redeat 

55 Serenitas. Tunc autem iram cadere non valde mirum. 

Sepe etiam recte currentem cum spe optima, 

Et jam ultra imeliam vulgaremque virtutem pertingentem, 

Subito przcipitem, ad ima dejecit pestifer inimicus; 

Ac veluti, cum quis incedit per arenam, 

60 Que furtim ante subduxit se vestigiis instabilibus quam figantur 

Rursus ascendo, et rursus in terram relabor, 

Magis adhue quam antea miser, semper incedens, 

Semper magno perculsus terrore, vix ascendi, cito corruo, 
Longa mihi jam vita est, nec tamen desidero vite ' 


65 Solutionem, medicinam expetens : m 


icina autem longe est à me 


Vipote qui, quo plures eunt dies, eo plura contraho vilia 
Quamobrem nostro generi hoc dogma fixum esto : 

Primà quidem Trinitatis pura natura : deinde vero 

408 Angelica : tertia autem mortalis, qui mea est, ambigua, 
10 Media inter vitam et acerbam mortem 


49 Αἰδώς. Sic Vat., Coisl. et Rez. 991. Edit. male 
αἰδοῦς. 

50 Ὀξυςαής. Hoc est, quod. ait Horatius : 

Cur in amicorum vitiis tam cernis aculum, 

55 Οἰδαλέοισι. Schol, ὥσπερ 0312522. 

B4 "AxéAn£e Sic Vat. Edit, àzior£s. Schol. καὶ 
οὐ πρὶν χατέπαυσα τὴν ὀργὴν, πρὶν τὰ τῆς ὀργῆς 


ἐπιδείξασθαι, 

δὺ Εὐδρομέοντα. Coisl., Vat., Reg. 991. Sup. lin, 
τρέχοντα. 

b8 Προπέδεσσιν, Schol. πόσιν. 

66 Κακέτητος. Mendose edit, χαχότητας 

69 ᾿Αμριτάλαντος. Schol. ἀμφιῤῥεπῆς. 


METRICA VERSIO 


Etfundo lacrymas : sed noxa baud effluit una ; 

Et lacrymis fusis, nova per peccala recentes 

Interne lacrymas cumulo, quaque ante, medere 

Ut morbis animz, sumpsi medicamina, perdo. 

Corpore sum virgo, verum an. quoque "S fu- 
git me. 

Ora pudor texit : sed mens ignara pudoris 

Sese effert, Oculos aliena ad erimina claros 

'Tendo : sed ipse meo sum plane in crimine czcus. 

Sermo meus calum resipit : sed terrea mens est. 

Nil me tranquillum magis est : at vel levis aura 

S: flarit, tumidis confestim surgo procellis ; 

Nec fera tempestas, nec fluctus ante quiescunt, 

(mnia quam ventus. reddat tranquilla recedens : 

Tum vero non est iram considere mirum. 

Sepe etiam egregia dum spe subnixus in altun 

Elleror, ac medi: virtutis septa volatu 


B Transilio, dirus resupinum montis ad ima 
Pracipitem fundit Satanas : miliique accidit illud, 
pu solet huic, qui littorea dum incedit arena, 
Haud certa elusis pedibus vestigia firmat. 

Erigor ipse iterum : rursusque in terga relabor, 
Quam prius infelix magis : incedensque labore 
Perpetuo, trepidumque fovens in corde pavorem, 
Vix gradior : citus at labens figo oscula terra. 
Jain decursa inihi longissima tempora vila, 
Nec tamen hinc exire libet : quod pharmaca morbis 
]pse meis cupiam, procul at medicina remota est : 
[j^ plus vivendo scelerum quoque erescit acervus, 
Dogma ergo humano generi hoc statuatur oportet : 
Prima quidem Triadis pura est natura beate ; 
Angelica hane sequitur : postreima ego, partem in 
[ stramque 
Anciviti fato vergens, finisque beatus 


3 SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


"Esvróx, ἐρίδωρον ἔχων τέλος, ἀλλ᾽ ἐπίμοχθον, Α "Εδραμε σάρχα βαρεῖαν ἐς οὐρανὸν ἔνθεν ἀείρας, 
Εἰ xai μιχρὸν ἕῳξα χαχοῦ βιότοιο θύρετρα. Τοῦτο Θεοῦ γέρας ἐστί, Βροτοῖς δέ τὸ μέτρ᾽ bmv- 
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ὯΣς Θεὸς γὰρ ἄνωξεν ἐμῆς φρενὸς ἔμμεν' ἄεθλον. [κείσθω. 
Κεῖνος δ' ἐστὶν ἄριστος, ὃς ἐν πλεόνεσσι χαχοῖσι SS EH) ἄγε τοι xal τοῦτον ἐγὼ λόγον ἐν φρεσὶ 
75 Barà φέρει χαχίης ἰνδάλματα, καὶ πρὸς ἄναντες [θήσω, 


Πῶς χεν τῆς μεγάλης ἀρετῆς ἐπὶ τέλσον ἴχηαι, 

Ἢ μούνη καθαρῷ καθαρὸν θύος. Οὐ μὲν ὀΐω 
Ἐνθάξε. Πουλύχοος γὰρ ἐπ᾿ ὄμμασιν ἐνθάδε χαπυός" 
Στέργω δ᾽, εἴ χεν ἔπειτα λίπω xaxà δαχρυόεντα, 
90 Οὐχ οἷον μεγάλοιο Θεοῦ τότε δῶρον ἐτύχθη, 
Εἰκόνα περ τίοντος, ἐπεὶ χαὶ σεῖο μενοινῆς, 

Οὔτε σέο φρενὸς οἷον, ἐπεὶ χαὶ χρείσσονος ἀλκῆς, 


Σπεύδει σὺν μεγάλοιο Θεοῦ χερὶ, θερμὸν ἔρωτα 

Τῆς ἀρετῆς φορέων, χακίης δέ τε νῶτα διώχων. 

“Ὡς τε ῥόος ποταμοῖο ϑιώμενος ἄλλη ῥέεθρον 
Τρηχαλέον, θολερόν τε xai ἄγριον, εἰ δὲ μιγείη, 

80 Κρύπτων πλειοτέρῳ χαθαρῷ ῥόον ἰλυόεντα " 

ἫἯἫδ' ἀρετὴ πλεχτοῖο, τὸ δὲ πλέον οὐρανιώνων,. 

Εἰ δέ τις ἐνθάδ᾽ ἐὼν Θεὸν ἔδρακεν, T πρὸς ἄναχτα 


Posita, przelarum habens finem, sed erumnosum, 
Quamvis paululum aperuerim malz vilae fores, 
Sic enim jussit Deus esse mentis mea: certamen. 
lile autem optimus est, qui inter plurimos malos 
75 Levia habct sceleris simulacra, et ad superna 
Properat magni Dei auxilio, fervido amore 
Virtutis flagrans, malitiamque a tergo persequitur : 
Ac veluti fluvius aliquis vim inferens alteri flumini 
Aspero, turbido et sevo ; ver si misceatur, 
80 Occultat majore copia purze undie undam lutulentam : 
Hiec est virtus hominis; major autem virtus culestium, 
Si quis vero, cum hic esset, Deum vidit, vel ad regem 
Evolavit, gravem hinc in ccelum carnem attollens, 
Hoc Dei benéficium est. Mortalibus autem adsit modus. 
85 Age vero el hunc ego sermonem tuz menti apponam, 
uomodo ad summae virtutis culmen pervenias, 
us sola puro Deo pura est hostia. Noa tamen arbitror 
In hac vita. Multiplex enim hic mentes nostras occupat fumus : 
Contentus sum, si (hoc assequor) postquam liquero flebilia hujus vitz? mala. 
90 Non Dei autem duntaxat donum est virtus, 
Imaginem suam licet magnifaciat, sed el tuze cure; 
Neque tuz voluntatis solummodo, verum et magn: Dei polentice : 


"A ᾿Ερίδωρον. Int. Coisl. ὀλδιόξωρον, opulentum. 

73 ἼἜφξα. Sup. lin. ἀνέῳξα. De peccato originali 
Billius intelligit; Combelisius vero de peccatis quae 
quisque propria voluntate admittit, «t quae felicitati 
:elernie comparandi impedimento sunt, Pro. xaxoo 
Combefisius mallet xa1o2, quod sensum hunc ellice- 
ret : Labore ac »iudio comparandus finis, quantum- 
vis vit probe [ores aperucrin. 


78 Baià φέρει κακίης ἱνδάϊματα, xal πρὸς 
[ἄναντες 

Σπεύδει σὺν μεγάλοιο Θεοῦ χερὶ, θερμὸν ἔρωτα 
Τῆς ἀρετῆς φορέων, κακίης δέ τε νῶτα διώχων. 
Primus versus claudicabat, et gemini qui sequun- 
fur, antea in editis deerant, Billius postea restituit, 
Mos versus exhibent codices Regii, Vat., Coisl. Ibid. 
ἄναντες. Meg. et Vat. sup. lin. ἀνωφερές, Coisl. 
ὑψηλόν. Bill, ἄνακτα. 

Ti Ναχίης δέ τε γῶτα διώκων, Quandoquidem 
fleri non polest, ut quis virtutem ab omni vitio 


puram adipiscatur, optimus ille censendus est qui 
omni sluilio enititur, ut vitium propulset et adver- 
setur : atque assequitur ut virtutis exuberantia vi- 
tium obseuretur et obruatur : si minus efficere pos- 
sil, ut omni vitio aditus. intercludatur, quod eie- 
gantissima similitudine ostendit. Gregorius, 

81 Ἥδ' ἀρετὴ πιϊεχτοῖο. Scho!', αὕτη δέ ἐστιν 
ἀρετὴ ἀνθρωπίνη, τοῦ συνθέτου ἀνθρώπου, hec est 
virtus humana, hominis con[lati ex corpore et απίπια. 

84 Mérp! ἐπικείσϑω. Schol. xai τῆς ἀρετῆς, xal 
πῆς γνώσεως, viriulis et scientia. : 

85 El δ᾽ ἄγε. Mic in Vat. Regiisque pluribus 
aliud carmen. incipit cum eodem titulo περὶ ἀρε- 
τῆς. lbid. θήσω. Schol. προσθέσω. 

86 Té.lcor ἵκηαι, Vat. tipp ἀφίχηαι. 

89 Στέργω δ᾽, Contentus. sum, bene mecum. agi 
credam, si hoc assequar, postquam hujus vita mala 
liquero. lid. xax&. Schol. Biou τούτου. 

92 Κρείσσογος ἀϊκῆς. Schol. τοῦ Θεοῦ Guvá- 
Μεως. 


METRICA VERSIO. 


Tile quidem, sed durus erit, si lorte fenestras 
Vel. paulum impurze stultus reseravero vita. 
lec etenim esse mes vult mentis przelia Christus. 
Optimus hic autem est, qui plures inter iniquos 
Pauca gerit sceleris simulacra, Deique potenti 
Auxilio nixus convexa ad sidera tendit, 
Virtutisque ardet studio, vitiumque profanum 
Pellit et insequitur, violenti ut fluminis unda 
Undam aliam impuram extrudens, abigensque re- 
quem i 
Aut etiam abscondens, si sese admisceat illa, 
kimpiditate sua fluxum majore lutosum. 
Compositi hzec virtus : quod suora est, eclicolarum. 


p Quod si vivus adhue Dominum quis vidit olympi, 


Aut ad eum, in celum sublata carne, cucurrit, 
Contigit hoe superi. proeelaro munere Regis. 
Αἱ modus interea mortalibus inditus esto. 

Hune tibi quinetiam sermonem in mente lo- 

calo: 

Quonam nempe modo virtutis tangere Eis 
lpse queas, puro rs sola est victima pura 

on reor hic equidem : nam multo lumina fumo 
Caligant : actum egregie mecumque putabo, 
Si mala vel saltem post tristia fata relinquam, 
Non tantum atlierei, charissima sit licet illi 
Elligies, virtus contingit munere Patris ; 


675 
Ὡς οὐδ' ὄψις ἔμοιγε μόνη θηήτατο λευστὰ, 
Καὶ μάλα δερκομένη περ, ἑχὰς μεγάλου Φαέθοντος " 
95 Αὐτὸς δ᾽ ὄμματ᾽ ἔλαμψε, xci ὄμμασιν αὐτὸς 
[ἐφάνθη. 
Δοιαὶ μὲν μεγάλοιο Θεοῦ πρὸς χρείσσονα μοῖραι, 
Πρώτη θ᾽ ὑστατίη τε, ἴη δέ τε χαὶ παρ᾽ ἐμοῖο. 
Κεῖνος δεκτὸν ἔθηχε χαλοῦ, xa! χάρτος ὁπάζει 
Αὐτὸς δ' ἐν μεσάτῳ σταδιηδρόμος οὐ μάλ᾽ ἐλαφρὸς 
100 "Epyogat, οὐχ ἀγέραστος, ἐν ἄλμασι χῶλα 
τιταίνων 
Χριστὸν ἔχων πνοιὴν, Χριστὸν σθένος, ὄλθον ἀγητὸν, 
Ὃς με xat ὡπήεντα xat εὐδρομέοντα τίθησι. 
Κείνου δ᾽ ἐχτὸς, ἅπαντες ἐτώσια παίγνια θνητοὶ, 
Καὶ νέχυες ζώοντες, ὁδωδότες ἀμπλαχίησιν, 
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Α 105 Οὐδὲ γὰρ f£pog ἐκτὸς ἴδες πωτώμενον ὄρνιν, 
Οὐδὲ μὲν ὕδατος ἐχτὸς ἁλίδρομος ἔπτατο δελφίς. 
Ὡς οὐδὲ Χριστοῖο δίχα βροτὸς ἴχνος ἀείρει. 
Τῷ μή μοι λίην μεγαλίζεο, μηδ᾽ ἐπὶ σεῖο 
Κάρτος ἔχειν πραπίδεσσι, xai εἰ μάλα πάνσοφος 
{εζης. 
εἰσορέων χθαμαλώτερον ὑψόσ' 
[Δερθῇς, 
Ὡς πάντων χρατέων, χαὶ τέρματος ἀσσον ἐλαύνων, 
Tépyazog ἐντὸς ἔμεινεν, ὃς οὐχ ἴδε τέρμα πορείης. 
Δίην μὴ τρομέειν, λέην δέ τε μὴ βλεμεαίνειν, 
Εἰς γῆν ὕψος -Eünxev, ἐς οὐρανὸν ἐλπὶς ἄειρε, 
145 Καί ῥ᾽ ὑπεροπλέῃσι Θεὸς χοτέει μεγάλῃσι, 
Μάρπτε τὸ μὲν χείρεσσι, τὸ δ᾽ ἔλπεο, τῷ δ᾽ ὑπόειχξ" 


410 My τινὶ 


Quemadmodum nec solus oculus meus aspectabilia cernit, 


Quamvis perspicacissimus, sine soli 
95 Ipse enim sol oculos illustrat et 


s lumine : 
oculis illucet. 


Duz quidem magni Dei ad bonos actus sunt partes, 
Prima et ultima : una vero mea est. 


Ille me capacem eflicit boni et vires 


suppeditat, 


Ego vero in medio, velui in stadio cursor, non admodum levis 


100 Gradior, nou sine praunii spe, 


inter currendum membra protendens, 


Christum habens pro afflatu, Christum pro robore, pro opibus amplissimis, 
ui mihi et perspicaces oculos et prosperos cursus prestat. 


10-411 Sine ipso, omnes vana 
Et mortui viventes, fetidi peccatis. 


ludibria sunt mortales, 


105 Neque enim sinc aere vidisti volantem avem, 


Neque sine aqua maris cursor nalav 
Sic nec sine Christo mortalis pedem 


it delphinus. 
movel 


ΘΛ σεν, ne nimium glorieris, nec tuz 

iribus mentis confidas, etsi maenopere sapiens fueris. 
110 Neque aliquem videns abjectiorem, in altum attollaris, 
Quasi omnibus superior, et ad metam propius accedas. 
Intra imetam subsistit, qui non prospexit metam curriculi. 
Neque nimium timeas, nec nimium conlidas, 

In terram superbia dejicit, in caelum spes tollit, 


115 Εἰ Deus fastus odit insolentes 


Apprehende hoe manibus, istud spera, huic cege, 


94 'Exác. Schol. δίχα φωτὸς ἡλιαχοῦ. 

96 Πρὸς xpsicccva, Schol. πρὸς τὴν ἐργασίαν, 

101 ᾿Αγητόν, τ Vat, Edit, ἀγητύν. 

109 Κάρτος. Vat. ad marg. θράσος. 3 

112. Ἴδε. Va Bill. et postulat metrum. Edit. οἷδε. 
Coisl. εἶδε. 

115 Αἰην μὴ τρομέειν. Schol. Προσέχει τοίνυν 
pm φοβεῖσθαι, μὴτε λίαν θαῤῥεῖν. Edit. piv 
προμέειν, 

414. "EAxic, etc. Sic Coisl. Edit. ὕψος, Schol ἡ 


γὰρ ἔπαρσις εἰς γὴν χατήγαγεν, ἡ ἐλπὶς δὲ ἀνήγαγεν 
εἰς τὸν οὐρανόν. Coisl. scliol. : Ἐπηρμένον φρόνημα 
χατίνεγχεν εἰς γῆν, ἐλπὶς δὲ ἀνύψωσεν εἰς οὐρανόν. 
Combefisius intelligit haec de Christo : Qui ascendit, 
ipse est qui descendit, ui exaltationis viam humilita- 
1em ostenderet. 

416 Μάρατε. Schol., τὸ μὲν λάμβανε τῶν xaXüv, 
Tbid. τῷ δ᾽ ὑπόξιχε, *eliol, τόδε ὑπὲρ τὴν σὴν χατά- 
ἄτψιν νόμιζε, hoc capitum tuum superare existima, te 
imparem crede. 


METRICA VERSIO. 


Nam tua cura etiam studiumque accedat oportet. 
Nec rursum illa tua tantummodo mente paratur : 
Majus enim robur, majorem poscit opemque. 
Quippe nec ipse, licet visu przecellat, ocellus, 
Sole tamen dempto, corpus spectabile cernit. 
]Jlle etenim et nostros oculos illustrat ; et idem 
Post oculis sese infudit, prabetque tuendum. 
Atque Dei, ut virtus homini contingere possit, 
Sunt gemina partes, prima et postrema : necesse at 
A nobis unam est mediamque accedere binis, 
Virtutis namque ille mihi dedit esse capacem : 
Et. validas idem vires nervosque ministrat, 
Ast ego, ut in stadio, non sane przepele gressu, 
Incedo, moveoque haud vano membra labore, 
Pum Christus mihi prastat opem, inihi pr;estat opes- 
que. 
Qui faeit ut cernam, cursu ferar atque ἈΝΕ 
Quo sine mortales vanissima ludicra cuncti, 


B Quo cuncti sine viva cadavera, putrida noxis. 
am neque submoto volitantes zthere cernas 

Pennigeras volucres : nee demptis fluctibus unquam 

Delphini iequorea. poterant regione natare. 

Sie quoque prazsisio Christi sine tollere gressum 

Haud unquam mortale genus queat. Ergo caven- 
[dum 
Ne tibi plus aequo triouas, et mente superba 
Viribus ipse tuis fidas, quantumlibet iu te 
Fulgeat insignis sapientia : neve virum quem 
Inferiore gradu cernens, attollere cristas 
Jucipias, tanquam sublimior omnibus, atque 
Vicinus mete : metam nam constitit intra, 
Virtutis quicunque viam non prorsus obivit. 
Ne timeas nimium, nimium nec lumina tollas. 
Detrahil in terram fastus : spes toilit ad astra. 
Atque Dei in mentes semper furit ira superbas 
lloc manibus jam carpe tuis : spera istud : al illi 


en 
Καὶ τὸ σαοφροσύνης, μέτρ᾽ ἴμεναι ἧς βιοτῆτος. 
Ἶσόν τι χαχόν ἐστιν ἀπ᾽ ἐλπίδος ἐσθλὰ τίθεσθαι, 
Καὶ μέγα θάρσος ἔχειν, ὡς εὐπετὲς ἔμμεν' ἄριστον. 
120 ᾿Αμφοτέρως xiv ὁδοῖο χαχὴν στάσιν ἐν φρεσὶ 
[θείης. 
Alst σοι τὸ βέλεμνον ἐπίσχοπον ἐν χερὶ χείσθω * 
Μηδὲν ὑπερπέμπειν Χριστοῦ μεγάλοιο ἐφετμῆς, 
Μηδὲ μὲν ἐντὸς ἄγειν * ἀδλὴς σχοπὸς ἀμφοτέρωθεν. 
Πολλάχι xal τὸ περισσὸν ἀχρήϊον, εὖτε νέοιο 
425 Κύδεος ἱμείροντες, ὑπέρτονα τοξεύοιμεν. 
Ἣν μεγαλοφρονέῃς, μνήσω a' ὅθεν ἐς βίον ἦλθες, 
Τίς μὲν ἕης τοπάροιθε, τίς ἐν σπλάγχνοισιν ἐχεύθου, 
Τίς δ' ἄρ᾽ ἔσῃ μετέπειτα, χόνις, καὶ σητὸς ἐδωδῇ, 
Μηδὲν ἀχιδνοτάτοιο φέρων πλέον ἐν νεκύεσσιν, 
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150 Ἣν χθαμαλοφρονέῃς, πλάσμα Χριστοῖο τέ- 
τυξαι, 

Καὶ πνοὴ, μοίρη τε σεθάσμιος, ἔνθεν ἐπήχθης, 

Οὐράνιος, χθόνιος, τυχτὸς θεὸς, ἔργον ἄληστον, 

Τοῖς Χριστοῦ παθέεσσιν ἐς ἄφθιτον εὖχος ὁδεύων. 

Τοὔνεχα μὴ σάρχεσσι χαρίζεο, μὴ τὰ περισσὰ 

455 Τοῦδε βίου φιλέειν, vrbv δὲ τε λῴονα τεύχειν. 

Νηὸς γὰρ μεγάλοιο Θεοῦ βροτὸς, ὅνπερ ἔτευξε 

Κινύμενος γαίηθεν, ἐς οὐρανὸν αἰὲν ὀδεύων. 

Τόν περ ἐγὼ χέλομαξ σε Out 

Ἔργμασιν ἠδὲ λόγοιτιν, ἀξὶ Θεὸν ἐντὸς ἔχοντα, 

140 Διὲν ἄριστον ἐόντα, ἐτήτυμον, οὐ δοχέοντα, 

Μὴ ναῦν μιλτοπάρῃον, ἐῦχρυον, Tj παρασήμοις 

Κάλλεσιν ἀστράπτουσαν ἄγειν ἐπὶ νῶτα θαλάσσης" 


πᾶτι φυλάσσειν 


Et hoc temperantis animi est, viti? suz& modum cognoscere. 
Par quoddam malum est, spem virtutis abjicere 

Et nimiam fiduciam habere, tanquam facile sit esse optimum. 

120 Utrovis enim modo alfectus fueris, perniciose in via subsistes. 

Semper tibi sagitla ad scopum directa pra manibus sit : 

Neque mittatur ullra magni Christi preceptum, 

Nec citra; a scopo aberrabis utroque modo. 

Sepius etiam immoderatum studium inutile, cum novae 

19) Gloria cupidi, nimis intento arcu jaculamur. 

Si superbieris, in memoriam revocabo, unde in vitam veneris, 

Quis esses antea, quis cum in maternis visceribus abscondereris 

Quid postea futurus sis, pulvis el vermium cibus, 

Nihil amplius ferens inter mortuos, quam quod infirmissinus quisque. 
130 Si nimis abjecto aniuio facris, cogita te Christi figmentum esse, 

Et spiramen, et augustam partem, unde compactus es, 

Coetestem et terrestrem, Deum factitium, opus immortale, 

Per Christi passiones ad immortalem gloriam tendere. 

Quamobrem ne carni indulgeas, nec superflua 


155 Hujus vite diligas 


sed templum praestantius zeditices. 


Templum enim magni Dei est homo, quod exsiruit, 
Cum efferens se ἃ terra, in caelum semper tendit. 
512-413 loc igitur templum, ego velim, tu semper flagrans omnibus serva bonis 
Actionibus et sermonibus, semper Deum intus possidens : 
140 Semper quam optimus esse studeas re ipsa, non specie lantum ; 
Ne navem minio fucatam, pulchris coloribus tinctam, aut adulterina 
Pulchritudine fulgentem committas pelago hujus vite; 
117 Σαοφροσύνης. Schol. σιυφροούνης, 


153 Ha0ézc cir, Schol. διὰ τῶν Χριστοῦ παθη- 


122 ᾿Υπερπέμπειν. Schol. ὑπεραχοντίζειν. 
127 Τίς £r. Coisl. et Vat. τί δ᾽ ἐν, 
151 ᾿Επήχϑης. Schol. ἐπλάσθης dd est, partem 


μάτων. 
155 Adera. Schol, χρείσσονα. 
1385 Θθυώδεα. Sup. lin, εὐώδη διὰ παντός, 


hujus a quo compac!us es. ld. habet σεβάσμιος, pro 
σεδάσμιον, quod habent edit, (CaiLLAv.) 
1352 "AJdnccor. Schol. ἀθάνατον. 


141 Μιιτοπάρῃον. Coisl. μιλτοπάρειον. 
142 6a.lácc nc. Scliol. τοῦ βίου τούτου 


METRICA VERSIO. 


Cede humilis, prudentis enim est agnoscere vite B — Sin nimis es dejecto animo, reminiscere quod te 
Humanx modulum. Non est in dispare culpa, In lucem extulerit Christus, quod ccelite flatu 
Qui bona desperat, nimium vel qui sibi, credens Sis ortus, quod sis simul οἱ eclestis origo 
Proclive esse bonum, fidit, victus utrinque ; Terrenusque simul, factus Deus, ac memorandum 
Namque ita cessabit przclarum insistere callem. Prorsus opus, Christi quod per tormenta crucem- 
Missilibus telis semper pete providus album, [que 
Non ultra Christi tendat priecepta sagitla : Ad decus :eternum properes, sedesque piorum. 
Nou etiam citza; sic namque utrinque feretur Ergo nega obsequium carni, nec dilige quidquid 
]rrita, spe etenim immodicus conatus ab omni Vita supervacui przssens habet, atque Tonanti 
Deticitur fructu, vanz dum laudis amore Sedulus in medio delubrum pectore conde, 

"Tela, modum preter, curvato mittimus arcu. Nainque saiutifero templum tum denique Christo 
Quod si forte tuam damnosa superbia mentem Condiimus, zthereum cum mens cita fertur ad axem, 
Sollicitet, tum tu quisnam tibi cesserit ortus Istud odoratis igitur factisque tuere 

Esto memor, quidnam fueris prius ipse, parentis Sedulus ac dictis : et in ipso semper olympi 
Quidnam cum gravida tegereris rursus in alvo, Numen labe, curans ut non videare, sed ut sis 
Denique quidnam sis post ultima fata futurus, Optimus : idque cavens, minio ne lincta carina 
Nempe cinis, tinezque cibus, nil lumine cassos Atque notho splendore nitens falsoque decore 
Amplius inter habens, quam quivis paupere censu. — Ducatur rapidi gravia ad discrimina ponti ; 


679 


* A03 ἐσθλὴν γόμφοισιν, ἐὔπλοον, εὖ ἀραρυῖαν 
Χείρεσι ναυπηγοῖο, δι᾽ οἴδματος ὦχα φέρουσαν. 
445 Πᾶς μὲν ἴοι προπάροιθε, Θεοῦ δέ τε πάντες 
[ξχοισῦε, 
“Ὃς σοφὸς, ὃς σθεναρὸς, ὃς πλούσιος, ὅς τ' ἐπιδευὴς, 
Ἕρματος ἀψεύστοιο. Πρυμνήσια κεῖθεν ἀνήφθω 
Πᾶσιν, ἐμοὶ δὲ μάλιστα, ὃς ἔζομα!: ὑψιθόωχος, 
Λαὸν ἄγων θυέεσσι πρὸς οὐρανὸν, ᾧ τόσον ἄχθος 
150 Χριστὸν ἀτιμάζοντι μελαινομέναις πραπίδεσ- 
σιν, 


S, GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
Α Ὁσσάτιον χλέος ἐσθλὸν ἐπὴν θεότητι πελάζω. 


Καὶ γὰρ δὴ μέτροισι Θεοῦ καὶ μέτρα Blot 

"Ἄσπεται, ὡς δὲ μέτροισι βίου χαὶ μέτρα Θεοῖο. 

Ὧδ' ἄν μοι φρονέων, βίον ἔμπεδον ἐνθάδ᾽ ἐλαύνοις 

155 'Evüáós καὶ μετέπειτα Θεοῦ σὺν ἀρείονι: 
[πομπῇ, 

Λυθέντος σχιύεντος ἐν ἤματι τοῦδε βίοιο, 

Y. Περὶ ἀρετῆς. 
Πολλῶν ἀχούω, χαὶ λέγοιμ: μὴ μάτην, 


Sed bonam clavis, navigationi aptam, optime compactam 
Manibus navium fahricatoris, fluctus rapide secautem. 
145 Quilibet tendat ad. perfectissima, Verum Deo omnes adh:zreatis, 
Et sapiens, et fortis, et dives, et pauper, 
Velut anchorz firmissime. Rudeutes suos illic alligent 


Omnes, ego vero potiss 


mum, qui sedeo sublimi throno ; 


Qui plebem duco sacrificiis ad caelum, cui tantum est oneris 
150 Si Christum contemnam impuro animo, 
[queen glorie et splendoris, si ad Deum accedam per virtutem. 
t enim mensuram Dei mensura vitae nostrae 
uitur, sic etiam mensuram vite mensura Dei. 
Si ita senseris, vitam securam hic duces, 
455 Hic εἰ postea cum meliore Dei pompa, 
Soluiis, δὴ lucem extrema diei, vitae hujus tenebris. 


X. De virtute *. 


Multa audio, et velim non frustra, sic enim dicere non vereor, 


* Alias Bill. 155, p. 204. 


145 "Apapviar. Coisl, et Reg. 991 sup. lin. ἥρμο- 


εμέντην. 

Ἢ Φέρουσαν. Vat. οἱ Coisl. θέουσαν, per fluctus 
«urrentem, ἀρ Adi πρὸς τὰ βελτί 

445 Προπάροιθε. Schol. πρὸς τὰ βελτίονα. 

451 Πειλάζω. Schol. δι᾽ ἀρετῆς. 

152 Μέτροισι Θεοῦ. M est, juxta Billium : Pro 
raiione accepte divinitus gratie, id quisque curare 
Aehet, ut parem. quoque ipsi beneficio accepto vitam 
afferat : rursus, vt. Cyrus exponit, jurta vita" men- 
«uras,a Deo quoque congruenter laborum. premia 
«ependentur. 

154 Ὧδ᾽ ἄν μοι, οἷς. Schol. Reg. 991 οὕτω οὖν 
φρονέων βίον ἀσφαλῆ ἀπρόσχοπον ἐνταῦθα ἐλαύνοις, 
"αὶ ζῶν xal μεθιστάμενος, ἀγγέλων ἁγίων παρᾶαπεμ- 
πόντων xax ὀδηγούντων σε. δὲ hoc animo [ueris, vi- 
fam securam inoffenso decurres pede, el vivens, et 
moriens, tibique sancti angeli comiles et itineris du- 
ces erunt, Int. Coisl. ὅτε τὸ σχιερὸν καὶ ζοφῶδες τοῦ 
παρόντος βίου τῷ τῆς ἡμέρας ἐχείνης φωτὶ διαλυ- 
θήσεται, Cum tenebras hujus vitm, extrema diei 
spleudor dissoltet. — Verbo ἐλαύνοις vim futuri tri- 
buunt Benedictini, cun. potius liabeat. necessario 
vim oplativam ἢ utinan ila sentiens vilam. securam 
hic ducas, elc. (CaittAU.) 

Tir. Περὶ ἀρετῆς. Hic est titulus in. codice quo 


usus est Billius, quem titulum, posthabitis aliis, ot ge- 
nuinum retinuit, Aliis enim in codicibus, Coisl., etc. 
inscribi ur περὶ ταπεινοφροσύνης, σωφροσύνης, xai 
ἐγχρατείας, de humilitate, castilate. el temperantia, 
X. AnccuENTUM. Jurenem. quemdam hoc carmine 
fnstituit Gregorius, ostendens quanam sit optima tam 
vile, quam. studiorum ralio; precipue demonstrat, 
quantum Christiana doctrina prestet. ethnica, quan- 
toque illustriora sint in omvi genere virtutum exem- 
pla nostrorum, quam philosophorum. Juvenem ad 
virtutis studium. excitat, uihil omnino esse in terris 
declarans, quod cum Dei cultu conferri queat. Deinde 
orationem altius repetens, de rerum creatione disserit. 
Utriusque vite, laudabilis et prave, finem ob oculos 
ponit. Tum auctoritate sibi prius et benevolentia con- 
ciliata, illud docet, eos. qui sapientie dociriueque 
laude opud ethnicos floruerunt, tametsi alioqui a vera 
pietate longissime ab[uerint, ac c«teris etiam ín re- 
bus acerrima animarum contentione inter. se decer- 
larint, hac tamen una in re omnes consensisse, nempe 
nihil virtute mclius ac praestantius, Ac deinde ad sin- 
ula. virtutis genera descendens, qui apud eos in quo- 
ibet genere. excelluerint, narrat, sed. ita. tamen, wt 
illud simul ostendat, culorem potius quemdam ac li- 
neamenta duntaxat virtutis apud eos inveniri; soli- 
dam enim aique omnibus numeris perfectam. virtu- 


METRICA VERSIO. 


Sei bona, sed clavis firme compacta periti 
Artficis manibus, leviterque per zquora currens. 
llaud veto quin alios quivis przcurrere tentet : 

- Dummodo sit nullus qui non e Numine summo 
Pendeat, et sapiens, et foitis, dives, inopsque. 
Alliget ad firmum hoc columen fiuumque rudentes 
hoe rd suos : ego przcipue, qui sede superba 

onsideo, plebemque ad celsa palatia caeli 
Per pia sacra veho : cuique instat poena dolorque 
Non minor, insana superum si mente parentem 
Sprevero, quam decus egregium, nomenque perenne, 
Si turpi sine labe Deo quandoque propinquem. 


pi Nam vite mensura comes velut esse supernz 


Certa solet: summi quoque sic mensura monarchze 
Mensuram nostre comitatur congrua vite. 

lloc anuno fuerit qui prieditus, exiget aevum 

Mic tutum et placidum, meliorique agmine septus 
Postea, discussa fragilis caligine vitz, 

JEternum superas tendet viclurus ad arces. 


X. DE VIRTUTE. 
( Billio interprete. ) 
Plerique narrant, ac velim haud inaniter : 
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"AX" ἔργον ἐστὶ τοῦ λόγου τὸ δεξιόν. 
Εἴτ᾽ οὖν τινές σε τῶν φίλων Θεοῦ νέον, 
Οἷς πάντα τηρεῖν ἐμμελὲς τὰ τῶν νέων, 
ὅ Διδόντα χρηστὰ τοῦ βίου γνωρίσματα 
(Καὶ γὰρ λέοντ᾽ ὄνυξι δηλοῦσθαι λόγος), 
"Ἔδωχαν ἀλλήλοις τὸ θαῦμ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς, 
EQ ἡ χαλῶς τὰ πάντα μηχανωμένη 
Πρόνοια xai σοὶ βουλομένη τὰ δεξιὰ, 

10 Ὁδὸν δίδωσι τὸν λόγον τοῖς πράγμασιν, 
Ὡς ἂν προληφθεὶς τῷ νομίζεσθαι καλὸς, 
Οἷόν τιν᾽ ἀῤῥαδῶνα τὴν φήμην ἔχῃς 

Τῆς εὐσεδείας, bx Θεοῦ χαλούμενος. 
Εἰκαζέτω μὲν τοῦτο ὅστις βούλεται, 


A 15 Ὃ δ᾽ οὖν ἀχούω, τοῦτο ἔρχομαι φράσων, 


Ὅτι μέγα πρὸς ὕψος ἡ ψυχὴ βλέπει, 
Καὶ τὴν ὀμίχλην, ἣ τὸν ἐνταυθοῖ Blov 
Ἡμῶν χαλύπτει πάντα κείμενον χαμαὶ, 
Ταύτην διασχὼν χαὶ ὑπερχύψας βραχὺ, 
90 Ἰλύν 0" ὑπερβὰς xai πέδας τοῦ συνθέτου, 
Ῥίψας τυράννους τῆς θεϊχῃς εἰχόνος, 
Δοῦναι σεαυτὸν τῷ Θεῷ σπουδὴν ἔχοις, 
Ἥνπερ μόνην παίδευσιν οἴεσθαί σε χρὴ, 
Πρῶτον 65 καὶ μέγιστον ἀνθρώποις καλόν. 

25 Τί γὰρ τοσοῦτο τῶν χάτω πλανωμένων, 
ἤλλλων τε ἄλλους ὀφρνώντων παιγνίων, 
Καιροῦ τύχης τε, ὥς φασι, δωρημένων ; - 


Sed fama egregia cum re ipsa conjuncta esse debet : 


Sive igitur te nonnulli ex amicis Dei, 


Quibus curz est omnia in juvenilibus observare, te juvenem 
5 Praclara vite indicia dantem videntes 
me ex unguibus leonem agnosci ferunt), 

iram hanc rem prz gaudio sibi invicem tradiderunt, 


--e 


Sive, quz pr:clare omnia gubernat, 
Providentia, quzque tibi prospera consulit, 
10 Viam hac fama sternit ad actiones 
M15 Ut boni viri opinione przoccupatus 
amam habeas veluti pignus quoddam 
Pietatis celestis, vocatus a Deo ad salutem. 
Conjiciat hzc unusquisque, ut volet : 
15 Quod autem audio, id. protinus eloquar : 
Nempe quod magnam ad celsitudinem (caeli) anima tua respiciat, 
Et caliginem, quae vitam hic nostram 
Totam obtegit humi jacentem, 
Hanc penetrans, ac paulo te erigens, 
20 Lutumque transgrediens et corporis compedes, 
Divin:e imaginis tyrannos projiciens, 
Donare teipsum Deo studeas : 
Qua quidem sola doctrinz institutio tibi existimanda, 
Primumque et maximum hominis bonum. 
25 Ecquod enim tantum eorum, quz in hac vita fluitant, 
Aliorumque alios inflantium ludibriorum, x 


Qua: temporis atque, ut loquuntur, fortune dona sunt? 


tem non nisi apud eos esse posse, qui vere religionis 
enltum. profitentur. Ad. exiremum. a nimis. curiosa 
divinarum rerum indagatione nos revocat, aitque 
Deum sui cognitionem iis polius. tribuere, qui piis 
sludiis ac divinorum mandatorum observalioni totos 
se addicunt, quam iis qui in subtilissimorum myste- 
riorum ac rerum ingenii nostri captum excedentium 
inquisitione defixi herent, n 

* Λ.1.1 ἔργον, Verum actio esse debet [amie con- 
similis, 

5 Elec o i. lta Coisl. Edit. ouv. 

4 "Ejtipéc. Coisl. ἐπιμελές. 

b Διδόντα. Coisl. διδόντες. 

6 A£orc'. Coisl. λέοντας. 

Ἵ "Ἔδωχαν. Coisl. διέδωχαν. Mox, 0fap' pro 
θαῦμ᾽. 


11 Ka.lcc. {τ Coisl, Edit. χαλῶς. 
15 Ἔκ Θεοῦ κα.ϊούμενος. Wa. Coisl. pietatis ad 


quam a Deo vocaris. Deest in edit. £x Θεοῦ καλού- 


μένος, 
14 “Ὅστις. Coisl. ᾧ τις. 


16 Ὅτι. Coisl. addit σοί. Mox. ἡ ψυχὴ βλέπει. --- 
Benedictini servaverant, ut in ediL, τὴν Ψυχὴν βλέ- 
πεῖν, rejecta. in notas altera versione, quz sola 
potest esse legitima, cum in priori desit prorsus 
metrum. Hine versionem quoque correximus, qua 
sic in Benedictinis se habebat : Magnum tibi est, 
quod anima (na sursum respiciat. CAILLAU. 

21 Eixóroc. lta Vat. et Coisl. Male edit, εἰχόνες. 
ἃ τς Ee χρή. Deerat in edit. σε, quod suppeditasit 

oisl. 


METRICA VERSIO. 
Sed sermo demum hic laudem habet, cui res cotues. f Scriptura at ipse sacra quod docet, eloquar. 


Quidamque, juvenum sedulo omnia qui solent 
Inspieere, juvenem te Deo charum putant, 
Ut pulchra qui des indolis signa optime. 
Ah ungue namque noscitur, ut aiunt, leo. 
Sparsere leti mutuo hoc. miraculum. 
Pronea deinde, rite moderans omnia, 
Tuisque summis commodis bene consulens, 
Per famam ad ipsas res tibi sternit viam ; 
Famam anteceptus ut per eximiam, velut 
Pietatis habeas pignus hanc, dum caelituin 
Sic te ad. salutem maximus rector vocat. 
Con'ectet ast hoc scilicet quisquis volel : 


Paraogr. Gn, XXXVII. 


Res magna certe, mente si spectes polum, 


lstudque penetres, vita quo nostra lec humi 
Prosirata tegitur, nubilum, et caliginem 
Oculosque tendens altius paulo, gravem 
Limumque superans, compedes et corporis, 
Imaginisque Numinis summi procul 
Fugans tyrannos, te Deo studeas dare. 
Doctrina habenda est hzc enim sane unica, 
Primumque nostri maximum et generis bonum. 
Quis tautus etenim fructus in rebus vagis, 
Aliisque varie ludicris inflantibus, 
Donis, ut aiunt temporis czeca et dez, 
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Κἂν εἰς ἕν ἔλθῃ πάντα xai πάντων xaX, 

Ὡς ἔστιν, ἣ νομίζετ᾽ ἐν λυπρῷ βίῳ, 

50 Κέρϑος τοσοῦτον, xàv τρέχειν ὄρους δοχῇς ; 
Κἄν σοι τὰ Γύγου τοῦ πολυχρύσου παρῇ, 
Στρέφῃς τε πάντα τῇ στροφῇ τῆς σφενξόνης, 
Σιγῶν δυνάστης ᾿ κἂν φρονῇς τὰ Λυδίου, 
Χρυσῷ ῥέοντι χαὶ ὁ Πέρσης σοι Κῦρος 

$5 Κάτω χαθέζηθ᾽, ὁ θρόνων αὐχῶν χράτος 
Κἂν Τροίαν αἱρῇς τοῖς ἀοιδίμοις στόλοις, 


CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


es 
A Κἂν τὴν Ὁμήρου μοῦσαν ἐν στέρνοις ἔχης, 
Κἂν τὴν Πλάτωνος γλῶσσαν, f, μελισαγης 
Ἔστι τε xa) νομίζετ᾽ ἀνθρώπων γένει * 
45 Κἂν ταῖς ἀφύχτοις xai χαχαῖς ποδοστράδαις 
Πάντας πιέζης τοῖς ἐρι:στιχοῖς λόγοις " 
Κἂν πάντ᾽ ἄνω τε χαὶ χάτω μεταστρέφῃς, 
Πλέχων λαδυρίνθους δυσδιεξόδοις λόγοις 
᾿Αριστοτέλους f, τινων Πυῤῥωννίων * 
50 Κἂν πτηνὸν αἴρῃ Πήγασυς, ἢ τοῦ Σχύθου 


Χαλχοῦν δὲ δῆμοι καὶ πόλεις ἔχωσί σε" 
ἤλγης δὲ τοῖς σοῖς νεύμασι τὰς ἐχχλησίας, 
Πανηγυρίζῃς δὲ στεφάνων ἐπαξίως, 

40 Πνέῃς δὲ θυμὸν ἐν δίκαις Δημοσθένους, 
Εἴχῃ δέ σοι Λυχοῦργος ἢ Σόλων νόμοις * 


"A6ápibog ὀϊστὸς, ὅστις ἦν, οἱ μνθεχοί" 
Τούτων τί χέρδος τηλιχοῦτον, ὧν λέγω, 
Γάμον τε λαμπροῦ xai τραπέζης Συδαρικῇς 
ΓΆλλων τε πάντων οἷς ἐπαίρονται φρένες, 
S5 Ὅσον τὸ ταῦτα πάντα ποιῆσαι χάτω, 


Etiamsi in unum coeant omnia et omnium bona, 

Ut in hac misera vita sunt, aut esse existimantur; 

$0 Eequod, inquam, tantum erit emolumentum, etiamsi fines transgredi videaris ἢ 
Etiamsi adsint tibi Gvgis auro abundantis divitiz, 

Vertasque omnia inversione annuli, 

Silens tyrannus ; etiamsi Lydii instar te efferas, 

Auroque circumfluentem inlra te Cyrus Persa 

35 Sedeat, qui se regum dominum esse gloriabatur ; 

Etiamsi Trojam expugnes celeberrimis classibus, 

Teque zreum populi et urbes liabeant; 

Tuisque nutibus conciones regas, 

Ac panegyricis orationibus coronas merearis, 

40 Spiresque animum Demosthenis in judiciis, 

Tibique Lycurgus et Solon legibus concedant ; 

Etiamsi Homeri musam in przecordiis habeas, 

Ac linguam Platonis, qux mel stillat, * 
Et stillare ab omnibus hominibus existimatur ; 

A5 Etiamsi inevitabilibus et pravis compedibus 

Omnes, subtiliter disserendo, constringas, 

Ac omnia sus deque verias, : 

Nectens labyrinthos inextricabilibus disputationibus 
418517 Aristotelis, aut quorumdam Pyrrhoniorum ; 

50 Fiiamsi volucrem te tollat Pegasus, aut Scythe 

Sagitta Abaridis, quicunque ille fuerit, certe fabulosus uterque : 
Horum, quz dixi, atque etiam splendidi matrimonii, 

Ac mensz Sybaritanze, eorumque omnium, 

Quibus corda efferuntur, ecquod tantum erit emolumentum, 


55 Quantum est hiec omnia parvifacere 


99 Ὡς ἔστιν Wa Coisl. Edit, ὃς. 

50 Acx jc. Edit. δοχεῖς. 

$4 Χρυσῷ ῥέοντι. Bill. et. Leuv. hiec. jungunt 
cum verbis precedentibus, φρονῇς τὰ Λυδίου, ta- 
melsi ob aurum fluxum tam temet efferas, quam Ly- 
dorum ille rex olim solebat. 

55 Kat. Wa Coisl. Edit. xazé£r0". 

91 Xa.lxovr, ereum, id est, statuis expressum. 

A1 Σοι. lta. Coisl. Edit, σοῦ, 

46 Πάντας. |a Coisl. Edit. πάντα. Mox, ἐριστι- 


xolg λόγοις, non male Leuv. contentiosis argumentis. 
48 Δυσδιεξόδοις «όγοις. Edit. δυσδιεξόδους λό- 


υς. 
τ Hvéf«orriov. Edit. mendose Πύῤῥων νέων. 
50 Πήγασος. De Pegaso et sagitta Abaridis no- 
liorest fabula, quam ut hic commemoranda sit. 
Vide tom. 1, pag. 787. 
55 Ποιῆσαι κάτω. Parvi facere, vel quantum est, 
μας omnia inferiora ducere. 


METRICA VERSIO. 


Coeant in unum cuneta licet, atque omnium 
Bona, qu: vel hic sunt, esse vel quidam putant? 
Quis tantus, inquam, limites jungas licet, 
Omnesque przsto sint opes Gygis tibi, 
Vertasque, vertens annuli gemmam, omnia, 
Tacens tyrannus? quamlibet Crossi in modum 
Auro intumescas ; quamlibet Cyrus tibi 

Cedat, thronorum principem sibi vindicans ; 
Claris tametsi classibus Trojam eruas, 
Gentesque et urbes zreum te habeant, tuo 
Ducasque nutu conciones maximas, 

Digna et coronis proferas verba, in foro 
Spiresque prorsus in modum Demosthenis ; 
Scitis Lycurgus cedat, et Solon, tuis ; 


pln corde Homeri musa sit quamvis tuo ; 


[pelles Platonis lingua sit, quam melleam, 
1 est profecto, nemo non existimat ; 
Pravis tametsi nexibus sophismatum 
Tenacibusque nemo sit quem non premas: 
Sursum ac deorsum torqueas licel omnia, 
Dum captionum nectis ambages, tibi 
Quas aut Stagira natus, aut Pyrrho dedit; 
qM le in altum Pegasius, vel Abaridis 
ollat sagitta (quze duae sunt fabulze): 
Quis tantus hisce fructus ex rebus venit 
| adde tlialamos splendidos, Sybariticas 
ensas, et alia, queis leves mentes tument), 
Quantus redibit, spreveris si bzec omnia, 
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ψυχῆς δὲ ἐπιδεῖν ἀξίωμα, xai πόθεν 
Ἐλήλυθε, πρὸς ὅν τε xai ποῖ τρεπτέα, 
"Mete τε ταύτης ἡ xa εὔλογον φορά; 

Ἐπεὶ γάρ ἐστιν, ὡς ἐγὼ τεχμαίρομαι, 
60 Συφῶν τε ἀχούω, θεία τις μεταῤῥοὴ, 
ΚΆνωθεν ἡμῖν ἐρχομένη, εἴτ᾽ οὖν ὅλη, 

Eiü' ὁ πρύτανις ταύτης χυδερνήτης τε νοῦς, 
Ἕν ἔργον αὐτῇ φυσιχόν τε χαὶ μόνον, 

"Avo φέρεσθα: χαὶ συνάπτεσῆαι Θεῷ, 

65 "Aib τε πάντη πρὸς τὸ συγγενὲς βλέπειν, 
"Hxisza πάθει σώματος δουλουμένη, 
Ῥέοντος εἰς γῆν xal χαθέλχοντος χάτω, 
Τὴν τε γλυχεῖαν τῶν ὁρωμένων πλάνην 
Πέμποντος εἴσω, καὶ τὸ τῶν αἰσθήσεων 

70 Σχοτῶδες, ὑφ᾽ οὗ μὴ Λόγῳ χκρατουμένη 
Ὑυνχὴ ῥέουσα xaz' ὀλίγον πίπτει χάτω" 
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Α Ἣν δ᾽ αὖ χρατῆται, κἀναχρούητα: πυχνὰ, 
“Ὥσπερ χαλινῷ, τῷ Λόγῳ, τάχ᾽ ἄν ποτε 
Ὑψοῦντος αὐτὴν τοῦ Λόγου, κατὰ βραχὺ 
75 Εἰς ἱερὰν φθάσειε τὴν ἄνω πόλιν, 
Ἕως λάδηται τῶν πᾶλαι ποθουμένων, 

Τὸ δ᾽ ἔστι, πᾶν χάλυμμα καὶ τὰς νῦν σχιὰς 
Παραδραμοῦσα, xai τὰ τῇ δ᾽ αἰνίγματα, 
Ὅσον &' ἐσόπτροις τοῦ κάλλους φαντάζεται, 
80 Βλέψῃ πρὸς αὐτό τ ἀγαθὺν γυμνούμενον, 
Γυμνῷ τε τῷ νῷ, καὶ πλάνης σταίΐν ποτὲ, 
Φωτὸς χορεσθεῖσ᾽, οὗπερ ἠξίου τυχεῖν, 
Ἔχουσ᾽ ἐχεῖθεν τῶν χαλῶν τὸ ἔσχατον. 

'O γὰρ σοφῷ τὰ πάντα ποιῆσας λόγῳ, 
85 Καὶ τὴν ἄφραστον τῶν ὅλων ἁρμονίαν 
᾿Αρμοπάμενος τῇ τῶν ἐναντίων χράσει, 
Κόσμον τε τάξας τοῦτον ἐξ ἀχοσμίας 


Àc anim: dignitatem considerare, et unde 

Venerit, ad quem et quo reditura sit, 

Et quis illius sit secundum rationem motus ? 
Nam cum sit, ut equidem arbitror, 


60 Atque ex sa 


ientibus audio, divina quadam fluxio 


E caelo nobis adveniens, sive tota adveniat, 
Sive iliius rectrix et gubernatrix mens, 
Unum illi naturale et solum opus est, - 


Sursum ferri et conjungi Deo, 


65 Semperque ad id, quod cognatum est, omnino respicere, 

Corporis aflectionibus minime mancipata, 

Quod in terram defluit, et ad inferiora trahit, 

Dulcemque rerum aspectabilium errorem 

Mittit intro, ac sensuum latebras, 

70 Quibus anima, qu:e a Verbo non gubernatur, 

Diffluens, paulatim ad inferiora decidit. 

Quod si gubernetur, atque a Verbo frequens 

Tanquam freno coerceatur, certe aliquando 

Verbo illam in altum tollente, paulatim 

75 Ad sacram perveniet colestem civitatem, 

Donec dudum optata consequatur, 

Id est, ut omne tegumen et hujus vitze umbras 

Pretergrediens, et quz hic sunt zenigmata, 

Et quidquid pulchri per specula apprehenditur, 
Vudum ipsum intueatur bonum 

Nuda mente, atque aberrare aliquando desinat 


Lumine satiata, quod consequi cupiebat, 
Possidens illic supremum bonorum. 

Nam qui sapiente verbo fecit omnia, 
85 Ac ineffabilem hujus universi harmoniam 
Contrariorum temperatione composuit, 
Ac mundum hunc ex inornata mole adornavit, 


61 ᾿Ερχομένη. Sic Coisl. Edit, ἔρχεται 
62 '0 πρύτανις ταύτης xvCeprütqe τε νοῦς. 
]ta Coisl. Edit. ὁ πρύτανις xai χυδερνήτης. 


76 Ἕως. Coisl. ὡς. ld. ἄνω pro πάλαι. 
80 BAéy*n. Ita Coisl. Edit, βλέπει. 


METRICA VERSIO. 


Decusque spectes animze, ^t unde venerit — 

Hoc primum, et ad quem qu reditura sit brevi, 

Quamnamque ut ipsa tendat in partem decet ? 
Divina nam cum, mens velut mea conjicit, 

Doctique narrant, ipsa sit defluxio, 

Nobisque ab alto prodeat tota zetlieve, 

Aul tota si non, inens quidem rectrix fluat, 

Hoc munus ejus unicum est ipsi insitum, 

Ad alta ferri, maximo et jungi Deo, . 

Alline quodque est, cernere id semper, malis 

Alfectibusque corporis non subjici, ᾿ 

Quod ad ima pronum deprimit mentes humi, 

Dulcemque rerum, quas videt, fraudem intima 

In corda mittit, sensuum et caliginem : 

Per quam animus, hunc ni ratio compescat, fluens, 

Paulatim ad ima labitur: sin at frequens, 


B Freni tenacis instar, hunc coerceat, 
Teneatque ratio, scilicel spes est fore, 
Mac sublevatus animus ut sensim supra 
Urbis supernz moenibus tandem applicet, 
Donec cupitis gaudeat rebus fruens, 
Hoc est, ut omne tegumen, affusas modo 

* Umbrasque superans prorsus, atque "m 
Pulchrique quidquid cernit in speculo velut, 
Jam mente nuda. spectet ipsumiet bonum 
Nudum, et vagari desinat tandem, ut prius, 
Luce saturatus expetita fervide, 
Bonum bonorum maximum: illic obtinens. 
Ratione nam qui condidit cuncta optima, 

Nexuque, nulla quem queat vox eloqui, 
Res colligavit, temperans contraria, 
Mundum ordinavit huncque confusum prius, 
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Μεῖζον τὸ θαῦμ᾽ ἔδειξεν ἐν ζώου φύσει. 
Μικρὸν δ' ἄνω φιλοσοφήσω σοι λόγον. 

90 Θεὸς μέν ἐστιν εἴτε νοῦς, εἴτ᾽ οὐσία 
Κρείσσων τις ἄλλη, νοῦ μόνου ληπτὴ βολαῖς, 
El μὲν τελείως τοῖς ἄνω, οἷδε Θεὺς, 

Ἢ μῖν δ' ἀμυδρῶς, οἷς ἐπιπροσθεῖ νέφος 
Σαρχὸς παχείας, δυσμενοῦς προθλήματος " 
95 Τέως μὲν οὕτω, τὸ πλέον δ᾽ ἐς ὕστερον. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἀπαρχὰς τῶν λόγων ἔχει Θεὺς, 
Σχοπῶμεν ἤδη zàx Θεοῦ. Ἔχει δὲ πῶς; 
Δύ᾽ ἐστὸν ἄχρω χαὶ φύσεις ἐναντίαι, 

'H μὲν Θεοῦ τε πλησίον χαὶ τιμία " 

100 Καλοῦσι γὰρ λογικὴν τε χαὶ πλήρη vols, 
Καλοῦσι 8' αὑτὴν £x λόγου παρωνύμως, 


89 Φιλοσοφήσω. Sic Coisl. Edit, mendose, φίλος 
σοφίσω. 

ὃ5 Τέως. Edit, mendose Θεός. 

98 AU' ἐστόν. Sic Coisl. Edit. ἔστων. 

402 Τάξιν", Coisl. τάξις. 


104 ᾿Ανωτέραν. Coisl. Lug cre di 
105 Πρώτην ce αμπράν, Coisl. πρώτη τελαμ- 


πρά. 


In homine majus edidit miraculum. 
Sermonem at ipse ducaui ut aliquanto altius, 
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A Οἵαν zw! οἶδα τὴν Θεοῦ παραστάτιν 

"Ax pow τε δευτέρων τε τάξιν ἀγγέλων, 

᾿Ανωτέραν αἰσθήσεων χαὶ σωμάτων, 

405 Πρώτην τε λαμπρὰν Τριάδος τῆς ἀρχιχῆς. 

Ἢ δ᾽ ix Θεοῦ τε καὶ λόγου ποῤῥωτάτω" 

Καλοῦσι δ' αὐτὴν ἄλογόν γ᾽, ὡς τοῦ λόγου 

Ξένην, ὅσος τ' ἐν ἤχῳ, καὶ ὅσος λαλούμενος: 

Οὕτως δὲ ταῦτα χωρίσας Θεὸς Λόγος 

40 Ὡς χκαλλιτέχνης xat πλέχων σοφῶς χτίσιν, 

Καὶ σύνθετόν τι ζῶον ἐξ ἀμφοῖν ἐμὲ 

Πλάττει, λόγου τε χοὺ λόγου συνλρμήσας, 

ψυχῆς ἀειδοῦς, ἢ φέρω τὴν εἰκόνα 

Θεοῦ μεγίστου, χἀνοήτου σώματος. 

445 Mis μὲν ἥδε πλάσματος ποῦ τιμίου» ! 


Majus miraculum exhibuit in animalis natura. 
518419 Paulo autem altius repetens philosophabor tibi. 
Ὁ Deus vel mens est, vel alia quaedam praestantior 

Essentia, quie solius mentis acie apprehenii possit : 

Vtrum perfecte ab iis comprehendatur, qui in coelo sunt, novit Deus; 

Nobis autem obscure, quibus astat nebula 

Carnis crassi, quz inimicus est obex : 

95 Atque ita quidem hactenus, deinceps uberius. 

Postquam autem sermonis primitias Deo dedimus, 

Spectemus jam qux a Deo sunt. Quinam corum est ratio? 

Dus sunt extreme el contrarie naturg : 

Una Deo propinqua et honorabilis : 

400 Rationalem vocant, el mentis plenam, 

Vocant autem eani a ratione deducto cognomine, 

Qualem unum novi Deo astantcm 

Primorum et secundorum angelorum ordinem, 

Sublimiorem sensibus et corporibus, : 

105 Que prima resplendet ex regnatura Triade. 

Altera autem ἃ Deo et a ratione remotissima: 

Vocaturque rationis expers, ul a sermone aliena, » 

Tum illo, qui in sono consistit, tum qui loquendo exprimitur. 
Cum autem Deus. Verbum haec ita separasset, 

410 Ut peritus artifex et sapienter nectens rem creatam, 

Compositum me ex utroque animal quoddam A 

Fingit, nimirum ex ratione, et rationis experte concinnans, 

Ex anima non spectabili, qua fero imaginem 

Dei maximi, et ex corpore non intelligente. — . 

415 Atque hzc quidem fuit honorabilis ligmenti temperatio, 


406. Ἡ δ᾽ ἐκ Θεοῦ; Coisl. ἡ δέ γε Θεοῦ τε. 

108 Ὅσος τ᾽ ἐν ἤχῳ. Combef, legit. ἄηχος. Est 
enim, inquit, hic sermo in mente absconditus. Vid. 
γαλούμενος. Forte γοούμενος, qui mente concipitur. 
Edit. ad marg., λόγος ἐνδιάλετος xai προφοριχός. 

415 7H. Sic legimus. Edit, ἧς, 

414. Kdrcijrov. Sic Plato in Timeo, Cicerone 1250 
interprete. Edit, mendose xa νοητοῦ. 


METRICA VERSIO. 


p Qua przpotenti Numini astat jugiter, 
Summos et imos angelos intelligo, 


Deus vel est mens, melior aut essentia, 

Quam sola capere mens potest : si caelitum 
CGaterva plene, novit hoc summus Deus : 

At nos subobscure, oflicit nubes quibus, 

Quam crassa et hostis objicit nobis caro : 

Ac nunc quidem sic : plus quod est, in posterum. 
Sermonis orsum jam Deus cum sumpserit, 
Consideremus opera quaenam sunt Dei. 

Extrema duo sunt, res du: contraria, 

Quarum propinqua est altera Deo, et nobilis 
rein vocant hanc, mentis οἱ plenam undique, 


Logicam, pelito nomine hoc ix τοῦ λόγου), 


Sublimiores corpore el sensu simul : 
A Triade primi qui saera lucem hauriunt. 
Watione procul est altera, procul Deo, 
Brutam vocant hanc, ratio quod ab hac exsulet, 
Interna, quaeque vocibus se detegit. 

Ilaec separasset Filius cuim sic Dei, 
Nectens, ut ingens artifex, res conditas, 
Mox me ex duabus consiruit, nempe ex eo 
Quod ratio decorat, penitus et quod hac vacat, 
ἔχ mente dico (imaximi formam Dei 
Quam gesto) sensu preedita, eque corpore. 
Prastantis operis Lalis est liec mistio, 
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"Ὅν χότμον ἄλλον οἵομ᾽ ἐν μιχρῷ μέγαν. 
Ὡς ἂν δὲ, φωτὶ πλημμυρῶν χαὶ τῷ καλῷ, 
Αίϑη τὶ χἀμοὶ τοῦ χαλοῦ, ἔργον τ᾿ ἐμὸν 
"H τῷ θελῆσαι, τῆς ἄχρας ἀμφοῖν βίοιν 
130 Τότε δὴ προδείξας χαὶ διαστείλας λόγῳ, 
ἸΠρηπθεὶς βοηθὸν τὸν νόμον τῷ πλάσματι, 
Αὐθαίρετόν μ᾽ ἔθηχεν ἐργάτην καλοῦ, 

Ὡς ix μάχης τε xal πάλης στέφη φέρειν" 
Κρεῖσσον γὰρ, f| ζῇν τερμόνων ἐλεύθερην. 
4235 Οὗτος λόγος σοι τῆς ἐμῆς συμπήξτως, 
Ἢ δὲ στροφαῖς μὲν ἐνθάδε πλείσταις ἀεὶ 
Δονεῖτ᾽, ἄνω τε καὶ χάτω στροθουμένη, 
Μέση πονηρῶν πραγμάτων καὶ δεξιῶν, 


A 150. Ὡς χρυσὸς ἐν ἄνθραξι τοῖς χαθαρτιχοῖς. 


*. 


"AXX ὕστερον πραχθήσεθ" ὧν ἐσπείραμεν 
Καρποὺς, δικαίῳ τοῦ Θεοῦ χριτηρίῳ, 

Δηνοί θ᾽ ἕτοιμοι: τῶν ϑίθλων λαθεῖν θέρος, 
Οὕτω δὲ τούτων χειμένων, ὁ μὲν νόμον 
135 Τηρῶν, Θεοῦ τε μοῖραν ἣν ἔχει σέδων, 
Ἔν παντί τ ἔρζῳ xax λόγῳ xaX νοῦ στροφῇ 

ἤλχραντος ὡς μάλιστά τ᾽ ἡπατημένων, 

Καὶ τῷ ῥέοντι μηδὲν λυσπώμενος, 

“Ἕλχων δὲ τὸν χοῦν ἔμπαλιν πρὸς οὐρανὸν, 
140 (Ὦ τοῦ μεγίστου χαὶ σοφοῦ μυστηρίου !) 
Θεὸς γενέσθαι, τῶν πόνων ἕξε: γέρας, 

Θεὸς θετὸς μὲν, ἀλλ᾽ ἄκρου φωτὸς γέμων, 


Δι᾿ ὧν πυροῦται καὶ δοχεμάζετ' ἀθλία, 


Οὗ τῇδ᾽ ἀπαρχὰς μετρίως ἐδρέψατο. 


uod quidem mundum alterum magnum in parvo esse existimo, 
L autem, ille luce cireumfluens et bono, 
Mihi etiam aliquid boni impertiat, ac meum opus 
Meum sit volendo, terminos utriusque vilze 
120 Jam tum demonstrans et ratione discernens, 
Legem adjutricem figmento imponens, 
Liberum me opificem boni constituit, 
Ut per pugnam et luctam reportem coronam : 
1d enim satius, quam omni lege solutum vivere. 
125 Mane tibi co:pactionis mez rationem exposui. 
lila autem turbinibus in bac vita plurimis semper 
420-421 Jactatur, dum $us deque torquetur, 
edia inter adversas res et prosperas, 
Quibus uritur misera et probatur, 


. 450 Ut aurum in carbonibus expurgantibus. 


Verum aliquando ab ea reposcentur eorum qua: seminavimus 
Fructus in justo Dei judicio, 
Parataque horrea ad excipiendam librorum segetem, 
Mis ita constitutis, qui legem 
455 Observat, et, quam habet Dei particulam, honorat, 
In omni actione, et verbo, et mentis agitatione ᾿ 
Intaminatus quam maxime ab eorum, qui seducti sunt, consortio, 
Nec inter rerum fluxus caeno inquinatus, 
Corpusque in cadum vicissim trahens 
140 (0 magnum et sapiens mysterium!) 
Hanc laborum habebit mercedem, ut Deus fiat, 
Deus quidem adoptione, seid summo plenus lumine, 
Cujus hic primitias mediocriter decerpsit. 


116 Oloy' ἐν μικρῷ μέγαν. Prave Edit. οἷον, Cur 
autem hominem magnum mundum, et. contra mun- 
dum hune aspectabilem parvum appellet, vide orat. 
secundam in sanctum. Pascha, tom. ἢν pag. 850. 

M9 7H τῷ 0s cat. Sic ad oram Par. edit, emen- 
datsm. reperimus, quod babetur in editis : οὕτω 
θέλῃ zz, sed. nuilus codex laudatur. Coisl. θέλησε 
πῆς ἄχρας ἀμφοῖν Biow. Combef. legit τέλησε, et 
verlit : qui utriusque viter exiremos. fines teneres. 

120 Τότε δή. Wa Coisl, Deerat, δή in edit. 

155 DiC.lur. Eorum messen, qua in libris scripta 


sunt, eorum que gessimus, quorum Deo reddenda eti 
ratio. Forte scribendum foret iv. 

151 T ἠπατημένων. Wa Coisl, Edit. τῶν πα- 
πουμένων, 

158 ᾿Ιιυσπώμενος. Wa Coisl. Edit, ἰλυσπώμενον 

140 Ὥ. Ita. Vat. et Coisl. Edit. ὡς. 

141 " E£et γέρας. Sic Billii Tragen secuti et 
Cowb. legimus pro ££me ἐρᾶς. Vide. tom. l, pag. 
$80, orat. in laudem. Athanasii, ubi haec luculen- 
tissime tractantur. 

145 Τῇδ᾽ ἀπαρχάς. Sic Coisl. Edit, ἀπαρχήν. 


METRICA VERSIO. 


Novum ipse mundum quam vocem magnum in brevi. p Ut auram in igne purius reddi solet. 


Ut autem abundans lumine, et plenus bono, 
Boni daret mi quidpiam, meterem ut meun 
Opus, utriusque limites vilze indicans, 
Ratione et illos tum prius disterminans, 
Hominique legis insuper jungens opem, 
Studium reliquit sic boni mihi liberum, 

Ut dimicando consequar palin:e decus. 

Hoc namque melius, vita quam expers limituni. 
Hac structionis ralio, summa est haec mes. 
At ipsa crebro, donec in terris sumus, 
Sursum deorsum vertitur, fluctus velut, 
Lzeta inter anceps, aspera et quce sensibus, 
Per quz probaiur misera, fitque purior, 


Post autem eorum, sevimus quie nos, seges 
Tandem exigetur lancibus justis Dei, 
Messemque vit: prompta sunt capere horrea. 
Cum talia haec sint, quisquis observat sacras 
Leges, Deique, quam tenet, partem colit, 
Dictoque in omni, reque item, et mente insuper, 
A proterendis integer rebus manet, 
Ab eoque, semper quod fluit, negat abripi, 
Verum ipse contra pulverem in ccelum trahit, 
Ὁ scitum et ingens admodum mysterium!) 
aborum habebit praemium hoc, ut sit Deus, 
Factus quidem ipse, lumine at summo alfluens, 
Gustavit id quod leviter hic tantummodo, 
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"Ost; δὲ δεσμοῦ πρὸς τὸ χεῖρον χαὶ πλοχῇς 
145 Νεύσας, ὁμόσπονδός τε τοῖς χάτω φανεὶς, 
AGUA, τε σαρχὸς χαὶ ῥέουσι προσφιλὴς, 
Τὴν θείαν εὐγένειαν ὑδρίζει βίῳ, 
Kàv ὡς μάλιστα εὐδρομῇ τοῖς ἀστάτοις, 
Κούφοις ὀνείροις καὶ σχιαῖς γαυρούμενος, 
150 Πλουτῶν, τρυφῶν τε xat θρόνοις ἐπηρμένος, 
Φεῦ τοῦ ταλάντου τῶν ἐχεῖθεν μαστίγων! 
"H τῶν χαχῶν τὸ πρῶτον Ex Θεοῦ πεσεῖν. 
Ταῦτ᾽ οὖν ἀχούων καὶ πεπεισμένος οὐ γε, 
Τὴν δεξιὰν βάδιξε, τὴν φαύλην δ᾽ Fa, 
153 Εἰ μοί τι πείθῃ γνησίῳ παραινέτῃ. 
Λῷον δὲ πείθεσθ᾽ οἶδα, χαὶ δέξῃ λόγον. 
Τριῶν γὰρ ὄντων, ὡς λέγουσιν οἱ πάλαι, 
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A Οἷς τὸν &vafóv σύμδουλον ὡπλίσθαι χρεὼν, 
Ἐμπειρίας τε, φιλίας τε, xa παῤῥησίας, 
160 Τούτων ἂν οὐδὲν ἐμῖν εὕρῃς ἐνδεές. 
Ἐμπειρίας μὲν εἰς τοσοῦτον $2232, 
"Ὅσον περ εἰχὺς τοὺς πονήσαντας μαχρὰ 
Χρόνῳ τε πολλῷ προσλαλήσαντας σοφῶν 
Βίέδλοις, θεοπνεύστων τε δογμάτων λόγοις, 
165 Πηγῇ γλυχείᾳ σώφροσί τ᾽ ἀρυσίμῳ,, 
"Qv χαὶ βάθος τι μιχρὸν ἐξηντλήσαμεν. 
Τοῦ δευτέρου δ᾽ ὧν εἴπον, εὐνοίας λέγω, 
Πίστις μεγίστη “ταῦτα γάρ σοι βούλομαι 
"A πρόσθ᾽ ἐμαυτῷ, gaze, παρήνεσα, 
4τὸ Ἡνίχα λογισμοὶ χινδύνοις συνέδραμον 
Πιχρᾶς θαλάσσης, οἷς συνήχθην πρὸς Θεόν" 


At qui ad deteriorem colligationis et nexus partem 

115 Inclinans, et cum rebus inferioribus faleratus, 

Carnisque servus, et iis qua fluunt, amicus, 

Divinam cognationem vita dedecorat, 2m 
Etiamsi in iis, quz instabilia sunt, cursum habeat optalissimum, 


Levibus somniis et umbris superbiens, 

150 Dives, delicatus et thronis elatus ; 

Meu pondus flagellorum illic ei inlligendorum ! 

Quatenus malorum maximum est Dei jacturam facere. 
llzc igitur audiens, iisque assentieus, 

Dextram viam incede, pravam relinque, 

155 Si quid mihi obsequeris germano monitori. 


Satius autem esse obsequi scio, et 


verba mea suscipe. 


Nam cum tria sint, ut antiqui dicunt, 
Quibus probum consiliarium instructum esse decet, 


Experientia, amor et libertas, 
460 Horum 


Horum mihi nullum deesse reperies. 
Ac in experientia quidem tantos habeo progressus, 
Quantos par est eos, qui longos labores sustinuerunt, - 
Diuque collocuti sunt cum sapientum libris, 
Et cum doctring divinitus inspirate litteris, 


165 422-423 


Qui fons est dulcissimus a prudentibus viris hauriendus , 


Ex quibus aliquid in profundo latens hausiinus. 
Alterius aulem, qu: dixi, nempe amoris, 


Maximum argumentum accipe. Cupio enim tibi omnia, 


Amice, quie prius me ipse admonui, : 
170 Tum, cum ratiocinationes occurrerunt cum periculis 
Acerbi maris, quibus ad Deum adductus sum : 


145 'Ομόσπογδός τε. Wa Coisl. Edit. ὁμόσποδός 
πε τοῖς xác. Cum rebus terrenis consors cineris. 

148 Κἂν ὡς. Ma Coisl. Edit. x' ἄνως. 

451 Φεῦ, elc. Id est, heu quam gravibus panis in 
altera vita plecteiur ! Bill. heu quanta moles verberum 
hunc illic manet ! 

152 Ἧ τῶν καχῶν τὸ πρῶτον. Coisl. εἰ τῶν xz 
χῶν μέν. lbid. πεσεῖν. lta Ceisl. a. Deo excedere. 
Edi'. πεσόν. 

160 Εὔρῃς ἐνδεές. Coisl. εὕροις ἐλλεῖπον. 


165 Χρόνῳ τε πολλῷ. Deerat in edit. πολλῷ, 
quod Coisl. suppeditavit. 

164 λόγοις. lta Coisl. Edit. λόγους. 

166 Mixpór. Coisl. κρυπτόν. 

169 Hapürsca. Que mihi ipse persuasi, pra- 
scripsi. 

170 Κινδύνοις. Wa. Coisl. Edit. χινδύνους. 

17 Οἷς συγήχθην. Wa Coisl. Edit, ἧς συν" 
ἦφθην. 


METRICA VERSIO. 


In pejus at qui vineuli et nexus nuit, 

Rebusque sese mancipans totum inferis, 

Carnisque servus, perdite et fluxa expetens, 

Generis superni moribus turpat decus, 

Felix sit ipse rebus in fluxis licet, 

Leves se ob umbras efferens et somnia, 

Ob luxum opesque tumidus, et celsos thronos, 

Heu quanta moles verberum hunc illic manet ! 

Quorum supremum est, dejici a summo Deo. 
lec ergo tu nunc audiens, atque bis fidem 

Adhibens, relicto carpe iter rectum improbo, 

Monenti amice pareas si quid mihi ; 

Varere porro melius: et certe audies. 

Nam terna cum sint, ut velus sensit cohors, 


D Pollere debet optimus monitor quibus, 
Rerum usus ingens, claritas, os liberuni, 
In me requires prorsus ex tribus nihil : 
Namque usus in me tantus est, quantum decet 
Hunc obtinere, qui labores plurimos 
Hausit, diuque volvit auctores bonos, 
Sacrosque trivit sedula libros manu, * 
Qui dulcis est fons, mentibus castis patens, 
Ex queis profundi quidpiam est haustum mihi. 
Jam charitatem, eui secundas przebui, 
"Testatur istud: hiec enim opto nunc tibi, 
Ὁ chare juvenis, qu:e mihi suasi prius, 
Cum recta coiit mens freti periculis, 
Junxere passum gravia qux me Deo. 
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Φόδος γὰρ ἀρχὴ πολλάκις σωτηρίας. 
Παῤῥησίας δὲ μὴ λάδης πεῖράν ποτε, 
Mfz »ὖν ἐμῆς γε, μήτε τούτων σοι ξένων " 
115 ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ λήψῃ τοῖς ἐμοῖς πεισθεὶς λόγοις " 
"Ecy γὰρ αἴνων, οὐ ψόγων ἐπάξιος. 

Ἐπεὶ δὲ ταῦτα, δεῦρό μοι σαυτὸν δίδου, 
Δὸς, καὶ Θεῷ δώσιωομεν, ὃν λήψῃ δοθείς. 
Φύσις γὰρ αὕτη τοῦ διδόντος γίνεται. 

180 Σχοπῶν δ᾽ ἂν οὕτω τῆς ἀληθείας τύχοις. 
Εἰσὶ δέ τινες καὶ παρ' Ἕλλησι σοφοὶ, 

Οὐ μὴν σοφοί γε" πῶς ἂν εἴποιμεν σοφοὺς 
Τοὺς τὴν χρατίστην φύσιν ἐγνοηχότας, 
Θεὸν, τὸ πάντων αἴτιον πρῶτον χαλῶν ; 

185 Οὗ xal φύσις γε τοῖς φρονοῦσι πρόξενος, 


SECTIO Il. 


Sepe enim timor, initium salutis. 


POEMATA MORALIA, 
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A Τάξις θ᾽ ὁρωμένων τε χαὶ νοουμένων * 
Τοὺς δ' f| τελείως ἐχθαλόντας τοῦ λόγον 
Τὸ Θεῖον, ἢ πρόνοιαν ἐξηρνηχότας, 
Ἢ μέτρα θέντας, μὴ xápot σώζων Θεός. 
190 "Qv οἱ μὲν ὄψει χρώμενοι διδασκάλῳ, 
ἤΛστροις ἔδωχαν τοῖς ὁμοδούλοις τὸ χράτος, 
Οἷς πάντ᾽ ἄγουσιν, ἠγμένοι λίαν χαχῶς " 
λλλοι δὲ προσεχύνησαν αἴσχη χνωδάλων, 
Πλέον πεσόντες " οἱ δὲ δαιμόνων σχιὰς, 
195 Μύθους τ᾽ ἀνεῦρον τῶν παθῶν συνηγόρους, 
Στήλας τ' ἔθεντο τῆς ἀνοίας ἀξίας, 
Ἱδρύμαθ' ὕλης, xat χερὸς ποιήματα. 

Τίς οὖν τοσοῦτον ἄσοφος, ὡς τούτους σοφοὺς 

Θέσθαι ; Ὅμως ἔστωσαν, εἰ δοχεῖ, σοφοί. 


Libertatem veru ne unquam experiaris, 
Neque meam prorsus, neque horum qui tibi extranei sunt : 
173 Sed nec experieris, si meis pareas sermonibus : 
Eris enim laudibus, non vituperiis dignus. 
Cum igitur hzc. ita sint, da teipsum mihi, 
Da, et Deo te dabimus, quem datus accipies. 


Hzc enim dantis natura est. 


180 Veritatem autem assequeris, si res ita consideres. : 
Sunt quidam et apud Grzcos sapientes, 

Non tamen sapientes : quomodo enim sapientes dixerimus, 

Qui prestantissimam naturam non noverunt, 

Deum, primam omnium bonorum causam, 


185 Quem ipsa etiam natura cordatis monstrat. 


Et ordo eorum quz videntur, queque intelliguntur? 
Sed vel omnino excludunt a doctrina sua 
Divinitatem, vel providentiam negant, 
Aut terminis circumscribunt, ne laboret servando Deus. 
190 Horum alii, visu utentes magistro, 
Astris dederunt conservis dominatum, 
Per. quz? omnia gubernant, ipsi pessime gubernati : 
Alii adoraverunt dedecora reptilium, 
Turpius lapsi : alii vero dzemonum umbras, 
195 Et fabulas invenerunt patronas vitiorum, 
Ac monumenta statuerunt sua digna stultitia, 
Statuas ex maleria, et manus opera. 

Quis igitur adeo insipiens, ut hos sapientes 
Judicet? Sint tamen, si ita videtur, sapientes : 


172 Φόδος, etc. Mic versus a Billio prztermis- 
$us erat, seà :!lum supplevimus in versione metrica, 
italicisque notavimus. CaiLLav. 

175 Λόγοις. Ma Coisl, Edit. λόγους, 

178. "Ov. la. Coisl. Edit. ᾧ lbid. Θεῷ, In edit, 
male Θεῷ γε, quo deficit metrum. 

.187 Τοὺς δ' ἣ τειϊείως. Coisl. ἀλλ᾽ ἢ παντε- 


188 "E£nprnxócac. Sic Coisl. Edit, ἐξηρηχύτας. 


189 Σώζων». Ma Coisl. Edit, σώζειν, quasi verita 
essent ne defatigaretur Deus, omnia regendo et con- 
servando, 

190 διδασκάλῳ. Ya Coisl, Edit. διδασχάλων. 

191 "E&oxar. lta Coisl, Edit, ἔδωχεν. 

195 Αἴσχη xvuw£d.lor. lta Coisl. et Vat, turpis- 
simas bestias, ut. "Egypti crocodilos. Edit. αἴσχη 
κύριον. 


METRICA VERSIO. 


Nam szpe fit salutis principium timor. 
Fiduciam autem sentias nunquam meam, 

Ex hisve, qui sunt exteri tibi, ullius : 

Nec, obseq-are si mihi, unquam senties, 
Nam laude dignus sic eris, non at probro. 
Wzec ergo cum ita sint, des mihi te velim; 
Deoque dabimus, eui datus sumas eum. 
Natura dantis talis est enim Dei. 

Verum assequeris porro, sic considerans. 
Sunt quidam et inter Ethnicos sophi viri, 
Quanquam sophos quis dicat hos jure optimo, 
Qui rebus id quod przminet longe omnibus, 
Deum, bonorum principem causam, haud sciunt, 
Natura quem vel ipsa cordatos docet, 


Ordoque rerum, quique in aspectum cadunt 
Mentemque ? sed vel submovent prorsus Deum, 
Vel regimen ejus pernegant omne, aut modum 
Statuunt, laboret ne nimis servans Deus. 
Visum magistrum pars enim tantum sequens, 
Subjecit astris cuncta, conservis licel : ᾿ 
Nilque esse quod non hzc regant, male censuit. 
Pars lapsa gravius, bestias vilissimas 
Coluit, vel umbras demonum atque fabulas 
Excogitavit, vitia ut oblegerel sua : 
Dignas columnas statuit et vecordia, 
Simulacra varia faeta materia et. manu. 

Quis ergo tantum desipit, ut istos sophos 
Appellet? at sint hi tamen, si vis, soplii. 


B 
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900 Τούτους ἂν εὕροις τοῖς μὲν ἄλλοις δόγμασι» A 2915 Ὡς ἂν μάθης χἀνθένδςε τὴν ἀρετὴν, ὅσα 

᾿Ασυνθέτους τε χαὶ διεστῶτάς τισι "POS ἐξ ἀκανθῶν, ὡς λέγουσι, συλλέγων, 

Τοῖς περὶ νοητῶν xat ὁρωμένων λόγοις, "Ex τῶν ἀπίστων μανθάνων τὰ χρείσσονα, 

Θεοῦ προνοίας, ἰδεῶν χ᾽ εἱμαρμένης, Τίς οὐκ ἀχούει τὸν Σινωπέα τὸν χύνα ; 

Ὕλης ἀπείρου, συνθέσεώς τε σωμάτων, Οὗτος, (τί τἄλλα χρὴ λέγειν ;) ἀλλ᾽ εὐτελὴς 

205 Ψυχῆς, νοός τε xal πλάνης αἰσθέσεων" 920 Οὕτως τις fv, καὶ μέτριος τὰ τοῦ βίου, 

ἘΞ ὧν Xzoal τε χαὶ προσώπων ὀφρύες, Καὶ ταῦθ᾽ ἑαυτῷ νομοθετῶν, οὐχ Ex Θεοῦ 

᾿Αχαδημίαι τε xal πλοχαὶ Πυῤῥωνίων, Νόμον φυλάττων, οὐδ᾽ ἐπ' ἐλπίσι τισὶν, 

Σχέψεις, ἐφέξεις, τεχνιχῶν ληρήματα * "Diaz εἶχεν £v μὲν χτῆμα, τὴν βαχτηρίαν, 

᾿Ασυνθέτους μὲν ταῦτα, πάντας δ' ἐξ ἴσον Οἷκον δ᾽ ὕπαιθρον ἐν μέσῳ τοῦ ἄστεος, 

910 Ἐπαινέτας δὲ τοῦ χαλοῦ xai σύμφρονας, 925 Στρεπτὸν πίθον φεύγοντα πνευμάτων βίας, 

Οὐδὲν τιθέντας τῆς ἀρετῆς ἀνώτερον, Ὃς ἦν ἐχείνῳ δωμάτων χρυσωρόφων 

Κἂν μυρίοις ἱδρῶτι χαὶ πολλοῖς πόνοις Κρείσσων" τροφῇ τε σχέδιος, οὐ πονουμένη. 

Χρόνῳ τε μαχρῷ τυγχάνῃ χρατουμένη. Κράτης δ᾽ ὁμοίως χρημάτων ὑπερτιθεὶς 
Μεμνήσομα: δὲ, δείγματος χάριν, τινῶν, Αὐτὸν, μεθείς τε μηλόδοτον τὴν οὐσίαν, 


200 Reperies eos aliis quidem in dogmatibus 
Incompositos, et dissentientes in quibusdam 
Disputationibus de iis quz intelliguntur et videntur, 
424-425 De Dei providentia, de ideis, de fato, 

e materia infinita, de conformatione corporum, 
205 De anima et mente, et sensuum deceptione : 
Ex his Porticus et vultuum supercilia, 
Academiz et trice Pyrrhoniorum, : 
Speculationes, inhibitiones assensus, arti(icum deliria. 
Atque in his quidem cum dissideant, omnes tamen zque 
210 Laudatores sunt virtutis, et consentiunt, 
Nihil virtuti prz ponentes, 
Etiamsi immensis sudoribus, multisque laboribus, 
Ac longo tempore parabilis sit. 

Nonnullos autem exempli causa commemorabo, 
215 Ut hinc etiam, quanta res sit virtus, cognoscas, veluti 
Rosas in spinis, ut dicitur, colligens , 
Dum ab infidelibus, qux bona sunt, doceris. 
Quisignorat Synopeusem illum canem ? 
l]s (quid necesse est alia dicere ?) tenuis 

Adeo ct parvus in victu erat, 

Et quidem à seipso sibi praescriptam, non a Deo acceptam 
Legem observans, nec adductus spe ulla, 
Ut rem unam possideret, nempe baculum, 
Ac domum sub dio, in medio civitatis, 
935 Dolium versatile, quo tegebatur a vi ventorum, 
Quod quidem ei domibus auro tectis erat 
Pretiosius. Cibus autem nee przeparatus, nec elaboratus, 

Crates similiter, cum divitiis altiorem ΤᾺ 
Se ργώμθογοῖ, ac opes suas pecori pascendas reliquisset, 


203 "Iesv χ᾽. Vat. ἰδεῶν 0. 

204 Συγϑέσεώς τε σωμάτων". Coisl. et Vat, δέσιν 
εἶναι σωμάτων. Sic videtur legisse Leuv., de eo quod 
vinculum quoddam sil corporum, 

905 Noóc τε. Coisl. νοοῦ τε. 

900 Ἐξ ὧν. Ex quibus προτώπων ὀφρύες, elata 
supercilia, (astus prastantiorum. virorum, persona- 


rum dignitate, gradu, scientia insigniwm. 

308 Ληρήματα. lta Coisl. Edit. ληρημάτων. 

941 Αγνώτερον. Coisl. ἀνωτέρω. 

915 Κανθένδε. Wa Coisl. Edit. χἀνταῦθα, Mox 
ὅση pro ὅσα. Ξ 

99} ᾿Ἑαυτῷ νομοθετῶν. Wa Coisl. Edit. ἑαντῶν 
νομοθετῷ, 


METRICA VERSIO. 


p Producam, ut inde, quanta res virtus, scías, 
Rosas, ut aiunt, colligens ex sentibus, ἕ 
Bona nempe discens quiepiam vel ab ethnicis, 
Quis non, Synope quem tulit, novit canem ? 


Mos discrepare czteris renus quidem 

Uernas, gravique congredi certamine, 

De rebus, aut quas oculus, aut animus videt, 
Fatove, formis, atque providentia, 


Myle, quibusque nostra constent corpora, 
Animaque, mente, ct sensuum fallacia, 
Stoa unde fluxit, vultuum et fastus gravis, 
Academisque, vincula et Pyrrhonia, 
Nugazque acute, quae nibil certo asserunt. 
Hos rebus, inquam, dissidere czeteris 
Videas : at omnes ore concordi bonum 
Laudare, quidquam celsius nec ducere 
Virtute : multis haec licet sudoribus 
Paretur, atque temporis tractu haud brevi. 
Dictisque constet ut fides, quosdam tibi 


Mic (quid necesse. est cztera ut recenseam ?) 

Tam tenuis, ac tam parcus in vita sua 

Erat, (idque sibi eum lex foret, non at Dei 

Jussa sequeretur, spes nec ullas praenii ) 

Ut baculus esset ipsi opum loco omnium, 

Proque domo haberet urbis in medio cadum 

Versatilem, huncque, fugeret nt ventos graves 3 

Quem praeferebat sedibus pulcherrimis. 

Quin victus illi tenuis, et cura vacans. 
Crates eodem negligens opes modo, 

Pascenda linquens bestiis sua praedia, 


ea 
950 Ὡς ἂν χαχιας ὑπηρέτιν xax seuázov, 
᾿Αρθεὶς ὑπὲρ βωμοῦ, μεγάλῳ χηρύγματι 
Ἀνεῖπεν αὐτὴν, ὡς ἐν Ὁλυμπίχ μέσῃ, 

Τὸ θαυμάσιον δὴ τοῦτο xal ϑοώμενης * 

« Ἐλευθεροῖ Κράτητα Θηθαῖον Κράτης "ν 
955 Δουλείαν εἰδὼς τὸ χρατεῖσθαι χρημάτων. 
Φασὶν τὸν αὐτὸν (ὥς τινες δ᾽, ἄλλον τινὰ 

Τῶν φιλοσοφούντων ἐξ ἴσου φρονήματος), 
Πλέοντα, τοῦ χλύδωνος ἀγριουμένου, 

Ἔπειτα φόρτῳ τῆς νεὼς βαρουμένης, 

940 'Ῥίπτειν προθύμως εἰς βυθὸν τὰ χρήματα, 
Τοῦτον δ᾽ ἐπειπεῖν ἄξιον μνήμτς λόγον" 
«Εὐγ᾽, ὦ Τύχη, μοὶ τῶν καλῶν διδάσχαλε, 
Ὡς εἰς τρίθωνα ῥχδίως συστέλλομαι ἔν 
ὕλλλος παρῆχεν οὐσίαν τοῖς Ex γένους: 
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A 245 "AX)og δ᾽ ὑπερβὰς ταῦτα, ὡς ἀνθρώπινα, 
"Anas" ὅσ᾽ εἶχεν εἰς μίαν βῶλόν τινα 
Χρυσῆν συνελὼν, ἔπειτ᾽ ἀναχθεὶς εἰς ἅλα, 
Βυθῷ δίδωσ!: τὴν ἀλαζόνα πλάνην, 
Μὴ δεῖν γὰρ ἄλλῳ προξενεῖν τὸ μὴ χαλόν, 
950 Καὶ τοῦτ᾽ ἐπαινῶ, Τῶν τις ἀρχαίων χυνῶν 
Βασιλεῖ προσελθὼν ἠξίου τροτῦς τυχεῖν, 
Eiz' ἐνδεὴς ὧν, εἴτε xal πειρώμενος. 
To) &' εἴτε τιμῇ γ᾽, εἴτε χαὶ πείρᾳ τινὶ, 
Πλὴν χρυσίου τάλαντον Ex. προττάγματος 
935 Δόντος προθύμως, οὐ μὲν ἀρνεῖται λαθεῖν " 
Λαβὼν δ᾽ ἐν ἧψε: τοῦ δεδωχότος αὐτίχα 
ΓΆρτον πριάμενος τοῦ ταλάντου" « Τόνδ', ἔφη, 
λαθεῖν ἔχρῃζον, οὐ τὸν ἄδρωτον τύφον. » 
Ταῦτ᾽ οὖν μὲν ἴσα τοῖς ἐμοῖς νόμοις σχεδὸν, 


950 Ut nequitiw administras ac corporum, 
Aram ascendens, magno przconio 
Seipsum, ut in media Olympia, renuntiavit, 
Mirabile illud dietum proclamans : 
« Crates Cratetem Thebzeum libertate donat ; » 
255 Servitutem esse ducens amorem pecuniz. 
Eumdem narrant (quanquam alium nonnulli 
Philosophorum, sed pari animi magnitudine), 
Cum navigaret, mari ellervescente, | 
Ac deinde navis pondere gravaretur, : 
240 Libenter projecisse in profundum pecuniam suam, 

6427 Ἂς memorabilia hzc verba adjecisse : 
*. Euge, Fortuna, virtutis mihi magistra, 
Quam facile ad pallium contrahor ! » 
Alius bona sua propinquis reliquit. 
245 Alius hiec, nt humana, superans, 
Sua omnia in unam quamdam colligens 
Auream massam, deinde in altum provectus, 
Profundo tradidit fastus et erroris materiam, 
Non enim oportere (aiebat) alteri conciliare id quod bonum non est. 

250 Illud etiam laudo, Quidam ex antiquis canibus 
Accedens ad regem postulabat cibum, - 
Sive inopia coactus, sive ut regis periculum faceret. 
Rex autem sive honoris causa, sive experimenti cujusdam, 
Auri talentum e animo imperat 
255 Dari : quod ille minime accipere abnegat ; 

cum accepisset, stalim in ejus qui dederat oculis 

Panem emit talenti pretio : « Hoc, inquiens, 
Indigebam, non fastu, qui comedi non potest. » 


Hiec igitur meis pene legibus aequalia, 


935 Aij τοῦτο xal. Deest in edit. xal, quod Vat. 
et Coisl. suppeditarunt. Legimus βοώμενος, quamvis 
Coisl. et edit. babeant ϑοώμενον. 

Sed ἽΛπανθ' ὅσ᾽ εἶχεν. Ma. Vat. Edit, ἅπανθ" ὃς 
εἶχεν. 


219 "A.Llg. Ita Coisl. Mendose edit. ἄλλων. 
252 Eir' ἐνδεὴς Gr. Ma Vat. Edit, εἴτ᾽ οὖν δεό- 


Βένος, : 
255 Τιμῇ γ᾽. Wa Vat. Coisl, τιμῇ. Edit. τιμῆς, 
9301 Tóré' ἔφη. Coisl. et Vat. τοῦτ᾽ ἔφη. 


METRICA VERSIO. 


Tanquam ministra eriminum et libidinum, 

Scandens in aram, maximo przconio 

Mirum illud atque vocibus celebre omnium, 

Media in Olympo victor ut, de se extulit, 

« Crates Cratetem liberat Thebis satum : » 

Servile censens, opibus addiei nimis. 

uin idem, ut aiunt, aller aut, quidam ut putant 

mente certe preditus non dispari , 

Cum navigaret aspero quondam mari, 

Nimisque pressa mercibus navis foret, 

Üpes libenter in fretum jecit suas : 

Hoc laude dignum maxima dictum efferens, 

* Bene est : magistram te mihi przebes boni, 

Fortuna; vile ad pallium redigor libens. » 

Opes propinquis alter at liquit suas. 


Wumana veluti, rursus hzc superans adhuc 
Alter, et in unam colligens massam auream 
Sua cuncta, mox el vectus in mare altius, 
Imo superbum gurgiti errorem dedit : 

Non esse dandum dictitans malum alteri. 
Collaudo et illud : Cum velus quidam canis 
A rege peteret pabulum, vel quod fame 
Premeretur, aut hoc principem tentans modo, 
Atque ille, honoris gratia, aut tentans eum, 
Milari talentum porrigi mente aureum 
Juberet, istud accipit, sed principe. 
Spectante panem mox emit Loto unicum — 
Auri talento : verbaque ἔτος statim addidit : 
« Pane indigebam, non typho qui non alit, » 
Haud ista multum legibus sunt a. meis 
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960 Οἵ με πτεροῦσιν εἰς βίον τε xai φύσιν 

πτηνῶν, ἐφημερίῳ τε x' ἀσπόρ'» τροφῇ, 

Κρίνων τε χάλλει εὖ μάλ᾽ ἐμφιεσμένων, 

Ὑφαῖς ἀτέχνοις ἐγγνῶνταί uot σχέπην, 

Ei πρὸς μόνον βλέποιμι τὸν μέγαν Θεόν. 
QU5 Αλλ᾽ εἴ τι χρὴ με xax ξέσαι τὰ τῶν βίων, 

Ὡς ἂν δυχοίην μὴ μάτην ταῦθ᾽ ἱστορεῖν, 

Οἱ μὲν τιμῶντες χρημάτων ἀχτησίαν, 

Βίον τ᾽ ἐλεύθερόν τε xax δεσμῶν ἄνω, 

Πρῶτον μὲν οὐ καλῶς τὸ καλὸν μετήεσαν " 

270 Πλεῖον γὰρ ἦν ἔνδειξις, ἢ χαλοῦ πόθος, 

Ἢ τί ποτ᾽ ἔδει βωμῶν τε xal χηρυγμάτων ; 


Α Tàc φροντίδας δὲ xa πόνους τῆς χτήσεως, 
915 Τρυφῆς δ' ἀφορμὴν τὸ ἀπορεῖν ποιούμενοι, 
Δηλοῦσι σησαμοῦσιν ἄρτοι χρίθινοι 
Ὑπεξιόντες, καὶ τραγῳδίας ἔπη, 

Ὧν ἕν τι xal τόδ᾽ εὐστόχως εἰρημένον" 
€ ὮὯ ξένε, τυράννοις Ex ποδῶν μεθίστασο, » 
980 Σέρις τε φεύγουσ' £x μέσων ἡδυσμάτων, 
γθψον πενήτων, ἄφθονός τε γῆς χάρις. 
Ἡμῖν 8' ἀνεπίδειχτον μὲν εἴ τι τῶν χαλῶν, 
Οἷς πρῶτόν ἔστι μηδὲ τὴν εὐώνυμον 
Τὰ δεξιᾶς χινήματ᾽ εἰδέναι σαφῶς. 

285 Ἢ δ᾽ ἐγχράτεια μαρτυρεῖ τὸ ἔνθεον. 


τοῦ 


"Ἔπειτα γαστρὸς ἡδοναῖς ἐφίεσαν, 
Ὡς ἄν τινες φεύγοντες οὐ πλούτου χόρον, 


Καλὴν Κλεάνθους τὸ φρέαρ, xaX Σωχράτους 
Τὸ ζῇν πενιχρῶς " τἄλλα δ' ὡς ἀσχήμονα d 


260 Que me quibusdam alis efferunt a« vitam et naturam 
Volucrum, invento in diem et non seminato cibo, 
Et liliorum pulchritudine, quz» admodum splendide vestita sunt, 
Texturis sine arte vestimentum mihi pollicentur, 
Si ad solum respiciam magnum Deum. 

265 Sed si me oportet et mores discutere, 
Ut ne videar hzc frustra narrare, 
Hi quidem qui paupertatem in Is habent, 
Vitamque liberam et vinculis altiorem, 
Primo quidem non recte rectum secuti sunt ; 
20 Major eniin erat ostentatio, quam studium virtutis. 
Quid enim opus erat aris et przconiis ? 
Deinde vero voluptatibus ventris indulgebant, 
Ut qui fugerent, non diviliarum satietatem, 
Sed sollicitudines et labores possessionis, 
275 Et penuriam in deliciarum copiam verterent, 
Demonstrant id placentis panes hordeacei 
Loco cedentes, et tragaedize verba, 
Inter quz illud etiam apposite dictum, 
x Hospes, tyrannis protinus cedito, » 
280 Cicnoriumque mediis ex eduliis profugum, 

-/29 Pauperum obsonium, et copiosze telluris opes. 

Nobis autem nefas in lucem proferre, si quid praeclare egerimus, 
Quibus primarium est, ut ne sinistra quidem 


Dexirz motus clare perspiciat. 


985 Est etiam castitas divinze aspirationis argumentum, 
Przclarus Cleanthis puteus, et Socratis 
Vite paupertas; cetera vero quam turpia ! 


261 K^ ἀσπέρῳ. Coisl. x' ἀπύρῳ, edit. male xat 


262 Κάλει, Ya. Coisl. Vat. κάλλος, Edit. xiX1. 
2:5 Ξέσαι, Wa. Coisl, Edit. ζέσαι. 

268 Δεσμῶν ἄνω. A vinculis inmunem, liberam. 
94 Φροντίδας δέ, Wa Coisl, Edit. τε. 

275 Τρορῆς δ᾽ ἀφορμήν. Inopie pretextu. sua- 
tins viverent. 

279 Ὧ ξένε. Hospes, ctc, Versus est Euripidis 
ex tragedia quie Phenissa inscribitur. Hunc. ver- 
sum Diogenes non infestive usurpavit, eum, in 
pee quodam, pane hordeaceo vesceretur. ΑἹ. 
ala namque placenta, hordeaceum panem abji- 


& 


METRICA 
B Curas sed acres, ac labores anxios, 


Remota, qua me per cibum partum in diem, 
Nec seminatum, subvehunt ad alitum 
Vitam, atque operta lilia insignem in modum, 
S;ne arte quamvis, unde mihi non defore 
Vestem fides fit, si Deum spectem unicum. 

At ponderare siquidem exacte decet 
Vitas (referze hiec ne puter frustra omnia), 
Queis cura egestas exslitit, queis liberant 
Nullis strictam vinculis vitam seqni, 
Primum secuti rem bonam non sunt bene : 
Mage nam movebat gloria hos, quam amor boni, 
Nam quid erat aris, quidque opus pr:econiis ? 
Laxasse ventri frena quin ipsos liquet : 
Ut qui minime opes serio fugerent, opum 


ciens, 411 : « Hospes, tyrannis procul cedito, » 
hordeaceum panem per'hospitem, placentam au- 
lem per tyrannos intelligens. 

280 Σέρις τε, Wa Coisl. Edit. σέριν τε. 

281 “Αφρϑονός τε γῆς χάρις. Quam gratiam af- 
[otim terra probet. Bill. legit : ἄφθονος στέγης yà- 
fj. Favet cod. Vat. carens invidia tecti gratia, 

282 ᾿Αγεπίδειχτον. Vat, ἀναπόδειχτον. 

986 Kedrüove τὸ φρέαρ. Cleanthes, cum sum- 
ma inopia premeretur, noctu aquam in hortis hau- 
riebat : unde appellatur φρεάντλης" interdiu autem 
literarum studiis operam dabat. 


VERSIO. 


Essclque luxus his seges, penuria. 
Monstrant placentze hoc, panis et cibarius 
Subductus, atque carmina ex tragoedia, 
Quorum istud unum est editum scite admodum, 
« Hospes, tyrannis cede quamprimum via : » 
Mediisque fugiens intybum ex eduliis, 
lnopuni esca, tecti gratia invidia carens τὸ 
Nos contra ab omni re proba omnem gluriz 
Auram fuga:^us : ut quibus nil sit. prius, 
Quam ne sinistra, dextra quid faciat, sciat. 
Jam si meretur continens animus decus, 
Pulcher Cleanthis puteus, et inops Socratis 
Vita. Indecora c:lera at. quam sint, vide : 
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Οἱ Χαρμίδαι τε xal σχέπη τριδωνίων, 
ὙΦ᾽ ἧς τὰ θεῖα τοῖς νέοις ὁ γεννάδας 
990 Συνῆν, Μόνοι γὰρ οἱ χαλοὶ νοήμονες. 
Μηδεὶς ἔρωτι σωμάτων θηρευέτω 

Τὸ χάλλος. Ὥς ὅλοιτο τοῖα σχέμματα" 
Χωρὶς τὰ Μυσῶν χαὶ Λυδῶν ὁρίσματα. 
᾿Αλχμαίονος δὲ τίς τόδ᾽ αἰνέσει ποτέ, 
295 Ὃς πρῶτ᾽ ᾿Αθηναίων τῶν ἀοιδέμων φέρων 
'Ανὴρ γένει τε χαὶ χράτει πνέων μέγα, 
Τοσοῦτον ὥφθη χρημάτων ἡττώμενος, 
Ὅσον περ εἰχὸς ἣν φανῆναι κρείττονα ; 
Κροίσου γὰρ αὐτὸν πλείοσι δεξιουμένου, 


Charmidze, et tegumen palliorum, 
Sub 
290 
Nemo corporum amore, virtutem 
Yenetur. Pereant ejusmodi s 


POEMATA MORALIA, 
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ἃ 300 Ὧν ἕν, ταμεῖα χρυσοῦ ἅπαντα προθεὶς, 
Ὡς ἂν δυνάστης τῇ τύχῃ μέγα φρονῶν, 
Ἔχειν ἐχέλευσεν ὅσον δύναιτο ὑτγμάτων * 
Πλήτας ὃὲ χόλπους, χαὶ γνάθους, χαὶ τὴν χόμην 
Θεὶς χρυσόπαστον (τῆς ἀμετρίας Bav!) 
508 Προῆλθε Λυδοῖς πλούσιος γελώμενος. 

Τί δ᾽ ὁ Πλάτων σοι, χαίπερ ὧν σοφώτατος 
ἸΑνδρῶν; Τί δ᾽ ᾿Αρίστιππος ; τὸν ἥδιστον λέγω 
Τί δ᾽ ὁ χαοίεις Σπεύσιππος, ὥσπερ οἴομαι; 

Ὃ μὲν χαπήλου δυστυχοῦς ἔζη βίον, 
510 Πόνους διαντλῶν χέρδεσιν θαλαττίους " 
Ἔλαιον ἣν ὁ φόρτος. Οὕπω τοῦτ᾽ ἴσως 


e" praeclarus philosophus de rebus divinis cum juvenibus 
olloquebatur. Soli enim pulchri intelligentia praediti. 


ulationes : 


Sint separati Mysorum et Lydorum termini, 

Jam vero illud Alemzonis quis laudaverit, 

295 Viri inter Athenienses, quorum magna celebritas, primarii, 

Ac de genere et auctorilate multum se efferentis, 

Qui tanto se inferiorem pecuniz exhibuit, 

Quanto illum par erat altiorem videri ? 

Nam eum illum Croesus pluribus donis ornasset, 

300 Inter quie illud exstitit, ut omnem auri thesaurum οἱ proferens, 


Utpote regnator fortuna. elatus, 


Tantum juberet auferre ex ramentis, quantum posset, 
15 et sinum et buccas implens, et comam 

Gerens inauratam, 0 quanta immoderatio . 

$05 Prodiit coram Lydis dives irrisus. 

Quid autem Plato tibi, quamvis sapientissimus 
Hominum? Quid Aristippus ? lepidissimum illum dico, 
Quid festivus Speusippus, ut equidem opinor ? 

orum unus cauponis infelicis vitam ducebat, 
$10 Labores exantlans ad lucra marinos. 

Oleum erat sarcina. Sed forte nondum 


988 Οἱ Χαρμίδαι ce. VMlic παιδεραττίας Socratem 
insimulat Gregorius. Nonnulla sunt in dialogo 
Platonis inscripto Charmides, qua hujus sceleris 
purum non fuisse hunc philosophum produnt, a 
quo nihilominus eum alius e suis discipulis, Xeno- 
phon, vindicat. Vide Memorabilium lib. t, cap. 11, 
n. 16. Ibid. σχέπη. Coisl. σχέπαι τριδωνίων. 

989 'Y2' ἧς. Coisl. et Vat. ὑφ᾽ οἷς. 

290 Μόνοι γὰρ οἱ καλοί, Salse hoc loco, ait Bil- 
Jius, Socratem perstringit, ut qui ea de causa cum 

"stanti forma adolescentibus consuetudinem ha- 
»eret, quod scilicet ii soli mentis acumine atque 
intelligendi facultate pollerent, qui egregia forma 
priediti erant. 

293 Ká.lloc. Vat. χαλόν. 

295 Μυσῶν. Elit. mendose Μήδων, Vide infra 
lib. i1, sect, 4, carm. xi, De vita sua, vers. 1940. 
Moc utitur eo loci proverbio Gregorius, ut ostendat 


inter honestam docendi rationem, atque impudi- 
cum amorem, quo flagrabat Socrates, plurimum 
interesse. . 

294 "A.beyaioroc. Coisl, Τίς δ᾽ 'Axxpalovo; τοῦτ᾽ 
ἐπαινέσει ποτέ. 

296 Πνέων, Sic Coisl. et Vat. Edit. πλέων. 

300 Ταμεῖα. Coisl. et Vat. ἐν ταμείῳ χρυσίου 
πάντα. 

901 Τῇ τύχῃ. Coisl. τῆς τύχης. 

802 'Exélsveosv ὅσον Coisl. ἐκέλευτ' ὅσον. 

504 Τῆς. lta Coisl. Edit. mendose τὴν. 

508 Τί $ ὁ χαρίεις. Suspicatur, nec immerito, 
Billius hunc versum glossema quoddam esse, quod 
postea in textum irrepserit : loquitur enim subinde 
de Platone et Aristippo, nec ullum de Speusippo 
verbum facit. 

310 Θαιατείους, Coisl. θαλασσίους. 

$11 Ἔκ αιον ἦν φόρτος. Oleum hinc inde vehebat, 


METRICA VERSIO 


Et Charmides, et pallii velum exteri, 

Sub quo docebat puberum pulchrum gregem 

Divina ; soli pulchri enim ingenio valent. 

At nemo amore corporum, quod est bonum 

Captet : utinamque scemmata hiec intercidant. 

Mysos Lydosque meta sil quz separet. 

Miud quis autem laudet unquam Alemzeonis, 

Qui cum suorum civium esset maximus, 

Et stirpe clara generis, et potentia, 

Tam fcdo amore victus est pecuniz, 

qun vinci ab illo par erat fluxas opes? 
anmmque ipsi, honores praeter alios plurimos, 


B Cum Croesus auri maximam vim ostenderet, 
Ut rex beata sorte non parum tumens, 
Elferre quantum posset omnino jubens, 
Tunc ille buccas, et sinum implens et comam 
Auro (cupido quanta, quam pr:epostera) ! 
Lydis cachinnum prodiit summum movens. 

Plato Quid autem, quamlibet doctissimus ? 
Festivus ille ec Aristippus ? Quid et 
Speusippus ille lepidus, ut existimo ? 

Plato victitabat, ut solet miser institor, 
Ferens labores :quoris studio lucri. 
Oleum ferebat scilicet ; at loc dixeris 


105 
Ἐρεῖς ἄπληστον, xo πενίᾳ τι προσνέμεις, 

Τὸ δὲ τραπέζας προσχυνεῖν τυραννιχὰς 
Πλάτωνα " φεῦ λόγων τε xal σεμνῶν πόνων! 
διὺ "Eo λέγειν πράτιν τε χαὶ οὐχὶ πράτιν, 
Εἰ μὴ Πλάτων τις Aifius τῆς ᾿Ελλάδος 
“Ὥφθη γ᾽ ἀμείνων, xaX μιχροῦ τιμήματος 
Δόξαν τε χαὶ Πλάτωνος ὠνεῖται λόγους. 

Τοῦ δ' £x Κυρήνης, μέγα μὲν ἡ παῤῥηπία " 
530 Ὅμως δ᾽ ἔκτξτ τῷ ἐλευθέρῳ τρυφὴν, 
Βλάπτων τὸ καλὸν ἀλμυρῷ τῷ δόγματι. 
Μύρων γὰρ ὅζων, συμποτῶν κατέπνεε “ὁ ὃ 
Τὸ δ᾽ εὐχάριστον τοῦ τρόπου xal στωμύλον 
"Οδηγὸν εἶχε λημμάτων. Οὕτω ποτὲ 
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A 525 Στολὴν γυναιχῶν, ᾿Αρχελάου τοῦ σοφοῦ, 
Οὐχ οἶδ᾽ ὅπως τε χαὶ δι᾽ ἣν τὴν αἰτίαν, 
Δωρουμένου, Πλάτων μὲν οὐ προσήχατο, 
"Iaufioy εἰπὼν καίριον ἐξ Εὐριπίδου * 
€ Οὐχ ἂν δυναίμην θῆλυν ἐνδῦναι στολήν, » 
530 Ὁ δ᾽, ὡς τὸ δώρημ᾽ ἦλθεν εἰς αὐτοῦ χέρας, 
Φέροντος ἀνδρὸς, χαὶ προθύμως λαμβάνει, 
Καὶ τὴν ἰάμθου χομψότη τ᾽ ἰαμδίῳ 
βάλλει, τόδ᾽ εἰπών" ε Καὶ γὰρ ἐν βακχεύμασιν 
Οὐσ᾽ fiy: σώφρων, οὐ διαφθαρήσεται. » 
$35 Ὁ δ᾽ αὐτὸς ᾿Αρχέλαος, ὥς φασιν, ποτὲ 
Λαβεῖν θελήσαντός τι τοῦ Σοφοχλέους, 
Εὐριπίοη δίδωσι τῷ σοφωτάτῳ, 


18 dices inexplebilem avaritiam, aut paupertati aliquid concedes. 
Sed quod mensas tyrannicas colebat 
Plato : heu libros ct przclaros labores ! 

-ἀ 31 515 Mitto auctionem, imo ne auctionem quidem, 


isi Libyus quidam Platoni Grzeeia 


Meliorem ac benigniorem se exhibuisset, et parvo pretio 


Gloriam et Platonis libros emisset. 


Cyrenensis autem magua quidem exstitit dicendi libertas ; 
520 Sed tamen libertati luxum miscuit, 
Bonum ledens salsamentaria doctrina. 


Ülens enim unguenta compotores perllabat, 
Morum autem urbanitas et dicacitas 

Via illi erant ad captanda munera. Sic aliquando 
335 Vestem muliebrem, sapiente Archelao, 
Nescio quomodo, aut quam ob causam, 

Donante, Plato quidem illam non accepit, 
lambum ex Euripide proferens opportune . 

« Hand. feminarum vestibus possim indui. » 

5230 Ille vero, ut munus in ejiis manus venit, 


Ab aliquo allatum, protinus libens cepit, 


At iambi leporem iambico telo 


Percussit his verbis : « Non enim in Bacchi orgiis, 


Si casta mulier exstitit, vitiabitur. 


535 IMdem Archelaus, ut narrant, cum aliquando 
Aliquid ab eo vellet accipere Sophocles, 


Donavit id Euripidi sapientissimo, 


343 Τὸ δὲ τραπέζες. Sit ita sane, quod Plato 
vituperio dignus non sit, ob vectum in /Egvptum 
mereatur; causa oleum; an vero in tali viro re- 
nete dignum non est, quod in Siciliam *ad 
Deonysium juniorem se contulerit ciupediarum 
amore? quod certe philosophum dedecebat, qui 
Scriptis victus tenuitatem profitebatur. 

514 Φεῦ Ac vor, lta habent codd. Coisl. et Vat. 
Prave edit, λέγων. 

$15 "Eo A£yem zpácir re, Quxdam exponenda 
sunt, ut intelligatur hic locus. Pilato e Sicilia re- 
diens, ad ZEginam insulam appulsus, ad quam ac- 
cedere Atheniensibus capitale erat, maximum vite 
discrimen adiit, Tandem quidam Afer, Anicetis, 
meliorem se tota exhibens Graecia, qui ab /Egine- 
lis de redimendo Platone nullatenus laborabat, 


eum atque ipsius famam et doctrinam viginti aut 
triginta minis coemit. 

516 Εἰ μὴ H.lárwri tic Αἰδυς τῆς Ἑλλάδος. 
Sic legendum, ut sensus et metrum constet, Edit. 
Ei μὴ Aituc τις τῆς Πλάτωνος Ἑλλάδος, 

$21 πιιάπτων. Vat. βάπτων. 'Adgvepo. Salsa- 
mentariam. Aristippi doctrinam appellat, quod ipse 
voluptatis assertor erat, 

520 &ivr. lta Coisl, Edit. θήλειαν, Versus hic 
est Euripidis in Dacchis 854. Vide Laertium in Vita 
Aristippt. 

«οι Obc' ἢγε. Sic Vat. et Coisl. Edit. male οὐχ 
οὗ ἦγε, 

556 Θελήσαντός τι τοῦ. Coisl. οἱ Vat. ἐθελήσαν- 
16; γε τοῦ. 


METRICA VERSIO. 


Non criminandum : dasque inopize quidpiam. 
Mensas Platonem sed sequi tyrannicos, 
Turpe, et labores atque dootiinam indecens : 
Miito 2uctionem, que nec habuisset locuin, 
Ni prsestilissel Graecia sese Africus 
Beniguiorem ; namque paucis numulis 
Platonis emit gloriam. ac scientiam. 

Fiducia oris magna Aristippo fuit : 
Sed juncta nimium luxui fedo tamen. 
Lzsumque misto dogmate est falso bonum, 
Nam combibones, unguine ipse perlitus, 
Afliabat; atque comitas morum, et sales 
liuic muniebant maximum ad quiestaimn viam. 


B Sic Archelao rege quodam tempore . 
Vestem offerente femina dignam (haud scio 
Qua mente munus istud), banc quidem Plato 
Kejecit, illud proferens Euripidis : 
€ Non feminarum vestibus queam indui. » 
Mie autem, ut ejus munus in manus idem, 
Ferenie quodam, venit, lioc stalim accipil, 
Versum et rependit versui lepide alterum, 
llzec dicta fundens : « Non enim in Bacchi Orgiis 
Matrona casta labis aliquid contrabet, à 
Idem Archelaus, ut ferunt, cum ies 
Sophocles ab illo quidpiam, lioc Euripidi 
Dedit erudito protinus, verba hzc loquens δ 
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Τοσαῦτ᾽ ἐπειπών" « Σὺ μὲν ἄξιος Govt; 

Ζητεῖν ἔμοιγε, λαμθάνειν δ' Εὐριπίδης" ν 

240 Δειχνὺς ὅπερ ἄριστον εὐγενὴς τρόπος. 
Tá£az δὲ τοῖς λλησι τοὺς πόρους ποτὲ 

Ὁ Λυσιμάχου, χαὶ τἄλλα τῶν πρώτων φανεὶς 

Ἐν δημαγωγίαις τε χαὶ στρατηγίαις, 

Τοσοῦτον ὥφθη χρημάτων ἀνώτερος, 

$45 ὭὯσθ' (ὅτι μὲν ἔσχε τοὔνομ᾽ ix τῆς πράξεως, 

Δίχαιο; ὧν τε καὶ χαλούμενος εἰς ἔτι, 

Ἑχὼν παρήπω) τὰς δὲ παῖδας ἡ πόλις 

Ἐχδοῦσα τιμᾷ χρήμασι πενίαν καλὴν, 

Αὐτόν τ᾽ ἔθαψεν, οὐχ ἔχονθ᾽ ὅθεν «az. 

$50 Οὐχ ἂν παρέλθοιμ᾽ οὐδὲ τὰ 'Ῥωμαίων χαλὰ 

Ὡς μὴ παλαιοῖς ἰσχυριζοίμην μόνοις. 

Πύῤῥου χρατήσας ἐν μάχῃ Pabplxtos, 
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A "My ὃὲ στρατηγὸς τῶν περιδλέπτων ἄγαν, 
Καὶ τοῖσδ᾽ ἐνίχα μᾶλλον " ὡς γὰρ εἰς στενὸν 
555 Ὁ Πύῤῥος ἦλθεν ἐλπίζων, ἐπειράθη 
Χρυσοῦ ταλάντοις τὸν στρατηγὸν ἁρπάσαι" 
Ὃ δ᾽ οὐχ ἐδέξατ᾽, ἀλλ᾽ ὅμως ἐσπείσατο. 
Ἐπεὶ P ὁ Πυῤῥος, ὡς λέγουσ᾽, εἰρηνικὰ 
Παίζων πρὸς αὐτὸν, τῶν ἐνόπλων θτρίων 
900 “Ἕνα τῶν ἐλεφάντων ὑπερφυᾶ τε xai μέγαν, 
Οὔπω zaz' Uy) οἱ τέως ἐγνωσμένον, 
“Ἔδειξε" ῥινὸς ὑπερφανείστς ἀθρόως 
Οὔτ' ἐπτοήθη, xal τόδ' εἶπεν Ὦεως. 
€ Οὐ μ' οὔτε χρυσὸς εἴλεν, οὔτε ὑγρίον. » 

563 'Αρχεῖ τοσαῦτα, xai τάδε μέτρου πέρα, 

Ὡς ἄν τις εἴποι χρημάτων χαταφρονῶν. 
Μήτ᾽ οὖν ἐχεῖνα προσδέχου τὰ μὴ καλὰ 


Tantum adjiciens : « Tu quoe dignus mihi 

Videris qui petas, Euripides autem qui accipiat ; » 

$40 His indicans esse quid przstantissimum generosos mores. 
Is qui tributa Grecis aliquando exzquavit 

Lysimachi filius, aliasque inter principes enituit, 

In rebus publicis agendis ae militaribus expeditionibus, 

Jta. pecunia visus est altior, ut 

$45 (Ac illum quidem nomen ex agendi ratione habuisse, 

Ut qui justus fuerit, et justus hactenus vocetur, 

Libens omitto), ut civitas :zre publico et illius filias 

Collocaverit, przeclarze paupertati honorem habens, 

Et ipsum sepelierit, non habentem unde sepeliretur, 

$50 Neque etiam Romanorum przeteribo res przeclare gestas, 

Ne priscis tantum inniter exemplis. 


Pyrrhum vicerat in prelio Fabricius, 
-A&33 Vir inter praecipuos duces insignis. 


8 üis, 


ue dicam, clarius vicit. Nam cum in arctum 


355 Pyrrhi spes reducte essent, aggressus est 


Auri talentis ducem rapere ; 


At ille non accepit, faedus tamen pepigit. 
Deinde, cum Pyrrhus, ut ferunt, paciticos ei 


Ludos exhiberet, ex armatis belluis 


$60 Unam, nempe elephantem, insigni magnitudine, 
Nunquam hactenus ab eo visu cognitam 
Monstravit : at subito apparente proboscide, 
Neque exterritus est, et placide dixit : 
« Neque me aurum vicit, neque bellua. » 
305 Hiec quidem satis mulla, atque etiam supra modum; 
Jdque quisquis pecunize contemptor est, aut negaverit : 
Ne igitur ista amplectans non belle dicta 


$40 Ὅπερ üpicror. lta Coisl. et Vat. Edit. ἀρί- 


στου. 
$49 “Ἔθαψεν, la Coisl. Edit. ἔθαψαν. 
932 Φαξρίκιος. Coisl. Φαθορίνος. 


$58 Ἐπειράθη. Wa Vat. et Coisl. Edit. ἐπαράθη. 


$56 Ἁρπάσαι. BRapere, animum ducis pellicere. 
$00 "Era τῶν. Coisl. E 


là: τὸν ἐλέφαυνθ᾽ ὑπερφνῆ 
τε χαὶ μέγαν. Sie videlur legisse Leuv., qui verlit : 


Cum Pyrrhus, ut aiunt, amice cumeo jocans, au/m- 
adverleret eum, eic. 

501: ᾿Εγγωσμένον. Ita Coisl. Edit, ἀγνωτμένον. 

565 Mérpov. Coisl. et Vat. μετρίου, 

566 Ὡς. lta. Coisl. Leuv. legisse videtur ὧν, ut 
in editis; vertit. namque, qua dicere quis possit, 
opes ac pecunias coniemnens. 
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« Dignus videris tu quidem, qui postules : 

Qui capiat autem, dignus est. Euripides : » 

Hine, morum honestas quanta sit. res, judicans, 
Quin Lysimachi lius, qui Gracie 

Tributa quondam fixerat, vir eminens 

Bello, domique rebus in forensibus, 

Nummorum amore tam fuit sublimior, 

Ut (mitto Justi nomen hinc quod rettulit 

Adhucque gestat) ipsius nalas viris 

Urbs collocarit, de suo penuriam 

Praclaram honestons : atque eum ore publico 

Mumarit, ipsi quod. nihil prorsus foret. 

Nec pzseteribo decora magnorum Ausonum 

Exempl *, ne me prisea solum fulciant. 

Fabricius armis vicerat Pyrium, agminis 


p Ductor Latini nobilis, rursum hune magis 


Ilac arte superat. Pyrrhus etenim spes suas 

Pressas in arctum conspicans, studuit ducem 

Surripere, munus maximum ipsi deferens. 

At hic rejecit : pepigit inducias tamen. 

Ut Pyrrhus autem per jocum, velut ferunt, 

Kleplianta quemdam corporis vastissimi 

Monstravit, armis undique instructum (haud prius 

Fabricius hocce viderat monstri genus), 

Sic ut proboscis subita sese ostenderet : 

Non tremuit, hilari verba sed fronte liec dedit : 

€ Nec me ante nummi, nec modo vicit fera, » 
Satis ista nobis dieta sunt, et plus salis, 

De Jespicandis opibus. Ergo ne probet 

lila parum bonesta quispiam, ex priscis libris 


707 5, GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. TITEOLOGICA. 


Βίδλων παλαιῶν, ὥγαθ᾽, αἷς ἐνετράφης " 

"Ea με κερδαίνοντα χεχλῆγσθα: xaxóv. 

$10 Κρεῖσσον γὰρ ἣ σέξοντα τοὺς θξῶν νόμους 
Πένητα ναίειν, δύξαν ἠἡμποληκότα. 

Μὴ μοι γένος γένιζε, μάξα μοι γένος. 

Τὰ χρήματ᾽ ἀνθρώποισι τιμιώτατα. 

Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν ἀθλιώτερον. 

$75 ΓἌνευ δὲ χαλχοῦ, Φοῖδος οὐ μαντεύεται. 
Οὐκ ἔστιν ὅστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ" 

Ἢ γὰρ πεφυχὼς ἐσθλὸς, οὐχ ἔχει βίον, 

Ἢ δυσγενὴς ὧν, πλουσίαν ἀροῖ πλάχα, 

Πῶς γὰρ χαλεῖς δυσδαΐμονα, τὸν πένητα μὲν, 
380 Πολλῷ δ' ἔχοντα πλουσιώτερον τρόπον; 
Δύσδαιμον ὄντως τὸ φρονεῖν οὕτω καχῶς. 


A Ταῦτ᾽ οὖν ἅπαντα φεῦγε τούς τ᾽ εἰρηχότας, 
Εἴτ᾽ ἄλλο τούτοις ἐμφερές τι ἐν λόγοις. 

Καὶ ταῦτ᾽ ἐπαίνει τῶν σοφῶς εἰρημένων" 
ὅ85 "Oz ix πονηροῦ πράγματος χέρδος λάβῃς, 
Τοῦ δυστυχεῖν νόμιζε ἀῤῥαβῶν᾽ ἔχειν. 

Μὴ πάντοθεν χέρδαινε, σαυτὸν αἰσχύνων * 

Τὸ μὴ διχαίως εὐτυχεῖν, ἔχει φόθον. 

Μὴ Πλοῦτον εἴπτρς, οὐχὶ θαυμάζω θεὸν, 

590 "Ov χαὶ χάχιστος ῥᾳδίως ἐχτήσατο. 
Πένης μέν ἔστι, τὸν τρόπον δὲ πλούσιος. 
Σοφὸν πένητα μᾶλλον, ἢ Μίδαν xaxóv. 

ΔΛηρεῖ δὲ μοι Θέογνις ὡς λῆρον πλατὺν, 
Κρημνοὺς προτιμῶν τῆς ἀπορίας καὶ βυθοὺς, 
395 Καχῶς τε Κύρνῳ νομοθετῶν εἰς χρήματα, 
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In antiquis libris, quibus innutritus es, o bone, 
Sine me lucra facientem vocari improbum : 
570 Id enim satius, quam colentem leges deorum 
Pauperem degere, gloriam ambientem. 
Ne mihi —- proferas : offa mihi genus. 
Pecunia hominibus maxime venerabilis. 
Homine egeno nihil miserabilius. 
$75 Sine iere Apollo non vaticinatur. 
Nemo est qui ab omni parte sit beatus, 
Vel enim egregiis ortus parentibus, caret opibus, 
on pu non clarus Hio srat campum, 
uomodo ergo miserabilem eum vocas, qui pauper qui 
380 Sed πισήϊνι5 preditus est longe ditiesiuis T mm 
Vere miserum est tam prave sentire, 
Hec igitur omnia effuge, et eos qui ea effutierunt, 


Et si quid aliud his consonum libris. 
Atque etiam hxc lauda sapienter dicta ; 
585 Cum ex re prava lucrum feceris, 
Scito te pignus infelicis vit» babere, 
Ne lucreris undequaque, teipsum dedecorans : 


Injusta prosperitas non caret metu, 


Ne Plutum appelles : non ego admiror deum, 

$90 Quem facillime teterrimus possidet, 

A35 Pouper quidem est, sed moribus dives. 
auperem sapientem malo quam improbum Midam. 


Delirat mihi Theognis insigniter, 


Baratlira przeferens egestati et abyssos, 
595 Pravasque de pecunia leges Cyrno prascribens. 


569 "Ea μὲ χερδαίνοντα. Versiculi hi, inquit 
Bilius, ex vàáriis poetis corrogati sunt; quibus 
postea ad paupertatis commendationem alios mox 
Subnectit. 

510 κρεῖσσον. Leuv. ita reddit : Nam longe id 
prastat, atque si leges deorum colens, in paupertate 
cum gloria degerem. 

512 Μή μοι γένος γένιζε, Arbitratur Billius γε- 
νίζειν esse vocem effictam ad irridendam generis 
mobilitatem. Vat. ξένιζε, ne meum genus deprimas. 

980 HoA.lQ. Wa Coisl. Edit. πολλῶν. 


585 Ὅτ᾽ ἐκ. Vat. οὐχ Ex. 
389 Μὴ Πιιοῦτον εἴπῃς. Noli Plutum, id est, ai- 
tem appellare, etc. 
394 Κρημνούς. Mludit Gregorius ad hzc Theo- 
gnidis : 
Χρὴ πενίην φεύγοντα, xal εἰς ueyaxijrea πόντον 
Ῥίπτειν, καὶ πέτρων, Κύρνε, κατ᾽ ἡ ιδάτων. 
Oportet eum, qui inopiam fugit, in vastum mare se 
projicere, aut e pra'ruptis scopulis se dare pracipi- 
tem. 
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Desumpta, juvenis quz manu volvit frequens, 
Siue me vocari, dummodo luerer, malum : 

- 1d namque prestat, quam colentem eartitum 
Leges egere, gloria hinc dum quaeritur. 
Genus mihi ne profer : offa mi genus. 

Res nulla censu charior mortaiibus. 
Miserum indigente nil magis fingi potest, 
Responsa Phosbus, ara si desint, negat. 
Nemo beatus rebus est in omnibus, 

Nam vel probis vir moribus victu caret : 
Vel, stirpe cum sit sordida, censu aflluit. 
Miserum vocandum nam quid ipse existimas 
Üpibus carentem, divitem sed moribus? 
Miser est. profecto, quisquis haec sentit male. 


B Hec ergo cuneta cum suis auctoribus, 
Aliudque si quid tale sit dietum, fuge. 
At ista lauda : dieta sunt enim probe. 
Ex non honesta €um capis re commodum, 
Calamitatis, hoc scias, arrham tenes. 
Non undecunque lucra fac : verere te. 
Pavore iniqua non caret felicitas. 
Piutum quid inquis ? Non ego admiror deum, 
Haud :egre apisci quem queat vel pessimus. 
Pauper quidem ille : moribus dives tamen. 
Sophos egentes malo, quam Midas malos. 
Delirat autem maxime Tlieognides, 
Diram anteponit eum necem penuriz, 
Cyrnoque sancit improbas leges opum. 


709 
Ὅμηρε xai σὺ, πῶς τοσοῦτον ἀστάτῳ 
Πράγματι νέμεις, ὥστε φράσαι mou τῶν ἐπῶν, 
Ὀπηδὸν εἶναι τὴν ἀρετὴν τῶν χρημάτων; 
Φησίν- Τόδ᾽ εἶπον αὐτὸς, οὐχ οὕτως ἔχων, 

ἀ00ὺ Γελῶν δὲ τοὺς ἔχοντας οὕτως ἀθλίως, 

Οὐ γὰρ δοχεῖ σοι τὴν θάλασσαν ἐχφυγὼν 
Ὀδυσσεὺς ἐκεῖνος, οὗ τὰ πόλλ᾽ ἀθλήματα, 
Ὀφθεὶς ἀλήτης τῇ βασιλίδι γυμνὸς, 
Καταιδέσας δὲ τῷ λόγῳ τὴν παρθένον, 

A05 Φαίαξ τ᾽ αὐτοῖς ἄξιος πλείστου φανεὶς, 
Εἶναι προδήλως τῆς ἀρετῆς ἐγχώμιον; 

Τὸν μῦθον αἰνῶ τὸν Φρύγιον, ὃς εὖ ἔχει" 
Μίδα γὰρ αἰτήσαντι πάντα χρυσίου 

Πλήρη γενέσθαι, τῆς ἀμετρίας δίχην 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


710 
A 410 Θεὸς δίδωτιν ὦνπερ ἠξίου τυχεῖν " 
Ὁ χρυσὸς ἦν ἄδρωτος - ὃς δ᾽ εἴχεν, νέχυς, 

Τί μοι ξένων μύθων τε χαὶ διδαγμάτων ; 
Αὐτοὺς σχόπει μοι τοὺς ἐμοὺς ἤδη νόμους, 
Ἐμοὶ γένος μέν ἐστι τὸ πρῶτον χαλὸν, 

415 Οὗπερ προῆλθον, καὶ πρὸς ὃ πτερῶ βίον, 
Δεσμῶν ἐμαυτὸν ἐχλύειν πειρώμενος. 

'H δ' Ex. μελῶν τε καὶ φθορᾶς ὁρμωμένη, 
Νεχρῶν τε λαμπρῶν καὶ πάλαι σεσηπότων, 
Ἣν δὴ καλοῦσιν εὐγένειαν οἱ χάτω, 

420 Κόπρου ῥεούσης οὐδὲν εὐγενεστέρᾳ. 
Πατρὶς ài σωμάτων μὲν οὐχ ἐλευθέρα, 

Φόρων τε δούλη, χαὶ χαχῶς τετμημένη 
Κόλποις θαλάσσης καὶ νάπαις περίγραφος, 


Et tu, Homere, quomodo tantum instabili rei 
Tribuis, ut dicas alicubi carminum, 


Sed , ait, non ideo dixi, quod sic 


Pedissequam pecuni:z esse virtutem ? 


ipse sentirem, 


400 Sed ut eos irriderem, qui tam misere sentiunt. 
Nonne enim fateberis profugum ex mari 

Ulyssem illum , qui tot exercitatus laboribus, 
Errabundus, et nudus regiz filie visus est, 

Ac reverentiam sibi a virgine sermone suo conciliavit , 


405 ipsisque Phieacibus 


1p à summo in pretio fuit , 
Manifestum esse virtutis praeconium ? 


Laudo fabulam Phrygiam, qua. przeelarissima est. 
Nam cum precatus esset Midas, ut auro totus 
ποτοῦ, immoderationis penam 

410 Deus constituit , ut consequeretur quod rogabat : 


Aurum non poterat comedi 


: qui autem habebat enectus est. 


Sed quid mihi opus est peregrinis fabulis et doctrinis ? 
Ipse jam mecum meas leges considera. 
Genus mihi quidem est primarium illud bonum, 
A15 Unde processi , et ad quod vitam erigo, 
Vinculis memet ipsum satagens exsolvere. 

"uie aulem ex membris et corruptela orta est, 
Et ex illustribus defunctis dudumque putrefactis , 
Nobilitas, ut terreni homines vocant , 
420 Mec fimo diffluente nihilo przestantior. 
Corporum autem patria minime libera est, 
Sed tributis subdita , ac non bene secta 
Finibus maris el silvis circumcripta , 


$98 Ὁπηδὸν εἶναι τὴν ἀρετήν. Memoria hic 
lapsum esse Gregorium putat Billius, nec ab Ho- 
mero dicta, sed ab Hesiodo, lib. cui tit. Opera et 
aies. 
ΕἸ δέ xev ἐργάζῃ, τάχα σε ζηλώσει ἀε; "Tóc 
Iliovrobrza' πιϊούτῳ δ' ἀρετὴ xal χῦδες canet. 


Si sedulus [ueris, forsan invidebit tibi piger locu- 


pleti; divitiarum  pedisseque sunt. virtus et. glo- 
ria. 

400 Γειϊῶν. Ita Coisl, et Vat. Edit. γενῶν. 

406 Τῆς ἀρετῆς ἐγκώμιον. Quod co loci Grego- 
rius aseribit Ulyssis virtuti, eloquentize ejusdem tris 
buit infra, lib. i1, sect. 2, v. 208. 

410 δίδωσι. Coisl. et Vat. τίθησιν. 

A15 Obxep. Coisl. et Vat, ὅθεν, 
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Homere, qui fit ut rei fluxze admodum 
Tribuas et ipse tantum, opum ut quodam loco 
Pronuntiaris esse virtutem asseclam ἢ 

Dixi quidem, inquit : non tamen sic sentiens, 
Ridens, sed illos, sentiunt qui tam male. 

Nam nonne Ulyssem, qui tot zerumnas tulit, 
Cum sevientis impetum effugit freti, 
Nudusque, inopsque regia est a virgine 
Conspectus, hancque vocibus flexit suis, 
Phiacibusque maximo in pretio exstitit, 
Virtvtis esse splendidam laudem putas? 
Fabella quin bz est Phrygum pulcherrima. 
Nain cum petisset cuncta mutari sibi 

Midas in aurum, quo male eupidinis 


Β Supplicia lueret, annuit votis deus. 

Sic habuit aurum : sed miser periit fame. 
Figmenta 50} quid atque procepta extera 

Propono ? leges jam velim spectes meas. 
Stirps clari generis est mihi princeps bonum. 
Quo sum ortus, ad quod subveho vitam meam 
Studens molestis vinculis me exsolvere. 
At nobile illud , terrei ut vocant , genus , 
A labe, nexu et corporum quod profluit, 
Clarisque quondam mortuis et putridis , 
Fluente fimo neutiquam est mage nobile. 
Rursuinque pum corporum haud est libera. 
Gravibus tributis subdita, ct scissa improbe , 
Finita silvis, sinibus et vasti maris, 


7M 
Πολλοὺς &pziGous' ἀθλίους οἰχήτορας, 

485 Αὐτὴ γε μήτηρ χαὶ τάφος γεννημάτων, 
Κόπτουσα τοὺς χόπτοντας. "D δίχη, δίχη 

Τοῦ πρωτοπλάστου γεύστως τε χαὶ πλάνης 

Ἡ δ᾽ ἀντὶ ταύτης τοῖς σοφοῖς ζητουμένη 
Πρὸς ἣν βλέποντες ἐνθάδ᾽ οὐ ῥοιζούμεθα, 

450 Ὥσπερ πόα τι ἐφ᾽ ὑδάτων ὀχουμένη, 
Πλατεῖ ἀτέρμων εὐγενῶν σχηνωμάτων, 
Κρατουμένη τε τοῖς χατοίχοις εἰς ἀεὶ, 
Ζώντων τε μήτηρ, καὶ μόγων ἀλλοτρία, 
Χορός τ' ἄπαυττα Χριστὸν ὑμνούντων μέγαν, 
4355 Πανήγυρίς τε πρωτοτόχων γεγραμμένων 
Ἐν οὐρανοῖς βίδλοις τε ταῖς αἰωνίοις, 
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Α δόξαν τ᾽ ἐπαινῶ τὴν ἄνω μοι χειμένην, 
Στοθμὴν διχαίαν, χαλὴν ἀψευδέστατον. 
Ἢ δ᾽ ἐνθάδ', αὖρα χαὶ κενῶν χενὴ χάρις 
40Ὸ Ἢ μὲν Gira! προστίθησιν οὐδὲ ἕν 
'H δ᾽ οὐχ ἀληθὴς εἰς βλάθην χαθίσταται. 
Τὸ γὰρ δοχεῖν, ὑφεῖλε τοῦ εἶναι πολύ, 
Πλοῦτος δ᾽ ὁ μὲν ῥέων τε χαὶ μέθης πλέως, 
θψιν τε πηρὸς καὶ περιπλανώμενος, 
445 Φυσῶν τε πολλοὺς xal κενῶς ἀντλῶν τύχην, 
Γαστρός τις ὄγχος ὑδέρου πεπλησμένος. 
"Axio προσέρποι φάρμαχον νόσον γέμον 
Καιροῦ φθόνου τε παίγνιον τιμώμενον, 
Ἐμοὶ δὲ πλοῦτος ἄφθονός τε xai μένων, 


Mutationem szpe patiens miserorum incolarum, 
425 Eadem mater et tumulus sobolis suz, 
Tundens tundentes, Ὁ vindicta, o vindicta 
Primi parentis gustus et seductionis ! 

At qui istius loco a sapientibus quaritur, 


3U Velut herba aquis innatans , 


-37 Quamque hic intuentes non fluctuamus , 


Terminis caret prz latitudine egregiorum tabernaculorum , 
Et ab incolis in z:ternum possidetur, 

Mater viventium , et a laboribus aliena, 

Chorus eorum qui magnum Christum indesinenter celebrant » 
435 Catus primogenitorum descriptorum 


In ceelis ac libris zternis. 


Gloriam etiam laudo in calis mihi repositam , 
Pondus justissimurm bonum minime mendax. , 
Terrena autem ventus est , et vanorum hominum vana gratia : 
440 Ac ea quidem, que justa est, nihil prorsus addit ; 


Qu: vero non vera , in 


amnun convertitur. 


Videri enim de vero multum detrahit. 
Divitiz fluitantes et ebrietatis plenz sunt , 


Oculis capize et errabundz, 


A45 Qux multos inflant, et vane fortunam infundunt ; 
Ventris tuimnor quidam ex aqua intercute, 

Aliis obrepat remedium illud morbidum , 

Temporis et invidia ludibrium pretiosum, 

Mihi vero divitize pretiosz, permanentes , 


424 'Αμείδουσ". lta Coisl. Edit. ἀμείβους. 

426 Κόπτουσα τοὺς κέπτοντας. T'uudens scilicet 
post moriem eos, a quibus, dum viverent, calcata est. 

429 “Ροιζούμεθα. Vat. et Coisl. ῥιζούμεθα, Non 
hic radices wittimus, haud secus. ac herba fluctibus 
innatans. 

451 Πλατεῖ ἀτέρμων. la Coisl. et Vat. Vastis- 
sima, nullis circumscripta terminis. Mendose edit. 
πλατεῖα τέρμων. 

452 Τοῖς κατοίκοις. Vat. οἱ Coisl. τοῖς ἅπαξ οἱ- 
χήσασι. 

434 Χορός τ᾽ ἄπαυσται. Ia Coisl. Edit. χωρὸς τὰ 


πάντα. 

456 Ταῖς, Coisl. τοῖς. 

412 Τὸ γὰρ δοκεῖν, Videri enim quod mon sumus, 
multum detrahit, quominus simus id quod videmur, 
Opinio multum veritati detrahit. 

AM, "Oy. πηρός. Oculis captus Plutus, ab Ari- 
Slophane inducitur, eo quod, nulla proborum homi- 
num habita ratione, divitias indignissimis largiatur. 

445. Arcor τύχην. Va Coisl. et Vat. Edit. men- 
dose ἀτλῶν. 

448 Καιροῦ φθόνου τε παίγνιον" τιμώμενον, 
Deerat hie versus in editis, Coisl. suppeditavit 


METIUCA VERSIO 


Subinde mutans incolas miserrimos : 

Eadem parensque sobolis , et tumulus simul , 

Eosque tundens, a quibus tuaa est prius. 

Quam primi acerbe plectitur gustus patris ! 

lilius ast hiec quam sophi exquirunt loco, 

]n quam intuentes neutiquam lic reptabimuz 
Ut herba fluviis innatans), nullos habet 
nino fines : domibus eximiis viget. 

Semper colonis obtinelur ἃ suis. 

Viventium est mater, laborum libera : 

Horum , Deum qui jugiter laudant, loeus : 

Decu;que celebris agminis primo sali , 

Coclestis ille quod tenet scriptum liber. 


Bgm laudo, sursum quod mihi situm est, decus, 


Rectam illam amussim , nescium falsi bonum, 
Mundana namque gloria, est ventus levis. 

Ac justa vero ne pilum adjungit quidem : 

At falsa damnum maximum secum trahit, 
Putare quippe, plurimum de re eripit. 
Rursus fluentes, cbrie, caecz, vage 

Opes, tumorem plurimis qua contrahunt , 
Yaneque fortunam hauriunt, intercuti 
Similesque prorsus sunt aqua, alteros pelant : 
Medicina morbi plena , ludus temporis , 
Invidiz et atrze : sint licet pretio haud levi, 

At census est liis amplus et stabilis mihi, 


"AS 

450 Ἑστὼς, ἄσυλος, χτημάτων ἀνώτατος, 

Μηδὲν πεπάσθαι πλὴν Θεοῦ xai τῶν ἄνω. 

ἼΛπαντα μὲν γὰρ οὖχ ἂν, εἰ βούλοιτό τις, 

Κτήσαιτο, οὔτ᾽ ἐκτήσατ' οὔχουν ἄχρι νῦν" 

Πάντων δ᾽ ἔνεστιν ἀθρόως καταφρονεῖν, 

4355 Ἐρεΐττω τε πάντων τοῦτον εἶναι τὸν τρόπην, 
ΓΆλλοι φάλαγγας τασσέτωσαν ὁπλιτῶν, 

Πλεῖόν τε πασχέτωσαν, ὧν δρᾶτιν χαχῶν, 

Βάλλοντες, οἰμώζοντες, ἀστάτοις ῥοπαῖς 

᾿Αγχωμαλοῦντες, αἱμάτων ὡνούμενο: 

460 Πλούτου τίν᾽ ὄγχον, ἢ τυραννίδος xpxzoz. 

ἌΛλλοι δὲ γῆς τε xal θαλάττης ἀγρίας 

Κόλπους μετρούντων, ἔμποροι δυσδαΐμονες. 

"AX δίχας τε xaX νόμους ἀντιστρόφους 

Σπουδῇ πλεχόντων, λημμάτων μιχρῶν χάριν" 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


Yià 
A 405 Ἐμοὶ δὲ πάντων Χριστός ἐστιν ὥνιος, 
Σταυρόν τε τὸν πένητα πλουσίως φέρω, 
Ῥίψας τὰ σητῶν χαὶ στροφὴν πεττευμάτων. 
Τούτου νόμος μὲν πρῶτος, ἡ πρώτη τρυφὴ, 
Ἐδὲμ δὲ xal παράδεισος εὐθαλὴς φυτοῖς, 
410 Πηγή τ' ἐς ἀρχὰς τέτταρας τετμημένη. 
Οὐ χρυσὺς, οὐχ ἤλεκτρον, οὐδὲ ἄργυρος, 
Οὐχ εὐχρόων τε καὶ φανῶν λίθων χάρις, 
"A γῆ δίδωσι τοῖς κάτω νενευχόσι * 
Μόνοις δὲ χαρποῖς ἀφθόνως διέτρεφε 
415 Τὸν ἐργάτην Θεοῦ τε xal θείας τρυφῆς. 
Κἀνταῦθ᾽ ὅρος τις ἡδονῇ μετρούμενος " 
Ξύλου γὰρ εἶργε γνώσεως ἐναντίων, 
Ὃς οὐ φυλαχθεὶς, παντὸς ἐστέρησέ με, 
Καὶ γῆς πόνοις ἔδωχε μητρὸς τῆς ἐμῆς. 


450 Stabiles , furibus non obnoxiz , possessionum praestantissima 
Nihil possidere, przeter Deum et coelestia. 


Nemo est qui omnia , etiamsi velit, 


Possideat, neque hactenus quisquam pessedit. 


At licet omnia simul contemnere , 


455 Omnibusque esse hoc modu celsiorem. 


Ordinent alii militum phalangas, 


Ac plura patiantur, quam inferunt mala, 


Ferientes, ejulantes , ancipiti Marte 


Decertantes, sanguine ementes 


A60 hivitiarum moletm aliquam , aut tyrannidis potestatem. 


Alii terrae ferique maris 


Sinus metiantur, mercatores miseri, 


Alii judicia et contrarias leges 


Sedulo iunectant , parvi lucri gratia : 
465 Mihi vero Christus omnibus emendus est, 


Ac pau 


rem crucem opulente fero, 


438-439 Postquam ea qua rodit tinea, et instar cuborum volvuntur, project. 
Christi primam legem prime delicia: exceperunt ; 
Ac Edem et paradisus plantis floridus 

4170 Et fons in quatuor sectus principia : 

Non aurum erat, non clectrum, non argentum, 
Non nitentium et pellucidorum lapiduni gratia, 
Qu:e terra largitur his qui humi delixi sunt ; 
Solis at pomis abundanter nutriebat 

415 Cultorem Dei et divinarum deliciarum. 
Atque hic etiam modus voluptati praeseriplus : 
Ligno enim cognitionis contrariorum prohibebat ; 
Quie lex minus servata omnibus me spoliavit, 

Ac terr: miseriis matris mez* me addixit. 


450 "Acvoc, κτημάτων ἀνώτατος. lta. Coisl. 
Elit. ἄσειαστος, χρημάτων ἀνώτερος. Val, πτωμά- 
τῶν ἀνώτατος. 

451 Παεῖον, Coisl. πλείω, Mox, δρῶσι pro δρᾶσι. 

467 Πεττευμάτων. Vat, τῶν πεμμάτων. Optima 
loquendi ratio, qua significat Gregorius omnia hu- 
jusce vite buona esse lortuita, et. alez in modum 


singulis fere diebus in diversum mutari. 

A68 Τούτου. llujus prima lez, prime delicie, 

A14 "HAekzpov. Wa Coisl, Edit. ἤλεχτρος. 

476 Ἡδονῇ μετρούμενος. Wa Coisl. Edit. ἡδονῆς 
μετρουμένης. . 

411 "Evavziov. Contrariorum, id est, boni ei 
mali. . 


METRICA VERSIO. 


Fures nec ullos , nec graves casus timens, 
Nil possidere , nisi Deum , et cceli bona. 
Nam nemo prorsus omnia adipisci potest , 
Nec est adeptus hactenus , cuncta at simul 
Quin spernat , et sic rebus omnino omnibus 
Exsistat ipse celsior, nibil vetat. 

Alii phalanges instruant ad pralium , 
Subeantque plura, quam inferant ipsi , mala , 
Dum vulnerant nunc , nunc gemunt ob vulnera, 
Dubioque Marte dimicant , et quasdam opes 
Emunt cruore , robur aut tyrannidis : 
Terrzque, szvi et zequoris miser sinus 
Mercator obeat, maximos quaestus sequens : 
Leges et alter, juraque adversaria , 

Dum lucra capiat parva , nectat sedulus. 


ParnoL, ἀκ. XXXVII, 


p Mihi ast emendus rebus est cunctis Deus , 


Et crux , egentem quam fero opulente , obterens 
Quod tinea rodit, et cubi instar volvitur. 
Hujus fuit lex prima , primum gaudium , 
Edem, hortus ille dulcibus plantis virens , 
Fonsque in quaternos fluminum sectus sinus. 
Argentum et aurum non erat tunc lemporis , 
Non tunc nitentes gemmul:e , et pellucidze , 
Quz cuncta tellus porrigit fixis humi : 
Verum colonus Numinis solo [amem 

Pellebat esu fructuum dulcissimo. 

Atque bic voluptas limites eliam suos 
Habebat, arbor vetita nam scientie ὁ 
Erat, ^sa quz nos omnibus orbos bonis 
"Terre parenüs tradidit laboribus. 
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480 Ὧν εἰς, τὸ πλεῖον τῶν ἀναγχαίων ἔχειν 
Μηδὲν τε μέτρον εἰδένα: τῆς κτήσεως, 
Κακοῦ τὸ χεῖρον φάρμαχον ποιουμένους, 
Διψῶντας αὐτῷ τῷ ποτῷ χαυσουμένους. 
Ἐξ οὗ, τί γίνεθ᾽, ὡς παράδοξον, σχόπει, 
A85 "Ast πένεσθαι τῷ λιπόντι χτωμένους, 
Τέρψιν δὲ τοῦ χτηθέντος οὐ δύνασθ᾽ ἔχειν, 
τῷ μὴ παρόντι" καὶ γὰρ ἐχτήχει φρένας. 
Πρῶτος μὲν οὗτος εὐτελοῦς ζωῆς νόμος, 
"Ἔστιν δ᾽ ἐκεῖνος. δεύτερος. Τὸν ᾿Αδραὰμ 
490 Τὸν πατριάρχην, τὸν θεόπτην τὸν μέγαν, 
Οἴχου, γένους τε, πατρίδος ἐξελχύσας, 
Ὁ τῶν μεγίστων οἰχονόμος μυστηρίων, 
Εἰς γῆν μετήγαγ' εὐχύλως ἀλλοτρίαν, 


A Ξένον, πάροιχον, ἄστεγον, πλανώμενον. 
495 Πίστις γὰρ εἶλχεν ἐλπίδων τῶν μειζόνων - 
"Apzoy δ᾽ Ἰαχὼδ xai σχέπην ἥτει μόνον, 
Ὁρμῶν ποταμῶν ποτ᾽ εἰς μέσην, ὥσπερ λογος, 
Εἰ καὶ πολυθρέμμων ἐπάνεισιν ὕστερον, 
Μισθὸν δίχαιον εὑρόμενος οὗτον πόνων. 
500 Καὶ τοῦτο δ᾽ εἰπεῖν εὖ ἔχε: πρὸς οἷς ἔφην * 
Μωσῆς ὅτ᾽ εἴσω τοῦ γνόφου μόνος μόνῳ 
Θεῷ προσωμίλησε, καὶ πλαξὶν νόμον 
Διπλοῦν ἐδέξαθ", ᾧ λεὼν ἦγε μέγαν " 
Τότ᾽ οὖν μερίζων ἣν χατέσχον Ex Θεοῦ, 
505 "Ἄλλοις μὲν ἄλλην γῆν ἐμέτρησε ξένην" 
Υἱοῖς δὲ Azut χλῇρον οὐ νέμει μόνοις. 
Κλῆρος γὰρ αὐτοῖς ὁ χράτιστος, ἣν Θεός. 


480 Horum una est, plus quam necessitas requirat, habere, 

Nec modum ullum possessionum agnoscere, 

Malo pejorem dum facimus medicinam, 

Sitientesque ipso potu asstuamus. 

Ex quo quid fiat, quamque mirum sit, considera : 

485 Per id quod deest, semper sumus pauperes in opibus, 

Neque ex acquisitis voluptatem ullam percipere possumus, 

Propter id quod non adest : hoc enim mentem labefacit. 
Atque illa quidem prima exstitit vitz: simplicis lex, 

Hec autem secunda. Abrabamuim 

490 Patriarcham, magnum Dei contemplatorem, 

Domo, genere, patria extractum, 

Qui maximorum dispensator est mysteriorum, 

In terram haud invitum transtulit extraneam, 

MWospitem, inquilinum, sine tecto, errabundum. 

495 Illum enim fides spei majoris trahebat. 

Panem Jacob et vestes tantummodo petebat, 

Profectus aliquando in Mesopotamiam, ut refert Scriptura, 

Quanquam postea dives pecoribus rediit, 

Justam hanc mercedem laborum adeptus. 

500 Atque illud etiam his, quz dixi, z2equum est addere : 

Quando Moses intra caliginem solus cum solo 

Collocutus est Deo, ac lapidibus insculptam legem 

Duplicem accepit, qua m:gnum regebat populum ; 

Tunc dividens terram, quam a Deo datam tenebant, 


540541 505 Aliis quidem aliam emensus est extraneam terram, 


olis autem filiis Levi nullam partem distribuit. 
Pars enim illis orzstantissima erat Deus. 


482 Ποιουμέγους. lta Coisl. Edit. ποιουμένοις. 
485 Αὐτῷ τῷ. Ita Coisl. Edit, εἶναι τῷ, Mox χαυ- 


σουμένου:, combustos. 


485 Τῷ JAuxórci xcopércvc. Coisl, λειπόντι τηχο- 


μένους. 
486 Τοῦ χτηθέντος. Coisl. τῶν χτηθέντων. 
A95 Εἴάχεν. Vat. et Coisl. fyev. 


499 Μισθὸν δίχαιον εὑρόμενος οὗτον πόνων 
Coisl. μισθὸν διχαίων εὑράμενος τοῦτον. Vat. etiam 
εὑράμενος. — Beneictini post edit. servaverunt νὸν 
cem οὗτον, qux Graco idiomati extranea videtur ; 
dicilur enim τοῦτον, non vero οὗτον. Forte legendum 
foret οὕτως, sic justam mercedem, etc. 


METRICA VERSIO. 


Quorum unus est hic , plus habere scilicet , 
Quam sit necesse, scire nec census modum : 
Morboque sic est pharinacum nocentius. 
Hine porro, quam res mira contingat , vide : 
Ut nempe major surgat ex potu sitis , 
Per idque miseri, quo carent, penuria 
Semper laborent, gaudium nec sentiant 
Ob parta ; nam quod deficit, mentem premit. 
Atque isla vitis prima lex est pauperis. 
At liec secunda ; summa qui mysteria 
Dispensat, egit, patriarca ut maximus, 
Gonspector atque Numinis summi, domum, 
Patriasque sedes, cuim propinquis omnibus, 
Linquens, obiret exteras terras, vagus, 


B Carensque tecto, díssitas longe; fides 
Trahebat etenim, spesque majoris boni. 
Jacob poposcit, pane dempto el vestibus, 
Nihil, interamnam se fuga ad terram ferens : 
Dives tametsi post domum reverterit, 
JEquum laboris premium id nactus sui. 
Quin ad priora commode hoc jungi potest : 
Moses receptus montis in caligimem, 

Solus locutus cum Deo est, legem ac duplam 
Accepit, agmen duceret qua maximum. 
Tunc ergo terram partiens datam a Deo, 
Aliis quidem aliam mensus est partem soli ; 
Levi sed ortis ipse nil solis dedit, 

Quod pars eorum prapotens esset Deus. 


Tu 
Ἰωναδὰδ δὲ παισὶν εἰσάγων ποτὲ 

'Αχτησίαν τε χαὶ τὸν ὑψηλὸν βίον 
510 (Ἤδει γὰρ, ἤδει φιλοσοφεῖν, χαίπερ τότε 
Οὐδὲ πενίας πω χειμένης ἐν θαύματι)" 
Τάδ᾽ εἶπε, πατρὸς λίαν ὡς χρηστοῦ λόγον" 
€ Ὧ παῖδες, οἷον ὑμῖν, ὡς ἄγαν πολὺν 

. Κλῆρην πορίζω, οἷον οὕπω τις πατὴρ 
515 Παισὶν δέδωοχεν, οὐδ᾽ ὃς εὐπορώτατος * 
Φεύγοιτε πάντα χλῆρον, εὔλυτον βίον 
Ἔχοιτε, δεσμῷ μηδένι χρατούμενοι. 
Σχηνὰς μὲν οἰχεῖτ᾽, οἰχίας χινουμένας" 
Τέμνοι δὲ γῆν ἄλλος τις" ἄμπελος δέ γε 
590 Τούτῳ φυτεύοιθ᾽, ὄντιν᾽ οἶνος εὐφρανεῖ * 
Ὑμῖν δ᾽ ἄοινος, ἐγχρατὴς ἔστω βίος. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA., 


"à 
A ὯΔδ᾽ ἂν βιοῦντες, ἀσφαλῶς ζώοιτέ μοι, » 
Οὗτος μὲν οὖν τοιοῦτος. Ἡλίαν δὲ ποῦ 
Θήσοιμεν, ὃν Κάρμηλος ἔτρεφεν μέγας 
525 Κόραξι χειμάῤῥῳ τε, γῆς ἐκ δυνάδος; 
Ὃς ὧν πένης τε χαὶ πενήτων ἔσχατος, 
Ἵστη τυράννοις ὑετοὺς, ῥείθρων βάθη" 
Πῦρ εἶλχεν ἐχθροῖς καὶ θυσίαις ἐξ οὐρανοῦ. 
Χῆραις ἐπήγαζε ῥανίδας στενῆς τροφῆς, 
550 Τρέφων τρεφούσας πλουσίως ὁ ἐνδέης" 
Νεκχροὺς δ' ἀνέστη, μισθὸν εὐσεθοῦς σχέπης, 
Πυρός τ' ἀνήγεθ' ἅρματι πρὸς οὐρανόν. 
Ἔλισσαίου τε κλῆρος, ὃς παρ᾽ Ἠλίον, 
Χάρις τε xal τὸ χλεινὸν ἐξ ὕψους δέρος. 
535 Ὃδε πρὸ γαστρὸς ἱερός. Ὦ τοῦ θαύματος! 


Jonadab filiis prescribens olim 
Nil possidere, vitamque sublimem ducere 
510 (Sciebat enim, sciebat philosophari, quamvis tuuc 
Paupertas nondum admirationem moveret), 
Hanc ad illos habuit, ut optimus pater, orationem : 
« O filii, unam vobis, ut vakle copiosam 
Wareditatem trado, qualem nondum ullus pater 
515 Filiis dedit, ne ditissimus quidem : 
Possessionem omnem fugite ; liberam vitam 
Ducite, nullo prorsus vinculo constricti. 
Tabernacula habitate, mobiles domus. 
Terram scindat alius : vinea autem 
520 Ab eo plantetur, quem vinum delectat. 
Vobis autem vini expers continens sit vila. 
Sic namque viventes secure vixeritis, nali. » 
Sic igitur ille. Eliam autem ubi 
Collocabimus, quem magnus aluit Carmeius, 
525 Per corvos οἱ Lorrentem, sitiente Lerra ? 
Is pauper et pauperum ultimus, 
Compressit tyrannis pluvias et ima fluminum, 
fgnem e colo devocavit in inimicos et vicliuas. 

iduis fudit guttulas arcti cibi 
530 Pauper copiose eas alens a quibus alebatur. 
Mortuos suscitavit in mercedem pii hospitii, 
Ac igneo curru in celum evectus est. 
Elis:eo hzereditas ab Elia venit, 
Gratiaque et przeclarum ex alto pallium. ᾿ 

595 Iste, ante partum sacer. 0 rem mirabilem! 


memoria lapsus est. Nam a corvis pastus est Elias, 
non. in Carmelo, sed in torrente Carith. Verum id 
Billio fas erat observare, atque etiam debebat, quod 
est interpretis ollicium : at verba Gregorii non eraut 
inutanda. 

595 Γῆς &x διψάδος. Coisl. γῆς ἐκδιψάμενος. 

527 Τυράνγοις. Coisl. τυράννους. 

529 Ἐπήγαζε. Vat. ἐπῆγε. 

5354 Κιεινόν. Coisl. χαλόν. Mox, Val. δέρας pro 
δέρος. Vide supra sect. 1, carm. xvi. 


508 ᾿Ιωναδάδ. Ya Coisl, Edit. Ἰωναδάμ. Ma fere 
πυρὰ Carm. vi, vers. 052, etc, 
12 Ὡς χρηστοῦ Aóyor. Vat. et Coisl. ὡς λίαν 
στοὺς λόγους. 
522 Ζώοιτε, Coisl. ζώητε. 
595 Οὗτος μὲν οὖν τοιοῦτος. Ve igitur talis fuit : 
ΤΠ aaa οὕτως * sic igitur ille. Coisl. et Vat, 
v δή. 
T 524 Θήσοιμεν. Coisl, θήσομεν. Mox, Κάρμηλος. 
Billius pro Carmelo, scripsit lorrentem : Gregorius 


METRICA VERSIO. 


B Vite exigetis tuto sic, nati, dies. » 
Ac talis ille. Quo loco ponam Eliam, 
Quem perque corvos, perque torrentem Deus 
Alebat, arens dum siti tellus foret ? 
or. pauper etsi, pauperum et pauperrimus, 
luxus tyrannis imbrium pressit tamen, 
Hostibus ab alto et. victimis flammam extudil, 
Viduisque fudit guttulas arcti cibi, 
Alens alentem largiter vir indigus, 
Traxitque ab orco mortuos pro premio 
Hospitii ; ad astra raptus est curru igneo. 
Hereditatem quid Elisei proferam, 
Delapsam ab alto gratiam cum pallio? 
Quid ante ventrem, mira res! sacrum Deoff 


X 


Rechabus etiam filiis vitam indigam 
Celsamque suadens (quippe jam norat genus 
Vitze altioris persequi : in pretio licet 
Tum nondum egestas esset, ac miraculo), 
Hzc verba patre protulit digna yu : 

« Qualem ipse vobis, filii, quam divitem 
Hereditatem porrigo! qualem haud pater 
Donavit ullus, ne quidem censu affluens. 
Nil possidete ; liberum zevum ducite, 

Nullo retenti vinculo; in tentoriis 

Habitate : vobis mobiles sint he domus 
Proscindat alius quispiam terrze solum, 
Vitesque plantet, quem juvat Bacchi liquor. 
Αἱ vita vobis sit ineri prorsum inscia. 
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Πάντως ἀχούεις τὸν Σαμουὴλ τὸν μέγαν, 

Ὃν μητρὸς εὐχὴ τῷ Θεῷ προσήγαγεν" 

Εἰ μὴ λίαν τολμηρὸν εἰπεῖν τοῦτό γε" 

Οὐδ᾽ αὑτὸν εἴχεν' Ex βρέφους Θεῷ δοθείς. 
540 Τίς ἣν παλαιᾶς καὶ νέας μεταίχμιον 
Θεοῦ διαθηχῶν, ὡς σχιᾶς χαὶ σώματος. 

Τὴν μὲν χατείργων, τῆς δ᾽ ἀνοίγων εἰσόδους ; 
Τίς φωτὸς ἄχρου προτρέχων λύχνος μέγας; 
Τίς ἐν γεννητοῖς πρῶτος, ᾧ μάρτυς Θεός ; 
545 Ἔρημον ᾧχει, καὶ ξένην εἶχε τροφήν" 
Καμήλιον δ' ἔσθημα δέρματος στροφῇ 
Ἐσφίγγετ'" ἔγραψε τὸν Ἰωάννην Λόγος, 
“Ὃς οὐδὲ διπλοῦν εἴασε χεχτῆσῦαι ῥάχος. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


72 


Α ΤΙ δ' ἂν τις εἴποι πρὸς τὸν Ex τέχνης τροφὴν 
550 Παῦλον πορίζοντ᾽ ; ἢ τὸν Ex θέρμων μόνων 
Τρυφῶντα Πέτρον, τοὺς μεγάλους ἀποστόλους 
ΟἹ πάντα κόσμον δικτύων εἴσω θεοῦ 
"Ἔθηχαν" ὧν αἱ χεῖρες ἔῤῥεον πολὺν 
Πλοῦτον πένησι πλουσίως δωρουμένων ; 

δ85 "Λλλοι παρῆχαν συγγενέσιν ἁλειάδας, 
Καλούμενοι Θεῷ πρὸς ἀλείαν χρείττονα. 
Λόγοις γὰρ ἦσαν τοῖς ἀρίστοις ἡγμένοι 
Χριστοῦ, ὃς ἐπτώχευτε xal σαρχὸς πάχος, 
Νοῦς ὧν μέγιστος, καὶ νοὺς πρώτη φύσις" 
560 Πτωχοὺς δὲ τάξας τοῦ λόγου διαγγέλους, 
Συνέμπορον δίδωσι τὴν πίστιν μόνην, 


Magnum sine dubio intelligis Samuelem, 


Quem matris votum Deo tradidit : 
Nisi forte id dictu audacius est : 


Neque illum habuit mater : infans Deo traditus. 
540 Quis inter vetus et novum Dei testamentum 
Intermedius, velut inter umbram et corpus, 
Iilud quidem claudens, hujus aditum aperiens? 
42453 Quis summan lucem przcurrens magna lampas? 
uis. inter eos, qui nati sunt, Deo teste, primus? 
5i5 Eremum incolebat, ac novo utebatur cibo : 
Vestis illi ex cameli pilis, pellicea zona 
Stringebatur : Joannem his verbis depinxit Christus, 
Qui ne laceram quidem vestem sinit possidere duplicem. 
Quid illum eloquar, qui ex arte victum 
550 Parabat, Paulum? quid eum, qui solis ex lupinis delicias 
Degustabat, Petrum, magnum utrumque apostolum : 
Qui mundum universum intra Dei retia 
Immliserunt : qui manibus fuderunt. multas 
Divitias pauperibus, donis opulentis cumulati? 
555 Alii cymbas reliquerunt cognatis, 
Vocati a Deo ad meliorem piscatum. 
timis enim sermonibus ducebantur 
Christi, qui pauper factus est, et crassam hanc induit carnem, 
Cum esset mens maxima, et prima mentis progenies ; 
560 Ac pauperes instituens verbi nuntios, 


Comitem eis dedit solam fidem, 


559000" αὐτὸν εἶχεν. Ita Coisl. Edit. δ᾽ αὑτὸν 
εἶχεν. Qua lectione vitiosa decepti interpretes, ἃ 
Gregorii mente aberrarunt. Sic Leuvenkl. Centi- 
nuit ille se primis ab annis. Bill. ineptam minus sen- 
tentiam efficit : Deum autem habebat ille. 

540 Μεταίχμιον. Sic Coisl. et Vat. Edit, μεσαί- 

piov. 

542 Κατείργων. Coisl. et. Vat. χαταργῶν, τῇ δ᾽ 
ἀνοΐγων εἰσόδους, Vetus abolens, novo auiem. aditum 
patefaciens. 

7 Ἔγραψε τὸν Ἰωάννην Λόγος. Joannem de- 
pinxit Verbum Christus qui, etc. — Contra sensum 
peccavit Billius, referendo vocem ὅς ad Joannem, 


cum referri debeat ad Verbum Christum. Melius 
vertisse : Baptista depicius α Verbo sic fuit, 
quod, etc, CaiLLAM. 

548 Elacs. Coisl, εἴα. 

554 Πλουσίως δωρουμένων.. Coisl. πλουσίων δω- 
ρουμένων. Sic videtur legisse Leuv. qui vertit : Do- 
nantibus eas locupletibus. Combef. δωρούμενον. Pau- 
peribus abundanter datas, — Vox δωρουμένων sen- 
sum habere solet activum, non passivum, unde me- 
lius verteretur, dona duntes opulenta," Cait.LAU. 

555 Συγγενέσιν. Vat. ad marg. συγγόνοις. Mox, 
idem ἁλιάδας. 

560 Tov Aórov. Coisl. τῷ λόγῳ. 


METRICA VERSIO. 


Samuelem, opinor, accipis, magnum virum : 
Votum parentis quem Deu summo obtulit, 
Audacter ipse forte ui dico hoc nimis : 
Deum autem habebat ille, ei a puero datus. 
Quis erat sequester foderis prisci et novi, 
Umbrzeque velut et. corporis confinium, 
lliud coercens, rursus huic pandens fores? 
Lucerna summi luminis quis praevia? 

uis inter homines teste supremus Deo? 

la incolebat hic loca, huic victus novus, 
Vestis caimelus, zonz erat-pellis loeo : 
Baptista nobis pictus est his versibus, 
Qui nec sinebat quempiam vestes duas — 
Habere. Paulum quid loquar, victum sibi 


B Manibus parantem? quid Petrum, cujus cibus 

Erant lupini? maximos apostolos, 
Quorum labore totus est orbis Dei 
Clausus sagena : maximize quorum e manu 
Opes fluebant, indigis date aipliter, 

Pars alia eymbas liquit agnatis suas, 
Ad τοῖς traheret hos Deus cum ditius. 
Christi instituti namque erant dictis probis, 
Qui prima cum esset, inaxima et mens onmium, 
Crassitiem egenz carnis excepit Lamen. 
Legisset inopes eumque pracones. sacri 
Sermonis, his dat unicam comitem fidem : 
Nudis, quibus non esset :es, non calcei, 
Non pera, nec opes, maximuin mysterium 
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Ευμνοῖς, ἀχάλχοις, πῆραν οὐχ ἐξημμένοις, 
᾿Ασανδάλοις τε xal ἀπόροις, μυστήριον 
“Ὅλης ἐπιτρέψας τῆς νέας οἰχουμένης, 

565 Καὶ μηδὲ ῥάθδον ἐν χειροῖν ἐῶν ἔχειν, 
ποῦ λόγου τὸ εὐσθενές. 
"Opa τὸ μεῖζον" οὐδὲ τῷ νέῳ μαθεῖν 


Ὡς πίστις εἴη 


Χρήζοντι, πῶς 


ΓΛλλῳ τὸ ἄχρον, 3| μόνῳ περιγράφει, 

570 Τῷ δεῖν ἅπαντα τοῖς πένησι σχορπίσαι, 
Σταυρὸν ἐπ' ὥμων τὸν μέγαν φέρειν ἀεὶ, 
Αὐτῷ θ᾽ ἕπεσθαι τοῖς χάτω νεχρούμενον, 
Εἴπερ ποθοίη καὶ συνυψοῦσθαι θεῷ. 

Οὕτω τελειοῖ χαὶ τελώνας εἰσόδῳ 
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A 915 Πάντα προθύμως τῷ Θεῷ δωρουμένου;" 
Καὶ πειθέτω Ζακχαῖος, ὃς πλουτῶν χαχῶς, 
Οἴχτῳ πενήτων τῶν τε ἠδιχημένων 
Πλουτεῖ τὸ πένεσθαι, καὶ ῥύπου καθαίρεται. 
Εἴεν" τὰ μὲν δὴ χρημάτων οὕτως ἔχει. 
ὅ80 Τῆς δ᾽ ἐγχρατείας μιχρὰ μὲν τὰ τῶν πάλαι 
Σοφῶν παρ᾽ Ἕλλησί τε καὶ τῶν βαρδάρων. 
Καὶ βαρθάροις γὰρ τῆς ἀρετῆς ἦν τις λόγος. 
Τί χρὴ δ' ἀφ᾽ ἡ μῶν οἷα χαὶ ὅσα γράφειν ; 
Πᾶσιν γάρ ἔστι περιφανῆ χαὶ γνώριμα. 
585 "Hxousa τοῦτο τῆς σοφῆς τραγῳδίας" 
« Γαστρὸς δὲ πειρῶ πᾶσαν ἡνίαν χρατεῖν. ν 
Μόνη γὰρ ὧν πέπονθεν οὐχ ἔχε: χάριν. 


ἂν τοῦ τελείου τις τύχοι, 


Nudis, sIne zere, sine pera, 

Sine sandallis, sine censu, mysterium 

Totius novi committens mundi ; 

565 Ac ne baculum quidem manibus gestare sinens, 

Ut fides esset. verbi robur. 

Majus quidpiam inspice : ne juveni quidem discere 

Cupienti, quomodo ad summum quis perveniat, 

Alio vel solo perfectionem circumscribit, 

570 Ut scilicet omnia pauperibus distribuat, 

Magnamque semper crucem humeris ferat, 

Ac rebus terrenis mortuus ipsum sequatur, 

Si etiam cum Deo in altum tolli cupiat. 

Sic et introiens lustrat publicanos, 

575 Qui Deo omnia libenter tradunt. 

Persuadeat id Zachzus ille, qui cum male ditatus esset 

Miserans pauperes, et eos quos leserat, 

Paupertate ditescit, et a sordibus expurgatur. 
Atque hzc quidem dicta sint de divitiis. 

580 De continentia autem perpauca ab antiquis . 

AA AS Sapientibus, tum apud Grzcos, tum apud barbaros suppeditantur. 
am el barbaris virtus aliquo in pretio fuit. ( 

Nostra autem, qua et quanta sint, quid attinet. describere ?, 

Sunt enim manifesta omnibus et nota. 

585 Audivi illud sapientis trageediz : 

* Veniris conare habenas omnes tenere. » 

Solus enim eorum, quie de illo merueris, gratiom non habet. 


562 Πῆραν οὐκ ἐξημμένοις. Peram. non haben- 
libus alligatam. 

5864 ᾿Επιτρέψας. Wa Vat. Edit. ἐπιστρέψας. 

565 Kal μηδὲ ῥάδδον. Vat. μὴ ῥάθδον αὐτούς. 

566 Εὐσθενές. Vat. àcicvls, quam lectionem 
prefert Billius ; verum bene minus juxta Combeli- 
sium : eo quippe loci commendatur efficacia eL. ro- 
bur, cui nimirum astipulatur virtus divina, nulla- 
que alia suppetunt adminicula. 

568 Tic τύχοι. Ita Vat. Edit. xazazóyot. 

575 TQ Θεῷ δωρουμένους. Coisl. τοῦ Θεοῦ δω- 
ρουμένου 


516 Καὶ πειθέτω. Coisl. et Vat. πείθει Zaxyalo; 
ἐχεῖνος. 

518 Πιιουτεῖ τὸ πένεσθαι. — Paupertate. divitias 
consequitur. 

519 Εἶεν." τά, etc. Hac dicta sunto: quod. qui. 
dem ad opes speciat, ita res se habent. 

Hd Kal τῶν. do in editis xat γῇ. 

34 Περιρανῆ. Vat. ἐμφανῆ. m 

586 Γαστρὸς δέ. Erat. hic p— in monostichis 
Grecorum sententiis, ac Chareti tribuitura Stobzo, 
sermone 16 De continentia, BitL. 


METRICA VERSIO. 


Totius orbis in manus tradens novi : 

Nec ferre baculum vel levem hos sinens manu : 
Intirmitas ut. dogmati astrueret fidem. 

Quod majus audi : postulanti, quo modo 
Perfectus esse posset, adolescentulo, 
Virtutis arcem Init haud ipse altera 

Ulla re, egenis cuncta quam si protinus 
Dispergat, hurneris semper et gestel crucem, 
Ipsumque, rebus mortuus terra: omnibus, 
Sequatur, aveat cum Deo si subvehi. 

Sic el telonas lustrat ingressu suo, 

Dantes libenter Numini summo omnia. 


B Testis Zachzus, qui malis dives modis, 


Miserans egentes poslea, et quos keserat. 
Pauper opulente redditus, labem expiat, 
Atque ista sunto dicta de censu mihi, 
Ac continentis pectoris Graecus apud 
Exempla quzdam suppetunt, et barbaros. 
Et barbaris nam cura virtutis fuit. ] 
Quot nostra vero, quantaque, hic perscribere 
Quid est necesse, clara cum sint omnibus ? 
Ilzc erudite verba sint trageedize : 
* Omnes habenas ventris ipse contine. » 
Est namque doni solus accepti immemor. 
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Ἐν πλησμονῇ τοι Κύπρις, ἐν πεινῶσι δ᾽ οὗ. 
Haysla γαστὴρ λεπτὸν οὐ τίχτει νόον. 

590 Πληρῶσαι δέῤῥιν χηρίων ἢ τ᾽ ἀλφίτων, 
Οὐδὲν διοίσει ταῦτα γαστρὸς ἐν μυχοῖς. 
Πίθῳ δ' ἑπαντλεῖν ἐχρέοντι, τίς χάρις ; 
Γαστὴρ δ᾽ ἄναλτος εὗρε χαὶ νεῶν δρόμους" 
"Moog δ' ἐπ᾽ ἄλλοις ἐμμανεῖς ἐξώπλισεν. 
595 ἽΛπαντα δ᾽ ἕρπειν εἰς βυθὺὴν τὰ τίμια 
τῶν» γαστριμάργων σἴτα, μὴ δὲ otz' ἔτι 
Τῶν εὐτελεστάτων, λέθητος ἐξ ἑνὸς, 
Ὀρθῶς λέγει που Κερχιδᾶς ὁ φίλτατος, 
Ὑέλος τρυφώντων, αὐτὸς ἐσθίων ἅλας, 

600 Αὐτῆς τρυφῆς E0' ἀλμυρὸν χαταπτύων, 
τίς δ᾽ οὐχ ἐπαινεῖ τὸν τρυφῶντι τῷ νέῳ 
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A Φήσαντα « Παῦσαι προστιθείς σου ταῖς πέδαις, 
Ἐξαγριῶν τε τὸ σπαράσσον θηρίον. » 
Κἀχεῖνο δ' οἷον Στωιχῶν τῶν φιλτάτων ; 
605 Ὡς ἄλλος ἄλλῳ σαρχίῳ τις προσλαλῶν" 
« Τί τοῖ χρεωστῶ, φησὶν, ἄθλιον δέρος ; 
Φαγεῖν ; μέγιστον, ἄρτος ἐνδεῶς δοθείς. 
πιεῖν; ὕδωρ σοι δώσομεν, xat ὀξίνην. 
Οὐ ταῦτά μ᾽ αἰτεῖς" τὰ τρυφῆς δὲ xal xópov, 
610 Κρυσταλλίνων τε ἀβδρότητ᾽ ἐχπωμάτων, 
Alay ἑτοίμως δώσομέν γ᾽, ἀλλ᾽ ἀγχόνην.» 
Ταῦτ᾽ οὐχ ἀμείνω τῶν πάλαι βλαχευμάτων 
Σαρδαναπάλου τοῦ Νίνου, ὃς ὧν ποτε 
Πλούτῳ τε λαμπρὸς xai τρυφῇ διεφθορὼς, 
615 Ἐθούλεθ᾽ αὑτῷ καὶ γεράνου μηχίστερον 


In satietate Cypris, at non in esurientibus. 
Pinguis venter subtilem sensum non: parit, 

590 Melle autem pellem implere, an farina, 

Nihil h:ec differunt in ventris penetralibus. 

Dolio infundere diffluenti quid juvat * 

Venter inexplebilis invenit etiam navium cursus , 


Aliosque in alios furentes armavit. 


595 Pretiosissimos quosque cibos, ubi irrepsere 


]n gu 
Vel ludas: unico ex lebete, 


item helluonum, non jam cibos esse 


Recte dixit alicubi lepidissimus Cercidas, 

Finem luxuriosorum, ipse sale victitans, 

600 Ac ipsius luxuriz salsamenta respuens. 

Quis non laudaret eum, qui juveni luxurie diffluenti 
Dixit : « Desine tuis adjicere compedibus, 


ἃς belluam dilaniantem irritare. » 


Illud vero quale est jucundissimorum Stoicorum? 
605 Carnem quis alloquens ut alius alium : 
« Quid tibi debeo, inquit, misera cutis? 
Cibum? maximum denum est panis parce datus 
Potum? aquam tibi dabimus et acetum. 


At non hoc re| 


scis, sed delicias et satietatem 


610 Et erystallinorum poculorum elegantiam. 
Libentissime dabimus, sed restem. » 

Annon hzc meliora sunt, quam antiqua luxuries 
Sardanapali a Nino prognati, qui cum esset 
Divitiis splendidus, et deliciis corruptus, 

615 Optabat ut sibi etiam grue longius 


588 "Ev πλησμονῇ τοι. Ita Coisl. et Vat. Men- 
dose in edil. πλησμονήταις. 

.589 Παχεῖα. lta fere intra carm. xxxi, vers. 
S5, etc. 

, 990 ILinpocar... ἢ τ΄. Sic legendum, et ita le- 
gisse videntur Bill. et Leuv, Edit. πληροῦται... εἴτ᾽, 

592 'EzarzJsiv. Benedictini male ftaurire, pro 
infundere, quod sensui directe repugnat. CaiLLAv. 

5935 Nea. Coisl. νέον δρόμον, novum cursum. Sic 


v. 
598 Λέγει. Coisl. λέγων. 


599 "AJac. Coisl. n cdd " " 

600 Αὐτῆς rpvgi ". (οὐκὶ, τρυφῆς τε αὑτῆς. 

002 Ταῖς πέρι, EN Coisl. Ent τὰς πέδας. 

609 Οὐ ταῦτα μ' αἰτεῖς. Coisl. οὐ ταῦτα ἀπαιτεῖς. 

611 ᾿Α.1. ἀγχόνην. Vide intra lib. 11, sect. 1 

m. Lxxxi, v. 95, etc., ubi Gregorius eamdem 
oquendi formam usurpat. . 

45 Xapfarazd.lov. Wec Aristoteles non. Sar- 
danapalo, sed Philoxeni tribuit, 

615 Μηχίστερον. Coisl. et Vat. μηχέστερον. 


METRICA VERSIO. 


In ventre pleno Cypris est, non in fame. 
Subtilem obesus venter haud mentem parit. 
Ventrem farina, melle vel dulci impleas, 
In ventris imo differet prorsus nihil. 
Cado eflluenti quid juvat te infundere? 
At lurco venter navibus cursum dedit, 
Hominesque rabido Marte commisit ferus. 
Cunctasque in imum gurgitem labi dapes, 
Charas gulosis, non dupes tamen amplius, 
Lebete veluti quopiam ex vilissimo, 
Dixit profecto Cercidas scite admodum, 
Finem helluonum, cum sale ipse viveret, 
)psumque luxum conspuens, salsum velut. 
Quis non probarit, debito quod luxui 


B Quandoque dixit quispiam : « Ne adaugeas 
Vincla tua, s:zevam et belluam magis asperes. » 
Quale autem et illud, quod suam carnem alloquens 
Stoicus, ut alter alterum, dixit : « Tibi 
Quid, misera pellis, debeo? Te ut nutriam? 
Abunde panis frustulum est. Potum petis? 
Aquam aut acetum dabinius, ul pellas silim. 

At ista forte non petis, verum dapes 
Gratas palato, pocula et dulcis meri ? 
Non isla, restim sed tibi lubens dabo, » 
Nonne ista longe praferenda luxui 
Sardanapali, splendidus qui copiis 
Opum, maloque perditus luxu, grue 
Optabat esse longius guttur sibi, 


725 SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


736 
Λαιμὸν γενέσθαι, ἡδονῆς μαχρᾶς χάριν ; A Τροφῆς ἄγευστοι ἡμέρας καὶ πλείονας 
"f θεῖε Δαδὶδ, σοὶ δὲ διψῶντι φρέαρ Διῆλθον, ὥσπερ σωμάτων ἐλεύθεροι, 
Γῆς ἀλλοφύλων χαὶ ποτὸν χρατούμενον, Πυρὸς δ᾽ ἀπειλὴν, xai λεόντων χάσματα 
"Enc δι᾽ αἱμάτων τε xat μάχης τινὲς Ἤνεγχαν, ὥστε μὴ βέθηλον ἐν ξένῃ 
020 Ὑπηρετοῦντο τῷ πόθῳ, χερσὶν λαθὼν 635 Τροφὴν προσέσθαι βαρδάρων προστάγματι, 
Ἔσπεισας ὕδωρ" οὐ γὰρ ἐξ ἀλλοτρίων "Ag" οὗ δὲ Χριστῷ συμπλακεὶς ὁ δυσμενὴς 
Καχῶν ἐδέξω τὸν σὸν ἐχπλῆσαι πόθον. ᾿Ἀπῆλθε, σαρχὸς εὐγενοῦς ἡττημένος, 
Et &' ἀγγέλων τις ἄρτος, ἡ Λόγου τροφὴ Ἐχ τετταράχοντ᾽ ἀσιτίας νυχθημέρων, 
(Ασώματον φύσιν γὰρ οὐ σῶμα τρέφει), Ὡς μᾶλλον αἰσχύνοιτο τῆς πείρας σφαλεὶς, 
625 Ὅσοι παρ᾽ ἡμῖν ἀγγέλων ζῶσιν βίον, 640 Νόμος προῆλθε τῆς φίλης χαχώσεως 
Σπινθῆρσι μικροῖς τοῦ βίου χρατούμενοι ! "Ev τοῖς ἀγῶσιν, ὦ σοφοῦ παλαίσματος! 
Καὶ τοῦτ᾽ ἄχοντες, δόγματος θείου χάριν" Καὶ τῶν ἀναίμων ἐνθέων τε θυμάτων, 
Δεῖ γὰρ δεδέσθαι, μέχρις ἐχλύσῃ Θεός. "A πᾶς ὁ κόσμος χαλλιερεῖ τῷ Δεσπότῃ, 
"EG τὰ βίδλων xal τὰ τῶν πάλαι λέγειν. Θύοντες, οὐ μόσχους τε τῷ πάλαι νόμῳ, 
630 “Ὅσο: χαθάρσει σωμάτων θεούμενοι, 645 Οὐδ' ἄρνας, οὐδ' ἔξωθεν εἰσφοράν τινα 
Guttur daretur, quo prolixior esset voluptas ? 
Ὁ divine David, cum sitiente te, ad puteum 
Terra Philisthinorum et petuin. perventum esset, 
-μ. Quia per sanguinem et pugnam nonnulli 
620 Ministraverant desiderio tuo, manibus acceptam 
Libasti aquam : non enim ferebas aliorum 
lncommodo sitim tuam expleri. 
Quod si angelorum panis quidam esi , nempe Verbi cibus 
(Incorpoream enim naturam non alit corporalis cibus), 
625 Quam multi apud nos angelorum vitam ducunt , 
Parvis vitz scintillis consistentes ! 
Idque non libenter, sed propter divinum decretum : 
Vinctum enim esse oportet, donec Deus solvat. 
Mitto saerz historiz οἱ veterum exempla. 
630 Quotquot corporum expurgatione dii facti , 
Ciborum jejuni plures dies 
Traduxerunt, quasi a corporibus liberi essent ; 
lgnisque minas et leonum ora 
Pertulerunt, ne profanum in aliena terra 
655 Cibum sumerent barbaro precepto. 
Ex quo autem cum Christo luctatus inim,cus 
Abscessit, a carne nobili victus , 
Quz per dies et noctes quadraginta nil gustaverat , 
Ut eum puderet magis inanis tentamenti , 
640 Prodiit lex voluntariz corporis alllictationis 
In certaminibus , o sapientem luctam ! 
Et incruentarum ac divinarum victimarum, 
Quas tótus orbis immolat Domino , 
Sacrificantes , non vitulos, ut in antiqua lege , : 
645 Neque arietes , neque extrinsecus aliquam oblationem 
617 Σοὶ δὲ διψῶντι, etc. Cum sitires et oprares — dierum ac noclium jejunium. 
aquam cisterng Bethlehem, quam occupabant. Phi- 659 EzaAsic. Tentationis spe [rustratum. 
listhini, ei potum penes te kaleres, eic. 644 "Er τοῖς ἀγῶσιν. In certaminibus, Nor: malo 
635 BapCápwr, Coisl. βαρδάρῳ. Leuv. Im pieiatis exercitiis. —— 
638 Ἐκ τετταράκοντ᾽ ἀσιτίας. Per quadraginta 644 Τῷ πάλαι. Ita Coisl. Edit. τῶν, 
METRICA VERSIO. 
Ut ne voluptas flueret ipsi tam cito? Β Divina facta, duxerit multos dies : 
Jess:ee, sed ta, cum sitires; atque aquam Impasta , tanquam corpore omnino carens : 
Ex agro haberes hostium, quoniam haud sine Minas et ignis, oraque leonum horrida 
Cruore quzdam tulerat hanc turma, obsequens Tulerit, profanis extera in terra cibis 
Cupiditati regize, laticem statim Ne vesceretur, barbari jussu impii. — i 
Libasti, et unda militum parta malo Cum Christo at ex quo Stygius hostis przlio 
Explere vota veritus es, sitim el tuam. Congressus, abiit victus a carne inclyta, 
Quod:si angelorum panis est Verbi cibus Jejuna denos quae dies quater egerat, 

Nam carne vacuas non alit mentes caro), Quo major illum spe udor lusum angere., 
Quam multi apud nos angeli vitam exigunt, Lex in palzstris prodiit jejunio í 
enuesque vite spiritus tantum trabunt : Carnis premendz , Ὁ callidum pugni genus 

Nec id libenter, sed Dei ut jussa expleantl Atque incruentz viclimz , et sactissim:w, 
Vinctum esse oportet, usque dum solvat Deus. Dominoque totus orbis zthereo immolat , 
Antiqua sileo, quzque commemorant libri, Non vitulum , ut olim, non arielem, aut exteram 


Caterva quanta, corporum purgamine Oblationem quampiam , plenam haud satis 


72 
Τῶν οὐ τελείων {πᾶν γὰρ ἄλογον ἐνδεὲς), 
Αὐτοὶ 8 ἑαυτῶν τῆξιν ἐμμέτρῳ τροφῇ, 
Τὸ μὴ τρυφᾷν τρυφῶντες, ὦ ξένης τρυφῆς! 
Naobg καθαίρειν τῷ Θεῷ πειρώμενοι, 
650 ᾿Αγρυπνίαι; τε παννύχοις θ᾽ ὑμνῳδιαις, 
Ἐχδημίαις τε τοῦ vob; πρὸς νοῦν μέγαν, 
Ζῶντες τοσοῦτον ἐν σχιαῖς χαὶ φάσμασιν 
Ὅσον τὰ χρυπτὰ τοῖς ὁρωμένοις λαθεῖν. 
Ἐντεῦθεν οἱ μὲν δέσμιον σαρχὸς πάχος 
655 Θέντες σιδήρῳ, τὸν κόρον χατέσθεσαν" 
Οἱ δὲ ζόφῳ τε χαὶ στενοῖς olxfuasty 
Ἢ ῥήγμασι χλεισθέντες ἀγρίων πετρῶν, 
Βλάδην ἐπέσχον τῶν πλάνων αἰσθήσεων. 
"AX δ' ἐρημίαις τε χαὶ θηρῶν νάπαις, 
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A 060 Τὴν θηριώδη τοῦ φυγεῖν ἁμαρτίαν, 


Αὐτοὺς ἔδωχαν, ἔχφυλον ζῶντες βίον, 

Τοῦθ᾽ ὃ βλέπουσι χότμον εἰδότες μόνον. 
Σάχχῳ τις ἄλλος, καὶ σποδῷ, χαὶ δαχρύοις 
Εζλκυσεν οἶχτον, xai χαμευνίας πόνῳ, 

665 Στάσει τε νυχτῶν ἡμερῶν τε πλειόνων, 
Μηνῶν τε, τούτου μεῖζον " εἰ δ᾽ εἴποιμ᾽ ἐτῶν, 
ὕΛπιστον οἶμαι, πλὴν ἐμοὶ πιστὸν λίαν, 

Ὅσοι τ᾿ ἐπόπται τῶν φίλων τοῦ θαύματος. 
Πίστις γὰρ ἐστήλωσε xai φόθος Θεοῦ, 

070 Τὸν νοῦν πρόωρον ἁρπάσας τῶν σωμάτων. 
Ξένων δ' ἀχούσῃ xai ποτοῦ xal σιτίων * 
ΓὌψον, σποδόν τε xal δάχρυον μεμιγμένον, 
"Avapzov , ὡς ἄνυδρον οἱ δ᾽ ἄλλοι βίον. 


Haud perfectam (imperfectum enim quidquid rationis expers) , 
Sed ipsi suam ipsorum demenso cibo tabefactionem . 
Deliciis carere pro deliciis habentes , o noyas delicias ! 


Templa Deo expurgare nitentes , 


650 Vigiliis, nocturnis psalmorum cantibus , 

Ac mentis ad magnam mentem migrationibus ἡ 

Eatenus in umbris et imaginibus viventes, 

Quatenus abdita ex his, quz videntur, percipiant. 
Hinc alii vinctam corporis molem 

655 Sub ferro tenentes, cupiditatem exstinxerunt : 

Alii autem tenebris et angustis habitationibus, 

Aut fissuris inclusi silvestrium petrarum , 

Labem represserunt noxiorum sensuum. 

A4s. Alii autem desertis et ferarum saltibus, 
U Ut ferinum fugerent peccatum , 

Seipsos tradiderunt, vitam non humanam ducentes , 

Prater id quod vident, nihil ex muudo cognitum habentes. 

Alius sacco, et cinere, et lacrymis 

Miserationem movit et chameunix labore, 

665 Et multarum noctium ac dierum statione, 

Et mensium , quod majus est : quod si dixero annorum , 

Incredibile id erit, opinor, at mihi valde credibile, 

lisque amicis, quicunque miraculi spectatores fuerunt. 

Fidem enim illos et Dei metus quasi cippos fixerat , 

670 Mentem ante tempus abstrahens corporibus. 

Inusitatos audi et potus el cibos : 

Pro obsonio cinerem cum lacrymis mistum , 

Sine pane, quemadmodum et alii sine aqua. 


640 Τῶν οὐ τελείων. Eorum 
"ecta. 

647 Αὐτοὶ δ᾽ ἑαυτῶν, ld est, ipsi suum corpus 
inedia, cibi parcitate absumentes, tabe[acientes. 

653 “Ὅσον tà xpvzrá. Quatenus ez rebus sensi- 
bilibus ad rerum insensibilium et proinde abditarum 
tognitionem valeant assurgere. 

,055 Σιδήρῳ. Wa Vat. Edit. σιδήρον. Ferro vin- 
cientes carnem. * 

601 "ExgvAor ζῶντες βίον. Ab omni hominum 

commercio vitam agentes ita remotam, ut, preter eam 


que nom sunt per- 


terre pariiculam in quo degunt, nullum alium agno- 
scant mundum. - : 

660 Μηνῶν τε, τούτου μεῖζον " εἴ δ' εἴποιμ᾽ 
ἐτῶν. Wa Coisl. et Vat. Edit. μηνῶν τὸ μεῖζον " e! 
δὲ εἴποιμι νων. 

667 ΜᾺ Coisl. et Vat. Edit. εἶναι. 

671 Ξένων δ᾽. Wa. Coisl. Edit, ξένον δ᾽. Versus 
iste et duo qui proxime sequuntur, in duobus codd., . 
uos vidit Bill., desunt. nec ad sensum magnopere 
acere ipsi videntur. 

015 Οἱ δ᾽ ἄλλοι. Coisl. ἄλλον. Vat. ἄλλων. 


METRICA VERSIO. 


(Perfectione nam carent bruta omnia) , 
Sed quisque tabem corporis : pro luxu habens. 
Carere lautis dapibus , o luxum novum ! 
Purgare templum sedulo nitens Deo, 
Totàs in hymnis dum vigil noctes agit, 
Ac mente magnam migrat ad mentem , hactenus 
Vivens in umbris levibus , et spctris , per h:ec, 
Qu:e cernit oculus, capiat ut res abditas, 

' Hine pars , catenis corpus astringens suum , 
Exstinxit omnem funditus petulantiam, 
Pars domibus arctis, quasque sol nunquam videt , 
Vel clausa quodam rupis exese cavo, 
Uamnum repressit, quod vagi sensus ferunt, 
Loca sola, quos et incolunt saltus fera: 


B Scelus ut ferinum fugeret , haud tardo pede 


Pars petiit, :vi transigens novum genus, 
Mundum sciens hoc , quod videt, tantummodo. 
Est cui cinisque, saccus et, cum lacrymis. 
WHumique captus somnus inflexit Deum , 
Statio et dierum plurimorum et noctium , 

Et mentium etiam : siquidem annos dixero ; 
Non credet ingens agmen : at credam tamen. 
Credentque pariter, mira res visa hzc quibus. 
Figebat illos nam fides, Dei et metus , 
Animum ante tempus abstrahens a corpore. 
Haud usitatum pem quin audies , 

Cineri calentes lacrymas mistas simul. 

Sine pane sunt qui vixerint, aqua et sine, 


T29 
"A μοι δοχοῦσι xal φυσεως vixdv νόμους, 
675 Ζήλου φέροντος ἄχρις ἐχτόπων ὁδῶν. 

Τί ταῦτα ; Τοῦ Λεὼ δὲ σὺ θαυμάζεις χόρας, 
Τὰς τῶν ᾿Αθηνῶν προσφαγείσας ἀσμένως, 
Μενοιχέως τε τὴν πρόθυμον εἰσφορὰν, 
Θηρῶν ὑπερθανόντος ὡς σώσῃ πόλιν " 

680 Κλεομθρότου τε τοῦ σοφοῦ τὸ τίμιον 
Πήδημ᾽ ἀφ᾽ ὕψους, ὡς ἀπέλθοι σώματος, 
Ἐπεὶ Πλάτωνος τῷ περὶ ψυχῆς λόγῳ 
Πεισθεὶς, ἔρωτι λύτεως χατεσχέθη, 

Λέγεις Ἐπιχτήτου τε τὸ χλασθὲν σχέλος, 
685 Πρὶν ἢ τι ῥῆξαι ῥῆμα δοῦλον τῆς βίας" 
Εἶναι γὰρ, εἶναι τ᾿ ἀνδρὸς, ὡς ἀκούομεν, 
Τὸ σῶμα δοῦλον, τὸν τρόπον δ᾽ ἐλεύθερον * 


Qus quum mihi videntur nature 
675 Fervore 
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A Πτισμόν τ᾽ ἐν ὅλμῳ τῶν 'Avatágyou χερῶν, 
Ὡς οὐ παρόντος, καὶ χελεύοντος σφοδρῶς 
690 Πτίσσειν τὸν αὑτοῦ θύλαχον, αὑτὸν γὰρ μένειν 
Λπτιστον, ὅστις ἐστὶν, οὐχ ὁρώμενον " 

Καὶ Σωχράτους τὸ χώνειον, φιλοτησίαν 

Ξένην τοσοῦτον ἡδέως ἑσπωμένην. 

Σὺ ταῦτ᾽ ἐπαινεῖς ; xal τι χἀγὼ, πλὴν ὅσον 

695 Ἐν τοῖς ἀφύχτοις ἦταν ἀνδρεῖοι χαχοῖς 

Τοῖς γὰρ θέλουσιν οὐχ ὁρῶ σωτηρίαν. 
Ἐντεῦθεν ἐλθὲ πρὸς πάλην τὴν ἔνθεον 

Ἐμῶν ἀθλητῶν, καί σε δινείτω φόδος, 

Τούτων ἀχούοντά τε χαὶ μεμνημένον " 

τοῦ Οἵοις ὅσοις τε χινδύνοις ηὐξήῆσαμεν 

Χριστοῦ τὸ σεπτὸν χαὶ νέον μυστήριον, 


leges superare, 


usque ad inusitatas vias ferente. 


Sed quidnam hec ? Tu Lei admiraris puellas , 


Libenter pro Athenis mactatas , 


Et Menacii voluntariam devotionem 
Pro Thebis mortui, ut urbem servaret , 
" 680 Εἰ PX cre Cleombroti przclarum 


Ex alto sa 


Lum, ut corpore abscederet, 


Postea quam Platonis de anima libro 

Perculsus , amore dissolutionis correptus est: 

Narras Epicteti fractum crus, antequam 

685 Vox ulla, doloris vi cogente, erumperet. 

Erat enim hujus hominis , ut disciinus , 

Servum corpus , mores autem ingenui. 

Contusas etiam in mortario Anaxarchi manus, 

Quasi ille non adesset ; imo cum juberet vehementer 

690 Contundi saccum suum : se enim manere 

Intactum, ut qui oculis, quis sit, non cernatur. 

Socratis etiam cicutam, ejusque miram 

Propinationem , tam libenter à se haustam. 

Hec tu laudas? ac ipse etiam laudo ; sed tamen 

695 In malis inevitabilibus fortes fuere ; 

Neque enim salutem volentibus relictam video, 
50-451 llinc te transfer ad certamen divinum 

Athletarum meorum, et contremisce, 

Hzc audiens et in memoriam revocans, 

700 Quot et quantis periculis obeundis auxerimus 

Christi venerabile ac novum mysterium, 


674 Δοχοῦσι. Coisl. δοχεῖ xat. Vat, ἐμοὶ δοχεῖ. 

615 ᾿Εχτόπων. Ad inauditas usque vite rationes, 
absonas. ἐξεστραμμένων. Hesych... Suid. 

671 Προσφατείσας, Wa Coisl. et Vat. Leos, Or- 
ps filius, ut Atticam universam gravissima fame 
evarel, tres filias virgines mactandas tradidit, 
quod hoe unum depellendo morbo remedium ora- 
culo ostensum esset. In cujus beneficii memoriam 
monumentum ab Atheniensibus erectum est, quod 
Leochorium appellarunt, Edit, προσφιγείσας. 


678 Μενοικέως. Vid. tom, T, pag. 109. 

687 Τὸ σῶμα &ovAor. Non Epicteti ipsius, at in- 
terpretatur Billius, hzec sunt verba, sed de illo dicta. 

692 diAornclar. Philotesia est, ait Billius, amica 
quzdam ad bibendum invitatio. Novam autem So- 
cratis philotesian: vocat, eo quod Socrates οἴου 
poculum bibiturus dixisse feratur : Propino pul- 
chro Critim, qui quidem in eum fuerat teterrimus, 
ut scribit Tullius. 

095 Τοσοῦτον. la Coisl. Edit. τοσούτων. 


METRICA VERSIO. 


Natura leges habeat adversas licet , 
Zelo ferente prorsus insuetam ad vitam. 
Quidnam hiec ? Lei tu filias laude evehis , 
Subiere qua: pro gente Cecropia necem ; 
Seque offerentem non pigro morti pede, 
Thebis salutem quo daret, Menaceum : 
Cleombrotumque , sponte qui, dum corpore 
Exire gestis , se dedit przeceps neci , 
Postquam Platonis quopiam inductus libro , 
Amore mortis captus est magno illico. 
Crus fractum Epicteto insuper narras prius, 
que vi doloris ederet verbum indecens. 
amque asserebat ille. sic accepimus , 
Servum essc corpus, liberam αἱ mentem suam. 


Β Tusas recenses tu quoque Anaxarchi manus , 
Ut si abfuisset, namque utrem suum acriler 
Tundi jubebat : quippe se illesum interim. — 
Manere : nec enim , quis sit, oculis conspici. 
Laudas cicutam Socratis, philotesiam — 
Insolitam , ab illo pectore exhaustam impigro* 
Tune ista laudas ? laudo et ego ; verum in malis, 
Quie non dabatur fugere , constantes erant ; 
Nam spes salutis nulla erat , vellent licet. 

Hine ad palzestram transeas sacram velim 
Pugilum meorum : teque corripiat tremor, 
Haec audientem , el mente volventem , quibus 
Quantisque fortes auximus periculis 
Christi verendum ac novum mysterium z 


74 


ΟἹ τοῦ χαλεῖσθ᾽ ἐχεῖθεν ἠξιωμένοι. 

Πολλοὺς γὰρ ἡμῖν πολλάχις τε τοῦ φθόνου 
Zísavzog ἐχθροὺς xal διώχτας τοῦ λόγου, 
705 Θυμὸν πνέοντας, θῆρας ἠγριωμένους, 
Οὐ πώποθ᾽ ἡμεῖς εἴξαμεν xatpoü ῥοπαῖς. 
"AX εἴ τι xat ῥάθυμον εἰρήνῃ προσῆν, 
Εἴτι; χαχὸς xai τἄλλα ὧν ἐτύγχανεν, 
Ἐνταῦθα πάντες ἐστομώθημεν Θεῷ " 

710 Ζήλῳ δὲ πυχνωθέντες ἐμπύρῳ, θράσος 
Ἐχθρῶν δεδέγμεθ᾽, εὐχλεῶς ἡττώμενοι. 
Οὐδεὶς γὰρ οὕτως ἡδέως τωτηρίαν 
Κομίξεθ᾽, ὡς ἡμεῖς γε χινδύνους καλούς. 
Τίς πῦρ, ξίφη, βάραθρα, λιμὸν, ἀγχόνην, 
715 Θῆρας φονῶντας, ὡς τρυφὴν ἐδέξατο; 


Qui ab eo nomen, quo appellamur, 
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A Στρεδλώματ', ἐξαρθρώματ᾽, ὀμμάτων σθέσεις, 
Ζέσεις, σπαραγμοὺς, καὶ μελῶν λαχίσματα, 
Κρυμοὺς, βυθοὺς, ζόφους τε χαὶ χρημνίσματα, 
Χρόνου τε μαχροῦ ποικίλην τραγῳδίαν ; 
720 Ὃ καὶ καχῶν χείριστον, εἰδόσι φράσω" 
Ἡ μὲν γὰρ ἀχμὴ τοῦ χαχοῦ, λύσις φόδου. 
Τὸ προσδοχᾷν δ᾽ ἀεί τι, πάσχειν ἔστ᾽ ἀεὶ, 
Θνήσχειν τε πολλοὺς ἀνθ᾽ ἑνὸς πικροὺς uópouc. 
Ἐῶ λέγειν φυγάς τε καὶ τὰς χρημάτων 
735 ᾿Αλλοτριώσεις, xal zb ταῦτ᾽ ἐν ὄψεσιν 
᾿Ανδρῶν, γυναιχῶν, ἡλίχων, τέχνων, φῇωων, 
Πάσχειν, ἃ χάμπτει xal τὸν ἀλχιμώτατον. 
Καὶ ταῦθ᾽ ὑπὲρ τοῦ ; συλλαδῆς ἴσως μιᾶς - 
Tí τοῦτό φημι συλλαδῆς; xal νεύματος 


consecuti sumus, 


Nam cum multos nobis ac sepe invidia 
Incendisset inimicos et persecutores doctrinz, 
705 Iram spirantes, belluas efferatas, 


Nunquam cessimus temporum momentis. 
Sed si quid negligentiz pax habuit, 


Aut si quis aliunde timidus fuit, 
Hic omnes obfirmati sumus Deo, 
710 Studioque ardenti consolidati, 


impetum 


Hostium excepimus, praeclare. victi. 
Neque enim quisquam tam libens salutein 
Accipit, quam nos przeclara pericula. 


Quis 


gnem, gladios, barathra, famem, restem, 


715 Belluas crudeles, ut delicias suscepit ? 

Quis tormenta, luxationes membrorum, oculorum exstinctiones, 
Ollas ferentes, dilacerationes, membrorum discerptiones, 
Frigora, foveas, tenebras et przecipitia, 

Longique temporis variam tragediam? 

720 Quod quidem malorum maximum est, scientibus loquor ; 
Nam mali summa vis, solutio est timoris. 

Semper autem aliquid exspectare, semper est pati, 

Ac multas pro una crudeles mortes obire. 


Mitto exsilia et bonorum 


735 Publicationes ; atque haec in oculis 


Virorum, conjugum, aqualium, filiorum, amicorum, 


Pati, quod quidem vel fortissimum 
Atque lzec, qua de causa? Pro una 


incurvat, 
forsitau syllaba ; 


Sed quid dico syllabam ? eum vel nutus 


706 Καιροῦ foxaic. Voluntati, nutibus eorum qui 
rerum potiebantur, tyrannis. 

710 Πυχνωθέντες ἐμπύρῳ. |a. Coisl, Edit. men- 
dose πυρωθέντες Ev πύρῳ. 

711 Ζέσεις. Liquidum plumbum. 

720 Εἰδόσι. lta habet Coislianus cudex. Edit, au- 
tem mendose εἰ δώσει. 

720 Αχμὴ τοῦ xaxov. Merito Gregorius censet 


meliorem esse mortem quamlibet acerbam, quam 
diuturnas calamitates. 

728 “Ὑπὲρ τοῦ. Sic Vat, Edit. ὑπὲρ τῆς, Atque 
hec quidem pro una syllaba. i 

729 dmyu. Coisl. et Vat. εἶπον, lbid. xal γεύ- 
ματος. Imo propter nutum, per abnegationem. male 
saluti consulentem. 


METRICA VERSIO. 


Nomen etiam unde trahere nobis contigit. 
Persepe nam cum livor in nos plurimos 
Hostes furentes , persequentes et fidem, 
Trucibusque similes belluis commoverit , 
Non turbulento tempori unquam cessimus, 
Quin pax habebat languidi si quidpiam , 

Aut si quis alias moribus pravis erat , 

Hic cuncti ad unum pectus obfirmavimus , 
Atque solidati flammeo zelo , hostium 
Tu'imus furorem , splendide et victi sumus. 
Nemo salutem nam capit lubentius , 

Perieula quam nos, vera laus quibus comes, 
Quis ignem et enses, harathra quis, crucem famem, 
Sxvasque, luxus instar, excepit feras, 


p; Tormenta , et artus sedibus vulsos suis , 
Oculosque raptos, membra laniata undique, 
Frigoraque, tenebras, corpora in przeceps data, 
Longique variam, quo nihil, gnaris loquor, 
Est gravius animo, temporis trageediam ? 
Ardor doloris nam metum mox eximit * 
Timere vero semper, est semper pati, 
Mortesque ferre*plurimas loco unius, 
Exsilia mitto dicere, ablatas opes, 

Atque hzc virorum, conjugum, sodalium, 
Charzque spe prolis in conspertibus : 
Quz corda flectunt sepe, vel fortissima. 
Aique ista curnam? Syllabz causa unice. 
Quid dico causa syllaba? nutus levis, 


755 

120 Ἑνὸς, χαχῶς σώζοντος ἐξ ἀρνήσεως. 

Θεὸς γάρ ἐστιν ἐν βραχεῖ τὸ χείμενον " 

"Uv περ προδοῦσιν, ἄλλον οὐχ ἔστιν λαθεῖν. 
Τί δεῖ λόγων μοι πλειόνων ; ἄρον χύχλῳ 

Τὴν ὅψιν, ἄθρει τὴν ὅλην οἰχουμένην 

138 Ὅσην κατέσχε νῦν λόγος σωτήριος, 

Δήσας Θεῷ τε καὶ πάθει μεμιγμένος, 

Μίξιν ξένην τε χαὶ Θεοῦ πόῤῥω νόμων" 

Ταύτην καταστράπτουσιν ὥσπερ ἀστέρες 

Σχεδόν τι πᾶσαν alf)plot; αὐγάσμασιν, 

740 “γψωρόφοις θρόνοις τε xai διδάγμασιν, 

᾿Αθροίσμασίν τε χαὶ δρόμοις πανεστίοις, 

Ὑμνῳδίαις τε τῶν πόνων ἐπαξίαις, 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


Α Οἱ τοῦ σφαγέντος εὐχλεεῖς νιχηφόροι, 
Τοσοῦτον δ᾽ ἐστὶν τῆς ἀθλήσεως σέβας, 
745 Ὡς xal χονιν βραχεῖαν, ἢ τι λείψανον 
᾿Ὀστῶν παλαιῶν, ἢ τριχῶν μιχρὸν μέρος, 
Ἢ καὶ ῥαχώματ', ἢ τι xat ῥαντισμάτων 
Σημεῖον, ἀρχεῖν εἰς ὅλου τιμὴν ποτε. 
Καὶ χλῇσιν ἔγνων, ἔστιν ὧν ἀλείψανον, 
180 Τόποις δοθεῖσαν ἀνθ᾽ ὅλου τοῦ μάρτυρος, 
Ἰσχύν τ᾽ ἴσην λαδοῦσαν, ὦ τοῦ θαύματος! 
Σώζειν γὰρ οἶμα: καὶ τὸ μεμνῆσθαι μόνον. 
Τί δ' εἰ λέγοιμι xal νόσων χαὶ δαιμόνων 
Κάθαρσιν ἔνθεν ἄπιστον, ἄχρε σημάτων, 
199 "A σωμάτων ποτ᾽ ἐξιώθη τιμίων, 


Ὥς 


130 Unicus malam neganti salutem conciliet. 

Quod enim agitur, ul verbo dicam, Deus est, 

Quem qui prodiderunt, alium consequi non possunt. 
Quid pluribus verbis opus est? tolle undique 

Oculos, intuere orbem universum , 

"ποῦ 52-453 Quem nunc occupat salutaris doctrina, 

Postquam eum colligavit Deo et passioni, 

Que mistio nova est, et a Dei legibus abhorrens; 

Hunc orbem illustrant, velut astra, 

Pene universum splendidis fulgoribus, 

"i40 Excelsisque tlronis, et doctrinz institutionibus, 

Cotibusque et frequentissimis concursibus, 

Ac hymnorum cantibus, qui laboribus digni sunt, 

lilius qui occisus est inelyti martyres. 

Tanta autem est suscepti certaminis veneratio, 

748 Ut minutus pulvis, aut reliqui 

Veterum ossium, aut exigua capillorum particula, 

Aut panni, aut sanguinis aliquid aspersione 

Signatum, sufficiant nonnunquam ad totius cultum. 


Scio nomen sine reliquiis inditum esse 

750 Nonnullis locis, totius martyris loco, 

Vimque eamdem habuisse, o miraculum ! 

Saluti enim est, opinor, vel tantum reminisci. 

Quid si dixerim a morbis et dzemonibus 

Expurgationem incredibilem inde profectam, cujus vis ad usque sepulera, 
759 Qui aliquando venerandis dignata sunt corporibus, 


734 Θεὸς γάρ ἐστιν, Deus est enim, ul paucis 
dicam, id quod nobis propositum est. 

136 Δήσας. Vinciens Deo et passioni Christo scili- 
cet, qui Deus est et idem homo, per cujus divinitatem 
et passionem salus nobis collata est. Hunc esse Gre- 
gorii sensum probat quod sequitur : qua mistio 
nova, eic. Leuv. Deo ei morbo; hoc est, inquit. in 
nota, auzilio divino et humane infirmitati. Nam robur 
meum, inquit, in infirmitate perficitur. Ex scholio 

r:eco. 

739 Alüploic αὐγάσμασιν. Wa. Coisl. Edit. al- 
ὑρίοις τε βήμασιν. Quod sic exponit  Combelf. 
bjusmodi sacraríis quae serenum referunt calum... 
Locus est. altaris, inquit, et Sancta sanctorum, ubi 
res Sacra peragitur; qua$i ethereis. Addit Combef. 


jungendum ὑψωρόφοις cum βήμασιν que sic alte fa- 
Stigiata Christiani rerum potientes, tanti sacrilicii 
religione ambitiose exsiruxerunt. 

744 Δρόμοις πανεστίοις. Ad quos tots familiz, 
genus omne et :tas confluehant, 

744 Αϑλήσεως. Ma Coisl. et Vat, Edit, ἀλη- 
θείας. — Hinc Billius male : Venerationi tamque 
magne est veritas, quod correctum ltalicis distinxi- 
mus. CAiLLAU, 

749 KAncur ἔγνων, ἔστιν ὧν ἀλείψανον. Va 
Coisl. Leuv. ita legisse videlur, Edit. κλῆσιν, ἔστιν 
ἅγων τὸ λείψανον. 

7504 "Iecxór τ' ἴσην. Wa Coisl. Edit, τὴν ἰσχὺν 
ἴσην. 


METRICA VERSIO. 


Deum abnegantis, consulat vite ut male. 

De quo agitur etenim, multa ne dicam, est Deus : 

Quem cum negaro, consequi haud licet alterum. 
Quid plura? visus tolle per gyrum tuos, 

Orbeimque totum cerne, quantum nunc tenet 

lile occupatum sermo, quo venit salus, 

Nos per Deumque, perque cruciatum ligans, 

Mistura mita, legibus procul et Dei. 

Hunc pene totum clara per sacraria, 

"Thronos et altos, perque doctrinam piam, 

Contusque, sancta plebis et cursus leves, 

Dignasque laudes maximis laboribus, 

Fulgore complent. siderum in. mor«m. illius, 


p Mactatus est qui, martyres clarissimi. 


Quin fulget almi tanta laus certaminis, 
Exiguus etiam pulvis ul, vel ossium 

Particula veterum quapiam, aut paulum coma, 
Vestesve, sparsi aut sanguinis quiedam notz, 
Cultum parem habeant, atque corpus integruin 
Locisque nomen martyris solum inditum 

Novi quibusdam, martyris loco integri, 
Habuisse prorsus vim parem (o miraculum) t 
Meminisse nam vel martyrum solum, nt reor, 
Aflert salutem. Quid febres ac d:emones 

Mirum hinc fugatos in modum recenseam ? 
Quin et sepulcra, sacra, ubi olim corpora 
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᾿Αντιστατούντων πνευμάτων ἐπιδρομαις ; 

Τοιαῦτα ἀθλητῶν τῶν ἐμῶν τὰ θαύματα, 
Πίσαν δέ μοι σὺ xal κόνιν τὴν Δελφιχὴν 

Αὔχεις, Νεμέαν τε xal πίτυν τὴν Ἰσθμίαν " 

760 Ac ὧν ἔφηδοι δυστυχεῖς ἔσχον χλέος, 

"Ally τιθέντες μιχρὰ καὶ μιχρῶν γέρα, 

Πυγμῆς, πάλης τε καὶ δρόμου, χαὶ ἀλμάτων, 

Δ μήτε νιχᾷν, μήτε νιχᾶσθαι μέγα. 

Οὺ γὰρ Θεὸς τὸ ἄθλον, ἢ τωτηρία, 

765 Ὡς τοῖς ἐμοῖς νόμοις τε καὶ παλαίσμασι, 

Τυχεῖν τε δόξης τῆς ἄνω xal στεμμάτων. 

Ἐπεὶ δὲ τὴν ἀνδρείαν ἐν τούτοις ἴδες, 

(Ἣν καὶ μιμεῖσθαι ταῖς xa0' ἡμέραν πάλαις 

Πρὸς τὸν διώχτην τοῦ βάθους χαὶ λάθριον, 

710 Κλέπτοντα δεινῶς ταῖς πλάνοις αἰσθήσεσι, 

Κράέτιστόν ἐστι xal λίαν σωτήριον), 


Α δεῦρο σχόπει μοι xat τὰ τῆς αἰνουμένης 


Ἡμῖν μάλιστα σωφροσύνης. Ἔχει δέ πως. 
Εἰσὶν μὲν, εἰσὶ xat παρ᾽ “Ἑλλησίν τινες 

778 Ταύτης ἐρασταὶ καὶ πάλαι xal νῦν ἔτι. 

Οὐ γὰρ ἀπιστήσω γε τοῖς θρυλλουμένοις * 

Φθόνος γὰρ οὐδεὶς σωφρονεῖν xal τοὺς ξένους. 

Ξενοχράτην λέγουσιν, ὡς πόρνης τινὸς 

ΟἹ προτριφείσης ἔχ τίνων πειρωμένων, 

780 (Καὶ γὰρ καθεύδων νυκτὸς), ἡνίχ᾽ ἤσθετο, 

Οὔτ' ἐπτοήθη τῷ ξένῳ τῆς ὕθρεως, 

Οὔτ' ἐξανέστη, ἢ φυγεῖν ἠνέσχετο" 

ἤΆμφω γὰρ εἶναι δεύτερα Ξενοχράτους" 

Οὕτω δ᾽ ἀχίνητός τε καὶ ἄτρωτος fv, 

185 “Ὥστ᾽ ἐκφυγοῦσαν ἀσμένως βοᾷν" « Τί με 

Νεχρῷ παρευνάσαντες ἡπατήσατε ; » 

Ἐπίχουρος ἡδονὴν μὲν ἠγωνίζετο 


736 


Obsistentia dz:emonum incursibus ? 
Talia sunt meorum athletarum miracula, 

Tu vero Pisam mihi et pulverem Delphicum 
Jactas, et Nemzam, et pinum Isthmiani, 
760 Per qui misera juventus gloriam acquirebat, 
Vilium certaminum vilia referens przemia, 
Pugiilationis, luctze, cursus, saltunm, 
In quibus nec vincere magnum est, nec vinci. 
Non enim przmii loco propositus est Deus, aut salus, 
765 Ut in meis legibus et przeliis, 
Ac glori calestis et coronarum adeptio. 
Seil quia fortitudinem in his spectasti 
(Quam quidem imitari in quotidianis przliis 
Contra. persecutorem internum et occultum, 
710 Qui nos misere decipit fallacibus sensibus, 
Optimqm est et admodum salutare), 
Nunc ἐλ mihi considera, quz spectant ad laudatam 
455 485 Nobis maxime castitatem. Sic autem se liabent. 

uerunt quidem et apud Grzecos nonnulli 

715 Mujus virtutis olim, et nunc etiam amatores. 
Non enini his, qux dictitantur, fidem detraham ; 
Nec, si casti sint, etiam extranei, invidebimus. 
Xenocratem ferunt, cum meretrix quzdam 
Ei noctu dormienti immissa esset, 
780 Quoruimdam tentamento, ubi id persensit, 
Neque territum fuisse novitate injuriz, 
Nec surrexisse, aut fugere dignatum fuisse: 
Utrumque enim esse indignum Xenocrate : 
Sic autem invictus οἱ invnlnerabilis fuit , 
585 UL illa fugiens festive clamaret : 
« Cur mortuo. me copulantes decepistis? » 
Epicurus voluptatem quidem contendebat 


758 Πίσαν δέ. Vide tom. I, pag. 450. 
767 ᾿Ανδρείαν. Coisl. ἀνδρίαν. Mox Coisl et 
Vat. ἔγνως pro (sc. 


770 Πιάνοις. Melius πλάναις vel πλάνης. 
780. Kal γάρ. Coisl. wo lin. £v. 
786 Hapsvrácartec. Coisl, παρευνήσαντες. 


METRICA VERSIO. 


Jacuere, pravos spiritus pellunt procul, B -am casutatem, laudibus quz amplissimis 


Προ mica pugiles in dies patrant mei. 

Tu vero Pisam, Delphicum tu pulverem, 
Nemeamque jacta, et Isthmiam pinum insuper. 
Per qux juventus misera quondam claruit, 
Statnens. palestris premium exiguis leve, 
Vugnizque, lucte, cursibusque, et saltibus : 


Magnum in quibus nec vincere est, nec cedere. 


Nam nec salus hic premium, nec est Deus, 
Ut est paliestris in meis, superum est quibus 
Decus, et coronas colligunt sancti viri. 
Spectatum in hisce robur est postquam tibi 
(Quod et z:emulari commodum affert maximum, 
Pugnis in illis, quas dies per singulos 
Inimicus, ima cordis exagitans, movet, . 
Subripere sensus per vagos mentem studens], 


Przsertim apud nos floret, attente inspice. 
Hanc expetentes quidam etiam apud ethnicos 

Olim fuerunt, nec modo desunt adhuc : 

Nec enim asserenti detraham famze fidem. 

Namque esse castos exteros quoque nil vetat. 

Quondam sopori dedito Xenocrati, 


Subito a quibusdam est, hunc virum tentantibus, 


Admota meretrix ; quod statim ut sensit, neque 
Adeo insolenti motus est injuria 

Nec exsiluit illico, ac cepit fugam, 

Neutrum decere judicans Xenocratem : 
Immotus at tam, vulnere et liber stetit, 

Vt illa fugiens diceret ::« Cur fraus mihi 

Est facta, dum me copulastis mortuo? » 
Epicurus autem premium zeruimnne mihi 


151 SECTIO Il. 


Εἶναι τὸν ἄθλον τῶν ἐμοὶ πονουμένων, 
Εἰς ἣν τελευτᾷ πάντα τ᾽ ἀνθρώπων χαλά. 
190 Ὡς ἂν δὲ μὴ δόξειεν ἡδονῇ τινι 
Ταύτην ἐπαινεῖν, κοσμίως xat σωφρόνως 
Ἔζη,, βοηθῶν ἐχ τρόπου τῷ δόγματι. 
Οὐδ' ὁ Πολέμων ἔμοι γε σιγηθήσεται * 
Καὶ γὰρ τὸ θαῦμα τῶν ἄγαν λαλουμένων. 
195 "Hv μὲν τὸ πρόσθεν οὗτος οὐκ ἐν σώφροσι, 
Καὶ λίαν αἰσχρὸς ἡδονῶν ὑπηρέτης " 

Ἐπεὶ δ᾽ ἔρωτι τοῦ χαλοῦ κατεσχέθη, 
Σύμθουλον εὑρὼν, οὐχ ἔχω δ᾽ εἰπεῖν τίνα, 
Εἴτ᾽ οὖν σοφόν τιν᾽, εἴθ᾽ ἑαυτὸν, ἀθρόως 
800 Τοσοῦτον ὥφθη τῶν παθῶν ἀνώτερος, 
“Ὥσθ᾽ ἕν τι θήσω τῶν ἐκείνου θαυμάτων. 
Ἕταῖραν εἰσεχάλε: τις ἀχρατὴς νέος * 


Prxmium esse laborum ἹΠΘΟΓΊΙΠῚ : 


POEMATA MORALIA." 


Ἢ δ' ὡς πυλῶνος ἦλθε, φασὶ, πλησίον, 

Τῆς δ᾽ ἣν προχύπτων Πολέμων ἐν εἰχόνι, 

805 Ταύτην ἰδοῦσα, xai γὰρ ἣν σεδασμία, 

τἈπῆλθεν εὐθὺς xal θέας ἡττημένη, . 

Ὡς ζῶντ᾽ ἐπαισχυνθεῖσα τὸν γεγραμμένον. 
Καὶ τοῦτο πολλοῖς οἶδα τῶν λαλουμένων" 

Δίων ἀνέπνει, φασὶν, οὐ μάλ᾽ ἡδύ τι 

810 (Τοῦτον λέγω Δίωνα, οὗ πολὺς λόγος), 

Καὶ τοῦτ᾽ ἐχερτόμησε τῶν τις ἀστιχῶν * 

Tév6^, ὡς elüs γυναῖχα τὴν αὑτοῦ, φράσαι" 

€ Τί τοῦτο; οὐ γὰρ ἔφρασάς μοι τὴν νότον. » 

Καὶ τὴν σὺν ὄρχῳ" « Τοῦτο πάντων ἀῤῥένων, 

815 Εἰπεῖν, τὸ σύμπτωμ᾽ ᾧόμην, οὐ σοῦ μόνου. “ 

Τοσοῦτον ἀνδρῶν xai φίλων ἀποστατεῖν" 

Ὁ γὰρ λόγος, δήλωμα τοῦ σεμνοῦ τρόπου. 


A 


Atque huc tendere quidquid hominibus inest boni. 
790 Sed ne videretur voluptatis quodam amore, 
Voluptatem laudare, honeste et caste 

Vivebat, doctrinam moribus commendans. 


Neque etiam a me Polemo pretermittetur : 
Res enim mira est, et plurium decantata. 
795 Ac prius ille quidem parum pudicus erat, 
Turpisque valde voluptatum servus ; 
Sed postquam boni amore correptus est, 
Nactus consiliarium, quemnam illum dicere nequeo, 
Vtrum sapientem aliquem, an seipsum , subito 
800 Ita libidinum suarum victor apparuit, 
Ut ex his qui in eo mira sunt unum aliquod narrare libeat. 
Meretricem accersivit juvenis intemperans : 
lila autem, ubi ad atrium, wt narrant, prope accessit, 
Prominentem Polemonis imaginem, 
805 Qu: venerabilis erat, conspicata, 
Statim ipso visu superata, abiil, 
Ut vivum reverita eum, qui pictus erat. 

loc etiam scio multorum ore celebrari : 
Spirabat Dion halitu non valde suavi 
810 (Dionem illum dico, de quo multus est sermo) , 
Atque hoc illi exprobravit quidam ex civibus ; 
1s autem, ut vidit uxorem, dixil ei : 

7] « Quidnam loc? non enim mihi vitium indicasti. » 
t illa cum jurejurando : « Omnibus id, inquit, 


815 Viris inesse vitium putabam, non tibi soli, » 
Adeo se a viris et ab amicis removerat ; 
Sunt enim liec verba indicium caste indolis. 


788 Πογουμένωγν.. Val, πονημάτων. 


792 "Εἴη. Ma Coisl. et Vat. Mendose edit. ἔξω. 


79A Λαιϊϊουμένων. Vat. θρυλλουμένων. 
196 Kal : 
$pa qe. 


Alav αἰσχρός. ha Coisl. Edil. καὶ σφό- 


804 Προκύπτων. Coisl. el Vat. ὑπερχύπτων. De 
quo prospectabat pictura. expressus Polemon; quam 
conspicata, erat: namque venerabilis. 

807 Zorr', Mendose edit. ζῶτ᾽, 

812. ΕἾδε. lta Coisl. Edit. ἰδεῖν. 


METRICA VERSIO. 


Statuebat omnis gaudium : hucque tendere 

Aiebat, liomines quidquid efficiunt boni. 

Ac ne putaret quispiam hunc ob gaudia 

14 facere, honesta víta erat. Sic dogmati 

Opem ferebat castitas morum improbo. 

Polemo nec ipse dignus est silentio. 

Sermone celebre est omnium namque hoc quoque. 

Erat impudicus moribus primo admoduur, 

Libidinumque servus ; at postquam est boni 

Amore captus (nescio an suo ipsius 

Suasu sit usus, an sophi cujuspiam), 

Statim suarum sic faces libidinum . 

Exstinxit omnes, istud ex miraculis 

Ut ejus unum prosequi haud verbis graver. 
rium vocarat quispiam juvenis salax, 


B Ut ergo meretrix atriwm tetigit domus, 
Polemona pictum prominentem conspicans 
aed venerando namque erat, perquam et gravi), 
uperata solo rettulit visu pedem. 
Pictum perinde verita, luce ut praeditum. 
Quin istud etiam plurimum in lingua est situm : 
Dion olebat, ut ferunt, haud suaviter 
ege dico fama nobilem). Huic cum quispiam 
loc exprobrasset, conjugem ut vrimum suam 
Vidit : « Quid? inquit, cur meum morbum mihi 
Non indicasti? » Tum, deos testes vocans, 
Respondit illa : « Sie olere masculos 
Omnes putabam. » Tam procul cunctis viris, 
Proculque amicis, ipsa se removerat! 
Nam castitatem maximam hic sermo indicat. 


739 
τίς δ᾽ οὐχ ἐπαινεῖ τῶν ᾿Αλεξάνδρου τόδε ; 
Ὃς τὰς Δαρείου παῖδας ὡς ἡττημένου 
830 Εἰς χεῖρας εἶλεν - εὐπρεπεῖς δ᾽ εἶναι μαθὼν, 
Εἰς ὄψιν οὐχ ἐδέξατ᾽ - εἶναι γὰρ χαχοῦ, 
T' ἀνδρῶν χρατήσανθ᾽ ἧσσον εἶναι παρθένων. 
Ταῦτ᾽ ἐστι τῶν ἐμῶν μὲν οὐδὲν πλησίον " 
“Ὅμως δ' ἐπαινῶ" xal πόθεν; λευχὴν ἰδεῖν " 
835 Μορφὴν ἐν Αἰθίοψιν, ἡλίχη χάρις, 
Ἢ καὶ θαλάσσης ἐν μέσῳ νάμα γλυχύ 
"D; δ᾽ ἐν πονηροῖς χαὶ χαχοῖς διδάγμασιν, 
Ἔχειν τι σῶφρον, Y, μεγίστου θαύματος. 
Ὧν γὰρ σεδάσματ' ἐστὶν ἐμπαθέστατα, 
850 Τούτοις τὸ πάσχειν δηλαδὴ χαὶ τίμιον. 
Καὶ γὰρ θεῶν τιν', οὗ τὸ πάθος, προΐσταται, 
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A Καχῶν βοηθῷ τοῦ καχοῦ χεχρημένος, 


Τίνων ἔρωτες, εἰπέ μοι, καὶ ἀῤῥένων ; 

Δεῖ γὰρ πλέον τι τοὺς θεοὺς ὑμῶν ἔχειν. 
855 Τίνων Φρυγίσχοι μείραχες χαὶ συμπόται, 
Ἤδιστον νέχταρ οἰνοχοῦντες ἐχλύτως ; 
Αἰσχύνομαι γὰρ τοῖς Διὸς μυστηρίοις. 
Τίνων, γάμων χλοπαΐ τε καὶ δεσμῶν ὕδρεις ; 
Θέατρον αἰσχρὸν καὶ γέλως χεχλημένοις. 

840 Πῶς πάντα ποιοῦσ᾽ αἱ γυναῖχες τὸν A.a, 
Ταῦρον, χεραυνὸν, κύχνον, ἄνδρα, θηρίον, 
Xpuatv, δράχοντα, τὰς ἔρωτος ἐχστάστις, 
Τὸν ὕπατόν τε xal καχίστων μήστορα; 

Τίς ἡδονῶν δέσποιναν ἡγεῖται θεὸν, 

845 Βωμούς τ' ἐγείρει καὶ ναοὺς παθήμασι; 


Quis non illud, inter alia, Alexandri laudet ? 


ls, cum filie Darii, quem vicerat , 


820 In ejus manus venissent, ubi pulchras esse didicit , 
Noluit eas coram se introduci: pravi enim esse hominis 
Vinci a puellis, postquam viros superavit, 

Hiec ad meas res haud prope accedunt : 

Sed tamen laudo. Cur hoc? quia albam cernere 

825 Formam in JEthiopibus, quam jucundum, 

Aut dulcem in medio mari scaturiginem ! 

Sic etiam inter E vivendi przecepta, 


Casti aliquid ha. 
Quorum :nim dii libidinosissimi, 


re, res est maxime mirabilis. 


850 His profecto prave aflici etiam honestum est. 
Nam qui sic afficitur, deorum aliquem vilii sui patronum constituit , 


Malum adjutorem mali asciscens. 


Quorumnam amores, dic mihi, etiam in masculos arserunt? 
Decet enim, ut plus aliquid, quam vos, dii habeant. 

855 Quorum Phrygii juvenes et convivze, 

Suavissimum nectar dissolute fundentes ? 


Pudet enim me Jovis mysteriorum. 


ges exstitere lurta connubii et vinculorum ignominiz? 
urpe spectaculum et risus his qui vocati fuerant. 

840 Quomodo Jovem mulieres in omnia commulant, 

Taurum, fulmen, cycnum, virum, feram, 

Aurum, draconem, amoris zestu abreptum, 

Summum ac rerum pessimarum consiliarium? 

Quis voluptatum dominam existimat deam , 

815 Arasque et templa statuit vitiis ? 


818 Tó£s, lta Coisl. Edit, τότε. 


821 Εἰς Cy οὐχ ἐδέξατ', εἶναι γὰρ xaxov. Ma 
€oisk et Vat. Deerat hic versus in edit. 

851 Θεῶν vi^, ov τὸ πάθος. lta Coisl. et Vat. 
Edit, Θεόν τινες. 


852 Κεχρημένος. Ma Vat, et Coisl. Edit, χεχρη- 
μένοις. 


850 Κεχιϊημένοις. lta Coisl. Edit. mendose, xz- 
χλημένης, 

8: Κύκνον. Sic Vat, Male edit. χύχλον. Vide 
supra carm. n, vers. 499, οἱ infra lib. «1, sect. 1, 
carm. vi, vers. 92, 

812 ᾿Εχστάσεις. Wa Vat. et Coisl., insanias, (u- 
rores. Edit. ἐχτάσεις. 

845 Τὸν ὕπατον. la Jovem. appellat Homerus. 


METRICA VERSIO. 


Magni quis illud non Alexandri probet, 
Qui rege natas Persico, quem vicerat, 
enens, venustas audiens esse, abnuit 
Ipsas videre : turpe nimirum ratus 
inci a puellis, Marte prostratis viris. 
Quanquam hzc remota longius sunt a meis, 
Tamen ipse laudo. Cur ita ? albam cernere" 
Athiopes inter plurimum formam juvat, 
Dulcisque lymphie paululum in medio mari : 
Praecepta sic et improba inter, quidpiam 
Habere casti, maxime mirum arbitror. 
Libidinosa nam quibus sunt. numina, 
Ab his libido plurimi fit scilicet. 
Nam quisque numen criminis przses sui 


B Statuit, nefandze pravam opem querens rei, 


Quorumnam amores, dic nihi, etiam mascua ? 
Yobis deos nam plus habere quid decet. 
Quorum Phryges sunt, dic item, adolescentuli, 
Qui dulce nectar dissolute porrigunt? 
Mysteriorum nam Jovis me suppudet. 

Quorum jugalis furta thalami, et vincula, 
Faelum theatrum, risus accitis deis? 

lp cuncta qui fit feminz ut vertant Jovem 

(Fit taurus, aurom, fit draco, cyguus, fera, 
Vir, fulmen, et amor quidquid insanus jubet), 
Summum, atquegravium eriminum hercleconsciuiu* 
Deam esse dominam quis voluptatum putat ? 
Arasque vitiis maxima et templa exstruit ? 
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Τίνων δὲ νύχτες, νυχτὸς ὄντως ἄξιαι, 

Σεμνῶς ἀτίμων συμθόλοις τιμώμεναι; 

Ἰθύφαλλοί τε xai Φαλλοὶ, γέλως μέσος, 

Θεὸν νέον μιγνύντες ἐν τοῖς πλάσμασιν" 

850 "A xax λεγόντων ἐγχαλύπτεσθ᾽ ἣν πρέπον, 

Ἑ ρμαφρόδιτοι, Πᾶνες, ἀσχήμων γόνος " 

Θεοὶ τραγοσχελεῖς τε xal τράγοι τρόπον, 

Παρ᾽ οἷς γάμων χορεύτριαι καὶ παρθένοι" 

(Δεῖ γὰρ γάμου τι πάσχειν, εἰ καὶ μὴ γάμου). 

855 Παρ᾽ οἷς γαμίζουσ᾽ αἱ κχαλαὶ τὰς οὐ χα- 
(λᾶς, 


SECTIO 11, POEMATA MORALIA, 1:2 


Α Συνεισφέρουσαι mpolya, πορνείας πόρον. 


Ἧ αἰσχρότης δὲ δαιμόνων τιμὴ τινος, 
Ὡς μηδὲ τὸ φιλάνθρωπον εὔσχημον μένειν. 
Ἐντεῦθεν ἔσχεν αἰσχρὰ τὴν παῤῥησίαν, 
860 Πόρνης τέγη μισθώμαθ', ὕδρις ἔννομος. 
Ταῖς σφῶν δ᾽ ἑταίραις τὴν ᾿Αφροδίτην οἱ σοφοὶ 
Μορφοῦσιν, ὡς θεοῖντο τῷ σοφίσματι" 
Καὶ Φειδία τὰ παιδιχὰ ἐν τῷ δαχτύλῳ 
Τῆς παρθένου γραφέντα « Παντάρχης xag.» 
865 Ἐντεῦθεν ὡς ἀνδρίαι xat στρατηγίαι 
Λαμπραὶ γραφαῖς τε xax χρότοις xat συγγραφαῖς, 


Quorum ille noctes, nocte prorsus dignz, 
Religiose turpium rerum signis decorat? 


Ityphalli, Phalli, et risus interjectus, 


Cum deum juvenem suis miscent fi; mentis, 


850 Qu:e omnia occultari deceret : 


A58.459 Hermaphroditi, Panes, obscena soboles, 

bit hircinos pedes habentes, et ipsi hirci moribus, 

Ἀρυά quos nuptiarum choros ducunt virgines ; 

portet enim nt connubii quidpiam subeant virgines, quamvis connubium non sit! ; 
55 Apud quos venusta elocant invenustas, 

Aflerentes pro dote scortationis pretium. 


Hzc etiam turpitudo honos est dzemonum alicu;us, 
Ut ne humanitas quidem honesta maneat. 
Hinc turpitudo nacta est libertatem, 
860 Prostibulum przemia, scelus lege permissum. 


Suorum etiam scortorum forma Venerem callidi pictores 
Etfingunt, ut hac arte ipsis divinitatem concilient. 


Et Phidias amores suos in annulo 


Virginis (Minervz) scripsit his verbis : « Pantarches formoaus. » 
865 Hinc ut res przclare gestzet bellicze 
Celebrantur picturis, plausibus et historiarum monumentis, 


846 Nóxrec. lta Coisl. et Vat. Intelligit Thesmo- 
phoria, seu Cerealia festa in honorem Cereris. Edit. 
νυχτός. 

850 "A xal λεγόντων ἐκκαλύπτεσθ᾽ jv. Ita Οοἶ5], 
et Benedictini, sed mendose; legendum enim patet, 
wel ἃ xal λεγόντων ἐγχαλύπτεσθ᾽ ἦν, vel ἃ μὴ λε- 
γόντων ἐχχαλύπτεσθ᾽ ἦν. Cantar, — Edit. ὃν xai 
ἐγχαλύπτεσθαι. Combef. ὧν καί, Qua quidem vel 
audita pudorem incutere debebant. Leuv., 

851 Πάνες. Leuv. legit. πάντες, non recte. 

852 Θεοί, Ita Coisl. Edit. Θεῖοι, 

854 Εἰ xal μὴ γάμου. Quamvis non connubii, 
nempe, spurcitiarum, non legitimi thalami, 

856 Πόρον. lta Coisl. Mendose edit. πόρων. Bil- 
iius putat hic a Gregorio designari Assyrios, apud 
- olim virgines matur: viro, in publicum pro- 

ucte, singulis annis venales iis propouebantur, 
qui uxores tlucere vellent ; primo pulcherrima qua- 
que vendebantur, et ea pecunia, qux ex pulchrio- 
ribus venditis collecta fuerat, alie coanubio loca- 
bantur. Joan, Bohemus, lib. i, De moribus gentium, 
cap. 3. 

857 Ἡ alcypótnc. Coisl. ἡ χρηστότης, ct sup. 
lin., ut edit.,, quz lectio si placet, benignitas ea 
intelligenda est, qua pecunia stupro quzsila defor- 


mes elocabant. 

858 Ὡς μηδὲ τό. lta Coisl. Edit. ὡς μὴ τό. Ibid. 
εὔσχημον. [1 Coisl, Edit. ἄσχημον. 

809 Παῤῥησίαν'. Ya Coisl. Edit; παῤῥησίας. 

860 Hóprnuc τέγη. Coisl. πόρνης τε γαῖαν. Com- 
bef. «iym, seu στέγη, prostibula. “Υρις ἔγγομος, 
scortatio lege confirmata. 

862 Moppovcir. lta. Praxiteles, ut ex Possidio 
refert. Clemens Alexandrinus in Adhortatione ad 
gentes, Cnidix:: Veneris imaginem construens, fecit 
eau forma similem Cratinae quam amabat, ut ad- 
orarent miseri amicam l'raxitelis. Ita pictores olim 
ad pulchritudinem cujusdam meretricis Venerem 
efliugebant. 

865 Kal Φειδία, Phidias Atheniensis in annulo 
Jovis Olympii, ut scribit Clemens Alexandrinus 
(non Minervae), pusionis sui nomeu scripsit 

804 Παντάρχης xaAóc. Ma (οἶδ. Edit. πάντ᾽ 
ἀρχεῖ. Combef. πάντ᾽ &àpx:t xaX; ἐντεῦθεν, quod 
sic exponit : liinc (ea arle) preclare durant omnia. 

865 ᾿Αγδρίαι καὶ στρατηγίαι. Ma. Coisl. Edit. 
ἀνδρία, στρατηγία, 

866 Aujzpal. Ita Vat. et Coisl, Sic etiam Bil- 
lius in nota seripsit se reposuisse pro λαμπραῖς, 
quod tamen legitur in edit. Paris. 


METRICA VERSIO. 


Quorum, oro, noctes, quas nigrz noctes decent, 
Foedorum honeste symbolis turpissimis 

Cultz : veretra et rigida, risus maximus ἢ 
(Numinibus aliis nam novum adjungunt deum, 
Cujus pudorem nomen et solum incutil.) 
Wermaphroditi, Panes, obscenus satus : 

Dii pedibus hirci, moribusque hirci simul, 
Connubii apud quos virgines ducunt choros 
(Subire thalami quidpiam quoque virgines 
Debent), venustz et invenustas elocant, 

Stupri atferentes przinium dotis loco, 


DB  Coliturque dzemon feeditate hàc quispiam, 


Honesta maneat ne quidem ul benignitas. 

llinc turpitudo repperit licentiam, 

Prostibula, pretium; lege permissum hinc scelus. 
Scortique formam callidus pictor sui 

Dat Veneri, ut arte feminam hac reddat deam. 
Sic pusionis Phidias in annulo 

Scripsit Minervz subdolus nomen sui. 

Hine, bellicorum gesta praeclara ut ducum 
Pinguntur, awue litteris prodi 80lent ; 
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Ὡς xa τὸ χοινὸν χάλλος, "Aüprt μοι τόσας 
Πόρνας ναοῖς τε xai θεοῖς τιμωμένας, 
Ἑὐφρὼ, Φρύνην, Aéawav ἐν τῷ θηρίῳ, 
870 (Σεμνὸν γὰρ ἣν καὶ τοὔνομ᾽ ἐν ναοῖς μέσοις), 
Τὴν Ἑλλάδος δέσποιναν, ἧς πολὺς λόγος, 
Ἐξ Ὑχχάρων φθαρεῖσαν αἰσχρὰν Λαΐδα, 
ΓΑλλας τε πολλὰς, οὐ γὰρ ἀξι:ὦ λόγον. 

Τούτων μὲν οὖν, βέλτιστε, ὥσπερ εὐφυὴς 
875 ᾿Αργυρογνώμων, εἴ τι μὲν χαλὸν, δέχου " 
᾿Απεχλέγου δ᾽ ἃ μή σε ποιεῖ βελτίω" 
Τοῖς σοῖς δὲ πᾶσι προστρέχειν διδάγμασι, 
Τύποις τε ἀνδρῶν χαὶ γυναιχῶν σωφρόνων * 
Ὧν ἐλπίς ἐστι xa Θεὸς διδάσχαλος, 
880 Κρείσσους νόμους γράφοντες ὧν ἡ χεὶρ γράφει. 


A Ἡμεῖς γάρ ἐσμεν οἱ, τὸ μοιχεύειν χαχὸν 
"Alv τιθέντων xal χολαζόντων vópup, 
Αὐτοὶ τὸ τούτον μεῖζον εἰσηγούμενοι, 

Μὴ δ᾽ ἐμθλέπειν αἰσχρῶς τε xal παθητιχῶς, 

885 Εἰς ἕν τιθέντες τῷ τέλει τὴν αἰτίαν, 

Ὡς τῷ φονεύειν τὸν χόλον, παρ᾽ οὗ φόνος. 

"Opxou θ᾽ ἑτοιμότητα τῇ ψευδορχίᾳ" 

"Qv γὰρ xaxóv τι χωρὶς οὐ γενήσεται, 

Ταῦτ᾽ οὐχ ἑῶντες, xal τὰ δεινὰ φεύγομεν. 
890 Οὕτως ἐμοὶ τὸ σῶφρόν ἐστιν ἀσφαλές 

Ἐξ οὗ πολύς μοι χαὶ χορὸς τῶν παρθένων, 

Ζωὴν ἄσαρχον ἀγγέλων μιμούμενος, 

Θεοῦ τε τοῦ συνόντος αὐτῷ χαὶ μόνου. 

Ὅθεν τί vives; "Ez βίον τὸν δεύτερον 


Sic propalam posita pulchritudo, Vide mihi tam multas 


Merctrices aris et cultu deorum decoratas, 
Euphro, Phryuem, Leznam in belluz forma, 
870 (Venerandum enim erat horum nomen mediis in templis), 
Et Graccize dominatricem, de qua tam multus sermo, 
Ex Hyccaris ortam fadam Laidem, 
Aliasque plurimas quas recensere non dignor. 
Ex his quidem, vir optime, tanquam egregius 
875 Argenti explorator, si quid boni fuerit, suscipe : 
Relega autem, qua te meliorem non faciunt ; 
Et ad tua omnia accurre vivendi przecepta, 
Et ad exempla pudicorum virorum et mulierum, 
Quorum spes et Deus sunt. magistri, 
880 Quique leges meliores scribunt, quam quz manus scribit. 


Nos enim, cum adulterium malum esse 


Alii statuunt, ac lege puniunt, 
Nos majus quidpiam praecipimus , 


Ne aspicere — turpiter et libidinose, 
460 461 85 /Equalem ducentes fini causam, 
omicidio iracundiam, ex qua homicidium, 


Et. pra ceps jurejurandum perjurio. 


Nam dum illa, sine quibus malum aliqued non fiet, 
Non permittimus, ipsa erimina effugimus. 


890 Sic mihi castitas in Luto est. 


Unde inihi frequens virginum chorus, —— 
Qui carnis expertem vitam angelorum imitatur, 
Ac Dei ipsius, qui huic choro ac solus quidem adest, 


Quid hinc fit? ut ad vitam ieternam 


867 "A6pet μοι. Wa Coisl. Edit, &0pot uot. 

869 "Er τῷ θηρίῳ, lta Vat. et Coisl., qui sup. 
lin. ᾧ τὰ θηρία. Edit. αἰγὸν θηρίον. Leana, mere- 
trix. Atheniensis, Harmodii amica (de qua Athe- 
naus, lib. xii, cap. 24), sub Veneris forma in tem- 
plis depicta erat. Combef. αἰνὸν vel ὄργον θηρίον. 

872 Λαῖδα. Mxc erat scortum. ex Hyccaris, Si- 
cili» oppido, ortum; sic apud Athen. ejusd. lib. 

. €ap. 
Roboris invicti atque animi sit Grecia quamvis, 


Vicia tamen forma paruit il.a sua; 
Laidis. 
878 Τύποις. Wa Coisl, Edit, τύπους. 
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885 Εἰς £r τιθέντες. Coisl. et Vat. ἴσην, equa- 
mus σημαία; quie tamen non sic accipienda suut, 
ut paria crimina esse credaimus, cxdeg) et iram, 
adulterium et turpem aspectum, perjurium et jura- 


mentum, sed aeque a Christo prohibeantur, 
886 Ὡς τῷ. Vat. ὡς xat. 
892 "Acapxor. Wa Coisl. Edit. ἀσάρχων. 


METRICA VERSIO. 


Sic prostituta forma. Tot scorta inspice, « 
Queis structa templa, queis honor divum datus, 
Euphro, Leznam belluz in forma, Phrynem 
{ξπ| enim οἱ ipsi nomini in templis honor), 
tque dominantem Greci ortam ex Hyccaris 
Tantusque de qua sermo, fadam Laidem : 
Aliasque multas, eloqui quas me piget. —— 
Horum ergo, quisquis es bonus mensarius, — 
Si quid probandum est, accipe; at per quae nequis 
Probitatis aliquid consequi, cuncta improba. 
Diving at omne sequere doctrine genus, 
Imitans pudicos, et viros, et leminas, 
Majistra queis spes, et Deus : qui scilicet 
Meliora scribunt scita, quam scribat manus. 


B Nos namque, reliqui sola cum mala censeant 
Siupra esse, poenis istud et plectant scelus, 
Progredimur ultra, legibusque edicimus, 

Ne spectet oculo feminam quisquam improbo ; 
Causamque fini jungimus, czedi velut 

Iram, ira siquidem caedis est tandem parens, 
Orcum et frequentem nectimus perjurio. 
Etenim lizec vetantes, sine quibus nihil mali 
Exoritur, ipsa erimina in fugam damus. 

Sic tuta nobis castitas. Hinc virginum 
Habemus agmen maxiaum, quod se :emulum 
Vit: angelorum, regis et summi exhibet, 

Qui degit una*boc cum choro, et solus quidem. 
Quid hinc fit ? evum confluant ad alterum 
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$93 ἽΛπαντα συῤῥεῖν, xai ποθεῖν μετάστατιν 
Δεσμῶν λυθέντα xai νόμων γαμυβρίων, 

Ἐξ οὖ με Χριστὸς, παρθένου μητρὸς τόχος 
Φανεὶς, νόμοις χαινοῖσι ποιεῖ παρθένον. 

Ἐπεὶ γὰρ ἦλθον εἰς βίον xai δέσμιος, 

900 Ῥύσει τὰ ῥευστὰ xal φθορᾷ τὰ τῆς φθορᾶς 
Ῥνῶναι βιασθεὶς, ὡς μάθω τὰ χρ:ΐσσονα 

"Ex τῶν ὁρωμένων τε χαὶ πλανωμένων" 

Χαίρων ἐπανάγων πρὸς Θεὸν τὴν εἰχόνα, 
Ἐλευθέρῳ τε xai ἀσυνδέτῳ βίῳ, 

905 Μηδὲν. λελοιπὼς τῆς ἐμῆς ἴχνος δορᾶς, 
᾿Ασχόν τιν᾽ ἄλλον ἐν βίῳ φυσώμενον. 

“Ὅλος θ᾽ ὅλῳ τε τῷ Θεῷ κινούμενος, 

[υλλῶν μετ᾽ ἄλλων γνησίων τυνεμπόρων 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


-: 
v. 
e 


A Ui πρὸς μόνην βλέποντες ἣν ἐλπίζομεν 
910 Ζωῆν, ἀνῆχαν οὐ χόμας οὐδ᾽ οὐσίας 
Θεῷ, παρ᾽ οὗ τὰ πάντα, ὧν ἔχουσι δὲ 
Τὸ πρῶτον, ἀγνείαν τε xal ἀσαρχίαν. 

Τὰ Ναζιραίων τῶν νέων συστήματα, 
Πλήθοντα xa στίλθοντα τοῖς ἔνδον χαλοῖς, 
915 "A παρθένο: τιμῶσι μέχρις αἵματος. 

Τί σοι λέγοιμ᾽ ἂν Θέχλαν; ἣ τὴν, T] τινὰς, 
“Ὅσαι Θεῷ τὸ κάλλος ἐσφραγισμένον 
Τηρεῖν θέλουσαι, κινδύνοις προσέδραμον:; 
Τὸ δ᾽ οὖν ἀεὶ πᾶσίν τε γνωριμώτατον, 
920 Ὁρᾷς ἀγρύπνους παρθένων ψαλμῳδίας 
᾿Ανδρῶν, γυναιχῶν, φύσεως λελησμένων * 
Οἵων θ᾽ ὅσων τε, καὶ ὅσον θεουμένων! 


895 Confluant omnia, atque hinc migrare cupiant, 

Vinculis soluta, et legibus nuptialibus : 

Ex quo scilicet me Christus, virginis matris proles 

Apparens, virginem novis legibus ellicit. 

Nam eum vinctus in hanc vitam venerim, 

900 Atque ex fluxione qui fluxa sunt, ex corruptione quz sunt corruptionis 
Noscere coactus sum, ut discam meliora 

Ex aspectabilibus ac vagis et incertis, 

Gaudens reduco ad Deum imaginem, 


Liberaque et vinclis soluta vila, 


905 Nullum relinquens pellis mez vestigium, 

Velut alium quemdam utrem in vita inlatum, 

Totus cum toto Deo communico, 

Cum pluribus aliis vitae germanis sociis, 

Qui ad eam solam respicientes quam speramus 

910 Vitam, non comas aut opes dicarunt 

Deo, a quo omnia, sed quod habent Ὁ 

Pracipuum, castitatem etsine carne vitam. 

Hi Nazarzorum recentium sunt cetus, 

Abundantes et coruscantes internis bonis. . 

915 Quis virgines usque ad sanguinem in pretio babent 
Quid tibi Theclam enarrem ? aut illam, aut alias, 

| sesabei en Deo pulchritudinem obsignatam 
rvare cupientes, etiam pericula libenter susceperunt? 

Sed, quod semper ae omnibus notissimum est, 

920 Cernis insomnes virginum psalmodias 

Virorum ac mulierum naturz oblitorum ; 

Quot et qualium ! quam ad divinitatem accedentium ! 


900 Τὰ ῥευστά. Wa Coisl, Edit. τ᾽ ἄρτυστα. 
Leuv. De jluzione fluxa, de interitu obnozia inter- 
tui cognoscere cogor, ut, etc. 

m in ᾿Ελευθέρῳ. Per liberam vinclisque solutam 
an. 

907 “Οὐἱδς δ΄, Coisl. ὅλως (0. Vat. pro ὅλῳ quod 
sequitur, οἴῳ, Mox κινούμενος Forte melius χοινού - 

νος, quod metro non obstat, licet hoe dicant 

neiictini. CaitLAv. 

910 Kópac. Ma legendum, versu postulante ; 


alludit enim ad Nazarzos Veteris Testamenti, qui 
comam suam Deo consecrabant. 

916 Ἢ τήν. Tta Coisl., aut illam, aut alias. £üit. 

τιν΄. 

918 Tnpeir. Coisl, et Vat. τηροῦσ᾽ ἐδέξαντ' εὐχό- 
Aug xai χινδύνους. 
920 Παρθένων. 
Θεόν. Ἢ 

033 "Occr. Coisl. ὅσων θεουμένων, quotquot ad 
divinitatem accedunt, 


1a Coisl. et Vat, Edit, πρὸς 


METRICA VERSIO. 


Ut cuacta prorsus, lincque migrare expetant, 
Thalami soluta legibus et vinculis, 

zx quo parente Christus ortus Virgine, 

Me per recentes virginem leges facit. 

Xam quando in :evum prodii, et vinctus quidem, 
Per fluxa, fluxa, perque labem noscere 
Coactus hee qu: subjacent labi, et neci, 
Meliora discam ut per vaga, et qui cernimus, 
Attollo mente latus. efligiem ad Deum, 

Per injugatum, liberum et vite genus : 
Nullam relinquens pellis hic notam mea, 
Inflatum ut utrem quempiam in vita, a Deo 
Sed incitatus unico, cum plurimis 

Aliis comitibus optimis sancta viz ; 


Pargot. Gn, XX XVH, 


B Vitam intuentes jugiter qui coelitem 


Christo dicarunt, non comam, aut opes suas, 

Sed castitatem corporis, cui nil habent 

Quod comparari possit in bonis suis. 

Mos Nazarzos dico, qui novo agmine 

Omnes abundant conditis intus. bonis, 

Que sanete honorant virgines usque ad necem. 
Quid Theclam, et omnes caeteras narrem tibi, 

Qui dum Tonanti conditam formam student 

Servare, vite maxima in discrimina 

Venere? Sed, quod omnibus notissimum, 

Noctune cernis ut canat laudes Deo 

Naturz uterque sexus oblitus sue? 

Quot, quamque sancti? cernis angelicum choruri, 


25 


kit 

Σύμφωνον, ἀντίφωνον ἀγγέλων στάσιν 

Διστὴν, ἄνω τε καὶ χάτω τεταγμένην, 

925 Θείας ὑμνῳδὸν ἀξίας xat φύσεως ; 

Οὕτω μὲν οὖν ἁγνεία σοι τιμητέα, 

Λόγοις τοσούτοις xal τύποις, πρὸς οὖς βλέπων, 

ΤΑγνιζε σαυτὸν, ὡς Θεοῦ δέξῃ νόμους 
Φρονήσεως δὲ πάντα μὲν τὰ τοῦ λόγου. 

900 Τί γὰρ φρονήσεως δίχα τῶν αἰνουμένων; 

Πρῶτον δὲ xat μέγιστον, εἰδέναι Θεὸν, 

"Ἔργῳ λόγῳ τε γνησίως τιμώμενον * 

Πηγὴ γὰρ αὕτη πᾶσι χαὶ σωτηρία. 

Θεὸς νοεῖται μέν τισιν, εἰ xax μετρί 

955 Ὑπ' οὐδενὸς ὃ φράζετ', οὐδ᾽ ἀχούεται, 
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A Ὅσον πέρ ἐστι, χἄν τις οἴηται λίαν, 
Παρεμπίπτει γὰρ, ὡς ἀχλὺς, τῷ σχέμματ. 
"Asl zt τῶν ἐμῶν τε xat ὁρωμένων" 
“Ὅπερ ὑπερδὰς συγγένωμαι τῷ Θεῷ, 

940 Ὡ; xa χρατῆσαι χαὶ πεπεῖσθα: τοῦτ᾽ ἔχτιν 
"Ὅπερ λαβεῖν ἔσπευδον, οὐ χάμνων ἔτι, 

Θεὸν τὸ μὴ σέθειν μέν ἐστ᾽ ὀλοώτατον, 

Μηδ᾽ αἰτίαν τιν᾽ εἰδέναι πρώτην ὅλων, 

ἘΞ ἧς τὰ πάντα xai προῆλθε χαὶ μένει, 

945 Tác τ᾿ ἀφράστῳ xat λόγῳ τηρούμενα, 

Ὃ δ᾽ ἔστιν οἴεσθ᾽ εἰδέναι, BAábm φρενῶν, 

Πλὴν εἰ xa0' ὑδάτων τις ἡλίου σχιὰν 

Βλέπων, νομίζοι προσδλέπειν τὸν ἥλιον " 


-AG3 Concinentem et anzelis respondentem chorum 
Duplicem, in caelo et in terra ordinatum, 
935 Divinz laudatorem majestatis el naturze? 


Sic igitur tibi castitas colenda 


Has ob rationes, οἱ exempla, qu:e quidem considerans, 
Expurga te ipsum, ut Dei leges accipias. 

d prudentiam autem attinent quicunque sunt rationis. 
950 Quid enim sine prudentia laudabile? 


Ac illud quidem primum et maximum est, Deum noscere, 
Üpere ac sermone illum sincere colendo : 

Wc enim omnia fons et salus omnibus sunt. 

De Deo quidem cogitant nonnulli, etsi mediocriter : 

955 De illo autem, quantus est, nemo dicendo explicat, 
Aut audit, etiamsi in hoc multum quis sibi tribuat. 
Considerationi enim intercidit, velut nebula, 

Semper aliquid meorum et eorum quie videntur; 

Quod quidein superans conjungar cum Deo, 

940 Ut teneam ae certus sim me habere 

Quod apprehendere conabar, nihil amplius laborans. 
Deum non colere res est miserrima, 

Nec nosse primam aliquam omniu causam, 

Ex quo omnia prodiere et permanent, 

945 Ordine non enarrabili et ratione conservata, 

Quod autem sit (Deus) scire sibi videri, vulnus cst mentis, 


Nisi quis forte solis umbram in aquis 


Intuens, solem intueri sibi videatur, 


925 Xéóuzorcr. Concinentem et respondentem an- 
gelicum chorum, aut simul, aut alternis vicibus ca- 
nentem angelicum chorum. 

926 Mr cor. Coisl. pev ἡ. 

928 "Ayrite σαυτόν. Alludit ad Israclitas quibus, 
antequam legem acciperent, divinitus. mandatum 
est, uL sese biduo sanctificarent, ac vestimentoruin 
suorum labes abstergerent,ut habetur Exodi xix. Diti. 

929 Τὰ τοῦ JAóycv. Quecunque sunt rationis. Dil- 
lius, que cuncta dizinus, nempe rirtutum exempla, 
que in medium attulimus, Combef, Prudentice sunt, 
prudentia nituntur, quacunque doctrine Christiane 
(ex. Evangelii norma) sunt. Id. enim λύγος, sic ab- 
4016, : 


$5 'Yx' οὐδενός, Alludit ad Mercurium Trisme- 
gistum, qui Deum. quidem cogitari quoquo modc 
p ait, al oratione exp'icari nullo modo posse. 

iLL, ln eadem est sententia Plato. 

957 Παρεμπίπτει. Ma Coisl, et Vat, Edit. παρ 
ειστρέχει. 

959 Ὅπερ ὑπερῦάς. [τὰ Coisl. Edit. 5 πως. Bil- 
lius ᾧ πῶς ümzpbás. Quz sunt verba pii hominis 
gementis ob res eorporeas, qua ipsius menti in 
divina contemplatione defix; $e ingerunt. 

940 κρατῆσαι. Ma. Coisl. Edit. χρατεῖσθαι. 

9412 "U.teoraror. Coisl. et Vat. ἀθλιώτατον. 

944 Ἐξ ἧς. lta Coisl. Edit. ἑξῆς. 
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Qui nune simul, nunc vicibus alternis canit, 

Partim deorsum positus, οἱ partim supra, 

Sine fine summi concinens laudes Patris ? 

Sic est colenda corporis tibi castitas 

Per ista dicta, per typos, quos intuens, 

Ut scita capias Numinis, mentem expia. 
Prudentiz: autem sunt quidem quz diximus 

Cuncta ; hac remota quidnam enim laudabile ? 

At munus ejus maximum, nosse est Deuin, 

Hunc ore colere, rebus, et non subole. 

Est namque fons hic omnibus, certa et salus. 

liunc cogitare quispiam exizue polest ; 

Adice sed non, quantus est, nec eloqui * 


B Quantumlibet, vane sibi lioc. persuaueat. 
Ut nebula semper hic enim se interjivit 
Aliquid ineoruim, visui et quie subjacent, 
Superare quis det hoc milii, ut jungar Deo, 
Certusque jam sin, quod bono hoc vere fruar, 
Quod capere avebam, non laborans amplius ? 
Miser est profecto quisquis haud colit Deum, 
Nescitque quamdam principem causam omnit, 
Quie procrearit omnia, et miro ordine 
Miraque sophia servet hiec quz coudidit. 
At scire quid sit, qui putat, mente excidit, 
Atque est. perinde, solis ut si quis videns 
Uinbras in undis, hunc pulet se cernere; 


. 
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Ἢ καὶ πυλῶνος χάλλος ἐκπεπληγμένος, 

9:0 Τὸν δεσπότην οἴοιτο τῶν ἔνδον βλέπειν. 
"Allg μὲν ἄλλου xai ποσῶς σοφώτερος, 

Ὃς πλεῖον αὐγῆς ἔσπασε, πλείω βλέπων" 
Κάτω δ᾽ ὅμως ἅπαντες ἀξίας Θεοῦ, 

"Ov φῶς χαλύπτει, οὗ σχότος προΐσταται. 

955 "Iv χαὶ ζόφον τέμνῃ τις, ἀνταστράπτετα: 
Τοῦ φωτὸς ἄχρου δευτέρῳ προδλήματι. 
Διπλοῦν δ᾽ ὑπερέχειν οὐ μάλ᾽ εὐπετὲς σχέπας 
Ὃς πάντα πληροῖ xal ἄνω παντὸς μένει, 

“Ὃς νοῦν σοφίζει, xai νοὺς φεύγει: βολὰς, 

00 Ἕλχων ἀεΐ με πρὸς ὕψος ὑπεχδρομεξ. 
ὠτὸν μάλιστα xal νοεῖν μὲν χαὶ σέβειν, 
Δειχνὺς τὸ φίλτρον ἐν ζέτε: τῶν ἐντολῶν. 
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A 7ητεῖν δ᾽ ὃ ἐστι, μηδξ πάντη, μηδ᾽ ἀεὶ, 
Mis προχείρως πᾶτε γυμνοῦν τὸν λόγον. 
962 Τὸ μὲν λεγέσθω τοῦ Θεοῦ xa σὺν φόδῳ * 
Τὸ δ᾽ ἔνδον ἔστω χείμενον, xa νῷ μόνῳ 
Σέθοιτο χρυπτὸν, ἀψύφως τιμώμενον. 
Τῷ δ᾽ οὗς ἀνοίγοιτ᾽, ἣν διδάσχῃ τις λόγος, 
"Hzzov γὰρ οὗς, ἢ γλῶττα χίνδυνον φέρει. 

970 Τὸ δ᾽ ὕστερον δεοίμεθ' ἐχμαθεῖν σαφῶς, 

Λυθέντος ἡμῖν τοῦ πάχους " νῦν δ᾽, ὡς σθένος, 
Σαυτὸν καθαίρειν καὶ νεοῦν λαμπρῷ βίῳ" 
Δέξῃ γὰρ οὕτω χαὶ Θεὸν νοούμενον, 
Ναῷ Θεὼν δὲ προστρέχειν ἅπας λόγος " 
915 ᾿Αγνοῦ γὰρ ἀγνός ἔστιν οἰκητήριον, 
Οἱ μὲν λογισμοὶ μικρὸν εἰς γνῶσιν Θεοῦ 


Aut vestibuli pulehiritudinem admirans, 
950 Arbitretur dominum eorum, quie intus sunt, cernere. 


Alius quidem alio quadam ex parte sapientior, 
Qui plus lucis traxit, plura intuens ; 
At omnes pariter infra dignitatem Dei, 
Quem lux abscondit, cui tenebre przeeunt. 
955 Si quis tenebras secet, fuiguratur 
Summi luminis secundo velamine, 
Duplex autem. velum penetrare non admodum facile est , 
Qui cincta replet et supra omnia manet, 
-AGU Qui mentem illustrat et mentis fugit conatus, 
60 Trabens me semper in altum prztercurrit. 
Deum maxime cogita οἱ cole, 
Ostendens amorem fervida mandatorum observatione. 
Quierere autem quid sit, nec ubique, nec semper convenit, 
Nec facile cuivis ea de re mentem tuam aperire. 
965 Aliquid de Deo dicatur et quidem cum timore. 
Aliquid etiam intus sil repositum, et sola mente 
Colatur absconditum, sine strepitu, honore affectum. 
Alicui auris aperiatur, si quie doceat oratio. 
Minus enim auris quam lingua periculum affert. 

970 Quod autem superest, rogemus ut discamus quidpiam perspicue 
Soluta erassitie corporis. At nunc quantum potes, 
Kxpurgare te ipsum et innovare cures splendida vita. 

Sic enun Deum apprehendes mente conceptum. 
Denm ad suum templum accurrere, omnium est vox. 
975 Puri namque purum esse debet habitaculum. 


Ratiocinationes parum conferunt ad cognitionem Dei. 


950 Oloizo τῶν ἔνδον. Leuv. videtur legisse τὸν 
Ev£cv, Herum ipsum inira edes abditum intueri se 
arbitretur. 

952 Πιϊείω. Coisl. πλεῖον. 

951 Οὗ σκότος προΐσταται. Ante quem stant te- 
nebre. Priore versiculi parte alludit ad. illud. psal. 
cin : Amictus. lumine sicut. vestimento; posteriore 
sulem ad illud psal. xvi : Posuit. tenebras. [ati- 
Lulum suum, 


955 Ἣν xal. Wa Coisl. Edit. ἢ xat. 

956 Προδιήματι. lta. Coisl. Gonjectura emenda- 
verat. Billius. 

959 Bo.lác, radios. 

960 Ὑπεχδρομεί. Coisl. et. Vat. ταῖς ün:xópo- 


αἷς. — Ma. Benedictini; sed metrum prorsus de- 
icit, eum ὕψος sit troclwus, et non. iambus, ix 
requiritur. Forte. legendum foret : "EXxtov ἀεξ με 
sal; mpg ὕψος ὑπεχδρομαῖς, CaiLLAU. 

961 Θεὸν μάλιστα. Coisl. Θεὸν νοτῖν μὲν ὡς μαᾳ- 
λιστα, χαὶ σέδειν. Ad morg. ut. in edit. 

966 Méro. Ha Coisl et Vat. Edit. μόνον. 

9608 Τῷ δ᾽ οὖς. Coisl. τὸ δ᾽ οὖς. 

969 Ἥττον., Ma Coisl. Edit. ἥττων. 

970 Τὸ δ' ὕστερον, postremo. 

975 Δέξῃ. Ita Coisl. Edit. δέξει, 

74. Ναῷ Θεὸν δὲ προστρέχειν. Wa Vat, Edit, 
Θεὸν δὲ νῷ xal, ele. Coisl, νχῷ ὃὲ Θεόν. 
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Valdeque mirans atrium pulchre domus, 
Dominum videre credat idcirco zediuim. 
Przeceilat alter alterum sophia licet, 

Qui nempe lucis plus trahit, plura intuens, 
Infra Dei omnes dignitatem sunt tamen : 
[uer lumen operit, ante quem fusus nigror; 
"Tenebrasque si quis dissecet, velo stati; 
Summi secundo luminis perstringitur. 

Non facile porro scinditur velum duplex. 
Qui cuneta complens altior cunctis manet, 
Docensque mentem, mentis aspectum fugit : 
Trabeus in altum dum celer se proripit. 
Deum quidem tu cogita, et cole maxime, 
Philtrum, obsequendo legibus, monstrans tuum : 


D ^t parce, quid sit ipse, ubique querere, 


Semperque , cunctis verba nee fundas levis. 
Quiddam loquaris de Deo, idque cum metu * 
Quiddam sit intus conditum, strepitu sinc 
Clausum, quod ima mente persancte colas. 
Aid aliud aures arrigas, si quis docet, 
Auris pericli, lingua quam, minus parit. 
Quod restat, ora planius posl ut scias 
Soluta mole corporis; nunc te expia, 
Sancteque vivens innova quantum potes. 
Sie naurque, quem mens concipit, sumes Deum 
Ad purum is autem concito accurrit gradu 
Puri domus nam purus est ; summi Dei 
Ad notionem ratio non multum facit, 
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Αὐγῳ γὰρ ἔστι πᾶς λύγος ἀντίστατοτ, 

Ὑτρεπτὴν 8B πέστιν οὐμὸς οὐκ ἔχει λόγος " 

Τὸ δ᾽ ἐξέχεσθαι τοῦ λαλουμένου μέγα. 

1920 Ὃς μὲν γὰρ ἠγάπησε, xai στερχθήσεται" 
Ὃς δ᾽ ἡγάπηται, καὶ ἕνοιχον λαμβάνει. 

οὗ δ᾽ ἔστιν, οὐχ ἕνεστι μὴ φῶς τυγχάνειν" 
Φωτὸς ὃὲ πρῶτον αὑτὸ γιγνώσχειν τὸ φῶς, 
Οὕτω τὸ φίλτρον πρόξενον χαὶ γνώσεως" 

085 Ἢδ᾽ ἔστ᾽ ἀμείνων εἰς ἀλήθειαν τρίδος, 

τῆς ἔν λόγῳ τε καὶ στροφαῖς τιμωμένης. 

*0 δ᾽ οὖν ἐφιχτὸν, τοῦτο χαὶ δηλώσομεν. 
κλναρχον, ᾿Αρχὴ, Πνεῦμα, Τριὰς τιμία, 
Αναίτιον, γεννητὸν, ἐχπορεύσιμον * 

990 Πατὴρ τὸ μέν τὸ δ' Υἱὸς, αὐτὸς καὶ Αόγος" 
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A Τὸ δ᾽ οὐ μὲν Υἱὺς, Πνεῦμα δ᾽ οὐπίας μιᾶς. 
Εἷς ἐχ τριῶν Θεός τε καὶ χοινὸν σέδας" 
Οἷς καὶ τὸ θνητὸν τῆς πλοχῆς ἐχλύομαι, 
Ταῦτ᾽ ἣν σέθῃς uox καὶ χρατῇς, σεμνῷ βίῳ 
905 Ῥίψας ἅπασαν τὴν χάτω βίον ζάλην, 
Λόγῳ τ᾽ ἀληθεῖ χαὶ μέτει τῶν πλασμάτων 
βΆνω τε τάξῃ, xal γένοιό μου πλέον, 


Ὡς ἂν τύνοιν πλείονος παῤότσίας. 
1A". Πρὸς κόσμον διαλογισμός. 
"Epór. ἀικάζομαί σοι, χότμε, Τίς, πόθεν πάρει, 
Πρῶτον δίδαξον, καὶ ὅποι χαταστρέφεις. 
"Pow δὲ πῶς με κύχλος ὡς μύρμηχ᾽ ἄγων; 
᾿Ἀπόχρ. Οὐχ οἵδ᾽ ὅθεν προῆλθον, Ex Θεοῦ δέ γε. 


Οὐ εἰς enim rationi est ratio opposita. 

Fiexilem autem fidem mea non admittit doctrina : 

Verum hirere revelatis, quiddam est maximum. 

980. Qui enim dilexerit, et ipse diligetur : 

Qui autem dilectus facrit, is Deum liospitem accipit. 
Vbicunque Deus est, non potest lux non esse. 

Porro lucis pars prima est eognoscere lucem. 

Sie amor nobis conciliat cognitionem ; 

985 Eaque longe melior ad veritatem via, 

Quam qua: in dispitationibus et argutiis versatur, estque in pretio, 
Quod igitur percipi potest, id tibi manifestabimus. 

Principi expers, Principinm, Spiritus, Trinitas veneranda, 
Expers causze, Genitus, Procedens. 

190 Primus Pater est; secundus Filivs, idem et Verbum : 
"Tertius vero non quidem Filius, Spiritus autem cjusdem essentiz. 
Unus ex tribus (personis) Deus, et communis cultus, 

Quibus mortali nexu exuor. 

Ilec si religiose colas et teneas, honesta vita 

995 &66-A67 ^bjiciens omnem terrenz vitz tempestatem, 
Per doctrinam veram οἱ odium fabularum 

Sursum cflereris, atque utinam me altius, 

Ut majorem consequaris libertatem. 


XI. Dialogus cum mundo ἢν 
Interr. Litem moveo tibi, munde, Quis et unde sis, 
Primum doceto, et ad quem finem tendas, 


Cur me impetu volvis instar circuli, quasi formieulam? 
Bespous. Non novi unde processerim, at certe a. Deo. 


* Alias Bill. 101, pag. 179. 


| 911 Acro γάρ. Huic simile est id quod ait infra 
jn Tetrast, carin, xxxi, vers. 12 : Λόγῳ παλαίει 
πᾶς λόγος. 

978 Οὐμέφ. Wa habet Vaticanus. codex, quasi ὁ 
ἐμός. Edit. ὁ ὑμός, 

919 Τὸ δ' ἐξέχεσθαι. Harere nude: fidei simplici 
assensu, missa argumentorum contentione. Dillius, 
karere Numini, 

982. Τυγχάνειν Vat, λαμβάνειν. Is non potest non 
esse lucis particeps. 


988 "Arapzor. Wa Coisl, et. Vat. Edit. ἄναρχος. 
Mox Coisl. μία Τριάς. 

990 Αὐτός. Coisl. οἷος, wnicus. 

991 οὐσίας μιᾶς, unius substantie. 

992 Kal κοινὸν σέξας. Commune Numen, 

993 ᾿Εχιύομαι. Moc est, in quorum nomine $a- 
tizor. 

994 Σεμγῷ. Vat. λαμπρῷ. 

997 Mov. Ma Coisl. Edit. po: 


METRICA VERSIO, 


Nam ratio quivis alteram pugnantem habet. 
Doctrina at horret flexilem fidem mea 

Ilerere vero Numini est res maxima. 

Nam diligetur, qui Deum «ilexerit. 

Dilectus autem hunc hospitem interne capiL, 
Ubicunque porro sit Deus, lux est quoque. 
Pars prima porro lucis est, lucem ut Scias. 
Sie notionem charitas nobis parit. 

Kstque ista multo melior ad verum via, 

Quam sermo scitus, et leves argute. ! 
Nunc jam, potest quod percipi, exponam brevi. 
Anarchus, Arche, Spiritus, sacra Trinitas : 
Causa carens, ct Genitus, atque Prodiens. 
Pater ille : Natus rursus tic, Verbumque item : 
Spiritus at alter : unius substaniia: 


B Deus unus, idem et cultus omnino in tribus 

Mortale per quos exuo vinclum. Colas 
Tu si ista, teneas et proba vita, procul 
Mujusce vite turbinem pellens, fide 
Veraque, et odio fabularum turpium, 
Sursum locaberis : utinam meque altius, 
Fiducia inde major ut surgat tihi. 

XI. SERMOCINATIO CUM MUNDO. 

(Biltio interprete.) 
Interr. Lis, munde, tecum est nune mihi, Primum 
[doce 

Quis ortus, et quis termmus tandem tibi : 
Me quique volvis, orbis ut formiculaim ? 
Respons. Processerim unde, nescio : certe ex Deo. 
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5 Καταστρέφω δ᾽ εἰς χρεῖσσον, Οὐ δοιζῶ δὲ az, 
"AXI αὐτὸς ὧν ἄχοσμος, ὑδρίζεις ἐμέ. 
"Ep. Πῶς οὖν σὺ μὲν πέπηγας, ἄστατος δ᾽ ἐγώ " 
"Az. Ἐγὼ μὲν ἐχτός εἶμι, χαὶ τίς ἡ χάρις" 
Σὺ δ' ὧν θελητὴς, εἰ θέλεις, ἔχεις πλέον. 
10 'Ep. Καλῶς τὰ δ᾽ ἐχτὸς τίς φέρει; Ἀπ. Τί 
[γὰρ χαχόν; 
Ὕλη τάδ᾽ ἐστὶ τοῖς χαλοῖς σωτηρίας. 
"Ep. Ἢ χρεΐσσον αὑτὸν αἰτιᾶσθ᾽; "Ax. Οὕτως ἔχει, 
IE". Περὶ τοῦ ἐπικήρου τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως. 
Κόσμε φίλ᾽, οὐ φίλε πάντα, τί μ᾽ ὡς τροχὸς ἄμφι- 
[ἔλιχτος 
Ῥοιζηδὸν φορέεις ἀντιπορενόμενον, 
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A Μύρμηχ᾽ ὡς ὀλίγον, πιχρὴν φορὰν ἀτχαλόωντα ; 


Ἔμπαγε μὴν φορέεις τόστον ἐόντα, τόσος. 
ὅ Οἶδα μὲν ὡς θεόθεν σὺ Θεοῦ χλέος. ᾿Αλλὰ χαὶ αὐτὸς 
Χριστοῦ χειρὶ πάγην, πλεχτὸς ἀπ᾿ ἀμφοτέρων, 
Οὐρανίων χθονίων τε. Τὸ μὲν δέμας ἔνθεν ἐτύχηη" 
ψυχὴ δ᾽ αὖ μεγάλου ἐστὶν ἄημα νόου. 
᾿Αλλὰ καὶ ὡς πολλοῖσιν ἐλαύνομαι ἔνῆα χαὶ ἔνθα 
10 Πήμασιν ἐξ ἐμέθεν, πήμασι δυσμενέος. 
Δελφὶς δ᾽ ὡς ἐπὶ χέρσον ἀλίδρομος, ἐἐρι θνήσχω. 
Κόσμε, παρῆλθον ἐγὼ, λαὸν ἄτρωτον ἄγοις. 
Γ΄, Περὶ τοῦ αὐτοῦ. 
᾿Αλλήλους μὲν ἐγώ τε xaló χρόνος, ὡς mist 
Ἢ νέες ἐν πελάγει ἀντιπαρερχόμεθα, 


5 Desino autem in melius. Non te volvo, 


Sed tu inscitus probro me aflicis. 


Int. Quomodo igitur tw quidem fixus es, ego vero instabilis sum? 
Blesp. Ego quidem extra sum : sed quaenam est haec. gratia? 

Tu vero tui compvs, si vis, habes amplius. 

10 Int, Bene; at externa. quis gubernat? — Hesp. Quid in eis est mali? 
Sunt hiec optimis hominibus salutis materies. 

Int. Num przstat, ut se quisque eulpet? — flesp. Sic est. 


XII. De nature humane. fragilitate *. 


Amice munde, non tamen omnino amice, cur me, ut turbo versatilis, 
Violenter raptas in contraria euntem, 

Velut parvam formicam, jactatione acerba dolentem? 
Me talem abripis, cum tantus ego sim et tu talis. 

5 Equidem scio ex Deo te Dei gloriam esse. Sed et ipse 
Christi factus sum manu, ex duobus conflatus, 

Coelestibus et terrenis. Ac corpus quidem hine formotum : 


Anima autem magn: spiraculum est mentis. 

Sed tamen plurimis jactor hue et illuc 
10 /Erumnis a me ipso, zrumnis ab hoste. 

Velut delphin in terra, mari assuetus, in aere morior. 
Munde, ego przeterii ; populum invulneratum transuiitte. 


j 
468-5469 XIII. De eodem argumento **. 
Nos invicem, ego et tempus, velut aves 


Aut naves in mari przeterimus ; 
* Mas Bill. 25, pag. 95. 


XI. 7 "Acraroc, lInstabilis, mutationi obnoxius. 

8 Exróc εἶμι. ld est, corpus, quod solummodo 
agatur, moreatur, cujus laus mulla sit; τὸ ἐντός, 
anima, qua homo θελη τῆς, voluntate praeditus, agens 
libere. 

10 Τὰ δ' ἐκτός. oxi edo autem quis agit? 

11 Tá£ ἐστί. Sic Vat. Edit. τότ᾽, et ad marg. 
sb. 

XII 4. Τόσσο». Coisl. sup. lin. τοσοῦτον ὄντα, 
ποσοῦτος bow. Me, cum (antus. sim, tu. ipse tantus 
rapis. Quibus verbis suam prae mundo praestantiam 


* Alias Bill. 26, pag. 95. 


declarat, et. sequentibus conlirmat, Non cerle, ut 
Billius et eum secutus doctus Gaulyer, tantillum 
tantus. 1n. prima editione Dillius, pro tantillum, 
verterat tantum, atque etiam observat in nota, ho- 
minem a Gregorio non. μιχρὸν χόσμον, ut eum De- 
mocritus appellat, sed μέγαν κόσμον appellari. 

11 ᾿ΑΔίδρομος. Maris cursor, maris incola. Ari- 
stoteles, lib. vir, cap. 2, De hist. anim., delphinum 
diutius in Lerra vivere posse scribit, quod spirandi 
facultate sit przditus. 


METRICA VERSIO. 


In melius autem desinam ; nec volvo te : 
lomundus at tu me probro eontra aflicis, 
Int. Quinam ergo, quiso, fixus es, non ast ego? 
Resp. Extra quidem ipse sum : quinam est e gra- 
tia? 
At, velle cum sit, amplius, si vis, habes. 
Ini, Externa vero quis vehit? Resp. Quod M Mog 
um 
Sunt hzc salutis optimis viris seges. dE 
Int. Ut me ergo culpem przestat Ὁ flesp. Istud e 
cet. 
XH. DE NATURE HUMAN.E FRAGILITATE, 
( Billio interprete.) 
Pie mibi, munde fugax, quid me ut versatilis orlis 
Vi trahis, adversam dum tibi carpo viam, 


B Formicam velut exiguam, quam motio torquet? 


Tantillum tantus me tamen ipse trahis. 
Tu certe divinum opus es, tu gloria : at ipse 
Sum quoque opus Christi, textas et ex superis, 
Et simul ex imis; hinc ortum nam mihi corpus : 
Mens autem est flatus Numinis zetherei. 
Casibus innumeris tamen hinc ego jactor et illinc, 
Quos ego, quosque mihi vis inimica parit. 
Aereque amissa morier delphinus ut unda. 
Praterii : populum, munde, rege incolumem. 


Xil. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Billio interprete.) 


Ut volucres, celeresque per aequora lata carinz, 
Mundum ego, me mundus przterit instabilis. 
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"Estab; οὐδὲν ἔχοντες " ὃ 0 ἤμπλαχον, οὐ παραθρέξει, A Kal γὰρ πὼς φιλέω τόδε φάρμαχον ἐν παθέτσσιν, 


᾿Αλλὰ μένει’ ζωῆς τοῦτο μογηρύτατον. 
5 Οὐδ᾽ 5 ct εὔξομ' ἔχω, ζῆσα: πλέον, ἐξ λυθῆναι" 
Τάρδος ἐπ᾽ ἀμφοτέροις " ὧδε δὲ φράζεό μοι. 
Ζωὴ μοι πολύμοχθος ἁμαρτάσιν, Εἰ δὲ θάνοιμε, 
Ai αἵ, τῶν προτέρων οὐδὲν ἄχος παθέων. 
Εἰ ζωὴ τόδε aot τεχμαίρεται, ἧς τόσον ἄχθος, 
10 Οὐδὲ τὸ λυθῆναι: λῦσιν ἔχει χαμάτων, 
Κρημνὸς δ᾽ ἀμφοτέρωθε. Τί ῥέξομεν ; ἣ τόδ᾽ ἄριστον, 
ΔΛεύσσειν mph; σὲ μόνον, σὴν τ᾽ ἀγανοφροτύνην. 


1Δ΄. Περὶ τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως. 


Χροιζὸς ἐμοῖς ἀχέεσσι τετρυμένος, οἵος ἀπ᾽ ἄλλων 
Ἤμην ἐν σχιερῷ ἄλσεϊ, θυμὸν ἔδων. 


Αὐτὸς ἐμῷ θυμῷ προσλαλέειν ἀκέων. 
5 Αὖραι δ' ἐψιθύριζον ἅμ᾽ ὀρνιθέεσσιν ἀοιδοῖς, 
Καλὸν ἀπ᾿ ἀχρεμόνων χῶμα χαριζόμεναι, 
Καὶ μάλα περ θυμῷ χεχαφηότι, ΟἹ δ' ἀπὸ δένδρων 
Στηθομελεῖς, λιγυροὶ, ἠελίοιο φίλοι, 
Τέττιγες λαλαγεῦντες ὅλον χατεφώνεον ἄλσος, 
10 Πὰρ δ᾽ ὕδωρ ψυχρὸν ἐγγὺς ἔχλυζε πόδας, 
Ἧνχα ῥέον δροσεροῖο δι᾿ ἄλσεος. Αὐτὰρ ἔγωγε 
Τὼς ἐχόμην κρατερῶς ἄλγεος, ὡς ἐχόμην. 
Τῶν μὲν ἄρ᾽ οὐχ ἀλέγιζον, ἐπεὶ νόος, εὖτε πυχαδέι 
"Axqeaw, οὐχ ἐθέλει τέγψιος ἀντιάειν, 
45 Αὐτὸς δὲ, στροφάλιγξιν ἐλισσομένοιο vóoto, 
Ἰοίην ἀντιπάλων δῆριν ἔχων ἐπέων" 


Nihil stabile habentes : quod autem peccavi, non przteribit, 
Sed manet; quod. quidem in vita wolestissimum. 
3 Nec quid optem habeo, diutius vivere, an solvi : 
Pavor utrinque. Sie autem mecum considera. 
Vita milii valde peccatis molesta. Quod si uioriar, 
Heu, heu! priorum nulla jam malorum medela ; 
Si hoc tibi portendit vita, cujus tantum est onus, 
10 Nec solvi quidem solutio est molestiarum Σ 
Sel utrinque przcipitium. Quid faciemus? Iud profecto optimum, 
Ad te solum, Deus optime, et tuam misericordiam respicere 


XIV. De humana natura *. 


lieri meis molestiis confectus, solus ab omnibus 
Sedebam in umbroso nemore, animum peéredens. 
Amo enim hanc medicinam in maerore, 
Animum ipse meum tacitus alloqui. 
5 Stridebant aurze una cum canoris volucribus τ 


Dulci ex ramis arborum concentu oblectabant 
Quamvis valde afflictum : ex arboribus autem 
Molliter modulantes, sonorz, solis amiez, 
Cicadz cantibus totum nemus personabant. 
10 Unda etiam frigida pedes prope alluebat 
Leniter fluens per roscidum nemus. At ego, 
Sicut prius, vehementi dolore afliciebar. 
Nihil ista curabam. Nam mens, ubi ingruunt 
Dolores, non libenter oblectamenta suscipit. 
15 Ipse autem, eum turbinibus mens circumageretur 
Hanc contrariorum dictorum pugnam instituebam : 


* Alias Bill. 14, pag. 86. 


XH. 11 Τί ῥέξομεν ; ἥ. Vat. τί ῥήξομαι; fj. 

XIV. 4. Χριζύς. uo Regg. et Coisl. y0:25v. 

5 Αὖραι δ᾽ ἐψιθύριζον. j nhieu resonabant. 

7 Kexaznéci. Comb. χεχμηχότι, 

8 Στηθομειϊεῖς. Sic Megg. 59, 990, 991, 993, 
995, Vat. et Coisl. qui sup. lin. τῷ στήθει μελί- 


ζοντες. Edit, στηλομελεῖς. 
410 Ἐγγὺς £«Aviz. Reg. 990 ἐγγύθι χλύζε; 
13 Tóc. Vat. z4s9'. Al. ὡς, Mox, pro xpazeece, 


Weg. 909 χραταίως. ldem ἀνίης pro ἄλγεος. Rs. 
991 Xp23a 25 ὡς, ἐχόμην ἀνίῃης . ᾿ * 


16 Ἔχων. Duo Regg. ἔχον. 


METRICA VERSIO. 


AL non pretereunt, sed stant, quicunque patravi: B. Solus ego hesterna luce profectus eram. 


Quo nihil in vita tristius esse potest. 

Quidque optem haud habeo, vitataye an funera ; parte 
Namque ab utraque gravis concutit ossa teemor., 

Vita milii noxas cumulat : rursumque medela est, 
Si moriar, vitiis omnis adempta meis. 

oc mihi portendit si vita onerosa, labores 
Nec rursum solvit vita soluta meos. 

Quid faciam? hoc unum superest mihi scilicet, ut tu, 
Hex bone, sis oculos jugiter ante meos, 


XIV, DE BUMANA NATURA, 
( Billio interprete.) 
In nemus umbriferum, confectus corda dolore, 


Namque meos luctus levat haec medicina, dolorcue, 
Cum tacitus mecum colloquor ipse, cadit. 

Aura susurrabat tenuis, volucresque canorae 
Fundebant avido gutture mille sonos. 

Quin etiam cantu circum nemus omine sonabat, 
Quem rauca ex viridi fronde cicada dabat. 

Denique per tacitam labens sine murmure sitvari, 
Tingebat nostros frigida lympha pedes. 

Ast ego, lieta licet, prorsus nihil ista morabar : 
Tantus amor luctus pectore fixus erat! 

Nam cum mens querulo semel est obsessa dolc: c, 
Ad leta occlusas tunc habet illa fores. 

In partes variasque animum distractus, et illuc 
Huc quoque, me versans talia dicta dabam ; 
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Τίς γενόμην, τίς δ' εἰμὶ, τί δ' ἔσσομαι ; Οὐ σάφα οἶδα, α — 20 Καὶ νῦν τῇδε μένων, δέρχεο μὴ σε φύγω, 


Οὐδὲ μὲν ὅστις ἐμοῦ πλειότερος σοφίην. 
Ἀλλ᾽ αὐτὸς νεφέλῃ χεχαλυμμένος ἔνθα xat ἔνθα, 
90 Πλάζομαι οὐδὲν ἔχων, οὐδ' ὄναρ, ὧν ποθέω, 
Πάντες γὰρ χθαμαλοὶ χαὶ ἀλήμονες, οἷσι παχείη; 
Xapxh; ἐπιχρέμαται χυανέη νεφέλη. ! 
Κεῖνος δ' ἔστιν ἐμεῖο σοφώτερος, ὃς πλέον ἄλλων 
Ἥπαφεν ἧς χραδίης ψεῦδος ἐτοιμολόγον, 
25 Εἰμ!, Φράζε τί τοῦτος Τὸ μὲν παρέθρεξεν ἐμεῖο’ 
"AXXo δὲ νῦν τελέθω, ἄλλ᾽ ἔσομ', εἴ γ᾽ ἔσομαι. 
"Ἔμπεδον οὐδὲν " ἔγωγε ῥόος θολεροῦ ποτα μοῖο 
Aly ἐπερχόμενος, ἑσταὺς οὐδὲν ἔχων. 
Γίπτε μὲ τῶνδ᾽ ἐῤέεις ; τί δέ σοι πλέον εἰμὶ, δίδαξον. 


Qc: δὶς ἣν τηπάροιθε, ῥόον ποταμοῖο περήσεις 
Ἔμπαλιν, οὔτε βροτὸν ὄψεαι, ὃν τοπάρος. 

Πν πάρος ἐν ypot πατρὸς, ἔπειτά μ᾽ ἐδέξατο μήτηρ, 
Ξυνὼν δ᾽ ἀμφοτέρων. Ἔνθεν ἔπειτα χρέας 

95 "Axpizov, ü6pozov, αἶσχος ἀνείδεον, οὔτε Xonio. 
Οὔτε νόου μετέχον, μητέρα τύμθον ἔχον. 

Δὶς ταφέες, ζώοντες ἐπὶ φθορᾷ. "Hv γὰρ ὀδεύω. 
Ζωῆν, τὴν δ᾽ ὁρόω τῶν ἐτέων δαπάνην, 

Ἢ μοι: γῆρας ἔχενεν ὁλοίϊον. Εἰ δέ με χεῖθι 
40 Αἰὼν οὐ φθινύθων δέξεται, οἷα φάτις, 

Φράζεο μὴ ζωὴ μὲν ἔχῃ μόρον, f; δὲ τελευτῇ, 
Ζωὴ σοί γε πέλῃ, ἔμπαλιν f] δοχέεις, 


Quis fuerim, quis sim, quid futurus sim, non clare perspicio, 

Sed nec aliquis, qui me sapientia superet. 
Sed ipse nebula coopertus hue et illuc 

20 Erro, nihil babens, nequidem per somnium, eorum qu: cupio. 
570-571 Omnes enim abjecti et errabundi sumus, quibus crassa 


Carnis incumbit caerulea nebula. 


1116 autem me sapientior, qui prz caeteris 
Ejecit e corde suo loquax mendacium. 


25 Sum. Q 


uid boe? quieso : pars quidem jam a me efftuxit, " 
Aliud nune sum : aliud autem ero, si 


quid ero. 


Nihil firmum et certum: ego unda sum turbidi fluminis, 
Semper progrediens, nihil habens stabile. 

Quid me horum esse dices? quid tibi amplius sim, edoce, 
30 Et nunc hic manens, ne effugiam, vide. 

Nec bis, quam ante trajecisti, undam fluminis trajicies, 


Nec rursus eumdem, ac prius, hominem videbis, 

Eram prius in carne patris: postea excepit me mater 
Communem utriusque. lude postea carnis 

$5 Moles indigesta, non homo, sed informis faeditas, nec rationis, 
Nee mentis particeps, matrem habens pro tumulo. 


Bis sepelimur. Vivimus in corruptione. Quam enim percurro 
Vitam, hanc vidco annorum esse impendium, 

Ut m mihi invexerit perniciosam seneétutem. Quod si me illic 
40 /Evum immortale excipiet, ut oraculis constat, 

Vide an non vita mortem habeat, mors autem 


Vita tibi sit, aliter atque opinaris. 


19 Αὐτός, Tres Wegg., Cois!. et Vatic. αὕτως. 
Coisl. sup. lin. μάτην. 

20 Πιάζομαι οὐδὲν ἔχων. Aveo eniin. Deum co- 
moscere ; mec lamen sapientie ipsius. perspiciende 
acultas ulla est. Dixi : Sapiens efliciar, at illa (sa- 

pientia) rit recessit a me magis quam crat 
(Eccle. vii, 21). 

32 Kvarén. Coisl. sup. lin. μέλαινα σχοτία, 

25 Ὃς πλέον. Tres Regg. et Coisl. ὃν πλέον. 

24 "Hxagev. Sup. lin. Coisl. tzáznss. Mox Ezot- 
μολόγον, Mnt. ταχυλύγον. Combef. legit ἐτυμολόγον, 
et vertit : Decepit cordis ejus falsa opinio, rationem 
reldens rerum originis. Gaulyer : Qui pre ceteris 
pracipsem sui cordis errorem fefellit. loc proposi- 
lum Gregorii videlur, ut Ecclesiastis sententiam 


explanet, qui cuncta vanitate:n vauitatum, et spirilus 
praesumptionem appellat. ᾿ 

26 "A.Ll ἔσομ). Sic legerunt Benedictini, ut patet 
ex versione, licet hanc in textu emendationem prae- 
lermiserint. CAILLAU. - 

28 'Επερχόμεγος. lta quatuor Regg. et Coisl, 
Edit. ἐνερχόμενὸς. 2 

51 Alc tagéec. Bis sepelimur, primo quidem in 
utero matris, qui est instar tumuli, deinde in terra 

0st mortem. lta carm, seq., vers. 155, "Ex züpéoto 
reda ἐπὶ τύμθον ὀδεύω. E tumulo ad tumulum ra- 
pide feror. 

42 Πέλῃ. Tres Regg. et Coisl. πέλοι, Mox ἔμπα- 
λιν. Int. τοὐναντίον. 


METIUCA VERSIO. 


Quis prius ipse fui, quis sum, quis eroque, nec ipse B Quas semel, laua. jiterum fluvii transmiseris un- 


Novi, nec sophia me quoque laude prior. 
Sed vagor huc illuc, caligine tectus opaca, 
Nil horum, quze mens nostra requirit, habens. 
Nam quibus impendet carnis densissima nubes, 
Sunt humiles oimnes, sunt inopesque vagi. 
Ac magis hic sapiens, quem veri pectus inane 
Decipit, eL promptum fundere verba, magis. 
Sum. Quid, quaeso? Mei jam pars effluxit τ at istud 
Sum nunc : atque aliud post ero, si modo ero. 
Nil ego sum firmi, rapidi sed fluminis instar 
Volvor, et instabilis semper ad ima fluo. 
É tribus his quidnam potius sim, dic age : teque, 
llic quamvis positus, couspice ne fugiam. 


[das : 
Qui semel, haud iterum conspicietur hou. 
In patre ante fui ; cepit me postea mater : 
Ex utroque simul post caro factus ego. 
Non homo, sed labes informis, muta, carensque 
Mente : mihi tumuli mater et instar erat. 
Sic duo mi tumuli, vivoque in funera : quodque 
Vite obeo, annorum certa ruina mihi est, 
Hinc mihi canities fusa est ; post funera vero 
Sic mihi, quam memorant, vita perennis erit. 
Dispice num vita h:ec mors sit tibi, mors quoque 
[rursus 
Vita: secus quamvis forsitan ipse pules. 
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Οὐδὲν ἔφυν. Τί xaxoist δαμάζομαι, ὥς τι πεπτγός; A Τῶν δ' ἀγαθῶν οὐδὲν πάμπαν ἄμοιρον ἄχους, 


Τοῦτο γὰρ ἡμερίων ἄτροπόν ἔστι μόνον, 

4Σ4[ὁὺὲγ,Συμφυὲς, ἀπττυφέλιχτον, ἀγήραον. Ἑξότε χόλπων 
Μητρὸς ὀλισθήσας πρῶτον ἀφῆχα δάχρυ, 

Οὐσατίοις, οἵοις τε συναντήσασθαι ἔμελλον 
Πήμασι, δαχρυχέων πρὶν βιότοιο θέγω ! 

Χώρην μὲν τιν᾽ ἄδηρον ἀχούομεν, ὥς ποτε Κρήτην, 
50 Καί τινα xat χρυερῶν ἀλλοτρίην νιφάδων" 

Θνητῶν δ᾽ οὔ ποτέ τις τόδ' ἐπεύξατο, ὡς ἀδάμαστος 
Τοῦδε βίου στυγερῶν ἔνθεν ἀπῆλθε μόγων. 

᾿Αδρανίη, πενίη τε, τόχος, μόρος, ἔχθος, ἀλιτροὶ, 
Θῆρες ἁλὸς, γαίης, ἄλγεα, πάντα βίος. 

55 Πήματα μὲν xai πάμπαν ἀτερπέα πόλλ᾽ ἐνόησα, 


Ἐξέτι τοῦ, ὅτε μοι πιχρὴν ἐπομόρξατο ποινὴν 
Γεῦσίς τ᾿ οὐλομένη, καὶ φθόνος ἀντιπάλου, 
Σοὶ μὲν δὴ, σὰρξ, τοῖα δυσαλθέϊ, εὐμενέοντι 
60 Ἐχθρῷ, καὶ πολέμῳ οὔποτε λνομένῳ, 
Θηρὶ πιχρὸν σαίνοντι, πυρὶ ψύχοντι, τὸ θαῦμα [ 
Θαῦμα μέγ᾽, εἴ ποτ᾽ ἐμοί γ᾽ ὕστατον εὐμενέοις, 
Ψυχὴ, σοὶ δ' ἄρ' ἔπειτα λελέξεται ὅσσ᾽ ἐπέοιχε, 
Τίς, πόθεν, ἢ τί πέλεις ; τίς δὲ σε νεχροφύρυν 
θὺ Θήκατο, χαὶ στυγερῇσι πέδαις ἐνέδησε βίοιο, 
Ἐς χθόνα βριθομένην πάντοῦε ; Πῶς ἐμίγης 
Πνεῦμα πάχε!, σαρξὶν δὲ νόος, καὶ ἄχθεϊ χούφης 
Ταῦτα γὰρ ἀλλήλοις μάρναται ἀντιθέτως. 


Nihil sum, Cur ergo malis premor, ut firmum aliquid * 


loc autem solum est in hominibus non varium et inconstaus, 
45 Sed innatum, inseparalile, non senescens. Ex quo natris 

Elapsus sinu, primam effudi laerymam, 
In quot et quantas incursurus eram 

Calamitates, illacrymans antequam vitam attingerem! 
Regionem quamdam feris carere audivimus, ut olim Cretam, 


50 Aliquam etiam a frigidis nivibus liberam : 
At mortalium nullus unquam gloriatus est, quod expers 
Tristium hujus vitz» molestiarum hine discederet. 
Morbus, paupertas, partus, mors, inimiciti:e, improbi, 
Ferz maris et terre, dolores, omnia have vita sunt. 
55 Mala multa novi omnino expertia letitie, 
At bonum nullum omnino expers moestitiae, 


Ex quo mihi acerbam inussit poenam 


Perniciosus gustus et inimici invidia. 
4712. 73 Voc tibi, caro, dieta sint, non facile sanabili, blande 
Hosti, à bello nunquam desistenti, 
- er crudeliter blandienti, igni, res mira, refrigeranti : 
Valde mirabor, si vere mibi amica tandem aliquando fueris, 
Anima, tibi deinceps dicentur, qui conveniunt, 
Quz et unde, quidnam es? quis te mortuum circumferre 
65 Jussit, et molestis vite vinculis alligavit 
Vergentem semper ad terram ? Quoniodo mista es 
Crasso, quie spiritus es, et carni mens, et oneri levis ? 
Wee etiam pugnant inter se adversis frontibus. 


51 ᾿Επεύξατο. Int, ἐπεχαυχήσατο. 
56 Οὐδὲν πάμπαν. Meg. 903 πάμπαν οὐδέν. 
ὅτ Ἑπομόρξατο. Weg. 993 ἐνομόρξατο. 
61 Θηρὶ πιχρὸν σαίγοντι, πυρὶ ψύχοντι, τὸ 
ὕμα. Sic in leg. 59, aliisque duobus codicibus 
legitur. In edit. vitiose θηρὶ ψυχρῷ, 
U2 Εὑμενέοις. Sie duo Regg. et Coisl, Edit. cà- 
μενέεις. Totum hunc locum Int. Coisl. exponit 
uemadmodum a nobis est redditus, Σοὶ μὲν οὖν, 
ὦ σὰρξ, τοιαῦτα" θηρίον ἥμερον ὁμοῦ xa áxiliazsov, 
φίλον xal πολέμιον, ἄσπονδον, ἐν ταὐτῷ πιχραῖνον 
καὶ ἀνάψυχρον, ὃ xai θαυμάσιον, χαὶ ὡς ἀληθῶς 
ὑπερθαύμαστον, εἴ ποτέ uot xax ὕστατον διατιθείης 


εὐμενέως, Tibi igitur, o caro, talia ; bellua mansue- 
ta. simul et aspera, amica et infesta, implacabilis, in 
eodem amaritudinem. afferens. et. refrigerationem, 
quod mirum est, et mirandum prorsus, εἰ unquam 
mihi amica fueris, — Ac bellue, inquit Bill., per- 
apposite comparari potest, adulatorie quidem mul- 
centi, ceterum nou sine magno dolore interdum mur- 
denti, 

64 Ἢ ci... Duo Regg. εἴ i. Mox, νεχροφόρον, Sic 
animam appellat, qua sublata, corpus nibil aliud 
est quam cadaver. 

66 Βριθομένην, Wit. ϑαρηυμένην. 


METRICA VERSIO. 


Nil sum; cur ergo tanquam firinissima quaedam 
Res, adeo s:vis opprimor usque malis * 

Namque homini hoc tantum firmum est, expersque 

[senecta, 

Inde ex quo nascens fletibus ora rigat : 

Per lacrymas testans, quas vitze in limine fundit, 
Quotnam illum maneant agmina dura mali. 

Est regio, ut quondam Cret:ea, ignara ferarum, 
Est alia hibernz nescia terra nivis : 

Δι vacua adversis quod vitae tempora rebus 
Clauserit, baud quisquam dicere jure queat, 
Morbus, pauperies, partis, mors, hostis, iniqui : 

Quasque feras etiam terra vel :equor alit. 
Ac nullis sociata bonis mala plurima vidi: 
At bona. nulla, quibus non mala juncta forent : 


p Inde ex quo ultrices peenas mihi pestifer esus 


Attulit, εἰ sievi dremonis invidia. 

Ista tibi sint dicta, caro, medicabilis zegre, 
Hostis blando, omni tempore bella gerens ; 

Ac fera damnose mulcens, et frigidus ignis. 
Quz, mihi si faveas, res nova prorsus erit. 

Eia age! Mens; nam te nunc alloquar, atque ca 

[dicam, 

Quie fore narratu non aliena puto. 

Quidnam es, o mea mens ? et quis tibi contigit ortus ? 
Atque cadaver olens quis tibi ferre dedit ? 

Quis solidis vite astrinxit gravibusque catenis, 
Pendentem assidue lumina fixa solo ; 

Ut crasso flatus, carni mens juncta, levisque es 
Duro oneri? Pugna est nam gravis inter ea. 
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Ei μὲν δὴ σάρχεσσιν ὁμόσπορος ἐς βίον ἦλθες, 
10 "Q uo: συζυγίης τηλόθεν οὐλομένης ! 
Εἰχών εἶμι Θεοῖο, καὶ αἴσχεος υἱὸς ἐτύχθην" 
Αἰδέομα: τιμῆς μητέρα μαργοσύνην. 
Ῥεῦσις γάρ μ᾽ ἐφύτευσεν, ὁ 8 ἔφθιτο" νῦν βροτός 
[αὐοὶς 


A 


Οὐ βροτὸς, ἀλλὰ χόνις " ἐλπίδες ὑστατίαι, 
τὸ Εἰ δὲ σύ γ᾽ οὐρανίη, τίς, ὅθεν ; ποθέοντα δίδαξον. 
Ei μὲν ἄημα 8:02 χαὶ λάχος, ὡς φρονέεις, 
Ῥίψον ἀτασθαλίην, xal πείθομαι. Οὐ γὰρ ἔοιχε 
Τοῦ καθαροῦ ῥυπαρὴν ἔμμεναι, οὐδ᾽ ὀλίγον. 
Οὐδὲ γὰρ ἠελίοιο λάχος σχότος, οὐδὲ πονηροῦ 
80 Πνεύματος αἰγλῆεν ἔχγονον ἐξεφάνη. 
Πῶς δ᾽ ὀλοοῦ Βελίαο τινάγμασι τότσον ἐλαύνῃ, 
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Καί περ ἐπουρανίῳ Πνεύματι xipyapévn ; 

Εἰ γὰρ τοῖον ἔχουσα βοηθόον ἐς χθόνα νεύεις, 
Αἱ αἵ τῆς ἀκράτου σῆς ὁλοῆς χαχίης ! 

85 ΕἸ δ᾽ οὔ μοι θεόθεν σὺ, τίς ἡ φύσις; ἢ μέγα τάρδος, 
Μὴ ποτε μαψιδίῳ χύδεϊ φυσιόω. 

Πλάσμα Θεοῦ, παράδεισος, "Ἔδεμ, χλέος, ἐλπὶς, 

[ἐφετμὴ, 

"Og6poz ὁ χοσμολέτης, ὄμδρος ὁ πυρσοπόλος, 

Αὐτὰρ ἔπειτα νόμος, γραπτὸν ἄχος * αὐτὰρ ἔπειτα 
90 Χριστὸς ἐὴν μορφὴν ἡμετέρη χεράσας, 

"D; χεν ἐμοῖς παθέεσσι παθὼν Θεὸς, ἄλχαρ ὁπάςοι, 
Καί με θεὸν τελέσῃ εἴδε: τῷ βροτέῳ. 

"AXI ἔμπης ἀδάμαστον ἔχω μένος, ἐς δὲ σιδηρον 
Αὐτοφόνῳ μανίῃ σπεύδομεν, ὥστε σύες 


(uod si enm carnibus sata in vitam venisti, 
70 Heu! conjunctionem mihi jampridem perniciosa ! 
Imago Dei sum, et turpitudinis filius factus sum : 
Pudori mihi est, mater decoris cupiditas. 
Fluxus me genui: is corruptus est : nunc homo: rursus 
Non homo, sed cinis: hz spes extrem, 
75 Quod si celestis es, quzenam et unde? scire aventem doce. 


Si flatus Dei es, ejusque hzereditas, 


ut sentis, 


Projice vitium, et credam : non enim convenit 
àm quie ex puro est orta, vel leviter sordidam esse, 
Non enim ἃ sole caligo oritur, nec mali 


80 


Quamvis divino spiritui mista sis? 


iren fetus apparuit splendidus, 
Quomodo nefarii Belize tantis impulsibus agitaris, 


Nam si tantum habens adjutorem in terram vergis, 


Heu! meram et perniciosam tuam 


malitiam ! 


85 Sin autem mihi ex Deo non es, quie tua natura? valde proleeto metuo 


Ne inani gloria inflatus sim. 


Figmentum 


i, paradisus, Eden, gloria, spes, praeceptum, 


mber mundi exstinctor, imber igneus: 


Tum postea lex, scriptum remedium : 


rursus tandem 


90 Christus formam suam nostrz immiscuit, 


Ut morbis ineis 


atiens Deus auxilium ferat 


Seque deum ellieiat [orma sua limmana..— . 
518.475 Sed tamen indomitum labeo animum, ac in ferrum, 
nstar apri, furore mei ipsius homicida, ruo. 


12 Αἰδέομαι. Pudet me honoris mei matrem, hoc 
est, imaginis divine, petulantem. et impudicam car- 
nis libidinem dicere vel cogitare. 

76 Adyoc. llereditas: si a. Deo data es, si. Dei 
nunus, etc. 

87 Πλάσμα Θεοῦ. Adjumenta et beneficia Dei 
erga hominem enumerat. Primum paradisum in 
Eden plantavit; deinde hanc ei primam gloriam 
infudit, ut ad imaginem suam eum conderet, Tum 
adjumenti causa mandatum ei *mposuit, cujus ob- 
servalioni immortalitatis consequend:e spes pro- 
mittebatur. Quin etiam, eum a mzudato recessis- ἢ 
set, ne sie quidem omni ope destitutum reliquit ; 
verum pluribus discipline generibus, tam publicis 
quam privatis, impietates et flagitia eorum, quihus 


nefarie offendebatur, juste vindicans, sic paulatim 
eos ad agnitionem sui inslituiL; atque undis ὩΣ 
dem obrutum orbem exitio tradidit : fulmini 
autem. Sodomitarum exsecrandam libidinem op- 
pressit, urbesque in cinerem redegit. Postea aliud 
medieinz genus, loc est, scripta lex per Moysem 
inducta est ; ac denique remedium omnium valen- 
lissimum ae prasstantissimum, summzeque bonitatis 
plenum, ipse in plenitudine temporum, a sinu pa- 
lerno minime excedens unigenitus Filius, divinam 
naturam bumanz copulavit, totus toli personali- 
ter arcano inodo unitus, quo nimirum Deus impas- 
sibilis manens humana parte perpelieus, passioni- 
bus meis mederetur. BiLt. 

94 Αὐτορόγῳ. Coisl. Int. et Reg. 991 ἀλληλοφόνῳ. 


METRICA VERSIO. 


Si vite, cum carne simul sala, prodis in auras ; 
Quam procul est nexus pestifer iste mihi ! 

Nuninis efligies sum labe exorta: decusque, 
Proh pudor! eximium feda libido parit. 

Corruptum semen me gignit; nunc homo, rursus 
Non homo, sed spes est ultima nostra cinis. 

Sin tu callestis: quinam tibi, dic, precor, ortus? 
Si pars, ut sentis, flatus et ipsa Dei es, 

Crimina dum pellas, credam id : nanque edita puro 
Θιυ sit, eain cuncta labe carere decet, 

Nau neque sol tenebras edit, nec. pneumate. pravo 
Spiritus exoritur splendidus atque bonus. 

Qui rabidus porro tam te quatit hostis et urget, 
Spiritus zethereus eum sit ab axe tibi? 


Namque ope nixa licet tali si vergis ad ima, 
Heu ! quanta est vitii copia visque tui! 

Si non orta Deo es, tibi quie natura? Verendum 
Est animos inflet ne mibi vanus honor. 

Plasma Dei, paradisus, Eden, spes, dn lex- 

que, 

Mundum imber delens, igneus imber item. ) 

Legibus a scriptis demum est medicina petit : 
Atque Deo Genitus denique factus homo : 

Ut patiens nostris ferret medicamina morbis, 
Ssnetaque nos faceret numina, factus homo. 
Sed tamen indomitum est robur mihi : nec secus 

[atque 
Trux aper, in ferrum concitus ipse ruo 


ποῦ 
05 Τίπτ' ἀγαθὸν βιότοιο; Θεοῦ φάος ; 'AXX ἄρα χαὶ A 
[τοῦ 
Εἴργει με φθονερὴ καὶ στυγερὴ σχοτίη. 
Οὐδὲν πλεῖον ἔμοιγε. Τί δ᾽ οὐ πλέον ἐστὶ χαχοῖσιν; 
Αἴϑε γὰρ ἴσον ἔχον, χαὶ μάλα περ μογέων! 
Ku ὀλιγοδρανέων * τάρθος δὲ με θεῖον ἔχαμψε * 
100 Τέτρυμ᾽ ἡματίαις φροντίσι xat νυχίαις. 
Οὗτος ὁ βρισαύχην με καὶ ὕπτιον σεν ὀπίσσω, 
Λὰξ ἐπίδη. Σὺ δέ μοι δείματα πάντα λέγε, 
Τάρταρον ἑερόεντα, πυριφλεγέθοντας, ἱμάσθλας, 
Δαΐμονας, οἱ ψυχῶν πράχτορες ἡμετέρων. 
105 Μῦθος ἅπαντα xaxoisi, τὸ δ᾽ ἐν ποτὶ μοῦνον 
[ἄριστον " 


95 Ecquod vite bonum? Dei lux ? sed 
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Οὐδὲν ἐπιστρέφεται τῆς βασάνου xaxiv. 

Λώϊον ἣν ἀλιτροῖσιν ἐς ὕστερον ἔμμεν" ἄτιτα, 
Ἢ igi νῦν χαχίης πήμασιν ἀσχαλαᾷν. 

"λλλὰ τί μοι, ϑροτέων τί δέ μὴ! τόσον ἄλγε᾽ Ato, nv, 
1J0 Ἡμετέρης γενεῆς πᾶσιν ἔπεστιν ἄχος. 

Οὔ μοι χθὼν ἀτίναχτος, ἅλα χλονέουσιν ἀΐται 
ὯΩυραι δ᾽ ἀλλήλαις εἶξαν ἐπεσσύμεναι. 

Νὺξ ἦμαρ χατέπαυσε, τὸ δ᾽ ἤχλυσεν t£pa χεῖμα 
ΚΑστρασιν fée, ἐελίῳ δὲ νέφος 

110 Κάλλος ἀπημάλξυνε, παλίζωος ὃὲ σελήνη " 
Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἡμιφανὴς οὐρανὺς ἀστερόεις 

Καὶ σύ ποτ᾽ ἀγγελιχοῖσιν, Ἑωσφόρος, 150a. χοροῖσιν 

; Bázxave, νῦν δ᾽ ἔπεσες αἴσχος ἀπ᾿ οὐρανίων 


ab ilia 


Arcent me invid:e et odio dign tenebra. 

Nulla ad me utilitas redit. Eequod est in quo non me superent mali . 
Utinam enim illis »qualis essem, quamvis valde laboraus ! 

Jaceo languidus : metus me divinus percussil : 
100 Conticior diurnis ae nocturnis sollicitudinibus. 

lile me superbus supinum impulit retro, 


Et calcibus protrivit. Tu vero mihi 


narra omnia metuenda, 


Nigrum Tartarum, igneos Phlegethontes, flagella 
)emones animarum nostrarum carnifices. 


105 Fabula omnia improbis, el quod ante pedes positum, il optimum . 
Nihil profecto mutatur. propter tormenta. improbitas. 
Satius esset improbos in. posterum esse imptuitos, 


Quam me nune nequit panas deflere, 

Sed quid milii, quid tantopere. necesse est mortalium zerumnas canere ? 
m Generis nostri omnibus mala sunt communia. 

Non mihi terra. immobilis est : mare agitant venti : 


Hor: sibi invicem cedunt. depulsie : 


Nox diei (inem ailert : aerem obscurat tempestas : 


Sol astris, soli nebula 


115 Decorem auferunt : reviviscit autem luna : 
Coelum stelliferum dinidia sui parle apparet. 
Et tu aliquando angelicis choris intereras, Lucifer 
Invide, nunc autem probrum e calis cecidisti. 


95 Ka! τοῦ. Res. 092 χαὶ τό, 

91 Οὐδὲν πιεῖον ἔμοιγε. M. est, nihilo melius 
mihi est (ob virtutis studium) quam aliis; imo me- 
liora omnia impiis ereniunt. Easdem queretas de 
impiorum prosperitate in viris sauctis, in Davide 
et prophetis passim reperies. 

101 Bpicaíynr. Super lin. Coisl. μεγάλαυχος. 
Forte ὑψαύχην, erecta cervice. 

105 Πυριφιιεγέθοντας. la tres egg. Int. 
νης ποταμούς. Coisl. sup. lin. ποταμοὺς τοῦ δου. 
Edit, περιφλεγέθοντας, 

106 Ἐπιστρέφρεται. Reg. 901, sup. lin. αἰσχύνε:- 
ται, el ad marg. φροντίζει. 

107 "Ariza. Coisl. sup. lin. ἀτιμώρητα, Int. Coist, 
Βέλτιον ἣν τοῖς ἁμαρτωλοῖς; τὰς Exciüc9 τιμωρίας 
διαφυγεῖν, ἢ ἐμὲ νῦν ἀτχαλαᾷν xaX ἀνιᾶσθαι xaxoi;. 
Melius esset. peccaloribus evi [uturi pus as ejfugere, 


quam me nunc molestiis et aerumnis conflictari. Bil- 
lins hoc velle Gregorium putat : Multo melius actum 
iri cum peccatoribus, si in hac vita, qua brevi finem 
habitura est, cum ipso multas acerbitates perferrent, 
quam ut ad atermas pamas reservarentur, Mallem 
priorem Billii interpretationem :. Tametsi. impii et 
nefarii homines de hujus vita prosperitate sibi qra- 
Iulentur, me contra miserum eristimare soleant. qui 
multis in vita" curriculo calamitatibus ufficiar ; re- 
vera lumen prastabilius est. magisque expelendwm 
iu hac vita ercruciari, quam scelerum pauas in vl- 
ero «vo eapesdere, 

11 7A.16. Τὰ tres. Regg , Coisl, et. Chig.. Edit. 
mendose ἀλλά, 

112 "pai, Horae. Potest eiiam intelligi de. anzi 
paribus. 


METRICA VEiLSID, 


Quodnam hujusce bonum vitze est? lux ; dira ta- 
[menme  * 
Caligo, invidiz plenaque, pellit ab hac. 
Plus ego nil habeo : quid non malas ansplius auteni ? 
Namque utinam saltem pars foret asqua mihi! 
Men jaceo: divinus me tiaior angi, 
onficior curis nocte dieque miser, 
Mesternit, pedibusque terit vir ax a rn. 
bus, 
Segnisque; ac mihi tu, quz metuenda, rcler, 
artara nigra nimis, Phlegethontes, verbera. dira, 
Da'monas obscena: carnificesque animx. 
uncta mali liaec rident, et amant praesentia tantum; 


Non curat. paras gens seelerata graves, 

Uiilius provis esset post funera poenas 
Non dare, quam paenas lic. dare me sceleris. 

Ast hominum quid ego, quid nostrae incommoda gentis 
Culligo ? Res plane nulla dolore vacat, 

Non terra. intrepi laest, quatitur sed turbine venti, 
Inque vicem cedunt tempora. prompta sibi. 

Nox tegit atra diem, tempestas zethera fuscat : 
Astrorum obscurat sol radiansque decus. 

Sol tegitur nebulis, redivivaque luna. resurgit : 
Pimidiaque polum parte sui latitat, 

Angelicos etiam eotus, tu. Luciler, inter 
Qui fueras, supera lapses es arce imtser. 


195 

"Dha0£ μοι, βασίλεια χεδνῇ, Τριὰς, οὐδὲ σὺ πάμπαν 
120 Γλῶσσαν ἐφημερίων ἔχφυγες ἀφραδέων. 

Πρόσθε Πατὴρ, μετέπειτα Πάϊς μέγας, αὐτὰρ ἔπειτα 
Πνεῦμα Θεοῦ μεγάλου, βάλλετ᾽ ἐπεσδολίαις, 

Πῖ στήσεις με φέρουσα χαχοφραδὲς ἔνθε, μέριμνα ; 
Ἵστασο. Πάντα Θεοῦ δεύτερα. Εἶχε λόγῳ. — C 
125 Θὐ δέ με μαψιδίως τεῦξεν Θεός. Ἔμπαλιν Qf; 

ἵσταμαι" ἡμετέρης τοῦτ᾽ ὀλιγοφρενίης. 
Νὺν ζόφος, αὐτὰρ ἔπειτα λόγος, καὶ πάντα νοΐσεις, 
Ἢ Θεὸν εἰσορόων 1, πυρὶ δαπτόμενος 
Ὥς μοι ταῦτ᾽ ἐπάεισε φίλος νόος, ἄλγος ἔπεσεν. 
450 ὈΨὲ δ᾽ ἀπὸ σχιεροῦ ἄλσεος οἴχαδ᾽ ξδην, 
λλλοτε μὲν γελόων ἑτερόφρονα, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
Κῆρ ἄχεϊ σμύχων, μαρναμένοιο νόου, 
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IE'. Περὶ τῆς τοῦ ἐκτὸς ἀνθρώπου &vre.lsiac. 


Τί: γενόμην; τίς δ᾽ εἰμί, τί δ' ἔσσομαι οὐ μετὰ δηρόν ; 
Ij, ὃὲ φέρων στήσεις πλάσμα μέγ᾽, ᾿Αϑάνατε, 

Εἴ 5t μέγ᾽, ὡς μὲν ἔγω γε ὀΐομαι, οὐδὲν ἐόντες, 
Ὀφρὺν μαψιδίως τείνομεν ἡ μέριοι. 

5 Εἰ τόδε μοῦνον ἕοιμεν, ὅσον πλεόνεσσι πέφανται, 
Ζωῆς 8 ὀλλυμένης, μηδὲν ἔχόνμ' πλέον. 

Πόρτις μὲν διάλυξεν bb χευθμῶνα τεχούσης, 
Καὶ σχαΐρει, γιυχερόν τ᾿ οὗθαρ ἀναχραδάε:. 

Καὶ τριετὴς ζυγὸν fos, χαὶ εἴουσεν ἄνθος ἀπήνης, 
10 Αὐχένα δ᾽ αὐχενίῳ κάρτεϊ μίξε μέγαν. 

Νεθρὸς δ᾽ αἰολόδερμος, ἐπὴν διὰ γαστρὸς ὁλιαθῇ, 
Αὐτίχα μητρὸς ἑῆς πὰρ ποδὶ θῆχε πόδα, 


Propitia mihi sis, Trinitas, venerandum regnum : ne tu quidem 
121 


Ὁ Linguam hominum — 
Primo Pater, deinde magnus Εἰ 


ientium effugisti. 
ilius, tum postremo 


Spiritus magni Dei, conviciis impugnatur. 

Quo me tandem hinc abreptum feres, inconsulta sollieitudo? 
Desine. Deo omnia inferiora. Cede verbo. 

195 Non me frustra Deus formavit. Ilic jam carmen 
Retexo : liec pusillo animo nostro tribuenda sunt. 

Nunc tenebrz : rursus postea ratio, et omnia perspicies, 
Aut Deum videns, aut igne cruciatus. 
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A77 Postquam hiec mihi eecinit amica mens, dolorem concoxi. 
*5ic sero e nemore umbroso domum redii, 


Nunc quidem me irridens, quod aliier sensissem : nunc rursus 
Cor morore maceraas, mente. secum pugnante. 
XV. De exterioris hominis vilitate *. 
Quis natus sum? quis sum? quis abhinc non longe futurus sum? 
Ubi statues magnum tuum figmentum, o Immortalis ! 
Si quid tamen magnum est, ut a [rine arbitror, cum nihil simus, 


rusira supercilium homines to 


limus. 


5 Si.id tantum simus, quod plerisque apparet , 
Amissa vita, nibil amplius habebo, 


Vitulus e matris su: utero exsilit, 
Et saltat, et dulcia premit ubera. 


Triennis jugum subit, et pondus plaustri trahit, 
10 Cervicemque magnam cellari inserit. 
Hlinnulus varia pelle, ubi ex alvo cecidit, 
Statim matris suc pedi pedem jungit, 


* Alias Bill. 15 , pag. 88. 


125 Ποῖ, Schol. Ποῦ με φέρουσα σεις, ὦ χά- 
χιστα βουλευομένη μέριμνα; ἐνταῦθα στῆθι. His ver- 
bis velut suam temeritatem reprimit, quod ausus 
sit Trinitatem, quie ab omni injuria. immunis est, 
in earum-rerum classem adjungere, quae variis in- 
commodis atque injuriis pateat, Ibid. χαχοφραδές, 
teg. 991. Coisl, sup. lin. xax46921:. Mox ἔνθε, Duo 
ltegg. οἱ Coisl. Eva. 

125 Ἔμπαμλιν ᾧδῆς tezapar, Int. Coisl. παρα" 
φρονῶν λαλῶ τῶν πρώην εἰρημένων ἀντίῤῥοπα. 


AncuuENTUM, Postquam. superiore carmine, inquit 
Cyrus in argumento hujus carminis, de humana 
nalura ea, qua convenire videbantur, exposuit Gre- 
gorius, nunc aerumnas. et vilitates, ac miserias, qua. 
eam comitaniur, enumerat atque. exaggerat, sicque 
arroganiiam. hominum, fastunt et. insolentiam con- 
primit, Extremis vite Gregorii temporibus conditum 
videtur hoc carmen. 

5$ Οὐδὲν ἐόντες. Weg. 990 et Chig. ἐόντας. 


METRICA VERSIO. 


Qnod dicam, rogo, saneta Trias, ignosce : pepercit B XV. DE EXTERNI. UOMINIS VILITATE , AC. PRÁSENTIUM 


Weretici prorsus nec fera lingua tibi. 

Ante Pater rabidie sensit convicia lingua : 
Post Genitore satus, Spiritus atque sacer. 

Quo tandem, vesana, feres me, cura? gradum jam 
Siste. Deo cedunt omnia, cede λόγῳ. 

Me Deus haud frustra fecit ; mea verba retexo. 
Siulta nimis sunt hie, quae mihi dicta prius. 
Nunc tenebrze, post lizec ratio, tumque omnia nosces, 
Perpetiens flammas, conspiciensve Deum, 

Hoc mea conceptum coxit sermone dolorein 
Mens mihi ; sic redii, luce cadente, domum : 

Nunc secus alfectos rideus, nunc pectora luctu 
Coufeclus, pugnas menle cieule graves. 


RERUM. VANITATE, 
(Billio interprete.) 
Quis prius ipse fui? quissum, quismoxero, magnum 
Figmentuim ipse feres quo, bone Christe, tuum ? 
Si modo quid magni est : namque, ul reor ipse, su- 
|perbum, 
Nil eum sit, frustra tollit in alta caput : 

Si tantum hoc esset quod cernitur, ac perituram 
Post vitam hanc nullas prorsus haberet opes. 
Namque utero excessit vitulus simul atque parentis, 

Sattat, et impatiens ubera plena premit : 
Cervicemque jugo, cum tres pervenit ad anuos, 
Subjicit, et magno plaustra labore trahit. 
Maternaque etiam quam. primum exivit ab alvo 
Minnulus, huic jungit protinus ipse pedem. 
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Φεύγει δ᾽ ὡμοδόρους τε χύνας, xa ἵππον ἐλαφρὸν, 
Καὶ λόχμης πυχινῆς χεύθεται Ev λαγόσιν. 

15 "Apxzot δ', οὐλομένων τε συῶν γένος, 155 λέοντες, 
Τίγρις τ᾽ ἠνεμόεις, παρδαλίων τε μένος, 

Αὐτίχα φρίξεν ἔθειραν ἐπὴν κε σίδηρον ἴδηται, 
Φρίξεν, καὶ χρατεροὺς ἄλτ᾽ ἐπὶ θηρολέτας. 

ὕλρτι δέ τ᾿ ἄπτερος ὄρνις, ἐὔπτερος οὐ μετὰ δηρὸν, 
90 'H£pa δινεύει πολλὸν ὕπερθε δόμου. 

Ξουθὴ δ᾽ αὖτε μέλισσα λίπε σπέος, οἶχον ἔτευξεν 
᾿Αντίθετον, γλυχεροῦ πλῆσξ γόνοιο δόμον. 

Πάντα δέ τ᾽ εἴαρός ἐστιν ἑνὸς πόνος, αὐτομάτη δὲ 
Πᾶσι τροφὴ, γαίης δαῖτα χαριζομένης. 

25 Οὐ πόντον τέμνουσιν ἀπηνέα, οὐχ ἀρόουσιν, 
Οὐ ταμίαι χείνοις, οὐδὲ χυπελλοφόροι. 
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A Καὶ πτερὸν ὄρνιν ἔθρεψε ταχὺν, xa ἄγχεα θῆρα, 


Βαιὰ πονησαμένους, φροντὶς ἐπηματίη. 
Δὶς δὲ μέγας xax fpa τὸν ἔχτανεν, ὥσπερ ἄχουσα, 
ὅ0 Λάψας, δαιτὸς ἑῆς λείψαν᾽ ἀποστυγέει. 
ΚΆλλοτε μὲν δαίσαθ' ἑτερήμερος, ἄλλοτε δ' αὖτε 
Λάψε ποτὸν, βριαρῶς γαστέρι μέτρα φέρων. 
Τοσσάτιον χείνοισιν ἀμοχθότερος βίος ἐστί " 
Πέτρη καὶ χλαδεὼν, οἶχος ἀεὶ σχέδιος 
95 '᾿Ἄρτεμέες, χρατεροὶ, περικαλλέες " ἦν δὲ δαμάσσῃ 
Νοῦσος, ἀπενθεῖς ἄλχιμον ἄσῦμα λίπον. 
Οὐ γοεροῖς μελέεσσι περισταδὸν, ἄλλοθεν ἄλλος, 
Μύροντ᾽, οὐδὲ φίλοι χέρσαν ἄπο πλοχάμους. 
Εἴπω μείζονα μῦθον ἀταρθέες ἐνθάδ᾽ ὅλοντο, 
40 Οὐδὲν ὑποτρομέει θὴρ χαχὸν, εὖτε θάνῃ, 


Fugitque erudivoros canes et velocem equum, 
Atque in densi nemoris latebris absconditur. 

15 Ursi, et truculentorum aprurum genus, leones, 
Tigris ventos assequens, el pardorum vis, 

Statim ac ferrum vident, horrent arrigentes jubam 
Worrent ac in fortes insiliunt venatores. 

Avis primum implumis, deinde non »oulto post pennis instructa, 
20 Aerem secat supra nidum evecta. 

Apis flava, relicto specu, domum struit 
Quadratam, eamque dulci fetu implet, 

Sunt autem hzc omnia unius veris labor, ac sua sponte 
Nascitur iis cibus, terra dapes suppeditante : 

25 Non pontum immnilem secant, non arant ; 
Nulli illis promicondi, nulli pincernze * 

Celerem avem penna nutrit, et feram valles, 


Levis illis labor, diurna sollicitudo. 


Magnus leo etiam feram, quum occidit, postquam, ut audivi, 
50 Dilaniavit, cibi sui reliquias aversatur. 
Interdum alternis diebus cibuin sumit, 
Alternis aquam , fortiter ventri modum imponens : 
418.479 Adeo illis non laboriosa vita est : 
etra et rami domus sunt semper paratz. 


35 Sani, robusti, pulchri : si domuerit 


Morbus, sine luctu validum spiritum relinquunt. 
Non lugubri carmine circumstantes , aliunde alius , 
Lamentantur , nec crines vellunt amici. 
ur y majus quidpiam : impavidi hic pereunt, — 
Nec malum ullum expavescit fera, cum moritur. 


20 'Hépa. Sic tres Regg. et Coisl. Edit, ἡέρεα. 
31 Ξουθή. Weg. 39, ad matg.. bi. 

22 "Avriüerov. Int. Coisl. ἐξ ἀντιθέτων πλευρῶν, 
£x oppositis lateribus. 


Téuroveiv, Sic Coisl. cum tribus Regiis. 


Edit. τέμνουσι. Mox, pro ἀρύουσι, quod sequitur, 
gg qns liabent ἀρόωσι. 
) KvzeAAcgépor. Goisl. Int. ποτηροφόροι. 
29 Θῆρα. Tres ltegg., Cois!. et Yat ὑηίας. 


50 Λάψας. Leviter degustata, Combef, 

53 ᾿Αμοχϑέτερος βίος. Coisl. πόνος, et sup. lin. 
βίος. Inl. τοσοῦτον xzlvoig ὁ πόνος ἐστὶν blagpécz- 
ρος, καὶ ὁ βίος ἀμοχθότερος. 

55 ᾿Αρτεμέες. Duo legg. ἀρτεμέεις. 

56 Axerükic, Edit. νηπενθεῖς, Ut stet. metrum, 
legendum forsitan esset ἀπενθήτοις, nisi suppona- 
tur duas fleri syllabas ex dipbthonga εἴς. CatttAv. 

10 Οὐδέν". Sic Coisl. et tres lhegg.. Edit. κοὐδέν. 


METRICA VERSIO. 


Crudivorosque canes, et equos fugit alite cursu, 
Se nemoris densi proripit inque sinum. 

At truculentus aper, pardusque, ursusque, leoque, 
Et tigris, vento non levitate minor, 

Ut ferri cernunt aciem, juba protinus ipsis 
Horret, in liostilem prosiliuntque manum. 

Quin avis implumis primum, mox przdita pennis, 
AKtheris inimensi laeta. per alta volat, 

Antro rursus apis condit sibi Lecta relicto, 
Adverssuique implet sedula. melle domum. 

live euncta unius veris labor. Omnibus autem 
Perfacilem tellus sponte dat alma eibum. 

JE4quora nec sulcant, nec scindunt arva, nec illis 

ocula fert quisquam, suppeditatque cibos. 


B Pennz avibus, silvzque feris alimenta ministrant : 


Mos labor exiguus, cura diurna tenet. 
Ac leo cum pr:da. ventrem exsaturavit, ut aiunt, 
Coenze relliquias horret adire su. 
Alternis sumitque cibos pee diebus, 
Alteruis (ventri sie moderatur) aquam. 
bi ee adeo minus liis dura est atque aspera [vita ! 
ro domibus ramos, antraque semper habent, 
Jntrepidi, fortes, pulehri; si morbus eosdem 
Opprimat, haud tristes inors inamana rapit. 
Non alii atque alii lugubria. carmina fundunt : 
Non sibi maesta comam vellit amica colrors ; 
Denique, quod majus, pereunt formidinis omnis 
Expertes ; fera nil mortua. namque timet. 
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"TH £g! ἐτεὸν μερόπων οὐδὲν ἀχιδγότερον, 

Ῥοιῆς μὲν γόνος εἰμὶ, μόγῳ δέ με γείνατο μήτηρ. 
Ἐθρέφθην πολλοῖς xai στυγεροῖς χαμάτοις, 

45 ᾿Αγχὰς ἔχεν μήτηρ με, γλυχὺν πόνον "αὐτὰρ ἔπειτα 
Γαΐαν ἐπεξεόμην, ἄλγεσι τειρόμενος, 

Ἔνθεν ἔδην τετράχωλος ἐπ᾽ οὔδεος. Ἔνθεν ἀέρθην 
Ἴθμασιν ἐν τρομεροῖς, χλεπτόμενος παλάμαις. 

Ἔνθεν νοῦν ὑπέλαμπον ἀναυδέος ἴχνεσι φωνῆς 
50 Ἔνθεν δ᾽ αὖ μύθων δάκρυσ᾽ ὑφ᾽ ἡγεμόσιν. 

Εἰχοσέτης συνάγειρα μένος, xai πήμασι πολλοῖς. 
Πρόσθεν ὑπηντίασα, ὥς τις ἀεθλοφόρος. 

"Ma μὲν ἔστιν ἐμοί γε * τὰ δ᾽ ὥχετο, τοῖς δὲ μογήσεις, 
Εὖ τόδ᾽, ἐμὴ ψυχὴ, ἴσθι, περῶσα βίον, 


SECTIO If. POEMATA MORALIA, 
"Aüpet καὶ μτρόπων δειλὸν γένος, ὥς xs τόδ' εἴπῃς, A DU ᾿Ολχὴν ἀπιστότατον, ῥόον ἄγριον, olüga θαλάσσης, 


ττὸ 
Τῇ χαὶ τῇ πυχινοῖς πνεύμασι βρασσόμενον. 

Πολλὰ μὲν ἀφραδίῃσι τινάσσομα: " ἄλλα δὲ δαίμων 
Ζωῆς ἡμετέρης ἤγαγεν ἀντίπαλος. 

Εἰ γάρ χεν ὅσα τερπνὰ xa ὁππόσα λυγρὰ βίοιο 
00 ᾿Αντιταλαντεύοις, μέσσα τάλαντ᾽ ἐρύων, 

Πολλόν χεν βρίθουσα xaxüw ἐπὶ γαῖαν ἴχοιτο 
Πλάστιγξ, ἡ δ᾽ ἀγαθῶν, ἔμπαλιν ὕψι θέοι. 

Δῆρις, πόντος, ἄρουρα, μόγος, ληΐστορες ἄνδρες, 
Κτῆσις, δασμογράφοι, πράχτορες, εὑρυθόαι, 

ὑδ Ῥητῆρες, βίδλοι τε, δικασπόλοι, ἀρχὸς ἀλιτρὲξν 
Πάντα τάδ᾽ ἐστὶ βίου παίγνια λευγαλέου, 

Δέρχεο χαὶ ὅσα τερπνά" χέρος, ϑάρος, Aog, γέλε.τες, 
Tóufo; ἀεὶ πλήρης μυδαλέων νεχύων, 


Inspice hominum miserum pow. ut dicas, 


erte hominibus nihil debilius. 


Fluxus quidem sum proles : niagno labore me genuit mater. 
Nutritus sum multis gravibusque laboribus. 

45 Ulnis gestavit me mater, onus dulce : deinde 
Terram radebam doloribus confectus. 

Postea ingrediebar solo ut quadrupes. Tum erectus steti, 
Vestigiis vacillantibus, furtim nixus alienis manibus. 


Inde mens sublucere capit signis incondite vocis, 
50 Post hac lacrymas (udi sub liber: i 


Vina artium massi 


Vicesimo :tatis anno vires collegi , atque in multas calamitates 


Obvias incidi , ut quidam pugil. 


Alia quidem me premunt : hiec effluxere : aliis autem vexaberis , 
ld bene scito, anima mea, trajiciens hane vitam, 

55 Tractum infidissimum , fluxum ferum, zestum maris, 
Mine atque hiue frequentibus ventis ferventem. 

Multum quidem stultitia exagilor ; sed alia daemon 


Vitze nostrze hostis mala attulit. 


Etenim si omnia bona , omniaque vitze mala 
60 Appenderis , :equa examina trahens , 
Multum certe prasponderaus malorum lanx ad tcrram verget , 
Contra vero bonorum lanx sursum feretur. 
Pugna iare, terra, labor, praedones viri , 
ossessio, tributi scriba, exactores , clamosi priecones, 
65 Rhetores , libri , judices, princeps homo scelestus , 
Ounia hac miserae hujus vite sunt ludibria. 
luspice et quz jucunda : saturilas , gravitas eorporis , cantus, risus 
Sepulchrum fetidis semper refertum cadaveribus , 


42 "H ῥ' ἐτεὸν u&péxwr. Alludit ad istud llomeri 
rere 3: 

Οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνθρώποιο, 

Πάντων ὅσσα Eas ὧν ἐπιπγέει τε καὶ ἕρπει, 

Nullum infirmius homine alit terra 

Ex omnibus quw in orbe spirant et serpunt. 

45 'Ροιῆς μὲν γόνος. Tres Regg. Chig. et Vat. 
pex ἔλγονος, Carm. prac. vers. 70, ῥεῦσις γάρ μ᾽ 
φύτευσεν, 

30 Μύθων δάχρυσ᾽, Schol. ἔπειτα λόγων fyspó- 
σιν πιστευθεὶς, ἐδάχρυσα πληγείς, Post luec artium 


liberalium magistris traditus, flevi verberibus census. 

61 Hoc.AAcr, Sic duo Regg. et Coisl. Edit. πολλῶν» 

65 Μόγος. Sic legg. 59, 990, 995, Chig., Coisl. 
et Vat. Edit. μόρος. 

2 Acac xc Aci. Vat., Coist, et Reg. 990, δικασ- 
πόλης. 

68 Τύμξδος. Wec Cyrus intelligit de magnificorum 
exstructione sepulerorum ; illius verode aqualiculo 
cibis distento; vel de externo splendore, sub quo 
persepe impurissima et flagitiosissima vita. deli- 
lescit, Alludit ad. sepulcra dealbata, de quibus Do- 


METRICA VERSIO. 


Jam nostrum mihi cerne genus, dicesque profecto: B Nam velut adversum studeo transmittere flumen : 


Debile gente hominum nil magis esse queat. 

Fluxus me genuit, mater me protulit :gre : 
Natriit na sae cumque labore diu. 

Ulnis me primum gestavit (dulce onus), at post 
Non sine tormento pes mihi rasit humum. 

Tellurem hinc quadrupes, trivi : mox corpore recto 
Expandi tremulis gressibus ipse manus. 

Obscure ostendit vox hinc incondita mentem ἃ 

im fletu exsoruit post duce sermo suam. 

Juina quater firmum robur mihi contulit zstas , 
Ac pugilis duri plurima more tuli. 

Altera nunc ne fluxerunt altera :' vita 
Altera trajiciens , mens , freta saeva, feres. 


Atque maris fletus, quos gravis aura quatit. 
Ac mea me multum exagitat denientia : rursum 

Multa vehit d:jmon, qui mihi hella movet. 
Nam si eum litis perpendas tristia viue , 

Ae libra lances :equus utrasque Lrahas : 
Protinus in terram verget depressa malorum 

Lanx : jucunda tenens rursus at alta. petet. 
Pugna, mare, et tellus, durus labor, atque latrones : 

ristia quique gravi voce tributa legunt : 

Causidiei , libri , prefectus , praeses iniquus : 

llc secum infelix ludicra vita trahit, 
Dulcia jam numera : tngluvies , ct cantica, risus, 

Urna nitees f nlena cadaveribus : 
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"E2va, γαμῆς,) γάμος ἄλλος, ἐπὴν ὁ πρόσθεν A — NO Τῷ μὲν χλαυθμὸς ἔην χἀνθάδε, τῷ δὲ γέλως, 


[ὄληται, 

70 Μοιχοὶ, μοιχολέται, παῖδες ὕποπτον ἄχης, 

Κάλλος φίλτρον ἄπιστον, ἀτάρθητον χαχὸν αἶσχος, 
Φροντίδες εὐτεχνίης, ἄλγεα δυστεχνίης, 

Πλοῦτος xai πενίη δισσὸν χαχὺν, ὕδρις, ἀνίη, 
Σφαῖρα νέων παλάμαις ἀνταποπεμπομένη. 

15 Ταῦτ᾽ οὖν εἰσορόων, φρένα δάπτομαι, εἴ τις ἄριστον 
Ofzzat, ᾧ τὸ χαχὸν πλεῖον ἀρειοτέρου. 

Οὐ δαχρύεις ἀΐων ὁπόσ᾽ ἄλγεα xai προτέροισιν; 
Οὐχ οἶδ᾽ εἰ δαχρύσεις, ἢ γελάσεις ἀΐων, 

“Ἄμφω χαὶ πινυτοῖσιν ἐφήρμοσε ταῦτα πάροιθεν 


Ὡς Τρῶες val ᾿Αχαιοὶ ἐπ᾽ ἀλλήλοισι θορόντες, 
Δήουν ἀλλήλους εἵνεχα πορνιδίου. 


Κουρῆτές τ᾿ ἐμάχοντο xax Αἰτωλοὶ μενεχάρμαι, 


"Αμφὶ συὸς χεφαλῇ, θριξί τε χοιριδίαις. 


B3 Αἰαχίδαι μέγ᾽ ἄεισμα, θάνον γε μὲν, ὃς μὲν ἐπ᾿ 


[ἐχθροῖς 
Μαινομένῃ παλάμῃ, αὐτὰρ o μαχλοσύνῃ,. 
᾿Αμφιτρνωνιάδαη μέγα χλέος" ἀλλὰ δαμάσθη 
Εἴματι σαρχοφάγῳ χεῖνος ὁ παντολέτης, 


Κῦυροί τε Κροῖσοί τε χαχὸν μόρον οὐχ ὑπάλυξαν, 


90 Οὐδὲ μὲν ἡμέτεροι χθιζὸν ἄναχτες ὅσοι. 


5980-581 Sponsalia, nuptiz, ali:& nuptiz , si primzx solvantur, 
10 Auuiteri, adulterorum interfectores , filii suspectus dolor ( parentum ) 
Pulehritudo , amor infidus ; expers timoris malum , deformitas ; 
Cura egregie prolis, dolor de improba : 
Uávitias eb paupertas, duplex malum, insolentia, maror, 
Pila juvenum manibus utrinque retorta. 
75 Hiec igitur inspiciens mente diserueior, &1 quis optimum 
Existimat , quod plus habet mali quam boni. 
Nonne luges audiens quot fuerint mala priscis hominibus? 
Nequidem seio, an audiens laerymaturus, an risurus sis. 


I:ec 


uidem olim et duobus sapientibus convenere : 


80 Uni quidem hzc omuia Inctus, alteri vero risus erant, 

( Cogitantibus ) quomodo Trojani et Grxci alteri in alteros ruentes 
Sese mutuo truncarent propter meretrieulam. 

Curetes quoque pugnabant et. /Etoli. bellicosi 


De apri capite, seltisque porcinis. 


85 /Eacidz formosissimi periere, alter inter hostes 
Furibunda manu, alter vero incontinentia. 

( Herculis ) Amphitryoniadie magna est. gloria ; attamen domitus est 
Veste virulenta omnium monstrorum domitor. 

Cyrus et Crassus triste fatum non elfügerunt , 
90 Nec nostri quidem, qui heri imperatores erant. 


minus loquitur in Evangelio, quz extrinsecus pul- 
chra apparent, cum intus plena sinl ossibus mor- 
tuorum (Matth. xxii, 25). 

τὸ "Yxoaror ἄχος. Semper enim in suspicione 
versantur ac metuunt parentes, ue quid mali acci- 
dat filiis. τὰ Cyrus. Potest etiam, inquil. Billius, 
hzc suspicio ad parentum zeloiypiam, qua fit ut 
nonnunquam meiuant ne alienos liberos pro suis 
alant 

15 " Yépic, drin. Insolentia ad divitias, maror ad 
paupertatem refertur a Cyro. 

τὶ ᾿Ανταποπεμπομένη. Missa, remissa, 

760. Chig. ὡς. Mox Vat. pro ἀρειοτέρου habet 
ἀρειότερον. 

11 'Oxóc^. Regg. duo, Chig. et Vat, 622". 

81 Gcpércec, egg. duo θορῶντες, 

82 Κουρῆτες. Mie versus ex llomcro sumptus 
est, Hiad, 1x, 525, ubi narrat. Phaenix, quomodo 
circa apri Calydonii caput inter Curetes et. zEtolos 


gravissimum przlium commissum fuit. Bit. 

85 Αἰαχίδαι, Coisl, Int. Αἰάχου ἀπόγονα, /Eaci 
nepotes. Non. semel Home:us, ut bene Suidas ob- 
servat, /Eacida vocat Achillem. Dillius de Agame- 
quem Gregorius, lapsus memoria, ut putat, 
n appellat, exponit. Minime vero probabile 

gorium in libris et historiis Grzecorum ver- 
satissimum, hic lapsim memoria, atque Agame. 
mnonem cogilasse οἱ errore Eacidem  vocasse. 
D. Gaulyer censet Gregorium. de duobus Ajacibus, 
altero Telamonis, altero Oilei filio loqui. De poste- 
riori, cujus meminit Virgilius, ZEneid, lib. t, v. 40, 
Gregorius videtur verba facere. 

87 "Apgicpveriitao. Sic duo Regg. et Chig. 
Hercules, cui Nessi. sanguine tinctam vestem in- 
duissel, totus. statum. exarsit, misereque interiit. 
Trag. Senec, Hercules furens. Edit. "Aggtzpuo- 
νιάδαο. 

91 "Acyece. Chig. ἄσχετον. 


MErtuCA VERSIO. 


Dos, hymen, exstincta repetitaque tzeda priore : 
Maechus , qui meechi sanguine Lingit humum, 

Edita progenies tarbat cruciatque parentem :z 
Ipsiusque animum suspicione premit. 

Infidum illicitum decor est ; ignobilis autem 
Forma malum est, omni quod ix. usque 

mneiu, 

In cura est, soboles quem fecit pulchra parentem : 
Qui genuit pravos, bunc dolor acris liabet, 

Fastum diviti:t , mavrorem giguil egestas τ 
Sphierula quie pueris mittitur atque redit. 

Ilec igitur cernens, crucior, vita optima cuiquam 
δὲ censetur, habet quie mala plura bonis 

Non ἤθε quie passi veleres quoque sunt mala ? ἴδ 


5 Dignane sint, laerymis an magis, addubites. 


Oiim namque soplis quadrarunt ista duobus * 
Vili fletus , at huic omnia risus erant 
Horrida miscebant certamina, seque necabant 
Argivi , atque Phrygum , pro meretrice, phalanx. 
Aspera Cureles /Etolis bella niovebant, 
Pro capite, agrestis crinibus atque fera, 
AEacidie celebres : sese tamen ilie peremit 
Vesanus : morelii est ezesus at iste manu. 
llerculis est ingens nomen: nam cuncta doma- 
vu bat; 
Carnivoris periit vestibus ille tamen 
Aspera non €yris, non Craesis Parca pepercit z 
Hisque etiam , nuper sub quibus orbis?erat. 


Τὸ 

Καί σε, δραχοντιάδη, μένος ἄσχετε, ὥλεσεν οἶνος, 
Ἡνίκ᾽, ᾿Αλέξανδρε, γαῖαν ἐπῆλθες ὅλην, 

Τί πλέον ἐν φθιμένοισιν ; ἴη χόνις, ὀστέα μοῦνα, 
Ἥρως ᾿Ατρείδης, Ἴρος ἀλητοδόρος. 

95 Κωνσταντῖνος ἄναξ, θεράπων ἐμός "ὅστις ἄνολθος, 
Ὅστις ἐριχτήμων " ἕν πλέον ἐστὶ τάφος." 

Καὶ τὰ μὲν ἐνθάδε, τοῖα * τὰ δ᾽ ἄλλοθι, τίς χεν ἑνίσποι " 
"᾿Ὀππόσα τοῖς ἀδίχοις ὕστατον ἦμαρ ἄγει, 

Πῦρ βρομέον, σχότος αἰνὸν, ἀπόπροθι φωτὸς ἐοῦσι 
100 Σχώληξ, ἡμετέρης μνῆσις ἀεὶ χακίης. 

Λώϊον, εἰ βιότοιο πύλας, χαχὲ, μὴ σὺ πέρησας, 
Εἰ δ᾽ ἐπέρησας, ükoz, θήρεσιν ἴσα, λύθης, 

Ἢ ὅτε κἀνθάδ᾽ ἔχεις τόσσ' ἄλγεα, χαὶ μετόπισθεν 
Ποινὴ χειροτέρη τῶν £22 ἐνθάδ᾽ ἔχεις. 

^05 Ποῦ qot πρωτογόνοιο μέγα κλέος; ὥλετ᾽ 

ouf. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


T4 
A Ποῦ Σολομὼν πινυτός, ἀλλὰ γυναιξὶ δάμη. 
Ποῦ δὲ δυωξεχάδος συναρίθμιος ἦν, ὃ τ Ἰούξα;; 
Κέρδεος ἀντ᾽ ὀλέγου ἀμφεχύθη σχοτίην. 
Χριστὲ ἄναξ, λίτομαί σε, χαχῶν ἄχος αὐτίχ᾽ ὁπάζοις, 
110 “Ἔνθεν ἀναστήσας σῷ θεράποντι, μάχαρ. 
Ἕν μόνον ἀνθρώποισι καλὸν χαὶ ἔμπεδόν ἔστιν, 
Ἑλπίδες οὐρανίαι, τοῖς ὀλίγον τι πνέω, 
Τῶν δ᾽ ἄλλων ἀγαθῶν πουλὺς κόρος. ὋὍστσ᾽ ἐπὶ χαίτης 
Eig, ἐφημερίοις πάντα λιπεῖν ποθέω " 
115 Πάτρην, ἀλλοδαπὴν τε, θρόνους, xal ἀπίθρονον 
[εὖχος, 
Ἐγγύθιν, ἀλλοτρίους, εὐσεδέας, καχίους, 
᾿Αμφαδίους, λοχόωντας, ἀθάσχανον ὄμμα φέροντας, 
Αὐτοφόνῳ χαχίη ἔνδοθι τηχομένους. 
"Allo; τερπνὰ βέοιο" ἐγὼ δὲ πρόφρων ὑπαλύξω. 
120 Οἴμοι τοῦδε βίον πήματι μακροτέρου! 


Te quoque, Anguigena , insuperabili robore, perdidit vinum , 
Alexander, cuin universum orbem peragrasses. 

Quodnam discrimen inter mortuos ? idem pulvis, ossa sola, 
Heros Agamemnon et Irus qui polenta pascebatur. 


93 Constantinus imperator, et famulus mets ; 


uisquis pauper, 


Quisquis multa possidens : unum solum secernit sepulelrum. 
Et quidem res in hac vita tales : quales vero in altera, quis dixerit ! 


Melius ( tibi fuisset ) impro 


Quanta mala iniquis dies extremus sit adducturus , 


lgnis erepitans, graves tenebra, longe à luce co:sstitutis 


100 Vermis, nostra: sempiterna recordatio malitiz. 


Vel si ingressus , totus , perinde ac ferze, interiisses, 
Quam , cum hic tantos dolores habeas, postea etiam 


. 8i vile portas ingressus non esses, 


Majores dare panas his quas hic 


dedisti. 


492-593 105 Ubi mihi primi parentis magna gloria? esca periit. 

li Salomon tam sapiens? à iulicribus superatus est. 

Ubi ille qui duodecim apostolis connumeratus erat, Judas? 
Exiguum ob luerum eireumfusus est tenebris. 


Christe rex, oro te, malorum medie: 


inam protinus przebeas, 


110 Inde sublato famulo tuo, benignus. 


Unum tantum hominibus bonum et 


stabile est, 


Spes euelestes, quibus paululum spiro. 

Aliorum vero bonorum magnum mili fastidium. Quzecunque in terra 
Volvuntur, hominibus omnia relinquere cupio : 

115 Patriam, externam regionem, tlironos, spretique throni gloriam, 


Propinquos, alienos, pios, malos, 


Apertos, insidiantes, vacuos invidia oculos ferentes, 
Sui ipsius carnifice malitia, livore intus contabescentes. 
Aliis vite voluptates sint : ego vero libens eas relinquo. 
120 Heu mihi, eui pr: zerumnis vita est longior ! 


96 "Er πιλέον ἐστὶ τάφος. Ma Reg. 59. Sup. 
lin. Coisl, £v πλέον ὑπάρχει τάφος. Magnilicentior 
namque divitibus exstruitur tumulus, ut Coisl. inf. 
exponit : ἕν ἐν τούτοις τὸ πλέον τάφος μεγαλοπρε- 
πέστερος. Edit, εἷς πλεόνεσσι τάφος. 

102 ΕἸ δ᾽ ἐπέρησας. Vat. εἰ δὲ περήσῃς. 


105 Ἢ ὅτε, Sic duo Regg. et Chig. Edit. ἢ ὅτι, 

106 Ποῦ, Sic Reg. 990 et Chig. Edit. οὐ, 

117 ᾿Αμφαδίους, Aozóurcac. Apertos et occultos 
insidiatores. 

118 AvPregoro. Sic appellat invidiam, quia invi - 
dum ipsum conlicit. 


METRICA VERSIO. 
Te quoque, Alexander, victor grassate per orbem [; llle ubi , legatos quondam inter census, ludas ἢ 


Perdidit immodici copia sumpta meri. 
Inter defunctos quidnam est discriminis ? ossa : 
Et cineres lri, Tantalidisque pares. 
Par Constantino famulus ineus , hic ego tantum 
Excipio tumulum ; dives, inopsque pares. 
Aique hie ista quidem : ast alio quie condit in zevo 
Ultima lux pravos, quis memorare queat ? 
eHlorrida flamma , gravis caligo, a luce remotis 
Veraiis, qui memores criminis esse facit. 
Non natum esse tibi melius , scelerate, fuisset, 
Δι natum prorsus more perire ferze, 
Quam mala tot passum in terris , sievosque dolores, 
Post graviora iternm tempus in omne pati ; 
Laus ubi primigenz? decus illud perdidit esca. 
Doctus ubi Salomon ? femina vicit eum. 


Exiguo lumen perdidit ere miser. 
Hinc ine, Christe pater, educ jai, quiso, walisque, 
Queis erucior, medicam protiaus affer opem. 
Uuum homini est,certumque bonum, fixumque,beata 
Vita, animus cujus languet amere meus. 
Cetera qua terra volvuntur, nil moror ipse 
Amplius ; humanis linquere cuncta libel : 
Esternas simul et terras, patriosque penates , 
Atque thronos, sprete sedis et omne decus : 
Esternos , consanguineos : probitatis amantes, 
Et qui przecipites ii scelus omne ruunt : 
Perspicuos, lectos : vacuos livore maliguo , 
Qnosque imo rodit pectore livor edax. 
Lixta habeant alii vitze : fugiam ipse libenter, 
Quam gravibus longa est hzec mihi vita malis 1 
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Μέχρι τίνος χόπροισι παρέξομαι; ὡς ἅπαν ἐσϑλὸν 
Ζωῆς ἡμετέρης, δίστομός ἔστι χάρις, 

δέξασθαι, ῥίψαι τε μετρούμενον ἣμαρ ἐπ᾿ ἦμαρ. 
Βαιὸν λαιμὸς ἔχει, τἄλλα δὲ πάντ᾽ ἀμάρη. 

425 Χεῖμα πάλιν, θέρος αὖθις, ἀμοιδαδὸν clap 

[ὁπώρη, 

Ἤματα καὶ νύχτες, φάσματα δισσὰ βίου. 

Οὐρανὺς, ala, θάλασσα, νεώτερον οὐδὲν ἔμοιγς, 
050" ὅσα πηχτὰ πέλει, οὔθ᾽ ἃ περιτρέπεται" 

Τῶν χόρος, " Now ἔμοιγε βίον καὶ χόσμον ὁπάζοις " 
120 Τῷ μογέων, πρόφρων πήματα πάντα φέρω, 

Αἱ θάνον, εὖτέ με μητρὸς ἐνὶ σπλάγχνοισιν ἔδησας, 
Εὐθὺς ἐμοὶ σχοτίη δάχρυον ἀρχομένῳ ! 

Τίς Είος; Ex τύμθοιο θορὼν, ἐπὶ τύμθον ὀδεύω * 


S. GREGORII TIEOL. CARMINUM LIBER I, TIIEOLOGICA. 


πτὸ 


Δ Ἐχδὲ τάφοιο, πυρὶ θάψομ᾽ ἀπηλεγέως. 

135 Αὐτὸ δ᾽ ὅσον πνείω, ποταμοῦ ῥὁόος (xa. θέοντος, 
Αἰὲν ἀπερχομένου, ἐρχομένου τ᾽ ὄπιθεν, 

Ἑσταὺς οὐδὲν ἔχοντος " ὅλον κόνις, ὄμματ᾽ ἐμεῖο 
Βάλλουσ᾽, ὥς κε Θεοῦ τῆλε πέσω φαέων, 

Τοίχους δ᾽ ἀμφαφόων, xal ἀλώμενος ἔνθα xat Evüa, 
140 Ζωῆς τῆς μεγάλης ἐκτὸς ἔχοιμι πόδα. 

Τολμήσω τινὰ μῦθον ἐτήτυμον, ὥς ῥα Θεοῖο 
Παίγνιόν ἐστι βροτὸς. τῶν £v, ὅσα πτολίων. 

Αλλο πρόσωπον ὕπερθεν, ὃ χεὶρ χάμεν" ἣν δ᾽ ἄρ" 


[ἀερθῇ, 
"Atogpat, ἐξαπίνης ἐξεφάνην ἕτερος. 
145 Τοῖος ἅπας μερόπων δειλῶν βίος, οἷσι μέμηλεν 
Ἐλπὶς ὀνειραίη. Ταῦτ᾽ ἔχετ᾽ εἰς ὀλίγον. 


Quousque stercoribus tenebor? vere profecto omnia 
Vite nostri: bona ancipitem habent voluptatem 
Accipere ei rejicere demensum, unoquoque die. 
Parum quid habel guttur, caxtera vero omnia cloaca. 
125 MHiems iterum, :estas rursus, vicissim ver, autumnus, 
Dies et noctes, bina vitze simulacra. 
Colum, terra, mare, nihil milii prorsus novum : 
Nec quz fixa sunt (sidera), nec qux circumferuntur : 
Horum mihi satietas, Aliam mihi vitam, et mundum tribue, 
150 Cui laborans, libenter omnes molestias patiar. 
Utinam mortuus fuissem, quando me matris in visceribus colligasti, 
Et statim mihi tenebrze lacrymas fundere incipienti, 
Qua vitat e tumulo exsiliens ad tumulum curro ; 
E tumulo autem, igne tumulabor szvissimo. 
435 floc autem ipsum, quod spiro, veluti cursus fluvii rapide currentis, 
Semper effluentis, retroque influentis, 
Nihil stabile habentis : niliil est quam pulvis oculos meos 
Feriens, ut procul a Dei splendore excidam, 
Parietes atirectans, et huc illucque oberrans, 
140 A magna illa vita pedem retraham. 
Audebo verbum aliquod verax dicere; certe Dei 
Ludibrium est homo unum ex iis, qux in urbibus celebrantur. 
485 Alia quedam externa est larva, quam manus elaboravit ; sin autem detrahatur, 
vubore sulfundor, alius repente cum appaream. 
145 Talis universa miserorum hominum vita, quibus curz sunt 
Spes somniis similes. His (ruimini ad breve tempus. 


121 Παρέξομαι. Coisl. cum pluribus Regg. z2p- 
ἐζσμαι, et sup. lin. παραχάθη μαι. Stercoribus, cibis 
irgerendis et egerendis assiduus sum. 

122 Δίστομος χάρις. M est, inquit Bill. in notis, 
enceps voluptas, quod. intelligit de cibis quos nunc 
ac "rupe nunc vicissim per alvum egerimnus. 

125 Ἁμάρη. ld est, postquam gustus. nonnulla 
voluptate tilillatus fueril, reliqua omnia in eam cor- 
poris partem. volvuntur, quie educendis fecibus a 
natura destinata est, BitL. 

120 diác paca. δισσὰ βίου. Mis verbis brevissime 
et Iueulentissime vitas vanitatem describit, cum ait 
n0$ eliam interdiu perinde ac noctu in somnis re- 


rum umbras amplecti 

4351 Αἱ θάνον. Wa. Job x, 18. Quare de vulva edu- 
xisii me? Qui utinam consumplus cssem, ne oculus 
me videret! 

4358 Πυρὶ θάψομαι. Loquitur in. persona peccato- 
ris, ponas peccatorum pozt morlem subituri, 

456 "Oxier, Coisl. sup. lin. πάλιν. 

142 Haiyriov. Piato, lib. 1 et vn, De legibus, ap- 
pellat hominem. παίγνιον θεῶν, quod praeclare di- 
cium fuisse ait Synesius, crat, De Provid. Ad illud 
alludit Gregorius. 

145 “ὕπερθεν, Coisl. Int. E£gozzpov. 


METRICA VERSIO 


Quantisper tandem fimis hzerebo? Voluptas, 
Sunt equidem vitae commoda cuncta biceps. 

Quavis accipimus luce ejicimusque : cloaca 
Cetera, cum guttur paucula cepit, habet. 

Bruma, calens aestas, ver, autumnusque vicissim : 
Spectra duo vitie nox simul atque dies, vum 

Carium , quor, tellusuue; novum nihil est. mihi 

[prorsus; 

Non qus sunt motu przdita, quique carent, 

Nil moror hzec τ alium mihi da, rex optime, mundum, 
Propter quem hie prompto tot mala. corde fero. 

Atque utinam matris me mors rapuissel in alvo! 
Nam tenebrae nato mox mihi fletus erat. 

Qui vita baec! Tumulum atumulo peto rursus; et ignis 


Post tumulum rursus me tumulabit edax. 
we ipsum est quod vivo velut rapidissimusamnis : 
ui sursum exoriens semper ad ima fluit 
Nau magis liaud stabilis vita haec, qua pulveris in- 
[star 


Pu 


Me tenebrat, Christi fax mihi ne rutilet : 

Mania sed. palpans vagor luc illucque, proculque 
Ter miser zthereis sedibus ipse cadam 

Ludus homo (posita verum formidine dicam) 
Numinis est, qualis luditur orbe frequens. 

Larva tegit faciem, qua dempta protinus alter 
Repperior, subitus tingit et ora rubor. 

Talis vita hominum est, quos spes delectat inanis. 
Ad temps teneant, queis Iubet, ista breve, 
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Αὐτὰρ ἐγὼ Χριστοῖο δεδραγμένος, οὔ ποτε λήξω, 
Δεσμῶν τοῦδε βίον λυόμενος χθονίου. 

Καὶ γὰρ διπλόος εἰμί τὸ μὲν δέμας ἔνθεν ἐτύχθη" 
150 Τοὔνεχα χαὶ νεύει πρὸς χθόνα τὴν ἰδίτν. 

Ψυχὴ δ᾽ ἔστιν ἄημα Θεοῦ, χαὶ χρείσσονα μοίρην 
Αἰὲν ἄγαν ποθέει τῶν ὑπερουργανίων. 

Ὡς πηγῆς ῥόος ἐστὶν ἐπίδρομος, αἰθόμενον δὲ 
Πῦρ ὁδὸν οἷδε μίην ἄτροπον" ἄλλετ' ἄνω. 

155 Ὡς; μέγας ἐστὶ βροτὸς, xaX ἄγγελος" ἦν ἀπ-Β 

[αἴξας, Τίς, πόθεν ἐς βίον ἦλθον; ἐπεὶ δέ με γαῖα χαθέξει, 

Τίς πάλι» ἐχ χόνιος ἔσσομ᾽ ἀνιστάμενος ; 

Il δὲ φέρων στήσει μὲ Θεὸς μέγας; f $a σαώσει 
Ἔνθεν ἀναστήσας εὔδιον ἐς λιμένα ; 


A Αὐτοῖς μὲν μέγαν οἶχον ἀεὶ ζώοντος “Αναχτος 
100 Φράσσετε- αὐτὰρ ἐγὼ πάντα λιπὼν, ἕν ἔχω, 
Σταυρὸν ἐμῆς ζωῆς φανὸν στύλον, Ἣν δ᾽ ἄρ᾽ ἀερθῶ 
"Ενῦεν, xat θυέων ἄψομ᾽ ἐπουρανίων, 
Τοῖς φθόνος οὐ πελάει, τυχτὸν χαχὸν, εἰ θέμις εἰπεῖν, 
Πηνίχα καὶ φθονερῶν ἄφθονος εὔξομ᾽ ὕπερ. 


VT. Περὶ τῶν τοῦ βίου ὁδῶν. 


Ὥσπερ ὄφις, στιχτοῦ γήραος, ἔνθεν Tot. 
"Q πάλλεσθ᾽, ἱερῆες - ἐγὼ θάνον. Ὧ καὶ ἀλιτροὶ 
Γείτονες, οὐκέτι με φρίξειτε, ὡς τὸ πάρος. 


Ego vero Christum amplexus, nunquam desistam 
A terrenis hujus vite vinculis me exuere. : 

Etenim duplex sum. Hoc quidem corpus a terra conditum est; 
150 Quare vergit ad terram sibi propriam, 

Anima autem est flatus Dei, et meliorem partem 
Semper valde desiderat ecelestium bonorum. 

Sic fontis quidem cursus declivis est, ardens autem —— 
Ignis, qui viam unicam certamque novit, sursum assilit, 

155 Sic magnus est liomo, imo angelus ; si prosiliens, 
Quemadmodum serpens, deposita senectute, inde sursum tendat. 

Exsultate, o sacerdotes, Ejyo mortuus sum. Ὁ et vos scelesli , 
Vicini, jam non me pertimescetis, vL antea: — 

Vobis quident ipsis magnam semper viventis Regis domum 

- 460. Asserile : ast ego omnia relinquens, unam habeo 

Crucem, mex vit» lucidam columnam. Sin autem sublatus fuero 
Hinc, et sacrificia celestia attingam, 

Quibus non appropinquat invidia, fabricatum malum, si ita loqui liceat 
Quandoquidem et pro invidis invidi: expers deprecabor. 


XVI. De vite itineribus'. 


Quis sum? unde ir vitam veni? postquam autem me terra detinebit, 
Quis rursus ex pulvere ad vitam rediturus ? : 
Ubinam me collocabit magnus Deus? An me servabit 


Inde suscitans tranquillum in portum ? * 


* Alias Bill. 46, pag. 90. 


147 Οὔ ποτε λήξω. Male Billius refert hzee verba 
εἰ sequentis ad :evum futurum. Profitetur quippe 
Gregorins mortales suis deliciis permittendo, se 
Chrísto semper adhzsurum, imo etterrenz vito 
vincula, quoad licebit, in hac etiam vita jamjam 
exuturum. 

450 ᾿Ιδίην, Duo Regr. ἰδίαν, 

154 Minr. Tres Regg. μίαν. 

150 "Iot. lta tres Regg. οἱ Coisl, Edit. Te:. 

" Φρίξετε. Regg. plures et Coisl. φρίξοιτε. Alii 

τε. 


159 Olxor. lta magno consensu codices, nec au- 
diendus Billius, qui legit olxzov. 

161 Φανόν, Chig. φαενόν. 

163 Tvxzór xaxcr. lta in cod. cardinalis Sirleti 


legit Dill., et eam lectionem adhibemus; frigida 
enin sunt hzc verba, εἰ θέμις εἰπεῖν, si legatur 
ut in edit. χρυπτὸν xaxóv, quia nempe non magnum 
fuit dicere invidiam occultum malum, ut postea sub- 
Jiciendum sit, si ita loqui. liceat. Cum autem Gre- 
goriws invidiam vocat fabricatum malum, id est, 
eujus sibimet faber est. invidiosus, jure ac merito, 
ob locutionis novitatem, potuit addere, si ita loqui 
gi Sic mors nuncupatur apud Homerum, Iliad. 
v, 8523. 

XVI. Tir. Περὶ τῶν τοῦ, etc. Ma Reg. 995 ; alter 
vero, nempe 932, hunc habet titulum : Περὶ τῆς 
τῶν παρόντων ματαιότητος, De presentis vita: re- 
rum vanitate. 

2 Ανιστάμενος. Al, ἀνισταμένης. 


METRICA VERSIO. 


Ast ego compleetar mansura in s:ecula Christum 
Cum fuerint vite vincula rupta mihi. 

Namque duplex ego sum ; terra mihi corpus obor- 

: [tum est : 

Unde etiam ad propriam debile verget humum. 

Numinis at flatus mens est : ideoque supernis, 
Qui potiora, bonis expetit usque frui, 

Sie nempe in pronum fons labitur : ignis at ardens 
Unam duntaxat novit ad alta viam, 

Magnus homo est, imo novus angelus : ipse senecta 
Si posita, ut serpens, sidera summa petat, 

De m * actum est ; saltate, sacri, saltate, propinqui : 
Non jam vos quatiet terror, ut ante, meus, 

Divinam v bis veniam przcluditis ipsi : 
A4 crux, abjectis omnibus, una mihi est, 


ParnoL, Ga. XXXVII. 


p tara columna mez quz vitze est τ hincque solutus, 


AKaherea faciam letus in zede sacrum. 
Quo non invidiz labes occulta propinquat, 
Factum, uti hac liceat si milii voee, malum. 
Proque illis ego nunc vacuus livore precahor, 
Qui svo invidize me modo dente petunt. 


Xvi. DE VIT.E ITINERIBUS. 
(Billio interprete.) 
Eccunde in lucem veni? terraque sepultus, 
Ex cinere exiguo quis redivivus ero? 


Meque ubinam statuet magnus Deus? Anne periclis 
Extractum in celi littora tula feret? — . 


23 


1 
Ll 


44 

5 Πολλαὶ μὲν βιότοιο πολυτλύήτοιο κέλευθοι, 
"Ar, δ᾽ ἀλλοίοις πήμασι συμφέρεται, 

Κυὐδὲν ἐν ἀνθρώποισι χαλὸν, χαχότητος ἄμιχτον. 
Αἴθε δὲ μὴ τὰ λυγρὰ πλείονα μοῖραν ἔχεν! 

Ὁ πλοῦτος μὲν ἄπιστος, ὁ δὲ θρόνος, ὀφρὺς ὀνείρων" 
10. ΤἌρχεσθαι δὲ μόγος, ἡ πενίη δὲ πέδη. 

Κάλλος δ᾽ ἀστεροπῆς, τυτθὴ χάρις, ἢ νεότης δὲ, 
Βράσμα χρόνου" moth, λυπρὰ λύσις βιότου. 

Οἱ δὲ λόγοι πτερόεντες " ἀῆρ, χλέος" αἷμα παλαιὸν 
Εὐγενέται, ῥώμη καὶ συὸς ἀγροτέρου. 

45 'Ὑϑριστὴς δὲ χόρος " δεσμὸς, γάμος " εὐτεχνίη δὲ, 
Φροντὶς ἀναγχαίη" δυστεχνίη δὲ, νόσος. 

ΑΕ δ' ἀγοραὶ, καχίης μελετήματα᾽ ἢρεμίη δὲ, 
᾿Αδρανίη" τέχναι, τῶν χαμαὶ ἐρχομένων. 

Στεινὴ δ᾽ ἀλλοτρίη μάζα. Th δὲ γαῖαν ἀρόπσειν, 
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20 Méjflo;. Ποντοπόρων τὸ πλέον civ àtüm. 
ἪΙ πάτρη δὲ, βέρεθρον ἐόν ξενίτ, δέ τ᾽ ὄνειδος. 
Πάντα μόγος θνητοῖς τἀνθάδε" πάντα γέλως, 
Χνοῦς, σχιὰ, φάσμα, δρόσος, vri, πτεζὼν, ἀτμὶς, 
(ὄνειρος, 


αἴδμα, ῥόος, vrbs ἴχνιον, αὖρα, χόνις, 

95 Κύχλος ἀειδίνητος, ὁμοίια πάντα χυλίνδων, 
Ἑσττὼς, τροχάων, λνόμενοξ, πάγιος, 

Ὥραις, ἤμασι, νυξὶ, πόνοις, θανάτοισιν, ἀνίαις, 
Τερπωλῇσι, νόσοις, πτώμασιν, εὐδρομίαις. 

Καὶ τόδε σῆς, γενέτορ, σοφίης, Λόγε, ἀστατέοντα 
30 Πάντα πέλειν, στασίμων ὥς χεν ἔχωμεν ἔρον. 

Πάντα νόου πτερύγετσιν ἐπέδραμον, ὅσσα παλαιὰ, 
"Ossa νέα" θνητῶν δ᾽ οὐδὲν ἀχιδνότερον, 


5 Multz quidem vit: hujus zerumnosze sunt viz, 
Alia autem aliis calamitatibus implicatur, E 
Nullumque apud homines bonum, quod malo non sit mistum. 


Atque utinam mala majorem partem non haberent ! 
Opes sunt infidze, solium fastus somniis similis, 
10 Esse sub imperio grave est, paupertas pedica. 
Pulchritudo autem instar fulguris, levis gratia; juventus 
Fervor temporis ; senectus vitae occasus. " 
486. 7 Sermones vero alati : gloria, aer : vetus sanguis, 
obilitas : robur, feri. etiam est apri. . 
15 Procax est satietas : conjugium, vinculum : liberorum copia, 
Cura necessaria : orbitas, morbus. 
Forum, malitiz exercitatio : quies, 
Imbecillitas : arles, abjectorum hominum. 
Angustus est alienus panis. Terram arare 
20 Labor. Navigantium major pars in inferno. —— 
Patria tellus, proprium barathrum; extera, opprobrium. 
Omnia, qui hic sunt, labor mortalibus : omnia risus, 
Lanugo, umbra, spectrum, ros, flatus, volatus, vapor, somnium, 
AEstus. maris, torrens, navis vestigium, aura, pulvis; 
25 Orbis semper volubilis, similia omnia volvens, 
Constans, rotans, interiens, fixus, ᾿ V 
Temporibus, diebus, noctibus, laboribus, mortibus, aerumnis, 
Voluptatibus, morbis, calamitatibus, prosperis successibus. 
Hoc autem tu:e, parens Verbum, est sapientiz, ut instabilia 
50 Omnia sint, quo stabilium amorem habeamus. 
Oinnia animi pennis perlustravi, quecunque velera, 


Quiecunque nova : mortalibus vero nihil est imbecillius. 


6 " A.LIn. lta quatuor Regg. et Coisl. Edit, ἄλλος. 

8 Αἴθε. lta Reg. cod. et Coisl. Edit, εἴθε, 

15 Ilreccerrec. Eo quod pennarum instar quam 
ocissime fluant ac dilabantur. 

16 Képoc accipi potest pro amplissima quadam 
prosperitate, qu:e impie Deum lacessendi occasio- 
nem iis priebet, qui ea uti nesciunt. Bill. 

19 Ere. Elegans proverbium de iis qui duriore 
fortuna conflictantur, quique alienis adiissi men- 


sis, hospitibus suis cito fastidium pariunt. 

ὧι 'Ecr. Ἰηϊ, ἴδιον, Optimus quisque in patria 
contemnitur sepissime et obleritur, vicinorum 
nempe invidia proditus. Cyrus. 

24 "Iyriov. ha. tres. Regg. et Coislianus. Edit. 
mendose ἴγνιον. 

39 Γενέτορ. Coisl. et duo ltegg. γενέτωρ. 

92 Wwu£rórepov. Int, ἀσθενέστερον, Vid. Carm. 
precedenti, vers. 42. 


METRICA VERSIO. 


Multas vita vias habet :»rumnosa, viarum 
&unctarumque suo nulla dolore caret. 
Nec bona sunt hie ulla malis non mista : bonorum 
Atque utinam non pars cederet ipsa malis! 
Divitize infida, solium quoque fastus inanis : 
Vincula, pauperies, atque subesse labor. 
Fulgure forina brevis magis est, zsiusque juventa 
emporis, el vite meta senecta gravis. 
Sermones celeres : decus, aer: robur, aprorum : 
Et veteri constat. sanguine nobilitas. 
m cem petulans : vinclum, connubia : cura est, 
i bona sit, morbus, si mala, progenies : 
Discitur inque foro vitium, trauquillaque vita 
Invalida est : artes vilia corda decent, 
Angusta est ,offa alterius ; labor arva secare : 
er mare quot currunt, pene tot orcus habet. 


B Patria cuique sua barathrum, terra extera probrum : 


Cuncta homini hie risus, euncta laborque gravis, 

Lanugo, spectrum, ros, et levis umbra, vaporque, 
Flumineus fluxus, fluctus et zquoreus : 

Somnia, fluctivagie navis vestigia, ventus, 
Penna celer, volitans pulvis, et aura levis : 

Circulus, quali qui motu cuncta volutat, 
Constans atque rotans, fixus et interiens. 

Namque anni partes volvit, noctesque diesque, 
Duraque, maestitias, terribilemque necem, 

Et morbos, casusque graves : ac rursus amena 
Gaudia, et optatae prospera sortis habet. 

Nil autem hic firmum providit Christus ut esset : 
Quo tua. firmorum pectora tangat amor. 

Cuncta ego perlustravi animo nova, priscaque ;verum 
Par nihil esse homini debilitate potest. 
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Ἕν μόνον ἀνθρώποισι χαλὸν καὶ ἔμπεδόν ἔστιν, 
"Ev0cv ἀφορμᾶσθαι, σταυρὸν ἀειρομένους * 
$5 Δάχρυά τε, στοναχαί τε, νόος θείοισι μεμηλὼς, 
Ἐλπὶς, xai Τριάδος λάμψι: ἐπουρανίης 
Μιγνυμένης καθαροῖσι, χοὺς λύσις ἀφραδέοντος, 
Εἰκόνος ἀφθορίη, τὴν λάχομεν θεόθεν " 
Ζώειν τ᾽ ἀλλότριον ζωῆς βίον, ἀντὶ δὲ χέσμου 
40 Κόσμον ἀμειβομένους, &yü:a πάντα φέρειν. 
IZ. Διαφόρων βίων μαχαρισμοί. 
γὌλθιος, ὅστις ἔρημον ἔχει βίον, οὐδ᾽ ἐπέμιχτον 
Τοῖς χαμαὶ ἐρχομένοις, ἀλλ᾽ ἐθέωσε νόον. 
"UX6tog, ὃς πολλοῖσι μεμιγμένος, οὐχ ἐπὶ πολλοῖς 
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A Στρωφᾶτ᾽, ἀλλὰ Θεῷ πέμψεν ὅλην χραδίην. 


5 Ὄλβιος, ὃς πάντων χτεάνων ὠνήσατο Χριστὸν, 
τέαρ οἷον ἔχει σταυρὸν, ὅν ὕψι φέρει, 


ὃς χαθαροῖσιν ἑοῖς χτεάτεσσιν ἀνάπτων, 


Ὅλθιος ἀξυγέων μαχάρων βίος, οἵ Θεότητος 
10 Εἰσὶ πέλας χαθαρῆς, σάρχ᾽ ἀποσεισάμενοι, 
"Ὄλθιος, ὃς θεσμοῖσι γάμου τυτῆὸν ὑποείξας. 
Πλειοτέρην Χριστῷ μοῖραν ἔρωτος; & 
γΟλδιος, ὃς λαοῖο φέρων χράτος, εὐαγέετσ: 
Καὶ μεγάλαις θυσίαις Χριστὸν ἄγει: χθονίοις. 
τέχος, οὐρανίοιο 
Χώραν ἄγει Χριστοῦ, θρέμμα τελειότατον. 


15 “Ὄλθιος, ὅστις ἐὼν ποίμνης 


Unum solum hominibus bonum ac firmum est, 
Hine erumpere tollendo crucem ; laerymz, 
$5 Gemitus, mens terum divinarum studiosa, 
Spes, et celestis splendor "Trinitatis, 
Quse puris mentibus miscetur, insanis pulveris abdicatio, 
Incorruptio imaginis, quam divinitus accepimus ; 
Ducere vitam alienam ab hac vita, cum mundo altero 
40 Muudum hunc commutantes, omnia aspera tolerare. 


XVIL. Variorum vita? generum beatitudines' . 
Beatus, qui in solitudine degit, nec permiscetur 
Cum his, qui humi gradiuntur, sed mentem ad Deum erigit. 
Beatus, qui pluribus permistus, non cum pluribus 
Cireumagitur, sed Deo totum cor transmittit. 
488.489 5 Bestus, qui eunctis suis possessionibus Christum emit, 
nicamque possessionem habet crucem, quam altius gestat. 
Beatus, qui justis suis possessionibus imperans, 
Divinam indigentibus manum porrigit. 
Felix beatorum colibum vita, qui Deitati 
10 Pure propinquant, carne exuti. 
Beatus, qui, postquam matrimonii legibus paululum cessit, 
. Majorem amoris partem Christo donat. 
Beatus, qui populi principatum gerens, sanctis, 
Magnisque sacrificiis Christum hominibus conciliat, 
45 Beatus qui cum ex ovili sit, ad coelestis 
Christi locum alios ducit, ovium perfectissima. 


* Alias Bill. 17. pag. 91. 


$7 ᾿Αφραδέοντος. Reg. 991, sup. lin. μωραί- 
ψοντος. 

40 Ἀμειδομένους. Reg. 991 sup. lin. παρερχο- 
μένους. . 
κ᾿ ARGUMENTUM, Postquam. Gregorius res. humanas 
extenwavit, miserasque esse ostendil, alque omnes 
hujus mundi voluptates, ex quibus carnalis affects 
robur colligit, ut Deo resistat, arrogantiaque effera 
lur, tanquam incertas ac mutabiles depressit ac sug- 
gillavit, jam his versibus evangelicm predicationis 
legis capita. spiritalisque affectus nunquam intermo- 
rituram gloriam, ul vires, indicat: eodem nimirum 
sensu, atque iisdem vocibus cum Christo, beatos eos 
bonisque plenos pradicans, qui in virtute vivunt, aut 


victuri sunt, Quos quidem Christus in Evangelii ini- 
tio beatos esse pronuntiat. Bill, ex Cyro. 

XVII. 2 "Eüéocs, Mentem divinam reddit per 
purissima desideria et colloquia cum Deo. 

3 Ἐπί. Vat. ἐνί. 

7 Κτεάτεσσιν. Va tres Regg. Coisl. et Chig. Edit. 
χτεάνοισιν, 

45 Λαοῖο, Vat. λαοῖσι. 

15 "Ec. Reg. 992. ἐόν, Coisl. Int. paxáptog xat 


ὅττις ἑαυτοῦ ποίμνης πρόθατον χαὶ τέκνον πνευματικὴν 
διδασχαλιχαῖς on iate εἰς Χριστοῦ χώραν ἀναγαγών. 


Ῥηρίονθα pro οὐρανίοιο duo Regg. liabent £v προνό- 
post. Scilicet, aliis iter ad Christum, exemplo, pie- 
late, consiliis ostendit, uliisque prait ad pascua, 


METRICA VERSIO. 


Unum illi, verumque bonum, certumque putan- 
[duin est, 
Ut levis hinc et abeat, perferat atque crucem : 
Ut ruat in sanctos gemitus, divinaque curet, 
Huic, puris gaudens, irradietque Trias : 
Carnalem. affectum ut solvat : quamque hausi- 
[mus ipsi 
Celitus effigiem, servet ut incolumem : 
Utque novam degat vitam, mundumque ruentem 
Cum stabili mutans, aspera cuncta ferat. 


XVH, YARIORUM VIT.£ GENERUM BEATITUDINES. 
(Billio interprete.) 
Felix, ἃ mundo abstractus, qui vivit eremo 


B 


In rigida, et mentem tollit ad astra suam. 
Felix. qui multis junctus, non plurima versans 
Distrahitur, pectus sed dedit omne Deo. 
Felix, qui Christum fortunis omnibus emit : 
Cunctorumque crucem, quam gerit, instar habet. 
Felix; qui puris opibus dominatur : amícam 
Pauperibusque libens porrigit usque manum. 
Felix virgineus chorus est, qui carne repulsa 
Non procul a summo Numine purus abest. 
Felix, qui paulum thalanio, tedzeque jugali 
Concedens, tribuit plus tamen ipse Deo. 
Felix, qui plebem imperio dum rite gubernat, 
Humanis placat per pia sacra Deum. 
Felix, qui primos inter numerandus ovilis 
Christicoke, tacitus se tenet inter oves, 


TSS 
γὌλριος, ὃς χαθαροῖο νόου μτγάλησιν ἐρωαῖς, 
Οὐρανίων φαέων δέρχεται ἀγλαΐην. 
"Ὅλδιος, ὃς χείρτσσι πολυχιήτοισιν "Avaxza 
90 Τίει, καὶ πολλοῖς ἔστι νόμος βιύτου. 
Ilávza τάδ᾽ οὐρανίων πληρώματα ἔπλετο ληνῶν, 
Al χαρποῦ ψυχῶν δέχτριαι ἡμετέρων, 
TAX ἀλλοίης ἀρετῆς ἐπὶ χώραν ἀγούσης. 
Πολλαὶ γὰρ πολλῶν εἶσι μοναὶ βιότων, 
25 “ὌὍλθιος, ὃν πτωχὸν παδέων μέγα Πνεῦμ' ἀνέδειξεν" 
“Ὅστις ἔχει ζωὴν ἐνθάδε πενηαλέτν * 
Ὅστις ἐπουρανίης αἷξν ἀχύρεττος ἐδωδῆς, 
Ὅστις ἐνηείῃ χληρονόμος μεγάλων" 
“Ὃς σπλάγχνοισιν ἑοῖσι Θεοῦ μέγαν οἶχτον ἐφέλχει, 
80 Εἰρήνης τε φῇλος, χαὶ χαθαρὸς κραδίην" 
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A Ὃς πολλὰ Χριστοῖο μεγαχλέος εἴνεχ᾽ ἀνέτλη 
ἤλλγεα, χαὶ μεγάλον χύδτος ἀντιάσει, 
Τούτων, ἣν ἐθέλεις, τάμνε τρίδον, Εἰ μὲν ἀπάσας, 
Αὦϊον" εἰ δ᾽ ὀλίγας, δεύτερον" εἰ δὲ μόνην 
93 "Egoy2, χαὶ τὸ φίλον. Σταῦ μὰ γε μὲν ἄξια πᾶσι, 
Τοῖσι τελειοτέροις, 6020 τε μειοτέροις, 
Καὶ Ῥαάῦ οὐχ εὔχοσμον ἔχεν βίον, ἀλλ᾽ ἄρα xaX τὴν 
Κλεινὴν ἀχροτάτη θῆχε φιλοξενίη. 
"Ex δὲ μόνης πλέον ἔσχε Φαρισσαίοιο τελώνης 
40 Τῆς χηαμαλοφροσύνης, τοῦ μέγ᾽ ἀτιρομένου, 
Βέλτερον ἀξυγίη, ναὶ βέλτερον" ἀλλ᾽ ἐπίμικτος 
Κόσμῳ, καὶ χθηνίη, χειρυτέρη δυάδος 
Σώξρονης. ᾿Αχτεάνων αἰπὺς βίος οὐρεσιφοίτων" 
᾿Αλλὰ τύφος χαὶ τοὺς πολλάχι θῆχε χάτω. 


Beatus, qui purze mentis egregiis motibus 
Coelestium luminum splendorem intuetur. 
Beatus, qui laboriosis manibus Regem 
90 Colit, ac. multis vitie norma est. 
Sunt hzc omnia plenitudo cadlestium torcularium, 
Qui fructum animarum nostrarum recipiunt, 
Alia in alium loeum ducente virtute : 
Vari:z enim sunt variis vite generibus mansiones. 
95 Beatus, quem vitiorum pauperem Spiritus magnus effecit, 


Qui vitam hic ducit luctuosam, 


Qui colestis cibi semper insatiabilis est : 
Qui lenitate 3ua magnorum hzres est bonorum ἃ: 

Qui misericordia sua magnam Dei misericordiam attrahit, 
50 Qui pacem amat, qui puro corde est. 

Qui multas ob Christum, cujus magna est gloria, pertulit 
Molestias, magnamque gloriam consequetur. 

Horum, quam volueris, viam tere. Quod si omnes, 
ld melius ; si patas, secundo id loco erit; si unicam 

$5 Egregie, erit quoque gratum, Merces omuibus digna, 
Tum perfectioribus, tum inferioribus, 

Rahab minus honestam ducebat vitam : sed et illam 
Mlustrem. fecit summus hospitalis amor. 


Vna re Phariseum su 


rabat. publicanus, 


40 Humilitate, hominem valde se efferentem. 
Melior vita corlebs, melior certe : sed permista 
Mundo, et terrestris, inferior est conjugio 
A90-491 Casto. Monticolarum nihil possidentium vita sublimis : 


Sed οἱ hus swpe superbia dejecit, 


*um porem pastores, pravo exemplo, €t. moribus 
Dei opus destruunt.. Nihilominus cum editis legi- 
mus ἐών, Videtur enim Gregorius loqui de iis qui 
sunt in Ecclesia, nullaque potiuntur auctoritate, 
95 "A.Lhyir. d.Llol nc ἀρετῆς ἐπιχώραν ἀγούσης. 
Tia Vat. Clug. tres Regg. et Coisl. Male edit. ἀρετὴν. 
25 "Or. la Regg. plures et Coisl. Quem vitiorum 
pauperem, id est, paucioribus minimisque. laboran- 
dem, non tamen ab omnibus prorsus immunem, ut 


Bil'ius exponit. Edit. ὅς. Quam lectionem sequitur 
: D. Gaulyer, vertitque, qui magnum et excelsum ani- 
mum, perturbationum inopem ostendit, eic. 
53 ᾿Εθέλεις. Reg. 990 ἐθέλῃς, 
91 Οὐκ εὔχοσμον, lta Vat. et Coisl. In. editis 
deest οὐχ, 
45 ᾿Αχτεάγων, De monachis recte intelligit 
Cyrus. 


METRICA VERSIO. 


Felix, qui purze subvectus acumine mentis, 
Prospicit zetliereze lumina sancta domus. 

Felix, qui Christum manibus non segnis honorat, 
Multisque est vitze regula lexque pue. 

WHorrea siderei complent hiec omnia coli : 
Queis, peperit quas mens, excipiuntur opes. 

Diversis diversa bonos nam sedibus infert 
Virtus: ac vile mansio cuique sua est. 

Felix cujus inops mens criminis omnis et expers : 
Qui vite in luctu tempora cuncta terit. 

Calestes quique ore avido suspirat ad escas : 
Mite cor innumeras cuique recondit opes. 

Quique aliis facilis, Dominum sibi flectit Olympi. 
Quem pax, quem cordis munditiesque juvat. 

Denique pro Christo patitur qui multa libenter : 


B Eternum in ccelo carpet ob idque decus. 
Quam malles, hac perge via ; si triveris omnes, 
Id melius. Multas ? laudis id eximiz. 
Unam? dum sunmne, gratuia id quoque : premia 
[magnis 
Sunt tamen, οἱ parvis digna parata viris. 
Et Rahab, haud castis pollebat moribus : ipsi 
Laus tamen liospitii sparsit in orbe decus. 
E: quia non tumidus Pharis;ei more telones 
Exstitit, hoc uno nomine plura tulit. 
Virginitas thalamo melior : sed dedita mundo 
Si fuerit, fluxis junctaque, pejor erit. 
Monticola atque inopis ionachi celsissima vita 
jest 
Stravit at hunc fastus siepe superbus bes, 


785 SECTIO H. POEMATA MORALIA. 166 


48 Οὐ γὰρ ξὴν ἀρετὴν ἄλλοις μετρέοντες ἀρίστοις, 
ἤΑχριτον ἐν χραδίῃ ὕψος ἔχουσιν ὅτε. 
Πολ) ἀκ: χαὶ ζείοντι νόῳ, πώλοισιν ὁμοῖα 
Θερμοξέροις, νύσσης τῆλε φέρουσι πόδα. 
Τοῦνεχεν f, πτερύγετσιν ἀείρεο πάμπαν ἐλαφραῖς, 
50 ἫΣ χάτω μέμνων, ἀσφαλέως τροχάξιν, 
Μὴ που βριθοσύνῃ σεῖο πτερὸν ἐς χθόνα νεύσῃ, 
, Μὴ δὲ πέσῃς ἀρθεὶς πτῶμ᾽ ἐλεεινότατον. 
Νηῦς ὀλίγη γόμφοισιν ἀρηραμένη πυχινοῖσε,, 
Φόρτον ἄγει μεγάλης πλείονα τῆς ἀδέτου. 
55 Στεινὴ μὲν πυλεῶνος ὁδὸς θείοιο τέτυχται, 
Πολλαὶ δ᾽ ἀτραπιτοὶ ἐς μίαν ἐρχόμεναι. 
Ol μὲν τὴν προῖΐῳεν, ὅσοις φύσις ἐνθάδε νεύει, 
ΟἹ δ᾽ ἑτέρην, στεινῆς μοῦνον ἀφαπτόμενοι, 


A Οὔτε utr, πάντεοσιν ὁμῶς φἔλον ξπλετ' ἐδωδὴν 


60 Οὔτε Χριστιανοῖς εἷς βίος ἀρμόδιος. 
Δάχρυα πᾶσιν ἄριστον, ἀϊπνίη τε, πόνοι τε, 
Καὶ λύσσαν παθέων ἀργαλέων χατέχειν, 
Αἰχμάζειν τε χόρον, Χριστοῦ θ᾽ ὑπὸ χεῖρα χραταιὴν 
Κεῖσθαι, καὶ τρομέειν ἦμαρ ἐπερχόμενον.. 
03 Εἰ δ' ἄχρην τελέως ἴοις τρίδον, οὐχέτι θνητὸς, 
᾿Αλλά τις οὐρανίων. Γρηγορίοιο νόμοι. 
IH', Περὶ ζωῆς ἀνθρωπίνης. 
Ὃ χοῦς, ὁ πηλὸς, ἡ παλέστροφος κόνις, 
Τῇ γῇ γὰρ ἡ γῇ συμθιθάζεται πάλιν, 
Καὶ σπαργανοῦται τῷ γεώδει σπαργάνῳ, 
Καὶ χοῦς πάλιν πρόεισιν ὥσπερ f, χόνις, 


. 
45 Non enim virtutem suam cum aliis prestantissimis metientes 
Temerarium corde fastum nonnunquam concipiunt, 
Sepe etiam fervida mente, velut pulli 
Calidiores, proeul a meta pedem ferunt. 
Quare aut pennis erigere omnino levibus, 
50 Aut infra manens securus curre, 
Ne gravi pondere penna tua in terram decidat, 
Neve in altum sublatus lapsu tristissimo cadas, 
Parva navis qui pluribus compacta clavis est, 
Gravius fert onus, quam magna, cujus lax:e sunt compages. 
55 Arcta quidem divinorum atriorum via, 
Sed multze in unum tendunt semitze, 
Alii hane pereurrant, quotquot natura illuc prependunt ; 
Alii aliam, modo arctam consequantur, 
Non una omnibus esca similiter placet, 
60 Nec Christianis unum convenit vitae genus. 
Laerymze omnibus optimz sunt, vigilize, labores, 
Et vitiosorum affectuum rabiem compescere, 
Satietatemque comprimere, et sub potenti manu Christi 
Jacere, diemque venturum expavescere, 
65 Si summam perfecte viam incesseris, non jam mortalis es, 
Sed colestium aliquis. Ha» sunt Gregorii leges. 


XVIII De vita humana, 


Pulvis, lutum, in pristinum statum rovolutus pulvis. 


Terrz enim terra jungitur rursus, 


Et involvitur terrenis fasciis : 


Et pulvis iterum prodit, instar cineris, 


* Alias Bill. 105, pag. 179. 


59 Mín. Duo Regg. et Clig. i5. 


66 οὐρανίων. ἃ Reg. 59. Mois. Int. ἄλλα τις 
χρηματισθεὶς οὐρανίοις, Male edit: οὐράνιον. Ibid. 
νόμοι, teg. 990 et Chig. νόμοις, Coisl. sup. lin. νος. marg. In textu 


μοθεσίαις. Int. ταῦτα Γρηγορίου θεσπίσματα. Edit, 


male νόμον. 
xvi. 2 Τῇ ü γάρ, πιὰ Combef. et cdit. ad 
eerat γῇ. 


METRICA VERSIO. 


Nam dum non aliis, decorat quos maxima virtus, 
Se confert, temere sxpius alta petit : 

Ferventique animo currens, atque impete magno, 
Metam ultra fertur, more ferocis equi. 

Quare vel levibus cinctus pete sidera pennis, 
Vel tutam infirmus carpe per ima viam : 

Ne nimio in terram vergat tibi pondere penna, 
Ac misere, dum tu tendis ad alta, cadas. 

Parvula, qu:e-densis clavis compacta carina est, 
Quam male nixa ratis maxima, plura gerit. 

Arcta quidem zternas celi via ducit ad zedes ; 
Tendit ad hanc unam semita multa tamen. 

Ergo alii hanc teneant, ita quos natura paravit : 
Illam alii : ast arctum nemo relinquat iter. 

Non una esca placet mortalibus omnibus : omni 


B Congrua Christicolke vita nec una viro. 


Utilis est. cunctis fletus, labor, excubizeque, 
liperio alfectus atque tenere feros : 

Et tumidum ventrem compescere, seque Tonanti 
Subjicere, extremum perque timere diem, 

Si summum exacte teneas iter, haud homo jamtu 
Es mihi, verum aliquis de grege ccelicolum. 


XVIII. DE VITA HUMANA. 
(Billio interprete.) 

Pulvis, lutumque, rursus et pulvisculus, 
Nam terra 1 {|5 ie coni d involvitur, 
Tanquam quibusdam fasciis, terra gravi, 
Rursumque pulvis prodit, iustar pulveris. 
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55 Ἣν ἡ βιαία συστροφὴ τῶν πνευμάτων 
Πρὸς ὕψος ἐξαίρουσα συστέλλει χάτω. 
Οὕτω γὰρ ἡμῶν τὸν πολύστροφον βίον 

Αἱ τῶν πονηρῶν πνευμάτων χαταιγίδες 
Πρὸς ὕψος ἐξαίρουσι καὶ δόξαν νόθον " 

10 Αὖθις δὲ χοῦς κάτεισι χαὶ μένει χάτω, 
Ἕως ὁ τοῦ χτίσαντος ἀρμόσῃ λόγος 

Τῶν τυνδεθέντων τὴν ἀναγχαίαν λύσιν. 
Νῦν δὲ προχύψας, ὥσπερ ἔχ τινος βάθους, 
Ὃ χοῦς ὁ θείᾳ πνευματωθεὶς cixóvt , 

45 Καὶ τὰς γεώδεις ἐχδοᾷ τραγῳδίας, 
Καὶ τὸν γελᾷν δοχοῦντα δαχρύει βίον. 


19’. Περὶ τῆς αὑτῆς. 
Τροχός τίς ἐστιν ἀστάτως πεπηγμένος, 
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΄ 185 
Α 'O μικρὸς οὗτος xal πολύτροπος βίος, 

"Ava χινεῖται, xal περισπᾶται χάτω" 

Οὐχ ἴστατα: γὰρ, κἂν δυχῇ πεπηγέναι. 

ὃ Φεύγων χρατεῖται, χαὶ μένων ἀποτρέχει, 

Σχιρτᾷ δὲ πολλὰ, χαὶ τὸ φεύγειν οὐχ ἔχει, 

Ἕλχει, καθέλχει τῇ χινήσει τὴν στάσιν. 

Ὡς οὐδὲν εἶναι τὸν βιὸν διαγράφων, 

Ἢ χαπνὸν, fj ὄνειρον, ἢ ἄνθος χλόης. 


Κ΄. Περὶ πόθου. 


Δεινὸν πόθος πᾶς. "Av δὲ xaX φιλουμένου, 
Διπλοῦν τὸ δεινόν. Εἰ δὲ χαὶ χόρας νέας, 
Τριπλοῦν τὸ κέντρον. Εἰ δὲ xat κάλλους γέμων, 
Πλεῖον τὸ χαχόν. Ei ὃὲ πρὸς γάμον φέρει, 

5 Πῦρ ἕνδον αὑτὴν βόσχεται τὴν καρδίαν. 


5 Quem vehemens impetus ventorum 
In altum cum sustulit, mittit deorsum. 


Sic enim nostram instabilem vilam 


Malorum spirituum procell:e 


In sublime efferunt, et ad adulterinam evehunt gloriam : 
10 Postlhac autem, ut pulvis labitur et humi manet, 


Donec Creatoris vox dissociata 


Rursus simul coagmentaverit, mortemque solverit. 
-A&93 Nunc autein prospiciens, velut e quadam speeu, 
ulvis, cui spiritus divinam inspiravit imagineui, 
15 Terrenas clamore jactat tragaedias, 
Et diflluentem falso risu deflet vitam. 


XIX. De eodem argumento". 


Rota est instabiliter fixa 
Brevis hzc et multiplex vita. 


Sursum movetur, et trahitur deorsum. 
Non stat enim, quamvis videatur fixa. 
5 Fugiens tenetur, et manens effugit. 


Saltat plerumque, nec tamen effugere potest. 
Trahit ac retrahit motu suo stationem, 

Adeo ut nihil sit vita, si velis describere, 
Quam fumus, aut somnium, aut flos herba. 


XX. De desiderio'', 


Grave est omne desiderium. Si autem desiderium sit chari capitis, 
Duplex est dolor. Si vero puellz, 


Triplex stimulus. Si prxstanti forma, 
Μαϊοῦ adhuc dolor, Si aninium ad nuptias appulerat, 
5 fgnis intus depascit animum, 


* Alias Bill. 67, pag. 155. 


11 Ἕως d τοῦ κτίσαντος, etc. Imperfecta vide- 
tur Benedictinorum versio, qui melius ad verbum 
vertissent : Donec Creatoris vox ad harmoniam re- 
tocaveril rursus consocialorum necessariam dissolu- 


* Alias Bill. 115, pag. 181. 


tionem. Cam.LAv. 


XIX. 8 Διαγράφρων. Reg. 1277 διαγράφω. Alius 
διαγράφει. 


METRICA VERSIO. 


Quem vis in altum sustulit cum turbinis 
Sevique venti, deprimit mox : in modum 
Sic namque nostram mobilem vitam parem 
Mali procella spiritus alio efferunt, 
Adulterinamque evehunt ad gloriam : 

Ac pulvis infra labitur rursum, et manet 
IHuini, creantis vox potens donec Dei 
Soluta morte vinxerit rursus simul. 
At-nunc ut alla de specu sese exerens 
Pulvis (Dei cui spiritum forma indidit) 
Terri molestas clamitat tragoedias, 
Falsoque risu diflluens vum gemit. 


XIX. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Dillio interprete.) 


H»c parva, varia et, vita par est turbini, 
Simul movetur, fixus est et qui simul. 


B Sursum inovetur, ac deorsum volvitur. 
Fixum esse quamvis nam putes, non stat tamen. 
ni sus tenetur, et manens rursum fugit : 
Multumque saltat, sed fugere nequit tamen : 
Trahitque motu, retrahit et statum suum. 
Nilergo vita est, si velis describere, 
Quam fumus, herba flos vel, aut insomnium. 


XX. DE DESIDERIO, 
(Billio interprete.) 


Omnis cupido torquet : at duplex malum, 
Desideratur cum caput charum ; triplex, 
Puella si sit ; ore si pulcherrimo, 

Malum ingravescit; ambias si nuptias, 
Vrit medullas tum dolor sevissimus. 
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* KA. Περὶ θανάτου φιλουμένων. 
Πιχρὺὴὸν τάφος πᾶς " ἂν δὲ χαὶ τέχνου τάφος, 
Διπλοῦν τὸ xaxóv. Εἰ δ᾽ ἀρισταίου πάλιν, 
Ἧ συμφορὰ πῦρ. Εἰ δὲ νυμφίου νέου, 
Ἢ καρδία ῥάγηθι τῶν γεννητόρων. 
KB.' Περὶ φίλων τῶν μὴ καλῶν. 
Δεινὸν τὸ πάσχειν. "Av δὲ χαὶ φίλων ὕπο, 
Ὡς χεῖρον, "Av δὲ xal λαθραίοις δήγμασι, 
To2z' οὐ φορητόν. "Av δὲ χαὶ πιστῶν ὕπο, 
Ἐπίσχες. "Av δὲ xa Θεοῦ παραστάτων, 
5 Ποῖ τις τράπηται; πῶς φύγη χαχῶν φοράν ; 


SECTIO If. POEMATA MORALIA. 


KF*. Εἰς có αὐτό. 

Astiby τὸ λυποῦν. "Av δὲ xax λυπῇ φίλος, 
'Ανδραποδῷδες. "ἂν δὲ καὶ δάχνῃ λάθρα, 
Ὡς θηριῶδες. "Ἂν δὲ γαὶ γυνὴ λάλος, 
Δαίμων σύνοικος. "Av δὲ xax διχασπόλος, 

5 Xpzía χεραυνῶν. "Av δὲ xax θυηπόλος, 
""Axous, Χριστὲ, xat δίχαζε τὴν δίχην. 

KA. Πρὸς ποιυέρχους διάϊογος. 
A. ὍὌρχου τί χεῖρον; Οὐδὲν, ὡς ὁ ἐμὸς λόγος. 

B. Πῶς τοῦτ᾽ ἐλέγχεις; εἰπέ μοι, 

A. May προδήλοις xax σαφεστάτοις λόγοις. 

B. Τίσι; δίδαξον. 


A 


XXI. De morte charorum'. 


Triste est omne funus. Si autem filii sit funus, 
Duplex fit dolor. Si praeterea egregius fuerit puer, 
Dolor est instar ignis: si novus sit maritus, 
]tumpitur cor parentum. 


XXII. De falsis amicis'*. 


Molestum est pati. Si autem ab amicis, 
Pejus est. Quod si etiam clandestinis morsibus, 
ld intoleraudum. Si eta fidelibus, 
Sustine. Si denique ab iis, qui Deo astant, 
5 Quo quis se vertat? Qui fugiat malorum impetum ? 


A95 495 XXIII. De eodem argumento'*. 


Acerba est lasio. At si liedat amicus, 
Hd servile. Si autem mordeat clanculum, 
Hoc belluinum. Si. vero femina garrula, 
Domesticus est. d:emon. Si judex, 
5 DNE est tonitru. Demum si sacrorum minister, 
Audi, Cliriste, et causam judica. 


XXIV. Dialogus adversus eos qui frequenter jurant'*'* 


A. Juramento quid pejus est? Nihil, mea quidem sententia. 
B. Quomodo id demonstras ? Dic mihi. 
A. Valde manifestis et evidentissimis rationibus. 


B. Quibusnam? edoce. 


* 


Alias B.Il 116,pag. 181. ** Alias Dill. 117, pag. 182. — "Alias Bill. 118, pag. 182. *'"* Alias Bill. 


151, pag. 224. 


XXII 4 ᾿Επίσχες. Combef, "Eza:zy£c, quie lectio 
sensum Gregorii melius videtur exprimere. 

AncUuENTUM. Gregorius noster, ut pravam jurandi 
consuetudinem coerceat, initio, quam magnum cri- 
men sit perjurium ostendit. Deo enim contumeliam 
infert, quisquis pejerat, imo prorsus abnegat εἰ amit- 
tit. Perjurio porro per improbam jurandi consuetu- 
dinem viam muniri asserit. Quapropter ne pra'cipi- 
les in perjurium. ruamus, cavendum in. primis jura- 
mentum monet Σ nec vero cur nobis jurandi necessitas 
injiciatur, modo illud studio e cura: sit, ut animum 
probis moribus excultum et ornatum habeamus : pro- 
bis enim viris, eam | injuratis, majorem haberi fi- 


dem, quam improbis et. sceleratis, etiam interposito 
jurejurando." Docet preterea, quae detestanda. pra: 
ceteris sint. juramenta, nempe ea, que cum divini 
nominis usurpatione conjuucta sunt. Diluit quod ob- 
jici poterat, scilicet Deum et sanctum Paulum in sa- 
cra Scriplura jurantes inveniri, atque eliam veteri 
lege minime interdictum [uisse juramentum. Deni- 
que, cum Gregorii atate, muli. serius. baptismum 
susciperent, ideoque facilius jurarent, rati baptismo 
deleri quidquid hac in re deliquissent, ut alia omnia ; 
id quidem concedit Theologus, sed peccandi consue- 
ludinem, qua animus imbulus et inustus est, bapti- 
smi sacramento aboleri negat. 


METRICA VERSIO. 


XXI. DE MORTE CHARORDM. 
(Billio interprete.) 

Est funus omne triste ; funus lilii 
Geminat dolorem ; si probus rursus, dolor 
Cor urit imum ; si statim post nuptias, 
Tum cor parentum rumpitur luctu gravi. 


XXI. DE FALSIS. AMICIS, 
(Dillio interprete.) 


Pati molestum est ; sed magis, si, quos amas, 
Nocere tentent ; clanculum si mordeant, 
Hoc non ferendum. Si fide qui pra«diti, 
ld pejus. At si Numinis summi astites, 
Quo le recedes, tot mala ut vites, iniscr? 


hn XXIII. DE EODEM ARGUMENTO, 


(nillio interprete.) 


Ümnis molesta est lesio. At si lzeserit 
Amicus, istud feedius ; si mordeat 
Clam, belluinum hoc. At loquax si femina, 
Est demon hospes. Judicis si qui gerit 
Partes, opus tum fulmine est, ΑἹ si sacer, 
Sis, Christe, causz, le rogo, judex meg. 
XXIV, DIALOCUS ADVERSUS EOS QUI FREQUENTER 
JURANT, 
(Billio interprete). 
A. Quid pejus liorco? Nil quidem est, ut sentio 
HB. Voc unde monstres, dic mihi, 
A. Firmis profecto et lucidis rationibus. 
B. Cedo, quibusnam ἢ 
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B. A. Τούτοις. ᾿Απόχριναι δὴ, wat σχεψώμεθα. ΔΑ. Οὐδὲν μέγιστόν ἐστι μὴ τῶν συμφυῶν" 
D. Λέγ᾽, εἰ λέγεις τι, φίλτατε 90 Θεοῦ δὲ τί συμφυές ; 

A. Πάντων τι μεῖζον οἶδας ὧν ἐπίστασαι ; B. Οὐδένα. Λεγέσθι τοιγαροῦν ἄλλως Θεός. 
B. Τίνων ἐρωτᾶς; 1 "Ὅπως λέγοις ἂν ἕλωμαι, 


A. Τί τῶν ἀπαντῶν τ᾽ οὐδὲ συγχριτός; B. Θεός. 
Ἐροῦμεν οὕτως, ὡς δοχεῖ. 
95 A. ΤΊ δ᾽ οὐ σεθαστὸν, χαὶ μόνον, πάσῃ φύσει ; 


Α. Πάντων, ὁρωμένων τε χαὶ νοουμένων. 
10 D. Θεοῦ τι μεῖζον οὐ νοῶ. 


A. Ὀρθῶς λέγεις μὲν, οὐχὶ δ᾽ ὀρθῶς ἠρόμην. B. Μόνον σεβαστὸν, εὖ λέγεις. 
B. Ἐχρῆν δὲ δὴ πῶς; A. Ἢ χαὶ σεδαστὸν xal τι καὶ ὑδριστέον; 
" TON B. Καὶ πῶς &jixza. μίξομεν ; 
A. Οὐκ ἔστι μεῖζον * οὐδὲ γὰρ συγκρίνεται, urpis 
Οὐ γὰρ σαφές σοι; D. Καὶ πάνυ. A. Καὶ γὰρ σκοπῶμεν ὄρχος εἰ τιμὴν φέρει, 


30 AXX οὐδέ γ᾽ ὕδριν * 

Εἰ μή γ᾽ ὑπῆρχε χίνδυνος ψευδορχίας, 
Οὕτως ἂν εἴχε καὶ σέθας " 

Α. Ἑαὶ τοῦτο δ' ἂν λέγοιτο ἐχ συγχρίσεως. Ὥς τις μεσίτης ἀσφαλὴς χαλούμενος, 
B. Οὐχ οἶμαι - πῶς λέγεις ; Καὶ γὰρ μεσίτης. 


ὅ A. His. Responde, et consideremus. 
D. Dic, si quid habes, amice. 
A. Omnibus quiz nosti, an majus aliquid esse scis * 
B. Quibusnam de rebus interrogas 
A. De omnibus quie videntur, et qua intelliguntur : 
10 B. Deo nihil majus novi. 
A, ftecie quidem dicis : ego autem non recte interrogavi. 
B. Quomodo ergo oportuisset ἢ 
A. Non est majus quidquam Deo, neque enim comparatur. 
Annon tibi id liquet? B. Profecto liquet. 
15 A. Ergo decuit forsan quirere, quid sit maximum? 
B. Sic credo. 
A. Et hoc dicatur ex comparatione, 
: B. Non credo. Quomodo dicis? 
A. Nihil maximum est inter ea, qux non sunt. ejusdem naturze : 
20 Deo autem quid simile na!ura ? 
B. Nihil. A. Alioquin Deus diceretur. 
B. Prout dixeris, assentiar. 
A. Quid autem ex omnibus est quod comparari non possit? B. Deus. 
lta dicemus, ut videtur. 
95 A. Sed quid ? annon, adorandus, et quidem solus, omni naturze? 
B. Solus adorandus, recte dicis. 
496 497 A. Sed an adorandum simul et injuria aliquid afficiendum? 
, Quomodo non miscenda miscebimus? 
A. Consideremus enim an jusjurandum honorem afferat , 
$0 Minime vero injuriam ; 
Si non adsit periculum aen 
Tunc honorem et cultum deferet. 
Vocatum est, veluti tutus quidam mediator, 
Nam mediator est. 


45 A. Τί οὖν μέγιστον πυνθάνεσῃ᾽ ἐχρὴν ἴσως ; 
Β. Οὕτω νομίζω. 


XXIV. 14 Zoi. Ita Combef. Edit. μοι. Καὶ γὰρ μεσίτης. "M 
21 Λεγέσθω. Aliter igitur est loquendum de Deo. Geminos hos versiculos suppeditavit cod. Coisl. 
Bill., quod verborum inlerpretationi repuguat. Deerant in editis. — Version! metrice. supplevi- 
27 Kal τι. Forsan ἐστί. Caintav. ius, correetis quatuor versibus superioribus, nec- 
52 Οὕτως ἄν. Sic Coisl. Edit. οὕτω γὰρ ἄν. non et quibusdam aliis quos Italicis distinximus. 
95 Ὡς τις μεσίτης degudie καλούμενος, CaiLLAU. 
METRICA VERSIO. 
A. Mis. Sciscitanti tu velim respondeas. D A. Natura quorum dispar est, nil maximum. 
B. Die, si quid iste praesto babes. Quid par Tonanti? 
A. Quidnam esse majus omnibus rebus putas? B. Nil; A. Aliter igitur est loquendum de Deo. 


D. Probabo quidquid dixeris. 

A. Quid comparari non potest solum? B. Deus, 
Ut vis, loquemur sie enim. 

A. Annon colendus solus est ab omnibus? 


B. Rebus quibusnam? 


A. Et quz videntur, cedit et visus quibus. 
B. Majus Tonante nil reor. 


A. lecte quidem tu : non bene ast ego sciscitor. Hi. Sane colendus solus est. ! 
B. Quidnam ergo decuit? M a een cultu dignus et pibe est simul? 
1 EVA : i . Immista quisnam misceat 
Agni meruerit a cider horcus an decus frt 


Non turpe probum : 


A. Fors ergo decuit querere , quid est maximum? — Fidi periclum ni foret perjurii, 
B. Sic ipse credo. Laus huic inesset et decus ; 
À. ^c comparandi dicitur quoque loc modo, Juris vocaretur scquester ut. (enaz, 


B. Vaud credo; quo4 ais, explica, Namque et sequester. 
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δῦ Νῦν δὲ σχόπει μοι τὸ πρᾶγμα xal ποῖ φέρει. 
B. Σχεδὸν μὲν οἶδα, πλὴν λέγε. 
A. Ζητῶ τιν᾽ εἰχὼ τοῦ λόγου σαφεστάτην. 
B. Τὶς &' ἂν γένοιτο ; 
A. Πέτραν τίν᾽ εἶδες ix λόφου χινουμένην; 
40 B. Καὶ πολλάχις γε" πῶς γὰρ οὔ ; 
A. Ῥοίζῳ τε πολλῷ σφενδονη μένην κάτω ; 
B. Πολλῷ φόδῳ τε, 
A. Ἢ xal τὸ δ' εἶδες ῥᾳδίως ἱσταμένην; 
B. Εἰ μή τις ἄλλος, οὐχ ἐγώ. 
ἀδ Αὐτὴν γὰρ ὠθοῦσ' ἡ πέτρα, χρείττων χερός. 
A. Λέγεις ἀληθῆ" 
Τὸ δ᾽ αὐτὸ πάσχω, χἂν ἐγὼ χατατρέχω. 
Ῥοῖζος φέρει με πρὸς βίαν * 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


A Μένειν δ᾽ ἀπαρχῆς κἀμὲ ῥᾷττον xai λίθον, 


50 B. Ῥᾷστον τί δ᾽ οὐχ ἔχει; 

A. Τούτῳ χαχὴν μὲν ἐστι χαὶ πᾶν προσφερὲς 
Μάλιστα δ᾽ ὄρχος, οἴομαι. ᾿ 

Τὸ πῶς δ᾽, ἄκουσον. ᾿Ηδονὴ τῷ πράγματι — 
Πολλὴ πρόσεστιν. 

ὃν Εἴτ' ἂν τύχῃ τις εἰς συμπάθειαν πεσὼν, 
Τί vives" ; οὐκ ἀνείργεται,, 

Ἕως ἂν ἔλθῃ πρὸς κατάχρημνον βάθος. 
B. Λέγεις τί χρημνόν; 

A. Κρημνῶν μέγιστός ἐστιν ἡ ψευδορχία. 
UO B. Τὸ πῶς, μάθοιμ᾽ ἂν ἡδέως, 

Πολλοὶ γὰρ οὐδ᾽ ἴσασι πῶς ἔστι χαχόν. 
Ἔστι δὲ δὴ πῶς ; 


35 Nunc autem mihi rem considera, et quo ferat. 


B. Fere intelligo, sed tamen dic. 


A. Quzro nitidissimam aliquam sermonis imaginem. 


B. Quinam autem erit illa ? 
A. Petram vidisti aliquando ex monte 


ruentem ? 


40 B. Ac sepe id quidem. Cur non enim? 
A. Ac magno impetu ad ima, quasi funda rotatam ?, 


B. Et cum magno tremore. 
A. Num aliquando ipsam vidisti facile 


sisti? 


D. Nisi quis alius viderit, ego non vidi. 
b rers enim impellens pelra fortior est manu. 


ecte dicis. 


ldem mihi accidit, eum ad inferiora curro: 


Effert me impetus violenter. 


Manere autem ab initio, et re, et lapidem, res facillima. 
50 B. Quid hic autem non facillimum? 
A. Huic imagini malum omne persimile, 
Ῥιηρείρυο vero jusjurandum, ut mihi videtur. 
Quomodo 


istud , audi. Inest huic rei 
Multum voluptatis. 


55 Deinde si quis in consuetudinem inciderit, 


Quid fit? non cohibetur, 


Donee in profundum gurgitem pervenerit. 


B. Quei dicis gurgitem? 
Α. Gurgitum maximus est perjurium. 
60 B. Quomodo id fiat, libenter did 


icerim. 


Multi enim ne norunt quidem quomodo id sit malum. 


Quonam autem modo malum est? 


$6 Λέγε. Ma. legendum videtur. In edit. quibus- 
dam λέγεις, in aliis deest. 

41 Τὸ δ' αὐτὸ πάσχω, κἂν ἐγὼ κατατρέχω. Sic 
6151. Dimidium versiculi in editis desideratur. 

48 Μέ. Ita Combef: Edit. σέ, 

52 Μάλιστα, ele. Male hos versus divisos prz- 
bebant editi, quos secuti sunt incaute. Bonedictini. 
Eos ad ordinem verum reduximus admitendo le- 


METRICA VERSIO. 


Nune jam ista. quonam res ferat, qu:eso, vide, 
B. Jam pene nosco. A. Sed tamen 

Sermonis aliquid postulo exemplum tui. 
B. Quodnam sit illud ? 

A. Petram cadentem monte vidisti edito ? 
B. Ego ista vidi, nec semel, 

À. Quanta ruens ad ima volvitur impetu ! 
B. Quanto et tremore! 

A. An facile que se sistere visa est tibi ? 
B. Mihi non : an alii nescio, 

Nam petra sese concitans, vincit manum. 
A. Tu vera dicis : 

Huc et mihi accidere ; ad ima cum feror, 
Me citior abripit impetus. 


ctionem Coislianam πρόσεστιν. Multis insuper pec« 
cat versio metrica tum ue sensum, tum quoad 
iypographiam, tum quoad. versuum divisionem, quae 
omnia correximus italicis distincta. CAILLAU. 

54 Πρόσεστιν.. lta Coisl, Edit. ἐστιν. 

ὅδ Εἰς συμπάθειαν, Qui affectum induerit quadam 
necessitudine, Ἑυνήθειαν, consuetudine, 

56 ᾿Αγείργδτιαι, Ha Coisl. Edit, ἀπείργεται. 


B Facile at manere primum eral meque οἱ petram, 


B. Perfacile sane. 


A. lHluic cuncta peirz? paria cum sint crimina, 


Tum mazime horcus, ut puto. 


Qui fiat hoc, audi. Certe huic inest rei 


Grandis voluptas. 


At semel uL horco quispiam assuevit, quid hinc 


Contingit ? haud jam sistitur, 

Quoad in profundum gurgitem preceps ruat. 
B. Quis gurges hic est? 

A. Non gurges ullus major est perjurio. 
D. M scire quid sit, mi placet. 

Horeus malum nam quale sit, multos latet, 
Hoc ergo pande, 


795 
Α. οὐ τὴν ἑαυτοῦ πολλάχις σωτηρίαν 
Ὁμώμοχέτις ; D. Καὶ μάλα. 
65 A. Τί οὖν; Δέδοιχε μὴ τι τῶν χαχῶν δράσας, 
Τὶ xol χαχωθῇ" 
Μέσην τέως τέθειχε τὴν σωτηρίαν, 
Τὴν αὐτὸς αὑτοῦ δηλαδὴ, 
“Ὥστ᾽ ἐξολέσθαι, εἰ τύχοι ψευδῇ λέγων, 
70 B. Οὕτω δοχεῖ μοι. 
A. Τοῦτ᾽ οὖν λογίζου, χἂν Θεόν ποτ᾽ ὀμνύσῃς. 
B. Τὸ ποῖον, ὡς ἂν εἰδῶ; 
Α. Μέσον τέθειχας τὸν Θεὸν τῆς πίστεως. 
B. Μέσον τί δ᾽ ἄλλο; 


18 A. Φυλάτσετ᾽ εὐορχοῦντι, λύεται δὲ μὴ, 
“Ὅσον ἐφ᾽ ἡμῖν. B, Εὖ λέγεις. 


S. GREGORII TIIÉOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
A A. Τὸ μὴ φυλάσσειν δ᾽, εἰπέ μοι, τί σοι δοχεῖ;. 
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B. Ἄρνησις, οἶμαι, 

A. ἴλρνησις οὖν πέφυχεν ἡ ψευδορχία. 
80 B. Οὐχ ἔστιν ἄλλως οὐδαμῇ. 

A. ᾿Αρνήσεως δὲ τί χεῖρον ἄρ' εἰπεῖν ἔχεις ; 
B. Οὐχ ἔστιν εὑρεῖν. 

Α. Πάντων ἄρ᾽ ἔστι χεῖρον ἡ ψευδορχία, 
Ὡς γοῦν δέδειχται χαὶ μαχρῷ. 

85 B. Πῶς οὖν φύγωμεν; A. Τὸν τρόπον χτησώμεθα. 
Πιστόν. B. My εἶπας. 

A. Ὅρχου γὰρ ἧττον χρεία τοῖς εὐγνώμοσιν. 
B. "Wzzov γὰρ οἶμαι οὐδαμῶς. 

Α. ᾿Αλλ᾽ ὁ τρόπος καθίστατ᾽ ἀντὶ μάρτυρος. 
90 B. Ἔχει γὰρ οὕτως. 

Α. Τί πλεῖόν ἐστι τοῖς πολνόρχοις, εἰπέ μοι; 
B. Τέλως. Τί δ᾽ ἄλλο προστίθεις ; 


A. Annon sape per suam ipsius salutem 


Juravit aliquis? B. Cerle scwpius. 
5 A. Quid igitur? Dum metuit, ne quid admittens nali, 


alo el ipse afficiatur, 
Mediam interposuit. salutem, 
Suam ipsius videlicet, 


Ut pereat, si falsum dixisse inveniatur. 


10 B. Sic mihi videtur. 


A. Hoc igitur considera, si Fer per Deum jures. 
el 


B. Quale illud est, ut int 
A. Mediatorem posuisti Deum fidei 


igam ? 


tue. 


Il. Mediatorem sane. Quid enim aliud ? 
75 A. Servatur recte juranti ; solvitur, si non recte, 
Quantum in nobis est. B. Recte dicis. 


A. Sed non servare, dic mihi, quid 
B. Negationem esse arbitror. 

A. Negatio ergo est perjurium. 
80 [3 Nihil aliud profecto est. 


libi videtur? 


A. Negatione autem. quid pejus dicere queas? 


B. Haud equidem invenio. 


B. Res est igitur omnium pessima, perjurium, 


Ut pluribus demonstratum est. 


85 B. Quomodo ergo illud fugiamus? A. Mores aptos liabeamus 
Ad faciendam fidem. B. Magnum dicis. 

A. Minus enim opus est jurejurando viris probis. 
B. Minus illud idem ipse puto, ac minime, 

A. Sed mores testis loco consistunt. 


90 B. Sic enim se res babet, 


A. Ecquod lucrum his qui sepe jurant? Dic mihi. 


B. Risus. Quid aliud adjicies ? 


67 Τέως. lta mss. Edit. Θεῷ, 

73 "Av εἰδῶ, Clau?:rare videtur metrum, deli- 
ciente uno pede, nisi in verbo εἰδῶ de fiant syllabae 
ex duobus primus litteris εἴ. Cattat. 

75 Αὐεται δὲ μή. Subaud. εὐορχοῦντι. 

19 Πέρυχεν. Coisl. πέφηνεν. 
82 B. Οὐχ ἔστιν ἄλλως οὐδαμῆ, 
Α. ᾿Αργήσεως δὲ τί χεῖρον ἀρ' εἰπεῖν ἔχεις ; 


B. οὐκ ἔστιν εὑρεῖν, 
A. Πάντων ἄρ᾽ ἔστι χεῖρον ἢ γψευδορκία. 
Quatuor isti versiculi i edit, desiderabantur. ἘΣ 
cod. Coisl. descripti sunt. — Versibus expressos 
italicis distinximus. CaiLLAv. 
91 Εἰπέ μοι. lta. Coisl. In edit. deest. μοι. 
92 l'é.loc, etc. Iste versiculus deest in Coisl. 


METRICA VERSIO. 


A. Aunon satutem per suam quisquam frequens 
Juravit ? B. Istud quis neget? 

A. Quid ergo? metuit ne quid admittens mali, 
Patiatur etiam ? 

Mediam salutem statuit inter se et Deum. 
Suam salutem scilicel : 

Vt pereat ipse, falsa si verba efferat. 
δ Sic inihi videtur. 

A. lloc ergo reputa, sí Deum jures quoque. 
B. Expone quidnam hoc, ut sciam. 

Δ. Fidei hunc, polo qui regnat alto, intercolas. 
B. Ipsum profecto. 

Δ. Servalur ergo vera juranti : secus, 
Si falsa. B. Recte tu quidem. 


Β A. At non tueri, quale tu crimen putas? 

B. Negationem, 

A. Negat ergo summum, falsa qui jurat, Deum. 
B. Certe negavit. A. At tibi 

Negatione pejus esse quid potest ? 
B. Nil, credo, pejus. 

A. Res ergo pessima omnium est perjurium, 
Ut jam probatum est pluribus. 

B. Fugo ergo tanti que mali? A, Mores probi. 
B. Magnumque dicis. 

A. Morco minus opus est enim probis viris. 
B. Minus ; immo plane non opus, 

A. Mores honesti tunc locum testis tenent. 
Ii. Sic quippe res est. 

A. Quidnam ille fructus, saepe qui jurat, refert? 
8. Risum. Quid aliud insuper ? 


791 SECTIO IIl. POEMATA MORALIA. 
A Μηδ' 2v λέγωσιν οὖν τι xal πιστὸν, δοχεῖν, 
D. Κἀμοί γ᾽ ἀρέσχει. 
95 A. bg! οὖν, ἐμοὶ πείσθητι. B. Καὶ μάλιστα μέν, 
A. Τοῖς τοῦ λογισμοῦ φαρμάκοις 
Πᾶσαν κάτασχε τὴν νόσον. Πολλοὶ δὲ δὴ 
Ὧν ἴσμεν ἡμεῖς 
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A A.. Τὴ γοῦν ἀεὶ, χαὶ μείζω, χαὶ παντὸς πέρι, 
"Opxoug πληθύνειν, φεῦγέ μοι. 
DB. Τιότ' οὖν, τίνας τε, καὶ τίνων δίδως χάριν ; 
110 A. Οὔσης ἀνάγχης. 
B. "Ἔστω. Ῥίνος δὲ δὴ, προστίθει ; A. Κινδύνων 
Ἐλευθερώσων δὴ τινας. 
B. Χρηπτόν γε. A. Ἢ σεαυτὸν αἰσχρᾶς αἰτίας 
Ἐλευθερῶν γε. 
115 “ὍὌρχος δὲ μή cot χρημάτων χέρδος φέροι. 
Δίαν γὰρ αἰσχρὺν φαίνεται. 
B. May, A. Πρόχειρον ἐγχαλεῖν ψευδορχίαν 
Τούτων τί μᾶλλον; 
Πλείους χαχοὶ γάρ εἰσιν εἰς τὰ χρήματα. 
120 B. Πλείους " τίς οὐ συνθήσεται ; 
A. Καὶ τοῖς σοφισταῖς τοῦτ᾽ ἐδογματίζετο. 
B. Ti οὖν μέγ᾽ ἡμῖν; 


Καὶ μειζόνων ἐχράτησαν ἣ βούλομαι. 
100 B. Τίνων λέγεις δὴ μειζόνων ; 

Α. Θυμοῦ, φθόνου τε, πλησμονῆς, τῶν πλησμονῆς. 
Β. πῶς ταῦτα μείζω; 

A. Πλείων ὄρεξις, "fy δ᾽ ὄρεξις ἔντονος, 
Μείζων χάθεξις. B. Πᾶς λόγος. 


105 ΕἸ δ' οὐ καθεχτὴν τὴν νόσον τέως ἔχεις, 
Τὶ δεῖ γενέσθαι ; 


A. Ut etiamsi aliquid veri dicant, dicere non videantur. 
B. Mihi quoque ita placet, 

95 A. Age igitur, obsequere mihi, D. Ac libentissime quidem. 
A. Rationis medicamentis 

Morbum omnem comprime. M ilti autem 
Quos novi, 

Etiam majora (vitia) quam nunc volo, vicerunt. 
100 B. Quxnam majora dicis? 

A. Iram, invidiam, gulam, et qux ex gula. 
B. Quomodo hzc majora ? 

A. Vehementior horum appetitus. Quorum autem vehemens. appetitus, 
Ea difficilius reprimere. B. Certa res. 

105 501 Sed si morbo hactenus insanabili laboras, 
Quid facienuum ? 

A. Semper, et vehementius, et de re qualibet 
Caveas jusjurandum multiplicare. 

B. Quandonam ergo, et quale, et quam ob causam, concedis jusjurandum ? 
110 A. Ubi adest necessitas. 

D. Sit sane : sed quie necessitas, adde. A. Ut periculis 
Liberes aliquem. 

. B. Optimum id sane. A. Vel ut te ipsum turpi crimine 

Exsolvas. 

115 Sed ne tibi ex jurejurando pecunix lucrum accedat. 
Id enim videtur admodum turpe. 

B. Admodum. A. Ac proclive est. perjurii accusari 
Istos presertim. 

Plures enim sunt mali causa pecuniz. 
120 B. Plures sane. Quis non assentiatur ? 

A. Atque id sophist:e autumabant. 


B. 


101 Πλησμονῆς. τῶν πιησμονῆς. Coisl. πλη- 


σμονῆς, τῶν πλησίον. 
405 "Erroroc. Coisl. εὔτονος, 
107 Μείζω. Coisl. μείζοσι. 


108 "Opxove πιιηθύνειν. Coisl. ὄρχοις πληθύ- 


νεσθαι, — |n utroque casu defieil metrum, cum 


prima syllaba zn, qui deberet esse brevis, male 


uid igitur magni a nobis fit? ; 


producatur, Caitav. 
411 Τίνος. Coisl. τένων, 
115. Zor. Ita. Coisl. Edit, μοι, 
116. "EyxzaAetr. Coisl. ἐγχαλεῖσθαι, 
419 Καχοὶ γάρ. lta Coisl. In edit. deest γάρ. 
120 Πιιείους. Ita Coisl. Deest in edit. 


METRICA VERSIO. 


A. Ut vera nec cum dicat, inveniat fidem. 
B. Mihi sic videtur. 

A. Ergo monenti pareas, B. Perquam libens. 
A. Rationis ipse pharmacis 

Omnino morbum comprime; a multis viris, 
Quos ipse novi, 

Majora quoque sunt victa, quam de quo loquor. 
B. Majora quinam nunc ais? 

A. Invidiam, et iras, et gulam, et qux sunt gula. 
B. Majora quinam hac? 

A. Cupido major; que quis ardenter cupit, 
Hiec retinet arcte, £.. Res ita est. 

Comprimere morbum si tamen nondum potes, 
Quidnam est agendum ? 


B A. Jurare saltem semper et grandissime, 

Omnique de re, diffuge. : 

B. Quando igitur horci gratiam nobis facis? 
A. Tum cum necesse est. o" 

B. Quando at necesse est, adjice. 4. Ex periculis 
Magnis ut aliquos extrahas ? 

D. Recte. A. Vel ut te erimine exsolvas gravi, 
"Tum quoque licebit, 

Jurare quzestus absit at causa mihi : 
Iloc turpe scilicet nimis. 

B. Nimis A. Quis autem talis haud perjurii 
Prompte arguatur. 

Plures enim sunt improbi in pecuniis. 
B. Nemo id negarit. 

A, Etiam a sophistis traditum hoc olim fuit. 
B. Quid ergo grande, si pares? 
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Ὃς καὶ γλυχεῖαν τὴν νόσον ποιεῖ δοχεῖν, 
Ὗ τῆς ἀνοίας 1 

4155 Ὥσπερ χέοι τε χρυσὸν Ex γλωσσαλγίας, 
B. Ἔχει γὰρ οὕτως, ὡς λέγεις, 

A. "Aja δ' ἐπ᾿ ἄλλοις χύματ' ἐξεγείρεται, 
Θυμοῦ πνέοντος 

Ἴσως, ἴσως δὲ χρημάτων ἴσως πόθου" 
160 Πλεῖσται γάρ εἰσιν αἱ πάγαι. 

Οὐ τὸν χεθέντα δεινὸν ὄρχον οἴεται. 
B. Οὐχ οἴεται γάρ. 

A. Τῷ δ᾽ ἐμμένοντι, φεῦ τάλας! συμπνίγεται, 
B. "Ὥσπερ γραφεὺς εἴ τοῦ πάθους. 

165 A. Πείθειν νομίζει τῷ ἀπειθεῖσθαι πλέον, 
"Ἂν μὴ νοηθῆ, 


SECTIO H. POEMATA MORALIA, 


Α Τί δεῖ λόγων σοι πλειόνων, ἂν εἷς χρατῇ; 

B. Μόχϑος περισσὸς δηλαδή. 

Α. Ὅρχων δὲ τί δεῖ πλειόνων, ἂν εἷς χρατῇ ; 
170 B. Οὐχ οἴομαί γε. 

Α. Τὸ πλῆθος οὖν γνώρισμα τῆς οὐ πίστεως. 
B. Οὐκ ἔστιν ὄλλως, εὖ λέγεις. 

A. Ἢ μηδόλως οὖν ὀμνύειν, ἣ εἴπου τινά. 
B. Τοῦτ᾽ ἣν ἄριστον. 

475 A. Εἴς ἂν τρέπηται, xal τὸ πᾶν τραπήσεται. 
B. Καλοῦ γε τοῦ σοφίσματος 

A. Εἴποι τίς àv, τὸ πλῆθος ὡς πιστεύεται; 
B. Νομίζεθ' οὕτως. 

Α. Ἢ καὶ χόνιν συνθεὶς ab ποιεῖς χρυσίον ; 
180 B. Τίς δ᾽ ἄλλος, ἡ τίς ἡ φύσις; 

Α. Ἐχ πλειόνων δὲ, τίς λόγος, ἀπιστουμένων 
Πίστιν γενέσθαι; ἢ 


Qui etiam efficit, ut duleis morbus videatur, 


Ὁ vesaniam ! 


155 Quasi aurum ex lingue prurigine profundat. 


B. lta se res habet, ut dicis. 


À. Alii autem ex aliis fluctibus excitantur, 


lra spirante « 

Forsitan, forsitan pecunize amore : 
160 Sunt enim plurimi laquei. 
Non 

B. Non sane videtur. 


ave illi videtur jusjurandum quod effudit. 


A. Sed ab eo quod intus manet, heu miser! suffocatur. 


B. Veluti pictor es hujus morbi. 


165 A. Fidem sibi adhiberi putat, cum denegatur maxime, 


Si non intelligatur. 


Quid opus est pluribus rationibus, si una vicerit? 


B. Labor videlicet supervacaneus. 


A. Juramentis quid pluribus opus est, si unum vicerit ? 


170 B. Haud equidem arbitror, 


A. Multitudo igitur indicium est fidem denegari. 
B. Non aliter se res habel, recte dicis. 
A. Vel igitur omnino non jurare, vel saltem raro, 


B. Id quidem esset optimum. 
115 A. Unum si violetur 
B. O appositam rationem 1 


(juramentum), omnia. violantur. 


A. Forte quis dixerit multitudini fidem adjungi. 


B. Sic equidem arbitrantur. 


A Nunquid tu pulverem congerens aurum efficis ? 


180 


- Quis vero alius, quzve natura? 


A. Que ratio esse potest, ul ex pluribus, qu: fide carent , 


Fides obtineatur ? 


152 Τῷ σῷ φθορεῖ. Corruptore two, id. est, dia- 
olo. 

155 Χέοι τε. Sic legendum videtur. Edit. y£ovzt. 
106 "Ar μὴ γοηθῇ. Si non intelligatur. Quod si 


rabie actus, nec satis sui compos, alia ex aliis jte 
ramenta evomit, Combef. Bill. omisit. Coisl. pro pf 
habet μοί. Sic legit Leuv.. Denique si rem recte cone 
sidero. 


METRICA VERSIO 


Dulcem videri qui tibi morbum facit, 
O stoliditatem! 

Ut si loquaci gutture aurum fundites. 
B. lta eat ul ipse nuntias, 

A. Fluctus, subinde sed novi surgunt, furens 
Cum spirat ira; 

Vel forte szeva. cum sitis pecunie.» 
Permulta nam sunt retia. 

Quem fundit horcum, tunc enim haud ducit gravem. 
D. Non ducit equidem, 

A. Sed suffocatur, pectore hunc si presserit, 
B. Morbi peritus pictor es. 

A4. Fidem arrogari tune, sibi, magis putat, 
Cum nemo credit 


D Cum sermo vincit unus, an multis opus? 


B. Labor hic inanis scilicet. 

A. Morcus si vincat unicus, quid pluribus 
opes est? B. Opus uil. 

A. Horci ergo plures, non tibi credi judicarit. 
B. Ut loqueris ita se res habet. 

A. Horcos vel omnes igitur aut multos fuge. 
B. Sapienter istud. 

A. Unus cadat nam si irritus, euncti cadent, 
B. Wecte quidem tu disputas. 

A. Horcis habetur, dixeris, multis fides. 
B. Sic arbitrantur, 

A. Junctone multo pulvere hinc aurum facist 
B. Natura prorsus lioc vetat. 

A. Ex pluribusne, euncta quz careant fide, 
Fidem obtinebis ? 
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B. Οὐδεὶς, ἔμοί γε φαίνεται. A. Παύσεις ποτὲ 
Πλούτου χακχίστου βέλτιον ; 

485 Οὔχουν ὁμῇ τὰ πάντα, οὐδὲ πάντοτε, 
Ἔσθων, χυδεύων, 

Πλέων, ὁδεύων, δυστυχῶν, εὐημερῶν, 
᾿Απεμπολῶν, τὶ χτώμενος, 

Χαίρων, στενάζων, ἐν φίλοις, ἐν συμπόταις, 
190 Ἑμῶν τὸν &pxov, 

Ὡς οἵ τροφῆς τε χαὶ ποτοῦ πεπλησμένοι. 
DB. Πολλῆς τὸ πρᾶγμα συμφορᾶς. 

Α. AXX οὐδὲ πάντων εἴνεχ᾽, ὡς ἀλώσιμος, 
Ἐπὰν χρατηθῇς 

195 "Epyou, λόγον, σκιᾶς τε χαὶ τυραννίδος. 
B. ὩὭς γοῦν τὰ πολλὰ φαίνεται. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
A A. Τὰ πάνθ᾽" ὑθρίξεις, xaX Θεὸν καὶ πράγματα. 


£0 


B. lloc δὴ τὰ πάντα; 

Α. Εἰς ἐν τὰ πάντα συντιθεὶς, οὐχ ὄντ᾽ ἴσα. 
900 Σπάρτος τόδ᾽ ἔστιν ἡνίας. 

Τί δ᾽; οὐχὶ, φήσεις, xax Θεός ποτ᾽ ὀμνύων 
Εὐρίσχεθ᾽ ἡμῖν, 

Ὡς αἱ Γραφαὶ γοῦν; Ἢ τί χαὶ χρεῖσσον Θεοῦ ; 
B. Τὶ κρεῖσσον οὐχ εὑρίσχεται. 

905 A. Εἰ δ' οὔτι κρεῖσσον, οὐδ᾽ ἂν ὁμνύοι ποτέ. 
B. Πῶς οὖν λέγουσι; 

A. Λέγει τι, τοῦτο δ᾽ ὄρχος ἐστὶ τοῦ Θεοῦ 
D. Πῶς οὖν καθ᾽ ἑαυτοῦ λέγεται ; 

A. Πῶς; οὐδ᾽ ἂν εἴη παντελῶς, εἰ ψεύδεται; 
910 B. Φριχτὸν λέγεις τι, 


B. Nulla, ut mihi videtur. A. Relinquesne tandem aliquando 


Malas divitias, quod est. melius? 


-505 185 Noli ergo vel quievis juramenta; usurpare, vel semper, 


ens, ludens, 


Navigans, iter faciens, si male cesserit, si bene, 


Vendens, aliquid acquirens, 


Gaudens, ingemiscens, inter amicos, inter convivas, 


190 Vomens jusjurandum 


Veluti qui cibo et re repleti sunt. 


B. Res valde calamitosa. 


A. Nec vero quibusvis de causis (jures), quasi qui reus agendus sis, 


Si victus fueris, 
195 


eris, sermonis, umbrzque et violentiz. 


B. Certe velut plerumque fieri videtur. 
A. In omnia contumeliosus es in Deum et res creatas, 


B. Quomodo vero omnia? 


A. In unum omnia nectens, quamvis non sint zqualia. 
200 Spartea lianc est, ceu plexa junco habena. — 
Quid antem ? Nonne, inquies, et Deum aliquando jurasse 


Invenimus? 


Sic Scriptura: tradunt. Quid antem Dco melius? 
B. Haud quidquam melius invenitur. ; 

905 A. Si autem non est quidquam melius, nunquam jurat, 
B. Quomodo ergo tradunt (Scriptura: Peum jurare?) 

A. Cum aliquid dicit, id juramentum est Dei. 
B. Qui igitur per se ipsum jurare dicitur? 

A. Qui? Deus omnino non foret, si mentiretur ? 


210 B. Horrendum quid narras. 


484 Βέλτιον. Edit. addunt: μηδὲν ἔχειν. [Hec 
autem desunt in CoisL, servaverunt. vero. Bene- 
dictini, qui verterunt : Desinesne tandem aliquando 
ex malis divitis nihil melius habere? Sed servatis his 
verbis μηδὲν ἔχειν, nulla remanet metri forma ; his 
autem cum Coisliniano codice rejectis, fit cum metro 
patens sensus, quem in textu expressimus. CAILLAU. 

186 "EcÓwv, eic. Hic plena in edit, metrorum 
confusio, quam a Benedictinis non. coordinatam 
ad ordinem reduximus. CattLAv. : 

194 ᾿Επὰν χρατηθῇς. Leuv. Tanquam qui depre- 
hendi possis, si conviciaris, vel ipsa re, vel verbis, 


vel umbra quadam, vel per vim. 

200 Σπάρτος τόδ' ἔστιν ἡνίας, Adagium. quod- 
dam istud. est, inquit Combef,, quo nexum fragi- 
lem, seu leve argumentum esse ostendit a, qui 
Β005 versus crebro adagiis condire solet. Leuv ffl«c 
[reni tui regula esse debet, quar vetat ne in juramen- 
tis, que non sunt. paria, divina cum humanis, inter 
ni incomparabile quoddam est discrimen componat. 

ill. videtur legisse ἀνοίας. Dementis hac est nerio. 
Quod nec satis ad. mentem Gregorii, nec. metrum 
patitur, 

201 Οὐχί. Wa Coisl. Edit. οὐ. 


METRICA VERSIO. 


B. Non ego : nec ullus. A. Provide num desines 
Tandem malas querens opes? 

Nec ergo jures cuncta, nec semper, puta 
Ludens, edensve, 

Miser, beatus, navigans, carpens iter, 
Vendens, emensque plurima, 

Gaudens, gemiscens, in epulis horcum vomens, 
Interque amicos, 

Ut. qui lyzo, dapibus et multis tument, 
B. Hec. misera res est admodum, 

A. Ob cuncta nec item, captus ul si sis stalim, 
Cum sermo vel res, 


B Vel umbra, vel vis dura te convicerit. 


B. Plerumque certe, ut cernitur. 

A. In cuncta probra fundis, in res ac Deum. 
B. In cuncta quinam? 

A. Tunc cuncta in unum nectis haud. :qualia. 
Dementis est &iwe. nexio, 

Quid? inquis : annon maximus jurat Deus ? 
Scriptura certe 

ld tradit. Estne quidpiam melius Deo ἢ 
Ni! melius exstat. uspiam. 

Nunquam ergo jurat. B. Cur sacre ergo Litte:ze 
Testantur istud? 

A. Cum dicit aliquid, horcus id summi est Dei. 
D. Cur vota per se concipit? 


&05 SECTIO 1l. POEMATA MOJALIA, $06 


A. Φυσις γάρ ἔστι xax τὸ ἀψευδεῖν Θεοῦ * A925 B. Καὶ Παῦλος (vo, φασί. A. Τίς τόδ᾽ εἶπέ 
Οὐχ ἔστιν ὅστις ἀντερεῖ. σοι; 
B. Τὶ δ' ἢ Παλαιά; A. Οὐ τὸν ὄρχον χωλύει, Ὡς λῆρος ἣν τις! 
Ζητεῖ δ' ἀληθῇ. B. « Μάρτυς Θεός μοι, ν xal, « Θεὸς τόδ᾽ ἱστορεῖ, » 


Ταῦτ᾽ οὐχ ἣν ὄρχου; A. Καὶ τίνος; 
Πίστωσίς ἐστι τοῖς τοσούτοις ἀῤῥαγῆς 
950 B. Ἔμοὶ δὲ ξώτεις ; 
A. Καὶ πάντα μοι: γένοιο Παῦλος εἰς σθένος. 
Σταθμὴ διχαία τοῦτό γε. 
B. Θυμός τι λήψετ᾽; A. Εὖγε, τηνικαῦτα δὴ, 


915 Καὶ γὰρ φονεύειν τηνιχαῦτ᾽ ἣν ἔννομον, 
Νῦν δ᾽ οὐδὲ παίειν. B. Τοῦ χάριν; 

A. Τόθ᾽ ἡ τελευτὴ τῶν χαχῶν ἐχρίνετο, 
Nüv καὶ τὸ κινοῦν, 

B. Οὕτω δοχεῖ μοι. Καὶ γὰρ ἦλθ᾽ ἐπὶ πλέον. 


990 A. Ὥστ᾽ οὐδ᾽ ὀμεῖται σωφρονῶν. Ἐπάν τι συμθῇ 

B. Τί οὖν; δέδωχας ἔστιν οἷς, ὡς νηπίοις, 935 ᾿Απλοῦν xoxfv κι 
Τροφῆς τὰ πρῶτα, Οἷον τόδ᾽ ἐστί " 

Ὡς ἂν λάδωσι καὶ τροφὴν τὴν ὕστερον; Tb δ᾽ οὐ προχληθέντ' ἀθρόος ὄρχῳ πεσεῖν. 
A. Ὀρθῶς γε καὶ σοφώτατα. Ti φαίνεταί σοι; B. Ναὶ φθόνος. 


A. Natura quidem Dei est, quod non mentiatur : 
Nemo est qui negaverit. 

B. Quid autem lex vetus? A. Jusjurandum non prohibet, 
Sed quirit veritatem. 

915 Etenim occidere tune temporis erat lege permissum : 
Nunc autem, nequidem licel ferire. B. Quam ob causam? 

A. Tunc perpetratio sceleris judicio plectebatur : 
Nunc autem, etiam id quod movet ad crimen. 

B. Sic mihi videtur. Etenim lex nova tendit ad perfectius, 
990 A. Quamobrem non jurabit sapiens. 

B. Quid igitur? num largiris quibusdam tanquam infantibus, 
Primum cibum, 

-507 Ut etiam capiant escam. firmiorem? 

A. Kecte quidem el sapientissime. 

925 B. Atqui Paulus juravit, inquiunt. A. Quis hoc tibi dixit? 
Quam nugator is fuit! 

B. « Testis mihi Deus est, » et : « Deus scit, » 
Nonne bxe sunt juramentum ? A. Quod? 

Nihil aliud sunt. quam asseveratio tantis rebus nixa, ut sit inviolabilis. 
950 B. Mihi vero idemne concedes ? 

A. Utinam mihi omnino fias Paulus in virtute! 
Regula sane justa est. : 

B. lraeundia quid accipiet? A. Optime tum scilicet, 
Cum aliquid acciderit. 

955 Simplexue malum tibi majus, quam duplex, videlur? 
Quale istud est : 

Ut si nemine impellente in juramentum sponte incidas. 
Quid tibi videtur ? B. Quasi primum scelus. 


915 Kal γὰρ φονεύειν. Nempe eo sensu, quod 950 Δώσεις. Wa. Coisl. Edit, δώσει. 


Judex sententiam proferret, ut ipse subinde exponit, 935 θυμός τι JDiyer. Iracundia eliam aliquid 
516 Οὐδὲ παίειν. Ne leviusculam injuriam in[erre, accipiet, Aliquid etiam dabis. Mox ie Coisl. δεῖ. 

ne quidem irasci. 954 'Ezdr. lta Coisl, Mendose edit. &x&v. 
919 "HJ ἐπὶ πλέον. Coisl, ἦλθε τὸ πλέον. 955 Δοκεῖ. Coisl. δοχεῖν. — 
925 Τὴν ὕστερον, posteriorem. 958 Ναὶ φθόνος. Ma Coisl. Edit. χαὶ φθόνος. Hoc 


338 Ταῦτ᾽ οὐκ ἦν 6pxov. Ma Coisl. Nonne hec — nomine sepius diabolum appellat Gregorius, quod 
ad juramentum pertinent ? In Edit. ταῦτ᾽ οὖν οὐχ, εἰς. ejus invidia mors et omne malum subintraverit, 


METRICA VERSIO. 
A. Omnino non est, falsa si potest loqui. B B. At Paulus etiam jurat. A. ld qui dixerit, 
B. llorrenda narras. Yanum hunc putato. 
A. Natura namque est Numinis, verum eloqui. B. « Testis Deus » qui, « Novit hoc summus 
Est nemo qui negaverit. [ Deus, » 
B. Quid at. vetus lex? A. Illa non horcum vetat, Nonne horcus hzc sunt! 4. Neutiquam. 


Sed vera quzrit. ^ Man à 
Li i 1 Sed firma rebus maximis assertio. 
Namque et vetabat illa cedem admittere : BD. ldem mihi dabis Ὁ 


πὸ et ferire. B. Cur ita? "e : ^ 

i Mrs en itna : A. Ad cuncia magni sis velim Pauli aemulus. 
! | : 5 

A. Plecti solebat. criminum απο exitus Est recta sane liec regula. 


Nunc etiam origo. B. Quidnam ira capiet? A." Opti n 
ραν; z 2 1 iui , T piet? A Optime tum scilicet , 
B. Sic mihi videtur; hzc se enim vltra porrigit. Cum quid erit ortum. à 


A. Horcum ergo fugiet qui sapit. 


B. Ergo quibusdam porrigis, pueris velut, Simplexne gravius, an duplex censes malum ? 
Lac bibendum , Cujusmodi hoc est : . 

Quo firmiores capere post cibos queant? Quid, sponte in horcum si cadas non conzitus? 
A. Sopienter istud porrigo. B. luunane crimen istud est. 
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A. TL E, ἂν προχληθεὶς, ἄλλο χεῖρον εἰργάσω ; 
Φ40 B. Τοῦτ᾽ αὐτὸ δή που. 

Εἰ δ' ἐξ ἀγνοίας ; A. Μεῖον. ᾿Αλλ᾽ ὑπεύθυνος, 
Ὧν fy τὸ χίνημ᾽ ἐξ ἐμοῦ. 

B. Et δ᾽ οὐχ ἄχων μὲν, χινδύνων δ᾽ ἐλευθερῶν ; 
A. !Αλλος δότω τις. 

945 B. Εἰ δ' ἐγγράφοι τις, ὄρχον οὐχ ὀμωμοχὼς ; 
A. Τί οὖν τὸ γράμμα βούλεται; 

Χειρόγραφον ὃὲ τῶν δεσμῶν ὄςσμεῖ πλέον. 
B. Eit & ἐξ ἀνάγχης ; 

A. Πῶς οὐ τέθνηκ᾽ ; ἐχρῆν δὲ πρόσθεν καὶ θανεῖν, 
950 Β. Εἰ δ᾽ οὐ Γραφῶν προχειμένων; 

Α. Σελὶς τὸ σεπτὸν, ἢ Θεὸς χαρίζεται; 
D. Δῆλον 562 ἐστί, 

Α. Φοδῇ τὸ δέρμα, τὸν Θεὸν δ' ἐγὼ πλέον. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIRER f. THEOLOGICA. 
A B. Πολλοῖς συνήθης fj νόσος, 


808 


255 A. Πολλοῖς τόδ᾽ ἐστίν" olov εἴ τις δεσπότην 
Παίων, ἀτιμῶν, 

Τὸν δοῦλον fj ἀφεῖτο, fj τιμᾷν θέλοι. 
B. llo γε τῆς ἀτιμίας ᾿ 

A. Ἢ καὶ βασιλέως εἰκόνα σώζοιτό τις, 
960 Αὐτὸν καθαιρῶν. 

B. Ἔχε: μὲν οὕτω. Τοῦτο ποοστίθει: δ' Ext, 
Εἴπερ τι λείπει τῷ λόγῳ. 

A. Ἡ γλῶσσ᾽ ὁμώμοχ᾽, ἡ δὲ φρὴν ἀνώμοτος 
Πολλοὶ λέγουσιν. 

965 Ἅπαντα πρόσθεν, f ὄρχος, σοφίζεται. 
Μηδεὶς πλανάσθω μηδόλως. 

"Opxoc μὲν ἐστιν, ἡ δὲ διπλόη πόσην 
Καχὸν πρόσεστι! 


A. Quid autem, si provocatus, graviusne aliquid feceris? 
240 B. Iidem malum est, ut. prius. 

Quid si ex ignorantia? A. Minus quidem malum. Verum reus sum, 
Eorum quorum motus ex me oritur. 

B. Quid si, non equidem invitus, sed ad liberandum a periculo? 


A. Alius quis concedat. 


215 B. Sin autem quis scripserit, juramentum ore non proferens? 
A. Quid igitur. lizec sibi vult scriptura? 
Porro scriptura vinculis constringit arctius. 


B. Si autem. ex necessitae * 


A. Quomodo mortent non oppetiit ? Oportebat enim potius mori. 
250 B. Quid si non pr:esentibus sacris libris? 
A. An codex venerationem , àn Deüs prastat? 


B. Id manifestum est, 


A. Membranam times; Deum egó magis. 
B. Pluribus frequens. est hic morbus. 
955 A. Multis eL. istud. est; ae veluti si quis herum 


Verberans et ignominia alliciens , 


Servum aut. missum faciat, aut etiam venerari velit. 


B. 0 insignem contuineliam ! 


A. Vel si quis regiam imaginem servet , 


260 Regem ipsum tlirono dejiciens, 


508 509 P. Sic est equidem. Hoc autem adhuc velim adjicias , 


Si quid superest dicendum. 


A. Lingua juravit, sed mens est injuratà : 


Hoc muli dictitant, 


265 Quidvis potius quam juramentum subdole excusatur. 
Nemo sibi fraudem tieri ullatenus patiatur. 
Juramentum quidem est, addita autem fraude quantum 


Mali accedit ! 


944 "A.Lloc δέτω τις. Alius. concedat. Significat 
se id non concedere, non. tamen prohibere quomi- 
nus alter concedat. Supra, vers. 111 et 112, videtur 
illud permittere, 

951 Τὸ σεπτόν, Wa Coisl. et Vat, Edit. τὰ σεπτά. 
Mox, Vat. in marg. χωρίζεται pro χαρίζεται. 


955 Δέρμα, pellem, Vat. in marg. βίθλον. 

957 Ἢ τιμᾷν. lta Coisl. Edit. τιμῶν. 

959 Buctléoc. Ma Coisl. Edit, βασίλειον, 

205 Ἢ δέ. πὰ Vat. Edit. ἡ xaí. Hie versus est 
Euripidis a Marco Tullio sic redditus : Juravi lin- 
gua, mentem injuratam gero. 


METRICA VERSIO. 


A. Quid gravius aliquid concitus si feceris? 
B, Perinde crimen. 

Quid si inscienter? 4, Id minus, sed si tamen 
Sit motus ex me, sum reus, 

B. Si non coactus, sed fugans periculum ? 
A. Concedat alter, 

D. Quid, si quis horcum scribat, haud ore efferat ? 
A. Scriptura quid. vult lec sibi ? 

Vincla minus arcte nos ligant quam syngraphxe. 
B. Quid si coactus? - 

A. Mortem ante decuit perpeti. EJ. Quid si sacrum 
Non proferat quis codicem ? 

A. Venerationem datne coles, an Deus ἢ 
B. M est apertum. 

A. Pellem vereris: plus ego multo Deum. 


p MB. Multis .requens est morbus hic. 


A. Multis idemque est istud , ut si verberans 
Spernensque dominum, 

Dimittat aliquis servulum , aut etiam colat. 
Hi. Est istud. ingens dedecus. 

A. Statuami velut si principis servans, throno 
Deturbet ipsum. 

B. Sic est ut inquis. At velim adjungas adhuc 
Si quid supersit dicere. 

A. Horcum profudit lingua, multi hoc dictitant, 
At non item iens. 

Fraudem sed horcus respuit supra omnia. 
Sibi nemo fucum factitet. 

Est istud horcus; juncta fraus et accidens, malo 
Quantum adit ultra ? 


800 SECTIO II, POEMATA MORALIA, £19 


B. Σχοπῶ, Ti 8 ὄρχος ; A. Τῶν δεδογμένων ὁ νοῦς. A 


410 B. "Ἔφριξ' ἀκούων οἷς λέγεις, 

A. Λέγεις μέν. Οὔπω δ᾽ οἶδα πρὶν πείρχ μάθω. 
Πίστις γὰρ ἔργον. 

Φρίσσηυσι μέν τοι χαὶ σύες παραυτίχα, 
Συὺς βοῶντος. B. Ὧδ᾽ ἔχει. 

418 A. ᾿Αλλ᾽ οὐ μέγ᾽ οὐδέν. ΕἸ δὲ καρδίας λόγο“ 
"Ada, ἐπαινῶ, 

B. Τί δ᾽; οὐ τὸ λοῦτρόν ἐστί μοι χαθάοσιον ; 
A. Ἔστι. Σκόπει δέ. B. Τί σχοπῶ; 

A. Θὺ τοῦ τρόπου πάντως γε, τῶν δ᾽ ἑπταισμένων 
280 B. Τρόπου δὲ, πῶς ἄν ; 

A. Οὕτω μόνως ἄν, ἣν τι xal προεχπλύνῃ. 
B. Noi. A. Φόθος γὰρ τοῦ πρόσω" 

Πολλῶν δὲ συγχώρησις οὐ τιμητέα, 


B. Πῶς ἂν τόδ᾽ εἴποι; 

285 A. Μή ποὺ δέησις δευτέρου χαθαρσίου 
B. Ὑί δ᾽ ἔστι τοῦτο; γνώρισον. 

Α. Ἔστι δὲ μαχρῶν δαχρύων χαὶ τήξεως. 
B. Μὴ μοι γένοιτο. 

A. Δεινὸν προέσθαι δῶρον εὐχολώτερον. 
990 B. Πλάχες τάδ᾽ εἰσὶ τοῦ Θεοῦ 

A, Θεοῦ γάρ εἰσιν " ἐγγράφοις δὲ χαρδίας 
πλαξὶ γε τῆς οῆς. 

Βούλει μαθεῖν ὡς τοῦτο τοῦ φθόνου πάλη, 
Τοῖς σοῖς φθονοῦντος δεξιοῖς ; 

295 B. Εἰπὼν ὀνήσεις - πολλὰ γὰρ παλαίομαι. 
A. "Axouc. B. Φάσχε. 

A. "Hxoucá aov λέγοντος οὐχ ἀδαχρυτί. 
B. Ti τοῦτο; οὐχ ἀρνήσομαι. 


B. Considero. Quid vero est juramentum? 4. Eorum, quie visa sunt, sensus. 


270 B. Horresco audiens quz dicis. 


A. ld quidem ais. Sed tamen non credam, priusquam experientia didicero, 


Fidem enim facit opus. 
Horrescunt enim statim sues, 
Uno sue clamante. B. Est ita. 


215 A. Neque vero id mirum est; sed si cor oratio 


Tangat, id laudo. 


B. Quid autem? an non lavacrum mihi est lustrale ? 
A. Est quidem, Sed considera. B. Quid considerem? 
A. Non mores abstergit penitus lavacrum, sed lapsus. 
980 B. Morum autem quomodo (it lustratio? 
A. Ita duntaxat fiet, si quid tu. quoque ante lavacrum abstergas. 
B. Intelligo. A, Timor enim in posterum esse debet : 
Plurimorum antem venia non magni facienda. 


B. Quomodo hoc quis dixerit? 


235 A. Ne forte opus sit secundo lavacro. 


B. Quale autem est istud? indica, 


A. Est lavacrum diuturnarum lacrymarum et corporis afflictationum. 


B. Ne mihi contingat. 


A. Periculosum est facilius aljicere donum. 


290 B. Tabul istz sunt Dei. 


A. Dei sane sunt tabu. Tu vero eas inscribito 


Cordis tui tabulis. 


Visne scire hanc esse diaboli luctam 


Tu:e invidentis prosperitati ? 


995 B. Dicens mihi proderis ; nam graviter afflictor. 


A. Audi. B. Loquere. 


A. Audivi te dicentem , non sine lacrymis. 


B. Quidnam , obsecro ? non negabo. 


409 Tow δεδογι ὁ γοῦς. Rerum statutarum 
sensus, intelligentia, Leuv. Nihil aliud certe, quam 
ipsa mens earum rerum, quas statuimus. 

276 "Ayracc'. Ia Coisl. Edit. ἄψετ᾽, 

971 Καθάρσιον. Expurgatorium. 

981 Μόνως. lta Coisl. Edit. μόνος. Mox ἣν pro 
ἣν, el προεχπλῦναι pro. προεχπλύνῃ. 

o Ποιλλῶν. Multorum autem malorum, scilicet 


venia, non ideo pluris facienda quod. multa condo- 
nentur, 

284 Πῶς. Cois!. et Vat. πᾶς. Quivis hoc dixerit. 
Leuv, sic legit : Nam ceteroquin eo quisque con[n- 
geret. 

292 Τῆς σῆς. Ma Coisl. Edit. τοῖς σοῖς. 

295 Tov φθόνου. Invidie. Diabolum intelligit, 


METRICA VERSIO. 


B. Quid horcus? A. Horeus , est statute mens rci, B. B. Nemo id negabit. 


B. Morresco , verba hic audiens. 

A. Horrere credam , fecerit cum res fidem, 
Nam res fides est. 

Clamante porco, namque porcorum illico 
Horrescit'agmen. B. Est ita. 

A. Sed non id ingens ; pectus, at laudo , meus 
Si sermo tangat. 

B. Quid? Non lavacrum crimina abstergit mihi? 
A. Ità est ; sed istud cogita. 

Conimissa tergit balneum , haud mores item. 
B. Quinam ergo mores? 

A. Sic nempe, si quid tu quoque abstergas prius. 
B. l'eneo. A. Futuri nam metus. 

Nec vero laudem venia malorum obtinet. 


PaTrROL. Gu. XXXVII. 


A. Sit opus secundo ne tibi purgamine. 
B. Quid sit istud , indica. 

A. Est fletus ingens, carnis est afflictio. 
B. Hoc absit a me. 

A. Abjicere donum promptius perquam est grave. 
B. Tabulae ista magni sunt Dei. 

A. Sunt ista sane, cordis at tabulis tui 
Inscribito gnavus. 

Vis scire quod sit dzemonis lucta hazec mali, 
Tuis dolentis commodis ? 

B. Dicens juvabis: nam modis multis petor. 
A. Audi. B. Profare. 

A. Non absque lacrymis audii cum diceres 
B. Quid? non negabo 

26 
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Δ. Ὡς ἣν ποτ᾽ εἰπὼν ὁντινοῦν λόγον τύχω, 
300 "Opxov δὲ μὴ θῶ, 

Ὡς οὐ τελείοις τοῖς λόγοις αἰσχύνομαι. 
B. Τοῦτ' ἔστ᾽ ἐχεῖνο ἐμφανῶς. 

A. Th λεῖπον αὑτὸς προστιθῇς σὺ τῷ λόγῳ 
Τόδ' ἐστὶν ὄρχος, 

305 Καχὸν πλήρωμα τῆς δεινῆς φλογός. 
Πλάτων δὲ ποιεῖ χαὶ τόδε 

Ὡς μὴ θεόν τιν' ὀμνύειν τηρῶν σέθας. 
B. Εὖ οἴδ' ὃ φήσεις. 

A. "Hy τις πλάτανος, xal ἧς ὥμνυ χαὶ μόνης, 
$10. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ ταύτης εὐστόχως, 

"AY οἶδεν f τὸν, τίνα δ᾽, οὐ προσῆν ἔτι. 
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Τί τοῦτο δ᾽ ἔστιν 

“Ὄρχου σχιά τις, ἔμφασίς τ᾽ ἀνώνυμος. 
B. "Awopxog ὄρχος. Ὡς ξένον ! 

515. A. Μὰ τὸ δαιμόνιον οἱ σοφοί, B. Πανορχία 
Τοῦτ' ἔστιν ἤδη. 

A. Πέρας τόδ' ἔστω τοῦ λόγου, B. Διψῶντά με 
Λείψειν ἀπειλεῖς ὡς τάχος. 

A. Εἰ μέν tot μικρόν ὄρχος εἶναί σοι δυχεῖ, 
530 Τοῦτ᾽ οὐχ ἐπαινῶ. 

ΕἸ δ᾽ ἔστιν, ὥσπερ ἐστὶ, τῶν φρικτῶν λίαν, 
Κἀγὼ τι τολμῶ τῶν χαλῶν * 

Αὐτόν γέ σοι τὸν ὄρχον, ὄρχους ἐκτρέπου. 
B." E»c« τὸ νῖχος. 


A. Si forte quidpiam dixerim, quidquid illud sit , 
50) Juramentum vero non proferam, 
510.511 Üt minus perfecti hujus sermonis me pudet. 


Hoc ipsun est plane. 


A. Quod superest, ipse tu adjicias dictis. 


Istud autem est juramentum, 


505 Mala consummatio exitialis flamme. 


Plato autem id agebat, 


Ne 7*5 quempiam deum juraret, religiose cavens. 


Novi quid dicturus sis. 


510 Sed neque ipsam recte. 


A. Erat platanus quedam, per quam solam jurabat, 


Scilicet intelligebat era m (per quod jurabat), sed quid illud esset, non adde bat. 


Quid autem istud est 


Juramenti umbra quiedam, significatio expers nominis. 
B. Absque jurejurando jusjurandum. Ὁ res nova ! 
515 A. Per dzmonium jurabant sapientes, P, Universum juramentum 


Jam istud est. 


A. Verum esto nostre finis orationis, B. Sitienti mihi 


Minaris citam discessionem. 


A. Si juramentum parvi momenti res tibi esse videtur, 


320 Id non laudo. 


Si vero est, ut re ipsa est, in numero rerum valde horribilium, 
Ego quoque audebo quid przeclarum dicere, | 
"C ego τὸ juramentum obtestor, juramenta devita. 


. Victoriam tulisti, 


299 Ὁγντιγοῦν Aóyor τύχω, ha Coisl. Vat. τά- 
xox, quo modo legisse videtur Bill. 

500 6o, Ita Coisl. Edit. δῷς. 

302 Τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ἐκεῖνο ἐμφανῶς. Sic vertit Bill. : 
Affectus. hercle hic est. mihi. Profano hixreticorum 
more, juramentum adhibet in interpretatione car- 
minis quo Gregorius quilibet juramenta, etiam 
Christiano usu vel abusu usurpata, totis viribus 
op! - qp et. profligat. 

δ Προστισῇς. Coisl. προστίθησι τῷ λόγῳ. 

$05 Πιήρωμα. Deficere videtur metrum, nisi li- 
centia poelae admittatur. CaiLLAv. 

$07 Ogre. Coisl. ὀμνύῃ. 


509 "Oy. Coist. ἔπωμνυ, 

5 "A.LU. clégr qj. Coisl. ἀλλ᾽ οἶδεν ἢ τὸν ὄντινα, 
δι᾽ οὗ. 

515 Μὰ τὸ δαιμόνιον, Wa. Coisl, In edit. deest 
μά. Per [ortunam jurabant sapientes. Leuv. jungil 
cum ὡς ξένον, ut philosophi per genium peregrinum 
et ignotum jurabant. Vid. Πανορκέα, universum jura- 
mentum, per quaslibet res jurare, per omnia numina, 

317 Πέρας τόδ' ἔστω. lta Coisl. Edit. πέρας 
& ἔστω. — Usque ad finem fere semper in ediiis con- 
funditur metrum, quod in ordinem reduximus, 
quamvis a Benedictinis omissum. CaiLLAU., . 

725 Τὸν ὅρκον. lta Coisl. In edit. deest τόν. 


METRICA VERSIO. 


A. Si forte dixi quidpiam , quod non statim 
Comitetur horcus, 

Sermonis hujus me pudet , pleni ut minus. 
B. Affectus hercle est hic mihi. 

A. Quod ergo superest adjicis dictis tuis. 
Est autem id horcus, 

Horribilis explet qui statim flammze impetum. 
Est hic Platoni mos quoque. 

Nam dum, Deum ne quempiam juret, cavet. 
B. Novi quid aias. 

A. Platanun per aliquam jurat, et tantum »er hanc: 
Quin nec per ipsam commode. 

Platanum ilie namque jurat , at quamnam, tacet. 


B Quid istud autem est? 


IHlorci umbra quadam , nomine et specie carens. 
B. Anorcus horcus, quam novum ! 

A. Horeus sophorum, diemoniuam erat. B. Quidlibet 
Jurare jam istud est. 

A. Ut dicta claudam... B. Tam cito, laborantem 
Siti, minaris linquere? [adhuc 

A. Jurare, parvum si quid esse existimas, 
Id non probarim. 

Horreuda sin res horcus est verissime, 
Audax profabor quidpiam : 

Horcum per ipsum, te rogo, horcos effuge 
B, Palinam tulisti. 
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535 A. El τοῦτ᾽ ἔχοιμι, ἀριστέ μου, σὲ δοξάξω 
Tiv θαυματουργὸν, ὡς παρός. 
Πάντες δ' ὀμοῤῥοθοῦντες εἴπωμεν τάδε, 
Αμὴν, γένοιτο. 
KE. Κατὰ θυμοῦ. 
Θυμῷ χολοῦμαι τῷ συνοίχῳ δαίμονι, 
Οὗτος δίκαιος τῶν χόλων ἐμοὶ μόνος, 
Εἰ δεῖ τε xal πάσχειν γε τῶν εἰωθότων. 
Ἐπεὶ γὰρ ὄρχον τῷ λόγῳ χατείχομεν, 
ὃ Σιγῆς φέροντες χαρπὸν ἄξιον λόγου " 
Πάμπαν τιν᾽ ὄρχου ῥίζαν εἰδότες χόλον, 
Πολλαῖς σὺν ἄλλαις, αἷς τὸ δεινὸν φύεται, 
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Καὶ τὴν, Θεοῦ διδόντος, ἐξαιρήσομεν, 

10 Τέμνοντες, ὡς οἷόν τε, τῇ λόγου τομῇ. 
Αἰτῷ xai πρῶτον, μὴ χολοῦσθαι τῷ λόγῳ. 
Οὕτω γάρ ἔστιν ἡ νόσος τῶν ἀσχέτων, 
"Ὥστ᾽ ἀγριοῦσθαι πολλάχις χαὶ ταῖς σχιαῖς, 
Αὐτοῖς τε τοῖς σφῶν γνησίοις παραινέταις. 
4 Δεῖ δ', ὡς ἔοιχε, μή τι μαλθαχὸν λέγειν, 
Καχοῦ τοσούτου τῷ λόγῳ προχειμένου * 
"AA! ὡς πυρὸς ϑρέμοντος ἀγρίαν φλόγα, 
Πηδῶντος, αἰθύσσοντος ἐντινάγμασι 
Πολλοῖς, ἄνω ῥέοντος ἐμψύχῳ φορᾷ, 


535) A. Si hane referam, Christe mi, laudem tibi dabo 
Rerum mirabilium effectori, ut olim. 
Üinnes autem consurgentes vocibus dicamus, 


Amen, fiat. 


XXV. Adrersus iram'. 


ra irascor domestico dzmoni, 


bL;iec sola ex omnibus, mihi licita est bilis, 
Si necesse est me quidpiam pati ex iis, quie sunt in usu. 
Nam quando juramentum oratione nostra jam repressimus, 


512-513 


Silentii preclarum consecuti fructum, 


UÜmnino quamdam juramenti radicem esse bilem scientes, 
Inter alias plurimas, ex quibus malum hoc nascitur, 


Acerbissimam et nigerrimam ; 
Hanc etiam, Deo dante, evellemus, 


10 Exscindentes, quantum fieri poterit, acie verbi. 

Primum autem obsecro, ne quis succenseat orationi, 

Sic namque effrenis est morbus eorum qui moderari sibi nesciunt, 
Ut efferantur sepius vel adversus umbras, 

Atque eliam adversus germanos monitores, 

15 Nec vero decet. molle quidquam profari, 

Cum tantum malum orationi me: propositum sit. 

Verum, ac veluti cum ignis feram evomit flammam, 


Salit, ardet succussionibus 


Piurimis, sursum fertur vivo quodam impetu, 


* Alias Bill. 158, p. 929 


XXV. AncuuENTUM.. Acriori genere dicendi in. hoc 
poemate ulitur Gregorius, atque. iram. insectando, 
iri, ut ait, irascitur, qua sola sibi ipsi ira licita vi- 
detur. Crediderim hanc eamdem iram sibi licitam 
existimasse. Billium adversus Leuvenhclaium , qui 
carmen istud interpretatus est : adeo. acerba εἰ mor- 
daci censura ejus interpretationem, et ipsum interpre- 
tem carpit in notis, nota 9 : « Non tam nullius frontis 
hominem Leuvenkclaium esse. existimo, ut hoc loco, 
cum versionem nostram legerit, non. erubescat. » Et 
nota 18 : « Nulla est tam exiqua salebra, ad quam 
Germanus interpres non offendat, sive hoc nimic. fe- 
stinationi, sive ingenii tarditati tribuendum sit. » Et 
nota ὅθ: « Ilic plane delirat Leuv.; neque enim in tat 
tamque fedis erroribus mitiori verbo uti possum, » 
Verum his omissis ad. Gregorii poema redeo : in eo 
primum, quid veteres philosophi de ira senserint, ex- 


ponit ; deinde docet quid faciendum sit, cum iracun- 
dia jam fumum quemdam, propinque flammae nur- 
tium, excitare. incipit. Mox irati hominis vultum, 
affectusque. omnes mira verborum copia erprimit, 
Exempla virorum sanctorum, alque ipsius Christi, ct 
nonnullorum. eiiam Ethnicorum, qui mansuetudis.is 
laude floruerunt, proponit : objectionibus nonnullis 
respondet. 

ὅ Εἰ δεῖ τε. Coisl. sup. lin. μέ. 

5 Σιγῆς. Wa Coisl. et Vat. Edit, σιγήν, Hoc ideo 
dicit, quod poema istud, ut et superius, eo condi- 
lum sit lempore, quo sibi silentium indixerat. 

6 Εἰδότες. Vat. εἴδοντες, 

10 «Λέγου τομῇ. Sie postulat metrum. Edit. τοῦ 
λόγου. 

11 Αἰγῶ, «ta Coisl, et Vat. Edit. αὑτῷ. 


METRICA VERSIO. 
A. Si nactus hanc sum, Christe mi, laus sit tibi. B Horci (alia preter, ex quibus malum hoc fluit), 


Qui mira, ut olim, nune facis : 
Nos autem, in unum vocibus junctis, Amen 

Dicamus omnes. 

XXV. ADVERSUS IRAM. 
(Billio *nterprete.) 

lrascor irz, diemoni intus condito. 
Nam justa sola hzc. hilis est ex omnibus, 
Si quid necesse est perpeti quod mos ferat. 
Nam quando nos jam carmine horcum pressimus, 
Tulimusque fructum hunc maximum silentii, 
lilud scientes, ira quod radix fiet 


Radix agrestis maxime, et nigra admodum ; 
Hanc quoque, favente Numine, amputabimus, 
Mucrone verbi, quatepus vires ferent, 

Ac posco primum sermo ne quemquam meus 
Irritet. Est nam tanta vis morbi istius, 

Ut sepe sd umbras contrahat flammam leves, 
Infestus et sit optimis monitoribus. 

Nec vero qui/quam proloqui molle addecet, 
De peste cum sit sermo tam dira mihi : 
Verum ignis instar, qui vorax flammam excitat, 
Salitque et ardet, et quatit quzque obvia, 
Fluitatque sursum sgvus animato impetu, 
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9) Λέορως ἀεὶ τὰ xpósÜzv οἰχειουμένου, 
" Yàup, xovty πέμποντας εὐνάσα: βίᾳ - 
Ἢ θῆρα λόχμης ἐχφανέντα συσχίου, 
Φρίσποντσ, πῦρ βλέποντα, ἐξαφρούμενον, 
Μάχης ἐρῶντα, wat φύνων xal πτωμάτων, 
95 Λόγχαις, χυνηγοῖς, σφενδόναις χαταιχμάσαι 
Ἴσως ἂν οὕτω τοῦ πάθους γενοίμεθα 
Κρείσσους, Θεοῦ διδόντος, ἢ τι μετρίως 
Σχοίημεν. Οὐδὲ τοῦτο τῶν μιχρῶν ἐμοὶ, 
Κακοῦ μεγίστου καί τις ἔνδοσις μιχρὰ, 
30 Ὡς τοῖς βαρείας x νόσου στενουμένοις. 
Μιχροῦ δ᾽ ἄνωθεν τὴν νότον σχεψώμεθα, 
Ἥτις, πόθεν τε χαὶ ὅπως φυλαχτέα, 
᾿Ανδρῶν παλαιῶν συλλογὰς σχοπούμενοι, 


810 
Α Ὅσοι διεσχέψαντο πραγμάτων φύσεις. 
55 Εἰσὶν μὲν οἵ λέγουσιν αἵματος ζέσιν, 
Τοῦ γειτονοῦντος χαρδίᾳ, τὴν ἔχστασιν " 
"Osot νέμουσι τὴν νόσον τῷ σώματι, 
“Ὥσπερ τὰ πολλὰ τῶν παθῶν ἄλλοις τισίν, 
"AXXot δ᾽ ὄρεξιν εἶπον ἀντιπλήξεως 
40 (Ἡ υχῇ διδόντες τὴν βλάδην, οὐ σώματι), 
Ὁργὴν δὲ τὴν ὁρμῶσαν " εἰ δ᾽ ἔνδον μένει 
Λοχῶσα, τοῦτο μνησιχαχίαν τυγχάνειν 
Ὅσοις δ᾽ ἔδοξεν ἡ νόσος τοῦ συνθέτου, 
Ζέσιν μὲν εἶπον αἵματος, τὴν δ᾽ αἰτίαν, 
45 ρεξιν εἶναι, συντιθέντες καὶ λόγον. 
Ta30' ὡς ἔχει μὲν, οὐχὶ νῦν σχοπητέον. 
Ἐχεῖνο μέν τοι χαὶ λίαν τῶν γνωρίμων, 


90 Largiter obvia quzxque corripit, T. 
Aquam et pulverem injicientes, flammam vi sopire conamur; 
Aut feram ex densa et umbrosa prodeuntem sylva, 
Frementem, igneos oculos ostentantem, spumantem, 
Inhiantem pugnz, czedibus, cadaveribus, 
25 Debellamus lanceis, canibus, fundis ; 
Sic fortassis pravam hanc animi affectionem 
Superabimus, Deo dante, aut certe mitiorem 
Experiemur. Neque enim quid parvum mihi videtur 
Maximi mali remissio quamvis exigua, 
30 Velut his qui gravi morbo laborant. 
Paulo altius morbum hunc consideremus ; 
Quis sit, unde nascatur, et quomodo cavendus, 
Priscorum virorum sententias inspicientes, 
Quicunque indagarunt rerum naturas. 
$5 Sunt qui dicunt :estum sanguinis, 
Qui cordi vicinus est, esse iracundiam : 
. Seilicet hi tribuunt morbum hunc corpori, 
Quemadmodum pleraque morborum genera aliis quibusdam causis. 
Alii dicunt esse desiderium vindictze 
A0 (Animz tribuentes hoe vitium, non corpori), 
Iram, cum erumpit; sin autem intus manet, 
Insidias meditans, acceplarum injuriarum memoriam vocant. 
T vero existimant morbum esse compositi, 
stum quidem dixerunt sanguinis, causam vero 
514-515 15 Esse desiderium vindictz,, compositam etiam rationem, seu definitionem, 
An ita se res habeant, non jam investigandum, [edentes. 
Wlud quidem omnibus notissimum est, 


291 Εὐνάσαι, lta. Coisl. et. Vat. Edit. 


tium quid ad cupiditatem ulciscendi in ira accedat, 
ἐννάσαι. 


οἱ quasi vera ira non sit, nisi ratio adsit, comes. 


mendose 


32 "Exgavévra. lta Coisl. Edit. ἐχφάντασμα. 

24 Πτωμάτων. Cadaveribus, quod Billius minus 
recte vertiL, lapsus. 

35 Κυνηγοῖς. Canibus venaticis, venatoribus. 

$1 Mixpov. Coisl. et Vat. μικρόν. 

42 Λοχῶσα. Vat. χολῶσα. . 

45 Evrrtüérrec. Billius sic vertit: Cui. cupido 
causam prebeat, et ralio simul, ac veluti ratio ter- 


Quod profecto alienum est a mente Gregorii et 
sapientium quorum opinionem exponit; illi scilicet 
tribuenteg iram composito ex corpore et anima, 
lam corporis quam anim: compositam etiam deti- 
nitionem alfercbant, ut et compositi est affectio. 1d 
sensit Germanus inlerpres, quem carpit Billius , 
Sed reddere volenti deluerunt verba philosophica 


METRICA VERSIO. 


A fronte et ipsi quidquid est, semper rapit, 

Hanc premere, jacto pulvere, et jactis aquis, 

Aut nemore denso belluam egressam vclut, 

Que spumat, oculos igneos volvit, fremit, 

Pugnamque, lapsus, et neces rabida expetit, 

Conticere fundis, lanceis, ferri ictibus. 

Sic nam queamus frangere hoc forsan malum, 

Donante Christo, mitius vel hoc premi. 

Non parva porro nec levis res est mihi, 

Vel parva vitii maximi remissio, 

Velut. his, gravis quos obsidet morbi dolor. 
Examinemus morbum at hunc paulo altius, 

Et quisnam, et unde, quoque fugiendus modo, 

Considerantes prisca quid sensit cohors, 


B Cui nosse rerum cura naturas fuit. 


Pars zstuantem sanguinem pectus prope, 
Subitum esse dixit impetum iracundiz : 
Hunc nempe tribuens corpori morbum unico, 
Permulta ut aliis genera morborum solet. 
Pars referendi dixit hanc cupidinem 
(Animz imputant hi noxiam hànc, non corpori) : 
Iramque vocitant, cum ruit : sin at, malum 
Meditans, latescit, μνησικαχίαν nomirant. 
At qui utriusque partis hunc morbum putant, 
JEstum cruoris dictitant, sed cui tamen 
Cupido causam przbeat, ratio et simul, 

Sed qualia hzc sint, hujus haud est temporis 
Dispicere : at istud omnibus certe liquet, 
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Ὡς νοῦς ἁπάντων ἡγεμὼν * ὅν σύμμαχον 
Δέδωχεν ἡμῖν χατὰ παθῶν ὁ Δεσπότης. 

BU Ὡς οὖν χαλάζης οἱ δόμοι σχεπάσματα, 
Θάμνοι δὲ χρημνῶν, xat βυθῶν ἐρείσματα, 
Τείχη δὲ τοῖς φεύγουσιν ἐχ μάχης τινός" 
Οὕτω λογισμὸς πρὸς χόλου παρουσίαν. 
Ὅταν χαπνίζῃ τὸ φλέγον τὴν σὴν φρένα, 
55 Πρὶν πὺρ ἀνάψαι, χαὶ ῥιπισθῆναι φλόγα, 
Ὅταν ποτ᾽ αἴσθῃ πνεύματος χινουμένου, 
Εὐθὺς Θεῷ πλάχηθι, καὶ τόνδ᾽ ἐννοῶν 
Ὡς σοῦ προεστῶθ᾽, ὧν τε χινῇ, μάῤτυρα, 
Αἰδοῖ φόθῳ τε τὴν φορὰν τοῦ πράγματος 
60 Ἐπίσχες, ἄχρις ἡ νόσος παρήγορος. 
Εὐθὺς βόησον τῶν μαθητῶν ῥήματα " 

ε Ἐπιστάτα, χλύδων με δεινὸς ἀμφέπει. ν 


A Τίναξον ὕπνον, χα! σὺν ἐξώσεις χόλον, 


Ἕως λογισμοῦ χαὶ φρενῶν ἐπιχρατεῖς, 
65 Ὧν πρῶτόν ἔστιν ἡ νόσος χατάχλυσις " 
Ἕως χαλινὸν, ἵππος ὡς δυσήνιος, 
Οὕπω δαχὼν ὀδοῦσιν ἔρχετ᾽ εὔδρομος, 
Πνέων δρόμον τε χαὶ φάραγγας, καὶ βάθη, 
Θυμῷ σχοτώσας ὀμμάτων ὁδηγίαν. 
τὸ 'Ῥᾷον γάρ ἐστιν ἀρχόμενον &y&ax λογῳ, 
Ἢ πρῶτον ἁρπάσαντα χατασχεῖν Bla. 
Αὐτὸς γὰρ αὑτὸν ἐχχάων οὐχ ἵσταται, 
Ἕως λογισμὸν χρημνίσῃ τὸν ἱππότην. 
"ἘἜπειτά μοι, τὸ αἶσχος ἡλίχον, σχόπει, 
τὸ υἱὸν τίθησι τὸν χαχῶς πεπληγότα. 
Τῶν μὲν γὰρ ἄλλων αἱ νόσοι χαὶ λάθριοι, 
Ἔρως, φθόνος, λύπη τε χαὶ μῖσος xaxóv* 


Quod omnium mens sit gubernatrix, quam auxiliatricem 
Dedit nobis Dominus adversus cupiditates. 

50 Quemadmodum ergo a dira grandine tecta nos defendunt, 
Stipites a precipitiis, a lapsu fulera, 

Mania etiam protegunt fugientes e przlio ; 


Sic ratio adversus iram 


resentem. 


Cum ergo jam fumum edit, quod exurit mentem tuam, 

55 Priusquam'ignis accendatur, et flamma excitetur, 

Ubi primum senseris spiritus perturbationem, 

Statim conglutinare Deo, atque illum cogitans 

Velut patronum tuum, et motuum, quibus agitàris, testen, 


Pudore et timore impetum rei 


60 Siste, donec morbus est remedii capax. 
Cito clama, utens discipulorum verbis : 

« Magister, tempestas me veliemens involvit. » 
Excute somnum, et tuam expelles bilem, 


Dum rationis et mentis es coinpos, 


65 Quas primum morbus ille submersas obruit - 

Dum nondum, velut equus contumax 

Frenum mordens dentibus, fertur concito pede, 
* Cursum spirans, saltusque et voragines, 


Offusa 


r iram caligine oculis viz ducibus. 


70 Facilius enim est nascentem compescere ratione, 
Quam cum te jam abripuerit, vi continere. 
lpsa enim sese inflammare non absistit, 
Donec rationem przcipitem egerit sessorem. 

Deinde mihi, quanta irz sit feeditas, considera, 
75 Qualemque reddat furore male percituin. 
Etenim czterorum quidem morbi sunt occulti, 
Amor, invidia, tristitia, odium malum: 


52 Τοῖς. lta. Coisl. Edit, τῆς, apud quos versi- 


eulus hic przcedenti praeponitur. 
53 Xé.lov παρουσίαν. Ire presentiam, 


56 Πνεύματος κινουμένου. Spiritum moveri sen- 


seris. 
58 Κινῇ. Coisl. κοινῇ. 
62 ᾿Επιστάτα. Wa lib. v, 


Sect. ), carm. LxIX, 


vers, 1. 
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63 ᾿Εξώσεις. Coisl. ἐκσώσεις στόλον, el ttiam nu. 


vem servabis. 


64 "Ezixpazeic. Billius putat legendum ἔτι xpz- 


πεῖς. 
69 'οδηγίαν. Coisl. ποδηγίαν. 
73 Λογισμόν. lta Coisl. Edit. λογισμῷ. 


METRICA VERSIO. 


Quod mens gubernat cuncta, quam sociam Deus 


Adversus animi turbidos motus dedit. 

Ut ergo diras grandines arcens domus, 
Pugnaque victis moenia salutem ferunt, 
Lapsuque frutices in gravi przstant opem, 
Sic ratio, przsens ira cum turbas movet, 
Cum fumat id quod pectus exurit tuum, 
lgnem priusquam pariat, et flammam excitet, 
Statim ut moveri conspicis ventum asperum, 
Regi supremo junge te, atque hunc cogitans, 
Ut | agrum. ilis et testem tus, 

Pudore siste cum metu juncto impetum, 
Consilia donec morbus admittit proba. 
Apostolorum protinus clama in modum, 

« Magister, atrox turbo me miserum quatit, » 


B Propelle somnum; sic tuam bilem exiges, 
Dum mentis ipse compos es, quam fervidi 
Torrentis instar morbus hic primam obruit : 
Dumque illa nondum, contumax equus velut, 
Frenum momordit, concito et fertur pede, 
Cursusque spirat preeer et scopulos nihil, 
Hebetante visus bile, qui corpus regunt. 
Ratione primo nam premes hanc ocius, 
Abreptus ipse quam queas hanc sistere. 
Namque incitare non prius se desinit, 

Quam mentis equitem de statu dejecerit. 
Jam feditatem, quanta sit, quzeso, vide, 

Limes μοῦ reddat ira, cui. plagam intulit. 
am ezlerorum lectus est morbus quoque, 

Amor, odiumque, maeror, et livor malus. 


549 
Τινῶν δὲ φαίΐνοντ᾽ οὐδ' ὅλως, f, τι βραχὺν 
Ἀλλ᾽ ἔνδον εἰσὶν αἱ νόσοι χατάτχετοι. 
80 Τυχὴν γὰρ ἐχτάχειεν ἐν βάθε: φρενὸς, 
Ἰρὶν καὶ γενέσθαι τοῖς ὁρῶσιν ἐχφανεῖς. 
Κξρδος δὲ λανθάνουσα χαὶ δυσπραγία. 
Θυμὸς δ' ὅλον γυμνόν τε καὶ δῆλον xaxhv, 
Εἰχὼν προχύπτουσ᾽ οὐχ ἑκόντος σύματος. 
83 Εἴ σοί τις ὦπται τῶν ἁλόντων τῷ πάθει, 
Οἴδας σαφῶς ὅ φημι, καὶ γράψει λόγο;. 

, Ἔσοπτρον ἐχρὴν ἑστάναι χολουμένοις, 
Ὡς ἂν βλέποντες, ἀλλὰ τὴν αὐτῶν ὕδριν 
Μιχρὸν χαλῷεν, τοῦ πάθους ἐξ ὄψεως, 
90 Κατηγόρῳ σιγῶντι χάμπτοντες φρένα. 
"H χαὶ τόδ' ἔστη, καὐτὸς ὑδριστὴς ὁ σὸς, 
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A Ἐν ᾧ κατόψει σαντὸν, el σχολὴν ἄγοις.. 


Πάθος γὰρ οἷς ἕν, χοινὰ χαὶ συμπτώματα. 
"Ygatyov ὄμμα, xax θέσεις διάστροφοι, 

95 Τρίχες συώδεις, xat γένυς διάδροχος, 
Ὠχρὰ παρειὰ, νεχρότητος ἔμφασις" 

"Axio ἐρυθρὰ, καὶ μολιθδώδης τινῶν" 
Ὅπως àv, οἶμαι, xal τινα χρώσας τύχοι 

Ὁ μανιώδης xxi χάχιστος ζωγράφος" 

100 Αὐχὴν διοιδῶν, ἐγχυλούμεναι φλέθες, 
Ilvot; λόγον χόύπτουσα xai πυχνουμένη, 
Λυσσῶδες ἄσθμα, καὶ φρύαγμ᾽ ἀσχημονοῦν, 
Μυχτὴρ πλατύς τε καὶ πνέων ὅλην ὕδριν. 
Κρότοι τε χειρῶν, xaX ποδῶν ἐξάλματα, 
195 Κύψεις, στροφαὶ, γέλωτες, ἱδρῶτες, κόποι" 


In nonnullis etiam non apparet omnino, aut saltem parum, 


Sed intus morbi continentur. 


80 Forsitan enim ante liquescant in intimo corde, 

Quam fiant inspicientibus conspicui. 

Lucero apponenda est occulta calamitas. 

51 -517 Ira autem nudum penitus et manifestum est malum, 
Imago prospectans invito corpore. 

85 Si tibi qus visus est aliquando hoc captus morbo, 

Intelligis plane quod dico, et quod pingeL oratio. 

Speculum oporteret exhiberi iratis, 

Ut illud videntes, saltem violentiz sua 

Py ve remitterent, morbi imagine conspecta, 

90 ÁAccusatori muto flectentes mentem. 

Imo etiam speculum statuit ille ipse, qui tibi est injuriz auctor, 
In quo temetipsum considerabis, si vacat. 

Morbus enim quibus idem est, communia etiam sunt symptomata. 
Crudelis aspectus, oculi distorti, 

95 Crines aprini, et barba madida, 

Pallidz genz, morticini instar, 

Aliorum rubentes, plumbez quorumdam, 

Prout, arbitror, aliquem hoc vel illo colore infecerit 
Furibundus et sceleratissimus pictor. 

100 Cervix inflata, rotundz venz , 

Halitus sermonem interrumpens, et creber, 

Rabiosus anhelitus, fremitus indecorus, 

Latz nares, et omnem spirantes injuriam, 

Monuumque plausus, et pedum desultationes, 


105 Incurva, contorta meinbra, risus, sudores, labores. 


82 Κέρδος δὲ Aavüdrovca, etc, Majorem enim 
ea vitia nobis pudorem afferunt, qux ab aliis 
agnoscuntur, quam quorum nos soli conscii sumus. 

85 Pvyrór... κακόν, Sic infra, lib. n, sect. 1, 
carm. xLv, vers. 47. 

89 Χωιϊλῷεν, Coisl. χολῷεν, 

91 "Ecc. Coisl. ἔστι, ]mo tibi est. speculum. 
lbid. Ὁ σός. Mendose editi ὅσος. Scilicet vult. Gre- 
gorius nos ab inimicis nostris documenta capere ; 


hoc est, ut eorum qui per iram nos contumelia af- 
ficiunt, vultus atque ora intueamur, quo, perspecta 
eorum deformitate, ab ejusmodi deformitate revo- 
cemur. 

93 Εἰ σχοϊὴν ἄγοις. Wa. legit Billius, Coisl. εἰ 
χολήν. Edit. male ἄγεις, 

94 Καὶ θέσεις. Situs, nempe oculorum, 

95 Καὶ γένυς. a Coisl, Edit. γένος. 

100 ᾿Εγκυλούμεναι. lta Coisl. Edit. ἀγχυλούμεναι. 


METRICA VERSIO. 


Atque in quibusdam pressa sic morbi lues 
"Tenetur, ut non prorsus, aut exstet parum. 
Ac forte citius intimo in cordis sinu 
Liquescet, hominum visibus quam se exserat. 
Ucculta porro commodura est calamitas. 

nt ira nudum penitus et clarum est malum, 
Invito imago corpore alte prominens. 

Si visus aliquis captus hoc morbo est tibi, 
Quod dico nosti : ingere et nune lioc libet. 
Prostaret utinam feris ira gravi 
Speculum, nt videntes dedecus, probrum et suum, 
Iiujusce morbi quidpiam hine remitterent, 
Tacileque carpti flexiles mentes darent. 

Quin hoc statutum est. nempe violator tuus, 


Β In quo ipse tete, si vacat, cernas licet." 


Morbi paris nam paria sunt symptomata 
Vultus cruentus, luminum inversus situs, 
Crines aprini, barba madida, et pallida 
Gen:e, esse quales morte confectis solent, 

Aliis rubentes, sunt quibus plumbo pares; 
Hunc nam colorem nunc, et hunc rursus genis 
Furibundus indit pictor et prorsum improbus, 
Inflata cervix, venulze incurvie, frequens 

Ac verba scindens spiritus, et anhelitus 
Rabidum quid efflans, fremitus omnino indecenf, 
Latusque nasus, et minas spirans graves, 
Manuumque plausus, et pedum saltatio, 
Inflexiones, risus, et sudor, gravis 
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Ὑίνος χοποῦντος ; οὐδενὸς, πλὴν δαίμονος, 

Νεύσεις ἄνω τε καὶ κάτω, λόγου δίχα, 

Γνάθοι φυσώμεναί τε καὶ ψοφούμεναι, 

Ὡς δὴ τις ἅλως" παιομένη τε δαχτύλοις 

110 Ἡ χεὶρ ἀπειλεῖ, xaX ψόφων προοίμιον. 
Καὶ τἀπὶ τούτοις τίς παραστήσει λόγος ; 

"Y6gic, ἀραγμὸὺς, αἰσχρότης, ψευδορχίαι, 

Γλώσσης ζεούσης δαψιλῆ ῥαντίσματα, 

Οἷον θάλασσα, ἐξαχνιξούτης πέτρας. 

1105 Λέγει καχὸν τὸ μέν τι, τοῦδ᾽ ὁρμὴν ἔχει, 

Τῷδε στενοῦται, καὶ παραυτίχ᾽ ἀγνοεῖ, 

Καὶ τοῖς παροῦσιν ἠρεμοῦσι δυσφορεῖ" 

Ζητεῖ τὰ πάντα συνδονεῖσθαι τῷ χλόνῳ. 

Alii χεραυνοὺς, γίνετ᾽ ἀστραπηφόρος, 


POEMATA MORALIA. 
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Α 120 Αὐτῷ μένοντι δυσχεραίνει τῷ πόλῳ. 
Τὸ μέν τι ποιεῖ τῶν χαχῶν, τῷ δ᾽ baci 
Τὸν νοῦν. Φρονεῖ γὰρ, ὡς δράσας ἃ βούλετσι. 
Κτείνει, διώχει, πυρπολεῖ, Τούτων δὲ τί; 
Οὕτω τυφλόν τι καὶ μάταιον f; ζέσις ! 
125 “Αφωνός ἔστιν, ἀσθενὴς, βοηλάτης, 
Ῥήτωρ, Μίλων, τύραννος ἡμῖν ἀθρόως. 
Ὁ δυσγενής τε xal πένης, τὸν εὐγενῆ, 
Τὸν εὐποροῦντα, δυσγενέστατον χαλεῖ, 
Ilévnza* δουλόμορφον, ἡ λώδη βροτῶν, 
130 Τὸν ἄνθος ὥρας" δυσχλεῇ τὸν εὐχλέα, 
Ὁ μηδ᾽ ὅς ἐστι, μήθ᾽ ὅθεν, λέγειν ἔχων. 
Οὐχ οἶδα χλανθμὸς, ἢ γέλως τὸ δρώμενην. 
Πᾶν ὅπλον ἐστὶ τῷ χόλῳ, καὶ μὴ παρόν. 


feo laborante ? nemine, preter demonium. 
utus sursum et deorsum, absque ratione, 


Bucci tumentes et sonantes, 
Velut trita area ; percussa digitis 


110 Manus minitatur, et tumultuum est exordium. 
Quie autem post h:e sequuntur, quis exprimat sermo ? 
Maledicta, pulsatio, turpitudo, perjuria, 
Uberes fervidz linguze respersiones, 
Instar maris, cum scopulos, quibus allilitur, spuma conspergit. 
115 Quidam profert convicia, alis proferre nititur, 
Aliis coangustatur, et statim ignorat. 
Et 6i astantes quietos viderit, fert moleste ; 


Vellet omnia secum tumultuari. 
Poscit tonitrua, fulgurat ; 
120 Ipsi, 


uod in sua sede permaneat, succenset colo. 


518-519 Aliud quid mali perpetrat, alio pascit 
Mentem. fifert enim sese, ac veluti jam fecerit quod cupit. 
Occidit, persequitur, exurit. Horum autem quid agit? 
Usque adeo czxca res est et vana (iratze mentis) zestus! 
135 Elinguis fit, infirmus, bubulcus, 
Qui prius nobis erat orator, Milo, tyrannus. 
tno ilis et inops, nobilem 

t divitem appellat ignobilissimum 
Et pauperem ; vilem servum, fadissimus hominum, 
150 Prestanti forma decorum ; infamem eum, qui bene audil, vocat 
Is qui nec quis sit, nec unde, fari queat. 
Haud scio an fletu, an risu dignum sit quod agitur. 
Quidlibet pro armis est iracundie, quamvis non adsit. 


106 Κοποῦντος. Coisl. σχοποῦντος. 

107 Αύγου δίχα, absque verbo. 

109 "A.luc. Ma. Vat. Edit. ἄλλως. Coisl. ἄλλος. 
Melior sane lectio Vat, Confert enim Gregorius so- 
nitum eum, quem buce hominis ira inflammati 
emitlunt, cum eo sono qui ob frumenti trituram ex 
area editur. Nam, ut interpres annotat in his ver- 
bis, lib. v, Jliad., vers. 499 : 


Ὡς δ' ἄχνας ἄνεμος φορέει ἱερὰς κατ' dude, 
Et sicut ventus paleas differt sacras per areas , 
locus in quo triticum teritur, ac fruges a palea se- 
cernuntur, ἀλωὴ et ἅλως appellari solet. 
114 6d.lacca. Coisl. θάλασσαν. 
128 Καιϊεῖ. Ita Coisl. Edit, xaXsiz. 
130 Τὸν ἄνθος. Coisl. τό. 


METRICA VERSIO. 


Et lassitudo (solus hanc dzemon parit), 
Nutus deorsum stolidus, et sursum simul ; 
Buccae tumentes, instar el trie arez 
Sonitum excitantes ; ictaque digitis manus 
Minitatur, atque strepitus est przludium. 
Jam, quz sequuntur, versibus quibus exprimam ? 
Maledicta, pulsus, faxditas, perjuria, 
Aspersiones fervidz linguz uberes, 
Spumescit ut cum rupibus illisum mare. 
Jam probra quedam projicit, quxedam parat, 
Aliisque rursus premitur, ac nescit statim, 
Et, si quietos videat astantes, dolet. 
Tumuliuari euncta nam secum cupit, 
"Tonitrua poscit, fulgurat, firmus sua 


B Quod maneat etiam sede, succenset polo. 


Aliud malorum jam patrat, mentem altero 
Pascit, cupito ut exseculo se elferens. 
Persequitur, urit, opprimit : quid borum agens ? 
Tam caca res est mentis iralze calor! 

Repente mutus, debilis, ductor boum, 

Fit ille, rhetor qui prius, rex, et Milo. Ὁ 
Obscurus et ineps, qose atque ignobilem 
Appellat hunc, qui dives est, clara et domo: 
Preestante forma preditum, feedum vocat ἢ 
Εἰθίυβ supra omnes : splendidum infamem asserit 
15, qui nee unde, nec quis est, fari queat. 

Istudne lacrymis digner, an risu, haud scio. 

Teli instar ire cuncta sunt, absint licet. 
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Πιίθηχός ἐστι, xaX Τυφωεὺς γίγνεται. 

125. ᾿Αποστρέφει τὴν χεῖρα, χυρτοῖ δαχτύλους, 

Δητεῖ λόφον τιν᾽, f, τὸν Αἰτναῖον πάγον, 

Ὡς σφενδονήσων χαὶ μαχρὰν βίᾳ χερὸς 

'᾽Ὁμοῦ βέλος τε χαὶ τάφον τῷ δυσμενεῖ. 

Tí πῦρ ἐφέξει τὴν ὕδριν, χάλαζα cle; 

140 Ὅταν χενώσῃ τῶν λόγων τὰς σφενδόνας, 

ΑἹ χεῖρες εὐθὺς, ἀγχέμαχοι προσθδολαὶ, 

Μάχη βία τε, καὶ χρατεῖ τοῦ δυσμενοῦς, 

Ὃ δυστυχέστερός τε xal χρατούμενος, 

Ἧ τταν γὰρ οἶδα τὸ κρατεῖν ἐν χείροσι. 

145 Ταῦτ' οὐχὶ δαίμων ; καὶ πέρα, πλὴν πτώματος. 
Καὶ πτώματ᾽ εἶδον ἔστιν ὧν δονουμένων, 

“Ὅταν φέρωνται τῇ φορᾷ τοῦ πνεύματος. 


Simia est, et fit Typhoeus, 
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A Ταῦτ᾽ οὐκ ἀλλοτρίωσις ἐνδήλως Θεοῦ ; 

Πῶς δ᾽ o5; Θεοῦ γὰρ τὸ πρᾶον xai ἥμερον, 

150 Οὗ χαθυδρίζειν οὐ χαλὸν τὴν εἰκόνα, 

Μορφὴν ἐπεισάγοντας ἀγνοουμένην. 

Οὐδὲν τοσοῦτον ἡμῖν ἡ ἐμπληξία, 

Οὔπω τοσοῦτον αἱ νόσοι τῶν σωμάτων. 

Ταῦτ᾽ οὐχ ἐχόντων, ἀλλὰ δυστυχῶν πάθη, 

15 Εἰ xal πονηρὰ, καὶ παροῦσι δάχνομαι 

(Τὸ γὰρ παρόν πως τοῖς χαχουμένοις πλέον) 

Οἴχτου τε μᾶλλον ἣ κατάρας ἄξιον. 

Καὶ τῶν χαχῶν τὸ δῆλον ἀσφαλέστερον" 

Τὸ δ' οὐ δοχοῦσι προσπεσὸν, λυμαίνεται. 

160 Μέθη xaxbv μέν’ πῶς γὰρ οὔ ; τίς δ᾽ ἀντερεῖ; 
Καὶ τοῦθ᾽ ἐχόντων’ οἱ γὰρ ὧν ἐστ᾽ αἴτιον 


153 Contorquet manum, curvat digitos, 
Quarit montem quempiam, aut JEtneaim rupem, 
Quasi vibraturus longissime vi dexterae 


Simul et telum et sepulcrum hosti, 


Quis iguis coerceat hanc petulantiam, ant quie grando? “ 
110 Postea quam exhausit (furor) verborum fundas, 


Statim manus cominus pugnant, fit 


congressio, 


Pugna, vi res agitur, et hostem superat 


Qui infelicior ipse el victus est. 


Nam eum vinci puto, qui vincit in malis, 
145 Nonne hzc d:emon eflicit? Imo plus quam demon, praeter ruinai. 
Ruinas etiam vidi quorumdam succussorum, 


Cum ferrentur impetu spiritus. 


Hiec nonne manifeste est abalienatio a Deo? — 
Et qui non esset? Deus enim mansuetus et lenis est, 
150 Cujus non bonum est vitiare imaginem, 


Formam inducendo incognitam. 
Nihil tale nobis est insania, 
Nihil tale nobis morbi corporuin 


Hec enim non volentium, sed infelicium mala sunt, 

155 Quainvis molesta, meque, cum adsunt, mordeant 

Praesens enim malum his, qui eo laborant, omnium gravissimum videtur), 
dque commiserationem potius, quam exsecrationem meretur. 

Et inter mala, id quod manifestuin est tutius est : 


S20 


rietas malum quidem est, 


j21 Quod autem incautis accidit, profligat. 


el qui non sit? quis contradixerit? 


Illud est etiam voluntarium : nam qui, quorum sit causa malorum, 


154 Γίγνεται. Coisl. γίνεται. 

143 Ταῦτ' οὐχὶ δαίμων. Hominem iracundiz ar- 
dore deflagrantem dasnoni comparat: imo etiam, 
excepto lapsu, pejorem eo esse asserit. Basilius eum 
homini a diemone obsesso similem esse scribit, in 
homil. adrersus irascentes. BiLL. 

148 'Er£i.loc. Vat. ἐχδήλως, 

149 Θεοῦ γὰρ τὸ πρᾶον. Dei enim peculiaris est 
lenitas et mansuetudo. 


156 Τὸ γὰρ παρόν. Pulchra sententia, quam ip- 
seinet Gregorius in orat. De plaga grandinis ad hunc 
modum exprimit ; Καθάπερ ἐν τοῖς νοσήμασι zb λυ- 
ποῦν ἀεὶ πάθος τοῦ μὴ παρόντος ἀνιαρώτερον. Non 
secus atque in morbis, calamitas presens semper mo- 
lestior est, quam ea, qui procul abest, Vide tom. I, 
pag. 504. A 

1:9 Αὐμαίγεται. Labefactat, magis lait. 


METRICA VERSIO. 


Gigas videri, simius cum sit, studet. 

Manum ipse torquet, curvat et digitos suos, 

Quiritne montem quempiam, aut /Etnam alteram, 

Jaculetur hanc ut vi manus longissime, 

Hostique telum qua sit, el tumulus simul. 

Quis ignis, au! quz reprimet hoc grando malum? 

Ut fudit autem tela verborum furor, 

Manus sequuntur, resque geritur cominus, 

Ac szvum initur prelium, atque hostem suum 

Devincit is qui victus est, miser et magis : 

Victum, in malis qui vicerit, nam judico, 

li:c nonne d:emon, plusque, si casum eximas? 
Quin et cadentes contigit quosdam mihi 

Videre, ferret impetus cum hos spiritus. 


B ἔς nonne dirimunt maximo plane a Deo? 
Est namque placidus, lenis est summus Pater 
Turpare cujus regiam elligiem haud decet, 
Forimam inserentes exteram loco illius, 
Nil tale nobis, tale nil insania : 
Nil tale inorbi corporum. Infelicium 
Mala quippe sunt hzec, non item volentium * 
Quamvis 1inolesta, meque, cum adsunt, mordeant , 
Gravior videri nam dolor przsens solet. 
Nec tam exsecranda, digna quam luctu pio. 
Quin, clara qu: sunt, tuta sunt mala bec inagis, 
Incauto at id quod accidit pestem parit. 
Damnanda res est, quis neget ? temulentia. 
Est nam volentis. Quisquis etenim, cuni sciat, 
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Οὐχ ἀγνοοῦντες, ἀλλ᾽ ὅμως ἡττώμενοι, 

Αὐτοὶ προδήλως τοῦ χαχοῦ γεννήτορες. 

᾿Αλλ᾽ οὖν Ext μὲν τοῦ χαχοῦ τὸ δυσχερὲς, 
163 Γέλως, ὃν εἷς ἔπαυσεν ὕπνος αὐτίχα. 
Θυμοῦ δ' ὑπερχλύσαντος, εἰ χεῖρον, λέγε, 

Τὶ τῶν ἁπάντων οἶδας, ἢ τι φάρμαχον ; 
"Mete μέν ἐστιν εἰς φρένας πεσὼν Θεός" 
Θυμὸς δὲ πρῶτον τῷ Θεῷ φράσσει θύρας, 
170 "Δπαξ ὑπερσχών" ἡ δ᾽ ὑπόμνησις Θεοῦ, 
Χεῖρον" συνάπτει xal Θεὸν ταῖς ὕδρεσιν. 
Αὐτῷ λίθους ποτ᾽ εἶδον, ὦ δεινοῦ πάθους ! 
Ῥιπτουμένους, κόνιν τε χαὶ πιχροὺς λόγους. 
Τῷ ποῦ, τίσι τε χαὶ ὅπως ἁλωσίμῳ ; 

175 Νόμοι παρωθοῦνται, οὐ διεγνώσθη φίλος, 
Ἐχθρὸς, πατὴρ, γυνή τε, συγγενεῖς, ἴσα. 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 


A Μιᾶς φορᾶς ἅπαντα, χειμάῤῥου θ᾽ ἑνός. 
"Hv χαὶ τις ἐνστῇ, τὸν χόλον μεθεΐίλχυσεν 
Εἰς αὑτὸν, ὥσπερ θηρίον ψοφήμασιν, 
180 Αὐτός τε χρήζε: συμμάχων ὁ σύμμαχος. 
Τούτοις μὲν οὖν μάλιστα χάμπτεσθαι λόγοις" 
Οὐ γὰρ δεήσῃ πλειόνων, ἂν εὖ φρονῇς. 

Ei δ' ἔστ' ἐπῳδῆς χρεία σοι xaX μείζονος, 
Βίους σχόπει pot τῶν πάλαι xal τῶν νέων, 
185 Ὅσοι ποτ᾽ ἔσχον Ex τρόπου παῤῥησίαν, 
Τίνες μάλιστα προσφιλέστατοι Θεῷ 
Τί πρῶτον, ἢ μέγιστον ἐξησχηχότες, 

Μωσῆς ἐκεῖνος, ᾿Ααρὼν, οἱ φίλτατοι, 

Δαυὶδ, Σαμουὴλ, εἶτα Πέτρος ὕστερον; 

190 Οἱ μέν γε μαστιχθεῖταν Αἴγυπτον τόσαις 
Πληγαῖς ἀσωφρόνιστον εἴχον" ἀλλ᾽ ὅμως 


Non ignorantes, nihilominus se vinci patiuntur, 


Ipsi manifeste mali sunt auctores. 


erumtamen hic quidem mali atrocitas 


165 Desinit in risum. Nimirum ebrietatem unicus sopor illico pellit, 
[νὰ autem effervescente, an quidquam sit pejus, ede 
Ex omnibus quze nosti, et quod sit remedium. 
Aliis quidem vitiis remedium est, illapsus animis Deus. 
Ira autem primum Deo occludit fores, 
170 Ubi gravior exstat. Si Dei mentio fiat, 
Pejor evadit, Deum ipsum jungit eonviciis. 
In eum lapides vidi aliquando, proh. nefarium | scelus ! 
Qui jaceret et pulverem et atrocia verba. 
Ubi, quaso, a quibus, el qua arte expugnari queat ? 

75 Leges projiciuntur, non dignoscitur amicus, 
Hostis, pater, uxor, cognati pares sunt. 
Eodem omnia impelu, eodem omnia torrente rapiuntur. 
Si autem quis obsistat, bilem attrahit 

In seipsum, ut bellua cietur edito strepitu : 

180 Εἰ ipse indiget ope, qui opem ferre volebat. 
His ergo maxime flecti par est verbis ; 
Nec enim pluribus opus erit, si sapias. 

Sin autem adhuc carmine indiges eflicaciori, 

Vitas inspice mihi veterum ac recentium, 
185 Quicunque olim consecuti sunt moribus auctoritatem. 
Quinam precipue fuerunt charissimi Deo, 
Quam primum, quam inaxime virtutem excoluerunt , 
Moyses ille et Aaron erant Deo dilectissimi, 
David, Samuel, deinlde longo post tempore Petrus ἢ 
190 Illi quidem castigatam Egyptum tot 
Plagis insipientiorem experiebautur ; nihilominus tamen 


162 ᾿Αγγοοῦντες. la Coisl. et. Vat. Edi. ἀγνο- 
οὔντος. 
165 Γενγήτορες, parentes. 
168 "A.Llorc. lta. Coisl. Edit. prave ἄλλ᾽ οἷς, lbid. 


πεσόν, Coisl. πεσών. 
174 Τῷ ποῦ. lta Coisl. Edit. τὸ ποῦ. 
183 Εἰ δ' ἔστ᾽. la Coisl. Edit. εἰ δήτ᾽. 


METRICA VERSIO. 


Quantum malorum conflet, huic cedit tamen, 

Censendus hujus hic mali certe cst pater. 

lilic at omne clauditur risu tamen 

Malum, quod unus protinus sistet sopor. 

Fervente at ira quod gravius usquam malum 

Cognoris, ede, pharmacum et quoduam mali 7 

Medicamen aliis est Deus menti obvius. 

Ast ira primum Numini occludit fores, 

Cum gravior exstat. Si Deum quis proferat, 

Malum ingravescit ; jungit hunc conviciis. 

Vidi ipse, saxa, pulverem, et verba aspera 

wi jaceret in eum, proh scelus nefarium! 
ulla arte, nullo qui modo vinci potest. 

Jura obteruntur, non amicus noscitur, 

Non hostis : uxor, genitor, aflines, idem. 


B Fert cuncia torrens, impetus cuncta unicus. 
Heprimere tentes ? Ín caput bilem tuum 
Trahes, furentem ut belluam sono edito. 
Atque indigebis ipse, opem ferens, ope. 
His ira flecti maxime verbis potest ; 


Nec enim indigebis pluribus, siquidem sapis. 


Sin accinenda plura sunt adhuc tibi, 
Veterumque vitas inspice et recentium, 
Auctoritatlem queis decus morum attulit, 
Quinam fuerunt maxime chari Deo? 
Virtus culia quie prius, vel maxime? 
Moses, Aaron, par Deo charissimum, 
Davidque, Samuel, posteris annis Petrus. 
Frustra intulissent cum tot illi Zgyptiis 
Plagas, gerebant leniler sese tamen, 
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Φειδοῖ προσήγονθ᾽ ὡς τὸ Φαραὼ θράσος, 

Ἕως ἐπεχλύσθησαν ix τῆς ὕδρεως, 

Οἷς μὴ τὸ μακρόθυμον ἤνεγχεν σέδας, 

195 Ὡς ἂν μάθωσι πάντες αἰδεῖσθα: τόδε. 

Κρεῖσσον θρασὺν γὰρ f| πρᾶον περιφρονεῖν. 

Αἰνῶ Σαμουὴλ, ὃς ποθ᾽ ὕδριν δυσφορῶν, 

ῬΡήξαντος αὑτῷ τὴν διπλοῖδα τοῦ Σαοὺλ, 

Eiz ἀξιωθεὶς, ὥς γε συγγνώμην ἔχειν, 

200 ᾿Αφῆχεν εὐθὺς τῷ λόγῳ τὴν αἰτίαν. 

Τούτου τί δ' ἂν γένοιτο ἡμερώτερον; 
Δαυὶδ ὑπομνήσθητι, χαὶ τῶν χρουμάτων, 

ἘΞξ ὧν πονηροῦ πνεύματος Σαούλ ποτε 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THE OLOGICA. 
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Α Ἠλευθέρωσεν'" εἶτ᾽ ἀγνώμονος τυχὼν, 
205 Φεύγων, ἀλύων τὸν περὶ ψυχῆς δρόμον, 
Δοθέντος αὐτῷ τοῦ Σαοὺλ ἐφείσατο 
(Καὶ τοῦτο δ᾽ ἴστε), χαὶ μόγις σεσωσμένος, 
Ἡ διπλοῖς γνώρισμα τῆς ἐξουσίας 
Κεχαρμένη, φαχός τε τοῦ χράνους χλαπείς. 
210 Τί δεῖ λέγειν τὴν υἱὸν ὡς ἠνέσχετο, 
Τὸν πατροφόντην, xai τύραννον ἀπρεπῇ; 
“Ὅπου γ᾽ ἐχεῖνον καὶ χλάει τεθνηχότα, 
Θρήνοις τε πολλοῖς ἀναχαλεῖ χαὶ γόοις, 
Τὸν μηνυτὴν τε τοῦ πάθους ἀμύνεται, 
215 “Ὥσπερ λαθών τιν᾽ ἐχθρὸν, οὐκ εὐάγγελον ; 


Leniter se gerebant erga ferocem Pharaonem, 

Donee aquis absorpti sunt ob petulantiam, 

Quibus diuturna lenitas non instillaverat religionem, 

195 Ut discerent omnes hanc vereri ; 

Prastat enim audacem, quam mitem spernere. 

Laudo Samuelem, qui ri teg contumeliam moleste perpessus, 


Lacerante ipsius pallium Saule, 


-523 Uvinde rogatus ut veniam daret, 


Condonavit statim roganti culpam. 


Hoc porro quid mitius ? 


In memoriam revoca David et citharze pulsationes, 


Quibus a malo spiritu Saulem oliin 
Liberavit. Deinde ingratum ex 


pertus, 


905 Fugiens, vagus, sollicitus in magno vitz discrimine, 
Tradito in manus suas Sauli pepercit 
ns sane nostis), idque vix ipse neci ereptus. 

iscissa veslis, indicium est Saulem fuisse in Davidis potestate, 
Et lenticula, quz ad caput erat, surrepta. 
210 Quid necesse est referre, quomodo filium toleraverit 


Parricidam et tyrannum perfidum? 


Quomodo et hune mortuum defleverit, 


Multisque lacrymis et ejulatibus inclamaverit, 
Atque etiam nuntium c:edis morte affecerit, 
215 Velut hostem habens, nou ut keta nuntiantem ? 


192 Φειδοῖ zpoctjyor(". Mansuetos se exhibebant, 
parcebant. Pharaonis audacia. 

195 ΑἸδεῖσθαι. Ut discerent omnes revereri, id est, 
non abuti virorum sanctorum lenitate. 

904 EIr'. lta Coisl. Edit. εἴπ, 

205 Δρόμον. Coisl. τρέχων. 

209 $ax/c τε, ete. Iis in manus Davidis inci- 
disse Saulem narrat Scriptura : primo cum David 
precidit oram ejus chlamidis (/ Beg. xxiv, 5); 
deinde cum tulit hastam et scyphum aqu, qui erat 
ad caput Saulis dormientis (f fieg. xxvi, 12). Καὶ 
ἔλαθε Δαδὶδ τὸ δόρυ, καὶ τὸν φαχὸν τοῦ ὕδατος ἀπὸ 
προσχεφαλῖς αὑτοῦ. Ma Sepluaginta : Kt accepit 
David lanceam et lentem aqua a cervicali ejus. Utrius- 
que historie meminit Gregorius. ltaque φαχός τε 
τοῦ χράνους, intelligendus juxta Scripturam scy- 
phus aquz, qui erat ad caput Saulis ceu ad. cervi- 
cal, pro more regum atque imperatorum : non vero 


alea, ut male hactenus reddiderunt interpretes. 
vec felicius vertit Billius, pars galee. Ut enim con- 
cedamus xpávog significare galeam, sacer textus 
non aliud intelligere sinit per φαχός, quam scyuphum 
aqua qui erat ad caput Saulis, ut in Vulgata legi- 
tur. Forte. etiam in. Gregorio non legendum esset 
χράνους, sed χράνωυ, quod, teste. Eustathio, signi- 
ficat caput. Grammatici tradunt neutrum esse φαχός, 
at masculini generis est apud Sepluaginta, unde 
hane vocem exscripsit Gregorius, 

215 "Araxa.lci. Coisl. ἐγχαλεῖται, qui mox, λό- 
γοῖς pro γόοις. 

214 ᾿Αμύνεται, Hic memoria lapsus videtur Gre- 
gorius ut et infra, lib. i, sect. n, carm. ii, ad. Vi- 
talianum, v. 524, David quidem nuntios mortis 
Saulis et Isboseth jussit interfici : al nihil tale ges- 
sit cum ei nuntiata est mors Absalom : imo non 
nuntiata est, sed sciscitando didicit. 


METRICA VERSIO. 


Animos fereces regis ul sic flecterent : 
Donec superba gens aquis est obruta, 
Que lenitatem tempserat nimis insolens : 
Hanc ut vereri quilibet jam disceret, 
Placido ferocem tutius nam spreveris. 
Laudo Samuelem, maximum per dedecus 
À rege vestem qui dolens ruptam sibi, 
Simul atque veniam petiit ille, non moram 
Injecit ullam, quin ei remitteret, 
Hoc porro quidnam mitius fingi queat ? 
David, et hujus veniat in mentem chelys, 
Quz liberavit spiritu quondam improbo 


Ji Saulem. Huncque posilimc nactus ingratum nimis 
Merens, vagusque, maximo in discrimine, 
Ipsi pepercit, in manus sibi tradito 
jo nostis), idque vix nigra ereptus neci. 

iscissa vestis, parsque gale;e clanculum 
Surrepta, facilis signum erat potentiz. 
Quid referam ut ipse parricidam filium, 
Regnum occupantem perfide, lenis tulit? 
Hunc namque et orco morte demissum dolet, 
Multisque lacrymis plurimo et fletu vocat, 
Faustumque non ut nuntium, letlii indicem, 
Sed saevum ut hostem protinus morte allicit. 


839 
Ἢ γὰρ φύσις ἔμπροσθε τῶν ἐγχλημάτων 
"Estrn, λαδοῦσα τὸν τρόπον συνήγορον" 
Ὡς χαὶ προσάντης τῷ στρατῷ κατασταθεὶς, 
Μιχροῦ γενέσθαι τοῦ χράτους ἀλλότριος. 
920 Τί &'; οὐ τὸν ὑδριστὴν Σεμεεὶ ἐχαρτέρει. 
Δύσφημον ὄντα τῷ χλέει τῆςς εἰσόδου ; 

Πέτρου δὲ δῆτα τοῦ σοφοῦ τεθαύμαχα, 
Ὡς μαχροθύμως χαὶ λίαν νεανιχῶς 
ἬἭνεγχε Παύλου τὴν χαλὴν παῤῥησίαν 
935 (Καὶ ταῦτ᾽ ἐν ἄστει τηλιχούτῳ xal τόσοις 
Ἑπαινέταις τε xal μαθηταῖς τοῦ λόγου), 
Ὡς συντράπεζος οὐ χαλῶς ἣν ἔθνεσιν, 
Εἰ καὶ τόδ᾽ (pez! ὠφελήσειν τὸν λόγον, 
"Hy. γὰρ τὸ κινοῦν xat μόνον Θεοῦ φόθος, 


Nam natura ipsa ante crimina 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
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A 350 Ἢ τοῦ λόγου τ᾽ ἔλλαμψις Ex χηρύγματος. 
Οὐχ ἂν παρέλθοιμ᾽ οὐδὲ τὸ Στεφάνου καλὸν, 
“Ὃν οἶδ᾽ ἀπαρχὴν μαρτύρων xax θυμάτων. 
Αἰθοις ἐχώννυτ᾽" ἀλλ᾽ ὅμως, τοῦ θαύματος ! 
Μέσος λιθασμοῦ, φθόγγος ἐξηχούετο, 

935 Αὐτός τε συγχώρησιν, ὡς εὐεργέταις, 
Διδοὺς λιθασταῖς, τὸν Θεόν τ᾽ αἰτούμενος. 
Ταῦτ᾽ οὐ προδήλως τῆς Θεοῦ τυπώσεως, 
Καὶ τῶν ἐχείνου χαὶ παθῶν χαὶ δογμάτων, 
“Ὃς ὧν Θεός τε xai χεραυνῶν δεσπότης, 
940 Ὡς ἀμνὸς ἤγετ᾽ εἰς σφαγὴν ἀφωνίᾳ; 
Ἐμπτυσμάτων τε χαὶ ῥαπισμάτων ὅσων 
Ἡνέσχετ᾽ ἄχρις ὠτίου πεπληγότος 

Τὸ χρτστὸν οἶδε Μάλχος, Οὐκ ἐκραύγασεν 


Stabat, assumens animi lenitatem vice patron. 


Qua quidem agendi ratione ab ipso 


avertit exercitum, 


Ut parum abfuerit, quin regno excideret, 


220 Quid? Nonne maledicum Semei 


rtulit, 


Qui inauspicatus occuzrA celebeit^ti ipsis in urbera reditus? 
Petrum ctiam virum sapientissimum miror, 

Qui tam placida menie, et tam forti pectore 

Tulit Pauli egregiam dicendi libertatem 

225 (Et quidem in tanta urbe, totque inter 


Laudatores οἱ discipulos doctrinze), 


Quod non recte comederet cum gentilibus, 
Quamvis id arbitraretur profuturum fidei. 

Quod enim ad id movebat, solum erat Dei timor, 
250 Et Evangelii illustratio, per przedicationem. 
Nec vero prztermittam Stephani virtutem, 


Quem agnosco primitias martyrum 


p24 525 Lapidibus obruebatur, 
[ 


)ler saxa vox ejus audiebatur, 


ac victimarum 
et tamen, 0 prodigium! 


255 Qua ipse veniam, tanquam de se bene meritis, 
Condonabat lapidantibus, et Deum deprecabatur. 
Annon hiec manifeste sunt zemulatio Christi exempli, 


Et ipsius eruciatuum ac doctrinz, 


Qui cum Deus esset, ac fulminum dominus, 


240 Tanq 
Quot sputa, et quot pugnos 
Pertulit! Nec minus, aure l:xsa, 


uam agnus sine voce ducebatur ad necem? 


Benignitatem ipsius expertus est Malchus. Non clamavit 


411 Τρόπον. Animi lenitatem. Bill, male fetum. 

221 Δύσφημον. Quasi convicia illa quibus Davi- 
dem Semei laceraverat, celebri regis in Hierosoly- 
mam reditui forent omen sinistrum. 

224 Παῤῥησίαν. Liberam reprehensionem. 

227 Συγτράπεζος οὐ καλῶς, Bill. : Quod. vesce- 
retur improbe. Quod quidem durius, Videtur hic Gre- 
orius a Scripture mente discedere. Non enim Pau- 
us reprehendit Petrum, quod male communi mensa 


cum gentilibus uteretur, sed quod ab iis se subdu- 
xerit metu Judzeorum, qui supervenerant, ne illis 
esset offendiculo, hineque gentilibus majori vffen- 
diculo foret. Excidit forte unus et alter versiculus, . 

254 Mécoc .acqiob. In media lapidatione. 

245 Οὐχ éxpaóyacer. Alludit ad hac verba [sa. 
xiu, 2: Non clamabit, neque accipiet personam, nec 
audietur vox ejus foris. Calamum quassatum. non 
conteret, et linum [umigans non ezstinguet. 


METRICA VERSIO. 


Natura quippe stabat ante crimina, 

lastar patroni faetum habens firmissimi : 

Sic, militari graviter offensa ut manu, 

Hinc pene regni culmine exciderit sui. 

Quid? Nonne Semei pertulit convicia, 

Male ominantis splendido regressui ? 
Petrum ipse miris laudibus sane effero, 

2:5 mente placida, pectore et magno admodum, 
ortique Pauli liberam vocem tulit 

Atque hoc in urbe maxima, et laudantium, 
idei magister queis erat, magno in grege), 

Quod vesceretur improbe cum Gentibus : 

Fidei quod istud crederet fore commodum. 

Nam quod movebat, solum erat metus Dei, 


B Verbique sacri fulgor ex przconio. 
Nec praeterire convenit Stephani decus, —— 
Qui victimarum el martyrum auspex exstitit. 
Saxis peribat : et tamen, quid tam novum? 
Inter (luebat saxa vox sancti viri, 
Per quam ipse, meritis optime ut de se, hostibus 
Parcebat, et pro his Numinis supplex erat. 
An hiec aperte non gerunt Christi typum, 
Tormenta et ejus, dogmata et sacerrima ? 
Qui cum Deusque, fulminum et dominus foret, 
"Sine voce ductus instar est agni ad necem, 
Et sputa feeda, et plurimos colaphos tulit. 
Benignitatem sensit, at Malchus tamen 
Vel usque ad aurem. Clamor ab illo, indicans 
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A 260 Μεμνήσομαι δὲ καί τινων, xax συντόμως, 
Παίειν ἔμελλεν ὁ Σταγειρίτης τινὰ, 
Λαβὼν ἐπ᾽ αἰσχροῖς χαὶ χαχοῖς ἐγχλήμασι" 
Θυμοῦ δ᾽ ἐπεισελθόντος ἡνίχ᾽ ἤσθετο, 
Ἔστη παλαίων τῷ πάθε:, ὡς δυσμενεῖ, 
965 Μιχρὸν δ᾽ ἐπισχὼν, εἶπεν (ὦ σοφοῦ λόγου !) 
«Καινὸν πέπονθας. Προστάτην ἔσχες χόλον" 
Εἰ μὴ γὰρ ὀργὴ, x&v δαρεὶς ἀπτλλάγης. 
Νῦν δ᾽ αἰσχρὸν ἣν uot τῷ χαχῷ πλήττειν καχὸν, 
Κρατεῖν τε δούλου τοῦ πάθους ἡσσώμενον.» 
270 Οὕτως ἐχεῖνος, Τὸν δ᾽ ᾿Αλέξανδρον λόγος, 
Εἰπόντος αὐτῷ Παρμενίωνός ποτε, 
Πόλιν τίν᾽ ἐξελόντι τῶν ᾿Ελληνίδων, 
Εἴθ0᾽ ὃ δρᾶται χρὴ πολλάχις σχοπουμένῳ, 
"D, εἴπερ ἣν ἐχεῖνος, οὐκ ἐφείσατο" 
279 « ᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ἔγωγ᾽ àv, εἴπερ ἦν, φάναι, σύγε. 


851 832 
Ἑνδειχτιχόν τι χαὶ γέμον παῤῥησίας 
245 Οὐδ᾽ εἴριξέν τι. Τὸν χαχίᾳ τεθλασμένον, 
ἤΆκλαστον ἔσχε. Τὴν φρενὸς χουφὴν φλόγα 
Σδέσειν λέγει μὲν, ὡς δὲ χρηστὸς φείδεται, 
Ὡς ἂν χρατήσῃ τῷ npá τὸ συγγενές. 
Τοιαῦτα καὶ τοσαῦτα τοῦ σοῦ Δεσπότου. 
900 υἱς, ἄν τι πάσχοις, ἀντισηχώσεις τὰ σὰ, 
Κἂν πάνθ᾽ ὑποστῇς, τὸ πλέον λελείψεται" 
Εἴπερ τὸ πάσχειν χρίνεται πρὸς ἀξίαν. 

"Apxel τάδ᾽ ἡμῖν εὐγενῆ παιδεύματα, 
Πλαχῶν νόμοι τε xal τρόποι τῶν ἐξ ὄρους, 
253 Εἰ δεῖ τι τούτοις προστεθῆναι xa νόθον; 
Καὶ χεῖρον οὐδέν" ὥς τι x&v τοῖς χείροσι 
Ῥῶν χρεισσόνων τε xal φίλων δρεψώμεθα. 
"fy γὰρ χρατεῖν χαὶ σφόδρα, οὐ σφόδρ᾽ αἰνετὸν, 
Τούτων χρατεῖσθαι xal λίαν, πόσον χαχόν! 


In ostentationem sui, et in signum libertatis ; 

245 Neque litigavit. Criminibus contritum 

lufractum servavit. Mentis exilem flammam . 

Exstincturum se quidem minatur, sed benignus parcit, 

Ut nos subigat sua lenitate, 

Talia ae tanta sunt exempla Domini tui, 

350 Quibuscum, qu: forte pateris, si conferas, 

Atque etiamsi omnia perferas, plurimum deerit : 

Si quidem cruciatus pensatur ex ejus qui patitur diguitate. 
Sufliciuntne nobis nobiles institutiones, 

Tabularum leges et mores e sacro monte? 

255 An liis aliquid addendum est, etiam nothum? 

Nihil inde pejus acciderit, sic etiain forte ex pejoribus 

Quidpiam boni ac utilis decerpserimus. 

Quos enim valde superare nou magnopere laudandum cst, 

Ab his multum superari, quantum est malum ! 

260 Memorabo autem nonnullos, et quidem breviter. 

Cidere parabat (Aristoteles) Stagirites quempiam 

Deprehensum in turpibus pravisque facinoribus. 

Cum autem iram supervenientem sensisset, 

Substitit, et illam impugnavit velut hostem, 

265 Paululumque moratus, ait (o praeclarum dietum!) ; 

« Novum quid expertus es. Patronam babes bilem ; 

Nisi enim ira me invasisset, czesus abiisses : 

Nunc aulem turpe esset mihi, cum malus sim, czere malui, 

Et coercere servum, cum ipse iracundia victus sim. » 

270 Hac ille. Alexandrum autem narrant, 

Parmenione illi dicente aliquando, 

Cum quamdam urbem Grascorum expugnasset, 

526.5274 quid facto opus esset, sepius deliberaret, 

5e, si foret Alexander, nihil parciturum, 

215 Respondisse : « Neque ego parcerem, si essem Parmenio. 


945 Οὐδ᾽ εἴριξέν τι. Edit. οὐδ᾽ εἴρισέν t. 


265 'Extice.lücrroc. [τὰ Coisl. Edit. ἐπελθόντος. 
948 Τὸ συγγενές. Cognatam sibi gentem. 


205 Elzev. Cicero, in lib. De senect., dictum boc 


955 El δεῖ. Forte f. 


Architz: Tarentino, non Aristoteli tribuit. 


METRICA VERSIO. 


Auctoritatem maximam, non exiit. 
Non litigavit. Criminum quassum agmine 
Non fregit. Atque fumigantem exstinguere 
Mentem minatur is quidem, at non id facit : 
Quo lenitate nos trahat summa hac sua. 
Exempla Domini tanta sunt tot et tui. 
Quibus quid ipse perferens, tua conferes ἢ 
Ut cuncta subeas, plurimum deerit tamen; 
Ad dignitatem passio si extenditur, 
Doctrina nobis sufficitne hzc nobilis, 
Petita tabulis a sacris montis sacri? 
An potius aliquid addere his nothi addecet ? 
Sic forte melius. Quidpiam ex pejoribus 
lta nam legemus lorte, quod mentes juvet. 
Quos namque valde vincere, haud magnum est decus, 
Superari ab ipsis plurimum guantum est malutn ! 


B Memorabo porro pauculos, et lios brevi. 
Quemdam parabat urbe Stagira editus 
Olim ferire, crimine arreptum in gravi ; 
Ut sensit autem bile se subita rapi, 
Adversus illam dimicans stetit illico, 
Paulum et moratus, dixit : Ὁ dictum elegans ! 
« Nova res, patrona contigit bilis tibi. 
C:esus abiisses, liber hace si nunc forem. 
At turpe nunc est, si malum czedat malus, 
lraque victus servulum coerceat, » 

Sic ille. Rursus magnum Alexandrum ferunt, 
Parmenio quondam forie cum ipsi diceret, 
Capta urbe quadam Graciz, quid facto opus, 
Deliberanti szepius : « Si rex forem, 

Nihil misertus oppidum :zequarem solo ; 
/Equarem et ipse, rettulit, si tu forem. 


855 SECTIO II. POEMATA MORALIA. 8M 


Σοὶ μὲν γάρ ἐστιν ὠμότης, τὸ ὃὲ πρᾶον 
"Euby, φυγεῖν τε τὴν πόλιν τοὺς χινδύνους. » 
Κἀκχεῖνο δ᾽ οἷον, ὡς ἐπαίνων ἄξιον ; 
Ἐλοιδόρει τις τὸν μέγαν Περιχλέα, 

280 Πολλοῖς ἐλαύνων χαὶ καχοῖς ὀνείδεσι 
(Τῶν οὐδὲ τιμίων τις), ἄχρις ἑσπέρας. 

Ὁ δ᾽ ἡσυχῆ τὴν ὕδριν, ὡς τιμὴν, φέρων, 
To; χαμόντα xat βαδίζοντ᾽ οἴχαδε 
Προὔπεμψε λύχνῳ, τὸν χόλον τ᾽ ἀπέσδεσεν. 
985 “Αλλος δ᾽ ὑθριστὴν, πλουσίαις ἐφ᾽ ὕδρεσι 
Προσθέντ' ἀπειλήν" € Ὡς ὀλοίμην παγχάχως, 
Εἰ μὴ καχὸν χαχῶς σε χτείναιμι σθένων. ν 
Τούτοις ἀμείδεθ᾽ ὡς φιλανθρώποις λύγοις" 

« Κἀγώ y^ ὀλοίμην, εἴ σε μὴ θείην φίλον. » 
290 Κωνστάντιον δὲ (xal γὰρ εἰπεῖν ἄξιον, 
Ὡς μὴ τὰ ποόσθεν τυγχάνῃ λόγου μόνα, 


Δ Περιφρονῆτέ θ᾽ ὦνπερ αὐτοὶ μάρτυρες), 
Φασί ποτ᾽ εἰπεῖν ἄξιον μνήμης λόγον 
Τίς δ᾽ ἦν; ἐχεῖνον τῶν τις ἐν τέλει ποτὲ, 
995 Παρώξυν᾽ ἡμῖν, οὐ φέρων τιμωμένους 
Τιμαῖς τοσαύταις (xai γὰρ εὐσεδέστατος, 
Εἴ πέρ τις ἄλλος βασιλέων, ὧν ἴσμεν, ἣν)" 
IloXAot; δ᾽ ἐπειπὼν xal τινα τοιοῦτον λόγον * 
« Τί τῆς μελίσσης ἐστὶν ἡμερώτερον ; 
300 ᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ἐχείνη τῶν τρυγώντων φείδεται" » 
"Hxous:* « Πῶς οὐχ οἶδας, ὦ βέλτιστε σὺ, 
Ὡς οὐδ᾽ ἐχείνῃ χέντρον ἐστὶν ἀσφαλές ; 
late: μὲν, αὐτὴ δ' εὐθέως ἀπόλλυται. » 

Τοσαῦτ᾽ ἔχεις σὺ τοῦ πάθους τὰ φάρμαχα, 

505 Πάντων δὲ μεῖζον, ὧν ἔφην, τὴν ἐντολὴν, 
"IE μηδὲ τὸν πλήσσοντα ὑδρίζειν ἐᾷ, 
€ Οὐ γὰρ φονεύσεις, ν τοῖς πάλαι τεταγμένον " 


Tibi quidem placet crudelitas ; lenitas autem 
Mihi, et urbem eximi periculis. » . 
Jam vero et istud quale, et quam dignum laudibus? 
Conviciis lacessebat quispiam magnum Periclem, 
28) Multis exagitans ac turpibus probris 
(oque non alicujus pretii homo), usque ad vesperam. 
ericles autem placide probra, ac veluti laudes perpessus, 
Tandem fatigatum conviciatorem, et repetentem domum 
Deduxit cum facula, et sic iram exstinxit. 
385 Alius conviciatori, qui amplis maledictis 
Addiderat minas his verbis : « Dispeream pessime, 
Ni te malum male interficiam, si possim, » 
IHis respondit tam humanis verbis : 
« Εἰ ego dispeream, ni te mibi fecero amicum. » 
290 Constantium autem (hoc enim juvat referre, 
Ne vetera, digna quie narrentur sola, 2 
Contemnenda autem vobis videantur ea, quorum estis testes), 
Aiunt aliquando protulisse diznum memoria verbum. 
Quodnam autem illud? Quidam in amplissimo dignitatis gradu loca'us 
295 Illum inflammabat contra nos, inique ferens nos decorari 
Tantis honoribus (etenim religiosissimus erat, . 
Ut si quis alius imperatorum, quos novimus) ; 
Ac plurima fatus, tale quidpiam subjunxit : 
« Quid ape est mitius? 
500 Verumtamen illa favos eximentibus non parcit. » 
Is audivit : « An ignoras, vir optime, 
Quod nequidem api stimulus sit securus * 
Ferit enim, sed ipsa statim perit. » 
Talia liabes tu morbi remedia , 
305 Omnium autem, quie dixi, maximum, Dei legem, , 
Qui nequidem percutientem verbis lacessere sinit. 
« Non enim occides, » lex illa antiquis erat sancita. 


76 Σοί. Coisl. σή. 
986 Παγκάκως. Coisl. παγχάλως. 
393 Περιφρονῆτέ 0' ὧν, Coisl. autem codex ha- 
bet περιφρονηταί θ᾽ ὧν 
296 Kai γὰρ εὐσεδέστατος. Vid. tom. I, argum. 


METRICA VERSIO. 


p Testata vobis quaeque sunt, parvi :stimet), 
Verbum extulisse memoria dignum ferunt. 
Quodnam hoc ? Eum in nos principem cum quispiam 


in orat. ὁ et 5, 8 12. 

306 'Yépitetv. Verbis lacessere. Non bene Pill. 
ferire. 
507 Terayp£ror. Wa Coisl. Edit. τεταγμένων. 


Sievitia namque te decet, me lenitas, 
Eximere et urbem, Marte ne cadat elfero. » 
Jam quale et istud, laudibus dignum et quibus ? 


Magnum Periclem plurimis oiim probris 
Quidam obruebat, gravibus et conviciis, 
Plebeius isque, per diem fere integrum. 

At ille probra tacitus, ut laudes, ferens, 
Lassum, domumque jam revertentem, face 
Deduxit, Iram sustulit sic illius. 

Rursum alter illum, qui minas has junxerat 
Post mille probra : « Funditus peream, malum 
Ni te necaro pessime, vires habens : » 
hemuneratur blandus his dictis statim : 

« Et ipse peream, ni te amicum fecero. » 
Constantium autem (nam referre hoc convenit, 
Ne vetera sola digna quis verbis putet, 


Quondam incitaret, non ferens nos consequi 

Tantos honores ( namque erat pias admodum 

Ut si quis alius principum, quos novimus), 

At multa fatus, tale quid mox subderet : 

« Animalne fingi mitius potest ape? 

Atqui legentes pungit h:ec favos tamen : » 

Audivit: « Hocne te fugit, vir optime, 

Stimulus nee ipsi quod vacet periculo? 

Namque ipsa pungit, sed statim quoque interit. » 
En quanta morbi suppetant tibi. pharmaca. 

Ac majora istis omnibus lex est lei, 

Wunc quz ferire nec sinit, qui te lerit. 

Priscis erat lex ista : « Ne czdem inferas. » 


[ὩΣ] 


Σοὶ μηδὲ χολοῦσθαΐ ἐστιν ἐντεταγμένον, 
Μή τοί γε παίειν, μὴτε δὴ τολμᾷν φόνον. 
$10 Τὸ πρῶτον εἴργων, οὐκ ἐᾷ τὸ δεύτερον 
Τὸ σπέρμ' ἀναιρῶν, τὸν στάχυν χεχώλυχε. 
T? μηδ᾽ ὁρᾷν χάχιστα, μοιχείας cop. 

Tb μηδ᾽ ὀμνύειν, φάρμαχον ψευδορχίας. 
T^ μηδὲ θυμοῦσθ', ἀσφάλεια πρὸς φόνον. 
$15 Σχόπει γὰρ οὕτω * θυμὸς ἐχπέμπει λόγον, 
Λόγος δὲ πληγὴν, ἡ δὲ πληγὴ τραύματα" 
"Ex τραυμάτων δὲ τὸν φόνον γινώσχομεν. 
Θυμὸς πατὴρ πέφηνε τοῦ πιχροῦ φόνου. 
Τοῦ μὴ φονεῦσαι τίς ποτ᾽ ἤνεγχε γέρας ; 
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856 
A Ἐν τοῖς μαχαρισμοῖς, οἷς ἀπηριθμήσατο, 
535 Τὰ μέτρ' ὁρίζων τῶν ἐκεῖθεν ἐλπίδων. 
Τούτου χάριν σοι χαὶ νόμους τοίους γράφει. 
Παίῃ παρειάν ; πῶς δὲ τὴν ἄλλην ἐᾷς 
"Axapztwy ; εἰ μὲν οὐχ ἐχοῦσ', οὕπω μέγα 
Πέπονθε, μεῖζον δ᾽, ἣν θέλης, τὶ λείπεται " 
ὅ50ὺ Καὶ τὴν ἐχοῦσαν πρόσθες, ὡς ἔμμισθος f. 
Χιτῶνα γυμνοῖ; προστίθει χαὶ δεύτερον, 
"“Ἔσθημ᾽ ἂν f, σοι χαὶ τρίτον, γυμνωσάτω 
Τούτων ἔχεις τὸ χέρδος, ἂν πρόῃ Θεῷ, 
"Av λοιδορώμεθ᾽, εὐλογῶμεν τοὺς χαχούς" 
9353 Ἂν ἐχπτυώμεβ᾽, bx Θεοῦ τιμὴν ἔχειν 


530 Τὸ μηδὲ θυμοῦσθ' ἐστὶ τῶν αἰνουμένων * 
Τοῦ μέν v ὁ μισθὸς, ἢ φυγὴ τοῦ χινδύνου " 
Τούτου δ᾽ ἀμοιδὴ, γῆς μέρος τῆς τιμίας. 
"Axous Χριστοῦ, τοῖς πράοις ἃ βούλεται: 


Σπεύδωμεν. Ἐχδιωχόμεθ᾽ ; οὔτι χαὶ Θεοῦ ; 
Τοῦτ᾽ οὐκ ἀφαιρετόν γε τῶν πάντων Βόνον. 
"Av τις χαταρᾶται, σὺ προσεύχον τοῦδ᾽ ὕπερ. 
Δράτειν ἀπειλεῖ; ἀνταπείλει χαρτερεῖν. 


Tibi vero, ut nequidem irascaris, prxceptum est, 
Nedum ferire licitum sil, aut czdem committere. 
$10 Qui primum vetat, non permittit secundum. 
Qui semen avellit, quominus spica oriatur, impedit. 

ui male intueri mulierem prohibet, adulterium pr:ecidit, 

-529 Omnino non jurare, remedium est perjurii ; 

on irasci, cautio est contra cedem. 
$15 Sic namque reputes : ira producit sermonem" 
Sermo autem ictus, ictus vulnera ; 
Ex vulneribus autem mortem inferri novimus, 
Itaque iracundia parens est acerbz czedis. 
Quis unquam, eo quod non occiderit, tulit premium? 
$20 Non irasci autem, res est laudabilis ; 
Et hujus merces est fuga periculi, 
Illius przemium, terra: pars pretiosz. 
Audi Christum ; mitibus quid promittat 
Inter felicitates, quas recenset, 
$25 Mensuras deliniens rerum in altera vita sperandarum. 
Propterea tibi tales dat leges. 

itur tibi maxilla, quomodo alteram sinis 

Esse fructus experteni? si quidem invite, nihil profecto magnum 
Priestitit, Majus autem, si. velis, aliquid restat. 
530 Etiam volentem przebe, ul mercedem consequatur. 
"Tunicam quis tollit? adde el alteram 
Vestem : si adsit tibi tertia, eam exue. 
Ex his habebis lucrum, si ea reliqueris Deo. 
Si maledictis impetimur, bene precemur malis , 
335 Si despicimur, a Deo honorem consequi 


Studeamus. Si persecutionibus vexamur, nunquid a Deo divellimur? 
ld unum est ex omnibus, quod nobis adimi non potest. 

Si diras tibi quis imprecetur, adhibe Deo preces pro eo. 

Mali quidpiam minatur se facturum? minare te toleraturum 


531 Τοῦ μέν t ὁ μισθός. Hic versus excidit Billio, 
forte typographo. Hunc supplevimus, posteriore 
correcto, et italicis utrumque distinximus. CaiLLAU. 


$25 Βούλεται. Quid largiri velit, mitibus quam 
bene velit. 
936 ᾿Εκδιωχόμεθ". Fugamur nunquid et a. Deo? 


METRICA VERSIO. 


AL tibi nec ira corripi in quemquam licet : 
Kedum ferire, ezedere ac multo minus. 

Qui prima prohibet, posteris nil dat loci. 
Spicamque, semen qui necat, simul impedit. 
Stuprum amputabis, feminam haud spectans male. 
Ne jura, habebis pharmacum perjurio. 
Facessat ira, cautio ad czedem hoc erit. 

Sic namque reputes : Ira sermonem parit, 
letusque sermo, vulnera ictus afferunt : 
Cadem quod autem vulnera accersant, liquet. 
Sic ira czdis horridz certa est parens. 

Quis haud patrat:e. praemium caedis tulit Ὁ 

At vacuus ira inaximam laudem obtinet, 
Merces prioris est periculi fuga ; 

Alterius autem terra dives pramium. 

Audi quid ipse mitibus Christus velit, 


B Felicitates supputans, summa et bona, 
Que sperat illic saneta gens, definiens. 
Üb ista tales dat tibi leges quoque : 
Mala feriris, alteram curnam sinis 
Carere fructu? passa si nolens id est, 
Laus parva : majus restat aliquid, si velis. 
Mane sponte junge, przmium ut certum feras. 
''unicam quis aulert ? Pallium quoque adjice, 
Si tibi sit, ac te tertia veste exuas. 
Hec si Tonanti liqueris, fructus manet. 
δὲ jactet in. te vir malus probra, huie bene 
Precare : si 1e conspuat, honorem a Deo 
Capta. Fugat te? non autem rex celitum, 
Qui solus adimi rebus ex cunctis nequit. 
δὲ te exsecretur quispiam, causa ipsius 
Ora. Minatur multa? minitare hzc pati. 


SECTIO H. POEMATA MORALIA, 

ἃ Τίς &' ὄψιν, ἢ τίς χεῖρας, ἢ ποδῶν βάσιν ; 
Θεὸς τὰ πάντα χαὶ φύσις, πλὴν εἰς καλόν. 
ΣῈ δ' οὐχ ἐπαινῶ μὴ καλῶς χεχρημένον. 
οὕτως ἔχει xal τ᾽ ἄλλα τῆς ψυχῆς πάθη. 
$00 Δωρήματ᾽ ἐστὶν Ex Θεοῦ, χινούμενα 
Λόγου ποδηγίᾳ τε xal στρατηγίᾳ. 
Ζήλου μὲν ὅπλον θυμὸς ἐμμέτρως πνέων " 
Πόθου δὲ χωρὶς οὐχ ἀλώσιμος Θεός. 
Λογισμὸν οἶδα τῶν χαλῶν διδάσχαλον. 
$03 Εἰ δ᾽ εἰς τὰ χείρω ταῦτα τὴν ῥοπὴν ἔχοι, 
Ὁ μὲν χέων ὕδριν τε χαὶ μοχθηρίαν, 
Ὁ δ᾽ εἰς χαχίσιας ἡδονὰς οἰστρηλατῶν, 
Ὁ δ᾽ οὐ χατάγχων ταῦτα, καὶ πλοχὰς στρέφων, 
Οὕτω τὰ καλὰ γίγνεται τοῦ φθορέως. 
ὅ10 Θεοῦ δὲ δῶρον οὐ καλὸν χαχῷ φύρειν. 

Θεὸν δ᾽ ἀχούων ἐν Γραφαῖς χολούμενον, 


851 
$40 Ἔργων ἔχεται; σὴ πρᾶξις ἡ εὐπραξία. 
δύω γὰρ οὕτω τὰ χράτιστα χερδανεῖς " 

Αὐτός τ᾽ ἄριστος τοῦ νόμου φύλαξ ἔσῃ, 
Κἀκεῖνον ἕξεις τῷ πράῳ τῷ σῷ πρᾶον, 
᾿Εχθρὸν μαθητὴν, οἷς κρατεῖ νιχώμενον. 

510 Ὁρᾷς; μάλιστα μὲν σε μὴ χολᾷ"» θέλει" 
Τοῦτο γάρ ἐστι χαὶ τὸ ἀσφαλέστατον " 

Εἰ δ᾽ οὖν, προλύειν ἑσπέρας τὴν ἔχστασιν 
Δύεσθ᾽ ἐπ᾽ ὀργῇ μὴ δέχου τὸν ἥλιον" 

Εἴτ' οὖν, ὃς ἐχτὸς ὀμμάτων πέμπε: βολάς, 

550 Eiz' οὖν, ὃς ἔνδον xol; σοφοῖς αὐγάζεται. 
Δύει γὰρ οὗτος τοῖς πεπληγόσε φρένας, 

Ὡς τοῖς ἀρίστοις καὶ χαλοῖς ἐχλάμπεται, 
Πλεῖον τὸ λάμπειν τοῖς βλέπουσιν ἐνδιδούς. 

Τί δ᾽; οὐ φύσις δέδωχε, φησὶ, τὸν χόλον ; 

δδῦ Καὶ τὸ χρατεῖν γε τοῦ χόλου. Λόγον δὲ τίς ; 


ὅ40 Facinus committit? tuum opus sit beneficentia. 
Duo enim sic maxima cominoda percipies ; 
]pse przstantissimus legis custos eris, 
Et hunc habebis mansuetudine tua miter, 
Jam discipulum ex hoste, iis, per quz vincit, superato. 
345 Vides quid rei sit? summopere ne irascaris, studeto. 
Hoc enim est tutissimum ; 
Aut si irascaris, depone ante vesperam furorem : 
Nec sinas condere se in ira tua solem, 
Sive istum, qui extra oculos nostros mittit radios, 
$50 Sive illum, qui intus sapientibus lucet. 
Is enim occidit stultis et vulneratis mentibus, 
Contra vero optimis et honestis fulget, ᾿ ᾿ 
0-531 Vehementius ut fulgeant cernentibus tribuens. 

uid igitur? non natura, dicet. aliquis, dedit bilem ? , 
355 Verum et dedit illam domare. Quis enim rationem dedit? 
Quis etiam visum? quis manus? quis pedum incessum ? 
Deus dedit hiec omnia et natura, sed ut in bonum iis utamur. 
Te autem non laudo, qui male uteris. 
Sic se habent et ali: mentis affectiones. 

Dona sunt, cum moventur 

Ratione, quz eas, ut dux, regit, iisque imperat. - 
Zeli quidem armatura est iracundia moderate spirans : 
Sed absque amore Deus apprehendi non potest. 
Rationem scio rerum bonarum esse magistram. 
365 Si autem in deteriora tria haec propendeant, 
Iracundia quidem fundens injuriam et nequitiam, * 
Amor vero ad flagitiosas cupiditates quasi osstro stimulans, 
Et ratio hzec. non coerceat, sed et. dolos nectat, 
Sic quie sunt bona, fiunt. d:emonis. 
$10 Dei donum cum malo miscere non est bonum. 

Deum autem cum legis in Scripturis iratum, 

945 Ἕξεις τῷ πράῳ τῷ σῷ. Ita Coisl. Edit. ἔλ- πῦῦ Οὐχ ἁλώσιμος. Exorari, quasi expugnari non 
ξεις τῷ τράῳ, τὸ πρᾶον, efficies tuum οἱ milem — potest Deus absque amore, quo uno nobis conciliatur, 
ex hoste discipulum, victorem εἰ victum. 569 Τοῦ gücpéwc. Corruptoris, daemonis. 

961 Ποδηγίᾳ, mox, στρατηγίᾳ. la. Coisl. Edit. 370 Φύρειν. Coisl. φέρειν. 
κοδηγία:,.. στρατηγίαι. 

METRICA VERSIO. 


Exsequitur ista? fac bene : hoc tuum est opus. 

Hinc bina carpes commoda, hzcque maxima. 

Namque ipse legis optimus custos eris : 

P'acidumque reddes placidus hunc et discipulum 

Ex hoste, dantem, quod ferat palmam, manus. 
Summe studeto, bile ne pectus tuum 

Laboret, hoc nam longe erit tutissimum : 

Aut certe ut ante vesperam furor occidat. 

Ne sol in ira se tua. condat, cave, 

Sive ile, radios qui foras mittit suos, 

Sive ille, radiat qui probis intus viris. 

reed ipse stultis occidit : contra bonis 

Cupidisque honesti lucet, ac cernentibus 

Hoc tribuit, ipsi ut. fulgeant vehementius. 

Natura bilem non dedit? forte inquies. 

At et banc domare. Quis tibi mentem dedit? 


p Quis rursus oculos, quis manus, gressum et pedum ? 
Natura cuneta hzec, et Deus; sed in bonum. 
At rebus his te non bene utentem improbo : 
Sic mentis aliis res habet se motibus. 
Dominantis alto munera hzc sunt optinia 
Cum ratio receta ducit h:ee, atque imperat. 
Moderata zelo bilis arma porrigit : 

Amor eximatur, non d green Numen capi. 
Ratio magistra est ad bonum quodvis probis 
In pejus autem si tria hzec propendeant, 
Illincque bilis impotens fundat scelus, 
Amorque rursum stimulet ad mala gaudia, 
Nec ratio stringat ista, sed nectat dolos, 
Hac arte fiunt daemonis, qua sunt bona. 
Inficere munus at Dei liaud decet. malo. 

Ira moveri porro cum legis Deum, 


859 
Ἢ πάρδαλίν τιν᾽, f) παροιστρῶσαν πόθῳ 
"Apxzov, ζέοντα ἐχ μέθης xal χραιπάλτ,ς, 

Ἢ καὶ μάχαιραν τοῖς χαχοῖς στιλθουμένην. 
$5 Μὴ τοῦτο ποιοῦ τοῦ πάθους παρήγορον 

"Q προσπλαχείς " ζητεῖς γὰρ οὐ λύσιν χαχοῦ 
Καλῶς ἄχουε, μὴ χαχῶς, τοῦ πράγματος. 
Πάσχει γὰρ οὐδὲν ὧν ἐγὼ πάσχω Θεός. 

Mf, τις τοῦτ᾽ εἴπη" xat γὰρ οὐδ᾽ ἐξίσταται 

380 Αὐτός ποθ' αὐτοῦ. Ταῦτα γὰρ τοῦ συνθέτου, 
Καὶ τῶν μάχεσθαι ἠργμένων ἐχ πλείονος. 

Ὁ δ' ἔστι, τοῦτ᾽ εὔδηλον, ἄτρεπτος φύσις. 

Πῶς οὖν τυποῦται ταῦτα ; τῆς τροπῆς νόμοις. 
Πῶς; δειματῶσαι τῶν ἀπλουστέρων φρένας, 
985 Ὥσπερ τὰ πολλὰ τῶν λόγῳ δηλουμένων. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER 1. THEOLOGICA. 


δῦ 
Α ᾿Αντιστροφὴν νόει γὰρ, καὶ τὸ πᾶν ἔχεις. 
Ἐπεὶ γὰρ αὐτοὶ πλήσσομεν χολούμενοι, 
Χολᾷν τὸ πλῆσσον τοὺς χαχοὺς ἐγράψαμεν. 
Ὡς ὄψιν, ὦτα, χεῖρας ἐξευρήχαμεν, 
590 Οἷς χρώμεθ᾽ αὐτοὶ, τῷ Θεῷ δεδωχότες, 
Ἐπάν τι τούτων, ὡς δοχεῖ, ἐργάζεται. 
Ἕπειτ' ἀχούεις τοὺς χαχοὺς, οὐ τοὺς καλοὺς, 
ὈὌργῇ θεοῦ πάσχειν τι xat δίχης νόμοις " 
Ὁ σὸς δὲ θυμὸς οὐ μέτροις ὁρίζεται. 
$95 Πάντας δ᾽ ἴσους τίθησι. Μὴ τοίνυν λέγε 
Ὡς ἐχ Θεοῦ σοι, χαὶ Θεοῦ τὸ σὸν πάθος. 
Ἢ xal φρονεῖς σύ y' ὡς Θεὸν μιμούμενος ; 
Ζήλωσον. ἀλλὰ τὴν νόσον γ᾽ αὔραις δίδου. 
Εἴ που δ᾽ ἀνέγνως εὐσεθῶν ἀνδρῶν χόλους 


Vel esse tanquam pardalim, aut percitam desiderio 
Ursam, vel ferventem temulentia quadam et crapula. 


Vel gladium. malis fulgentem. 
$15 Ne hoc afferas in defensionem 


morbi 


Quo laboras; nam hoc pacto non quiris depulsionem mali. 


Recte intellige, non sinistre, rem. 


Nibil enim horum, qu:e patior, patitur Deus. 
Ne quisquam hoc dicat. Non. enim unquam 


580 Deus extra se est. Hec sunt compositorum, 
Et eorum quz pugnandi initium fecere jamdudum. 
Mle vero est, ut patet, expers mutationis natura. 


Quomodo igitur hec. tribuuntur Deo? per metaphoram. 

Qua ratione? ut timore percellan'ur simplicium mentes, 

$85 Quemadmodum pleraque eorum qu:e oratione exponuntur. 
Antistrophen enim cogita, et rem totam habes. 


Quoniam enim ipsi czdimus irati, 
lIrasci quoque Deum, cum plecti* 


malos, scripsimus. 


Sic oculos, aures, manus ipsi efhnximus, 
590 Ea quibus ipsi utimur, Deo dautes, 


p32:533 Cum tale quidpiam, ut 


videtur, facit. 


rzterea audis malos non item bonos, 
Ex ira Dei pati aliquid, et. justitize legilius ; 
Tua autem ira metris non concluditur ; 
$95 Omnes pares facit, Ne ergo dixeris, 
Ex Deotibi, et Dei esse tuum affectum. 
Num te jactitas Dei esse zmulatorem ? 
JEmulare sane, sed morbum tuum ventis trade. 
Quod si alicubi legisti virorum plorum iras, 


516 Ὧ προσπιακείς. Ya Cois). Bill. legit. ἀνα- 
πλάσεις, quam vocem non reperit, sed ipse fabri- 
cavit ex varia lectione exemplaris Romani, quod ha- 
bet mendose προσεπλάσης, el sup. lin. ἀναπλ., ac 
sic exponit... Commenta, inquil, et obten?us quos- 
dam, non mali depulsionem queris; quod ἃ Gre- 
gorii mente non abhorret. 

382 Ὁ & ἔστι. Wa Coisl. Jam Billius emendave- 
rat, graviterque. Leuvenklaium reprehendit, qui 
legit, οὐδ᾽ ἔστι, pravamque lectionem secutus vertil, 
vel, ut cum  Billio loquar, pervertit hunc locum, 


585 Τῆς τροπῆς νόμοις, Tropice et figurate. 

584 Δειματῶσαι. Ad. incutiendum. simplicioribns 
timorem. 

586 ᾿Αγτιστροφὴν νόει γὰρ, xai. Ma Coisl.; deest 
γάρ in editis, et claudicat versienlus. Antistrophen 
aulem vocat Gregorius, cum Deo ea tribuimus que 
ipsi non conveniunt, sed nobis : ut, quia irati ali- 
quem cazdimus, Deum quoque proinde irasci dica- 
mus, cum de aliquo supplicium sumit. Ibid. ἔχεις, 
habes, id est, intelligis. 

595 Πάντας δ᾽. Wa Coisl In edit, deest δ᾽, 


METRICA VERSIO. 


Pardumque, amoris percitam aut cestro velut 
Ursam, vel ipsum fecvidum multo mero, 
Gladium aut micantem, sontibus qui sit. minax, 
Mine ne favorem compares morbo tuo. 

Hoc nam tueris, non fugas, pacto malui. 
ltem non sinistre, sed bono sensu accipe. 
Quis. patior, horum nil Deus prorsum subit ; 
Moc nemo dicat. Non enim a se caelitum 
Rex exit unquam. Compositis hiec congruunt, 
Capere dudum queque jam bello premi. 

Ast ille, quis non hoc videt, verti nequit. 
Quinam ergo dantur hzc Deo? tropico modo, 
Mentes ut ipse terreat mage simplices 

Multa velut ex his, tropica qui. dicta indicant. 


B Antistrophen fac cogites : et totum habes. 
Nam bile quoniam conciti aliquem caedimus, 
Iram proinde, cum ferit, damus Deo. 

Sic visum, et aures, sic manus huic finximus, 

Dantes supremo Numini hzc, quibus utimur, 

Horum, ut videtur, quidpiam cum factitat, 

Audis deinde, non bonos, verum improbos, 

Ira Tonantis, legibusque, aliquid pati : 

In bile vero nullus est modus tua : 

Exzquat omnes, Ergo caveas dicere 

Quod morbus iste sit tibi ex Deo, et Dei. 

Num te Tonantis jaetitas esse szemulum ? 

Sis sane : at auras in leves morbum abjice. 
lras piornm sin legas forte uspiam, 
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400 Πέντα; δικαίους εὗρες. Οἶμα: δ᾽ οὐ χόλους, 

Kax5iz δὲ πληγὰς ἐνδίχως κινουμένας. 

Οὔπω γὰρ ἣν ἐχείνοις ἡ πληγὴ καχόν 

Πληγαὶ δ᾽ ἐχείνοις σφόδρα συμφορώτατον, 

Χρέζουσι πολλῆς τοῦ βίου χαθάρσεως, 

405 Ῥάμνου σίδηρον ὀξὺν ἐκχαλουμένης, 

Νόμου τε πρόσθεν, καὶ πρὶν ἰσχύσαι νόμον 

Οὕπω τελείως τοῖς τότ᾽ ἐῤῥιζωμένον. 

Οὕτω μὲν οὖν σὺ τὴν νόσον χατασδέσεις, 

Τούτοις τε σχυτὸν ἐχμαλάσσων τοῖς λόγοις, 

410 Ὡς οἱ χατεπάδοντες ἀσπίδων γένους. 
Οἴσεις δὲ δὴ πῶς; τοῦτο γάρ σοι δεύτερον. 

Μὴ που, πυρὸς πῦρ ἐχχαῇ χόλου χόλος " 

σον γάρ ἐστιν αὐτὸν ἄρξασθαι χαχοῦ, 


SECTIO IIl. POEMATA MORALIA. 


$42 
Α !Ααλλῳ τε χινηθέντι συμπαθεῖν χχακῶς. 
415 Πρῶτον μὲν εὐθὺς πρὸς Θεὸν κατατρέχων, 
Αἰτῶν τε τὴν χάλαζαν ἐκτρίψαι χαχῶς, 
Ἡμῶν δὲ φείδεσθ᾽ οὐδὲν ἡ διχηχότων * 
Σταυρῷ τε σημειούμενος παραυτίχα, 
Ὅν πάντα φρίσσε: καὶ τρέμει, ᾧ πάντοτε 
430 Πρὸς πάντας οἶδα προστάτῃ χεχρημένος " 
Ἔπειτα σαυτὸν εὐτρεπίζων πρὸς πάλην 
Τοῦ τὸν χόλον χινοῦντος οὐ χολουμένου, 
Ὡς ἂν χρατήσῃς τοῦ πάθους ὡπλισμένος. 
Τὸ μὲν γὰρ οὐχ ἕτοιμον οὐδ᾽ ἀνθίσταται" 
425 Ὃ δ᾽ ηὐτρέπισται, τοῦτο χαὶ νιχᾷν σθένει, 
Τὸ δὲ χρατεῖν τί; τὸ χρατούμενον φέρειν 
Τρίτον σεαυτὸν μὴ μεγίστων ἀξιῶν, 


400 Omnes justas reperisti. Credo etiam non iras, 
Sed panas fuisse malis juste inflictas, 
Nondum enim erat illis plaga res mala, 


Imo plag:e his erant utilissimz, 


Utpote indigentibus magna vitz: expurgatione, 

405 Spina virgam ferream provocante 

Ante legem, et prius quam vim haberet lex, 

Que nondum perfecte in hominibus hujus temporis radices egerat. 


Sic igitur tu morbum exstingues, 
His te ipsum molliens rationibus, 


410. Ac veluti qui excantant aspides. 


Quomodo autem tu feres injuriam? id namque prseterea spectandum: 
Ne forte quemadmodum ignis ignem accendit, sic bilis bilem excitet. 
Perinde est enim. si quis incipiat malum, 

Aut si cum alio commoto ipse male afficiatur. 
A15 Primo quidem statim ad Deum confugias 
Orans, ut diram exterat grandinem, 

Nobisque parcat, qui neminem lzsimus ; 

Cruce quamprimum signatus 

Quam omnia metuunt el tremunt, qua semper 
420 Adversus omnes tutatrice scio me usum esse; 
Deinde prepara te ad certamen 

Contra eum qui bane bilem movet, non contra iratum, 
Ut affectum superare queas armatus ; 

Nam qui paratus non est, nequit resistere. 

425 Instructus autem armis, vincere potest. 

Sed quid est vincere? vinci te equo animo ferre. 


Tertium, ne te ipsum maximis dignum reputes, 


402 Οὔπω γάρ. Tunc enim cedere aliquem res 
non erat mala. 

404 Χρήζουσι ποιλιῆς. Coisl. πολλῆς δεομένοις. 

409 Τούτοις τε σαυεόν. πὰ Coisl. qui χατεπᾷ- 
δων, excantando. Edit. τούτοις 6$ αὐτὸν ἐχμαλάσσων. 

412 Χόϊου xéloc. lta habet Coislinianus codex. 
Edit. autem legunt χόλον χόλον, 

416. Ἐχερίψαι καχῶς. Forte χαχὴν. Coisl. ἐχτρέ- 
qat, Vat. χαλῶν. 


432 Tov τόν". ld est, contra diabolum, qui iram 
accendit. lia Coisl. Edit. τοῦτον. Mox, οὐ yoXoupé - 
νου. Ita Coisl. Male editi, οὐχ ὀλουμένου. 

494 Οὐχ ἕτοιμον. Ya. Coisl. et Vat. In edit. dees t 
οὐχ. 

hos Ὃ δ' ηὐὑτρέπισται. Va. Coisl. Edit. ὁ δ' có. 
τρεπίσας. 

431 Ἀξιῶν, Coisl. et Vat. ἄξιον, 


METRICA VERSIO. 


Nullas iniquas tu leges : iras nec has, 
Plagas malis sed polius inflictas vocem, 
Nec plaga nondum res erat illis mala, 
Quin plena potius commodis. Nam maxime 
]psis indigebant criminum purgamine, 
Ac provocabat spineus ferrum frutex, 
Et ante legem, duinque adhuc lex languida 
Esset, nec alte fixa satis in cordibus. 
Sic ipse morbum facilis exstingues gravem, 
Si pectus hisce mulceas dictis tuum, 
Sevas ut hilaris aspides cantus solet. 

At bilis (id nam sequitur) zstum qui feres, 
Ne flamma bilis excitet bilis facem? 
Malum inchoare nam parem culpam arbitror, 
Alterius irz seque prebere zenulum, 


Parnot. Ga, XXXVII. 


p Primo ad supremum concitus Numen fuge, 


Ab eoque posce, grandinem ut diram exterat, 
Facilisque tibi sit, neminem qui keseris. 
Signare mox te sis memor sancta cruce, 
Quam cuncta metuunt, ac tremunt: qua przside 
Adversus omnes semper usum me scio. 
Post autem in illum ut dimices te compara, 
Non quem ira preceps commovet, sed qui hane 
[movet : 
Ut septus armis vincere hunc morbum queas. 
Namque imparatus quisquis est, resistere 
Nequit : paratos at manet ἢ icem decus. 
Quid ferre palmam est? cedere qe pectore. 
Tertium erit, ut te maximis dignum M pu- 
tes, 


21 


[2 

Εἰδὼς ὅπως προῆλθες, f] χαταστρέφεις * 

Ὡς μὴ ταράσσῃ τὸ παρ᾽ ἀξίαν πνέειν. 

A30 Τὸ γὰρ ταπεινὸν xaX φέρει νιχώμενον. 

Οὐ χάμπτεται δὲ τὸ σφόδρ᾽ ἐξωγχωμένον. 

Σποδὸν δὲ, καὶ γῆν, xal σχιὰν χαλουμένους 

Αὐτοὺς ὑφ᾽ αὑτῶν οἶδα τοὺς Θεῷ φίλους, 

Ὡς ἄν τι συστέλλωσι τῇς ἐπάρσεως. 

435 Σὺ &', ὡς ἄριστος, τὰς ὕδρεις ἀπαξιοῖς ; 

Μὴ καὶ δίχας ὄφλῃς γε τοῦ φρονήματος. 

Πῶς δ' ἂν παθῶν ἔργῳ τι τῶν οὐχ ἡδέων 

Στέρξαις, ὃς οὐδὲ ῥήματ᾽ εὐπετῶς φέρεις; 
Τέταρτον, εἰδὼς οὐδὲν ὄντα τὸν βίον, 

440 "AXX οὐδὲ χριτὰς ἀπλανεῖς τῶν πραγμάτων 

"Azavzas ὄντας τῶν χαλῶν ἣ μὴ καλῶν" 

Στροθούμενον δὲ xal περιπλανώμενον 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


A Τὸ πλεῖον ἡμῶν, ὦ 'Y40*, ἐν τοῖς πλείοσ:. 
"A μὲν γὰρ ἡμῖν αἰσχρὰ οὐχὶ χαὶ Λόγῳ" 
415 "A δ' οὐκ ἔμοιγε, ταῦτα τῷ Λόγῳ τυχόν. 
Ἕν ἐστι πάντως αἰσχρὸν, ἡ μοχθηρία, 
Τὸ δοξάριον ὃὲ τοῦτο; xal τὸ εὔπορον, 
Ἢ τ᾽ εὐγένεια, παιδίων ἀθύρματα. 
"(a0 οἷς μὲν ἄχθομ᾽, ἐντρυφᾷν ἐχρῆν ἴσως " 
450 Οἷς δ᾽ ὀφρυοῦμαι, καὶ ταπεινοῦσθαι πλέον, 
Ἢ νῦν ἐπαίρομ᾽ οὐ χαλῶς φυσώμενος. 

Πέμπτον, λογισμῷ μείζονι χρησώμεθα. 

Ὡς εἰ μὲν οὐχ ἀληθὲς οὐδὲν, ὧν λέγει, 
Ὁ τῷ χόλῳ ζέων τε xal τυφλούμενος, 
A35 Οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς εἰ δ᾽ ἀληθεύει λέγων, 
Ἔμαυτὸν ἠδίχηχα, καὶ τί μέμψομαι 
Τὸν ἐχλαλήσανθ᾽ ἃ πρὶν ἦν κεχρυμμένα ; 


Noscens unde prodieris, οἱ quo reversurus, 
4-535. Ne turberis, altiores, quam pro dignitate, spiritus gerens, 
Ὁ Qui enim humilis est, vinci se patitur; 

Non flectitur autem, qui valde est tumidus, 

Cinerem, terram, umbram appellare 

Sese ipsos scio viros Deo acceptos, 

Ut non nihil comprimant elationem. 

A35 Tu autem, velut prestantissimus, ferre injurias recusas? 


Cave ne luas paenas tuae superbiae. 


Quo pacto perpessus re ipsa aliquid ingratum 
Libenter sustineres, qui nequidem verba fers patienter ? 
Quartum, scias nihil esse banc vitam, 


440 Nec omnes esse rectos judices 


Rerum bonarum et malarum : 


Decipi autem, versari et errore circumagi 

Maximam partem nostrum, o boue, in rebus plerisque. 
Qua enim nobis sunt turpia, non item Verbo sunt turpia ; 
A45 Qui autem mihi non sunt, talia forte sunt Verbo. 


Vna res omnino turpis, pravitas, 
loriola liec tenuis, et opulentia, 
Ipsaque nobilitas, puerorum ludicra, 
ltaque, quibus crucior, iis forte letandum esset ; 
450 Quibus vero insolesco, animum demittere potius deberem, 
Quam efferri, sicut nune non bene inflatus sum. 
Quinto, ratiocinatione firmiori utamur. 
Si nihil veri est in iis quze profert 
1s qui bile fervet et est exczcatus, 


455 Nihil ad nos altinent : sin autem vera sunt quz dicit 
Memet ipse laesi, et quid reprehendo eum 
Qui prodit, qui prius erant abscondita? 


438 Ἢ καταστρέφεις. Coisl. of. 


429 Παρ' ü£íar πγέειν. Coisl. παρ᾽ ἀξίαν πλέον. 


433 'Yg' αὑτῶν". lta Coisl. Edit, ὑπ᾽ αὐτῶν. 


454 'Qc ἄν τι. Coisl. ὡς àv σε, wt tuam. super- 


biam retundant. 
435 Τὰς ὕζρεις. Mendose edit. τὰς ὕδρις. 


444 Οὐχὶ καὶ Λόγῳ, Non item Verbo, nempe 
Deo. Bill. et Leuv. rationi. 

Ai6 "Er ἔστι. Wa Coisl. Bill. ex. con'ectura 
emendaverat. 

A57 Τὸν ἐχλατήσανθ' d. Ha Coisl. Edit. men- 
dose τὸν καλέσανθ᾽ &. 


METRICA VERSIO. 


Noscens et ortus quis tuus, quisque exitus : 
Turberis ut ne, spiritus altos gerens. 
Summissus zqua mente nam vinci feret : 
At tumida fastu mens gravi flecti negat, 
"'erramque οἵ umbram, el pulverem sese vocant, 
Quos rex Olympi maxime charos habel : 
klationis nonnihil quo sie premant. 
Ac τὰ recusas, optimus velut, probra ? 
Hujusce fastus ne luas poenas, vide. 

i porro, rebus lesus, hoc a«quus feres, 

olesta cum tu verba tam graviter feras ? 

Quarto, esse vitam prorsus hane credas nihil, 
Rectos nec omnes esse rerum judices, 
Qe vel probare convenit, vel carpere : 

rore sed nos decipi turpi admoduin, 


p Ex parte magna, rebus in quainplurimis. 
Nam feda qua nos ducimus, ratio haud item : 
Ac pulchra qu:e. nos, ipsa fortasse improbat, 
Unà, una vere foeda res, est pravitas. 
Gloriola vero h:e tenuis, ct moles opum, 
Splendorque generis, ludus est pueros decens 
Quibus ergo crucior, forte Ertandum his erat ; 
Quibus insolesco, par erat mage dejici 
Üb ista, quam nunc improbe mentem effero. 

Quinto, altius sic cogites tecum velim : 
Si falsa sunt haec cuncta, quce de me evomit, 
Qui bile fervet, lumine et mentis caret, 
Nil me ista tangunt. Vera sin autem objicit, 
Meme ipse lesi. Curnam ei succenseau, 
Enuntiavit probra qui prius abdita ? 
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Χίλος φυλάσσειν πίστιν οὐκ ἐπίσταται 

“Ὃς γὰρ χαθίστατ᾽ οὐδ' ἀληθὲς πολλάχις, 

460 Πῶς ἂν χατάσχοι μοι χόλος μυστήριον; 

"Ἔπειτ᾽ ἐχεῖνο σωφρονήσεις ἐννοῶν, 

Ὡς εἰ μὲν οὐδέν ἐστιν ἡ ζέσις χαχὸν, 

Οὐδ᾽ ἐγχαλεῖν δίχαιον " εἰ δ' ἔστι χαχὸν, 

Ὡς ἔστι, xal σοι φαίνεται, μὴ αἰσχρὸν f 

ἀθῦ Πάσχειν, ἃ τοῦ πάσχοντος εἴ χατήγορος, 

Καὶ μὴ τὸν ἐχῃρὸν λαμδάνειν παραινέτην ; 

EI εἰ μὲν ἔστι πρόσθεν οὐχ αἰνούμενος 

Οὗτος. ὁ νῦν ζέων τε xal πνέων θράσος, 

Kal νῦν προδήλως ἀντὶ σοῦ μεμφθήσεται, 

410 Εἰ δ᾽ ἂν χαλῶν τις, οὐ σὺ δόξεις σωφρονεῖν. 

Πρὺς γὰρ τὸ χρεῖσσον ἡ ῥοπὴ τῶν πλειόνων. 
"AX εὖ πέπονθε ; πλεῖον ἐγχληθήσεται, 


Iracundia fidem servare nescit : 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 


A ᾿Αλλ᾽ ἡδίχησέ σ᾽ ; αὑτὸν οὐ δράσεις χαχῶς. 
᾿Αλλὰ σχεθήσετ᾽ ; ἂν δὲ πλεῖον ἐχμανῇ. 
A15. ᾿Αλλὰ προήρξατ᾽ ; ἀλλὰ χλασθήτω τάχος 
Τῷ σῷ λόγῳ τε xat τρόπῳ περιτραπεὶς, 
Ὥσπερ τι χῦμα λυθὲν ἐν χέρσῳ τάχος, 
Ἢ καὶ ζάλη τις οὐχ ἔχουσ᾽ ἀντίστασιν. 
Ὑδρις τάδ᾽ ἐστίν ; ὕδρις, ἣν συνεχπέσῃς. 
480 Ἢ xa νοσοῦσιν ἀντιλοιδορήσομεν ; 
Τῶν δαιμονώντων οὐ φέρεις τὴν ἔνστασιν ; 
Τούτων λέγω δὴ τῶν ὑλαχτούντων βίᾳ. 
Τοὺς ἔχφρονας δὲ χαὶ δεινῶς μεμηνότας ; 
Ἂν εὖ φρονῇς γε" τοὺς μεθυπλῇγας δ᾽ ἔτι, 
4853 Ὧν τὴν φρόνησιν ἡ μέθη χατέχλυσε, 
Τί δ᾽ εἰ κύων σοι προσδράμοι λύσσης γέμων; 
Τί δ᾽ ἂν χάμηλος φυσικῆς ἐξ ὕδρεως 


Que enim objicit sepe quod verum non est, 
460 Qui fiat ut servet mihi iracundia secretum ? 
Deinde moderatior fies, hzec tecum recogitans ; 


Si quidem ira non est malum, 


Neque iratum reprehendere asquum est ; si autem est malum, 
Ut est re ipsa, ac tihi videtur, nonne turpe est 
468 Eodem vitio laborare, quo laborantem alium reprehendis, 
Nec hostem habere instar monitoris ? 
Przterea, si antea non erat laudabilis 
Is, qui nunc ira fervet, et spirat audaciam, 
6-537 Etiam nunc manifeste vituperabitur, tu vero minime, 
Ὁ Sin autem vir bonus est, tu non videberis sapiens : 
ln meliorem enim partem propendet pars major. 
Verum bene de illo meritus sum, inquies : hinc magis culpabitur, 
At injuria te affecit : cave ne tu vicissim alficias improbe. 
M coercebitur : forte majori furore corripietur. 
475 Αἱ ille cepit : fac ut cito frangatur 
Verbis tuis et. moribus blandis immutatus, 
Quemadmodum fluctus ad terram frangitur illico, 
Aut procella, quod non habet quod ipsi renitatur. 
At probra hzc sunt : probra sane, si simul cadas, 
4&0 An :grotis mutua ingeremus convicia ? 
Nonne agitatorum a dzemone toleras furorem ? 


Horum 


ico, qui vi coacti latrant. 


Non fers insanos, et graviter furentes 
Fers cerle, si sapis ; temulentos etiam 
485 Quorum rationem ebrietas obruit. 


hem 8i canis accurrat furiosus ? 


uid si camelus naturali petulantia 


459. "A.Inféc. Ita legendum. Edit. ἀληθής. 
460 Xé.ioc. Coisl. χόλον. 
410 Δόξεις. Wa Coisl. Edit. δόξης. 


A75 Ἡδίκησέ σ΄; αὐτὸν οὐ δράσεις καχῶς. [ἃ 


Coisl. Edit. ἡδίχηχε ; αὐτός. 


8.6 


476 Τῷ σῷ Aóyo τε. lta Coisl. et Vat. Deerat in 


editis τῷ σῷ, et uno pede claudicabat versus. 


ATI Táxcc. Coisl. πράως. Vat. in marg. leniter. 


481 "“Εγστασιν. lta Goisl. Edit. ἔχστασιν. 


METRICA VERSIO. 


Servare bilis impotens nescil fidem. 
Perszepe nam quz falsa proloquitur libens, 
Occulta quonam comprimat tandem modo ? 
Hoc przeter ista cogitans, moderatior 
Redderis. Ira si malum non est, ea 
Captum improbare non decet. Sin est malum, 
Et est, et esse judicas, quid turpius, 
Quam, quem tu in alio carpis, hoc morbo aflici, 
Nec ipso ab hoste capere consilium tuo ? 
Huc adde, quod si non prius laudabilis 
Erat hic, modo qui fervet, el spirat ferox, 
Nunc etiam aperte dedecus, non tu, feret. 
Sin autem honestus, improbus videberis. 
Przstantiori pars enim major favet. 

Ingratus in me est: gravius hinc notabitur, 


B At loesit hic me : tu cave hunc ledas item, 
At reprimetur : forsan hinc crescet furor, 
At cepit ille: protinus verbis tuis 
Frangatur, atque moribus blandissimis, 
Solutus instar fluctuum ad terram illico, 
Aut ut procella, cum nihil renititur. 

At probra sunt hzec: probra, si cadas simul, 
JEgrosne probris mutuis ipse impetes ? 
Annon fureutes pateris hos, qui demone 
Agitantur, ac vi perciti horrendum latrant * 
Quid ? mente captos non feres? certe feres, 
Si mentis ipse es integrae. Quid ebrios, 
Quorum Ly:i nimia vis mentem obruit ? 
Quid, rabidus ad te forle si currat canis? 
Quid? si camelus quispiam ferox tonet 


t5 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TiIEOLOGICA. 


Βροντῶσα λαιμῷ,"χαὐχέν' ἐχτείνουσά σοι, 
Στήσῃ παλαίων ; ἢ τὸ φεύγειν σώφρονος ; 
490 Ti δ᾽ εἴ σε πόρνη τοῖς ἑαυτῆς αἴσχεσι 
Βάλλοι ; σύνηθές ἔστι γὰρ πόρναις τόδε, 
AT; ἔστι δεινὸν αἶσχος, αἴσχος εἰδέναι, 
Τέχνην ἐχούσαις μηδὲν αἰσχύνεσθ' ὅλως. 

Ὁ δ' ix Σινώπης προσιὼν ταῖς Ex στέγους, 
495 Ὕδριζε ταύτας, ὡς λόγος * τί μνώμενος ; 
Φέρειν τὰς ὕδρεις εὐκύλως ταῖς ὕθρεσι. 
Ταῦτ' ἐννοῶν σὺ τὰς ὕδρεις ἀτιμάσεις. 

Εἴπω τι xal τεχνιχὸν, οὐ μὴν ἄξιον 

Τοῖς τὸ πρᾶον τιμῶσιν " ἀλλ᾽ ὅμως ἐρῶ. 
500 Σθεστήριον γάρ ἐστι τῆς ἀηδίας. 
Πύχτας ποτ᾽ εἶδες ; ὡς τὸ πρῶτον ἡ στάσις 
Τούτοις ἀγώνισμ᾽ ἐστὶν, ὑψηλὴν λαθεῖν ; 


A O5 γὰρ μιχρόν τι τῷ χρατεῖν συνεισφέρει, 

Οὕτω θέλησον αὐτὸς ἣν λῷον λαδεῖν. 

505 Ἢ δ᾽ ἔστι τὸν λυτσῶντα βάλλειν παιγνίοις, 

Τέλως μέγιστον ὅπλον εἰς ὀργὴς μάχην. 

Ὡς οἱ χεινὴν πέμποντες ἀθληταῖς χέρα 

Ὅρμήματι σφοδρῷ τε καὶ μεμηνότι 

Κάμνουσι πλεῖον τῶν πονούντων σωμάτων 

510 (Κράτημά τ᾽ οὐχ ἔντεχνον ἰσχύος χλάσις}" 

Οὕτως ὃς ὑδρίζει μὴ χολούμενόν τινα, 

᾿Αλλ᾽ ἐχγελῶντα τὴν μάχην, ἀλγεῖ πλέον. 

Τὸ 8 ἀντιπῖπτον xal τιν᾽ ἡδονὴν φέρει, 

Πλείων γὰρ ὕλη τῷ χόλῳ χαθίστατα;, 

515 Λίαν γλυχεῖ τε καὶ ἀπλήστῳ πράγμα ει. 
"Exeivó σοι γένοιτο τῆς βουλῆς τέλος. 

ΤΙ τὸ πρᾶον μάλιστα τῶν ὄντων ; Θεός. 


Τοποὶ gutture, et cervicem erigat tibi, 


492 Αἴσχος. Hoc loco, inquit. Billius, non. tam 
Ixrpitudinem. ipsam, quam pudorem ex turpitudine 


Stabisne contra eum dimicans ? nonne sapientis est fugere? 
490 Quid autem si te scortum propriis turpitudinibus 
Petat? hzc enim consuetudo est meretriculis, 
recen magnus est pudor pudore allici, 
ipote qu:e artem unam habeant nullatenus erubescere. 
Sinopensis philosophus, accedens ad fornicem, 
495 Conviria scortis ingerebat, ul ferunt. Quid consequi cupiebat? 
Ut. pati facile contumelias disceret contumeliis. 
Hiec tu considerans, convicia despicies. 
Dicam aliquid artificiosum, haud equidem dignum 
lis, qui lenitatem in pretio habent, verumtamen dicam : 
500 Id enim exstinguere potest molestiam. 
Pugilesne aliquando vidisti * quo pacto primum de loco 
Ipsis est certamen, singulis superiorem occupare conantibus ? 
on enim parvi hoc est ad victoriam momenti. 
Sic tu studeas locum opportuniorem capere, 
505 Is autem est, ut hominem ira furentem ludicris dicteriis petas. 
Risus enim fortissima est armatura in przlio adversus iram, 
p38 539 Quemadinodum ii, qui inaniter mittunt in athletas manum, 
mpetu veliementi et furibundo 
Defatigantur magis, quam laborantia corpora, 
510 (Prehensio nimirum inscita vires frangit) ; 
Sic qui conviciis lacessit quempiam, qui non irascitur, 
Imo qui ridet pugnam, multo magis dolet. 
Nani cum ipsi repugnatur, id gaudium quoddam parit. 
Uberior enim materia irz suppeditatur, 
515 Quz admodum dulcis el insatiabilis res est. 
Is tibi sit nostri consilii finis. 
Quid in rerum natura est mitissimum? Deus. 


565 “Ἢ δ᾽ ἔστι. Coisl, εἰ & ἔστι. 
508 Μεμηνότι. Coisl. μαινομένῳ. 


conceptum significat. 


METRICA VERSIO. 


Gutture, tibique tendat infestum capnt? 
Stabisne pugnans ? nonne qui sapit, rugit? 
Quid si suis te famda meretrix impetat 
Probris? id etenim moris cst meretriculis, 
Pudore quibus est affici magnus pudor, 

Ut queis sit arti neutiquam erubescere. 

Civis Sinopes fornicem adiens, turpibus 
Scorta impelebat vocibus : quid moliens? 
Per probra probra disceret facile ut pati. 
lec mente volvens negliges convicia, 
Aliquidne dicam callidum ? non id quidem 
Placidis quadrabit mentibus : dicam attamen, 
Moc mentis etenim tzedium exstingui grave. 
Puyilesne cernis, studium ut his lioc sit prius , 
Uter altiore figet in loco pedem. 


848 


B Haud namque parvum pondus ad palmam hoc habet, 


Sic altiorem consequi gradum stude, 
Hoc est ut ira torridum jocis petas. 
Adversus iram nam joco nil fortius. 
Inanem ut is qui mittit in pugilem manum, 
Magnoque fertur impetu, et totus furit, 
WMoc, cui laborant membra, lassatur magis 
(Inscita vires nam quatit prehensio), 
Sic qui lacessit placidum et ira liberum, 
Iüidentem et atrox przelium, magis dolet. 
At qui repugnat, gaudium quoddam parit, 
Materia quippe surgit hinc irz: amplior, 
Quae dulcis est res, atque saturari negat. 
Extrema nostri hzc clausula hortatus erit ; 
Quid rebus exstat mitius cunctis ? Deus, 


819 
τίς δ᾽ ἡ χολώξης φύσις ; ὁ βροτοχτόνος. 
Ὀργέήν γέ τοι γίνωσχε καὶ χαλούμεγον, 

530 Πρὸς αἷς καλεῖται χλήσεσι πονηρίας, 
Τούτων ἑλοῦ τιν᾽ ἣν θέλῃς μοῖραν σύγε" 
ἤΆμφω γὰρ οὐχ ἔνεστι, Καὶ τοῦτο σχόπει" 
Tis μὲν γελᾶται, τίς δὲ τῶν αἰνουμένων ; 
Μιχρὸν γὰρ οὐδὲ τοῦτο τοῖς σχοπουμένοις. 
535 Τὸ λοιπὸν, ὀρχίζω σε τῶν χαχῶν φίλον, 
Tv δυσμενῆ, συνήγορον xaX προστάτην, 
Οἰδοῦντα χαὶ διδοῦντα ταῖς δου πύλα:ς, 
Εἶξαι Θεῷ τε xa Λόγῳ τὸ σήμερον, 

Θυμὲ, ζέτις, πλήρωμα τοῦ βροτοχτόνου, 

530 Αἴσχος προτώπου ἐμφανὲς, φρενῶν ζάλη, 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA, 


9.9 
A Μέθη μύωψ, χρημνιστὰ, ταρταρηφόρε. 
Ὦ πνευμάτων λεγεῶν, καχὸν σύνθετων, 
Δεσμοὺς διασπῶν χαὶ πέδας σὺν ἄμμασιν, 
Χριστός σε βούλεθ᾽, ὃν τὸ πᾶν τόδ' οὐ φέρει, 
558 Αὐτὸς φέρει δ' οἴαξιν ἀπταίστως τὸ πᾶν, 
Νωμῶν βροτῶν τε χαὶ τῶν ἀγγέλων βίον, 
Ὄς χαὶ πονηρῶν πνευμάτων λύσιν φέρει 
Παθῶν τε, τοῖς χαλοῦσιν αὐτὸν ἐχτενῶς, 
Οὗτός σε βούλετ᾽ ἔνθεν ὡς τάχος φυγεῖν" 
ὅ40 Τῶν σῶν σνῶν πλήρωπον εἰσελθὼν βάθη " 
Δέξονθ' ἑτοίμως εἰς βυθὸν πεσούμενον. 
Ἡμῶν δ' ἀπόσχου τῶν Θεῷ μεμηλότων. 
Καὶ ταῦτα σιγῆς " οἱ δὲ λύσαντες λόγον, 


Quid autem iracunda natura? Hominum carnifex. 

Iram vere hunc (dazemonem) scito esse appellatum 

520 Inter czeteras, quas habet, appellationes maliliz. 
Horum elige, quam volueris, partem ; 

Nam utramque simul non potes habere. Hoc quoque considera : 
Quis irrideatur, quis laudibus celebretur ? . 

Neque enim leve istud est zequis rerum cestimatoribus. 
ὍΣ Ceterum adjuro te malorum amicam, 

Inimicam patronam et Lutatricem, 

Inflantem et tradentem inferni portis, 

Ut cedas Deo et Verbo hodie, 

lra, fervor, domicilium ejus, qui hominem interfecit, 

5350 Turpitudo vultus manifesta, mentium perturbatio , 
Ebrietas stimulatrix, precipitatrix, ad tartaruin ferens. 
Spirituum legio, animx οἱ corporis labes, . 

Vincula rumpens et p.dicas una cun nexibus, 

Vult te Christus, quem universum istud ferre non potest, 
δῦ Qui ipse clavo gubernat inoffenso universitatem banc, 
Regens hominum ct angelorum vitam, 

Quique a pravis spiritibus liberat 

Et a cupiditatibus, eos qui ipsum continuo implorant, 
Christus, inquam, te vult hinc confestim fugere : 

540 Porcorum tuorum profunditates ingrediens reple : 
Excipient prompte in mare ruentem. 

A nobis vero abstine, qui Deo curz sumus, 

540-541 Εἰ uec silentii : vos autem, qui meam solvislis orationem, 


518 Bporoxtóroc. Dzmonem intelligit, 

519. ᾽οργήν. Hunc, id est, d:monem : his ver- 
bis arbitratur Billius hunc Ephes. i1, 5, locum si- 
gnificari : eramus natura filii ire, quanquam alio 
sensu dici possint filii ira, qui sempiterna Dei ira 
sunt digni. 

525 Tov xax». Coisl. τὸν xaxóv, Sic legit Leux., 
qui vertit malam amicam. 

536 Προστάτην, Inimicam | adjutricem. appellat 
irocundiam Gregorius, eo quod auxilium. illud, 
quod nobis injuria quapiam alfectis praebet, saluti 
nostra noxium sit et exitiosum, 

527 Oi£obrca xal διδοῦντα. Coisl. ἰδόντα xal 
bibóvza. 

528 Λόγῳ τό, Coisl. λόγῳ τῷ, verbo τ Leuv. ho- 
Cierne orationi. Billius : his meis sermonibus. Ma- 
lim, Verbo, cujus Gregorius judicium opponit hu- 


mano judicio, vel Evangelium, seu doctrinam Chri- 
stianam. Alludit forsan ad istud Hebr. xiu, 8, Jesus 
Christus heri et hodie. 

523 Πιλήρωμα, id est, τοῦ δαίμονος πεπληρωμέ- 
vow, ut Elias interpretatur in orat. quadam ubi 
Gregorius vocat Arium πλήρωμα τοῦ δαίμονος. 

550 Προσώπου. Coisl. προσώπων, 

552 Πνευμάτων Asyer. Alludit-ad Luce vit, 
30. Mox, xaxàw σύνθετον. Compositum malum ap- 
pellat, quod homini composito ex corpore et anima 
noceat tam in corpore quam in anima. 

533 Πέδας. Wa Coisl. Male edit. πόδας. 

536 Νωμῶν, lta Coisl, Edit. νομῶν. 

541 Δέξονθ᾽, Ita Coisl. Edit, δέξοντ᾽, 

542 Tov. lta Coisl. Edit. τῷ, 

543 Σιγῆς. Silentii quod sibi indixerat, tempore 
conditum hoc carmen significat. 


METRICA VERSIO. 


Quis fervet ira ? Carnifex mortalium. 
Namque et. vocatur ira, przeter cetera, 
Qua: fecit illi nómina ingens pravitas. 
Warum tu. utramvis partium partem elige : 
Vtramque nec enim fas tibi. Hoc quoque cogita : 
Quis rideatur, quis sit in laudeomnium? 
Wecte :estimanti nam nec hoc sane leve. 
Quid restat? o quz es agmini chara improbo, 
Simul inimica przses, adjutrix simul, 
Tumesque, et orco tradis, ut cedas Deo 

Te adjuro, cedas his meis sermonibus. 

Ὁ ira, fervor, dxnionis domus horridi, 
Manifesta vultus macula, turbo mentium , 


Crapula, et asile, tartari ad 1acus ferens, 
Horrenda legio, multiplex labes mali, 

Et vincla rumpens, et pedum nexus graves : 

Te Christus, hic quem cuncta non simul ferunt, 
At ipse clavo cuncta fert lapsum citra, 
Hominumque vitam, ecelitum et mentes regens : 
Qui spiritusque, si quis hunc precibus vocet, 
l'ravos, et animi pripotens morbos fugat : 

Te Christus, inquam, fugere confestim hinc jubet, 
Porcorum in alvum te tuorum conjice : 

Capiet ruentem grex libens hic in mare, 

At parce nobis, qui Deo cure sumus. 

Et [en silentis. Ura qui mea solitis, 


851 
El μέν tot τούτων ἄξιον φθέγγοισθ᾽ ἔπος, 
545 Φθέγξασθε χἀμοί" εἰ δὲ σιγῆς, οὐχ ἐμοΐ, 
Καὶ ὦτα δήσω τοῖς λόγοις, ὥσπερ λόγον. 


KG'. Εἰς εὑγεγὴ δύστροπον.. 


Αἴματος ἐξ ἀγαθοῦ τις, ἅπαν χαχὸν, ἀνδρὶ γένος μὲν 
Οὐ τῶν εὐπατέρων, τἄλλα δὲ θαυματίων, 

Προύφερε τοὺς προγόνους. Καὶ ὃς μάλα ἡδὺ γελάσσας, 
Εἶπε λόγον μνήμης ἄξιον, ὡς « Τὸ γένος 

B Ἔστιν ὄνειδος ἔμοιγε, γένει δὲ σύ, » Τοῦτο φύλασσε 
Ὡς μὴ τῆς ἀρετῆς ἄλλο τι πρόσθεν ἄγοις. 

El σοῦ τις τὸ δυσειδὲς ἐχέρτομεν, ἢ τὸ δυσῶδες, 
Εἶπες ἄν, ὡς « Ὁ πατὴρ ἣν καλὸς, f; μυρίπνους ;» 

Εἰ δὲ σέ τις ὡς δειλὸν ἐπέσχωπτεν, χαὶ ἄνανδρον " 


S. GREGURII THEOL. CARMINUM LIBEK .. THEOLOGICA. 
A 4070; πρόγον." πολλὰς εἶλον ὀλυμπιάδας; ν 


85$ 


Οὕτω, εἴ σε xaxóv τις εἴ ἄνχει xal ἀνόητον, 
Mf uot τοὺς πατέρας, μηδὲ τὰ νεχρὰ λέγε, 

Χρυσόδετον χιθάρην τις ἔχων, ἔχρεξε χάχιστον. 
Ἄλλος ἀπ᾽ εἰχαίης εὐγενὲς ἧχε μέλος. 

15 Τίς τούτων, ὦ λῷστε, ἀμείνων σοι χαθαριστῆής; 
Ὃς σώζει τεχνιχοῖς χρούμασιν ἁρμονίας. 

᾿Αλλὰ σὺ χρυσῶν μὲν πατέρων ἔφυς, ὥς σς λέγουσιν, 
Αὐτὸς δ' οὐχ ἀγαθός. Εἶτα μέγα φρονέεις ; 

Τοῦτό γέ ποι λαμπρὸν γένος ἐστὶν, οἱ προπάλαιοι 
90 Νεχροὶ, καὶ μύθων πλάσματα, xai γραῖδες ; 
Παίξεις. Πρὸς σὲ δ' ἔγωγε βλέπω μόνον, εἰ δίκαιός 

τις} 
Ἢ xaxó;, Ἡ δ᾽ ἀρχὴ, rm) ἅπαντες ἴσος. 


Si quidem his dignum proferatis verbum, 
545 Proferte et mili ; sin autem silentio dignum, nec mihi proferte. 
Aures etiam ligabo sermonibus, ut vocem ligavi. 


XXVI. In nobilem male moratum'. 


Quidam ex nobili sanguine, omnino malus, homini genere quidem 
Non claro, cxtera vero admirabili, 
Proferebat majores, et ille perquam suaviter arridens, 


Reddidit verbum memoria dignum : « 


Genus 


5 Est mili probro, tu vero. generi. » Hoc dictum serva, 


Ne virtuti. aliud 


uidpiam anteponas. 


Si tibi quis oris deformitatem exprobraret, vel odoris fetorem, 
Diceresne : « Pater meus erat formosus, et suavissime olens? » 
Si vero te quis, ut timidum irrideret et ignavum, 
10 (An diceres) : « Majores mei plures olympicas palmas reportarunt? » 
Sic, si quis te malum ostendat et stultum, 
Ne mihi parentes et cadavera laudes. 


Auream citharam qui habens, 


ulsavit 


ssime, 


Alius e vulgari egregiam reddidit modulationem. 

45 Uter horum, o bone, melior tibi videtur cithareedus ? 
llle qui eruditis pulsibus servat concentum. 

Ergo tu aureis quidem parentibus natus es, ut de te aiunt, 
pse vero non bonus ; postea magnos spiritus geris ? 

Hoc splendidum tibi genus est, proavi 
90 Mortui, fabulosa et anilia commenta ? 


locaris. In te 


ego respicio solum, justusne sis 


An malus? Prima origo, lutum idem omnes sumus, 


* Alias Bill. 55, pag. 126. 


544 El μέν τοι. Colsl. εἰ μέν τι. 

545 Οὐχ ἐμοί. Wa Coisl. Edit. οὐ χὰ μοί. 
XXVI 2 θαυμασίων. Coisl. θαυμασίῳ. 

6 "Avyotc. Coisl. &ynz. 

7 Ἑκέρτομεν, Coisl. et Herv. ἐχερτόμησον. 
41 Οὕτω. Coisl. οὕτως. 


44 Εἰκαίης. Coisl. εἰχέης. 
149 Τοῦτό γε. lta Coisl. In edit. deest yz, qui ét 
λαμπρόν σοι. 
Γραῖδες. Coisl. sup. lin, γραῖδα, 
92 "Iccc. Coisl. ἴσως. 


METRICA VERSIO. 


Bi, quod sit his par, quidpiam loquamini, 
Et mihi loquimini : sin minus, non et milii. 
Ligabo et aures vocibus, vocem velut. 
XXVI. IN DIVITEM MALE MORATUM. 
(Billio interprete.) 
Nobilis, at gravibus vitiis adopertus, lionesto, 
Non tamen illustri, commenmorabat avos. 
Risit ad hac alter, sciteque hoc rettulit : « Ut mi 
Dedecori genus est, sic quoque tu generi. » 
Hoc memori condas animo, repetasque subinde : 
Ut virtute tibi nil prius esse queat, 
Quod si te salibus quisquam probrisque lacessat , 
Quod tibi cum facie sit quoque fadus odor : 
Àn dices : « Genitor prastabat, odorque, 


B 1 Quem dabat e toto corpore, gratus erat?» 

An multas, dices, timidus si forte voceris, 
Inibellisque, atavus vicit Olympiadas ? . 

Sic quoque, si quis te nequam stolidumque vocarit, 
Ne mihi, quos rapuit mors fera, profer avos. 

Pulchra rudes modulos dedit uni barbitus : uni 
Vilis at egregios edidit icta sonos. 

Dic mibi quis fidicen melior censendus eorum ? 
Annon qui docta barbiton arte ferit? 

Ergo animos tollis, quod, sis licel improbus ipse, 

iceris auratis patribus ipse satus? 

An tibi nobilitas sunt prisca cadavera, ficti 
Sermones, et quos garrula fundit anus ? 

Ludis. Ego at tantum specto (par omnibus oríu3 
Argilla est etenim), sis bonus anne malus. 


. δὲ 
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f 


Δέίρματα πάντες ὅμοια, qustopiüa 0 οἱ μετέωροι, A Ἐδλάστησε φυτοῖο, ῥόδον γε μέν. EL δ᾽ ἀπὸ γαίης 


Πλούτῳ xai δύξῃ, xal πατρίσι μεγάλαις. 

93 Ὥστε τί μοι τὰ περισσὰ, πατὴρ, γένος ; Οὔτε με 

[μῦθοι 

Τέρπουσ᾽, οὔτε τάφοι, ᾿Αλλ᾽, ἀγαθὲ, σὲ βλέπω. 

Εἷς χοῦς πάντες, ἑνὸς πλάστου γένος. 'H δὲ τυραννὶς 
Εἰς δύο τὰ θνητῶν ἔσχισεν, οὐχὶ φύσις. 

Δοῦλος ἐμοὶ πᾶς σχαιός ἐλεύθερος, ὅστις ἄριστος. 
ὅ0 Εἰ δὲ σὺ τύφον ἔχεις, τοῦτο τί πρὸς τὸ γένος ; 

Ἡμιόνοι; τί πατὴρ ποθ᾽ ὁ χάνϑων ἐστὶν ἤνειδος ; 
Οὐδέν. Τίς δὲ τ' ὄνοις δύξα παρ᾽ ἡμιόνων; 

Q1 δ' ἀετοὶ τίχτουσι, χαὶ o9; ῥίπτουσι νεοσσούς. 
Ὥστε τί μοι πατέρας, σαυτὸν ἀφεὶς, σὺ λέγεις; 
$5 Κρεῖσσον ἄριστον ἐόντα χαχὺν γένος, tk χάχιστον 

Ἔμμεναι εὐγενέτην" χαὶ ὀύδον ἐχ τραχέος 


Ἧλθες ἄχανθ᾽ ἀταλῇς, τοῦ πυρὸς ἄξιος εἴ. 
Πῶς σὺ χάχιστος ἐὼν, τόσσον φρονέτις προγόνοισιν, 

40 Ὦ χάνθων μυλιχὲ, ἵππιον ὕψος ἔχων ; 

KZ. Περὶ τοῦ αὑτοῦ. 

Εἴ σοι πίθηχον εἰς λέοντα σχευάσας 
Σπουδῇ προσῆγον, ἄρ᾽ ἂν ἡδέσθης ἰδών; 
Καὶ πῶς; τί δ' εἴ got κύχνος ἡγωνίζετο 
Δοχεῖν ὁ máy αἴσχιστος ὀρνίθων κόραξ, 
ὅ Χρωσθεὶς τὸ λευχόν ; ἢ γελοῖος ἣν πλέον ; 
Ἕμοιγε φαίνετ᾽, Ei δ᾽ ὁ δυσγενὴς τρόπον 
Φρυάσσετ᾽ εὐγένειαν, αἰδεσθήτομαι; 
Οὐ δὴ γὰρ εἰκῶ τὴν γεγραμμένην πλέον 
Τῆς τοῦ πνέοντος ἀνδρὸς, εἰ χαὶ λάμπεται. 
10 Ἄλλοι γραφέσθων * ὁ τρόπος δ' ἐμοὶ γένος. 


Pelle cuncti eadem induti ; inflamur autem, tumidi 


Opibus, et 


loria, et illustri patria. 


25 Itaque quid mihi hzc inania jactas, patrem, genus? Neque me fabulze, 
Delectant, neque tumuli. Verum te unum, o bone, inspicio. 
Unus pulvis omnes, unius fictoris genus : tyrannis autem, 


Non natura, in duas partes mortalium res secuit. 

Servus mihi est omnis inalus : liber quisquis optimus, 
50 Sin autem tu fastu tumes, quid ad hoc genus? 

Mulis quodnam pater, qui asinus est, alert opprobrium? 
Nullum. Qua vero asinis gloria est a mulis? 
2 543 ^quil:e etiam, quos procreant, projiciunt pullos. 
laque, quid milii parentes, te ipso omisso, laudas? 

55 Praestat. optimum esse ex ignobili genere natum, quam pessimum 
Esse ex nobili ortum : et rosa ex aspera 

Nascitur spina, rosa tamen est. Si autem tu e molli 
Terra existi spina, igne dignus es. 

Quomodo tu, eum pessiinus sis, tantopere gloriaris majoribus, 
40 O asine molarie, equi fastum habens? 


XXVII. De eodem. argumento*, 
Si tibi simiam in leonis habitu sedulo 
Eflingens olferrem, num timeres illum conspiciens? 
Et qui timeres? quid autem, si tibi cygnus conetur 
Videri omnium fardissimus volucrum corvus, 
5 Ascito colore albo? nonne magis ridiculus essel? 


Mibi profecto videtur. Si autem ignobilis moribus, 


Jactet nobilitatem, num reverebor ? 


Minime : neque enim par est pictam imaginem plus 
Revereri, quam spirantem virum, licet illa splendeat. 
10 Alii pingantur ; mores milii sunt genus. 


* Alias Bill. 465, pag. 251. 


35 'Pixrovct γεοσσούς. Eos, scilicet, qui dege- 
meres sunt neque solem irretorlis oculis. possunt. in- 
tueri, 

δῦ Tpay£oc. Ma Coisl. Male edit. ταχέως. 

51 ῬόδοΥ γε μέν. Wa Coisl. Melius pro metro, 


quam in edit, ῥόδον μέν, 

XXVII, 4 Εἴ σοι πίθηκον. lta. fere infra, carm. 
xxxi, vers, 96. 4 

10 Γραφέσθων. Alii pingantur, id est, sint nobi- 
les pictura, fucate, eic. 


METRICA VERSIO. 


Omnibus est eadem pellis : nos patria, opesque, 
Nos tamen et tumidos reddit inane decus. 

Vana quid ergo refers, patriam, genus? haud 

[mihi ficta, 

Haud mihi busta placent. Temet ego inspicio. 

Omnibus est idem pulvis, fictorque : tyranuis, 
Non natura, homines scidit in ista duo. 

Qui malus, hic servus : quisquis bonus, hic mibi liber. 
Quid facit ad clarum mens nimis alta genus? 

Quod probrum est multis asino fluxisse parente? 
Quod mulos asinis est genuisse decus? 

Quin parit, at fetus nido Jovis ejicit ales : 
Ergo te misso quid mihi promis avos? 

Esse probus malim, quamvis ignobilis ortu, - 
Quam claros, vitiis plenus, habere patres. 

Ex spinis etenim rosa nascitur : ignibus at tu 


B Dignus es, e molli spina creatus humo. 


Cur caput instar equi molitor sustollis aselle, 
Obque atavos, cum sis improbus ipse, tuincs ? 
XXVIl. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Dillio interprete.) 


Si simiam leonis instar sedulo 
Fictum tibi offerrem ; vererisne tu 
Dum cernis hoe? Qui? si videri olor tibi 
Contenderet corvus avium fcedissimus, 
Candore tinctus, dignus bic risu magis 
Mihi videretur. Si item quis moribus 
lgnobilis, se nobilem jactet palam, 
Anne reverebor ? atqui imaginem minus, 
Quam spiritu afllatum virum, est timere par, 
Kisi illa luceat. Ergo pingantur alii : 
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ὙΓταῦτα, καὶ τί πάσχετ᾽, ὦ θνητὸν γένος ; 
Ἵππος μὲν οὐδεὶς, ὅστις οὐχ ἵππος φύσει, 
Οὐδ᾽ ὄρνις, ὅστις οὐ πτερῷ χουφίζεται. 
Βοῦν δ᾽ εἰσιδών τις εἶπε, Δελφὶς τοῦτό γε; 
15 "Ὅπερ δ᾽ ἔχαστόν ἔστι, χαὶ γνωρίζεται. 

Δύω δὲ ταῦτα τῆς βίου χωμῳδίας. 
Κατηστέρισται ζῶον ἐν γῇ χείμενον, 
Καὶ γράμμα ποιεῖ τὸν χάχιστον εὐγενῆ, 
Ἵππον τιν᾽ ὠνῇ τὸν χαλόν τε χαὶ ταχὺν 
90 Ἢ τὸν χαχὺν μὲν, ix γένους δὲ γνωρίμου; 
Thy καλὸν, οἶδα. Τοὺς κύνας δ᾽, οὐ τοὺς ταχεῖς ; 
Οὕτω. Τί δ᾽, οὐχ ἅπαντα τὸν αὐτὸν πρόπον; 
Τὰ πάνθ' ὁμοίως. Σὺ δὲ μοι χάχιστος ὧν, 
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Α Καλεῖς σεαντὸν εὐγενῆ ; Ληρεῖς μάτην. 

35 Ἢ σπάρτος ὀρθὸν δειξάτω, χαὶ πείθομαὶϊ, 

Σὺ δυσγενῇ με, χἂν ἐλεύθερον, χαλεῖς. 

Ἐγὼ γελῶ σον τὴν νόσον, εἰ χάχιστος ὧν 

Οἴει χαλύψειν τῷ γένει τὸ δύστροπον. 

Ὁ πλοῦτος ἔχριν᾽ εὐγενεῖς, οὐχ ὁ τρόπος, 

50 Τυχόν γε τοὺς ἀφ᾽ ὧν σύ. Θὲς καὶ τὸν τρόπον" 

Τί τοῦτο πρὸς σὲ τὸν χάχιστον εὐγενῆ ; 

Τὸν εὐγενῆ μὲν, δυσγενῇ δὲ τῷ τρόπῳ, 

Νεχρὸν νομίζω τῶν χαλῶν ὁδωδότα, 

Mi εὐγένεια, τὸν τρόπον χρηστὸν φέρειν, 

KH. Κατὰ πιιουτούγτων. 

Φεῦ, εὖ, ὅσων γέμουσιν οἱ χαχοὶ καχῶν! 


Quid hoc? et quid accidit, o mortale genus? 

Equus quidem nullus dicitur, qui equus non sit. natura, 
Neque avis ulla, quie pennis non feratur, 

Bovem intuens, quis dixerit, Delphinus bic est? 


15 Quod autem unumquodque est, 


Duo ista vite hujus sunt comedi:e. 


dignoscitur. 


Ad stellas fertur animal humi jacens; 
Et scriptum. edictum facit vel pessimum nobilem. 


An equum emis bonum et velocem 


1 


90 An vitiosum quidem, sed genere celebrem ἢ 
Mavis bonum, id scio. Canes etiam, num itidem veloces? 
Sic est. Quid autem, nonne omnia eodem modo ? 
Omnia prorsus. Tu vero qui pessimus es, 
Dicis teipsum nobilem : frustra nugaris. 
25 Norma te rectum comprobet et assentior. 
Tu me ignobilem, etsi liberum, appellas. 
Ego autem rideo morbum tuum, qui, cum pessimus sis, 
Existimas te occultaturum nobilitate pravos mores. 
544 545 Divitie effecerunt. nobiles, non probitas, 
Fortassis hos ipsos ex quibus ortus es. Pone et probitatem : 

Pa hoc ad te, pessimum nobilem ? 

obilem quidem virum, ignobilem autem moribus, 
Mortuum arbitror, cui fetida. sunt optima unguenta, 


Sola nobilitas est morum probitas. 


XXVIII, Adversus opum amantes *. 
Heu ! heu! quantis abundant mali malis ! 


* Alias Bill. 159, pag. 951. 


14 Θνητόν, Vat. θνητῶν. 

46 Τῆς βίου κωμῳδίας. Duo hec nobis exhibet 
hujus vile comedia. 

17 Κατηστέρισται. Ad sidera elatum. 

Xeavrév, Vat, ἑαυτόν. 

53 '0ó6u6óra, qui quod spectat ad honesti recii- 
que jura fetet. 

δὲ MU. εὐγένεια. Yat. uU εὐωδία. 

AncUMENTUM. Divites lioc nomine exagitat Grego- 
rius, quod cum gravissimo morbo laborent, tamen 


[reneticorum. in modum gros se esse. nesciant, ac 
proinde ne remedia quidem ulla quarant. Deinde ca- 
lumnias et subdolas artes describit per quas ad am- 
pliores oves aspirant, quoque pacio ex alienis cala- 
mitatibtts commoda sua comparare soleant. Summe 
etiam miseria el stoliditatis eos notat, qui ob avari- 
tiam tot labores suscipiant, opes. suas ignotis for- 

tasse, 


XXVIU. 1 "Ocor. Ita Coisl. Edit. οἵων. 


METRICA VERSIO. 


Mores genus mihi sunt. Quid hic? quid accidit, 

Humana gens, vobis? equus non est, nisi 

Natura equus fuerit; neque avis est, qu:e haud volat. 

Cernens bovem, quis dixerit, delphinus hic 

Et quidquid est quodcunque, tale noscitur. 
Hzc bina vitai exhibent comeediam. 

Stellis notatur animal in terris situm ; 

Et littera facit nobilem vel pessimum. 

Annon emis pulehrumque pernicemque equum, 

An calcitronem, nobili e genere satum? 

Mavis bonum, sat scio, Canesque celerrimos? 

Quid, nonne par ratio est in aliis omnibus? 

Cuneta. pariter se habent : at ipse pessimus 

Cum sis, vocas te nobilem : frustra id facis. 


B Funiculus esse rectum comprobet? credam illico, 
Tu, liberum quamvis, me iguobilem vocas? 
Morbum tuum, quod improbus sis, rideo, 

Celare vitia nobilitate autumas : 

Fecere nobiles opes, sed non boni 

Mores, avos forte au tuos : linge et modos : 
Quid nobilis sed pessime, hoc ad te attinet? 
Patre nobilem utique, moribusque ignobilem, 
Duco esse mortuuin, cui honestas fetida est. 
Nam vera nobilitas bonos mores colit. 


XXVII, ADVERSUS OPUM AMANTES, 
(liillio interprete.) 
Proh, proh! abundant improbi quibus maiis, 


£51 SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
Αλλ᾽ οὐδὲ τοῦτ' ἴσασιν οἱ τρισάθλιοι, 

Ὡς ἂν τι xal λάθοιεν εἰς σωτηρίαν, 

Λόγον τιν᾽, ἢ σύμβουλον, ἢ μνήμην Θεοῦ " 

5 "A πάντα φάρμαχ᾽ ἐστὶ τοῖς πεπληγμένοις. 
Ἄλλ᾽ εὐσθενοῦσιν, ὡς δοχοῦσ'. Οἰχτροῦ πάθους ! 
Ὡ; οἱ παραπλῆγές τε xat μεμηνότες, 

Ἰσχὺν νομίζειν τὴν νόσον καὶ τῶν φρενῶν. 
Ἵπταντ᾽, ἀροῦσιν, &nzepot, βοῶν δίχα. 

10 Βοηδρυμοῦτιν, ἡ φάλαγξ δ᾽ οὐ πλησίον - 
Πλέουσιν οὐ πλέοντες, ἀθλοῦσιν μόνοι, 
ὩΠλουτοῦσι, βασιλεύουσι,, νιχῶσι δίχας. 

ἽΛπαντα ταῦτα τῆς νόσου. Πείθει δέ τις ; 

Καχόν τι λήψῃ πρόσθεν, ἢ πείσεις 


A 10 Ὡς φαρμάχιυν χρήζουσι τῆς ἀῤῥωστίας. 
Τίς γὰρ, νομίζων μὴ νοσεῖν, ἀλλ᾽ εὐσθενεῖν, 
Ἢ φαρμαχεύετ᾽, ἢ ζητεῖ σωτηρίαν ; 

Τοῦτ᾽ ἔστι τοῦ νοσοῦντος, ἀλλὰ μετρίως. 
“Ὅστις δὲ τὸν δίχαιον οἴεται νοσεῖν, 


20 Πότ' ἂν δέξχιτο τοῦ πάθους παρῆγορον; 
Πλουτεῖς " βιάζῃ γειτονεῖν σοι μηδένα. 
Ζητεῖς ἔχειν ἄρουραν" ἡ ὃὲ πλησίον 

Οὐ σή" τὸ πρᾶγμα συμφορά. Χρὴ σοῦ μόνου 
Τὴν Pes εἶναι. Δεινὸν, εἰ τὸ σῶμά aot 

25 Κόπτοιτο, "Hioc ὀμμάτων τὸ τοῦ £2; 
Ὡς εἴθε xai γένοιτο. "H γὰρ ἂν τυχὸν 
"Estne ἀεὶ τὸ πλεῖον ἐχχαρπούμενος, 


ξις λέγων, 
Sed neque id norunt homines ter miseri, 

Ut aliquantulum saltem consulant saluti, 

Doctrinam assumendo, aul consiliarium, aut recordationem Dei : 
5 Quz omnia sunt remedia vulueratis. 

Verum sanos se esse arbitrantur, O. miserabilem morbum ! 

Ac veluti mente capti et furiosi, 

Pro mentis robore suum ducunt morbum. 

Volant, arant, absque pennis et bobus. 

10 Sublato clamore innuunt quasi ad pugnam, cum nulla phalanx prope sit. 
Navigant non navigantes, przliantur absque hostibus, 

Abundant opibus, regnant, causas obtinent. 

Omnia hzc sunt morbi ellectus, Vis suadere aliquid? 

Mali quidpiam reportabis, prius quam persuadeas dicendo, 

15 Eis opus esse remediis ad curandam zegritudinem. 

Ecquis enim ratus se non aegrotare, sed valere, 

Aut remedia adhibet, aut querit salutem ? 

Istud est zgri, sed mediocriter. 

Quisquis autem hominem justum putat zegrotare, 

20 Ecquando eum admiserit morbi sui medicum ἢ 

Divitiis abundas ; vim adhibes, ut nemo sit tibi vicinus. 

Quzeris agrum habere, qui proximus est, 

Nec tuis : magna Lac est. calamitas. Oportet tui solius 
Prospectuim esse. Grave est, si corpus tibi 

25 Pulsetur. Clavus oculis tuis est tibi res proximi. 

Alque utinam esset! sic enim forsan 

546 547 Desisteres semper magis ac magis depascere, 


4asse, aut eliam hostibus relicturi. Mide insuper et 


: trociniis suis modum finemque constituant. [d au- 
dipsadi ob inexplebilem opum cupiditatem eos con- 


lem quo. facilius persuadeat, morlem ipsis ac divi- 


fert, optatque ut idem ipsis usu veniat, quod iis olim, 
qi manna in posterum diem asservabaut, Quoniam 
aulem hoc avaritie sue pro'texere consueverant, mul- 
1^5 quoque summa virtute atque sanctitate viros opi- 
bus sluduisse, distinguenda esse tempora docet. Ma- 
jora enim el sublimiora a nobis requiri, quam «b iis 

ui legem tantum magistram habebant, ac veluti pueri 
acte duntaxat utebantur : alque in hoc. loco expo- 
liendo et exornando mirificum arlifizem exhibet, dum 
ín eos invehitur, qui cum. omnibus. vitiis de[ormati 
€ssent, bonorum virorum exemplis hinc inde corro- 
gatis, obtentum aliquem et patrocinium suis crimini- 
$us quarebant. Postea. eos ad beneficentia studium 
excitat, ita tamen ut de suo largiantur. Quod si hoc 
ab ipsis impetrari nequeat, sali ut. rapinis c! la- 


METRICA 


p Ut indigere pharmacis se existiment, 


Istud tametsi nesciant! nam quidpiam 

Cupidi salutis sumerent certe suz; 

Monitoris, inquam, verba, memoriam et Dei, 
Quie vulnerat: pharmacum menti ferunt, 
Sanos et ipsi se putant. Morbum gravem! 
Non aliter atque, queis iuror mentem abstulit, 
Magnum esse robur mentium morbum putant. 
Pennis carentes bobus et, volant, arant : 
Opem, propinqua cum phalanx non sit, ferunt : 
Non navigantes navigant : sine hostibus 
Certant, abundant, imperant, litem obtinent, 
Hzc cuncta morbus efficit. Si quid mones, 
Patieris aliquid ante, quam hos adduxeris, 


num iribunal, et sempiternos impiorum cruciatus ad 
memoriam revocat, Postremo cum D. Paulo eos om- 
nes idolorum cultores esse pronuntiat, qui totos se in 
divitiarum amore. ac cultu defixerunt. DiLL. 


10 Βοηδρομοῦσι. Vociferantes currunt. 

11 Πιέουσιν có πλέοντες. Ma Coisl. Edit, οὐ 
πλέουσι. 

15 Πείθει δέ τις. Ma Coisl, Edit, πείθει δέ τι, 
Billius putat legendum πείθεις, . 

22 Ζητεῖς ἔχειν. Cuisl. ζητεῖς, ἔχων, quaeris 
agrum, cum jam habeas. Wa legit et vertit Leuv. : 
Sed ager proximus non est tuus. 

21 Ἔστης. lta Coisl. Edit. ἔστιν. 


VERSIO. 


Quisnam, valentem se putans, vel pharmacum 
Adhibet, sa!utis vel gerit curam sue? 

Est istud zgri, non tamen prater modum. 
JEgrum esse justui: quisquis at. censet virum, 
Ecquando morbi sumpserit medicum hunc sui? 
Es dives : ut sit nemo vicinus tibi, ] 
Studes : agerque cum tibi sit, baud proximuin 
Tuum esse cladem ducis. Aspectum decet 
Tuum esse tantum : corpus ac Lundi tibi 

Grave est : propinqui visus cst clavus tug. 
Atque esset utinam! Si enim forte in dies 
Yorare plura fervidus desisteres, 
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Ὡς φλὸξ τις, ἢ χείμαῤῥος, ἢ λοιμοῦ νόσος, 
Μέσου χρατοῦντος οὐδενός. "Ὡς μοι δοχεῖς 
30 Οὐδ᾽ ἡντινοῦν ὄνησιν οὐδὲ σῶν ἔχειν, 

Ei μή τι προσγένοιτο τῶν ποθουμένων. 

ΕἾΘ᾽ ἡ συνεργὸς τῆς χερὸς συχοφαντία. 
"Y6pisy' ; ἔχω χρήστην σε, πράχτορ᾽ εὐθέως, 
Στρέδλαι, τὰ δεσμά" φείδεται τοῦ σώματος 
$5 Ὁ πένης" δίδωσι πάντα, σωθῆναι θέλων. 
Εὐψυχός ἔστιν, οὐχ ἐχὼν, ἐν οἷς ἔχει. 

«Τί δ᾽; οὗ πολιτείας σὺ χαὶ ναυαρχίας 
Ὑπεύθυνος ; σὺ δ᾽ οὐχὶ τοῦ ληττοῦ φίλος ;» 
Λέγει τὸν οὐχ ὄνθ᾽, ὡς φοθήσας χερδαίνειν. 
40 « Ὁ βοῦς δέ σοι πῶς τοῖς ἐμοῖς ἐνύδρισεν; 
Ἢ δ᾽ ὕδρις, εἰπέ; Μεῖξον ἐδρυχήσατο, 
Πένητος ὧν, χαὶ ταῦτα ὡς μάχης ἐρῶν, 
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Δ Ἢ καὶ νενίχηχ᾽, Ἢ δὲ τῶν δένδρων axi 
Ὑπερχύπτουσα τοῖς ἐμοῖς λυμαίνεται, 
45 Ὁ παῖς δέ σου προτῆλθε τῷ μῷ χωρίῳ, 
Ἐπίσχες, f| τοῦτο δράσειν μαρτύρεται. » 
Οὕτως ἀπῆλθε βοῦς, ὁ παῖς, τὸ χηπίον. 
Ταῦθ᾽ ἡ τυραννίς. "Av δὲ xai σοφὸς καχὸς 
Τύχῃ τις ὧν, τὸ πλάσμα πειθανώτερον. 
50 “Δλλους ἀνείργει (σχῆμα προστάτου λαθὼν), 
Ποιεῖν χαχόν τι, χαὶ σχέπει δουλούμενος. 
Ἔπειτα θοινᾷθ᾽, ὡς λέων ζῴώον τινὸς 
Θῆρας διώξας, οὐ φιλανθρωπεύεται, 
᾿Αλλ αὐτὸς αὑτῷ θήραν ὡς bison ἔχει. 
55 Τί χάμνεθ᾽ ; ἀπλοῦν ἐστιν, ἀρχεῖσθ᾽ οἷς ἔχεις. 
Τῆς δ' οὐ μετρητῆς χτήσεως μέγας πόνος, 
Μάχαι, δίκαι, σοφίσμαθ᾽, αἱ ψευδορχίαι 


Velut flamma quadam, aut torrens, aut pestis morbus, 
Nullo obsistente medio. Sic mihi videris 

Nequidem utilitatis quidpiam ex opibus tuis capere, 
Nisi quid accedat ex iis qua cupis. 

Deinde adjutrix manus est calumnia. 

Damni aliquid accepi ? ades creditor, mox exactor, 
Tormenta, vincla ; pareil corpori suo 
55 Pauper : dat omnia, salvus evadere volens. 
Liberalis est, quamvis nolens, in iis quze possidet, 
* Quid autem? non tibi administratz reipublice, aut navalis imperii 
Reddenda est ratio? non tu hujus przdonis es amicus? » 
Nomenque fingit ejus, qui nusquam est, ut metum injiciens lucrum faciat, 
40 « Cur bos tuus meos boves laesit? 
Quznam illa l:esio, dicito? — Majorem edidit mugitum, 


Cum sit bos pauperis, idque quasi 


pugnam expeleus, 


Aut etiam vicit. Arborum tuarum umbra 


Prominens arboribus meis nocet. 


45 Puer tuus venit in praedium meum. 
Cedito; aut id facere voluisse testimoniis comprobatur. » 


Sic amittitur puer, bos, hortulus. 


Hzc ipsa tyrannis est. Sin autem improbus homo 

Versutus sit, figmentum adhibet callidius. 

50 Alios vetat ( defensoris personam assumens ), 

Facere mali quidpiam, ac dum defendit, in servitutem redigit. 
Deinde devorat ut leo, qui cum a bestia quadam 

Alias feras propulsat, non benignitate id praestat, 

Sed ipse sibi, ut paratam facile predam habeat. 


55 Quid defatigatur homo? Unum quid simplex est, iis esse contentum qua habes, 
Verum in acquirendo modum nescire magnus est labor : 


Dissidia, lites, fallaci, perjuria ; 


$5 Ἔχω χρήστην. Habeo te creditorem. Mox 
πράχτορ᾽, exactorem. Coisl. πράχτωρ. 

$7 Ov. Coisl. οὐχί, quod metro nocet. 

58 Οὐχί. lta Coisl., et postulat metrum. Edit. οὐ, 

39 Λέγει τὸν ot ὄνθ᾽. Eum appellat qui non est. 
Combefisius mallet λέγεις. Mox, ὡς φοδῆσας xtp- 
δϑαίνειν. Coisl, κερδαίνει, sic melum imjiciens lucrum 


facit. 

46 Ἐπίσχες, exspecta. Billius minus bene: Hic 
cedis: acres aut stalim jactat minas. 

54A Σχέπει. Coisl. σχέπη. 

56 Μέγας πόνος. Coisl. xai τίς móvog! Quantus 
labor, quot dissidia, etc. 
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Vt flamma, torrens ut rapax, pestis velut, 
Retinente nullo prorsus. Ac nullum ex tuis 
Opibus videris consequi fruetum mihi, 
Accedat horum, quie cupis, nisi quidpiam. 
Post manui opem fert sedulam calumnia, 
Si kedor, es tu creditor : mox carnifex, 
"Tormenta, vincla, corpori parcit suo 
Pauper: salutis cuncta dal causa : bonis 
Est liberalis in suis, sponte haud licet. 
t Quid? functionis public non est reus, 
Navarchiaque? non faves praedonibus? » 
Nomenque fingit, ut metu injecto lucrum 
Captet. « Quid ? annon bos tuus Lesit meos? — 
Qui, quiso, esit? — Altius, cum pauperis 
Bos hominis esset, mugiit, pugnam expetens, 


p Aut vicit etiam. Prater hoc umbra arborum 
Nostris tuarum prominens noxam parit ; 
Tuusque venit predium in nostrum puer. » 
Hic cedis : acres aut statim jactat minas. 
Sic bos puerque perditur, sic hortulus. 

Haec vis aperta. Si malus sit callidus, 
Fabella tunc hzec luditur speciosius. 
Specie patroni vindicat ab injuria 
Miserum : sibique subjicit, dum protegit : 
Voratque post hunc, ut leo, qui a bestia 
Feras cruentas submovet, non ducitur 
Benignitate, sed parat praedam sibi. 

Quid te fatigas? vivere contentum suo 
Est facile : at ingens, non modum nosse, est labcr, 
Dissidia, lites, cum dolis perjuria. 


881 
Ei μηδὲν ἄλλο, φροντίδες, ὥσπερ ζόφοι, 
Τούτοις ἀεί τι προσφέρουσ᾽ ἀλλότριον. 
60 Οὐδ᾽, εἰ τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον, 
ἔλπληστος ἦσθα, καὶ βαρὺς τοῖς συμπόταις, 
Πάντων ἀμέτρως χερσὶν ἐμφορούμενος, 
Ἐπήνεσάν σε; Μὴ τι δὴ τῆς χτήστεως ; 
Ὡς τό γ᾽ ἄπληστον πανταχοῦ βδελυχτέον. 
65 Σοὶ δ' οὐχὶ φαίνετ᾽ ἐγχεχωτμένῳ φρένας. 
Τὸ μὲν γὰρ ἔστι, τοῦ δ' ἐρᾷς, τὸ δ᾽ ἤλπισας " 
Τοῦ δ᾽ εἰσὶν οἱ προμνήστορες xal μαστροποὶ, 
“Ὡς εἰσιν ἄλλοι τῆς νότου τῶν σωμάτων. 
Σέθεις δὲ χρυσόν. Ἢ δὲ σητῶν βρώματα 
70 "Esütg τέθαπται, Τῶν o£ σιτώνων ἀεὶ 
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A Πλήρης. Καπηλεύεις δὲ τὰς ἀχαιρίας. 
Οἱ μὲν στένουσι, τοὺς δ᾽ ἔχουσιν ἐλπίδες, 
Κοῦφον γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἡμέρας ὄναρ. 
Τοὺς μὲν σφραγίζεις, τοὺς δ᾽ ἀνοίγεις εὐστόχωυς " 
75 Ὅπως δ' ἂν, οἶμαι, καὶ τὰ τοῦ χαιροῦ ῥέῃ. 
Φεῦ, φεῦ, πενήτων συλλέγεις τὰς συμφορὰς, 
"Αλλοτρίαν χάχωσιν ἐχχαρπούμενος, 
ΛΆλλην ἄρουραν τὸ στενὸν ποιούμενος ! 
Τίς ταῦτα; x&x τίνων σύ; xal θαῤῥῶν πόθεν; 
80 Ὃν ἡ παροῦσα νὺξ ἴσως ἕξει νεχρὸν, 
Μέσων ἀναρπάξασα τῶν ποθουμένων. 
Ὡς ἔστι δεινὸν, xal τὰ πάντα πλουσίως 
ΚΆλλων διδόντων, σώματ᾽, οὐσίας, Θεῷ 


Et si nihil aliud, sollicitudines, velut nebulze, 
His hominibus semper proponunt res alienas. 
60 Et quidem, si parem mensze dignitatem obtinens, 
Insatiabilis esses et molestus convivis, 
Quelibet immodice manibus ingerens, 
Num laudarent te? Nunquid et in parandis opibus ? 
Inexplebilis enim cupiditas ubique abominanda. 
A8-549 65 Tibi autem non ita videtur, cujus mens est obruta. 
oc quidem jam possides, istud cupis, aliud aperas, 
Ad aliud occupandum tibi przsto sunt conciliatores et lenones, 
Quemadmodum alii sunt libidinis corporum ministri. 


Aurum colis. Tinearum esca 


76 Vestes reconditze sunt. Granaria semper 
Plena tritico. Abuteris in questum tuum dillicilibus temporibus. 
Alii gemunt, alii sperant (penuria se levandos) : 


Spes enim est leve diei somnium, 


Worrea partim obsi;nas, partim recondis solerti consilio, 
75 Habita, ut opinor, ratione temporis. 

Heu! heu! pauperum colligis calamitates, 

Ex aliorum miseriis fruetum percipiens, 

Et ex angustia alium tibi efformans agrum! 

Quis ista? Quibus ex causis? Unde tantum habes fiducize? 
80 Tu quem presens nox forsan habitura est mortuum, 

E mediis avellens te opibus concupitis. 

Quam grave est, quod cum omnia large. 

Ueleri dent, corpora, facultates, Deo 


59 'A.Llérpioy, Res alienas proponunt, scilicet ut 
accendant cupiditatem. 

61 "Az.lIncroc. lta Coisl. Edit. ἄπλητος, 

62 ᾿Εμφερούμενος. Combef. ita versum hunc 
exponit ; Cui pre nimia voracitate omnium vix su[- 
ficerent manus, qua lege in conviviis solent, ut cui- 
que aptum videtur, a contivatore, seu alio, de hujus 
nulu, dapes apponi. 

65 Μὴ τι δὴ τῆς κτήσεως. Ita reddit Billius : In 
opibus multo minus. 

70 Tor δὲ σιτώνων. Νὰ verbum, plenus semper 
granariis, qui multa babet horrea tritico plena : 


unde sequitur, alia obsignas, alia recludis, habita 
rutione lemporis, ut carius vendas. Σιτώνων, ἃ voce 
σιτών, σιτῶνος, ager frumeniarius, sive etiam hor- 
reum tritico plenum, non ἃ σιτώνης, [rumenti em- 
ptor, ut non recte Billius existimavit, 

12 Οἱ μὲν στένουσι. Alii. gemunt, pauperes. ni- 
mirum fame laborantes. lbid. Τοὺς δ΄, lta Coisl. 
Edit. τοῖς δ᾽. Alii sperant, inde penuria se levandos. 

15 Kovgor. Spes leve diei somnium : quandoqui- 
dem per divitum usuras gravius semper premuntur. 
, 80 "Or ἡ. Ita Luc. xu, 20, 
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Utque alia non sint, at nigrze curze tamen 

Aliena semper his solent proponere. 

At dignitatem si parem mens:e obtinens, 

Immodicus esses, et gravis sodalibus, 

Cunctis gulose farciens veutrem cibis, 

Non te probarint : in opibus multo minus. 

ÜOdiosa ubique res enim nimia est fames, 

At nou videtur obruta mente hoc tibi ? 

Quiddam tenes jam, quiddam aves, quiddam levi 

Spe fingis ; aliud turba lenonum tibi 

Ἰὰς on ut alii feminam ad stuprum solent. 
l'eneraris aurum. Conditas vestes habes 

Tineis edendas, Tritici emplor plurimus 


Te circum. At ipse vertis in qu:estum famem. 
Quidam ingemiscunt : spes tenet contra alteros, 
Spes nam diurnum somnium est perquam leve. 
Partim recludis horrea, et partim obstruis, 
Annona ut esse plurimum aut paulum vides. 
Proh, proh ! egentum demetlis casus graves, 
Aliena quaestus in tuos vertens mala, 

Agrumque faciens asperam novum famem 1 
Quis tu ista, causis et quibus fidens, facis, 
Habitura quem nox forsan est hzc mortuuin, 
A concupitis illico avulsum bonis ? 

ludigna res est, cuncta cuin douent Deo 

Alii libenter, corpora, et totas opes, 


965 
Παρ᾽ οὗ τὰ πάντα, σὲ ζητεῖν ἔχειν δέον. 

550 Ὡς ἂν λάδῃς τί; δεινὰ θησαυρίσματα, 
"Oyxov τραπέζης, καὶ στενοῦ λαιμοῦ χάριν, 
Εἰς ὃν τὰ πάντα συντρέχει φροντίσματα, 
οἴδημα γαστρὸς, τὴν χόρου τ΄ ἀῤῥωστίαν 
(οὗτοι γάρ εἰσιν οἱ τόκοι τῆς πλησμονῇ), 
Ἱττοὺς, xal χενοὺς τῷ πλείονι, 
Χρυσωρόφους τε, πλαξὶ τε στιλδομένους, 
Παῖδας γυναιχῶν εἴδεσι χοσμουμένους, 
Σχιάσματα, ψυχτῆρας, ἐχμεθύσματα, 
Συνῳδίας τε χαὶ χρότους ὁμοῤῥόθους, 

95 'Yg' ὧν τὸ κάλλος φθείρεται τῆς εἰχόνος, 
Λαμπρὸν φυσᾶσθαι χαὶ μέγιστον ἐν πόλει 
᾿Ὑψαυχενοῦντα, χαὶ θρόνων αὐχεῖν κράτος, 
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À Θρόνους, φθόνου πάλαισμα xa τυραννίδος, 

ἼΛλλος γὰρ ἄλλον οὐκ ἐᾷ φρονεῖν μέγα, 

100 Ὑπερφέρων τε xai πλέον γαυρούμενος, 

"Ὥσπερ δράχοντος ἐπιῤῥέουσαι φωλίδες, 

Εἶεν" τέ λοιπόν ἐστί σοι τῶν τιμίων, 

Θρύψις γυναιχῶν ἐν λίθοις xal χρυπίῳ, 

Διαπλόχοις τε καὶ πλοχῆς ἀλλοτρίοις ; 

105 Δεσμοί τε χειρῶν xat ποδῶν, τερπνὸν βάρος, 

"ES ὧν τὸ χάλλος οὐ χαλῶς σπουδάζεται, 

Πολλοῖς ἀρέσχειν ἀῤῥένων ἀσχούμενον ; 

Τί δ' ἄλλο; παῖδας εὐπόρους λιπεῖν ἴσως, 

Καὶ τῆς πατρῴας ὕδρεως ἐπιστάτας; 

110 "Hy. ἄν τι τούτων, εἰ συνέντων ἐλπίδες, 

Này δ᾽ οὐδὲ χοῦν τις οἶδεν, οἵ λυθήσεται, 


Α quo omnia (profecta sunt), tu parandis opibus studeas ? 
85 Ut quid consequaris? malos thesauros, 
Onus mense, et angusti gutturis gaudium, 
In quod omnes concurrunt. sollicitudines, 
Ventris tumorem , οἱ satielatis languorem 
t. namque sunt fetus repletionis), 
Domos superfluas, et vacuas magna cx parte, 
Aureo tecto et tabulis micantes, 
Pueros femineis vultibus ornatos, 
Umbracula, vasa refrigeratoria, temulentas compolationes, - 
Concentus et plausus consonos, 
95 Quibus corrumpitur pulehritudo divine imaginis ; 
Splendidum quid et maximum spirore in urbe, 
Cervicem tollendo, et thronorum jactare potestatem, 
Thronos, qui luc causa sunt, livoris et tyrannidis. 
Alius enim alium non patitur se ellerre magnilice, 
100 Dum ipse se effert, et magis superbit, 
Quemadmodum draconis squam:e alize super alias. incumbunt. 
Sit. ita : quid preterea tibi est in pretio? 
50-551 Dcliciz mulierum in auro et gemmis 
el simul connexis, vel non consertis ? 
105 Catengz manuum et pedum, gratum pondus, 
Quibus pulchritudo non pulchre excolitur, 
Pluribus placere viris gestiens? 
Quid adhuc? an forte liberos divites 
Et paterni dedecoris praesides? 
110 Essent hic aliquid, si responderent spes. 
Nune autem, nequidem novit quis terram, ubi dissolvetur, 


relinquere, 


δέ "Ἔχειν δέον, Pro δέον legit Bill. πλέον, ut sit 


sensus, rem sane indignam et gravem esse, cum alii 
omues etiam facultates suas Dco dono. dent, avarus 
tamen a pia hac teile tantum abesse, ut etiam 
plnra quam habent, habere studeat. 
85 Δεινὰ θησαυρίσματα. Leuv. miros thesauros, 
86 "Oyxcr τραπέζης. ÜOnusias dapibus mensas. 
87 Φροντίσματα. Vat. in. marg. φορτίσματα. 


95 Ῥυχτῆρας. Vasa potoria majora interpretatuz 
auctor Thesauri : preterea intelligi possunt loca e25- 
densa et opaca. 

96 "Er πόλει. Wa Coisl. Male edit. ἐκ. 

99 diporgiv. Coisl. φθονεῖν, 

101 dulce. Coisl. φολίδες: 

114 Xoor, etc. Nequidem novit quis. locum ubi 
corpus suum dissolvendum sit, ubi moriturus sit. 
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Tu plura coutra pectore insano expetas . 

Ut consequaris ipse thesauros malos, 
Mensas onustas, gaudium arcti gutturis 
Breve, in quod ones confluunt curz simul, 
Ventris rumorem noxium,.et vomitum gravem 
(Hos nam saturit:s corporis fetus habet), 
Dom:s superbas, parie vacuas maxima, 
Tecto micantes aureo, et tabulis item, 
Comptosque pueros feminze prorsus modo, 
Umbrosa densi nemoris, et nimium meri , 
Cantusque Letos consonis cum plausibus, 
Imago dia queis decus perdit suum ; 

Spirare in urbe maximum quiddam, et caput 
Ellerre, primos ob thronos se attollere , 


͵ 


B Thronos quibuscum livor et vis dimicant. 


Namque alter alte surgere haud sinit alterum, 

Duin se ipse in altum tollit, et tumet magis, 

Squamie ut draconis mutuo in sese influunt, 
Quid rursum apud te maximo iu pretio viget? 

An feminarum luxus in pellucidis 

Gemmis, et auro, sive nexis, sive non? 

Manuum pedumque vincla, onus gratissimum, 

Per qui& venustas quieritur pulchro haud. modo, 

Multis placere masculis prave studens ? 

An forte gnatos divites relinquere, 

Opumque, luxus et paterni przsides? 

Horum esset aliquid, vota $i succederent. 

Al nunc nec uili mortis est nutus locus, 
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Οὔθ' οἵ προδήσεθ' 846r τῆς χτήσεως, 

Σὺ μὲν πονεῖς τε μακρὰ, χἀγρυπνεῖς ἴσως, 
Νύχτας συνάπτων ἡμέραις ἐν φροντίσιν, 
145 Ὡς; πλεῖον ἐἶναι τὸ στενὸν τῆς τέρψεως " 
Τοχογλυφεῖς ^s] xal τρέφεις τόχοις τόχους, 
Ἐν δαχτύλοις τε τοὺς τόχους ἀεὶ φέρεις. 
Τάδ᾽ οὔτε σοὶ φυλάσσετ', οὔθ᾽ ol; ἤλπισας " 
᾿Αλλ ἔστιν, ὧν πέρ ἐστι, χαὶ ξένων τυχόν. 
120 ᾿Ασπαστὸν ἦν ἄν" νῦν δ' ἴσως xat δυσμενῶν, 
Οἵ σου χατηγοροῦσι χαὶ τῶν σῶν χαλῶν, 
Οὺὑς οὔποτ᾽ ἠξίωσας οὐδὲ χλάσματος. 
Τούτων τυχόν τις τῶν χαχῶς πεπονθότων, 
Ὃς ἦρδεν ἁλμυρῷ σε τῷ ποτίσματι, 

125 Οἶχόν τε τὸν σὸν, ἐν γόοις καὶ δάχρυσιν, 
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Α Οὗτος τραφήσετ᾽ ἐν πόνοις ἀλλοτρίοις, 
᾿Αλεχτρυὼν παχύς τε xai βλέπων ἄνω, 
Πόλλ᾽ οὐχ ἐπαινῶν τῶν γε νῦν τυπουμένων * 
Ὃς οὐδὲ ἄρτον, εἰ τύχοι, διαχλάσει 
150 Τῷ χληρονόμῳ σου τῶν χενῶν φαντασμάτων. 

Πρὸς ταῦτα, εἴ τι περινοεῖς, προσλάμθανε. 

Στρέδλου, βιάξον, μηδὲν ἐλλείπῃς xaxbv, 
Γῆς χαὶ θαλάσσης ἐξερευνάσθω βάθη. 
Ξέειν, ὃ δὴ λέγουσι, καὶ νεχρῶν τρίχας, 
135 Θύειν σαγήνῃ, προσχυνεῖν τὴν δεξιὰν, 
"H σοι τοσοῦτον χρυσίον συνήγαγεν. 
ἽὝἍπαντα ποιοῦ τοῦ λαθεῖν χατώτερα, 
Ἐχθροὺς, φίλους τε, συγγενεῖς, εὐεργέτας. 
Οὐδὲν διοίσει ταῦτα τῇ ἀμπώτιδι, 


Nec quorsum evenient injustze facultates. 

Tu quidem laboras plurimum, et vigilas forsitan, 
Noctes conjungens diebus in sollicitudinibus, 
115 Sic ut majus sit tzedium quam voluptas ; 


Et feneraris, et alis usuras usuris 


In digitis fenus (quo res tua crescit) semper gestas. 


Hzc autem nec tibi servantur, nec 


quibus sperabas : 


Verum erunt, quibus erunt, et forte extraneis. 


120 Quod quidem et gratum esset ; 


Qui te reprehendunt et tuas opes, 


nam ad ipsos forte pervenient hostes, 


Quos nunquam dignatus es panis frustulo. 
Horum forte aliquis, qui a te male habiti sunt, 


Qui irrigabat salso te poculo, 
125 Et domum tuam, in fletibus et 


herymis , 


Hic vescetur bonis alieno labore partis, 
Gallusque pinguis et spectans sursum, 

Plurima non probans, quze nunc designas ; 

Qui forte ne quidem frustum panis franget 

150 Ei quem fingis heredem inanibus consiliis. 


Ad hiec, si quid cogitas, acquire. 


Torquere, vim adhibe, nihil intactum relinque mali, 
Terra et maris perscrutare profunditates. 

Rade, ut aiunt, et mortuorum capillos, 

155 Fac reti sacrificium, adora dexteram, 

Quz tibi tantam auri copiam comparavit. 

Omnia habendi desiderio postponas, 

lInimicos, amicos, cognatos, bene meritos. 


Nihil liec differunt ab Euripo, 


112 Τῆς κτήσεως. Ita Coisl, In edit. deest τῆς. 

117 Τόκους. Coisl. πόρους. 

119 "ALLU ἔστιν ὧν πὲρ ἐστι. lta Coisl. Billius ex 
conjectura emendaverat. 

120 ᾿Ασπαστὸν ἦν ἄν. Idque optandum essel ; 
nunc autem forte ad ipsos hostes. 

127 Παχὺύς τε. Coisl. πλατύς τε, 

138 Τυπουμένων, Que nunc designas, vel statuis, 
praecipis, Bill. : Que nunc sculpis. Leuv.: Que nunc 
sculpuntur, 


150 Τῶν xev» σαγτασμάτων. Quem vana. «pe 
ductus, habilurum se heredem sperabat dives, ina- 
nium duntaxat imaginationum heredem vocct Gre- 
gorius. 

451 IHpocAágCare. Insuper adjunge. 

135 Ilpoczvreiv. Coisl. zposxuvet. Vide supra, 
carm. virt, De comparatione vitarum, vers, 60. 

159 Διοίσει. lta. Coisl. Edit, διοίσοι. Mox, τῇ ἀμ- 
πώτιδι, ab astu maris reciproco. 
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Nec quonam iturz sint opes tandem improbze. 
Longos labores tu quidem forsan capis, 
Vigilasque curis anxius noctuet diu, 

Sic ut voluptas sit minor, quam tzedia. 

Tu feneraris, fenera usuris alis, 

Digitisque semper fenerum summam geris : 
At ista servas, nec tibi, nec queis putas : 
Verum quibusnam? forsitanne extraneis ? 
Bene res haberet; gravibus at forte hostibus, 
Qui teque carpunt, et tuum luxum simul, 
Diguatus es quos frustulo nunquam umnico, 
Horum aliquis, abs te lesus szpius, 

Salso irrigabat poculo qui te, ac Luam 
Domum, calentes ποίαν effundens globos, 


B Sudore partis vivet alieno bonis : 
Pinguisque gallus, et caput sursum ferens, 
Perinulta quie nunc sculpis, haudquaquam probans : 
Qui forte panis ne quidem huic frustum dabit, 
Quem mente vana fingis hzredem tibi. 

Ad ista, si quid cogitas, junge insuper. 
Torquere, vim adhibe, nil mali intactum sine : 
Terra profundos excute ac maris sinus. 

Vel mortuorum deseca, ul dicunt, comas : 
Reti sacrum fae, dextram adora, quae tibi 
Tantum auri, opumque copiam tantam auulit, 
Postpone lucris omnia, propinquos tuos, 
llostes, amicos, deque te meritos bene. 
O...niuo nihil hiec different ab Euripis, 
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110 Ἢ καὶ Χαρύδδει τῇ ῥοφούστ τοὺς στόλους. Α Τὸ θηρίον γὰρ τοῦ πάθους ἐπώνυμον. 


Μιχρόν τι καὶ ὁ πλοῦτος ἐχδλυσθήσεται, 155 Πίνων διόλλυθ᾽, ὃς τὸν ἰὸν ἔσπασεν" 
"Ὥσπερ κόρου τις φόρτος εἰς ἄνω poti. ᾿ὑρών τι ῥεῖθρον, χανδὸν ἐμπεσὼν ὅλος, 
Μιχρὸν μενῶ τι, καὶ προσέρχεθ᾽ ἡ δίχη, “Ἕως τὸν εἴσω φόρτον ἐχρήξῃ πότῳ. 
Κρεῖσσον μὲν, εἰ νῦν’ εἰ δὲ μὴ γ᾽, εἰς ὕστερον. Ὁμοῦ δὲ τὸ ζῇν καὶ τὸ δίψος ἐσχέθη. 
445 Καλῶς πένεσθαι χρεῖσσον, 7| πλουτεῖν χαχῶς, Οὐχ οἶσθα τοῦτο, φίλτατ᾽, οὐδ᾽ ἀκήχιας, 
Ἰαπεινὸν εἶναι μᾶλλον, f φυσώμενον, 400 Ὡς ἄρτον σεν οὐρανὸς λαῷ ποτε, 
Εὐεξίαν δοχοῦντα τὴν ἀῤῥωστίαν. Περῶντι τὴν ἔρημον εἰχὸς ἄτροφον, 

Ἧ πάντ᾽ ἔδει got χρυσὸν, ὡς Μίδᾳ ποτὲ Δῶρον δαψιλὲς, ὡς Θεοῦ, καὶ ἄφθονον ; 
Φασὶ, γενέσθαι, ὡς τὰ Μίδου xax πάδοις, "AX" οὖν ἔχειτο τοῖς ἀμέτροις xal δίχη. 
150 "Ἔχων δίχαιον λιμὸν ἐξ εὐχῆς χαχῆς. Ἕπωζεν εὐθὺς τὸ πλέον " μέτρον γὰρ tv 
Διψάς τίς ἔττι τῶν ἐχιδναίων γενῶν, 165 Ἢ χρεία τοῦ δωρήματος. Τοῦτ᾽ οὖν ἀεὶ 
Τούτων, ὅσ᾽ ἡ ἔρημος Αἰγύπτου φέρει. Πάσχειν ἕκαστον τῶν ἀδίχων ξυδιχου, 
Ταύτης τὸ τύμμα οἷον, ἡ χλῆσις λέγει, ψοφεῖν ποθοῦντας, ἢ συνόζειν οἷς χαχῶς 


140 Aut a Charybdi, quz absorbet classes. 
552.553 Brevi futurum est ut opes istas evomas, 

c veluti quoddam satietatis onus sursum fluitans. 
Paululum exspectabo, et adveniet vindex justitia, 
Utilius quidem, si in hac vila; sin autem, in altera. 
145 Honeste pauperem esse przstat, quam male divitiis abundare. 
Humilem esse melius est, quam superbia inflatum, 
Qui pro integra valetudine ducit morbum. 
Oportebat sane omnia tibi aurum fleri, quod Midz o'im 
Contigisse ferunt, ut eadem ac Midas, perpetiaris, 
150 JEqua laborans fame ob improbum votum. 
Dipsas est quoddam viperarum genus, 
Ex his, quas fert solitudo /Egypti. 
Hujus ictus qualis sit, nomen declarat. 
Animal enim ex morbo, quem parit, nomen consecutum est. 
155 Bibendo perit, quisquis hujus venenum hausit ; 
Si reperit fluentum, inhiando prosilit tolus, 
Quousque internum pondus potu disrumpat. 
Xa simul cum vita sitis exstinguitur, 

Non nosti hoc, amicissime, nec audisti aliquando, 
160 Ut panem pluit ccelum populo olim 
Iter facienti per desertum, ut par est, cibis carens, 
Largum munus, utpote Dei, et sine invidia? 
Verumtamen tunc proposita erat avidieribus poena, 
Fetebat illico, quod ninium erat ; modus eniin 
165 Muneris erat necessitas. Hoc itaque semper 
Contingere cuilibet injusto equum esset, 
Ut vel creparent desiderantes, vel simul feterent cum iis quie. male 


141 "ExCAvcrcerai. Wa Coisl. Alludit ad istud 454 "Exoórvpgor. Ejusdem nominis ac morbus, 
Job xx, 15: Divitias, quas devoravit, evomet; et 457 ᾿Εχρήξῃ. Wa Coisl. Edit, ἐχρήξει, 
Prov, xxin, 8, Cibos, quos comederas, evomes. Edit, 162 Δῶρον. Deest hic versus in Coisl., nec inter- 
ἐκδληθήσεται. pretatus est. Billius. — Supplevimus, et Italicis dis- 

AM. Ei vor. Si nunc, sin minus in posterum. tinximus. (CatLLAU.) 

145 Ka.loc πένεσθαι. Wa fere infra carm. xxxii, 167 "Fogetv ποθοῦντας. Vel, desideriis. strepe- 
v. 145, rent, lbid, Συνόζειν. lta Coisl. Edit. συνόξειν, 


METRICA VERSIO. 


Aut a Charybde rabida, quz classes vorat. B Huic namque morbus, quem parit, nomen dedit. 
Brevi futurum est ut. vomas istas opes, Perit bibendo, quisquis hac ictus fuit, 
Immodica ventris sarcina ut solet vomi. Aquis repertis, totus in eas ruens, 

Ventura vindex criminum vis est brevi, Quousque nimio turgidus potu crepet, 

Aut hic, quod esset melius, aut in posterum. Vita cadente szva 810 cadil sitis. 

Pauperiem honestam malo quam pravas opes, Nunquamne ad aures venil hoc, quaeso, tuas, 
Aique humilis esse, quam tumens fasti gravi, Fusum esse quondam c«litus panem agmini, 
Pro sanitate deputans morbum integra. Deserta quod. per sicca carpebat viam, 

Ut Mice, in aurum sic tibi verti omnia Larqum ἃ Deo, carens et invidia datum? 

Sane decebat : par tibi poena ut foret, At constituta pena erat eupidis nimis ; 

Justam obtinenti non probo ex voto famem, Quod plus, olebat illico. Nam muneris 

Est viperarum quodpiam dipsas genus, Modus necessitas erat. Id ergo pati 

Quas solitudo Pharia complures ali*. Homines iniquos scilicel justum foret, 


Ac vulnus ejus quale sit, nomen docel. Ui vel creparent, opibus aut cum pessiuie 
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Ἔχουσιν. Οὕτως ἂν μόνως ἧταν σχετοί. 

Τί δ' οὐ τὸ σῶμα τοῖς θέλουσιν ἐνδίδως ; 

170 Τί δ᾽ οὐχὶ καὶ λήτταρχον ἀσπάζῃ βίον, 
Τοιχωρυχεῖς τε χαὶ διοχλίζεις τάφους, 

Εἴ σοι τὸ πλουτεῖν καὶ μόνον σπουδάζεται, 

Τοῦ πῶς δ᾽, ὅθεν τε, μηδὲ εἷς ὅλως λόγος ; 
Κάλλους μὲν εἶναι μέτρον, εἶναι δ᾽ ὄψεως, 

410 Δρόμον, σθένους τε xa μελῶν, xa ἁλμάτων, 
Λόγων τε, μόχθων τ᾽" ἔργον οὐχ ἁρπάγματος " 


SECTIO IH. POEMATA MORALIA. 
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Α 180 Καὶ τοῦτ᾽ ἐς μιχράν ἐστιν οἷς βίου πνοὴν, 

Τὸν οὐδ' ἔχοντα γνῶσιν ὧν χέχτητ᾽ ἴσως. 

Μὴ σοὶ μόνῳ δοθή σετ᾽ ἡ οἰχουμένη ; 

Κἂν ταῦτα δῶμεν, οὔτι xal λειφθήσεται; 

Τί οὖν δράσει; ; σὺ σπουδάσεις χαὶ ταῦτ' ἔχειν ; 

485 ᾿Αεὶ μογήσεις, τῷ λείποντι γὰρ πένης. 

᾿Αλλὰ σχεθήσῃ ; τοῦτο xal νῦν δοξάτω. 

Τῶν σῶν ἔχεις ὄνησιν" εἰ δ᾽ ἄμετρος εἶ, 

ὸν τόδ᾽ ἴσθι προστιθεὶς οἷς νῦν ἔχεις, 


Μτήσει δὲ μηδὲν μέτρον " ἀλλ᾽ ἔχειν ξένον 
Τὰ τοῦ χαμόντος χαὶ χαλῶς χεχτημένου, 
Ἢ xax πατρῷον χλῆρον εὖ δεδεγμένου " 


Καὶ φλὸξ ἀχάνθαις, ὃ προσέρχεται χαχῶς, 
190 Οἷς δ᾽ ἂν προσέλθῃ, ταῦτα xal συνόλλυται, 
Ὡς οὐ μαραίνει δίψαν ἐξ ἄλμης ποτὸν, 


Possident. Sic duntaxat possent compesci. 
Quidni autem corpus tuum cuivis permittis? 
410 Quidni et latronum amplecteris vivendi genug? 
Quidni muros effodis, et tumulos diripis, - 
Si tu in id unum, ut dives fias, incumbis, 
Quibus modis, et unde acquiras opes, nihil curans? 
Pulchritudini statuitur modus, et visui, 
475 Et cursibus, et robori, et cantilenis, et choreis, 
Et sermonibus, et laboribus ; non violentia opus est. 
Divitiarum autem nullus est modus : verum habet extraneus 
Facultates ejus qui desudavit, et honeste eas comparavit, 
-555 ^ut etiam paternam hireditatem, quain legitime accepit ; 

180 Atque bis fruitur ad exiguum vite tempus, 
Qui nequidem forsan novit hona qua: possidet, 
Nunquid tibi unus dabitur orbis ? 
Sed ut illum demus, annon aliquid relinquetur ? 

Quid igitur facies? tunc satages illud etiam acquirere ? 
185 Semper laborabis, ob id quod restat, pauper. 
An tandem tibi modum statues? quin id jam nunc tibi faciendum decernito? 
Facultatum tuarum habes fruitionem ; si autem insatiabilis es, 
Venenum scito te addere iis qua» possides, 
Et instar flamme spinas corripientis est quidquid accedit injuste, 
190 Et quibus admovetur, hzec simul absumuntur, 
Quemadmodum non exstinguit sitim salsa potio, 


-— MÀ" 


69 Οὐ τὸ σῶμα, etc. Billius hec per aculeatam 
jroniam dicta a Gregorio observat. 

110 Οὐχὶ xal Ajctapzor. Hune. versum Billius 
non reddidit, nec Leuv. — Supplevimus, et Italicis 
distinximus. (CainLAU.) 

415 "Oduc Aóyoc. Coisl. ὅλος, mulla ratione 
habita, 

176 Μόχθων τ΄. lta Coisl., que vox. interpreta- 
tioneseparaturab his qu:e sequuntur, ἔργον οὐχ &prá- 
Ὑματος, non opus est violentia ; id est, 1d fit. sponte, 
absque ulla vi; siquidem defatigatio efficit, ut his 
rebus modum imponamus. Edit. μόχθον. --- Unde con- 
ira sensum simul et contra metrum verterat Billius : 
Verbisque, labor est quidem, nou. vis rapar. Corre- 
ctum quoad utrumque versum Italicis distinximus, 
(CaiLLAv.) 

180, Τοῦτ᾽ ἐς juxpár. Ita Vat. Edit. τοῦτο μιχράν. 
— Sic Benedictini, qui, ut sensui faveant, metro 
prorsus nocent, ut cuilibet manifestum est.(CAiLLAUv.) 


183 Κἂν ravra δῶμεν. Superiori versu olxou- 
μένη non in me pro toto terrarum orbe acci- 
pienda est (alioqui nihil acquirendum superesset ), 
sed duntaxat pro iis terra partibus qua ab homini- 
bus incoluntur. BiLL. 

184 Τί οὖν δράσεις. [τὰ Coisl. Edit. τί γοῦν, etc. 
— Sic correxerunt Benedictini, licet editorum lectio 
metro magis faveat. (CaiLLAU.) 

185 Τῷ Aeízorri lta fere supra carm. vin, vers. 
85. 

189 ᾿Αχάγνθαις, 0. Wa Coisl. Edit. ἀπάνθ᾽, men- 
dose : quod mendum corrigere tentavit Billius, sed 
frustra : nisi quod. observat recte, divitias iniquis 
artibus comparalas, instar flammae corripientis eL 
absumentis quidquid adinovetur, etiam honestis ra- 
lionibus qua'sitis opibus perniciem afferre, 

190 HpocéA0g. Coisl. el Vat, συνέλθοι. 

191 'E£ d.lync. Haustus e mari potus. 


METRICA VERSIO. 


Partis olerent. Unum id illos sisteret. 

Quin ipse corpus objicis cuivis tuum? 

Quin et latronum deligis vitae genus ? 
Sepulera quin tu diripis, tecta elfodis? 
Opibus struendis siquidem omnino studes, 
Nec unde curans, nec quibus prorsus modis. 
Figere decori, visui, atque robori 

Modum, choreis, cantilenis, cursibus, 

Verbis, labori ; non opus violentia. 

At non modus opum est ullus, his sed exterus 
Fruitur, labore parta quz alius maximo 
"Tenebat, aut quie liquerat. morieus pater. 


p His fruitur, inquam, pauculos s:epe ad dies, 


Qui forte nec quz possidet novit bona. 
Ürbisne dabitur totus hic soli tibi * 
Ut demus ipsum, nonnihil restat tàmen. 

Quid ergo facies? addere haec satages quoque, 
Semper laborans, pauper ob restantia? 
Cobibehis at te? quin idem nunc jam placet? 
Fructus tuorum te juvat, Nescis modum? 
Opibus venenum, quas habes, addis miser, Ὁ 
Instarque flammae est quidquid injuste advenit. 
Quodcunque tangit, id statim simul interit, 

Ut un:/a salsa fervidam haud fugat sitim, 
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Οὐδ᾽ ὄψις ἐμμένουσα τῷ ποθουμένῳ 

Τὸ φίλτρον, ἀλλὰ διπλασίως ἐξάπτεται" 

Οὕτω τὸ ληφθὲν τοῖς ἀπλήστοις φάρμαχον, 
195 ᾿Αεὶ χαθίστατ᾽ εἰς ὄρεξιν πλειόνων. 
Γνώμην ἔδωχ᾽ ἂν τοῖς ἀπραγμονεστέροις, 

Ἢ τοῖς πένησι, συμφέρειν tt τοῖς χαχοῖς, 
Ὡς θηρσὶ βρῶσιν, ἢ χοὰς τοῖς δαίμοσιν, 

"As προσφέρουσιν οἵ γε δεισιδαίΐμονες, 

Φ00 Εἰ, τοῦτ᾽ ἐχόντων, ἠρεμεῖν ἐμέλλομεν, 
Ὧδ᾽ ἄν τι xal πένητας οἷόν τ' ἣν ἔχειν, 

"Act τρέμοντας τῶν χαχῶν xal τὰς σχιάς. 
Νῦν δ᾽ οἶδα πάντων φάρμαχον, πλὴν τῶν xaxov* 
ΔΛιμοῦ δίαιτα, πλησμονῆς τὸ ἐνδεὲς, 

205 Ὕδρωπος ἡ χένωσις, ὀφθαλμοῦ σχότος, 
Πένθους λογισμὸς ἢ φίλος, λύπης χρόνος" 


Nec aspectus defixus in rem desideratam 
Amorein, sed duplo magis accenditur, 
Sie sumptum ab hominibus insatiabilibus medicamentum, 
195 Semper excitat ad appetitionem plurium. 
ld consilii darem libenter iis, qui tranquilliore vita sunt, 
Aut inopibus, dare quidpiam improbis, 
Ut feris escam et libamina diemonibus, 
Quiz offerunt superstitiosi, 
200 Si tali munere tranquillitatem consecuti essemus. 
Sic fieri potest, ut ipsi etiam aliquid pauperes haberent, 
P semper reformidant vel ipsas improborum umbras. 
unc autem scio ad omnia esse remedia, przterquam ad improbos. 
Famis remedium est cibus ; repletionis, inedia ; 
205-Aquz intercutis, evacuatio ; oculi, caligo; 
Luctus, ratio vel amicus ; doloris, tempus ; 
Tempestate jactatis, fax aut littus conspectum : 
Laboribus, unctio; improbis autem nulluin, 
Prater Deum et. poenam, et plagas : 
210 Imo nequidem parnam sentiunt improbi. — 
Etenim satietas ipsam quoque peenam contemnit. 
Caliginem offundit mentibus ille improborum cooperator, 
JEreum reddit dorsum, ut indomitus prorsus, 
Velut incus ferro, homo aftllictioni fiat. 
915 Ad exempla protinus currunt. 
Quid hoe, o Christe, quomodo concessisti improbis ! 
p56 557 Pr:estantissimorum quorumdam hominum vffensiones, 
t quoddam vitiis suis inveniant effugium? 
Bonum: quidem nemo , quamvis amplum , considerat: 
920 Malum vero, ut libet parvum, est loco tabulae 
Siuliissimis et improbissimis hominibus. 


CARMINUM LIDER I. THEOLOGIGA. 


Α Τοῖς δυσπλοοῦσι, πυρσὸς ἢ λιμὴν φανεὶς, 
Κόποις, ἄλειμμα" τοῖς πονηροῖς δ' οὐδὲ ἂν, 
Πλὴν τοῦ Θεοῦ τε καὶ δίχης xai ταυμάτων" 
Φ10 ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ ταύτης αἰσθάνονθ᾽ οἱ δυσσεθεῖς. 
Ἧ πλησμονὴ γὰρ χαὶ δίχης χαταφρονεῖ. 
Ζόφῳ καλύπτει τὰς φρένας ὁ συνεργάτης, 
Χαλκοηΐ τὸ νῶτον, ὡς ἀνήλατος σαφῶς, 
ΓΑχμων σιδήρῳ, τῇ χαχώσει γί τται. 

915 Πρὸς τὰ παραδείγματ᾽ εὐθέω,, ἀνατρέχει. 
Τί τοῦτο, Χριστέ; πῶς δέξωχας τοῖς χαχοῖς 

Τὰ τῶν ἀρίστων ἔστιν ὧν προσκρούσματα, 

Ὡς ἂν τιν᾽ εὑρίσχουσι τοῦ τρόπου φυγὴν; 

Καλὸν μὲν οὐδεὶς, χαὶ πλέον, λογίζεται, 

320 Καχὸν δὲ, χαὶ μιχρόν τι, γίνεται πίνας 

Τοῖς ἀφρονεστέροις τε xal χαχωτέροις, 


196 Τοῖς ἀπραγμογεστέροις. lis qui vita tran- 912 Συνεργάτης. Operis socius, diabolus. 


quill:ore frui volunt. 
197 Ἢ τοῖς. lta Coisl. Edit. ἤτοι. 


200 Τοῦτ' ἐχόντων. Si, postquam hac haberent. 


204 Αιμοῦ. Coisl. λοιμοῦ. 


215 Τὸ riror. Coisl. τὰ νῶτα. 

915 Ἀγατρέχει. Ita Coisl, Edit. τρέχει. 

919 Ka.ér, Viriutem quide nemo quavavis insi- 
gnem, etc. 


METRICA VERSIO. 


Nec flammam amoris fixus in amatam diu 
Visus, sed inde surgit hzc duplo altior : 
Cepere sic quod, nimia quos opum tenet 
Cupido, virus plurium est sitim afferens. 
Avidos quietis, vel quibus desunt opes, 
Libens monerem, quidpiam ul darent malis, 
Feris ut escam, dzmnonum aut turba: impia 
Libamina, superstitio quae demens colit, 

Si certa nobis munere hioc esset quies. 

Sic aliquid etenim forte haberent pauperes, 
Umbram improborum fide qui nullo tremunt, 
Ad cuncta nunc est pharmacuim, at. non. improbis. 
Saturo medetur inedia, et victus fami, 
lnanitio aqux intercuti, lemis nigror, 

Rátio aut amicus luctui, molestia: 


D Tempus, procellis visa fax aut littora, 
Oleuinque fessis : improbos at nil juvat, 
Prater Tonantem, vulnera et panas graves. 
^ ren ang nec ipsas pestilens sentit cohors. 

besitas nam vindicem quoque Numinis 
Vim spernit : animos genius et c:ecat malus, 
Dorsum ille reddit zreum, ut, ferro velut 
Incus, domari non queant niille ictibus. 
Exempla veterum protinus multa afferunt. 

Ὁ Christe, quidnam Loc? improbis lapsus viris 
Cur optimorum, quaeso, sunt abs te dati, 
Quo fugere possent perditis in moribus? 
lusigne nemo cum bonum consideret, 
Vitii tàmen nil. tam leve est, quin improbis 
Stultisque tabulze sit loco, hanc ut exprimant, 
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875 SECTIO 1I. 


Καλοῖς σίδηρος, χηρὺς ἐν τοῖς χείρησιν 
Εἰσὶ, τὸ χεῖρον ῥᾳδίως τυπούμενοι. 
« Οὐ σωφρονῶ " τί δ᾽ ; ἄλλος οὐχ εὑρίσχεται . 
235 Τοιοῦτος ; » Οἴμοι ! xal σοφῶν λέξει τινά, 
€ Κτείνω τί δ᾽ ; οὐχὶ χἀνθάδ' εὑρεθήσεται 
Τῶν τις παλαιῶν, ἢ νέων; Πλουτῶ χαχῶς 
"Εθνη δὲ τ᾽ ἄλλος xa πόλεις ἐχτήσατο. 
Ὄρχου δὲ τις οὐχ οἷδεν ἄρνησις πόσον 
350 Χείρων ; » "Ἔπειτ' ἄξνησις ἐπλάσθη τινὸς, 
Εἰς συγκάλυψιν τραυμάτων ἐλασσόνων. 
Πρὸς ταῦτα καί τι μυθολογῆσαϊ σοι θέλω, 
ἔτι παίζειν ἐν μέσῳ τῶν συμφορῶν, 

ποντα τοῖσδε τοῖς σοφίσμασι. 

255 Τὴν γλαῦχ' ἐπέσχωπτέ τις * $9 ἐφύγγαν 
Τῶν σχωμμάτων ἕχαστον εὐστόχῳ λόγῳ " 


POEMATA MORALIA, 


814 
ἃ «Ὅσον χάρηνον ! — Τοῦ Διὸς δὲ πηλέχον ! — 
Ἡ γλαυχότης δέ! --- Τοῦτο τῆς Γλαυχώπιδος. --- 
φθέγγῃ δύσηχον. --- Ἡ δὲ χίττα xal n fov. — 
240, Tb λεπτόπουν πῶς ; — Who δέ σοι τί φαίνεται ;» 
Ἐπεὶ δὲ πάντα διέδρασε ῥᾳδίως, 
Ἑνὶ χρατεῖται, xal σοφή περ οὖσ᾽ ὅμως. 
« ᾿Αλλ᾽, ὦ σοφὴ, σχόπητον, ὡς τούτων μὲν ἕν 
"Ev πρόσεστι, σοὶ δ᾽ ἅπαντα xai λίαν" 
945 Γλαυχὴ, δύσηχος, λεπτόπους, βαρύχρανος 
Τούτοις ἀπῆλθεν ἐντραπεῖτ᾽ ἡ φιλτάτη. 
Σὺ δ᾽ οὐδὲ τοῦτο, ἀλλὰ χἀν μύθῳ πολὺ 
Ἔστι τις ὄρνις σῆς φρενὸς σοφώτερος. 
Ἑνὸς τὰ πάντα " τοῦτό σου τὸ δυσχερές. 
950 Ὡς £v μὲν ἁρπασθέντα, xai mou δεύτερο 
Πταῖσαί τι, καὶ μιχρόν τι, συγγνώμην ἔχει. 


Ad res honestas ferrei , ad turpissimas cerei 

Sunt , facile in pejorem partem conformati. 

* Non sum pudicus: annon alius reperitur 

925 Talis?» Hei mihi! et sapientium proferet quempiam. 

1 Hlomicida sum : quid autem? nonne et hic invenietur 

Quis ex antiquis hominibus aut novis? Facio rem mala ratione : 
Nonne alter et gentes et urbes sic acquisivit? 

Juro :) juramento autem quis nesciat, quantum abnegatio 


30 Sit deterior?» Deinde fingitur 


In tegumentum vulnerum minorum. 


abnegatio cujuspiam , 


In hanc rem, quamdam narrare fabulam tibi volo, 

Si quid decel luere mediis in malis, 

Fabulam , inquam , convenientem hisce versultiis. 
935 Noctuam quis irridebat , illa autem propulsabat 

Cavillationum unamquamque ingeniosis verbis. 


(Quantum tibi caput est! — Jovi 


quanto majus? — 


Quam czruleus oculorum color ! — Hic Palladis color est, — 
Cantas horride. — Pica adhuc horridius. — 

240 Quam exiles pedes! — Quid tibi videtur sturnus ?» 

Cum autem omnia depulisset facile, 


Uno su 


ratur , quamvis sapiens esset. 


« O sapiens ( dixit ille), considera quod horum dunfaxat unum 
Cuique est vitium , libi autem omnia, et quidem insigniter ; 
245 Cxsia es, sonans horride , tenui pede, grandi capite. » 

Ad hzc discessit multo rubore suffusa. 


Tu vero nequidem hoc; sed etiam in fabula 


Est avis quzdam longe, quam tu sis, sapientior. 

Tibi uni omnia sunt vitia: hoc tuum est malum. ! 

250 Semel quidem per mentis subreptionem , aut etiam iterum 
Peccatum aliquod , modo exiguum, admittere, venia dignum est. 


225 Οἴμοι. Coisl. f, μοι xat, etc. 

227 Πιιουτῶ χαχῶς. Coisl. πλουτῶν. 

939 "Opxov δέ τις οὐκ οἷδεν.. Wa Coisl. Edit. óp- 
xov. — Vic evidenter deest aliquid, nisi legendum sit 
6px δὲ" τίς οὐχ οἶδεν, ete. Canitav. . 

251 "Ὅσον xápmvror ! Quam grande, quantum tibi 


caput ! Billius quale collum, quod noctuz non con- 
venit cujus breve est collum. 

945 Ὧ σοφή. Edit. ὡς. 

947 Σὺ δ' οὐδὲ τοῦτο. Tu vero nequidem hoc, hoc 
est, nequidem pudore alliceris. 

251 IIcaical τι. Wa Coisl. Edit, πταῖσαντι. 


METRICA VERSIO. 


Ad honesta ferrum, cera sunt ad turpia, 
Facile exprimentes quidquid est dignum probro. 
« Non sum pudicus : talis annou quispiam 
Reperitur alter? » ac probum aliquem proferet. 
« Perimo : quid? annon hic quoque exsistel reus 
Veterum aut recentum quispiam? Ditor male : 
Gentes et urbes alius adjunxit sibi. 
Juro : quid? annon gravior est negatio? » 
Statimque finget qui lidem abjuraverit, 
Leviora tegere quo queat sic crimina. 
Adversus ista fabulam quamdam libet 
Referre, si quid ludere in malis decet, 
Que quadret istis optime versutiis. 

Ridebat aliquis noctuam ; scite ast ea 
Verbisque acutis scommata. fngabat procul. 


PargoL, Ga. XXXVII. 


B * Heu quale collum ! — Majus est multo Jovi. — 


Glaucedo quanta est! — Et Minerva czsia, — 

Insuave cantas. — Pica longe insuavius. — 

Pedesque tenues quam tibi! — Sturno magis.» 

At cuncta facili repulit ut negotio, 

Superatur uno, quamlibet scita admodum. 

€ Specta. (ille dixit), ὁ sagax , quod unicuin 

Est cuique vitium : cuncta sed valde tibi. 

Colla alta , glauca , stridula , et tenui pede.» 
Ad hzc pudescens illa discessit statim. 

At tu nec istud : volucris ast in fabula 

Multo, ipse quam sis, cernitur sapientior, 

Te vitia faedant omnia: hoc tuum est malum. 

Peccare namque, mentis abreptze impetu, 

Semel iterumque nonnihil, venia haud caret ; 
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Δώσω τι μικρὸν καὶ σχότῳ τοῦ σώματος. 
Τὸ παντελῶς ἄπταιστον ἐν Θεῷ μόνῳ 
Τὸ δ᾽ ix προνοίας, καὶ φρονοῦντα τῷ χαχῷ, 
955 Καὶ πολλάχις τε χαὶ χαχῶν τα μείζονα 
Πταίειν, ἀναισχυντοῦντα καὶ γελώμενον, 
Καὶ μηδὲ πληγαῖς σωφρονίζεσθα: θέλειν, 
Αἷς xai τὰ πάντα ἄθλι᾽ ἐχπαιδεύεται, 
Τυμνῇ δὲ χωρεῖν τῇ χεφαλῇ πρὸὴς κινδύνους, 
960 Τοῦτ᾽ ἔστιν ἡ δεινή τε χαὶ xax νόσος. 
Τὰ σὰ σχόπει σὺ, καὶ τὰ προστεταγμένα, 
TÉ πραχτέον σοι, xai τί σοι μὴ πραχτέον, 
Καιροῦ δ᾽ ἐχεῖνα xal τύπου σχόπει τίνος ; 
Ἢ πίστις Ἦρχεθ᾽ * ὥτπερ οὖν τοῖς νηπίοις 
965 Ἔδει ποδηγίας τε xai λεπτῆς τροφῆς " 


. CARMINUM LIBER 1. TIIEOLOCICA. 


A Τοῦτ᾽ ἣν ὃ χαὶ πταίουσι συγγνώμης uetnv 
Σοὶ δ᾽ οὐχ ἔτ' ἔστι, τοῦ λόγου πεπλησμένου, 
Καὶ πολλὰ Χριστοῦ σοῖς καχοῖς πεπονθότος 
"AX! ἡ τίσις μενεῖ σε τῶν ἑπταισμένων * 
90 Ἑπταισμένων τί φημι; τῶν νῦν δρωμένων 
Ἔχει δὲ πολλὰς χἀνθάδ' ἡ δίχη λαδάς 
(Ούπω λέγω σο: τὰς ἐχεῖθεν ἐλπίδας)" 
Οἶχος, γυνὴ got, παῖδες͵ εἴ τι φίλτατον, 
Εἴπερ μενεῖς σύ γ' ἀλλὰ τούτοις δεξιὸς, 
915 Ἢ χτῆσις αὔτη, τὸ τρυφᾷν παῤῥησίᾳ, 
Τὸ σῶμα πάντων ἔσχατον. Ταῦτ᾽ οὖν ἔχω 
Ζωῆς τοτοῦτον φόρτον, ἀσφαλῶς mie. 

Τί δ᾽; οὐχὶ xal σοι καὶ νόσοι καὶ συμφοραί; 

Πένης τε καὶ ἄοιχός ἐστί σοι βίος 


Dabo ctiam quidpiam parvum caligini corporis. 
Omnino enim non impingere est Dei solius, 
Verum consulto , et gloriantem etiam de malo, 
955 Et sxvpius, et vel maxima peccata 
Perpetrare , et impudentem esse , licet irrisum, 
58-559 Et nequidem plagis ad frugem revocari velle, 
uibus miserrime quique erudiuntur , 
Nudo etiam capite ferri in. pericula , 
260 Istud est gravis et noxius morbus. 
Tua tu considera , et qux przcepta sint, 
Quid agendum tibi, et quid tibi agendum non sit. 
Cujus autem ilia temporis perspice, et cujus fuerint typi. 
Fides oriebatur. Itaque velut parvulis 
265 Opus erat manuductione et tenui cibo : 
Hiec erat causa, eur cadentibus venia dabatur. 
Tibi autem non perinde est, cum plena jam sit fides, 
Et pu pro peccatis tuis Christus pertulerit 
Sed te manet vindicta eorum qu:e perpetrasti, 
270 Que perpetrasti ? quid dico? imo eorum quze nunc perpetras. 
Habet autem plurimas hic justitia occasiones 
Necdum dicu que te maneant hinc digressum spes) : 
ibi domus, uxor, filii, et quidquid charissimum est, 
Modo tamen ipsis fueris commodus, 
275 Ipsie opes, et deliciarum libera facultas , 
Corpus ipsum denique. Hec igitur habens 
Vite tantum pondus, caute naviga. 
Quid autem? ( inquis) nonne tibi et morbi et calamitates accidunt ? 


Inopsque et tecto carens vita? 


265 Τύπου σγόέπει τίνος. Cujus ritus ac fonme. 

964 Ἤρχεθ᾽. Fides incipiebat, exspectabatur. Mic 
Gregorius occurrit objectionibus ex Veteri Testa- 
mento petitis easque dissolvit. 

207 Σοὶ δ' οὐκ. Ma Coisl, Edit, σὺ δ᾽ οὐχ. 

268 Σοῖς. lia Coisl. Edit. τοῖς, 

974 Εἴπερ μενεῖς c) γ᾽. Wa Coisl. Billius. sic 
emendat, aut emendare sibi videlur locum, quem 
depravatum arbitratur : ὑπερμένῃς σύ Y', ἀλλὰ τού- 
τοῖς δεξιός, que quidem ine non ' intelligere fateor, 


et sic vertit : superbus es quidem, his at commodus, 
Certe nihil necesse est textum. immutare, qui rec- 
lum satis exhibel sensum. Si tamen his ipse commo- 
dus exsiiteris ; si bene illis usus fueris, si qua tua 
in eos. humanitas, 

318 Τί δ᾽; οὐχί, ete, Verba hiec sunt divitis mor- 
bos et res adversas objicientis. 

419 Πένης τε. Leuv. ita reddit ; Cur non et ijse 
vilgm inopem et extorrem agis? 


METRICA VERSIO. 


Ut demus aliquid corporis caligini : 

Nam solus omnis liber est culpa: Deus. 

At destinata mente cum peccas , malo 

Et gloriaris, et frequeus, et maxima 
Conimittis , irrisusque frontem perfricas, 

Plagis nec ullis effici melior cupis, 

Queis eruditur quisque vel miserrimus, 
Nudoque capite ferris in pericula; ᾿ 
Hoc vero morbus est malus , perquam et gravis. 
Tete ipse specta, quidque lex a te exigat, 


Quid facere, quid non , debeas. Specta quoque 

Sint cujus illa temporis , cujus typi. 

Ortum trahebat tunc fides : ut parvulis 

Opus ergo tenui victu erat, ductu et manus ; 
idque venia danda tunc lapsis erat, 


B Tibi non perinde , plena jam cum sit fides, 
Christusque multa tulerit ob noxas tuas. 
Verum ob patrata pcena te vindex manet : 
Quid ob patrata dico? ob hzec, quz nunc patras. 
kt captiones hic habet multas Deus 
(Necdum, in futurum quie manent, rp »" 
ero) ; 
Tibi domus , uxor, filii, si quid tibi l 
Charum est (superbus es quidem, his at commodus), 
Opes et ipse, luxus, et fiducia, 
Et corpus ipsum denique. Hec habens , onus 
Tantuimque vite, moneo caute naviges. 
Quid? (inquis) annon tibi quoque et morbi , et 
. graves 
Casus, inopsque vita? non tecto cares 
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980 Πάλιν πλέχῃ σὺ τοῖς ἀλλοτρίοις χαχοῖς " 
Τί σοι τόδ᾽ ἐστὶ τἀμὰ δυστυχήματα, 

Ὡς ἂν χαλέσαις αὑτός ; Ἢ σὺ xai πονῶν, 
Ἥλγεις ἂν ἧττον, συγχάμνοντος τοῦ πέλας 
"Ἔπειτ᾽ ἄχουσον, ὡς τὸ πάσχειν οὐχ ἴσον" 
985 Τούτων τὰ μὲν δέδραχα, οὐ πένονθ᾽ ἐγώ 
Ἰὸ γὰρ πένεσθα: καὶ πλανᾶσθ᾽ ἐχουσίως 
Ποθῶ, τὸ δεσμῶν τυγχάνειν ἐλεύθερος, 

Μηδ' ἐνθάδ᾽ εἶναι τὴν ἐμὴν χατοιχίαν. 

Σοὶ ταῦτα φίλτατ᾽, ἀλλ' ἐμοὶ τἀναντία. 

390 Παῦσαι λέοντι μέτρα χέρχωπος φέρων. 
Ταῦτ᾽ οὖν νομίζεις συμφοράς; ὦ συμφοράς! 
Τοῖς δ᾽ ἄχθομαι μέν (καὶ γὰρ οὐχ ἀρνήσομαι, 
Ἔχω τι χἀγὼ τοῦ χοὺς καὶ τοῦ ξύλου, 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 
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A Καὶ τῆς ἐχεῖδεν ἡδονῆς, ἄνθρωπος ὧν )* 


295. "AXX οὖν φέρω τε xax στέγω πάσχων τόδε. 

Ἐμοῦ τὸ πάσχειν χρεῖσσον ἢ σοῦ τὸ σθένειν. 
Ἔπειτα τοῦτο συνδιασχεψώμεθα. 

Λμφω χαχούμεθ᾽" ἀλλὰ σοὶ μὲν τοῦ τρόπου 

Δίχη τὸ πάσχειν" ὁ τρόπος χατήγορος, 

500 Τὸ πιχρὸν ἔνδον χαὶ σαφὲς χριτήριον. 

"Ep δὲ τις κάθαρσις ἡ μοχθηρία, 

Καὶ τῆς τυχούσης αἰθάλης " οὕπω λέγω 

Πεῖράν vtv' εἶναι xax πάλην τὸ δυσχερὲς, 

Ὡς ἂν χρατήσας καὶ τύχοιμι τοῦ στέφους. 

$05 Τί ταῦ τίς σοι τῶνδ᾽ ὄνησις τῶν λόγων; 

Ἱχτρὸν οὐδεὶς εὖ φρονῶν σοφίζεται " 

Ἢ λήσεθ᾽ οὕτω τῇ νόσῳ διαφθαρείς. 


980 Rursus artificiose exagitas aliena mala. 


Quid ad te mee calamitates, 


Quemadmodum ipse appellas? nunquid tu morbo correptus 
Doleres minus , si eodem morbo laboraret proximus ? 
Preterea audi , quod ipsum pati nequaquam par sit, 

285 Horum alia quidem feci, non passus sum ego. 


Nam inops esse et vagari sponte mea 
Cupio , et vinculis esse liberum, 
Nec in bac vita fixam esse meam habitationem. 
Tibi hiec chara sunt, mihi vero contraria, 
290 Noli leonem metiri ex simia, 
Hac ergo arbitraris esse calamitates Ὁ o calamitates ! 
Quibusdam equidem angor (id enim non negabo: 
peo 561 liabeo quippe aliquid terrz et ligni, 
"L noxie, quie inde nala est, voluptatis, homo cum sim) ; 
295 Verumtamen perfero, et tolero quae patior, 
Cruciatus meus przestat robori tuo. 
Quin etiam hoc una. simul consideremus : 
Ambo aflligimur; verum tibi vitiorum 
Pxena est, id. quod pateris; ipsi mores te accusant, 
$00 Acerbumque et accuratum, quod intra te est, tribunal. 
Mihi vero xrumna est quedam purgatio 
Vel levioris fuliginis : necdum dico 
Explorationem quamdam esse et luctam, banc adversitatem, 


Ut vincendo assequar coronam. 


$05 Quid ista? quznarm tibi ex his verbis redit utilitas ? 


Medico nemo mentis compos illudit ; 


Vel sic inscius morbo periret. 


980 Πάλιν πλέκῃ. Vc est responsio Gregorii, 

982 Ka.lécaic. Wa. Coisl. et Vat. Edit. καλέσσαι. 

285 Τούτων rà μέν, Wes adversas ita dividit 
Gregorius ut. quasdam hoc nomine appellandas 
esse neget, cum voluntarie sint, ut paupertatem, 
et ex aliis locis in alia loca oberrationem ; in aliis 
autem, ut corporis doloribus, patientiam adhibeat, 

287 Ποθῶ. Coisl. πείθω. Mox, sup. lin. τῷ &z- 
σμῶν, pro τὸ δεσμῶν. " 

290 Παῦσαι, etc. Hoc proverbium, inquit Billius, 
non ineleganter usurpari solet de iis qui propterea 
quod ipsi in voluptatibus et deliciis summum bo 


num ponunt, optimos viros, ob presentis vitze la- 
bores et calamitates, miseros et infelices dicunt. 

991 Ὦ συμφοράς. Ma Billius emendavit. Edit, 
ὡς συμφοράς. 

295 Στέγω πάσχων τόδε. Coisl, σέθω πάσχων 
τάδε. Al. στέργω, amplector, acquiesco iis que pa- 
tior. 

299 Ὁ rpoxcc κατήγορος. Ipsi mores tui sunt ac- 
cusatores. 

505 Ti ταῦτα, lta Coisl. Edit. τίς. 

506 'fazpér. lta Coisl. Edit. ἰατρῶν. 


METRICA VERSIO. 


Aliena rursum s:evus exagitas mala. 

Nostrz quid Le miseriz? sic nam vocas 

Que dura patior. Tune correptus febri, 

Levius doleres, allerum zgrotum videns? 

Audi deinde: dispar cst ipsum pati. 

Horum ipse quzdam passus haud sum , sed lubens 
Feci. Vagari nam libet, censu libet 

Carere: liber vinculis nam sum omnibus, 

Nec ulla sedes uspiam hic fixa est mihi, 

Tibi chara sunt hzc? at mihi contraria. 

Ne tu leonem metiare ex simia. 

Calamitates hzec putas? Sortem gravem! 

Angor quibusdam rursus (haud negavero, 

Mihi quippe limi, cum sim homo, pars est quoque, 


B Lignique, et illinc gaudii orti noxii), 


Toleranter ista pectore at fero tamen. 
Cruciatus iste robori prestat tuo. 

Mecum istud etiam tu , velim, consideres. 
Vexamur ambo : criminum sed tu luis 
Ponas : aperte hoc arguunt mores tui, 
Swvum tribunal mentis , et clarum admodum, 
JArumna contra nonnihil mea crimina, 
Fuliginemque vel levem expurgat meam, 
Quin forte luctz: est instar hzec molestia, 
Ut, hoste victo, nobilem palmam assequar. 
Quid ista? quisnam fructus ex verbis tibi ? 
Nemo medenti , praeditus mente integra, 
Jiludit : aut sic semet imprudens necat, 


879 
Δύω νοτήματ', €) χαταφρονεῖν Θεοῦ, 
Ἢ συμπνιγέντα τοῖς χαχοῖς, ἀπ᾿ ἐλπίδος 
510 Ἔχειν τὸ χρηστόν. ᾿Αλλ ἐμὸν δέξαι λόγον. 
Τούτων πάθοις σὺ μηδέτερον " ἴσον χαχὸν 
Περιφρόνησις, χἀπόγνωσις ἐλπίδος. 
Κριτὴς μὲν ἔστιν, ἀλλὰ χαὶ πατὴρ Θεός " 

ἐδηιχας ὡς χρίνοντα, ὡς χρηστῷ δέ γε 
915 Θάῤῥησον " εἰπὲ τὴν νόσον, σωτηρίαν 
Αἴτει, δίδου τε δάχρυον τοῖς τραύμασι. 
Abg χαὶ πένησι, τοῖς χαλοῖς aou προστάταις, 
Οἱ πλουσίως χαρίζονθ᾽ ὥνπερ χρήζομεν 
Ἡμεῖς, τὸν οἶκτον £x. Θεοῦ τάς τ᾽ ἐλπίδας " 

220 Abc δ', εἰ δίδως, τῶν σῶν τι" τοῖς ἀλλοτρίοις 
Μήτς τράπεζαν μήτε τὸν πτωχὴ" σχέπειν, 
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Α Ὁ μὲν γάρ ἔστι πλάσμα τῆς τοῦ Θεοῦ χερὸς, 


Ὥστ᾽ οὐχ ἄτιμος" ἡ δὲ xal σεθασμία. 

Mf, μοι τὸ θεῖον ὡς διχαττὴν ἄθλιον 

530 Ὑπόσπα, μὴ καί σοι πλέον χολώσεται. 
Κλέπτειν διδάσχεις τὸν χλοπῆς ἀναιρέτην ; 

Εἰ μέν σε πείθω, χρεῖσσον" εἰ δὲ μηδέπω, 

Τὸ γοῦν τυραννεῖν ὀψὲ γοῦν στῇσόν ποτε 
{Κόρος δὲ πάντων xal χαλῶν xal χειρόνων) * 
$50 Καὶ τοῦτο τῶν σῶν αἰνέσω τοῖς γὰρ χαχοῖς 
Μέγιστόν ἐστι χαὶ στάσις πονηρίας, 

Εἰ μὲν δέχῃ τοῦτ᾽ " εἰ δὲ μὴ. σὲ μὲν τάφου 
Μνήσω, τὸ πάντων τῶν χαχῶν ἐστιν πέρας, 
Ὃν πᾶσιν ἕξεις ἴσα, χἂν Ἡ ραχλέους 

$35 Στήλας παρέλθῃς, xai πύλας τὰς Κασπίας, 


Duo hic sunt morbi, aut Deum contemnere, 
Aut obrutum malis omnem boni spem 

510 Abjicere. Tu vero meum excipe consilium. 
Neutrum tibi contingat. Par malum est 


Contemptus Dei οἱ desperatio. 


Judex quidem est, verum et pater Deus ; 


Ut judieantem metuis, ut bono 


515 Confide; expone morbum ; salutem 


Posce ; da lacrymas vulneribus tuis. 
Da etiam pauperibus, velut bonis patronis, 
Qui affatim largiuntur, queis indigemus 
Nos, scilicet. Dei commiserationem et bonas spes. 

530 Da perro, si das, ex tuis; nec alienis ex rebus 
Mensam exhibeas, aut pauperem tegas. 
Pauper enim est figmentum manus Dei, 1 
Ideoque non contemnendus : mensa autem venerabilis est. 
Ne tu Numini tanquam malo judici do 
$35 Corruptelam moliri velis, ne tibi magis irascatur. 
Subripere doces eum, qui furtum prohibet ? 
Si te persuadeam, id quidem melius; sin minus autem, 
Saltem tyrannidem exercere tandem aliquando desine 
(Satietas enim est rerum omnium tum bonarum, tum malarum) ; 
550 Et hoc equidem in te laudabo ; improbis enim — 
$62 563 aximum quoddam est desistere de pravitate. 

i hoc admittis (bene est); siu minus, tumulum : 
Tibi in mentem revocabo, qui omnium malorum est finis ; * 
Quem habebis communem cum omnibus, etiamsi Herculis 
335 Columnas pretergredereris, et ulira portas Caspias, 


508 Δύω. lta Coisl. Edit. δύο, 

509 Ἢ συμπνιγέντα. Coisl. συμπηγέντα. 

321 Τράπεζαν. Billius vertit sacram mensam, ἃ - 
que in nolis censet intelligendum esse sacram Eu- 
charistiam, eo quod postea dicatur σεδασμία. Hic 
tamen Gregorius non nisi de mensa hospitibus ex- 
hibita, quz? quominus ipsa venerabilis appelletur, 
nihil profecto vetat, loqui videtur. lbid. τὸν πτῶ- 


yov σχέπειν. Coisl, τῷ πτωχῷ σχεπῆὴν. Combef. τὴν 
πτωχῶν σχεπήν. 

594 Μή μοι τὸ θεῖον, etc. Eum, qui post multas 
opes scelerate partas, aliquid in pios usus erogat, 
tanquam hine scelernm impunitalem. empturus, 
huic pulchre comparat qui judicem pecunia cor- 
rumpere molitur. Bir. 

534 Ὃν πᾶσιν. lta Coisl, Edit, ὧν. 


METRICA VERSIO. 


Morbus duplex hic, vel Deum contemnere, 
Malis vel omnino obrutum cunctas procul 
Spes effugare. Monita sed ncstra excipe. 
- Neutrum tibi ex his accidat. Pari in malo. 
SHeret, Deum qui temnit, et qui spem abjicit. 
Est ille judex : est item dulcis pater. 
Ut judicantem metuis? at benignitas 
Te firmet. Ecquid doleat, exponc, ac pete 
Supplex salutem ; lacryma ob plagas tuas; 
Egentibus da, presides qui sunt tui, 
Qui largiuntur affatim, queis est opus, 
Nobis bonas spes, criminum veniam a Deo, 
Da porro, si das, de tuo : nec vel sacram 
Mensam, nec inopes opibus ereptis lege 


p legis supremi fictus est. pauper manu, 


Ob idque pretii maximi : hzc venerabilis. 

Nec tu Tonantem, judicem ut pravum, stude 
Surripere, fiat ne tibi hinc infensior. 
Surripere num tu, furta qui vetat, doces? 
Flexere si te hzec, pulchre habet : sin at minus, 
Quandoque saltem rapere, quieso, desine 

(Rei saturitas omnis est, bonz et mala) ; 

Hoc quoque tuorum laudibus tollam ; improbis 
Nam magna laus est a malo desistere. 

Si flecto, pulchre est : sin minus, busti tui 

Te submonebo (finis id cunctis malis), 

Quod par habebis omnibus, licet Herculis 
Superes columnas, Caspias portas licet, 
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Τὰ τῶν συνοίχων χτώμενος xal γειτονων * 

Ὃν ἄλλος, οἵομ᾽, ἐξολεῖ τοῦ σοῦ τρόπου, 

Τὸ λοξὰ βαίνειν ἐχ πορείας σῆς ἔχων, 

Χείρων μαθητὴς τοῦ σοφοῦ διδασχάλου * 

$40 Καὶ τῆς ἀπευχτῆς τοῖς πονηροῖς ἡμέρας, 

Καθ᾿ ἣν ζόφοι τε xal φλόγες, xat τάρταροι, 

Εἴσπραξις ὄντες τῶν χαχῶν τῶν ἐνθάδε, 

Τὴν εἰχόνα ζητοῦντες ἐγχεχωσμένην 

Ταῖς τοῦ δράχοντος καὶ πολυτρόπου πάγαις, 

345 Γεύοντος ἡμᾶς τῆς χαχίστης ἡδονῆς. 
Ἐγὼ δ᾽ ὅπως φύγοιμι τὴν μοχθηρίαν 

Ζητῶ, τίσι πτεροῖς τε καὶ τίσι βυθοῖς 

Τῆς fj θαλάσσης, ἣ τίσι σοφίσμασιν, 

Εἰς ποῖον ἐλθὼν τέρμα τῆς οἰχουμένης, 

350 Τίνα ζόφον πρόθλημα f, νέφος λαδὼν, 


A {ι0.αἷς τὸ ὕειον ἔχθεραπευσας λιταῖς ; 
Ὡς ταῦτα τρία πανταχοῦ, χρόνος, τόπος, 
'Αμαρτίας τε τῆς καχῆς ῥάστη τύχη 
Στήσω νόμον τὸν θεῖον. Οὗτός ἔστι «lc; 
555 Πόλεις ἀμείδετ' Ex πολέων" τῇ γὰρ φυγῇ 
Τινὲς λελείψουτ᾽, εἶπε τοῖς ἀποστόλοις, 
Ὅταν διωθηθ᾽ ὁ χρατῶν πάντων Θεός. 
Πάσας ἀμείψω μέχρις ἐσχάτου πυρὸς, 
Φεύγων πονηρῶν ἀσχέτους ἐπιδρομάς. 
$60 Ἐχεῖ μὲν ἕξει καὶ ἄχοντας ἡ δίχη. 
Οὐδὲν διοχλήσουσι ταῖς ἄνω μοναῖς, 
Οὐδ᾽ ἐκθαλοῦσι τοὺς πένητας, ὡς γε νῦν, 
Κἀχεῖθεν " εἴπου xal δεήσοντα', τυχὸν 
Οἴκτου βραχείας ῥανίδος εἰς ψύξιν φλογός. 
565 Ὃ πλούσιός σε πειθέτω xal Λάζαρος " 


Facultates concivium possidens et vicinorum, 


uem alius, ut arbitror, disperuet, 


iisdem ac tu, moribus przditus, 


blique gradi ex tuo incessu consecutus, 


Pejor discipulus vafri magistri. 


$40 (Hevocabo etiam) horrendam ralis tristemque diem 
In qua tenebrz, flammze, et tartarus, 

Vindices malorum, quecunque. hic commisimus, 
Imaginem Dei quzrentes penitus deletam et obrutam 


Draconis subdoli fraudibus, 


$45 Qui gustandam nobis prebuit pessimam voluptatem. 
Ego vero quo pacto effugere possim hane nequitiam 

Quiero, quibus alis, et quibus profunditatibus 

Terre et maris, aut quibus sophismatibus, 

In quam secedens partem orbis terrarum, 

$50 Quam caliginem pro tegmine aut nubem assumens, 


Quibus Numen exorans precibus? 


ως tria ubique versantur, tempus, locus, 


Peccatique pravi facillima occasio ; 


Statuam mihi divinam legem. Quznam illa eat? 


$55 E civitate in civitatem fugite : 


elenim, in quas fugere possilis, urbes 


Quadam supererunt, dixit Christus apostolis, 
Quando exigetur dominator omnium Deus. 

Omnes obibo usque ad extremum ignem, 

Fugiens improborum intolerabiles impetus. : 
560 Illic quidem eos tenebit vel invitos ultio divina. 


Non jam perturbabunt celestes mansiones, 

Nec inde pauperes expellent, ut nunc ejiciunt, 

His in terris; quin etiam ab ipsis petent forsitan 
Commiserationis exiguam guttam ad refrigerationem flammarum. 
565 Dives hoc tibi persuadeat, et Lazarus ; 


$40 Τοῖς πονηροῖς. Ita Coisl. Edit. τῆς πονηρᾶς. 

543 "Eyxexocpérny. Vat, ἐγχεχοσμένην. 

$50 Ae.leyrorz'. lta legendum videtur cum Bil- 
lio. Editi, λελήψοντ᾽. Vide Matth. x, 25. 

551 Διωθῆθ᾽. Ya legimus, Billii conjecturam pro- 
bantes. Coisl. διώχῃ ', Edit. διωθῇ. Tunc expellitur 
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Deus, cum ipsius doctrina, et qui eam colunt aut 


pradicant, exagitantur. 


559 ᾿Ασχέτους. Ma Coisl. Editi mendose ἐσχά- 


τους. 


364 Εἰς ψύξιν, lta Vat., qui lectio multum ar- 


ridet. Edit. φύξιν, 


METRICA VERSIO. 


Conciviumque, proxima et bona colligens : 
Quod, opinor, alter diruet, ritu tuo 
Obliqua figens (sic soles) vestigia, 
Vafri magistri discipulus nocentior. 
Horrendum et illum rursus objiciam diem, 
In quo tenebrz, flammaque est, et tartarus, 
Queis vindicatur quidquid hic commisimus, 
Et per qua. imago quzritur, plane obruta 
Astus per anguis subdoli : per gaudia 
Qui nos inescans pessima, in casses trahit. 
At ipse quonam crimina effugiam modo, 
Quibusque pennis, quirito, et quo gurgite 
Terre marisve, vel quibus sophismatis, 
Orbisve quemnam limitem extremum petens, 
Qua nube, quavc me tegens caligine, 


B Quibusve precibus coslitum exorans Patrem? 
υ 


bique terna θὲς sunt enim, tempus, locus, 
Nox:eque prompte facilis el contagio : 
Legi Dei parebo. Quid vero bac jubet? 
Ex urbe in urbem pergite; fugae siquidem 
Quadam supererunt (dixit hoe Christus suis) 
Procul exigetur cum poli rector Deus. 
Omnes obibo, donec ignis ultimus 
Adsit, malorum ne graves subeam impetus. 
Illic habebit ultio hos, nolint licet. 
Non jam molesti sedibus superis erunt, 
Inopes nec illinc, ut modo, expellent foras. 
Quin forte ab. ipsis guttulam exiguam petent 
Ardor levari nonnihil llammz ut queat. 
Hoc dives ille, Lazarus teque hoc docet : 


585 S. GRECORII THEOL. CARMINUM LIBER I, THEOLOGICA. 
Ὁ μὲν μόνον διδούς γε τοῦ τρυφᾷν δίχας, 
ΚἌλλου χάμνοντος xai τροφῇ καὶ τραύμασιν, 
(Ὥθει γὰρ οὖν κἀχεῖνος, ὡς σὺ, Λάζαρον)" 

Ὁ δ', ὡς φέρων ἅπαντα, χαὶ τιμώμενος. 

570 Πέρας λόγου. Δέχου δὲ σὺν τρόμῳ λόγον. 
Πολλῶν κχαχῶν ὄντων τε καὶ χαλουμένων, 
Εἰδωλολάτρης οὗτος εἴρηται μόνος 
(70 τῶν καχῶν μέγιστόν ἔστιν ἐν βίῳ), 

"Og οὐδὲν οἶδεν, ἢ λογίζεσθα:, πλέον * 

759 Ὡς xai τόδ᾽ ἂν τάχιστα τῇ νόσῳ παθὼν 
Ei χαιρὸς ἔλθη: τῷ πάθει καρπὸν φέρων, 
Ἢ xai Χαμὼς βδέλυγμα τὸν πλοῦτον σέθων. 
Ῥίψωμεν οὖν, ῥίψωμεν εἰδώλων τύπους, 


88 
A Μόνον Θεὸν σέδοντες, ὃν γινώσχομεν. 


K8'. Κατὰ γυναιχῶν καιϊωπιζομένων, 


Μὴ χεφαλὰς πυργοῦτε νόθοις πλοχάμοισι, γυναῖχες, 
Θρύπτουσαι μαλαχοὺς αὐχένας ix σχοπέλων, 

Μηδὲ Θεοῦ μορφὰς ἐπαλείφετε χρώμασιν αἰσχροῖς, 
Ὥστε προσωπεῖον, χοὐχὶ πρόσωπα, φέρειν. 

ὅ Οὐδὲ γὰρ ἀσχεπέα χεφαλὴν θέμις ἀνδρὶ γυναῖχα 
Φαίνειν, ἢ χρυσῷ σφιγγομένων πλοχάμων, 

ἮΣ χόμης ἀδέτοιο χατωμαδὸν ἔνθα καὶ ἔνθα 
Σχιρτώσης ἀπαλῶν μαινάδος ἐξ ἀνέμωγ. 

Οὐδὲ λόφον καθύπερθε φέρειν χορύθεσσιν ὁμοῖον, 
10 Τηλεφανὴ σχοπίην ἀνδράσι λαμπομένην, 


Ille quidem ob delicatam duntaxat vitam dans panas, 

Cum Lazarus afflictaretur ex inopia cibi et ulceribus 

Propulsabat enim ille Lazarum, ut tu nunc pauperes) ; 

ste vero, quod zquo animo calamitates tulerit, honore affectus. 
370 Sed (inis sit orationi. Tu autem accipe cum tremore extremum hoc verbum. 

564 565 Cum multi sint et appellentur improbi, 

dololatra ille dictus est solus 

(Quod malum est maximum in hominum vita), 

Qui nihil aliud novit, quam pecuniam numerare ; 

515 Propterea quod facile, quí hoc morbo laborat, 

Si tempus occurrerit cupiditati lucrum alferens, 

Vel ipsum Chamos idolum, lutum adoret, 

Projiciamus igitur, projiciamus fictorum numinum simulacra, 

Solum Deum venerantes, quem agnoscimus. 


XXIX. Adversus mulieres se nimis ornantes', 


Nolite capita tollere instar turrium, adulteris crinibus. o mulieres, 
Lascive inflectentes mollia colla escopulis, 
Nec Dei formas inungite fedis coloribus ; 
Sic ut non jam facies, sed larvas gestetis. 
5 Neque enim nudum caput fas viro mulierem 
Ostendere, dum aut auro stringuntur crines, 
Aut coma soluta humeris hinc inde 
Involitat, instar Mzenadis, mollibus ventis agitata, 
Neque cristam superne ferre licet galeis similem, 
10 Procul conspicuam speculam viris collucentem, 


* Alias Bill. 64, pag. 147. 


569 Τιμώμενος. Wa Coisl. Edit. τιμώμενον. 


αὐτὰ χλη pede Nonne quecunque possidenda 
510 Πέρας. Wa Coisl, Edit. πέρα. ] 


dederit tibi Chasaos, deus tuus, hec possidebis? Sic 


$73 "0. Ita (οἰφὶ. Edit. ὦ. . 

$14 Λογίζεσθαι. lta Coisl. Edit. λογίζεται, Bil- 
Vus : Prater aurum nil scit, aut nil cogitat. ; 

$77 Χαμὼς βδέλυγμα τὸν πλοῦτον. lkeret hic 
Billius et fatetur se ex Gregorii scriptis colligere 
non potuisse, cur potissimum Gregorius Plutum 
Chamos vocet. Verum, si minus ex ejus scriptis, 
saltem ex libro Judicum xt, 24, id colligere possu- 
mus, ubi Jephte regi Ammon bellum moventi, et 
veluti sua repetenti, αὐ» Amorrhazorum fuerant, 
eisque Israeli, Deo auctore, abstulerant, sic re- 
spondet : Οὐχ ἃ χληρονομῆσει σε Χαμὼς, ὁ θεός σου, 


etiam Hebrieum. His patet, quemadmodum apud 
Grecos Plutus opum et possessionum arbiter cen- 
sebatur, sic apud Moabitas fuisse Chamos, adeo- 
que licuisse Gregorio ad avaros et raptores trans- 
ferre. 

XXIX. 1 Πυργοῦτε, Schol. Coisl., ὑψοῦτε πύρ- 
q^ δίχην. 

2. "Ex σκοπέλων. Qua ipsam sint. scopuli, εἰ juve- 
num spectantium certa naufragia. Cows. 

6 Φαίνειν. Sup. lin, δειχνύειν, 

10 Σχοπίην. Ma habent codd. Regii 992, 995 et 
Coist. Edit, σχοπήν, 


METRICA VERSIO. 


pem ille poenas unicum ob luxum dedit, 

emeretur alter cum fame et mole ulcerum 

Pellebat enim Lazarum, ut tu. pauperes) ; 

lic contra honorem, cuncta quod ferret, tulit, 
Hoe tremulus audi, quod loco dicam ultimo. 

Multi licet sint, et vocentur, improbi, 

Idololatra dictus est solus tamen 

Quo nullum in z::vo gravius est usquam scelus) , 

oi prater aurum nil scit, aut. nil cogitat : 

Facturus ut qui hoc facile sit, morbum ob suum, 

Si tempus astet. quidpiam lucri afferens, 

Vel exsecrandum quod Chamos Plutum colat, 

Pellamus ergo foeda simulacra, et Deum 


B Solum colamus, nosse quem nobis datum. 


XXIX. ADVERSUS MULIERES $E NIMIS ORNANTES. 
(Fed. Morello interprete.) 
Crinibus ascitis capiti fastigia vestro 
Ne addite, conspicua ut inollia colla sient 
Neve Dei formas pictura inducite faa, 
Ut jam non facies, larva sed ora. notet ; 
Femineum caput illicitum est nudare, virorum 
In catu, seu auro c:esarie implicita : 
Sive comi hue illue agitat:e, et pone vagantes, 
Perque leves auras Maenadis instar cant. 
Femina nec cristam galeae instar. vertice gestet, 
Nempe viris lete ut splendeat hiec specula, 
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ἮΣ λένου μαλαχοῖο διαυγάζουσαν ἔθειραν 
Κρυπτὴν, ἀμφαδέην, τήνδε μετωπιδίην, 

Ξανθὸν ἀπαστράπτουσαν, ὅση χρήδεμνον ἄλυξεν, 
Ὡς δοχέειν παλάμης ἔργα πονησαμένης " 

45 Εὗτε τὸν οὐχ ὁρόωντα διδάσχαλον, ἄπνοον εἰχὼ 
Μορφῆς στασαμένη, χάλλος ἐχεῖθε γράφεις. 

Κάλλος δ᾽ εἰ μὲν ἔδωχε φύσις, μὴ χρύπτετ᾽ ἀλοιφῇ, 
᾿Αλλ᾽ οἵοις χαθαρὸν ἀνδράσιν ὑμετέροις 

Σώζετε, χἀλλοτρίῳ μηδ᾽ ὄμματα λίχνα φέρουσαι - 
20 “Ὅμμασι γὰρ κραδίη ἔσπεται οὐχ ὁσίοις " 

Ei δ᾽ οὐ γεινομένῃσι συνέσπετο, δεύτερον αἶσχος 
Φεύγετε, Ex χειρῶν χάλλος ἐφελχόμεναι" 

Κάλλος, ὃ γαῖα φέρει, xal ὥνιόν ἔστι γυναιξὶ 


Aut molli pellucidam lino ezsariem, 
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A Πανδήμοις, ὀδολῶν περνομέναις ὀλίγων 


95 Κάλλος, ὃ ῥυπτόμενον χαμάδις ῥέει" οὐδὲ γέλωτι 
Ἴστατ', ἐπὴν λύσῃ χάρμα παρειὰν ὅλην, 

Καὶ δαχρύων ὀχετοῖσιν ἐλέγχεται, ἰχμαλέῳ τε 
Δείματι, χαὶ ψεχάδος λύεται ἐξ ὀλίγης, 

ἯἩ δὲ πάρος στίλδουσα, καὶ ἡ χαρίεσσα παρειὴ, 
ὅ0 Χάρμα μέγ᾽ ἐξαπίνης διχρόος ἐξεφάνη, 

Περχνὴ, μαρμαρύεσσα. Μελάγχροε, μιλτοπάρῃε, 
Πῶς δύνασαι κατέχειν χάλλος ἐλεγχόμενον ; 

Ταῦτ' οὐ κινυμένοισιν ἀγάλμασ: - σοὶ δ' ἀφορητη 
Μορφῇ, καὶ πολλοῖς λυομένη πάθεσι. 

35 Τοῦτο Θεοῦ δέμας ἐστὶ, χερὸς τόδε" τοῦτο παλαιὸν, 
Τοῦτο νέον. Λειμὼν ἄνθεα δισσὰ φέρων, 


Occultam, simul et perspicuam, frontem supra revinctam, 
Flayum quiddam coruscantem, qua parte velo non obtegitur, 
Ut videantur opera manu elaborata ; 
15 Quippe quie czecum ug ede exanime simulacrum 
1 


Forme tibi proponens, i 


inc pulehritudinem quasi penicillo ducis. 


Pulchritudinem autem, si quidem dedit natura, nolite occullare pigmentis, 


d solis puram maritis vestris 


Servate, nec aliis quibusquam procaces oculos injicite : 
4 "i p 
e 


20 Oculos enim cor n 


arios sequitur : 


Sin autem vobis negavit natura forme elegantiam, secundam deformitatem 


Fugite, 


ulehritudinem manibus comparatam ; 


Pulchritudinem, quam terra producit, quie venditur a mulieribus 


Trivialibus, quam obolis vendunt 


paucis. 


-567 25 Pulchritudinem, qui abstersa in terram fluit: quie ad risum 
onsistere non potest, si solverit Letitia effusior genas, 
3t lacrymarum rivulis proditur, et udo sudore 
Metu excusso, et guttis solvitur exiguis. 
Qu:e vero antea splendida erat, gratoque quodam przedita nitore gena 


50 Risum magnum movet, subito bicolora appareus, 
Subatra, caudida, Ὁ nigricolor, minioque fucata, 

Quomodo potes retinere pulchritudinem, qu:e tam facile proditur et deletur ? 
Hec immobilibus statuis linquenda : tibi vero 

Forma quzsita pigmentis non convenit, qux multis solvitur casibus. 
$5 Hoc divinz f2bricas corpus, illud manufactum : illud antiquum, 

Hoc novum. Pratum dicas duplices flores ferens, 


12 Μετωπιδίην. Sup. lin. ἄλλην δὲ χατὰ τῆς 


ἔψεως. 

45 Κρήδεμνον. Coisl. int. τὸ σουδάριον. 

15 "Axroor. Male edit. ἄπλοον. 

16 Γράφεις, Coisl. et duo Regii γράφης, In uno 
cod. Colb. legitur οὔτε, pro εὖτε, στησαμένην pro 
στησαμένη, et γράφειν pro γράφεις, quz lectio pla- 
num efficit sensum : Neque ce'cum magistrum, inane 
aimiulacrum formar tibi proponens, hinc pulchritudi- 
"mem quasi penicillo ducas. 

17 Μὴ κρύπτετ'. Sic Chig. et Coisl. Edit, μὴ 
γρυπτε. 

19 Kd.Llorpho μηδ᾽ ἔμματα. Sie Chig. et Reg. 
995. Edit. μηδ᾽ ἀλλοτρίῳ. 

20 o ὁσίοις. Ma Chig., Reg. 990. Sup. lin. τοῖς 
ἀδίχοις, Edit. οὐχ ὁσίως. 
22 Ἐφρεακόμεναι. Schol, 991] χειροποίητον, 
24 Περνομέναις. Wnt. πιπρασχομέναις. 


METRICA 


Ac vel lucentem lino redimire capillum, 
Occultum aut clarum summa per ora nefas : 

Flavum fulgentem, simul ac velamen abegit, 
Ut palmae constet munus id artificis : 

Cum caecum doctorem, atque exanimum simulacrum 
Form: constituens, hine decus assequitur. 

Si formam natura dedit, ne inducite fuco, 

facite ut solis pura sit illa viris: 

Neve oculos avidos alium jaculamini in ullum : 
Nam cor non caste lumina subsequitur. 

Si minus est vobis formz concessa venustas, 
Nec deforme decus conciliate manu : 

Quod tellus profert decus, et venale lupis est 


95 Ῥυπτόμενγον. Ms. ῥιπτόμενον, el sup. lin. 
πλυνόμενον. 

41 Ὀχετοῖσιν. Int. ῥεύμασι πλατύνεται. Mox, 
ὑδρυποίῳ φόδῳ. 

91 Mappapéecca. Sup. lin. 991, λευχή. Mox 
schol. ὦ μελάγχροε. 

3 "EAeyzCpevor. Chig. sup. lin., ὀντιδιζόμενον. 

ὅδ Οὐ »urvpércici. Int, ἀχινήτοις. Hec linquen- 
da mortuis statuis, tibi vero non conveniunt qua non 
es immobilis, sed forma multis modis. dissolubilis. 
lbid. Σοὶ δ᾽ ἀφορητῆ. lia exigit sensus. Coisl. et 
Combhef. σοὶ δ᾽ οὐ goprzt, cur repugnat metrum, 
Edit, σοὶ δὲ qoprzt. Reg. $91, sup. lin. περιφορητῆ, 
— Metricam. versionem hie. capiat qui potuerit, 
Duo sequentes versus adeo conira sensum pecca- 
bant, ut mutationem expostularent, quam ltalicis 
distinctau inferius reperies. CAILLAU. 


VERSIO. 


Et scortis, nummis exiguisque emitur. 

Hic decor abstersus per humum fluit, atque manere 
In risu aescit, quando soluta gena est. 

Eluitur, quoties lacrymarum funditur imber ; 
Hunc madidusque metus, stillaque parva abigit. 

Inde prius fulget gena quz gratissima visu, 
Discolor apparet, res bene ridicula, 

Fusca et marmorea. Ὁ minii male tincta colore, 
Qui retinere potes quod decus arguitur? 

Hac non sponte sua signis salientibus adsunt : 
Extera forma modis solvitur innumeris. 

Numinis hec 20us, illa manus; vetus illa figura, 
Hec nova ; ceu pratum fert varias violas, 


$31 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIRER 1. TIIEOLUGICA. 

Τερπνῶν τε στυγερῶν τε ἀμοιδαδὶς, t£ τις ἐσθὴς 
᾿Αμφίχροος ζώναις πλείοσιν ἑλχομένη. 

Τοὔνεχεν fj φεύγειν γραπτὸν δέμας, ἐξ φυλάσσειν, 
40 Μηδ᾽ ἐπιλωδητὸν εἴδεος ἄλχαρ ἔχειν. ^ 

Ἱστὸν Πηνελόπης, τὸν νὺξ λύεν, iuap ὕφαινεν" 
Ἔνδοθι τὴν Ἑχάθδην, ἔκτοθι τὴν Ἑλένην. 

Εἰ μὲν δὴ μῆχός τι λαθεῖν πόσιν, οὐ μὲν &vextov, 
Εἴδος ἀποχρύπτειν θειότερον βροτέῳ, 

45 Mf, σε Θεός τοίοισιν ἀμείψηται χαλεπήνας" 
Τίς, πόθεν ὁ πλάστης ; ἔῤῥε μοι, ἀλλοτρίη. 

οὔ c' ἔγραψα, χύων, ἀλλ᾽ ἔπλασα εἰχόν' ἐμοῖο" 
Πῶς εἴδωλον ἔχω εἴδεος ἀντὶ φίλου ; 
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Α ᾿Αλλ ἔμπης νούσῳ τι παρήσομεν, ΕἸ δ᾽, ἀρίδηλον 
50 Ἐστὶ πίναξ γραφέων εἶδος ἐπ᾽ εἶδος ἔχων, 
Στήλην αἴσχεος ἴσθι βροτοῖς παριφαντὸν ἐγείρειν 
Μορφὴν, ἣν σὺ γράφεις ἔμπνοον ἀλχὶ νόου. 

Κῆπος ᾿Αδώνιδος ἧδε τεὴ χάρις ὠλεσίχαρπος, 
Πουλύποδος χροιὴ, γράμματ' ἐπὶ ψαμάθων. 

B5 Πῶς δὲ σύγ᾽ εἶδος ἔχουτα χολοίτον (εἴ γε χολοιὸν 
Εὔπτερον ἀλλοτρίοις ἄνθεσι μῦθος ἔχων, 

Αὖθις γυμνὸν ἔθηχε γελοίϊον), οὐκ ἀλεγίζεις 
Αἴσχεος ὑστατίου, χάλλεος ὀλλυμένου. 

Ἔλπῃ δ᾽ ἀστυφέλιχτον ἔχειν γάνος; οὐ μετὰ δηρὸν 
θυ "Οὐεαι ἀλλοτρίου χάλλεος ὅσσον ἄχος. 


Jucundos et ingratos vicissim : aut quamdam vestem 
Bicolorem pluribus zonis tractam. 

Deer aut fuge fucatum corpus, aut conserva, 

Nec turpe form: adjumentum adsciscas. 

Telam Penelopes, quam nox solvebat, dies texepat ; 
(Id quidem agis) interne Hecubam, externe Helenam refers, 

Etiam aliquo modo latere maritum posses, haud tamen ferendum 
Te formam occultare divinam mortali, 

45 Ne te Deus his verbis alloquatur indignatus : 
« Ecquis, undenam est tuus fictor? Hinc abi, mulier aliena. 

Non te depinxi, o impudentissima, sed finxi imaginem mei. 
Quomodo igitur idolum habeo pro chara imagine? » 

Attamen huic morbo non nihil indulgeamus. Sin autem, manifesta 
50 Velut tabula pictorum, formam form: superjectam habens, 

Statuam turpitudinis noveris te conspicuam mortalibus excitare, 
Formam quam tu pingis vivam, viribus ingenii. 

Adonidis hortus est tua venustas cito marcescens, 
Polypi color, littera: in arena conscripte. 

55 Quomodo tu, quz graculi formam habes (quandoquidem graculum 
Alienis ornatum plumis ostendens fabula, 

Rursus his nudatum protulit ridiculum), quomodo, inquam, non curas 
Summum dedecus, cum perierit tua pulchritudo ? 

568-569 Anu vero spes est constantem hanc tibi futuram venustatem ? brevi certe 
60 Perspicies ex adulterina pulchritudine quantus sit dolor. 


$7 ᾿Αμοιδαδίς. Sup. lin. ἐχδιάδοχος, Mox, ἐσθὴς, 
ἐμάτιον δίχροον. 

40 “Αἴκαρ. Schol. βοήθημα. 

A Ἱστὸν Πηνεϊόπης. Penelopes telam retexere, 
est inanem operam sumere, et rursus destruere 
p elleceris : proverbium natum ex Homero qui 

dyss. n, 94, lingit. Penelopem | Ulyssis uxorem 
procos eam urgentes hac conditione delusisse, ut 
lum se promitteret. nupturam, ubi telam, quam 
habebat in inanibus absolvisset. Qnam conditionem, 

Slea quam illi accepissent, mulier astuta, quod 
interdiu texuisset, id noctu relexere ccepit : 

Ἔνθα xal ἡματίη μὲν ὑφαίνεσχεν' μέγαν ἱστὸν, 

Νύχτα δ᾽ ἀϊιύεσκεν, ἐπὴν δαῖδας παράθειτο. 
Hoc proverbiuu usurpat Plato in Phedone, et Tull. 
Acad. quast, lib. wu. 

42 'ExdCnv. lnt. σώφρονα. Mox, Ἑλένην. [π|, 
πόρνην. 

46 “Εῤῥε. Sup. lin., φθείρου. 

41 Κύων. Sup. lin., ὦ ἀναιδέστατα. 


49 "AplenAor. lta Cois!. et Chig. Edit. ἀρίδηλα, 
Mallem ἀρίδηλος. 

51 Ἐγείρειν. Chig. ἐγείρεις, 

δὲ Αἰἰχὶ γόου. Sic. legendum : sensus. postulat ; 
et certe. schol. non legit ᾿Αλχινόον, ul im editis, 
quippe qui supra "AXxtvóou scripsit ταῖς ἰδίαις χερσὶ, 
propriis manibus. 

53 Κῆπος ᾿Αδώγνιδος. Edit. male κῆτος. Ad marg. 
991 scribitur : Ἐπὶ τῶν ἀώρων, xat ὀλιγοχρονίων, 
xai μὴ ἐῤῥιζομένων. Nimirum proverbium est de 
rebus levieulis, parum frugiferis, brevemque ha- 
bentibus voluptatem, radices non habentibus. Vide 
Erasm. lbid. Ὠἱεσίκαρπος. Sup. lin. Coisl., xap- 
ποὺς ἀποδάλλουσα, ἀπολλυμένη. 

54 Πουιλύποδος χροίη. Polypi color, et littere in 
arena descriptm, proverbia sunt de rebus [fluxis. 
li: aptissime transfert ad fucatam mulieris pul- 
chritudinem. 

55 Κολοιόν, Quod de graculo JEsopus in fabulis, 
hoc de cornicula scribit Horatius, epist. 5, lib. i. 


METRICA VERSIO. 


Vicundas mistas inamaenis : vestis el instar, 
Cui varixw zonz sunt, variusque color. 
Idcirco pictum corpus fugito, atque cavelo : 
Sperne hoc probrosum subsidium decoris ; 
Telam Penelopes luce orsam, noete retextam : 
Nempe llecuba est intus, sed foris est Helena. 
Quod si ulla est ratio ut lateas virum, at hoe pote 
[non est 
Mortali divinam occulere effigiem ; 
Ne Deus infensus te dietis inerepet istis : 
* Quisnam, unde hic fictor? vade, aliena mihi? 
Te haud pinxi, canis; est ἃ me mea condita imago: 
Cur pro forma illa das simulacra mihi? » 


B Attamen huic morbo veniam damus. Atmanifesta 


est 

Pieta tasella alium mox aliumque RENE ' 

Claram ignominiz forma stabilire columnam 
Crede tua, vivam quam facis ingenio. 

Hortus Adonidis ista venustas, fructibus obstans, 
Polypus omnicolor, littera et in sabulo, 

Fabuia nota, avis ut furtivo munere gaudens 
Pennaruim, risum concitet alitibus, 

Mox ubi nudatur specie illa. Cur tibi gratum est 
Dedecus extremum, pestiferumque decus ? 

An sperare queas peritura baec gaudia nunquam? 
Quam grave sit cernes mox decus haud proprium, 
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Πυνθάνομ᾽ ὥς τι φέριστον ἔχει πλάσις, ἣν ποτε γῆρας 
Ῥικνώσῃ μορφὴν, τὴν πάρος ἀνθοφύρον" 
Trpo, ὅτ᾽ ἄγραφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρίκαυ- 
[sov 
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A Mica; σῆς μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο. 

Τὸ ΓΑνᾶρες γὰρ τρίψαντο τὰ φάρμαχα, οἷς σὺ γέγηθας, 
Ληϊσταὶ μεγάρων, τέχτονες ἧς pavinc. 

Taj o) σωφροσύνης τὰ σοφίσματα, μαχλοσύνης δέ. 


Ili, γὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνη. 

Φασὶ ταὼ μεγάλαυχον, ἐπὴν περίχυχλον ἐγείρῃ 
80 Αὐχένα χυρτώσας χρύσεον, ἀστερόεις, 

Κλάζειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. Εἰ δὲ σὺ μορφὴν 
Οὐ σφριγόωσι γράφεις ὄμμασι, θαῦμα μ' ἔχει. 

Εἰ μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πόθον, ὡς σὸν ἐχεῖνος, 
Ἐξέτι τοῦ, ὅτ᾽ ἐρῶν σ' ἤγαγε πρὸς θαλάμους 

85 Κουριδέην ϑαλέθουσαν, ἔχεις χάριν' εἰ δὲ σύ γ᾽ ἄλλων 
"Ὅμμασιν ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγέει. 

κεύθειν λώϊόν ἔστι βελῶν χάριν οἷσι δόμοισιν, 
ἫΣ φενδομένην οὐχ ὁσίως προφέρειν. 


Λείπεσθαι σαρχῶν λείψανον Ex. χονίης " 


65 ὈΨψὲ μετακχλαίειν δὲ μελῶν δόλον, εὖτε πέθηχον 
Ῥυτίσιν ἐν πυχιναῖς ὧσε τὸ λειπόμενον, 

Τοίη ψευδομένων μελέων χάρις. ᾿Αλλὰ, φερίστη, 
Νῦν στῆσον μορφῆς ἔχτυπον, ὡς τὸ πάρος. 

"Ατρεχὲς οὐ μὲν ἔγωγε ὀΐομαι" ἀλλὰ πολὺ πριν 
70 Μηδένα μηδ᾽ ἀνδρῶν εὔξεαι nugas! ἔχειν, 

Οἵ σε πάρος χλήϊζον, ἐπ᾽ ὄμματα δ᾽ εἶχον ἕτοιμα 
Τῇ xat τῇ σοδαροῖς ἴθμασι χινυμένην. 

Καὶ τὸ, γέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωτα, 


Si vera audio, hoc commodi habet fucus , postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem : 

Tunc cum jam membris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias e cinere ; 

65 Tum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 
Rugis densissimis propulerit id quod superest. 

Talis commentitia membrorum venustas. At nunc, o przstantissima , 
Statue formi simulacrum , ut antea. 

Sincerum haud equidem ego putem : ac certe priusquam faciem admoveas 
70 Neminem ex iis viris optabis oculos habere , 

Qui te antea laudibus efferebant, et oculos habebant in te defixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 

Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle , 
Qui mystas tue formae viros adscivisti. 

75 Viri enim contriverunt hzec pharmaca , quibus delectaris , 
Magnarum przedones domorum , artifices sux insani. 

Hzc pudicitiz artificia non sunt, sed lasciviz. 
Quidquid enim struis in gratiam virorum , libidinem promit. 

Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit , 
80 Aureum intorquens collum , pennis gemmantibus 

Clangore suo fetuinas ad venerem invitare. Si autem tu formam 
Non pingis, ut lascivis placeas oculis , hoc admiror. 


Si enim mariti desiderio flagras , ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 

85 Puellam florentem , id gratum. Sí autem aliorum 
Oculis placere studes,, hoc maritus odit. 

Occultare melius est membrorum elegantiam in suis :zedibus , 
Quam commentitiam nefario proferre. 


60 Kd.Llecc. Chig. et Coisl. χύδεος, 

65 Μειϊῶν δόνιον. Χάριν, elegantiam. Ibid. Πίθη- 
xov. Simiam propulerit, id est, ementitam pulchritu- 
dinem. 

G8 Στῆσον. Ἔγειρε, ironice. 

69 ᾿Α.1.1ὰ πολὺ πρίν. Prius crederem te optare 
ut nemo ex iis viris oculos habeat, 

15 Λήϑθειν, Chig. λήθην, 

76 Téxrovsc ἧς pavínc. Ipsi enim sibi laqueos 
quibus capiantur parant, dum pigmenta conficiunt, 


quibus elegantiores reddantur mulieres. 

78 Τεχνάζῃ. Ita duo Regg., Coisl. et Chig. Edit, 
TEJvÁ 0L. 

19 Tao. Chig. et Coisl. 220v, 

80 "Acrepéstc. Stellis micans, 

84 "Or ἐρῶν σ᾽ ἤγαγε. Reg. 991, Coisl., Chig 
ἐξέτι τοῦ ὅτε σε ἡγάγετ᾽. In thalamum admisit. 

$7 Βειῶν. Uterque iuterpres legit μελῶν, Cf. 
vers, 65. Epi. 


METRICA VERSIO. 


Audio quid prosit medicamen, quando seaectus 
Contraxit faciem floribus ante parem : 


Cum non inficiunt vultus pigmenta, supersunt 
Corporis ambustz relliquize e cinere. 


Deflere at serum est fraudem medicaminis hujus, 
Cum densis rugis simia conficitur. 


"Talis. mendacis decoris stat gratia, Quare 
Siste oris speculum quale prius fuerat. 


Haud ego crediderim verum : sed vota tua essent 
Cunctis nulla viris lumina in ore fore ; 


Wis qui te quondam celebrabant, teque ferebant 
Ante oculos incessu atque gradu tumido. 


At quod ridiculum est, generi lioc celare virorum 


B  Contendens, mystas hos trahis ad faciem. 
Fharmaca namque viri triverunt quz tibi cordi, 
Pridones domuum, nequitizeque fabri. 

Hoc lenocinii est commentum ,7laud sobrietatis: 
Namque est flagitium quod struis arte viris. 
Pavonem memorant prz fastu cum explicat alas 

Gemmantes , collum et stellifer aureolum , 
Clangore ad se accire suo Venerem. Ipsa colorem 
Si uon ob molles , iniror , amas oculos. 
Estne viri desiderium tibi mutuum et ardens , 
Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 
In thalamum genialem habuisti gratiam : at idcm 
Vir te odit, si aliis luminibus placeas, 
Occultare domi est satius quie in corpore dotes, 
Quam on rite (oras prodere fictitias. 
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Τῇ μὲν γὰρ πόσις ἐστὶν ἐπάρχιος " ἡ δ' ἐπὶ πολλοῖς A "Allag plv βάλλουσιν ἐπεσδολιῃσι φαεινας, 
90 Ἵσταται, ὥς τε λένον ἱπταμένων ἀγέλῃ. Αὐτοὶ δ' ἐν σφετέροις αἴσχεσίν εἰσι σύες " 
Τέρπῃ τερπομένῳ, xa ἀμείθεαι ὄψιν ὁπωπῇ, 105 Ἢ τάχα καὶ συφεοῖσιν ἑνὶ σχοτίοισι πέσοιεν, . 
Αὐτὰρ ἔπειτα γέλως, καὶ λόγος ἀντίθετος, Εἰρχθέντες Κίρχης χρίσμασι θηροτόχοις, 
Κλεπτόμενοι τὸ πρῶτον, ἔπειτα δὲ θάρτος ἔχοντες, Oi μήτ' ἐχθαίρουσι, χαὶ ὡς πυρὶ χάγχανον ὕλην 
Μηχέτι μοι τὰ πρόσω φθέγγεο, γλῶσσα λάλε. Βάλλουσ᾽, ἣν ἐρύειν λώϊον t$ φέρειν. 
95 ᾿Αλλὰ τόδ᾽ ἀτρεχέως μυθήσομαι, οὐδὲν ἄχεντρον ἤλλλον γάρ τ' ἄλλος τις ἀνὴρ χόσμοισι γυναιχῶν 
Τῶν ὅσα θηλυτέραις παίζεται ἀμφὶ νέοις, 110 Νικῶσ᾽, ἀφραδίῃ πλεῖον ἔχειν ἐθέλων. 
Πάντα γὰρ ἀλλήλοισιν ἅμ᾽ ἔσπεται, ὥστε σίδηρος, Πολλάχι χαὶ χτεάνων ἐπιδευέες, ὥς xev ἐγείρειν 
Ὃν μάγνης ἐρύει, ἄλλον ὑπ᾽ ἄλλον ἄγων. γγύριν ἐῶν ἀλόχων, πλεῖον ἔχουσι πόνον. 
Ὡς ὄφελον Ψιμύθοις χαὶ φύχεσιν, ἀντὶ γυναιχῶν, Ἐχθρῷ δ᾽ οὔ ποτ᾽ ὄρεξας ἐὸν ξίφος, οὐδὲ χαράδρῃ 
100 Στίλθειν, χαὶ λιπαρῶς, ἀνέρες ἀφραδέες, Σοῖσιν ἐπ᾽ ἀστάχυσιν ὥπασας εὐοδίην. 
ΟἹ τόσον αἶσχος ἔχοντες ἐν ὀφθαλμοῖσι σύνοιχον, 110 Πανδώρην ἐνέπουσι, πυρὸς μαλεροῖο κλαπέντος, 
Τέρπονται χαχίη, ἀχλὺν ἐφεσσάμενοι" Ποινὴν ἡμερίοις ἄντιτον ἐλθέμεναι, 
Nativa tua pulchritudo marito sufficit : commentitia vero pluribus 
90 Prostat , ut rete volatilium gregi. 
Delectabit te ille quem delectas , et reddes aspectum aspectui ; 
Deinde risus οἱ mutuum colloquium , 
Furtivum id primo, postea accedit audacia. : 
Ne mihi jam , quz deinceps sequuntur, loquaris , lingua garrula : 
95 Sed hoc vere dicam, nihil sine aculeo 
Ex omnibus qui mulieres joco dicunt aut faciunt cum juvenibus. 
570-571 Omnia enim inter se coh:rent, ut ferrum 
uod magnes trahit, permulta deinceps rapit. 
Atque utinam cerussa el fuco, loco mulierum, 
100 Reniderent, et quidem abunde, viri stolidi, 
Qui tantam turpitudinem habentes ob oculos contubernalem, 
Vitio delectantur, caligine circumfusi ; 
Alias quidem insectantur dicteriis sapientia illustres, 
Ipsi vero in propriis obscenitatibus sunt porci : 
105 Aut forsan et in tenebrosas haras deciderent, 
Inclusi Circes unctionibus feriparis, 
Qui non oderunt hujusmodi fucos, imo igni quasi aridam materiam, 
Injiciunt, quam extrahere satius esset quam inferre. 


892 


Alium enim alius vir ornatu mulierum 


" 110 Vincere, et insipientia primas 
a 


habere gestit. 


etiam facultatibus egentes, ut excitent 


"astum uxorum suarum, maximos suscipiunt labores. 
Inimico nunquam suum porrexisti gladium, neque torrenti 
Tuas in segetes facilem aperuisti viam. 
115. Pandorain ferunt, igne a consumente | furtim sublato, 
Ponam mortalibus ultricem advenisse 


991, ἐπάρ- 


89 ᾿Ἑπάρχκιος. Sic habent edit. net 
eg. 991, 992 


xto,. Mox, ἡ δ᾽ ἐπί, lta pariter idem 
et Coisl. Edit, εἰ &'. 

91 Τέρπῃ τερπομένῳ. Int. Coisl. τέρπη καὶ ἀντι- 
πέρπεις, delectaris εἰ delectas, 

95 Οὐδὲν üxevrpor. Nihil quod non pungat, quod 
mon vulneret. 

98 "Ov. lia duo Regg. et Coisl, Edit, o5. Mox, 
ἄγων. Sic teg. 990, Coisl. et Chig. Edit. ἄγος. Aliud 
super aliud scelus. 

103 Φαειν'ιάς. Int. Coisl. βάλλουσι μὲν λοιδορίαις 
σιυφρονας γυναῖχας. [njuriis lacessunt sapientes mu- 
lieres. 

106 Κίρκης χρίσμασι θηροτόχοις. Circe venefi- 


METRICA 


Forma tua et nativa virum juvat; at si eadem ambit B 
Multos , rete gregi tenditur ut volucrum. 

lile placet tibi cui ipsa places , cernisque tuentem, 
Obtutum risus, sermoque persequitur. 

Hoc furtim primum , mox hinc fiducia surgit : 
Ne ulterius pergas , garrula lingua , cave. 

Hoc tamen effabor vere, quod non jocus ullus 
Femineo in cetu est, qui stimulo careat. 

Cuncta etenim sibi inhzrescunt, velut ordine ferrum, 
Quod traxit magnes, ferrea queque rapit. 

Quam vellem cerussa bomines , fucoque niterent , 
Qui sic desipiunt, et muliebre secus ! 

Nempe oculis tantum eum dedecus obversetur, 
Induti vitiorum cxsiliunt nebula ; 


Ciis suis Ulyssis socios in sues mutavit. Sic lascivze 
mulierculae fuco ac pigmentis suis ita maritos de- 
mentant, ut pene hominum exuisse naturam, et 
belluinam induisse videantur, 

110 Νιχῶσ᾽, Int. Coisl. ὑπερδάλλει, 

1135 Παγδώρην. Pandora puelle nomen est apud 
Hesioduin, sic dicta, quod dii omnes donum aliquod 
in eam contulissent. Hanc, ob caelestem ignem a 
Prometheo surreptum, e colo in terram demissam 
fuisse fingit poeta, ut homines philtris suis ac fucis 
in exitium impelleret, Hec enim sunt de ea Jovis 
verba : 

Σοὶ δέ τοι ἀντὶ πυρὸς bist xaxbv, ᾧ xzv ἅπαντες 
Τέρπωνται χατὰ θυμὸν ἐὸν μόρον ἀμφαγαπῶντες. 


VERSIO. 


Nec cessant cultas dictis incessere acerbis : 
At porci remanent dedecore in proprio ; 
Deciderint in haras tales duntaxat opacas, 
Vincti Cirezis , unguinibusque feris. 
Non etenim odere hzec , alimenta sed arida in ignes 
Conjiciunt, quz esset subtrahere his melius. 
Mic illum ornatu uxoris vult vincere semper, 
Nec quisquam cuiquam cedere stultitia : 
Swpeque cum indigeant opibus, quo attollere possint 
Uxorum fastum , majus opusque movent. 
Atqui hosti gladium non das, torrentis et undis 
In segetes proprias haud iter ipse facis. 
Post ignem zthereo subductum culmine, fertur 
Pandoram venisse huc grave supplicium , 
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"Avo πυρὸς πῦρ ἄλλο, χαλοῦ χαχὸν, ὥς χε φλέγῃσι A ἼἬπαφεν, εὐθαλέος τε ἄφαρ βάλεν Ex παραδείσου, 


Καὶ πλέον, ἀσχῇσαι χάλλεσι δαιδαλέοις 

Δαΐμονας, ἄλλο τι δ' ἄλλον ἐπίχλοπον εἰς ἕν ἄγοντας. 
120 Συμφερτὴν ἀπάτην ἀνδράσιν ἐμπελάσαι, 

Δειπνολόχην, δολόεσσαν, ἀναιδέα, μειλιχόμυθον, 
Τερπωλὴν ὀλοὴν, δαλὸν ἀειφλεγέα. 

Οὐ μὲν δὴ μύθοις ἐπιπείθομαι " εἰ δὲ χελεύεις, 
Μὴ σύ γε Πανδώρη γίνεο δαιδαλέη. 

135 Πανδώρης γένος εἰσὶν ἀναιδέες " ἀλλὰ σὺ Χριστοῦ 
Εἰχὼν, σωφροσύνῃ λάμπεο xai πραπίσιν, 

"Alo; δ' οὐχέτι μῦθος, ἐμῶν δ᾽ ἐπέων ἐπάχουσον, 
Os σοι θειοτάτων φθέγξομαι Ex λογίων. 

Οὐχ ἀΐεις χαὶ πρόσθε τεὸν πατέρ᾽ ὡς ἀπάτησεν 
330 ᾿Ανδροφόνοιο φυτοῦ εὔχροος ἀγλαΐη 


Δυσμενέος τε δόλος, παρφασίη τ᾽ ἀλόχου. 
Οὗτός ποι νόμος ἐστὶ πατρώϊος ἐξέτι χείνου, 
Μὴ ποτ᾽ ἐπ᾽ εὐχροίῃ θάρτος ἔχειν, θύγατερ. 
435 Πᾶν μὲν χάλλος ἐμοὶ, βαιὴ χάρις, εἴαρ ἕνειχε, 
Καὶ χειμὼν χρνερὸς ὥλεσεν ἐξαπίνης. 
"H νοῦσός μιν ἔχαμψεν ἀώριον, Tj χρόνος αἰνὸς 
"Ὥλεσε, τηχεδανῶν χύχλα φέρων ἐτέων. 
Τοῦτο δὲ xaX πλέον ἐστὶ γελοίτον " οἶδεν ἄχοσμον 
140 Εἶδος ἔχουσα γυνὴ, χαὶ πατέει Δανάην, 
Αἰἴσχεῖ κυδιόωσα. Τὸ 8 αἴσχιον (ὡς ἐνέπουσιν 
Ἴδριες, οὐ γὰρ ἐγὼ, τῇ σδε καχοῤῥαφίης)ν 
Ξυνὴν νοῦσον ἔχουσι, καὶ ἀλλήλας ἐθέλουσι 
Κεύθειν. Τίπτε νόσου τῆσδε χερειότερον ; 


Pro igne, ignem alium, scilicet pro bono malum, et quo inflammaret 
Magis, eam instruxisse omni pulchritudinis genere 

Deos, suas certatim illecebras in unum conferentes : 
120 Tum vero confertam hominibus fraudem invexisse, 

Epulis insidiantem, versutam, impudentem, dulciloquam, 
Obtectamentum perniciosum, facem semper ardentem. 

Haud quidem fabulis erediderim : verumtamen, si volueris, 


Ne tu fias Pandora versipellis. 


125 Pandorse lili: sunt omnes procaces muliercule ; sed tu Christi 
Inago, sapientia splendeas et prudentia. 

Verum jam omissis fabulis, verba mea audi, 
Qu:e tibi divinis depromam ex oraculis. 

Non audisti quomodo olim tuum parentem in fraudem impulerit 
150 Homicidz arboris color nitidus ? 

Decepit liunc, et e virenti subito extrusit paradiso 


Fraus inimici, et consilium uxoris. 


572-573 Ππ|ὸ tibi lex est paterna ex illo tempore, 
Ta unquam pulchritudini contidas, o lilia. 
A35 Omnem quidem pulchritudinem mihi, gratum sed breve ver affert, 
Et hiems aspera exstingui confestim : 
Aut eam morbus frangit praemature, aut tempus grave 
Delet, edacium orbem volvens annorum, 
stud autem magis est ridiculum : novit se deformem 
140 Speciem habere mulier, et calcat Danaen, 
Quamvis deformis gloriando. Quod vero turpius est (ut aiunt, 
Periti hujus artificii, neque enim id exploratum mihi est), 


Communi morbo laborant, et se mutuo volunt : ' 
Celare. Quid morbo hoc pejus est? 


Pro igne dabo tibi gratam pestem, qua omnes 
Delectentur suam ipsorum mortem amantes. 
Commode itaque Gregorius Pandorze gr rd mu- 
lieres fucatas et unguentis delibutas. Hujusmodi 

Pandor:e egregia est descriptio Proverb. vii. 

195 Εἰ δὲ κελεύεις. Int, Coisl. εἰ βούλει, μὴ γίνου, 

128 Οὔς. Non concordat cum genere substan- 
tivi neutri ἐπέων. 

194 "Hzager. Sic Coisl. et Reg. 991. Male edit. 
ἤταφεν. 


135 Σοί. ἵψι Coisl. et utig. Edit. μοί, 

134 Μὴ ποτ' ἐπ΄. Coisl. μὴ ποτ᾽ ἐν. 

151 "Aopicr, Chig. ἀώριος. 

159 Οἴδεν. Sum sibi conscia deformitalis. 

140 Πατέει Δανάην, Ipsam. Danaen forma pre- 
stantissimam aspernatur. Schol. xal τῶν φύσει 
εὐξιδέων χαταχαυχᾶται. 

142 Οὐ γὰρ ἐγώ, Int, Coisl. ἔμπειρος. Mox Reg. 
990, χαχοφραδίης. 


METRICA VERSIO. 


Tgnem alium pro igne, atque malum pro commodo B — Sit tuus in pomi pestiferi decore ? 


[ et zequo : 
Ureret utque magis, hanc genii aecorant : 
Artibus inque unum collata fraude dolosis , 
Admovere viris decipulam omnigenam : 
Insidiantem epulis, blandam, sine ioi" 
cen, 
Ardentem torrem , l:etitiam nocuam. 
Credulus haud ego sum fabellis : credere si vis , 
Ne Pandoram actu fingito multiplici. 
Pandorz genus hie perfricta fronte, sed heus tu 
Mente tua. Christum et sobrietate refer. 
Fabula nulla modo est : mea nunc age dicta capesse ; 
Quie tibi ab oraclis eloquar ziheriis. 
Nuuquamne audisti pater ut deceptus Adamus 


Hunc lusit viridique cito ejecit paradiso 
Hostilis dolus, et conjugis alloquium, 

Hine tibi ab antiquo lex est przescripta parente, 
Ne credas form, filia chara, tue. 

Omne decus fragile est, veris quod protulit hora. 
Momentoque brevi bruma peremit atrox. 

Morbus et aute diem fregit , tempusque volucre 
Messuil , annos quod corripit innumeros, 

Hxc etiam mulier digna est majore cachinno, 
Quae novit se informein , et gerit ut Danaen, 

Dedecore exsultans, At turpius hoc memoratur 
Expertis ( nec enim id mens mea callet opus ) ; 

Vexantur morbo communi : seque latere : 
Invicem amant : morbo hoc quid , rogo, deterius t 
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445. Τέχτων τέχτονος ἔργον ἐπίσταται, ἴδρις ἀοιδὸς À "AX & αὖ ποταμοῖο καλοῖς ἐπεμήνατω ῥείθροις, 
“Ἴδριν ἀοιδοσύνης, φῶρα δὲ φὼρ ἐδάη. Μαίνετο, οὐδ' ὄχθας fiy' ἀπέλειπε φίλας " 

Λάπτεν ὕδωρ, χείρεσσιν ἀφύσσετο, ἀφρὸν ἔμαρπτεν" 
160 ᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς πυρόεις ὕδασι λῦγε πόθος. 

Οὕτω τυφλὸν ἔρως χαὶ ἀνάρσιον. Οὐ μέγα θαῦμα, 
Εἴ τινα xa σὺ νέων τῆλε νόοιο βάλοις, 

Εὔχροος, ἁδροχίτων, ῥοδοδάχτυλος, ὑψιχάρηνος, 
Οὐχ ἕνα, ἀλλὰ τόσους, ὁσσατίοισι γράφῃ. 

10ὅ Πείθομαι, ὥς ποτε ταῦρον ἀνὴρ σοφὸς ἤπαφε τέχνῃ, 
Χρώμασι μορφώσας δουρατέην δάμαλιν 

Ξεινὸς ἔρως | ἀπνόοισιν ἐπ᾽ εἴδεσιν ἔμπνοα βαίνει 
ὋὉππότε καὶ σὺ νέοις μήσαο τοῖον ἄγος, 

Ὁρφεὺς θῆρας ἔπειθε, σὺ &' ἀνέρας, οἷσιν ὁμοῖος 
110 Θήρεσίν ἐστι νόος, θηλυμανής τε βίος. 


᾿Αλλ' αἵ γ' οὐκ ἐθέλουσι τα περ νοέουσι, νοεῖσθαι, 
"Hl. ῥ᾽ ἐτεὸν, καχίη ὄμματα πηρὰ φέρει. 
"£r; δ᾽ ἄνδρες τίουσι τά πὲρ γελόωσι πρόσωπα, 
150 Τερπόμενοι χροιαῖς χινυμένων πινάχων. 
Οὔτι τόσον πινάκεσσιν ὀΐομαι, ὅσσον ἐπ᾿ ἀνδρῶν 
Θυμῷ, τοῦ τελέθει χρώματα μαρτυρίη. 
Πυνθάνομ᾽ ὡς χενεὴν, καὶ ἀνείδεον, ὑστεροφωνον 
Ἠχώ τις ποθέων, πλάζεθ᾽ ὑπὲρ σχοπέλων" 
155 Καὶ μορφῆς τις ἑῆς ποτ᾽ ἐράσσατο, καὶ χατ' 
[πηγῆς 
"Hàas' ἐπ᾽ εἰδώλῳ κάλλεος οὐλομένου. 
145 Faber fabri opus scit, peritus cantor 
Peritum music, furem fur novit. 
Hle vero nolunt, quie in aliis deprehendunt, in se deprehendi, 
Certe verissimum est istud ; vitium oculis czecitatem affert. 
Sic viri honorant, quas rident, facies, 
150 Oblectantes se coloribus vivarum tabularum, 
Neque eos tam tabulis delectari puto, quai virorum 
lugenio, cujus colores sunt testes. 


Audio quod vanz, informis, posterius resonantis 
Echus quidam amore captus, erraverit per scopulos ; 


155 Et formam quis suam deperit, et in fontem 
Insiliit ad amplexandum simulacrum exitiose pulchritudinis. 

Alia autem rursus pulchra fluminis insano amore prosequebatur fluenta, 
Insaniebat, nec a dilectis discedehat ripis : 

Lambebat aquam, manibus haurieliat, spumam arripiebat ; 


160 Verum nec sic igneum ces 


;abat desiderium. 


Tam ceca res est amor et przpostera. Non ergo valde mirum, 
Si quem et tu juvenum de mente deturbasti, 
Colore nitens, molliter vestita, roseis digitis, excelso capite, 
Nec unum duntaxat, sed quotquot sunt, quorum causa faciem pingis. 
165 Credo id quod narratur : taurum insignis pictor elusit arte sua, 
Coloribus depingens ligneam juvencam 
(Novus amor! ad inanimas formas viva animantia currunt); 
Quandoquidem et tu juvenibus par molita es scelus. 
574 $750rpheus feras flectebat, tu autem viros, quibus similis 
70 Brutis est animus, et insanus feminarum amor. 


148 Πηρὰ φέρει. Colb. παραφέρει. 

149 Τά περ. Al. ἅπερ γελήωσι. 

152 Τοῦ. Sic Coisl. Elit. τῷ, Mox, χρώματα, 
Reg. 990 ὄμματα. 

154 "Hyo rc ποθέων. Narrat Ovidius, lib. ui 
Metam., quemadmodum Echo Narcissi amore cor- 
repa fuerit; verum quis ipsam Echo deperierit, 
non indicat. lbid. πλάζεθ᾽, Chig. πλάζεσθαι. 

153 Tic. Ita Coisl, Male edit. τῆς. Sic etiam in- 
fra, lib. n, sect. i, carm. nr. vers. 52. 

156 "H.lac'. Al. fXxaz". 

,1602 Καὶ σὺ νέων, Chig. vovízov, Reg. 990 πι- 
νύτων, 

164 Οὐχ ἕνα. Chig., Coisl. οὐχ ἑνὸς, ἄλλα τό- 
σων ὁσσατίοισι. 


165 Myronis juvenca, Anthol, epigr. 4. 

167 Ξεινός. Legendum forte ξυνός, inquit. Bil 
lius, ut prazxedentis distychi ratio reddatur, negat. 
que Gregorius mirandum si taurus praestantia artis 
deceptus in pictam juvencain impetum fecerit ἢ hoc 
enim ipsi commune est ac stultis viris, qui fucalze 
form: elegantia inescati in luculentam fraudem 
incidunt. Sed nihil immutandum videtur. De quo- 
dam Parrhasio pictore etiam. commemoratur, quod 
arte sua sic ad vivum uvas expresserit, ut. aves 
ad eas, tanquam ad veras uvas advolarint. Mox, 
βαίνει, Reg. 991 βαίνειν. ! 

163 Μήσαο. lta duo. Regg., Chig. et Coisl. Edit. 
μησαῖο. 


METRICA VERSIO. 


Scit munus (abri faber, et furem aspicit alter : 
Notus cantori est qui bonus est canere. 

Ma nolunt alias quod habent in pectore scire : 
Nimirum vitium lumina czeca facit, 


Ficta viri pariter derident ora eoluntque, 
Quos tabule vivae, quos recreatque color. 

Non tamen in tabulis vis est, sed mente virorum, 
Est cujus color hic testis et indicium. 

Quondam aliquis vanze, informis, resonabilis Echus 
Errabat, faina est, captus amore vago : 

Ardebatque suam spectatam in fonte figuram 
Aliter, cui exitium forma venusta dedit. 


p Et desiderio quedam insanibat aquarum 


Fiuminis, et ripas linquere non poterat : 

Lambitaquam, palis haurit, spumamque prehendit, 
Haudque exsiinelus aquis igneus ille furor. 

Sic ferus est et caecus amor. Mirabile non est, 
Si juvenem mentis de statione moves, 

Hac facie, hoc cultu, his digitis, cerviceque recla, 
Nou unum, sed tot quam varius color est 

Credo equidem artificem oli: «lecepisse juvencum, 
Qui vaccam e trabibus finxerat egregiam. 

Idem amor in formas spirantia corpora inertes 
Pellit, quo fabricas talia puberibus. 

oue ille feras persuasit, luque viros, queis 
^ar brutis animus, vitaque amore furens. 


891 SECTIO II. POEMATA MORALIA, 898 
Εἴ τοι μὴ σάρχεσσι χαρίζεαι, ἀντὶ δὲ σαρχῶν A185 Πῶς δὲ σὺ τόσσον ἔρωτος ἐπ᾿ ἀνδράσι χεστὸν 
"Ὄμμασι, καὶ τὸ, νόσος fispln φιλότης. [ἄνουσα, 


᾿Αλλ᾽ ἄτρωτος ὅλη “ ναὶ πείθομαι, οὐδὲ τόδ' ἐσθλὸν 
Ἔστιν ἐμοὶ χενεῆς δύξαν ἔχειν καχίης. 

175 Ὡς δ᾽ ἂν xai πολλῇσι νόμον γράψειας ἄχο- 

[spov, 

Καὶ πινυτή περ ἐοῦτ᾽, Εὔδρομον ἡ xaxtn. 

ΚΆλλων μὲν ῥυπόωντα βίον τεχνάσμασι χεύθειν, 
Σὰ δὲ σαοφροσύνην καί τι μέλαν φορέειν. 

El γὰρ σώφρονές εἰσιν ἐπανθέες, οὔ ποτ᾽ ἂν ἄλλας 
180 Πείσαις θηλυτέρας σώφρονα θυμὸν ἔχειν, 

Milo; δ᾽ ἡμετέροιο νόμου, μηδ᾽ ὄμματα βάλλειν 
Εὖνιν ἐπ᾽ ἀλλοτρίην, μοιχιδίοισι πόθοις. 

"Apyh γὰρ φήότητος ἀναιδέος ὄψις ἀναιδὴς, 
Τὴν χεν ἀνὴρ φεύγων, xal χαχότητα φύγοι, 


Δυσιγάμοιο, γύναι, τῆλε μένεις χαχίης, 

Εἰ δ᾽ ἄγε, σοὶ χαὶ μῦθον ἐοιχύτα μυθολογήσω 
Αἴσχεσιν ὑμετέροις. Ἢ πολιὴ δὲ λάλον. 

"Axpizoy ἦν τοπάροιθε βροτῶν γένος, ὃς τε φέριστος, 
190 Ὃς τε χερειότερος, ὡς φάτις ὠγυγίη. 

Πολλοὶ μὲν δοχέεσχον ἀνάρσιοι, ὄντες ἄριστοι, 
Πολλοὶ δ᾽ αὖτ᾽ ἀγαθοὶ, ἔμπαλιν ἀφραδέες. 

Κῦδος ἀτιμοτάτοισιν, ἀτιμίη δέ τ᾿ ἀρίστοις 
Ἔσπετο, οὔτι δίχῃ τῶν δ' ἐπαμειδομένων. 

195 ᾿Αλλ᾽ οὐ λῆθεν ἄναχτα Θεὸν χαχίη μεδέουσα 
Ὦφψὲ δ᾽ ἀλαστήσας τοῖον ἕειπεν ἔπος * 

Οὐ θέμις ἔστ᾽ ἀγαθοῖσιν ὁμὸν χλέος ἠδὲ καχοῖσιν 
Ἔμμεναι, ὧδ᾽ ἂν ἔοι πλειοτέρη καχίη. 


Si autem non nt carnis libidini obsequaris (fuco uteris), sed carnis loco 
Oculis; et hoc scito, morbus est aerius amor, 
At ab omni vulnere tuta es : equidem credo ; sed neque id pulchrum 
Mihi videtur, inanis suspicionem habere vitii. 
175 Sic enim plerisque mulieribus legem institues inhonestam, 
Quamlibet alioqui prudens sis. Facilis cursus ad vitium. 
Aliarum est sordes vit: arte occultare : 
Tibi vero castitatem obducere est vel levem criminis notam ferre. 
Nam si caste mulieres nitida sunt facie, nunquam aliis 
180 Persuaseris mulieribus, ut pudicitiam amplectantur. 
Praeceptum est legis nostrae, neque oculos conjicere 
In uxorem alienam adulterinis desideriis. 
Origo namque impudentis amoris est impudens aspectus, 
Quem qui (ugerit, vitium quoque fugiet. 
185 Quomodo ergo tu tantum amoris cestum viris exhibens, 
Ab adulterii, o mulier, crimine procul esse potes ? 
Verum age, tibi fabulam congruentem referam 
Turpitudini vestre. Senectus loquax. est. 
Confusum olim erat mortalium genus; et qui optimus, 
190 Et qui pessimus, nullo discrimine erant, ut fama fert antiqua, 
Multi quidem videbantur nefarii, quamvis essent optimi, 
Multi contra boni (habebantur), licet stulti et vecordes. 
Gloria abjectissimos, contemptus prastantissimos 
Sequebatur, utrisque baud :zquam mercedem accipientibus. 
195 At non latuit Denm regem vitium latius dominaus, 
Et tandem indignatus, istud protulit verbum : 
« Haud zequum est bonis parem et malis 
Esse gloriam : sic enim magis augeretur vitium. 


172 "Oppaci. Oculis : scilicet, ut a viris con- 


ἀλλότριον, Mox Coisl. μοιχιδίοισι, Edit. μοιχα- 
apiciaris. 


δίοισι. 


178 Σοὶ δὲ caogpccrnv. Legendum nonnullis 
videtur σαοφροσύνη. Tua vero caslilas sit ut et. pulli 
aliquid ferat. Favet Int. Coisl. σὺ δὲ σωφροτύνην 
ἀμπέχον καὶ μέλαν ἱμάτιον, tu vero castitatem indue, 
necnon et nigrum vestimentum, 

182 'A.lorpínrv. lta. Chig. et Reg. 990. Edit. 


185 "Avai££oc. Chig. ἀπηνέος 

190 "Orveyin. Sup. lin. Coisl, ἀρχαία, 

196 Torr. Colb, τοῦτο, 

197 μόν. Sic Reg. 992 et Coisl. Edit. male 
ἐμόν. Mox Chig. κακίστοις pro χαχοῖσιν. 


METRICA VERSIO. 


Ut nil corporibus tribuas, solis sed ocellis, 
Non expers morbi est hic amor aerius. 
At nulli te ictus penetrant : concedo ; sed illud 
Non probo, cum vitii fama laborat inops. 
Deinde noces multis exemplo, et lege inhonesta, 
Sis prudens licet. At lubrica res vitium est. 
Est aliarum, spurcitiem vit:e oblegere arte : 
Atram at ferre notam, vita modesta tibi est. 
Nam in cute si curanda operata est turba pudica, 
Vix aliis superest cura pudicitia: 
eptum legis nostra est non flectere ocellos 
Feminam in externam, mens ut adultera sit. 
isunt lascivi oculi faedi primordia amoris, 
Quos si quis vitet, crimen ita elfugiet. 


B Tu quando ostentare viris cestum illicem amoris 


Gaudes, qui pura es crimine adulterii ? . 
Verum age, narremus fabellam, congrua qua sit 
Opprobriis vestris. Namque senecta loquax. 
Indistinctum hominum quondam genus exstitit aiunt, 

Nec virtutis erat, nec vitii ulla nota. 
Plerosque infandos, qui praestarent pietate, 
Credebant rectos, queis mala mens inerat, 
Indignos decus ornabat, sed dedecus :equos 
Przstantesque viros, sortibus imineritis. 
Rex orbis vitium vidit late dominari, — 
Cum gemituque gravi talia verba tulit: 
« Haud fas est eadem statuatur gloria rectis 
Et pravis: vitiuun cresceret usque nimis. 


899 
Τοὔνεχα τοῖσιν ἐγὼ σημήϊον ἐσθλὸν ὀπάσσω, 
200 "Ocp' εὖ γωώσχῃς, ὃς καχὸς, ὅς τ᾽ ἀγαθός, 
"i εἰπὼν ἐρύθηνε παρήϊα τοῖς ἀγαθοῖσιν, 
Αἴμ᾽ ὑπὸ δέρμα χέας, αἴσχεος ὀρνυμένον" 
Θηλυτέραις δὲ μάλιστα, ἐπεὶ χαὶ εἶδος ἀραιαὶ 
Καὶ κραδίην ἀπαλαὶ, πλεῖον ὑπεσχέδασε * 
905 Τοῖς δὲ xaxolaty ἔπηξε, χαὶ ἄτροπον ἔνδον ἔθηχε 
Τοὔνεχεν οὐδ᾽ ὀλίγον αἴσχεσι συμφέρεται. 
Τῶν σύ μοι ἴη ἐοῦσα, πολύχρος " οὐ γὰρ ἔρευθος 
Αἰδέημ᾽, εἰ χαΐ μοι τόσσον ὕπερθε φέρεις. 
Τοῦτο γάρ ἔστιν ἔρευθος ἀναιδείης ἀνερεύθου 
910 "Ἔχγονον, ὃ χλύζει ὄμθρος ὁ πρὶν Σοδόμων. 
Μὴ γράψῃς τὸ πρόσωπον, ἀτάσθαλε, μηδὲ δολώσῃς 
Σὸν χρόα. Κάλλος ἐμοὶ μοῦνον, ὃ δῶχε φύσις. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIDER 1. THEOLOGICA. 
A Καὶ γὰρ πλοῦτος ἐμοὶ πατρώϊός ἔστιν ἀρείων 


Τοῦ δ᾽ ὃν ἐμὴ παλάμη οὐχ ὁσίως συνάγει, 

915 Καὶ τυτθός περ ἐὼν, πολὺ πλείονος. Ὥς δὲ γυ- 

[ναῖκα 

Στέργω κουριδίην, οὐχὶ δὲ μοιχιδίτιν " 

Καὶ γραπτῶν παίδων πολὺ φέρτεροι, οὖς ἐφύτευσα, 
Καί περ ἀρειοτέρων, οἵ γε χερειότεροι. 

Τῶν σὺ μνωομένη τήρει δέμας, οἷον ἐτύχθη, 
920 Μηδ᾽ ἐθέλειν δυχέειν ἀνθ᾽ ἑτέρης ἑτέρη. 

Κελθοὶ μὲν χρίνουσι γόνον Ῥήνοιο ῥεέθροις, 
Καὶ χρυσοῦ καθαροῦ ἄνθραχές εἶσι χρίσις. 

Σὸν δὲ σαύφρονα θυμὸν ἀχαλλέϊ χἀλλεϊ μορφῆς 

ταὐμῶμ᾽, ᾿Ασθολόεις μή σε γράφοι Βελίας * 

225 Ἢ γὰρ τέφραν ἔθηχαν ὅλην, ἢ χαπνὸν ἔχευε, 

Τόσσον ἀειχίσσας τέρψιος ἀντὶ τόσης, 


Quapropter his ego przeclarum signum impono, 
200 Ü perspicue cognoscatur, quis bonus, quis vero malus sit. » 
Sic fatus, rubore tinxit genas bonorum, 
Sanguinem sub pelle fundens, cum turpitudo insurgeret : 
Mulieribus autem pracipue, quoniam cute rariori 
Et molli pectore sunt, plus pudoris suffudit. 
205 Malis vero densavit sanguinem, immotumque intus tenuit. 
Quocirca nec minime ob turpitudinem erubescunt. 
57 -577 Ex quibus una tu mihi est, variis tincta coloribus; non enim rubore 
uo moveor, quamlibet copiosum supra faciem exlibeas. 
Rubor enim ille est impudentize, quie erubescere nescit , 
910 Proles quam obruit pristinus imber Sodomorum. 
Ne pingas faciem, o improba mulier, neque fuco inficias 
Cutem tuam, Pulchritifdo sola. mihi est illa, quam dedit natura. 
Etenim diviti:te mihi paternz sunt excellentiores 
lis quas manus mea non legitime colligit, 
215 Εἰ licet exigum sint, multo abundantioribus. Sic ego mulierem 
Diligo, quam virginem duxi uxorem, non adulteram : 
Sic etiam pictis filiis mullo meliores sunt ii, quos genui, 
Quamvis picti elegantiores, isti vero imbecilliores videantur. 
Horum tu menor, serva corpus tuum, quale conditum est, 
220 Nec videri velis alia pro alia, 
Celtae quidem explorant fectus Rheni fluentis, 
Atque auri puritatis ignis est judex. 
Tui vero pudicitiam animi incompta pulchritudine formz 
M epe Fuliginosus ne te pingat Belial 
225 Áut enim in cinerem rediget totam, aut fumum offundet, 
Tantum deformans pro exigua voluptate. 


202 Αἴσχεος ἐρνυμένου. Cum turpe quid occursa- 
Tel, turpi prosiliente motu..., re turpi objecta, 

206 Αἴσχεσι. Cod. male. αἴσχεσιν, Mox. συμφέ- 
ρεται. Nequidem parum commoventur., 


μὴ ἐρυθριώσης. Edit. ἀνέρευθος. 

15 l'vrarza. Int. Coisl. γυναῖχα παρθενιχήν. 
931 Κειϊτοὶ μέν, Vide infra, lib. d, sect. rm, 

carm. iv, Nicobuli filii ad patrem, vers. 145 


207 Τῶν ci μοι In coca. Chig., Coisl. et Reg. 224 ᾿Ασδοιόεις. Chig. ἀσδολέης. 
990 V rw Ubique deficit metrum. 220 'Λειχίσσας. Κατυζρίσας. Mox τόσης. Coisl. 
209 ᾿Αγερεύθου. Sic Colb. Coisl. sup. lin. τῆς μιχρᾶς. 
METRÍCA VERSIO. 


B Pluris opes facio a patribus mihi jure relictas, 
Quam gazas partas artibus illicitis : 
Exiguum licet, est pretiosius. Ut mihi conjux 
Chara est legitima et eriminis absque nota : 
Et natis mihi adoptatis melioribus, illi, 
Quos genui imbelles, sunt magis in pretio. 
llinc corpus servare tunm sine labe memento * 
Quod sisque esse velis, nec videare alia. 
Nam Celte explorant. natos in fluminis undis, 
Atque auri puri judicium ignis habet. 

Pendo pudicum animum non culto corporis bujus 
Ornatu. Ne ater te inficiat Belial ; 

Verteret in cineres quia te, vel nomina fumo 
Spargeret, hac pensans gaudia vana vice. 

Non aurum gemmis intextum lumine suavi 
Perstringeus oculos nobilibus prelio est : 


Idcirco his ego przbebo signum manifestum, 
Hinc bene quis malus, ut noveris, atque bonus. » 


Sic fatus, fuso sub pelle cruore, proborum 
Moxque pudore orto, tincta rubore gena est. 


Feniinea in facie przssertim ; sub cute rara, 
Et corde in molli, sic rubor exoritur. 


Frigidus at pravis circum przcordia sanguis 
isi, et ascendit nullus ad ora rubor. 


Unam te ex illis statuo, qu: tincta colore 
Es vario : nec enim est mi rubor ille pudor. 


Infandz proles rubor iste libidinis exstat, 
Quem Sodomorum ardens obruerat pluvia. 


Ne pingas faciem, infelix, neve infice fuco ; 
Quod natura dedit, solum adamo decus hoc. 


Οὐ χρυσὸς λιθάχεσσι διάπλοχος ὄμματα βάλλων 
Αὐγαῖς ἢερίαις, τίμιος εὐγενέταις * 

Δειροπέδη στήϑεσσι περίτροχος, οὗας ἀτίζων 
950 "Ay0ci μαργαρέῳ ἀμφιπεριχραδάων" 

Οὐδ' ὅσος ἀμφὶ χάρηνον ὑπέρτατος, οὐ πολύχρυσος 
"EsüRe, λεπταλέων δαίδαλα ἔργα μίτων, 

Πορφύρεα, χρύσεα, διαλαμπέα, σιγαλόεντα, 
Οὐδὲ παρειάων φάρμαχα λευγαλέα, 

955 Κόσμος θηλυτέραις " οὐ χείλεα πορφυρόεντα, 
Οὐ γραπτῶν βλεφάρων ὀφρὺν ὕπερθε φέρειν 

Κυανέην, διεράς τε xópag ἔντοσθεν ἐλίστσειν, 
Οὐχ ὀπὶ θρυπτομένῃ εὐμενὲς οὗας ἄγειν, 

Οὐδὲ χέρας τε πόδας τε φίλῳ χαὶ ἡδέϊ δεσμῷ 
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A 940 Χρυσῷ σφιγγομένην, δούλιον εὖχος ἔχειν, 

Οὐδὲ μύροις μαλακοῖσι τεὸν δέμας, fb xáprvov 
Χρίεσθαι (νεχροὺς ἀμφιέπουσε γῦπες)" 

Μηδὲ μὲν ἐν στομάτεσσι τεοῖς ἄβρωτον ἐδωδὴν 
Μαλθάσσειν, δονέουσ᾽ ἔνῆα xat ἔνθα γένυν, 

945 Οἷα περιφρονέουσα σαῤφρονας " ἐν δ' ἄρ᾽ ὀδόντων 
Πέμπειν xax διερῶν ἀφρὸν ἀπὸ στομάτων. 

Μηδὲ δίφρων στεροπῇσιν ἀγάλλεο, μὴ παραφαίνειν 
Εἶδος ἀπὸ σχιστῶν δαιδαλέων διθύρων, 

Δερχομένη λεύσσοντας " ἀείρεο μὴ θεραπόντων 
250 Πληθύϊ, μὴ ὅμωαῖς εἰχόσι σῆς χραδίης. 

Εἴαρος ἄγγελο! εἰσι χελιδόνες, ἄνθος ὀπώρης, 
Δεσποίνης ὅμωαξ" xal τόδε φράζεό pot. 


Non aurum gemmis intextum oculos perstringens 
Splendore suo, mulieribus pretiosum nobilibus; 
Non collare pectus ambiens, aurem deprimens 
250 Sarcina gemmea circum vibrans ; 
Non id omne quo summum caput ornatur, non auro abundans 
Vestis ; non opera tenuissimis eleganter elaborata filis, 
Purpurea, aurea, pellucida, eximia arte confecta, 
Neque genarum pigmenta perniciosa, 


355 Ornatum conferunt mulieribus 


; non etiam labra purpurea : 


Non pictarum palpebrarum supercilium attollere 
Cxruleum, humentesque pupillas intus volvere, 
Non voce blanda benevolam aurem allicere, 
Non manus et pedes amico gratoque vinculo 
240 Aureo stringens, servilem gloriam habere ; 
Neque mollibus unguentis tuum corpus aut caput 
Inungere ( circum cadavera currunt vultures ) ; 


Neque ore tuo inusitatam escam 


andere, movens hinc inde genam, 
578-579 215 Ac veluti sapientes feminas contemnens : non ex. dentibus 
Alque humido ore spumam emittere. 
Nec vero lecticarum fulgore glorieris; non obiter ostendas 
Formam tuam per bipatentes elegantes fenestras, 
Conspiciens spectantes : ne extollaris ob servorum 
950 Multitudinem et ancillarum que tui imagines sunt pectoris. 
Ut enim veris nunti sunt hirundines, flores fructuum, 
Sic domin: morum ancillze : et hoc diligenter expende. 


228 Αὐγαῖς ἡερίαις, Splendoribus aeriis. 

250 "Augixepirpatáon. Sup. lin, περοισείων, πε- 
ριχίνων. 

351 Οὐ ποιύχρυσος. Coisl. et. Chig. οὐδὲ πολύ- 
χρους. 

351 Κυαγέην. Schol. μέλαιναν. Mox, διερὰς, 
χκαθύγρους, Demum ἐλίσσειν, περιστρέφειν. 

240 Aoó.lov εὖχος ἔχειν. Ut enim mancipia 
ferreis catenis constringuntur, sic hujusmodi mu- 
liercule catenis, licel. aureis, corpus suum con- 
Stringunt. 

, 242 ᾿Αμφιέπουσι. Schol. περιτρέχουσι. Non. sa- 
lis perspicio, inquit Billius, quam recte conveniant 
hzc verba cum his quz praecedunt, hoc tamen mihi 
significare videtur Gregorius unguenta non vivo- 


rum, sed moriuorum potius corporibus adhiberi 
solita. 

945 "A6parcr ἐδωδήν. Moris erat hoe. quoque 
13scivis mulieribus, ut. ciendz salive causa vel 
lignum aliquod, vel aliquid. hujusmodi dentibus 
premerent, eredo ut humoris illius emissione ve- 
getius os redderetur. Ad hunc igitur morem ex- 
agitandum ita. hec describit quasi de equis verba 
laceret, Equorum enim proprium est ἄδρωτον ἐδω- 
ξὴν μαλθάσσειν, ronger son [rein, ac maxillas huc 
illuc detorquere, spumamque oreemittere. 

250 Μὴ ὃμωαῖς εἰκόσι. Eleganter vocat. domina- 
rum suarum imagines ancillas, quod tales esse 80- 
leant ancille quales doming. 
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Non collare suum auro ornans, et gemmea pendens 
Sarcina ab auricula, quam premit atque quatit : 

Aurea non capitis redimicula, vestis et auro 
Dives, subtilis raraque fila operis, 

Et Tyrio, et fulvo, et nitilo splendore decora: 
Non pigmenta ipsis exitiosa genis, 

Femineurh decorant genus : haud lita purpura labris 
Nec picta: palpebrze alta supercilia, 

Humida nec pupilla intus revoluta, nec aures 
Iilecebris capiens blandula fractaque vox. 


Scilicet aureolis vinclis palmasque pedesque 


B Stringens, captivo tum feueris decore : 

Mollibus et caput unguentis pollingere corpus 
Quid prodest? ( vultur nempe cadaver amat ) 

At quo fine cibum insulsum premis ore terisque, 
Et mentum, utramque exagitasque genam 

An contemnis eas quibus est stola vitaque honesta ? 
Dum spumam ore udo dentibus atque cies. 

Hec ne te capiant, neque lecticze nitor ingens, 
Nec juvet inserere os per bifores speculas. 

Neve greges famulorum te attollant, neque turba 
Ancillarum, quie est cordis imago tui. 

Nuntius ut flos est fructus, ut veris hirundo 
Nuntia : sic famula est indicium domin. 


905 
τῶνδε γὰρ εἰ καὶ ἕχαστον ἀχοσμίη τις ἐλαφρὴ, 
Πάντα γ᾽ ἅμ᾽ ἀλλήλοις ἔμπεδός ἔστι μόρος. 
955 "Avüo; ἕν ἔστι γυναιξὶν ἐράσμιον, ἐσθλὸν 
[ἔρευθος, 
Αἰδώς. Τοῦτο γράφει ζωγράφος ἡμέτερος. 
Δώσομεν, εἰ ποθέεις, xai δεύτερον" ὦχρον ἐφέλχοις 
Κἀλλεῖ σῷ, Χριστοῦ τηχομένη χαμάτοις, 
Εὐχαῖς τε stovayalg τε xai fuas: ν-ξὶ τ᾽ ἀῦπνοις * 
260 Ταῦτα καὶ ἀζυγέων φάρμαχα, καὶ ζυγίων. 
Χρώματα μὲν τοίχοισι παρήσομεν, ἠδὲ γυναιξὶ 
Ταῖς, ὁπόσαις λύσση βόρδορός ἔστι νέων. 
Κεῖναι xal σχιρτῷεν ἀναιδέα καὶ γελόνεν, 
Ἡμῖν δ᾽ οὐδ᾽ ὁράαν μαχλάδας ἐστὶ θέμις. 
265 Ὁ τρόπος ἐστὶ γυναιξὶ τὸ τίμιον, οἴχαδε μέ- 
[νειν 
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A Πλείωονα, xaY θείοις προσλαλέειν λογίοις, 


Ἱστῷ τ' ἐλαχάτῃ τε τὸ γὰρ γέρας ἐστὶ γυναιχῶν 
Διμωαῖς ἔργα νέμειν, μῶας ἀλευέμεναι, 

Χεΐλεσι δεσμὰ φέρειν, xai ὄμμασιν ἠδὲ παρειαῖς, 
970 Μηδὲ πόδα προθύρων πολλάκις ἐχτὸς ἔχειν - 

Χαίρειν θηλυτέρῃσι σαύφροσιν, ἀνδρὶ δὲ μούνῳ, 
Τῷ μέτρην θεόθεν λύσαο παρθενιχήν, 

Καὶ τῷ μέτρα φέρειν σύ γε θάρσεος, ὥς χεν ὁπά- 

d [ζοις 

Πίστιν, ὅτι ξείνων τῆλε μένεις φαέων. 

915 Τίς πρῶτος χροίησε Θεοῦ πλάσιν; ὡς ἀπόλοιτο 
Πρῶτος ἀναιδέην χρώμασιν ἐγχεράσας. 

Ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἀρνευτῖρες ἀναιδέες, ἄνδρες ἄνανδροι, 
Εἴδωλον μορφῆς ἔνδοθι χευθομένης 

“Ἕχτοθεν ἐστήσαντο, τὰ δ᾽ ἔσπεται, ὅσσ᾽ ἐπέοιχεν 
230 !Ἄλματα, xai λιγυρῶν αἰσχρὰ 'λύσις μελέων, 


Horum enim, licet unumquodque dedeens afferat leve, 
Omnia simul collecta certa sunt pernicies, 
955 Decor unicus in mulieribus est amabilis, bonus rubor, 
Scilicet pudor, quem pingit pictor noster. 
Dabimus, si velis, et alterum ; pallorem asciscas 
Pulchritudini tu:e, Christi tabescens laboribus, 
Precibus, suspiriis, diurnis nocturnisque vigiliis : 
200 Hzc innuptis pigmenta sunt et nuptis. 
Colores itaque muris relinquamus atque etiam mulieribus 
His, quarum caemum in rabiem agit juvenes. 
]li:x sane saltent impudenter et rideant : 
Nobis autem nec inlueri meretrices fas est. 
265 Mores sunt mulierum ornamentum, domi manere - 
Ut plurimum, cum divinis conversari oraculis, 
Fuso ac lan: operam dare; lioc namque munus est feminarum 
Ancillis opera partiri, servos vitare, 
Labiis catenas injicere, et oculis atque etiam genis 
270 Nec pedem extra limina frequenter elferre ; 
Oblectari mulieribus pudicis, viroque solo 
Cui zonam a Deo datam solvisti virgineam. 
Quin οὐ huic tu licent: modum impone, ut ipsi facias 
Fidem, te ab alienis abhorrere oculis (et amoribus ). 
215 Quis primus pinxit Dei figmentum? sic pereat 
Qui primus impudentiam coloribus immiscuit. 
Quemadmodum autem urinatores impudentes, virorum nomine indigni, 
Simulacrum form: intus absconditie 
Extriusecus exhibent, deinde sequuntur quie conveniunt 
280 Saltationes οἱ stridulorum turpis solutio membrorum, 


312 Μίτρην». Reg.990 ct Coisl. μήτρην, el sup. 
lin. ζώνην, Goisl. Int., τῷ ἐχ παρθενίης Guvoixi- 
σαντι, 

216 ᾿Αναιδέην.. lta Coisl. Edit, ἀναιδεΐην. 


978 Εἴδωιῖον. ld est, larva primum faciem obte- 


gunt. 


219 "Occ ἐπέοικεν, Qua! conveniunt. inhonesta: 
rei. 
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Hzc meditanda tibi. Levis ut cujusque sit error, 
Cuneta simul prava hiec exitium pariunt. 
Unus amabilis in mulieribus est color et flos, 
Eque pudore rubor: pinsil eum ipse Deus. 
Si cupis, alterum itein dabimus. Tua pallor ad ora 
Accedat Cliristi tabida vulneribus, 
Et gemitu, et precibus, noctis Iucisque labore : 
;ec uxoribus et pharimaca virginibus. 
Ergo age, picturze muris linquamus honorem, 
Atque his queis rabies spurcitia est juvenum. 
Turpiter et. saltare his et. ridere licebit, 
Nobis vel meretricem intuitum esse, nefas, 
Mores sunt gemmze muliebres, atque manere 
A dibus, oraclis colloqui et actheriis. 


p Penso operam dare, 


ium percurrere pectine 
[tanam 
Et prasscribere opus, femineum officium est : 
Servos vitare, et dare frena orique genisque, 
Promovisse suum limine vixque pedem: 
Mtronis gaudere probis, castisque puellis,- 
Atque viro, junctus qui tibi jure thoro est : 
Huicquemodum andendi finemque imponere certum, 
Unde tibi invisos esse probes alios. 
Quis primus figmenta Det orsus pingere, abegit 
Pigmentisque pudorem? is male dispereat. 
Ut foedi urinatores, haud. nomine digni 
Nempe viri, larvata effigie ora tegunt : 
Obsceni gestus modo, saltus deinde sequuntur, 
Turpibus el gratis membra soluta modis. 
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'᾿Ανδράσιν ἀφραδέεσσιν ἑαδότα, ὡς ἄρα ταί γε, 
'Escágivat μορφὴν ἔχτοθεν ἀλλοτρίην, 

Μωμικχὸν, οὐχ ἱερὴν αἰδοῦς σχέπας, ἔνθεν ἔπειτα 
Κίνυνται μορφῆς ἄξια δαιδαλέης. 

385 Τῇ περιμοχθίζουαι θύραι, χληΐδες, ἔσοπτρα, 
Φάρμαχα, φαρμαχίδες, ἄτρομον οὐδὲ τέγος. 

Ταῦτ᾽ εἰδογραφίης χενεαυχέος " ἀχομίης δὲ 
Οὐδὲν ἀμοχθότερον σώφρονος ἀγλαΐης. 

Εἰ δὲ σὺ χἀλλεϊ τόσσον ἐπιπλάστῳ βλεμεαίνεις, 
990 Οὐ ποτ᾽ ἂν ἀπλάστῳ σώφρονα θυμὸν ἔχῃς. 

"Esp εἶδος ἔτευξεν ἐράσμιον " ἀλλὰ τί κείνης 
Ἔργον ἀριπρεπίης ; ἔθνος ἔμεινεν ὅλον. 

Γράψε not' ὄμματα πόρνης Ἱεζάδελ ἀγριόθυμος, 
ΔΛοῦσέ γε μὴν πόρνας αἵματι πορνιδίῳ. {πόρναις 
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A 295 Σοὶ δ' οὔτ᾽ ἔργον ἄγαχτος ἐλεῖν χόλον, οὔτ᾽ EA 


Μοῖραν ἔχεις " τῷ uot φείδεο σωφροσύνης. 

05 τρημέεις prag ὑποχλίνουσα χάρηνον, 
Σχηνὴν ἀμφιθέτοις εἴδεσι λαμπομένην ; 

Οὐδὲ χέρες φρίσσουσιν, ἐπὴν ἐς μύστιν ἐδωδὴν 
500 Τείνεις, αἷς σὺ γράφεις πένθιμον ἀγλαΐην; 

Πῶς δὲ σύ γ᾽ ἀδλοφόροισιν, ὅτοις ἵστησι χορείην 
Λαὺς πασσυδίγ;,, τίμιον αἷμα σέδων, 

Εἶδος ἄγεις πολλῶν ἢελχτήριον, ὡς ἀγορή τις 
Πληθὺν ἐφελχομένη ἐν μεσάτῳ πτολίων, 

$05 Ἢ θηρῶν δείχτῃσιν ὁμαίϊα, τοὶ προφέρουσιν 
Ἐρπυστὰς σχοτίων δειμαλέηι λαγόνων; 

᾿Αλλὰ, γύναι, μύθοις ἐπιπείθεο ἡμετέροισι, 
Μὴ σς νόος joy χεῖρας ἐπ᾽ εἶδος ἄγων. 


Hominibus stultis placentía; sic utique illz 


Indutze formam externe alienam, 


Scenicum, non sacrum pudoris velamen, exinde postea 
Moventur, ut forma dignum est fucata. 
580581 285 Iuic laborant fores, claves, specula, 
igmenta, pictrices, nec timoris est expers tectum. 
Il:xc incommoda affert pictura. inanis formze : incompta autem 
Nihil minus laboriosum est pudica pulchritudine. 
Si vero tu ob ascititiam venustatem tantopere insolescis, 
290 Nunquam erga eum qui fucum aversatur, pudicum amorem habebis. 
Esther quidem formam composuit ad amorem concitandum ; sed quis hujus 
Fructus fuit pulchritudinis? totius gentis salus. 


Pinxit olim oculos fornicariz 


et ferox. Jezabel : 


Verum perfudit meretrices cruore meretricio, 
295 Tibi autem neque opus est regis iram sedare, nequa inter meretrices 
Partem habes : quare parce pudicitize tue. 
Non pertimescis sacerdotes, dum submittis caput, 
Larvam velut quamdam oppositis inter se formis lucentem ? 
Non horrescunt manus, cum ad mysticam escam 
$00 Eas extendis, quibus tn pingis luctuosam pulchritudinem t 
Quomodo sero tu martyribus, quibus instituit choreas 
Populus agminatim, pretiosum sanguinem veneratus , 
Faciem geris multos inescanteim, velut forum quoddam 
Populares attrahens in medio urbium ; 
305 Aut ferarum ostensoribus similis, qui proferunt 
Serpentes e tenebrosis trepidi cubilibus ? 
At tu, mulier, sermónibus obtempera nostris ; 
Ne te mens vulneret, manus ad faciem ducens, 


982 'Eccápevat la. Coisl. et duo. Regg. Edit. 
ἐσσόμεναι. 

290 Ἔχῃς. Reg. 901 ἔχοις. 

292 "Etvoc ἔμεινεν δῖον, Schol., διεσώθη, gens 
tota servata est. 

294 Λοῦσέ γε, Vult forsan. Gregorius impiam 
lezabelem, cum jubente Jehu priweipitata est, ca- 
dendo impudens os suum oculosque suos cruen- 
lasse. Alludit enim ad id quod dictum olim de inpu- 
deme homine, eum non habere in oculis χόρας, 
sed πόρνας. κόρη namque etiam significat puellam. 
Combef, πόρνας accipit. pro πορνείας, lavit scorta- 


tiones meretricio cruore. 
999 'Ec μύστιν ἐδωδήν, Id. est, sacram Eucna- 
Hoi quam olim fideles suismet. manibus accipie- 
ant. 
305 Ὡς ἀγορή τις. Mulier. cireumforanea, àvo- 
aia. 
904 Πιηθύν. Wa Reg. 990 et Coisl, Edit. πλυθυν, 
505 Δείκτῃσιν. Meg. 990, δήχτῃσιν ἐπαοιδοῦ θη- 
ροδήχτου, incanlatori a serpente. percusso similis. 
3506 ᾿Ερπυστάς. Reg. 990 el Coisl. ἑρπηστάς. 
508 Μή σὲ νόος τρώσῃ. Int. Coisl. μὴ σε πλήξῃ 
λογισμὸς πείθων ἐπαίρειν χεῖρας εἰς ποιχίλαν pop 


METRICA VERSIO. 


Non aliter lasciva cohors sua cum exuit ora, 
Personam οἱ forms lictiti: induerit, 

Quique decent scenam, haud casti indumenta pu- 

[doris, 

Par sequitur forme motio, nempe salax., 

His valve strepitant, claves, specula atque colores, 
Pictrices, nec eo tecta tremore carent. 

Wac formae pictura trabit damna : at decor artis 
Expers, iucompta εἰ forma, labore vacat. 

Quod si fucato placet indulgere nitori, 
Fucum aversantem haud mente coles placida. 

Forma fuit peramona Esther. Sed quis fuit oris 
Fructus formosi? gentis amica salus. 

Jezabel at meretrix oculos fera pinxit, et iude 
Lumina polluto tincta cruore tulit. 


ParRoL Gn. XXXVII. 


B At tibi non opus est regem placare, nec inter 


Scorta jaces : ut sil vita pudica vide. 
Sarrificisne caput non horres subjicere illud, 
Larvz instar, formis oppositis nitidum ? 
Non horreut. palmae quas liba ad mystica tendis, 
Et queis depingis triste et inane decus? 
Jam cum martyribus Christi statuuntur athletis, 
À populo eborez, ut vulnera sancta colat : 
Vulgus inescantem faciem gerere, o ae ads 
es? 
Non secus atque forum quod media urbe patet : 
Aut illis par, qui proferre cubilibus angues, 
Ostentare feras e tenebrisque solent. 
Ne monitis, mulier, nostris parere recuses, 
Nec temeraria mens ducat ad ora manus , 


29 
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Μὴ σύ yz, μὴ χείνῃσιν ὁμόπλοος, ὦ τέχος, εἴης, 
510 Μὴ σύ γε συμφράδμων, μηδὲ συνωροφίη * 

ἤλλλῃσιν τὰ περισσά" σὺ δ᾽ ἄζεο χείλεσιν ἀνδρῶν 
Καὶ χληϊζομένη. Τοῦτο γυναιξὶ χλέος. 

Εἰ μέν aol. γε βίος πανελεύθερος ἔπλετο δεσμῶν, 
Χριστῷ ζῶε μόνῳ, πάντ' ἀποσεισαμένη, 

515 Παρθένος αἰγλήεσσα, περίφρων, ἀγλαόμητις, 
Νυμφίον ἧς χραδίης ἁγνὸν ἔχουσα Λόγον. 

Εἰ δέ σὲ γε πλευρῆς εἶλεν πόθος, ἧς ἐχεάσθης, 
Μούνην γε πλευρὴν ἀμφιέπειν φιλίην, 

Ἐσθλὸν φίλτρον ἔχουσα, ἐλεύθερον ἀντὶ χαχοῖο" 
390 Τοῖς δ᾽ ἄλλοις πάθεσιν, μηδ᾽ ὄναρ ἀντιάν. 

Καὶ τὺ θεοῦ μεγάλοιο παραστάτι, οὐδὲ σὺ λήθεις, 
Ἣν ποτε τῷ χθαμαλῷ θηλύ τι συγχεράσῃς. 

Ἔστι xa ἐν ῥυπόωσί ποθ᾽ εἴμασι θρύψις ἄσεμνος, 
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Καὶ σεμνότης μαλαχοῖς, Ἴστορες οὐχ ὀλίγοι. 

325 Ῥυτίς aot πλέον ἐστὶν, ἐπίστασο, ἢ τὰ μέγιστα 
Τραύματα χοσμοδίων. Λζεο μαρτυρίην. 

Οὐδὲ γὰρ ἐν ῥυπόωσι ῥανὶς τόσον, ὁσσάτιόν περ 
Φαίνεται ἐν χαθαροῖς εἴμασιν ἐποχρόοις. 

Ταῦτ' εἰ μὲν πεπίθοιμεν, ὀνήσομεν " εἰ δὲ πρόσωπον 
350 Στήσειας, λάμποις δὶς τόσον, εἰ ποθέεις, 

Χρυσῷ τ᾽ ἠλέχτρῳ τε xal ἀργύρῳ ἐδ᾽ ἐλέφαντι" 
Tola χαρίζομ' ἐγὼ ταῖς νεοχαλλιγράφοις, 

'H στήλη μὲν ἕτοιμος, ἐγὼ δ᾽ ἐπίγραμμα yapáto * 
Δεῦρ᾽ ἴθ᾽ ὅσοισι φίλον, χάλλεϊ τερφόμενοι. 


Α΄, Xeiyur ἡ ἀχροστιχὶς τῶν πάντων στοιχείων, 
ἑκάστου ἰάμδου τέλος παραινέσεως ἔχοντος. 


᾿Αρχὴν ἁπάντων xal τέλος ποιοῦ Θεόν. 


Ne tu qu. ne cum talibus mulieribus naviges, o filia, 


$10 


e tu consilii socia sis, neque contubernalis. 


Aliis supervacanea reliuque ; tu autem erubesce vel ore virorum 
Celebrari. Hzec est mulierum gloria. 
Si tibi vita penitus libera sit a matrimonii vinculis, 
Uni Christo vive, omnibus exeussis, 
515 Virgo splendida, prudens, clara consilio, 
Sponsum animz tux immaculatum habens Verbum. 
Sin autem te lateris cepit desiderium, e quo secta es, 
Unicum saltem illud latus dilectum complectere, 
Laudabilem fovens amorem , liberum pro malo : 
$30 Aliis autem affectibus, ne quidem per somnium indulge. 
At Uit, virgo, - magno Deo astas, nec tu latebis, 


i unquam 


5825 


humili vite generi muliebre quid miscueris. 
Sunt aliquando in sordidis vestibus deliciz inhonesbe ; 


st et gravitas in mollibus. Norunt non pauci. 
525 Ruga tibi turpior est, id certo scias, quam maxima 
Vulnera in mundo viventibus. Revercare professionem. 
Neque enim in sordidis macula perinde atque 
In puris apparet vestibus et unius coloris. 


Hzc si tibi persuadeam, 


prodero ; sin autem faciem 


$50 Obfirmes (per me licet), fulgeas duplo amplius, δὶ cupis, 


Auro et electro, et argento et ebore: 
Hzc ego largior mulieribus novi ornatus studiosis. 
Columna quidem parata est, ego autem liec verba. insculpam : 
Huc veniat quisquis voluerit, et pulchritudine oblectetur. 


XXX. Versus iambici acrostichi secundum omnes alphabeti litteras sic dispositi, ut quilibet iambicus in ad- 


hortationem aliquam desinat", 


Principium rerum omnium et finem Deum tibi propone. 


* Alias Bill. 122, pag 186. 


vh». Ne te ulla ratio variam formam suadeat indu- 
cere. Combelisius probat Billii conjecturam, μὴ σε 
νέος, ne juvenis vulnus infligat, mauus in ora inji- 
ciens. 

526 Κοσμοθίων. Mss. χοσμοδίῳ. 

203 Νεοχα.λλιγράφοις Schol, τοῖς νεωστὶ χάλ- 


Aog γράφουσι. Istis novis elegantia: pictricibus., 

XXX. Tir. Ecígor, etc, Primus lioc carmen edi- 
dit Leuvenclaius, et sic reddidit, ut et iambici ver- 
sus Latini singuli Grzecis respondeant, et aliquam 
Latini quoque alphabeti rationem habuerit inter- 
pres. 


METRICA VERSIO. 


Ne comptis cum illis in eadem nave vebaris , 
Nec cole tecta eadem : consilium neque des. 
Linque aliis vana : at labiis vereare virorum 
Commendari etiam. Hoc femineum decus est. 
At:siquidem vinclo non es sociata jugali, 
Christo vive uni, czeteraque excutito, 
Insignis virgo probitate et dotibus almis, 
Verbum pro sponso cordis habensque sui. 
At si te costi, a qua es secta, cupido virilis, 
Corripit, unum illud sit tua cura latus, 
Laudatum foveas purumque fideliter ignem, 
Nullaque vis sensus flectat et umbra tuos, 
At tu, virgo, Deo qux asías, non, crede, latebis, 
Si vesti abjecte molle quid addideris. 
Luxuria interdum vestitus sordibus h:eret, 
Munditiis gravitas, Pluribus idque patet. 


B Ast gravior ruga est in te, quam vulnera quavis 


Mundi cultorum : nescia ne fueris. 

Atris in pannis macula haud apparet, ut albis 
Vestibus et puris quas color unus amat. 

Hissi parueris monitis, tibi proderit : at si 
Obtirmes faciem : fas magis ut niteas 

Argentoque, auroque, electroque, atque elephanto : 

jec ego pigmeuti largior artilici. 

Ecce columna patet, lubet huic inscribere versum: 

Huc, decore optato quo potiaris, ades. 


XXX. VERSUS IAMBICI ACROSTICHI, SECUNDUM OMNES AL- 
PHARBETI LITTERAS SIC DISPOSITI, UT QUILIBET JAM- 
BICUS IN. ADIIORTATIONEM ALIQUAM DESINAT. 


(Leuv. interprete.) 
Agendorum initium sit et finis Deus. 
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Βίου τὸ χέρδος, ἐχδιοῦν xaf' ἡμέραν, 
Γίνωσχε πάντα τῶν καλῶν τὰ δράματα. 

, Aci πένεσθαι, χεῖρον δ᾽ εὐπορεῖν χαχῶς. 
5 Εὐεργετῶν νόμιζε μιμεῖσθα: Θεΐν. 
Ζήτει Θεοῦ σοι χρηστότητα χρηστὸς (ov. 
'H σὰρξ κρατεΐσθω xal δαμαζέσθω καλῶς. 
Θυμὸν χαλίνου, μὴ φρενῶν ἔξω πέσῃς. 
Ἵστη μὲν ὄμμα, γλῶσσα δὲ στάθμην ἔχοι. 
10 Κλεὶς ὠσὶ χείσθω, μηδὲ πορνεύοι γέλως, 
Λύχνος βίου σοι παντὸς ἡγείσθω λόγος. 

Μὴ σοι τὸ εἶναι τῷ δοχεῖν ὑποῤῥέοι. 
Νόει τὰ πάντα, πρᾶσσε δ' ἃ πράστειν θέμις. 
Ξένον σεαυτὸν ἴσθι, καὶ τίμα ξένους. 


SECTIO If. POEMATA MORALIA. 
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A 15 "07 εὐπλοεῖς, μάλιστα μέμνησο ζάλης. 
Πάντ' εὐχαρίστως δεῖ δέχεσθαι τὰχ Θεοῦ. 
Ῥάθδδος δικαίου πλεῖον, ἢ τιμὴ χαχοῦ. 
Σοφῶν θύρας ἔχτριδε, πλουσίων δὲ μή 
Τὸ μιχρὸν οὐ μιχρὸν, ὅταν ἐχφέρῃ μέγα. 
90 Ὕδριν χαλένου, χαὶ μέγας ἔσῃ σοφός. 
Φύλασσε σαυτὸν, πτῶμα δ᾽ ἄλλου μὴ γέλα. 
Χάρις φθονεῖσθαι, τὸ φθονεῖν δ᾽ αἴσχος μέγα. 
Ὑυχὴ θύοιτο μᾶλλον ἢ τὸ πᾶν Θεῷ. 
Ὦ τίς φυλάξει ταῦτα, καὶ σωθήσεται; 
ΛΑ’, Γρῶμαι δίστιχοι. 
Γυμνὸς ὅλος βιότοιο τάμοις ἅλα, μηδὲ βαρεῖα 
Ναῦς ἐπὶ πόντον ἴοι, αὐτίχα δυσομένη. 


Vite luerum est mori singulis diebus. 


Nosce omnia egregiorum virorum przelara facta. 


Grave est egere, pejus divitem esse improbe. 

55 Benefaciens crede te esse imitatorem Dei. 

Concilia tibi Dei niisericordiam, ipse misericordiam adhibendo. 
Caro coerceatur, et pulehre dometur, 

Iram refrena, ne de mentis statu excidas. 

Cohibe oculos, lingua normam habeat, 

10 Sera aures claudantur, nec lasciviat risus, 

Lumen et dux totius vitz» tibi sit. ratio, 

Netibi vana specie decepto res ipsa eflluat, 


Nosce omnia ; sed age tantum quie fas est agere. 
Peregrinum te esse scito, et honora peregrinos. 


15 Cum prosperam habes navigationem, tunc. maxime memento tempestatis. 
Omnia cum gratiarum actione accipienda sunt a Deo. 


Virga justi potior est quam gratia mali. 

Sapientum limina tere, non vero loeupletum. 

Mes parva parva non est, eum magnum aliquid affert 
20 Libidinem refrena, et eris maxime sapiens. 

Cave tibi ipsi, nec alterius lapsum rideas, 


Gloria est invideri, invidere aulem 


584 


maximum est dedecus. 


-585 Animus Deo mactetur potius, quam alia quzlibet victitna. 


Ὁ quis h»c servabit, et ipse salvabitur? 
XXXI. Disticha sententie *. 


Nudus totus vitz sulea pelagus, nec nimis onusta 
Navis tua mari se committat, mox demergenda. 


* Mias Bill. Οὗ, pag. 146. 


5 Πάντα, Weg. 1227, πάντων. 

40 Πορνεύοι. Weg. 0221, πορνεύη- 

42 ᾿Ὑποῤῥέοι. Reg. 1227, ὑποῤῥέῃ. 

16 Δεῖ. Heg. 1227, e 

17 'Ράδδος, ete. Alludere videtur Gregorius ad 
illud psal. οτι,, 5 : Corripiel me justus in misericordia 
εἰ increpabit me, oleum. aulem. pecca!oris mon. ini- 
pinquei caput meum. lbid. πλεῖον. Reg. 1227, χρεῖσσον. 
19 "Exzépp. Reg. 1227, ἐχφύῃ. 
20 "Tép. Reg. 1227, ὕδριν μιχρὸν xpazoüvza 
φίύσασθαι μέγα. — Versus 21 in versione metrica 
peceat. (CaintAv:) 

XXXI, Tir. in| Vat. idem est ac. in editis : Coisl. 
Γνῶμαι παραινετιχαὶ ὧν ἡ ἀχροστιχὶς v5:. Porro 
ἀχροστιχίς, genus est carminis, in quo prime sin- 


gulorum versuum litter: aliquod nomen vel scn- 
lentiam efliciunt. Sie in isto carmine, ex primis 
cujusque versus litteris baec. fere duo pentametra 
eflicies : 
Γνῶμαι Γρηγορίου, διστιχος εὐεπί 
Ἐσθαὸν ἄθυρμε γνέοις, καὶ χάρις ἀξοδιη. 
Sententiae Gregorii, disticha venustas, 
Utilis lusus juvenibus, munus postremum, 
Alter tit.: Δίστιχος, Sic Coisl., Reg, 995. Edit. AC- 
στιχοι. 'Es0Aóv. Sic. Vat. et Cois!, Edit. χαλόν. 
Βαρεῖα. Sic Coisl. Elit, 
9 Nac. Edit, νηῦς. lbid. 
ἴοις. Mox Reg. 993. 
δυσομένη. 


pete. 
ot. Sic Reg. 995. Edit. 
» 995 et Coisl. àjsaopévm pro 


METRICA VERSIO. 


Beata lucra vitz? quotidie mori. 
Cognoscere hominum facta egregiorum stude. 
Durum est egere : pejus ditem esse improbe. 
Eris si benelicus, imitaberis Deum. 
Fac sis benignus, ut benignum habeas Deum. 
Geras cave carni morem, sed eam doma. 
Habenis retine iram, ne te occupet furor, 
Inhibeto visum, quadam linguze norma sit, 
Clavem auribus obde, risum lascivum fuge. 
Lucerna sit ratio vitze tibi totius. 
Missam fac opinionem remque amplectere. 
Noscenda cuncta putato : sed quz fas age. 
Omnem exhibe hospiti, honorem, cum i — ipse 
? sis. 


B Procella timeri cursu debet prospero. 
Quizcunque dat Deus, animo grato accipe, 
Hes virga justi potior est, quam honos inali, 
Sapientum mihi fores, non locupletuim tere. 
Tibine pusillum est, unde quid ingens provenit? 
Vir magnus esse potes frenans petulantiam, 
Probe tibi cave, alterius lapsum haud riseris. 
Gratum invideri, at invidere ingens probrum. 
Praestat animum quam ezetera offerri Deo. 

Ὁ quam beatus, quisquis hiec servaverit ! 
XXII. DISTICH.£. SENTENTLE. 
(Billio interprete.) ! 
Nudus ara vit: pelagus, nec onusta carina 
In mare, ne pereas, te dato fluctivagum. 


& 
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Ὡς αἰεὶ χρυεροῖο παρεσταότος θανάτοιο 
Μνώεο, xat θανάτου ἤτσονος ἀντιάσεις. 

5 Αἰεὶ νηὺν ἔγειρε Θεῷ νόον, ὥς xev ἄναχτα, 
Ἵδρυμ' Kov, ἔχῃς ἔνδοθι σῆς χραδίης. 

Γνῶθι σεαυτὸν, ἄριστε, πόθεν xax ὅστις ἐτύχθης, 
Ῥεῖά xsv ὧδε τύχης κάλλεος ἀρχετύπου. 

Ἧμαρ ἐπ᾽ ἦμαρ ἄγει σε " κυλίνδεται ὅστις ἐλαφρός " 
10 Γνώμη δ' εὐπαγέος ἦμαρ ἄλυτον ἔχει. 

Ὅστις ἀπερχομένοισι καὶ ἐρχομένοισι πέποιθε, 
Ῥεύματι πιστεύει οὔ ποτε ἰσταμένῳ. 

Ἶσον ἐμοὶ καχόν ἔστι βίος καὶ μῦθος ἁλιτρός * 
'Ὁππότερόν xcv ἔχοις, xaX θατέροιο τύχοις. 
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À 45 Ὕδρις ἄναγνον ἐόντα παρεστάμεναι θυέεσσι " 

Δεινότερον νεχύων λείψανα πάντα σέθειν. 

Ἵστασο μή ποθ᾽ ὁδοῖο καλῶν " καχὸν ἐς βυθὸν ἕρπειν 
Σοὶ στάσις, ὅστις ἔδης ἔχτοθι σῆς χαχίης. 

Τυφλὸς ὁρῶν, ὃς Eng χαχίας οὐχ ὅσσετ᾽ ὄλεθρον * 
40 Ἴχνια μαστεύειν θηρὸς, ἄχρων φαέων. 

Χρήζων δὴ παθέεσσιν ἀχέστορος, ἣν χαχὰ χεύθτς» 
Οὐ ποτε σηπεδόνα φεύξεαι ἀργαλέην. 

Σὸς λόγος, ἔργον ἐμεῖο. "Oc οὐ καλὸν ἔργον ἔρεξεν, 
Εὐεπίην ἐχέτω σύμμαχον ἀμφίθετον. 

95 Ὑδριστὴς χόρος ἐστίν. Ἐγὼ δέ σε βούλομ', ἄριστε, 
"Epyov ἔχειν, ψυχῆς πῆξιν ἀειστρεφέος, 


Tanquam semper przsentem frigidam mortem 
Intuere, et mors levior accidet. 
5 Semper templum Deo mentem exstrue, ut regem, , 
Tanquam imaginem incorpoream, habeas in pectore tuo. 
Nosce teipsum, optime, unde el quis sis : 
Facile enim sic assequeris pulchritudinem archetypam. 
Dies ad diem te transmittit : volvitur quisquis est levis ; 
10 Vir autem constans animo perpetuum diem habet, 
Quisquis venientibus et recedentibus conlidit, 
Flumini confidit nunquam consistenti, 
Par mihi videtur malum, vita et. oratio scelerata : 
Utramvis habueris, alteram habebis. 
15 Flagitiosum est impurum astare sacrificiis - 
Flagitiosius omnes mortuorum reliquias venerari. 
Nunquam subsistas in via virtutis : in vitii enim voraginem relaberis 
Si substiteris, tu qui excessisti e vitio, 
Videns cacus est, qui vitii sui non videt exitium : 
20 Vestigia ferz indagare, perspicacium est oculorum. 
Cum indigeas cura medici, si vitia celaveris, 
Nunquam putredinem effugies exitialem. 
Tuus sermo, opus meum. Qui non przclarum opus susceperit, 
Praeclaram orationem habeat adjutricem oppositam, 
95 Procax est satietas. Ego autem volo le, optime, 
Opus habere, quo consistat animus perpetuo volubilis, 


3 Κρυεροῖο. Schol. Coisl. ψυχροῦ. 

ἃ "Hccoroc. Reg. 992, χρείσσονος, 

6 ἽἼδρυμ᾽ Int. ἄγαλμα, lbid, ἔχῃς. Weg. 995, ἔχοις. 

8 Τύχῃς. Reg. 995, τύχοις. 

9 Κυίνδεται ὅστις ἐλαφρος. Billius et Gaullyer 
referunt bzc verba, levissime volvitur ad diem. Sed 
genus pugnat ; opponit sane Gregorius eum qui le- 
vis est. ac inconstans, ἐλαφρός, illi qui. habet. ani- 
sum constantia fullum, εὖ παγέος γνώμη. 

14 Ἀπερχομένοισε. Schol, ἀνθρωπίνοις πράγμασι, 
vebus liumanis. 


ponit Nicetas, Omnia polest vel ipsa Cypriani cinis, 
si quis cum fide accedat. Vile ea de re tom. |, 
pag. 449, num. 18, 

17 "Icraco μή ποῦ". Schol. μὴ στῆθι τῆς ἐπ᾽ ἀρε- 
τὴν ὁδοῦ. Schol. 991, τὸ γὰρ ἑστάναι τοῦ γχαλοῦ, 
εἰς βυθὸν ἔστι φέρεσθαι, ἔστιν ἕρπειν, In vitii enim 
voraginem relabi, idem est ac subsistere libi, elc. 
Edit, ἵστατο. 

19 Tvz Acc. Va Coisl, et Regii duo, Schol. Coisl.: 
τυφλὸν ἔχεῖνον ἔγωγέ φημι, xat el λίαν ὁρᾷ. Edit. 


40 Νεκύων JAshara. De falsis diis heec acci- 
pienda sunt, inquit Billius ; neque enim hic habent 
uod arrodant hiretici, Tantum enini ab eo abest 
regorius ut eum honorem, qui sanctorum corpo- 
rum reliquiis a piis hominibus haberi solet, exagi- 
tandum putet, ut Cypriani cineres innumera mira- 
cula edere solitos esse scribat: "Amavza δύναται 
Kumpi&vou xal χόνις μετὰ πίστεως, id est, ul ex- 


-— 
1: Χρήζων δή. Vat. et Coisl. tov, omisso δή. 
Mox, x. Reg. 995 χεύθεις, xelis A 

95 Σὸς ἀόγος. Int. Coisl. σὺ λόγον ἔχεις τὸν ἔξω- 
θεν" ἐμοὶ δὲ τὸ ἔργον μᾶλλον θαυμάζεται 

21 Σύμμαχον. lut. Coisl. συνήγορον. Schol. 990 
πολύστροφον. 

26 ᾿Δειστρεφέος. Schol. Colsl, ἀεὶ χινητοῦ, quo 
animus semper volubilis firmetur in bono, πρὸς χαλόν. 


METRICA VERSIO. 


Fac tibi mors nunquam memori de mente recedat: p Sacrilicare grave est non pura mente, sed omnis 


. Mors tibi sic veniens baud gravis liostis erit. 
Jt statua in medio tibi pectore corporis expers 
Sit Deus ; huic templum construe mente tua. 
Te noscas, et quae tibi sit ccelestis origo : 
Sic facilis venies ad decus archetypum. 
Ad lucem lux te ducit; volvuntur inanes, 
At constanti animo stat sine nocte dies, 
Fidere qux veniunt rebus, fugiuntque vicissim, 
Fluminis est rapidis fidere semper aquis. 
Par mihi sermo malus, scelerataque vita : duorum 
Alteruter tibi sit, mox comes alter erit. 


Defuncti peccat qui colit ossa, magis. 

In recto ne fige gradum. Qui crimine licto 
Insistit, vitii rursus ad ima redit. 

Nil videt is, qui non cernit quo crimina ducunt " 
Qui loca trita ferae prospicit, ille videt. 

Cum medicum poscant tua vulnera, si tegis illa, 
Pestiferam saniem nil prohibere queat. 

Sit tibi sermo bonus, mihi contra innoxia vita : 
Ambiguam ἃ verbis quzrat iniquus opem. 

Nae petulans. Tu vero totus im hoc sis, 
'erpetua uL menti suppetat esca Lua. 
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Ἡλουτεῖν δ᾽ αὖ θεότητα μόνην, καὶ χόσμον ἅπαντα, Α Μήτε δικαιοσύνην τίν' ἀχαμπέα, μήτε φρόνησιν 


Ἶσον ἀραχναίοις νήμασιν αἱὲν ἔχειν. 
Πάντα μὲν ἀνθρώπων, ἀλλότρια τοῦδε Blow " 
50 Ἡ δ᾽ ἀρετὴ βροτέη, τοῦτο μόνον βιοτή. 
Δεῦτε δὲ, πᾶσι Θεοῖο βοᾷ Λόγος ἀφθιτόμητις, 
Σπεύδετ᾽ ἐπὶ Τριάδος γνῶσιν ἐπουρανίης. 
Θέσθε νόον, βιότῳ μὲν ὅσους γάμος ἀγνὺς ἔδησε, 
Ληνοῖς οὐρανίοις πλείονα χαρπὸν ἄγειν. 

355 Ὅσσαι 0 ἂν μεγάλοιο Θεοῦ Λόγου ἀγχάζεσθε, 
Νύμφαι παρθενικαὶ, πάντα Θεῷ προσάγειν. 
Αἴγλη παμφανόωσα μονότροπος, ἀλλ᾽ ἀπὸ χόσμου 

Θυμὸν ἔχειν, σαρχῶν τηλόθεν ἱστάμεναι. 
"Y6pig πίστιν ἔχειν ἐν χρώμασι, μὴ χραδίῃσι" 
40 'ῬῬεῖά xsv ἔχπλυτ᾽ ἔοι, Βένθος ἐμοί γε φίλον, 


᾿Αγχυλόεσσαν ἔχειν. Μέτρον ἄριστον ἅπαν. 

Νωμᾶσθα: xat θάρσος, ἐπεὶ θράσος, οὐ χράτος ἔσται" 
Ἔστι σαοφροσύνης xal τι γαληνὸν ἔχειν 

45 Οἴγειν ἐν λογίοισε Θεοῦ νόον αἰὲν, ἄριστον" 
Ἵδρις ἐπουρανίων ὧδ᾽ ἂν ἔοις νομίμων. 

Σπεῦδε μὲν εἶναι ἄριστος " ἀφάνδανε, oot ἄριστον " 
Καὶ χαχίην τέρπειν, δυσχλεές ἐστι χλέος. 

Αἰσχρὸν, ἄριστον ἐόντα, συνήγορον ἔμμεν᾽ ἀλιτρῶν 
50 "Iov, καὶ xaxíng τὸν πόδα ἐντὸς ἔχειν, 

Χρυσὸς μὲν χοάνοισι δαμάζεται, ἄλγεσι δ᾽ ἐσθλός " 
Λλγος ἀπημοσύνης πολλάχι χουφότερον. 

Ῥεῖά xcv ἀρνήσαιτο Θεὸν μέγαν, ὃς γενετῆρα " 
Ἴσθι δὲ καὶ γενέτην ὡς πατέρ᾽ εὐσεδίης. 


Ditescere solo Deo, et mundum universum 
Similem aranearum telis semper existimare. 
586.587 Omnia quidem, quie sunt hujus mundi, ab bac vita aliena sunt : 
( Virtus autem hominum, h:ec sola vita. 
Venite ergo, clamat omnibus Verbum Dei sapientissimum, 
Properate ad excelsz Trinitatis cognitionem. 
Ponite in hoc animum, quotquot vit:e sanctum conjugium alligavit, 
Ut torcularibus celestibus ampliorem fructum inferatis ; 
55 Quicunque autem rursus magni Dei Verbum complex: estis, 
Spons:e virgines, omnia Deo offerte. 


Splendor preclarus est monachus; verum a mundo 


Animum abducat, et a corpore procul stet. 
Contumelia est fidem habere fictam, non in corde : 
40 Facile eluitur fucus. Quod imo pectore infixum est, mibi placet. 
Nec justitiam inflexibilem, neque prudentiam 
Callidam habeas. Modus optimus est in omnibus. 
Rege animi contidentiam ; alioqui temeritas, non fortitudo erit : 
Est temperanti:ze aliquid serenitatis prae se ferre, 
A5 Aperire divinis oraculis mentem assidue, optimum est : 


Peritus ceelestium sic fies legum. 


Optimus esse contende : displice, quibus optimum est displicere : 


Malis placere turpis est gloria. 


Turpe est eum, qui optimus est, patronum esse nefariorum : 
90 Idem est ac si intra vitium pedem ipse habeas. 
Aurum quidem fornace exploratur, calamitatibus vir bonus : 


Dolor incolumitate spe levior. 


Facile Deum magnum ille aljuraverit, qui abjurat patrem : 
Agnosce vero genitorem tuum, lanquam patrem tua pietatis. 


99 Πάντα μέν. Schol., τὰ τοῦ χόσμου τούτον ἀλ- 


ku ^y es ἀνθρώπων. 
᾿Αρετὴ dpocén. Sic Reg. 994, et Int. ἀρετὴ 


ἀνθρωπίνη, αὕτη μόνη βίος ἐστί. Coisl. μόνη δὲ 
ἀρετὴ βίος ἡμῶν ὑπάρχε:. 2 

51 Δεῦτε, lteg. 990 ἔλθετε, Vat. δεῦρ᾽ ἔτε. Mox, 
ἀφθιτόμητις, incorrupti cons.lii. 

32 Σπεύδετ' ἐπί, Ma Reg. 995. Coisl. εἰ Vat., 
Edit. σπεύσετ᾽. 

31 Μογότροπος. Qui solitariam vitam ducit. 

98 Ἰστάμεναι. Int, ἵστασθαι. 

39 "Y6pic. Versus iste, et qui proxime sequitur, 


desunt in Reg. 993. 

45 Νωμᾶσθαι. Vot, νωμάσθω, Schol, χυδερνᾷ- 
σθαι. Ibid. κράτος. Schol. δόξα. 

45 Λογίοισι Θεοῦ". Wa. Vat. Edit. λόγοισιν ἐόν. 

41 ᾿Αράνδαγε, Schol, ἀπαρέσῃς. Combef, legit 
ἐπαρέσῃς, iis qui sunt optimi, placere stude. 

51 Δαμάζεται. Schol. δοχιμάζεται. 

52 ᾿Απημοσύνης. Schol. ἀπαθείας. 

54 Ὡς πατέρ", la. Reg. 991. Schol. Scito autem 
pietatis magistrum, ut patrem tibi colendum esse. ln 
edit. deest ὡς, et legitur πατέρα, 


METRICA VERSIO. 


Sit tibi pro cunctis opibus Deus. At bona mundi 
Semper arachnzei staminis instar. habe. 

Quee tenet hic mundus, cuncta bxc uliena putato : 
Virtus, hanc habeas si modo, sola tua est. 

Noscendam ad Triadem (sermo divinus ad omnes 
Inclamat) celeri mox properate gradu. 

Vos thalamus mundo quos junxil, in horrea fru- 

. [cium 

Majorem superz tendite ferre domus. 

At vitam amplexus Christi qu:ecunque secut;ie 
Virgineam colitis, vos date cuncta Deo. 

Esimius splendor virgo est, modo carnibus ipsa 
Stet procul, ac mundo sit quoque mente procul. 

Non fuco a fides, sed corde tenenda est : 
Eluitur fucus. Pectoris ima peto. 


B Nec tibi jus rigidum, tibi nec prudentia rursus 


Subdola sit, Melius nil queat esse modo. 

Fortis in audacem migrat moderamine dempto : 
Jucundique aliquid castus habere potest. 

Mens tua divinis pateat sermonibus : ut sic 
Noscas qua supera sanxit ab arce Deus. 

Esse bonus cura : pravis ne quiere placere. 
Gloria nam fada est. velle placere malis. 

Turpe bono est pravis sese praebere patronum : 
Nec minus id quam si pessimus ipse foret. 

Vir probus adversis tentalur, ut ignibus aurum 
Supe levis magis est prosperitate dolor. 

Qui patrezi, idem. etiani Christum, milii crede, 

[negarit . 

Qui tibi dux fidei est, hunc quoque nosce patrem, 
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585 Σῆτες ἔδουσιν ἅπαντα " λίπῃς τὰ σὰ μηδὲ τάφοισιν" À 
Ἐξ. (n τιμὴ, δεξιὸν οὔνομ᾽ ἔχειν. 
Ξείνων ἡμεδαπῶν περιφείδεο, ἔξοχα δ' αὔτε 
Ol τάδε πάντα λίπον, ἀδρανέων νεχύων. 
Δεῦρ᾽ ἄγε, χόσμον ἅπαντα χαὶ ἄχθεα τῇδ᾽ ἀπο- 
[λείψας, 
60 Ἱστίον ἐς ζωὴν οὐρανίην πέτασον. 


ΑΒ', Projuxà δίστιχα. 


᾿ἈΑρχῆς καλῆς χάλλιστον εἶναι xat τέλος, 
Ὀρθῶς δοχοῦσιν οἱ ὅροι τῶν πραγμάτων, 

᾿Αρχὴ καλὸν τίχτουσα τοῖς βροτοῖς πέρας, 
Βίου χάθαρσις ἐνθέως ἀσχουμένη. 

B Λόγοις πτερωθεὶς, μὴ πτερῶν ἔξω πέτου 


Πάντα μὲν αἰὲν ἄριστα θεοπρεπὲς ἔργα τελείσθω, 
Ἢ ὃ Τριὰς πάντων ἔξοχά σοι μελέτω. 


Πτερῶν γὰρ οὐδὲ πτηνὸν ἵπταται δίχα, 
Γνῶσις βροτοῖς μέγιστον ἐν βίῳ χλέος * 

Καχὸν δὲ αὕτῃ τοῖς χαχῶς χεχρημένοις. 
Κενὴ σε δόξα μηδόλως συναρπάσῃ * 


58 Vermes comedunt omnia; ne ergo relinquas opes tuas sepuleris : 
Honorificum tumulo incisum eulogium, przeclaram famam babere. 
Hospitibus nostratibus paree, maxime autem 
lufirmis mortuis, qui hzc omnia liquerunt. 
Ergo age, mundum omnem, omnesque molestias hie abjiciens 
60 Vela ad vitam culestem pande. 
Oinnia quidem semper optima, ut Deo dignum est, opera exsequere, 
Trinitas autem prae omnibus maxime tibi curz sit. 


588-589 XXXI Alice generis ejusdem sententie ἡ. 


Praclari principii praeclarum esse etiam finem, 
Kecte probant exitus rerum. 
Porro principium, quod egregium parit hominibus finem, 
Tis pure est pio studio exculta. 
5$ Verborum pennis fretus, ne sine pennis vola ; 
Nam sine pennis neque avis volat. 
Scientia bominibus maxima in hac vita est gloria ; 
Malum vero ipsa est maximum iis qui male utuntur. 
Inanis ne te glorie cupiditas ullo modo abripiat ; 


* Alias Bill, 65, pag. 146. 


55 Αίπῃς. Reg. 991 λίποις. 

56 Ἐξοδίη. Schol. ἐπιτάφιος. 

58 'AÓpavéur vexiwr. Non dubitat Combef. quin 
Gregorius his verbis pauperes monachos intelligat, 
quoa passim his nominibus appellat. 

ΟἹ Θεοπρεπές. Vat. θεοτρεφές, quam lectionem 
sequitur Cyrus et exponit, τοῖς θείοις θεωρήμασιν 
MINIM, divinis contemplationibus educate. 

equitur aliud. carmen confectum ex variis Gre- 
p locis, nullo ordine, nulla ratione congestis. 
;xstat apud Hervag. Graxe et Latine ; apud Leuv. 
Latine tantum. Illud omisimus. 

XXXII. Tir. Γγωμιχά. Ha duo Regg. In alio hie 
est litulus : Τοῦ αὐτοῦ μεγάλου Γρηγορίου γνῶμαι 
δίστιχοι. Alius addit, περὶ ἀγνείας, Carmen istud 
bis in cod. Reg. 1277 descriptum legitur pag. 225, 
οἱ 240. Varius in utroque versuum ordo, variaque 
sunt lectiones ab editis plurimum discrepantes, ma- 
xime pag. 240. Quamvis plures desinl versus in 
utroque, in altero tamen, nempe 240, quatuor re- 
periuntur tetrasticha, quae in Billiana editione hu- 


jus carminis frustra quzesieris. Sed unum reperies 
scorsim editum Grace et Latine, p»g. 256, ad cal- 
cem tetrastichorum ; alia autem duo Latine tantum 
3d calcem editionis Morellian;, pag. 208. Quartum 
nullibi apparet 

2 'Optc &oxovcir. Combef. vertit : Rite sen- 
lieudum. suadent rationes rerum ; ego mallem recte 
sentientibus, unt. alius. et quidem planior efliciatur 
sensus hujusmodi : Peccata. vel recte facta regulis 
morum, non rerum eventu, metienda ; quam totidem 
peue verbis sententiam Tullius expressit de oratore. 

ὅ Ἀρχὴ καιόν, etc. Duo Regit : ἀρχὴ καλὴ σοι 
παντὸς ἔργου xal τέλους, Ümuis tibi operis princi- 
pium bonum εἰ finis. Pro τέλους, alter codex τέλος, 

5 Λόγοις, Blationum pennis, etc. Tillem. 

6 οὐδέ. Meg. οὐδέν, quod quidem siguificantius : 
nulla avis. 


7 Bpotoic. lta Weg. 1277. Edit, βροτῶν. 
8 Abc. feg. 1217 ταύτη. Alii duo Megg. δέ γ᾽ 
αὕτῃ 


METRICA VERSIO. 


Cuncta vorant tinez : nec tu tua linque sepuleris : B 
Egregium est funus nomen habere bonum. 

Mospitibus parcat tua vox nostratibus, hisque 
Prasertim, quibus est ultima clausa dies. 

Huc age, cum inundo mundi quoque M: lin- 

quens, 

Protinus ad superas carbasa pande domos. 

Nullo cum strepitu semper, qu: recta, facesse : 
Eximiz at cura sit tibi sancta Trias. 


XAXH. ALLE EJUSDEM GENERIS SENTENTI.E. 
(Billio interprete.) 


Quod capta felix exitus claudat bona, 
Rerum ipse finis monstrat hioc certissime, 
Origo, "ρίαν qua parit mortalibus 
Finem, est honestze culta vitae puritas. 
Doctrina penna sint tibi : pennis sine 
(Avis nec istud nam potest) ne provoles. 
7poctrina summum gignit in vila decus ; 
Damnosa vero est, si quis bac δι αν, 
Nunquam tc inanis gloriw sitis premat ; 
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10 Καὶ γὰρ πανοῦργον τοῦτο τοῖς &rioustipon. 
Εὖ δρῶν φύλαττε σαυτὸν ἐν τούτῳ μένειν" 
Taxe γάρ ἔστι πρὸς τὸ χεῖρον ὁ δρόμος. 
Γέλως χρατείσθω, καὶ θυμὸς λάθοι πέρας " 
᾿Αργὸς δὲ παντάπασιν εἰργέσθω λόγος. 
ἰδ Θεὸν φόδου πρώτιστα, χαὶ γονεῖς τίμα, 
Ἱερεῖς ἐπαίνει, πρεσδύτας σεπτῶς ἔχε. 
Υἱὸν δίκαια πατρὶ μηδόλως λέγειν, 
Θεσμός θ᾽ ὁρίζει, καὶ πρὸ θεσμῶν ἡ φύσις. 
Οἵα πρὸς ἄλλου μὴ παθεῖν αὐτὸς θέλεις, 
40ὺ Τοιαῦτα xal σὺ μηδὲ δρᾷν ἄλλῳ θέλε. 
Οὐ δεινὸν ὀργὴ δεινὰ τοῖς εἰργασμένοις 
Καὶ γὰρ δικάζει τοῖς ὁμοίοις ἡ bia. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
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ΔΛ Xin σοφὰ στάζουσιν ἡδίστους λόγους " 
Φάρυγξ δὲ πιχρὸς ἐξερεύγεται μάχας. 
35 Ῥεῖθρα γλυχασμοῦ γλῶσσα βλύζει στωμύλη" 
Ῥήσεις δὲ φαύλας ἄχριτον γεννᾷ στόμα. 
Φίλοι φιλοῦσι xal & τοῖς φίλοις φίλα" 
"Eyüpoi δὲ φαυλίζουσιν αἰσχρῶς τοὺς φίλους. 
Πτωχοὺς φίλους λάθουσι πλουσίων θύραι" 
90 Αὐλαὶ δὲ λαμπραὶ, πλουσίοις ἀεὶ φίλαι. 
Ὕδωρ, ποτὸν φέριστον, εὐχρατοῖ φρένας * 
Θολοῖ δὲ τὸν νοῦν συλλαδοῦσα χραιπάλη. 
Οὐχ οἶδεν οἶνος σωφρονίζειν τὴν φύσιν, 
Κινεῖ δὲ μᾶλλον ἡδονὰς παροξύνων. 
δὺ Νοῦν λεπτὸν ὄγχος ἐχδιώχει γαστέρος" 


10 Kienim callide inaidiatur simplicioribus, 

Cum bene agis, serva teipsum, ut in hoc permaneas ; 
Celer namque est ad vitium cursus. 

Risus coercealur, et ira capiat finem ; 
Otiosus autem penitus arceatur. sermo. 

15 Deum time in primis, parentes cole, 


Sacerdotes lauda, senes reverere. 


Ne filius cum patre quoquo modo expostulet, 


Lex vetat, et ante leges natura. 


Que ab alio tolerare ipse non vis, 


20. Ea et tu ne facere alteri velis. 


Non gravis ira esse debet iis qui gravia perpetrarunt ; 
Etenim rependit similia ultrix justitia. 

Labia sapientia stillant dulcissimos sermones ; 
Guttur autem amarum ertüctat pugnas. 

25 Fluenta dulcedinis facunda diffundit lingua : 
Sermones autem malos expers judicii os gignit, 

Amici amant quz suis amicis sunt chara ; 
lInimici autem contemnunt turpiter amicos. 

Pauperibus amicis clause sunt divitum fores . 
$0 Luculentze autem aule divitibus semper sunt amica. 

590-591 Aqua, potio optima, sobriam efficit menteu : 
Turbat autem animum corripiens crapula. 

Non novit vinum moderari naturam, 
Subvertit potius voluptates irritans. 

55 Mentis subtilitatem obruit crassities ventris * 


11 Εὖ δρῶν. Duo Regg. et Combef. 3ópav. Mox, 
μένειν. Reg. 1277, μένε. 

12 Πρὸς τὸ χεῖρον, etc. Sic et supra, carm. xxix, 
vers. 116, εὔδρομον xaxír, et inter ea quie edidit 
Tollius carm, i, nunc. vxvini, lib. n, sect. 2, vers. 
31 : Πολὺς γάρ ἐστιν εἰς τὸ χεῖρον ὁ δρόμος, χἂν μη- 
δενὸς χινοῦντος. Plurima enim. esi in pejus propen- 
sio, eliam nemine impellente. 

16 Ἱερεῖς. Combef. ῥητῆρας αἴνει. — Doctores 
lauda, Mox, πρεσδύτας. lieg. 177, γῆρας. 

17 Δίκαια. Tie filius cum patre judicio contendat. 

18 Θεσμός θ᾽ ὁρίζει. Combef. ex uno Reg. cod. 
Θεὸς δ' ὁρίζει. Sic ex antiquissimo cod. Leuv., qux 
lectio ipsi melior videtur : Deus statuit, et. natura 
ante legem. 

19 Αὐτός. πὰ Reg. 1277. Edit. ὅλως. 

21 Εἰργασμένοις. Reg. 1277. ὠργισμένοις, qui 


vehementius exarsere. 

92 Τοῖς ὁμοίοις. Reg, 1277 τοὺς ὀμρίους, 

27 Kal d τοῖς φίλοις. Reg. 1277 τοῖς φίλοις ἄπερ.. 
ln Aldinis Leg agr pee " φιλοῦσι. 

28 Αἰσχρῶς. Reg. 1217, ὧν, Alius ἐχθρῶς. 

29 Λάδουσι. Ἢ Reg. todo din. Mou. ^ 

$0 Αὐταὶ δὲ Aagpai. lta Reg. 1277. Edit, λαμ- 
πραὶ δὲ αὐλαί. 

51 Φέριστον. Ret 1277, ἄριστον. Ibid. εὐχρατοῖ 
φρένας. Combef. ex lheg. ἔγχρατοι φρένες, quod pro- 
bat et. vertit : Mens sobria et temperans, nec impro- 
bat εὔχρατοι φρένες. Aldus secundis curis, εὔχρα- 
tot φρένας el εὔχριτοι frena. 

si 'Hócvác. Combef. ex duobus Regg. ἡδοναῖς, 
et vertit, libidinibus irritans. 

δῦ Noir Aextór. ὄγχος, Sic eg. 1277. Combef. 
et Toll. in carm. ad Episc. not, in vers. 579, nunc 


METRICA VERSIO. 


Namque illa vafre simplices mentes capit. 
Vivens honeste, perstet ut virtus, stude : 
Est namque cursus in malum celerrimus. 
Compesce risum, mentis zestum comprime : 
Atque otiosis frena verbis injice. 
Deum extimesce : queis satus pie hos cole, 
Senes honora, przsules lauda sacros. 
Ne cum parente litiget proles suo, 
Natura primo, post eam leges vetant. 
Quod fers inique ab altero fieri tihi, 
Istud cavendum est alteri ne factites. 
Grave quid patrantem non grave est iram pali : 
AEquas rependit nam. malis poenas Deus. 


p  Prudentis ore verba manant dulcia : 

Αἱ os amarum nil nisi pugnas vomit. 

Faceta lingua verba fundit mellea : 
Procaci at ore pessima voces fluunt. 

Amant amici qux placent his quos amant : 
Mostes amicos turpiter spernunt suos. 

Vgenti amico divitis clausz fores : 
At copiosis splendida semper patent. 

Menti tuendz nil aqua przstantius , 
At prorsus illam turbat orta crapula. 

renare nescil impetus carnis merum : 

lino hine voluptas excitatur noxia — — 

Ventris tumorem mens proeul tenuis fugat z 
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Τὰναντία γὰρ τοῖς ἐναντίοις μάχῃ. 
Κρείσσων τροφὴ σύμμετρος εὐπορουμένη, 
Ἢ δεῖπνος ἀθρὸς, ὃν ἔπλασέ τις v ὄναρ. 
Πλουτοῦσι μωροὶ τοῖς ὀνείρασι πλέον, 
40 Ἢ χρημάτων ἄβυσσον οἱ χεχτημένοι, 
Β, εἰσσων ἅπαις, 7, μωρὰ χύειν ἔχγονα " 
Ὃ μὲν γὰρ ἅπαις, οἱ δὲ πολλοὶ χαὶ χαχοί, 
Παντὶ βροτῷ θνήσχοντι πᾶσα γῆ τάφος" 
Ηἰᾶν γὰρ τὸ Ex γῆς, γῇ τε καὶ εἰς γῆν πάλιν, 
43 Ποιμὴν ἀμέλγει, εἰ θέλει, xal τοὺς τράγους * 
"AAA ἀντὶ γάλαχτος, αἱμάτων πηγὰς ὕσει. 
ἯΙ σὺς ἐποπτεύουσα δειπνοποιίαν, 


Contraria enim contrariis adversan 
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A Οἷδε τραπέζης τοὺς ὅρους μὴ συγχέειν. 

Βίαζε καὶ σὺ τοὺς ἀτάχτους, μὴ λύειν 

50 Τάξιν πρεπώδη xal νόμοις ἡρμοτμένην. 
Νόμους φυλάττων, τοὺς φόθους ἔξω βάλοις - 

Φόδων γὰρ ἔξω πᾶς ὁ τῶν νόμων φύλαξ, 
Κύθερνος ἴδμων φεύξεται τρικυμίας, 

Καὶ δεινὰ πάντα νοῦς σοφὰς φέρων φρένας. 
55 Ζωῆς ἀρίστης μὴ φρόνει τἀναντία " 

Καὶ γὰρ πρόδηλος τοῖς χακίστοις ἡ δίχη. 
Μέγιστος ἄχμων οὐ φοθεῖται τοὺς χτύπους, 

Καὶ νοῦς ἐχέφρων πᾶσαν ἔλχουσαν βίαν. 
Φύλλων λαγωοὺς ἐχφοδοῦσιν οἱ ψόφοι, 


M 


tur. 


Melior est cibus mediocris, modo suppetat, ᾿ 
Quam coena delicata, quam sibi quis in somnis finsit. 
Stulti per somnum aflluunt majoribus divitiis, 


40 Quam qui immensam pecuniarur 


n vim possident, 


Felicior est qui caret liberis, quam qui stultos. procreavit filios : 
Ille equidem absque liberis est, hii vero multi ae mali. 


Cuivis homini morienti quilibot 
Quidquid enim ex terra ortum est, 


lerra est sepulcrum : r 
lerra est, et in terram redibit. 


450 Pastor mulget, si velit, etiam hircos : 
Verum pro lacte sanguinis fontem exprinet. 


Sus inspectans epulas parantem, 


Novit mens: terminos non confundere. 

Coerce et tu temerarios, ut discant nou evertere 
50 Ordinem decorum et legibus institutum. 

Qui leges custodiendas suscepisti, timorem foras mitte ; 
Sine metu enim esse debet legum custos. 

Gubernator peritus vitabit tempestates ; 
Sic gravia omnia animus viri prudentis. 

55 Vit» optim:e nihil admittas quod contrarium sil 
Etenim manifesta est in sceleratos animadversio. 

Incus maxima non pertimescil ictus : 


Sic nec mens sapiens vim quamcu 


nque trahentem. 


Lepores exterrent folioram strepitus : 


Ji». n, sect. 1, carm. xn. Sie etiam legitur in Aldi- 
nis emendationibus, cui concinit isie versus 582, 
carm. x, supra, De virtute : Παχεῖα γαστὴρ λεπτὸν 
99 τίχτε: νόον, Pinguis venter subtilem seusum non 
parit. Elit, νοῦς λεπτὸς ὄγχον. 

᾿ $6 Γὰρ τοῖς. Weg. 1277, γάρ που. Mox, μάχαι 

ΤῸ Jg 

51 Κρείσσων, Reg. 1271, χρεῖσσον, 

42 "Axarc. Reg. 1277, Lenv., Combef., Land., 
Ald. οἷος, solus. 

39 El θέλει, xal τοὺς τράγους. Weg. 1277 οἱ 
Ald. καὶ τράγους, εἴπερ θέλει. Proverbium quo ad- 
monemur videmlum 6555 in quorum gratiam fabores 
suscipiamus, ne pro speratis uvis, nihil przter la- 
bruscas colligamus. 

, A6 Alidror πηγὰς ὕσει, Weg., Combef. et Leuv. 
αἵματος ῥοὴ βλύσει. 

41 'H σὺς ἐποπτεύουσα. Quid liec. significent, 
non satis liquet. Combef. ex Weg. μετριυπομπεύ- 
0033 δεϊπνοποιία, οἱ vertit : Moderato sumptu fastu- 
que cena apparaths. ln Regii. codicis margine σῦς 
ἐποπτεύουσα * im cod. Leuw. ἡ μετριοπομπεύουσα 


METRI 


Adversa nam se motas bellis petwnt. 
Moderata prestant, suppetant dum, palula, 
Quam cona pinguis, ficta per somnos leves, 
Vir mente teta. doriniens est ditior, 
Quam qui peramplos aggeres opum tenent. 
Ürbum esse prostat, improbos quam gignere : 
Est orbus ille : multi at hi sunt et mali. 
Omnis sepulerum mortuo est tellus. Hon 
Nam quidquid ortum est, humus et est, et huc redit, 
Mulgebit hircos, si velit, pastor quoque : 
Blerum at cruorem lactis exprimet loco. 
lumnunda quamvis sus, tamen coenam videns, 


δειπνοποιία, quod sic exponit scholiastes : Ἢ δει- 
πνοποιία μετρίαν ἢ vot σύμμετρον ἔχουσα τὴν πομ- 
Thw, ἤγουν τὴν τῶν ἀναλωμάτων διάθεσιν. ἐϊδῆιε 
verborum sensus.erit, inquit Leuv.: Apparatum 
eene modicum, minimeque sumpluosum, mensa fines 
non confundere. 

50 TdErw, ete, Reg. 60 et Combef, τάξεις πρεπώ- 
δεῖς, xa νόμοις ἡρμοτμένας. 

51 Νόμους. lta duo Regg. et Combef. Edit, νό- 
μον. lbid. βάλοις. Tta duo Regg. Elit. βάλῃς. 

$3 déCov. Reg. et alii φύθου, Mox, τοῦ νόμου 
φύλαξ pro τῶν νόμων. 

56 Τοῖς χαχίστοις ἡ δίχη. Sic ἄπο ἢ gg. et 
Combef. Leuv, legit. χαχίστης, quod habet in ora 
cod. Bill. Edit. τῆς xaxla; ἡ πλάνη. 

57 Ἄχμων μέγιστος οὐ φοξεῖται τοὺς χτύπους. 
Sic Reg. 60, Conhef., Lenv. Proverbium de. firmo 
homine atque constanti, adversaque et gravia omnia 
forti animo perferente. Edit. οὐ πτοεῖται τοὺς ψύφους, 

58 "EAxovcar. Sie Reg. et Lenv. Combef. legit τ 
εἴχουσαν Biav, vim omnem cedentem, Edit. ἐχχρούει 
βϑλάθην, detrimentum extrudit. 


zÀ VERSIO. 


B Turbare mense terminos semper fugit. 
Sic immodestos coge non dissolvere 
Honestum et aquis legibus nixum ordinem 
Legem tuendo projicis metum foras : 
Nam legis extra est pallidum custos metam. 
Fugiet peritus turbinem ductor ratis : 
Itemque prudens cuncta mens pericula. 
Adversum honesto mente nil verses tua : 
Nam poena foedis criminis certa est comes. 
Ut spernit ingens stridulos incus sonos, 
Sic pellit omnes iens sagax injurias. 
Sonus pavorem frondium ut lepusculis 
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€) "Avbpaz δ' ἀνάνδρους ai σχιαὶ τῶν πραγμάτων. A Πλήττων σίδηρος ἐχπυροῖ xal τοὺς λέθους * 


Μισῶ πένητα πλουσίῳ δωρούμενον, 
Ὡς τῷ λέγοντι τοῦ τρέφειν λελησμένῳ. 
Ῥήτωρ πονηρὸς τοὺς νόμους λυμαίνεται * 
᾿Αγνὸς δὲ ῥήτωρ, εὔκρατος ἁρμονία. 
65 Γελῶσιν οἱ πλουτοῦντες ὀρφανῶν ψόγους, 
Αὐτὴν γελῶσι τὴν Θεοῦ τιμωρίαν, 
Νόμοις περιδρᾳμεῖται πρὸς ὀλεθρίαν, 
Ὁ μὴ νόμου φύλαξιν ἐννόμως φέρων. 
Πέφυχε τοῖς πένητι μὴ φρονεῖν μέγα" 
ἼὋ Τοῖς πλουσίοις γὰρ οὐδὲ φροντὶς τοῦ βίου, 
Παίδευς μωροὺς, ὡς ἐφιχτὸν τῇ φύσει" 
Εξουσι γάρ πον xal φρένας παρ᾽ ἐλπίδα. 


Σχληρὰ δὲ μάστιξ παιδαγωγεῖ καρδίαν. 
15 "A δυσμενεῖς φοβοῦσι τῶν ἄλλων πλέον, 
Ὃ σταυρὸς χαὶ βαπτισμοῦ ἡ χοινωνία. 
"Opxoug χάχιστον διδόναι χαὶ λαμβάνειν, 
Ἴσως γὰρ ἄμφω προσχέχρουχας τῇ δίχῃ, 
Αἰῶνα θησαύριζε τὸν ἔξω τέλους " 
80 Οὗτος γὰρ ἐχλέλοιπε xal πρὸ τοῦ τέλους. 
Μὴ δὴ φίλει τὸν ὅλθον, ὃν λύει χρόνος " 
"A γὰρ χρόνος δόμησε, xal λύσει χρόνος. 
Αἰσχρὸν γυναίοις ἄρσεν ἦθος ἐχφέρειν " 
Ταῖς χοσμίαις γὰρ τάξις ἡ αἰδὼς ξυνή. 
835 Κάταντές ἐστιν ἡδονὴ τοῖς χρωμένοις, 


60 Sic homines ignavos umbrze rerum. 


Odi. p:nperem diviti donantem, 


Ut odi donantem viro sermones serenti, cui cibus deest. 


592 593 Orator improbus leges labefactat : 
Bonus vero. orator concinna est liarmonia. 


65 Rident divites pupillorum exprobrationes , 


Ipsam rident Dei vindictam. 


Legibus involvetur ad suam ipsius perniciem, 


Qui legem non legitime sancit. 


Natura comparatum est pauperibus , ut non magnifice de se sentiant ; 
70 Divitibus autem , neque cure est , unde vivant. 
Erudi stultos , quantum licet per indolem : 
WHabebunt enim fortasse prudentiam preter spem. 
Ferrum percussum accendit lapides : 
Aspera autem virga instruit cor. 
15 Quz inimici metuunt , plus quam alia omnia, 
Crux et baptismi communicatio. 
Jusjurandum dare et accipere pessimum est : 
Aque enim utroque offenderis jvstitiam. 
Zvum Lhesauriza sempiternum : 
80 Istius enim vitz thesauri nos deserunt ante mortem 
Ne diligas opes, quas delet tempus : 
Quod eniit exstruxit tempus, etiam evertet tempus. 
"Turpe est mulieribus masculos mores proferre . 
llonestis enim ordo communis est pudor. 
85 Proclivis est voluptas voluptati indulgentibus, 


60 "Av&pac δ' ἀγάγδρους. Regg. duo et Combef. Ὁ στιυρὺς xal βαπτισμοῦ ἡ κοινωνία. 
καὶ ἄνδρ᾽ ΧΡ ad Wi duo sersus qui desunt in editis, in. eod. 1277 
62 'Qc τῷ Aéryorri. Combef, ex Reg. ὡς τὸν A£- — reperiuntur, — dllos in. versione. metrica. supple- 


γοντα. τοῦ τρέφειν λελειμμένον. Ut. eum qui pollict- 
tus est, οἱ tamen alendi Dlicio deest. Nec minus eum 
qui bona quidem verba dat, interim tamen. egentem 
alere obliviscitur. 

64 'Apporía. Langus ἁρμοσία, recta cdministra- 
tio est, vel ut Langus, bene administrat integer rem- 
publicam. 

65 Wórovc. Πρ. τύχην, sortem. 

τ Τοῦ βίου. Unde vivant ; quippe quibus omnia 
abunde suppetunt, nec labore, nec solicitudine 
opus est, uL sibi victum parent, quo fit uL. facile 
animis efferantur. Forte legendum &zoo, minime cu- 
rant de Deo. 

15 "A δυσμενεῖς φοδοῦσι τῶν ἄλλων zAéor, 


vimus et Italicis distinximus. (CAiLLAv.) 

TI Διδόναι. Leuv. καὶ νέμειν, 

78 Προσκέχρουκας. Leuv. se edam erg 7 Al. 
προσχεχρηυχότες. Combef. προσχεχρουμένη δίκη. 

19 Alora. Wa Reg. 1217. Edit. εἰς αἰῶνα. 

81 Μὴ δὴ φίλει. Reg. 1277, μὴ σπεῦδε πλουτεῖν 
ἃ βραχὺς λύει χρόνος. "A yàp χρόνος τέθεικεν, αὖ- 
τὸς χαὶ φθερεῖ, φθινεῖ. 

84 Ξυνή. lta legendum videtur. Edit. ξένη. Mal- 
lem αἰδωσύνη pro αἰδὼς ξυνή. Leuv. Cod. ταῖς xo- 
σμίαις γὰρ τάξις ἡ ὁδὸς ξένη. Schol.-ait ξείνην εἶναι 
τὴν τῶν ἀῤῥένων, peregrinos esse mulieribus virorum 
mores, 


METRICA VERSIO. 


Éxcitat, inerles umbra sic rerum quatit. 
Egentem ut odi dona qui dat diviti, 
Sic et loquentem, qui tamen cibum negat. 
Rhetor scelestus legibus pestem parit : 
At nil probato rhetore est concinnius. 
Casum orphanorum dives in risum trabit, 
Et quas minatur improbis peenas Deus, 
Tormenta pendet legibus gravissima, 
Qui legem iniquam subditis induxerit. 
Sentire de se pauperes alte haud solent : 
At cura vite nulla tangit diviles.] 
Natura quantum concipit, suiltos doce : 
Fortasse mentem nam bonam sic induent. 


p —Percussus ignem concipit ferro silex : 


Durum eruditur pectus acri verbere. 
Hec sunt profani qua reformidant magis, 
Crux et salubris unda baptismi sacra. 
Sive ipse jures, pessimum, sive alterum 
Jurare cogas, jus utrinque lzditur. 
Opes in :evum conde finis nescium : 
fle namque nos et ante finem deserunt. 
Felicitatem sperne , quam delet dies : 
Quod excitari pam dies , tandem ruet. 
Praferre mores feminis turpe esi mares : 
Probas pudore nanque nil magis decet. 
Kes est voluptas impetu prono fluens : 
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Kal ὡς πρόσεισιν, οἴχεται λίθου δίχην. 
Οὐδεὶς ὑγείας πλοῦτος ἀλγοῦσι πλέον" 
Σοφῶς δὲ ταύτην ἡ φύσις βροτῶν θέλει, 
Ἦχοι θαλάσσης, ἀνδρὸς ἄφρονος λόγοι" 
90 Βρίθοντες ἀχτὰς, οὐ πιαίνουσι χλόας 
Πείθουσι δῶρα xai σοφοὺς παραδλέπειν 
Βροτοῖς δὲ θήρα χρυσὸς, ὡς πτηνοῖς πάγτ. 
Γῆρας λύπαι τίχτουσι xal πρὸ τῶν χρόνων" 
"À γὰρ τρόπος χαθεῖλεν, οὐ στήσει χρόνος. 
95 Πλοῦτος τάχιστος τῶν χαχῶν ὑπηρέτης * 
Καὶ γὰρ πρόχειρον εἰς χαχουργίαν κράτος. 
Οὐχ ἔστιν οὐδὲν χτῆμα βέλτιον φίλου * 
Πονηρὸν ἄνδρα μηδέπου χτήσῃ φίλον. 
Τάξις τιμάσθω, χαὶ προηγείσθω χράτους * 


A 100 Κρατος yap αὕτη xal χράτους ἀεὶ φύλαξ. 
Νοῦς ἐμμέριμνος σὴς βιθρώσχων ὀστέα" 
Θάλλει δὲ σῶμα φροντίδας παρατρέχον. 
Οὐδεὶς κόρος πέφυκε σωφρόνως ἔχειν * 
Καὶ γὰρ τὸ πῦρ εἴωθε ταῖς ὕλαις θέειν, 
103 Οἶνος πάθους ἔγερσις ἐχλελοιπότος " 
Ὕλη γὰρ εἰσρέουσα ῥώννυσι φλόγα. 
Φεύγουσιν ὀργὰς οἱ δίχας δεδοιχότες * 
Θυμὸν γὰρ ἑξάπτουσι πολλάκις δίκαι, 

Δεινὸν πόνοις χάμνοντι προσθεῖναι movouc " 
110 ᾿Αλλ' οὖν πόνους ἔπαυσε πολλάχις πόνος. 
γΆλλοι μὲν ἄλλων τοὺς πόνους δεδοιχότες, 
"AXiotg ὁρῶνται χινδυνεύοντες πόνοις. 
Δόξης ἀεὶ φρόντιζε τῆς αἰωνίου " 


Et ut accedit, illico cadit instar lapidis. 
Nullie diviti» :egris sanitate potiores sunt : 
Sapienter hanc natura mortalium cupit. 
onitus maris, viri stulti sunt sermones : 
90 Premunt littora, non pinguia reddunt prata, 
Munera efficiunt , ut sapientes ballucinentur : 
Hominibus aurum est laqueus , ut. avibus pedica. 
Senectutem maerores pariunt, etiam ante lempus ; 
Qui enim mores prostraverunt, non restituet leinpus. 
95 Census celerrimus est malorum minister ; 
Etenim prompta est ad flagitium potentia. 
594 595 Non est ulla possessio prasstantior amico : 
—— hominem nunquam babeas amicum. 
rdo colatur et praeponatur robori ; 
100 Robur namque ipse est et roboris Semper custos. 
Mens sollicita, tinea est corrodens 0553; 
Viget corpus curas effugiens. 
Satietas nulla conducit ad temperantiam ; 
Etenim ignis solet ad ligna currere. 
105 Vinum libidinem excitat languentem ; 
Materia enim subjecta flamm:e vires addit. 
Fugiunt iras qui lites timent : 
lram enim accendunt sepius lites, 
Durum est laboribus vexato labores addere 
110 Verumtamen labores s:pe sedavit labor. 
Sunt qui aliorum labores timent ; 
Aliis tamen videntur laboribus periculose couflictari 
Perpetuam sempiternae glori: curam habe ; 


86 Ὡς πρόσεισιν. Combef. ὥσπερ ἐστίν... ὡς δέ, 


418705 ἐν χαχοῖς ὑπηρέτης. 
88 Σορῶς. Leuv. σαφῶς, Mox βροτῶν. lta Regg. 


98 Μηδέπου exigit metrum. Edit, μηδέ ποτε. 


€10, Leuv. et Combef. Edit. ἀεί. 
90 X.iéac. Sic mss. Male edit. χρόας. 


91 Πείθουσι. Alludit ad hzec verba Eccli. xs, 31, 


Xenia et bona excecant oculos judicum. 


95 Πιιοῦτος τάχιστος. Leuv. cod. πλοῦτος xá- 


99 Τάξις. Reg. 1277, πρᾶξις. 

105 οὐδεὶς κόρος. M est, satietas libidinem ez- 
eitat. 

106 ἹΡώνγυσι. Reg. 1277, ῥωννύει. 

110 Πόνους. Reg. 1277, πόνον. 


METRIGA. VERSIO. 


Ut venit ipsa, lahitur velut lapis. 

Haud sauitate census est zegris prior : 
Natura jure semper banc valde expetit. 

Haud sermo stulti dispar est maris sono : 
Ripas adimplet , prata sed nihil juvat. 

el mente czcat. prasditos munus bona : 

Quod rete avibus est, munus hoc mortalibus. 

Diem ante meeror efficit gravis senes ; 
Nam strata tempus moribus non eriget. 

Census minister est malis celerrimus : 
Nam prompta res est ad scelus potentia. 

Nil unquam amico conferendum duxeris : 
At nunquam amicum junxeris malum tibi. 

Ordo colatur , robori et sit pro duce : 


B Nam robur ipse est, roboris custos quoque. 
Tinea est, medullas qu:e coquit, mens anxia : 
Curas edaces quod fugiL, corpus viget. 
Castum esse nescit obrutum corpus cibis . 
Ad ligna nempe flamma currit fervida. 
Vinum jacentes excitat libidines : 
Ut flamma lignis robur admotis capit. 
Lites pavorem queis movent , iras fugant : 
Lites furorem szpe nam gignunt gravem. 
Labore fessis sarcinam est grave addere : 
Labor laborem sepe compressit tamen. 
Alterius horret qui labores anxios , 
Aliis patere cernitur periculis. 
Cur perenne sit decus semper tibi: 


925 
Ἡ γὰρ παροῦσα ψεύδεται καθημέραν. 

115 Οὐδεὶς μετ᾽ ὀργῆς ἀσφαλῶς βουλεύεται " 
Τὰ γὰρ uev ὀργῆς οὐδέπω βουλὴν ἔχει. 

Δεινὸν δράχοντες, χαὶ χαχοῦργον ἀσπίδες " 
Διπλῇ γυναιχὸς δεινότης ἐν θηρίοις, 

Πείθουσε γυμνὰ τοὺς ὁρῶντας ὀστέα, 
190 Ὡς οὐδὲν ἡμῖν προσφυὲς τῶν ἐνθάδε. 

Ei λοξὰ μὴ βαίνουσι χαρχίνων γόνοι, 
Yl ἴραν λάδωσι μητριχῶν βαδισμάτων. 

Δώσεις προδήλως ἐχδιάζων τὴν φύσιν, 
Καλοὺς μαθητὰς ἐκ χαχῶν ξιδασχάλων. 

135 Κόσμει σεαυτὸν τοῖς καλοῖς τεχμηρίοις, 
Καὶ μὴ πένητος ὀρφανοῦ χαταφρόνει. 


Nam presens fallit quotidie. 


115 Nemo iratus secure deliberat ; 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
A θεοῦ διδόντος, οὐδὲν ἰσχύει φθόνος, 


Καὶ μὴ διδόντος, οὐδὲν ἐσχύει κόπος. 
Τίχτεις, ἔχιδνα " μὴ φοβοῦ τὰς ὠδῖνας " 
130 Ἔχεις λαδοῦσα μητριχοῦ πεῖραν τόχου. 

Οὐδεὶς ἀριστεὺς ἐχ προδήλου δειλίας " 
Νίχαι γὰρ εἰσπράττουσι τὰς εὐφημίας. 

"Avhp ὑπνώδης, εὑρέτης ὀνειράτων " 
Μύστης γὰρ ὕπνος φασμάτων, οὐ πραγμάτων. 

155 Εἴωθε πείθειν μὴ θέλοντας ἡ βία, 
ἤΆγχει: γὰρ αὕτη xai γίγαντας πολλάχις, 

Δήμου σφαλέντος, πᾶς ἀγύρτης ἄρχεται * 
Δῆμος δὲ πάντη τῶν χαλῶν ἀταξία. 

Ἔργον πάρεργον οὐδαμῶς ἔργον λέγω " 


Qu:e enim cum ira geruntur , consilio carent. 
Horrendi dracones, et. subdolae aspides : 
Duplicem mulier habet malitiam utriusque ferz. 


Suadent nuda spectantes 053, 


120 Nihil nobis proprium esse in hac vita. 
An oblique non gradiantur canerorum fetus , 
Ἐχρατηρεδμίπι capere licet maternis ex incessibus, 
abis procul dubio, si vim attuleris natura, 


Bonos discipulos ex malis magistris. 
1255 Exorna teipsum praeclaris dotibus, 
Nec pauperem orphanum contemne. 
Deo dante, nihil potest livor ; 
Et co non dante, nihil potest labor. 
Paris, vipera; non time partus labores 
130 Sumptum habes materni experimentum partus. 
Nemo bellica laude floret , qui aperte ignavus est 


Victori: enim exigunt laudationes. 


596-597 Vir somnolentus inventor est somniorum : 
Somnus enim simulacra rerum exhibet, non res ipsas. 
135 Solet persuadere etiam nolentes violentia : 


us Ὁ namque ipsa scpius gigantes. ; 
Ὁ uivis c.reulator dominatur ; 


ulo decepto, 


-— us autem omnino est bonorum confusio. 
pus przposterum, nullatenus opus voco ; 


121 Μὴ βαίνουσι, etc. lta Reg. cod. Edit., προῦ- 
δαίνουσι. Vix fieri potest, inquit Billius, ut ii qui- 
bus mali vitz magistri contigerunt, non ipsi quo- 
«que mali ei flagitiosi exsistant : unde illud : mali 
corvi, malum ovum. 

129 Τίχτεις, eic. Schol. : Τίχτει ἔχιδνα μὴ qo- 
βοῦσα τὰς ὠδῖνας. Juxta Billium his verbis ostendit 
Gregorius non esse quod quisquam queratur, si 
eodém modo alii eum ipso agant, quo ipse cum 
aliis prius egit : ut si quis codem supplicio, quo 
alios aflicere solebat, postea excrucietur. 

137 Δήμου σφαλέντος. Reg. 1277, δήμων aga- 


λέντων. Billius vertit ἄρχεται, incipit, et eum nullus 
sit sensus, putat legendum fortasse ἔρχεται. Sed 
nihil mutandum : ἄρχεται idem significat ac fyet- 
ται, quod Homericum est, inquit Combef., sensum- 
que optimum ellicit : Seducta plebe, quivis circulator 
priest, quivis nebulo auetoritatem usurpat. Nulla 
eliam diflicultas in verbis sequentibus, quz mul- 
tum torsere Billium. Δῆμος χαλῶν ἀταξία, plebs bo- 
norum con[usio, eorum scilicet, quibus credita est 
respublica. Nec necesse mutare χαλῶν, legendo xa- 
x&v, ut Dillio placet. 


METRICA VERSIO. 


Hoc namque presens quolibet fallit die. 
Consilia nemo recta commotus capit : 
Consulta nec sunt , ira queis adjungitur. 
Savi dracones ; callidae sunt aspides : 
Est feminarum vis duplex inter feras. 
Dum conspicamur ossa nuda carnibus, 
Mic esse nobis discimus certum nihil. 
Incessus an'sit curvus haud cancro satis, 
Discant parentis istud ex incessibus. 
Natura 51 vim sentiat tuam , ex malis 
Bonos magistris discipulos certe dabis. 
Orna quidem te rebus excellentibus . 
Orbós egentes non tamen speruc insolens. 


B  Donante Christo , nil malus livor potest : 


Non dante Christo, nil labor noster potest. 
Partus dolores ne pavescal vipera: 
Partum parentis experitur sic suz. 
Fert uemo palmam , quem tenet turpis metus: 
Nam sola laudes exigit. victoria. 
Vir somnolentus sola reperit somnia : 
Nam somnus laud res, visa sed tamen docet. 
Vis permovere dura nolentes solet : 
Ipsis et alfert nam manus gigantibus, 
Errante plebe, circulator mox subit: 
Plebs at bonorum prorsus est confusio, 
Üpus , quod ad rem nil facit, non est opus : 
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A Γρητορίου πόνος εἰμὶ, τετραστιχίην δὲ φυλάττω, 
Γγώμαις πγευματικαῖς μνημόσυνον σοφίης. 
Πρᾶξιν προτιμήσειας, ἢ θεωρίαν ; 
ἤυψις τελείων ἔργον, ἡ δὲ πλειόνων. 
ἤλμφω μέν εἶσι δεξιαξ τε χαὶ φίλαι" 
Σὺ δὲ πρὸς ἣν πέφυχας, ἐχτείνου πλέον. 
5 Ἥρετό μὲ τις πρόδλημα τῶν Ex πνεύματος. 
Ἣν ἐχρυπιωθῇς, εἶπον. ᾿Αλλὰ σωφρονῶ. 
- Ἣν ἐχρυπωθῇς. Nov δὲ δεῖ χαθαρσίων. 
Μύρον δοχεῖον σαπρὸν οὐ πιστεύεται. 
Mi ἀντίτεινε πᾶσι, μήθ᾽ ἕπου λόγοις, 
10 ᾿Αλλ᾽ οἷς ἐπίστῃ, καὶ ὅσον, xal πηνίχα. 
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420 Τὸ γὰρ πάρεργον καὶ χαταφρονητέον, 

Ἢ πρὸς τὰ νεχρὰ τῶν χαμαιριφῶν μέλη 
Τάξις τιμᾶται τῶν χυνῶν ἠθροισμένων. 

Χρυσοῦ λαλοῦντος, πᾶς ἀπραχτείτω λόγος, 
Πείθειν γὰρ οἶδε, χἂν πέφυχεν μὴ λέγειν. 

145 Ἔξουσι xat νῦν τὰ πρὸς εἰρήνην φέρειν, 
Οἱ πρὸς τὰ ῥευστὰ τοῦ βίου μεμηνότες, 


ΔΓ’, Γγωμοζογία τετράστιχος. 


Ἐπίγραμμα τῶν στιχων. 


140 Qui enim ad rem non faciunt, spernenda sunt. 
Ad mortua humi projectorum cadavera 
Laudatur ordo canum collectorum. 
Auro loquente, omnis desinat oratio ; 
Persuadet enim aurum, quamvis vocem nullam edat. 
145 Licebit etiam illis nune pacis commodo frui, 
Qui caducorum hujus vita bonorum insana cupiditate flagrant. 


XXXI. Tetraetiche sententie". 
Epigramma in sequentes versus. 


Gregorii labor sum, tetrastichamque methodum servo, 
Sententiis spiritualibus, monumentum sapieniic, 


Actionem preponas, an contemplationem? 

Contémplatio perfectorum est, actio multorum. 

Ame quidem sunt laudabiles et amica ; 

Τὰ vero ad quam aptus es, ad lianc potius animum appellc. 
55 Quastionem proposuit mibi quidam ex spiritualibus : 


Si expurgeris, respondi, Sed castitatem colo. 
Si expurgeris ; nunc opus est expurgationibus. 


Unguentum sordido vasculo non committitur. 
Nec obsiste, nec cede omni sermoni ; 
10 Sed quem perspectuui habes, et quantum, οἱ quomodo expedit. 


"Alias Bill, 69, pag. 156. 


140 Τὸ γὰρ πάρεργον, Sic Reg. 1277. Edit. τῶν 
γὰρ παρέργων. 

443 Τῶν κυνῶν ἡθροισμένων. Wic beret Billius, 
el quid sibi velit Gregorius se non intelligere fa- 
tetur vir doctus. Credo equidem cuim Combelisio 
canes collectos invidam potentium turbam signifi- 
vare, qui in subjectos irruunt, eosque opprimunt. 
Praterea notum est. canes circa cadavera collectos 
ordinem servare. 


145 Πᾶς ἀπρακτείτω Aóroc. Ka Reg. 1277. Leuv. 
ἀπραχτεῖται. Edit. ἅπας ἄπραχτος, elc. 
AS Ἕξουσε, eie, Derisorie videlicet loquitur 
Gregorius. 

147 Στρωμνὴν, χλινὴν, δάχρυα, θάνατον, χρίσιν, 
Δοῦε, βρέχε, στάλαζε, πρόσδλεπε, τρέμε. 
Stratum, cubile, lacrymas, mortem, judicium, 
Lava, irriga, stilla, prospice, time. 

Mis duobus versibus teriminatur in cod. 1277. 


XXXIII. Tir. Τοῦ αὐτοῦ γνωμοιϊογία, etc. Sic 
etiain. Coisl. τοῦ αὐτοῦ τετράστιχα, et e ragione ἐπι- 
τραφὴ τοῦ αὐτοῦ εἰς ταῦτα, qua omnia rubricis sunt 
picta, In Reg. τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν l'onyopíou 
ἀρχιεπισχόπου Κωνσταντινουπόλεως, τοῦ Θεολόγου, 
γνῶμαι τετράστιχοι. ! . 

1 πρᾶξιν... ἢ θεωρίαν, Id est camobiticam vitam 
et eremeticam, ut. Nicolaus diaconus exponit, «pz- 
χτιχὴν, τὴν £y χοινοδίῳ διαγωγήν, el θεωρητιχὴν, τῇ» 
ἐν ἡσυχίᾳ καὶ χαθ' ἑαυτόν. 

5 Τῶν ἐκ. Al. τῶν τοῦ. 

6 Ἣν ἐχρυπωθῇς. Scilicet juxta Gregorium vitae 
uritas scientiam debet anteire. Mox σωφρονῶ. Coisl 
leg., Ambr., Cass. σωφρονεῖς, leg. 1277, σωφρονῇς. 
Μύρον δοχεῖον, Sic Morat,. Sincerum es4 nisi 
vas, quodcunque in[undis, acescit, (Epist. |. i, v. 
54.) E Christus ipse (Math. ix) vetat ne. vinum 
novum in veteres uires mittatur. Legendum forte 
δηοχείῳ σαπρῷ. 


METRICA VERSIO. 


Nam despicandum, quidquid ad rem nom facit. 
Est laude dignus ordo quem canes tenent , 
^d membra cum se colligant jacentium. 
Auro loquente , sermo nil prorsus potest : 
lloc namque mentes permovet , mutum licet 
Licebit illis pace nunc dulci frui , 
Qui fluxa vit» perdite nimis ambient. 


XXXIH. TETRASTICILE. SENTENTLE. 
(Billio interprete.) 


Quie przferenda est, actio an theoria? 
IHiec est adulti? ments, illa plurium. 
Ambze tamen. sunt laudibus dignissim. 
Ad quam aptiorem te vides, hanc arripe. 
Quidam ig eh quid sibi quzesiverat 
Sublimioris. Purus, inquam, sis prius. 
At mente consto. Sordibus verum scates. 
Unguentum olenti vasculo non credüur. 
Nec cede cunctis, nec resiste vocis. 
Fac ante noscas : tune modum et tempus cene. 


929 SECTIO IIl. POEMATA MORALIA. 


Θεοῦ δὲ μᾶλλον ἐξέχου, ἣ προστάτει, 
Λόγῳ παλαίει πᾶς λόγος, βίῳ δὲ τίς ; 

Ἢ μὴ διδάσχειν, ἢ διδάσχειν τῷ τρόπῳ. 
Μὴ τῇ μὲν ἕλχειν, τῇ δ᾽ ἀπωθεῖσθαι χεροῖν. 
45 Ἧττον δεήσῃ τοῦ λέγειν, πράττων ἃ δεῖ 
Γραφεὺς διδάσχει τὸ πλέον τοῖς ἐκτύποις. 

Ὑμῖν λέγω μάλιστα τοῖς τοῦ βήματος, 
᾿Ὀφθαλμὸν εἶναι μὴ σχότους πεπλησμένον,, 
Μὴ καὶ πρόεδροι τοῦ χαχοῦ φαινώμεθα. 
90 Εἰ γὰρ τὸ φῶς τοιοῦτον, τὸ σχότος πόσον; 

ἔλφωνον ἔργον χρεῖσσον ἀπράχτου λόγου. 
Βίου μὲν οὐδεὶς πώποθ᾽ ὑψώθη δίχα * 

Λόγου δὲ πολλοὶ τοῦ καλῶς ψοφουμένου. 


950 
A 09 γὰρ λαλούντων, εὖ βιούντων δ᾽ ἡ χάρις. 

95 Δῶρον Θεῷ χάλλιστόν ἐστιν ὁ τρόπος. 
Κἂν πάντ᾽ ἐνέγχῃς, οὐδὲν οἴσεις ἄξιον. 

Ὃ καὶ πένης δίδωσι, τοῦτο πρόσφερε. 
Μίσθωμα πόρνης ἁγνὸς οὐ μερίζεται, 

Μηδέν ποτ᾽ εὔξῃ, μηδὲ τῶν μιχρῶν, Θεῷ. 
ὅ0 Θεοῦ γάρ ἐστι, πρὶν λαθεῖν. Τί οὖν λέγω; 
Κλέπτεις τὰ σαυτοῦ μὴ διδούς, Καινοῦ χρέους ! 
"Avaylag σε πειθέτω, Σάπφειρά τε. 

Πανήγυριν νόμιξε τόνδε τὸν βίον. 

Ἣν πραγματεύσῃ, κέρδος, ᾿Αντάλλαγμα γὰρ 
δὺ Μιχρῶν τὰ μείζω, καὶ (iov ἀϊδίων. 
ἫΝν δ᾽ αὖ παρέλθῃ, καιρὸν ἄλλον οὐχ ἔχεις. 


Ex Deo potius pendeas, quam eum defendas. 
Sermoni adversatur omnis sermo, at vite quis ἢ 
598-599 Vel non doce, vel doce moribus. 
Ne altera trahas, altera repellas manu. 
15 Minus opus erit verbis, si feceris quz decet : 
Pictor imaginibus plurimum docet. 
Vobis dico maxime, qui przesidetis, 
Non sitis oculus tenebrarum plenus, 
Ne etiam vitii presides videamur. 
90 Si enim talis lux, quales erunt tenebre? 
Opus sine verbo przstat verbo sine opere, 
Nemo unquam sine vita altius sublatus est, 
Multi sine sermone diserto ; 
Non enim loquentium, sed bene viventium est gratia. 
25 Donum Deo optimum sunt mores. 
Ftiamsi omnia offeras, nihil dignum offeres, 
Quod dat pauper, hoc tu offer 
Mercedem meretricis sanctus non accipit. 
Nihil unquam Deo, ne parvum quidem voveas. 
50 Dei enim est, antequam accipiat, Quid igitur dico? 
Furaris, qux tua sunt, si non reddas. O novum debitum ! 


ld tibi persuadeant Ananias et Sapphira. 
Nundinas esse hanc vitam existima, 
Si negotiatus fueris, lucrum facies. Commutantur enim 
$5 Majora parvis, et fluentia wternis. 
Si autem nundinz prsterierint, aliud tempus non habes. 


11 Μᾶλλον. Duo. Regii πλεῖον. Deo magis obse- * 


quium impende, quam patrocinium. [lic Gaullyer 
mallet legere pro ἐξέχου, ἐνέχου, adbxre. Eo loci 
Gregorius non improbat eos qui religionis Christia- 
nz doctrinam adversus hzreticos strenue tuendam 
susceperunt; sed eos tantum admonet ut non tam 
eruditione $ua disputandique subtilitate atque acri- 
monia nitantur, quam ex Deo, ipsiusque ope pen- 
deant. BiLLivs, 
12 Ayo, etc. lta supra carm. x, vers. 977. Mox 
βίῳ δὲ τὴν ld est quis vita: preclara: adversetur? 
16 Τοῖς ἐκτύποις. Nicelas, τοῖς ὑποδείγμασι τῶν 
ἀρχοῦπων; plus pingendo quam loquendo pictor 
ocet. 
20 Τοιοῦτον. Coisl. τοσοῦτον. lta Matth. vi, 25. 


28 Μίσθωμα πόρνης. Moc est, Deus munus ab 
impuro et scelerato animo proficiscens aversatur, ut 
et psalm. xiix, 16, non patitur ab homine iniquo 
laudes suas pr:edicari. Alludit autem hoc loco Gre- 
gorius ad illud Deuter. xxii, 18, Non offeres mer 
cedem prostibuli, nec pretium canis in domo Domini 
lui, etc. 

29 Μηδέν ποτ᾽ εὔξῃ. Nonnihil obscura h:zec sen - 
tentia. Sic exponi et intelligi potest : nihil unquam 
retinendum, ne parvum quidem, quod Deo voveri- 
mus. Nihil Deo vovendum, quod non summa fide 
reddatur, utpote cui omnia sunt, etiam aute volum. 
Hanc esse mentem, propositum Ananiz et Sapphirze 
exemplum demonstrat. 

$0 Θεοῦ, Ambr. αὐτοῦ, 


METRICA VERSIO. 


Nec tam tueri, quam sequi cura Deum. 
Adversa verbis verba sunt : vitze nihil. 
Vel ne doceto, vel doceto moribus : 
llla trahas me ne manu, pellas at hac. 
Erit loquendum, si probe vivas, minus : 
Sermone non tam, quam manu pictor docet. 
Cavete, quaso, maxime vos, praesules 
Ne lumen omni prorsus orbum lumine, 
Vitiique tantum, non boni, sitis duces. 
Si tale lumen, quantus est tandem nigror? 
Infecta verba muta vincit actio. 
Nemo absque vita magnus unquam vir fuit, 
At absque verbis plurimi muleentibus. 


B Namque est agentis, non loquentis gratia. 


Virtute nullum gratius donum Deo. 
Quidvis licet des, nil tamen dignum feres. 
Moc offer ergo, quod queat pauper dare. 
Meretricis horret purus ille pranium. 

Nil pollicere, sit licet parvum, Deo 
Nam munus ante jam Del est, quam sumpserit. 
Fur es tuorum, (o debiti genus novum! 

Nisi des. Docent hoc Sapphira et vir perfidus. 

Hanc esse vitam nundinas credas velim. 
Negotiari si scias, lucrum feres, 

Caduea mutans commodis perennibus. 
P'ust tenipus istud, alterum non suppctet. 


951 
Πολὺς μὲν ἔστιν ὁ προχείμενος δρόμος * 
Πλείων δ᾽ ὁ μισθός. Μὴ βλέπων τὸ πᾶν ἅμα, 
Τοῦ παντὸς ἐχστῇς. Καὶ πλέεις οὐ πᾶν ἅμα " 
40 Καὶ τοῦτο πεῖρα πολλάχις τοῦ δυσμενοῦς. 
Μὴ σφόδρα θαῤῥεῖν, μηδ᾽ ἀπελπίζειν ἄγαν. 
Τὸ μὲν γὰρ ἐχλύει σε, τῷ δ᾽ ἀνατρέπῃ. 
Τὸ μὲν κατόρθου, τοῦ δ᾽ ἔχου τοῦδ᾽ οὐ φθόνος. 
Οὐχ ὡς ὁδοῦ τὸ λεῖπον ἀχρειοῖ πόνον. 
45 Μὴ θερμὸν ἅπτειν, ἐμμένειν δ᾽ οἷς ἂν χρίνῃς" 
Κρεῖσσον προχύπτειν, ἢ τι χόπτειν τοῦ χαλοῦ. 
Καὶ γὰρ καχοὺς καλοῦμεν, οὐχὶ τοὺς χάτω, 
Τοὺς δ᾽, ἡνίχ᾽ ὑφψωθῶσι, πέπτοντας μέγα. 
Σπινθὴρ ἀνάπτει καὶ βραχὺς πολλὴν oMya, 
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A ὅ0 Καὶ σπέρμ᾽ ἐχίδνης πολλάχις διώλεσε. 
Τοῦτ᾽ οὖν ὁρῶν, ἔχκχλιν: χαὶ μιχρὸν βλάδος" 
Μιχρὸν μὲν ἔστιν, εἰς δὲ μεῖζον ἔρχεται. 

Ἐρεύνα σαυτὸν πλεῖον, ἢ τὰ τῶν πέλας" 
Τὸ μὲν γὰρ αὐτὸς κερδανεῖς, τὸ δ' οἱ πέλας, 
55 Κρείσσων λογισμὸς πράξεων, ἢ χρημάτων" 
Τὰ μὲν γάρ ἔστι φθορᾷς, τὰ δὲ ἵσταται. 
Ὁ νοῦς ἀεί σοι χαμνέτω τυπούμενος 
Θεΐοις vofjuasl τε χαὶ βίου λόγοις. 
Γλώσσης δὲ φείδου" χαὶ γὰρ εὐχολωτέρα 
60 Βλάπτειν' τὸ χέρδος δ' ἧσσον εὖ χινουμένης. 
"Uude συνήρπασέ με, πλὴν ἀλλ᾽ ἐσχέθην" 
Εἴδωλον οὐχ ἔστησα τῆς ἁμαρτίας. 


Ingens quidem tibi propositus cursus : 
Sed major est merces. Cave ne simul totum intuens, 


Totum amittas. Neque enim totum 


simul mavigas : 


40 Atque id &rpe est tentatio inimici. 
Ne nimium confidas, nec nimium desperes, 
Istud enim te debilitat, alio subverteris. 


Aliud absolve, in alterum incumbe 


: hujus nulla sit invidia. 


Non enim quod vi:x reliquum est, irritum reddit laborem. 


45 Ne calidius assilias; sed persta in his quie tibi statuta sunt : 
Praestat proficere, quam boni quidquam detrahere. 
1 ktenim malos vocamus, non eos qui infra resident, 
Sed eos qui, cum altius conscenderint, graviter ruunt. 


Vel levis scintilla ingentem flammam acceudit : 
50 Et viperz: semen spe mortem infert. 
Hzc cum videas, vel parvam vitze 'abem devita : 
Parva quidem est, sed crescendo fit major. 
Scrutare potius teipsum quam res alienas : 


Illud enim tbi, hoc aliis prodest. 


55 Pr:estat inire rationem actionum, quam pecuniarum : 
Hz enim corrumpuntur, ill: vero permanent. 

Continuous tibi labor sit, ut mens tua informetur 
Divinis cogitationibus et salutaribus monitis. 


Sed 


60 Minorem etiam utilitatem parit, 


rce linguz : hzc enim proclivior ad l:edendum : 


quamvis egregie moveatur, 


Aspectus me abripuit; sed tamen me cohibui : 


Imaginem peccati non eflinxi. 


58 Μὴ βιλέπων. lta Reg. 1277. Edit, μὴ βλέπειν. 

45 Τοῦδ᾽ οὐ φθόνος. Locus dilflicilis : non male 
Leuv., nihil moreris : id est, nihil istud te moretur, 
si absit. Alliora te ne capias, ne zeles, ne invideas ; 
ac si ea. minime consecutus es, invidia adversus cos 
qui consecuti sunt, ne tabescas. Combef, : Hujus 
mulla invidia. Nihil interest, modo vig reliquum haud 
cassum reddat, Nicetas : Invidia Deo nuila est, quin 
consequaris. Gregorii mens hiec esse videlur, ut 
animo non concidamus, mec spem omnem salulis 
aljjiciamus, si numeros omnes virlulis explere ne- 
queamus, quandoquidem mediocri etiam virtute 
praeditis in caelo sua est etiam sedes parata. Non 
eadem ratio est eorum qui ad salutem contendunt, 
ac eorum qui iter aliquod faciunt : his enim nisi ad 
locum, quo ire sibi proponunt, pervenerint, irritus 
est omnis labor; sed non item iis, qui in honesta 
vivendi ratione versantur atque ascensiones in 


corde suo disponunt. Nec enim, si supremum vir- 
tutis apicem non altigerint, propterea animo debent 
concidere, perinde ac laborum suorum nullus omni- 
no fructus futurus sit. 

48 Hríy'. Ambr. cod. ὅταν, Reg. 1277, εὖτεν. 

50 Exépu' Ambr. σπάραγμα. Nicetas ila legit, 
ut patet ex ejus commentario ὥσπερ σπάραγμα 
τῆς ἐχίδνης" quemadmodum tenuis vipere morsus. 

54 Τὸ uiév... τὸ δ΄, Weg. 1277, τῷ μὲν... τῷ δ΄. 

56 Φθορᾶς. Sic Coisl. et Regg. duo. Edit. vero 
φορᾶς, Fasent Ambr. et Cass. 

8 Biov. Vire rationibus, doctrina, Scripturarum 

meditationibus, elc. 

60 Τὸ χέρδος δ' ἧσσον. Ambr., Cass. ἧττον. Ejus 
minor utilitas, eliam cum recte movetur. 

61 'Ecyéünv. Sic habent duo Regg. Alii vero, 
edit, ἐσχέθη. 


METRICA VERSIO. 


Est cursus ingens, qui tibi proponitur : 
AL ampla inerces. Ne simul totum videns, 
Totum relinquas. Nou maris totas simul 
Transmittis undas. Hostis est sa pe hie dolus. 
Ne fide multum, nec nimis spem projice. 
Mens languet illinc, prorsus hinc evertitur. 
Hoc fac, tene illud ; si nequis porro, hoc vixe 
Cassum haud laborem, quo! tibi restat, facit. 
Przceps agas nil : coepta sed ne deseras. 
Proficere przestat, quam boni quid scind.re. 
Manens deorsum nam malus non dicitur, 
Ad ima sed qui, celsius vectus, ruit, 
Scintilla magnas parva flammas excitat : 


p Ac viperinum semen haud raro necat. 

Üb idque noxam, quamlibet parvam, fuge. 

Nam parva primum sit licet, crescit tamen. 
Te potius ipsum, quam propinquos excule. 

Lucrum tibi illud, proximis istud feret. 

Numerare prestat acta, quam vastas opes. 

Nam semper acta permauent, opes fluunt. 
Divina menti seusa fige sedulus : 

Semperque vitz sculpta sit sermonibus. 

At parce linguas : nam nocet promptissime : 

Minusque prodest, cum celer fundit sonus. 
Visus quidem me cepil : st repressus est, 

In inente forma picta, nec noxa est mea. 


955 
Εἴωλον ἕστη ; πρᾶξιν ἐχπεφεύγαμεν, 
Βαθμοὶ τάδ᾽ εἰσὶ τῆς πάλης τοῦ δυσμενοῦς, 
65 Κηρῷ τὰ ὦτα φράσσε πρὸς φαύλους λόγους, 
Ὡδῶν τε τερπνῶν ἐχμελῇ λυγίσματα" 
Τοῖς &' αὖ καλοῖς τε χἀγαθοῖς ἀεὶ δίδου. 
Εἰπεῖν, ἀχοῦσαι, χαὶ δρᾶσαι, μιχρὸν μέσον. 
Μὴ λίαν ὀσμῶν ἐκλύου θηλύσμασιν, 
70 'Αφῆς τε λειότησι, μηδὲ γεύσεσι, 
ὙΨί ἄν ποτ᾽ ἀνδρίσαιο τῶνδ᾽ ἡττώμενος, 
Χωρὶς γυναιχῶν χἀῤῥένων ἡδύσματα. 
Abe, εἶπε γαστήρ. Ἣν λαδοῦσα σωφρονῇς, 
Δώσω προθύμως. Ἣν δὲ τοῖς χάτω δίδῳς, 
15 Κόπρον λάδοις μὲν, ἀλλ' ὅμως μὴ πλουσίαν. 
Εἰ &' οὖν χατάσχοις, δώσομεν καὶ πλουσίαν. 
I £x; γέλωτος εὖ φρονοῦσιν ἄξιος, 


Perstitil imago : at actionem effugi. 
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Ἀ Μάλιστα μὲν πᾶς, τὸν πλέον δ᾽ ὁ πορνιχός. 


Γέλως ἄταχτος ἐχφέρει καὶ δάχρυον. 
80 Κρεῖσσον κατηφὲς ἦθος, ἢ τεθρυμμένον. 

Κάλλος νόμιζε τὴν φρενῶν εὐχοσμίαν, 
Οὐχ à γράφουσι χεῖρες, ἢ λύει χρόνος, 
Ὄψει δ᾽ ὅπερ νοῦ σώφρονος γνωρίζεται" 
Αἴσχος δ᾽ ὁμοίως τὴν φρενῶν ἀχοσμίαν. 

85 Λύπαι προσῆλθον, ἡδοναὶ, θάῤῥη, φέδηι, 
Πλοῦτος, πενία, δόξα, δύσχλεια, θρόνοι" 
Ῥείτωσαν, ὡς θέλουσιν. Οὐδὲν ἅπτεται 
Τῶν οὐ μενόντων ἀνδρὺς εὖ βεδηκότος, 

ὙΨοῦ βίῳ τὸ πλεῖον, ἢ φρονήματι" 

90 Ὁ μὲν ὑεοῖ σε, τῷ δὲ xat πίπτεις μέγα. 
Τεύξῃ δὲ τούτου, μὴ μιχροῖς μετρούμενος. 
Κἂν πλεῖστον ἀρθῇς, εἴ χάτω τῆς ἐντολῆς. 


Mi sunt gradus certaminis cum inimico. 

65 Cera aures obstrue adversus pravos sermones 
Et mollium cantilenarum dissolutas flexiones : 
Honestis autem et. bonis semper illas aperi. 
Dicere, audire, et facere, parvo distant intervallo. 

Non te valde dissolvant odores effeminaii, 

70 Mollesque tactus, vel etiam gustus. 
Quid unquam viriliter ages, his superatus. 


Discrepant mulierum et virorum oblectamenta. 
Da, inquit venter. Si accepto temperans sis, 

Dabo libenter. Sed si inferius tradas, 

15 Stercus accipias quidem, sed non copiosum : 

Sed si retineas, dabimus et copiosuni. 

Risus risu dignus est cordatis, 

Ac maxime quidem risus omnis, sed przcipue meretricius, 

Risus immoderatus etiam laerymas elicit. 

80 Mores sulitristes praestant dissolutis. 
Pulchritudinem existima mentis ornatum, 

Non quam manus pingunt, aut teinpus dissolvit, 

602 8038 Sed quas mentis pudica oculis dignoscitur 
imiliter deformitatem existima mentem inornatam. 
85 Molesti: venerunt, voluptates, tiducize, timores, 

Diviti:e, paspertas, gloria, dedecus, throni : 

Fluant, ut volent. Nihil ex iis 

Quae transeunt, tangit virum constantem. 

Attolle te vita potius quam cogitatione : 

90 ΠΙᾺ enim te deum eflicit; ista autem graviter cades. 

Hoc autem consequeris, si te parvis non imetiaris : 

Et si altius sublatus fueris, infra przeceptum es. 


65 Πρῆξιν. Sic Regg. duo et Cass. Edit. πεῖραν. 

66 Λυγίσματα. Tta. duo. Regg., Ambr. et Cass. 
Edit. oinnes, λιγύσματα, 

69 Aíar. Reg. 1277, σφόδρα. lbidem, θηλύσμα- 
σιν, quibus effeminatur animus. 

16 Κατάσχοις. Reg. 9952 Ambr. et Reg. 1277, 
χατάσχῃς. 

79 Ἐχρέρει καὶ δάκρυον. Ambr., Coislin., duo 


Regg., συλλέγει καὶ δάχρυα. 

2 Οὐχ ὅ. {τ Coisl. . quie lectio melior videtur. 
Edit., οὐχ ἣν. 

85 Ὅγει δ' ὅπερ vov. Ambros. ὄψις δὲ πόρ- 


νου. 
88 Εὖ βεϊζηκχότος. Alius habet εὖ βεδιωχότος, et 
sup. lin., βεθηχότος. 


METRICA VERSIO. 


Imago picta est? Facinus at vitavitnus. 
His gradibus hostis subdolus nos impetit. 

Occlude verbis turpibus cera tuas 
Aures, sonisque cantuum mollissimis. 
Pateant honestis semper at sermonibus : 
Audire, fari, facere, non distant procul. 

Cavendum odores ne nimis te effeminent, 
Tactusque mollis, gutturi et dulcis sapor. 
Ab hisce victus, quid viro dignum geres? 
Sua est voluptas feminis, &ua et viris. 

Da, venter inquit. Perlubens sane, modo 
Sis castus. At si partibus des infimis, 
Habebis a me stercus, idque parcius. 
ἂς temperanti largius przebebitur. 

ltisum meretur quilibet, sanos apud, 


p Risus, procaxque maxime et meretricius, 


Fletum immodestus haud levem risus parit. 
Tristem esse pr:estat, quam solutis moribus, 
Verum decorem mentis ornatum puta, 
Non quem manus vel pingit, aul delet diea, 
Oculus pudicze mentis ast quem perspicit : 

Deformitatem rursus at mores malos. 
Meeror, voluptas, terror,'et fiducia, 

Opes, egestas, gloria, ac infamia 

Venere, sedesque edite? Ut volunt, fluant : 


* Firmum caduca. nulla res tangit virum. 


Sit alta vita : non item alti spiritus : 
Illud beabit, misere at hoc te deprimet. 
ld fiet, haud te parvulis si conferas : 
Altus licet sis, te supra lex est tamen. 
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Δόξαν δίωχε, μήτε πᾶταν, μήτ' ἄγαν" Α Πολλοὶ προσωρμίσθησαν Ex τριχυμίας. 
Κρεῖσσον γὰρ εἶναι τοῦ δοχεῖν. Εἰ δ᾽ ἄμετρος εἶ, Mt ἀσφάλεια μὴ ὀνειδίζειν τύχας. 
95 Μὴ τὴν χενὴν θήρευε, μήτε τὴν νέαν, Κρεῖσσον χαλῶς βιοῦντα, xal πονούμενον, 
Τί γὰρ πιθήχῳ xépboz, ἂν δοχῇ λέων; 110 Παῤῥησιάζεσθαί τι πρὸς τὸν Δεσπότην, 
Αἴνει μὲν ἄλλον, μὴ φρόνει δ᾽ αἰνούμενος " Ἢ μὴ καλοῖς θάλλοντ᾽ ἀπαιτεῖσθαι δίχην᾽ 
Καὶ γὰρ δέος σε τῶν ἐπαίνων ὑστερεῖν. Εἰ χαὶ τὰ πάντα σὺν λόγῳ πορεύεται. 
Μηδ' ἄλλον εὐθὺς, πρίν γε τῇ πείρᾳ μάθῃς, Προοῦ τὰ πάντα, xai Θεὸν χτῇσαι μόνον" 
100 Μή πὼς χαχοῦ φανέντος, αἰσχύνην ὄφλῃς. E! γὰρ μεριστὴς χρημάτων ἀλλοτρίων. 
Καχῶς ἀχούειν χρεῖσσον, T, λέγειν χαχῶς. 415 Εἰ δ᾽ οὐ θέλεις τὰ πάντα, δὺς τὰ πλείονα. 
Ὅταν προβῇ τις ἄλλον εἰς χωμῳδίαν Εἰ δ᾽ οὐδὲ τοῦτο, τοῖς περιττοῖς εὐσέδει. 
Ὡς εὑφρανῶν σε, σαυτὸν ἐγχεῖσθα: δόχει. Καλόν τι σητῶν ἁρπάσαι χαὶ τοῦ φθόνου, 
"Qi ἂν μάλιστα δυσχεραίνοις τῷ Xo. Χριστὸν χρεώστην μᾶλλον, ἢ τὰ πάντ' ἔχειν, 
105 Μηδὲν μέγ᾽ εἴπης εὐπλοῶν πρὸ πείσματος. Ὃς καὶ βασιλείαν χλάσματος χαρίζεται" 
Πολλοῖς πρὸς ὅρμον εὐπλοοῦν ἔδυ σχάφος" 130 Χριστὸν σχέπεις τρέφεις τε, τὸν πτωχὸν τρέφων. 


Gloriam persequere, non omnem, nec vehementer : 
Melius est enim esse, quam videri. Quod si immoderatus es, 
95 Non vanam venare, neque juvenilem. 

Quid enim simiz prodest, si videatur leo? 

Lauda quidem alium, at laudatus ne superbias 
Nam metuendum est ne laudibus non respondeas. 

Sed nec alium statim laudaveris, antequam experientia noveris, 
100 Ne, si malus deprehendatur, id tibi sil pudori. 

Praestat male audire, quam inale dicere. 

uando quis alium in fabulze loco proposuerit, 

uasi te oblectaturus, teipsum derideri existima. 

Sic enim maxime indignaberis oratione. 

105 Prospere navigaus, ne glorieris antequam portum attigeris. 
Multis ad portum feliciter navigans submersa est navis : 
Multi post tempestatem ad portum appulerunt. 

Una est securitas, aliis calamitates non exprobrare. 

Prestat bene viventem et malis afflictum, 

110 Aliquid fiducixz apud Dominum obtinere, 
Quam bonis non florentem pone persolvere : 
Quanquam omnia ratione gubernentur. 
Projice omnia, et Deum posside solum . 
Es enim dispensator alienarum opum. 
115 Si non vis omnia, da majorem partem : 
Si nec id quidem, iis qux superfluunt, pietatem exerce. 

Praclarun est aliquid. vermibus et invidiz eripere, 
Christum debitorem potius habere, quam omnia possidere, 

-605 Qui pro frusto panis regnum largitur: 
129 Christum operis οἱ alis, cum pauperem nutris. 


98 A£oc. Coisl., δέον. cundis floreas, penas non dare. Leuv., quam rebus 
99 Μάλῃς. Coisl., μάθοις. non bonis florentem affici supplicio, quod a Grego- 
100 Μή πως. Amhr., μή που. rii mente aberrat. Comnbel. secundis curis : quam 
105 Ἐγχεῖσθαι. |ta duo Regg., Ambr. et Cass. — cum virtutibus minime niteas, ete. Ita fere Gaullyer, 
Edit., ἐχχεῖσθαι, quam virtulis flore carentem panas pendere. 
104 Δυσχεραίνοις. Va Coislin., qui etiam habet 112 Εἰ xai. Coislin., ἢ xat. Certe omnia ratione 
τῶν λόγων pro τῷ λόγῳ. Edit., δυσχερανῆς. gubernantur. 
107 Προσωρμίσθησαν. Wa Coisl. et Reg. 1977. 144. Xeniátov. Ambr., χτημάτων. 
Elit., προσωμίσθησαν. 111 Σητῶγ. Ha duo Kegg. et Coislin. EdiL., σι- 


141 Ἢ μὴ καλοῖς. Combef., quam cum rebus 86- τῶν, quod Bill. de rubigine intellexit. 
METRICA VERSIO. 


Famam nec omnem, nec nimis quieras velim: — B Vado appulere, turbine acti, plurimi. 


Probum esse praestat, quam videri. Sin modum Mala exprobrare nemini, certa est salus. 
Horres, inanem tu, novam et, saltem fuge. Bene victitantem, tristibus pressum et malis, 
Leonem haberi simiam quid juverit? Sermone prestat libero affari Deum, 
Lauda quidem alium : ne tume ad laudes tuas. Noxis onustum quam graves panas dare. 
impar verendum est namque ne sis laudibus. Ratione quamvis optiia quidvis fluat. 
Nec ante laudes alterum, quam noveris. Depelle cuncta : sint opes solus tibi 
Ne mox rubescas, improbe si se gerat. Christus. Tua, quas porrigis, non sunt opes. 
Audire malis probra, quam ipse dicere. Si cuncta non vis, maximam partem dato. 
Cum quis cavillis alterum petit, tibi Si ne hoc quidem vis, qu:e redundant, eroga. 
Placere credens, te putes ipsum peti. Livori et atr: deme quid rubigini ; 
Sic displicebit plurimum sermo hic tibi. Ac debitorem przefer omnibus Deum, 
Ne te ante jactes, quam sit in portu ratis. Frusto rependit sceptra qui celestia: 


Periere multi jam propinqui littori : Alis tegisque, pauperes pascens, Deum. 
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Πένης προσῆλθεν, εἶτ᾽ ἀπῆλθε μὴ τυχών" 
Δέδοικα, Χριστὲ, μὴ κἀγὼ τῆς σῆς χερὸς 
Χρήζων, ἀπέλθοιμ᾽ ἐνδεὴς, ἐμοῖς νόμοις, 
Ὃ γάρ τις οὐ δέδωχε, μηδ᾽ ἐλπιζέτω. 

125 Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν ἀσφαλέστερον. 
Πρὸς τὸν Θεὸν νένευχε, χαὶ μόνον βλέπει. 
Σὺ δ' ἀγκαλίζου" καὶ γὰρ ἀετὸς, ὡς λόγος, 
Πολὺς χαλιᾷ λεπτὸν ὄρνιν ἀμφέπει, 

Κρεῖσσον πενία μὴ διχαίας κτήσεως" 

480 Καὶ γὰρ νόσος γε τῆς χαχῆς εὐεξίας. 
Λιμῷ μὲν οὔ τις ῥᾳδίως διεφθάρη" 
Τοῖς δ' αὖ χαχίστοις πότμος ἡ μοχῆηρία. 

Ti δεσπότης, ἣ δοῦλος, 7, φαύλη top; 


Α Εἰς πᾶσι πλάστης, εἷς νόμος, χρίσις μία. 
41355. Ὑπηρετούμενος δὲ σύνδουλον βλέπε. 
Ὅταν δὲ λυθῇς, τιμιώτερος φανεῖς, 

Οἱ &' οἰχέται τί, καὶ μάλισθ᾽ ὅσοι Θεοῦ ; 
Μὴ φευγέτωσαν εὐνοεῖν τοῖς δεσπόταις. 
Ἐλεύθερον χαὶ δοῦλον ὁ τρόπος γράφει. 
140 Καὶ Χριστὸς ὥφθη δοῦλος, ἀλλ᾽ ἠλευθέρου. 
Καχὸς δ' ἀχούων αἰσχύνον, μὴ δυσγενής, 
Γένος γάρ εἰσιν οἱ πάλαι σεσηπότες. 
Γένους προάρχειν χρεῖσσον, 3) λύειν γένος, 
Ὡς χαλὸν εἶναι, f| καλῶν πεφυχέναι. 
145 Θεοῦ μόνου, θείων τε ἀπλήστως ἔχειν, 
Ὃς τοῖς λαβοῦσι xaX πλέον χαρίζετα', 


Pauper accessit, deinde abiit spe frustratus : 
Metuo, Christe, ne el ego dextera tua , 
Indigens, recedam vacuus, secundum legem meam. 
Quod enim quis negavit, id se accepturum non speret. 
125 Paupere viro nihil securius. 
Ad Deum suum se convertit, eumque solum respicit. 
Tu vero hune complectere ; nam et aquila, ut lerunt, 
Nido assidua tenellos fetus fovet. 
Melior est paupertas injusta possessione, 
1350 Ut et morbus mala incolumitate, 
Fame quidem vix hlc eng absumptus est : 
Scelestis autem hominibus mors est improbitas. 
Quid dominus, quid servus, nisi mala divisio ? 
Unus omuibus conditor, una lex, unum judicium. 
135 Dum tibi ministratur, conser vum intuere. 
Sic, cum corporis vinculis solutus fueris, honorabilior apparebis. 
Servi aulem quid, ac przcipue qui Dei servi sunt? 
Non refugiant servitutem heris benevolam exhibere. 
Liberum et servum efliciunt mores. 
140 Christus visus est servus, at ipse liberator erat. 
Pudeat te, si malus audias, non vero si ignobilis 
Genus enim sunt, qui jamdudum putruerunt. 
Praestat generis caput esse, quam genus solvere, 
Ut et bonum esse, quam ex bonis ortum. 
145 Dei solius rerumque divinarum insatiabilis esto, 
Qui accipientibus etiam plus largitur, 


125. "Eyotc νόμοις. Graecus int, ex credulitatis 
leoe quam secutus sum, abeam ipse nihil consecutus : 
ul. qui nihil, dediderim nihil ipse accipiam. 

197 "Aezóc. Sie omnes mss, preter. Ambr. et 
Cass. qui, ut Paris. edit. habent aiszóz. 

132 Πότμος. Coisl., Ambr. Coisl., θάνατος, 

155 Ἢ φαύ.ϊη. Sic Coisl. Edit, ἡ φαύλη. Eadem 
sententia occurrit infra lih. 11, sect. 4, carm. 4, De 
rebus suis, vers. 80 et sequ. 

1355 Ὑπηρετούμεγος, etc, Hervag., Lang., Reg. 
6, ὑπηρετοῦ μὲν, ὡς σύνδουλον βλέπε, Weg. 903, βλέ- 
mtv. Leuv., Ministro quidem utere, sed eum ut con- 
servum aspiciens. 

156 Ὅταν δὲ AvüQgc, τιμιώτερος gavtic. Ma le- 
gimus eum MHervag. et Gaul, Edit,, ὅταν λυθῇς, φά- 
vri τιμιώτερος. 


137 Μάλισθ' ὅσοι. Jia. Regg. 995, 1277, Coisli- 
nianus et Cassinensis. Edit., μάλιστα οἵ. In codice 
Ambr. alius ordo versuum hujus tetrastichi ; sic in- 
cipit : Ἐλεύθερον, deinde οἱ δ᾽ οἰχέται. 

141 Κακός. Sic Regg. 995, Coisl., Ambros. et 
Cass. Edit., χαχῶς. 

142 Γένος. Coislin., γένους γὰρ ἧσαν, Generis 
enim origo ab iis qui jam pridem computruerunt. 
ldem argumentum fere prosequitur supra carm. 
XXVI Οἱ xxvit. 

114. Ka.lor. Coisl., χαλόν. 

145 Θεοῦ μόνου. Reg. 993, θείων ἀπλήστως xat 
Θεοῦ μόνον ἔχου, rerum divinarum insatiabilis esto, 
el Dei solius. Coisl., Θεοῦ μόνου, θείων τε δεῖ ἀπλῆ- 
στως ἔχειν. 


METRICA VERSIO. 


Accessit ad me pauper : at frustra tamen? 
Christe, extimesco, ne tuam quierens open, 
Abeam, vicissim prorsus abs te nil ferens. 
Nam quod negat quis alteri, frustra petet. 

Opibus carenti nil viro securius. 

Spes ille totas in Deo fixas tenet : 
At tu foveto ; namque pullos, ut ferunt, 
Aquila tenellos grandis in nido fovet. 
Melior egestas — partis bonis, 
Ut sanitate morbus haud laudabili. 
Vix unquam acerba sustulit quemquam fames : 
Àt ceria crimen improbis mors est viris. 
Quid servus, aut herus? Mala est hzc sectio. 


Parnor, ἀκ. XXXVII, 


p Esí fictor unus, una lex, judex quoque. 


Sic ergo servus, servos ut cernas tuos. 
Aliis, solutus corpore, ut przstes vide. 
Servi quid autem, maxime qui sunt. pii ? 
Dominis amice serviant illi suis. 
Servos herosque vita sola factitat, 
Servivit, at nos Christus exemit jugo. 
Malum vocari turpe, non ignobilem, 
Sunt namque pridem putridze carnes genus. 
Genus auspicari przestat, id quam solvere : 
Ut esse pulchrum, quam satum pulchro patre. 
Deo, et supernis rebus haud unquam satur 
Esto : dat illis plura qui jam suimpserint, 
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διψῶν τὸ διψᾶσθ᾽, ἀφθόνως ἀεὶ ῥέων" ΔΑ Ὅταν ποθ᾽ ὕθρις ἐχχάῃ τὴν τὴν φρένα, 
"Ev τοῖς δὲ λοιποῖς καὶ φέρειν ἡσσώμενος. Μνήσθητι Χριστοῦ, τῶν τ' ἐχείνου τραυμάτων, 
Μὴ πάντα νιχᾷν, μηδ᾽ ἀεὶ, σπουδὴν ἔχε" Πόση τε μοῖρα ταῦτα τῶν τοῦ Δεσπότον. 
450 Καλῶς κρατεῖσθαι χρεΐσσυν, ἢ νικᾷν χαχῶς. “Ὡς δ᾽ ἂν τὸ λυποῦν, ὥσπερ ὕδατι, σβέπαις. 
Καὶ γὰρ παλαιστὴς οὐχ ὁ χείμενος χάτω, 465 Ἔρως, μέθη, ζῆλός τε χαὶ δαίμων, ἴσα " 
Πάντως χρατεῖται, πολλάχις δ᾽ ὑπέρτερος. Οἷς ἂν προσέλθῃ, τὸ φρονεῖν ἐπέχλυτε. 
Καὶ ζημιοῦ τι" τοῦτο χέρδος πολλάχις, Τῆξις, προσευχῆ;, δάχρυον, τὰ φάρμαχα. 
“Ὥσπερ χαθαίρειν φυτὸν εἰς εὐκαρπίαν. "M" ἰατρεία τῶν ἐμῶν νοτημάτων. 
455 Εἰ δ᾽ οὐ χαλῶς τι προστίθης οἷς νῦν ἔχεις, πθρχον δὲ φεῦγε πάντα. Πῶς οὖν πείσομεν; 
"YA φέρεις πῦρ, ἢ νόσον τῷ σώματι. 470 Λόγῳ, τρόπῳ τε τὸν λόγον πιστουμένῳ, 
Εἰ μηδὲν ὄφλεις τῷ Θεῷ τιμωρίας, "Ἀρνησίς ἔστι τοῦ Θεοῦ ψευδορχία. 
Μηδ' αὑτὸς ἴσθι τοῖς ὄφλουσι συμπαθής. Τί δεῖ Θεοῦ σοι; τὸν τρόπον μέσον τίθει. 
Εἰ δ᾽ οἶδας ὄφλων, καὶ πρόχρησον τὸ πρᾶον. ΤΙ χρηστότητος δόγμα συντομώτερον ; 
160 Οἴχτῳ γὰρ οἶκτος xa Θεῷ σταθμίξεται. Τοιοῦτος ἴσθι τοῖς φίλοις χαὶ τοῖς πέλας, 


" Sitiens sitiri, largiter semper fluens ; 
la ceteris vero, superari non sit molestum. 
Nec omnia, nec semper vincere studeas : 
150 Praclare enim vinci prastat, quam male vincere 
Non enim pugil, qui humi jacet, 
Semper vincitur, sed siepe superior est. 
-G07 Detrimentum aliquod patiare: id enim spe lucrum est, 
Ut arborem putare, quo fecundior sit: 
155 Quod si quid nou belle adjicis iis quz nunc habes, 
Materi: ignem fers, aut morbum corpori. 
Si nullam Deo paenam debes, 
Nee ipse in debitores misericors sis : 
Yerum si debiti tibi conscius es, prior ipse clementia utere. 
160 Miserationi enim miseratio etiam apud Deum rependitur. 
Si quando injuria aecenderit mentem tuam, 
Memento Christi, ejusque vulnerum, 
E14 quantula pars bxc sint eorum qui Dominus passus est. 
Sie enim dolorem, velut aqua, exstinxeris. 
165 Amor, ebrietas, livor, et daemon, zequalia ; 
Quilius snpervenerint, eorum mentem subvertunt, 
Jejunium, precatio, laerym sunt remedia : 
Hiec est meorum medicina morborum. 
(mne jusjurandum fuge. Quomodo ergo persuadebimus ἢ 
4710 Verbis, et moribus qui verbis fidem faciant. 
Abnegatio ljei est falsum juramentum. 
Quid tibi opus est Deum nominare? mores interpone. 
Ecquod benignitate preceptum brevius ? 
Talis esto tuis amicis et proximis, 


447 Διψῶν. τὸ δινᾶσθ', Coislin,, διψῶντα δι- 151 "Og.ieic. Coisl., ὄφλοις, 
ψάων. Hoc est, vehementer cupiens se ab hominibus 160 Kal Θεῷ. Sic Reg. 995, Cass., Coisl. Edit., 
inquiri, non propler semetipsum, sed quod hwjus- τῷ Θεῷ. Comb., οἴχτον xat Θεός, 
modi inquisitione. mortalibus salus comparatur. lta 162 Τῶν v. Sic Reg. 1277, 995, Ambr. οἱ 
*iom. 1, p. 715. Cass. Edit., τῶν. 
148 Φέρειν. Coisl., δεῖ φέρειν, el sup. lin., ἡσ- 170 Πιστουμένῳ, Tres Regg., πιστούμενοι, fi- 
μένον, dem facientes. Ita fere supra carm. xxiv, vers. 81. 
52 "Yaéptepoc. Reg. 990, ὑπέρτατος. Coislin., 171 Θεοῦ. Ambr., Λόγου, Verbi. 
Reg. 1277 vt Cass., ὑπέρθετος. 172 Ti δεῖ Θεοῦ; Reg. 1277, τί δὴ; 


" 


METRICA VERSIO. 


Sitiens sitiri, largus et cunctis fluens; p Cum tu dolore lzsus ardes maximo, 
Vinci at moleste ne feras in czeteris, Christi memor sis vulnerum, pars et quota 
Non obtinere cuncta, nec semper, stude. Sint hiec dolorum, quos herus tulit tuus. 
Dene vinci ames plus, improbe quam vincere Sic nempe, ut undis obrutus, maeror perit. 

Athleta nam non vincitur, quisquis jacet Vinum, libido, livor, el daemon, pares. 

Humi: sed hostem szpe qui stratum Lenet. Mos mente privant, quos tenent, Mis tu prece 

Amitte quiddam quaestus : hinc frequens redit, Medere, fusis lacrynis, jejunio. 

Putata ut arbos redditur fecundior. Medela morbis haec enim certa est meis, 

Quod si quid addas improbe partis bonis, Jurare noli. Quo fides fict modo ? 

Ligno facem fers, corpori morbum paris. Sermone, vita el, quie fidem verbis strual, 
cen: nihil si vindici debes Deo, Qui falsa jurat, prorsus is negat Deum. 

Nec debitori lenis ipse sis tuo. Sit vita testis (quid Deo est opus ?) tibi. 

Debere sin te non negas, ignoscito. *  Benignitatis dogma quod contractius? 


Veniam rependit nam Deus clementie. Quales apud te proximos esse expetis, 
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415 ὑἵους σεαυτῷ τουσὃς τυγχάνειν θέλεις" 

Καὶ συντομιὑτερόν τι, τὰ Χριστοῦ πάθη. 
Πιστοῦ φίλου νόμιζε μηδὲν ἄξιον, 

"Ov οὐ χρατὴρ ἔδειξε, χαιτροῦ δὲ ζάλη" 

"0; οὐ χαρίξετ᾽ ἢ μόνον τὸ συμφέρον. 

180 “Ἔχθρας ὅρους γίνωσχε, φιλίας δὲ μή. 
Τἄλλα βλέπων ὀφθαλμὸς, αὑτὸν οὐ ϑλέπει, 

"NA! οὐδὲ τἄλλα, ἣν ἄγαν λημῶν τύχῃ. 

Ὑούτου χάριν σύμθουλον εἰς ἅπαντ᾽ ἔχειν" 

Kai γὰρ χερὸς χεὶρ, καὶ ποδὸς ποῦς ἐνδεής, 
185 Εἰ τοῖς χαλοῖς ἔποιο νουθετούμενος, 

Dx ἐντραπήσῃ τοῖς χαχοῖς γελώμενος. 

Ὅταν ποτ᾽ αἰσχρὸν ἐννοῆῇς, νόμιξέ o0. 

Πολλοὺς παρεῖναι, xat σεαυτὸν ἐντρέπου. 


Α λει προτιμα τοὺς καλοὺς τῶν μὴ καλῶν. 
190 Καχοῖς ὁμιλῶν, xat χαχὺς πάντως ἔσῃ. 
Καχοῦ παρ' ἀνδρὸς μὴ ποτε χρηστὸν πάθῃς. 
Ζητεῖ γὰρ ὧν βεθίωχε συγγνώμην ἔχειν. 

Ἐγώ τι κέρδος ἐχλέγω xax δυσμενοῦς. 
Τὰς γὰρ λαβὰς φεύγοντας, ἀσφαλεστέργυς 
195 Εἶναι παραινῶ, xat τὸ πιχρὸν φάρμακον 
Ὅμως δέδοιχα, χαὶ τὸ ἡδὺ μέμφομαι. 

Καλοὺς ἀμείδου, τοὺς χαχοὺς περυφρόνει " 
Κἂν τοῖτδε χείσθω, τοῦ παθεῖν μτϑὲν, χάρις " 
“Ὡς ἂν χαλοὺς xz τούσδε ποιήσῃς χρόνῳ. 
900 Τῷ μαχρυθύμῳ χρηστότης xaN δόσις, 

Πᾶτιν μὲν ἴσθι χρηστὸς, εἰ τοῦτο σθένος, 
Πλέον Gt τοῖς ἔγγιστα. Τοῦ χάριν λέγω ; 


175 Quales illos erga teipsum vis esse : 
Εἰ liabes quid compendiosius, Christi passiones. 
Fideli amico nihil par esse existima, 


Quem non pocula probaverunt, sed 


lempus periculosum ; 


Qui nihil gratificatur, nisi tantum quod sit utile. — — 
480 Inimicitie modum agnosce, amicitie autem minime, 
Caetera videns oculus, se nou videt, 


Sed nec extera, si valde lippus sit. 


TOnDEOMAT consiliarium ad omnia babe : 

am δὲ manu manus, et pede pes indiget. 
185 Si bonos sequaris admonitus, 

Pudori tibi non erit a nalis irrideri, 

Si quando turpis cogitatio subeat, existima 

Adesse tibi multos, vt teipsum reverere. 
Bonos semper prz pone non bonis. 


190 Si cum malis frequens sis, eris profecto et ipse malus. 


608/609 A malo homine nunquam beneficium accipias. 
uerit enim eorum, qua perpetravit, veniam consequi. 
*o Ego lucri aliquid ab adversario colligo. 
Ansas enim reprehensionis fugientes, securiores 
195 Esse adhortor, et acerbam medicinam 
Tamen perhorresco, et suavem reprehendo. 
Bonos remunera, malos despice : 
Tuum hoc in illos sit beneficium ut nihil mali patiantur; 


Sic illos tempore bonos eflicies. 


200 Patienti homini praeclarum donum est lenitas. 
Benignus esto omnibus, si potes, 
Maxime autem proximis. Cur ita loquor? 


180 Φιῖίας. Sic Reg. 995, llervag. et Langus. 

it, εὐνοίας. 

185 "Eye. Ambr., ἔχε. 

186 Kuxoic. Coisl., χαλοῖς, Nempe sanis consi- 
liis consecutus, ul illorum dicleriis non εἷς obno- 
zius. 

190 Kaxoic &'. lta mss. omnes. In editis deest δ᾽, 

196 ᾿Ηδύ. Reg. 003, γλυχύ. 

198 Κἂν τοῖσδε κείσθω. Ia mas. omnes et edi- 
τ praeter Par. ann. 1575. Varia est hujus loci in- 
Mum Alia Leuvenclaii, alia Billii, alia Com- 
bef, Int. Grzecus : Kat τοῖσδε χείσθω χάρις, τοῦ μη- 


δὲν παθεῖν, ut nihil eorum injuria moreare : qua le- 
nitate illorum malitiam expugnes. Nicolaus : Haben- 
dam gratiam malis et perversis hominibus, cum ab iis 
nihil mali nobis acciderit. Kai τοῦτο γὰρ μεγάλη 
ἐστὶν εὐχαριστία, τὸ μὴ παθεῖν τινα βλάδην παρὰ 
τοῦ xaxo) vai βλαπτικοῦ ἀνθρώπου. Magna: siquidem 
habendw qratiw materies est, si a nocente εἰ im- 
probo homine nihil quis damni accipiat. 

199 Ποιήσας. Weg. 995, ποιήσεις. Ambr., zoif,- 
σαις. 

201 Χρηστός. Nicolaus, φιλάνθρωπος, ἐπιειχὴς, 
xat ὠφέλιμος. 


METRICA VERSIO. 


Sis talis ipsis. Sin adhuc quiddam petis 
Brevius, habeto dura Christi vulnera. 

Fidis amicis nil puta przstantius, 

Quos casus asper extulit, non pocula : 
Qui profutura consulunt, non qua placent. 
Sit finis irz, nesciat finem favor. 

Oculus tuetur czlera, at se non videt: 
Ac ne quidem caetera, nimis si czeculit. 
Ergo monitorem rebus in cunctis habe : 
Manus requirit nam manum, pes et pedem, 

Probos monentes audiens, hisque obsequens, 
Post non rubesces, cum mali te riserint. 
Cum turpe versas mente quid, multos tibi 
Adesse cense, te verere οἱ ipsemet, 


B  Pr:ipone semper improbis viros probos. 
Nam si frequens sis cum malis, eris malus. 
Ne munus unquam de manu sumas mali. 
Veniam suorum nam petit sic criminum. 
Ego hoste ab ipso commodum quoddam lego. 
Hinc namque vivo cautius, ne me queat 
15 criminari. Verum acerbum pharmaeum 
Simul expavesco, et dulcibus succenseo. 
Probis repende : sperne quos malos vides. 
Sit hoc et illis munus abs te, quod nihil 
Luant acerbi. Sic eos reddes bonos. 
Est namque leni munus amplum lenitas. 
Cunctis benignus sis quidem, quantum potes; 
Verum propinquis amplius. Cur hiec loquor? 


043 
Ti; ἄν σε πιστεύσειε τοῖς ξένοις xav 
}ἶναι τὸν οὐ δίχαιον οἷς ὀφείλεται; 
905 Τί πάντα τὸν δύστηνον αἰτιώμεθα, 
Ἔχθρὸν, διδόντες τῷ βιοῦν ἐξουσίαν ; 
Μέμφου σεαυτὴν, ἢ τὸ πᾶν, f) τὸ πλέον. 
Τὸ πῦρ παρ' ἡμῶν, ἡ δὲ φλὸξ τοῦ Πνεύματος. 
Μὴ σφόδρ᾽ ἕπεσθαι παιγνίοις ἐνυπνίων " 
310 Μηδ' εὐπτόητον εἰς ἅπαντ᾽ ἔχειν φρένα " 
Μηδὲ πτεροῦ μοι δεξιοῖς φαντάσμασι. 
Δόχος τάδ᾽ ἐστὶ πολλάχις τοῦ δυσμενοῦς. 
Ἐλπὶς προχείσθω δεξιοῦ παντὸς τέλους " 
Εἰ γὰρ συνεργός ἐστί τις τοῦ χείρονος, 
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A $15 Πῶς οὐ καλοῦ δίχαιον εἶναι xal πλέον ; 


Οὐ γὰρ φέρω γε τῷ καχῷ νιχώμενος. 
᾿Ἡγοῦ τύχης φρόνησιν ἀσφαλεστέραν " 
Ἡ μὲν γάρ ἐστι πραγμάτων χούφη φηρὰ, 

Ἢ δ᾽ οἰαχισμός. Μηδὲ ἕν παιδεύσεως 

920 Νόμιζε χρεῖσσον, ἢ μόνη χεχτημένων. 
Τὸ δραστιχὸν δείχνυε μὴ τῷ δρᾷν χαχῶς, 

Τῷ δ᾽ εὖ τι ποιεῖν, εἰ θέλεις εἶναι θεός. 

Τόδ' ἐστὶν ἀνδρὸς εἰδότος τὸ συγγενές. 

Κτείνει δὲ ῥᾷστα χαὶ τρυγὼν καὶ σχορπίος. 
235 Αἰσχρὸν νέον γέροντος ἀσθενέστερον 

Εἶναι, γέροντα δ' ἀφρονέστερον νέου. 


Quis te crediderit bonum esse extraneis, 

5i justitiam non colas erga eos quibus debetur ? : 
205 Cur in omnihus miserum causamur 

Inimicum, cui nostra vivendi ratione potestatem damus? 


Culpa te ipsum, vel in omnibus, vel magna ex 


rie. 


Ignis a nobis est, flamma autem ab excitante Spiritu. 
Nec valde secteris ludibria somniorum ; 

210 Nec pavidam ad omnia mentem habeas ; 

Nec mihi infleris faustis imaginibus. 


lInsidize haec sunt. siepe inimici. 


Praluceat spes laudabili omni exitui ; 
Nam si quie spes auxiliatrix est deterioris, 
215 Quanto magis par est, eam boni auxiliatricem esse? 


Non enim fero me a malo vinci, 


Fortuna prudentiam existima tutiorem ; 


llla enim rerum levis est impetus, 


lJsta gubernatrix, Nec quidquam doctrina 


320 


elius esse ducas, quie sola vere pertinet ad possidentes. 


Potentiam Luam ostende, non male faciendo, 
Sed bene faciendo, si vis esse deus. 


Hoc est viri scientis genus suum. 
Necat autem facile et pastinaca et 


610-611 225 ur, 


Scorpius. 


est juvenem sene infirmiorem 


Esse, seneuque juvene insipientiorem. 


905 Τίς ἄν ce πιστεύσειδ. Ita fere infra, lib, i, 
Sect, n, carm. ii, ad. Vitalianum, vers. 75 : 
Πῶς σε, πάτερ, ξείνι τις ἐνηέα φῶτα δοχήσει 
Τοσσάτιον τεχέττσι χολούμενον ; 
Quomodo te, pater, quis erga extraneos lenem ezisti- 


met 
Tantopere irascentem filiis? 


204 Ὁρείλεται. Tillem. legit ὀφείλεαι." 


208 Πνεύματος. Male Leuv. et Ald. venti. Rectee 


int. Graecus, τοῦ πνεύματός ἔστι τοῦ πονηροῦ, ἤγουν 
ποῦ διαδόλου. 

209 Μὴ σφόδρ᾽, Gregorius velat sectari somnio- 
rum ludibria. Multos enim erraré fecerunt somnia et 
exciderunt sperantes in illis. Sic infra lib. 11, sect. 
2, carm. 14, vers. 291: 

Φροντίσιν ἡματίχις γὰρ ὁμοῖα φάσματα νυχτός. 

Cogitationibus dieisimiles enim sunt visiones noctis. 


911 Μηδὲ πτεροῦ. Nec attollaris, nec te efferas. 


214 El γὰρ συνεργός. Non male Langus : Quanto 
magis tandem adjuvat. Deus bonas res? 

218 Κούφη. Keg. 993 χοῦφος, temerarius est im- 

tus. 
M 220 "H AN np etg Qua sola illorum est 

ui eam possident, Nieet, χεχττ . Colb. 

μένει caes, hes. 905 4 Vrai t gae 
endose Cass. ἢ μόνη, el Ambr. ἢ μόνῳ. 

924 new xal σκορπίος. Wuic simile est il- 
lud quod Cicero Tuscul. 5, de Theoduro refert, 
qui Lysimacho mortem ipsi minitanti : Magnum, 
inquit, effecisti, si cantharidis vim. consecutus es; 
vel, ut refert. Seneca, lib. De tranquillitate vite . 
Habes cur tibi placeas : hemina. sanguinis in twa 
potestate est. Et sane multo difficilius est, ac proinde 
praeclarius prodesse, quam nocere; unde graviler 
quidam olim, cum eversam a Philippo Macedonum 
rege Olynthum esset nuntiatum : At hercle, inquit, 
multis annis talem urbem non ezstruet. 


METRICA VERSIO. 


Quis credat unquam te bonum externis fore, 
"Tuis iniquum siquidem te przbeas ? 

, Quid culpam in hostem semper ipsi vertimus, 
Cum nostra przstent robur ipsi crimina * 
Te criminare prorsus, aut certe magis. 
lgnis tuus nam, (lzmma vero dzmonis, 

- Ne somniorum ludicris fidem nimis 

Accomimolaris ; cuneta nec te terreant. 
ec Feta rursum visa te tollant nimis, 
Laqueos frequenter hos parat daemon tibi, 

, Spes lieta semper acta przecedat tua. 

Nam nequiorem cum juvet, quanto magis 


B Hac adjuvari convenit probum virum? 
Nec enim ferendum est ul malo cedat bonum. 
Est sorte caeca tutior prudentia, 
Namque illa reruim est impetus tantum levis : 
Wec clavus. At ni! litteris tibi sit prius, 
Quas possidentes unicas opes habent, 
Aliis nocendo robur haud monstra tuum : 
Bene sed merendo, si Deum sequi cupis. 
Est ejus istud, qui suum norit genus. 
Facile at necarint et trvgon et scorpius. 
Utrumque turpe, cum sene est infirinior 
Juvenis, eoque stultiur rursus senex. 
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Ὁμῶς ὁ μὲν χαθ' ὥραν ἔστω πάνσοφος * 

Τὸν δὲ χράτιστον χαὶ πρὸ ὥρας σωφρονεῖν. 
"Ἀεὶ μὲν ἐργάζοιο τὴν σωτηρίαν" 

950 Καιρὸς δὲ δὴ μάλιστα, ἡ βίου λυσις, 

Τὸ γῆρας ἦλθεν" ἔξοδον χήρυξ Bod. 

Πᾶς εὑτρεπίζου * πλησίον γὰρ ἡ κρίσις. 
Πέρας λόγου, δισσὴ τις ἄρνησις Θεοῦ, 

Ἔργῳ, λόγῳ τε. Μὴ χλαπῇς, περισχόπει 

255 (ἰΔεὶ διώχῃ λαθρίοις παλαίσμασι), 

Mf, πως δεηθῇς ἐσχάτων καθαρσίων. 


AN. Ὅροι παχυμερεῖς. 


Α Κόσμος δὲ, ῥευστῶν χαὶ νοουμένων δέσις. 


Τὸ δ᾽ εἶν' ἕκαστον τοῖον f| τοῖον, φύσις. 

Φύσις δ' ἄῦλος, ἄγγελος, πρώτη κτίσις, 

5 Οἱ δ᾽ ἐχτραπέντες τοῦ χαλοῦ τί ; δαίμονες " 
Ὧν πρῶτός ἐστιν, ὃς ποτ ἦν Ἑωσφόρος, 
Σχότους δυσειδοῦς εὑρέτης καὶ προστάτης. 
Ὕλη δὲ μορφῶν ἕδρα, δευτέρα χτίσις. 

Ὕλης δὲ χάλλος, εἶδος ἐχμορφουμένης. 

10 Ὅρος δὲ ῥευστῶν xai νοουμένων, πόλος, 
ΓΆστρων δὲ φύσις, πῦρ κύχλιῳ περίδρομον. 
Φῶς δ᾽ ἔστι λάμψις ἐκ πυρὸς, ψυχῇ λόγος. 


Θεὺς μέν ἔστιν οὐσία, πρῶτον καλήν. 


Σχότος δὲ δισσὸν, λάμψεως δισσῆς λύσις. 
Δἰὼν, διάστημ᾽ ἀχρόνως ἀεὶ ῥέον, 


Ergo ille juxta tatem sapientia excellat : 

Huic vero optimum est et ante tempus sapere. 
Semper quidem salutem operare ; 

250 Tempus autem maxime, cum instat vitze finis. 

Senectus advenit : exitum przco clamat. 

Quilibet przeparet se: prope enim judicium. 
Finis sermonis : dupl-x Dei abnegatio, 

rd] et verbo. Ne subripiaris, circumspice 

(Semper appeteris occuliis dimicationibus ), 
Ne forte indigeas extremis lustrationibus. 


XXXIV. Definitiones minus exacta *. 


Deus est ens substantiale, primum bonum. 
Mundus autem rerum (luxarum et mente przeditarum connexio. 
Esse hoc vel illo modo, istud est uniuscujusque natura. 
Natura materia expers est angelus, prima creatura, 
5 Qui exciderunt a bono, quid sunt? Dzimones, 
Quorum princeps est, qui otim erat Lucifer, 
Caliginis deformis inventor et antistes, 
Materia est formarum sedes, secunda creatura. 
Materie autem pulchritudo est forma rei expressa. 
10 Limes rerum fluxarzzn «t quie mente percipiuntur, est colum. 
Sideruim natura est. ignis qui in orbem volvitur, 
Lux est splendor ex igne, menti lux ratio. 
Tenebrae duplices, splendoris duplicis dissipatio, 
4Evum, intervallum absque tempore semper fluens, 


* Alias lll. 137, pag. 198. 


928 Τὸν δέ. Duo Regg. et Comb. τῷ δέ, 

951 “Εξοδον. Coisl. e! Reg. 905, ἔξοδης, 

252 Εὐτρεπίζου. Sic mss. omnes, δ τι, &xzpz- 
«ίζου. 

251 Κιαπῇς. Reg. 1271 τραπῆῇς. 

955 Διώχῃ. Bert. et duo ferr διώχει. 

XXXIV. Tir. “Ὅροι παχυμερείς. Coisl. et. Vat. 
τοῦ αὐτοῦ, Parum ezactee, vel simplices. 

4 Οὐσία. Videlicet, Deus qui omnibus esse pre- 
atat ei quasi ipsum esse substantiale, cujus. effluxus 


est et umbra, quidquid est. 

2 'Pevecóv καί, etc. Coisl. λευστῶν. Que oculis 
cernuntur et. quay mente percipiuntur. 

9 Ὕ“ης el κάλλος, εἰς. Hic versus in. Coisl. 
deest. 

10 'Ρευστῶν. Coisl. λευστῶν. 

12 "Ex πυρός. Al. ἔχπυρος. 

15 Δισσῆς. Coisl. δισσή. 

14 Διάστημ'᾽. Sic Coisl. Male edit. διάτημ᾽. 


METRICA VERSIO. 


Ergo ille, ut tas postulat, prudentia 
Excellat : ast bic ante canos sit sophus, 
Sewper saluti tu quidem stude tuz, 
Potissimum autem sub diem vite ultimur, 
Venit senectus; exitum przeco canit. 
Parentur omnes : imminet judex Deus. 
Dinis negatur ((inis - modis Deus: 
Serinone, vita : sedulus fraudem cave 
e Marte tecto jugiter lacesseris ), 
ustris opus sit ne tibi novissim's. 


XXXIV. DEFINITIONES MINUS EXACTA. 
( Billio interprete. )] [num. 
Deus ensque primum est omnium, et primum bo- 


p Que fluxa, mundus; quique mens — . le 
net. 
uod quidque tale aut lale, naturam voco 
Natura simplex angelus, primus satus, 
Qui deviarunt a bono, quid? dzemones. 
Princeps et horum, Lucifer, qui quondam erat, 
Inventor attz presul et. caliginis. 
Materia formis est basis, post condita. 
Induere formam, certus est illi decor. 
Rebus caducis limes et firmis, polus. 
Quid astra? flamma, circuli cursum tenens. 
Lux splendor ardens, ratio lux mentis mez. 
Tenebrzeque duplices, lucis abcessus duplex. 
/Evum, quod absque tempore assidue fluit. 


99 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


15 Χρόνος δὲ, μέτρον ἡλίου χινήσεως, 

Yn, πῆξις ὕλης τῷ πόλῳ χυχλουμένης. 
Hop δὲ, φλέγουσα καὶ ὁέουσ᾽ ἄνω φύσις. 
"Y&p δὲ, ῥευστὴ͵ καὶ χατάῤῥοπος φύσις. 
Κενοῦ δ' ἀὴρ πλήρωμα xal πνευστὴ ῥύσις. 
20 “Ανθρωπὸς εἶμι, πλάσμα xax εἰχὼν Θεοῦ, 
Τὸ σῶμα δ᾽ ὕλη, καὶ διαστατὸν πάχος. 
Στοιχεῖόν ἐστι σώματος πρῶτον μέρος. 
Ὑυχὴ δὲ, φύσις ζωτιχὴ, φέρουσά τε" 
Λόγος δὲ xal νοῦς τῇ γ᾽ ἐμῇ συνεχράθη. 
95 Ζωὴ &, σώματός τε xai ψυχῆς δέσις, 
Ὡς θάνατον εἶναι, τῶν δὲ τὴν διάστασιν. 
Νοῦς δ᾽ ἔστιν ὄψις ἔνδον, οὐ περίγραφος. 
Noà &' ἔργον, ἡ νόησις, ἐχτύπωμά τε, 
Λόγος δ᾽ ἔρευνα τῶν νοὺς τυπωμάτων, 


A 30 Ὃν ἐχλαλήσεις ὀργάνοις φωνητικχοῖς. 
Αἴσθησίς ἔστιν εἰσδοχήὴ τις ἔχτοθεν. 
Μνήμη, χάθϑεξις τῶν we τυπωμάτων. 
Λήθη δὲ, μνήμης ἐχθολή. Λήθης δέ γε 
Μνήμη τις αὖθις, ἣν ἀνάμνησιν λέγω, 

55 Βούλησιν οἶδα, νοῦ ῥοπὴν xal συνδρομὴν 
Τῶν ὅσσ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν" τἄλλα δ' οὐ θελητέα. 

Ἢ δ' οἵ θέλω χίνησις, ἐξουσιότης. 

Τὴν σύντονον δὲ xax προσθυμίαν λέγω * 
Τὸ δὲ ἀχούσιον, βουλήσεως τυραννίδα, 

40 Λογισμὸν οἶδα πραγμάτων διαέρεσιν. 
Πόθος δ᾽ ὄρεξις 7] καλῶν Tj μὴ xaXov. 
Ἔρως δὲ θερμὸς υσχάθεχτός τε πόθος. 
Θυμὸς μέν ἔστιν ἀθρόος ζέσις φρενός " 
Ὄργῃ δὲ θυμὺς ἐμμένων. Ὁ δ᾽ εἰς χαχὸν 


15 Tempus autem mensura solis motus. . 
Terra, compacta materia, quam polus ambit. 
Ignis, urendi vim habens οἱ sursum tendens est natura. 
Aqua fluida est natura et deorsum vergens. 
Aer vacui est repletio οἱ spirabilis fluxio. 
20 Homo sum, figmentum et imago Dei. 
Corpus, materia el separabilis crassities. 
Elementum, corporis cujusque prima pars. 
8 3 Anima autem vitalis natura, vitam sustentans. 
atio et intelligentia mibi commista est. 
95 Vita, corporis et animae connexio, 
Quemadmodum mors est utriusque separatio. 
Mens est oculus internus, non cireumscriptus. 
Mentis opus est cogitatio, el rerum expressio. 
Rotio est investigatio mentis concepluum, 
50 Quam proferes per vocis organa. 
Sensus est exceptorium quoddam rerum exlernarum. 
Memoria retinet mentis impressiones. 
Oblivio, memoriz amissio est. Oblivionis autem 
Memoria quedam est rursus, quam reminiscentiam dico. 
35 Voluntatem scio esse mentis inclinationem et concursum , 
Earum rerum, qui penes nos sunt :caetera non sunt voluntaria. 
Facultas me, quo velim, movendi, est liberum meum arbitrium. 
Si acris ac vehemens sit, alacritatem appello : 
Involuntarium autem, tyrannidem voluntatis. 
40 Ratiocinationem novi esse rerum divisionem. 
Desiderium est appetitio rerum vel bonarum vel malarum. 
Amor est ardens et effrenatum desiderium, 
Furor quidem est subitus animi fervor : 
lra vero furor permanens. Si ob malum acceptum 


91 Kal διαστατὸν πάχος. Combef., crassa moles, 
suis constans dimensionibus, Billius, materia quam 


subit dimensio. 


25 dépovcá τε. Que tenel el fert, vitam scilicet, 


Ita Combef. 


91 Τῇ y ἐμῇ, nempe ψυχῇ. Sic Coisl. Edit. ἐμοί, 


37 Οὐ περίγραφος. Vat, ἀπερίγραφος. 


Sk 


50 "Or ἐκ1αιήσεις, etc. Tlic versus et duo 3o- 


quentes desiderantur in Coisl. 


59 Τὸ δὲ ἀχούσιον. Vat. non habet zb δέ. 


43 'Aüpóoc. Vat. ἀθρόα. 


AV 'O δ' εἰς κακόν. Qui sereat memoriam, tl 


noceat et iusidietur : simultas, rancor. 


METRICA VERSIO. 


Mensura motus tempus est, quem sol facit. 
"Tellus stabilitas est hyl : hanc ambit polus. 
Natara flagrans ignis est, sursum fluens. 
Vergens deorsum fluida natura est aqua. 
Aer inane replet, et spirans fluit. 
Figmentum, imago et nobilis Dei, est homo. 
Materia corpus, quam subit dimensio. 
Elementa nostri prima pars sunt corporis. 
Natura vita przedita, anima dicilur : 

At ratio mensque cum mea se copulant. 
Quid vita? carnis, mentis, et nexus tenay, 
Ut mors ab hisce rebus est divulsio. 

Mens, visus intus terminum nullum sciens. 
Muic cogitare munus est et fingere. 

Quie finxit illa, ratio vestigat sagax, 


B Quam vocis ipse proferes per organa. 
Externa sensus excipit. Mentis notas 
Memoria retinet, ae bona servat fide, 
Oblivio ipsam pellit : hanc rursum ejicit 
Memoria quzdam ( vulgo reminisci vocant ) 
Mentis, voluntas motus est, concursus et 
Rerum penes nos Ὧ5 sitze, Lantummodo. 
Quo volo moveri, liberum arhitrium voco : 
Alacritatem, magna si sit acritas. 

Patitur. voluntas, si trahor, tyrannidem. 
Rerum λογισμός commoda est divisio, 
Doni appetitus aut mali, cupiditas. 
Amor, cupido fervida et freni inscia. 
Mentem repente fervor incendens, furor, 
Ira diuturnus est furor. Sed oui insidet 
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40 Μνήμων, λοχῶν τε, μνησιχαχία τυγχάνει. 
πέψιν δὲ λύπης οἶδα μαχροθυμίαν" 

Τὸ δὲ πρὸς ὕδριν ἤρεμον, ἀοργησίαν, 

Ἣν δὴ πραότητα τοῖς πάλαι καλεῖν ἔθος. 
Ἕξιν δὲ χαλῶν, τὴν ἀρετὴν νόμιζέ μοι, 

50 Τῶν δ' αὖ καχίστων, τὴν ἐναντίαν νόσον᾽ 
Τὴν μὲν Θεοῦ δώρημα, τὴν δ᾽ ἐφεύρεσιν. 
Κάλλος δὲ παντός ἔστιν εὐαρμοστία, 

Αἴσχος δὲ, χάλλους ὕθδρις, ὡς ἐμὸς λόγος. 
᾿Ανδρεία δ᾽ ἔστι πρὸς τὰ δεινὰ στεῤῥότης 
55 θράσος δὲ, θάρσος πρὸς τὰ μὴ τολμητέα. 
Δειλία δὲ, συστολὴ τις εἰς τολμητέα, 

Ἢ σωφροσύνη δ' ἐπιχράτησις ἡδονῶν * 
"Hzsav δὲ τούτων, τὴν ἀσέλγειαν λέγω. 


SECTIO II. POEMATA MORALIA 


Α Δικαιοσύνη 65, μὴ πλεὸν ζητεῖν ἔχειν" 
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60 Τῆς δ᾽ ἰσότητος ἔχδασις, τοῦτ᾽ ἀδιχία. 
Φρόνησίς ἐστι πραγμάτων ἐμπειρία. 
Σοφία νομιζέσθω ὃὲ τῶν ὄντων θέα. 

'H δ᾽ ἀπλότης ἕξις τις ἀργὴ πρὸς xaxóv. 
Ἢ διπλόη δὲ, τοῦ τρόπου χαχουργία. 

65 Ἢ δ᾽ ἡδονὴ, ψυχῆς τίς ἔστι λειότης " 
Δύπη δὲ, δηγμὸς χαρδίας καὶ σύγχυσις. 
Φροντὶς δ᾽ ἐλιγμὸς, ἡ μέριμνα τὸ πλέον. 
Σχέψις, λογισμῶν ἀντίθεσις εἰς πραχτέα. 
Κρίσις δὲ πῆξις τῶν vob; βουλευμάτων * 
τὸ Ῥίψιν δὲ τούτων οἶδα τὴν ἀχηδίαν. 
Φυθόνος ὃὲ τῆξις εὑροούντων τῶν πέλας. 
'H. βασχανία δὲ xa βλάθη διὰ φθόνον. 


45 Memor sil, et insidias struat, est injuriarum recordatio. 
Concoctionem doloris scio esse longanimitatem. . 
Si quis contumeliis affectus placidus sit, est ire vacuitas, 


Quam antiqui mansuetudinem appellare solebant. 
Habitum rerum bonarum esse virtutem existima ; 

50 Rerum autem vitiosarum, contrarium esse morbum : 
lila quidem Dei donum est, iste quid inventiLlium. 

Hei cujusque pulehritudo est convinnitas, 

Defornitas autem, pulchritudinis depravatio. Hec mea sententia. 
Fortitudo est in rebus periculosis animi constantia. 

55 Audacia autem est contidentia, ubi non est audendum, 
Timiditas est quedam animi contractio in rebus audendis, 
Temperantia est expugnatio voluptatum : 

lisdem superari, intemperantiam appello. 

Justitia, non quzrere ut plus habeas, quam tibi debeatur : 
60 AEqualitatis lineas transilire, injustitia est. 

61/4 615 Prudentia est rerum experientia. 

Sapientia censeatur rerum, ut sunt, contemplatio. 
Simplicitas habitus est iners ad malum. 

Versutia, morum perversitas. 

65 Voluptas, mentis quadam est mollities. 

Tristitia est morsus cordis el confusio. 

Cura animum volvit et versat, sollicitudo adhue magis 
Consideratio conflictus est rationum de rebus agendis : 
Judicium, firmitas mentis deliberationum. 

70 Hie abjicere, scio esse incuriam et. inertiam. 

Invidia tabes animi est de rebus secundis vicinorum, 


Fascinatio, detrimentum quod infertur per invidiam. 


A5 Ἡνήμων. Vat. μνήμη. Mox Coisl. uvrsixa- 
xoc pro μνησιχαχία. 

B4 Τὴν μέν, Ila quidem, neinpe, 
morbus contrarius. 

59 Μὴ πιέον, etc. Minus recte illius, non plus 
ceteris requirere. 

62 Τῶν ὄντων θέα. Rerum earum que vere sunt, 
Gc divinarum contemplatio. 


virtus : iste, 


66 Δηγμές, Sic Coisl. οἱ Vat. Sie legit Dilli.., 
quamvis editi habeant δεσμός, quod przfert 
Combef. 

68 ᾿Αντίθεσις εὶς xpaxcéa, Billius in hunc lo- 
cum : Videat lector, inquit, an forte commodier 
μας lectio futura sit, mic λογισμὸς, ἄν τι πρᾶξις 
πραχτέων. Hane fere lectionem | suppeditat. Vati- 
canus codex, in quo legitur, ἀντίπραξις v paxzéov. 


METRICA VERSIO. 


Menti dolosus, μνησιχαχία dicitur. 
Longanimitas est coctio molestiz. 

rr i pn cum tenet kesum quies, 

Quam lenitatem dicere olim mos erat. 
Virtus, bonorum firmus est habitus : mali 
MHabitusque rursum, morbus adversarius. 
Dei illa donum est : at mala hic inventio. 
Decor, rei omnis elegans concinnitas : 
Contra decoris est probrum deformitas. 
Jam fortitudo, robur in periculis. 

Ast, ubi opus haud est, fidere, est audacia. 
Audenda quisquis defugit, premitur metu. 
Est temperantis, leta. quz. sunt ,vincere : 
Libidinosi rursus, his succumbere. 


p Justitia, non plus cxteris requirere : 


Ab zquitate digredi, est iniquitas. 

terum peritus, dicitur prudens : sophus 

Αἱ censeatur, mente qui res conspicit. 
Simplex vocatur quisquis ad malui est piger : 
Versutus autem, moribus quisquis duplex, 
L:etitia quidnam? mentis est dillusio ; 

Tristitia, cordis morsus, et turbatio. 

At cura mentem volvit, anxietas magis. 

Pugna rationum, σχέψις est, nunquid geres. 
Consulla mentis firmat al. sententia. 

liec qui repellit, huie inest. incuria. 

Livor secundis proximi rebus dolet. 

Bacxavía plus est: nam nocet quantum potest, 
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Τῶν δ᾽ αὖ καχίστων μέμψις, αἰνετὸν πάθος 
Albus δὲ συστολή τίς ἐστ᾽ αἴσχους φόδῳ. 
75 Αἰδοῦς δὲ περιφρόνησις, ἡ ἱταμότης. 
Σπουδὴ δὲ, σύστασίς τις εἰς προχείμενα' 
Δύσιν δὲ ταύτης οἶδα τὴν ῥαθυμίαν. 

*0 δ' ὄχνος ἐστὶ πρός τι δυσχινησία. 

ζῆλος δ᾽ ὁ μὲν μίμησις, ὁ δ᾽ ἀνία τις. 

80 Φίλτρου κλαπέντος εἰς ξένον ποθούμενον, 
Καλοῦσι δ' αὑτὴν ζηλοτυπίαν οἱ πάλαι. 
᾿Αλαζονείαν, ὄγχον οἶδα χαρδίας" 

Τύφον δ', ἄναψιν, ἣν ἐγείρει χουφότης. 

Ὑ περήφανος δ᾽ ἔμοιγε χαὶ φανητίας, 

55 Τὴν δ' αὐθάδειαν, αὐταρέσχειαν λέγω. 
Ταπεινοφροσύνη, μὴ φρονεῖν ἐπάξιον. 
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A Ταύτης δόχησίς ἐστιν ἡ εἰρωνεία. 
Ἐλευθερία δὲ χρημάτων ἀπλῇ δόσις. 
Τούτων λάφυξιν οἶδα τὴν ἀσωτίαν. 

90 ᾿Ανελευθερίαν δέ φημι τὴν φειδωλίαν. 
Μεγαλοπρέπεια δ᾽ ἔστιν ἔργων λαμπρότης * 
Μικροπρέπεια, τὸ φρονεῖν μιχροῖς μέγα. 
Μεγαλόφρονος, τὸ πάντα εὐπετῶς φέρειν" 
Tb δ᾽ οὐδὲ μιχρὰ, τοῦτο μιχροψυχίας. 

95 Φιλοτιμὲ᾽ ἐστὶ μέτριος τιμῆς πόθος. 

Ἢ χαυνότης Gt, καὶ πέρα τοῦ μετρίου, 
Κενῶν δ' ὕρεξιν ἴσθι χενοδοξίαν * 

δόξαν, τὸ τοῖον ἡμῖν, f) τοῖον δοχεῖν. 

"Άλλη δὲ δόξα, πραγμάτων φαντάσματα. 
100 Ὕδρις μέν ἐστι δυσμενοῦς οὐχ εὐμενὴς 


Pessimorum objurgatio, laudabilis est affectus. 

Pudor, contractio quzdam est animi, turpitudinis metu. 

75 Pudoris contemptus. impudentia est. 

Diligentia est vehemens studium in proposita, 

Hujus defectum scio esse ignaviam. 

Pris est, cum quis ad aliquid egre movetur. 

Zelus, alius imitatio est, alius dolor. 

80 Cum vis amoris transfertur in extraneum valde concupitum, 


Zelotypiam appellabant veteres. 
Jactantia tumor est cordis. 


Fastus inflammatio est, quam excitat levitas. 
Superbus est mibi, qui cupit apparere. 

85 Arrogantiam appello, cum quis nimium sibi placet. 
Humilitas est minus digne de seipso sentire. 


Hujus simulatio est hypocrisis. 
Liberalitas pecuniarum est simplex 


largitio. 


Earum dissipationem scio esse prodigentiam. 
90 Illiberalitatem voco parcimoniam. 


Magnificentia est operum splendor. 

Extremi ingenii est ob. parva alte sapere. 

Viri magnanimi est omnia facile tolerare. 

At ne parva quidem ferre, pusillanimitatis est. 

95 Ambitio est moderata honoris cupiditas. 

Insolentia autem excedit modum. 

Herum vanarum appetitionem, scito esse vanam opinionem . 
Gloriam vero vanam, talem nohis aut talem videri, 
616-617 Alia vero gloria, rerum phantasmata. 

100 Contumelia quidem est inimici minime grata 


73 Πάθος. Affectus, commotio, 

7À Ἔστ' αἴσχους. Wa Coisl. Edit, Ez". 

85 "Avayur, ἤν. Forte ἄναρσιν, elationem. 
Coisl. ὃν. 

84 Φανητίας. Ostentator. 

85 Αὐταρέσκχειαν, Ingenii sibi blandientis vanam 
oblectationem. 

6 Μὴ φρονεῖν ἐπάξιον. Modestius. etiam. de se 

sentire, quam merita ferant. la Combef, qui addit : 


ldque si retinenaa vox, ἐπάξιον. Nam ipsi non dis- 
plicet ἀπάξιον. Non indigne ac aliter quam ferant 
merita sentire. Nec enim, inquit, fulso sentit humi- 
lis, cum se deprimit, nihilque suum, Dei toium 
agnoscit quod in se virtutis. 

87 Eiporsía. lHupocrisis, irrisio. 

99 "A.Lim δὲ δίξα. Mic triplex hujus vocis 
δόξα, est acceptio, 1* eorum qui non sunt, existi- 
matio, 2* inanis rumor, 3* rerum phantasmatio. 


METRICA VERSIO. 


Recte movetur, quisquis objurgat malos. 
Probri timore contrahit mentem pudor. 
Effrons, pudore dicitur quisquis caret. 
Proposita cum quis urget, id studium voco : 
Studiumque contra si fuges, ignaviam. 
Pigritia quidnam est? torpor ad quiddam gravis. 
"Zelus imitamen, maror aut est quispiam. 
Cum vis amoris exterum furtim petit, 
Zelotypiam istud dicere antiqui solent. 
᾿Αλαζονεία, menlis est vanus tuinor. 
Levitate nata fastus est elatio. 
Buperbus est, qui conspici a cunctis amat. 

t αὐθάδεια, cum nimis sibi quis placet. — 
De se bumilis ille est qui inus digne zestimat. 


p Qui tingit humilem, premitur hic hypocrisi 
Est liberalis, zra u dat alteri : 
At cuncta si quis dilapidat, est prodigus : 
Viliberalis parcus est, nimis et tenax. 
Magnificus est qui splendidis rebus studet : 
Ob parva sed qui timidus est, μιχροπρεπῆς, 
Magnanimus est qui cuncta facilis suslinel : 
Nec parva ferre, mentis est. pusillitas. 
Ambitio, modica laudis est tantum sitis ; 
Immodica vero, χαυνότης dici solet. 
Cenodoxus autem, glori: vanze appetens. 
Δόξα ast, videtur tale quod, tale aut tibi. 
Αἱ δόξα rerum dispar esl et imaginum. 
Molestus hostis serino, contumelia 
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Ἡρᾷξις, λόγος τε. Λοίδορος δ᾽ αἴσχη φέρει. 
Μέμψις δ' ἀτιμώρητος ἐχ φίλου ψόγος. 
Κατηγορία δ' ἔγχλημα τῶν χολαστέων * 
Ἢ δ' οὐχ ἀληθὴς γίνεται, συχοφαντία " 
105 Ἢ λάθριος δὲ, διαδολή σοι χλητέα. 
Μέμψις ἀνεύθυνός τις, ἡ βλασφημία, 
Κακχήγορος δ᾽, ὃς πᾶσιν ὁπλίζει στόμα. 
᾿Αστειότης μὲν, φαιδρότης ἐν συλλόγῳ. 

ἯἩ δ᾽ εὐτραπελία, φαιδρότης ἔξω λόγου. 
110 Λόγου δὲ μωρέ" ἐστὶν ἡ ἀχρηστία. 
Γέλως, παρειᾶς βράσμα, παλμὸς καρδίας. 
Οἴνονυ δ᾽ ἄμετρον χρῆσιν εἰπὲ τὴν μέθην, 
Τὰ δ' Ex μέθης ὑδρίσμαθ᾽, ἡ παροινία. 

Ἢ χραιπάλη δ' ἕωλος ὕθρις Ex μέθης. 


SECTIO I. POEMATA MORALIA. 984 
A 11 Φόνος δ᾽ ὁ μέν τις σωμάτων, ὁ δ᾽ εἰκόνος " 


"Augu δὲ λύσις τῆς φίλης ἁρμονίας, 
Πορνεία xai μοιχεία, ἡ μὲν σωμάτων 
Ξένων χλοπὴ τις, ἡ δέ τις καὶ δαιμόνων" 
Ὅταν θεοῦ τὸ φίλτρον εἰς ἐχθροὺς πέσῃ. 
120 Εἰδωλολάτρης δ᾽ ὅς σέδει xa χρυσίον. 
Εἰ 2' ὠφέλεια, κέρδος εἰς ψυχὴν λαθεῖν, 
Βλάθη, τὸ ταύτην ζημιῶσαι, γίνεται. 
Ἔλεος μέν ἔστι συμπάθεια συμφορᾶς. 
Οἴχτος δέ χ' εὖ τι τὸν πεπονθότα δράσαι. 
135 Ἕξις δὲ ποιὰ πρὸς τὰ πράγμαθ᾽, ὁ τρόπος" 
Ἧθος δὲ πλάσμα τοῦ τρόπου χατήγορον. 
Διδαυχαλία, τύπωσις ἔργῳ καὶ λόγῳ. 
Λόγος δ᾽ ἄριστός ἔστι φαρμαχεὺς χαχῶν᾽" 


Actio vel oratio. Maledicus convicia ingerit. 
Ohjurgatio autem amici innoxia est reprehensio. 
Criminatio est accusatio rerum puniendarum, 

Si falsa sit (accusatio), sycophantia est; 

105 Si clandestina, calumnia tibi appellanda est. 
LM ac seept non fulta probationibus, blasphemia. 
Maled 


icus autem ille est, 
Comitas est bilaritas in colloquio. 


ui contra omnes 0$ suum armat. 


Dicacitag autem est hilaritas extra rationem. 

110. Sermonis stultitia ejus est inutilitas. 

Risus genarum est impulsus, subsultatio cordis. 

Vini immodieum usum voca teraulentiam, 

Ex temulentia autem natas injurias debacchationem. 
Crapula vero, petulantia est profecta ex pridiana ebrietate. 
115 Czedes alia est corporum, alia divin: imaginis ; 
Utraque autem dissolutio charze concinnitatis. 

Scortatio et adulterium, alia sunt corporum 

Alienorum quasi quzedam furta, alia lemonum ; 

Cum scilicet amor Dei ad. ejus hostes transferatur. 

120 Idolorum cultor est quisquis colit aurum. 

Si utilitas est, lucrum in animam redundans facere, 
Jaciura est, cum damnum aliquod ei affertur, 

Misericordia est naturalis affectus in alienis calamitatibus : 
Miseratio autem, etiam eum, qui calamitatem passus est, juvare. 
125 Habitus talis vel talis erga res, cujusque est indoles. 
Mores vero figmentum sunt, quo designatur indoles. 
Doctrina aliorum est informatio opere et sermone. 

Sermo autem optimus est remedium vitiorum ; 


106 ᾿Αγεύθυνος. Combef. legendum censet ὑπεύ- 
θυνος. « Adduci non possum, inquit, ut. ita Gre- 
gorius blasphemiam dixerit, quasi quam quis im- 
pune evomat, et non potius ὑπεύθυνον, que sit 
pena obnoria. » ᾿Ανεύθυνος autem exponi potest, 
non discussa, non examinata, Cuterum alio sensu 
et accuraliore solet accipi vox ista, blasphemia. 

118 Δαιμόνων, Cum quis d:monibus servire et 
obsequi potius quam Deo studet. Quod in Scriptu- 


ris fornicatio et fornicari appellatur, Jud, 1, 17 : 
Fornicantes cum diis alienis; | Paralip. v, 95: For- 
nicati sunt post deos ; et Psal. Lxxu, 27 : Qui forni- 
cantur abs te. 

120 "Hóoc οἱ τρόπος, voces sunt affines, inquit 
Combet., vultque Gregorius, quod consuetudo ple- 
rumque indolem moresque firmet, et ita nos ad ali- 
quid habeamus, ut assueti sumus. 


METRICA VERSIO. 


Est, actioque probra fert convicium. 
Querelà amici lenis est reprehensio. 

Αἱ crimen, horum est, lex quibus poenam irrogat. 
Conficta si sint crimina, est sycopliantia. 

ld si latenter, tum vocem calumniam. 
ura cum quis carpit, est βλασφημία, 
Maledicus autem est, ore qui cunctos petit. 
In colloquendo suavitas est comitas. 
Rationis expers hilaritas, dicacitas. 
Siultitia vero, sermo cum vane fluit. 

Risus genarum est aestus : hic pectus micat. 
Usus lyzi nimius est temulentia, 

Exorta vino probra, debacchatio. 

Crapula, proterve post merum si te geras. 


Est una czdes corporis, animi altera : 

Per utramque dulcis solvitur connexio. 
Stuprum duplex est, atque adulterium duplex. . 
Subripitur uno corpus : at mens altero. 

119 Quoties ad hostes Numinis philtrum cadit. 
Idololatras, qui colunt aurum, voca. 

Cum nostra lucrum mens facit, tum hoc utile, 
Jactura mentis cum fit, hoc malum puta. 
Ἔλεος, dolore est affici ob casus graves : 
Οἶχτος, dolori hoc addere, ut miserum juves. 
Est certus ad res habitus, hunc τρόπον vocant. 
Figmentum at ἦθος rursus est, index τρόπου, 
Doctrina rebus instruit, dictis quoque. - 

Est improborum pharuiacuni sermo optimus : 
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A ὋὉ 8 ὕμνος, αἶνος ἐμμελὴς, ὡς οἴομαι. 


Ὁ δ' οὐχ ἄριστος, καὶ χαλῶν ἀναιρέτης. 
130 Σχέψιν νοητῶν, τὴν θεωρίαν νόει. 
Πρᾶξις δ᾽ ἐνέργειά τις εἰς τὰ πραντέα, 
Ἕξις μέν ἔστι ποιότης τις Éupovo;. 
Τόχον δὲ ταύτης, τὴν ἐνέργειαν λέγω. 
Τέχνη μέν ἔστι σύνταγμ᾽ ἐξ ἐμπειρίας" 
155 Ἕξις δ' ἄλυτος, ἣν ἐπιστήμην λέγω. 
Ὃ μὴ χάριν τοῦ, τἄλλα δι᾿ αὐτοῦ, τέλος, 
Σχοπὸς δὲ δή τις, ᾧ τέλει σπουδάζεται. 
Δέησιν οἵου, τὴν αἴτησιν ἐνδεῶν " 

Τὴν δὲ προσευχὴν ἴσθι τῶν ἀμεινόνων " 
140 Εὐχὴν δ' ὑπόσχεσίν τιν᾽ ἐξιλάσματος * 
Τὸ δ᾽ ἐξίλασμα, δῶρον εἰς τιμὴν φέρον. 
"Ἔπαινός ἐστιν εὖ τι τῶν ἐμῶν φράσαι. 
Αἶνος δ᾽ ἔπαινος εἰς Θεὸν σεθάσμιος, 


410 Ψαλμὸς σὺν ᾧδῇ γίγνεται ψαλμῳδία. 
Τὰ ὄντα φάσχειν, ὡς ἔχει, ἀψευδία " 

Ὡς δ' οὐχ ἔχει, ψεῦδος. Καὶ τοῦ λόγου μάχη 
Λόγον προσάντη, οὗ τί χεῖρον τῷ βίῳ; 
Ὅρχος δὲ δὴ πίστωσις ἐμμέσῳ Θεῷ. 

150 Τούτου δὲ τήρησίς τις ἢ εὐορχία. 
Θρησχείαν οἶδα xax τὸ δαιμόνων σέδας. 

Ἡ δ' εὐσέδεια, προσχύνησις τῆς Τριάδος. 
"Apyrnalg ἐστιν, ἕν τι τῶν τριῶν χάτω 
Βαλεῖν, Θεοῦ τε μὴ σέδειν συμφυῖαν. 

455 Πίστις δὲ διττή " ἡ μὲν ἐχ λόγου βίας, 
Ἢ καὶ διχαία " ἡ δ᾽ ἕτοιμος συνδρομή. 
Λόγος γάρ ἐστιν ὁ πρόεδρος τοῦ λόγου. 
Ἐλπὶς δ' ἀπόντος πράγματος συνουσία. 


At qui malus est, etiam virtutes perimit. 


150 Cousiderationem rerum, quz mente percipiuntur, theoriam intellige. 
Actio eflicacitas quzedam est ad res agendas. 
Habitus est qualitas quzedam permanens. 
Sobolem illius, efficacitatem appello. 
Ars est collectio disciplinarum longo usu parta. 
155 Habitus qui dissolvi nequit, hunc scientiam appello. 
Quod alicujus gratia non fit, sed alia propter ipsum, id pro fine habendum. 
£18 619 Scopus vero illud est, cut finis dirigitur. 
ogationem credito esse petitionem rerum qua desunt : Ü 
Precationem autem scito esse postulationem rerum praestantiorum : 
140 Et votum esse promissionem expiationis : 
Espiatio est munus ad honoris exhibitionem spectans. 
Laudatio est aliquid ex meis przedicare. 
Laus vero est laudatio religiosa ad Deum pertineus. 
Hymnus est laus modulata, ut opinor. 
145 Psalmus cum cantu est melodia, 
Res dicere, ut se hahent, veritas est : 
Aliter vero, ac se habent, dicere, mendacium est. Verborum pugna, 
Contentio est in verbis, qua quid pejus in vita? 
Jusjurandum est testificatio fidei, interposito Deo, 
150 Que si servetur, justum est juramentum. 
Religionis vocabulum, scio etiam dici de cultu daemonum. 
Pietas autem est adoratio Trinitatis. - 
Negatio vero est vel unam ex tribus personis in inferiorem ordinem 
Dejicere, et non colere unitatem divinze natutze. 
155 Fides duplex est ; allera quidem, ex vi verbi, 
Quz et justa est : altera est facilis assensio. 
Verbum enim praeses est verbi, 
Spes autem est cum re absente copulatio. 


156 Τοῦ, zd.lla € αὐτοῦ, τέλος. Sic prorsus 
legenium. Edit, τοῦδ᾽, ἀλλὰ τοῦδ᾽, ἐρῶ τέλος. 

151 Ὧ τέλει σπουδάζεται. Quo quisque [ine stu- 
det, quo consilio. 

138 ᾿Ενδεῶν, Berum necessariarum. 

140 "E£clácpazoc. Pollicitationem. muneris pla- 
catorii, 


142 Tc τῶν ἐμῶν. Rerum. et actionum. humana- 
rum praedicatio. 

148 Acyor προσάντη, nempe φάσχειν, adversos 
sermones eloqui. Vat. λόγος προσάντης. 

155 "Ex «όγου βίας. Ex vi verbi, id est, vi ora- 
tionis persuadens. 

157 Acyo * ^do. Verbum enim praeses est verbi, 


METRICA VERSIO. 


At pravus infert vel probis viris necem. 
AKterna quae sunt, dispicit theoria, 

Ad res gerendas actus est quidam actio. 
Habitus quid autem ? qualitas fixa et tenax. 
Quis partus ejus? actus est, lioc assero. 
Ars est, quod usu quispiam longo capit, 

At firmus habitus dicitur scientia. 

Quo cuncta tendunt. czetera, id finem voco, 
Qua quisque finire studet, dic lioc scopum. 
Δέησις est, hiec petere, quz desunt tibi. 
Meliora spectat, quam προσευχὴν dicimus. 
Εὐχὴν, voves eum quidpiam, ut places Deum. 
At ἐξίλασμα, munus in honorem ferens. 
"Ezatvog est, si quidpiam laudas mei : 
A'vos, supremum laude si regem aflfieis. 


B Modulata laus est ὕμνος, ut quidem arbitror. 


Cum cantione psalmus est psalimodia, 
Rem qualis ipsa est, eloqui, hoc est veritas : 
At qualis liaud est, falsitas. Aoyopayía 
Est sermo pugnax : quo nihil funestius. 
Jurare, dicti sistere est testem Deum. 
Si vera jures, istud est εὐορχία. 
Θρησχεία cultus dzemonum quoque dicitur. 
AL εὐσέδεια Triadis est cultus sacri. 
Negator, unum quisquis ex tribus locat 
Deorsum, eamden nee colit substantiam. 
Fides, vel est quam sermo robustus parit 
Et ista justa est), facilis aul assensio. 
rmonis etenim praeses est Sermo, Bei 
Procul at remolie fira spes me copulat. 
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Λύσιν δὲ ταύτης, τὴν ἀπόγνωσιν λέγω. 

100 Συμψυχίαν δὲ τὴν ἀγάπην ὁρίζομαι, 

Τὴν πρὸς Θεὸν δὲ, xax ὁδὸν θεώσεως. 

Μῖσος δ᾽ ἀποστροφή τις, ἔχθρας ἐργάτις, 
Ὑπόχρισις δὲ, λανθάνουσα πιχρία. 

Τιμὴ δὲ τοῦ Πλάσαντος, ἄνθρωπον φιλεῖν" 

165 Τοῦ πτωχίσαντος δ' αὑτὸν, ἡ πτωχῶν σχέσις. 
Φιλόξενος δ᾽ ὃς οἶδεν αὐτὸς ὧν ξένος, 

Bíou γαλήνη δ᾽ ἔστιν, εἰρήνη φίλη " 

Ῥυχῆς δὲ καὶ μάλιστα, λώφησις παθῶν. 

'H δ᾽ ἔχθρα μοι δύσνοια xax διάστασις " 

170 Ἔχθρα δὲ καὶ πόλεμος, εὑρέτης χαχῶν. 
᾿Αγνισμός ἔστιν ἡ Θεοῦ συνουσία. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
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A Βέδηλον οἵου καὶ βδέλυγμ᾽ ἁμαρτίαν. 


Κἀθαρτίς ἐστιν ἔχπλυσις μολυσμάτων. 
Μολυσμὸν οἶδα χαὶ τύπωσιν τῶν χαχῶν. 
115 Γάμος μέν ἔστιν ἔννομος σαρχῶν δέσις * 
Ἢ παρθενεία δ' ἔχθασις τοῦ σώματος. 
Οὗτος μοναστῆς, ὃς Θεῷ ζῇ καὶ μόνῳ. 
Μονὴ δέ μοι, σύνταγμα πρὸς σωτηρίαν. 
᾿Αμαρτί᾽ ἐστὶ τοῦ χαλοῦ παρεχτροπὴ, 
180 Ὃ μὴ φύσις τε καὶ νόμος χαρίζεται. 
Νόμος μὲν ἐστιν ἔνδιχος πραχτῶν ὅρος. 
Ἢ δ᾽ ἐντολή μοι δεσπότου παρεγγνή. 
Παρανομί᾽ ἐστὶν ἐν νόμῳ πονηρία" 
᾿Ανομίαν οἶδα τὴν νόμων ἐλευθέραν. 


c ys anjissionem, desperationem appello. 

160 Arctam animorum conjunctionem, charitatem definio, 
Eam, quai est erga Deum, ad consequendam divinitatem. 
Odium aversatio quxdam est inimicitiz effectrix. 


Hypocrisis autem est latens acerbi 


Honos Creatoris est, hominem diligere : 

165 Honos est ejus qui se ipse pauperem fecit, erga pauperes affectio. 
Hospitalitatis studiosus est, qui se ipse novit esse hospitem. 

Vite tranquillitas est pax gratissima : 

Meutis vero maxime est affectionum sedatio. 

Inimieitia mihi est malevolentia et dissensio ; 

170 Inimicitia quoque et bellum, inventrix malorum. 


Sanctitas est cum Deo conversatio, 


Profanum existima et exsecrabile peccatum. 

Lustratio est ablutio inquinamentorum. 

Inquinamentum scio esse ipsam animo mali informationem. 
20-621 175 Matrimonium est legitima corporum conjunctio. 


020 02 651 egressio e corpore. 


Monachus is est, qui Deo vivit eL soli. 
Monasterium mihi videtur causa salutis collecta multitudo. 


Peccatum est a bono exerbitatio, 


180 Quod nec natura, nec lex indulget. . 


Lex est justa rerum agendarum de 


à linea. 


Mandatum autem Domini est praeceptio. 
Transgressio legis est in legem iniquitas. E 
hnmunitatem a lege scio legibus non esse astrietam, 


scilicet. doctrine fidei, cui se immisceat, lumenque 
fidei in mentibus uccendat, aique omni firmius ra- 
lione sibi eas subjiciat. Frustra enim vox doctoris 
auribus excipitur, nisi Deus cor audientis miseri- 
corditer aperiat, 

164 Πλάσαντος. Sic emendavit Billius, ut sensus 
constet, Versus etiam in sequitur, exigit, in quo 
poeta ad illud Prov. x, 14, alludit : Honorat Deum, 
qui pauperis miseretur. 

167 Εἰρήνη. Vat. εἰρήνης φίλη, Amica pacis. 

170 Εὑρέτης. Vat. Ἐφευρέτης. 

172 ᾿μαρτίαν, Vat. ἁμαρτίας. 

177 Móro. Et soli. Billius videtur legisse νόμῳ, 


qui verlit legi : quod certe monachum a viro fideli 
non secernit, qui legi et Deo servire debet. 

180 Ὃ μή. Billius legit ὅμοι et refert ad χαλοῦ, 
sed nullius codicis auctoritate nititur. 

184 ᾿Ανομίαν, Videtur respicere ad illud Pauli 
I Cor. ix, 21 - Τοῖς ἀνόμοις, ὡς ἄνομος, qui sine 
lege est, hunc scio liberum esse a legibus. Billius 
vero in suo codice legit εὐνόμιον, et putat. Grego- 
rium alludere ad id quod est apud Paulum, nimi- 
rum, pios viros, atque omnibus virtutibus expoli- 
tos, legi minime suhjecios esse, propterea quod ' 
libenter, non antem gravatim, et tanquam vi adacti, 
divinas leges exsequantur. 


METRICA VERSIO. 


Hanc frangit autem tetra desperatio. 
Concors voluntas, charitas, amor ac Dei, 

Ad summa certam sidera ostendit viam. 
Aversio odium est, hinc siimultas nascitur. 
Occultum at odium dic quid est? hypocrisis. 
Fictorem honorat quisquis hominem diligit : 
Inopemque factum sponte, quisquis pauperes. 
Quid hospitalis? hospitem qui se putat. 
Tranquillus zevum, sí studes paci, exiges. 
Serena mens est, motibus szevis carens. 
f)uidnam simultas ? improba est dissensio. 
hiellum et simultas nil mali non excitant. 
Quid sanctitas est? cum Deo consuescere ^ 


B Quidnam profanum, quidque sacrilegum? scelus. 


Quidnam piamen ? sordium est detersio. 
Conspurcat autem. vei typus solus mali, - 
Legitima thalamus corporum est connexio. 
Δι vita celebs, egredi est a corpore. 

Quid monachus ? est qui vivit et legi et Deo. 
Μονή, saluti qui: studet soli cohors, — 
Quid, quieso, noxa est?a bono deflexio, 
Natura mihi quod porrigit, lex et Dei. ——— 
Lex, qui gerenda necne sint, dictat mihi. 
Mandatum at est quod Bominus indixit meus, 
]n lege quod (it improbe, est iniquitas. 
Legum soluta est vinculis at :equitas. 


959 
185 Ἰουδαῖσμός ἐστιν, ὁ πρῶτος νόμος * 

Ὁ δεύτερος δὲ, τοῦ πάθους μυστήριον, 

Ὁ μὲν σχιώδης, δαιμόνων ἀναιρέτης * 

Ὁ δὲ τρανός τε χαὶ λύτης αἰνιγμάτων. 
Χριστοῦ δ' ἐνανθρώπησις, Kr, μου πλάσις, 
180 Θεοῦ παθόντος σαρχιχῶς ἐμῷ πάθει, 
Ὃς πάντα πᾶσιν ἀντέδωχε τοῖς ἐμοῖς. 

"Ex. piv γυναιχὺς ἦλθεν, εἰς Εὔας χάριν" 
'Ex Παρθένου δέ" χαὶ γὰρ ἐκ Πατρὸς μόν»υ 
Τὸ πρῶτον, ἄζυξ ἀξζύγων. Ἡ δ' ἀπογραφὴ 
195 Τῆς θείας αὖθις ἐγγραφῆῇς εἶχε τύπον. 
Ἡ σπαργάνωσις, ἀντὶ τῆς γυμνώσεως, 
Φόνος δὲ παίδων, νηπίων ἄρσις τύπων. 
᾿Αστὴρ τρέχων δὲ, προσχύνησις χτίσεως. 
Μάνοι δὲ προστρέχοντες, ἐθνῶν εἴσοδος. 


185 Judaismus est prima ex : 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A 300 Τὸ λοῦτρον ἣν χάθαρσις ὑδάτων ἐμῶν. 


Τὸ Πνεῦμα συγγένεια μαρτυρουμένη. 
τλλλειῖψις ἡ νηστεία πρὸς ἐχθροῦ πάλην. 

Ἡ πεῖρα δ᾽ ἣν ἔρευνα τῆς Θεοῦ πλοχῆς. 
Στέφος δ' ἀκανθῶν, ἔνξυσις τε πορφύρας, 

905 Ἐχθροῦ χράτους σύλησις Ex παλαισμάτων. 
Τρόπαιον ὁ σταυρὸς δὲ τοῦ ξύλου ξύλον. 

"Hoi δὲ πῆξις τῆς ἐμῆς ἁμαρτίας, 

Εἴσω δὲ πάντα ταῖν χεροῖν ἀπλουμέναιν. 
Γεύσει δὲ γεῦσις fj χολῆς ἀντίστατος. 

210 Λῃστῶν δ᾽ ὁ μὲν σέσωστο πιστεύσας, ᾿Αδάμ" 
Ὃ 8 ἣν πονηρὸς, καίπερ ἐσταυρωμένος, 
Πένθος δὲ τοῦ παθόντος ἐχταῖον σχότος " 
Πετρῶν δὲ ῥῆξις, τῶν πετρῶν ὑπέρμαχος " 
Νεχρῶν δ᾽ ἔγερῶς, εἴσοδός τε εἰς πόλιν, 


Secunda autem, Cbristi passionum mysterium. 
Prima quidem umbris involuta, daemoniorum cultus erat exstirpatrie , 
Altera vero lucida et solutrix zenigmatum. 


Christi autem incarnatio, alia est 
190 Deo carnaliter , ob 
Qui omnia pro omni 


us meis reddidit. 


ominis formatio, 


tun meum, 


Ex femina quidem prodiit in Evae gratiam : 


Ex Vi 


rgine autem : etenim ex Patre solo 


Prius prodiit ; ex injugatis ipse injugatus. Orbis autem descri 
195 Diving Tele m κτλ πὸ figuram gerebat. Jg 
Fasciis involutus est, ob pristinam nuditatem. 

C:edes parvulorum puerilium signabat abolitionem figurarum. 
Sidus currens, adoratum a creaturis Numen : 

Magi accurrentes, gentilium ingressus. 

900 Baptisma ipsius erat purgatio aquarum mearum. 

Spiritus divine cognationis testimonium. 

Jejunium, unctio ante pugnam cum hoste. 


TTentatio erat exploratio 


T ivinz unitionis, 
« Corona spinea, indumentum purpureum. 
205 lnimici potestatis exspoliatio per 


*, 
luctationes. 


"Trophieum veteris ligni, crucis ligaum. 


Clavi, contixio mei peccati. 


Complectitur omnia manibus explicatis. 


Gustus (pom) gustu fellis compensatur. 
atronibus alter credens salutem consecutus est; 


210 Ex 


Adamus erat : 


Alter vero manebat sceleratus, quamvis cruci affixus. 
Luctus quidam Christi patientis erant tenebre ad. horam sextam factas, 


822-623 Petrarum fissura, petraruimn. propugnatrix : 


vrtuorum ad vitam reditus, 


191 Ὃς πάντα πᾶσιν. Inobedientiam. obedientia 
ezpiavit : lurpes meas voluptates crudelissimis cru- 
ciatibus, 

905 Τῆς Θεοῦ zAornc. Divine unitionis, copu- 
lationis cum Deo, exploratio, an esset. Deus qui a 
jejunio esuriret. Billius : Divini amoris specimen est 


et ingressus in urbem 


tentatio 2 
312 Πένθος δὲ τοῦ παθόντος. Luctus ob Christum 
patientem. tenebra, quasi sole lugente Christum. in 
cruce pendentem. 
915 Τῶν: πετρῶν ὑπέρμαχος. Petrarum. propu- 
gnatriz, saxeorum cordium, 


METRICA VERSIO. 


Judaismus prima lex : Christi crucis 

Lex at secunda dicitur mysterium. 

Uimnbrosa prima, daemonum cultum opprimens : 
Secunda clara, veteris et dubia explicans. 
Humanitas Christi mea est. refectio, 

Cum carne passus est Deus noxam ob meam, 
Qui cuneta cunctis pro meis sua reddidit : 
Ew in favorem femina natus quidem, 

At virgine tamen, ul prius solo ex Patre : 
Ynjngibus injux. Orbis at descriptio, 

"Typum gerebat calitis. Quin fasciis 

Ob nuditatem voluit involvi meam. 

Nex parvulorum signat exstinctos typos. 
Currente stella, condita Tonantem colunt. 
Cursus Magorum gentium ingressum indicat, 


p Baptismus undas ipsius purgal meas. 
JEqualis ipsi Spiritus testis venit. | 
Ut cum hoste pugnet, ungitur jejunio. 
Divini amoris specimen est tentatio. 
Corona spinis texta, purpurea οἱ chlamys, 
Mostile lucta spoliat imperium gravi. : 
Crux est triumphus, arbor augusta, arboris. 
Clavi, meorum criminum confixio.— ! 
Cuncta explicatis manibus ipse ambit. suis : 
rhe medetur gustui gustus malo. 

nus latronum salvus ob fidem est, Adam : 
Manet alter, etiam fixus in cruce, improbus. 
Caligo passuni lugel: ac pro saxeis | 
luptura lapidum, cordibus pugnas init. 
At cum resurgunt mortui, atque urbem petunt, 
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215 Ἢ τῶν θανόντων εἰς ἄνω μετάστασις. 
Πλευρᾶς δὲ ῥεῦσαν αἷμα χαὶ ὕδωρ ἅμα, 

Τὸ δισσὸν ἣν βάπτισμα, λούτρου χαὶ πάθους, 
“Ὅταν διύχτης xlvGuvov καιρὸς φέρῃ. 

Ἢ νεχρότης δὲ, τῆς ἐμῆς ἀναίρεσις. 

430 Ἡ δ᾽ ἐκ νεχρῶν ἔγερσις, ἐξ ἄδου λύσις, 
'H 8 εἰς ἄνω πορεία xal μ᾽ ἄνω φέρει. 

Καὶ τἀπὶ τούτοις, δεῦρό μοι, σχεψύμελα. 
Λαὺς μέν ἐστι σύνταγμ᾽ εἰς Θεοῦ σέθας. 
Nab; δὲ λαοῦ σεπτὸν ἀγνευτήριον. 

225 Θεῷ δὲ δῶρον, θυσίαι καθάρσιοι. 

Δώρων δοχεῖον ἀγνὰν, ἡ θεηδόχος 
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Α Τράπεζ᾽, Ἱερωσύνη δὲ ἀγνισμὸς φρενῶν, 
θεῷ φέρων ἄνθρωπον, ἀνθρώπῳ Θεόν" 
Μυστήριον μέν ἔστιν ἄῤῥητον σέθας. 

250 Χάρισμα δ' οἶδα Πνεύματος θείαν δόσιν. 
Κέουγμ᾽ ἀδήλων, τὴν προφητείαν λέγω " 
Εὐαγγέλιον δὲ, τῆς νέας σωτηρίας * 

᾿Αποστολὴν δὲ, συμμαχίαν χηρύγματος " 

Λόγου δὲ γνῶσιν, τὴν χατήχησιν, νέοις " 

255 Τὴν δὲ μετάνοιαν, πρὸς τὰ χρείσσονα στροφὴν" 
Ἐξόρχισιν δὲ, δαιμόνων ἐξαίρεσιν, 

Τὸ λοῦτρόν ἔστι δευτέρου βίου σφραγίς. 

Al προσφοραὶ δὲ, τῆς Θεοῦ σαρχώσεως, 


215 Eorum qui obierant, in coelum translatio. 


E latere manans sanguis et aqua 


Simul, 


Duplex est baptisma, aliud lavacri, aliud sanguinis, 
Cum infestum tempus periculum affert, 
Mors ipsius mortis me: est abolitio, 


220 Ejus resurrectio mea est ab inferno liberatio. 

In ccelum ascensus me quoque sursum evelit, 

Qui preterea supersunt, age, consideremus, 
Populus est collectio bominum 2d Dei cultum. 
Templum autem venerandum populi sacrarium. 

225 Deo munus oblatum sunt. victimae lustricae. 
Munerum venerandum receptaculum est Deum suscipiens 
Mensa. Sacerdotium est sanctificatio animarum, 

Deo conjungens hominem et homini Deum. 

Hg er inellabile quoddam est. religiosum. 

250 Charisma scio esse divinum Spiritus donum. 
Denuntiationem rerum abditarum prophetiam appello ; 
Evangelium vero, pridicationem novze salutis ; 
Apostolicum munus quod suppetias venit Evangelio; 
Institutionem puerorum de doctrina, catechesin ; 

255 Poenitentiam, ad meliora conversionem ; 


Exorcismum, dzmonum expulsionem. 
Baptismus est secunde vitz sigillum. , 


Oblationes, Dei incarnationis, 


220 'H δ' ἐκ vexpiv. Sic babet codex Vaticanus. 
Editi autem ἡ δὲ vexpiv. 

226 Θεηδόχος. Deum suscipiens. Aliter θυηδόχος, 
qua victimam capiat. Aptissima vox utraque ad si- 
pues Eucharistiam, de qua hic Gregorius. 

lie Billius acriter di Leuvenclaium, haereticum 
hominem, qui totum hunc Gregorii locum depra- 
vavit, et mala fide reddidit. Primo quidem θυσίας 
καθαρσίους, nota ad marginem apposita, preces si- 
pee callide innuit, quamvis Missw sacrilicium 
is verbis designari manifestum sit. Deinde vero 
θυηδόχον τράπεζαν interpretatur, mensam qua suf- 
fitus illos continet ; cum vel mediocriter eruditi 
norint ÜunóZyov Wem esse ac θυσίας δεχομένην. 
Misso ergo lioe veteratore, agnoscamus et dicamus 
cum Gregorio dona esse lustralia sacrificia, hoc est 
corpus et sanguinem Christi in Missa, et horum do- 
norum receptaculum esse mensam θυηδόχον, id cst 
sacrificia capientem, aut potius θεηδόχον, 1d est sus- 
zipientem Deum. 

229 Z£6uc. Beligiosum Bill. Cultus arcanus Dei, 


re$ sacra. 

353 Κηρύγματος. Hoc verbum absolute dictum, 
de Evangelio accipitur. 

255 Tr δέ. Vat., καὶ τὴν μετάνοιαν στροφὴν εἰς 
χρείσσονα. ᾿ 

358 Αἱ xpoczopal, Altaris oblationes nihil aliud 
sunt, quam quod nos Miss nomine intelligimus : 
hoc est sacrificium illud, quo sacerdos Deo Patri 
corpus et sanguinem Christi offert, Προσφορά nam- 
que ἃ verbo προόφέρειν manat : quod quidem, cum 
absolute ponitur, idem est ae ἱερουργεῖν, et λει- 
τουργεῖν, et, ut. Latini loquuntur, sacris operari, sa« 
cra facere, Vult igitur Gregorius Missarum. obla- 
tiones hoe nobis conferre, ut Cliristi incarnationi, 
ejusque cruciatibus communiceunus , quemadimo- 
dum ipse loquitur infra lib. i1, scct. 1, carm. 1, 
vers. 49 et 50: 

Οὐχ ἔτι μὲν θυέεσσιν ἁγνοῖς ἔπι χεῖρας ἀεΐρω, 
Τοῖς μεγάλοις Χριστοῦ μιγνύμενος πάθεσιν. 
Non jam amplius ad sancta sacrificia manus atiollo, 

Mugnis Christi admistus passionibus, 


METRICA VERSIO. 


Ad supera, quos mors presserat, migrant loca. 
E latere manans sanguis et latex aquae, 
Baptisma geminum est, boc aqu, illud sanguinis, 
Cum me periclis tempus infestum objicit. 

At mortis ejus mors est exslinctio. 

Me nigro ab orco, redditus vit, eripit. 

Ad supera tendens me quoque in calum vehit. 
Jam, qui sequuntur, tu velim consideres. 
Λαός, coactum est agmen ad cultum Dei, 
Ναός, locus ubi sordibus plebs se expiat, 
Donum Tonanti lustricze sunt. victime, 

Quie dona sedes excipit, mensa cst sacra, 


B Mentes sacerdos purgat, οἱ sanctas facit, 
Hominem Deoque copulans, homini et Deum. 
Mysterium quid? cultus arcanus Dei. 
Charisma sancti Spiritus donum est sacrum : 
Übscura cum quis praedicat, prophetia. 
Novam saluteur sernio fert evangelus : 

At concionem missio sacram juvat. 

Doctrina pueris tradita est catechesis. 
Metancea, cum quis corrigit vitam improbam. 
Pelluntur at. cum daemones, exorcisis, 
Signum, secund:ze balneum est vite sacrum. 
Üblationes, carnis assumpti a Deo, 


965 


Παθημάτων τε τῶν Θεοῦ χοινωνία. 

210 Σημεῖόν ἔστι θαῦμά γ' οὐχ εἰθισμένον. 
Πυρὸς δὲ γλῶσσαι, Πνεύματος ἐνδημία. 

Ὁ ψυχικὸς δ᾽ ἄνθρωπος, οὐδέπω καλός * 

Ὃ σαρχικχὸς δὲ, καὶ λίαν πάθους φίλος * 

Ὃ πνευματιχὸς δ᾽, οὐ μαχρὰν τοῦ πνεύματος. 
945 Τίς δ᾽ ᾿Αντίχριστος ; πλῆρες ἰοῦ θηρίον, 
"Avhp δυνάστης. Ἢ ἀπόστασις δὲ τίς ; 

Ὃ παγχάχιστος ἀρτίως ἀποστάτης, 

Ἢ τε χρατοῦσα νῦν Θεοῦ διαίρεσις " 

Μεθ᾿ ἣν ὁ Χριστὸς αὖθις ἐν δόξῃ Πατρὸς, 
950 “Ὅσον φανῆνα! σῶμα τοῖς θεοχτόνοις. 
Μ:9᾽ ἣν ἀνάστασις, ἡ δέσις τοῦ συνθέτου " 
Μεθ᾿ ἣν τὸ συμπέρασμα, τῶν ὄντων λύσις * 
Ἔστι δὲ 55 τις πρὸς τὸ χρεῖσσον ἀλλαγὴ " 


Et eorum, quie passus est Deus, sunt participatio. 
240 Signum est res mira et insueta. 


lgnis linguz, Spiritus przsentia. 
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À Μεθ' ἣν χρίσις τε xat φόδος, Τίς δ᾽ ἡ χρίσις; 
255 Οἰχεῖον ἔνδον τοῦ συνειδότος βάρος, 
Ἢ χουφότης, νόμου τε πρὸς βίον avait. 
Μαχαριότης δ᾽ ἔμοιγε ἡ εὐζωῖα, 
Τίς & ἡ βασιλεία ; τοῦ Θεοῦ θεωρία, 
Σὺν ἀγγέλοις τε δόξα χαὶ ὑμνῳδία, 
960 Σχότως δὲ τοῖς χαχίστοις, ix Θεοῦ πεσεῖν" 
Σχώληξ δὲ, πῦρ τε, τῆξις ὑλιχοῦ πάθους. 
Εἰ &' ἄλλο τοῦδε χρεῖσσον, οὐκ ἔξω Θεοῦ, 
Τύχη δὲ, xal πρόνοια, xax εἱμαρμένη * 
Ἡ μὲν, τὸ συμθὰν αὐτομάτως, λόγου δίχα " 
965 Ἢ &', οἰαχισμὸς, ᾧ φέρει τὸ πᾶν Θεός 
Ἧ δ', εἱρμὸς, οἶμαι, τῶν Θεῷ τυπουμένων. 
Ταῦτ᾽ ἔστιν ἡμῖν ἐχτύπως ὀρίσματα. 


Animalis homo est qui nondum bonus est ; 

Carnalis autem, qui valde cupiditatibus est deditus ; 
Spiritalis demum, qui non longe abest ἃ spiritu. 
945 Quis est Antichristus? plena veneno bellua, 
lomo &25 i Quid etiam defectio ? 


4 


5 Longe sceleratissimus nuper vigens apostata, 


qui nunc dominatur Dei divisio : 
Post quam Christus iterum veniet in gloria Patris, 


250 


onsiraturus corpus suum deicidis ; 


Dehinc resurrectio, qu:e est nova corporis et animae conjunctio ; 
Post quam consummatio, universitatis dissolutio : 
Est autem illa quasdam in melius immutatio ; 
Postea judicium et metus. Quid vero judicium? 

Proprium, eujus intus sibi quisque conscius est, onus, 
Vel levitas, et legis ad vitam exactio. 


Felicitas, ut opinor, est beata vita. 


uid vero regnum celeste? Dei contemplatio, 
Cum angelis communis gloria, et laudum divinarum celebratio. 
260 Tenebrze autem improbis, Deo excidere : 
Vermis, iguis, carnalis libidinis eliquatio. 
Si quid eo melius est, non est extra Deum. 


Supersunt, fortuna, Miren fatum : 
fortuito accidit, absque ratione ; 


Fortuna est quidqui 


Providentia est clavus quo hanc universitatem regit Deus ; 
Fatum denique est certus ordo, ut arbitror, Dei decretorum. 
liz sunt nobis quedam delineationes. 


,2V1 ᾿Αποστάτης. Arium significat, a quo scissa 
divinitas : vel Julianum Apostatam, quo nomine 


eum appellat. — Forte utrumque, si legas ἦτε, ᾿ 


aut. CAILLAU. 
256 Νόμου τὲ πρὸς βίον σταθμή. Et vita ad tru- 
ttam legis inquisitio. 


961 Πάθους. M., πάχους. Crasse mulis absum- 


ptio. 

206 Eipuóc. Ordo, series Dei decretorum. 

207 ᾿Εχτύπως. Ad specimen cusa, exarale re- 
rum definitiones. 


METRICA VERSIO. 


Horumque, passus qu: Deus, perceptio, 

les mira signum est, preter et morem incidens. 
Priwsentemn at ignis Spiritum linguz indicant. 
Aunimalis autem quisquis est, nondum est probus. 
Carnalis ille est, vitia quem fada obsident. 

At «gem eminus carnem fugit, 

Quid Antichristus? bellua venenum vomens, 

Vir opibus amplis. Quid item defectio? 

Apostata ille pessimus, nuper vigens, zc 
Dowinatur et qux nunc Dei divisio : 

Post quam in paterna gloria Christus polo 
Veuiet, videndus corpore a theoctonis ; 

Post quam resurgent corpora, atque animis suis 
Jungentur. &t tum expletio, solvens omnia : 
Meliore cuneta que tamen vertet statu. 


B Censura tune, et. tunc metus corda obterens : 
Censura mentes conscias intus gravans, 
Levansve, trutina legis et vitze simul. 
Felicitas quid? Vivere beatum. Quid et 
Coeleste regnum? Visio summi Dei, 

Et cum beatis gloriam huic dare angelis. 

Caligo quidnam est improbis Ὁ labi a Deo, 
Materiam et ignis, vermis ef, crassam liquant. 
Quod si quid hoc est melius, haud extra est Deu. 
Quid sors, pronca, quidnam item fatum tibi ? 
Quodcunque casu contigit, sors id. mibi : 

Pronca clavus, cuncta quo regit Deus; 

Fatumque, rerum nexus, zternus Pater 

Quas sculpsit. Hi sunt termini ifóblri breves. 
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A Τὸν ῥ᾽ εὐεχτοῦντα (οἶδ᾽ ὅτι xax γὰρ ἅπας). 
ὅ Οὕτω τὸν χρήζοντ᾽ ὀλίγων, κἂν σφόδρα πένηται, 
Πρὸς τοῦ πλουτοῦντος χρήμασι xat πάθεσι. 


$05 
AE. Εἰς πενίαν cilécogor 
Χαίρεις, τρυφῶν, σὺ τῇ νόσῳ, εἶτ᾽ εὐπορεῖς ; 
Ἔχεις χαχὸν μὲν, φάρμαχον δὲ τῆς νόσου. 
ΚΑλλος πένης μὲν, ἐγχρατὴς δέ " τρισμάχαρ 
Ὃς οὔτε δεινὸν, οὔτε φάρμαχωον ἔχει. 
5 Τὸν πλούσιον μὲν, τῶν παθῶν δὲ ἥστονα, 


AZ'. Εἰς τὴν ὑπομονήν. 
Ὅταν τιν' εὕρῃς εὐπαθοῦντα τῶν xax, 
Γίνωσχε τοῦτον τῷ τέλει τηρούμενον. 
΄ Ὅταν χαλόν τιν' ἐν χαχοῖς, χαθάρσιον 
Τὴν θλέψιν ἴσθι" δεῖ γὰρ, εἴ τι καὶ μιχρὸν 
5 Ἰλύος ἐφέλχει, τοῦτο ῥυφθῆνα: πόνοις, 
Ὡς μηδὲν εἰς πύρωσιν ἔλθῃ τῶν χαχῶν * 
Ἢ πεῖραν εἶναι χαὶ πάλην τοῦ δυσμενοῦς, 
Θφοῦ διδόντος, ὡς ἀναῤῥηθῇς μέγας. 
Ἰώδ τε ταῦτα πειθέτω νιχηφόρος. 


Τότε προτιμῶ τοῦ πένητος xai σοφοῦ, 
Ὅταν τὸν ἰσχύοντα παραπληξίᾳ 
Τοῦ μὴ νοσοῦντος, ἀσθενεστέρου δέ γε. 
AG. Περὶ τῆς αὐτῆς. 
Ἔστω τις νοσερὸς χαλεπῶς, καὶ πολλὰ πορίζων 
Φάρμαχα τοῖς πάθεσιν * ἄλλος ὑγεινότατος, 
Ῥάρμαχον οὐδὲν ἔχων - πότερον τούτων μαχαρίζεις ; 


XXXV De philosophica paupertale', 

An letaris, tu qui delicias sectaris, in morbo, quod dives sis? 
Malo quidem laboras : sed est tibi remedium morbi. 
Alius contra pauper est, sed temperans : ter felix ille, Ἀ 
Qui nec ullum malum, nec remedium mali habet. 
5 Divitem quidem, cupiditatibus autem victum, 
Tunc przponam pauperi et sapienti, 
Cum przxtulero robustum ex dementia 
Homini qui morbo non laborat, minus autem fortis est. 


XXXVI.. De eodem argumento'*, 


Esto quis graviter morbidus, et multa comparans 
Pharmaca suis morbis : alter sanissimus, 
626.62 Pharmacum nullum habens; utrum beatam dixeris? 
ene valentem (scio omnes ita dicturos) ; 
5 Sic indigentem paucis, quamvis valde pauperem (felicem przedicabis), 
Pro divite opibus e! malis. 
XXXVII. De patientia "**. 
Cum repereris improborum aliquem prospere ulentem rebus, 
Scito illum extremo reservatum judicio. 
Cum probum aliquem videris afflictum, lustrationem 
Hanc esse afflictionem scito ; oportet enim, si quid etiam exiguum 
5 Coni contractum sit, hoc purgari per molestias, 
Ut nihil malorum ignis incendio servetur; 
Aut tentationem esse et luctam inimici, 
Deo prastante, ut. victor renuntietur. 
Job hzc tibi persuadeat victoriam adeptus. 


* Alias Dill. 150, p. 196. ** Alias Murator. 200, pag. 196. — **' Alias Murator. 120, pag. 172. 


XXXVII. 3 Ὅταν xar zo ἐν xaxoic. Wa Vat. 
Edit., ὅταν τιν᾽ ἐν xaxolg τῶν xaXov. 

6, 1 Ὡς μηδέν... τοῦ δυσμενοῦς. Geminos 
hos versus, qui desiderantur in edit, Par., Leuv. 
agnoverat in sua, et Latine reddiderat. ld quo qui- 
dem non possum quin mirer et laudem hominis hze- 
retici bonam fidem, qui ipse profert, agnoscitque 
Gregorii verba, quie errorem suum de igne purga- 
lorio, vel, ut ipsius verbo utar, igne exploratorio, 


penitus subverlunt, et. Ecelesim doctrinam mire 
confirmant : sic hos versus reddit Leuv.: Ut ne 
quid mali supersit exploratorio purgandum igne, vel 
Deo concedente, periculum de nobis fieri necesse est, 
el cum adversario luctandum, ut quis magnus renun- 
tietur. Dubium non est quin Gregorius ad verba 
Apost. I Cor. ui, 15, alludat : Üniuscujusque opus, 
quale sit, ignis probabit. 


METRICA VERSIO. 


XXXV. DE PHILOSOPHICA PAUPERTATE. 
(Bil'io interprete.) 


Lietaris, :eger, cuncta quod tibi suppetant ? 
Medicamen, hunc quo lenias morbum, est tibi. 
Felix at aller : pauper est, sed continens, 

Cui nec malum ullum, pharmaeum nec est mali. 

Ipse opibus amplum, crimine sed omni obrutum, 
vnc anteponam pauperi et probo viro, 

Cum, quem furoris reddidit fortem impetus, 

Pritulero sano, sed ininus forti tamen. 


XXXV. DE EODEM ARGUMENTO. 
(4. B. Caillau interprete.) 


Esto quis zgrotus graviter, morbisque requirat 
Pharmaca multa suis : nulla sed alter habens 


B Pliarmaca sit sanus : quem dixeris esse beatum? 
Qui valet, exclamas; clamat et omnis homo. 
Indiget his paucis, pauper licet ; ille sed auro 
Allluit atque malis : hic tibi primus erit. 


XXXVII. DE. PATIENTIA. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Si prosper occurrat forsan tibi malus, 
Hunc crede servatum ultimz sententiz : 
Sin justus in malis, dolores hos puta 
Lustrationem ; si quid est enim, licet 
Parvum, luti super, decet molestiis 
Purgari, in ignes ut mali cadat nihil ; 
Tentantis aut. duram esse luctam daemonis, 
Deique donum, victor ut niteat. magis. 
Job ista suadeat triumphator tibi, 
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ΔΗ͂’. Εἰς τὴν αὐτήν. Α ἐθέλω τύχης σταλαγμὸν, ἢ φρενῶν πίθον. » 


ς ἀντέ ὧν φιλ . 
Εἴ τις ἐὼν χαχίης στυγερὸν τέχος ἔνθα τέθηλας, ip curing sis ui edd (rp ri " 
Ταῖς πυμάταις βασάνοις ἴσθι φυλασσόμενος. f ! i : 


Εἴτις ἄριστος ἐὼν κύρσας τραχέος βιότοιο, Μ'. Εἰς τῶν ἀνθρωπίνων ματαιότητα. 
Ὡς χρυσὸς χοάνοις ἴσθι καθαιρόμενος " Οἱ τοὺς ἀραχνῶν ἐχμιμούμενοι μίτους, 

ὕ Ἢ φθονεροῖο πάλῃ κάμνων δέμας, ἄλλος Ἰώδ τις, Καὶ τοῖς ἀφαυροῖς ἐντρυφῶντες τοῦ βίου, 
“Ὡς xev ἀεθλήσας στέμμα νίκης φορέοις. Ἴστωσαν ὡς εὔληπτα χαὶ αὔραις πέλει 

Τῷ μήτ᾽ εὐθαλέων τέρπου φρένα, fies μόγοισι Τὰ τερπνὰ πάντα τοῦ ἀραχνώδους βίου. 
Κάμπτεο χριστοφόρῳ πάντα φέρων κραδίῃ. 5 Οἱ τοὺς θρόνους ἔχοντες ὡραϊσμένους, 


Καὶ ταῖς ῥεούταις ἐξοχαῖς ἐπηρμένοι, 

Σχοπεῖτε τὴν ἄφευχτον ἐσχάτως δέχην, 

"Ἔφησέ τίς που τῶν φιλοχρύσων τάδε " : Ὡς οὐδὲν αὑτὴν οὐδαμῶς παραδράμοι. 
᾿ Xp» » μι e 


λθ΄. Εἰς τύχην xal φρόνησιν. 


ΧΧΧΥΗΙ. De eodem argumento*. 


Si quis exsistens maliti: miserum germen hic flores, 
Extremis suppliciis scito te servatum 
Si quis optimus exsistens incidisti in duram vitam, 
Tanquam aurum in fusoriis scias te pargari : 
45 Aut si ob invidi luctam ger es corpore, alterum Job esse (scias), 
Ut cum certaveris, coronam victoria: referas. 
Quare neque prosperis animum oblecta, neque adversis 
Frangaris, Eüristiano omnia ferens corde. 


XXXIX. De fortuna et providentia*'. 


Dicebat olim avarus quispiam hzc verba : 
« Malo fortunz guttam, quam mentis dolium. » 
Ad quem sic respondit sapiens : 
« Guia mentis mihi potior quam dolium fortunz. » 


628-629. XL. De rerum humanarum vanitate""*. 


Qui aranearum imitantur fila 

Et cito marcentibus delectantur rebus vite, 

Sciant quam facile in auras ferantur ac dissipentur 

Quzcunque placent in vita telis aranearum simili. 
5 Qui thronos tenetis splendentes 

Et ob fluxas dignitates elati estis » 

Considerate inevitabilem extremam ultionem , 

Ut nibil ipsam ullo modo possit effugere. 


* Alias Murator. 195, pag. 170. ““ Alias Dill. 68, pag. 130. "** Alias Bill. Larine tantüho, p. 508. 


XXXVIIL 8 Χριστοφρόρῳ. .. κραδίῃ. Mss. Xpt-.— tantum. exstat. apud Billium, ad caleem carminum 


στοφόρου. ... κραδίης. lbidem φέρων, forte φἐ- — Grecorum. 
piv, te sic vertendum : Christiani cordis est omnia Nusquam Grace fuit editum. Textus Gracus, qui 
perferre. sequitur, e cod. fteg. 1277 desumptus est. 


. MncuxENTUM, Brevissimum hoc poema Latine 
METRICA VERSIO. 


XXXVII DE EODEM ARGUMENTO. P. Mihi gutta sortis est prior mentis cado. » 
(A. B. Caillau interprete.) Ad quem hoc rejecit quispiam prudentium . 
"me : * Mihi gutta. mentis est prior sortis mari. » 
Si quis forte mali flores hoc germen in orbe, 


e tormentà manent ultima, erede mihi. XL. DE RERUM DUMANARUM VANITATE. 


Si vitze duro cecidisti in tramite justus, (4. B. Caillau interprete.) 
Aurum te, credas, excoquit ignea vis : : 

Factus es aut Jobus membris languentibus aller, Qui fila deducunt arane:e velut, : 
Dzemonis ut victor praemia larga feras. Virevisque gaudent marcidis vitze bonis, 

Ne litis jubiles rebus, neque casibus unquam Alllantibus rapi facile ventis sciant, 
Cede malis, patiens omnia corde pio. Que vita in hae placent araneis pari. 


XXXIX. DE FORTUNA ET PRUDENTIA. Vos qui tenetis luce p. ecd thronos, 


es Fluxa superbi dignitatum gloria 

(Billio interprete.) Videle poenas ultionis uM imas, 

Avarus olim quispiam hoc dixit: « Bonze Quas fugere nullis ártibus potest homo. 
——— 


p^ 


969 SECTIO I. PGEMATA DE SEIPSO. 910 


BIBAOX B». EIIH IZTOPIKA. 
TOMH A'. ΠΈΡΙ EAYTOY. 


LIBER II. POEMATA HISTORICA. 


SECTIO 1. DE SEIPSO. 


A'. Περὶ τῶν xa" ἑαυτόν. 


Χριστὲ ἄναξ, ὃς ἀγναῖς ποτ᾽ ἀειρομέναις παλάμῃσι 
Σταυροτύποις Μωσῆος ἐπὶ οὔρεϊ σοῦ θεράποντος, 
“Ἔχλινας 'ApaAhx ὁλοὸν σθένος " ὅς τε ταθείσαις 
Χείρεσιν ἐν βόθρῳ Δανιὴλ ὕπο, δεινὰ λεόντων 
5 Χάσματα, χαὶ φριχτὰς ὀνύχων ἐπέδησας ἀχωχάς " 


630-631 Ι. 


Α Ὃν διὰ xat μεγάλου ἀπὸ κήτεος ἔγθορ᾽ Ἰωνᾶς 


Εὐξάμενος, xai χεῖρας ἐνὶ σπλάγ 4 orm τανύσσας" 
Ἐν φλογὶ δ᾽ ᾿Ασσυρίῃ δροσερὸν νέψος ἀμφεχάλυψε 
Θαρσα)έους τρεῖς παῖδας, ἐπεὶ χέρας ἐξεπέτασσαν " 
10 Ὃς ποθ᾽ ὅλην ζείουσαν ὑπεὶρ ἅλα πεζὸς ὁδεύσας, 
Κύματα xai ἀνέμων μένος ηὔνασλς, ὥς χε μαθητὰς 


De rebus suis". 


Rex Christe, qui, pura olim manus famulo tuo Mose 
In modum crucis extollente in monte, 
Vertisti Amalecis perniciosum robur, quique extensis 
Manibus in fóvea a Daniele dira leonum 
δ Ora et horribiles unguium acies compressisli : 
Per quem etiam Jonas ex ingenti ceto exsilivit, 
Postquam oravit et manus in visceribus tetendit ; 
Et in flamma Assyriz nubes roscida circumdedit 
Magnanimos tres pueros , qui manus expanderant : 
10 Quique aliquando mare intumescens pedibus caleans 
Fluctus et ventorum violentiam sedasti , uL. discipulos 


* Scriptum an. 371. — Alias Bill. 2, pag. 31. 


1. AnccuENTUM. loc in egregio poemate commu- 
nem mortalium sortem, suamque ipsius maxime mi- 
seratur Gregorius, qui, contemplis opibus, conjugio, 
et vita illecebris omnibus, Satan tamen insidias ac 
tela penitus effugere non potuerit; imo viatoris instar 
illius, qui ab Jerusalem in Jericho descendebat, gra- 
tia Christi quasi veste spoliatus, impositisque plagis 
aemivivus jaceret; ac quod bonum erat, cernere viz 
posset, aut cerle desiderare. Tum elegantissima om- 
nium similitudine, platano pinore perenni fronde ver- 
nanii se comparat, quam exundans hieme fluvius dum 
alluit, ipsum labe[actis sensim omnibus retinacnlis 
in preceyps. veluti suspensam primum ezponit, extre- 
misque ac tenuissimis radicibus adhuc harrentem fun- 
ditus mox abrumpens, in medios detrahit vortices, et 
magno in cautes [ragore protrudit ; ubi frequentissi- 
mo imbre ac perpetua colluvie computrescens, iqno- 
bile lignum tandem in littore jacet. Unde cum Jere- 
mia opians capiti suo aquam, et oculis fontem lacry- 
marum, ut maculas suas eluat, ad solitudinem vehe- 


mentius aspirat, In ea tamen pugnas de fide, a Ma- 
cedonianis forsan excitatas solitariis, iveniri signi- 
ficat, charitatemque ac pacem nomine tantum  reti- 
neri. 

Scriptum est hoc. poema anno 511. Exstat apus 
Bill. n. 2, pag. 51. 

Tiv. Περὶ τῶν καθ᾽ ἑαυτόν. Titulum hunc sup- 
puc Regii codices. Edit., l'enyoptou τοῦ θεο- 
4vo) ἐπισχόπου Ναξιάνζου περὶ καθ᾽ ἑαυτὸν ἔπη, 
δι᾽ ὧν παροξύνει λεληθότως μᾶς πρὸς τὸν ἐν Χριστῷ 
E Primitias carminum Gregorii appellat scho- 
iastes poema istud el prowmium, vice precis, in 
quo de omnibus, quz in vita contingunt, disserit, 
et enarrat heroico carmine omnia quorum ipse in 
vita sua periculum fecit. Προοίμιον ἐν σχήματι εὐ- 
χῆς, ἐν ᾧ φιλοσοφεῖ περὶ ὅλων τῶν ἐν τῷ Bio. Δι- 
ἡγεῖται δὲ σχεδὸν τὰ ὧν γατὰ πᾶσαν αὐτοῦ τὴν ζωὴν 
πεπείραται. Δι' ἐπῶν προοίμιον, 

8 Apocepór. Coisl., δροσόεν. 


METRICA VERSIO. 


1. DE REBUS SUIS. 
(Billio interprete.) 


Christe Deus, qui castra Amalec szevasque coliortes 
Fregisti, turpique po lethoque dedisti, 
Dum tuus extentas Moses ad sidera palmas, 
Signantesque crucem , sublimi in monte levasset: 
Qui, tendente manus etiam Daniele propheta 
In fovea, borrendos ungues atque ora leonum 


PaThOL, Gn, XXXVII. 


B Vinxisti, rabidum pellens de corde furorem : 
Per quem etiam magni Jonas e faucibus imis 
Exsiliit ceti, postquam pia vota precesque 
Concepit, medioque manus in ventre tetendit ; 
Hoscidaque egregios juvenes nubecula texit, 
Assyria in flamma tendentes brachia sursum : 
Quique etiam quondam ferventes vquoris undas 
Calcasti, ventosque graves fluciusque feroces 
Sedasti, dum discipulos sidente periclo 
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"Ex πελάγους ἐρύσειας ὀρινομένους ὑπ᾽ ἀήταις" 
Πολλοῖς δ᾽ αὖ Ψυχάς τε xai ἄψεα λύσαο νούσων, 
Οἷα Θεὸς, κρανθεὶς δὲ βροτὸς, θνητοῖσιν ἐμίχϑης " 
45 Ὧν τὸ μὲν fec ἄνωθε, τὸ δ᾽ ὕστατον ἄμμι φαάνθης, 
Ὡς με θεὸν τελέσειας, ἐπεὶ βροτὸς αὐτὸς ἐτύχθης " 
Ὧδε μάκαρ χαὶ ἐμοὶ Θεὸς ἴλαος ἐλθὲ χαλεῦντι" 
"EX0* ἐπὶ χεῖρα φέρων Θεὸς Daoc, ὥς με σαώσῃς 
Ἐν πολέμῳ, xal θηρσὶ, xal ἐν φλογὶ, χαὶ ἀνέμοισι 
20 Τειρόμενον, χαὶ μοῦνον ἐς οὐρανὸν ὄμμα φέροντα. 
Καὶ γὰρ δὴ θῆρές τε xaX ἄγριον οἴδμα θαλάστης, 
Καὶ δῆρις στονόεσσα, xal αἰθομένου πυρὸς ὁρμὴ, 
Πάντα καχοὶ τελέθουσι βίου δηλήμονες ἄνδρες, 

Οἵ ja Θεὸν φιλέοντας ἀπεχθαίρουσι μάλιστα, 


Ex mari erueres vento agitatos; 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. IIISTORICA. 
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A 35 Οὔτε δίχην τρομέοντες ἐσύστερον ἀντιόωσαν, 
Οὔτε βροτῶν ἀλέγοντες, ὅσοι στυγέουσιν ἀλιτρόν. 
Τῶν μ᾽ ἀποέργαθε, Χριστὲ, xai ἐνδυχέως με φύλαττε 
᾿Αμφὶς ἔχων πτερύγεσσι τεαῖς, χαὶ χήδεα λυγρὰ 
Edo, "Ava&, θεράποντος ἑχὰς βάλε, μηδὲ βαρεῖαι 
90 Μέρμηραι δονέοιεν ἐμὸν νόον, ἄς ὅδε χόσμος, 
Καὶ χόσμου μεδέων δειλοῖς μερόπεσσιν ἐγείρει, 
Δάπτων, οἷα σίδηρον ἰὸς, θεοειδέα μορφὴν 
Ἕνδοθι, συμφυέα τε τιθεὶς χθονὶ κρείσσονα μοίρην, 
Ὡς μὴ χοῦν ἐρύσειεν ἄνω βρίθοντ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
935 Ἑυχή " χοῦς δὲ βάλοι ψυχὴν πτερόεσσαν ἔραζε 
Δύσμορον, ἰλυόεσσιν ἐν ἔργμασι σαρχωθεῖσαν. 

Δοιαὶ γάρ τε πύλαι θνητοῖς στυγεροῦ θανάτοιο, 


Qui rursus multorum animos et corpora morte liberasti, 

Utpote qui Deas, ac homo factus, mortalibus permistus es, 

15 Quorum quidem alterum in principio fuisti ; alterum postremo nobis apparuisti, 
Ut ine deum perficeres , postquam ipse homo factus es ; 

Huc adsis etiam mihi invocanti, beate et misericors Deus 

Huc adsis manum prztendens, misericors Deus, ut salvum me facias 


In bello , et inter feras, et ventos, 


et flammas, 


20 Oppressum , ac oculos tantum in celum tollentem. 


Nam et ferze et atrox maris tumor, 


Et bellum lamentabile , et ignis ardentis impetus, 


Omnia h:ec sunt improbi homines, 


vit:e pernicies , 


Qui przcipue oderunt Dei amatores, 


2-633 


25 Nec futurum aliquando judicium contremiscunt, 


ec rationem habent hominum, quicunque improbos odio habent. 
Ab his me arce, Christe, meque indesinenter custodi 
Circumdans alis tuis, ac diras :»rumnas 
Longe a tuo famulo, Rex, propelle, nec graves 
$0 αὐγαὶ agitent mentem meam, quas hie mundus 
Et, mundi princeps miseris hominibus suscitat, 
Inttis, ut ferrum zerugo, formam Deo similem 


Rodens, ac terrz agglutinans meliorem partem , 
Ne corpus, quod in terram vergit, sursum elfferat 
$5 Anima, sed potius corpus animam alis instructam, bumi dejiciat 
Infelicem, carneamque luteis actionibus factam. 
Due namque sunt inortis januz miseris mortalibus. 


52 ᾿Αήταις. πὰ Coislin. Mendose 
ἀϊται;. 

15 "Ayea. ΟἸοβ., μέλη. 

14 Kparüeic. Coislin., κρησθεῖς, Sup. .n., γε- 
νόμενος. 

17 Ὧδε μάχαρ, εἰς. Nonnulli codices ante hunc 
versum, sicut el editi, istum. exhibent, Ὧδε μάχαρ 
καὶ ἐμοὶ Θεὸς ἴλαος, ὥς pe σαώσῃς " alii vero non 
eum agnoscunt. Ipsum misimus, ne fadam cuui 
duobus sequentibus tautologiam exhiberet. 

21 Kal γάρ, lieg. unus, ναὶ γάρ. Ea qux supra 


in editis, 


de Amalecitis, leonibus, ceto, fornace ignis, et ma- 
ri fluctibus agitato cecinerat Gregorius, ad proposi- 
lum accommodat. Bii. 

22 Αἰθομένου. Reg., αἰθομένη. 

24 ΟἹ fa. Cisl , οἵ τε. 

28 Κήδεα. lta Coisl. et sup. lin, ῥλάθας χαλε- 
má. Edil., χύδεα. 

90 Mépympa:. Sup. lin., Reg. 991, 992, μέριμναι, 

δὲ Bpiorz'. Schol., £apovovza. 

56 Ἱμυόεσσιν ἐν ἔργμασιν. Terrenis aclionibus, 
vel terrenis studiis, alfectibus. 


METRICA VERSIO. 


Extrahis, horrendi jactatos turbine venti : 

Quique etiam multorum animas et corpora morbis 
Solvisti (nam cuncta potes terraque marique) ; 
Mortalis vero faetus , mortalibus dgris 

Junctus es; et cujus deitas antiquior ommi 
Temporis est spatio, tandem cuin corpore nobis 
Visus es, ut miseros vite immortalis honori 
Assereres, postquam corpus mortale subisli : 

Sie quoque tu facilis nostre, bone Christe, saluti , 
Sic quoque tu faeilis venias , bone Christe, vocanti; 
Sie protende manum, Deus optime, meque periclo 
Eripe, tum bello atque feris, tum lurbine szvo 
Ventorum et. flammis hostilibus undique pressum , 
Ac solum in ccelos animumque oculosque ferentem. 
Namque et fluctus atrox , eL lamentabile bellum, 
Immanesque ferz, furibundus et impetus ignis, 
Sunt scelerati homines , vie certissima pestis, 

Qui claros virtute viros, Numenque colentes 


B JEthereum persancte, odio insectantur acerbo, 
Nec gravis horrentes zvi tornienta futuri, 
Nec quidquam voces hominum vultusque verentes, 
Qui mersum vitiis animum aversantur, Ab istis, 
Christe, tuum famulum remove, salvumque tuere, 
Mollibus amplectens alis , animique molestas 
JErumnas procul a nobis depelle benignus. 
Nec gravium nostram perturbent agmina mentem 
Curarum , quas hic mundus, mundique tyraunus, 
Excitat innumeras miseris mortalibus , intus 
Divinam elligiem rodens (absumere ferrum 
Scabra velut-rubigo solet), meliorque laborans 
Pars ut humi tcede coalescat , sicque recurvum 
Non animus sursum Qorpus trahat atque supernis 
Addicat rebus, verum sublime petentem 
Terra animam steruat miseram , studiisque ezducis 
Ac limo infectis tam turpi labe notatam. Ὁ 
Lt pro pneumatica jam crassa et carnea fiat. 


915 
Καί ῥ' ol μὲν xaxinz θολερὴν φρεσὶν ἔνδοθι πηγὴν 
Ῥίχτουσιν, τοῖς αἰὲν ἀτάσθαλα ἔργα μέμηλε, 

40 Καὶ δέμας, ὑδριστῆς τε χόρος, xax μήδεα λυγρά" 
Οἵ σφεας ὀτρύνοντες ὑπερδασίην ἐς ἅπασαν, 


Τέρποντ᾽ ἀμπλαχίη, σφέτερον μόρον ἀμφαγαπῶντες" 


SECTIO 1, POEMATA ΡῈ SEIPSO. 


954 


A Χρειοῖ àvarpxaim , καὶ ἔχτοθι μυρία δαίμων 


Λυσσήεις χαχοεργὸς ἐμήσατο χέντρα μόροιο, 

"A μελέοις θνητοῖσι" xai εἴδεϊ πολλάχι χεύθων 
Ἐσθλῷ λυγρὸν ὄλεθρον, ὅτ᾽ ἀντίδια πτολεμίξζων 
δῦ Χάζηται, Τοῖον γὰρ ἐπ᾽ ἀνδράσι λοιγὸν ὑφαίνει, 


Οἱ δὲ Θεὸν χαθαρῇσι νόου λεύσσοντες ὁπωπαῖς, 
Καὶ χόσμονυ στυγέοντες ἀναιδέος ἔχγονον ὕδρὶν, 
49 Λυπροῦ ἑχὰς ζῶσιν βιότου σχιοειδέϊ σαρχὶ, 
Καὶ γαῖαν πατέουσιν ἐλαφροτέροισι πόδεσσιν, 

Ἑ σπόμενοι καλέοντι Θεῷ, xai πνεύματι xougot, 
Μύσται χρυπτομένης ζωῆς Χριστοῖο ἄναχτος, 

"Ὡς xev λαμπομένης, πότ᾽ ἐς ὕστερον ἀστράψωσιν. 
DO ᾿Αλλὰ καὶ ὡς βιότοιο κακαῖς πείρονται ἀχάνθαις 


Οἷον ὑπ᾽ εἴδατι χαλχὸς, ὅτ᾽ ἰχθύσι χῆρα φέρῃσιν, 
ΟἹ ζωὴν ποθέουτες, ἐνὶ σπλάγχνοισιν ὄλεθρον 
Εἴρυσαν ἀπροϊδῇ, σφέτερον μόρον ἀμφιχανόντες. 
Ὥς xa ἐμοὶ δολόμητις, ἐπεὶ ζόφον ὄντα μιν ἔγνων, 
60 Ἑτσάμενος χρόα χαλὸν, ἐπήλυθε φωτὶ ἐοιχὼ;, 
Αἴχεν πὼς ἀρετὴν moüÉtov , καχίῃ πελάσαιμι, 
Κλεπτομένον πρὸς ὄλεθρον ἐλαφροτέροιο νόοιο. 

Οὐ με γάμος δ᾽ ἐπέδησε, Blou ῥόος, ὅν τε μέγιστον 


Alii enim nequitie turbidum fontem animo 
Parturiunt, quibus semper cura sunt sceleste actiones, 
40 Et corpus, et prona ad injuriam satietas, et acerba consilia : 
Qui semetipsos excitantes ad omnem przetergressionem, 
Délectantur scelere, propriam mortem diligentes ; 
Alii purzs mentis oculis Deum conspicientes, 
Et superbiam, mundi impudentis sobolem, odio habentes, 
45 Procul a contaminato szeculo vivnnt in carne instar uinbra transeunte, 
kt terram calcant pedibus levioribus , 
Vocantemque Deum sequentes, et spiritu expediti, 
Discipuli occultze regis Christi vitz, 
Ut cum illa affülserit, ipsi tandem aliquando spleudescaánt. 
50 Sed tamen malis vitze punguntur spinis 
Οὐ usus necessarios, et extrinsecus innumeros dzmon 
Wobidus et maleficus mortis aculeos excogitavit, 
Heu ! iniseris mortalibus, ac specie svpe abscondit 
Prxclara funestam pestem, eum aperte pugnans 
55 Vincitur. Talem enim hominibus perniciein contexit, 
Qualem s sub esca, cum necem infert piscibus, 
Qui, vitam optantes, visceribus lethum 
Trahunt improvisum, propriam mortem vorantes. 
Sic et mihi dolosus, postquam eum tenebris horridum agnovi; 
0 Przclara veste indutus, superverit luci similis, 
634-635 Ut dum virtutem concupisco, nequitiae appropinquem , 
Subrepta ad mortem leviore mente. 
Non me nuptiz ligaverunt, vitze fluxus, quod maximum 


40 Λυγρά. Regii plerique et Coisl., πιχρά, 

48 Μύσται. Weg. 991, sup. lin., guszaytoyot. 

50 Ὡς βιότοιο κακαῖς πείρονται. Cod. Chig. 
habet : σπείρονται ἄκανθαι, prawe seruntur spina. 
Unus e Regiis habet etiam ἄχανθαι. , 

Bi Χρειοῖ ἀναγκαίῃ. Duo Begg. χρειῇ. Chig. 
χρειοῖ ἀνάγχῃ. 

ὅ3 Κέγτρα. Schol. βέλη. 


53 "A μεάέοις. Ma. Coisl. et sup. lin, φεῦ, el 
Schol. al. ἃ μελέοις. Edit. ἀμελέοις, parum de sé 
sollicitis, incautis. 

60 Φωτί. in Coisl, sup. lin. ἀνδρί. Verum hic 
φῶς, lucem, non homiuem significat.Alludit enim 
ad istud Apost. Il Cor. xi, 14 : Satanas se transfi 
gurat in angelum lucis. 

63 O6 με. Reg. 992, οὔτε. 


METRICA VERSIO. 


Namque duplex homini patet atrz janua mortis. B Pectora, quippe quibus victum cürare necesse, 
Sunt etenim vitii qui faedum in pectore fontem Ὁ Cunctaque degend:e quze sunt accommoda vilae, 
Producant, quibus est scelus atque injuria cordi, — Quin etiam vafer innumeros extrinsecus hostis, 
Queis gula , queis lasciva caro, queis perdita cure Humano generi stimulos excogitat acres, 

Consilia , et sese qui turpiter in genus omne Queis animam perimat , specie persaepe decora 

Exstimulant sceleris , tantoque furore tenentur, Exitium occultans, quoties formidat apertos 

Ut juvet zterna miseros occumbere morte. Conflictus, nec perspicuo contendere Marte 

Ast alii contra purgata. mente videntes Audet. Talem etenim prorsus mortalibus ipse 

Numinis excelsi radium, mundique fugacis Perniciem texit, qualem circumlitus esca 

Exosi sobolem, cui nomen dira libido, Hamus squamigeris pestem cun: piscibus affert : 

Umbroso procul a mundana corpore vita. Pectore qui medio, cupidi dum pabula qu:erunt, 

AEvum agitant, pedibusque premunt levioribus or- — /Es curvum traxere, suumque liausere repente 
[bem: — Interitum. Haud omnino aliter savissimus hostis, 

Colestem Dominum divina voce trabentem, Hunc quia, dum solita graditur caligine tectus, 

Atque sacrum Flamen inira levitate sequentes, Protinus agnosco, venit ad me candidus ipsa 

Vitz cultores abstrusm in principe Christo : Luce magis : nempe ut casto dum captus amoré 

Ut postquam illa su: radios effundere lucis Virtutem sequor, in vitium pestemque propinquaai, 

Coperit, ipsi etiam rutilo fulgore nitescant. Et mortis barathruin, meas inconsulta feratur, 

Bic tamen et vile spinis lacerantur eorum Non me connubium strinxit (defluxio vitse), 
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Δευμὴν ἐπὶ ἀνθρώποις ὕλη βάλεν, ἄχθεος ἀρχὴν" 
θὅ Οὐδ᾽ εἴλεν σηρῶν καλὰ νήματα, οὐδὲ τράπεζαν 
Ἡγάσθην λιπαρὴν, πολυχανδέα γαστέρα βόσχων, 
Μαχλοσύνης μήτειραν ἀτάσθαλον " οὐδὲ δόμοισι 
Naícty ἐν μεγάλοισι xat αἰγλήεσσι ga " 

Οὐ μούσης ἀταλοῖς ἑνὶ χρούμασι θυμὸν ἰάνθην * 

10 Οὐδὲ μύρων μαλαχή με διέδραμε θῆλυς ἀυτμή. 
“Άλλων δ' αὖ χρυπός τε χαὶ ἄργυρος, οἵ φιλέοντες 
Νηρίθμοις χτεάτεσσιν ἐφεζόμενοι μελεδαίνειν, 
Βαιὴν τέρψιν ἔχουσι, πολὺν πόνον. Αὐτὰρ ἔμοιγε 
Μάζα φίλη, γλυχὺ δ᾽ ὄψον, ἅλες, σχεδίτ δὲ τράπεζα " 
15 Νηφάλιον δ᾽ ἐπὶ τοῖσιν ὕδωρ ποτόν΄ οὗτος ἄριστος 
Πλοῦτος ἐμοὶ, καὶ Χριστὸς ἐμὸν νόον αἰὲν ἀείρων. 


S. GREGORII TIIEOL, CARMINUM LIDER 1f, HISTORICA. 
A 02 γῆς πυροφόρου γυῖαι, xai ἄλσεα χαλὰ, 
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Οὐδὲ βοῶν ἀγέλαι, καὶ πώεα πίονα μήλων, 

Οὐδὲ φίλοι θεράποντες, ἐμὸν γένος, οὖς ῥα τυραννὶς 

80 Ἔσχισεν ἀρχαίη, καὶ οὔνομα θήχατο δισσὸν 

Εὐγενέας δμῶάς τε, μιῆς χθονὸς ἐχγεγαῶτας, 

Ἢ χθονὸς, ἐξ Θεοῖο, Νόμος δὲ ἐπέσπετ᾽ ἁλιτρός. 
Οὐδέ τί μοι χρειὼ πνοιῆς ὥχιστα ῥεούσης, 

᾿Ανδρομέης τιμῆς, xxi χύδεος ὀλλυμένοιο. 

8500 μέγα πὰρ βασιλῆος ἔχειν γέρας ἔνδοθεν αὐλῆς, 

Οὐδὲ δίχης με θρόνων ποθ᾽ ἕλεν πόθος, οἷσιν ἔμελλον 

Κλεινὸς ἐφεδρήσσων ὑπὲρ ὀφρύας ὕψος ἀείρειν" 

Οὐδὲ μέγ᾽ ἐν πολέεσσιν ἔχειν σθένος, ἢ πολιήταις, 

Τερπόμενον ψεύστῃσι καὶ ἀδρανέεσσιν ὀνείροις 


Vinculum hominibus a materia injectum, molestiarum initium . 
65 Nec me sericorum staminum cepit pulehritudo, nec mensam 
Miratus sum pinguem, inexplebilem ventrem pascens, 
Lascivize sccelestam matrem : nec domos 
Habitare ingentes et renidentes amavi ; 
Nec musicz teneris sonis animum demulsi ; 
70 Nec unguentorum mollis me et effeminatus perfudit vapor. 
Aliorum sint aurum et argentum, qui dum amant, . 
Innumeris opibus insidentes, solliciti esse, 
Levem habent voluptatem, ac laborem plurimum. Rursus mihi 
Maza placet, cibusque jucundus, sales, mensa sine apparatu : 
75 Ad hiec vero sobrius potus, aqua : hze mihi sunt optimae 
Divitsze, et Christus meam — mentem erigens. 

cl 


Non fertilis terra» jugera, et pu 


hra nemora, 


Nec boum armenta, nec pingues ovium greges, 

Nec servi placent, meum genus, quos tyrannis 

80 Divisit antiqua, et nomen duplex imposuit, 

Ingenuos el servos, ex una terra genitos, 

Sive terra, sive Deo, Improba autem lex subsecuta est. 
Sed nec aura indigeo celerrime evanescente, 

Humanis honoribus, et pereunte gloria : 

85 Non a rege magna premia in aula consequi, 

Non forensium me unquam amor thronorum cepit, 

Quibus gloriose insidens supercilium altius attollere : 

Nec in civitatibus, atque inter cives magna pollere auctoritate 

Gaudentem mendacibus et inanibus somniis 


65 "Y.1n. Chig. et Regii plures ὕλης. 

74 Má/a. Reg. 992, sup. lin. ἀτελὴς ἄρτος. 

7i Πυροφόρου. Coisl. et Regii plures πυροφό- 
poxo. Qua multum fertilis Ii eig ποῖ, 

19 Οὐδὲ φίλοι. Non male Cbig., οὐδὲ gov. 

82 Ἐπέσπετ'. Coisl. ἐπίσπετ'. Chig. ἐπιεσπᾶτο. 
Censet Gregorius tyrannide invectam esse distin- 
Cliomem inter ingenuos el servos ex eadem lerra 


natos, sive terra, sive Deo natos, et nomen duplez 
impositum, ac postea legem improlam subsecutam 
esse. Ic distinctio peccati originalis est sequela ; 
neque invaluisset si protoparens noster suani pri- 
migenam servassel Justitiam, quemadmodum in 

e beatorum locum non habebit. 

87 "Yap ἐφρύας. Coisl. et Reg. 991 et 992, ἄνω 
πὰς ὀφρύας εἰς ὕψος. 


METRICA VERSIO. 


Quo nullum gravius mortalibus intulit unquam 
Materies vinclum primzva, onerisque molesti 
Principium : nec me pellexit serica vestis. 

Nec vero impensis convivia facta superbis 
Suspexi, variisque cibis differta, voraci 
Indulgens ventri : quibus exitiosa libido 
Gignitur et feedi Veneris nascuntur amores. 
Nec magnas habitare domos, et splendida tecta, 
Nec jucunda meam demulsit musica mentem : 
Nec mea femineo maduerunt membra liquore. 
Quin aliis etiam nummos aurique reliqui 
Pondera, queis dulce est animos consumere curis, 
Immensis fixos opibus : brevis atque voluptas 
JErumnas multas comites habet. At mihi cordi 
Est panis rigidus, mihi grata obsonia przbet 
Sal purum, simplex nulloque instructa labore 
Mensa, dein latices mihi sobria pocula fundunt. 
We mihi divite summe, Christusque salutis 
Auctor, qui nostras vehit ad sublimia mentes 


Sidera ; frugifer:e non pinguia jugera terrze, 
Nonnemus umbriferum, nongrex pinguedinecurvus, 
Non tardorum armenta boum, non magna caterva 
Servorum mihi congenerum, quos prisca tyrannis 
Dissecuit, nomenque duplex infanda creavit, 
Ingenuos servosque, pari tellure profectos, 

Aut oque figmenta Dei; sed iniqua secuta 

Lex hominum juris fregit decreta supremi, 

Nec vero laudes hominum famamque caducam, 
Qua levibus ventis citius dilabitur, unquam 
Appetii, nec Czesarea sublimis in aula 
Tnsigni florere gradu, judexque forensi 
Splendidus in solio residere, et corpore majus 
Ferre supercilium, ac latas pollere per urbes 
Imperio, et reliquos przecellere robore cives, 
Somnia vana sequens (quie nunquam firma subinde 
Nunc hos, nunc alios adeunt, preeterque recedunt), 
Fiumina vel manibus przterlabentia carpens, 

Aut umbram tanquam solidam arripiens, digitosque 
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90 “Αλλοτ᾽ ἐπ' ἄλλον ἰοῦσιν, ἀφιπιαμεένουσί D' ὁμοίως" ἃ Δυσμενέος λοχόωντος ἐν ευμενέοντι προσώπῳ. 


Ἢ παλάμαις μάρπτοντα παραΐσσοντα ῥέεθρα, 
Ἢ σχιὰν ἐν χείρεσσιν ἔχειν, ἢ ἀχλὺν ἀφάσσειν. 
Τοίη γὰρ μερόπων γενεὴ, τοῖος δὲ xal ὄλδος, 
"UX6og ἀφαυροτάτοισιν ὁμοίϊος ἴχνεσι νηὸς, 
95 Πρόσθε χαρασσομένοισι xai ὀλλυμένοισιν ὅπι- 
[σθεν. 
Μοῦνον ἐμοὶ φίλον ἔσχε λόγων χλέος, οὖς συνάγειραν 
ἸΑντολίη τε δύσις τε xai Ἑ))άδος εὖχος ᾿Αθῆναι. 
Τοῖς ἔπι πόλλ' ἐμόγησα πολὺν 4 póvov, ἀλλὰ καὶ αὐτοὺς 
Πρηνέας ἐν δαπέδῳ Χριστοῦ προπάροιθεν ἔθηχα 
100 Εἴξαντας μεγάλοιο Θ»οὔ λόγῳ, ὅς ῥα καλύπτει 
Πάντα φρενὸς βροτέης στρεπτὸν πολυειδέα μῦθον. 
᾿Αλλὰ τὰ μὲν ὑπάλυξα, τὸ δ᾽ οὐ φύγον ἔχθος ἄπιστον 


᾿Ἐξερέω δ᾽ ἀναφανδὸν ἐμὴν πάντεσσιν ὀϊζύν " 

105 “Ὡς χέν τις σχολιοῖο νοήματα θηρὸς ἀλύξῃ, 
Ὠϊόμην τοχέεσσι παρήμενος, ὦ ἄνα Χριστὲ, 
Γήραϊ τε στυγερῷ xal πένθεϊ τειρομένοισιν, 

Οἷς μοῦνος τοχέων περιλείπομαι, ἐλπὶς ἀμυδρὴ, 
Λαμπάδος Ex μεγάλης τυτθὸν σέλας οὐχέτ' ἐούσης, 
110 Σοὶ, μάχαρ, ἠδὲ νόμοισι τεοῖς χεχαρισμένα ῥέζειν, 
Ὃς θνητοῖς ἐπίχουρον ἔχειν σθένος υἷας ὅπασσας, 
Καὶ τρομεροῖς ἅτε βάχτρον ὑπὸ μελέεσσιν ἐρείδειν. 
Καὶ γὰρ δὴ πάντων περιώσιον, οἵ σε τίουσιν, 
Εὐσεθίῃ τε μέλουσι, xat ἀργαλέου βιότοιο 

11ὅ Πήματ' ἀλευόμενοι, πρυμνήσια σοῖσιν ἀνῆψαν 
᾿Αχράντοις θεσμοῖσι, Σὺ δέ σφισι τέρμα καὶ ἀρχή. 


90 Alias ad alium transeuntibus, similiterque avolantibus ; 


Aut manibus prebendentem prorumpentia flumina, 

Aut umbram manibus arripientem, aut tenebras attrectantem, 

Tale etenim est hominum genus, talis est felicitas, 

Felicitas levissimis navis simillima vestigiis, 

95 Qua dum anterius signantur, posterius delentur. 

Unum mihi in amoribus fuit, litterarum decus, quas mihi compararunt 
7 Oriens, et Occidens, et Gracie ornamentum Athena. 

n his diu multumque laboravi; sedet illas 

Pronas coram Christo demisi et humi affixi 

100 Cedentes magni Dei sermoni, qui longe superat 


Omnem humanz mentis mutabilem et varium sermonem. 
Sed hac quidem etfugi ; illud autem non effugi, odium perfidum 
Inimici insidiantis sub benevolo vultu. 
Dicam aperte meas omnibus zrumnas, 
105 Ut quisque sinuosze ferze consilia evitet. 
Putabam me parentibus assidentem, rex Christe, 


Tristi senecta et luctu afflictis, 


Quibus solus natorum supersum, spes infirma, 

Ex magna lampade, quz jam nulla est, minutum lumen, 
110 Tibi, Beate, et legibus Luis pergratum facere, 

Qui mortalibus dedisti, ut in natis adjumentum haberent, 
Ac tremulos artus hoc baculo sustentarent. 

Namque illi, pre omnibus qui te colunt, 


Pietatem curant, et infelicis vitae 


115 Naufragia vitantes, rudenles swos affixerunt — — — 
Intaminatis tuis legibus. Tu vero illis et finis et principium. 


92 Ἢ σκιάν, Ante hunc versum alius in editis 
legitur, nempe Ἢ σχιὰν, ὡς στερεὴν, ἐπί τ᾽ ἀχλύτ 
εἴρας ἱέντα. Quorum versuum, cum alteruter esset 
elendus, illum delere inaluimus, qui in cod. Coisl., 
et in interpretatione, et in scholio, et in uno e 
Regiis deerat. 
96 Obc cvráystpar. Schol. Coisl. O9; μοι zuv- 
Thon 
00 Λόγῳ. Coisl. λόγον, Schol. 992 habel in textu 


λόγου et sup. lin. λόγῳ. 
402 ᾿Α.]ὰ τὰ ἐξ: Coisl. sup. lin, ἀλλὰ ταῦτα 


* ἃ προεῖπον ἐξέφυγον. Schol. ἀλλὰ τὰ μὲν πρὸ 
Ln μένα διέφυγον. Sic in Regg. 991, 992. 
1h “Ὃς θνητοῖς. lta Coisl. Edit. ὡς. 


112 πό. Coisl, ὑπαί, 
145 "Adevépevot. Chig. et Coisl. ἀλενάμενοι. 
Sch. ἐχχλίναντες. 


METRICA VERSIO. 


In nebulam stulte mittens, nil przeter inanem 
Umbram complecti manibus, nubemque fugacem. 
Tale etenim genus est hominum, talis quoque mundi 
Prosperitas, curvze referens vestigia puppis, 
Ante impressa quidem, verum delata retrorsum. 
Sola meum ardenti pectus stimulavit amore 
Doctrina, Argolic:e quam gloria gentis Athenze 
Quxsivere mihi, solisque occasus et ortus.: 
ln qua multum opere posui, durosque labores 
Temporenon parvo subii, sed et hanc quoque Christi 
Ante pedes humilem pronamque jacere coegi, 
Divino verbo cedentem, quod sinuosa 
Et varia humanz mentis tegit omnia verba. 

Ista quidem fugi, sed non hostilia fugi 
Spicula qua Satanas vibrat, mentitus amicum. 
Atque ego Jam nostros casus, et tristia facta 


p Eloquar, ut quivis impuri d&?monis astus 


Pervigil agnoscat, consulte et noxia vitet. . 
Dum latus assidue cingens utriusque parentis 


Fungerer officio nati, senioque foverem 
Alfflictos luctuque gravi, quibus ipse su 
Sum tribus ex natis, spes imbecilla, velutque 
Parvulus ex magno fomes splendore relictus, 


rstes. 


Pergratum tibi, summe Deus, prestare putabam 


Officium, legique tuze, mortalibus zgri 
Qui natos tribuis senii solamen acerbi, 


Ut tanquam baculo trepidantia corpora firment. 


Ex cunctis etenim, qui te metuuntque coluntque, 
Hi summo studio pietatis munera curant : 


Vitantesque hujus miserand:e pericula vitz, 
Ad tua contorsere suos przcepta rudentes, 
'Teque et principium ducunt, inetamque beatam. 


79 S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 980 
A θνητοὺς, ἀθάνατόν τε Θεὸν μέγαν εἰς ἕν ἀγείρων, 
Τοίου πατρὸς ἐγὼ xal μητέρος, οἷσιν ἐρίζειν 
οὐ θέμις, ἀλλήλοισι δ' ἐριζέμεν o5 τι μεγαίρω. 
455 Τοὺς μὲν ἐγὼ χομέων τε χαὶ ἀμφιέπων μο- 
[γέοντας, 


Ἢ μὲν ἄρ᾽ ix πατέρων θεοτερπέα πίστιν ἄγουσα, 
Σειρὴν χρυσείην περιθάλλετο παισὶν ἐοῖσιν 
"Apatva θυμὸν ἔχουσα ἐν εἴδεϊ θηλυτεράων, 

430 Τόσσον ἐφαπτομένη γαίης, χόσμου τ᾿ ἀλέγουσα, 
"Qaaov ἐς οὐρανίην ζωὴν ὥσατθαι ἅπαντα 

Τόνδε βίον, χούφη δὲ πρὸς αἰθέρα ταρσὸν ἀεῖραι. Ἑλπωρᾷτσιν ἔθαλπον ἐμὸν νόον, ὥς τι φέριστον 
Αὐτὰρ Gy ἀγριέλαιος ὑπ᾽ εἰδώλοις πάρος ftv ἙἘχτελέων φύσνός τε φέρων χρέος, Ἦν δ᾽ ἄρα χεινο 
Ζώων, ἀλλ᾽ ἐπάγη χαλῆς ὑπὸ πυθμέν᾽ ἐλαΐης, 'Ατρεχὲς, ὡς ἀλιτροῖς πλείη ὁδός ἔστι βερέθρων, 
135 Καὶ τότον εὐγενέος ῥίζης χάδεν, ὥστε χαλύψα!: “Ὡς mss δὴ xoi ἐμοὶ χαχὸν ἤλυθεν ἐξ ἀγαθοῖο. 
δένδρεα, xa πολλοὺς χορέσα: μελιηδέϊ χαρπῷ" 140 Καὶ γὰρ δὴ πυχιναί με χαὶ ἀργαλέαι μελεδῶνες 
᾿Αμφότερον πόλιός τε νόον, πόλιός τε χάρηνον, Βοσχόμεναι Ψυχὴν τε χαὶ ἄψεα νύχτα xat ἦμαρ, 
Μείλιχος, ἡδυεπὴς, Μωσῆς νέος, f, τις ᾿Ασρὼν, Οὐρανόθεν κατάγουσιν ἐπὶ χθόνα μητέρ᾽ ἐμοῖο, 
Μεσσηγὺς μερόπων τε καὶ οὐραυίοιο Θεοῖο Πρῶτον μὲν ὅμώεσσιν ἀνασσέμεν, οἷον ὀλέῆρου, 
130 Εστηχὼς, καθαροῖς τε τελέσμασι xat θυέεσσιν Δίχτυον! οἵ πικροὺς μὲν ἀεὶ στυγέγυσιν ἄναχτας, 
Ἡμετέροις, οἷά τε θύει νόος ἔνδοθεν ἀγνὸς,, 443 Τοὺς 8 ἱεροὺς πατέουσιν ἀναιδέες, οὔτε χαχοῖσιν 


At hzc quidem cum a patribus fidem Deo gratam accepisset, 

Aurea hac catena natos suos cinxit, 

Masculum gerens animum in forma feminea, 

120 Tantum attingeus terrz, tantique de mundo sollicita, 

Quantum ut in celestem vitam protrudat omnes 

Suas opes, agilisque in caelum gressus erigat, 

llle vero priscis oleaster sub simulacris 

egeat sed penitus in przeclaram olivam insitus est, 

125 Tantumque ex generosa radice hausit, ut tegeret 

Arbores, et multos satiaret mellito fructu ; 

Canus mente, canus et capite, 

Mellitus, blandiloquus, Moses novus, alter Aaron, 

Medius inter homines et caelesiem Deum 

150 Stans, ac puris mysteriis et vietimis 

Nostris, tum ctiam illis, quas intus sancta mens immolat, 

Mortales, et immortalem magnum Deum in unum conjungens. 
Tali ego patre et matre, quibuscum alios comparare 

Nefas est, sed quos inter se comparari non veto ; 

638.639 155 Atque illos quidem observans et fovens laborantes, 

Spebus deliniebam animum meum, ut optimum aliquid 

Adimplens, et imposito fungens a natura officio. Hlud autem 

Certo constat, barathris refertam esse improborum viam, 

Quandoquidem mihi etiam ex bono malum evenit. 


140 Nam multze me et molestie sollicitudines 
p mentem ac membra die ac nocte rodunt, 
collo deprimunt.in terram matrem neam. 
Primum quidem servis imperare, quale exitii 
Rete ! qui acerbos duminos semper oderunt, 
145 Pios autem conculcant impudenter, nec malis 


120 Tócccr, et versu seq. ὅσσον. Ita Chig. Edit. 
$3309... τόσσον. 

124 Πυθμέν", Sup. lip. Reg. Cod. ῥίζαν. 

128 Mei.lixoc. Regg. 991, 092, μειλίχροος. Mox, 
ἢ τις "Aapóv Beg. Cod. εἴ τις, et. sup. lin. ἢ ἄλ- 
29g τις. 

130 ᾿Εστηχώς. Coisl. ἑστηώς. 


137 dépor, Sic Reg. 59. Edit. φέρω. Reg. 991 
sup. lin, ἐχδιδούς. 

139 "Qc ποτε. Ma Reg. 992. Sup. lin. 991, ἡνίκα, 
ὅτε. Edit. ὁππότε. 

140 Καὶ γὰρ δή. Sic Weg. 991 et. Chig. Deest 
δὴ in editis; sed postulat metrum, 


METRICA VERSIO. 


ΠΙᾺ quidem a patrihus fidei pia semina ducens, 
Natorum aurata devinxit colla catena, 
Feminea in forma mentemque animumque virilem 
Gestans, ac terram fluxique negotia mundi 
Hactenus attingens, ut ccelo provida cunctas 
Ferret opes, et summa levis volitaret ad astra. 
At pater ante quidem feede simulacra colebat. 
)nsitus at pulchrz post hzec oleaster olive, 
Tantum de pingui radice accepit, ut altas 
Obtegeret cedros, mellitaque pabula multis, 
Pabula, qu: saturant animos, et ad zthera tollunt, 
Porrigeret, tum mente, senex, tum vertice canus : 
Lenis, dulciloquus, Moses novus, alter Aaron, 
Mortales inter medius Numenque supremum, 
Perque preces puras, et per solemnia sacra, 
Atque ea, quz peragit sibi mens bene conscia, certo 
Yadere amicitia jungens hominesque Deumque. 
loc mihi stirps generis, vitamhi lucemque dedere, 


p Cum quibus haud fas est quemquam exzquare, scd 


[uinbos 
De palima inter se tantze contendere laudis 
Nil vetat. Hos igitur depressos mole laborum 
Sollicitus curans, spem letam corde fovebam, 
Utpote praeclaro perfungens munere, jura 
Naturzque sua. exsolvens, sed scilicet illud 
Verum est, quod barathris teta est via plena. ma- 
lorum: 
Quandoquidem officium nobis laudabile noxam 
Autulit, infaustumque habuit res optima (inem. 
Difliciles etenim cur:e densoque ruentes 
Agmine, rodentes animum resolutaque membra, 
Me totum in terram, de qua mortale creatum 
Est genus, assidue volvunt misereque fatigant. 
Nam primum imperio famulos constringere, qualis 
Exitii laqueus? Dominos qui semper acerbos 
Uderunt, contraque pios calcare proterve 
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Ἥπιοι, οὔτ᾽ ἀγαθοῖς εὐπειθέες " ἀμφοτέροις δὲ 
Κέντρα χόλου πνείοντες ὑπὲρ νόον. Αὐτὰρ ἔπειτα 
Κτῆσίν τ᾽ ἀμφιέπειν, καὶ Καίσαρος ἄχϑος ἐπ᾽ ὥμων 
Αἰὲν ἔχειν, κρατερὴν τε φέρειν πρηχτῆρος ὁμοχλήν 
150 (Δασμὸς γὰρ μερόπεσσιν ἐλεύθερον ἦμαρ ἀτίζει 
Ἑσπόμενος χτεάτεσσι, πέδη δ᾽ ἐπὶ χείλεσι χεῖται), 
"Apt τε πληθούσης ἀγορῆς θρόον, ἠδὲ θοώχους 
Ὑφηλοὺς, θνητῇσι διχασπολέῃσι μέλοντας 
Στρωφᾷσθαι, ῥήτραις τε φέρειν χλόνον ἀντιπάλοισιν, 
455 Ἠδὲ νόμων στρεπτῇσιν ἐν ἄρχυσιν ἄλγεα 
[πάσχειν, 
Ἔνθα μόθης τε πόνος τε, χαχοὶ δέ τε πλεῖον ἔχουσιν 
Ἐσθλῶν, οἱ δὲ νόμων ἐπιτάῤῥοθοι, ἀμφοτέροισιν 


ἃ Ὥνιοι" ἣν δὲ xaxog τις ἔχοι πλέον, ουτὸς ἄριστος. 


Τίς xev ψεύδεα πολλὰ, δολοπλοχίας τ' ἀλέοιτο 
160 Νόσφι Θεοῦ, τοιοῖς δε μετ᾿" ἀνδράσιν: Ἢ γὰρ 
ἰἀνάγχη 
Προτροπάδην φεύγοντα καχοῖς ἀπὸ πάντα τινάξαι, 
ἨΣ xal ἀμπλαχίῃσι μελαίνεσθαι φίλον ἧτορ᾽ 
"f τε παρὸς μαλεροῖο χαχῇ πελάοντας ἀστμῇ, 
Ἢ πυρὸς, ἐξ χαπνοῦ σημήια λυγρὰ φέροντας. 
165 ᾿Αλλὰ τὰ μέν χ' ἐπιειχτά. Τόδ᾽ ἄλγιον ἕλχος 
[ἔμοι γε, 
"Ossa χασιγνήτοιο βίον ἀπὸ τόνδε λιπόντο,, 
Ἔτλην, χαὶ παθέειν ἔτι γ᾽ ἔλπομαι, Οἱ γὰρ ἀέλπτοις 
Πήμασιν ἐμπελάσαντες, ἀρείονα o) δοχέουσι. 


Placidi, nec bonis dociles; in utrosque autem 


Bilis aculeos spirant ultra modum. 


Deinde vero 


Rem familiarem administrare, et Caesaris pondus humeris 


Semper sustinere, ac duram audire exactoris vocem 
150 (Tributum enim liberos dies hominum dedecorat 
Comes possessionum, et labia vinculo constringit) ; 
Circa frequentis fori tumultum, ac sedes 
Excelsas, miseris litibus sollicitos 
Versari, et sermonum delitigantium strepitu obtundi 
155 Ac legum volubilibus laqueis molestiam pati, 
Ubi pugnz, et labores, ac malis plus tribuitur 
Quam bonis, ipsique legum arbitri utrisque 
Venaies; et si improbus ditior sit, is optimus est. 
Quis tot mendacia et tortuosas fraudes vitaverit 
160 Absque Deo, et cum talibus hominibus? nam necesse est 
Aut rapide fugientem malis omnia projicere, 
Aut dulcia corda delictis infuscari ; 
Velut ii, qui fervidi ignis noxio appropinquantes fumo, 
Aut ignis, aut fumi tristia signa referunt. 
165 Atque hzc quidem tolerabilia. Tristius autem mihi ulcus, 
Quicunque fratre ex hac vita sublato 
Passus sum, et adhuc passurum spero, Nam qui insperatas 
In zerumnas inciderunt, meliora non exspectant. 


147 "Ὑπὲρ γόον. Ἰὰ est, ire stimulos. utrisque 
spirantes, quibus vis mentis impar sit, quasi ad iram 
provocantes, sic ut sana. mente. vel constantem deji- 
ciant. CowsErisius. 

140 Πρηχτῆρος. Alludit ad illud Job xxxix, 8 : 
Clamorem exactoris non audit, 

151 Πέδη δ' ἐπί. Sic Coisl. et Reg. 993, Edit. 
πέδη ἐπί. 

154 'Ρήτραις. Coisl. ῥήτρης, non male, si lege- 
retur eliam ἀντιπάλοιο. 

151 Ἐπιτάῤῥοθοι. Sup. lin. 992 βοηθοί, legum 
defensores. 

158 "Ego: πλέον. Quamvis praeclare stet hzc 
5'ntentia, legitur tamen in pluribus veteribus co- 
dicibus, ἔσι πλέον. Schol. Coisl. οὗτος ἄριστος, àv 


bv χαχίῃ πλεονεχτοίη τὸν ἕτερον, is opiimus, qui 
alium malitia superaverit. 

159 Ac.lozx.lox(ac. Chig. ct ex Regg. unus 5oXo- 

TÀaxiag. Edit. male δολοπλοχέας. - 

160 Nécg: Θεοῦ. Reg. 991 ad marg. χωρὶς Θεοῦ 

ἀντιλήψεως, δῆλον ὅτι xat συμμαχίας. 

105 Πελάοντας. ἴ1ἃ Coisl. et duo Regg. Edit. 

πελάσοντας. 

164 Φέροντας. Chig. φέρονται. 

167 Ilaüési ἔτι γ᾽, Chig., Coisl. et unus Regius, 

παθεεῖν γ᾽ ἔτι. 

168 "Apslora ob δοκέουσι. Seneca. in. Thyest. 
Proprium hoe. miseros sequitur vitium : 
Nunquam rebus credere latis; 

Redeat felix. fortuna licet, 
Tamen afflictos gaudere piget. 


METRICA VERSIO. 


Audent, nec pravis placidi, nec jussa bonorum 
Explentes, verum malesano in utrosque furore 
Ardentes, odiumque animis immane gerentes. 
Altera jam sequitur patriorum cura bonorum, 
Quodque mihi semper manibus perferre necesse est 
Cesareum pondus, vocemque tributa legentis 
Audire horrisonam (collatio namque tributi 
Libera permagno conturbat corda dolore 
Divitias comitans, ac linguz vincula nectit) ; 
Tum circa turbas animum versare forenses, 
Litibus atque dies miseris impendere totos, 
Oppositisque graves dictis miscere tumultus, 

Ac legum implicitum laqueis. mala plurima ferre, 
Hie labor, hic infesta acies, bie szepe malorum 
Causa bonam superat : qui vero legibus esse 


p Presidio debent, horum venalis utrisque 


Et pretio est addicta fides; ita, sit modo dives, 

Improbus est meliore loco, victorque recedit. 

Quisnam inter tales homines, nisi Numinis adsit 

Gratia, tot fraudes, quis tot mendacia vitet ? 

Aut etenim volueris fuga suscipiatur oportet, 

Omnia linquanturque malis : aut. pectora chara 

Multiplici errorum fcdari labe necesse est : 

Ut qui se flamma propius junxere vapori, 

Aut flamma: aut fumi referunt in corpore signa. 
Verum hzc perferri possint. Ast acrius illa 

Urunt, et gravius faciunt in pectore vulnus, 

Que tulimus, fratrem postquam mors dira peremit 

Ciesarium, atque etiam post hiec perferre timemus, 

Nam quos prater spem rcs alllixere sinistra, 


Τοῦ μὲν ἐγὼ ζώοντος, ἔχον χλέος οἷον ἀπ' ἄλλων. 
470 Οὐ γὰρ ἐμάς ποτε πλοῦτος ξλε φρένας, οὐδέ τις 
[ἀλχή. 
ΚΆλγεα δὲ, στοναχάς τε, ἐπεὶ θάνε, μοῦνος ἐδέγμην. 
Χρήματα δ᾽ δ:σ᾽ ἐπέπαστο, τὰ μὲν λάδε γαῖα χανοῦσα, 
Νικαΐη βρασμοῖσιν ὅτ᾽ Ἦριπεν" ἄλλα δ᾽ ἁλιτρῶν 
'Αρπάγδην παλάμῃσιν, ἑλώρια θήχατο δαίμων. 
11ὅ Αὐτὸς δὲ χρυφθεὶς μόρον ἔχφυγεν, οὐρανίοιο 
Χεῖρα Θεοῦ τανύσαντος ὑπὲρ τέγος, ἔνθαπερ ἧεν. 
"Q μοι Καισαρίοιο ! Πάρος γε μὲν ἐν βασιλείοις 
᾿Αστὴρ ὥς τις ἔλαμπες ἑωσφόρος, οὔνομα σεμνὸν, 
"Axpa φέρων σοφίης τε καὶ ἤθεος ἱμερόεντος, 
180 Καὶ πολλοῖς σθεναροῖς τε φίλοις χομόων ἐτά- 
ἴροισι. 
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A Πολλοῖς μὲν μογερῶν ἄχος e0pao σώμασι νούσων’ 


Πολλοῖς δ᾽ αὖ πενίης λύσιν ὥπασας, αἴσιμα ῥέξων. 

Νῦν δὲ θανὼν, πολλοὺς χόρεσας κύνας, οἵ μ' ὑλάουσι 

Πάντοθεν ἑσταμένοι" πηῶν δέ μοι οὔτις ἀρήγει, 

185 Παῦροι δ᾽ αὖ φιλέουσιν ὁμοῖϊα δυσμενέεσσι. 

Πρίν τι λαδεῖν τίουσιν, ἀτὰρ στυγέουσι λαδόντες. 

Ὡς δρνὸς ὑψιχόμοιο, βίαις ἀνέμων ἐριπούσης, 

Κλῶνας ἀφαρπάζουσι περισταδὸν ἄλλοθεν ἄλλος, 

Ἢ μεγάλην, φραγμοῖο διαῤῥαισθέντος, ἀλωὴν 

190 Νηλειῶς τρυγόωσι παρατροχάοντες ὁδῖται, 

Καὶ δρυμόθεν μονόφορθος Ep δηλήσατ᾽ ὀδόντι" 

Αὐτὰρ ἐμοὶ πόνος ἐστὶν ἀγάστονος, Οὔτε χορέσσαι 

Πάντας ἔτι σθένος ἐστὶν ἐμῆς χερὸς, οὔτ᾽ ἀπερύχειν. 
Ἐξ οὗ γὰρ πρώτιστον ἀποτμήξας βιότοιο 


840 641 Ac illo quidem vivente, maximo eram in pretio. 
70 Non enim unquam mentem meam ceperunt diviti aut alta dignitas. 
Et merores et gemitus, postquam ille mortuus est, solus excepi. 
Quidquid autem habuit pecunize, partim cepit terra dehiscens, 
Cum Nicia excussa corruit: eztera improborum 
. Vo quee manibus predam daemon posuit. 
175 Ipse vero abditus mortem effugit, caelesti 
Manum Deo super domum, ubi erat ille, extendente. 
O mi Cesari ! Prius quidem in. aula 
Velut astrum lucidum fulgebas, nomen venerabile, 
Primas ferens sapienti: et morum amabilium, 
180 Multorumque οἱ potentium sodalium amicitiis florens. 
Multis quidem corporibus remedia tristium invenisti morborum ; 
Multis etiam paupertatis solutionem, przclare faciens, przebuisti : 
Nunc autem mortuus satiasti canes, qui me allatrant 
Undique instantes ; propinquorum autem nemo mihi in auxilium venit. 
185 Nonnulli autem similiter ac inimici diligunt. 
Colunt, antequam accipiant; ubi accepere, oderunt. 
Quemadmodum excelsa quercu ventorum impetu dejecta, 
Hamos diripiunt circumstantes alii aliunde, 
Aut magnam, maceria effracta, vincam 
190 Crudeliter vindemiant prztereuntes , 
Eamque e silvis aper suo lzesit dente : 
Rursus mihi labor est molestissimus. Nec jam satiare 
Omnes manus mea valet, neque arcere. 
Nam ex quo primum a seculo avulsam 


169 Olor ἀπ᾿ ἄλλων. Ea eram claritate, quam ex 181 Εὕὔραο. Clig. εὔρεο. 


alio nancisci licet, qua extrinsecus provenit. 

170 "A.beo]. Coisl. sup. lin, ἰσχὺς δυναστείας, ro- 
bur potestatis. 

115 Νικαίη. Wa habet codex Coislianus, et Schol. 
Eliti vero Νιχαίης. 

177 Βασιλείοις. Coisl., Schol, Chig. et Reg., 
unu$ βασιλῆος. 

180 Zósvapoic. Reg. 992 σθενεροῖς 


154 Πηῶν. Sup. lin. συγγενῶν. 

187 ᾿Αγέμων ἐριπούσης. Sic Coisl. ejusque in- 
terpres, Chig. et unus e MKegiis. Edit, ἀνέμοιο δι- 
πούσης. 

190 Tpeyóéoct παρατροχάοντες. Wa Coisl. et 
Reg. 39. Edit. τρυγέωσι παρατροχόοντες. 

192 "Ardcroroc. Reg. 991, sup. lin. πολυστέ- 
ναχτος, 


METRICA VERSIO. 


Vix meliora sibi promittere tempora possunt. 
Nominis eximii, dum viveret ille, fruebar 
Splendore. Haud etenim nummorum insana cupido 
Me tenuit, visque ulla animum pellexit amore. 
Ast illo exstincto gemitus tristesque dolores 
Excepi solus. Nam quas quzesiverat ille 
Divitias, partim tellus Nicza dehiscens 
Exlausit, partim manibus fortuna scelestis 

In predam dedit. Ipse autem fera spicula mortis 
Vitavit. tecti coopertus membra ruina, 

Auxilii dextram Christo tendente superne. 

Ὁ mili Czesarii charum et venerabile nomen ! 
Qui prius ut rutilum fulgebas sidus in aula, 
Primam doctrinz laudem vitzeque probate 
Et morum referens, multisque ornatus amicis : 
Multorum ipse quidem solvisti corpora morbis, 
At pietate tua multorum tristis egestas 
Pulsa est. At vero satiasti lumine cassus 
Multoruta ora canum, qui me latratibus urgent 


B Undique cingentes miserum : nec ferre propinqui 
Auxilium fracto curarum mole laborant, 
Nec mihi se inulti veros testantur amicos, 
Hostibus haud multo meliores. Namque priusquam 
Accipianl, magno me compleetuntur honore : 
Verum odii virus, simul ut cepere, profundunt. 
Non secus ac magna quercus, quam ἀπ" in- 
ens 
Vis borez, quivis festinat tollere ramos: , 
Utque jacet culte penitus cum diruta vitis 
Maceries, parcit gravidis jam nemo racemis : 
Atque etiam hanc truculentus aper, EERGM per- 
08U$, 
E nemore egrediens populatur dente recurvo. 
At inihi luctifidus labor est, satiare nee ultra 
Oinnes jam valeo, nec pellere viribus ullis. 
Namque ex quo primum a mundo fallace re- 
[vulsaui 
Jpse salutiferis animam conjungere copi 
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195 Ῥυχὴν obpavlotst νοήμασι μίξα φαεινοῖς, 

Kal με φέρων νόος αἰπὺς ἀπόπροθι σαρχὸς ἔθηχεν, 
“Ἔνθεν ἀναστήσας, σχηνῆς δέ με χρύψε μυχοῖσιν 
Οὐρανίης, Τριάδος δὲ φάος περίλαμψεν ὁπωπὰς 
Ἡμετέρας, τῆς οὔ τι φαάντερον εἰσενόησα, 

200 'Yq0póvou ,'Euvóv τε σέλας καὶ ἄφραστον ἱείσης, 
Ἢ τ' ἀρχὴ πάντεσσιν, ὅσα χρόνος ὑψόθεν εἴργει" 
"Ex. τοῦ δὴ κόσμῳ τ᾽ ἔθανον, xal χόσμος ἐμοί γε" 
Καὶ νέχυς ἔμπνοός εἶμι, τὸ δὲ σθένος οἷον ὀνείρων" 
Ζωὴ 6 ἄλλοθ! μοι, στενάχω δ᾽ ὑπὸ σαρχὶ παχείῃ, 
205 Τὴν ῥα σοφοὶ χαλέουσι νόγυ ζόφον. Ἰσχανόω δὲ, 
Τῆσδε λυθεὶς βιοτῆς τε xal ὄψιος ἀχλυοέστης, 

Βαὶ χαμαὶ ἐρχομένων, πλαζόντων πλαζομένων τε, 
Ἕσταότ᾽ εἰσοράαν χαθαρώτερον, οὐκέτ᾽ ἀμυδροῖς 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 

Α Μίγδην εἰδώλοισι πεφυρμένα, ὡς τοπάροιθεν, 
910 Οἷς τε xal ὀξυτάτοιο νόου πλάζονται ὁπωπαὶ, 
Αὐτὴν δ᾽ ἀτρεχίην χαθαροῦ νοὺς ὄμματι λεύσσων. 
᾿Αλλὰ τὰ μὲν μετόπισθε' τὰ δ' ἐνθάδε χαπνὸς ἄτιμος, 
Ἢ χόνις, οἵ βιότοιο μέγαν βίον ἡλλάξαντο, 

ὙΨηλὸν χθονίοιο, καὶ ἔμπεδον ὀλλυμένοιο. 
215 Τοὔνεχα μοὶ καὶ πάντες ἐπέχραον, οὐδ' ἐθέλουσι 
Χάζεσθαι, σπεύδοντες ἑτοιμοτάτην ἐπὶ θήρην. 

ΑἹ αἵ Καισάριος δὲ λυπρὴ χόνις, ὅστις ἐμεῖο 
"Ὄχλου ἅπαντ᾽ ἀπέεργε, διδοὺς ἅπαν ἄχθος ἀλεύσχειν, 
Τίων ὡς οὕπω τις ἀδελφεὸν ἄλλος ἔτισεν, 

420 Αἰδόμενός θ᾽ ὡς εἴ τις ἐὸν πατέρ᾽ ἀμφαγαπά- 
ἱζων. 
Αὐτὰρ ἐγὼν οὐ τόσσον ὀδύρομαι, οὐ βιότοιο 
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195 Animam coelestibus ac lucidis cogitationibus immersi, 
Meque excelsa mens hinc sublatum a carne 
Separavit, ac tabernaculi ccelestis penetralibus 
Abscondit, Triadisque lumen oculis meis 
Affulsit, qua nihil lucidius cogito, qu:e alto sedet 
200 In throuo, et communem ac non inenarrabilem splendorem emittit, 
pe omnibus principium est, quzcunque tempus a coelestibus dirimit : 
empore ex illo mortuus sum mundo, et mihi mundus : 
Et mortuus,sum spirans, et vires similes somniis : 
Vita autem alibi mihi est, et sub ponderosa carne ingemisco, 
-643 205 Quam sapientes vocant mentis tenebras. Concupisco autem 
b hac vita. solutus, et ab obtusiore visu, 


Et ab hominibus humi gradientibus, decipientibus et deceptis, 
Stantia intueri purius, nec jam obscuris 

Promiscue simulacris, ut prius, infuscata, 

210 Quibus vel acutissimze mentis acies decipitur, 

Sed ipsam veritatem purz mentis oculis conspicere. 

Atque hzc quidem posterius : praesentia vero fumus sordidus 
Aut cinis sunl iis qui hac vita magnam vitam commularunt, 
Sublimem terrestri, et stabilem pereunte. 


215 Idcireo omnes in me irruerunt, 


nec volunt 


Recedere, paratissimam ad prz«dam properantes, 
Heu! heu! Czesarius tristis cinis, qui a me 
Tumultum omnem arcebat, et onere omni levabat, 
Tantum mihi honoris habens, quantum nemo unquam fratri suo, 


9220 Tantum reverentiae, quantum 


quis dilecto patri. 


Sed ego non tantum lamentor dissipatas opes, 


201 Εἴργει. Sic Chig. ete Regg. unus. Coisl, ὕψοτ᾽ 
ἐέργει. Edi. ἕργει. * - μὰ 

205 Ἰσχανόω. Consentiunt omnes codices in hac 
voce. Edit. ἐσχανόων. 

208 'Ecraór'. Observat Billius vocem hanc in 
plurali neutro, non in masculino esse accipiendam, 
ut. rebus fIuzis opponatur. 

209 Περυρμένα. Sic codices. Edit, πεφυρμένον, 

215 Ἢ κόνις. Chig. aliique codices, $& xóvtc βιό- 
toto. Αἱ cum editis consentiunt Coisl. ejusque in- 


terpres, ac ipse etiam Schol., eujus hzc sunt 
λελόγισται τοῖς ἀλλαξαμένοις βίου βίον. 
217 Καισάριος δέ. Chig. Καισάροιο λυπρὴ κόνις, 
Μοὶ ὅστις ἐμεῖο, |a Reg. 59, Coisl. et. alii. Edit. 
uoto. 
218 "Axavr' ἀπέεργε, Sic plures codices accu- 
ratius quam edit., ἀπεῖργε. 
930 Ὥς εἴ τις. Coisl. atque unus e Regiis ᾧ 
οὔτις. Ea me observantia, qua nemo patrem colit. 
931 Οὐ βιότοιο σκιδναμένου. Mic bene observat 


: χόνις 


METRICA VERSIO. 


Consiliis, tota meditans celestia menie, 

lilaque subvectum procul hinc a carne locavit, 

Ac me celestis scenz. penetralibus imis 

Abdidit, atque oculis lumen mirabile nostris 

Fulsit adorandz Triadis, praclarius omni 

Lumine, qu: radiis lustrat communibus orbem, 

Omnibus et rebus, dirimit quas tempus ab arce 

AEitherea, vitz fons et natalis origo est : 

Tempore ab hoc mundo sum mortuus, et mihi 
: inten; 

Viribus infirmis ego sum, vivumque cadaver; 

Vita mihi est alibi : verum sub corpore crasso, 

Quod mentis tenebras sapientum turba vocavit, 

lMlacrymo, et gemitus imo de pectore duco, 

Atque bujus cupio laxatus compede vitz, 

Et visu nebuloso, et humi reptante solutus 

Cotu hominum, qui falluntur falluntque vicissim, 


B Purius xternas oculis res tangere, nou jam, 
Ut prius, obscura confusus imagine rerum, 
Qua vel falluntur peracutz lumina mentis : 
Sed purz mentis verum ipsum lumine cernens. 
Ast hzc. posterius : nunc autem fumus inanis 
Ili sunt et pulvis tenuis, quicunque caducam 
Hanc vitam atque humilem commutavere futura, 
Que certa est, et in omne manet durabilis zevum. 
Idcirco me nunc animis hostilibus omnes 
Ter miserum sine fine premunt, ac prapete cursu 
Übjectam velut ad przdam facilemque feruntur. 

Heu! heu! Czsarius, tristis pulvisculus, omnes 

Qui turbas ἃ. me arcebat, eurasque fugabat, 
Qui mihi, dum vitz: dono frueretur, honoris 
Tantum habuit, quantum nec fratri detulit ullus, 
Meque instar chari t*muit coluitque parentis. 
At mihi non tanta est lugendi causa, quod omnis 


937 


Σκιδναμένου, τὸν ξυνὸν ἔχειν ἐπόθησα πενιχροῖς, 
Οἷά τε καὐτὸς ἐὼν ἐπιδήμιος ἐνθάδ᾽ ἀλήτης, 
Ἔς χέρα δ' “ὙΨίστου ὁρύων δώτειραν ἑάων" 
325 Οὐ πᾶτι θνητοῖσιν ἀπεχθέος civexa λώβης, 
"Hzz xal ἥπιον ἄνδρα χόλου πίμπλησι τάχιστα" 
Oz: χασιγνήτων, οὖς μοι τάφος ἀμφιχαλύπτει, 
Ὠχυμόρους, πάντεσσιν ἐπιχθονέοισιν ἀγητοὺς, 
Ὅσσον ἐμὴν ψυχὴν ὀλοφύρομαι, ὥς τις ἄνασσαν 
250 Καλήν τε μεν 
Εἰπσορόων στιδαρῇτιν ἀλυχτοπέδαις μογέουσαν, 

Ἣν δορὶ δυσμενέοντες ἕλον, χαλεπῇ δ᾽ ἐνέδησαν 
Δουλοσύνῃ, καὶ στυγνὰ χατὰ χθονὸς ὄμματ᾽ ἐρείδει, 
"Tota. πάθον" τοιόνδ᾽ ἄρ᾽ ἔχω χαταχάρδιον ἕλχος. 
938 ᾿Αρχαίη φάτις ἐστὶν, ὅτ᾽ ἐγχρίμψησιν ὀδόντα 
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A Πικρὸς ἔχις καχοεργὸν ἐπ᾽ ἀνέρι, λοίγιον ἕλχος 
Μούνοις τόνδ᾽ ἐθέλειν ἀγορευέμεν, οἷσιν ὁμοῖον 
Λυγρὺς ἔχις πυρόεντι χόλῳ ἐνομόρξατο λοιγόν" 
Tov γὰρ δὴ καὶ μοῦνον ἐπίστασθαι χαχὸν ἄλγος, 
940 Ὥς καὶ ἐγὼ χείνοισιν ἐμὸν πόνον ἐξαγορεύσω, 
Οἷσιν ξυνὸς ἔρως, ξυνὸν xaxbv, ἄλγος ὁμοῖον. 
Μοῦνοι γάρ xev ἐμοῖο φίλως δεξαίατο μῦθον, 
Καὶ γοερῇς χραδίης μυστήρια γνοῖεν ἄριστα, 
Οἱ σταυροῦ ποθέοντες ἐπωμαδὸν ἄχθος ἀείρειν, 
2415 Καὶ μεγάλον Βασιλῖος ἐν ἔρχεσι μοῖραν ἔχον- 


ἣν τε xa εὐγενέων βασιλήων, 


τες, 
Εὐοδίην στέργουσι, xal οἰχτείρουσι πεσόνισς 
Tog δ᾽ ἄλλοις χεν ἔοιμι γέλως ἐμὰ χήδεα βάζων, 
Ὧν πίστις χραδίην ἄκρην ἐχάραξεν ἐλαφρὴ, 


Quas cum pauperibus communes habere optabam, 

Utpote et ipse advena hic et erro, 

In. manum Altissimi respiciens bonorum largüricem : 

935 Nec tantum ob invisam omnibus mortalibus injuriam, 

Quz etiam mansuetum liominem ira implet. promptissime ; 

Nec fratrum causa, quos nunc mihi sepulerum tegit, 

Immatura morte abreptos, omnibus hominibus mirabiles, 

Quantum animam meam defleo, velut si quis gravibus 

250 Et insolubilibus catenis dolentem viderit pulchram, 

Et magnam, et ex generosis regibus ortam reginam, 

Qua armis ab hostibus capta, et molestze astricta 

Servituti, tristes oculos in terram defigit. 

Talia passus sum ; tale uleus intra cor gero. 

255 Antiquus sermo est, si cui immiserit dentem 

Maleficum acerbus serpens, eum perniciosum ulcus 

lis solis narrare velle quibus similem 

Dirus serpens inflammato veneno inussit perniciem ; 
3645 Muic enim, et quidem soli cognitum esse malum dolorem. 

240 Sic cliam ego illis zerumnam meam edisseram, 


Quibus communis amor, commune malum, similis dolor. 
Soli enim hi dicta mea amice exceperint, 

Et moesti cordis optime mysteria noverint, 

Qui crucis pondus humeris attollere cupientes, 

245 Ac parlem in magni Regis septis liabentes, 

Rectam viam deligunt, et lapsos miserantur. 

Aliis vero risus mala mea referens exstiterim, 

Quorum levissima fides summa cordis impressit, 


Billius non vitam, sed facultates et opes, qux post 
Caesarii mortem ab iis qui imperatori fisci curam 
gerebant, direpte fuerant, significari. Quod autem 

uitur, τὸν E. idem est ac si dixissel ὃν xotvóv. 

24 Δώτειραν, Mec lectio, quam duo Regii et 
Coisl. suppeditarunt, potior visa est quam vulgata, 
δότειραν, magisque &apit Homerum, quem &epe 
Gregorius imitatur. Hinc tollenda particula yz, quae 
abundat in edit. 


229 "Qc τις ἄνασσαν. Sic habent Regii 994, 
992, neenon et Coislinianus ejusque interpres , 
Schol. Chig. Edit. autem ὥς τιν ἄνασσαν. 

956 Λοίγιον ÉAxoc. Sic mss. Edit. Xolyeov. 

957 Οἷσιν ὁμοῖον. Adagium est quo significa- 
mus dulcissimam esse eam consolationem, qua» ab 
eo proficiscitur, qui iisdem calamitatibus affectus 
est quibus ille quem consolatur. Βα, 
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Census diripitur, manibus dispersus iniquis, 

Quem cum pauperibus communem semper habere 
Optavi, velut ipse etiam mendicus et exsul, 
Advenaque in terra, porrectricemque bonorum 
Numinis ad dextram supplex mea lumina tollens : 
Non etiam nobis quia szva injuria facta est, 

Que solet et faciles animos turbare dolore : 

Non que praeceleri facto mors aspera fratres 
Sustulit, egregios fratres, quosque omnibus «eque 
Reddiderat fama celebres pulcherrima virtus : 
Quantum animar. doleo fatum miserabile nostrae, 
Quam velut. illustrem. dominam, formaque decora 
Conspicuam, et claris regum natalibus ortam, 
Aspicio gravibus vinctam oppressamque catenis, 
Quam manus hostilis bello superavit et armis, 
Servitioque tenet morentem , et lumina terra 
Figentem lacrymis stillantia. Talia namque 

Sum passus , talemque premo sub corde dolorem. 


Injecto quemquam, ut dicunt, si dente momordit 
Carruleus serpens, vulnusque infixit acerbuin 
Non aliis cupit ille suos memorare dolores, 
qum quibus est etiam fusum a serpente venenum : 
Hos etenim tanti solos vim nosse doloris. 
Haud secus his nostrum hunc commemorare la- 
[borem 
Fert animus, quibus idem amor est, — cu- 
pido, 
Consimilisque dolor. Namque hi duntaxat amico 
Excipient mea verba animo, cordisque gementis. 
Optima cognoscent mysteria, qui cupientes 
Dulce suis humeris pondus plenumque salute 
Ferre crucis, partemque in magni Regis habentes 
Calitibus septis, simul ipsi tramite recto 
Pergunt, atque pio miserantur corde cadentes. 
Quippe aliis risum, referens mea fata, moverem, 
Quorum extrema fide leviter sunt. corpora tincta, 


989 
Οὐδὲ διὰ σπλάγχνων 30^ ἵμερος ὀξὺς "Avaxtog* 
950 Ζῶσι δ᾽ ἐνθάδε μοῦνον ἐφημέρια φρονέοντες. 
᾿Δλλ᾽ οἱ μὲν φθινύθοιεν, ἐπεὶ πάντεσσιν ὁμοίως; 
Γλῶσσαν ἐφοπλίζουσιν, ἑτοιμότατον βέλος, ἄλλοις 
Ἑοθλοῖς, ἠδὲ χαχοῖσιν. Ἐγώ γε μὲν οὔτι γόοιο 
Λήξω, πρὶν στονόεσσαν ὑπεχφυγέειν χακότητα, 
955 Καὶ μάργοις παθέεσσι νόου χληϊδ᾽ ἐπιθεῖναι, 
Οἷς νῦν πάντα θύρετρα πιχρὸς Σατὰν ἐξεπέτασσε, 
Πρόσθεν ἐεργομένοισιν, ὅτ᾽ ἔσχεπε χείρ με Θεοῖο, 
Οὐδ᾽ εἶχεν χακίη πρόφασιν πέλας, ἢ ῥὰ τάχιστα 
ἽὝπτεται, ὡς χαλάμης γε πυρὸς μένος ἐγγὺς ἐούστς, 
960 “Αχρι χαὶ ἐξ ἀνέμοιο πρὸς ἡέρα πυρσὸς ἀερθῇ. 
Ὡς ὄφελον χρημνοῖσι, xat οὔρεσι, καὶ σχοπέλοισι 
Κρῦψαι τῶνδε πάροιθεν ἐμὸν δέμας" f, χεν ἅπαντα 
Τό. ὃς βίον, βιότου τε φυγὼν σαρχός τε μερίμνας, 
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A Χριστὸν ὅλον φορέεσχον ἑνὶ φρεσὶν, οἷος ἀπ᾿ ἄλλων 
205 Ναιετάων, οἵῳ τε Θεῷ νόον ἀγνὸν ἀεΐρων" 
Μέσφ᾽ ὅτε χαὶ χούφῃσι σὺν ἐλπίσι τέχμαρ Encomov. 
γΩφελον" ἀλλὰ πόθος με φίλων χατέρυχε τοχήων, 
“Ἕλχων, οἷα τάλαντον ἐπὶ χθόνα" οὔτι πόθος γε 
Τόσσον, ὅσον μυελὸν τε χαὶ ἔγχατα πάντα δαΐζων 
270 Οἶχτος, ὅτις παθέων ἀγανώτατός ἐστιν ἀπάν- 

ἵτων, 

Οἶχτος μὲν πολιῆς θεοειδέος, οἴκτος ἀνίης, 
Οἴχτος ἀπαιδίης, οἶχτος δέ τε xal περὶ παιδὸς, 
Ὧ ja περιτρομέουσι, γλυχὺν πόνον αἰὲν ἔχοντες, 
Ὀφθαλμὸν βιότοιο, xal ἄλγεσιν ἀσχαλόωντα. 
41 Ὦ βίδλοι τοπάροιθε μέλον, τὸ ; Πνεῦμ' ἐχά- 

ἴραξεν 
Εὐαγέων γλώσσησι, καὶ ἔνδοθι γράπιαατος ἐσθλοῦ 


΄ 


Nec in viscera vividus amor Regis penetravit ; 

250 Sic autem vivunt, ut caduca tantum sapiant. 

Sed illi quidem pereant, quippe qui linguam, paratissimum 

Telum, in omnes alios similiter exacuuat, 

Sive bonos, sive malos. Ego autem gemere non cessabo, 

Quin. prius luctuosam pM pravitatem, 

955 Et protervis mentis affectibus clavem imposuerim, 

Quibus nune valvas omnes scelestus Satan aperuil 

Antea cohibitis, cum me tegeret Dei manus. 

Nec occasionem propinquam haberet malitia, quze citissime 

Invadit, velut ignis ardens stipulam vicinam, 

260 Donec etiam a. vento flamma in aerem tollatur. 
Utinam przruptis locis et montibus et scopulis 

Ante hos eventus meum corpus abdidissem : sic enim omne 

Seculum, ae szeculi carnisque sollicitudines fugiens, 

Totum Christum portarem corde, solus ab aliis 

965 Mabitans, solique Deo puram mentem attollens, 

Donec cum spe levi diem extremum claudam. 

Utinam! Sed amor me tenuit parentum, 

Instar ponderis in terram trahens : nee tamen tantum 

Amor, quantum medullas ct interiora omnia. peredens 

270 Miseratio, omnium animi motuum suavissimus, 

Miseratio canitiei Deo similis, miseratio maroris, 

Miseratio orbitatis, miseratio et. quod cirea natum 

Contremiscant, dulci sollicitudine semper prosequentes, 

Oculum vitz: suz et molestiis suis dolentem, 

275 Cujus cura antehac erat libri, quos Spiritus exaravit 


Sanctorum linguis, et intra preclaram litteram 


956 Οἷς viv. lta Chig. Edit. τοῖς νῦν. 

262 Tor δὲ πάροιθεν, Reg. 992, sup. lin. πὶ 
πούτων. Mox ἢ xz» ἅπαντα. dn his interpretandis 
vocibus secuti sumus interp.. et scliol. cod. Coisl. 

206 Κούρῃσιε σὺν &Axici. lut. Coisl. ᾿“ὙΨηλαῖς 


xai ἐλαφραῖς σὺν ἐλπίσι. Schol, μετὰ χρηστῶν τῶν 
ἐλπίδιυν. Mox. ἕπεσπον. Sic Keg. 993, Edit. ἐπέσπων. 
910 ᾿Αγερτώτατος. Sup. lin. in. Reg. ὅ9, καθα- 
ρώτατος, purissimus, 
215 ' 9 fa. Sic mss. Edit. male ὥς ῥα, 
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Intima. nec validus circum praecordia Christi 
Fervet amor, fluxze verum omnia. teinpora vitze 
Yanis impendunt. rebus studiisque caducis. 
Sed. pereant, quoniam nullo discrimine in omnes 
Linguam acuunt, telum quo mon est piro 
uliun 
Rebus in humanis. At ego indulgere dolori 
Non prius absistam, quam me fuga concita turpi 
Eripiat vitio, fa disque affectibus ipse 
Clavem animi imponam, quibus bexad τό 
ostis 
Undique nunc valvas scelerata mente reclusit, 
Ante minus patulas, certo mihi cum Deus esset 
Presidio, segetem nec haberet noxa propinquam, 
Quam, velut admotam stipulam rapidissimus ignis, 
Protinus invadit, ventoque agitata tumenti 
Crescit, et ingentem sustallit ad :ethera flammam. 
Ὁ utinam ante, meos scopulis immanibus artus 


B Preruptisque locis texissem et montibus altis! 
Nam vita, et cura vitz carnisque relicta, 
Toto animo Christum ferrem, semotus ab omni 
Cortu hominum, vacuamque vehens a crimine mens 
lem 
Ad calum et celi Dominum, quod ultima eee 
Mors bene speranti spatium mili clauderet zevi. 
ltectius hoc equidem. fuerat : sed dulce parentum 
Me desiderium tenuit, visque acris amoris 
Haud secus ae plumbum depressit, humique locavit. 
Nec vero tam pressit amor, quam viscera cuncta 
Rodens, et medium scindens miseralio. pectus, 
Passio cunctarum dulcissima. Namque movebat 
Me luctus gravis, et natis orbata senectus, 
Sollieitusque timor, gelidos qui conculit artus, 
Dum mibi perpetuo metuunt, dulcemque laboreza 
Suscipiunt, ac me statuunt pro lumine vitz, 
AErumnis gravibus pressum licet, atque gementera, 
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Πνεύματος ἀστράπτουσᾳ χάρις, xat χρυπτὸν ὄνειαρ A ᾿Αντὶ δέ μοι χτεάνων τε καὶ ἀργαλέων ὀρυμαγδῶν, 


Οἵἴοισιν χαθαροῖσι φαεινόμενον μερόπεσσιν" 

Εὐχάϊ τε στοναχαί τε φίλαι, xal νύχτες ἄδπνοι, 

980 ᾿Αγγελιχοί τε χοροὶ, ψαλμοῖς Θεὸν οἵ γ᾽ ἐρέ- 
[θουσιν, 

Ἵστάμενοι, ψυχάς τε Θεῷ πέμποντες ἐν ὕμνοις, 

Πολλῶν ἐχ στομάτων ξυνὴν ὅπα γηρύοντες" 

Γαστρός τ᾽ ἀρχεχάχοιο μόγος, καὶ μέτρα γέλωτος, 

Γλωσσῆῇς δ᾽ ἀτρεμίη τε xat ὄμματος, 155 χόλοιο 

48ὺ Μαινομένοιο χαλινά. Λόγος δ᾽ ἔσφιγγεν ἀλήτην 

Πάντοσε παπταίνοντα, νόον Ὑ ἐπὶ δ' ἔστρεφε Χριστῷ 

Ἐλπίσιν οὐρανίῃσι. Λόγος δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἔχειτο 

Εἰχόν' ἄγων πρὸς "Avawza. Θεὸς δ᾽ ἐπιτέρπετ' ἐρωῇ. 


290 Οἵμε χαὶ ἐννυχίοισι χαχοῖς ἐρέθουσιν ὀνείροις 
{φροντίσιν ἡματίαις γὰρ ὁμοῖϊα φάσματα νυχτὸς), 
"Hev ἐν ὀφθαλμοῖσι Θεοῦ σέλας, εὐσεθέων τε 
ὩἩῬυχῶν παμφανόωσα χοροστασίη τε χλέος τε. 

Νὺν δὲ δὴ ἐξαπόλωλε χειμήλια πάντ' ἀπ᾽ ἐμοῖο 
995 Wuytc, f, τοπάροιθεν ὀμίλεε πᾶσιν ἀρίστοις, 
Οἷἴος δ᾽ ἐντὸς ἔμεινε πόθος, καὶ ἄλγος ἄελπτον, 
Τοὔνεχεν αἰάζω. Τὸ δ᾽ ἐσαύριον οὐ σάφα οἶδα, 
Εἴμε θεὸς παλίνορσον ἐς ἤθεα τὰ πρὶν ἀνάξει 
Λύσας ἐξ ἀχέων, ἀπὸ δ᾽ ἄχθῦεα πάντα τινάξας, 
ὅ00 "Hi πάρος μεσάτοισιν ἐν ἄλγεσιν ἔνθεν ἐλάσϑσει, 
Πρίν x' αἴϑρην ἰδέειν, πρίν χ᾽ ἕλχεσι φάρμαχα θεῖναι, 


646-647 Spiritus refulgens gratia, occultaque utilitas 
0 


is manifesta puris hominibus : 


Cui preces et gemitus placebant, et noctes insomnes, 


280 Angelicique chori, 


qui psalmis Deum flectunt, 


Stantes, animasque Deu in hymnis attollunt, 
Multorumque ex ore communem vocem concinnantes ; 
Ventris autem malorum fontis labor, risusque moderatio, 


Lingua et oculorum quies, ae irz 


285 Insanientis frena. Ratio autem ostringebat. errabundam 
Et puc respicientem mentem, et ac Christum vertebat 
Spebus celestibus. Ratio in omnibus aderat 


Imaginem ducens ad Regem. Deo autem gratus hic cordis motus, 
Possessionum vero loco et molestorum tumultuum, 
290 Qui me nocturnis ac malis somniis stimulant 


(Diurnis enim curis similia sunt noctis visa), 

Fulgebat oculis Dei splendor, et. piarum 

Animarum illustris chorus et decus. 

Nunc autem thesauri omnes di(Iugerunt a mea 

995 Anima, quie prius optimis quibusque rebus florebat, 
Ac solum intus remansit desiderium, et dolor sine spe. 


Propterea gemo. Crastinum autem 


laud clare novi, 


Utrum me Deus rursus in antiquos mores restituat, 
Solvens curis, el omnia onera excutiens, 

500 An potius hinc mediis in z;irumnis, antequam 
Diluculum aspiciam, antequam ulceribus remedia apponam, 


280 ᾿Ερέθουσιν. Int. Coisl. τιμῶσιν. Schol. γε- 
paípoos:w, Reg. 991, sup. lin. D ipuum. Mona- 
chos intelligit et describit, inquit Billius. 

285 Γαστρός τ᾿ ἀρχεχάκοιο, Nam ex esu inter- 
dicti illius pomi mala omnia nobis profluxerunt : 
ventrem malorum auctorem sapius appellat Grego- 
rius, Sic supra, lib. 1, sect. 2, carm. 1, vers. ὁ; 
et infra, secl. 2, carm. 1, vers. 216. 

384. Γιλωσσῆς τ᾽ ἀτρεμίη. lta codices magno con- 
sensu, Edit. ἀτρεμίη γλωσσῆς τ΄. 


987 Πάντοσε παπταίνοντα. Weg. πάντη ἐπαπταί- 
νηνταᾶ. 

988 ᾿Επιτέρπετ᾽, Regg. 992 et alii ἐπετέρπετ᾽. 

989 Kredroy τε. Sic Reg. 991. In editis deest τε. 

295 'Opni.Ase πᾶσιν ἀρίστοις. Schol. Coisl. ἐκόμα 
πᾶσιν xai ἔθαλλεν ἀγαθοῖς. 

396 "Ae.Ixzor. Int, (οἶ8!, ἀπροσδόχητον, preter 
spem : cui etiam. interpretationi favet. Schol. et 
Heg. 991, qui habet sup. lin. àzpoaóóxr,zov, 

$00 "E.ldcce. Reg. 992 ἐλάσει. 
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Utpote jucundze cui sacra volumina cura 

Ante forent, summum quz Numen in ore piorum 
Sculpsit, et egregii puro sub cortice scripti 
Gratia fulgorem diffundens Pneumatis alui, 
Utilitasque latens, quam soli cernere possunt 

Qui bene purgarint generos:e lumina mentis ; 
Noctesque insomnes grat», luctusque, precesque, 
Angelicique chori, rigido qui corpore laudes 
Decantant Patris ztherea qui regnat in arce, 

In celoque animis volitant, dum cantica fundunt, 
Diversisque eadem modulantur carmina linguis : 
Tum ventris labor, auctoris fontisque malorum, 
Atque oculi linguzeque quies, moderatio risus, 

Et rabies irz, Íreno compressa tenaci, 

Quin etiam ratio temere indomiteque vagantem 

Ei passim spectantem. animum stringebat habena, 
Mentemque ad Christum revocabat spe melioris 
Allectam vit, codique cupidine tactam. 


p Omnibus instabat moderatrix sedula membris 
Divinam ratio tollens ad sidera formam, 
Et Domino sistens, cui jucundissimus iste 
Cordis moLus erat, supera ad convexa volantis ; 
Ac pro magnilicis optbüs, miseroque tumultu, 
Qui me nocte etiam per inania somnia vexat 
es elenim curas referunt nocturna diurnas) 

ivinus nostris splendor radiabat ocellis, 

Fulgidaque eximii virtus et gloria cutus, 
Omnis at illa animi, consortia sancta bonorum 
Sectari solite, periit pretiosa supellex ; 
Nec quidquam misero mansit misi sola cupido, 
Ac ime prater spem crucians zerumna ; calentes 
Hine fundo lacrymas, dubius timidusque futuri, 
Pristina mene iterum releret Dominator olyn.pi 
Ad studia, expellens curas onus atque molestum, 
An prius in mediis me fluctibus ipse dolorum 
Éxtrahet hine, celo quam nubila cernere possim 


905 
Δύσμορον ἱμείροντα φάους πυμάτην μετὰ νύχτα, 
Τῆμος ὀδυρομένοισιν ἐτώσια τίς χεν ἀμῦναι. 
Ἔνθα δ' ἄχος μερόπεσσι, τὰ δ' ὕστατα δέσμια πάντα. 
ὅυῦ Ἤδη μοι πολιόν 16 χάρη, xai ἄψεα ῥιχνὰ 
Ἐκχλίνθη βιότοιο πρὸς ἕσπερον ἀλγινόεντος. 

"AXA* οὕπω τοιόνδε τοσόνδε τε ἄλγος ἀνέτλην᾽ 
Οὐδ᾽ ὅτε μαινομένοισι χορυσσόμενον ἀνέμοισι 
Γαίης ἐκ Φαρίης ἐπ᾽ ᾿Αχαιῖδα, πόντον ἕτετμον 
$10 ᾿Αντολίῃ Ταύροιο, τὸν ἐῤῥίγασι μάλιστα 
Ναῦται, χειμερίου, παῦροι δέ τε πείσματ' ἔλυσαν. 
Ἔνθα δ᾽ ἐγὼ νύχτας τε xal ἤματα efxost πάντα 
Νηὸς ἑνὶ πρύμνῃ χείμην, Θεὸν ὑψιμέδοντα 
Κιχλήτχων λιτῇσι. Τὸ δ᾽ ἄφρεε χῦμ᾽ ἐπὶ νῆα 
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A 915. Οὔρεσιν f] σχοπέλοισιν ὁμοίτον ἔνθα xal ἔνθα 
ΠΟολλὸν δ᾽ ἐντὸς ἔπιπτε. Τινάσσετο δ' ἄρμενα πάντα, 
Ὀξέα συρίζοντος ἐπὶ προτόνοισιν ἀήτου, 
Αἰθὴρ δ᾽ ἐν νεφέεσσι peXalvszo, xat στεροπῇσι 
Λάμπετο, xaY χρατεραῖς περιάγνυτο πάντοσε φωναῖς. 
$20 Τῆμος ἐμαυτὸν ἔδιυκα Θεῷ, καὶ πόντον ἄλυξα 
"Apu εὐαγέεσσιν ὑποσχεσίῃσι πεσόντα. 
Οὐδ᾽ ὅτε παλλομένης γε θεμείλια σείετο πάντα 
Ἑλλάδος εὐρυχόροιο, χαχοῦ δ᾽ οὐ φαίνετ᾽ áp: 
Αὐτὰρ ἐγὼ τρομέεσχον, ἐπεὶ ψυχὴν ἀτέλεστον 
$25 Εἶχον Éz' οὐρανίοιο χαρίσματος, εὖτε λοετρῷ 
Ἕλχεται ἀνθρώποισι χάρις xax Πνεύματος αἴγλη. 
Οὐδ᾽ ὅτε νοῦσος ἔπλησεν ἐμὸν στόμα ῥεύματι λάδρῳ, 


Miserum revocet lucis eupidum in profunda nocte, 

Cum lamentantibus frustra quis auxiliatur. 

Hic enim medicina est hominibus, sed extrema vinculis constricla omnia. 
505 Jam mihi canum est caput, et rugosa. membra 


Declinant in tristis vite vesperam, 


Sed nondum talem tantumque pertuli dolorem ; 
Nec cum furentibus agitatum venlis 
Ex terra Pharia in Achaiam, mare sulcarem 


$10 fn ortu Tauri hiemalis, quem 


horrescunt maxime 


Nautz, ac pauci tunc. solvunt retinacula : 
Tunc ego noctes et dies omnino viginti 
-649 n navis puppi jacebam, Deum in calo regnantem 
recibus vocans. Spumabat autem fluctus in navim 
$15 Hinc et illinc, montibus scopulisque similis ; 
Plurimus autem intus cadebat. Agitabantur vela omnia, 


Acute in rudentes vento sibilante. 


JEther nebulis infuscabatur, et fulguribus 
Rutilabat, et magnis undique frangebatur clamoribus. 


530 Tum memetipsum Deo tradidi, 
Effugi sanctis propositis dejectum. 


et pontum ferocem 


Nec, cum commotze quaterentur fundamenta omnia 
Latz Greciz, nec mali auxilium appareret ; 


Tunc ego tremebam, 


uia animam habebam nondum 


525 Colesti dono initiatam per lavacrum, 
Per quod excipiunt homines gratiam et Spiritus splendorem. 
Nec cum morbus implevit os meum fcedo humore, 


302 'Iysiporra. Unus ex Regiis ἐμερόεντα. 

306 ᾿Αἀγιγόεντος. lta codices plerique. Edit. ἀλ- 
γενόεντος. 

$08 Kopvccópevov. Editi addunt γ᾽, quod in 
mss. non apparet, sed quod favet metro. 

309 Γαίης ἐκ Φαρίης. Cum ex Alexandria Gree- 
ciam peteret; Phariam vocat, eo quod insula Pha- 
ros Alexandri vicina est. Mox Esezpov. Reg. 39 et 
Chig. ἔτεμνον. 

313 Ἐγνί. Sie mss. Edit. ἐπέ. 

$14 Τὸ δ᾽. Male edit, τῷ δ᾽, Ejusdem tempesta- 


tis altera legitur descriptio .n.ra carm. xi, De Vita 
sua, vers. 126 el seq 

917 Προτόνοισιν. 
τῷ ἱστίῳ σχοίνους, 

532 Παϊϊλομένης γε. Duo codices Regii et Chig 
παλλημένης τε. 

327 'Ῥεύματι. Ya habet codex Coislinianus longe 
melius quam alii codices necnon et editi, qui ha- 
bent πνεύματι. lnterpres Coislinianus et Reg. 
sup. lin. πυρετῷ. 


με. 992 interpretatur τοὺς ἐν 
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Depulsa, ulceribusque meis adhibere medelam, 
Ter miserum, lucis cupidum post tempora noctis 
Postrema, cum jam nemo succurrere possit 
Flentibus, Hic etenim nobis est prompta medela : 
Post autem clausa est omnis medicina salutis. 
Jam mihi jam canum caput est, rugosaque membra 
Tristis ad occasum vitze jam prona feruntur. 

Sed nondum talem subii tantumque laborem : 
Non quando szvi$ agitatum flatibus zequor 
Sulcabam, ex Pharia littus tellure Pelasgum 
Nave petens fragili, Tauri brumalis in ortu, 
Tauri, qui tanto nautarum corda pavore 
Allicit, ut rarus retinacula solvere nula 
Audeat, infidoque ratem committere ponto, 
Noctibus hic denis ego bis, totidemque diebus, 
Supplice voce rogans Numen caeleste, jacebam 
Ad puppim exanimis. Latus autem in utrumque carinze 


Β /Equorei fluetus spumam rabiemque vomebant, 
Montibus aut scopulis similes, ingensque cadebat - 
Vis undarum in eam, sed et omnia vela moveti 
Conspiceres, vento in duros stridente rudentes. 
Jam vero nebul:e tetra caligine eaeluin 
Fuscabant, erebrisque etiam fulgoribus ether 
Splendebat, validis clamoribus undique ruptus : 
Tum me donavi Christo, pelagique periclum 
Vitavi, sanctis precibus votisque repulsum. 

Non cum lata gravi quateretur Grecia motu, 

Ulla nec auxilii jam spes alieunde pateret ; 

At tremor horribilis gelidos invaserat artus. 
Nondum etenim sacro baptismate pectus habebam 
Tincetum, in quo trahitur lustrali. gratia Mec 
Mirusque excipitur splendor, quem Spiritus affert. 
Nec mihi cum fauces quondam vis aspera morbi 
Implesset valido fluxu, szevoque dolore 
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Καὶ πνοιῆς στείνωσε πόρους, ζωῆς τε χελεύθους. 
αυὐδ᾽ ὁπότ᾽ ἀφραίνοντι νόῳ λυγὼν ἀμφὶς ἑλίξας, 
230 Οὔτι ἐχὼν βλεφάρου περιηγέα χανθὸν ἄμυξα, 
Αἰματόεντα δ᾽ ἔθτ χα. Φάος δ᾽ ἐμὴν, οἷα φονῖρος, 
Ὥλετο, ἀμπλαχίην ὃὲ πιχρὴν μέγα πένθος ἕτετμεν. 
Οὐδὲ Θεῷ παλάμῃσιν ἐμαῖς ἀνέπεμψα θυηλὴν 
Πνεύματος, οὔτι πάρος γε, πρὶν ἔχλυσα δάχρυτι πῆμα. 
$55 Waürty μὴ χαθαρῷ γὰρ ἁγνοῦ xaxhw, ὡς πυ- 
ἱρόεντος 
᾿Αδρανὲς ὄμμα φέρειν χατεναντίον teo. 
"Aat πόλλ᾽ ἐμόγησα" τίς ἂν τάδε μυθήσαιτο, 
Οἷς με θεὸς πτείρων τε καὶ εὐμενέων ἐχάλεσσεν; 
᾿Αλλ᾽ οὕπω τοιοῖσδε χαχοῖς πάρος ἀντεδόλησα, 
540 Οἴοισι πυμάτοιτιν ἐμὴ ἐνέχυρσε τάλαινα 
M'oyf* καὶ ποθέξι ποτ ἐλεύθερον ἧμαρ ἰδέσθαι: 
Πάντ' ἀποδνσσ μένη, γυμνὴ qA6,ag ὥς χε φύγῃσι, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HHiSTORICA. 
À Kal χόσμου χρατεροῖο λαβὰς, vat χάσμα πέλωρον 
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᾿Αμφιχανεῖν μεμαῶτος ἑαῖς γενύεσσι δράχοντος, 
345. Ὃν χελάδῃ. Βελίῃ γὰρ ἐμὸς νόος ἐστὶν ἐδητύς. 
Τίς δώσει χεφαλῇ vtm ῥόον ἢ βλεφάροισιν, 
Ὡς δαχρύων ὀχετοῖσι μολύσματα πάντα xai pu, 
Κλαύσας ὡς ἐπέοιχεν ἁμαρτάδας (ἢ γὰρ ἄριστον 
Δάχρυόν ἔστι βροτοῖσιν ἄχος, ψυχαῖς τε μελαίναις, 
3390 Καὶ χόνις αἰθαλόεσσα, xal ἐν χθονὶ cáxxo; 
[ἐρυμνός); 
Ὥς τις ἔμ᾽ εἰσορόων τρομέῃ, xal φέρτερος εἴη, 
Φεύγων Αἰγύπτοιο μέλαν πέδον, ἔργα τε πιχρὰ, 
Καὶ Φαραὼ βασιλῆα, πάτρην δ᾽ ἐπὶ θεῖαν ὀδεύῃ, 
Μηδὲ μένῃ Βαθυλῶνος ἐπὶ χραναῆὴς πεδίοισι 
$55 Δουριαλὴς, ὄχθῃσι παρεζόμενος ποταμοῖο, 
"Qon; ὄργανα πάντα παραχλίνας ἀτίναχτα 
Δακρυόεις, σπεύδγ, δ᾽ ἱερῆς ἐπὶ τέρματα γαίης, 


Εἰ spirationis meatus, ac vite vias arctavit. 
Nec cum insipiente animo vimen huc et illuc torquens, 
$30 Imprudens ne rotuadum angulum punxi, 


Ac cruentum red 


didi. Tune lumen meum, ut liomicidze, 


Evanuit, et errorem amarum luctus ingens consecutus est- 

Nec manibus meis Deo obtuli victimam 

Spiritus, non prius profecto, quam lacrymis labem eluissem. 
5 Ei enim, qui purus yon est, nefas sanctum tangere, ut 

Infirmum oculum in ardentem solem intendere. 


Multa alia pertuli : quis ea edisserat 


Quibus me Deus et conterens et favens vocavit? 
Sed nondum hactenus in tanta incidi mala, 
$10 Quanta postremo misera mea experta est 
Anima, quz liberum aliquando diem intueri cupit, 
Omnibus sese exuens, ut nuda flammas elfugiat, 
Et mundi potentis laqueos el os iminane 
Draconis, qui maxillis suis vorare gestit 
545 Quemeunque ceperit. Belize enim edulium est anima mea. 
Quis det capiti fontis fluentum, et palpebris, 
Ut lacrymarum rivis sordes omnes eluam, 
Lugens, ut decet, peccata (sunt enim optimum 
Lacrymz hominibus remedium, animabusque infuscatis, 


250 Et cinis fuliginosus, et humi saccus asperrimus }} 

850 651 Ut qui me viderit, contremiscat, et melior fiat, 
ugiens A4gypti nigrum solum, et acerba opera, 

Et regem Pharaonem, et divinam in patriam proliciscatur, 


Nec maneat Babylonis durze in campis 

$585 Captivus, ripisque assidens fluminis, 

Ac cantus instrumenta omnia suspendens imtacta 
Lacryinetur, sed in fines properet sacrae terrz, 


$353 '"Epaic. Sic melioris not codices, Chig., 
Coisl. ley. 39. Edit. ἐμῆς, 


$35 Ναθαρῷ. Chie.  Coisl. καθαρῶς. 


543 AaCc. Coisl, int. παγίδας, 
954 Kpauraijc. Sic mss. Edit, χραναοῖς, 
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Opprimeret vitzeque vias aurzque meatus. 
Non etiam tune cum malesana vimina mente 
lutorquens, oculi puni temerarius hircum : 
Ac subitus fluxit sauguis, luxque occidit omnis ; 
Non secus atque illi, qui c:edis crimine dextrain 
Polluit; erratum luetusque excepit acerbus : 
Nec prius aggredior manibus transmittere sacrum 
Spirituale Deo, lacrymis quam noxa soluta est. 
Non etenim impuro tutum est contingere purum, 
Non magis atque hebetes oculos obvertere soli. 
Plurima praterea subii. Quis carmine cuncta 
Commemorare queat, queis me vexansque favensque 
Ad se divinum Numen perszepe vocavit? 

Sed nondum tales incursavere procellz, 
Quam quas infelix auimus tulit haud ita dudum, 
Et quibus exsolvi misere expetit, omnia prompte 
Abjiciens, nudus queat ut vitare minacis 
Viu flamma , mundique manus , faucesque piri 

nis, 


Β In nos qui rabidum gestit defigere dentem : 


Pabula nam Beli: mea mens dulcissima przbet. 
Quis capiti latices tribuet, quis flumina nostro, 
Ut maculas omnes lacrymarum fonte repurgem ? 
Luctibus assiduis, ut convenit, horrida plangens 
Crinmina (namque anim: vitiorum sordibus atra: 
Munere nulla Dei melior concessa medela est, 
Quam fletus, tristisque cinis, saccique prementis 
Asperitas), ut si quisquam sua fixerit in me 
Lumina, confestim gelido terrore tremiscat, 
Kt rapidum studiis melioribus exigat zevum, 
JEgyptum nigram fugiens, durosque labores, 
Et trucis imperium regis, gressusque beatam 
Conferat ad patriam, nec bello captus et armis 
Exsulet hostili miserabilis exsul in ora, 
Et sedeat riguie lacrymans in margine ripa, 

ana de manibus poneus, salicique propinqua 
Appendeus, fidibus nec mollia carmina jungens. 
Quin potius servile jugum, quod colla premebat, 
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Δούλιον ᾿Ασσυρίηθε φυγὼν ζύγον, ὃς πρὶν ἔτειρε, 
Καὶ νηοῦ μεγάλοιο θεμείλια χερσὶ βάληται, 


SECTIO T. POEMATA DE SEIPSO. 993 


A Λεῖψαν ἀποψύχοντα " θοῶς δ᾽ ἐνέχυρσαν ὁδῖται 
Λευΐτης ἱερεύς τε, λίπον τέ E νηλέϊ θυμῷ, 


560 Τὴν μὲν ἐγὼ πανάποτμος ἐπεὶ λίπον, οὔποτ᾽ Καί που Σαμαρέων τις ἐπήλυθεν, ὅς σφ᾽ ἐλέηρε. 


Ἱμείρων, Χαλεπὸν δὲ πάθος χατὰ γῆρας ἔχευε, 
Καὶ χύπτω ποτὶ γαῖαν, ἑνὶ φρεσὶ πένθος ἀέξων, 
᾿Αζόμενος θνητούς τε xal ἀθάνατον Βασιλῇα, 
Εἴμασί τε χραδίῃ τε χατηφιόων, xal ἄναυδος, 
365 Ἕλχων οἶκτον "Avaxzog ὀϊξύϊ, ὃς χθαμαλοῖσιν 
Εὐμενέων πάντεσσιν ὑπερφιάλους ἀθερίζει " 

Οἷον δ᾽ ἐξ ἱερῆς Σολύμων κατιόντα πόληος 
Ἱεριχοῦς πτολίεθρον ἐπὶ κλυτὸν, ὡς ἐνέπουσι, 
Φῶρες ἀδηλήσαντο χαχοὶ λοχόωντες ὁδίτην, 

$10 ΟἹἱ μὲν τὸν πληγῇσιν ἀειχελίητι τεμόντε,, 
Εἴματά v' ἐχδύσαντες & μιν σχέπε, νηλέ 


ἰἔληξα $15 Καί μιν ἄγων χατέδησε, xal ἕλχεσι φάρμακ᾽ 
ἰξλειπε, 

Καὶ μισθὸν χομέοντι" τέρας μέγα, πῶς Σαμαρείτης 
Τόνδ᾽ ἐσιδὼν ἐλένρεν, ὃν οὐχ ἐλέηραν ἄριστοι 
Οὐ γὰρ ἐγὼ σάφα οἶδα τί χεύθεται εἰχόν: τῇδε, 
Οἷα Θεὸς σοφίῃ μυστήρια ἀμφιχαλύπτει. 

ὅ80 Καὶ τὰ μὲν ἰλήχοι. Τοιοῖς δ᾽ ἐγὼ ἀντεβόλησα 
Πήμασι" καί μ᾽ ἐδάϊξεν ὁμῶς ψυχῇσι μεγαίρων 
Ληϊστῆς βιότον χεδνῆς χαταθάντα πόληος, 
Καὶ Χριστοῦ μ' ἀπέδυσε χάριν, χαὶ γυμνὸν ἔθηχεν, 
Ὥσπερ ᾿Αδὰμ τοπρόοθε χοὺς καὶ πτώσιος ἀρχὴν, 
θυμῷ 585 Ὃν γεῦσις χαθέηχεν ἐπὶ χθόνα, τῆς γένος Tcv. 


Servile ex Assyria fugiens jugum, quo prius conterebatur, 
Et magni templi fundamenta manibus jaciat., 

560 Hane ego miserrimus postquam reliqui, nondum 
Cessavi desiderare. Vehemens autem affectio senium mihi infudit, 
Et in terram vergo, luctum in przecordiis alens, 

Reveritus mortales, et immortalem Regen, 

Veste et corde demissus, et voce carens, 

565 Miserationem Regis infelici statu trahens, qui omnibus 
Humi jacentibus favens, superbos respuit ; 

Qualem ex sacra Solymorum urbe descendentem 

In inclytum, ut ferunt, Jerichuntis oppidum 

Improbi latrones keserunt in insidiis viatorem, 

$70 Eumque plagis indignis conscissum, 

Et vestibus quie illum tegebant exutum, crudeliter 
Deticientem reliquerunt : mox occurrerunt viatores 

Levita et sacerdos, qui eum inhumaniter przeterierunt. 


At Samaritanus quidam supervenit, 


"qui;illius misertus est, 


$75 Eumque assumens ligavit, et vulneribus remedia reliquit, 
Et mercedem curanti ; magnum prodigium, quomodo Samarita 
Vune ut. vidit, miseratus est, quem optimi non sunt miseroti ἢ 
Non enim perspicue novi quid hae imagine occultetur, 

Qualia Deus in sua sapientia recondat mysteria. 

380 Ac de his quidem, Deus mihi propitius sit. Tales autem suut in quas incurro 
Calamitates : ac ime similiter discerpsit invidens animabus 
Latro, sxculi ex inclyta descendentem urbe, 

Meque Christi gratia exuit, et nudum reliquit, 
Ut olim Adamum pulveris et casus initium, 
585 Quem gustus depressit in terram, ex qua ortus erat. 


$58 Aob.Liov. Unus e Regiis δούριον. 

$60 ODzxor'. Sic Regg. 992. Male edit, οὕπω τ᾽, 

$15 Alzor τὲ ἐ, Habet Regius 992 λίπον xat μιν, 
sed delicit metrum. 

375 'E.l£npe. Duo ex Regiis ἐλέτσε. 

$80 Kal τὰ μὲν Lirjci. Reg. 991. ἰλήκῃ, etsup. 


lin. £v εὐμενείᾳ ἔστω, Interp. quoque Coisl., xal 
ταῦτα μὲν ἐν εὐμενείᾳ ἔστω. Schol. xai τὰ μὲν 
συγνωμονοίη. 

98& Χοὸς καὶ πτώσιος ἀρχήν. Adamum humaw 
generis εἰ ruing principium : ez quo scilicet omues 
homines originem et peccatum trahunt. 
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Effugiens sacras properet contingere sedes, 
Rursus et excisi jaciat fundamina templi. 
Mn semel ut terram fato graviore reliqui, 

ulla dies abiit, qua non ardentibus ipsam 
Votis expeterem : canosque haec tanta cupido 
Infudit capiti, prematuramque senectam 
Invexit : vultumque solo demitto, gravique 
Conficior luctu, vereorque hominesque Deumque, 
Squalidus et fletu madidus, vocemque coercens, — 
Ut lacrymisplacidum reddam mibi Numen olympi. 
Namque humiles oculis genitor sanctissimus aequis 
Aspicit, elatos spernit fastuque tumentes. 
Ac velut e Solymis, ut sacra oracula pandunt, 
Dum nimis incautus tendit Jerichunta vialor, 
Incidit in sevos adversa sorle latrones, Ὁ 
Quem toto innumeris confossum corpore telis 
Prostravit scelerata manus, vestemque jacenti, 
Abstulit, et dira nudum feritate reliquit, 
Mox iter hac fecit levites, atque sacerdos ; 


B Est tamen (o duros animos!) ab utroque relictus, 
Ast ut Samariez pertransiit accola terra, 
lilius extemplo casum miseratus acerbum, 
Vulnera szva ligat facilis, propereque caballo 
Impositum in villam duxit, fuditque medelam 
Ulceribus, curamque zgri pretiumque reliquit 
Discedens famulo. Quid tam mirabile, quam quod 
Flexit Samaricum, qui non virtutis alumnos 
Flexerat? Haud eienim, quidnam ista recondit 

[image 
Assequor, externo siquidem velamine mulla 
Numinis abscondit sapientia magna superni. 
Haud mihi disparibus misero procumbere fatis 

Contigit, ac sacra venienti nuper ab urbe 
Invidus ille latro, caelum vitamque perennem 
Claudere qui nobis ardet, savissima fecil 
Vulnera, queque Deus dederat, crudelis ademit : 
Non secus atque Adamo, lutei qui corporis auetog 
Exstitit et casus, vetita qui ex arbore poma 
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Ὡς δὲ βαρυστενάχω, ποιὴν δ᾽ ἐπιέλπομ᾽ ἀρωγὴν. 
Λίσσομαι, εἴ ποτε δή σε πατὴρ, xai πότνια μήτηρ 
415 Δάχρυσι, καὶ στοναχῇσι, xa εὐχωλῇσιν ἔτισαν, 
Ἤ τινά cot χτεάνων τυτθὴν ἀπὸ μοῖραν ἔνειμαν, 
Ἢ θυσία:ς χαθαρῇσι χαὶ εὐαγέεσσι γέρηραν 
(Οὐ γὰρ ἐγώ ποτε σεῖο ἐπάξιον οὐδὲ ἔρεξα), 
Τῶν μνῆσαι, xa ἄλαλχε" χαχὰς δ' ἀπόπεμτε με- 
[ρέμνας " 
420 Μηδέ με συμπνίξειαν ἑοῖς πτόρθοισιν ἄχανθαι, 
Mn ἄρ᾽ ἐπειγόμενον θείην ὁδὸν ἂψ ἐρύσειαν, 
"Axxap ἔμδν, πέμποις δὲ μ᾽ ἀπήμονα. Σὸς γὰρ ἔγωγε 
ΔΛάτρις, σὸν δὲ λάχος. Σὺ δέ uot Ooh; οἷος ἄνωθεν, 
Σὰ δὲ μ᾽ ἀπὸ σπλάγχνων μήτηρ ἀνέθτχε φέρουσα, 
425 Ἥματι τῷ, ὅτε χοῦρον ἑοῖς ἐ πὶ γούνασι θεῖναι 
Παῖδα ποθεῦσ᾽ ἱερῆς “Ἄννης ἐμιμήσατο φωνήν" 


SECTIO I. ΡΌΕΜΑΤΑ DE SEIPSO. 
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A « Κοῦρον ἐγὼ μὲν ἴδοιμι, σὺ δ' ἔρχεος ἐντὸς ἑέργοις, 


Χριστὲ ἄναξ, ὠδῖνος ἐμῆς ἐριθηλέα χαρπόν. » 


Εἶπε Θεὸς δ' ἐπένευσας, ὁ δ' ἔσπετο θεῖος ὄνειρος 
A30 Οὔνομα μητρὶ φέρων, μετέπειτα δὲ χοῦρην 
[ἔξωχας. 


Ἢ δέ με τοῖς ἱεροῖσι νέον ἀνέθηχε Σαμουὴλ, 

Εἴ ποτ᾽ Env. Νῦν δ᾽ αὖτ᾽ ἐναρίθμιός εἰμι βεβήλοις 
Ἡλεὶ σοῦ θεράποντος ἀγαχλέος υἱέσι μάργοις, 
ΟἹ θυτίαις χαθαρῇσιν ἐπέχραον ἄφρονι θυμῷ, 
435 Χερσὶν ἐφαπτόμενοι θείων λίχνῃσι λεδήτων" 
Τοὔνεχα xal χαλεπῆς χύρσαν βιότοιο τελευτῆς. 
"AXI! D ἐλπωρῇτσιν ἀμείνοσι μοῖραν ἔνειμε 

Σὼ τεκέων, Βίδλοισι δ' ἐμὰς χέρας ἤγνισε θείαις, 
Kat μ᾽ ἀγαπαζομένη, τοίῳ προσεφώνεε μύθῳ - 
AMO « Ἤδη τις φίλον υἷα θεύσδοτον ἤγαγε βωμῷ, 


Ac, quam graviter ingemisco, par spero auxilium. 

Precor, si quando te pater, et veneranda mater, 

A15 Laerymis, et geiitibus, et precibus coluerunt, 

Aut parvani bonorum partem obtulerunt, 

Aut victimis puris et sanctis munerati sunt 

(Nondum enim quidquam egi, quod te dignum sit), 

Horum recordare, et auxilium fer; malas autem pelle sollicitudines : 
420 Nec me una eum suis surculis suffocent spinz, 


Nec properantem in via divina inhibeant, 

Sed me, robur meum, illzsum dimitte. Tuus enim sum 

Cultor, tua hzreditas. Tu mihi solus Deus ab initio. 

Tibi me ab utero mater offerens consecravit, 

654-655 425 Quo die masculam prolem genibus imponere 

MT De sanete Ann:e vocem imitata est. 

« Filium quidem ego habeam : tu vero intra septum tuum relineas, 
Rex Christe, partus mei florentem fructum. » 

Dixit illa: tu. vero, Deus, annuisti, secutumque est somnium divinum, 
450 Quo nomen meum matri ferebatur, ac deinde filium dedisti, 
Jlla autem tuis me sacris novum consecravit Samuelem, 


Si quando Samuel fui. Nunc autem 
Heli illustris famuli tui protervis filiis, 


profanis annuineror 


Qui insipiente animo puras victimas contaminarunt, 
495 Avidas manus sacris lebetibus injicientes ; 
Quapropter funestum vitae finem experti sunt. 

At illa meliori spe fulta partem tibi obtulit 


Filiorum, sacris libris meas consecravit manus 
Meque amanter complectens tali allocuta est sermone : 


440 «Jam charum filium aliquis divinitus datum, bonum optimus, 


A21 'Epóceiar. Wa. antiqui. codices, Reg. 59. 
Chig., Coisl. Edit, ἐρύκοιεν. 

429 "Exérevcac. Chig. et duo. Regg. ἐπένευσεν. 
Cum editis consentiunt Coisl, et Int, et Schol. 


433 Θεράποντος. Weg. 992 0c απευτοῦ. 
A354 "Exéypaov. Int. Coisl. ἐπέδαινον. Schol. ἐπ’ 
ἐπήδων 
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Sum miser, hoc fateor, sum pessimus ille telones ; p /Edibus inque tuis omnes tibi serviet annos. » 


Consimiles edo gemitus, similemque medelam 
Exspecto, numenque τ, Pater optime, supplex 
Obtestor, si te quondam materque paterque 
Supplicibus votis sancte coluere piisque 

Fletibus, aut quadam donarunt parte bonorum, 
Aut eliam pura et sancta tibi mente litarunt 
(Nunquam etenim quidquam te diguum fecimusipsi), 
Sis memor, ac fer opem, curasque averte nocentes, 
Nec mea mortiferz constringant guttura sentes, 
Aut iter ad superum tendentem forte morentur ; 
Quin potius, mea certa, Deus, tutela salusque, 
lilzesum me mitte, precor : siquidem ipse tuus sum, 
Te colo, te veneror, mihi tu, Deus, unus ab ipsis 
Liminibus vit», Nam me tibi vovit ab alvo 

Chara parens, tunc cum succensa cupidine prolis, 
Annam imitans tales emisit pectore voces : 

« Da mihi tu, quieso, Doininator maxime, natum ; 
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Dixerat, et precibus flexus de nocte parenti 
Designas nomen pueri : prolesque secuta est. 
At vero illa tuis me protinus, ut Samuelem, 
Addixit templis, Samuelem si tamen unquam 
Moribus expressi : nam nunc ego dispare sorte 
Conferri Helidis videor mihi posse profanis, 
Qui nimium feda ingluvie sanctissima sacra, 
Et stolido oblatas temerabant pectore carnes : 
bivinosque avidis manibus tractare lebetes 
Ausi, luctifica clauserunt lumina morte. 

At mea spem genitrix meliorem corde fovebat, 
Cum te natorum. donavit parte suorum. 
Namque manus nostras divinis sedula libris 
Lustrabat, corpusque etiam complexa tenellum 
Talia verba dabat : « Jam vir clarissimus olim 
Exstitit, intrepidus qui sanctam duxit ad aram 
(Res mira!) acceptum divino munere natum 
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Σπεύδοντ᾽ ἐς θυσίην ἱερήϊον, ἐσθλὸν ἄριστος, 

Σάῤῥας ὀψιτόχοιο γόνον, ῥίζαν τε γενέθλης, 

Ἣν ἐλπὶς ἐχάρασσεν, ὑποσχεσίη τε Θεοῖο. 

Ἀδρὰμ ἣν ἱερεὺς, ἀμνὸς δὲ τε κύδιμος Ἰσαάκ 

A45 Αὐτὰρ ἐγὼ ζωόν σε Θεῷ γέρας, ὥσπερ ὑπέστην, 

Δωροῦμαι. Σὺ δέ μοι μητρὸς τελέσειας EO. up, 

Ἢ τέχον εὐξαμένη σε, καὶ εὔχομαι εἶναι ἄριστον. 

Τοῦτον ἐγὼ σοι πλοῦτον, ἐμὸν τέχος, ἐσθλὸν ὁπάζω 

Ἐνθάδε χαὶ μετέπειτα. Τὰ ὕστατα πολλὴν ἀρείιυ, » 
430 Μητρὸς μὲν πόθος οὗτος. Ἐγὼ δ' ὑπόειξχ πό- 

[θοισι 
Παῖς ἔτ᾽ ἐὼν, ἀπαλὴ δὲ vins ὑπεδέξατο μορφὴ" 
Εὐπεθίης ψυχή σφρηγὶς δ᾽ ἐφυλάσσετο Χριστοῦ 


S. GREGORII TIIEQL. CARMINUM LIBER If. HISTORICA. 
A Νεύμασιν, ὃς ῥ᾽ ἀναφανδὸν ὁμίλεεν ᾧ θεράποντι, 
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Σωφροσύνῃ δέ μ᾽ ἔδησε φίλῃ, καὶ σάρχα πέδησε, 
A535 Καὶ θερμὸν σοφίης θείης ἐπέπνευσεν ἔρωτα, 
Καὶ μοναχοῦ βιότοιο, βίου μέλλοντος ἀπαρχὴν, 
Πλευρᾶς οὐ χατέοντος ἐὸν δέμας ἀμφαγαπώσης, 
Ῥήμασί θ᾽ αἰμυλίοισι πιχρὴν ἐπὶ γεῦσιν ἀγούσης, 
᾿Αλλὰ Θεῷ πέμποντος ἀγνὸν πόθον, οὐδὲ γυναιχὶ 
460 Καὶ Χριστῷ τέμνοντος ὅλον Θεοῦ ἐχγεγαῶτα, 
"Oc με διὰ στεινῆς τε χαὶ ἀργαλέης ἐπὶ λεπτὴν 
Τείνων ἀτραπίτοιο πύλην σὺν ἀρείονι πομπῇ, 
Οὔτι βατὴν πολλοῖσι, Θεῷ θεὸν ἢ γ᾽ ἀπὸ γαΐης 
Τυχτὸν οὐ γεγαῶτι, καὶ ἄφθιτον ἐχ θανάτοιο. 

165, Eixóvt σὺν μεγάλοιο Θεοῦ, καὶ σῶμ' ἑπαρωγὸν 


Properantem, ut sacra victima fieret, ad aram adduxit, 
Saré tardipar:e prolem, radicemque generis, 


Quam spes sculpsit, et Dei promissio, 


Sacerdos erat Abraham, victima inclytus Isaac : 

A45 Nunc te ego vivum Deo munus, ut promisi, 

Offero. Tu vero inatris spem adimple, 

Quie te precibus. peperi, et, ut optimus sis, precor. 

Has tibi divitias, fili mi, prclaras trado 

Nunc et in posterum, Quae autem postrema, longe meliora. » 


450 Matris mex tale desiderium fuit. Ego autem illius desiderio obtemperavi 
Adhuc puer, ac tenera novam suscepit forinam 
Pietatis anima : sigillum autem reservabatur Christi 
Nutibus, qui manileste cum servo suo loquebatur, 
Ac me castitati amice alligavit et carnem frenavit, 
455 Flagrantemque inspiravit sapientize divin; amorem, 
Et vit ccelibis, qua vie futur preludium est, 
Nec costa indiget corpus suum adamante, 
Blandisque verbis ad acerbum gustum perducente, 


Sed Deo emitlit castum. desiderium, neque uxorem inter 

460 Et Christum dividit eum qui totus ex Deo genitus est. 

$56 657 lic me vita per angustam et diílicilem viam 
ralieus meliore ductu tenuem ad. portam 

Non inultis perviam, Ueo deum adducit a terra 

Factum non faeto, el ex morte immortalem. 

A65 Quin eiiam socium corpus, simul eum magni Dei imagine 


4M. Σπεύδοντ' ἐς θυσίην. Reg. 992, σπευδοντα 
δύσιν. 

452 Zcpnyíc. Wa Coisl. aliique veteres plerique 
codices. [n σφραγίς. Scholiastes eo loco pns 
Wiligit baptismuin, sed impressam mentique in- 
sculpram Gregorii piclatis formam. Τὴν ἐνσημανθεῖ- 
σαν ἐφύλαξε σφραγῖδα Χριστοῦ νεύμασι. Mirum in 
pe sic instituto et a talibus parentibus tandiu 

aptisma di!/atum, 

456 Kal μοναχοῦ; Βίοτοιο. Vite monastice, Chri- 
sliane scilicet philosophia, Nec satis Billius, vita 
que conjugii expers ducitur. Non enim hzee tota est 
vila monastica, quam semper Gregorius in animo 
habuit, quam laudat frequenter, et quam  profes- 
sum esse, tum ex eo loco, tum ex aliis pluribus 
constat, 


460 Kal Χριστῷ τέμνοντος. [ἃ est, quie animum 
hominis dividit ita ut partim Christo, partim uxori 
serviat, Alludit ad Apost. verba, | Cor. vit, 53: 
Qui autem. cum. uxore est, scllicitus est que sunt 
mundi, quomodo placeat wori, ei divisus est, 

462 Télruv. Int. Coisl. ἕλχων, Schol. διαδιδά- 
fov. Non male legeretur. τείνοντ᾽, Mox σὺν ἀρείονι 
πομπῇ, χρείττονι ὁδηγίᾳ. Videtur Gregorius tespi- 
cere ad periculum paulo ante memoratum, quo: in 
conjugio ex mulieris blanditiis nascitur, Hine tu- 
tiores apponit ductores quorum coussiliis in coenobio 
"um s ἢ 15 

3 "Hy'. Sup. lin. Reg. 991 ἤγαγε. 

464 Féroae Ma Reg. 091, Coisl., Chig. et alii 

codices. Male edit. γεγαῶτα. 


| METRICA VERSIO. 
Currentem ad cedem, sacrum laudabile, charam — p Purifica, alloquio famulum dignantis aperto : 


Tardipara sobolem Sarr:, generisque potentis 
liadicem, quam spes sculpsit, promissaque magni 
Numinis. Abrabamus porro grave munus obibat 
Sacrifiei, pecudisque vicem przestabat lsachus, 
Ast ego te vivum Christo, charissime, munus 
Otero, nate, fidem servans, promissaque reddens. 
Tu facito ut charze so!vas pia vota parentis: Ὁ 
Qua te concepi precibus, quique optimus ul sis, 
Moribus utque tuis nil sit purgatius, opto. 
Mos tibi preclaros, et nunc et postea, census 
Porrigo ; sunt autem multo meliora futura. » 

Hoc genitricis erat votum. Cui protinus ipse 
Cedendum, in tenera quamvis zetate, putavi 
Ac nova mollem animum pietatis forma notavit, 
Munere quin etiain Christi me lympha ipanebat 


Meque pudicitiae adjunxit, carnique calenam 
Injecit, sophiaeque ardenti afflavit amore 
Caelestis, viteque hujus, quie conjugis expers 
Ducitur, ze:erni referens pradludia scli, 

Nec costam quierit, proprium quie blandula corpus 
Lactat, et illecebris damnosam ducit ad escam, 
Sed superi legis casto exardescit amore, 

Nec totum Christi dextra omnipotente creatum 
Partitur Christo, thalami sociique jugalis. 

Qui me p strictum callem plenumque laboris 
Ducit ad angustam salebroso tramite portam, 
Quam non multi adeunt humano sanguine creti : 
Atque adeo przcelsa deum me duxit ad astra, 
Factum non factus, nigraque ex morte perennem, 
Cum supera efligie, socrum quoque corpus, ut atruiui 
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Ἕλχων, οἷα μάγνησσα λίθος αἴθωνα σίδηρον. 

Ὦ μοι: ἐγών! Ὧ λυγρὰ xal ἄντιτα ἔργα παθοῦσα 
Ψυχὴ! Ὧ θνητοὶ χενεαυχέες | ὡς ἐτεόν γε 
Λεπταλέαις αὔρῃσιν ἐοιχότες, οἵ γενόμεσθα, 

AU Ἠὲ καὶ Εὐρίποιο παλιμπλάγχτοισιν ἐρωαῖς 
Στρωφώμεσθ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἑτώσια φισιόωντες. 
Κοὐδὲεν ἐν ἀηθρώποισιν ὁμοίϊον ἐς τέλος ἐστὶν, 
Οὐ καχὸν, οὐδὲ μὲν ἐσθλόν. 'Ὁδοὶ δ᾽ ἄγχισται ἔασιν. 
Οὐδ᾽ ὁ καχὸς τό γε οἶδεν ἐς ὕστατην, ὀππότε λήξει, 
479 OUv' ἐσθλοῖς ἀοετὴ μένει ἔμπεδον, ἀλλὰ xo- 
poss, 
Ὡς τάρθος χαχίην, ἀρετὴν φθόνος. ᾿Αμφοτέροις δὲ 
Κάμπτεσθ᾽ ἡμερίων Χριστός γ᾽ ἐχέλευσε γενέθλην, 
Ὡς xev ἄνω νεύοιμεν ἐὸν σθένος εἰσορόωντες. 
Κεῖνος δ᾽ ἐστὶν ἄριστος ὃς ἰθείγν ὀξὺν ἕλχει, 


Trahit, velut a lapide magnete can 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
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A 480 Οὐδὲ μεταστρέφεται Σοδόμων ἐπὶ τέφραν ἐρή- 
[un 

"Hy διὰ μαργοτύνην ξεινῳ πυρὶ δηωθέντων. 
Φεύγει δ' ἐσσυμένως ἐς ὅρος, πάτρης δὲ λέλητται, 
Μὴ μῦθος χαὶ Adag ἀλὺς μετόπισθε λίπηται. 
Μάρτυς ἐγὼ παθέεσσιν ἐμοῖς βροτέτς χαχότητος. 
485 Παῖς μὲν ἐὼν, ὅτε τυτὸν ἑνὶ στήθεσσι νόημα, 
Ufto δὴ σχιόεντι λόγῳ, xat ἤθεσι χεδνοῖς 
Ἐσπόμενος, προσέδαινον ἄνω λάμποντι θοώχῳ, 
Ἴχνεσιν ἀπλανέεσσιν ἰὼν βασιλήϊον οἶμον. 
Νὺν δ᾽ ὅτε μῦθον ἄγειρα, βίου δ᾽ ἐπὶ τέρμαθ᾽ ἔχανω, 
490 Οἷα μεθυπλανέεσσι τάλας ποσὶ δόχμια βαίνω. 
Kal μὲ ταλαντεύει σχολιοῦ μόϊος ἐρπηστῆρος, 
Λάθρα καὶ, ἀμφαδίτν χλέπτων φρένας ἐσθλὰ νοεύσας. 
Λλλοτε μὲν τε Θεῷ τεΐνω νόον, ἄλλοτε δ' αὖτε 


dens ferrum trahitur, 


Heu miser! heu lesa tristibus et puniendis operibus 


Anima ! o vani mor:ales! quam vere 


Tenuibus auris similes, qui geniti sumus, 


A10 Aut alternantibus Euripi motibu 
Volutamur in terra insnibus rebus 


Is, 
inflati. 


Nihil apud homines stabile usque in finem est , 

Non bonum, non malum, Sunt autem vicina hz vis: 
Nec malus novit quem supremum (finem habiturus sit, 
415 Nec bonis virtus immobilis manet, sed imminuit, 
Ut metus vitium, ita virtutem invidia. Utraque 


Incurvari hominum vitam Christus 


voluit, 


Ut rursum crigamur ipsius potentiam intuentes. 

lle autem optimus , qui rectam carpit viam, 

480 Nec convertitur ad desertum Sodomorum cinerem, 
Qua ob suam libidinem novo igne combustze sunt, 
Fugitque citissime in montem, et patrie obliviscitur, 


Ne fabula et lapis salis posteris fiat. 
Testis ego ex his, quz passus sum , human: malitiz. 
485 Puer eram, quo tempore exiguus in pectore sensus, 


Sed tamen cum umbratilem solum 


rationem et prudentes mores 


Sequerer, progrediebar ad sedem in celo resplendentein, 

Vestigiis non errantibus regiam viam carpens. 

Nune autem postquam doctrinam collegi , et ad vite finem accedo, 
490 Veluti pedibus vino titubantibus oblique gradior miser, 

Meque deprimit tortuosi pugna serpentis, 

Clam et aperte mentes bonis cogitationibus intentas subripiens ; 
Interdum autem Deo mentem intendo. Rursus alias 


466 Alüwva. Int. λαμπρὸν, πεπυρωμένον. 

467 "Arciza, Int, ἀντίποινα, τιμωρίας ἄξια, Schol. 
προτέροις ἀντίθετα. 

469 0? γενόμεσθα. Yn. οἵ ἐγενήθημεν. 

412 Κοὐδὲν' ἐν. Deerat in. editis ἐν 

44$ Ἐς ὕστατον, Sic duo ltegg. Edit. ὕστερον. 


Mox Cliig. et alii, ὁππότε pro ὁππόθι quod habent editi 
486 Οἴῳ, Schol. μόνῳ. 
489 MPOcr. Int. et Schol. doctrinam intelligunt 
491 Ταιαντεύει Reg. 991 sup. Een vein φει. 
492 KAéxror. Chig. et Reg. unus χάμπτω 


METPICA VERSIO. 


Magneti ferrum vis indita, tollit in altum. 
eu miser! heu quam pestiferis , graviterque 
[luendis 
Mens mea criminibus lesa. est! heu gloria inani 
Perfusum mortale genus fastuque protervo ! 
Quam vere levibus conferri possumus auris, 
Quam sumus Euripo similes! namque illius instar 
Volvimur in terra vano splendore tumentes. 
Nec res ulla manet stabilis mortalibus usquam ; 
Non virtus, non. improbitas : callesque propinqui 
Inter se exsistunt, ut nec qui crimine mentem 
Poliuit, hoc certo norit, quisnam exitus ipsum 
Exspectet, nec qui studium amplexantur honesti, 
Virtutem fixam teneant cerlamque futuri. 
Utique metus Tuis elk sic livor iniquus 
Virtutem exagitat. Voluit nam Christus utroque 
Incurvari homines: ul non superabile robur 
Ipsius aspiciens, sursum tua lumina tollas 


p Optimus is vero est, graditur qui tramite recto, 
Nec caput ad Sodoma fumantia tecta retorquet, 
Quam scelerata novo populata est igne libido: 
Sed propere fugit in montem , patriosque penates 
Ejicit ex animo, ne posthac fabula. vulgi 
Linquatur, fiatque salis non mobile saxum. 

Ac per me casusque meos dignoscere peu est, 
Quam nostrum genus in vitium proclive feratur. 
Nam qui jucundze primzvo in flore juventze, 
Cum levis in molli versatur pectore sensts 
Umbrosa solum ratione, et moribus utens 
Ezgregiis ducibus, sublimia tecta o 
Certa in regali figens vestigia calle; 

Nunc cum colleeta est ratio, jamque ipse senectae 
Ad metam accessi, miser heu, velut ebrius erro, 
Ac seva obliquus pugna me deprimit anguis , 

Ft recte consulta rapit furtimque palamque. 
Interdum mea mena ad Regem fertur olympiz 
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τΕλκυμαι ἐς κόσμοιο χαχὴν χύσιν, οὐχ ὀλίγην δὲ 
495 Μοῖραν ἐμῆς ψυχῆς λωθήσατο χόσμος ἀπείρων. 
Αὐτὰρ ἐγὼν, εἰ καί με κάχη ἐχάλυψε μέλαινα, 
V.ai δνοφερὸν προπάροιθεν ἰὼν χέεν ἐχθρὺς ἐμεῖο, 
Σηπίη ὡς ἐμόωσα καθ᾽ ὕδατος, ἀλλὰ xa ἔμπης 
Τόσσον ἔτ᾽ εἰσορόω xax δέρχομαι, ὅσσον ἄριστα 
ὅ00 “Ιόμεναι, ὅστις ἐὼν, χαὶ οἵ ποθέων ἀνοροῦσαι, 
οἵ χεῖμαι δύστηνος, ὅσον τ᾽ ἐπὶ γαῖαν ὄλισθον 

Ἢ καὶ γῆς ὑπένερθεν ἐς εὐρυόεντα βέρεθρα. 

Οὔτε παραιφασίῃσιν ἰαίνομαι, οὔτε λόγοισι 
Ἀλέπτομαι, οἵ παθέεσσιν ἀρηγόνες, οὔτε μέτροιτιν 
105 ᾿Αλλοτρίης χαχίης ἐπιτέρπομαι, ὥς τις ἄριστος. 
Τίς γὰρ τεμνομένοισι χάρι, μογέουσι σιδήρῳ 
"Au τεμνομένων ὁράαν χαλεπώτερον ἄλγος ; 

Ἢ τί xaxoisiy ὄνειαρ ἀτασθαλίησι yepziov ; 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER IJ. HISTORICA, 
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A Ἐσηλοῦ μὲν γάρ xiv τις ἀρείονος ἐσθλὸς ἐπαύροι" 
510 "1; δὲ χαχός. Καὶ γάρ τις ὁρῶν τυφλοῖσιν ὄνειαρ, 
Τέρπεσθαι δέ xaxolat, τελειοτέρης χαχότητος. 
Εἰ δὲ τις ὄντα χάχιστον ὀΐεται ἔμμεν ἄριστον, 
ΚΆχθος ἐμοὶ, καὶ κρυπτὸς ἑνὶ στήθεσσιν ὀδυρμός. 
Κρεῖσσον ἄριστον ἐόντα δοχεῖν καχὸν, TE χάχιστον 
515 Κῦδος ἔχοντ᾽ ἀγαθοῖο, τάφον ψεύστην μερό- 
{πεσσιν 
Ἔμμεναι, ὃς μυδόωσι νεχροῖς ἔντοσθεν ὁδωδὼς, 
Ἕχτοθεν ἀστράπτε! χονίῃ καὶ χρώμασι τερπνοῖς. 
Ὅμμα μέγα τρομέωμεν, ὃ wax γαίης ὑπένερθε 
Λεύσσει, xal πόντοιο μέγαν βυθὸν, ὅσσα τε χεύθει 
ὅϑ0 Νοῦς μερόπων. Τέμνει δ᾽ οὐδὲν χρόνος, ἀλλὰ 
[πάρεστι 
Πάντα θεῷ. Πῶς χέν τι; ξὺν xaxhv ἀμφιχαλύπτοι; 


Trahor in mundi malam confusionem , nec parvam 
495 Mentis me: partem Lesit mundus immensus. 


Rursu 
58- 


8 ego , etsi me nigra cooperuit nequitia, 
Àc in me atrum venenum hostis antea effudit, 


888 sepie in aquam vomentis , sed tamen 

Tantum adhuc video et perspicio , quantum ut optime 
500 Sciam quis sim , et quo cupiens assilire, 

Ubi miser jaceam, et quumodo in terram delapsus sim, 
Vel ctiam in lata infra terram barathra, 


Nec solatiis foveor, nec verbis 


Subripior vitiorum adjutoribus, nec mensuris 
505 Alienze improbitatis delector, quasi optimus quidam sim. 
Quiz enim xgris, dum ferro czduntur, oblectatio, 
Aliorum , qui incisionem patiuntur, molestiorem cernere dolorem? 
Aut quz malis utilitas ex sceleribus deteriorum ? 
Nam probus vir ex alio meliore utilitatem percipiat, 
510 Sic etiam et improbus. Nam qui vident , c:ecis auxiliantur. 
Malis autem delectari est perfectioris malitize. 
Quod si quis, cum pessimus sim, optimum me esse putat, 
Onus id mihi est, et occultus in pectore dolor. 
Satius est, cum optimus sis, ut malus videaris, quam ul pessimus 
515 Laudem habens viri boni, sepulerum sis hominibus 
Mendax, quod intus mortuis putridis felens, 
Extrinsecus renidet calce et jucundis coloribus. 
Magnum oculum tremamus , qui et subter terram 
Intaetur, et magnum ponti abyssum , et quzecunque abscondit 
520 Mens hominum. Niliil autem incidit tempus, sed adsunt 
Deo omnia. Quomodo suum quis malum occultet ? 


A95 "Azsipur. Schol. μέγας. Edit. male ἀποίρων. 

496 Κάκη. Int. Reg. cod. 991, xaxla. 

503 Παραιφασίῃσιν. Ma ex Reg. 991, 59, et 
Coisl, Emendatum quod erat in editis παρφασίῃσιν, 


519 Μέγαν βυθόν, Coisl. μέγα βυθόν. 

520 Τέμγνει δ᾽ οὐδὲν χρόνος. Tempus apud Deum 
nihil secat, nec futurum. a preterito dirimit. Apud 
eum enim omnia sunt prusentia, BiLL. 


METRICA VERSIO. 


Interdum in mundum devexo pondere vergit, 

Α quo animz graviter lesa est pars maxima nostra. 
licet improbitas me totum obtexerit atra, 

Atque in me nigrum virus diffuderit hostis, 

Sepia exruleas vomitu. velut inficit undas : 

Hactenus incolumis tamen est mihi visus, ut istud 

Cognoscam , unde satus, quonamque ascendere 

[ tentaus , 

lufelix ubinam jaceam, tellure profunda, 

Aut eliam subter terras in faucibus orci. 

Nec vero illa meam recreant solatia mentem, 
Verbaque deficiunt, qua turpes subdola motus 
Auxilio vitiumque juvant, pravoque favore. 
Grandia nec cernens aliorum crimina lator, 

xcelsa tanquam ipse sedens virtutis in arce. 
uid juvat :egrotum ferro dum membra secantur, 
rnere quos gravius cruciet vis aspera ferri? 


uid juvat obstrictum vitiis sceleratior alter? 

an bonus ex meliore queat decerpere fructum, 
Non secus atque malus, Siquidem qui cernit 
[aperte 
Utilis esse potest oculorum lumine capto. 
At gaudere malis scelus est immane ferumque, 
Quod si cum foedis vitiis tamen optimus esse 
Nonnullis videor, doleo, tacitusque gemisco. 
Malim, cum recto studeam , vitiosus haberi, 
Quam vitio addictus , justi clarescere fama, 
Mendaxque ignaris mortatibus esse sepulcrum, 
p licet interno fetentia corpora claudat, 

alce tamen nitet externa, gratoque colore, 

lile oculus nostras gelida formidine mentes 
Concutiat , radiis qui pallida tartara lustrat, 
Qui fundum pelagi mentisque arcana tuetur, 
Nilque secat tempus , verum presentia summo 


1009 
Ἤματι δ᾽ ὑστατίῳ ποῦ χεύσομεν ἡμέας αὑτούς ; 

Ἢ τίς ἀλεξήσει; πῶς λήσομεν ὄμμα θεοῖο, 

Ἡνίχα πῦρ χρίνῃσι χαθάρτιον ἔργματα πάντων, 
$25 Βοσχόμενον χαχίης χούφην φύσιν αὐαλέην τε. 
Τὴν μὲν ἐγὼ τρομέω χαὶ δείδια νύχτα καὶ ἔμαρ, 
Εἰσορόων ψυχὴν θεόθεν πίπτουσαν ἔραζε, 

Καὶ χοὺς ἄσσον ἰοῦσαν, ὃν ἐχφυγέειν μενέαινον. 

Ὡς δ᾽ ὅτε χειμερίοιο παρ᾽ ὄχθῃσιν ποταμοῖο, 

530 Ἢ πίτυν 7] πὶατάνιστον ἐπηετανὸν χομόωταν, 
Ῥηγνύμενος ῥίζησι ῥόος δηλήσατο γείτων " 

Τῆς δή τοι πρῶτον μὲν ὑπέχματα πάντα τίναξε, 
Καὶ χρημνῷ μιν ἔθηχεν ἐπήορον, αὑτὰρ ἔπειτα 
Βαιῇσι ῥίζῃσιν ἐρυχομένην προθέλυμνον, 

535 Κρημνοῦ ἀποῤῥήξας μεσάταις ἐνὶ χάἀδθαλε δίναις, 
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Α Καί μιν ἄγων μεγάλῳ πατάγῳ πέτρῃσιν Eburxev* 


Ἔνθα δέ μιν ὄμθδρος καὶ ἀφυσγετὸς αἰὲν ἐρείδων 
Σῆψαν, ἀτιμότατον δὲ τρύφος παρὰ χείλεσι χεῖται, 
"f xax ἐμὴν ψυχὴν Χριστῷ θαλέθουσαν ἄνακτι, 
540 Λάδρος ἐπαΐσσων χαμάδις βάλεν ἐχθρὸς ἀτει- 
᾿ lens, 
Hg πλεῖστον μὲν ὄλεσσε, μιχρὸν δὲ τι λείψανον 
[αὕτως 
Πλάζεται ἔνθα χαὶ ἔνθα. Θεοῦ γέ μιν αὖθις ἐγεῖραι, 
"Us fa καὶ οὐδὲν ἐόντας ἐπήξατο, xal μετέπειτα 
ΔΛυομένους πήξει τε χαὶ ἐς βίον ἄλλον ἐρύσσες, 
545 Ἢ πυρὸς, $t Θεοῖο φα:σφήρου ἀντιάσοντας. 
Εἰ δὲ Θεοῦ, χαὶ ἅπαντας ἐσύστερον ; ἄλλοθι χείσθω, 
Χριστὲ ἄναξ, εἰ χαΐ με νεχρὺν xat ἀνάλχιδα φῶτες 


Supremo autem in die , ubl nosmetipsos abscondemus ? 
Aut quis auxiliabitur ? Quomodo latebimus oculum Dei, 


Cum ignis purgatorius omnium opera dijudicabit, 
535 Depascens malitize levem et aridam naturam ? 
Hanc ego diem horresco, et die ae nocte metuo, 
Cernens animai. ἃ Deo delapsam in terram, 
Et prope a pulvere euntem , quem fugere avebam, 
Velut cum. hiberni ad ripas fluminis, 
530 Aut pinum, aut platanum perenni coma ornatam 
Vicina erumpeus unda radicitus ledit; 
Ac primum quidem omnia illius retinacula quatit, 
Mlamque in przcipitium vergeutem tenet, ac rursus 
Levibus hzrentem radicibus funditus 
«661 555 Abruptam in medios precipitii vortices delrudit, 
τῇ μὲ Qaguo strepitu Lrabens in cautes impingil ; 
Ubi illam imber et colluvies semper incumbens 
Putrefaciunt, ac inhonestus in littore truncus jacet. 
Sic et meam animam Christo regi florentem 
540 Violenter irruens humi stravit hostis indomitus, 
Cujus maxima quidem pars periit, leves autem adhuc illius reliquia: 
Huc et illuc errant. Dei autem est illam rursus erigere, 
Qui nos, cum nihil essemus, compegil, ac postea 
ljissolutos cempiuget, et in aliam vitam restituet, 
515 Aut ignem, aut Deun lucis auctorem sortitos 
Quo! si Deum, an omnes aliquaudo? id alio servetur. 
Christe rex, etsi mortuuin. me et infirmum homines 


535 Λήσομεν, Duo Regg. λήσομαι, 

525 Νούφην. Meg. unus χοῦφον. 

536 Tijv. Suppl. ἡμέραν. 

530 Ἑπηετανόν. Int. Coisl. πάνυ χοσμοῦσαν. 
Schol. θάλλουσαν ἱκανῶς. 

552 Ὑπέχματα. Unus e Regg. ὑπέργματα. 

551 ᾿Αφυσγετός, Ha leg. 59, 991, et Coisl. Men- 
dose edit. ἀσφυγετός. Cod. 995, βόρδορος. Mox aitv 
ἐρείδων. Sup. lin. 991, συνεχῶς προσπίπτων. Cod. 
995, διηνεχῶς. 

510 Ἀτειρής. Int. 992 οἱ 995. ἀχαταπόνητος. 


Schol. ἀπηνής. 

514 ILieiccor. Regii plures et Coisl, πλεῖον. Mox 
αὕτως. Forte αὐτῆς, Coisl, ἀπλῶς, Schol. μάτην. 

542 Θεοῦ. Sic Coisl. ejusque interpres, necnon 
schol. Reg. 991. Hec lectio praferenda nobis visa 
est editis, in quibus legitur Θεός. 

546 EL δὲ Θεοῦ, xal ἅπαντας ἐσύστερον ; Án 
vero etiam omnes Deo postmodum potituri sint ? Qui- 
bus Origenianum errorem perstringit Gregorius. 
Origenes namque sibi finxerat damnatos aliquando 
ad vitam revocandos. 


METRICA VERSIO. 
Cuneta Deo. Quanam porro sua crimina quisquam Β Funditus abrumpit, medioque in vertice fusam 


Contegere arte queat? quisnam locus ille patebit, 
Quo nos extrema trepidantes luce tegamur? 

uis feret auxilium ? quis magni lumina Regis 
Fallet, cum rerum purgatrix flamma datura est 
Judicium, turpis vitii siccamque levemque 
Naturam absumens , et fedas crimine mentes ? 
Me lux illa gravi noctesque diesque tremore 
Allicit, zthereo cum mentem a Patre fluentem 
In terram video, et nigro cum pulvere jungi, 
Quem fugere intentis conatibus ipse paraham. 
Ac velut hibernis fluviis cum flumina crescunt, 
Aut pinum, aut platanum vernantem fronde pereani, 
Vicinis illisa terit radicibus unda: 
Ac primum illius retinacula cuncta revellit, 
Cogzitque in. przceps pendentem inllectere ramos, 
Mos etiam nimis exigua radice retentam 


Protinus in cautes impellit et aspera saxa. 
lic iliam tum colluvies, tum plurimus imber 
Inficit , ad ripamque jacet sine nomine truncus. 
Sic quoque nostram animam, qux Christo keta 
[ virebat , 
Impete pestifero vesanus pereuut nostis. 
Et misere, jam nunc majori ex parte perempte, 
Relliquix tenues errant, passimque vagantur. 
Quas utinam clari suminus Regnator olympi 
Excitet, ex nihilo qui nos effinxit, et idem 
Exstinctos rursus fingel, vitzeque secundae 
Asseret , aut flammis ardentibus excruciandos, 
Aut percepturos zternz gaudia vitz, 
Sintne omnes autem. celesti luce beandi ? 
Aflirmare meum non est ; tibi, Christe , relinquo. 
Magne Deus, quanquaiu me gens inimica lacessens 


10H 
Δυσμενέες χαλέουσι, λάθρη δ' ἐπιμνχθίζουσι, 
Βινυμέναις χεφαλῇσιν ἐμὴν γελόωντες ὀϊζὺν, 

550 Mf, με λίπῃς χείρεσσιν ὑπ᾽ ἀντιδίτσι δαμῆναι" 
Πρῶτα μὲν οὐρανίῃσιν ἐν ἐλπίσιν αὖθις ἐρείδοις, 
Καί μοι σθεννυμένῳ τυτῆὴν στάξειας ἐλαίου 
"Ixpába, διψαλέῳ λύχνῳ φωστῆρος ἀρωγὸν, 

Ὡς xsv ἐγειρομένοιο πυρὸς, παλινάγρετον ἔλθῃ 
558 Φῶς ἀναθηλῆσαν, ζωῆς δὲ τύχοιμι φαεινῆς. 
Δεύτερον ἄχθεα πάντα δίδοις ἀνέμοιο θυέλλαις, 
Ῥίψας ἐξ ἐμέθεν (πνοὴν δ᾽ ὁπάσειας ἐλαφρὴν), 
Οἷσιν ἄδην ἐδάμασσας ἐμὸν xéap* εἴτε με πιχρῆς 
Τινύμενος καχίης, εἴτ᾽ ἄλγεσιν, οἷά τε πῶλον 

560 Παντοίοισι δρόμοισι xat ἡλιδάτοισι δαμάζων" 
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A Εἴτε τιν ὄγχον ἐμῆς ἴσχων φρενὸς, ὃς ῥὰ τάχιστα 


Φύεται εὐσεδέεοσιν, ὅσοι νόον εἰσὶν ἐλαφροὶ, 

ΟἹ χαχὸν ἐξ ἀγαθοῖο Θεοῦ τύφον ἁρπάζουσιν" 

Εἴτε καχοῖς ἐθέλων, σῶτερ Λόγε, ἡμετέροισι 

565 Παιδεῦσαι θνητοὺς, βιότου στυγέειν χαχότητα 

"D; οὐχ ἱσταμένου, πᾶσιν δ' ἐπὶ πήματ᾽ ἄγοντος, 

Ἐσθλοῖς ἐδὲ χαχοῖσι, βίον δ᾽ ἐπὶ ἄλλον ἐπείγειν, 

Ἔμπεδον, ἀστυφέλιχτον, ἀρείονά τ᾽ εὐσεθδέεσσιν. 
᾿Αλλὰ τὰ μὲν σοφίης μεγάλοις ἑνὶ βένθεσι χεῖται, 

$70 "Osca φέρει στρεπτοῖο βίου παιδεύματα θνη- 

[τοῖς, 
Ἐσθλά τε xai τὰ χέρεια " Λόγῳ δέ τε πάντα φέριστα, 
Κὴν πλείω φεύγῃσι νόον πάχος ἡμετέροιο. 


Inimici vocant, et clam naso suo suspendunt, 
tapitis motu meam irridentes :erumnam, 

550 Ne sinas me sub manibus hostilibus domari : 
Sed primum quidem ἐπεὶ spe animum fulcias, 
Ac mihi qui exstinguor, pusilla stilles olei 
Guttam, quae sitienti lampadi ad lumen auxilietur, 


Ut igne excitato, revocata redeat 


555 Lux reflorescens, ac lucidam vitam nanciscar. 
Deinde vero onera omnia tradas venti procellis, 
Et arceas a me (spiritum autem przebeas levem), 


Quibus cor meum abunde exercitasti : 


sive me ob acerbam 


Puniens malitiam, sive doloribus, veluti pullum 
560 Variis et arduis cursibus domans, 
Sive mentis mex fastum aliquem cohibens, qui facile 
Innascitur piis, quotquot sunt levi animo, 
Qui malam ex bono Dco superbiam arripiunt : 
Sive meis volens, Verbum servator, malis 
565 Erudire mortales, ut vitze oderint pravitatem, 
Ut minime stantis, ac omnibus incommoda inferentis, 
Bonis ac. malis, atque ad aliam vitam properent, 
Qua: stabilis est et immobilis, et probis melior, 
Atque hzc quidem in magnis sapientiz thesauris sunt posita, 


570 Quzcun 


uamvis - Raid mentis nosirz crassitiem fugiant. 


590 Ἀγτιδίῃσι. Sic codices Regg. 59, 02, nec- 
non et Coislinianus, quorum ope erratum editorum 
— in ven legitur ἀντιδίοισι, 

93 Pucrüpoc. Reg. 991 sup. lin. φωτός. 

558 "AOnv. Int. Coisl. ἀθρόως. Schol. &yav. 

559 Τινύμενος. Coisl. τιννύμενος, lbid. οἷά τε 
πώλου, lta Coisl. Edit. ὡς ὅτε. 

560 ἩἨμιξάτοισι. ln. ὑψηλοῖς τόποις. Schol. χω- 
ρίοις ἀνάντεσιν. 

5635 'EC ἀγαθοῖο Θεοῦ. Nempe, qui er benigni- 
late εἰ patientia Dei, peccandi el superbiendi ansam 
arripiunt, ut. schol. οἵ τινες ἐξ ἀγαθοῦ Θεοῦ ypm- 
στευνομένου, xat μαχροθυμοῦντος, τύφον χαχὸν ὑφαρ- 
πάζουσι. 

569 Meyd.lotc. Coisl. et Int., μεγάλης, 


ue vite instabilis adinonitiones mortalibus ferunt, 
ive bona sint, sive mala : quod autem ad. Verbum spectat, praestantissima 


[omnia 


1 Λόγῳ δέ ce πάντα φέριστα. Quod autem ad 
Verbum spectat, prestantissima, Varie a variis hic 
locus intelligitur. Nobis vero, ut sic interpretare 
mur, interpres et schol. codicis Coisl. prabuere. 
Combef, λόγο» accipit pro summa ratione, seu ordine 
divini sapientie, quo. omnia proveniunt ac dis 
nuntur. Λόγον hic pro Filio Dei accipio, inquit Bil- 
lius, ut sit sensus : Quamvis nos rebus prosperis bo- 
norum nomen tribuamws, adversis contra malorum, 
lamen apud. Deum utraque optima sunt, quippe qua 
optima ratione mortalibus a Deo immittantur. 

512 Háyoc. Unus e Regg. τάχος. Sie supra, lib. , 
sect, i, carm, 4, 7n laudem virginitatis, vers. 16, 
legitur de Deo, quod sit φάος φεῦγον νόου τάχος 
ἐγγὺς ἰόντος. 


METRICA VERSIO. 


Inürmum exanimemque vocat , motoque latenter 
Vertice prosequitur sevo mala noslra cachinno : 
Ne sinito. hostili victum procumbere dextra, 

Sed spe celesti primum inea pectora. fulei. 

Ac, ne deliciat mea lux, alimenta ministra, 
Humentisque olei nonnullum infunde liquorem. 
Qui lychio auxilium sitienti prebeat, ut lux 
Accenso igne milii jamjam rediviva recurrat, 

Εἰ fruar :eiernie praeclaro lumine vite. 

Tum. vero zrumnas a nobis discute tristes, 
Ventisque in latum pelagus committe ferendas : 
Atque auras concede leves, Sat namque malorum 
Pectoris ipse mei domuisti mole tumorem, 

Seu vindex meritis multans mea crimina penis, 
5eu velut indomitum variis durisque caballum 


p Cursibus, ingentique dolorum examine frangens ; 
Seu fastum reprimens, homines pietatis amicos 
Qui facile invadit, mentis gravitate carentes, 
Queis bonitas divina mali est occasio fastus : 

Seu documenta volens per tot mala prodere nostra, 

Ut cuncti vitam vitaeque adversa perosi, 

Et dubios casus atque infortunia justis 

lujustisque simul venientia, przepete cursu, 

Aternum meliusque piis properemus ad zevum. 
Verum haec diving sophia: sunt abdita fundo, 

Quz fluxi documenta. ferunt mortalibus zevi, 

Tam bons quam mala. Sunt. Verbo tamen optima 

[cuncta, 
Quamlibet effugiant mentis quamplurima nostrae 
Crassitiem, Nam tu clayum scitissimus orbis 
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Νωμᾷς δ᾽ ἔνθα xal ἔνθα σοφῶς olia χόσμου, 
Οἴσιν ἐλαυνόμενοι τρηχὺ σπιλάδεσσι κακῇσι 
5315 Λαῖτμα μέγ' ἐχπερόωμεν ἀπιστοτάτου βιότοιο, 
Αὐτὰρ ἐγὼ μογέων, χαὶ πήμασι παντοδαποῖσι 
Τειρόμενος, κάμπτω σοι γούνατα. Πέμψον ἔμοιγε 
Δαχτύλῳ ἰχμαλέῳ ξηρὴν φλογὶ Λάζαρον xa 
Γλῶσσαν ἀναψύξοντα, χάος δέ με μηχέτ' ἐρύχοι, 
580 Μηδ' ᾿Αδραὰμ μεγάλων κόλπων ἀποτηλόθι 
[βάλλοι 
Πλούσιον ἐν παθέεσσι. Τεὴν δ᾽ ἐπὶ χεῖρα χραταιὴν 
Πέμψειας, ἀχέων δὲ πόροις ἄχος, εἰς δέ με πάντα 
Θαύματα xat τεράων δείξλις σθένος, ὡς τοπάροιθεν. 
Εἰπὲ, καὶ αἱματόεσσα ῥύσις λήξεις τάχιστα, 
585 Εἰπὲ, καὶ ἐχμήνειε συῶν ἀγέλην λεγεῶνος 
Πνεῦμα, καὶ ἐν πελάγεσσι πέσοι, χάζοιτο δ᾽ ἐμοῖο. 
Καὶ λέπρην ἐλάσειας ἀτερπέα " xai φάος ἔλθο! 
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À Ὅμμασιν οὐχ ὀρόωσι, xax οὔατα φθόγγον ἀχούοι" 
Καὶ ξτρὴν τανύσειας ἐμὴν χέρα, δεσμά τε γλώσσης 
590 'Ῥέξειας, στήσαις δὲ ποδῶν βάτιν ἀδρανέουσαν. 
"Ex δ᾽ ἄρτου κορέσαις ὀλίγου" στορέσαις δὲ θάλασσαν 
Δειμαλέην" στράψαις δὲ φαάντερον ἠελίοιο, 
Πήξειας δὲ μέλη βεδαρηότα, ix νεχύων δὲ 
Αὖθις ἀναστήσειας ὀδωδότα " μηδέ μ᾽ ἄχαρπον, 
595 Ufa συχῆν τοπάροιθεν, ἰδὼν, ξηρὸν τελέσειας. 
ΓΆλλος μέν τ᾽ ἄλλοισιν ἀρηγόσι, Χριστὲ, πέποιθεν, 
Αἴματι, καὶ τέφρῃ. καὶ ὀφρύϊ σήμερον οὔσῃ, 
υἵ τ᾿ ἄλλου χατέουσιν ἀρηγόνος οὑτιδανοῖο" 
Σοὶ δ' ἄρ᾽ ἐγὼ μούνῳ, Βασιλεύτατε, μοῦνος ἐλείφθην, 
ὑ00ὺ "Og πάντων χρατέεις, xai μοι σθένος ἐσοὶ 
{μέγιστον. 
Οὐ μ᾽ ἄλοχος χομέουσα δυπαλθέα χήδεα λύσει, 
Ἥ τε χαὶ ἀσχαλόωντα παρηγορίῃσιν ἰαΐνε!:" 


Moves autem sapienter hine et illinc mundi gubernacula 

Quibus abacti a imalis scopulis, asperum 

515 Vite incertissimz magnum mare trajicimus. 

Rursus ego laborans et omnibus zrumnis 

Contritus, tibi flecto genua. Mitte mihi 

Lazarum, qui digito humenti arida flamma cito 

Linguam refrigeret, nec me chaos cohibeat, 

580 Nec Abraliam longe a magno sinu projiciat 

Divitem patientem. Sed fortem tuam manum 

Mitte, et dolorum fer remedium, ac in me omnia 

Miracula, et prodigiorum virtutem, ut olim, ostende. 

Dic, et celerrime fluxus sanguineus desinat. 

585 Dic, εἰ porcorum gregem in furorem agat legionis 

Spiritus, et in mare cadat, et a me recedat, 

Lepram tristem remove; lumen accedat 

Oculis czecis, et aures sonum audiant : 

Aridam manum meam extende, et vincula lingua 

590 Rumpe, et pedum firma gressum debilem. 

Ex modico pane satia; sterne mare 

Terribile ; splendidius sole corusca 

Fige membra ingravescentia, et ex mortuis 

Rursus suscita fetentem ; nec me infruetuosum, 

595 Postquam, veluti ficum, videris, arefacias. 

Alius quidem aliis adjutoribus, Christe, confidit, 

Sanguine, et cinere, et supercilio in diem permanente. 

Alii alio indigent adjutorio infirmo. 

Tibi vero soli, Rex omnium, solus relictus sum, 

600 Qui omnium dominaris, mihique maximum robur es. 
Non me uxor fovens molestis sollicitudinibus solvet. 

Aut afflictum dulcibus alloquiis deliniet : 


578 dNloyl Adiapor. Sic emendavimus ex schol. 
cod. Coisl. vitiosam lectionem codicum aliorum et 
editorum qui habent φλόγα, 

519 Mnxéc ἐρύκοι. Coisl , μὴ xazspuxot. 

581H.Acóctor ἐν παθέεσσι, erumnis locupletem. 
Mox ἐπὶ χεῖρα. leg. sup. lin. ἐπ᾽ ἐμέ, 


585 Δείξαις. Unus e Regg. δείξεις, 

586 Δ᾽ ἐμοῖο. lta Reg. 991. Edit, δ᾽ ἐμεῖο, 

590 Ἀδραγέουσαν, Reg. sup. lin. ἀσθενοῦσαν, 
Edit. male ἀδανέουσαν. 

597 'Ogpit σήμερον οὔσῃ. Y est, fastui brevis- 
sime duraturo. 


METRICA VERSIO. 


B Arentesque extende manus, et vincula linguze 
Solve, pedumque malos firma, Kex maxime, gressus; 
Pane perexiguo satia, compesce tremendos 


Hinc »lincque regis, quo gens mortalis abacta 
A scopulis, vitz malelidas trajicit undas, 
Ast ego jam gravium confectus mole dolorum, 


Te genibus flexis supplex obtestor, ut ad me 
Laxatum extemp!o veniat, flammasque calentes 
Leniat humenti digito, nec chasmate vasto 
Ulterius tenear, sinibusque excludar amenis 
Abrahami, xrumnis locuples poenaque perenni. 
Quin potius mihi mitte manum, tristesque dolores 
Ipse salutifera quamprimum pelle medela, 
Priscaque nunc in me facilis miracula profer. 
Dic, et sistatar profluxio faxa cruoris : 

Et grege porcorum stimulis furialibus aeto 
Proruat in pelagus legio, procul atque facessat. 
Excute deformenmelepram, caecisque recurrat 
Lux oculis. rursusque meas vox intret in aures. 


JEquoris irati fluctus, et sole nitente 
Tu mihi splendidius radia, corpusque recurvum 
Erige, fetentemque reduc ad. lumina vitz. 
Nec veluti sterile jubeas arescere ficum, 
Pr:esidiis aliis alii, Deus optime, fidunt, 
Et genere et cinere exiguo, fastuque fugaci, 
Aut alias quasdam spes amplectuntur inanes. 
At soli tibi solus ego sum, Christe, relictus, 
Imperio qui cuncta tenes : in te mihi robur 
Omne situm est, in te fiducia tota salutis. 
Non animi curas depellet sedula conjux, 
Quie vel marentem dulci sermone maritum 
Üblectare potest : nec chara gestio prole, 
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Οὐδὲ φίλοις παίδεσσιν ἀγάλλομαι, οἷς ὑπὸ γῆρας 
Πρθοῦται, νεαροῖσιν ὑπ' [χνέσιν αὖθις ὀδεῦον" 
695 Οὐδὲ χασιγνήτοις ἐπιτέρπομαι, οὐδ᾽ ἑτάροισι. 
Τοὺς μὲν γὰρ στυγερὸς μόρος ἥρπασεν " οἱ δὲ φιλεῦντες 
Νηνεμέην, ἑτάρων ὀλίγην φρῖχα τρομέουσι 
Κείνην τερπωλὴν οἵην ἔχον, ὡς ὅτε πηγὴν 
Διψαλέη ψυχρὴν ἔλαφος σχεδὸν, ἀνδρὰς ἀρίστους, 
610 Χριστοφόρους, ζώοντας ἐπὶ χθονὶ, σαρχὸς ὕπερ- 
θεν, 
Πνεύματος ἀενάοιο φίλους, xat λάτριας ἐσθλοὺς, 
᾿Αζυγέας, χόσμοιο περίφρονας, ᾿Αλλὰ xal αὐτοὶ 
Μαρνάμενοι περὶ σεῖο διαχριδὼν ἔνθα καὶ ἔνθα 
Ἵστανται, ζῆλος δὲ Θεοῦ λύσε θεσμὸν ἀθέσμως, 
615'Appoviny τ᾽ ἀγάπης, ἧς οὔνομα μοῦνον ἐλείφθη. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER IJ. HISTORICA. 
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A ὭὩς δ᾽ ὅτε τίς τε λέοντα λιπὼν ἄρχτῳ πελάσειε 
Μαινομένη, καὶ τὴνδε φυγὼν ἐς δῶμα πέσῃσιν 
᾿Ασπασίως, xai χεῖρα ἐὴν πρὸς τοῖχον ἐρείσῃ, 
Ἔνθεν δ' ἐχπροθορών μιν ὄφις τύψῃσιν ἀέλπτως " 
030 Ὡς καὶ ἐμοὶ πολλοῖσιν ἐλαυνομένῳ παθέεσσιν, 
Οὐδὲν ἄχος καμάτοιο, τὸ δ᾽ ἄλγιον, ὅ ττί χεν εὕρω. 
Πάντη δ᾽ ἀθρήσας τὲ χαὶ ἐν πάντεσσι μογήσας, 
"Ex. σέθεν, εἰς σὲ, μάχαρ, λεύσσω πάλιν, ἄλχαρ ἐμοῖο, 
Παντοχράτωρ, ἀγένητε, xax ἀρχὴ, καὶ πάτερ ἀρχῆς», 
(35 Υἱέος ἀθανάτοιο, φάος μέγα φωτὸς ὁμοίου, 
Ἐξ ἑνὴς εἰς ἕν lóvzo; ἀτεχμάρτοισι λόγοισιν " 
ΥῈ Θεοῦ, σοφίη, βασιλεῦ, λόγε, ἀτρεχίη τε, 
Εἰχὼν ἀρχετύποιο, φύσις γεννήτορος ἴσην 
Ποιμὴν, ἀμνὲ, θύος τε, Θεὲ, βροτὲ, ἀρχιερεῦ τε" 


Non charis filiis glorior, a quibus senectus erigitur, 

Et. juvenilibus vestigiis rursum progreditur : 

605 Nec cognatis delector, nee amicis : 

lios enim invisa mors rapuit τ isti autem amici 

86^ Quietis, ad minimum amicorum pavorem contremiscunt. 
anc unam habui oblectationem, velut fonti 

Frigido appropinquans cerva sitiens, optimos viros 

610 Christiferos, viventes in terra, supra carnem, 

Spirilus xeterui amicos, et bouos cultores, 

Cielibes, mundi conteniptores. Sed et illi 

Decertantes de te adversis frontibus hinc et illine 

Stant, οἱ studium partium legem Dei solvit haud legitime, 

615 Et concordiam charitatis, eujus nomen solum relictum est. 


Velut si quis relicto leone in ursam 


incurrat 


Furentem, atque hane fugiens in doinum incidat 


Laetus, et inanum muro sustentet, 


Atque hinc prosiliens eum inopinato serpens percatiat : 
620 Sic mihi multis agitato perturbationibus 


Nullum laboris remedium, et quidquid invenero, id molestius est. 
Postquam autem undequaque cicumspexi, et in omnibus laboravi, 
Ex te, in te, beate, rursus intueor, robur meum, 

Omnipotens, ingenite, principiuin, et Pater principii, 

625 Filii immortalis, magnum lumen similis luminis, 

Ex uno in unum, modo non enarrabili prodeuntis : 


Fili Dei, sapientia, rex, verbum, veritas, 
Imago exemplaris, natura Genitori aequalis, 
Pastor, agae, victima, Deus, homo, pontilex ; 


606 “ἥρπασεν. Chig. ἤλασεν. 
608 Kslrnv. Ita Coisl. et Chig. Edit. ξείνην. 
011 "Aerdcto. Coisl. ἀεννάοιο. 


612. "AA4.tà xal αὐτοί. Mic carpit monachos de 


Christo decertantes, qui acriori zelo et concordiam 


et charitatem solvebant. 

614 Zrlcc. Int. Coisl. φθόνος, Melius schol. à 
περὶ Θεοῦ φθόνος. 

018 Πειάσειε, Coisl, πελάσῃσι, 


METRICA VERSIO. 


Qe subnixa velut primos renovatur ad annos, 

ec tremulo terram pulsat pede eurva senectus. 
Sed neque germanis, nec jam delector amicis : 
Namque illos tristi rapuit mors horrida fato; 

Hos autem, coelo ventorum turbine puro 
Gaudentes, simul atque levis licet, aura sodales 
Concutit advers:e sortis, tum. protinus horror 
Alfficit, et pavides gelidus tremor obsidet artus. 
Ut vero confecia siti cum cerva propinqua est 
Fontis aqua gelida, sic nobis una voluptas 

Wc erat, eximia nimirum laude corusci 

Ft virtute graves homines, Christumque ferentes, 
Altius in terra viventes corpore crasso, 

JEternum flamen sincera mente colentes, 
Conjugis expertes, contemptoresque caduci 
Fluxarum mundi rerum. Sed et hi quoque de te 
Hinc atque hinc stantes pugnant, et marte nefando 
Contendunt : legemque Dei períregit iniquus 
Livor, amicitie felicia. vincula solvens, 

Cujus nil nobis superest nisi nomen inane. 


p Ut si quis s:evum cupiens vitare leonem, 
Unguibus occurrat. furibundze protinus ursz, 
Atque illam rursus fugiens, zdesque libenter 
Ingressus, paries dum languida brachia firmat, 
Preter spein infelix diro feriatur ab angue : 

Sic milii, cum variis agiter quatiarqve procellis, 
Nulla tamen miseros sanat medicina labores. 

hno etixm. quidquid postremum occurrerit. illud 
Intima pervellit graviori corda dolore. 

Undique porro oculos versans, inque omnibus a te 
Afflictus rursum, Deus, ad te lumina tollo, 

In quo przesidii spes est mihi tota reposta. 

O qui cuncta potes, nullo generate, nec ullum 
Principium agnoscens, qui Principium genuisti 
JEternum natum, lucis similis jubar ingens, 

Ex uno arcana ratione fluentis ad unum : 

Nate Dei, Verbum, rex, et sapientia, veri 
Auctor, et arehetypum referens, Patrique potenti 
Natura :equalis, priecellens, pastor, et agnus, 
Mortalisque, Deusque, ct viclima pura, sacerdos: 
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630 Πνεῦμά θ᾽ ὅ πατρόθεν εἶσι, νόου φάος ἡμετέροιο, 
Ἐρχόμενον χαθαροῖσι, Θεὸν δέ τε φῶτα τίθησιν 
Ἴλαϑι, xal. μοι ὅπασσον ἐπιπλομένοις ἐνιαυτοῖς, 


SECTIO IL. POEMATA DE SEIPSO. 
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Ῥίψειν, μήτε λόγῳ τὸν Λόγον ἀλλοτρίῳ, 

Εἰ Τριάδος θεότητα διατμήξαιμι φαεινῆς, 
Ἑσπόμενος καιρῶν νεύμασιν ἀντιπάλων * 


Εἰ δ᾽ ξόρη μεγάλη πότ' ἐμὸν νόον οἱστρήσειεν, 
10 ἫΣ πόθῳ δοίην ἀλλοτρίῳ παλάμην * 
Εἰ δὲ Θεοῦ προπάροιθε βροτὸν θεΐμην ἐπίχουρον, 
Πέτρης ἡπεδανῆς πείσματ᾽ ἀναψάμενος" 
ΕἸ δὲ ποτ᾽ ἐσθλὰ φέροντος ἀγήνορα θυμὸν ἔχοιμι, 
ἮΣ χαχοῖς χύρσας, ἔμπαλιν ἀδρανέα" 
15 Εἰ δὲ δίχην διχάσαιμι παρακχλίνας τι θέμιστος, 
Εἰ δὲ λάθοι τιμὴν ὀφρὺς ὕπερθ' ὁσίων " 
"Os φθάσε καὶ μερόπων ἐς βίον οὐρανόθεν " Εἰ δὲ καχοὺς ὁρόων τι γαληνιόωντας ὁδοῖο 
Sposa, μῆτε vép γε νόον μέγαν, ἐχϑρὰ νοῆσας, Σταίην δεξιτερῆς, ἢ ἀγαθῶν σχοπέλους * 
630 Tum Spiritus, qui ex Patre procedit, lumen mentis nostra, 
Ac puris illabitur, et deum hominem facit : 
Miserere, mihique concede volventibus annis, 
Hic et in futurum toti deitati permistum 
Hymnis te perpetuis gaudentem celebrare. 


ll. Gregorii jusjurandum . 


Juravi Verbum ipsum, quod mihi maximus est Deus, 
Ex principio principium, ab immortali Patre, 
Imago exemplaris, natura Genitori :wqualis, 
Qui e —r ΤᾺ s gg vitam descendit : 
-667 5 Juravi me, nec mente magnam mentem, impia cogitando, 
Abjecturum, nec Verbum verbo inimico. PN ᾿ 
Si Triadis lucide deitatem discindam, 
Temporum molestorum momentis obsequens : 
Si meam unquam mentem magna sedes vulneraverit, 
10 Aut aliorum cupiditati manum adjutricem admoveam ; 
Si Deo anteponam hominem adjutorem, 
Petra invalidze rudentes innectens : 
Si unquam, Deo pee largiente, animum elatum geram, 
Aut rursus infirmum, in mala incurrens - 
15 Si litem dirimam ab zquitatis norma aliquantulum deflectendo, 
Si supercilium plus a me honoris habeat, quam sanctitas ; 
Si malos videns pace perfruentes, ac bonorum scopulos, 


"Evüábs xal μετέπειτα ὅλῃ θεότητι μιγέντα, 
Γηθόσυνον ὕμνοις σε διηνεχέεσσι γεραίρειν. 


Β, Ὅρκοι Γρηγορίου. 


"Ὥμοσα τὸν Λόγον αὑτὸν, ὅ μοι Θεός ἔστι μέγιστος, 
Ἐξ ἀρχῆς ἀρχὴ, Πατρὸς ἀπ᾽ ἀθανάτου, 
Κιχὼν ἀρχετύποιο, φύσις γεννήτορος (ar, 


Gressus a dextra semita deelinavero ; 


* Scriptum an. 572. — Alias Bill. 18 nag. 92. 


6354 Γηθόσυνον. Sic mss. Edit. γηθοσύνως. — 
Forte melius ob puritatem metri, quod aliter clau- 
dicat, CaiLzav. 

V. AncuukNTUM. In isto poemate, Gregorius vita 
st«e legem ac regulam tradit : votaque, quibus Deo 
se obstrinzit, lanquam doctrine suc sigillum, atque 
evangelicae vita! rationis confirmationem nobis pro- 
ponit : Juravi, et statui custodire judicia justitize 
luz, psal. cxviti, 106, 

Tir... Ὅρκοι, etc, Reg. 992, τοῦ αὐτοῦ ὅρος θεο-- 
λογίας. Reg. Med. ὅροι βίου, ἢ περὶ τῆς ἑαυτοῦ ἀρε- 
τῆς, vite regule, sivede sua ipsius virtute, 

2 Ἐξ ἀρχῆς ἀρχή. Billius vertit, ortus ab ortu, 
quod minus lheologie consonum, si verba potius 
quam mentem interpretis spectes. 

$ Ἴση. Beue lut. ἡ αὐτῇ, nalura eadem. [ta 


carm. przced, vers, 098, 

5. Nócr. μέγαν. Pollicitus fuerat Gregorius ope- 
ram se daturum, ut nunquam mente seu cogitatio- 
ne, Deum Patrem, qui νοῦς appellatur, offenderet. 
Nunc de sermone locuturus, studio sibi fore polli- 
cetur, ne in Verbi offensionem incurrat, Male. Bil- 
lius utitur ista voce rursus ut versum expleat, 
quasi Gregorius non semper coluisset, quod est 
absurdum. — Non legitime carpi videtur Biliius, 
€um vocis rursus sensus ille sit, quod non magis 
Verbum offendere velit, quam. Patrem. CainLav. 

ὃ Λόγῳ... d.Llorplo, sermone alieno, 

45 'Ecó.là φέροντος. Subaud. Θεοῦ. 

45 Aíxnr. Coisl. et Reg. 990, δίχας. 

17 Ὁρύων, Sup. lin. Coisl. εἰσορόων, 

18 Σχοπέλους. Calamitates bonorum intelligit, 


METRICA VERSIO. 


Spiritus a summo procedens Patre, tenebras 

entibus a nostris pellens, et pectora pura 
Ingrediens, homini et tribuens deitatis honorem, 
Sis facilis misero, nec non vertentibus aunis 
Da, precor, ut reliquo mortalis tempore vitae 
Atque etiam tola postliac deitate coruscans, 
Perpetuo laudum celebrem te carmine letus. 

Jl. GREGORII JUSJURANDUM. 
(Billio interprete.) 

Ycerbum juravi, mihi qui Deus ortus ab ortu, 

Atque immortali qui Genitore satus; 
Archetypi effigies, par et natura paterne, 

Qui supero ad nostrum venit ab axe genus: 


p Quod mea. nec mentem mens abjectura supremam 


Discindent rursus nec mea verba Λόγον : [est, 

Si Triadis clara subeat mihi àcindere Numen, 
Dum nutum adversi temporis ipse sequor: 

Si mentem exstimulet sedes mihi celsa, vel illos, 
Quos agitat sedis dura cupido, juvem : 

Ante Dei humanum auxilium si forte locarim, 
Invalidae et petrae sit mea nexa ratis 

L:ta ferente Deo si mens sit turgida fastu, 
Rebus in adversis rursus at illa cadat: 

Si judex :equum pervertam jusque, superbis 
Plus tribuens, gravibus quam pietate viris, 

Prospera pravorum cernens, scopulosque bonorum, 
Si linquam dextrum non bene sanus itez - 
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Ei φθόνος ἐχτήξειεν ἐμὴν φρένα " εἰ γελάσαιμι 
20 Πτῶμα χαὶ οὐχ 6slov, ὡς πόδα πηγὸν ἔχων " 

Ei δὲ χόλῳ πλήθοντι πέσοι νόος, εἰ δ᾽ ἀχάλινος 
Γλῶσσα θέοι, μάχλον τ᾿ ὄμμα φέροι xpabin* 

Εἰ δέ τιν᾽ ἐχθαίροιμι μάτην, εἰ δ' ἐχθρὸν ἐμεῖο 
Τισαίμην δολίως, tb χαὶ ἀμφαδέην - 

25 Ei χενεὴν πέμψαιμι δόμων ἄπο χεῖρα πένητος, 
Ei φρένα διψαλέην οὐρανίοιο λόγου " 

"AXup Χριστὸς ἔοι πλέον ἴλαος, αὑτὰρ ἐμοῖο 
Τοὺς ἄχρι καὶ πολιῆς αὖρα φέροι χαμάτους, 

Τοῖσδε νόμοισιν ἔδησα ἐμὸν βίον, Εἰ δὲ πόθοιο 
90 Ὡς τέλος ixoiumv, ΓΛφθιτε, σεῖο χάρις. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 11. HISTORICA. 
A 
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T. Ἐνοδία Κωγνσταντιγουπόζλεως. 


Ἔν σοὶ μὲν ἠρεμοῦμεν, ὦ Θεοῦ Λόγε, 
Μένοντες οἴχοι " σοὶ δ᾽ ἀνάπτομεν σχολήν. 
Σὴ μὲν καθέδρα, σὴ δ᾽ ἔγερσις, χαὶ στάσις, 
Σὴ δ᾽ αὖ πορεία, σοῖς δὲ χαὶ νῦν νεύματιν 
B Εὐθυποροῦμεν. ᾿Αλλὰ μοί τιν᾽ ἀγγέλων 
Πέμποις ὁδηγὸν, δεξιὸν παραστάτην, 

“Ὃς με στύλῳ πυρός τε καὶ νέφους ἄγοι, 
Τέμνοι δὲ πόντον, ῥεῖθρα δ᾽ ἱστάῃ λόγῳ, 
Τρέφοι δ᾽ ἄνωθεν χαὶ χάτωθεν πλουσίως, 
10 Σταυρὺς δὲ χερτὶν ἐχτυπούμενος θράσος 
Ἐχθροὺ χατείργοι - μηδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ μέσῃ 


Si livore mens mea tabescat : si risero 

,20 Lapsum eorum, etiam qui saneti non sint, quasi (irmo sim pede; 
Si tumescente ira inens ceciderit : si [reni expers 

Lingua excurrat, corque lascivos oculos intendat ; 
Si.quem odio nequidquam habuero, si meum inimicum 


Llciscar dolo aut aperte : 


25 Si vacuam a domo mea dimisero manum pauperis, 
Si mentem siti ccelestis verbi laborantem, 
Aliis potius indulgeat Christus, ac meos labores 
Etiam usque ad canitiem susceptos ventus auferat, 
His legibus obstrinxi vitam ieam. Si vero desiderii 
$0 Compos luero, o Immortalis, tibi gratia erit habenda. 


WI. Hanerarium Constantinopolitanum 


In te quiescimus, o Dei Verbum, 


Manentes domi; tibi referimus otium. 

Tua est consessio, tua exsurrectio, tua statio, 

Tua rursus profectio, tuis et nunc auspiciis 

ἢ Viam inimus. Sed mihi aliquem «ngelum 

Mitte ducem vix, faustum custodem, 

Qui me columna ignis el nubis ducat, 

Dividat mare, flumina sistat verbo, 

668-669 Nutriat cibo calesti et infero largiter. 
10 Crux autem manibus signata audaciau 


Inimici frangat : neque in die media 


* Scriptum an. 579. — Alias Toll. 17 , pag. 99 ; et Murat, 194, pag. 177. 


22 Θεοί. Sic et mss. Edit. mendose Θεῷ. 

27 'Euoio. Wa Reg. 991. Edit. ἐμεῖο. 

50 Ἐς. Reg 993, εἰς. 

WI. AncuuENTUM. Gregorii Constantinopoli profi- 
cisceutis est istud poema. Excusum (uit etiam a Mu- 
ralorio, p. 177, Sic auiem habet vir eruditus : post 
carmen olim Liv, nunc. &xxvi, lib. 1, sect. à, inter 
poemata dogmatica , quod inscribitur &vobin , seu 
sancti Gregorii profecturi precatio, jam typis editum, 
μας subjiciuntur in Ambr, codice. Ea vero lucubras- 
se videlur poela sacer, cum a cathedra Constantisia- 
poltana qua se abdicaverat, ad solitudinem ruris 
paterni sese contulerat, Sic Muratorius, 

3 Ka9é£pa. lest, per te sedemus, surgimus, stamus. 


4 Neópacir. Sic Murat. Edit. ῥεύμασιν. 

8 Jerág. Murat. ex cod, Mediolan. ἱστώῃ. 

10 Σταυρός. Wenerabile signum crucis, qua 
Christi sectatores germani se manu. quotidie mu- 
niunt, diabolum fugare posse, vetustissima est tra- 
ditio, Ejus institutio ab apostolis ipsis proficisci 
videtur : cujus rer ac ritus exempla pete a. Gret- 
sero in amplissimo opere De sancta cruce, a Bos- 
sio, ete. Ha Murat. Audiamus nunc Tollium, cu- 
jus auctoritas in hac re maximi sane momenti vide- 
bitur: « Sie enim, ait, semper sensil sancla maler 
Ecclesia ; quare noster invectiva priori in Julianum , 
illum apparitione diemonis perterritum munisse se 
signo crucis refert,» Vid. tom. 1, pag. 102. 


METRICA VERSIO. 


Si me ,.vor edat, si casu leter iniqui, 
Non secus ac firmo stet mea vita gradu: 
Si mentem sternat sievus furor, ac sine freno 
Si mea lingua, oculus sit meus atque procax : 
Si mili quisquam odio sit frustra, ulciscar et ho- 
Perspicue, aut tectis fraudibus, ipse meum : [stem 
Si vacuis a me manibus discedat egenus, 
Corlestesque petit qui sitibundus aquas : 
Sit clemens aliis Christus facilisque; labores 
Fruge mihi vacnos at levis aura ferat. 
Legibus his devinxi animum. Complevero vota 
Si pia, Christe, tui muneris istud erit. 


MI, ITINERARIUM. CONSTANTINOPOLITANUM, 
(A. B. Caillau interprete.) 
In te quiescimus, Dei Verbum Patris, 
Domi manentes ; otium tibi damus. 
Tibi sedemus, surgimus rursum tibi, 
Stamus tibi et movemur: auspiciis viam 
Nune earpitnus tuis, Sed angelum ducem 
Emitte cursus atque custodem mei, 
Qui me columna nubis atque ignis tegat, 
Dividat sequor, voce sistat flumina, 
Ciboque me pascat superno et infero. 
Frangat manu signata crux audaciam 
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Καύσων φλέγοι με, μηδὲ νὺξ φόδον φέροι. 
Τὴν δὲ τραχείαν καὶ προσάντη uox τρίδον 
Λείαν τιθείης, εὐπορόν τε σῷ λάτρῃ, 

45 Ὡς πολλάχις με xal τὸ πρὶν χειρὶ σχέπων 
Γῆς xat θαλάσσης ἐξέωσας χινδύνων, 

Νόσων τε δεινῶν, δυσμενῶν τε πραγμάτων. 
Ὡς δεξιῶς ἅπαντα, χαὶ χατ᾽ ἐλπίξας, 
Πράξαντες, αἴσιόν τε τῆς ὁδοῦ τέλος 

90 Εὑρόντες, αὖθις πρὸς φίλους χαὶ συγγενεῖς 
Παλινδραμῶμεν, ἀσμένοισιν ἄσμενοι 
Φανέντες οἴχοι, χαὶ πόνων πεπαυμένοι. 

Σὲ προσχυνοῦμεν, τῆς τελευταίας ὁδοῦ 
Χρήζοντες εὐμενοῦς τε καὶ ῥᾷάστης τυχεῖν, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Δ', Εἰς αὑτόν. 

Τριὰς λαλοῖτο, χαὶ καταρτίζοι λόγον 
ΓΆλλος τις, ὄσπερ ἄξιος. Θρόνων δ' ἐγὼ 
Εἴξω. Θεῷ γὰρ προσλαλῶν οὐ παύσομαι. 

Ε΄. Πρὸς τὸν "Araccacíac acr. 

Ποθῶ, ποθῶ σε, φίλτατ᾽, οὐχ ἀρνήσομαι" 
Ποθῶ λόγων γέννημα τῶν ἐμῶν τέχων, 
᾿Αναστασίας ὦ λαὲ τῆς ἐμοὶ φίλης, 

Ἢ τὴν πάλαι θανοῦσαν ἐν νεχροῖς λόγοις 
5 Ἡΐστιν παλαιὰν ἐξανέστησεν νέοις " 
Ὅθεν προελθὼν οὑμὸς, ὡς σπινθὴρ, λόγοςν 
Πάσας χατέσχε φωτὶ τὰς Ἐχχλησίας. 


JEstus urat me, neque nox timorem afferat. 
Asperam autem et dillicilem mihi semitam 
Planam facias, et facilem tuo famulo, 

15 Ut siepe me jam antea manu tegens, 


Terrz et inaris eripuisti periculis, 


Et morbis gravibus, et rebus dillicilibus, 


Ut feliciter omnibus et pro spe 
Peractis, prosperumque viz finem 


20 Nacti, rursus ad amicos et cognatos ἢ 
Revertamur, lzeti letos 

Domi revisentes, et laborum liberi. 

Te supplices adoramus, postremum iter 


Efllagitantes, ut placidum et facile consequamur, 
IV. De seipso ". 


Trinitas 


icetur, et munus docendi suscipiat 


Alius quispiam, qui sit dignus. Tlronis autem ego 
Cedo. Cum Deo enim loqui non cessabo. 


V. Ad plebem Anastasie **. 


Desidero, desidero te, charissima, non negabo : 
Desidero te, fructum et sobolem sermonum meorum, 


Plebs dilecte mihi Anastasiz, 


Qua: mortuam jamdudum mortiferis sermonibus 
5 Fidem antiquam resuscitavit novis : 
Unde prodiens meus, velut scintilla, sermo, 


Omnes implevit lumine Ecclesias. 


pag 


IV, Tir. Tres isti versus male inserti carmini 
xix, apud Tollium, mE 104, habentur etiam apud 
Murator, n. 191, p. 175. 

1 Aadoire. lta Murat, Toll. λαλείτω, Forte le- 
gendum λαλείσθω. Mox χαταρτίζοι λόγον. Murat., 
χαταρτίζῃ λεών. Haec, inquit, Nazianzenus ceci- 
misse videlur, cum sedi Constantinopolitanz? re- 
muntiavit, ut episcoporum et populi compescerqt 
tumultus, Hi versus subjecti erant in ms. quo usus 
est Tollius, vi carmini , unde eos carmini xix ab 
ioso edito inserere sibi visum fuit, quod h:ec car- 


wg Toll. 19, pag. 101; et Murat. 191, pag. 1715. "* Scriptum an. 381. — Alias Toll. 9, 


mina ternis singula versibus constarint, quanquam 
nec hunc iis commodum esse locum fateatur. 

V. AnctuENTUM, fn desiderio Anastasie charissi- 
mec se esse testatur. Gregorius. x 

2 Τῶν ἐμῶν τέχων. Non dubitat Tollius quin le- 
gendum sit τέχος, ut sil ὁ λαὸς τέχος τῆς "Avassa- 
σίας εἰ γέννημα τῶν λύγων. 

4 "Ev vexpoic Aóyorc.. Mortiferam. Arianorum, 
qui Constantinopoli diu grassati fuerant, doctri- 
nam signilicat. 


METRICA VERSIO. 


Hostis ; nec ardens lucis urat me calor, 
Nec mibi timores umbra noctis alTerat. 
Si duriores asperique tramites, 
Ta redde planos, servo et obvios Luo, 
Ut s:epe jam prius mauu ine protegens, 
Terrze, freti, languoris et periculis, 
Rerumque acerbis liberasti casibus, 
Qinnibus ut exactis, spei jam compotes 
Tandemque nacli prosperum linem viz, 
Rursus catervz proximorum redditi 
urbisque amicorum, laborum liberi, 
Cum gaudio letos revisamus domi. 
Te deprecamur supplices, iter ultimum 
Ut dulce nobis et quietum praebeas. 


NW. DE SEIPSO. 
(A. B. Caillau interprete ) 
Trias canatur, atque verba dirigat 
Alter quis, et dignus. Libens thronis ego 
Cedam, Deoque colloqui non desinam. 
V. AD PLEBEM ANASTASLE. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Te volo, volo te, non nego, charissima, 
Te volo, loquela: germen et sobolem meze, 
Anastasiz grata plebs dulcissima, 
Qui jam malignis mortuam verbis diu 
Fidem resuscitavit antiquam novis : 
Unde meus, ut scintilla, sermo prodiens 
Ecclesias ownes replevit lumine. 
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ΤΙ; σου τὸ χάλλος, τίς θρόνους ἐμοὺς ἔχει; 
Πῶς εἶμ᾽ ἄτεχνος, ζῶσι δ᾽ οἱ παῖδες ; Πάτερ, 
10 Σοὶ δόξα, χἄν τι τοῦδε χεῖρον συμπέσοι, 
Ἴσως κολάζεις τὴν ἐμὴν παῤῥησίαν. 
Τίς ἐχθοήσει γνησίως τὸ σὸν, Τριάς ; 
(΄. Πρὸς τοὺς αὐτούς. 

Σιὼν ὁδοὶ πενθοῦσι, τὸν νόμου λάτρην 
Aa ποθοῦσαι ἡμέραις ἑορτίοις. 
Πενθῶ δ' ἔγωγε λαὸν οὐχ ὁρώμενον 
μοὺς ῥέοντα πρὸς λόγους, ὡς ἣν ποτε 
5 Κωνσταντινούπολίς τε xai ξένων ὅσον 
“Ἔνδημον, οἷς ἤστραπτεν ἡ φίλη Τριάς, 
Kai νῦν ἐγὼ μὲν ὡς λέων βρυχώμενος 


Quis tuam pulchritudinem, 
Quomodo sum sine liberis, 
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A Μαχρὰ στενάζω. Τῶν δ᾽ ἐμῶν τέχνων τυχὸν 
ΚΆλλοι κατασχιρτῶσι, πιθανοῖς λόγοις 
10 Συναρπάσαντες. Εἰ γὰρ ἔλθοι μοι σθένος, 
Ὡς πρὶν, Τριὰς, σὸν, xax βρυχησαίμην πάλιν 
Ἐν σοὶ, τάχ᾽ ἄν τι θῆρες εἴξειαν πάλιν, 
Z'. Πρὸς τοὺς dgl.lovc ἐξιτήριον. 
Οἱ συνθύται, τέθνηχα τῷ φθόνῳ μόγις. 
Ἑῴα λήξει xat δύσις, φθόνος τ᾿ ἐμὸς 
Ἐχθροῖς, φίλοις " ἀπῆλθον" εὐφημήσατε. 
Why ἐξιτήριόν τι πᾶσι φθέγξομαι. 
5 "Ἂν ἄλλον εὕρητ᾽ ἀντ᾽ ἐμοῦ, τιμήσατε. 
Τὸ σεπτὸν ἡμῖν Πνεῦμα, τῷ συνηγορῶ. 
Νῦν δ᾽ οὐχέτ' εἰμὶ τῆς μάχης μεταίχμιον. 


uis meas sedes habet? 
dum liberi vivunt? Pater, 


10 Tibi gloria, etiamsi quid pejus contigerit. 


Fortasse plectis meam libertatem. 


Quis rite predicabit tuam. veritatem, o Trinitas? 


670-671 VI. A4 eosdem. 


Vix Sion lugent, legis cultorem 


Populum desiderantes diebus festis. 

Lugeo et ego ipse, populum non conspici 

Ad meos confluentem sermones, ut olim solebat 
5 Et Constantinopolis, el peregrinorum quidquid 
Degebat, quibus affulgebat amica Trinitas, 


Et nune ego, ut leo rugiens, 


Multum gemo. Meos autem liberos forsitan 
Alii insultant, persuesibilibus verbis 

10 Abripientes. Si autem redeat mihi robur, 
Ut olim, Trinitas, tuum, et rugiaia iterum 


In te, cito ferz rursus cesserint. 


VII. Vale ad inimicos dictum '*. 


Desi 


Sacrorum socii, vix livori mortuus sum. 
inent oriens occidensque, et livor meus 


Uu 
Inimicis et amicis : discessi : plaudite, 


Verum oinnibus quempiam discessus hymnum canam. 
5 Sialium pro me reperistis, huic honorem habete, 
Venerabilis mihi spiritus, cujus parles sustineo. 


Jam non amplius pugnantibus sui 
Scriptum an. 381. — Alías Toll. 10, pag. 91. 


9 Πῶς εἶμ᾽ ἄτεκνος, etc. Sic cum reverentia Be- 
nedictinis. debita melius. vertendum, Ipsi autem 
ita fuerant interpretati cum Tollio : Quomodo sua 
sine liberis? Viruntne liberi, Pater? Tibi gloria, etc. 
CaiLLAU. 

11 Hagfmclar. Πὰς voce utitir Gregorius. infra 
carm, xi, De vita. sua, vers. 16058, οἱ carm. xxx, 
vers. 15, ete. 

VI. 10 Συγαρπάσαντες. Florentinus prior suvag- 
πάζοντες. 

VH. Απουμεπτῦν, Constantinopoli discessurus, 


METRIC; 


Quis decus habet tuum, quis et sedes micas? 
Quo sum modo orbus, liliis viventibus ? 

Laus tibi, Pater, pejus quid accidat licet. 
Fortasse castigas nimis me liberum. 

Quis rite prasdicabit esse tuum, Trias. 


VI. AD EOSDEM, 


(A. B. Caillau interprete, ) 


Sion viz lugent, adactam legibus 
Plebem requirentes diebus in sacris; 
Εἰ ipse lugeo, viros non conspici —— 
Ad ime loquentem confluentes, ut prius 
Cives et exteri solebant incole, 

Quibus nitebat fulgidum Triadis iubar. 


interjectus. 
** Scriptum an. 581. — Alias Bill, 164, pag. 254 


nondum electo successore, Gregorius episcepos extre- 
mum affatur. 


2 δύσις, Mta Vat. qui etiam λῆξις pro λήξει, Edit, 
ξῴα λήξει wat δύσει, cessit oriens occidenti, 

4 Ἑξιτήριον, Vat. deleto zt, φθέγξομαι λόγον. 

6 Τὸ cexrév. Si jungas eum. τιμήσατε, possis 
interpretari : Colite venerandum. Spiritum, ejus de- 
fensorem constituendo, eum eligendo qui ejus divini- 
latis sit defensor, Mox συνηγορῶ, Male edit, συν- 
ηγόρῳ. 

4 VERSIO. 


p Et nunc ego multum queror, velut leo 
Qui rugit. Eheu! liberos forsan meos 
Quidam impetunt, verbisque tentant dulcibus 
Abripere. Quod si robur ut quondam mihi, 
"Trias, tuum reddatur, in te et rugiam 
lursus, treinentes cesserint subito ferz. 


VIL. VALE AD INIMICOS DICTUM. 
(Fed. Morello. interprete.) 


Socii sacrorum, mortuus livori ego 
Vix sum. Occident Eoa, livor et meus 
Charis οἱ inimicis; obii : favete mi. 
Duiitaxat egressus melos canam omnibus : 
Si reperistis quempiam mei vice, 
Colite verendum Spiritum nobis suo 
Patrono : ego haud sum przelii medium amplius. 
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W. Πρὸς τοὺς φθονοῦντας 

Τριὰς, σάου με * καὶ πάλιν χαλῶ, Τριάς. 

Σὲ γὰρ προφαίνων ἠμπολησάμην φθόνον. 

Λαὸς, νόμοι, τράπεζα, βήματα, θρόνοι, 

Λόγοι τ᾽ ἀληθῶν δογμάτων συνήγοροι. 

ὅ Πῶς ταῦτα, xat τί ταῦτα ; χαὶ πόθεν ῥέων 

Ταῖς τοῦ Θεοῦ μου τοῦ χρατίστου Πνεύματος 

Ῥοαῖς, ξένον τε λαὸν ἐντρέφων χαλῶς, 

Ἔπειτα σάρχας ἐχταχεὶς ἀθλήμασι 

Πο)λοῖς ἀπῆλθον ; ὦ σχοποὶ. χροτήσατε, 

10 Τέθνηχ' ὅ τ᾽ ἄρδων, οἵ τε πεινῶντες λόγον. 

Kl μέν τι τούτων ἀντιδόσεις, Χριστέ μου, 

Μέγ᾽ ἀντιδοίης " εἰ δὲ μὴ, vat τῶν χάρις. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
^A 
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Θ΄, Πρὸς τοὺς αὑτούς. 

Μετῆλθον, ἦλθον, ἔρχομαι" μίξις μ᾽ ἔχει 

Τρόμου χαρᾶς τε" τοὐμὸν ἐτάζω βάθος, 

Μήτι χρεωστῶ, Χριστέ μου " πλὴν ἔρχομαι 

Δῶον διωχϑὲν ἐν βίῳ, μάλιστα δὴ 

5 Ἐχϑθροῖς φίλοις τε, συνθύταις, ἀντιστάταις 

Τὰς σὰς πεσεῖν εἰς χεῖρας αἱρετώτερον, 

Ἢ τῇδε μοχθεῖν τοῖς φθόνου παλαίσμασι, 

Τῶν μὲν χαλῶν γὰρ οὐδὲν ἐλπέζειν ἔχω. 

Τοῖς δ᾽ αὖ καχίστοις συνθανεῖν χέρδος μέγα 

40 Xatfgotze, γαστρίξοισθε. ς ἐνυπνίοις 

Μεγαφρονεῖτε * μικρὰ vàp χαρήσετε. 

Κἀγὼ μετέσχον τῇς πλάνης " ἀλλ᾽ οἴχομαι, 


ὙΠ". In invidos ". 


Trinitas, salva me, et iterum clamo, Trinitas. 
Te enim. przdicans, comparavi invidiam. 
Populus, leges, mensa, suggestus, throni, 
Sermonesque verorum dogmatum testes. 

5 Qui hzc, et quid h:ee? et unde fluens 


Dei mei potentissimi Spiritus 


Rivis, extraneumque populum ulclire nutriens, 


Postea carnes tabefactus laboribus 


Plurimis abii? Ὁ speculatores, plaudite, 


10 Periit et qui rigavit, et qui appetebant sermonem. ἢ 
2-673 5i quid horum retribuas preeiium, Christe mi, 
agnum quid retribuas : sin minus, et id erit gratum, 


IX. [n eosdem'*. 
Transii, veni, venio; adimistio me tenet 


Timoris et gaudii. Pec 
Nunquid tibi debeam, 


loris mei scrutor profundum, 
mi Christe ; verumtamen venio 


Animal vexatum ín vita, maxime autem 

5 Ab inimicis el amicis, collegis et adversariis. 
Tuas incidisse in manus satius est, ' 
Quam hisce conflictari invidiz luctationibus, 
Nibil enim jam quod sperem boni, habeo. 

His vero pessimis commori lucrum magnuni 
10 Valete, indulgete ventri, vanis somniis 
audebitis. , 
Et ego particeps. fui erroris. Sed discedo. 


Magnifice sentite, Paululum enim 


* Scriptum an. 681, — Alias Tull. 4, pag. 85. *' Seriptum an. 381. — Alias Toll. pag. 89. 


VEL 2 Ἡμπολησάμην. 
ἐχτησάμην. 

5 y reip ld est mensa sacra. 

7 Ξένον τ “αύν. Populum Constantinopolita - 


Ad marginem προσ- 


num. 

9 Ὦ σχοποί Mec ad cos dirigit qui ejus dicta 
factaque omnia observabant. 

10 Πεινῶντες. lta habet Coislinianus code. Editi 
autem, πείνοντες. 

IX. 5 ᾿Αγτιστάταις. Arianis et Apoliinaristis 


quos habuit infensissimas : nis potius de episco- 
pis invidis et adversantibus accipiendum sit, quia 
mox de invidi παλαίσμασιν agit. Tort. — : 

10 Γαστρίζοισθε. Gregorius valde in cibis absti- 
nens fuit, et solo pane cuim sale pro obsonio con- 
lentus. Vide infra, carm, vxxxvii, vers. 120. Hac 
vita làm austera non placuit episcopis aliis, ef 
hinc ira. : Η- 

11 Μιχρὰ γὰρ χαρήσετε. Non diu gaudebitis, 


METRICA VERSIO. 


VH, IN. INVIDOS, 
. (A. B. Caillau interprete. ) 


Salva, Trias, me, rursus inclamo, Trias. 
Te namque laudans suscitavi lividos : 
Plebs ipsa, leges, mensa, Suggestus, throni 
Testantur, et veri loquelze dogmatis. 
Quomodo, quis hzc ? et undenam mei 
Rivis Dei fluens potentis Spiritus, 
Pulehreque gentem nutriens exiraneam, 
Deinde carnes plurimis laboribus 
Exesus abii. O curiosi, plaudite. 

Periit rigans, et verba quierentes bona. 
Tu si quod horum, Christe mi, das premium, 
Des grande; sin minus, placebit et datum. 


1X. IN EOSDEM. 
(4. B. Caillau interprete. 
Pertransii, veni, venio; me gaudium 
Tenet, timorque mistus; ima pectoris, 
Mi Christe, scruter, num tibi quid debeam. 
Ecce tamen adsum multa passus, maxime 
Ab hostibus amicisque, ab adversariis 
Et comministris, Sed manus juvat in tuas 
Incidere, luctas quam. malignas Le ese: 
Speranda nanque nulla permanent bona. 
At grande lucrum pessimis his commori. 
Valete jam, favete ventri, insomniis 
Gaudete vanis ; gaudium fluet breve. 
Erroris ipse particeps quondam fui; : 
Sed nunc remitto nuntium cunctis libens, 


——— MM —— 
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Y. Πρὸς τους τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἱερέας, A 


καὶ αὐτὴν τὴν acl. 
Ὧ θυσίας πέμποντες ἀναιμάχτους, ἱερῆες, 
Καὶ μεγάλης μονάδος λάτριες ἐν Τριάδι" 
"d νόμοι, ὦ βασιλῆες ἐπ᾽ εὐσεδίῃ χομόωντες, 
"D Κωνσταντίνου χλεινὸν ἔδος μεγάλου, 
5 Ὁπλοτέρη Ῥώμη, τόσσον προφέρουσα πολέων, 
Ὁσσάτιον γαίτς οὐρανὸς ἀττερόεις " 
Ὑμέας εὐγενέας ἐπιδώσομαι, οἷά μ᾽ fopyzv 
Ὃ φθόνος; ὡς ἱερῶν τῆλε βάλεν τεχέων, 
Δηρὴν ἀεθλεύσαντα, φατσφόρον οὐρανίοισι 
10 Δόγμασι, χαὶ πέτρης ἐχπροχέοντα ῥόον, 
Ποῖα δίχη, μόχθον μὲν ἐμοὶ χαὶ δεῖμα γενέσθαι, 
ΓΆστεος εὐσεδίῃ πρῶτα χαρασσομένου, 
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λλλον δ᾽ αὖ μόχϑοισιν ἐμοῖς, ἔπι θυμὸν ξαίνειν, 
Ἀρθέντ᾽ ἐξαπίνης θῶχον ἐπ᾽ ἀλλότριον, 

45 Οὐ με Θεός τ᾽ ἐπέδησε, Θεοῦ τ᾽ ἀγαθοὶ θεράποντες ; 
Ταῦτα νόσος στυγερὴ, ταῦτα Θεοῦ θέραπες, 

Οἱ δῆριν στονόεσσαν ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἔχοντες, 
Χριστὲ ἄναξ, οὔ μοι ταῦτα νοοῦσι φίλα. 

Οὐ γὰρ Urs γενόμην μοίρης θρασὺς ἀσπιδιώτης, 
90 Οὐδ᾽ ἔθελον Χριστοῦ ἄλλο τι πρόσθε φέρειν. 

᾿Αμπλαχέη & ὅτι μηδὲν ὁμοῖτον ἤἔμπλαχον ἄλλοις, 
Μηδ᾽ ὡς νηῦς ὀλίγη φορτίδι συμφέρομαι. 

“Ὡς xai χουφονόοιτιν ἀπέχθομαι, οἵ ῥ' ἀνέτχαν 
Βῆμα τόδ᾽ οὐχ ὁσίως καιροέοιτι φίλοις, 

25 ᾿Αλλὰ τὰ μὲν λήθης χεύθοι βυθός, Αὐτὰρ ἔγωγε 
Ἔνθεν ἀφορμηθεὶς, τέρψομαι ázpsutn, 


X. Ad Constantinopolitonos sacerdotes, et ipsam urbem'. 
Ὁ qui victimas offertis incruentas, sacerdotes, 
Magnzque unitatis in Trinitate cultores, 
O leges, ὁ imperatores pietate florentes! 


Ὁ Constantini magni sedes inclyta! 


5 Nova Roma, tanto pr:estans urbibus, 


Quanto terra celum stelliferum 


prestat : 


Yos nobiles inclamabo; qualia mihi molita est 
Invidia? quomodo me procul a sacris filiis expulit, 
Postquam diu decertavi, ae coelesti doctrina luien 
10 Attuli, et fluenta ex petra eduxi? 
Quie :quitas, ut labores et terrores sustineam 
Pro civitate, quam ad pietatem formare incipiebam, 
Alius autem laboribus meis animum suum demulceat, 
Repente abreptus in alienam sedem, 
45 In quam a Deo et ἃ bonis Dei famulis eveetus fueram? 
Iiec mihi morbus permolestus ; hxc Dei famuli, 
Qui laerymabili dissidio inter se litigantes, 
Rex Christe, haec in me non amice consuluerunt. 
[^ B Non enim unius partis audax bellator exstiti, 
20 Nec Cliristo potius quidquam habere volui. 
Delictum meum est, quod. idein, ac aliqui non deliqui, 
Nec me, ut cymba, navi onerariz adjungo. 
Sic etiam invisus sum et levibus animis, qui sedem hanc 
Nefarie tradiderunt temporis amicis. 
95 Sed hac quidem oblivionis obruat abyssus, Ego autem 
Hinc profectus, tranquilla vita letabor. 


* Scriptum an. 381. — aiias Bill. 15, pag. 85. 


X. Tir. Πρὸς τούς, etc. Wanc titulum plures lRe- 
gii codices przferunt : Bill. reddiderat ἱερέας, epi- 
scopos, quasi plures unius civitatis sint « piscopi. 

4 8vcíac, ete. Sic infra carm. xvi, vers. 1. 

7 Εὐγενέας. Sic tres Regg. et Coisl, Edit, e5- 
ei , μὲ 

12 Χαρασσομένου. Int. σχιασαμένον. 

48 $a. Weg. 992, φίλως, ᾿ 

43 Φορτίδι. Weg. 995, φροντίδι, Non bene Billius : 
nec pugnam ingenti cum rate cymba geram. 


94 Καιροθέοισι. Tres Regg. et Coisl. sup. lin 
χαιροτρέχουσι. Coisl. int. : οἱ δὴ τὸ βῆμα τοῦτο xat- 
pou φίλοις ob χαλῶς ἀνέθηχαν φέροντες. Mesych. 
χαιροθέοισι vocem interpretatur victoribus, Elegan- 
ler χαιροθέους appellat Gregorius eos qui ad tem- 

ra suam fidem. accommodant, ac veluti pro Dea 

abent, Carpit autem. clerum. Constantinopolita- 
num, qui pr me wovisque episcopis, quorum 
auctoritas ad boram fuit, manus dedit, ut in Gre- 
gorii locum sulliceretur Nectarius. 


METRICA VERSIO. 


Y. AD CONSTANTINOPOLITANOS SAGERDOTES, ET )PSAM δὶ 


URDEM. 
(Billio interprete.) 


Ὁ qui sacra Deo offertis non tincta cruore, 
num in personis qui colitisque tribus : 

O leges, o sceptrigeri, pietate gravesque, 
Urbs Constantino quz patre clara viges : 

Roma nova, et tanto reliquas quz prateris urbes, 
Quam coelum terram vincit et exsuperat : 

Vos miser inclamo ; quibus, heu! me livor iniquus 
Alfecit damnis, depulit atque procul 

Saneta a prole, .diu postquam pia dogmata sevi, 
Et latices puros aspera petra dedit! 

Arumnas an cum tulerim tremulosque pavores, 


Urbs fidei primas dum capit ampla notas, 
Gaudeat ut. nostris alter sudoribus, zequum est, 
Impositus sedi, jure vetante, me:e 
ln qua me Christus, Christi famulique locarunt ? 
orbus id, et famuli mi peperere Dei, 
Qui sese alternis odiis et Marte petentes, 
A me aversa nimis pectora quisque gerunt. 
Namque audax neutri volui me adjungere parti, 
Nec quidquam Domino przsposuisse meo : 
Peceatumque meum. est, peccata aliena quod odi, 
Nec pugnam ingenti cum rale cymba gero, 
Sic me odere leves, sacrae. sedis apertas 
Queis placuit servis temporis esse fores. 
Ast liec alta velim tuamilent oblivia. Lieta 
llinc autem cgredieus ipse quiete fruar : 


1029 * 


Πάνθ' ἄμυδις, βασίλεια, xoi ἄστεα, χαὶ ἱερῆας 
᾿Ασπασίως προφυγὼν, ὡς πόθεον τοπάρος, 

Εὗτε Θεός μ᾽ ἐχάλεσσε xal ἐννυχίοισιν ὀνείροις, 
30 Καὶ πόντου χρυεροῦ δείμασιν ἀργαλέοις. 

Ῥοὔνεχα χαγχαλόων φθόνον ἔχφυγον, ix μεγάλου δὲ 
Χείματος, ἐν σταθερῷ πεῖσμα βάλον λιμένι, 

Ἔνθα νόου καθαροῖσι νοήμασι θυμὸν ἀείρων, 
Θύσω καὶ σιγὴν, ὡς τοπάροιθε λόγον. 

98 Οὗτος Γρηγορίοιο λόγος, τὸν θρέψατο γαῖσ 
Καππαδοχῶν, Χριστῷ πάντ᾽ ἀποδυσάμενον. 


ΙΑ΄, Περὶ τὸν ἑαυτοῦ βίον. 


Τὸ τοῦ λόγου βούλημα, τῶν ἐμῶν χαχῶν 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1039 

A Ἐξιστορῆσαι τὴν ὁδὸν, εἴτ᾽ οὖν δεξιῶν. 
Ot μὲν γὰρ οὕτως, οἱ δ' ἐχείνως φαῖεν ἂν, 
Ὅπως ἄν, οἶμαι, τῆς ῥοπῆς ὧσίν τινες. 
5 Οὐ γὰρ τὸ βούλεσθ", ἀσφαλὲς χριτήριον. 
Ηαίξει δὲ μέτρον τῆς ἀνίας φάρμαχον, 
Παίδευμα xai γλύχασμα τοῖς νέοις ἅμα, 
Τερπνὸν παρηγόρημα. Πρὸς δ᾽ ὑμᾶς λόγος, 
Τοὺς ἣν δ0᾽ ἡμῶν, ἀλλὰ νῦν ἀλλοτρίους, 

10 Ὅσοι θ᾽ ὁμοδοξοῦντες, εἴτε τις νόθος. 

Πάντες γὰρ ἡμῖν εὐμενεῖς μεμυχόσιν. 
"Ανδρες, τὸ χλεινὸν ὄμμα τῆς οἰχουμένης, 
Οἱ χόσμον οἰχεῖθ᾽, ὡς ὁρῶ, τὸν ξεύτερον, 
Γῆς xai θαλάττης χόσμον ἡμφιξσμένοι, 


Cunetis simul, aula et urbibus, et sacerdotibus 


Sponte relictis, ut olim optabam 


Cum me Deus et nocturnis vocavit somniis, 
30 Et maris horrendi molestis terroribus. 


Idcirco letitia exsultans invidiam fu, 


gi, atque ex magna 


Tempestate in stabili portu rudentem fixi, 
Ubi puris mentis cogitationibus animum evehens, 


Etiam silentium, instar victima, 


ut antea sermonem, offeram. 


δῦ Gregorii liec verba sunt, quem aluit terra 
Cappadoeum, quique pro Christo omnibus se abdicavit. 


XI. De vita sua*. 


Seripti scopus est mearum adversarum, 
Vel, si ita velis, prosperarum cursum texere, 
Hoc enim quidam dixerint, illud alii, 
Prout quisque, ut opinor, animum inclinaverit. 
5 Non enim voluntas, tuta judicandi regula. 
Versus autem ludendo, marroris medicina est, 
Institutio simul et jucunditas juvenibus, 
Oblectans adhortatio. Vos autem alloquor, 
Qui mei quondam fuistis, nunc autem alterius, 2 
10 Quicunque eamdem tenetis fidem, sive quis spurius. 
Nobis enim omnes benevoli silentibus. 


O viri, inelytum orbis lumen, 


Mundum incolentes, ut video, alterum, 


"Terre marisque ornamentis induti, 
* Seriptum an. 581. — Alias Dill. 1, pag. 4. 
ut Ilóüsov. Sic Coisl. et Reg. 990. Edit. πο- 


tav, 

96 ᾿Αποδυσάμενον, Wn. ἀγωνισάμενον. 

ΧΙ AncuuENTUM. Carmen. istud omnium, quotquot 
condidit Gregorius, longissimum, et quod vitae va- 
rios eventus describit, tunc videtur condidisse, cum, 
abdicaia sede. Constantinopolitana, liber discessit. 
lilud enim non nisi usque ad sedis abdicationem pro- 
sequitur, nec. prosecutus est, nisi carmen. editum a 
Tollio, sig ἑαυτὸν xaX περὶ τῶν ἐπισχόπων, de se 
ipso εἰ adversus episcopos, istius. appendicem esse 


existimemus, quod a vero certe non abhorret, 

ΧΙ, 2 ᾿Εξιστορῆσαι. Vat, ἐξιστορεῖσθαι, 

4 Τῆς ῥοπῆς. Coisl. καὶ ῥοπῆς. 

ὁ Παίξει. Kt ad marg. ἐλευθεριάζει, liberat. 

11 Μεμυκόσιν. Ea vox idem significat quod τεῦνη- 
χόσιν, moriuis. Sic enim Gregorius, cum, a publico 
munere remotus , abditam vitam ageret, se ipsum 
appellat, nimirum in solitudine, quasi iu Lumulo 
jam conditum, 

15 Oilxeiü". Vat. οἰκεῖσθ᾽, 


METRICA VERSIO. 
Cuncta simul, mystas aulasque atque oppida linquens B Libet secundas, forsan ut quidem vocent. 


Prompto animo, ut memini nec cupiisse prius, 
Tunc cum visa Deus me per nocturna vocavit, 
Horrida ezrulei perque pericla maris. 
Lztus ego invidiam lugi, gravibusque procellis 
Ereptum jam me littora lida tenent, 
Hic ubi sustollens animum, velut ante canebam 
Voce Deum, tacita sic quoque ment: canam. 
Gregorii hic sermo, qui Christi duclus amore 
aud gravis abjecit quidquid habebat opum. 
Xi. DE VITA SUA, 
(Billio interprete] 


Libet sinistras res meas perscribere : 


lli namque letas dixerint, illi at graves : 

Ut cuique sese flexerit sententia ; 

Nec enm voluntas integra est judex satis. 

Jam, mentis atre nubilum versus lugat, 

Juvenesque l;etos reddit, et simul docet, 

Mulcetque pectus suaviter. Vos alloquor 

Non jam meus nune, at tamen quondam meos : 

Tam qui orthodoxi, quam notlha est voles fi- 
des. 

Jam quisque placidus est enim mihi mortuo. 

"Totius orbis, o viri, lux splendida, 

Mundi secundi cernimus quos incolas, 

Terrz induistis qui decus, quique :quoris, 
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15 Ῥώμη νεουργὴς, εὐγενῶν ἄλλων ἕδος, A 30 Λαοῦ πρόεδροι, τοῦ καλοῦ διδάσχαλοι, 
Κωνσταντίνου πόλις τε χαὶ στήλη χράτους " M'uykg τρέφειν λαχόντες ἐνθέῳ τροφῇ, 
ἸΑχούσατ᾽, ἄνδρες, ἀνδρὸς ἀψευδεστάτου, Αὐτοὶ δὲ λιμώττοντες " ἰατροὶ παθῶν, 
Καὶ πολλὰ μοχθήσαντος ἐν πολλαῖς στροφαῖς, Νεχροὶ ϑρύοντες ἀφθόνοις νοσήμασι" 
"ES ὧν ὑπάρχει xal τὸ γιγνώσχειν πλέον. Τρίδων ὀδηγοὶ τῶν ἐπιχρήμνων ἴσως, 

90 Κέχμηχε πάντα, καὶ τὰ χαλὰ τῷ χρόνῳ δύ Ἂς οὔποθ' ὡδήγησαν, οὐδ᾽ ὡδεύχασιν" 
Κέχμηχεν" οὐδὲν ἢ στενὸν τὸ λείψανον, Οἷς μηδ᾽ ἕπεσθαι δόμα συντομώτατον, 
Ὡς γῆς συρείσης ὑετῶν λαδρῶν φορᾷ, Σωτηρίας δίδαγμά v' εὐστοχώτατον * 
Κἀχληρἐς εἰσιν ol λελειμμένοι μόνον. Ὅσων τὸ βῆμα τοῦ τρόπου κατήγορον, 
Οὔπω μέγ᾽ οὐδὲν, εἰ τὰ τῶν πολλῶν λέγω, Κιγκχλὶς διείργουσ᾽ οὐ βίους, ἀλλ᾽ ὀφρύας. 
95 ΟἹ μηδὲ τὸ πρὶν ἧσαν ἐν τάξει καλῶν, 40 "EZ ὧν δ' ὑπήχθην ταῦτα δοῦναι τῷ λόγῳ 
Βοσχηματώδεις καὶ χάτω νενευχότες. (Οὐ γὰρ φίλον μοι πολλὰ ῥαψῳδεῖν μάττν), 
Ἡμεῖς δ᾽ ὁ δεινὸς χαὶ τραχὺς χαραδρεών" Αχουσάτω πᾶς, οἵ τε νῦν, οἵ θ᾽ ὕστερον. 
Ἡμῶν τὸ σύστη μ᾽ ἔχλυτον, θρηνῶν λέγω, Μιχρὸν δ᾽ ἄνωθεν τὰς ἐμὰς περιστάσεις 
“Ὅσοι καθήμεθ᾽ οὐ χαλῶς ὑψίθρονοι, Εἰπεῖν ἀνάγχη, κὰν δέῃ μαχρηγορεῖν, 


15 Roma nova , nobilium aliorum sedes, 
Urbs Constantini, et imperii columua:: 
676 677 ^ulite, viri, virum a mendacio alienissimum, 
Acinulta passum multis in vicissitudinibus, 
Ex quibus multa cognoscere contingit. 
οὗ Concidere omnia ; etiam honesta tempore 
Collapsa sunt, nihilque aut parum superest , 
Velut cum tellus raptatur imbrium vehementium impetu, 
Nihil preter lapillos relinquitur. 
Nondum magni quidquam, si de multis loquor, 
95 Qui ne prius quidem bonorum ordini ascripti erant, 
Pecudibus similes ac deorsum vergentes. 
Nos vehemens ille sumus et asper torrens : 
Noster ordo dissolutus est, flens dico; 
Quicunque sedemus non belle in excelso throno , 
$0 Populi przsides, virtutis magistri, 
Quibus impositum est animas divino pabulo alere, 
Ipsi vero fame laborantes ; medici morborum, 
ortui scatentes quamplurimis morbis ; 
Viarum duces sane praruptarum , 
$5 Quas nec preeundo, nec eundo triverunt : 
Quos minime sectari, praeceptum et brevissimum, 
Ac salutis latissimum documentum : 
Quorum thronus accusator est morum, 
Ac cancelli non vitas dividunt, sed supercilia, 
40 Unde autem adductus sim, ut lizec litteris mandarem 
(Non enim libet multa nequidquam congerere), 
Audiant omnes, et qui nune, et qui in posterum. 
Paulo autem altius meos eventus 
Necesse est repetere, etiam prolixum esse oporteat 


AS Εὐγενῶν dLlor. Patricios Constantinopolita- 27 Ἡμεῖς δ᾽ d. lta Vat. et Coisl, Edit. Ἡμεῖς ὁ. 
i 2: 


nos intelligit, quos Romanis opponit. 


8 "Exlvror. la Coisl, Edit. minus bene Ex- 


16 Erij.in. Sic Vat, et ed.t. ad marg. Textus male πλυτον, lotus, et ad marg. inge ao purus, Verum- 


habet στήχη. 


tamen. ἔχπλυτον verti posset, decolor. 


METRICA VERSIO. 


Nova Roma, sedes atque nobilium altera, Doni magistri, plebis atque antistites 
Columna regni, quam pater Constantii Animos alentes pabulo sacro, fame 

Struxit ; loquentem, vos precor, verissima Cum nos premamur : admoventes pharmaca 
Audite, quique rebus in variis tulit JKgris, scatentes nos tamen modo ulcerum : 
Permulta, crescit ex quibus scientia. Duces viarum, lubricarum forsitan, 

Periere cuncta temporis tractu bona, Quas nunquam obire contingit ductoribus : 
Periere. Nil jam restat, aut certe parum : Quos ambulantes non sequi, dogma est breve, 
Ut magna cum vis imbrium terram abstulit, Quo quis salutem commode curet suam : 
Preeter lapillos restat haud quidquam amplius. Quorumque mores arguit sacrarium, 

Nec mira res est, si loquar sic de levi Septumque, fastus, non item vitas secans. 
Vulgo, bonorum quod nec in catu. prius Ad ista porro verba quid me induxerit 
Erat, sed instar pecudis aflisum solo. (Nam multa non me dicere incassum juvat), 
Non ille torrens, ille torrens nos sumtus, Qui nuncque vivunt, audiant, et posteri 
Ordoque noster dissolutus, flens loquor : Kepetam at oportet altius paulo meos 

Qui considemus haud bene altis in tlironis, Casus, futurus hinc licet sit longior 
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45 Τοῦ μὴ xa0' ἡμῶν ἰσχύσαι ψευδεῖς λόγους. 
Οἱ γὰρ χακοὶ φιλοῦσιν, ὧν δρῶσιν καχῶς, 

Ei; τοὺς παθόντας ἐχτρέπειν τὰς αἰτίας, 

Ὡς ἂν χαχῶσι χαὶ πλέον τοῖς ψεύσμασιν, 
Αὐτοὺς δ᾽ ὑπεχλύσωσ: τῶν ἐγχλημάτων. 

ὅθ "Eczw δὲ τοῦτο τοῦ λόγου προοίμιον. 

"Hv μοι πατὴρ χαλός τε χἀγαθὸς σφόδρα, 
Γηραιὸς, ἀπλοῦς τὸν τρόπον, στάθμη βίου, 
Πάτραρχος ὄντως ᾿Αδραάμ τις δεύτερος, 

"Qv, οὐ δοχῶν, ἄριστος, οὐ τὸν νῦν τρόπον " 
55 Πλάνης τοπρόσθεν, ὕστερον Χριστοῦ φίλος, 
"Ἔπειτα ποιμὴν, ποιμένων ὅ τι χράτος. 
Μήτηρ θ᾽, ἵν᾽ εἴπω συντόμως, ὀμόζυγος 
᾿Ανδρὸς τοσούτου, χαὶ τάλαντον ἀῤῥεπὲς, 

"EG εὐσεδῶν τοπρόσϑεν, εὐσεδεστέρα, 


45 Ne contra me valeant mendacia. 
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Α 60 θῆλυς τὸ σῶμα, τὸν τρόπον δ᾽ ἀνδρὸς πέρα. 

Ἄμφω λάλημα χοινὸν ἐξ ἴσου βίῳ. 

Τῷ τοῦτο δῆλον ; πῶς τεχμηριῶ λόγον, 

Αὐτὴν ἐπάξιυ, ὧν περ εἶπον, μάρτυρα 

Ἐμὴν τεχοῦσαν, τῆς ἀληθείας στόμα, 

65 Kpüygat τι μᾶλλον τῶν φανῶν εἰθισμένην, 

"H τῶν ἀδήλων χομπάτσαι δόξης χάριν. 

Φόθος γὰρ ἦγεν, ὃς μέγας διδάσχαλος. 

Αὕτη ποθοῦσα παιδὸς ἄῤῥενος γόνον 

Ἰδεῖν ἐν οἴχῳ, πρᾶγμά γ' ὃν πολλοῖς φίλον" 

70 Θεῷ προσωμίλησε, καὶ δεῖται πόθου 

Τυχεῖν " ἐπεὶ δ᾽ ἦν δυσχάθεχτος τὴν φρένα, 

Δῶρον δίδωσιν ὅν περ ἠξίου λαθεῖν, 

Καὶ τὴν δόσιν φθάνουσα τῇ προθυμία" 

Καὶ τοίνυν εὐχῆς οὐχ ἁμαρτάνει φίλης 


Amant enim improbi malorum, quse ab ipsis fiunt, 
In eos qui patiuntur detorquere causas, 


Ut et mendaciis plus uoceant, 
Et se ipsos exsolvant crimine. 


$U Hoc autem esto sermonis exordium. 
Erat mihi pater przclarus ac probus valde, 
Senex, moribus simplex, vit:e norma, 


Vere Abraham alter patriarcha, 


Qui erat, non qui videretur, bonus, ut nunc fit : 

58 Primum errabundus, postea Christi amicus, 

Deinde pastor, ac pastorum columen. 

678.679 Mater autem, ut. breviter dicam, conjux 
anti viri, ac zequalis ponderis , 


Ex piis pridem, ac ipsa magis pia, 


60 Corpore femina, moribus supra viros. 

Erat uterque in ore omnium zqualiter vite integritate. 

Quodnam est hujus rei argumentum? quomodo sermonem probabo? . 
Ipsam adducam eorum, quas dixi, testem 


eam parentem, veritatis 0s, 


65 Cui mos erat apertum potius aliquid abscondere , 
Quam absconditum jactare glorie causa. 
Metu enim divino ducebatur, qui magnus magister est, 


Cum cuperet masculam prolem 


Domi videre, quz res optata plurimis, 

70 Deum allocuta est, atque ut desiderii compos esset, 
Oravit ; cumque vix mentis impetum contineret, 
Quem sibi dari petebat, hunc dono delit, 

Animi ardore ipsum antevertens donum : 

Atque illa quidem grata prece non frustrata est, 


49 Ὑπεχιϊύσωσι. Coisl, ὑπεχλύωσι, 

50 Ἔστω. Vat, ἔστι. 

55 Πιάγης τὸ πρόσθεν. Gregorii pater in Hy- 
psistarum errore diu versatus fuerat. 

65 darór. Coisl. et Comb. φανερῶν. 

69 Πρᾶγμά γ᾽ Cr. Edit. πρᾶγμ᾽ ἐόν. 

12 "Oy περ. Comb. οὗ περ, Ma 1 Reg. t, 10 et 11, 


Anna Elcanze uxor, cum esset amaro animo, oravit 
ad Dominum flens largiter, et votum vovit, dicens : 
Domine exercituum, si respiciens videris afflictionem 
famulae tue, et recordatus mei [ueris, nec oblitus an- 
cille tuc, dederisque serva tua sexum virilem, dabo 
eum Domino omuibus diebus vita ejus, ec. Voti au- 
lem compos Samuelem peperit. 


METRICA VERSIO. 


Sermo, innocentem falsa ne verpa obruant. 
Est quippe mos lic improbis, ut conferant 
Causam suorum criminum in lzsos, eis 

Per ficta noceant ut inagis mendacia, 

In seque jacta diluant sic crimina. ὦ 

ermonis autem sit mei hoc primordium, 

Erat pater mi vir probus valde, senex, 
Simpléxque, vitze regula et certissima, 
Patriarcbus alter. Abrahain : non. tam studens 
Fama esse, quam re vir bonus, contra atque nunc, 
Primum erro, Christi cultor at post fervidus, 
Exinde pastor, ordinis decus et sui. 
ltemque mater, ut brevi dicam, tori 
Consorte tali digna, nec minor viro: 

Prognata sanctis, sanctior parentibus, 


ParnoL. Gn, XXXVII. 


B Sexu mulier, at moribus supra viros. 


Uterque pariter omnium in linguis situs. 

Hoc unde monstrem si quis ex te postulet, 

Ipsam citabo protinus dicti mei 

Testem parentem, nemo qua veracior : 

Ut qua sileret clara potius omnibus, 

Quam quid. referret abditi, laudem aucupans. 

Magnus magister namque erat dux huic timor. 
Cupiebat illa masculum fetum domi 

Spectare, magna ut pars cupit mortalium. 

Deum ergo supplex orat ut. vota expleat. 

Atque ut. negabat impetus freno regi, 

Quem postulabat, hunc statim donat Deo, 

Alacritate mentis id donum occupaus, 

Nec vero id ejus irritum votum fuit, 


33 
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Ἴ5 ᾿Αλλ ἧκεν αὐτῇ δεξιὸν προοίμιον, 

*UdAc, σχιὰν φέρουσα τῶν αἰτουμένων. 

Ἐμὸν γὰρ εἶδος ἐμτανῶς παρίσταται, 

Καὶ χλῆσις " £0 ἣν ἔργον ἡ νυχτὸς χάρις." 

Ἐγὼ γὰρ αὑτοῖς γείνομ᾽, εἰ μὲν ἄξιος 

80 Εὐχῆς, τὸ δῶρον τοῦ δεδωκότος Θεοῦ * 

Εἰ δ' ὧν ἀπευχτὸς, τῆς ἐμῆς ἁμαρτίας. 
Οὕτω μὲν οὖν παρῆλθον εἰς τοῦτον βίον, 

rio κερασθεὶς, φεῦ τάλας ! xat συνθέσει, 

"Yg ὧν χρατούμεθ᾽, ἢ χρατοῦμεν ὧν μόγις " 

85 Πλὴν παντὸς ἀῤῥαθῶνα καλλίστου λαθὼν 

Τὴν γένναν αὐτὴν οὐ γὰρ ἀχαριστεῖν θέμις. 

Ὡς δ' ἦχον, εὐθὺς γίνομαι ἀλλότριος, 

᾿Αλλοτρίωσιν τὴν xaM,v. Τῷ γὰρ Θεῷ 
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Δ Παρισταμ᾽ ὡς ἀμνός τις, ἣ μόσχος φίλος, 
90 Θῦμ᾽ εὐγενές τε καὶ λόγῳ τιμώμενον, 
ὈΟχνῶ γὰρ εἰπεῖν, ὡς Σαμουὴλ τις νέος, 
Πλὴν εἰ βλέποιμι πρὸς πόθον δεδωχότων. 
Τραφεὶς δ᾽ ἐν ἅπασι τοῖς χαλοῖς ἐχ σπαργάνων 
{Τύπους γὰρ εἶχον τοὺς ἀρίστους οἴχοθεν), 
95 Ἤδη τίν' αἰδὼ τοῦ γέρως ἐλάμδανον, 
Καί μοι τὸ μιχρὸν, ὥσπερ Ex νέφους νέφος, 
Συνήγεθ' ἡ τοῦ χρείσσονος προθυμία. 
Πρόσω δ᾽ ἔδαινον, συντρέχοντος καὶ λόγου, 
Βίδλων τ᾽ ἔχαιρον ταῖς Θεοῦ συνηγόροις, 
100 ᾿Ανδρῶν δ᾽ ὁμίλουν τοῖς ἀρίστοις τὸν τοόπον. 
Τοιαῦτα μὲν δὴ ταῦτα " τἀπίλοιπα δὲ 
Οὐχ οἶδ᾽ ὁποίαν τοῦ λόγον τέμω «pl6ov. 


75 Sed et oblatum faustum proeemium, 
Visio, umbram ferens eorum qua petebat. 
Mea enim illi facies perspicue monstrata est, 
Et nomen ; ac res fuit noctjs gratia. 

Nam ego nascor illis, si quidem dignus 

80 Prece, donum id Dei, qui me illis dedit; 
Sin contra, peccato id meo tribuendum. 


Sic igitur veni in hanc vitam 


Limo concretus, heu miser! et coagmentatione, 
Quibus paremus, aut zgre dominamur. 

B5 Sed tamen boni omnis pignus accepi 
Ipsum ortum ; ingratum enim esse non licet. 
Ut in lucem editus sum, statim alienor 


Praeclara alienatione. Nam Deo 


Offeror, ut agnus quidam, aut gratus vitulus, 

90 Victima nobilis et ratione przedita, 

Non enim ausim dicere, ut novus quidem Samuel, 

Nisi votum eorum qui dederunt, considerem. 

Nutritus autem ab incunabulis in optimis quibusque institutis 

(Habebam enim domi przclarissima exenipla!, 

880.681 95 Jam gravitatem quamdam senectutis assumebam, 
ibique paulatim, ut ex nube nubes, 


Crescebat eorum, quz przstantiora sunt, amor, 


Pr 


ogrediebar :zetate, simulque erescebat ratio, 


Librisque gaudebam Dei causam defendentibus : 

100 Eramque frequens cum viris optimz vitze : 

Atque haec quidem se ita habuerunt. De reliquis autem 
Haud scio, quam sequar orationis viam, 


78 Ἤδ' ἣν ἔργον. Quasi diceret : Non. vanum 
erat hoc somnium ; sed quali forma ei apparueram, 
tali natus sum, et tale mihi nomen inditum est, quale 
in somnis fuerat. imperatum. 

19 r'eivoy'. Wa legimus. Edit. γένομ᾽, sed male, 
quia metrum deficit. 

86 Οὐ γάρ. Sic locum emendavimus, ope cod. 
Coisl. Edit. οὐχ ἀχαριστεῖν. 

95 Ἤδη τίν᾽ αἰξὼ τοῦ γέρως. Id est jam senilis 
gravitatis aliquid pra'ferebam. Bill... Combef. pro y£- 
fes, scriptum fuisse a Gregorio γένους putal, ali- 


quia gravitatis parentum, quos domi, τύπους ápl- 
στους, optima virtutis exempla sibi fuisse gratulatur. 

96 Καί μοι τὸ μικρόν, lta legit Combef. et po- 
stulat metrum : Parra ex nube nubes. Edit. xal μοι 
δὲ κατὰ pax póv. 

99 Συνηγόροις. Sic libros eos vocat quibus di- 
vina majestas ab impiorum calumniis asseritur, et 
pietatis Christian: patrocinium suscipitur. Vox ea- 
dem recurrit, vers. 608 et 675. 

100 Δ' cgi Aovy, Vat. δ᾽ ὡμίλουν, quod metro vi- 
detur repugnare. 
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Sed. venit ipsi commodum przludium, 

Visio, petite deferens umbram rei. 

Facies aperte nostra nam se illi objicit, 

Nomenque, quodque viderat, res hoc erat. 

Nam nascor ipsis; si quidem dignus me:e 

Votis parentis, munus hoc summi est Dei : 

Sin contra, id hercle erimen est prorsus meum. 
Sic vitam in istam prodii infelix, luto 

Eflictus, atque corpori junctus gravi. 

A quo vel ipse vincor, aut vix exeo 

Victor : sed omnis cum tamen pignus boni 

Hune ceperim ortum, gratiam agnoscam decet, 

Vix natus autem, juris alieni statim 

Fio, idque pulchre. Nam Deo sislor, velut 


B Vitulus, vel agnus, victima et pernobilis, 


Ratione pollens. Non enim fari audeo 
Samuelis instar, vota ni spectem, et pium 
Studium superno dantium me Numiui, 

Sic educatus inde jam ἃ cunis bene 
Exempla habebam nam domi sane optima), 
sravitatis aliquid prz(erebam jaw senum, 
Studiumque recti corde paulatim in meo 
Crescebat, ut nubes solent ex nubibus. 
4Etate crescens porro, ratione ac simul, 
Libros legebai, qui Dei caus: favent, 
Libeus, probisque cum viris frequens eram. 
Ac dicta sint hiec. hactenus : nunc, quam sequar 
Ürationis jam viam, mens ambigit. 


1551 

Κρύψω τὰ ναὐμαθ᾽ οἷς με προὔτρεψεν Θεὸς, 

"Ἀρχὴν ἀρίστην τὴν προθυμίαν λαθὼν 

τοῦ (Οὕτω γὰρ ἕλκειν οἶδεν εἰς σωτηρίαν), 

Ἢ θῶ προθύμως ἐχλαλῆσας εἰς μέσον ; 

T^ μὲν γὰρ ἀχάριστον, τὸ δ᾽ οὐχ ἔξω τύφου. 

Σιγᾷν ἄμεινον. ᾿Αρχέσει τό μ᾽ εἰδέναι, 

Μὴ καὶ μάχεσθαι τῷ λόγῳ τὰ νῦν δοχῇ, 

410 Πλεῖστον δέοντα τῆς τότε προθυμίας. 

"0 δ' οὖν ἀνάγχη, γνωρίσω τοῖς πλείοσιν. 
ἔλχνους παρειὰ, τῶν λόγων δ᾽ ἔρως ἐμὲ 

Θερμός τις εἶχε. Καὶ γὰρ ἐζήτουν λόγους 

Δοῦναι βοηθοὺς τοὺς νόθους τοῖς γνησίοις, 

415 Ὡς μήτ᾽ ἐπαίροινθ᾽ οἱ μαθόντες οὐδὲ ἕν, 

Πλὴν τῆς ματαίας xai χενῆς εὐγλωττίας, 

Τῆς ἐν ψόφοις τε xax λάρυγξι χειμένης, 
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A Mfj? ἐνδεοίμην πλεχτάναις σοφισμάτων. 
Ἐχεῖνο δ᾽ οὔποτ᾽ εἰς ἐμὴν ἦλθε φρένα, 
1230 Πρόσω τι θεῖναι τῶν ἐμῶν παιδευμάτων. 
"Ὅπερ δὲ πάσχε: θερμότης ἀεὶ νέων, 
ὍὉρμαϊς ἀτάχτοις εὐχόλως ῥιπίζεται, 
Ὡς πῶλος ἄττων εἰς δρόμους, θυμοῦ πλέως, 
Πέπονθα τοῦτο. Τῆς γὰρ ὥρας παντελῶς 
495 Ἔξω, θαλάσσης οὐχέθ᾽ ἡμερουμένης, 
Ταύρου τίν᾽ οὐρὰν οὐκ ἀκίνδυνον φασὶν 
Οἱ ταῦτα δεινοὶ, πλοῦν θράσους, ἀλλ᾽ οὐ φρενός " 
Té οὖν ᾿Αλεξάνδρειαν ἐχλιπὼν ἐγὼ 
(Κἀνθένδε γάρ τι τῶν λόγων ἐδρεψάμην), 
450 "Ἄρας ἔτεμνον Πόντον εὐθὺς Ἑλλάδος, 
Κύπρου τὰ πλευρά ' καὶ στάσις τῶν πνευμάτων 
Ἔθραζε τὴν ναῦν, καὶ τὰ πάντ᾽ ἣν νὺξ μία, 


Tegamne mira, per quz ductor mihi Deus exstitit, 
Optimum initium sumens ardorem meum 
105 (Sic enim novit trahere ad salutem); 


105 Προῦτ, 


109 Aoxj. lta Coisl. Edit. male δοχεῖν. 

Ἐ10 Τῆς. lta Coisl. Edit. male τοῖς. 

115 Οὐδὲ £r. la Coisl. Male edit. οὐδὲν £v. 

125 "Azror. lta Vat. et Coisl. Edit. male ἄπτων. 


Tegamne mirá, queis Deus, cernens meam 

Cupiditatem, subdidit calcar mihi 

(Namque ad. salutem sic pias mentes trahit), 

Àn illa potius eloquar ἢ grate parum 

Est mentis illud : rursus hoc fastum sapit. 

Tacere przstat ; sufficit quod bzec sciam, 

Praesens repugnet vita ne dictis meis, 

Fervore ab illo dissita ut nimis procul. 

At, quod necesse est, versibus jam persequar. 
Lanugo nondum texerat genas : tamen 

Me litterarum ceperat fervens amor, 

Veris studentem per nothas succurrere : 

Ne se superbe jactitarent, qui nihil 

Norunt inanem przeter eloquentiam, 

In gutture sitam, et dulcibus vocum sonis, 


An libens in medium enarrando proferam * 
lllud enim ingratum, hoc autem haud extra fastum: 
Silere satius. Satis enim erit ut mihi nota sint, 
Ne etiam pugnare cum oratione presentia videantur, 
110 Ab eo, qui tum erat, ardore distantia longissime. 
Quod ergo necesse est, notum id faciain plurimis. 
Genie absque lanugine, jamque me litterarum amor 

Vehemens tenebat. Quierebam enim veris 
Litteris adjutrices dare eas, quz falsae sunt, 
115 Ne sese efférrent, qui nihil aliud didicerant 
Praeter vanum et inane eloquium, 
In strepitibus et gutturibus situm, 
Nec ego implicarer nexibus sophismatum. 
Mlud autem nunquam mihi in mentem venit 
120 Przferre quidquam institutis meis. 
Sed quod semper experitur juvenum fervor, 
Ut motibus inordinatis facile ventiletur, 
Velut animosus in cursum saliens pullus, 
Id mihi evenit. Nam omnino extra 

125 Tempus, pacato nondum mari, 
Cum Tauri quamdam periculo nondum carere caudam 
Dicunt periti harum rerum, ac navigare temerarii esse, non prudentis, 
Tunc ego, Alexandria relicta 
{πὸ enim aliquid doctringz decerpseram), 

50 Solvens navigabam versus Graeciam, 
Cypri latus legebam, tumque ventorum impetus 
Navem zstuando impulit, ac omnia una nox erant, 


Ev. Coisl. προύπεμψεν, premisit. 126 Ταύρου τίν᾽ οὐράν. libernum Tauri ortum 
intelligit qui est cirea. medium Novembrem, quo 
tempore periculosissime tempestates oriri solent. 
Combef. legit τὴν οὐράν. 

198 Τότ'. Ita Vat. et Coisl. Edit. male ποτ᾽, 
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Neve implicarer nexibus sophismatum. 
Praferre quippe litteris aliquid sacris, 

In pectus absit venerit ut unquam meum. 
Quod autem ephebis fervidis fere accidit 
(Przeceps eorum semper est namque impetus, 
Non aliter atque pullus ad cursus salit 
Ferox), idem mi contigit, Nam incommode 
Prorsun, efferato jam mari, cum scilicet 
Taurina cauda (sic solent docti loqui), 
Alert periclum, fluctibus nec, qui sapit, 
Se credit, urbe tunc Alexandri pedem 
Movens (et illic quidpiam nam carpseram 
Doctrinze), Athenas nave tendebam, latus 
Ac jam legebam Cyprium, cum turbinis 
Puppim repente vis quatit, noxque omnia 
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Γῆ, πόντος, αἰθὴρ, ουρανὸς ζοφούμενος * 
Βρονταὶ δ᾽ ἐπήχσυν ἀστραπῶν τινάγμασι. 

155 Κάλοι & ἐρόχθουν ἱστίων πληρουμένων. 
Ἔχλινεν ἱστὸς, οἰάχων δ᾽ οὐδὲν σθένος * 

Bía γὰρ ἡρπάζοντο χειρὸς αὐχένες. 

Πλῆρες 8' ὑπερτοιχοῦντος ὕδατος σχάφος. 

Dor δὲ cup quf τε xat θρήνων πλέως 

140 Ναυτῶν, χελευστῶν, δεσποτῶν, ἐπιδάτων, 
Χριστὸν χαλούντων ἐχ μιᾶς συμφωνίας, 

Καὶ τῶν, ὅσοι τοπρότθεν ἡγνόουν Θεόν " 

Ὁ γὰρ φόδος δίδαγμα χαιριώτερον. 

Ὃ δ᾽ ἦν ἁπάντων σχετλιώτατον χαχῶν, 

145 ᾿Ανυῦρος ἡ ναῦς " εὐθὺ γὰρ στροθουμένης 
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Ἢ τὸν γλυχὺν θησαυρὸν εἶχεν ὕδατος. * 
Λιμοῦ δ᾽ ἀγὼν ἦν, καὶ ζάλης, καὶ πνευμάτων 
Νεχροὺς γενέσθαι. Τοῦδε μὲν λύσιν Θεὸς 
150 Πέμπει ταχεῖαν. "Ἔμποροι γὰρ Φοινίχης 
γΑφνω φανέντες, xal περ ὄντες ἐν φόδῳ, 
Λιταῖς μαθόντες τὸ σθενὸὴν τοῦ κινδύνου, 
Κοντῶν ἐρεισμοῖς xat χερῶν ἀράγμασι 
Νέων σφιγγόντες (xal γὰρ ἦσαν εὐσθεν:ἴ:), 
155 Σώζουσιν ἡμᾶς ποντίους ἤδη νεχροὺς, 
Ὡς ix θαλάσσης ἐχλιπόντας ἰχθύας, 
Ἢ λαμπάδα θνήσχουσαν οὐχ οὔσης τροφῆς. 
Ὁ δ᾽ ἠγριοῦτο καὶ πλέον βρυχώμενος 


2-683 Terra, pontus, zther, celum tenebris suffusum ; 
onitrua resonabant fulgurum vibrationibus, 
155 Stridebint rudentes velis tumentibus. 
Nutabat malus, nec clavi ulla firmitas : 


Vi enim rapiebatur e manibus. 


Navis implebatur aquis latera superantibis. 
Clamor promiscuus et lamentabilis exaudiebatur 
140 Nautarum, hortatorum, magistrorum et vectorum, 


Christum una voce invocantium, 


Atque eorum etiam, qui Deura antea non noverant : 
Est enim metus doctrina valde opportuna. 


Sed 


uod omnium malorum erat maxime luctuosum, 


145 Navis sine aqua : statim enim ac distorqueri capit 


Navis, disrupta spargitur in profundo scapha, 
Quae dulcem thesaurum aqui ferebat. 

Certatim et fames, et :estus, et venti 

Mortem nobis — Sed solutionem Deus 
150 Promptam misit, Nam mercatores Phanices 
Subito apparentes, etsi metu non carerent, 

Ubi ex precibus cognoverunt quantis in angustiis periclitaremur, 
Contorum fuleris et manuum conatibus 

Navim adstringentes (erant enim robustisaimi), 
155 Servant nos mortuos jam marinos, 

Velut pisces extra mare deliquium patientes, 


Aut lampadem, uze, deficiente alimento, exstinguitur. 
At mare szviebat, majorique niugitu 


137 Βίᾳ γάρ. Impetu enim colla manu exculieban- 
tur. 

158 Ὑπερτοιχοῦγτος ὕδατος. Combef. legit 
ὑπερτειχοῦντος, οἱ vertit : Aqua altiore muro obcin- 

ente navim εἰ obvolvente, Vide supra, carm. 1 hu- 
ἕω sectionis, vers. 310, ubi legitur alia ejusdem 
lempestatis descriptio, 

140 Ἐπιδάτων. lta Vat. et edit. ad marg. Male 
in textu ἐπηδόλων. Combef. ex conjectura sic legit 
Δεσπότου ἐπηδόλων, id est qui Christi (Domini) com- 
potes essent, opponit Gregorius his, qui antea non 
noverant, τὸ πρόσθεν ἠγνόουν Θεόν. Communis cla- 
mor omnium nautarum, Christianorum, Christum 
invocantium, eorum etiam qui Deum antea non 
nossent. 

115 Ὁ γὰρ φόδος. Wa. fere supra vers. 67. 


146 Νεὼς, ῥαγεῖσα. Ita legimus : et hic locus, 
e valde obscurus erat, planus fit, Edit. νεὼς ῥά- 
γείσης, 

154 Νέων σφιγγόντες. Ita legimus. Edit. autem 
νέων φυγόντες, de quo ita Billius : « Annotat Gre- 
cus scholiastes in quibusdam libris reperiri pro qu- 
γόντες, quod procul dubio mendosum est, σφρι- 

ὥντες, qum quidem lectio parum mihi arridet. 
taque multo lbentius legerem νεὼς τυχόντες, ut 
hoc velit Gregorius, humanissimos illos mercatores 
remigii labore navim eam, qua ipse vehebatur, as- 
secutos tandem esse, atque aquze dulcis inopia mox 
mus salutarem opem attulisse. » Sic Billius. 

enedictini maluerunt σφίγγοντες, quod favet sen- 
lentiz, quauquani peccare videtur metrum. λιν, 
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Involvit una: non humus, non et fretum 
AKtherve cerni, vel potest caelum. Strepunt 
Permista densis fulgetris tonitrua ; 
Strident rudentes, vela dum ventis tument : 
Malusque nutat: nec juvat TEM manu 
Clavum tenere; nam stalim vis hune rapit. 
Impletur unda puppis : omnes clamitant, 
Omnes ad unum fletibus genas riganl : 
lunctique Christum voce gemebunda vocant, 
Etiam Tonantem qui prius non noverant. 
Metus magister est enim longe optimus. 
iw quod malorum maximum, pulla in rat. 
»ral aqua dulcis. Nam statim turbo ferus 


p Aquam suo cum vasculo dulcem mari 


Dederat profundo. Sic sitis nos et fames, 
Sic turbo szvus, sic graves nobis necem 
Venti parabant. At Deus nos hoc malo 

Nihil moratus eximit. Nam Punici 

Quidam instilores, in gravi licet metu 
Essent et ipsi, cognito discrimine 

Nostro, assecuti remiges nostram ratem 
Firmis erant nam viribus), nos liberant, 
larina pene nil nisi cadavera, 

Pisces ut, unda cum carent salsa, vel ut 
Dempto lucerna pabulo mox occidens. . 

Ast quor in. nos se tamen magis ac magis 
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Πόντος xa0" ἡμῶν ἡμέραις ἐν πλείοσιν, 

160 Οὔθ᾽ οἵ πλέοιμεν εἰδότων πολλαῖς στροφαῖς, 
Οὔτε τίν᾽ ὁρώντων Ex Θεοῦ σωτηρίαν. 

Πάντων δὲ τὸν χοινὸν θάνατον δεδοικότων, 

"0; χρυπτὸς ἦν, ἔμοιγε φρικωδέστερος. 
Καθαρσίων γὰρ, οἷς θεούμεθ᾽ ὑδάτων 

163 Ἡλλοτριούμην ὕδασ! ξενοχτόνοις. 

Τοῦτ᾽ ἣν ὀδυρμὸς, τοῦτ᾽ ἔμοιγε συμφορά, 
Τούτῳ βοὰς ἔπεμπον, ἐχτείνων χέρας, 
Ὑπερχτυπούσας χυμάτων πολὺν ῥόθον, 

Ῥήξας χιτῶνα, χείμενος πρηνὴς τάλας. 

170 Ὃ &' ἔστιν οὐ πιστὸν μὲν, ἀψευδὲς δ' ἄγαν, 
Πάντες παρέντες τὴν ἑαυτῶν συμφορὰν, 

Ἐμοὶ συνῆγον ix€oX; εὐχτηρίους, 

Πλωτῆρες εὐσεθοῦντες ἐν χοινοῖς χαχοῖς, 

Οὕτω συνήλγουν τοῖς ἐμοῖς παθήμασι. 


A 


Fremebat in nos multis diebus, 
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1:5 Σὺ xal τότ᾽ ἦσθα, Χριστε, μοῦ σωτὴρ μέγας, 

Καὶ νῦν ἐλευθερῶν με χυμάτων βίον. 

Ἐπεὶ γὰρ οὐδὲν ἐλπίδος χρηστῆς ὑπῆν, 

Οὐ νῆσος, οὐχ ἤπειρος, οὐχ ὁρῶν ἄχρα, 

Οὐ πυρσὸς, οὐ πλωτῆρσιν ἀστέρες σχοποὶ, 

180 Οὐ μιχρὸν, οὐ μεῖζόν τι τῶν ὁρωμένων, 

Τί μηχανῶμαι; τίς πόρος τῶν δυσχερῶν ; 

Πάντων ἀπογνοὺς τῶν χάτω, πρὸς σὲ βλέπω, 

Ζωὴ, πνοὴ μου, φῶς, κράτος, σωτηρία, 

Φοδῶν, πατάσσων, μειδιῶν, ἰώμενος, 

185 Πλέχων τὸ χρηστὸν τοῖς ἐναντίοις ἀεί, 

Πάντων δ᾽ ὑπομνήσας σε τῶν πρὶν θαυμάτων, 

Οἷς τὴν μεγίστην χεῖρά σου γνωρίζομεν, 

Πόντου ῥαγέντος, Ἰσραὴλ ὡδευχότος, 

Χειρῶν ἐπάρσει δυσμενῶν ἡττημένων, 

190 Αἰγυπτίων μάστιξιν ἐχτετριμμένων 


160 Cum nec sciremus, quo nos tot turbines ferrent, 
Nec ulla nobis a Deo ostenderetur salus. 
Cunctis autem communem mortem metuentibus, 
Ego illam, quz occulta est, magis perhorrescebaim. 
Nam a lustralibus, quibus Dei fius, undis 
165 Arcebant me und: hospitum peremptrices. 
Hoc erat lamentatio, hoc mea calamitas. 
Ob hoc clamores emittebam, extendens manus, 
Quorum sonitus vehementem fluctuum stridorem superabat. 
Scissa vestis erat, pronus jacebam miser. 
170 Quod autem credibile non est, sed tamen certissimum, 
685 Omnes omissa sua ipsorum calamitate, 
]n unum jungebant clamosas precationes, 
Pii in communibus malis navigatores : 
Adeo condolebant zrumnis meis! 
175 Tu vero tunc etiam fuisti, Christe, magnus mihi salvator, 
Qui et nunc liberas me a seculi fluctibus. 
Cum enim nihil subesset bon spei, — — 
Non insula, non continens, non montium juga, 
Non fax, non astra, nautis viarum duces, 
180 Non parvum quidquam magnumve in iis quae cernuntur, 
Quid comminiscor? et quis molestiarum exitus ? 
Desperans de omnibus infimis rebus, ad te respicio, 


Vita mea, respiratio, lumen, robur, salus, 
Terrens, percutiens, blandiens, sanmans, 

185 Benigna semper innectens Contrariis. 
Memorabam tibi antiqua omnia mirabilia, 

Ex quibus maximam tuam manum przdicamus, 
Per mare discissum gradientem lsraelem, 


Fusos manuum elatione hostes, 
190 Jgyptios flagellis contritos, 


105 Ἡκλλοτριούμην.. Mirum quod vir eximiz pie- 
tatis, nondum suscepto baptismate, hujusmodi pe- 
regrinationem adorsus fuerit : neque minus miran- 
dum, quod ad undam maris non *onfugerit, ut la- 


bes primigenia deleretur 
179 Πυρσός. Vat. πύργος, turris. Mox axomol 
Edit. ad marg. σημεῖα, signa. 
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Exasperabat, idque per multos dies. 
Nec jam liquebat tenderet quonam ratis, 
Nec se salutis ulla pandebat via. 
Communis autem czeteros cum mors gravi 
Pavore quateret, tecta me tamen acrius 
Terrebat. Undis nam miser tum lustricis 
Arcebar, undas ob peremptrices maris. 
Lacrymas ciebat boc mihi, luctum et gravem. 
Hinc clamitabam squalidus, tendens manus, 
Maris strepentes fluctibus sublimius ; 
Ruptis jacebam vestibus pronus solo. 
uod vixque credas, est tamen plenum fide, 
autarum omissis quisque propriis cladibus, 
Gemebunda votis vota jungebat meis, 
Pietate ductus in malis communibus. 
"Tantus tenebat hos meo ex casu dolor ! 


Tum mihi fuisti, Christe mi, dulcis salus, 
Qui me procellis nunc quoque zvi liberas. 
Nam cum bon: nil jam spei reliquum foret, 
Non insulz, non terra, non juga montium, 
Non fax, nec ullum sidus ostendens iter, 

Nil denique ex his omnibus, qux cernimus, 
Quid comminiscor? et mali quinam exitus? 
biffisus imis omnibus rebus, Deus, 

Te specto, vita, lux, salus, robur meum, 
Qui nunc minaris, aut feris, nunc blandiens 
Sanas, molestis inserens ketas vices, 
Miraculorum et omnium te submonens, 

Tua dextra nobis queis potens sese indicat, 
Scissum per zquor ducitur dum plebs tua, 
Manibusque tensis in fugam hostis vertitur, 
Phariamque flagrum multiplex gentem exierit, 
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Αὐτοῖς στρατάρχαις, τῆς χτίσεως δουλουμένης, 
Σλλπιγξι τειχῶν xal δρόμῳ πορθουμένων. 
Mpos0:fg τε τἀμὰ τοῖς πάλαι βοωμένοις " 
Σὸς, εἶπον, εἰμὶ χαὶ τοπρὶν καὶ νῦν ἔτι" 
195 Σὺ δίς με λήψη, κτῆμα τῶν σοι τιμίων, 
Γῆς χαὶ θαλάσσης δῶρον, ἐξηγνισμένον 
Εὐχῇ τε μητρὸς καὶ qó6otz ἑξαισίοις. 
Σοὶ ζήσομ', εἰ φύγοιμι δισσὸν χίνδυνον, 
Σὺ ξζημιώσῃ λάτριν, εἰ προίοιό με, 
300 Καὶ νῦν μαθητὴς ἐν σάλῳ, Τίνασσέ μοι 
Τὸν ὕπνον, ἢ πέζευε, καὶ στήτω φόθος. 

Τοῦτ᾽ εἶπον " ἡ δ᾽ ἔληξε πνευμάτων στάσις, 
Πίπτει δὲ πόντος, ἡ δὲ ϑψαῦς εὐθύπλοος. 
Καὶ τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἐμπόρευμα τῆς ἐμῆς 
905 Εὐχῆς. Τὸ γὰρ πλήρωμα τῆς νεὼς ἅπαν 
Ἄπτλθον εὐσεθοῦντες εἰς Χριστὸν μέγαν, 


A Διπλῆν λαδόντες ἐκ Θεοῦ σωτηρίαν. 


Ῥόδον δ᾽ ὑπερδαλόντες, μιχρὸν ὕστερον 

Εἰς Αἰγινήτην ὅρμον (Αἰγιναία γὰρ 

310 Ἢ ναῦς) πλέοντες οὔρια χατήραμεν. 

Ἔπειτ᾽ ᾿Αθῆναι, xal λόγοι. Τἀχεῖσε 5i 

ἴΑλλοι λεγόντων, ὡς μὲν ἐν φόδῳ Θεοῦ 

᾿Ανεστράφημεν, πρῶτα τὰ πρῶτ᾽ εἰδότων - 

Ὡς δ᾽ ἐν νέων ἀκμῇ τε χαὶ φορᾷ θράσους 

215 ΓΑλλων σὺν ἄλλαις φρατρίαις οἰστρουμένω 

Οὕτω διεξήειμεν ἥσυχον βέον 

(Πηγή τις, οἶμαι, πόντιος καθ᾽ ὑδάτων 

Γλυκεῖα πικρῶν, ὥσπερ οὖν πιστεύεται), 

Οὐθ' ἑλχόμενοι πρὸς τῶν φερόντων εἰς βλάδην, 

230 Ἕλχοντες αὐτοί τ᾽ εἰς τὰ χρείσσω τοὺς φίλους. 
Καὶ γάρ με xal τοῦτ᾽ εὖ πεποιήχει Θεός - 

Συνῆψεν ἀνδρὶ τῷ σοφωτάτῳ φέρων, 


Cum ipsis ducibus, creaturam in servitutem redactam, 


Muros tubis et cursu vastatos. 


Mea etiam addebam his quz olim celebrata sunt. 
* Tuus sum, aiebam, οἱ antea et nunc quoque ; 
195 Tu bis me accipies, possessionem tibi pretiosissimam, 
Terri marisque donum, et matris 
Prece, et gravissimis terroribus dedicatum. 
Tibi vivam, si duplex effugero periculum. 
Tu cultorem amittes, si me projicias. 
200 Etiam nunc discipulus turbine agitatur. [ Excute erzo 
Somnum, aut gradere, et stet metus. » 
Hzc dixi, et cessavit ventorum furor, 
Concidit pontus, ac navis recta navigat. 
Atque illud etiam exstitit emolumentum meze 
205 Precis. Catus omnis, quem navis vehebat, 
Pie in magnum Christum affectus abiit, 
Duplicem a Deo accipiens salutem. 
Rhodum autem pretergressi, paulo post 
Ad /Eginzeum portum (AEginza enim 
210 Navis) secundis navigantes ventis appulimus. 
Dehinc Atbena et litterze. Quid autem hic egerimus, 


Loquantur alii; quomodo ín timore Dei 

056 057 Vixerimus, primi inter eos qui prima cognosce jant : 
uomodo in juventutis flore et audaci zestu, 

215 Cum alii aliis sodalibus juncti insanirent, 

Tranquillam illic vitam traduxerimus 

vem fons quidam, puto, marinus inter aquas 


maras dulcis, ut vulgo creditur) ; 


- àb aliis tracti, qui perniciem ferunt, 


Sed ipsi 


lius trahentes amicos ad oplima quaque. 


Namque et hoc beneficium a Deo accepi : 
Duxit me et conjunxit cum viro sapientissimo, 


215 Πρῶτα rà πρῶτ΄, Edit. ad marg. πρῶτα 5v- 
τες ἤγουν πρόσχημα τῶν εἰδότων τὰ πρῶτα, ἤτοι τὰ 


Χριστιανῶν, primi, id est prestantissimi eorum qw 
prima noverant, doctrinam scilicet Christianorum. 


METRICA VERSIO. 


Ducesque belli, conditas res servitus 

Tenet, tubisque mania et cursu ruunt : 
Addens et hisce mira, quz in me feceras : 

* Bis, inquiebam, sum tuus, nunc et prius; 
Bis sumar abs te, non levis possessio, 
JEquore dicatum munus et terra tibi, 

Voto parentis, et metu gravissimo, 

Duplex periclum, te colam, si fugero. 

Sin me perire siveris, cultor tibi 

Peribit. En me turbo discipulum tuum 
Jactat. Soporem pelle, vel gradiens metum 
Compesce. » Vix hec dixeram, cum protinus 
Cadunt procellze, fertur in rectum ratis. 
Accessit obiter huc mez lucrum preci, 

Nam quos vehebat hzc ratis, Cbristi ad fidem 
Ümnes remota conferunt sese mora, 


B "crei salutem coelitus nacti ex Deo. 


ransnavigata mox Rhodo, non post diu 
Ad JEgineum littus (hine enim ratis 
Erat) secundis flatibus pervenimus. 
Dehinc Atbenz, ac litterz. Hic quie gessimus 
Exponat alter, ut. Dei in sancto metu 
Vixerimus, inter principes primi viros ; 
Juvenesque ut inter fervidos audacia, 
Insanientes cum suis gregalibus, 
Duserimus illic nos dies placidissime 
5 flumen illud, ut ferunt, quod labitur 
alsum per zequor, nec trahit salsuginen) ; 
Non obsequentes ad malum trahentibus, 
Verum trahentes ad bonum charum gregem. 
Mihi namque dederat insuper donum hoc Deu. , 
Me singularis junxerat sapientiae 
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Μόνῳ βίον τε xaX λόγον πάντων ἄνω. 

Τίς οὗτος ; f, γνώσεσθε ῥᾳδίως λίαν " 

935 Βασίλειος ἦν, τὸ μέγ᾽ ὄφελος τοῦ νῦν βίου. 
Τοῦτον λόγου τε xal στέγης, xai σχεμμάτων 
Κοινωνὸν εἶχον, εἴ τι δεῖ χαὶ κομπάσαι, 
Ξυνωρὶς ἦμεν οὐχ ἄσημος Ἑλλάδι, 

Τὰ πάντα μὲν δὴ χοινὰ, χαὶ ψυχὴ μία, 

450 Δυοῖν δέουσα σωμάτων διάστασιν. 

"Q δ' εἰς ἐν ἡμᾶς διαφερόντως ἤγαγε, 

Τοῦτ᾽ ἦν" Θεός τε xat πόθος τῶν χρεισσόνων. 
"EG οὗ γὰρ εἰς τοσοῦτο θάρσους ἤλθομεν, 
“Ὥστ᾽ ἐχλαλῇσαι χαὶ τὰ χαρδίας βάθη, 

955 Πλέον συνεσφίγχθημεν ἀλλήλοις πόθῳ. 
Τὸ γὰρ ὁμόγνωμον πιστὸν εἰς συμφυῖαν. 


10:6 
Α Ti λοιπόν; ἡ πατρίς τε xat βίου τύποι. 
Καὶ γὰρ πολὺς τέτριπτο τοῖς λόγοις χρόνος" 
“Ἤδη τριαχοστὸν μοὶ σχεδὸν τοῦτ᾽ ἦν ἔτος. 
240 Ἐνταῦθ' ἐπέγνων οἷον εἰς ἡμᾶς πόθον, 
Οἵαν τε δόξαν εἶχον οἱ συμπαίστορες. 
Παρῆν ὁ χαιρὺς, xai παρῆν πολὺς πόνος. 
Ἔδει περιπλοχῶν τε xoi στυγνῶν λόγων 
Τῶν ἐξοδίων, μνήμης τ᾽ ἐμπυρευμάτων. 
215 Τῷ μὲν βίᾳ τε xat μόγις, εἶξαν δ᾽ ὅμως, 
Εἰπόντι πολλὰς αἰτίας τῆς ἐξόδου. 
Ἐμοὶ δὲ xai νῦν προτρέχει τὸ δάχρυον 
Τῆς τηνιχαῦτα συγχύσεως μεμνημένῳ. 
Πάντες περιστάντες με σὺν πολλῷ τάχει, 
250 Ξένοι, συνήθεις, ἥλιχες, διδάσχαλοι, 


Qui unus οἱ vita et eloquio supereminebat omnes, 

Quis ille? certe perfacile cognoscetis, 

225 Basilius erat, 2vi nostri magnum adjumentum. 

Hunc et litterarum, et tecti, et consiliorum 

Socium habebam, ac si. quid gloriari decet, 

Par quoddam eramus, non obscurum in Grzecia. 

Communia erant omnia : mens una 

250 Duorum colligans corporum discrepantiam. 

Quod autem nos in unum precipue conjunxit, 

lilud erat : Deus, et rerum przstantiorum amor. 

Ex quo enim ad tantam fiduciam pervenimus, 

Ut etiam eloqueremur cordis abdita, 

255 Arctiore inter nos amore constricti sumus. 

Est enim studiorum consensio ad conglutinationem. 
Quid supererat? Patria et vit:e institutum. 

Jam enim multum temporis in litteris contritum erat : 

Jam fere trigesimum annum attigeram. 

240 Illic agnovi, quantum in nos amorem, 

Quantamque de nobis opinionem haberent condiscipuli. 

Aderat tempus, aderat magnus labor. 

Opus erat complexibus ac tristibus verbis, 

Ad valedicendum idoneis, ac recordationis incitamentis. 

245 Ac Basilio quidem vix ac ne vix quidem, sed tamen cedunt, 

Cum multas discessus causas proferret. 

Mihi vero etiam nunc fluunt lacrymz, 

Cum recordor turbationis, qua tunc accidit. 

Omnes cingunt me ex improviso, 

950 Ignoti, familiares, quales, magistri, 


225 Bícv τε xal Aóyov. Vat, βίῳ τε xai λόγῳ. 

225 Βασίλειος ἦν, τό. Edit. male Βασιλέως. Be- 
nedictini senserant delenda esse hiec verba ἦν τό, 
quibus delétis, non stat, sed deficit melrum, quod 
omnino valet illrs merito retentis. Nam primus pes 
duas syllabis habet breves longs przinissas, 86- 
cundus longam brevi subjectam, tertius tres bre- 
ves, quartus iambum, quintus spondgum, et sex- 
tus, ul requiritur, iambum alterum. Ut admittere- 
iur autem. Maurinorum opinio, supponendum esset 
secundam Βασιλέως syllabam esse longam, et pri- 


mam ὄφελος pariter producendam esse, cum utra- 
que brevis sit. (CAiILLAU). 

955 Συγεσφίγχθημεν. Coisl. συνεσφίγγημεν. 

957 'H πατρίς. Tempus jam erat, ut nos in. pa- 
triam reverteremur, ac certum nobis vite genus con- 
stitueremus. BiLL. 

941 Οἵαν τε δόξαν. Vat. οἵας τε δόξας. 

244 Μνήμης τ΄. Ha Coisl. Edit, οἵ μνῆστις. — 
Sic Benedictini, sed non satis bene, cum melruni 
prorsus deficiat, sexto pede iambum non habente. 
(CaiLLav). 


METRICA VERSIO. . 


Viro, anteibat quique vita et litteris 

Oinnes. Quis iste? Notum erit vobis brevi. 
Basilius, τον maximum nostsi bonum. 

Hic litterarum socius et tecti mihi 

Erat. Utque paulum glorier, siquidem boc licet, 
Par quoddam eramus splendidum Grzecos apud. 
Nil proprium utrique, cuneta sed communia : 
Nobis ligabat una mens corpus duplex. 

Nil nos at :eque junxit, ut cultus Dei; 
Presiantiorum fervida et. ccuiditas. 

Huc namque postquam venimus fiduciz, 

Ut ima cordis alteri alter prederet, 

Hinc firmiori vinculo nexi sumus. 

Nam par voluntas arctius mentes ligat. 


B Quid jam supererat? Patria, et vite genus. 
Nam tempus ingens fluxerat jam in litteris ; 
"Triginta et annos pene tunc exegeram. 

Mic, esset in nos quinam amor sodalium, 
Opinioque, comperi certa fide. 

Aderat dies jam, magnus et labor simul : 
Amplexibusque, tristibusque in exitu 
Verbis opus erat, queis amor flammas capit. 
Socio quidem cessere, nolentes licet, 

Multa afferenti, cogerent qu:e excedere. 

At mihi etiamnum lacrymae ex oculis fluunt, 
Turbationis illius dum sum memor, 

Namque universa me cohors zequalium 
Cingens, magistri, cogniti, ignoti mihi, 


4017 
Ὄρχοις, ὀδυρμοῖς, xal τι μιγνύντες βίας 
(Τὸ γὰρ φιλεῖν ἔπειθε τολμᾷν xai τόδε), 
᾿Απρὶξ κατεῖχον " μηδ᾽, ἂν εἰ γένοιτό τι, 
Πέμψειν λέγοντες ἔνθεν " οὐδὲ γὰρ πρέπον 
955 Ἡμῶν ᾿Αθήνας ἐχπεσεῖν τὰς τιμίας, 
Ὡς δὴ λόγων δώσοντες Ex ψήφου χράτος * 
Ἕως ἔχαμψαν (καὶ γὰρ ἣν ὄρυὸς μόνης 
θρήνοις τοσούτοις ἀντιδῆναι xal λόγοις), 
Οὐ μὴν τελείως" xai γὰρ ἀνθεῖλχεν πατρὶς, 
“00 Πίστει κρατοῦσα τῶν ὑφ᾽ ἥλιον σχεδὸν, 
Ev fi φιλοσοφεῖν τῶν καλῶν ἐφαίνετο, 
Γονεῖς τε γήρᾳ xal χρόνῳ χεχμηχότες. 

τ᾽ οὖν ᾿Αθήναις μιχρὸν ἐμμείνας χρόνον 
ἜἜχλεψα μιχροῦ λάθρα τὴν ἐχδημίαν᾽ 
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Α 265 Ἧλθον" λόγους ἔδειξα, τὴν τινων νόσον 
"Ἔπλησ᾽ ἀπαιτούντων με τοῦθ᾽, ὥς τι χρέος. 
Οὐ γὰρ κρότων ἔμοιγε χαὶ ψόφων λόγος, 
Οὐδὲ βλαχευμάτων τε χαὶ λυγισμάτων, 
Οἷς οἱ σοφοὶ χαίρουσιν ἐν πλήθει νέων. 
210 Πρῶτον δὲ τοῦτο φιλοσοφῆσαι προυθέμην, 
Ῥίψαι Θεῷ καὶ τἄλλα, xat πόνους λόγων, 
Ὡς οἱ παρέντες μηλοθότους τὰς οὐσίας, 
Ἢ χρυσὸν ἀθροίσαντες εἰς ἄλμης βυθούς. 
"AXI ὥσπερ εἶπον, τοῖς φίλοις ὠρχησάμην. 
975 Ταῦτ᾽ ἦν ἀγώνων ὥσπερ ἐγγυμνάσματα, 
Ἢ καὶ προτέλεια μειζόνων μυστηρίων, 
Ἔδει δὲ λοιπὸν ἀνδριχῶν βουλευμάτων. 
ἜΝνδον χαϑίζω τῶν φίλων χριτήριον, 


688 689 ^djurant, lamentantur, vis etiam aliquid admiscent 

( Amor enim suadebat, ut id etiam auderent ), 

Violenter detinent ; nec quidquid acciderit, 

Inde dimissuros dicunt ; neque enim decere 

255 Ut mei damnum faciant venerabiles Athenz, 

Cui litterarum principatum suffragio svo delaturi sunt ; 

Tandem inflectunt me ( sola enim quercus 

Talibus lamentis restitisset et verbis ) ; 

Non tamen plene : retrahebat. enim patria, 

260 Fide omnium, quie sub sole sunt, pene princeps, 

ln qua philosophari przclarum videbatur, 

Tunc etiam parentes senectute et annis ingravescentes, 
Cum igitur Athenis brevi adhuc tempore mansisscm, 

Profectionem suffuratus sum pene clam : 

265 Veni : eloquii specimen dedi, nonnullorum morho 


Obsecutus sum, qui id a me, veluti 


debitum quoddam, repetebant, 


Non enim plausus et strepitus curabam, 

Nec molles et contortas declamationes 

Quibus gaudent sophiste in juvenum ceetibus. 

210 lllud enim philosophari ab initio statueram, 

Ut Deo projicerem, et alia omnia, et facundiz labores, 
Velut qui agros pecudibus pascendos reliquerunt, 
Vel aurum congesserunt in maris profundum. 


Sed, vt dixi, amicis saltavi. 


915 Hac certaminum veluti praeludia fuerunt, 
Aut previa iniliatio majoribus mysteriis. 
Opus erat deinceps virilibus consiliis. 


Intus amicos in consilium voco, 


$54 Πέμψειν. Vat, πέμπειν. 

955 Ἡμῶν ᾿Αϑήνας éxaecstr, ut nos amilterent 
Athena, nobis destituerentur. 

956 Κράτος. Litterarum principatum Gregorio o[- 
ferunt, non. tantum. ut eloquentiam. doceat, sed ut 
eliam inter eos quasi princeps sedeat. 

265 Τὴν virer vécor. Sic appellat nonnullorum 
cupiditatem, qui ejus gloriz studiosi hoc ab eo po- 
stulabant, ut in patriam reversus publicum aliquod 
doctrinz: su: ac facundize specimen ederet, 

272 Μηιϊοὔότους τὰς οὐσίας. Ma edit. Coisl, 
male sustulit, τάς, *qua sublata voce metrum pror- 
sus deficit, quanquam in contrarium senserint Be- 


nedicini, cum verbum μηλοδότους secundam et 
tertiam syllabam breves habeat, Vide quid infra 
pag. 692 dicimus de anaprsto in quarto pede. 
(CaitLAU). — Alludit ad Cratetem, qui opes suas pe- 
coribus pascendas reliquit, libenterque suam pe 
cuniam in mare projecit. Vide supra, lib. t, sect. 
2, carin, x, vers, 32 et 210. 

914 ᾿Ωρχησάμην. Edit. ad marg. πέπαιχα àv 
σπουδῇ, lusi parumper. 

215 Ταῦτ᾽. Vat. τοῦτ΄. 

976 Προτέλεια, la Vat. et Coisl, Edit. προπύ- 
λαια, propyleta. 


METRICA VERSIO. 


Precibus, querelis, vi quoque admista simul 
Suadebat id. amor), mordicus me detinent, 
ique exeundi mihi potestatem negant, 

Neque eniin decere dictitant nos perdere 

Doctas Athenas, ac simul facundize 

Mihi principatum calculis spondent suis. 

Quid multa? Flector (sola nam tot laerymis 

Verbisque quercus restitisset) ; nec tamen 

Omnino, Nam me patrium contra. solum 

TraheLat, omnes eminens gentes fide, 

Pulchrum ubi putabam me piis studiis dare, 

Annisque uterque fractus et senio parens, 
Quocirca Athenis unmoratus paululum, 

Subduco furtim peue me, ac repeto domum, 


B Facundizeque do specimen, his obsequens, 
Hoc qui exigebant, debitum quoddam velut. 
Nam nulla cura me tenebat plausuum, 

Nec garriendi molliter cupiditas, 

Juvenum in catervis qux sophistas afficit. 
Atque institutum est hoc mihi primum, Deo, 
Ut quzvis alia, sic studia facundia 
Projicere, ut agros pecudibus quidem suos 
Liquere, ab aliis sunt opes jacte in mare. 
Ast hoc amícis, ut prius dixi? dabam. 
Przlusiones serig pugna hac erant, 
Atque altiora limen ad mysteria. 

Consilia digna posceret cum jam viro 
AKtas, amicos consulo, mentis meae 


1049 
Ἐμῶν λογισμῶν γνησίων παραινετῶν. 
980 Στρόμδος κατεῖχε τὴν ἐμὴν δεινὸς φρένα, 
Τὸ χρεῖσσον ἐχζητοῦντος ἐν τοῖς χρείστοσι, 
Τὸ μὲν τὰ σαρχὸς εἰς βυθοὺς ῥῖψαι, πάλαι 
Δεδογμένον τ᾽ ἦν, καὶ τότ᾽ ἤρεσχε πλέον. 
Αὐτῶν δέ μοι σχοποῦντι τῶν θείων ὁδῶν 
285 Οὐ ῥᾷστον εὑρεῖν τὴν ἀμείνω xai λείαν. 
"AX γὰρ εἴνεχ᾽ ἄλλο χαλὸν 3| χαχὸν 
"Egaívz0', ὥσπερ πολλαχοῦ τῶν πραχτέων. 
Τοιοῦτο τοὐμὸν, ὥς τινι προσειχάσαι" 
Μαχράν τιν᾽ οἷον ἐννοῶν ἐχδημίαν " 
290 Πλοῦν μὲν πεφεύγειν, καὶ πόνους θαλασσίους, 
Ὁδὸν δὲ ἀνέχνευον f] τις εὐπορωτέρα. 

Ἡλίαν εἶχον ἐν λόγῳ τὸν Θεσθδίτην, 
Καὶ τὸν μέγαν Κάρμηλον, ἢ ξένην τροφὴν, 
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A Τοῦ ΙΤρυδρόμου τὸ χτῆμα τὴν ἐρημίαν, 
295 Παίδων Ἰωναδὰδ τὸν ἄσχευον βίον" 
Θείων τε Βίδλων αὖθις ἐχράτει πόθος, 
Καὶ Πνεύματος φῶς ἐν Λόγου θεωρίᾳ, 
Πρᾶγμ᾽ οὐχ ἐρήμης ἔργον, οὐδ᾽ ἡσυχίας " 
Ἕως ἐπ᾽ ἄμφω πολλάχις μεταχλιθεὶς, 
$00 Τέλος διαιτῶ τοῖς πόθοις τοῦτον τρόπον, 
Καὶ τὴν πλάνην ἔστησα τοῦ νοῦ μετρίως. 
Ὁρῶν γὰρ οὖς μὲν πραχτιχὸς τέρπει βίος, 
Ἄλλοις μὲν ὄντας χρησίμους τῶν ἐν μέσῳ, 
Αὐτοῖς δ᾽ ἀχρήστους χαὶ χαχοῖς στροδουμένους, 
308 "Eg ὧν τὸ λεῖον ἦθος ἐχχυμαίνεται" 
Τοὺς δ᾽ ἐχτὸς ὄντας εὐσταϑεῖς μέν πως πλέον, 
Καὶ πρὸς Θεὸν βλέποντας ἡσύχῳ νοῖ, 
Αὐτοῖς μόνοις δὲ χρησίμους φίλτρῳ στενῷ, 


Mearum cogitationum sinceros monitores. 

280 Detinehat autem meam mentem vehemens turbo, 

Cum inter ea quie przestantiora sunt, id quod przestantius est, quzererem, 
Ac ea quidem, qua carnis sunt, in profundum projicere, 

Dudum statutum erat, tuncque placebat magis. 

Consideranti autem mihi ipsas vias, quz ad Deum ducunt, 

285 Qu:enam melior sit et plana, non facile erat invenire. 

Aliud enim, aliorum habita ratione, bonum aut malum 

Videbatur, ut szepe fit, ubi quid agendum est. 

Res mee, ut eas alicui assimilem exemplo, sie se habebant : 


690.691 Longam veluti 


uamdam peregrinationem meditabar ; 


avigationem quidem ellugeram et maris labores, 
Sed vestigabam quinam expeditior essel via. 


Magni faciebam Elian Thesbiten, 


Ac inclytum Carmelum, et cibum insolitum, 
Desertum Pracursoris possessionem, 

295 Filiorum Jonadab vitam sine apparatu; 

Sed me rursus tenebat sacrorum Librorum amor, 
Ac Spiritus lumen in consideranda Scriptura, 
Res cum deserto et quiete non conveniens : 
Donec in utramque partem s:epe delatus, 


500 Tandem inter 


esideria mea sic litem dirimo, 


Satisque mentis agitationem cohibui. 

Videns enim quos actuosa delectat vita, 

Eos aliis quidem utiles esse, his nempe qui in szculo vivunt, 
Sibi autem inutiles, ac malis agitari, 

$03 Ex quibus placidi mores conculiuntur : 

Eos autem quí vale seculo dixerunt, stabiliores quidem esse, 
Ac in Deum placida mente respicere, 

At sibi solis prodesse angusta charitate, 


297 Ἐν Λόγου θεωρίᾳ. In doctrine fideique con- 
lemplatione, erudita Scripturarum. | contemplatione. 
Couwsrr. 

298 Πρᾶγμ'᾽. Gregorium et Basilium in solitudine 
Scripturarum studio incubuisse constat : de con- 


ientioso igitur studio Scripturarum censendus est 
loqui Gregorius, cum ait, rem esse qu: cum deserto 
non conveniaL, 

508 dérpo στενῷ. Angusta charitate, nulla sci- 
licet aliorum, sed sui tantum cura occupali. 


METRICA VERSIO. 


Agitationum queis fruor monitoribus. 
Animum premebat nam gravis turbo meum, 
Dum quzro primas in bonis quidnam ferat. 
Ac jam quidem pridem steterat, haud me dare 
Carni : placebat idque tum multo magis. 

Ac cogilauli de viis gratis Deo, 
Prastantiorem non erat promptum mihi 
Meperire. Namque, rebus in multis velut, 
Aliquid habebant commodi atque incommodi 
Amb; utque nostrum comparem cuidam rei 
Statum, volutans mente iter longissimum, 
Maris labores providus defugeram ; 
Scrutabar autem pronior quinam via 

Esset. Subibat Elias menti me:e, 

Carmelus ejus, et novum victus genus, 


B Εἰ solitudo ; Prodromi dulces opes, 
Ac vita simplex filiorum Jonadab. 
Contra sacrorum me sitis Voluminum 
Trahebat, hincque prodiens lux Spiritus : 
Ad quod profecto sola non quadrant loca. 
Utramque porro flexus in partem diu, 
MWoc ipse litem transigo tandem modo, 
Animique fluctus comprimo. Namque hos videns, 
Rebus gerendis quos juvat se addicere, 
Aliis quidem esse commodos, non at sibi, 
Versentur ut qui gravibus in tumultibus, 
Mentis quietem qui, velut fluctus, movent : 
Αἱ qui foris sunt, hos quidem tranquillius 
Vivere, Deumque mente placida cernere, 
Ast esse solis utiles sibi, asperam 
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Καὶ ζῶντας ἔξαλλόν τε xat τραχὺν βίον, 

310 Μέσην τίν᾽ ἦλθον ἀξζύγων χαὶ μιγάδων, 

Τῶν μὲν τὸ σύννουν, τῶν δὲ τὸ χρηστὸν φέρων. 
Προσὴν δὲ μεῖζον καὶ χάρις τῶν τιμίων, 

Λέγω δὲ τοὺς φύσαντας, οἷς ὑπόχρεως. 

Τούτων τὸ γῆρας (χαὶ γὰρ εὐσεδέστατον, 

515 Γονεῦσι πρώτην ἐχ Θεοῦ τιμὴν νέμειν, 

Ἐξ ὧν ὑπάρχει καὶ τὸ γινώσχειν Θεὸν) 

Ἔθαλπον, ἐστήριζον Ex παντὸς σθένους" 

Ἐχειραγώγουν, ὡς ἐμαυτῷ δεξιὸν 

Θεῖναι τὴ γῆρας, γῆρας ἱλεούμενος. 

330 Θερίζομεν γὰρ οἷά περ καὶ σπείρομεν, 

Τοῦτ' fiv μέρος μοι φιλοσόφου παιδεύσεως, 

Τὸ μὴ δηχεῖν τὸν πρῶτον ἐχπονεῖν βίον, 

Εἶναι δὲ μᾶλλον, ἢ δοχεῖν, Θεῷ φίλον" 
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icto 


Α Στέργειν μὲν οὖν δεῖν (óumv καὶ πραχτιχοὺς, 


535 “Ὅσοι λελόγχασ' ix Θεοῦ τιμήν τινα, 
Λαοὺς ἄγοντες ἐνθέοις τελέσμασι. 
Πλείων δ᾽ ἔμ᾽ εἴχε τῶν μοναστιχῶν πόθος, 
Καί περ δοχοῦντα συντετάχθαι πλείοσι" 
ὙΤρόπων γὰρ εἶναι τὴν μονὴν, οὐ σιυμάτων. 
930 Τὸ βῆμα δ᾽ ἦν μοι σεπτὸν, ἀλλ᾽ ἐστηχότι 
Πόῤῥωθεν, ὡς φῶς ἡλίου τῶν ὄψεων 
Ταῖς ἀσθενούσαις. Πάντ' ἂν ἤλπιτα πλέον 
Ἢ τοῦτο δέξασθ᾽, ἐν πολλαῖς στροφαῖς βίου. 
Μηδὲν μέγ᾽ εἴπῃς συντόμως, ἄνθρωπος ὥν. 
535 'As! χολούει τὰς ἐπάρσεις ὁ φθόνος. 
Μηδὲν λάδῃς ἔξωθεν, τάμα δὲ σχόπει. 
Οὕτω φρονοῦντι δεινὸς ἐμπίπτει χλόνος 

Ὁ γὰρ πατήρ με, xal περ ἀχριθέστατα 


Vitamque insolitam et asperam traducere, 
510 Mediam inter utrosque viam ineo, 
Melitari ut hi, prodesse ut illi, statuens. 


Huc accedebat majus quidpiam, | 


Eos dico qui me genuerant, et qui 


ratia hominum venerabilium, 
us debitor eram. 


Illorum senectutem (id enim maxime pium est 
515 Parentibus primum honorem, ex Dei przscripto, deferre, 
Per «uos illud eliam contigit, ut nosceremus Deum ), 
Horum, inquam, senium fovebam, firmabam totis viribus : 
Manu ducebam, ut mibi prosperam 
Pararem senectutem, dum me senectutis miseret, 
$20 Talia enim metimus, qualia seminavimus. 
Hzc pars erat philosophize meze, 
Non videri primariz vitz labores exantlare, 
Magisque esse, quam videri, Deo amicum : 
Diligendos quidem putabam etiam acluosos, 
$25 Quotquot a Deo honorem aliquem sortiti 
Populos regunt divinis mysteriis. 
-693 Sed major me tenebat vite monasticze amor , 
uamvis viderer inter multos versari ; 
Morumenim esse monasticam vitam , non corporum. 
550 Thronus autem episcopalis erat mihi venerabilis 
Procul, velut solis lux oculis 
Infirmioribus. Quidvis potius speravi 
In variis vite vicissitudinibus , quam id me accepturum. 
Nihil magni asseras temere, cum homo sis. 
555 Ea semper deprimit invidia, quie alte assurgunt. 
Ne aliunde exempla sumas, sed mea spectes. 


lta sentienti gravis incidit tempestas. 
Meus pater , quamvis accuratissime 


$10 Μιγάδων.. Wa edit. in marg. Male in texiu 
μηγάδων. 

$15 "Ex Θεοῦ. Er Dei prescripto. Ita. Benedi- 
ctini, qui forsan melius cum Billio vertissent pri- 
mum post Deum. (CaitLAU) 

$21 Παιδεύσεως. lta Vat, et edit. in marg. Ma.e 


in textu παιδεύσεων. 

533 Πρῶτον éxxovetv βίον. Hoc | einer mihi 
cure ac studio [uit, wt quamvis τῶν ἀσχητῶν, fioc 
est eorum, qui lotos sese ad. Dei cultum contulerunt, 
more viverem, operam darem, ne quisquam hoc sci- 
ret, solo nimirum Deo contentus. BiLL. 


METRICA VERSIO. 


Vitaiique, nimis el &egregem traducere : 
Media inter illos hosque procedo via, 
Meditans ut isti, commodum illorum zemulans. 
Suberatque, causa gravior, ut parentibus 
Cultum exhiberem, non piger, quem debeo. 
Horum senectam (nam quid est magis pium, 
Quam primum honorem post Deum satoribus 
Praebere, per quos nos quoque Deum nosciuus? ) 
Meis fovebam sedulus pro viribus. 
Mane fulciebam, commodum ut mihi redderem 
Senium, senectam languidam ipsorum fovens. 
Nam quale semen, talis est messis quoque. 
Vitzeque sancte pars erat res haec mihi, 
Ut ne viderer principem vitam nn 
l'otius sed essem, quam viderer, Numini 


B Gratus. Colendos ae quiaem rebar quoque 


Rebus gerendis deditos, quique ex Deo 
Honorem adepti sacra per mysteria 
Plebem gubernant : attamen monachos magis 
Exosculabar, pluribus mistus licet, 
Nam vita monachum, non locus solus, facit. 
Augusta quidam res erat sacer mihi 
Thronus, remoto sed procul, Phoebi ut jubar 
Luminibus zgris. Ümnia putabam prius 
Fore, quam tot zvi sumerem hunc in fluctibus, 
Magni loquare nil levis, cum sis homo. 
Semper superbos improbus livor premit. 
Exempla longe ne petas : me conspice. 
Sic sentientem turbo me sevus rapit, 

Nam genitor, elsi mens ei nolissima 
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Γνώμην γινώσχων τὴν ἐμὴν, οὐχ ol ὅθεν, 
ὅ40 Ἴσως δὲ φίλτριρ πατριχῷ χινούμενος 
(Δεινὸν δὲ φίλτρον ἐστὶ σύν γ᾽ ἐξουσία), 

Ὡς ἂν κατάσχοι ταῖς πέδαις τοῦ Πνεύματος, 
Ὧν τ᾽ εἶχε τιμήσειε τοῖς ἀμείνοσι, 

Κάμπτει βιαίως εἰς θρόνων τοὺς δευτέρους. 
$45 Οὕτω μὲν οὖν ἤλγησα τῇ τυραννίδι 
(οὕπω γὰρ ἄλλως τοῦτο χαλεῖν ἰσχύω, 

Καί μοι τὸ θεῖον Πνεῦμα συγγινωσκέτω 
Οὕτως ἔχοντι), ὥστε πάντων ἀθρόως, 

Φίλων, φυσάντων, πατρίδος, γένους λυθεὶς, 
550 Ὡς οἱ μύωπι τῶν βοῶν πεπληγότες, 
Εἰς Πόντον ἦλθον, τῆς ἀνίας φάρμαχον 
Θήσων ἐμαυτῷ τῶν φίλων τὸν ἔνθεον. 

Ἐχεῖ γὰρ ἤσχει τὴν Θεοῦ συνουσίαν 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Νέφει χαλυφθεὶς, ὡς σοφῶν τις τῶν πάλαι" 


555 Βασίλειος οὗτος fv, ὁ νῦν μετ᾽ ἀφγέλων. 
Τούτῳ τὸ λυποῦν ἐξεμάλθασσον φρενός. 

Ἐπεὶ 8 ὁ μὲν γήρᾳ τε χάμνων χαὶ πόθῳ 
Ἐδεῖτο πολλὰ παιδὸς ὁ χρηστὸς πατὴρ, 
Τιμὴν παρασχεῖν ταῖς τελευταίαις πνοαῖς, 
$00 Ἐμοὶ &' ἔπεσσεν ὁ χρόνος τὴν συμφορὰν, 
Ὡς μήποτ᾽ ἐχρῆν, αὖθις ἐς βυθὸν τρέχω, 
Δείσας στεναγμὸν πατριχῶν χινημάτων, 

Μὴ μοι τὸ φίλτρον εἰς χατάραν ἐχπέσῃ " 
Τοιοῦτόν ἐστιν ἀπλότης ὡργισμένη. 

565 Μιχρὸν μέσον τι, xaX πάλιν τριχυμία, 
Οὐχ ἔστιν εἰπεῖν ὅσον ἀγριωτέρα. 

Οὐδὲν δὲ χεῖρον πάντα γνωρίται φίλοις. 
᾿Αρχὴν τιν ἔπραττ᾽ οὐμὸς ἀδελφὸς χοσμιχήν" 


Sententiam meam nosceret, nescio unde, 

$40 At forte, paterno amore permotus 

y r- enim habet vim amor cum potestate conjunctus) , 
| me consiringeret vinculis Spiritus, 


Et quod habebat przstantius , eo ine 


decoraret, 


]ncurvat violenter, ut secundas sedes teneam. 
545 Tantus ergo dolor mihi inustus tyrannide 


(Nondum enim alio nomine hoc appellare possum, 
Mihique Spiritus divinus ignoscat 
Sic allecto), ut omnibus subito 
Amicis, parentibus, patria, cognatis solutus, 
$50 Velut boves asili spiculo puncti, 
In Pontum venerim , maroris remedium 
Conciliaturus mihi, amicum Deo plenum. 
Mlic enim exercebat contubernium cum Deo, 
Nube coopertus, ut. antiquus ille sapiens : 
555 Basilius is erat, qui nunc cum angelis est. 
Per hunc molestiam animi deliniebam. 

Sed cum senio laborans et desiderio mei, 
Multa cum prece rogaret filium optimus parens , 
Ut honorem exhiberem extremis halitibus, 
560 Cumque mihi tempus calamitatem coqueret, 
Quod quidem nunquam oportuisset , rursus in profundum curro, 
Veritus gemitum paterne commotionis, 
Ne mihi amor in maledictionem excideret ; 
Ejusmodi est simplicitas ira percita. 
$65 Paulum effluxit temporis , et rursum tempestas, 
Qua quanto acerbior fuerit, non facile diclu est. 


894695 Sed niliil nocebit omnia amicis enarrare. 
unus quoddam exercebat frater meus szculare, 


346 Τοῦτο καλεῖν. Ma Vot. Edit. τοῦτ᾽ óvouá- 
Ct:v , sed anale, quia metrum delicit. — Sic Bene- 
dictini, qui mendum alio mendo correxisse viden- 
tur, cum prior verbi χαλεῖν syllaba brevis sit : nisi 
forte tres syllabas in boc verbo admiserint dividendo 
ultimam diphthongam. Forte melius servaretur le- 
ctio editorum, cum anapestum ianibis non prorsus 


METRICA 


Mea esset, unde motus haud equidem scio, 

Amor paternus forsan hunc induxerat 

[user at, potestas cui comes, vim maximam 
labet), ut catenis Spiritus me astringerct, 

Daretque honores, quos habebat maximos, 

Per vim secundis collocat me in sedibus. 

Quz mihi tyrannis tam gravis menti fuit 

( Hanc rem vocare non enim possum secus : 

lgnoscat autem sancta Mens , quaeso, id mihi), 
L mox sodales, mox parentes et meos, 

Mox et propinquos deserens , patrium et larem, 

Ut sevo asili spiculo puncti boves, 

1n Pontum abirem, pellerem ut curas graves, 

Luctusque , amici melleo amplexu fruens ; 

Degebat illic maximo qui cuni Dco, 


repugnare etiam in sedibus legitimis nolaverin. 
Scal. et. Arnal. p. 176, ut videre est apud. Morel. 
Thesaur. pag. 9, sect. 4, not. v. Forte melius o5 ;5 
γε καλεῖν. (CAiLLAU). 
554 Σοφῶν τις τῶν addat. Moyses. . 
502 Kompdrur. Edit. ad marg. μηνιμάτων, ix- 
dignationis. 


VERSIO. 


Moses ut olim , nube sub densa latens. 
Erat hic Basilius , qui modo inter angelos 
Vivit: levabat tzedium hie mentis mexe, 
At cum senecta quassus, et cupidine 
Nostri, rogaret me parens obnixius , 
Ut me propinqui jam neci miseresceret, 
Ac coctus essel jam meus tandem dolor, 
I contigisse haud debuit , rursum in mare 
eror, parentis anxios gemilus timens, 
Amoris in me ne loco diras preces — 
Conciperet , ut fit , cum furit benignitas 
Contempta. Paulo post capul rursus nova 
Procella multo szvior nostrum petit. 
Hanc quin amicis indicem, niliil vetat. 
Munus gerebat publicum quoddam meus 
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᾿Αδελφὸς οὐμός ! ὦ χάχισθ᾽, ὅσον σθένεις ! - Οὕτως ἔμοιγε τῶν χαχῶν γεγευμένῳ, 

310 "Hà' ἣν ταμείων πίστις, Ἐν δ᾽ ἀρχῇ μέσῃ ὅ85 “Ἄλλοις ἐπ᾿ ἄλλο δεινὸν ἐξηγείρετο. 
Θνήσχει, χυνῶν δὲ πλῆθος ἐξανίσταται "Hx£y ποῦ ἡμῖν (τὰν μέσῳ σιγήσομαι, 
Τοῖς τοῦ θανόντος χρήμασι: xal λειψάνοις. Τοῦ μὴ δοχεῖν βλάσφημον ἐχφέρειν λόγον 
Πάντ᾽ ἑσπάρασσον οἰχέται, ξένοι, φίλοι. Κατ' ἀνδρὺς, ὃν νῦν εὐλογῶν ἐπαυσάμην), 
Τίς γὰρ πεσούσης οὐ ξυλεύεται δρυός: ᾿Αλλ᾽ ἧχεν ἡμῖν τῶν φίλων ὁ φίλτατος 

$75 Ἐγὼ δ' ὅσον μὲν ἔχεν εἰς ἐμὸν λόγον, $90 Βασίλειος (of po: τῶν λόγων ! ἐρῶ δ᾽ ὅμως) 
Ούποτ᾽ ἂν ἔδεισα πραγμάτων ἐπιδρομάς " "Aog πατὴρ μοι φορτικώτερος πολύ. 
Πτηνὸν γάρ εἰμι ῥτδίως μετάρσιον. Τὸν μὲν γὰρ ἐχρὴν xal τυραννοῦντα στέγειν * 
Ὅμως 8 ἀνάγχη πάντα τῷ χαλῷ πατρὶ Τὸν δ' οὐχ ἀνάγχη, τῆς ἑταιρίας χάριν 
Συνδιαφέρειν, καὶ χρηστὰ χαὶ τἀναντία, Βλάδην φερούσης, οὐχ ἀπαλλαγὴν χαχῶν. 
ὅ80 Κοινωνὸν ὄντα πραγμάτων, οὐ χρημάτων. 593 Οὐχ οἶδ' ἐμαυτοῦ τὰς ἁμαρτίας πλέον, 
Ὡς δ᾽ οἱ βάσιν τοπρῶτον ἐμπεπηγότες, Αἱ πολλὰ δή με πολλάχις δεδήχασι, 

"Anat ὀλισθήσαντες, εἰς χρημνοῦ βάθος Μέμψομ᾽, ὑπερζέοντος ὡς ἀεὶ νέου 
Πίπτουσιν, οὐχέτ' ὄντες αὑτῶν ἐγχρατεῖς, Τοῦ συμπεσόντος, ἢ σε τῆς ἐπάρσεως, 


Frater meus! O nequissime, quam potens es! 
$770 Erat autem thesaurorum custos. Medio autem in munere 
Moritur, canumque multitudo assilit 
In defuncti pecuniam , et quidquid reliquerat. 
Omnia dilacerant famuli , extranei, amici. 
Quis enim, collapsa quercu, non sibi ligna comparat ? 
$15 Ego autem, quantum ad me attinet, 
Nunquam timuissem negotiorum incursiones: 
Avis enim sum facile avolans. 
Sed tamen necesse erat omnia cum prazclaro patre 
Sustinere, et prospera et adversa, 
580 Participemque negotiorum, non pecunia. 
Quemadmodum autem, qui stàtim fixerunt gradum, 
Semel labantes, in przcipitii fundum 
Incidunt, sui jam non compotes, 
Sic mihi, postquam mala degustavi, 
585 Aliz ex aliis molestiz exortz sunt. 
Venit quondam nobis (media przetermitto, 
Ne videar crimen inferre 
Viro, quem modo laudibus extuli), 
Sed venit nobis omnium amicissimus, 
590 Basilius (o quid dicturus sum ? dicam tamen), 
Alius mihi pater longe durior. 
lllum enim ferre oportebat, etiamsi tyrannidem exerceret: 
lstius autem ferendi necessitatem non imponebat 
Amicitia damnum ferens, non liberans a malis. 
595 Nescio an mea potius peccata, 
Qua multum me ac sxpe momorderunt, 
Incusem (effervescit semper ut recens 
Id quod accidit); an tuam elationem, 


$74 Τί γὰρ πεσούσης. Wa sup. carm. 1, De rebus 
suis, v. 18, etc. 

386 Τὰν μέσῳ. De Dasilio, postquam episcopus 
creatus est, loquitur. 
. 988 "Or vvv εὐλογῶν ἐπαυσάμην. ως verba 
iunuunt carmen istud statim post funehreimn. Basilii 
orationem conditum fuisse. 


590 Βασίζειος. lta Vat. Edit. Βασιλέως. 

$97 Ὡς ἀεί. Ita. Coisl. Edit. male &sast. Con 
ceptum ex Sasimensi episcopatu dolorem significat 
Gregorius : cujus doloris cicatricem nulla tempo- 
ris longinquitas obduxit: imo semper tanquam re- 
cens in ipsius pectore fervebat. 


METRICA VERSIO. 


Germanus. O quz vis tua est, nequissime! 
Quiestorem agebat: inque medio munere 
Excedit :vo. Tum canum vis maxima 

In mortui nummos rahida, et censum ruit, 
Lacerant amici cuncta, servi , extranei. 
Quis enim cadente ligna non quercu rapit? 
Quantum attinebat ad meas res scilicet, 
Negotiorum non timebom sarcinas. 

Volucris enim sum facile in allum provolans, 
Sed me decebat patre cum dulci meo 

Tam lzta ferre, quam vices rerum asperas, 
Alque esse socium , non opum, at molestize. 
Sed , ut gradum qui fixerit primo , semel 
Labante gressu, lertur in przeceps statim, 
Nec se tenere jam potest ; hunc in modum, 


B Gustare dura contigit postquam mihi, 


Orti subinde sunt novi casus mihi. 

Accessit ad nos (media nam silentio 
Premam, virum ne criminari existimer, 
Quem laude summa proxime in casum tuli) , 
Accessil, inquam , inaxime charus mihi 
Basilius (o quid narro? sed dicam tamen), 
Alius parente durior multo pater, 

Ferendus ille namque erat, dum cogeret, 

Non hic, sodali dum suo damnum invelit, 
Calainitatum non levamen tristium. 

Meisue noxis imputare hoc debeam, 

Punxere pectus que meum jam szpius, 
Ignoro (vulnus semper hoc quippe, ut recens, 
Fervescit), an te, summe vir , potius notem, 


1057 


᾿Ανδρῶν ἄριστε, ἣν δέδωχεν ὁ θρόνος. 

400 Ὡς τῶν γε λοιπῶν εἴνεχ', ἡλίχων λόγων, 
Τλχ᾽ οὐδ' ἂν αὐτὸς ἠξίους ὑπερζυγεῖν" 
Οὔχουν τοπρόσθεν, ὦ φέριστ᾽, οὐδ᾽ ἐξίους " 
Εἰ δ' ἠξίους, τυχόν σε τῶν εὖ εἰδότων 
ἤΆμφω, κατέσχεν ἄν τις εὐγνώμων χριτής. 
405 Τί οὖν πέπονθας ; πῶς τοσοῦτον ἀθρόως 
“Ἔῤῥιψας ἡμᾶς ; ὡς fios! Ex τοῦ βίου 
Νόμος φιλίας οὕτω σεδούσης τοὺς φίλους. 
Λέοντες ἦμεν ἐχθὲς, ἀλλὰ σήμερον 

Ππίθηξ ἔγωγε" σοὶ δὲ μιχρὸν xal Mov, 

440 Εἴ τοί γε πάντας (φθέγξομ' ὑψηλὸν λόγον) 
Οὕτως ἑώρας τοὺς φίλους, οὐ χρῆν γ᾽ ἐμὲ, 
“Ὃν xaX φῇμωων ἔμπροσθεν ἦγες ἦν ὅτε, 

Πρὶν f) ὑπερνεφῶν τὰ πάντ᾽ ἔχειν κάτω. 


SECTIO I. POEMATA DE ΞΕΙ͂ΡΒΟ. 


A Τί, θυμὲ, βράζεις ; εἶργε τὸν πῶλον Bla. 
445 Πρὸς νύσσαν αὖθις οἱ λόγοι. Ἐχεῖνος ἣν 

Ψεύστης ἔμοιγε, τἄλλα δ᾽ ἀψευδέστατος, 
"Os poo λέγοντος ταῦτ᾽ ἀχούσας πολλάχις, 
Ὡς νῦν μὲν ὀϊστὰ πάντα, xÀv χείρω πέσῃ, 
Εἰ &' ἐχλίποιεν οἱ τεχόντες τὸν βίον, 
430 Κἀμοὶ τὰ 'πράγματ' ἐχλιπεῖν ἅπας λόγος, 
Ὡς ἄν τι χερδάναιμι τῆς ἀνεστίου 
Ζωῆς, πολίτης ῥᾷστά γ᾽ ὧν παντὸς τόπου. 
Ταῦτ᾽ οὖν ἀχούων, xat συναινῶν τῷ λόγῳ, 
Ὅμως βιάζετ' εἰς ἐπισχοπῆς θρόνον 
495 Αὐτὸς, πατὴρ τε, δίς με τοῦτο πτερνίσας, 
Mf, πω ταραχϑῇς, πρὶν ἂν ἐχμάθῃς τὸ πᾶν. 
Ei πλεῖστον ἐσχέψαντο δυσμενεῖς χρόνον, 
Ὅπως ἀτιμάσαιεν, οὐχ ἄλλον τινὰ 


Virorum optime, quam tibi afflavit thronus. 

AQ0 Nam ceteris in rebus, in aequalibus studiis, 
Forsan ne ipse quidem te existimasses przcellere : 

Ac profecto antea, o prastantissime, non existimabas ; 
Aut si existimasses,, fortasse ex his qui probe noverant 
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Ambos , te repressisset zequus aliquis judex. 
$96 69 U5 Quid igitur passus es? Quomodo tantopere nos subito 
rojecisti? Utinam pereat ex vita 


Lex amicitie sic amicos honorantis. 
Heri leones eramus, sed hodie 
Simius ego; tibi vero parva res est etiam leo. 
410 Quod si omnes (magna eloquar voce) 
Sic amicos spectares, exceptum me oportuit, 
Quem amicis omnibus aliquando anteponebas, 
Antequam in altum sublatus omnia infra te babercs. id 
Anima, quid effervescis? Equum vi comprime. 
415 Sed rursus ad metam oratio. Erat ille 
Mibi mendax : cera autem a mendacio alienissimus, 
Qui cum sepe dicentem me audisset, 
Omnia quidem nunc mihi tolerabilia esse, etiamsi pejora accidant, 
Sed si vitam parentes relinquant, 
420 Certissimum mihi esse negotia relinquere, 
Ut fructum aliquem percipiam ex vita 
Foco carente, non invitus cujuslibet loci civis; 
lec cum audiret, et judicio suo comprobaret, 


Vim tamen infert ad episcopatus sedem 


425 Ipse et pater, qui in lioe me iterum supplantavit. 
Non prius turberis quam audieris omnia. 


Si perdiu deliberassent inimici, 


Quouiodo me dedecorarent, non aliam puta 


400 'HAéxov. Aóyov. His verbis significat studia 
litterarum, quibus communem cum Basilio operam 
navaverat, Sic infra sect. 2, carm. 1, ad llellenium, 
vers. 297, rogat eum ut patriam revereatur et fica 


μῦθον, equalem doctrinam. 
409 Σοὶ δέ. Mta Coisl. Male edit. σὺ δέ, 
415 Πρὶν fj. Wa leginus, Edit. male ἧς. 
414. Τί, θυμέ. Ha. Coisl. Edit. male θυμὲ, «f. 


METRICA VERSIO. 


Tuumque .astum, quem tibi invexit thronus, 
Nam , sede dempta , cuncta si spectes , mibi 
Nec forie velles ipse te preponere, 

Ut nec volebas antehac, vir optime ; 

Idque ambientem, credo, judex quispiam, 
Qui nosset ambos, te tamen compesceret. 
Contemptionis ergo quz tanta fuit 

Repente causa? Charitas hzc funditus 
Pereat , amicos intimos quz sic colit. 

Heri leones nos eramus ; simius 

At ipse nunc sum, tu fere ast contra leo. 
Sublime t ipeipinm proferam : reliquos licet 
Sie tu sodales cerneres ; non me tamen 
Decebat , olim czteris charum magis, 
Ante extulisset editus quam te thronus. 


Quid , anime, ferves? fac equum vi reprimas. 
AL sermo tendat rursus ad metam. Fuit 

In me ipse mendax : czetera at verissimus. 

Qui sepe vocem hanc ore de nostro legens , 

Auimo ferenda cuncta nunc :zquo mili, 

At si parentes clauderent vitze dies, 

Negotiorum linquerem ut inolem, fore, 

Quo ferre fructum quempiam vitz foco 

Possem carentis, civis in quovis loco : 

Hzc cum audiisset szepius , dicta et mea 

Probaret, ipse me tamen vi praesulem 

Facit, atque fallens rursos hic natum pater. 

Quod restat audi, nec tumultus excita. 

Si cogitassent perdiu inimici mei, 

Quanam arte parese dedecus possent mihi, 
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Εὐρεῖν ἂν autobg οἴομ᾽ 3j τὸν νῦν τρόπον. 
430 Ποθεῖς ἀκοῦσαι ; Πάντες ἂν ἐροῦσί σοι, 
"Ὅσοις τὸ πρᾶγμ' ἔδοξε τῶν οὐχ αἰσίων. 
Ἐτχὼ μὲν οἷον ἐμπάρεσχον τῷ φίλῳ 
Ἐμαυτὸν, οἷδε Πόντος, οἶδε xal πόλις 
Καισαρέων, xal πάντες οἱ χοινοὶ φίλοι. 
A35 Μιχροπρεπὲς γὰρ ταῦτ᾽ ὀνειδίζειν ἐμέ. 
Τὸν μὲν γὰρ εὖ παθόντα μεμνῆσθαι πρέπει 
ὯΩν εὖ πέπονθε, τὸν δράσαντα δ᾽ οὐδαμῶς 
Ὁ δ' ofoz ἡμῖν, πειθέτω τὰ πράγματα. 
Σταῦμός τίς ἐστιν ἐν μέσῃ λεωφόρῳ 
440 Τῆς Καππαδοχῶν, ὃς σχίζετ᾽ εἰς τρισσὴν ὁδὸν, 
ΚΑνυδρος, ἄχλους, οὐδ᾽ ὅλως ἐλεύθερος, 
Δεινῶς ἀπευχτὸν χαὶ στενὸν χωμύδριον. 


Quam istam, illos inventuros viam, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIDER 11. HISTORICA 
A Κόνις τὰ πάντα, xal ψύφοι, xat ἅρματα, 
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Θρῆνοι, στεναγμοὶ, πράχτορες, στρέδλαι, πέδαι, 
445 Λαὸς δ' ὅσοι ξένοι τε καὶ πλανώμενοι. 
Αὕτη Σασίμων τῶν ἐμῶν ἐχχλησία. 

Τούτοις μ᾽ ὁ πεντήκοντα χωρεπισκόποις 
Στενούμενος δέδωχε᾽ τῆς εὐψυχίας ! 

Καὶ ταῦτ᾽, ἵν᾽, ἀρπάζοντος ἄλλου πρὸς βίαν, 
450 Περιχρατήσῃ τὴν καθέδραν χαινίοας. 
Ἡμεῖς γὰρ αὐτῷ τῶν ἀρηΐων φίλων 

Τὰ πρῶτα " καὶ γὰρ μεν ἄλχιμοί ποτε, 

Καὶ δεινὸν οὐδὲν τραύματ᾽ ηὐλογημένα. 

Πρὸς τοῖς γὰρ ἄλλοις οἷς ἀπηριθρησάμην, 
455 Οὐδ' ἣν ἀναιμωτί γε τοῦ θρόνου χρατεῖν " 
Μεταίχμιον γὰρ ἀντεπισχόπων δύο 


4350 Vis audire? Narrabunt tibi omnes 
Quicunque rem minime congruam iudicaverunt, 


Equidem qualem przbuerim amico 
Me ipsum, novit 


ontus, novit et civitas 


C:esariensium, et omnes amici communes. 


455 Sed hzc exprobrare indecorum 


foret. 


Nam qui beneficia accepit, eum memorem esse decet : 
Eorum quz illi benefacta sunt, minime vero eum qui fecit. 
Iile vero qualis in me fuerit, res ipse persuadeant. 
Statio quzedam est in medio pervulgate viz 
410 In terra Cappadocum, quz scinditur in triplicem viam, 
Sine aqua, sine virore, nihil habens liberale, 
Horridus valde et angustus pagus. 
Omnia hic pulvis et strepitus, et currus, 
Lamenta, ejulatus, exactores, tormenta, compedes, 
- 445 Populus vero, quotquot peregrini et errones. 
lec erat Sasimorum meorum ecclesia. 
His me dedit, qui quinquaginta chorepiscopos habens 
Non satis locuples erat : o munificentiam! 
Atque idcirco etiam, ul, per vim rapiente altero, 
450 Victor esset, novam cathedram instituens. 
Ego enim inter bellicosos illius amicos 
Primas obtinebam : strenuus enim aliquando fui, 
Nec molesti quidquam habent benedicta vulnera. 


Nam przter incommoda a me enarrata, 
455 Nec poterat quidem sine sanguine sedes teneri ; 
Erat enim confinium duorum inter se certantium 


439 Ἢ τόν. lta habet Coislinianus codex. Male 
aulem edil. εἰ τόν. 

A51 Αἰσίων. Vat. ὁσίων, sanctam. 

439 Σταϑμός. In Sasimorum oppido, ad publi- 
cos usus disposita erant vehicula. 

445 Kal ἅρματα. Wa Vat. Minus bene edit. σὺν 
Mir cum curribus. 

7 Xupexicxózoic. Rurales decanos intelligit, 

inter quos divisa erat amplissima Basilii dicecesis. 

448 Στεγούμεγος. lta edit. et Benedictini in ver- 


sione. Forte melius σθενούμενος, prevalens, robo- 
ratus. (CA1LAv). — lbid. τῆς εὐψυχίας. Vat. τῆς 
εὐτυχίας, ὁ rosperitatem ! 

449 "Ir' dpxátorcoc ἄλλου. Significat Gregorius 
se a Basilio creatum —— ut vile oppidulum 
istud tueretur adversus Anthymum qui vi illud arri- 
pere conabatur. Vide supra epist. συνε el seq. 
PAR. 42, et seq. 

ὅδ Kal δεινόν, Alludit ad lapides quibus impe- 
titus fuit Constantinopoli. 


METRICA VERSIO. 


Hunc unum opinor hos reperturos modum. 
Audire gestis? Dicet hoc quivis tibi 
Ex his, quibus res est parum visa hzec decens. 
Ut me erga amicum gesserim omni tempore, 
Et Pontus, et urbs Gzsaris novit probe, 
Et qui utriusque sese amicos praedicant. 
Hac exprobrare non enim nos hiec decet. 
Benefacta namque, quisquis accepit, libens 
Meminisse debet, qui dedit non ast item. 
At qualis in nos ille, res ipsa indicet, 

In regiae medio viae est vicus situs, 
Qui scindit in tres se vias, lymphis carens, 
F.xsors viroris, libero indignus viro, 
Arctumque prorsus oppidum, triste et nimis. 


B Hic cuncta strepitus, pulvis hic cum curribus, 
Lamenta, fletus, carnifex, et compedes, 
Tormenta : cives hospites hic, et vagi. 

Erat hzec meorum Sasimorum ecclesia. 

lis, liberalis scilicet vir, me dedil, 

Denos haberet quinquies cum antistites 

Sub se : et quidem, vi vindicante ut altero, 
Victor maneret, erigens sedem hanc nove. 
Nam nos amicos martios quondam sibi 
Putabat (ut et strenuus quondam fui): 
Benedicta non est conquerendum ad vulnera. 
At preter alia, dicta nunc qua sunt mihi, 
Türonum haud licebat consequi sine sanguine. 
Namque anulorum przesulum confinium 
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Taov' ἦν, συνεῤῥώγει τε δεινός τις μόθος, 

Οὗ δημιουργὸς ἡ τομὴ τῆς πατρίδος, 

Δύω πόλεις τάξασα μιχρῶν μητέρας. 

460 "Fuyal πρόφασις, τὸ δ᾽ ἔστιν ἡ φιλαρχία - 
"Oxvio γὰρ εἰπεῖν, οἱ πόροι τε καὶ φόροι, 

"E& ὧν δονεῖται πᾶς ὁ χόσμος ἀθλίως. 

Τί οὖν με ποιεῖν, πρὸς Θεοῦ, δίκαιον ἦν ; 
Στέργειν ; Δέχεσθαι τῶν χαχῶν τὰς ἐμθολάς, 
465 Βάλλεσθ᾽ ἀωρέ; Συμπνίγεσθαι βορδόρῳ ;, 
Μηδ' ἔνθα θείην εὐπορεῖν γῆρας τόδε, 

"Act βιαίως Ex σχέπης ὠθούμενον ; 

Μηδ' ἄρτον ἕξων τῷ ξένῳ διαχλάσαι, 

Πένης πένητα λαὸν εὐθύνειν λαχὼν, 

410 Ὧν μὲν χατορθώσαιμι μηδὲ ἐν βλέπων, 
Ὧν δ' αἱ πόλεις ἔχουσιν εὐπορῶν χαχῶν, 


SECTIO I. POEMATA DE 5ΕΙΡ50. 


Α Τρυγῶν àxávüac, οὐκ ἁπανθίξων ῥόδα, 
Τὰ δεινὰ γυμνὰ τῶν καλῶν χαρπούμενος ; 
Ἄλλην ἀπαίτει μ', ἣν θέλῃς, εὐψυχίαν, 
415 Τὴν δὲ πρότεινε τοῖς ἐμοῦ σοφωτέροις. 
Τοιαῦτ᾽ 'Aünvat, καὶ πόνοι χοινοὶ λόγων, 

Ὁμόστεγός τε χαὶ συνέστιος βίος, 

Νοῦς εἷς ἐν ἀμφοῖν, οὐ δύω, θαῦμ᾽ Ἑλλάδος, 

Καὶ δεξιαὶ, χόσμον μὲν ὡς πόῤῥω βαλεῖν, 

480 Δὐτοὺς δὲ χοινὸν τῷ Θεῷ ζῆσαι βίον, 

Λόγους τε δοῦναι τῷ μόνῳ σοφῷ Λόγῳ. 

Διεσχέδασται πάντα, ἔῤῥιπται χαμαὶ, 

Αὖραι φέρουσι! τὰς παλαιὰς ἐλπίδας. 

Ποῦ τις πλανηθῇ; Θῆρες, οὐ δέξεσθέ με; 

485 Παρ᾽ οἷς τὸ πιστὸν πλεῖον, ὡς γ᾽ ἐμοὶ δοχεῖ, 
"Ecyov μὲν οὕτω ταῦτα, συντόμως φράσαι. 


Episcoporum, ac grave quoddam exarserat bellum, 


Cujus causa sectio patrie, 


Duas urbes parvarum matres instituens, 

460 Anim: preetextus erant, sed revera dominationis amor : 
Vereor enim dicere, reditus et tributa, 

Quibus misere totus agitatur mundus, 

2 Quid igitur, per Deum, facere me :zequum fuit? 


Contentum esse? Malorum excipere 
465 Ense feriri, suffocari luto? 


incursus? 


Nec habere ubi hoc senium collocem, 
Dum semper e tecto per vim exturbor? 
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Nec panem habiturus, quem hospiti frangam, 
Pauper pauperem populum regendum sortitus, 


470 Nihil prorsus videns, quod przeclare possim exsequi : 


Malis abundans, qua in urbibus occurrunt : 


Vindemians spinas, non rosas legens, 


Mala bonorum expertia carpens? 


Aliam a me exposce, si voles, magnanimitatem, 

A15 Atque hanc propone his qui me sapientiores sunt. 
Talia Athenze pepererunt, et communes litterarum labores, 
Ejusdemque tecti et mens:e consors vita 

Mens una, non dua in ambobus, res mira visa Grecis, 


480 Deoque simul viveremus 


DAMM dextere, mundum ut procul rejiceremus, 


Ac litteras dicaremus soli sapienti Verbo. 
Dissipata sunt omnia, humi projecta sunt, 
00-701 Spes antiquas veriti auferunt. 
uo quis fugiat? ferz, non me excipietis? 
485 Apud quas plus fidei, ut mihi quidem videtur. 
Atque hxc quidem ita se habebant, ut breviter enarrare potui. 


458 Τομὴ τῆς πατρίδος. Nimirum Cappadocize 
in duas provincias divisio. Urbes duz przefectze 
minoribus erant, Ciesarea et Thyana. Huic Anthy- 
inus, illi Basilius przeerat. 

460 'Yvyal. Comb. legit in cod. Reg. ψυχρά, fri- 
gida occasio, atque prztexius, provincie illa 585. 
culari jure dissectio, qua nihil necesse convelli 
ecclesiarum jura. 


465 Bd.l.1ecü' dupl. Combel. vertit intempestive, 
male quassita occasione, peti telis. 

A712 ᾿Απανθίζων. Ita. Reg. unus et Coisl. Edit. 
male ἀκανθίζων, spinosas reddens : quibus verbis 
significat Gregorius mala tantum nullis permista 
bonis sibi exspectanda Sasimis. 

419 AsCial. Reg. unus sup. lin. ὑποσχέσεις pro- 
missiones. 


METRICA VERSIO. 


Erat hoc duorum : pugnaque haud certe levis, 

Sectura patri: quam mes secum attulit, 

Urbes minorum dum duas matres facit, 

Pratexebatur mentium salus : tamen 

Erat ambitio, ne dicam opes et copias, 

Quibus agitatur mundus hic tristem in modum. 
Quid facere, quzso per Deum, par hic erat? 

Retinere sedem? Tam graves ferre impetus? 

TTelis feriri? Sordido immergi luto? 

Cum nec ubi senium ponerem locus foret, 

Tectis subinde sed meis extruderer : 

Nec panem haberem, quem iinistrarem hospiti, 

Ut rector ipse pauperis pauper gregis ; 

Nec, quid labore consequi possem meo, 

Viderem, abundans urbicis tamen malis, 


B Metensque sentes, non rosas dulces legens, 
Et nuda cunctis commodis carpens mala ? 
Exposce, si vis, roboris genus alterum 
A me : offer istud przeditis sapientia 
Majore. Athenz talia, et communia 
Studia, domusque, mensaque ac tantum unica 
Meus in duobus, qua stupebat Grecia, 
Datzeque dextre de relinquendo fuga 
Mundo, ut superno viveremus Numini, 
Verbo dicantes quas opes facundia 
Nobis parasset. Lapsa sunt hzc omnia, 
Veteresque nostras spes leves aurz ferunt, 
Quo pergat aliquis? An truces ad belluas? 
Major, ut opinor, in quibus lucet fides. — 

Sic res habebat ista se, ut dicam brevi, 
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Ἐπεὶ δ' ἐχάμφθην, οὐ φρόνημ', ἀλλ᾽ αὐχένα, 
τί φῶ ; Πόθεν δὲ τὴν ἐμὴν ὠδῖνά σοι 

Πᾶσαν παραστήσαιμι; Κέντρα μοι πάλιν, 
490 Πάλιν φυγάς τις καὶ δρομαῖος εἰς ὄρος, 
Κλέπτων φίλην δίαιταν, ἐντρύφημ᾽ ἐμόν, 

Τί uot τὸ χέρξος ; Οὐ γὰρ εὔτονος φυγὰς 
"Hy, ὡς ἔοιχε. Πάντα δ᾽ εἰδὼς χαρτερεῖν, 

Ἕν τοῦτ᾽ ἀγεννὴς, πατρὸς οὐ φέρω χόλον. 
495 Πρῶτον μὲν οὖν ἀγῶνα ποιεῖται πατὴρ, 
Ἐνιδρύσας με Σασίμοις " ὡς δ᾽ ἠσθένει, 

Ὁ δεύτερος πλοῦς, ἀλλὰ μὴ χάτω μένειν, 
Αὐτῷ δὲ συμπονοῦντα (xat γὰρ ἦν βαρὺς 
Ταῖς σαρξὶν ἤδη), συνελαφρίζειν τοὺς πόνους, 
500 Χεῖρας προτείνων, τῆσδε τῆς γενειάδος 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A ἹΑπτόμενος, οἵοις πρὸς μὲ χρώμενος λόγοις ; 


1004 


« Πατήρ σε λίσσεθ᾽, υἱέων ὦ φίλτατε, 
Πατὴρ ὁ πρέσθδυς τὸν νέον, τὸν οἰχέτην 
Ὃ δεσπότης φύσει τε καὶ διπλῷ νόμῳ, 
505 Οὐ χρυσὸν αἰτῶ σ᾽, οὐ λίθους, οὐδ᾽ ἄργυρον, 
Οὐ γῆς ἀρούρας, τέκνον, οὐδ᾽ ὅσα τρυφῆς. 
Ζητῶ σ᾽ ᾿Ααρὼν xai Σαμονὴλ πλησίον 
Θεῖναι, Θεῷ τε τίμιον παραστάτην. 
Ὁ δοὺς ἔχει oe * τέχνον, μή μ᾽ ἀτιμάσῃς, 
510 Ὡς λεώ γε τοῦ μόνου τύχῃς Πατρός. 
Καλὸν τὸ αἴτημ᾽, el δὲ μή γε, πατρικόν, 
Οὔπω τοσοῦτον ἐχμεμέτρηχας βίον, 
Ὅσος διῆλθε θυσιῶν ἐμοὶ χρόνος. 
Δὸς τὴν χάριν, δός" ἢ τάφῳ μ' ἄλλος δότω" 


Postquam autem incurvatus sum, non mente, sed cervice, 
Quid dicam, aut unde dolorem meum tibi 
Üinnem aperiam ? Stimuli rursus mihi, 


490 Rursus fugitivus quidam et cursor in montem, 
Surripiens amicum vitz? genus, delicias meas, 
Sed quid sum lucratus? Non enim constans fugitivus 
Eram, ut apparet. Sed cum omnia perferre sciam, 
In hoc uno ignavus sum: patris irain non fero. 
495 Primam quidem hanc dimicationem aggreditur pater, 
Ut me Sasimis stabiliat; sed cum minus valeret, 
Secunda navigatio, ut non infra maneam, 
Sed cum eo laborans (erat enim jam gravis 
Corpore), labores illius allevem, 
500 Manus tendens, atque hanc barbam 
Tangens, qualibus me compellat verbis ? 
« Pater te precatur, filiorum charissime, 
Juvenem pater senex, famulum 
Dominus natura et lege duplici. 
505 Non aurum a te peto, non lapides, non argentum, 
Non arva, fili, nec quicquid ad delicias attinet. 
Quaero Aaroni te et Samueli proximum 
Ponere, Deoque pretiosum astantem famulum. 
Qui dedit, habet te; fili, ne me dedecore allicias, 
510 Ut propitius sit tibi solus Pater ; 
Pr:eclara petitio : sin minus, certe paterna. 
Nondum tantam emensus es vitam, 
Quantum mihi effluxit sacrificiorum tempus. —— 
Concede mihi hanc gratiam, concede; aut me alius sepulcro mandet : 


494 ᾿Αγενγής. lta Coisl. male edit, ἀγεννές. 
504 Οἵοις. Proh! qualibus utitur verbis! Schol. 
λονότι μεγάλοις. 

510 Τύχῃς. Coisl. τύχοις, ut propitius sit tibi so- 
hus. Pater. 

512 Οὔπω τοσοῦτον. Versus iste, et qui proxime 
sequitur, difficiles habent explicatus, quos tamen 
sic possis expedire. Theologus vitz tranquille et 
solitudinis amore abreptus, sacerdotii labores et 
sollicitudines refugiebat. Gregorius vero pater a 
filio citius hos labores recusari objicit, cum ipse 


nondum illos subire detrectet, qui tot annos in iis 
vitam egerat: adeoque otia immerito filium qua- 
rere, quz patri potiori jure repetere liceret. llinc 
ipsum sic alloquitur : Nondum tot annos sacerdotii 
laboribus impendisti, quot ego offerendis sacrificiis 
impendi, ut jam in otia tuta velis recedere. Sic 
dissolvitur gravissima difficullas circa annum quo 
nalus est Gregorius, nec absurda Bollandistaruin 
opinio admittitur. Vide, tom. 1, Vitam sancti Gre- 
gorii, n. 19 et 20. 


METRICA VERSIO. 


Cervix ut autem est flexa, non animus mihi, 
Quid dicam, et omnem quo tibi pacto meum 
Pandam dolorem ? Pungor hic rursus, fugam 
Conscisco rursus, ac celer montem peto, 
Duicisque furtim persequor vile genus. 
Quid juvit hoc me? Non enim constans eram 
Profugus ; in aliis rebus at firmus licet, 
lgnavus hic sum : patris haud iram fero. 
Ac primo tentat Sasimis me figere. 
| ed cum negarem pertinax, cursum alterum 
enet, rogalque, sede ne maneam infima, 
Sed collaborem (namque erat gravis admodum 
AEtate), pondus et levem promptus suum ἃ 
Monusque tendit, ac meam barbam simul 


B Capessit, ad me vocibusque his utitur : 


«Ὁ chare fili, te pater supplex rogat, 
Senex vigentem, dominus et famulum suum. 
Natura nam te, et lex duplex subdit mihi. 
Non posco nummos, non lapides fulgidos, 
Agrosve, mollis quidquid et luxus jubet, 
Cupio te Aroni jungere, atque Anna sato, 

Ut priepotenti semper assistas Deo. 

Te, qui dedit, habet; nate, ne spernas patrem. 
Sic solus ille sit tibi facilis Pater ; 

Honesta posco : sin minus, pater petit. 
Nondum tot anni sunt tui, quot jam in sacris 
Mihi sunt peracti victimis; da quod peto. 

Da, quaeso, corpus alter aut inhumet meum. 


1005 
545 Ταύτην ὁρίζω τῆς ἀπειθείας δίχην. 
Δὺς τὰς βραχείας ἡμέρας τῷ λειψάνῳ, 
Τὰ δ᾽ εἰσέπειτα σοὶ φίλως βουλευτέα. » 
Ἐπεὶ δ' ἤχουσα ταῦτα, xai ψυχὴ βάρους 
Μικχρὸν διέσχεν, ὥσπερ ἥλιος νέφους, 
520 Τί γίγνεται ; ποῖ τάμα χαταστρέφε: πάθη ᾿ 
Ἑνουθέτησ᾽ ἐμαυτὸν, ὡς οὐδὲν βλάθδος, 
Ἕως χαθέδρας, πατρὸς ἐχπλῆσαι πόθον. 
Οὐ γὰρ χαθέξει τοῦτ᾽, ἔφην, ἄχοντά με, 
"Qv οὔτε χήρυγμ᾽, οὔθ᾽ ὑπόσχεσις χρατεῖ. 
535 Οὕτως ἀνήγαγέν με νιχήσας φόδος. 
Ἐπεὶ δ' ὑπεξῆλθον μὲν οἱ γονεῖς βίου, 
Κλῆρον λαχόντες, εἰς ὃν ἔσπευδον πάλαι, 
"Eqéo &' ἐλείφθην, οὐ καλῶς ἐλεύθερος, 
Τῆς μὲν δοθείσης οὐδ᾽ ὅλω; Ἐχχλησίας 
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A 520 Προσνηψάμην, οὐδ᾽ ὅσσον λατρείαν μίαν 


Θεῷ προτενεγχεῖν, ἢ συνεύξασθαι λαῷ, 
Ἢ χεῖρα θεῖναι χληριχῶν Eyt γέ τῳ" 

Τῆς πατριχῆς δὲ (xa γὰρ οὐχ ἀνίεσαν, 
Ὁρχοῦντες, ἐμπίπτοντες εὐλαθῶν τινες, 
5355 Πολλῶν ἀνάγνων μηνύοντες ἐξόδους), 
Χρόνον βραχὺν μὲν, ὡς ξένος ἀλλοτρίας, 
Ἔσχον τιν᾽ ἐμμέλειαν, οὐχ ἀρνήσομαι" 
Τοῦτ᾽ αὐτὸ φάσχων τοῖς ἐπισχόποις ἀεὶ, 
Αἰτῶν τε δῶρον ἐχ βάθους τῆς χαρδίας, 
δέ0 Στῆσαί τιν᾽ ἄνδρα τῷ πτολίσματι σχοπὸν, 
Λέγων ἀληθῶς, Ev μὲν, ὡς οὕπω τινὰ 
Εἰληφὼς εἴην γνωρίμῳ χηρύγματι" 

Τὸ δεύτερον δ᾽ αὖ, ὡς πάλαι δεδογμένον 
Εἴη, φυγεῖν με καὶ φίλους χαὶ πράγματα. 


515 Hane statuo negati obsequii poenam. 


Da paucos dies reliquiis mois. 
Postea, ut lubebit, tibi consules. » 


Postquam hzc audivi, ac mens mea molestiz pondus 


Paulatim depulit, ut sol nubem: 


520 Quid fit ? et quem mea mala exitum habent? 
702-703 Mihi ipse persuasi nibil damni futurum mihi, 
5i patris desiderium, cathedrz tenus explerem. 

Non enim id me, aiebam, detinebit invitum, 

Quem nec promulgatio, nec promissio astringit. 

535 Sic me provexit vixtrix formido. 

Postquam autem e vita excesserunt parentes, 
Wzreditatem aortiti ad quam dudum properabant, 

Ac ego relictus sum, non commode liber, 

Datam quidem mihi ecclesiam nullo prorsus modo 

530 Tetigi, ne ita quidem ut vel unum sacrificium 
Deo olferrem, vel precarer cum populo, 

Vel manum clericorum uni alicui imponerem. 

Quod autem ad paternam (neque eniu dimiserunt me, 
Adjurantes, urgentes piorum nonnulli, 

535 Multorum ctiam improborum molitiones indicaptes), 
Brevi tempore illius, ut hospes alienz, 

Curam aliquam gessi, non negabo ; 

Idque ipsum semper episcopis declarabam, 

Atque hoe beneficium petebam ex intimo corde, 

540 Ut aliquem oppido episcopum przponerent, 

Duo vere asseverans : unum quidem, nondum me ullam 
Ecclesiam accepisse publica przedicatione : 

Alterum autem, jamdudum mihi statutum 


Esse, et amicos et negotia fugere. 


535 Ἀνήγαγεν. Billius male verti, reduzit; ad- 
crat enim Theologus, quem alloquebatur pater, bar- 
bam ipsius tenens. Edit. ἀνήγαγε. 

590 Míav. Coisl. μόνην, solam. Signillcare vult 
se nunquam ritu solemniori, qualem expetit digni- 


1as episcopalis, divinis mysteriis funclum fuisse 
neque enim verisimile est, virum tam pium a cele 
brando Missze sacrificio abstinuisse. 

5352 Κιηριχῶν, Vat. χληριχῷ, clerico. 

557 ᾿Ἐμμέλειαν.. Vat. et Coisl. ἐπιμέλειαν. 


METRICA VERSIO. 


Hac ipse culpam pervieax poena luas. 

Parvum hocce tempus da mihi, cujus breve est 

Quod restat : ac post, ut lubet, tibi consule. » 
Hac cum audiissem, jamque, sol nubem velut, 

Mens depulisset nonnihil pondus grave, 

Quid fit? Meorum et quz ialorum clausula? 

Sic cogitavi, nil mihi binc damni fore, 

Adusque solium vota si explerem patris. 

Nec enim, inquiebam, me reluctantem ista res 

Stringet, liget me nulla cum promissio. 

Sic me reduxit obtinens palmam timor. 

Ast ut parentes, ultimo functi die, 

Teuuere sedes expetilas perdiu, 

Liber relictus sumque plane incommode, 

Datam ouidem mibi Sasimensem Ecclesiam 


Parrot. Ga. XXXVII. 


B Non attigi, sic ut sacrum nec unicum 
Illic obirerm, jungerem aut preces meas 
Cum plebe, cuiquam vel manus imponerem : 
Patern:z at zedis (quod pii quidam viri 
Nullum obsecrandi me sibi statuerent modum, 
Turba et profanze nuntiarent exitus), 
Ut hospitem alienz, brevi me tempore 
Gessisse curam non nego. Quin hoc sacro 
Non desinebam dicere gregi presulum, 
Magni hoc ab ipsis muneris poscens loco, 
Episcopum quemdam oppido ut przponerent : 
Viludque vere dictitans, nullam tihi 
Datam esse sedem pubiico pr:econio ; 
Ac rursus istud, pectori jam olim meo 
Sedisse, amicos linquere et negotia. 

ὃ: 
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545 Ὡς δ᾽ οὐχ ἔπειθον, τοὺς μὲν ix πολλοῦ πόθου A 560 Ἐχθροῖς ὄνειδος, μαρτυρίαν δὲ τοῖς φίλοις 

Κρατεῖν θέλοντας, τοὺς δ᾽ ἴσως ὑπέρφρονας, Ὧν ἠδικήμεθ᾽ οὐδὲν ἠδιχηχότες. 

Πρῶτον μὲν ἦλθον εἰς Σελεύχειαν φυγὰς, Δύω μὲν οὐ δέδωχεν ἡλίους φύσις, 

Τὸν παρθενῶνα τῆς ἀοιδίμου χόρης Διτσὰς δὲ Ῥώμας, τῆς ὅλης οἰχουμένης 

Θέχλας. Τάχ᾽ ἂν πεισθεῖεν ἀλλ᾽ οὕτω, λέγων, Λαμπτῆρας, ἀρχαῖόν τε χαὶ νέον κράτος, 

ὅδ0 Χρόνῳ χαμόντες ἡνίας δοῦναί τιν: " $65 Τόσον διαφέροντας ἀλλήλων. ὅσον 

Καί μοι διῆλθεν οὐ βραχὺς τῇδε χρόνος. Τὴν μὲν προλάμπειν ἡλίου, τὴν δ᾽ ἑσπέρας 

Ἐπεὶ δ᾽ ἐπιστὰς τοῖς ἐμοῖς αὖθις χαχοῖς, Κάλλει δὲ χάλλος ἀντανίσχειν συζύγως. 

Ὧν μὲν ἐνόμιζον εὗρον οὐδὲ ἕν χαλῶν, Τούτων δὲ πίστις, f μὲν ἦν Ex πλείονος, 

Ὧν δ᾽ ἐκπεφεύγειν πραγμάτων, πολὺ στίφος, Καὶ νῦν ἔτ᾽ ἔστιν εὔδρομος, τὴν ἑσπέραν 

555 Ὑπερφανέντων ὥσπερ Ex προθεσμίας. 510 Πᾶσαν δέουτα τῷ σωτηρίῳ λόγῳ, 

Ἐνταῦθα δή μοι τοῦ λόγον τὸ σύντονον Καθὼς δίκαιον τὴν πρότδρον τῶν ὅλων, 

Ἑρῶ δ', & λέξω, χαίπερ εὖ ἐγνωχόσιν, “Ὅλην σέθουσαν τὴν Θεοῦ συμφωνίαν" 

“ἵν᾽ ἡμᾶς οὐχ ἔχοντες, ἀλλὰ τὸν λόγον 'H δ᾽ ἣν τοπρόσϑεν ὀρθόπους, νῦν δ᾽ οὐχέτι 

Ἔχητε τοῦτον, τῆς ἀνίας φάρμακον, (Ταύτην λέγω δὴ τὴν ἐμὴν, εἶτ᾽ οὐκ ἐμὴν), 


545 Sed cum non persuaderem, eo quod aliqui magno studio moti 
Tenere me vellent, alii forte fastidiosi essent, 
Primum quidem Seleuciam veni fugitivus, 
In monasterium inclytae virginis 
Theclze. Sic forsan, aiebam, ab eis impetrabitur 
550 Tempore lassatis, ut pun alicui tradant , 
Atque illie non parum traduxi temporis. 
Sed postquam in inca rursus incurri mala, 
Bonorum, quz speraveram, nullum prorsus inveni, 
Negotiorum autem, quz effugeram, agmen ingens, 
555 Velut ex composito supervenit. 
Erit hie mihi contentior oratio. 
Dicam autem, quz dicturus sum, etsi probe scientibus, 
Ut, qui me non habetis, saltem hoc carmen 
Habeatis molestiz remedium, 
560 Inimicis opprobrium, amicis testimonium 
704-705 injuriarum, quas passus sum, quamvis nullam fecerim. 
uos quidem natara non dedit soles, 
Duas at Romas, totius terrarum orbis 


* Lumina, antiquam potestatem et novam, 


565 Tantum inter sese differentes, quantam 
lila quidem Orienti prelucet, hzc autem Occidenti. 
At pulchritudo Lei ro paribus ponderibus zquat. 
Quod spectat ad illorum fidem, vetus quidem jamdudum, 
Alque etiam nunc recte currit, Occidentem 
510 Totum devinciens salutari doctrina, 
| prm y par est, nt qua universis przsidet, 

otam colat Dei concordiam : 
Nova autem antea stabat rectis pedibus, non vero nequaquam 
(lilam dico meam, qux. nunc non mea), 


553 Οὐδὲ Ev. Ma edit., et quidem ita legendum —— secutos, ut summa pace ac concordia fruerentur. 
metri causa. Benedictini male οὐδ᾽ £v. (CaiLrAU). Sie enim contrario modo in orat. ad Arianos de 

$72 Συμφωγνίαν. Vult Gregorius Occidentales — barbaris Thraciam vastantibus, Deo ita injurias 
propterea quod integram Trinitatis (idem servarent, — Trinitati illatas ulciscente, loquens ait : οὖς ἡ Τριὰς 
ac ires personas pari honore ac cullu proseque- λυομένη συνέστησεν, quos Trinitas soluta conjunzit. 
rentur, ideirco divino benelicio hoc quoque con- — Vide tom. I, pag. 604, n. 2. 


METRICA VERSIO. 

Cum non moverent hzc eos, vel quod mei B Infamet hostes, przedicet charis mihi 
Amor hos teneret, vel quod hos fastus gravis, Sim quanta passus, neminem cum leserim. 
Primum fuga me confero Seleuciam, Natura binos haud quidem soles dedit : 
Ubi virgo Thecla fanum habet celebre admodum: | — Dedit ipsa binas attamen, mundi faces, 
Sic forle, dicens, temporis fessi mora, Romas, vetustam scilicet Romam, ac novam : 
Tradent habenas euipiam, Hoc sperans fore, Hoc discrepantes invicem, quod, qua cadit 
Iiic peregi tempus haud sane breve. Sol, illa fulget, fulget hiec qua se exserit. 
Reversus ast ut rursus ad clades meas, Par utriusque pulchritudo, par decus. 
Nil repperi horum, finxerat quz? mens mihi, Fides vetuste recta erat jam antiquitus, 
Fugisse sed qu:e me putabam, haec aginine Ut recta perstat nunc item, nexu pio, 
Oborta magno comperi negotia. Quodcunque labens sol videt, devinciens : 
llic sermo noster nunc erit contentior: Ut universi presidem mundi decet, 
Atque ad scientes proferam hzee, ut qui modo Totam eolit quie Numinis concordiam ; 
Nobis caretis, hoc tamen carmen meuiui Nova vero quondam (de mea, jam non mea, 
llabeatis ipsi, quod levet molestias, Nune sermo nobis) rectipes erat in fide, 
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575 "AX ἐν βυθοῖς ἔχειτο τῆς ἀπωλείας. 

Ἐξ οὗ τὸ χοῦφον ἄστυ xal πλῆρες καχῶν 

Πάντων ᾿Αλεξάνδρεια, θερμότης ἄνους, 

"Ἔπεμψ᾽ “Ἄρειον τὸ βδέλυγμ᾽ ἐρημίας, 

Ὃς πρῶτος εἶπεν" ε Ἡ Τριὰς οὐ σεπτέα,ν 

580 “Ὄρους &' ἔθηχεν ἀξίας φύσε: μιᾷ, 

Τεμὼν ἀνίσως τὴν ἀμέριστον οὐσίαν, 

Ἕως χατετμήθημεν εἰς πολλὰς ὁδούς. 
Ὅμως δὲ καίπερ ἀθλιωτάτη πόλις 

Οὕτως ἔχουσα, xai τὸν Ex χρόνου νόμον 

585 (Ἔθος γὰρ ἐγχρονίζον εἰς νόμον τελεῖ), 

Θανοῦσά τ᾽ οἰχτρὸν ἐξ ἀπιστίας μόρον, 

Εἴχέ τι μιχρὸν ζωτιχῆς σπέρμα πνοῆς, 

Ψυχὰς τελείας τῷ λόγῳ τῆς πίστεως, 

Λαὸν βραχὺν μὲν, τῷ Θεῷ δὲ πλείονα, 
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A 590 Ὃς οὐκ ἀριθμεῖ πλῆθος, ἀλλὰ xapblas, 
Πιστὸν φύτευμα, χλῆμα τιμιώτατον * 
Τούτοις (ἐδόξαμεν γὰρ ἐν θεῷ τινες 
Εἶναι βίῳ τε χαὶ λόγῳ τῶν γνωρίμων, 
Καίπερ ἀεὶ ζήσαντες ἄγροιχον fiov) 

595 Ἕπεμψεν ἡμᾶς ἡ χάρις τοῦ Πνεύματος, 
Πολλῶν χαλούντων ποιμένων χαὶ θρεμμάτων 
Λαοῦ βοηθοὺς καὶ λόγου συλλήπτορας, 

Ὡς ἂν χαταψύξαιμεν εὐσεθεῖ ῥοῇ 

ψυχὰς ἀνύδρους xat χλοαζούσας ἔτι, 

600 Τροφῇ τ᾽ ἐλαίου συγχραθῇ λύχνῳ τὸ φῶς " 
Γλῶσσαι δὲ λάδροι xai πολύστροφοι πλοχαὶ, 
Ἐξ ὧν τό γ' ἁπλοῦν οἴχεται τῆς πίστεως, 
Ἵστοί τ᾿ ἀράχνης, σαθρὰ δεσμωτήρια, 

Τὰ χοῦφα συνδέοντες͵, ἰσχυροῖς γέλως, 


515 Sed in profundo jacebat perditionis, 

Ex quo levis civitas, et malis referta 

Omnibus Alexandria, fervor insanus, 

Emisit Arium abominationem desolationis, 

Qui primus dixit : « Trinitas non colenda. » 

580 Gradusque dignitatis posuit naturz uni, 

Secans inzqualiter essentiam quae scindi non potest, 


Unde discissi in plures vias sumus. 


Sed tamen quamvis miserrima civitas 


lta se haberet, longi temporis lege 


585 (Mos enim inveteratus pro lege censetur), 
In luctuosam ex incredulitate mortem lapsa, 
Habebat exiguum aliquid vitalis spirationis semen, 


Animas doctrina fide! integras, 


Aeg pusillum quidem, sed majore apud Deum numero, 
590 Qui non numerat multitudinem, sed cord, 
Fidelem plantationem, palmitem maximi pretii. 


Ad hos (videbamur enim in Deo 
Et vita et doctrina conspicui, 


Quamvis semper vitam agrestem duxissemus), 
595 Ad hos, inquam, gratia Spiritus, multis advocantibus 


Et pastoribus, et ovibus, nos misit 


Populi adjutores et doctrinz defensores, 


Ut refrigeraremus pio fluento 


706-707 Animas siti arentes, et aliquid adhuc habentes viriditatis, 
600 Ac olei nutrimento lumen in lucerna coalesceret ; 

Atque ut linguz procaces et tortuosz tricm, 

Ex quibus tidei simplicitas evanescit, 


Telie aranearum, carceres putridi, 
Levibus vinculum, fortibus risus, 


317 Θερμότης ἄνους. Dementi furore fervidu. 

580 "Opovc δ᾽ ἔθηκεν ἀξίας. Faedissimo errore 
abitur Leuvenclaius qui versum hunc sic reddit : 
Eam unius nature inclusit. finibus; non errasset 
certe Arius si docuisset Trinitatem unius esse na- 
tura. 


583 Ὅμως δέ. Ita Vat. Edit. ὅμως γε. 

586 Mépor. Mendose edit. μόρχον. 

591 K.inya. lta Coisl. Edit, minus bene λεῖμμα, 
reliquias. 

594 Kaízxep. Ma habet Vaticanus codex, Editl 
aulem male xai πως. 
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At non item post, mersa sed letho gravi : 
Ex quo laborans urbs Alexandri nota 
Levitatis, omni criminum genere obruta. 
Sine mente fervens, Arium infandum tulit. 
Primus colendam Trinitatem qui negans, 
Gradus honeris ausus est przescribere 
Sübstantize uni, simplicem liaud zque secans, 
Donec vias in plurimas secti sumus. 

Sed misera quamvis civitas ob hunc statum, 
Habensque legem temporis beneficio 
n mos vetustus obtinet legis locum), 

er hzeresimque mortua infeliciter, 
Adhuc habebat seminis quiddam tamen 
Vitalis, hoc est integras mentes fide, 
Paucas quidem illas numero, at ingentes Deo, 


B Mentes recenset qui pias, nom agmina, 
Plantas fideles, reliquias summi pretii. 
Ad hos (quod esse crederemur in Deo, 
Sermone, vita et, nobiles, quamvis fere 
Semper secuti rusticum vit genus)! 
Me misit almus Spiritus vocantibus 
De plebe multis, atque item pastoribus : 
Plebem ut juvarem, pro fide arma sumerem, 
Piis fluentis aridas mentes siti, 
Adhucque virides primulum, perfunderem , 
Oleique pastu lyelinus ut lumen suum 
Servaret, atque perfidze linguz, vafri 
Nexusque, per quos disperit simplex fides, 
Aranezque fila, carcer flaccidus, 
Quie levia stringunt, fortibus risum movent, 
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605 Ῥαγοῖεν ἢ λυθεῖεν ἐν στεῤῥοῖς λόγοις, 
Οἵ τ᾽ ἐμπεσόντες ἐχφύγοιεν τοὺς βρόχους. 
Οὕτω μὲν ἦλθον οὐχ ἑκὼν, ἀλλ᾽ ἀνδράσι 
λαπεὶς βιαίοις, ὡς λόγου συνήγορος. 
Καὶ γάρ τις ἐθρυλλεῖτο xal συνήλυσις 
610 Ἐπισχόπων, νέηλυν αἵρεσιν, λόγον 
Ἐπεισαγόντων ταῖς φίλαις Ἐχχλησίαις, 
"Oz τὴν πρὸς ἡμᾶς τοῦ Θεοῦ Λόγου χράσιν, 
Ἣν οὐ τραπεὶς ἐδέξατ᾽, ἄνθρωπον λαδὼν 
Ἔμψυχον, ἐννοῦν, ἐμπαθῇ τὰ σώματος, 
615 ᾿Αδὰμ ὅλον τὸν πρόσθε, πλὴν ἁμαρτίας, 
Ταύτην τεμὼν, ἄνουν τιν᾽ εἰσάγει Θεὸν, 
“Ὥσπερ δεδοιχὼς μὴ Θεῷ μάχηθ᾽ ὁ νοῦς 
(Οὕτω γὰρ ἂν δείσαιμι χαὶ σαρχὸς φύσιν, 
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030 Ἢ τῶν μὲν ἄλλων δεομένων σωτηρίας, 

Τὸν νοῦν δ᾽ ὁλέσθα: παντελῶς δεδογμένον, 

Ὃς δὴ μάλιστα τῷ Θεῷ μου σωστέος, 

Ὃς χαὶ μάλιστ᾽ ὥλισθεν ἐν πρώτου πλάσει " 

Νῷ γὰρ δέδεχτο xal παρεῖδε τὸν νόμον. 

625 Ὃ δ᾽ ἦν τὸ παριδὸν, τοῦτο καὶ προσλήψεμον. 

Μὴ τοίνυν ἥμισύν με σωζέτω Λόγος, 

Ὅλον παθόντα, μηδ᾽ ἀτιμάσθω Θεὸς, 

Ὡς οὐχ ὅλον λαθών με, πλὴν πηλὸν μόνον, 

Ῥυχὴν ἄνουν τε xal ἀλόγου ζώου τινὸς, 

650 Ὃ xal σέσωσται δηλαδὴ τῷ σῷ λόγῳ. 
Καὶ ληξάτω τοιαῦτα πᾶς τις εὐσεδῶν " 

Ἴσον τι γὰρ πταίουσιν ἐξ ἐναντίας 


605 Disrumperentur, aut solverentur solidis sermonibus, 
Et qui in laqueos inciderant, evaderent. 
Sic veni, non libens, sed ab hominibus 


Vim inferentibus subductus, ut fidem defenderem. 

Naim et rumores spargebantur de conventu quodam 

610 Episcoporum, novam hzresim 

Inducentium in amicas Ecclesias, nempe doctrinam 

Quz hane nobiscum Dei Verbi permistionem, 

Quam minime mutatum suscepit, hominem assumens 
Auimatum, mente praeditum, patientem ea qua sunt corporis, 
615 Totum priorem Adam, excepto peccato, 

Hanc secans, Deum quemdam mente carentem induc:t, 

Quasi metuat, ne inens cum Deo pugnet 

(Sic etiam carnis natura metum mihi offerret, 

Nam ipsa magis ἃ Deo et longissime remota est) ; 

620 Aut quasi cxteris indigentibus salute, 

Statutum sit mentem omnino perire, 

Quam przcipue a Deo meo par est servari, 

Ut quz przcipue in primi hominis natura lapsa sit; 

Mente enim accepit et contempsit legem. 

625 Quod autem contempsit, id et assumi debuit, 

Ne me igitur dimidium servet Deus, 

Qui totus l»sus sum, nec dedecore afficiatur Deus, 

Quasi non totum me assumpserit, sed lutum tantuinmodo 
Animam rationis expertem, animam bruti cujusdam animauns, 
650 Quod quidem ex tua doctrina ipsum quoque servatum est. 


Talia desinat, quisquis pietatem colit : 


Iden enim contrario errore peccant, 


607 ᾿Ανδράσε. Mos homines quos sibi vim attu- 
lisse scribit, non alios esse arbitramur, quam Ba- 
silium, Eustathium, etc. 

610 Λόγον. lta legimus, et hic locus qui valde 
obscurus erat, planus fit. Edit. λόγων. 

618 Οὕτω γάρ. Quasi vero lioc non sil metuen- 
dum magis in carne, quz a Deo longissime distat ; 
vél quasi salute — ceteris. indigentibus, mentem 
funditus perire decretum sit. ldem argumentum 
iractat. epist, c1 οἱ seq. ad Cledonium, pag. 83 et 
95, alias orat, L1 et Lit. 

630 Δεομένων.. Ma. Coisl. Edit. male δευομένων. 
Nau deficit metrum, misi duz primi vocis hujus 


sylabs breves sint ad conficiendum cum przce- 
denti dactylum. Male Benedictini supponunt duas 
primas syllabas in diphthongum esse coagmentau- 
das, eum daetylus admittatur legitime in teriio 
pede. (CAiLAU). 

621 Νοῦν, Ma legimus. Edit. male vOv, nunc. 

624 Νῷ γάρ. Vat. et € . ᾧ γάρ, hac enim. 

625 Ὃ & ἦν τὸ xapibcr. Wa legendum, si metro 
et E consulatur. 

626 "Hjicvr. Sic Coisl. Edit. £utzv. 

628 [l.i znAér. Coisl. πηλὸν δέ. 

650 Ὃ. Quod, nempe ἄλογον ζῶον. 

051 Πᾶς τις εὐσεδῶν, Coisl. εὐσεθῶν ἅπας. 


METRICA VERSIO. 


Dirumperentur vocibus firmissimis, 
Lapsisque liber exitus sese daret. 

Bi sum profectus, sponte non cerle mea, 
Verum coactus, ut fidem de:enderem. 
Nam rumor etiam sparserat, synodum fore 
Episcoporum, qui novum introducerent 
Falsumque dogma, cujus auclor pestilens, 
Cum carne nostra copulam Verbi Dei 
(Quam cepit, idem permanens, cum factus est 
Homo, mente constans, et animo, atque corpore 
Patibilis, Adamus, crimine excepto, integer), 
Secaus, carentem mente confingit Deum, 
Velut extimeseens, cum Deo ne meus gerat 
Bixas (ümenda sed pari fuerit modo 


B Caro. Namque distat a Deo multo magis) ; 


Aut quasi statutum sit Deo, ut cum cx 
Egeant salute, funditus pereat tamen 
Mens, quz salutis indiget prz czeteris. 
Primus parens nam lapsus est hac maxime, 
Temnendo legem, mente quam susceperat. 
Assumi at ístud debuit, quod tempserat. 

Non inchoate servet ergo ime Deus, 

Omnino lesum : dedecus ne contrahat, 

Ut qui integrum haud me, sed lutum modo sumpserit 
(Animam carentem mente, brutis et parem) 

Quod et salute dogma si verum est tuum, 

bonarit. Absint a. piis isthic procul : 

E. rore quippe labitur non dispari, 


Pra 


1073 
Tot; εἰσάγουσιν ἀσχόπως υἱοὺς δύο, 

Thy Ex Θεοῦ τε xal τὸν ix τῆς Παρθένου * 
635 Ul τὴν χάτω τέμνοντες εὐαρμοστίαν, 
Οἱ μὲν ξέοντες,, οἱ δὲ διπλοῦντες xaxüx. 
Εἰ γὰρ δύω, δέδοιχα μὴ ἕν τῶν δύω, 

Ἢ προσχυνῶμεν ἄνθ᾽ ἑνὸς δύω θεοὺς, 

"H τοῦτο μὴ πάθωμεν εὐλαδούμενοι, 

640 Πέμπωμεν ἔξω τοῦ Θεοῦ τὸ σύνθετον. 
Ὧν μὲν γὰρ ἡ σὰρξ, οὐδὲν ἂν πάθοι Θεός. 
Θεοῦ δ᾽ ὅλου μετέσχεν ἀνθρώπου φύσις, 
Οὐχ ὡς προφήτης, ἢ τις ἄλλος ἐνθέων, 
Ὃς οὐ Θεοῦ μετέσχε, τῶν Θεοῦ δέ γε" 
645. ᾿Αλλ' οὐσιωθεὶς, ὥσπερ αὐγαῖς ἥλιος. 
Οὗτοι μὲν οὖν ἔῤῥοιεν Ex μέσου λόγου, 

Εἰ μὴ σέδοιεν, ὡς Ev, ἄνθρωπον Θεὸν, 


SECTIO T. POEMATA DE 5ΕΙΡΒ0, 
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A Τὸν προσλαθόντα σύν γε τῷ προσλήμματι, 


Τὸν ἄχρονόν τε xal τὸ συμμιγὲς χρόνῳ, 
650 Τὸν ix μόνου Πατρός τε xat μητρὺς μόνης 
Δύω φύσεις εἰς Χριστὸν ἐλθούσας ἕνα. 

Τὰ δ' ἡμέτερα πῶς τιν᾽ ἔσχε τὸν τρόπον; 
Πολλοῖς συνηνέχθημεν ἐλθόντες χαχοῖς. 
Πρῶτον μὲν ἐξέζεσε χαθ᾽ ἡμῶν ἡ πόλις, 

655 Ὡς εἰσαγόντων ἀνθ᾽ ἑνὸς πλείους θεούς. 
Θαυμαστὸν οὐδὲν - ἦσαν οὕτως ἠγμένοι, 

Ὥστ᾽ ἀγνοεῖν παντάπασιν εὐσεδῇ λόγον, 

Πῶς ἡ Μονὰς τριάξεθ', ἡ Τριὰς πάλιν 
Ἑνίζετ᾽, ἀμφοῖν ἐνθέως νοουμένη. 

660 Καὶ πρός γε τοῖς πάσχουσι δῆμος ἕλχεται, 
Ὡς τῷ τότε σφῶν προστάτῃ χαὶ ποιμένι 
Οἶχτον Aa6óvzt, τοῦ πάθους ὑπέρμαχον, 


Ac qui duos inconsiderate filios inducunt, 


Alterum ex Deo, alterum ex Virgine : 

655 Utrique peractam in terris przclaram conjunctionem secant, 

Hi quidem detrahentes, isti autem prave duplicantes. 

& -709 Nam si duo, vereor ex duobus alterutrum, 
e duos pro uno adoremus deos, 

Aut si cavemus ne in hoc erratum incidamus, 

640 Removeamus a Deo id quod compositum est. 

Nam quse carni accidunt, nihil eorum patitur Deus, 

Dei autem totius particeps facta hominis natura, 

Non ut vir propheta, aut aliquis alius a Deo afflatus, 

Qui non Dei, sed eorum qua Dei sunt, particeps fuit, 

645 Sed nues substantialiter imbuta est, ut sol radiis, 

Hi igitur facessant e medio sermone, 


Si non, ut unum, colant hominem Deum, 
Eum qui assumpsit, et quod assumptum est, 


Eum qui tem 


re caret, et quod cum tempore commistum est 


650 Eum, qui ex solo Patre et ex sola matre, 

Duas naturas in unum Christum coeuntes, 
Mez autem res quomodo se habuerunt? 

Postquam adveni, in multa incidi mala. 


Primum 


quidem efferbuit contra me civitas, 


655 Quasi inducerem pro uno, multos deos. 


Nihil mirum : sic enim edocti erant, 


Ut ignorarent omnino piam doctrinam, 
quee Uritas trina sit, et Trinitas rursum 
nà : in utroque, ut Deo convenit, intellecta. 
660 Ac iis quidem, quibus male est, populus favet, 


Ut tune suo presidi et pastori 


Misericordiun experienti ultricem eorum, quie patiebatur, 


635 Τὴν κάτω τέμνοντες εὐαρμοστίαν. Sub- 
δεῖς qui nature εἰ inferioris. concinnitatem secant, 

651 El γάρ. Coisl. ἢ γάρ. 

640 Σύνθετον. Quod est compositum, nempe Chri- 
stum, qui Deus el homo est. lpse quippe est, qui a 
Vivinitate non est arcendus, in quo inhabitat omnis 
plenitudo Divinitatis corporaliter. Coloss. i1, 9. Non 


bene Billius vertit, partibus quod non caret : neque 
enim in Christo deitas partis babet rationem, qua 
sonat quid imperfectum. 

652 Ἡμέτερα. lta Coisl. Edit. minus bene, ἦμε- 
δαπά. 

662 Λαδόντι. Wa Coisl. Edit, male λαδόντες. 


METRICA VERSIO. 


Concinnitatem hanc inferam qnisquis secat, 
Inducit ut qui filios stulte duos, 

Quorum Det sit unus, alter Virginis ; 

Abradit ille, duplicat contra hic male. 

Nam si duo sunt, vereor ex his alterum, 

Ne vel colamus unius Numen loco 

Duplex : vel, istud dum fugimus, ipsi a Deo 
Procul arceamus partibus quod non caret, 
Qui namque carni, non Deo summo accidunt. 
Humana porro particeps facta est Dei 

Natura prorsus, non velut vir quispiam 
Sanctus, Dei non particeps, rerum at Dei : 
Iimbuta verum, sol velut radiis suis. 

Abeant at. isti protinus pestem in malam, 

' Hominem Deum ni sic colant, ut rem unicam, 


B Numenque sumens, quodque sumptum a Numir « 


Ni sempiternum, tempori et quod subjacel : 
Ni Patre solo, Virgine et sola satum. 
Natura quippe coit in Christo duplex. 

At qui mearum tunc fuit rerum status? 
Ingressus urbem plurimis jactor malis. 
Exarsit in me tota primum civitas, 

Multos perinde ac si deos inducerem, 
Mirum nec est hoc; instituti sic erant, 
Ignota prorsus ut quibus fides pia. — 
Esset, modoque trina quonam est Unitas, 
Atque una rursum Trinitas : si quidem pie 
Intelligantur hzec duo; plebsque insuper 
Liesis favere suevit, ut tum przesuli 

Suo, vicem ejus graviter infaustam ferens ; 
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Δῆμος τοσοῦτος χαὶ φρονήματος πλέως, 

Ὧ μὴ νιχᾷν πάντ᾽ ἔσχατος προσῆν ψόγος. 
605 Aiüou; παρήσω τὴν ἐμὴν πανδαισίαν, 
Ὧν ἕν τι μέμφοιμ᾽ " οὐ γὰρ ἧσαν εὔστοχοι, 
Τούτων τυχόντες, ὧν τυχεῖν χενὸς φόνος. 
ἜἜπειθ' ὑπάρχοις, ὡς φονεὺς, εἰσηγόμην, 
Βλέπουσιν ὑψηλόν τι χαὶ μετάρσιον, 

010 Οἷς εἷς νόμος τὸν ὅῃμον Ὥεων ἔχειν, 
Ὃ δεινὸν οὐδὲν πώποτ᾽ οὐδ᾽ εἰργασμένος, 
Οὐδ᾽ ἐννοήσας, ὡς μαθητὴς τοῦ λόγου. 

Kat μοι παρέστη τοῦ λόγου συνήγορος 
Χριστὸς βοηθῶν τῷ τυνηγόρῳ λόγῳ, 

675 Ὃς καὶ λεόντων οἶδεν ἐχσώζειν ξένους, 
Καὶ πῦρ δροσίζειν εἰς ἀναψυχὴν νέων, 


Populus tantus et animi plenus, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Ἢ. 


HISTORICA. 1026 


A Κῆτος δὲ ποιεῖν εὐσεθῶν εὐχτήριον. 

Οὗτός μ᾽ ἐδόξασ' ἐν ξένῳ χριτηρίῳ. 
Ἔπειτα δεινὸς τῶν ἐμῶν οἰδεῖ φθόνος, 

680 Εἰς Παῦλον ἑλχόντων με χ' ᾿Απολλώ τινα, 
Τοὺς μήτε σαρχωθέντας ἡμῖν πώποτε, 
Mf ἐχχέαντας αἷμα τιμίου πάθους. 
"Ag! ὧν χαλούμεθ᾽, οὐχὶ τοῦ σεσωχότος ; 
Οἷς συνδονεῖται πάντα χαὶ συσσεΐεται, 
685 Ὡς εὐδρομούσης τἄλλα τῆς Ἐχχλη σίας, 
Πῶς δ᾽ ἄν ποτ᾽ ἢ ναῦς, ἢ πόλις, πῶς δ᾽ ἂν στρατὸς, 
Ἢ καὶ χοροῦ πλήρωμα, πῶς οἶχος φίλος 
Σταίη, πλέον τὸ βλάπτον, ἢ χρατοῦν ἔχων ; 
Τοῦτ᾽ οὖν ἔπασχε τηνίχ᾽ ὁ Χριστοῦ λεώς, 
690 Πρὶν γὰρ παγῆναι καὶ τυχεῖν παῤῥησίας, 


Cui non omnia vincere extremum foret dedecus. 

665 Lapides omittam delicias meas, 

De quibus id unum queror, quod non recte collimaverint, 
Ea ferientes, qui ferire inanis est czedes. 

Tandem przfectis sistor, ut homicida, 

Alto et sublato supercilio intuentibus, 


670 Quibus una lex est populum habere propitium : 
His sistor, qui nihil unquam noxii feceram, 
Nec cogitaveram, utpote Evangelii discipulus. 
At mihi astitit doctrinz defensor 
Christus, opem ferens sermoni illius causam agenti, 
675 Qui novit etiam a leonibus salvos facere peregrinos, 
Et ignem in rorem vertere ad refrigerationem juvenum, 
107114: cete e(licere sanctorum oratorium. 
s mihi decus addidit in judicio extraneo. 
Beinde vehemens meorum intumescit livor, 
680 Ad Paulum trahentium me et ad quemdam Apollo, 
gw carnem unquam pro nobis susceperunt, 
sanguinem fuderunt pretiosx passionis. 
Ab his nomen nobis adhaeret, non ab eo qui salvos facit? 
Ab his exagitantur et concutiuntur omnia, 
685 Quasi Ecclesia in aliis rebus prosperum cursum teneret. 
Quomodo autem, aut navis, aut urbs, aut exercitus, 
Aut chori ecetus, aut domus amica 
Consistat, si quod ledit, uberius sit quam quod conservat? 
Hoc igitur tunc patiebatur Christi pepetus. 
690 Nam antequam lirmaretur et libertatem assequeretur, 


615 Efrovc. Ita Coisl. Edit. male ξένως. 

679 Τῶν ἐμῶν. Quos hic suos appellat Grego- 
rius, hi profecto secernendi sunt ab Arianis, a qui- 
bus et lapidibus petitus et ad tribunal fuerat ra- 
ptatus. Horum alii videntur fervidi fuisse Catholici, 
alii ambigui, rerumque suarum, quam fidei studio- 
siores. Primi Paulino vel Meletio addicti erant, ac 
60 nomine extra suspicionem Árian:e perfidis. Non 
enim boc loco Paulus et Apollo significant, ut opi- 
natus est Billius, sectarum antesignanos, a. quibus 
ii qui ipsorum erroribus favebant, nomen ducere ma- 
lebant quam a Christo. Nunquam suos. Gregorius 


p Arianos appellasset , ac indecora prorsus et Gre- 
gorio indigna eorum, quie de se Paulus, de Petro 
et de Apollo dixit, ad hzreticos detestabilis aecom- 
modatio, Nullum autem hac :etate dissidium novi- 
mus preter Antiochenum, quo tota Ecclesia per- 
turbata fuerit. Catholice autem. sentiebant utrique, 
sive qui Meletio, sive qui Paulino favebant , nec 
modo ab Arianis sunt distinguendi, sed etiam ab 
iis, quorum hic Gregorius pingit vitia. 

685 Ὡς εὐδρομούσης. Quasi alias secunde res 
Ecclesie (orent, quasi non essent res multo majoris 
momenti. 


METRICA VERSIO. 


Plebs tanta, et animis plena, non in omnibus 
Superare rebus quz probrum ingens duceret. 
Imbres tacebo saxeos, epulas meas, 

Vanos fuisse quod queror tantummodo, 

Hzc assecutos, assequi qu:ze nihil juvat, 
Necem nec infert. Post, velut sicarius, 

Vultu superbo przditos ad przsides, 
Queisque una studio lex erat plebi obsequi, 
'Trahor ipse, sceleris qui nibil patraveraim, 
Nec cogitaram, discipulum Christi ut decet. 
Ac tum patronus astitit Christus mihi, 
Ferens patroni non piger dictis opem : 
Rabidam leonum qui potest vim frangere, 
Juvenum in favorem reddere ignem roscidum, 


Cetum, piorum vertere in sacram domum. 

Hic me ad tribunal insolens clarum facit. 
Post at meorum me premit livor gravis, 

Ad quemdam Apollo me manu trahentium, 

Paulumque, queis nec sumpta sit pro me caro, 

Nec fusus unquam sanguis, a quibus tamen 

Vocamur, ac non a salutis vindice : 

Qui cuncta turbant, cuncta convellunt, quasi 

Alias secunde res forent Ecclesise. 

Qui porro navis, civilas, exercitus, 

Chorusve possit aut domus consistere, 

In qua quod obsit plus inest, quam quod juvet? 

Hoc accidebat tum pio Christi gregi. 

Nam nondum adeptus liberam fiduciam, 


1077 SECTIO I. 


Πρὶν ἐχλυθῆναι σπαργάνων τῶν παιδιχῶν, 

Οὕπω τελείως τὴν βάσιν ἐρηρεισμένος, 

Ἐκόπτετ', ἐῤῥιπτεῖτο, ἐσπαράσπσετο 

Ἐν ὄψεσι τεχόντων εὐγενὴς τόχος, 

695. 'Ατεχνίαν πεινῶσι τὴν ἐμὴν λύχοις " 

Οὐ γὰρ φορητὸν ἄνδρα τὸν πενέστατον, 

Ῥικνὸν, χάτω νεύοντα, καὶ δυσείμονα, 

Γαστρὸς χαλινοῖς, δάχρυσι τετηχότα, 

Φόθῳ τε τοῦ μέλλοντος, ὡς δ᾽ ἄλλων χαχοῖς, 

700 Οὐδ᾽ εὐφυῶς ἔχοντα τῆς προσόψεως, 

Ξένον, πλανήτην, γῆς σχότῳ χεχρυμμένον, 

Τῶν εὐσθενούντων xal καλῶν πλέον φέρειν. 
Σχεδὸν γὰρ αὐτῶν ταῦτά γ᾽ ἐξηχούετο᾽ 

& θωπεύομεν, σὺ δ᾽ οὐχί " τιμῶμεν θρόνους, 


POEMATA DE SEIPSO. 
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Α 7105 Σὺ δ᾽ εὐλάδειαν" ἀρτύσεις ἡμῖν quat, 
Σοὶ δ' εὐτέλεια, χαὶ τρυφῆς ἔσθων ἅλας, 
Τῆς ὀφρυώδους ἁλμυρὸν χαταπτύεις. 
Δουλεύομεν χαιροῖς τε καὶ λαῶν πόθοις, 
"Ἀεὶ διδόντες τῷ πνέοντι τὸ σχάφος, 

710 Χαμαιλεόντων καὶ τρόπον πολυπόδων 
Πολλὰς τιθέντες τοῖς λόγοις ἀεὶ χρόας. 
ἔλχμων σὺ & ἧς ἀνήλατος, τῆς ὀφρύος ! 
Ὥσπερ μιᾶς γε πίστεως οὔσης ἀεὶ, 
Στενοῖς τὸ δόγμα τῆς ἀληθείας σφόδρα, 
715. Σχαιὰν βαδίζων πάντοτε Λόγου τρίδον. 
Πόθεν δέ σοι, βέλτιστε, χαὶ γλώσσῃ λάλῳ 
Τὸν λαὸν ἕλκειν, τοὺς δὲ βάλλειν εὐστόχως 
Καχῶς φρονοῦντας ἐν πολυσχιδεῖ πλάνῃ, 


Antequam solveretur infantiz fasciis, 

Nondum perfecte gressibus innixus, 
Tundebatur, raptabatur, discerpebatur, 

In oculis parentum generosa proles, 

695 Ab esurientibus in meam orbitatem lupis ; 
Neque enim tolerabile esse putabant hominem pauperrimum, 
Rugosum, ad terram vergentem, veste vili, 
Ventris frenis, lacrymis tabescentem, 

Metuque futuri, ut et aliorum malis, 

700 Ác ne eleganti quidem vultu preditum, 
Hospitem, errabundum, terrz tenebris abditum, 
Plus honorari quam fortes et pulchros. 


Propemodum enim ex eis 


zc audiebam : 


« Adulamur, tu vero nequaquam : thronos colimus, 
105 Tu vero pietatem : nobis grata sunt condimenta, 
Tibi vero frugalitas : et dum delicato sale victitas, 
Superbarum deliciarum salsuginem despuis. 


Servimus temporibus et populorum desideriis, 
Semper ratem objicientes vento alllanti, 

710 Chamzeleonum instar et polypodum, 
Varios illinentes sermonibus semper colores. 

Tu vero incus nobis es indomita, o supercilium ! 


alde 


4112713 Quasi una sit semper fides. 


in arctum cogis veritatis doctrinam, 


715 Stolida Seripturze semper incedens via. 

Unde autem et nunc tibi, vlr optime, ut lingua procaci 
Populum trahas, et eos recta ferias 

Qui prave sentiunt in sectis disparibus, 


695 'Arexvíav πεινῶσι. A cupidis nostra orbi- 
tatis lupis. 
699 *A.Lluv. Ita Coisl. Edit. male ἄλλοις. 
700 Εὐρυῶς. Ita Coisl. Male edit. ἐμφνῶς. 
᾿ " Γῆς σκότῳ κεχρυμμένον, Obscura ortum 
airia. 
706 Kal τρυφῆς ἔσθων ἅϊας. Toll legendum 
utat, καὶ τρυφὴ ἐσθίειν ἅλας. Vide Carm. seq., not. 
n vers. 56. 
709 ᾿Αεὶ διδόντες, Ut quisque ventus flat, ad eum 
fidei nostrae navim obvertimus, Si Ariani rerum po- 


tiuntur, Ariani sumus : si Macedoniani, ad eorum 
partes nos ipsi confugimus. 

112. "Axjuor. σὺ δ' ἧς dvi.laroc. Edit. 2d marg. 
σὺ δ' ἡμῖν ἄχμων ἀνήλατος, sed male, quia metrum 
deficeret. 

"45 Πάντοτε. |t Coisl. Edit, male πάντα τοῦ, 
Omnia ad Scripture sacre auctoritatem exigi vo- 
lebat Gregorius. Concionatores autem, qui populo 
adulabantur, precipuas humanze rationi partes da- 
bant. 

748 Ἐν ποιυσχιδεῖ πλάνῃ. Errore multiplici. 


METRICA VERSIO. 


Nondum solutus fasciis puerilibus, 

Firmisque terram gressibus nondum premens, 
Raptatur, atque tunditur, discerpitur 
Parentum ob ora nobilis partus lupis, 

Mez orbitatis fervida exustis siti. 

Nec enim ferebant pauperem plane virum, 
Rugis aratum, visibus fixis humi, 

Vilique veste, tabidum fletu et fame, 

Metu et futuri, czterisque etiam malis, 

Nec eleganti preditum vultu, hospitem, 
agumque, tenebris horridis terr: abditum, 
Plus, quam decoros, ferre, quam fortes viros. 

Ab his (luebat sermo nam talis fere : 
« Blapdimur, haud tu; nos thronos colimus , pi^m 


B Tu sanctitatem. Nos juvant dulces cibi : 
Te victus asper. Victitas et dum sale, 
Luxus superbi despicis salsuginem. 
Servimus ipsi tempori el cupidini 
Plebis, ratemque prospero vento damus, 
Cham:eleonis instar ac polypodis, 

Varios colores indimus sermonibus, 

Tu fortis incus, o gravem fastum tuum ! 
Tanquam una tantum debeat semper fides 
Vigere, fidei regulas stricte premis, 

Siolide per omnes semitas verbi ambulans. 
Quid quod loquacis pertrahis linguz sono 
Piebem? ied illos, impie qui sentiunt, 
Yarieque aberrant, impelis tam dextere, 
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Διπλοῦν τιν᾽ ὄντα τοῖς φίλοις, xax τοῖς ξένοις, 

720 Τοῖς μὲν λίθον μάγνητα, τοῖς δὲ σφενδόνην; » 
Ταῦτ᾽ εἰ μὲν οὐκ ἔσθ᾽, ὥσπερ οὐχ ἔστι, χαχὰ, 

Τί δυσχεραίνεις, ὥς zt πάσχων ἔχτοπον ; 

Εἰ δ᾽ ἔστι, χαί σοι τοῦτο φαίνεται μόνῳ, 

Κρίνον διχαίως, ὡς Θεοῦ παραστάτης, 

125 Ξαίνει με τὸν πταίοντα * τὸν λαὸν δ᾽ ἕα, 

“Ὃς οὐδὲν ἠδίχηχεν ἢ, στέργων ἐμὲ, 

Ἡττημένος τε τῶν ἐμῶν διδαγμάτων. 

Τὰ πρῶτα μὲν δὴ xa φέρειν οἷός τε ἦν 

Εἰ γάρ με καὶ τὸ χαινὸν ἑπτόει βραχὺ, 

150 Ὡς ἀθρόως τις ὠσὶν ἐμπεσὼν ψόφος, 

Ἢ τοῖς ἀπείροις ἀστραπῆς αὐγῆς τάχος " 

"AXI! ἦν ἔτ' ἀπλὴξ, καὶ φέρειν πάντα σθένων, 

"H τ' ἐλπὶς 052a πραγμάτων ἐλευθέρων, 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ,, CARMINUM LIBER Il, HISTORICA. 
A Τοῦ μὴ πάλιν pot ταυτὸ συμπεσεῖν πάθος, 
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735 ἜἜπειθε ῥᾷον διαφέρειν τὴν συμφοράν 

"A δ᾽ ἦλθεν ἡμῖν αὖθις Ex. τούτων χαχὰ, 

Ὦ πῶς ἂν ἐχφράσαιμι τοὺς ἐμοὺς πόνους ; 
"fb τῶν χαχῶν ποριστὰ, δαῖμον βάσχανε, 

Πῶς ἴσχυσας τοσοῦτον ἐχπλῆσαι xaxóv; 

140 Οὐχ αἷμά μ᾽, οὐδὲ βάτραχος, οὐ σχνιπῶν νέφος, 
Οὐδὲ χυνόμυια, οὔτε τις χτηνῶν φθορὰ, 

οὐ φλυχτὶς, οὐ χάλαζ᾽, οὐχ ἀχρὶς, οὐ σχότος, 
Οὐ πρωτοτόχων ὄλεθρος, ἔσχατον χαχῶν, 
Ἔχαμψαν ἡμᾶς (ταῦτα γὰρ τῶν ἀγρίων 

745. Αἰγυπτίων μάστιγες ἐχδοώμεναι), 

Καὶ πρός γ᾽ ἐρυθρᾷς χῦμα συγχλεῖσαν λεών. 
Tí; δ' ὧσεν ἡμᾶς ; χουφότης Αἰγυπτίων. 

Ὡς δ᾽ σεν, εἰπεῖν ἄξιον - στήλη γὰρ ἂν 


Ita ut bu sis quodam moo amicis et extraneis, 


130 Illis 


apis magnes, istis autem funda ? » 


Atque hze quidem si non sunt, ut profecto non sunt, mala, 
Quid moleste fers, quasi absurdi aliquid patiaris? 
Sin mala sunt, idque tibi videtur soli, 
Juste judica, ut minister adstans Deo ; 


1725 


e czede, qui deliqui, populum autem dimitte 


Qui nihil peccavit, nisi quod me diligit, 


Et documentis meis convictus est. 
Ac prima quidem ferre poteram ; 


Etsi rei novitas me paululum turbaret, 

730 Veluti subito incidens auribus strepitus, 

Aut inexpertis celeritas fulguris coruscantis : 

Adhuc tamen eram expers vulneris, et ferre omnia valebam, 
Ac spes mc liberatum iri, nec unquam 


Fore, ut idem in malum incurrerem, 

755 Siadebat ut facilius molestiam perferrem ; 

Qu:e vero rursus mihi ex his orta sunt mala, 
Labores meos quomodo enarrem? 

Ὁ malorum inventor, d:emon invide, 

Quomodo valuisti tantum adimplere malum ? 

740 Non me sanguis, non ranz. non culicum nubes, 
Non cynomyia, non pecorum lues, 

Non pustulz, non grando, non locusta, non tenebre, 
Non primogenitorum interitus, ultimum malorum, 
Flexerunt me (hzc enim crudelium 

745 Decantata /Egyptiorum exstiterunt flagella), 


Non tandem maris 


ubri fluctus, quo populus intereludebatur. 


δ nos igitur in fraudem impulit? Levitas ZEgyptiorum. A 
uemodo autem impulerit, operze pretium dicere : columna enim 


742. Xá.lat. la Vat. et Coisl. Edit. male χάλαξ᾽, 
&ed ad marg. χάλαζ᾽, lbid. οὐ σκότος. Eta legimus ; 
male edit. οὔτε, quia metrum deficit, — Sic Dene- 
dictini; sed metri defectus non legitime resarcitur, 
cum pau quartum pedem, iambi loco, occu- 
pet. (CatLLav). 

749 Kaxor. lta Coisl. Edit. minus bene xaxóv. 


746 XeyxAcicar Acc. Haec verba non ad JEgy- 
ptios, sed ad Israelitas referenda sunt, qui, ut pu- 
tabat Pharao, hinc deserto, hinc. mari Rubro ita 
conclusi erant, ul ex ipsius manibus eripi nullo 
modo possent. Innuunt tamen ZEgyptios fuisse ma- 
ris ejusdem aquis obrutas. 


METRICA VERSIO. . 


Prabens arnicis disparem te atque exteris? 
Tu quippe funda es hostibus, magnes tuis. » 
Haec prorsus omni pura sunt si crimiue 

Vt sunt, quid inde ringeris, lesus velut ? 
Sin improbanda, solus el censes, probus 
Sis, quazso, judex, astitem ut par est Dei. 
Me plebe missa czde ; nam populus nihil 
Peccavit aliud, maximo quam quod mei 
Amore flagrat, et docentem amplectitur. 
Atque ista prima ferre poteram ; nam licet 
Turbaret animum nonnihil novitas rei, 
Tanquam repente verberans aures sonus, 
Vel subitus oculos fulgnris splendor rudes : 
At liesus haud dum cuncta tolerabam tamen : 
Posthacque jam ine tale passurum nihil 


B Rebus secundis, leta. spes mihi pollicens, 


Hanc ferre suasit :quius molem mali. 

At quos deinceps pertuli casus miser, 

Et quos labores, qui queam digne eloqui? 
Auctor malorum d:imon, ah! tantum nefas 
Perficere quinam pravitas quivit tua? 

Non sanguis, aut ranz, vel ogmen culicum, 
Muscz aut caninz, dira vel pecudum lucs, 
Non pustulz, grando, locustze, nox nigra, 
Non prima soboles eazsa, postremum malum, 
Nos perculerunt (hzee erant. crudelium 
AEgyptiorum flagra, que cuncti canunt), 
Rubrum nec zquor, clausa quo plebs est pia. 
Quid ergo? Levitas Pharia me in fraudem impulit 
Qui porro, dicam: dedecus, ut hinc improbis, 


1021 

Δότη γένοιτο τῶν χαχῶν αἰωνία. 
130 "Hv τίς ποθ᾽ ἡμῖν ἐν πόλει θηλυδρίας, 

Αἰγύπτιον φάντασμα, λυσσῶδες xaxbv, 

Κύων, χυνίσχος, ἀμφόδων ὑπηρέτης, 

“Ἄρης, ἄφωνον πῆμα, χητῶδες τέρας, 

Ξανθὸς, μελάνθριξ, οὗχος, ἁπλοῦς τὴν τρίχα " 

155 Τὰ μὲν παλαιὰ, τὰ δ᾽ ἀρτίως εὑρημένα * 

Τέχνη γάρ ἔστι δημιουργὸς δευτέρα. 

Πλεῖστον γυναιχῶν ἔργον, εἴτ᾽ οὖν ἀῤῥένων, 

Χρυσοῦν ἑλίσσειν τὴν φιλόσοφον σισόην. 

Τὰ τῶν γυναιχῶν ἐν προσώποις φάρμαχα 

760 Σοφοὶ φερόντων εἰς τί γὰρ μόναι σοφαὶ 

Τὴν ἀπρεπῇ τε xal χαχὴν εὐμορφίαν, 

Ἢ πρόγραμμ᾽ ἐστὶ xal σιωπῶν τοῦ τρόπου, 


Hec erit malorum nostrorum 
150 Fuit nobis aliquando in ur 
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Α Ὡς οὐχ ἐχόντων Μαξίμους xat ἀῤῥένων; 
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Ἢ κουρὰ τοῦτ᾽ ἔδειξε λανθάνον τέως 

763 Τοιαῦτα θαύμαθ᾽ ἡμῖν ix τῶν νῦν σοφῶν, 

Διπλοῦν τιν᾽ εἶναι τὴν φύσιν, τὸ σχῆμά τε, 

'᾿Αμφοῖν μερίξειν τοῖν γενοῖν τρισαθλίως, 

Κόμην γυναιξὶν, ἀνδράσι βαχτηρίαν. 

"ES ὧν ἐχόμπαζ᾽, ὥς τι τῇ πόλει δοχῶν, 

710 Ὥμους σκιάζων βοστρύχοις ἀεὶ φίλοις, 

Πέμπων λογισμοὺς σφενδονωμέναις χόμαις, 

Πᾶσαν φέρων παίδευσιν ἐν τῷ σώματι. 
Πολλὰς διελθὼν οὗτος, ὡς ἀχούομεν, 

Ὁδοὺς πονηρὰς (ἃς τινας δ' ἄλλοις μέλοι, 

715 Οὐ γὰρ τὰ πάντ᾽ ἔμοιγε δὴ ζητεῖν σχολὴ " 

Βίδλοι δ' ὅμως φέρουσιν ἀρχόντων ὅσοι), 


we semper stabit. 
effeminatus, 


714-715 Agyptium spectrum, rabidum malum, 
Canis, cynicus, trivioruni famulus, 

Mars, muta pernicies, cetosum monstrum, 

Flavos simul et nigros liabens capillos, crispotus et simplex coma ; 
755 Atque hiec quidem partim antiqua, partim recens inventa : 
Est enim ars opifex altera. , 
Maximum opus est mul;erum, sive etiam marium, 
Auream volvere philosophicam sisoen. 

Muliebria in vultu pigmenta 

760 Ferant sapientes : cur enim solarum fit sapientium 
Indecora et improba forma venustas, 

Qu:e tabula est, vel tacendo, mores indicans, 

Quasi mares ipsi non habeant Maximos? 

Monstravit id tonsio, quod hactenus latuerat. 

165 Hzc mira didicimus ab hodiernis sapientibus : 
Duplicem quemdam esse natura et specie ; 

Et utriusque generis misere participem esse, 
Mulierum quoad comam, virorum quoad baculum. 

Mis se jactabat, quasi aliquid esse in urbe videretur, 
710 Humeros inumbrans caris semper cincinnis, 
Cogitationes suas tradens contortis crinibus, 
Scientiam omnem in corpore gerens. 


Is cum multas percurrisset, ut audimus, 


Vias perversas (quz autem et quales sint, alii investigent, 


715 Non enim mihi omnia inquirere vacat : 
Sed tamen multis magistratuum libris consignata sunt) ; 


754 Μειλάνθριξ. Flavos et nigros habens capillos, 
flava nigraque misiim. cesarie. 

1755 Eópnuéva. Coisl. ηὑρημένα. Hos colores 
partim. antiquitus babebat, partim artificio quo- 
dam sibi recens comparaverat. BiLL. 

758 Xwónr. Sisoe est quedam tonsurz species, 
qua utuntur Phaselite in Cilicia : Casaub. in Sue- 
lon., p. 108. Exstat. cadem vox apud septuaginta 
Interpretes, Levit. xix, 27. 

τοῦ Καὶ ἀῤῥένων, Ma Coisl. Edit. minus bene 
τῶν ἀῤῥένων, Exstat.infra aliud Carm, xti, adver- 
sus eumdem Maximum vel alium ejusdem nominis. 

764 Ἢ xovpd. Ridet. Gregorius Maximum qui 


primum muliebrem ornatum adhibendo, comam- 
que nutriendo, mulierem potius quam philosophuin 
prz se tulerat, postea autem ut virum se exhibe- 
ret, sedemque Constantinopolitanam invaderet, co- 
mam deposuerat. lgitur minus recte Billius caroit 
Germanum interpretem, quod vocem χηυρά deion- 
sam comam reddiderit. Vide infra, v. 915. 

105 Θαύμαρθ᾽ ἡμῖν", Vat. et alii codd., etiam edit. 
ad marg. θαύματ᾽ εἶδον. 

TIÀ Δ' ἄλλοις μέλοι. Edit, δ' ἄλλους, forsan 
amanuensis incuria. 

T15 Σχοιϊή. Coisl. θέμις, licet. Tnnuere videtur 
actiones quibus peenz a legibus infligebantur. 
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Delebit unquam quod dies nulla, imprimam. 
Elfeminatus nos apud quidam fuit, 

JEgyptium spectrum, malum rabidum, canis, 

Cynicus, viarum servulus, Mars horridus, 

Ac mula labes, cetus immanissimus, 

Flavus, nigerque, crispus ac simplex coma. 

Vetus illa nempe, rursus ast ipsi hac recens 

luventa ; quippe ars est creatrix altera : 

Qua distinentur feminz multum ac mares, 

Philosophicam dum atque auream volvunt comam. 

Cur nainque facie non sophi quoque, ut sophie, 

Gestare possint pharmaca muliebria, 

Decus invenustum atque improbum, quod vel silens, 

Cujusque mores prodit, et clare indicat. 


p Sic esse maribus perditum jam Maximum, 


Coma, licet haud dum cognitum, tunc prodidit, 
Ilzec philosophi nunc exhibent miracula, 
Natura ut idem sit duplex, gestu quoque, 
Misere et utrique dividat se sexui, 
Viros bacillo, leminas referens coma. 
Jactabat his se, clarus ut cives apud, 
WHumeros inumbrans usque cincinnis suos, 
Solum comendis cogitans de crinibus, 
Doctrinam et omnem corpore in solo gerens. 
Grassatus iste per vias. multas malas, 
Ut fama jactat (quaerat has quisquis volet . 
Nam cuncta nobis non vacat perquirere : 
Libris feruntur przesidum inultis tamen) * 


1085 


Ταύτῃ τελευτῶν ἐγχαθέζεται πόλει. 

Οὐδὲν γὰρ εἶχε ϑρῶμα τῶν εἰωθότων " 

Ὀξὺ βλέπων δὲ, xol σοφῶς ὀσφρώμενος 

780 (Σοφὸν γὰρ ἔστω xal τὸ πιχρῶς συντεθὲν, 
Τὸ δ' ἔστιν ἡμᾶς τῆς χαθέδρας ἐχθαλεῖν, 
Τοὺς οὔτ' ἔχοντας, οὔθ" ὅλως τιμωμένους, 
Iit» τοῦ φυλάξαι καὶ καταρτίσαι λεὼν), 
Συφώτερον δέ. Καὶ γὰρ οὐ διὰ ξένων, 

785 Αὐτῶν δ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν συμπλέχει τὸ δρᾶμ᾽ ὅλον, 
Ὡς ἂν σοφιστὴς τῶν χαχῶν χαὶ συνθέτης, 
Τῶν ταῦτ᾽ ἀήθων xai πλοχῆς πάντη ξένων, 
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A Ἐχρῆν γὰρ αὐτὸν πᾶσιν εἶναι δὴ τρόπον, 


Ἢ τὸν χαχῶν ἄπειρον, ἢ τὸν mot ov. 
ἯΗττον γὰρ ἐδλάπτοντ᾽ ἂν ἔχ τινών τινες, 
195 ᾿'Αντιξζυγούντων ἢ συνεστώτων τρόπων. 
Νῦν δ᾽ εἰσὶ θήρα τῶν χαχῶν οἱ βελτίους. 
Τίς ἡ τοσαύτη σύγχυσις τοῦ πλάσματος ! 
Ὡς σφόδρ' ἀνίσως ἐζύγημεν Ex Θεοῦ ! 

Τίς τὸν χάχιστον ὄψεται τῶν μετρίων 

800 Δολοῦντα, συμπλέχοντα, μηχανώμενον, 
Κλέπτονθ᾽ ἑαυτὸν μυρίαις ἀεὶ στροφαῖς; 
Τὸ μὲν γὰρ εὐκίνητον εἰς μοχθηρίαν 


"Άλλην δὲ τιμᾷν δεινότητ᾽ εἰθισμένων. 

Εἰπεῖν σοφόν τι, καὶ λέγοντα θαυμάσαι, 

790 Βίθλων τε θείων ἐχλέγειν τὴν καρδίαν. 
Βαινόν τιν᾽ εἰπεῖν ἐν χαχοῖς λόγον θέλω. 


Τηρεῖ τὰ πάντα, xal βλέπει τὰ χαίρια " 
Τὸ à' εἰς καλὸν πρόχειρον, εἰς ὑποψίαν 
805 Τῶν χειρόνων ἀργόν τε xal νωδὲς qu. 
Οὕτως ἀλίσχετ' εὐχερῶς ἡ χρηστότης. 


Tandem in hac urbe considet, 
Nihil enim ei suppetebat ex solitis cibariis : 
Sed acute cernens et. sapienter olfaciens 
780 (Sapiens enim dicatur etiam quod improbe conflatum est, 
Nempe ut me ex cathedra depelleret, 
Qui nec illam tenebam, nee alio honore auctus fueram, 
Nisi ut custodirem et renovarem populum) , 
In hoc autem sapientior. Nam nequaquam per extraneos, 
785 Sed per memetipsum totam struxit fabulam, 
Ut malorum inventor et compositor, 
Per eum qui horum insolitus erat, et à fraude omnino alienus, 
Atque aliud solertize genus colere solebat, 
16,717 Nempe sapienter aliquid dicere, aut dicentem adrairari, 
90 Divinarum Scripturarum cor edisserere. 
Novum aliquod in malis eloqui libet. 
Oportebat ut eadem in omnibus esset indoles, 
Aut vitiorum expers, aut versuta. 
Minus enim kederentur alii ab aliis, 
795 Si dissentirent aut consenlirent mores. 
Nunc autem malorum przeda sunt boni : 
Ὁ qua confusio naturz. nostrze! 
Ὁ quam inzqualiter a Deo conjuncti sumus ! 
Quis bonus pessimum hominem persentiat, 
800 Dum dolos versat, fraudes struit, machinatur, 
Seque ipsum surripit innumeris semper artibus ? 
Quod enim facile ad improbitatem movetur, 
Übservat omnia, perspicit opportunitates : 
Quod autem ad virtutem propendet, ad suspicionem 
805 Deteriorum natura pigrum et tardum est. 
Sic capitur nullo negotio probitas. 


801 KiéxrovO' ἑαυτόν. Qui miris modis id agit, 
ut probitatis cujusdam {το improbitatem suam te- 
gat. Bill. 

804 Ka.lór. Coisl. sup. lin. ἀρετήν, virtutem. 


719 Eogoc. Edit. ad marg. χαλῶς, bene. 

1790 Τὴν καρδίαν. Arcana. 

192 Αὐτόν. lta Vat. et Coisl. Edit, male αὐτῶν. 
795 Ἢ τόν. lta Vat. et Coisl. Edit, male ἣ τῶν. 
796 Θήρα. Vat. θῆραι, * 
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B Debebat esse tota gens mortalium, 
Aut sceleris exspers, multiplex aut et vafra. 
Sic lederentur nam minus justi a malis, 
Si dissiderent aut coirent moribus. 
At preda. nune sunt improbis recti viri. 
Quie tanta nostri generis est confusio? 
Proh! quam Deus nos dispari junxit inodo! 
Quis deprehendet pessimum vir optimus, 
Fraudes dolosque dum struit, dumque artibus 
Se mille, mores ac suos vafre occulit. 
Nam quisquis omne facilis in crimen ruit, 
Observat ille sedulus cuncta, et notat 
Graviora quique : promptus est at qui ad bonun 
Ad suspicandum segnis est aliquid mali. 
Sie sepe fraudi noxiz bonitas patet. 


Hac urbe tandem considet, quod jam cibos 

Hos non haberet, quos prius consueverat. 

Acutus autem cum essel, ac mire sagax 

Sic nam vocetur, improbe quod struxerat 

Seveque, solio scilicet me ut pelleret, — 

Cui nec thronus erat, ulla nec alia dignitas, 

lustructor essem quam quod et custos gregis), 

Sagacior in hoc exstitit, per exteros 

Quod non, sed utens memet, hunc struxit dolum, 

Scelerum ut peritus artifex, harum rudi 

Rerum, atque fraudis prorsus omnis nescio, 

Solertieque qui genus dispar colo, 

Saypienter aliquid dicere, loquentem alterum 

Suspicere, mentem legere sacri codicis, — 
Libet profari quid novum in tantis malis, 
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Πῶς τοῦτο ποιεῖ, xai σχοπεῖθ᾽, ὡς ποιχίλως. 
Αἰγύπτιόν τιν᾽ ἄλλον ὕψει Πρωτέα. 

Τῶν εὐνοούντων γίνεται xal τῶν σφόδρα 

810 Πιστῶν. Τίς οὕτως ὡς ἔμοιγε Μάξιμος, 

Στέγης, τραπέζης, δογμάτων, βουλευμάτων 

Κοινωνός ; Οὐδὲν μέγα " xai γάρ τις ἣν μέγα, 

Κύων ὑλαχτῶν δῆθεν τοὺς χαχόφρονας, 

Καὶ τῶν ἐμῶν πρόθυμος αἰνέτης λόγων. 

815 Ὁμοῦ δὲ ταῦτα, xal τι τῶν ἐν βήματι 

Λαδὼν νόσημα, λεῖμμα τῆς πρώτης vósou. 

Τόδ' ἣν ἄπαυστος ζῆλος, ἔμφυτον χαχόν. 

Οὐ ῥᾳδίως γὰρ χάμπτεται πονηρία. 

Τούτοις βραδεύων ἀνίσως, αὐτῷ φίλως, 
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A 820 Auzi συνεργοῖς χρώμενος τῆς πιχρίας, 
Πρώτῳ τε δευτέρῳ τε ἀνθρωποχτόνοις, 
Μόγις ποτ᾽ ἐξέῤῥηξεν ἀσπίδος τόχον. 
Ὃ πρῶτος ἣν Βελίαρ, ἄγγελός ποτε" 
Ὁ δεύτερος δὲ, τοῦδε λαοῦ πρεσδύτης, 
825 Τὸν νοῦν τι μᾶλλον, ἢ τὸ σῶμα βάρθαρος, 
"Og οὐ παροφθεὶς, οὐδὲν ἐχμελὲς παθὼν, 
Γὰ πρῶτ᾽ ἔχων τιμῆς τε xat θρόνων ἀεὶ 
(ΓἌχουε, Χριστὲ, xat δίχης ὄμμ᾽ ἀπλανὲς, 
Εἰ δὴ καλεῖν ἐνταῦθα Χριστὸν ἄξιον), 
800 Μῖσος πονηρὸν χαὶ χαχότροπον ἀθρόως, 
"Ὠδινεν. OT uot! πῶς ἀποχλαύσω; Σχότος 
Αἰθρία λαμπρὰ, καὶ τὸ συντεθὲν χαχὺν 


Quomodo id exsequatur, et quam versute, cousidera. 
Alterum videbis, Agyptium Proteum. 


Amicorum unus fuit, et eorum 


qui maxime 


810 Fidi sunt. Quis mihi erat sicut Maximus, 

Tecti, mens:ze, doctrinz, consiliorum 

Particeps ? Nil mirum : erat enim magnus 

Canis allatrans scilicet contra prave sentientes, 

Ac mearum orationum fervidus laudator. 

815 Interea quemdam eorum, qui in sacro crant ordine, 
Morbum contraxit, reliquias morbi prioris. 

Is autem erat Mg erar livor, insitum malum. 


Non enim facile 


eclitur improbitas. 


Hos inter judex inzquabilis, ut ipsi lubebat, 
820 Duobus utens acerbitatis suz adjutoribus, 
Y egrien alter primas homicidii, aller secundas ferebat, 


ix tandem erupit aspidis fetum. 


Horum primus erat Belial, olim angelus : 


Alter autem populi presbyter, 


825 Mente magis quam corpore barbarus, 


Qui nec contemptus, nec molesti quidquam passus, 
718-719 ^c primas honoris et sedium semper tenens 
Audi, Christe, qui justitiz oculus es, erroris nescius, 


i tainen. Christum hoc loco vocare decet), 
850 Odium nefarium et improbum subito 
Parturiit. Hei mihi! quomodo lugebo? In tenebras vertitur 
Splendida serenitas, et conflatum malum 


810 Οὕτως. Ma Coislinianus codex. Editi autem 
male hic οὗτος. 

816 Νόσημα. Invidiam significat quam quorum- 
dam sacri ordinis virorum esse dicit, quia ipsos 
tales in se expertus fuerat. Primus morbus super- 
bia est, quie apostatas angelos e ccelo, et generis 
nostri principes e paradiso deturbavit : reliquiae 
autem hujus morbi, invidia. Nam cum superbxe illae 
mentes ex beatissima illa sede ad Tartarum przci- 
pites cecidissent, hominum felicitati statim invidere 
ceperunt : Invidia enim diaboli mors introivit in 
orbem terrarum (Sap. wu, 24). Nec vero solum in 
angelis apostalis, sed etiam in hominibus, λεῖμμα 
τῆς πρώτης νόσου dici potest invidia. Cain enim 


fratri suo invidens ipsum nequiter interemit. 

819 'Arícoc. In hoc versu mendum subrepsit, 
quod facile corrigi non potest, cum hoc adverbium 
habeat primam | bresch, et secundam longam, ut 
videre est supra vers, 798. Emendet qui potuerit. 
(CaiLtAv). 

823 ᾿Εξέῤῥηξεν ἀσπίδος τόκον. Gregorius al- 
ludit ad hunc locum [sare rix, 5: "là ἀσπίδων 
ἔῤῥηξαν, Ova aspidum [regerunt. Witt. 

851 Σχότος alüpía Aapzpá. Id est, qui, ut pre- 
sbyter, lucidus esse debebat, juxta illud : Vos estis 
i mundi (Matth. v, 14), totus tenebrosus est. 

ILL. 


, 


METRICA VERSIO. 


Quam porro vafre rem gerat, quiso, aspice. 
Pharium videbis Proteum quemdam novum. 

Amicus ille fit mihi, sic ut (ide 

In me anteiret Maximus cunctos viros. 

Meus:ze, domusque, dogmatum hunc et consilii 

Consortem habebam. Namque erat magnus canis, 

Acri latratu perlidam turbam petens, 

Mirisque nostra laudibus verba efferens, 

Ac przter istud, ordinis quemdam sacri 

Morbum, reliquias priucipis morbi, capit. 

Erat perennis livor hic, malum insitum. 

Vix namque flecti pravitas unquam potest. 

His, ut libebat, arbitrum sese exlibens, 


p Et ab his duobus szvus homicidis opem 
Miseram ille poscens ad scelus teterrimum, 
Quandoque tandem protulit fetum aspidis. 
Primus erat horum Lucifer, quondam angelus ; 
Secundus autem presbyter nostri gregis, 

Magis ipse mente barbarus, quam corpore, 

Qui spretus a me, et lzesus haud unquam prius, 

Monoris semper ac throni primas tenens 

yes ista, Christe, juris et lux haud vaga, 
dhibere Christi nomen hic si convenit), 

Odium scelestum ac perfidum in me parturit. 
aerymis quibusnam id prosequar ? Caligine 

Serenus setlier inficitur, atque id malum 
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Πόῤῥωλεν ἦλθεν ἡμῖν, Αἰγύπτου νέφος. 
Κατάσχοποι μὲν πρῶτον, οὗς τῆς ἐγχρίτου 
855 Γῆς Ἰσραήλ ποτ᾽ ἐξέπεμψ' ὁ γεννάδας, 
Πλὴν οὐχ Ἰησοῦς, οὐδὲ Κάλεθ οἱ σοφοί " 
"AAA εἴ τις ὕδρις ἐν νέοις χαὶ πρεσθύταις, 
Άμμων, ᾿Απάμμων, 'Apmoxpis, Στίππας, Ῥόδων, 
ἤΆνουδις, Ἕ ρμάνουδις, Αἰγύπτου θεοὶ, 
840 Πιθηχόμορφοι καὶ χυνώδεις δαίμονες, 
Δύστηνα ναυταρίδια καὶ παράφθορα, 
Εὔωνα, μιχροῦ χέρματος πολλοὺς θεοὺς 
"Pis ἂν προθέντα, εἴπερ ἦσαν πλείονες. 

"Ἔπειτα μιχρὸν ὕστερον οἱ πεπομφότες 
815 Τούτους, στρατηγοὶ τῆς φάλαγγος ἄξιοι, 
"IH, τῶν χυνῶν εἰπεῖν τι προσφυέστερον, 


Οἱ ποιμένες. Πλέον γὰρ οὐδὲν φθέγξομαι 


HISTORICA. 


A (Καίπερ σφαδάζων ἔνδοθεν πολλοῖς λόγοις, 
"Ὥσπερ τις ἀσχὸς δέσμιος, γλεύχους ζέων, 
850 Ἢ χαὶ φυσητὴρ χάλχεως γέμων πνοῆς), 
Αἰδοῖ τε τοῦ πέμψαντος, εἰ χαὶ χουφόνους, 
Αὐτῶν τ᾽ ἐχείνων, οἷς τι συγγνώμης τυχὸν 
Μετῆν, ὑποσπασθεῖσιν ἐξ ἀγροιχίας, 

Ὅποι φέροιεν οἱ χαχοὶ χινουμένοις, 

855 Οὖς ἐνθάδ᾽ ἡμῖν δημιούργησε φθόνος. 
Σοφοὶ, τὸ πρόδλημ' εἴπατ᾽, Οὐχ ἔμοιγε γὰρ 
Τοῦτ᾽ εὐσύνοπτον, πλὴν τις εἰ φράζοι σοφῶν" 
Πῶς Πέτρος αὐτὸς, ὁ βραθεὺς τῶν ποιμένων, 
Πρῶτον μὲν ἡμᾶς ἐγχαθίστα γράμμασιν 
860 Οὕτω προδήλως διπλόης ἐλευθέροις, 

Ὡς αὐτὰ πείσει τὰ πρὸς ἡμᾶς γράμματα, 
Καὶ συμδόλοις ἐτίμα τῆς ἱδρύσεως " 


1088 


Venit. nobis e longinquis locis, nubes ZEgyptia, 
Primum quidem exploratores venerunt, sicul in electam 
835 Terram Israel olim missi sunt a magno illo viro, 
Excepto quod non Josue et Caleb sapientes viri: 
Sed si qua labes in juvenibus et senibus, 
Ammon, Apammam, Harpocras, Stippas, Rhodon, 
Anubis, Hermanubis, JEpyptiorum dii, 
810 Suniarum formz, caniui daemones, 
Nautze miseri et corrupti, 
Parvo pretio venales qui minuti nummuli causa 
Plures deos, si plures essent, vendidissent. 

Paulo post veniunt, qui hos miserunt, 
845 Duces phalangis digni, 
Vel, ut canibus aliquid convenientius dicam, 
Pastores, Nihil enim amplius eloquar 
Etsi intus exagitor pluribus verbis, 
elut uter clausus, musto effervescens, 
850 Aut follis aheneus aere plenus), 
Ut honorem habeam ei qui misit, etsi mente levis fuit, 
Tum ipsis illis, qui forte aliqua excusationis via 
Non carent, abstracti ob inscitiam, 
Ac sese moventes, quo ferrent improbi, 
855 Quos hic nobis peperit invidia. : 
Sapientes, quistionem explanate. Non enim id mihi 
Facile perspicuum, nisi quis sapientium explicel : 
Quomodo Petrus ipse, pastorum arbiter, 
Primo quidem me litteris tam manifeste 
860 A versutia alienis, ut ipse suadebunt 
Miss: ad nos litterze, in sede constituit, 
Ac signis sedis conlirmatze decoravit, 


854 Οὖὑὃς τῆς ἐγχρίτου γῆς, οἷς, Alludit ad ex- 
loratores quos in terram Israel misit olim Moyses. 
sti de quibus agit, ex /Egypto missi sunt a Petro 

Alexandrino przsule, ut Constantinopolitanam Ec- 
clesiam explorarent. Primum directi fuerunt a vi- 
ro naute, qui Constantinopolim quo frumenta 
vehebant, v deus pietatis ac catholicz fidei specie 
uivertere ad Gregorium ; is praeclaro sermone ipsos 


excepit, Nautas secuti sunt episcopi, qui Maximum 
in sede Constanünopolitana collocare tentaverunt, 

841 Παράφθορα. Vat. et edit, ad. marg. παρά- 
φόρα, insani. 

848 Σφαδάζων, Significat a se vix posse reprimi 
linguam suam, pene in verba erumpentem, 

854 Ὅποι. Coisl, ὅπ 

859 Πρῶτον. Vat. οἱ Coisl. πρώην. 


METRICA VERSIO. 


A nube Pharia prodiit nobis procul. 
Priinum quidem catascopi, quos inclytus 
Vir ille lecta misil e terra Israel, 
Non Josue, aut Calebus, insignes viri, 
Juvenum senumque sed nimis petulans chorus, 
Ammon, Apammon, Harpocras, Stippas, Rhodon, 
Anubis, Hermanubis, JEgypti dei, 
Canina forma, et simiarum d:emones, 
Nautze miselli, pretio et exiguo emptiles, 
JErisque causa qui levis multos deos, 
Majore numero si forent, admitterent. 

Venere posthac, miserant hos qui prius, 
Digni phalange scilicet tali duces, 
Vel opiliones, canibus hz nam vox magis 
Est apta. Dicam non enim quidquam amplius 


Pange tametsi mole verborum premar, 

on aliter atque fervidus musto cadus, 
Clausus, vel auris :xreus follis tumens), 
Dabo hoc ei, qui misit hos, quamvis levi, 
Atque hismetipsis, venia queis forsan dari 
Nonnulla possit, utpote ex inscitia 

Lapsis, seculis atque duntaxat malos, 
Quos peperit isthic livor infestus mihi. 
Hanc quastionem pandite, o do:ti viri, 
Mihi involutam, ni quis hae sophus explicet: 
Qui Petrus ipse, praesulum illorum arbiter, 
Prius quidem nos litteris clarissimis, 
Fucoque vacuis, litterze ut ipsz fidem 
Facient, sacrato fixerit nos in throno, 
Dignatus atque nomine sit antistitis : 


1089 SECTIO I. 
Νῦν 8' fxev ἡμῖν νεδρὸς ἀντὶ παρθένου * 
Ταῦτ᾽ οὐ πρόδηλα, ταῦτα δεῖθ᾽ ἑρμηνέως. 

865 “Ὥφθη τί τούτων σχηνιχώτερόν ποτε, 
Πολλῶν πονηρῶς ἐν βίῳ πεπαισμένων; 
Ὀφθήσεται δέ τ᾿ ἄλλο παιγνιχώτερον. 

Οἶνόν τις εἴπε συμπότης πάντων χρατεῖν, 
"AXiog γυναῖχα, τὴν δ' ἀλήθειαν σοφός, 

810 Ἐγὼ 8' ἂν εἶπον χρυσὸν, ὡς ἔχει κράτος. 
Τούτῳ τὰ πάντα ῥᾳδίως πεσσεύεται. 

Οὕπω τὸ δεινὸν, εἰ τὰ τοῦ χόσμου μόνα 

Πλέον παρ᾽ ἡμῖν ἰσχύει τοῦ Πνεύματος. 

Πόθεν δ᾽ ὁ χρυσὸς τῷ χυνί ; ζητητέον. 

W15 Πρεσδύτερον &x Θάσσου τιν' ἤχοντ᾽ ἐνθάδε 
Χρυσὸν φέροντα τῆς ἐχεῖσ' ἐχχλησίας, 

Ἐφ᾽ ᾧ πρίασθαι Προχονησίας πλάχας, 


POEMATA DE 5ΕΙΡΞΟ, 


1050 
A Τοῦτον δὲ σήνας xal λαδὼν συμπράχτορα, 

Πολλοῖς τε δήσας ἐλπίσιν τὸν ἄθλιον 

880 (Οἱ γὰρ xax τάχιστα μίγνυνται χαχοῖς), 

Τὸν χρυσὸν εἶχεν εἰς ἅπανθ᾽ ὑπηρέτην, 

Πιστὸν συνεργὸν, γνήσιον συνέμπορων. 

Τεχμήριον δέ " χαὶ γὰρ οἱ πρώην ἐμὲ 

Σεβόντες, ὡς ἄχρηστον, ἄχρυσον φίλον 

885 Περιφρονοῦσι φίλτατοι, xat ῥᾳδίως 

Κλίνουσι πρὸς τὸ χεῖρον, ὡς ῥοπὴ ζυγοῦ. 

Νὺξ ἣν" ἐγὼ δ' ἔκαμνον οἱ δ', ὥσπερ λύχοι, 
Ἀλέπται φανέντες ἀθρόως μάνδρας ἔσω, 
Πολλοὺς ἔχοντες μισθίους ἐχ τοῦ στόλου, 

890 Ἐξ ὧν ᾿Αλεξάνδρεια ῥᾷστ᾽ ἀνάπτεται 
(Καὶ γὰρ συνεμπίπτουσι τῷ στόλῳ σαφῶς), 
Κεῖραι προθυμοῦντ᾽ εἰς χαθέδραν τὸν χύνα, 


Nunc autem nobis TI loco hinnulus prodit : 


H;ec clara non sunt, 


?c egent interprete. 


720-721 805 Quid visum unquam scenis convenientius, 
Quamvis multa improbe in vita lusa fuerint? 
Aliud videbitur dignius quod in scenam promatur. 
Vinum, compotator quidam dixit, omnibus dominari, 
Alius mulierem, veritatem sapiens, 
870 Aurum ego dixerim principatum tenere. 
Auro facile omnia huc et illuc jactantur. 
Nee mirum est quippe, si ea, quze mundi sunt, 
Plus apud nos valeant quam quz Spiritus, 
Sed unde aurum cani? inquirendum est. 
875 Presbyter quidam e Thasso huc venerat, 
Aurum ferens ecclesim quze illie est, 
Quo tabulas Proconesias emeret ; 
Hunc blandiendo adortus, ac socium actionum assumens, 
Muliisque spebus miserum vinciens 
880 (Mali enim cum malis facile miscentur), 
Auro potitur ad omnia ministro, 
Fidoque adjutore et genuino negotiorum consorte. 
M inde perspicitur. Nam qui me antea 
Colebant, ut inutilem el auro carentem amicum 
885 Spernunt amicissimi, ac facile 


. Inclinant ad pejora, ut lanx in statera. 


Nox erat : 
Furtim ingressi subito intra ovile, 


ego :wgrotabam : illi vero, ut lupi, 


Multos habentes ex classe conductos mercede, 
890 A quibus faeile incenditur Alexandria 


(Irruunt enim aperte cum classe), 


Tondere canem in cathedra alacriter aggrediuntur, 


805 ΔΝεᾶρός. Edit, ad. marg.: Αἰνίττεται δὲ τὸν 
ἔλαφον ὧν ἀντὶ τῆς Ἰφιγενείας ἐν Αὐλίδι ἔθυσεν ὁ 
᾿Αγαμέμνων, Significat cervum quem pro. Iphigenia 
in Aulide immolavit Agamemnon. 

866 Hornpoc. lta Coisl. Male edit. πονηρῷ. Ibid. 
πεπαισμέγων. Vat. πεπαιγμένων. 


871 Πεσσεύεται. Hac εἰ illuc jaclantur, id est, 


quasi talorum ja.tibus versantur. 


877 Πιάκας. Edit. ad marg. uappapouc, mar- 
moreas. Proconesia marmora albi sunl coloris : 
porro Proconesia una est e Sporadibus insulis, 

878 Τοῦτον δὲ σήνας. lta edit, ad marg. In textu 
περισήνας, sed male, quia metruin deficit. Mox συμ- 
πράχτορα. lta legimus. Edit. male συμπράχτορας. 

891 Συνεμπίπτουσι τῷ στόλῳ σαφῶς. Edit. ad 
marg. οἱ ᾿Αλεξανδρεῖς, Alexandrini. Missi Alexan- 


METRICA VERSIO. 


Nunc venit autem. virginis cervus loco? 
llec clara non sunt, li»c egent interprete, 
Visum quid unquam dignius scena fuil, 
Permulta quamvis lusa sint valde improba ? 
Aliud videbis, ludicrum quod sit magis. 
Vinum asserebat quispiam omnia vincere, 
At feminam aller : tertius palmam dabat 
Vero. Dedissem robur ast ego maximum 
Auro, arbitratu cuncta quod vertit suo. 
Sed quod caduca pluris ipsi ducimus, 
Ad Pueuma quam quie pertinent, minus est grave. 
Aurum videndum undenam venit cani. 
E Thasso in urbem forte quidam presbyter 
Appulerat, aurum publicunt secum ferens, 
Tabulas ut euieret dis ad cullum sacrae. 


p Hunc voce blanda delivit, juvantibus 
Quibusdam et amplis spebus astrictum teuens 
assigns nocenti nam statim se copulat), 

uro potitur, atque hoc ministro utitur 
Ad cuncta, certamque hine opem quzrit sibi. 
Id hinc liquebit. Turba nam, quz ime prius 
Colebat, eadem me modo ad nil utilem, 
Caream quod auro, censet, ac nihil :zstimat : 
In pejus atque flectitur, lanx ut libra. 

Nox erat, et zeger ipse eram, cuim isti, velut 
Caulam introgressi couciti rabie lupi, 
Nautas habentes plurimos, pecunia 
Partos, facile Alexandriam qui incendere 
Solent (eos nam juuxit irrumpens cohors 
Secum), locare in. sede delonsui. caneur 
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Il ἢ τι λαῷ, πρὶν χτῇλοις Ἐχχλησίας, 
εἰρὶν ἡμῖν αὐτοῖς, ὡς κυσὶ γοῦν, γνωρίσαι. 
895 Οὕτω φασὶ xal ταῦτα προστεταγμένοι. 
Οὕτως ᾿Αλεξάνδρεια τιμᾷ τοὺς πόνους. 
Οὕτω δικάσαι τις ὑμῖν ἄλλος εὐμενής. 

"Hv ὄρθρος. Ὁ χλῆρος δὲ (χαὶ γὰρ ἐγγύθεν 
"Qxouv ) ἀνήφθη. xat τάχιστα τὸν λόγον ! 
900 “Αλλῳ δίδωσιν ἄλλος. Εἶτ᾽ ἐγείρεται 
Φλὺξ λαμπρὰ λίαν" ὦ πόσων τῶν ἐν τέλει, 
Πόσων ξένων δὲ συῤῥνέντων xax νόθων! 
Οὐχ ἦν γὰρ ὅστις οὐ μέμηνε τοῖς τότε, 
Τοιαῦθ᾽ ὁρῶντες τἀπίχειρα τῶν πόνων. 

905 Τί μαχρὰ τείνω; ἐκ μὲν ἡμῶν αὐτίχα 
Χωροῦσιν ὀργῇ, τοῦ σχοποῦ τῷ μὴ τυχεῖν 
᾿Αλγοῦντες, Ὡς δ᾽ ἂν μὴ μάτην ὦσι χαχοὶ, 


Α Τὸ λοιπὸν ἐχπληροῦσι τῇ σχηνῇ τέλος. 
Εἰς γὰρ χοραύλου λυπρὸν οἰχητήριον 
910 ᾿Αχθέντες οἱ σεμνοί τε καὶ Θεῷ φίλοι, 
Λαόν τ᾽ ἔχοντες τῶν ἀποδλήτων τινάς, 
Κυνῶν τυποῦσι τὸν χάχιστον ποιμένα 
Κείραντες, οὐ δήσαντες, οὐδὲ σὺν βίᾳ, 
Κύων γὰρ ἣν πρόθυμος εἰς τὰ χρείσσηνα, 
915 Τομὴ δ' ὑπῆλθε βοστρύχους εὐφορθίους, 
Αύουσ᾽ ἀμόχθως τὸν πολὺν χειρῶν πόνον, 
Τοσοῦτον αὑτῷ χαὶ μόνον δεδωχυῖα, 
Ὅσον γυμνῶσαι τὸ τριχῶν μυστήριον, 
Τριχῶν ἐν αἷς ἔχειτο τὸ σθένειν ἅπαν, 
920 Ὥσπερ λέγουσι τῷ χριτῇ Σαμψών ποτε; 
Ὃν ἡ χόμη προὔδωχεν ἐξυρημένη, 
᾿Τριχῶν ἀώρου χἀνεμοφθόρου θέρους, 


Antequam populo, 

Antequam nobis ip. 

895 Id etiam se in mandatis accepisse dicebant. 

Sic Alexandria laboribus honorem impertitur. 

Sic de vobis justa statnat aliquis alius vobis favens. 
Diluculum erat, clerusque (nam prope 

Habitabant) exarsit, ac celerrime rem 

900 Alter alteri narrat. Deinde excitatur 

Incendium valde splendens, multis nohilibus 

Confluentibus, multis hospitibus, multisque spuriis. 


antequam przpositis Ecclesiz, 


29-723 Nemo enim erat, qui non ob hzc a furiis accensus esset, 


Cum talia cernerent laborum przemia. 

905 Quid multis moror? a nobis abscedunt, 

Non sine ira, quod a proposito aberrassent, 
Dolentes. Sed ne frustra improbi essent, 

Quod scen:x deerat alsolvunt. 

Nam in choraulz sordidam domum 

910 Ingressi graves homines, οἱ Deo amici, 
Plebis vice babentes nonnullos viros perditissimos, 
Canum nequissimum ordinant pastorem, 

Tonsum quidem, sed non ligatum, neque coactum. 
Erat enim canis fervidus ad przstantiora quique. 
915 Sectio autem adhibita cincinnis diu cultis, 
Ac sine labore solvens longum manuum laborem, 


$, saltem ut canibus, rem indicassent. 


Hoc et quidem unum illi attulit, 
Ut nudaret crinium mysterium, 


Crinium in quibus robur omne positum erat, 
920 Ut de judice olim Samsone narratur, 


Quem coma prodidit resecta, 


Intempestiva et ἃ ventis lz:sa messis crinium, 


dri» episcopi ad eam tumultuariam ordinationem 
irruunt cum nautarum turba. Edit. in marg. pro 
σαφῶς habent σοφοί, sapientes, sed male. 
A Τῶν ἐν τέλει, Qui. erant ordinis senatorii, 

vel magistratuum infulis illustres. 

902 Kal νόθων. Wnfidelibus et hzreticis. 

908 Τῇ σχηνῇ. Edit. in marg. τῷ δράματι, dra- 
mati. 


911 Aacr τ᾿ ἔχοντες. Ita Coisl. Edit. male λαοῦ, 
Hinc intelligitur magnam populi frequentiam legi- 
timis ordinationibus olim adfuisse. A 

915 Εὐφορδίους. Bene et cupiose nutritis. Vati- 
canus autem codex et editi babent in margine εὖ 
φορέας, copiosis 

)34 ᾿Εξυρημένη. lta Coisl. Edit. minus bene 
ἐξῃρημένη, ablata. - 


METRICA VERSIO. 


Nituntur, antequam gregi ac primoribus 
Hoc indicassent, ant mihi, saltem ut cani. 
Sic imperatum nam sibi ipsi dictitant. 
Sanctos labores illa sic urbs zstimet. 

Sic ergo faveat alter his judex velim. 

Ut 4uxit autem, clerus (etenim proxime 
Habitabat) ira frendet : ac celerrime 
Disseminatur ista res. Tum maxima 
Hinc flamma surgit. Nam magistratus statim 
Multi, exterique confluunt, etiam nothi. 

Ob hoc furebant nam scelus cuncti, mihi 
Pendi laborum praemia ἔπος cum cernerent, 
Quid multa? Referunt illico e templo pedem, 
Mlud dolentes maxime, capta irrita 

Uessisse. Verum ne mali incassum forent, 


Β Explere pergunt, deerat quod fabulze. 
Namque in choraul sordidam ingressi domum, 
Graves, superno et Numini chari viri, 
Ac quosdam habentes fzece de vulgi infima, 
Canem resecta prxsulem signant coma 
Nequissimum, haud vi, nec ligatum. Nam canis 
Ad suinma quaque promptus ac fervens erat, 
Subiitque cinnos sectio cultos diu, 
Manuum laborem non brevem solvens brevi : 
Unumque munus huic ferens, quod crinium 
Nudavit ejus abditum mysterium, 
Qui robur ejus, unica ac vires erant : 
Samsoni ut olim contigit, quem procidit 
Savis resectus hostibus crinis suis, 
Messis capillis tempore perincoiminodo, 


' 4005 

"As τις γύνη τετμηχεν εἰς ἐχθρῶν χάριν. 
Ποιμὴν δὲ δειχθεὶς Ex κυνῶν, Ex ποιμένων 

925 Πάλιν χύων πέφηνε " τῆς ἀτιμίας ! 

Κύων ἔρημος, μήτε τῆς χύμης ἔτι 

Φέρων τὸ χάλλος, μήτε τὴν ποίμνην στρέφων 

Αὖθις μαχέλλων ὀστέοις ἐπιτρέχων. 

δράσεις δὲ δὴ τί τὴν χαλὴν κόμην ; πάλιν 

950 Θρέψεις φιλεργῶν ; ἢ μενεῖς τοῖον γέλως ; 

“Ἄμφω γὰρ αἰσχρὰ, xai τι τοῖν δυοῖν μέσον 

Οὐχ ἔστιν εὑρεῖν οὐδὲ ἕν, πλὴν ἀγχόνης, 

Θήσεις δὲ ποῦ μοι τὰς τρίχας, πέμψεις δὲ ποῦ ; 

Σχηναῖς θεάτρων, εἰπέ μοι, f) παρθένοις ; 

935 Τίσι δὲ τούτων αὖθις ; ἢ Κορινθίαις 

Ταῖς σαῖς ; μεθ᾽ ὧν τὰ θεῖα ἐξησχοῦ ποτε 

Μόνος μόναις τε πανσόφως χοινούμενος, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1094 
A AV ὧν σε θήσω μᾶλλον οὐρανοῦ χύνα. 
Εὐθὺς μὲν οὖν τοσοῦτον ἔλγησεν πόλις 

940 Τοῖς τηνικαῦτα συμδεθηχόσι χαχοῖς, 
Ὥστ᾽ ἐπρίοντο πάντες " ἐξέχυθ' ἅπας 
Λόγους ἀηδεῖς τοῦ βίου κατηγόρους, 
Θυμοῦ φέροντος ἃ φρένες συνεχρότουν. 
ἴλλλος τι δ᾽ ἄλλο ἠράνιζεν εἰς ἑνὸς 
915 Καχοῦ τελείου πάντοθεν συμφωνίαν. 
Ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς σώμασι συνίσταται 
Πάθη τὰ μιχρὰ ταῖς μεγάλαις ἀῤῥωστίαις, 
Κἂν ἠρεμοῦντα τῷ σθένειν τέως τύχῃ" 
Οὕτως ἐκείνου πάντα τὰ πρόσθεν χαχὰ 
950 ἙἘστηλίτευσεν ἡ τελευταία στάσις. 
Ἀλλ᾽ οὐκ ἐμοῦ γε ταῦτ᾽ ἂν ἐξέλθοι ποτέ" 
Ἴσασιν οἱ λέγοντες. "Evükxwo δ᾽ ἐγὼ, 


Quos mulier resecuit in hostium gratiam. 
Pastor autem declaratus ex cane, rursus ex pastore 


925 Canis apparet : o ignominiam 
Canis orbatus, nec jam come 


Venustate ornatus, nec regens gregem : 
Kursus macellorum ossibus accurrens. 
Quid jam facies de eximia coma? rursus 


950 Nutries studiose? an manebis risus et fabula? 
Utrumque enim turpe, nec duorum medium 
Unum prorsus reperire est, preter restem. 

Ubi collocabis crines, et quo mittes ? 

Scenis theatrorum, dic mihi, an virginibus? 

935 Quibus autem virginibus? an Corinthiis 
Tuis? quibuscum mysteria peragebas quondam, 
Solus cum solis sapienter communicans : 

Quam ob causam te potius celi canem collocabo. 


Statim tanto dolore perculsa est 
940 Ob ea qui acciderant mala, 


civitas, 


Ut frenderent omnes : fundebat quisque 

Acerba verba vitam et mores incusantia, 

124725 Ira efferente quidquid mens conceperat, 
lius ali 


aliam symbolam afferebat ad 


unius 


945 Perfecti improbi concordem undique deseriptionem. 
Quemadmodum enim in corporibus consociantur 


Leves infirmitates gravibus morbis, 


Quamvis antea, vigente robore, quiescerent ; 
Sic illius omnes preteritas improbitates 

950 In lucem protulit extrema seditio. 

Sed nunquam mihi continget, ut ea proferam ; 
Nota sunt narrantibus. Ego labra mordeo, 


94 "E£éxv6'. Coisl, ἐξεχεῖθ᾽, 

946 Ὥσπερ. Hic sensus est : Quemadmodum in 
humano corpore istud accidere consuevit, ut, exorto 

ravi quodam morbo, alii leviores, qui prius, duin 
[peo erat valetudo, nihil inferebant molestie, ad 


eum se adjungant : ita ingens illud Maximi scelus 
fuit, ut multa ejus superiora delicta, quz oblivione 
quasi sepulta erant, simul ipsi ab irata plebe vbji- 
cerentur. 

932 "Icacir. Wa Vat. Edit, male £2zas:v. 


METRICA VERSIO 


Quos uxor, hosti dum favet, scidit mala. 

Ut factus autem pastor est canis improbus, 
Ex opilione fit canis rursum, (o Ins 
Probrum !) canisque solus ; et pulchro carens 
Jam crine, sacrum nec tamen moderans gregem : 
Ad ossa rursum seque jam confert fori. 

At quid venustis nunc ages de crinibus ? 
Alesne rursum ? An sic manens ridebere ? 
Utrumque turpe : reste nec dempta, potest 
uidquam inveniri tertium. Quin tu comain 
binam locabis? aut eam quonam feres ? 
An ad theatra? vel potius ad virgines? 
Quas rursus istas? an tuas Corinthias, 
Studiis quibuscum tu sacris quondam dabas 
Operam, remotis arbitris cuim his disserens. 


B Ob quie vocem te potius ztherium canem, 
Certe. ob. patratum tunc scelus tantus dolor 

Invasit urbem, nemo non ut tum forel, 
Qui non fureret, ac multa in ipsum effunderet 
Acerba, vitam qu: illius proscinderent : 
Ira efferente quidquid animus finxerat. 
Hic illud, aliud. ille promebat, mali 
Quo pingeretur unius perversitas 
Insignis. Ut enim corporis nox: leves 
Gravibus coire febrium morbis solent. 
Quamvis quiete, dum vigens robur foret : 
Sic ejus omnes pristinas scelerum notas 
Seditio claram traxit in lucem ultima. 
At ista ut unquam proferam, avertat. Deus : 
Norunt loquentes. Ipse vero ob pristina 


1005 
Τῶν πρόσθεν αἰδοῖ, καίπερ ἠδικημένος, 

Τί οὖν ; σὺ τοῦτον οὐ χθὲς εἶχες ἐν ςίλοις, 
955 Καὶ τῶν μεγίστων ἐξίους ἐγχωμίων ; 
Τά ἂν τις ἀπαντήσεις τῶν ταῦτ᾽ εἰδότων, 
Καὶ τὴν τότ᾽ εὐχέρειαν αἰτιωμένων, 

ὙΦ᾽ ἧς ἐτίμων xal χυνῶν τοὺς χείρονας. 
τΆγνοιαν ἡγνόησα μίσους ἀξίαν" 

960 Ἐξηπατήθην ὡς ᾿Αδὰμ γεύσει xax. 
Ὥραϊῖον ἣν τὸ πιχρὸν εἰς ὄψιν ξύλον. 

Τὸ σχῆμά μ᾽ ἡπάτησε τῆς ὁρωμένης 

"Api προσώπου πίστεως χαὶ ῥημάτων. 
Πιστοῦ γὰρ ἀνδρὸς οὐδὲν εὐπειθέστερον, 
955 Πρὸς εὐλάδειαν ῥᾳδίως ὁρμωμένου 
Ἢ οὗσαν, ἢ δοχοῦταν. Ὦ χρηστοῦ πάθους! 
Ὃ βούλεται γὰρ, τοῦθ᾽ ἔχαστος οἴεται. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA, 


1096 


Α Ti χρή με ποιεῖν; εἴπατ᾽, ὦ σοφώτατοι, 


δ᾽ ἄν τις ὑμῶν ἄλλο τι πρᾶξαι δοχεῖ, 
970 Οὕτως ἔτι στενῆς τε τῆς Ἐχχλησίας 
Οὕὔτης τότ΄, ὥς τι xai τῆς χαλάμης συλλέγειν ; 
Ἑξουσίαν γὰρ οὗ τοσαύτην ὁ στενὸς, 
“Ὅσην δίδωσι χαιρὸς ὃ πλάτους γέμων. 
Μέγιστον ἣν μοι, καὶ πατῶν αὐλὴν κύων 
915 Ἐμὴν, σέθων τε Χριστὸν ἀνθ Ἣ ραχλέος. 
Tou δ᾽ ἣν τι μεῖζον * τὴν ἐπ᾽ αἰσχίστοις φυγὴν, 
Πίστιν πεποίτ χ᾽, ὡς Θεοῦ πάτχων χάριν. 
Μαστιγίας ἦν, ἄλλ᾽ ἐμοὶ νικηφόρος. 

Εἰ τοῦτο δεινὸν, οἶδα πολλὰ πολλάχις 
980 Τοιαῦθ' ἁμαρτών. "Apa συγγνώσεσθέ uot 
ΚΑνδρες διχασταὶ, τῆς xam; ἁμαρτίας. 
"Hy μὲν χάχιστος, ἀλλ᾽ ἐτίμων ὡς καλόν. 


Reveritus praterita, licet injuria affectus. 

Quid igitar? Non tu hunc heri habebas in amicorum numero, 
955 Et maximis dignum :zstimabas pr:zeconiis ? 
Sic enim forte occurret aliquis ex his qui ista norunt, 


Ac meam facilitatem vituperant, 


'T quam 


Honorem dabam vel pessimis canibus. 


Ignoratione laboravi, edio digna : 


960 Deceptus sum, ut Adam, malo gustu. 
Pulchruim erat visu amarum illud lignum. 


Species decepit me apparentis 
Fhcie et Rn fidei, ὡς 


Fideli enim viro nihi: magis credulum, 


965 Quem pietas facile commovet, 


Seu vera, seu apparens. O probum vitium! 


Quod enim optat, hoc quisque credit. 


Quid me oportuerit facere? Dicite, sapientissimi : 


uid aliud 
$e Cum 


uisque vestrum facturum se fuisse putat, 
huc tam angusta esset Ecclesia 


Iilo tempore, ut aliquid vel de stipulis colligendum esset * 


Potestatem enim non tantam tempus 


Molestum largitur, quantam commodissimum. 

Maximum quidpiam mihi erat, etiam canis caulam meam 
975 Terens, ac Christum loco Herculis colens. 

Huc accedit aliquid gravius : fugam ob turpissima, 


Fidem finxit, quasi Dei causa passus. 


Erat verbero, at mihi in przlio victor 


14 si malum est, scio me multa sepe 


980 Ejusmodi peccasse. Ignoscatis certe 


$26. 27 Mihi, judices, praeclarum 


ccatum., 


rat ille quidem nequissimus, sed colebam ut bonum. 


9609 Aoxei. Coisl. δοχῇ. 

972 "E£ovclar. Ut Gregorius observat, pastor 
non tanta in gregem sibi commissum uti potest au- 
cioritate, cum Ecclesi: res adverso statu sunt, 
quam cum leto ac prospero; ac proinde ad multa 
connivere interdum cogitur, et multa tolerare, quie, 


si commodiora essent tempora, minime toleraret, 

978 Μαστιγίας. Qui criminum suorum penas de- 
derat, eum hominem, opinione deceptus, martyrem 
predicabam. Mic Gregorius recantat laudes quibus 
Maximum extulerat in oratione in (uudem | Heronis 
philosophi. Vide tom. 1, pag. 454. 


METRICA VERSIO. 


Compressa labra mordeo, l:xsus licet. 

Quid igitur? Annon charus hic nuper tibi? 
Non hunc ferebas laudibus summis prius? 
Fortasse dicet quispiam, h:ec qui sciet, 

Ac facilitatem vertat hanc mihi crimini, 

Per quam colebam pessimos etiam canes. 
Culpanda prorsus hiec. mea ignoratio. 

Me gustus, Adamum ut, traxitin fraudem improbus. 
Visu decorum lignum erat, re non item. 

Fidei fefellit larva me: lucum mihi 

Fecere verba subdolo corde edita. 

Viro fideli nam nihil mage credulum 

Qui se libenter ad pios confert viros, 

Aut esse tales quos putat; vitium probum! 
Nain facile quisque, quad cupit, credit quoque. 


Quid erat agendum dici e, o sciti viri, 


B 
Aliudne quiddam cuipiam vestruin placet, 


Angusta cum tam foret adhuc Ecclesia, 
Stipulas ut ipse cogerer quoque legere. 
Namque arcta tantam. non ferunt licentiam, 
iun lata quz sunt tempora, et late fluunt. 
agni dstimabam, quod canis caulam meam 
Tereret, locoque coleret Alcida Dei 
Natum. Hocque ug el quod fugam ob noxas graves 
Velabat, ut si pro Deo lianc. passus foret. 
Qui vapularat ut nocens, liunc martyrem 
Falso arbitrabar. Si grave est boe, talia 
Frequens patravi. Judices, ignoscite, 
Culpieque veniam, quazso, przclarz date. 
Erat scelestus : at colebam bunc ut bonum. 


1031 
"BH. φθέγξομαΐ τι xai veavixtott pov. 

Ἰδοὺ προτείνω τὴν ἄκαιρον xal λάλον 

985 Γλῶσσαν " ὁ θέλων ἀνηλεῶς ἐχτεμνέτω. 

Τί δ' οὐχὶ τέτμητ' ; fj δοχεῖ σοι χαὶ σφόδρα, 

Ἢ μαχρὰ σιγᾷ, χαὶ πλέον σιγήσεται, 

Ἴσως δίχας τίνουσα τῆς ἀχαιρίας, 

Ὡς ἂν μάθῃ μὴ πᾶσιν εἶναι δεξιά. 

990 Κἀκχεῖνο δ᾽ οἷον ; προστεθήτω γὰρ μόνον" 

Ὄντως ἀσυλλόγιστον ἡ πονηρία, 

"Qv γὰρ τὸ χρηστὸν οὐχ ἐποίη σ᾽ ἥμερον, 

Τί δ' ἂν δράσειεν ἄλλο τῶν πάντων ποτέ; 

“Ὄντως γὰρ, ὄντως ἐστὶν ἡ τιμὴ ψόγος. 

995 Τούτου τί φήσεις τὸν τρόπον ; χαχὸν μέγα. 

Ταῦτ᾽ εἰ μέν ἐστι πιστὰ, μὴ ζήτει πλέον. 

Εἰ δ' οὐχ ἀληθῆ, μηδὲ τὰ τρόσϑεν δέχου. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. - 


1698 
Α Τούτων τί ἂν γένοιτο δυσμαχώτερον : 
Οὕτω μὲν ἔνθεν ἐλάθη xaxb; χαχῶς, 
1000 Εἰπεῖν δ' ἀληθὲς μᾶλλον, ὡς χαχὺς χαλῶς, 
Ἐπεὶ δὲ φύλοις βαρθάρων χαχὸν φέρων 
"Ava& kia, εἶχεν ὁρμητήριον 
Θεσσαλλονίχην, τηνικαῦτα τί πλέχει 
Κύων ὁ παγχάχιστος, ἄθρει μο: πάλιν. 
1003 "Apas τὸ συρφετῶδες Αἰγύπτου az zog, 
(Λέγω δὲ τοὺς χείραντας αὐτὸν ἀπρεπῶς ,) 
"D; τὴν καθέδραν βασιλιχῷ προστάγματι 
Πήξων ἑαυτῷ, τῷ στρατοπέδιμ προστρέχει" 
Κἀχεῖθεν αὖθις, ὡς χύων, ἀποῤῥιφεὶς 
1010 Ὁργῇ τε πολλῇ xax ὄρχοις φριχώδετσι 
(Οὔπω γὰρ ἦν τὰ ὦτα διατεθεὶς χαχῶς 
Οὐδεὶς χαθ᾽ ἡμῶν, ἀλλ᾽ εἶτ᾽ εἶχον ὑγιῶς", 


Profecto eloquar aliquid audacius. 


Ecce linguam promo pr:eposteram et loquacem. 

985 Hane, qui volet, amputet immisericorditer. — 
Sed an non amputata est? Tibi quidem id persussissimum, 
Qu:e jamdudum silet, et diutius silebit,' E 
Penas forsitan solvens, quod przvpostere locuta sit, 

Ut jam discat non omnibus favere. 

990 Illud autem quale est? lloc enim tantum addatur : 
Rationis expers vere est improbitas. 

Quem enim lenitas mansuetum non fecit, 

Quid ei unquam alia res prastiterit? 

Vere enim, vere honor non differt improperio. 

995 Mores illius quid esse dices? Magnum malum. 
Hiec si certa sunt, nihil amplius quaeras. 

Sin autem non vera, nec pristinis habeas (idem. 

His quid possit esse inexpugnabilius ? 

Sic malus ille hinc male tractatus ejectus est, 


1000 Vel, ut verius dicam, bene ut malus. 
Sed cum barbaris gentibus bellum illaturus 
Rex Orientis presidium suum haberet 


Thessalonicze, tunc quid moliatur 


Canis teterrimus, rursum mihi considera. 


1005 Sumens feculentum ilium d 


lilos dico, qui eum totonderant ini 
t cathedram regio mandato 


yptiorum manipulum 
ecore), 


Sibi ipsi firmaret, accurrit ad castra : 


Sed inde rursus, ut canis, ejectus 


1010 Cum plurima indignatione, minisque horrendis 
aen enim cujusquam aures contra nos 
fale erant affectze, sed adhuc erant integra), 


1002 Ἄναξ ἑῷος. Theodosius. Ad marg. Edit. ὁ 
Θεοδόσιος βασιλεύς. 

1011 Οὔπω γὰρ nv. Non enim ad id usque tem- 
poris ulle de me calumniee aures cujusquam occu- 


paverant: nondum animi exulcerati, ac proiude 
nec in iis fictum crimen adhuc insidere poterat. 1n 
editis ad marg. Χορεῖος. Mox xa0' ἡμῶν. Male edit, 
ὑμῶν. 


METRICA VERSIO. 


Veniam negatis? Quidpiam audax proferam. 
En promo linguam garrulam et przeposteram ; 
Mente efferata scindat hanc quisquis volet. 
Quid? Nonne secta est? [d quidem censes. Diu 
Nam jam silescit, ac silebit longius, 
Loquacitatis banc suae paenam luens, 

Ut discat ipsa grata non esse omnibus. 

uare illud autem? Liceat hoc unum addere. 
Est bruta certe pravitas, excors, hebes. 
Mollire nam quem quivit haud benignitas, 
Quid molliorem reddere hunc unquam queat? 
Sic quippe enagnum in dedecus honor vertitur. 

uid ergo mores istius? Magnum malum 
Hzc certa si sunt, amplius quaeras nihil. 
Sin falsa, nec tu pristinis tidem arroga. 


* ParnoL. Gn. XXXVII 


B His cegitari firmius quidnam queat ? 


Sic urbe tandem pulsus est malus male. 


* Aut si loquendum verius, malus bene. 


Orientis at cum, barbaris cladem ferens, 
Thessalonicam sceptriger, velut aggerem, 
Teneret, illic ac foret, rursum vide 
Mic moliatur pessimus quidnam canis. 
lianc feculentam sumit ZEgypti manum 

Hos dico, foede qui comam ipsi deinpserant), 
tque, ut cathedram principis jussu sibi 

Firniare possel, tendit ad castra incitus. 

lWlineque rursum pulsus, ut fadus canis, 

lra a:stuante principe, el minas graves 

Jaciante (nondum repserant calumnize 

Cujusquam in aures : integri sed erant adhuc), 


3$ 


16009 
Eig τὴν ᾿Αλεξανορειαν αὖθις φθείρεται - 

Ὀρθῶς γε ποιῶν τοῦτο xal μόνον σοφῶς. 

1015 Πέτρῳ γὰρ, ᾧ δίσχιστος ἡ γραφίς mov ἦν, 
Πάντα γράφοντι ῥᾳδίως τἀναντία, 

Μισθοφοριχόν τι τῶν ἀνεστίων ἔχων, 
Ἐμφύεται,, xa τὸν γέροντ᾽ ἀποστενοῖ, 

Ἢ τοῦτον αἰτῶν, ὄνπερ ἤλπισε θρόνον, 

1030 Ἢ τοῦ παρόντος μὴ μεθήσεσθαι λέγων, 
Ἕως ὑπάρχου τὴν κινουμένην φλόγα, 

Μὴ ταῖς παλαιαῖς προστεθῇ τι συμφοραῖς, 

Ὡς εἰχὸς ἦν, δείσαντος, ἔξω πέμπεται, 


S. GREGORII TREOL. CARMINUM LIDER Il. HISTORICA. 
Α οὐ μὴ ποτ' ἤρεμον γὰρ ἡ μοχθηρία. 


Οὐδὲν φρονήσει, x&v σχεθῇ παραυτίχα, 
10350 Τοιαῦτα φιλοσοφοῦσιν οἱ νυνὶ χύνες, 
Κύνες δ᾽ ὑλάχται, τοῦτο xal μόνον χύνες. 
Τί Διογένης τοιοῦτον, ἣ ᾿Αντισθένης ; 
Τί δὲ πρὸς ὑμᾶς ὁ Κράτης ; διάπτυε 
Τοὺς Περιπάτους Πλάτωνος * οὐδὲν ἡ Στοά. 
1055 'Q Σώχρατες, τὰ πρῶτα μέχρι νῦν φέρεις. 
φθέγξομ᾽ ἐγώ τι πιστότερον τῆς Πυθίας. 
᾿Ανδρῶν ἁπάντων Μάξιμος σοφώτατος. 
Ἐγὼ δὲ τληπαθὴς μὲν, εἰ xal τις βροτῶν, 


Καὶ νῦν δοχεῖ μὲν ἠρεμεῖν, δέος δὲ μο: 
1025 Μὴ ποὺ τὸ δεινὸν χαὶ χαλάζης ἔγχυον 
Négo; , συνωσθὲν ἐχ βιαίου πνεύματος, 
Τοῖς οὐ δοχοῦσι τὴν χάλαζαν ἐχχέῃ. 


Ἤμην v ἀπ' ἀρχῆς, εἰμί τε πλέον τανῦν, 
41040 Πόνοις μὲν Ex γῆς» χινδύνοις δὲ ποντίοις 
"ES ὧν ἐσώθην, καὶ χάρις πολλὴ φόδοις, 
οὗτοι δεδώνασί με τοῖς ἄνω σαφῶς, 


In urbem Alexandriam rursus infert pestem ; 
Recte id quidem ae solum sapienter faciens. 
1015 Petrum enim, cui aliquando bifidus stylus 
Erat, facile omnia scribenti contraria, ς 
Secum habens conductam mercede hominum turmam foco carentium, 
Aggreditur, et senem in angustias conjicit, 
Aut thronum illum petens, quem speraverat, 
1020 Aut przssentem dimissurum se negans, 
$1387 Donec prafecto metuente, ut par erat, 
e flamma accensa antiquis calamitatibus 
Novam aliquam adjiciat, foras pellitur. 
Ac nunc quidem videtur quiescere, sed metuo 
1025 Ne gravis et feta grandine 
Nubes, violento agitata vento, 
Effundat in imprudentes grandinem. 
Nunquam enim quiescit improbitas. 
Non sapiet, etiamsi in przsens cohibeatur. 
1050 Sic enim philosophantur hodierni canes, 
Canes latrantes, et in hoc tantum canes. 
Quid simile Diogenes, aut Antisthenes ? 
Quid ad vos Crates ?* Despue 
Scholam Platonis ; nihil Porticus. 
1035 Ὁ Socrates, hactenus primas habuisti. 
Eloquar ego aliquid Pythia certius. 
Hominum omnium Maximus sapientissimus. 


Ego laboriosus, si quis mortalium, 


Eram ab initio, sumque nunc magis 
1040 Ob labores in terra et pericula in mari, 
Ex quibus servatus sum, gratiamque multam habeo terroribus. 


Hi me addixerunt rebus ceelestibus 


1018 Ἐμρύεται. Edit. ad marg. ἐχφύεται. 

1035 Μὴ που. lta Coisl, Edit. μή πως. 

1053 Ὑμᾶς. Edit, ἡμᾶς... 

1056 Φυέγξομ᾽. Sic Coisl. Edit. φθέγξωμ᾽ --- Forte 
licentia usus, scripserat φθέγξωμ᾽ Gregorius, ut 
staret metrum, quA), brevi admissa in secunda syl- 


sapienter 


laba, prorsus deficit. CaiLLAv. 

1058 T4nxa05c. Sic Coisl. Edit. τλιπατῆς, Si 
quis alius laborum et molestiarum patiens, 

1042 Σοφῶς. Sic Vat. Edit. σαφῶς, Gregorius in 
epist, ad Cesarium : Qui ante pericula mundi era- 
mus, post pericula Deo nos ipsos addicimus. 
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Rursum ipse sese contulit Alexandriam ; 
Sapienter istud scilicet, recte et satis. 

Nam Petrum, erat cui bifidus aliquando stylus 
Ut qui exararet res levis contrarias, 

Vaga cohorte cinctus (hos conduxerat), 
Aggreditur, atque non parum angustal senem, 
Poscens, vel illam, finxerat quam spe sibi, 
Sedem, vel ejus in throno sese minans 
Sessurum : hyparchus donec, hanc, ut par erat, 
Flammam expavescens, vetera ne ad mala quidpiam 
Adjungeretur, urbis hunc pepulit solo. 

Ac nunc videtur hie quidem quiescere : 

Αἱ est. verendum, ne gravi quze grandine 

Est feta nubes, aspero vento incita 

In non putantes grandinem elffundat suam. 


B Nec enim quieti pravitas unquam studet. 

Nil pensi habebit, nunc licet vis hunc premat 
Sic philosophantur temporis nostri canes, 

Canes latrantes, no:ine hoc solo canes 
Quid tale Sinopes civis, aut Antisthenes? 
Quid tale Thebis editus quondam Crates? 
Scholas Platonis despuo . nil cst Stoa. 
Jam ferre primas, Socrates, nunc desinis. 
Ego vate Phobbi certius quiddam loquar, 
Par laude nullus Maximo sapientie, 
Tolerare casus ast licet doctus graves, 
Ut si quis alter, tum prius, tum nunc magis, 
Per tot labores, tot graves casus, maris, 
Queis sum exsolutus (gratiam ac periculis 
Habeo : dederunt namoue me celestibus 
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Πάντων ὑπερχύψαντα τῶν πλανωμένων. 

“Ὅμως δὲ τὴν τότ᾽ οὐ φέρων ἀτιμίαν, 

1045 Καὶ τῆς ἀφορμῆς ἀσμένως δεδραγμένος, 

Ὡς τὸν χάχιστον ἡσθόμην χεχαρμένον, 

Πάντων μὲν ἡμῖν τῶν φίλων ἐγκειμένων, 

Οἱ xat με φρουρᾶς εἶχον εἴσω λαθρίου, 
Τηροῦντες ὁρμαῖς, ἐξόδοις, ἀναστροφαῖς * 

1050 Πάντων δ᾽ ὁρώντων τὴν πάλην τῶν δυσμενῶν, 
0? τὴν τομὴν ῴοντο τοῦ λόγου λύσιν " 

Ταῦτ' οὖν ὁρῶν τε χαὶ φέρειν οὐ χαρτερῶν, 
᾿Ανδρός τι πάσχω (xal γὰρ οὐχ ἀρνήσομαι), 
᾿Απλουστέρου τι μᾶλλον, ἢ σοφωτέρου. 

1055 Πρύμναν γὰρ, ὡς λέγουσι, χρούομ᾽ αὐτίχα, 
Οὺχ εὐμαθῶς μέν. Οὐ γὰρ ἄν τις ἤσθετο. 
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1102 
Νῦν 8' ἐξιτήριός τις ἐῤῥάγη λόγος, 

«Ὅν ἐξέπεμψα πατριχῶν σπλάγχνων πόνῳ. 

Ὅλην φυλάσσοιθ᾽, ἣν δέδωχα, Τριάδα, 

1060 Τέχνοις ποθειγοῖς εὐπορώτατος πατὴρ, 

Καὶ τῶν ἐμῶν μέμνητθε, φῇλτατοι, πόνων.» 

Λαὸς δ᾽ ἐπειδῇ τοῦτον ἔχουσεν λόγον, 

Τῶν δυσχαθέχτων ἐχθοήσαντός τινος, 

᾿Ανίστατ' εὐθὺς, ὥσπερ Ex χαπνοῦ βίας 

1065 Ἑσμὸς μελισσῶν, xat βοαῖς ἐχμαίνεται * 

γΑνδρες, γυναῖχες, παρθένοι, νεανίαι, 

Παῖδες, γέροντες, εὐγενεῖς, οὐχ εὐγενεῖς, 

ἤλρχοντες, ἢρεμοῦντες Ex στρατοῦ τινες, 

Ζέων ἕκαστος ἴσον ὀργῇ καὶ πόθῳ, 

1070 Ὀργῇ xaz' ἐχθρῶν, καὶ πόθῳ τοῦ ποιμένος, 


Caput. efferentem super omnia incerta et vaga, 
Sed tamen non ferens illatam tunc injuriam, 
1045 Atque occasionem libenter arripiens 

Ubi nequissimum tonsum esse persensi, 


Cum mihi amici omnes instarent, 


Qui me intra latentem custodiam obsessum quodam modo tenebant, 
Meosque motus, atque itus et reditus eustodiebant et observabant ; 
1050 Cumque inimici omnes pugnam liane cernerent, 
Ac dissensionem doctrinz ruinam fore crederent ; 
Hzc igitur cum viderem, nec ferre possem, 
Hominis aliquid patior (non enim negabo), 
Simplicis magis quam sapientis. 
105). Poppim enim statim, ut dicitur, retro impello, 
Non perite quidem. Nemo enim sensisset, 
Nunc autem discessus nuntia erupit quzdam oratio, 
Quam paternorum viscerum conatu emisi : 
139 31 « Totam custodite, quam tradidi, Triadem 
060 Filiis amantissimis beatissimus pater, 
Meorumque memineritis, charissimi, laborum. » 
Hzc dicta ut audivit populus, 
Uno ex calidioribus exclamante, 
Protinus exsurgit, velut ex fumi violentia 
1065 Examen apum, et clamoribus insanit ; 


Viri, mulieres, virgines, juvenes, 
Pueri, senes, nobiles, ignobiles, 


Magistratus, et emeriti quidam milites, 
Bulliens quisque ira aeque ac desiderio, : 
1070 Ira adversus inimicos, et desiderio pastoris. 


1049 'Oppaic. Videtur legendum ὁρμὰς, ἐξόδους, 
ἀ αστροφάς. 

1050 Idm. Coisl, πλάνην. 

1051 Τομήν". Coisl. τόλμην, facinus. 

1055 Πρύμναν γάρ. Proverbium est de iis qui 
consilium in contrarium mutant. 

1059 Φυκλάσσοιθ'". Coisl. φυλάσσετ᾽. Edit. in mar- 
gine, ὅδ᾽ ἦν φυλάσσοιθ', 


1063 Τῶν δυσκαθέχτων. ἘΣ iis qui difficulter 
cohiberi possunt. 

1068 'Ex στρατοῦ τινες. Billius ignorare se te- 
statur, cur Leuv. verterit, emeriti milites : hunc 
tamen et nos secuti, ita vertendam duximus vocem, 
torpoov:sc, quz ad milites pertinet, eosque depo- 
sitis armis quiescere, et rude donatos in otia tuta 
recessisse significat, adeoque emeritos fuisse milites, 


METRICA VERSIO. 


Caput efferentem res supra mundi vagas), 
Iilud tàmen tunc haud ferens ego dedecus, 
Ansamque rapiens pectore hanc promptissimo, 
Crinem ut resectum pessimo sensi viro, 
Omnes amici cingerent cum me simul, 
Tacitasque pro me figerent custodias, 
Gressus ad omnes ac mihi przsto forent, 
Hostesque pugnam banc cernerent Izti, piz 
Quod schisma fidei crederent labem fore : 
Hzc ipse cernens, ac ferens moeste admodum, 
Admitto quiddam (non enim negaverim), 
Prudente non tam, simplice quam dignum viro. 
Impello puppim nam retro, ut dici solet, 
imperite. Scisset hoc mortalium 


p Nam nemo. Nunc at de exitu fluxit mihi 


Quiddam, paternis editum ex przcordiis : 
1 Servate totam Trinitatem, filii, 

Quam copiosus tradidi vobis parens, 
Memores laboris sitis et semper mei. » 
Hiec verba simul ac audiit plebs, illico 
Elfrenis altum quispiam questum dedit, 
Populusque surgit, agmen ut fumo solet 
Apum, furitque maximis clamoribus 
Uterque sexus, virgines, juvenculi, 
Pueri, senesque, nobiles, ignobiles, 

Vita quieti, praesides, ac militum 
Nonnulli : amore quilibet et ira zestuans : 
lratus hosti, presulem exposcens suum. 


1105 
"Αλλ᾽ οὐχ ἐμὸν γὰρ τῇ Bla κάμψαι γόνν, 
Οὐδ' ἀσπάσασθαι τὴν ἄθεσμον ἵδρυσιν, 
Ὃς οὐδὲ τὴν ἔνθεσμον ἠναγχασμένος. 

λλλην τρέπονται τοῦ πόθου ταύτην ὁδόν. 
4015 Ὅρχοις τε πολλοῖς καὶ λιταῖς χεχρημένοι, 
Τὸ γοῦν παρεῖναι καὶ βοηθεῖν ἠξίουν, 
Καὶ μὴ προέσθαι τοῖς λύχοις τὸ ποέμνιον, 
Πῶς ἂν δυναίμην χαρτερεῖν τὸ δάχρυον ; 
᾿Αναστασία, ναῶν ὁ τιμιώτατος, 
1080 Ἢ πίστιν ἐξήγειρας ἐν γῇ χειμένην, 
Κιδωτὲ Νῶε, τὴν ἐπίχλυσιν μόνη 
Κόσμον φυγοῦσα. xal φέρουσα δεύτερον 
Κόσμον τὸν ὀρθόδοξον ἐν τοῖς σπέρμασι" 
Σοὶ μὲν πολὺς καὶ πάντοθεν προσρεῖ λεὼς, 
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A 1085 Ὡς τοῦ μεγίστου κινδύνων ἐστηχότος, 
Ἡμῶν γενέσθαι τὸ κρατεῖν, ἢ τοῦ πόθου ; 
Ἐγὼ &' ἄφωνος ἐν μέσῳ, σχότου γέμων, 
Οὐδ' ὡς χαταστείλαιμι τὰς φωνὰς ἔχων, 
Οὐδ᾽ ὡς ὑποσχοίμην τι τῶν αἰτουμένων. 
1090 Τὸ μὲν γὰρ οὐχ οἷόν τε, τῷ δ' ὑπῆν φόδος. 
"Ἔθλιθεν αὐχμὸς, σώματ᾽ fv διάθροχα. 
Φωνὰς δ᾽ ἔλειπον αἱ γυναῖχες ἐν φύδῳ, 
Καὶ τῶν, ὅσαι μάλιστα εἶεν μητέρες. 
Παίδων ὀδυρμοῖ " ἐνδεδώχει δ' ἡμέρα. 
1095 Ὥμνυ δ᾽ ἕκαστος μὴ πρὶν ἐνδώσειν πόνων. 
Κἂν ἐνταφῆναι τῷ νεῷ δέῃ χαλῶς, 
Ἢ τῶν ποθουμένων τιν᾽ ἐχθαλεῖν λόγον, 
Οἷόν τις εἰπεῖν ἐξεδιάσθη τῷ πόνῳ. 


Αἱ non meum est genu violentiz flectere, 


Mec sedem suscipere non legitime 


collatam, 


Qui ne legitimam quidem suscipere sum coactus. 


Vertunt se in aliam implendi des 


iderii viam, 


1075 Pluribus me adjurant et precantur, 
Orant ut saltem maneam et feram auxilium, 


Nec lupis ovile tradam. 


À 


nastasia, templorum maxime ven 


uomodo possem lacrymas tenere? 


erabile, 


1080 Quz jacentem humi fidem exsuscitasti, 


Arca Noe, qux diluvium mundi 
Sola effugisti, et alterum portasti 
In seminibus mundum orthodoxum 


Multus ad te et undique confluit populus, 
1085 Ut in maximo instante periculo, 


Egone vincerem, an desiderium ? 


Equidem in medio eram, mutus et tenebris plenus, 


Nec voces reprimere valens, 


Nec polliceri quidquam ex postulatis. 
1090 Alterum enim fieri non poterat ; alteri inerat metus. 


Premebat zestus, sudor e corporibu 


8 manabat. 


Vox deficiebat mulieribus metu perculsis, 


Praecipue vero, qux matres erant, 


Puerorum ejulatus audiebantur : deficiebat dies. 


1095 Jurabat quisque non prius se 
Etiamsi in templo przeclare sepeliri 


[er 


1075 Ὃς οὐδὲ τὴν EvOec pov, etc. Qui nulla ra- 
6ione passus sum in ea me collocari quam equissimo 
jure obtinere poteram, Canpox. 

1084 Προσρεῖ. Coisl. ἐπιῤῥεῖ. 

1086 ᾿ΗἩμῶν γενέσθαι τὸ χρατεῖν, ἣ τοῦ πόθου. 
ld est, nuin victor ipse essem repugnando populi 
desiderio, an populus vinceret, me ipsius desiderio 
cedente. 

1092 Φωνὰς δ' ἔλειπον. Coisl. φωνὰς δ᾽ ἕλιπον. 
Leuv. Voces meius causa emittebant mulieres. Bil- 


quieturum, 
oporteret, 


133 Quam optatam aliquam vocem extorsisset, 
m quis proferre cogitur delassatus. 


lius quoque : Silere nimius feminas prohibet timor. 
Neuter videtur sensum Gregorii reddere, siquidem 
metus vocem solet precludere. Ego crediderim ab- 
solutam esse sententiam, qua tacite Gregorius ma- 
tri se comparat. Feminis in metu voces deliciunt, 
iis maxime, qua matres sunt. 

1097 Λόγον. Vat. λόγῳ. Quin votis aliquam vo- 
cem consonam edidissem. 

1098 ᾿Εξεδιάσθη. WMa habent editi, Vaticanus 
autem codex ἐξεδιάσθην. 
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At non decebat me genu ad vim flectere, 
Nec capere sedem rite non mihi traditam, 
Qui rite quondam traditam tamen abnui. 
Cupiditatis alteram carpunt viam, 
Summisque mecum precibus et votis agunt, 
Saltem ut manerem, promptus his przestans opem, 
Gregemque trucibus ne lupis addicerem. 
Quonam hic tenere lacrymas possem modo? 
Ὁ dulcis edes, ediumque Anastasis 
Princeps, fides qua ee jacens humo extulit, 
Ὁ arca Noe, sola funeslis aquis 
Erepta, mundumque alterum in parva gerens 
Semente, recta praeditum et sana fide, 
Ad te quidem tum maximo plebs agmine 


Β Fluxit : periclo res erat nam maximo, 
Egone, an eorum vinceret cupiditas. 
In medio at ipse mutus ac prorsum stupens, 
Nec premere poteram quas dabant voces, neque, 
Quo postulabant, hoc eis promittere. 
ieri nequibat illud : huie suberat metus. 
JEs'u premente sudor e membris fluit. 
Silere nimius feminas prohibet timor, 
Matres potissimum : ejulant pueri quoque. 
Vergebat autem jam «ies in vesperam. 
Jurare quisque non sibi prius fore 
Quietem, in :de quamlibet letum sacra 
Ipses maneret, ad preces vota el sua 

uin annuissem, voxque ab aliquo hzc exiit : 
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φιῦ τῆς ἀχοῆς! T, μὴ τότ᾽ εὐθὺς ἐφράγη ; 
4100 « Συνεχθαλεῖς γὰρ, εἶπε, σαυτῷ Τριάδα“ » 
Ἕως φοβηθεὶς μὴ τις ἐχδῇ χίνδυνος, 
"Ogxov μὲν οὐδ᾽ ὡς (χαὶ γάρ εἰμ᾽ ἀνώμοτος, 
"Iv' ἐν Θεῷ χἀγώ τι χομπάσω μιχρὸν, 
Ἐξ οὗ λέλουμαι Πνεύματος χαρίσματι), 
1105 Λόγον δ' ἔδωχα τῷ τρόπῳ πιστούμενον, 
Μενεῖν ἕως φανῶσι τῶν σχοπῶν τινες 
(Καὶ γὰρ τότ᾽ ἠλπίζοντο), προσδοχῶν τότε 
Λύσειν ἐμαυτὸν φροντίδων ἀλλοτρίων. 
Οὕτω διεχρίθημεν ἀλλήλων μόγις, 
4110 Νιχκῶντες ἄμφω τῇ σχιᾷ τῆς ἐλπίδος " 
Οἱ μὲν γὰρ, ὡς ἔχοντες ἡμᾶς ἐφρόνουν, 
Ἐγὼ δὲ μιχρὸν ὡς μενῶν ἔτι χρόνον. 

"Hy ταῦτα. Θεῖος δ᾽ αὖθις ἤστραπτε λόγος, 
Τάχιστα πυχνωθέντος, ὥσπερ ἐρχίου, 
1115 Ἢ καὶ φάλαγγος, τοῦ πεπονθότος μέρους, 
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Α Τάχει στρατηγίας τε xal πλήθει χερός. 
ΟἹ γὰρ τοπρόσθεν δέσμιοι τῶν δογμάτων, 
Καὶ τοῦτ᾽ ἔχωντες εἰς τὸ συγχεῖσθαι μόνον, 
Ὁρῶντες oT ἔπασχον, ἔστεργον πλέον. 
1120 Τοὺς μὲν γὰρ ἦγεν ἡ Τριὰς λαλουμένη, 
Μαχρόν τιν᾽ ἀποδη μοῦσα τοῦ λόγου χρόνον 
( Ὀχνῶ γὰρ εἰπεῖν, ὡς πάλαι τεθαμμένη). 
Τὸ πατριχὸν χήρυγμα, καὶ προσήλυτον. 
"Hv γάρ ποτ᾽, εἶτ᾽ ἔληξεν, εἶτ᾽ ἦλθεν πάλιν, 
1125 Τὴν ἐκ τάφων ἀνάστασιν πιστουμένη. 
Τοῖς δ' ἦν λόγος τις τῶν ἐμῶν ἴσως λόγων" 
ΟἹ δ᾽ ὡς ἀθλητῇ καρτερῷ προσέτρεχον, 
Οἱ δ' ὡς ἑαυτῶν ἔργον εἶχον ἀσμένως. 
Οἱ μὲν, πύθεσθε ταῦτα τῶν εὖ εἰδότων. 
1150 Οἱ δ', ἐχδιηγήτασθε τοῖς οὐχ εἰδόσιν 
(Εἴπερ τινὲς τοσοῦτον ὑμῶν μαχρόθεν, 
"H τῆς χρατούσης νῦν Ἰταλῶν ἐξουσίας) 


Heu auditum ! cur non subito tunc obturata est utraque auris? 
1100 « Tecum enim, inquit aliquis, ejicies Triadem. » 
Tandem metuens ne quid oriretur periculi, 

Ne sic quidem jurejurando (injuratus enim sum, 


Ut et ego in Deo paululum glorier, 


Ex quo ablutus sum Spiritus gratia), 

1105 Sed verbis promisi, quibus mores faciebant lidem, 
Mansurum me donec prodirent episcopi nonnulli 

D enim exspectabantur), sperans fore 


/t me ipse tunc ex alienis curis solverem, 
Sic inter nos vix dijudicata lis, ; 
1110 Utrinque victores umbra spei ; 


lili quidem ut me habentes gestiebant, 
Ego autem, ut non diu adhuc mansurus. 
Sic se res habebant. Dei autem rursus coruscabat sermo, 
Citissime redintegrala, instar aggeris, 
1115 Aut phalangis, parte qu: passa fuerat, 
Celeritate ducis, et manuum multitudine, 
Nam qui antea dogmatum vinculis astricti erant, 
Atque id unum caus habebant, cur nobiscum sederent, 
Cum cernerent qualia paterer, magis amabant. 
1120 Hos enim ducebat Trinitas praedicata, 
Quae longo quidem tempore non przdieabalur 
Mee enim ut olim sepultam dicere ), 


atria doctrina simul οἱ advena, 


Erat enim aliquando, deinde desiit, postea rediit, 

1195 Resurrectionis ex sepulcris contirmans (ilem. 

Alii forsan sermones meos aliquo in pretio habebant. 

Hi ad me, ut ad fortem athletam, accurrebant. 

lsti libenter me, ut suum ipsorum opus, retinebant. 

Vos autem, alii quidem hzéc discite ab iis qui probe sciunt, 
1150 Alii autem narrate nescientibus 


ve qui tantum a vobis remoti sunt, 


ut ab ea, quz nunc Italos regit, potestate), 


4148 Συγκεῖσθαι. Ia Coisl. Mendose edit. συγχεῖσθαι. 
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(Heu clausa quin tunc utraque est auris mihi)! 


« Tu Trinitatem nupc, pater, tecum ejicis, » 


Tandem extimescens ne quid hinc flueret mali, 


Ne sic quidem juro (haud enim mihi contigit 
Jurare, paulum ut glorier summo in Deo, 
Lustratus ex quo gratia sum Spiritus), 
Sermone at ipsis, vita cui faceret fidem, 
Haud me exiturum spondeo, donec Scopi 
Quidam venirent (spes erat mox adfore), 
Dulcem quietem certo tum mihi pollicens. 
Sic separati vix sumus tandem invicem, 
Utrinque parta spe tenus victoria. 
Nam gestebat plebs, velut compos mei : 
At ipse rursus ut recessurus brevi, 

Sic res habebat, sermo rutilabat Dei, 
Redintegrata parte quam celerrime 
Lasa, phalangis instar, aut rupti aggeris, 


B Ducis arte, junctis plurimisque operis srmut. 
Doctrina nam quos vinxerat nostra antehac, 


Ob idque tantum qui mihi se adjunxerant, 

Adversa propter, his eram jam charior. 

1105 attrahebat praedicata Trinitas, 

Ab urbe nimium quas diu exsulaverat 

row sepultam dicere hanc non audeo), 
ctrina, simul et advena, et patrii soli. 
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Namque ante florens, lapsa post, rursum redit, 


Fidem secunda scilicet vil astruens. 
lilos movebat forte sermonis lepos. 

Alii favebant militi ut firmissimo : 
Accilus alii forte quod ab ipsis forem. 
Qui nescit ista, quaerat ex his qui sciunt 
Cui nota sunt hzc, pendat ignaris velim 
(Si tam remoti quippiam a vobis jacent, 
Α ab Italorum floridis scepuris inodo) : 
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"a; ἂν λαληθῇ ταῦτα xal τοῖς ὕστερον, 

Ὡς ἄλλο τῶν καινῶν τι τοῦ βίου χαχῶν, 

1155 Ὥνπερ μάταιος ὀλχὸς ἡμερῶν φέρει, 

Πρεῖον τὸ χεῖρον ἐμπλέχων τῷ χρείσσονι. 
Οὔπω λέγω τὸν ὀρθὸν ἐν πίστει λεὼν, 

Τὸν τῆς ἐμῆς ὠδῖνος εὐγενῆ τόχον" 

O2; ἔστιν εἰπεῖν, οὐδενὸς πεφηνότος 

1140 Τῶν συμφρονούντων, τῷ παρόντι προστρέχειν, 

Ὡς τοὺς ἀγύδρους ταῖς φανείσαις ἰχμάσι, 

Διμοῦ βοηθὸν τὸν λόγον ποιουμένους, 

Ἢ φωτὶ μιχρῷ τοὺς ἄγαν. σχοτουμένους. 

Τί δ᾽ ἄν τις εἴποι τῶν ξένων τῆς πίστεως, 

1145 Ὅπως ἔχαιρον τῷ λόγῳ, μεμνημένος ; 

Πολλαὶ μέν εἰσιν αἱ παρέξοδοι λίαν 

Τῆς ἀπλανοῦς τε xal τεταγμένης ὁδοῦ, 


Ut εἰ posteris hzc innotescant, 
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ἃ Πᾶσα: φέρουσαι πρὸς βυθοὺς ἀπωλείας, 
Εἰς ἃς διεῖλεν ὁ φθορεὺς τὴν εἰχόνα, 

1150 Ὡς ἂν παρείσδυσίν τιν᾽ ἐντεῦθεν λάδῃ, 
Γνώμας τεμὼν, οὐ γλώσσας, ὡς πάλα: Θεός. 
Ἐντεῦθέν εἰσιν αἱ νόσοι τῶν δογμάτων" 

ΟἹ θεῖον οὐδὲν εἰδότες ἢ φορὰν μόνην, 

ὙΡ᾽ ἧς γενέσθαι καὶ φέρεσθαι πᾶν τόδε" 
1155 Οἱ πλῆθος εἰσάγοντες, ἀνθ᾽ ἑνὸς, θεῶν, 
Καὶ τοῖς ἑαυτῶν προσπεσόντες πλάσμασιν" 
Ὁἱ τὴν πρόνοιαν μὴ διδόντες τοῖς χάτω, 

Καὶ πάντα συντιθέντες ἀστέρων πλοχαῖς" 
Ὅσοι τε λαὸς ὄντες ἔχχριτος Θεοῦ 

1100 Τὸν Υἱὸν ἐσταύρωσαν εἰς τιμὴν Πατρός " 
"Ὅσοι τε μιχροῖς εὐσεδεῖς ἐντάλμασιν 

Οἵ τ᾽ ἀγγέλους, καὶ πνεύματα, xal ἀνάστασιν, 


Ut unum aliquod ex novis vite malis, 
1155 Que dierum vana series alfert, 


Plura mala immiscens bonis. 


735-735 Nondum lequor de recto in fide populo, 


Generoso fetu quem parturivi, 


Quos dicere licet, cum nemo appareret 


1140 Ex orthodoxis, ad me, ut veni, accurrisse, 
Velut siti laborantes ad occurrentem humorem, 
Ut fami guze opem meo sermone ferrent, 
Aut densis tenebris obvolutos ad tenue lumen. 
Quid autem de bis. qui a fide alieni, quis dixerit, 
1145 Si meminerit, quomodo meo sermone gauderent? 
Multze quidem sunt ἃ vera et ordinata 
Mirum in modum aberrantes viz, 
Cunctie in profundum perditionis ferentes, 
In quas divisit corruptor imaginem (Dei ), 
1150 Ut inde irrependi occasionem arripiat, 
Sententias secans, non linguas, ut olim Deus. 

Inde exorti dogmatum morbi : 
Inde) qui divinum nihi! norunt, nisi unicam motionem, 
ied gigni et ferri dicunt hiec omnia ; 
1155 Qui deorum, pro uno, multitudinem inducunt, 
Et ante opera manuum suarum procumbunt : 
Qui providentiam rebus inferioribus denegant, 
Et omnia astrorum nexibus gubernant : 
Et qui, cum populus essent electus Dei, 
1160 Filium crucifixerunt in honorem Patris : 
Quotquot etiam minutis pii sunt przceptis : 
Qui angelos el spiritus, et resurrectionem, 


1136 ᾿Εμπιλέχων. Sic Coisl. Edit. ἐχπλέχων, 


1140 Τῶν συμφρογούντων. Ez orthodoxis, scili 


cet, pastoribus, 
1150 Λάδῃ. Cosi. λάδοι. 


1153 Οἱ θεῖον, etc. Edit. ad marg. ol. νοσοῦντες 


ἀθεότητα. 


1155 Οἱ πλῆθος. Edit. ad marg. οἱ πολυθείᾳ προσ- 


χείμενοι. 

1157 Οἱ τὴν πρόνοιαν. Edit. ad marg. οἱ Πυθα- 
γόρειοι, 

1158 Καὶ πάντα συντιθέντες. Edit. ad marg. ol 
γενεθλιαλογοῦντες. 

1103 Πνεύματα. Vat. πνεῦμα. 
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Ut hzc loquantur posteri quoque, haud secus 
Atque aliud ullum plurimis vitze ex malis 
Mirisque, longa qus trahit secum dies, 
Mali ampliorem copulans molem bono. 

De plebe norum, przedita fide integra, 
Mentisque nostrz nobili fetu, loquor : 
Quz, cum orthodoxum neminem przsto alterum 
Haberet, ad me concito accurrit gradu, 
"Tenues ad undas torridi ut sva siti, 
Tenebrisque pressi lumen ad parvum solent, 
Nostris levaret ut gravem verbis famem. 
Quid de remotis a pia dicam fide? 
Quantum afferebat gaudium his sermo meus ἢ 
A calle recto mille digressus patent, 
Qui pariter omnes Tartarum ad nigrum ferunt : 


B Corruptor in quos s:evus effigiem Dei 
Divulsit, ut sic subdole, qua irreperet, 
Nancisceretur rimulam, mentes secans, 
Non, sicut olim, noxias linguas Deus. 

Fluxere morbi dogmatum hinc varii el graves. 
Hinc, prorsus unus est quibus casus Deus, 
Hocque exoriri dictitant cuneta et regi : 

Hinc qui deorum maximam turbam invehunt, 
Ac rebus a se conditis curvant genu : 

Hinc inferis qui consuli rebus negant, 
Nexuque euneta siderum texi volunt; 

Selecta quique natio cum essent Dei, 

Natum necarunt per crucem in eultum Patris z 
Mandata quique parva serwantes, pii 

Volunt haberi : spiritusque atque angelos 
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Uf τε προφήτων γράμματ ἐξαρνούμενοι" Α Αὖθις δὲ τούτων ὥσπερ ἐξ ὕδρας μιᾶς 
Χριστόν θ᾽ ὅσοι σέθουσιν ἐν νόμου σχιαῖς " Πολλῶν φυέντων δυσσεθείας αὐχένων, 

1165 Οἱ τὸν Βυθὸν Σιγήν τε προχρόνους φύσεις 1180 Ὁ τῇ χτίσει τὸ Πνεῦμα συντιθεὶς μονὸν, 
Τιμῶντες, Αἰῶνάς τε τοὺς θηλάρσενας, Ὁ καὶ τὸν Υἱὸν προστιθεὶς τῷ Πνεύματι" 
Σίμωνος υἱοὶ τοῦ μάγου " ὧν φύματα, Οἵ τ᾽ εἰσάγοντες ἤλιχα Καίσαρος Θεόν" 

Οἱ συντιθέντες τὴν Θεότητ᾽ Ex γραμμάτων Οἱ τὴν δόχησιν εἰσάγοντες ἐχτόπως " 

Οἱ τὴν Παλαιὰν χαὶ Νέαν δύω ὑτοῖς Οἱ δεύτερον λέγοντες Υἱὸν τὸν χάτω" 

1170 Νείμαντες, αὐστηρῷ τε χἀγαθωτάτῳ" 1185 Οἱ μὴ τέλειον τὸν σεσωσμένον, ἀλλ᾽ ἄνουν. 
Οἱ τρεῖς φύσεις τιθέντες οὐ χινουμένας, Αὗται γάρ εἶσιν, ὡς τύπῳ φράσαι, τομαὶ 
1"). πνεύματος, χοός τε, τὴν τ᾽ ἀμφοῖν μέσην" Τῆς ὀρθότητος, ἐχτόπων τε μητέρες. 

Θὲ τῷ Μανοῦ χαίροντες ἀρχικῷ σχότῳ Τούτων τίς ἣν οὕτως ἀχίνητος τότε, 

Οἱ Μωντανοῦ τὸ πνεῦμα τιμῶντες χαχῶς " Ὡς μὴ τὸ οὖς γε τοῖς ἐμοῖς χλίνειν λόγοις ; 
1115 Οἱ Ναυάτου χενὴν ἔπαρσιν ὀφρύος 1190 Τοὺς μὲν γὰρ ρει τὸ χράτος τῶν δογμάτων, 
Οἱ τῆς ἀρεύστου Τριάδος av αιρέται, Οἱ δ᾽ ἡμεροῦντο τῷ τρόπῳ τῆς λέξεως, 

ΟἹ τῆς ἀτμήτου φύσεως διαιρέται" Οὐ γὰρ μετ᾽ ἔχθρας οὐξὲ λοιδόρως πλέον 


Quique prophetarum scripturas abnegant : 

Qui Christum colunt in umbris legis : 

1165 Qui Bythun et Sigen zeternas naturas 

Venerantur, et /Eones masculo-feminas, 

Filii Simonis magi ; quorum surculi, 

Qui Deitatem componunt ex litteris ; 

Qui Vetus et Novum Testamentum duo2aus diis 

1170 Ascribunt, austero el optimo : 

Qui tres naturas statuunt immobiles, 

Spiritus naturam et terrz, et mediam inter ambas : 

Qui Manetis gaudent dominantibus tenebris : 

Qui Montani phynre nefande honorant. 
36-737 1175 Aut Novati vanam supercilii elationem : 
ui incorruptibilem Trinitatem nefarie contrahunt, 

Aut naturam non seporabilem dividunt : 

Rursus ex istis, velut ex una hydra, 

Cum prodierint multa impietatis capita, 

1180 Qui creatis in rebus solum numeravit Spiritum, 

Et qui ipsum etiam Filium adjiciunt Spiritui : 

Qui zequalem ztate Cesari inducunt Deum ; 

Qui carnem apparentem stolide fingunt ; 

Qui secundum Filium dicunt eum qui in inferioribus natus est « ; 

1185 Qui perfectum non fuisse dicunt id quod salvatum est, sed mente caruisse, 
Hz sunt, ut summatim dicam, sectiones 

Recte fidei, et absurdarum opinionum matres. 

Horum quis unquam ita pertinax fuit, 

Ut non meis aurem inclinaret sermonibus? 

1180 Hos quidem rapiebat vis dogmatum , 

Iilos lenibat modus dicendi, 

Non enim odium signifieando, et conviciando magis 


4165 Οἱ τὸν Βυθόν. Vide tom. 1, pag. 614, ubi — tissimum Gregorii de his rebus loquendi morem 


Cregorius idem prosequitur argumentum. servare. llic Ápollinaristas impugnat, Christum, 
hos ᾿Αρχικῷ σκότῳ. Qui tenebras rerum princi- wi homo factus est, ul homines salvaret, per- 

rium putant. ectum hominem fuisse negantes, sed mentis ex per- 
1185. Σεσωσμένον.. Combef, legit σεσωχότ᾽, ἀλλ΄͵. tem asserentes. - NS 

ἄνουν, qui salulem praslitit. sed praestat accura- 1188 Tcóror. Hic versus deest in Coisl. 


METRICA VERSIO. 


Reditumque vitze qui negant, vatum et libros ; B Ac rursus ex hís, unica ex hydra velut 
Christumque in umbris qui colunt legalibus ; Erroris orta eapita sunt multa impii: 
Sigen, Bythumque, qui, perennes ut deos, Hic nam creatum Spiritum tantum asserit, 
Venerantur, Eonesque masculo-feminas ; Natum ille rursus copulat cum Spiritu ; 
Magi Simeonis filii quibus sati, Est qui co:zvum Czsari statuat Deum : 
hivinitatem qui struunt ex litteris : Carnisque verz qui loco speciem inferat ; 
Hinc, qui Vetusque Fardus, et Novum, deis Est qui secundum Filium, nempe inferum, 
Tribuunt duobus, scilicet duro et bono; Inducal, est qui mentis expertem asserat. 
Natura queisque fixa statuitur triplex, Hz namque fidei, breviter ut dicam, integra 
Terrena, quieque spiritus, media ultima : Sunt sectiones, nubili erroris duces. 

Hinc, qui Manetis principes tenebras amant ; Horum quis adeo firmus ac tenax erat, 
Hinc, qui nefandum pneuma Montani colunt : Aures meis quin subderet verbis suas τ 
Fastus Novati quique dant sese zemulos : Hos pertrahebat dogmatum ingens firmitas, 
Hinc Trinitatem qui saeram male contrahunt, Flectebat illos ratio docendi mea. 


Scindi negantem quique naturam secant ; Nec enim per odium, perque contumeliam, 


1014 
"MH χηδεμονικῶς τοὺς λόγους προήγομεν, 
᾿Αλγοῦντες, οὐ παίοντες, οὐδ᾽ ἐπηρμένοι 
1195 Καιρῷ ῥέοντι χαὶ πλάνῳ, καθώς τινες. 
Τίς γὰρ λόγῳ τε xax χράτει χοινωνία ; 

Οὐδὲ πρόδλημα τὸ θράπος ποιούμενοι 

Τῆς ἀλογίας * δεινῶς γὰρ ἔντεχνον τόδε 

Καὶ σηπιῶδες, τὸ μέλαν Ex βάθους ἐμεῖν, 
1300 Ὡς τοὺς ἐλέγχους ἐχδιδράτχειν τῷ ζόφῳ. 
"AX ἡμέρως τε τοῖς λόγοις xal προσφόρως 
Ἐντυγχάνοντες, ὡς λόγου συνήγοροι 

Τοῦ συμπαθοῦς τε xal mpáou xai μηδένα 
Ηλέσσοντος" ἐξ οὗ καὶ τὸ νιχᾶσθαι λόγος, 
3205 Καὶ τὸ χρατεῖν δὲ τιμιώτερον πολὺ, 
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A Πειθοῖ taba. τῷ Θεῷ προσχκτώμενον. 
Τοιαῦτα πλαξὶ ταῖς ἐμαῖς ἐνεγράφη. 
γΆλλος τις οὗτος τῆς ἐμῆς παιδεύσεως 
Νόμος, σοφῶς τε χαὶ χαλῶς γεγραμμένος. 
1210 Μὴ μίαν ὁδὸν τῆς εὐσεθείας εἰδέναι, 
Τὴν εὔχολόν τε χαὶ χαχὴν γλωσσαλγίαν. 
Μηδ᾽ ἐν θεάτροις, καὶ φόροις, καὶ συμπόταις 
Ὁμοῦ γελῶντας, ἄσμασι χαυνουμένους, 
Πρὶν χαὶ πλυθῆναι γλῶσσαν ἐξ αἰσχρῶν λόγων, 
1215 Μηδ᾽ ἐν βεθήλοις ὠσὶ xat Χριστοῦ ξένοις 
Ῥίπτειν ἀφειδῶς τῶν λόγων τοὺς μυστιχοὺς, 
Παίζοντας ἐν τοῖς xal πόνῳ θηρωμένοις" 
᾿Δλλ' ἐντολαῖς μὲν ὡς μάλιστα εὐσεβεῖν 


Quam sollicite et anxie, verba faciebam, 


Dolens, non plagas infligens, neque efferebar 
1195 Prosperis rebus et incertis, ut nonnulli, 
Quid enim orationi et imperio commune ? 


Nec audacia velum mihi erat 


Insciti;e ; id enim valde artificiosum est, 
Kt sepize simile, atramentum ex imo vomere , 


1200 Ut per tenebras redargui non 
Sed leniter verbis et convenienter 
Compellabam, ut verbi defensor 


possis. 


Misericordis et mansueti, ac neminem 

Percutientis : ex quo fit ut vinci congruum sit rationi , 
1205 Et multo przclarius sit vincere, 

Dum quis vi persuasionis acquiritur Deo. 


Ilec meis inscripta erant tabulis. 


Hzc etiam alia exstitit institutionis mex 


Lex 


sapienter et praeclare scripta ; 
1210 N 


on wnam hanc pietalis viam nosse 


438739 Facilem et pravam linguz pruriginem, 


ec in Llieatris, foris, et conviviis 


Simul ridentes, cantilenis emollitos, 


Ante expurgatam a turpibus verbis 


1215 In profanas aures et a Christo 


linguam, 
alienas 


pe mysticos sermones jacere, 
Ludendo in iis, quorum vel inquisitio laboriosa ; 
Sed masime in mandatis observandis pietatem colere, 


1195 Καιρῷ ῥέοντι. 1d est, ob. fluzam fallacem- 
que prosperitatem, et quía catholicus imperator re- 
qnabat. . 

1196 Acro. Possis etiam reddere : Quid commu»e 
habet verbi divini praedicatio cum polestate impera- 
toria? 

1204 Αόγος. Editi habent ad marginem λόγῳ, 
$ed perperam. 

1208 "A.Lloc, etc. Id est, alia insuper in docendo 
regula mihi recte proposita erat. Cavebam videli- 
cet, ne quos instituebam, ulla sibi ratione persua- 
deri sinerent, optimam se tune pietatis ac zeli sui 
demonstrandi viam ingressuros, quando facili gar- 
rulitate et improba loquendt prurigine, in theatris, 
in viis publicis, in. compotationibus, in risum et 
cantilenas effusi, etiam antequam linguam suam 


ab obscenorum sermonum sordibus ac turpitudine 
purum fecissent, in profanas hominum impiorum 
et adhue a Christo alienas aures precipua maxi- 
maque religionis nostre arcana temere novissent 
immittere, sic quasi ludicre ea ostendendo, quorum 
recta intelligentia nonnisi magno labore acquiri- 
lur; sed tunc. recte demum agere se existimarent, 
si omne suum studium in legum divinarum obser- 
vatione ponerent, sí pauperes alerent, si peregri- 
nos susciperent, si morbos arcerent, si psalimodiz 
Instar Canpow. apud Bollandistas, 9 Maii, 
ag. 446. 
ἃ foi Φόροις. Tta legimus. Billius legendum putat 
πότοις, ul edit, ad marg. Male in textu φόβοις. 

1218 Μάλιστα &vct6etr. la Coisl. Edit. male 
ἐνευσεθεῖν, 
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Studio at juvandi, verba promebam, dolens, 
Non vulnus infligens : nec, ut quidam soleut, 
Animos in altum, prosperum ob tempus, ferens , 
(Commune sceptris nam quid est verbo et Dei ?) 
Audaciaque inscitiam velans meam, 

lloc quippe scitum est, sepiis ac proprium, 
Nigrantem ab imo vomere succum pectore; 

Ut tela fugias hostis in tenebris tui. 

Ped voce blanda commodaque utens, decet 
Christi ut patronum, mente qui placidissimus 
Miseratur :egros, neminem et durus ferit. 

Ex quo fit illud, cedere ut lauden ferat, 
Rursunmque multo pulchrius sit vincere; 


B Suasu Tonanti quispiam dum acquiritur, 

Perscripta tabulis haec erant plane in meis. 
Aliam in docendo rursus hauc legem tuli 

Recte exaratam : dum meam plebem instruo, 
Unam salutis esse ne credat viam, 
Hanc nempe facilem et improbam pruriginem 
Lingue, in theatris nec, vel in conviviis, 
Rideus simul, feedisque mollis cantibus 
Non expiatis turpibus verbis prius 
Labris, in aures ethnicas atque impias 
Arcana teinere doginata unquam jactilet, Ὁ 
Ludens in his quie vix labor quoque percipit : 
Parere jussis sed Dei quam. maxime 


1115 


Πτωχοτροφοῦντα, ξενοδοχοῦντα, ταῖς νόσοις 

1320 ᾿Αρχοῦντα, χαρτεροῦντα xal ψαλμῳδίαις, 

Εὐχαῖς, στεναγμοῖς, δάχρυσι, χαμευνίαις, 

Γαστρὸς πιεσμοῖς, ἀγχόναις αἰσθήσεων, 

Θυμοῦ, γέλωτος, χειλέων εὐταξία, 

Τὴν σάρχα χοιμίζοντα πνεύματος χράτει, 
1235 Πολλαὶ γάρ εἰσιν αἱ σωτηρίας ὁδοὶ, 

Πᾶσαι φέρουσαι πρὸς Θεοῦ χοινωνίαν " 

"ἃς χρὴ σ᾽ ὁδεύειν, οὐ μόνην τὴν ἐν λόγῳ, 

Λόγο; γὰρ ἀρκεῖ καὶ ψιλῆς τῆς πίστεως, 

Μεθ᾽ ἧς ἀτεχνῶς τὸ πλέον σώζει Θεός. 

4950 Εἰ &' εἰς σοφοὺς ἔπιπτεν ἡ πίστις μόνον, 

Θεοῦ παρ᾽ ἡμῖν οὐδὲν ἦν πενέστερον. 

Ἀλλ᾽ εἰ φιλόγλωσσός τις, ἢ ζήλου πλέως, 
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A Καὶ δεινὸν εἴ σοι μὴ ῥνήτεται λόγος 
(᾿Ανθρώπινον γὰρ εὔχομαι χἀνταῦθά σοι), 
4955 Λάλει μὲν, ἐν φόδῳ δὲ, μηδὲ πάντοτε, 
Μὴ πάντα, μηδ᾽ ἐν πᾶσι, μηδὲ πανταχοῦ. 
'AXX ἔστιν οἷς, ὅσον τε, xal ποῦ, xai πότε. 
Καιρὸς δὲ παντὸς, ὡς ἀχούεις, πράγματος " 
Μέτρον τ' ἄριστον, τῶν σοφῶν ἑνὸς λόγος. 
4940 Χωρὶς τὰ Μυσῶν καὶ Φρυγῶν ὁρίσματα 
Χωρὶς τὰ τῶν ἔξωθεν, οἵ τ᾽ ἐμοὶ λόγοι. 

Τῶν μὲν γάρ εἰσιν εἰς ἐπίδειξιν οἱ λόγοι 
Ἐν μειραχίσχων συλλόγοις, καὶ πλάσμασιν. 
Ἐν οἷς μέγ᾽ οὐδὲν ἀτυχεῖν ἢ τυγχάνειν. 
4945 Σχιᾶς, σχιᾶς γὰρ οὐδὲν ἀσθενέστερον. 
Ἡμῖν 8 (ἀληθεύειν γάρ ἔστιν ὁ σχοπὸς) 


Pauperes alendo, hospites suscipiendo, morbis 
1920 Medendo, perseverando in psalmodiis, 
Precibus, gemitibus, lacrymis, humi cubationibus, 
Gulam frenando, sensus coercendo, 
Irz, risus, labiorum moderatione, 
Carnem domando spiritus robore. 

1225 Sunt enim mult: salutis viz, 
Omnes quie ducunt ad conjunctionem cum Deo; : 
Has terere te oportet, non eam solum quz in sermone sita est. 
Sufficit enim simplicis fidei sermo, 
Per quam profecto plurimos salvat Deus. 
1250 Quod si in solos sapientes fides caderet, 
Nihil Deo apud nos esset pauperius. 
Sed si loquendi cupid.:s es, ac studio fervidus, 
Tibique molestum est, si verba non fluant 
(Humanum enim tibi etiam hic aliquid precor), 
1255 Loquere, sed in tremore, nec semper, 
Nec omnia, nec apud omnes, nec ubique, 
Sed apud quos, el quantum decet, et ubi, et quando. 
Tempus autemest, ut audis, cujuslibet rei ; 
Modus est res optima, ut dixit unus e sapientibus. 
1240 Separati Mysorum et Phrygum fines : 
Separati extraneorum sermones et mei : 
Horum enim spectant ad. ostentationem sermones 
In juvenum catibus, et fictis rebus, 
In quibus parvi refert, utrum bene suecedat an male. 
1215 Umbra enim, umbra nihil est imbecillius. 


Nobis autem (vera enim dicere propositum est), 


1227 Χρή e". lta Vat, et Coisl, Edit. χρὴ δ᾽. 

1229 "Arzyvüc. Profecio, vere. Aliter ἀτέχνως, id 
est, nullo majori artificio ad majorem fidelium par- 
lem salvandam utitur Deus, quam simplici fide, 
quz mysteria tenet, nec ea curiose scrutatur. 
| 1210 Χωρὶς τὰ Μυσῶν, etc. Proverbium. inde 
natum, quod Mysorum et Phrygum fines definire 
arduum esset, eo quod hi populi non satis stabili- 
ler tutati sint sedes suas, sed subinde aliunde alio 
depulsi terminos incertos reddiderint, Adagio li- 


cebit uti, inquit Erasmus, dé rebus toto genere in- 
ter se dissidentibus, veluti si quis longe aliud spe- 
ctare philosophum, aliud oratorem significans di- 
CaL: Χωρὶς τὰ Μυσῶν xal Φρυγῶν ὁρίσματα, aut 
de hominibus inter quos nihil convenit, nihilque 
commune intercedit, ul apud Euripidem Achilles : 
Χωρὶς τἀμὰ x' ᾿Αγαμέμνονος, id est, separata áunt 
med res a bonis Agamemnonis. Hoc proverbium szepe 
recurrit apud Gregorium. 


'METRICA VERSIO. 


Studeat, egentes, hospites, morbis graves 
Curans, alensque, lixus in cantu sacro, 
Precibus, gemitibus, lacrymis, chameuniis, 
Ventrem atque sensus comprimens, iram et trucem, 
Risumque, labris sedulo indicens modum, 
Alque imperante spiritu carnem domans. 

ultze salutis nam patent nobis vice , 
Quarum unaquaque rege dat summo frui. 
Has, non sitam in sermone duntaxat, tere, 
Nam sermo fidei simplicis tibi suflicit, 
€um qua salutem magna pars hominum capit, 
In eruditos nam fides solum viros 
Si caderet, esset nil Deo dives minus, 
Quod si loquendi cupidus es, zelo et calens, 


Β Miserumque ducis ni tibi sermo fluat 


e opto namque quidpiam humani tibi), 
oquare sane, sed timens, non jugiter, 

Ne cuncta, cunctos non apud, passim neque : 
Sed quando, quantum, quo loco, quibus et decet. 
Cunctis, ut audis, tempus est rebus suum : 
Quidamque dixit vir sophus, modum optimum, 
Phrygum et Mysorum dispares sunt termini 
Sie exterorum dispar est sermo meo. 
Juvenum catervas inter ipsi gloriam 

Captant : inerzeque fabule cuncta, in quibus 
Scopum assequaris, an secus, parvi interest. 
Cur istud? umbra nil enim imbecillius, 

Nobis at (est quis. veritas solus scopus), 
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A TI qà ; τὸ θάρσος, ἢ θράσος ; διδάξατε. 
Ἴσως δ᾽ ἄμεινον τὸ προμήθειαν χαλεῖν. 
Οὐ γὰρ χατείργειν, ἀλλὰ πείθειν, ἔννομον 
Εἶναι νομίζω, καὶ πρὸς ἡμῶν τι πλέον, 
4200 Αὐτῶν τ᾽ ἐχείνων, οὖς Θεῷ προσάξομεν. 
Τὸ μὲν γὰρ áxoóstov, χρατούμενον βίᾳ, 
Ὥσπερ βέλος νευρᾷ τε χαὶ χερσὶ δεθὲν, 
Ἢ ῥεῦμ᾽ ἐν ὀλχῷ πάντοθεν στενούμενον, 
Καιροῦ δοθέντος, τὴν βίαν περιφρονεῖ, 
1508 Τὸ δ᾽ ἐχούσιον, βέδαιον εἰς πάντα χρόνον, 
Δεσμοῖς ἀλύτοις τῶν πόθων ἐσφιγμένον. 
Ταῦτ᾽ ἐννοῶν, ἔμοι γε τὸν φόθον δοχεῖ 
Τέως κατασχὼν, πάντας ἕλχειν ἡμέρως, 
Προθεὶς τὸ βούλεσθ᾽, ἔγγραφον πειθοῦς νόμον», 


ta 
Τί χρὴ λέγειν pot, xaX tvi μοίρᾳ προσνέμειν, 
Τίνας δ᾽ ἐπαινεῖν. Τοῦτον ἐχόντων τρόπον 
Ἡμῶν, ἐφίστατ᾽ ἀθρόως αὐτοχράτωρ 

1280 Ἔχ τῆς Μαχεδνῆς, BapGápuv στήσας νέφος, 
Πλήθει τε πολλῷ καὶ θράσει τεθηγμένων, 
ΓΆνθρωπος οὐ χαχὸς μὲν, εἰς πίστιν Θεοῦ 

Ὅσον χρατῆσαι τὰς ἁπλουστέρας φύσεις, 

Καὶ τῆς Τριάδος ὑπερφυῶς ἡττώμενος * 

4985 (Σπλάγχνων γὰρ οὗτός ἔστι καὶ πάντων λόγος, 
Στεῤῥᾶς ἐφ' ἕδρας ἀσφαλῶς βεδηχότων") 

Οὐ μὴν τοσοῦτος τῇ ζέσει τοῦ πνεύματος, 

Ὡς ἀντισῶσα: τοῖς παρελθοῦσι τὰ νῦν, 

Καιρῷ τὰ καιροῦ πταίσματ' ἐξιώμενος " 

1290 Ἢ τὴν ζέσιν μὲν ἴσος, οὐχ ἴσος δέ γε, 


15 


Quomodo appellare me oporteat, et cui parti tribuere, 
Et quos laudare. Cum is esset rerum status 
Nostrarum, advenit subito imperator 
1280 Ex Macedonia, post repressas nubes barbarorum 
Magna multitudine et audacia prefidentium, 
Vir non malus, quantum ad continendas 
In Dei fide animas simpliciores, 
Ac Triadi majorem in modum addictus 
1285 (Is enim cordis serino est, ac omnium 
ui stabili sedi tuto insident ) ; 
42-743 Sed non is tamen qui fervore spiritus 
rieteritis przssentia vicissim zequaret, 
Tempore ruinas temporis sanans : 
1290 Aut si fervore his rebus par erat, non tamen par, 
Quid dicam ? fiducia, an audacia? vos docete. 
Fortasse satius prudentiam vocare. 
Non enim cogere, sed persuadere, legitimum 
Esse arbitror, ac nobis utilius, 
1295 Ipsisque illis, quos Deo adducimus. 
Quod enim non voluntarium est, id cum vi retineatur, 
eluti telum nervo et manibus constrictum, 
Aut amnis in cursu undique arctatus, 
Ubi datum fuerit tempus, vim contemnit. 
΄ 1300 Quod autem voluntariurn est, firmum est in omne tempus, 
Vinculis amoris non solubilibus constrictum. 
Hzc dum considerat, mihi quidem videtur metum 
Hactenus cohibens, omnes leniter trahere, 
Voluntarium proponens, ut inscriplam persuasionis legem. 


1271 Mot. Coisl. μέ. 

1218 Tpóxov. lta legimus. Edit, τὸν τρόπον, sed 
male; nam versus metrum deficit. 

1985 Σπιλάγχνων γὰρ οὗτος. Hoc est : Serio hoc 
alque ex intimo corde dico, dicuntque item omnes, 
x supra petram firmam siti sunt (Catholici). Ita 

illius, cui non placet Leuvenclaii interpretatio : 
Cujusmodi esse corda debent omnium; quam tamen 
versionem secuti sunt Bollandistze : (juo sane modo 
omnes ii debent esse ajfecti qui firmo. (undamento 
salutem suam inniti volunt, 


1288 ᾿Αγτισῶσαι. Hoc est, ut eam in bzreticos 
asperitatem exhiberet, [urs priores imperatores 
Ariani, Constantius et Valens io catholicos exer- 
cuerant: vel ut ad veterem statum revocaret prz- 
sentia, et quz temporum iniquitate collapsa erant, 
in pristinum splendorern restitueret. 

299 Kaipov δοθέντος, Coisl. λυθέντος. 

1501 ᾿Εσφιγμένον, lta. Coisl. Edit. ἐσφιγμένων. 

13502 Aoxei. Sic Coisl. Edit. δοχεῖν, 

1504. Πρυθείς, Vat. προσθείς. 


METRICA VERSIO 


Quid dicam, et hzc cui debeam parti dare, 

uos laude ferre. Dum statu nos hoc sumus, 
Én imperator advenit nobis repens, 
Terra ex Macedona, Marte domitis barbaris, 
Stimularat ingens quos manus, et ingens furor : 
Minime quidem ille vir malus quantum ad fidem, 
Tenere mentes posset ut qui simplices, 
Triadisque sanctae cultor esset maximus 
(Sic quippe et ipse sentio, et cuncti asserunt, 
Qui sede stabili tuto amant insistere ) ; 
Fervore sed non praeditus tanto tamen, 
4Equaret ut cum pristinis presentia, 
Sanaret atque temporis mala tempore : 
Fervore vel si par erat, non par erat, 


p Fiduciane pectoris, an audacia ! 
Dicam? Vocare przestat hoc prudentiam. 
Suadere quippe est :equius, quam cogere, 
Magisque nobis convenit, ei illis item 
Sociare summo nitimur quos Numini. 

Nam quod coactus, perque vim, quisquam facit, 
Nervis ut arcus vinctus, et firma manu, 

Aut cursus amnis undique arctatus, statim, 
Datur ut facultas, pristinam vim despicit. 

At sponte quod fit, durat in cunetos dies, 
Amoris ut quod vinculum stringat tenax. 

Ilzc ille, opinor, cogitans, nulli gravem 

Metum inferebat, leniter cunctos irahens, 
Cujusque mentem liberam lege et Sinens. 


» 


419 
4305 Ὡς δ' οὖν ἐπέστη ἄσμενος τρισασμένοις, 

*À μὲν τετιμήχει με, τῇ πρώτῃ 042, 

Οἷς τ᾽ εἶπεν, οἷς τ᾽ ἤχουσεν εὐμενέστατα, 

Τί χρὴ λέγειν με; χαὶ γὰρ αἰσχύνης γέμον 

Ei τηλέκος φρονεῖν δοχοίην τηλίχοις, 

4510 Ὧ τίμιον τοῦτ᾽ ἔστι xal μόνον, Θεός. 

Τὸ δ᾽ οὖν πέρας" « Δίδωσι, φησὶ, τὸν νεὼν 

Θεὸς δι᾽ ἡμῶν col τε καὶ τοῖς σοῖς πόνοις * » 

Φωνὴν ἄπιστον πρὶν προελθεῖν εἰς τέλος. 

Οὕτως γὰρ ἦσαν ἡ πόλις χαταχράτος 

1515. 'Eazüzsg, ἡ πολλή τε xal δεινὴ ζέσις, 

Ὡς μηδ᾽, ἂν εἴ τι τῶν ἀηδῶν συμπέσοι, 

Εἴξοντες, ἀλλ᾽ ἕξοντες ὧνπερ ἐχράτουν * 

Εἰ δὲ χαὶ αὖ βιάζοιντ᾽, ἀλλὰ τὸν τραχὺν χόλον 
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A Ἡμῖν ἐπαφήσοντες, ὧν ῥᾷστον xpaselv. 
1530 Ὁ μὲν τόδ' εἶπεν * ἐμὲ δὲ συμμιγὴς τρόμῳ 
Παλμός τις εἶχεν ἡδονῆς. Ὧ Χριστέ μου, 
Ὃς οἷς πέπονθας εἰς τὸ πάσχειν ἐχχαλῇ, 
Σὺ xai τότ᾽ ἧσθα τῶν ἐμῶν πόνων βραδεὺς, 
Καὶ νῦν γενοῦ μοι τῶν xaxüv παρήγορος. 
1325 Παρῆν ὁ καιρός. Τὸν νεὼν δ' εἶχε στρατὲς 
Ξιφηφόρος, μελάθροις ἐχτεταγμένος. 
Ὁ δ᾽ ἀντεπήει δῆμος οἰδαίνων ἅπας, 
Váppoz θαλασσῶν, ἣ νιφὰς, ἢ χυμάτων 
Κινήματ᾽, ὀργῇ καὶ λιταῖς μεμιγμένος, 
1530 Ὀργῇ xa0' ἡμᾶς, πρὸς δὲ τὸ χράτος λιταῖς, 
Πλήρεις ὁδοὶ, δρόμοι, πλατεῖαι, πᾶς τόπος * 
Διώροφα, τριώροφα νενόντων χάτω 


1505 Ut igitur cupidus accessit ad sibi cupidissimos, 


Quanto me affecerit honore, primo 


conspectu, 


Tum de iis quie dixit, tum de iis que perhumaniter audivit, 


Quid me attinet dicere? esset enim 


probrosum, 


Si, talis cum sim, talibus rebus gloriarer ; 

1510 Cui illud, ac solum quidem, in pretio est, nempe Deus. 
Is tinis exstitit : « Dat, inquit, templum 

Deus per nos tibi et laboribus tuis; » 

Vocem haud credibilem antequam ad finem perducta res esset. 


Sic enim civitas pro viribus 


1515 Insistebat, tantusque et tam fervidus civium impetus, 
Ut, etiamsi quid iis molesti accidisset, 


Cessuri non essent, sed quod tenebant, retenturi : 
Rursus, si vis iis inferretur, haud dubium quin aspera 
In nos ira erumperent, quos pervincere erat perfacile. 


1520 Atque hzec quidem ille dixit: me autem permistus tremore 

Motus lztitiz tenebat. Ὁ Christe mi, 

Qui per ea, qui passus es, ad patiendum nos excitas, 

Tunc meorum etiam fuisti arbiter laborum, 

Nunc autem sis mihi in malis solatium. 

155755 1525 Aderat tempus. Templum autem obtinebat exercitus 
rmatus, ordinatus in sacris zdibus. 

Populus contra stabat, totus tumens, 

Ut arena maris, aut nix, aut fluctuum 


Agitatio, ira et precibus permistim, 


1530 Ira adversum me, precibus erga imperatorem. 
Pienz erant vie, hippodromi, platea, omnis locus : 
Secundae et terti contignationes plenz spectantibus deorsum, 


1505 "Ασμενος. Vat, ἀσμένως. 

1509 TnÀíxoc. Coisl. τηλιχοῦτος (wv. Billius, 
fam senez : malim : cum ialis sim. moribus, eam 
olim professus philosophiam et glorie contemptum, 
unum, omnibus posthabitis, in pretio Deum habens. 
Sic ipse Gregorius exponit, 

1511 Τὸν veàr, Nempe majorem ecclesiam, se- 
dem episcopi. 

1517 "Qraep. Sic legendum profecto, non ὥσπερ, 
ut in editis, 

1518 Tpayóv. Edit. βραχύν. Facile Gregorium 
occidi posse Ariani existiurabant, 


1320 Ὁ μὲν τόδ' εἶπεν. Moc ille dixit, nempe: 
Dat tibi Deus hoc templum per nos. Que vero se- 
quuntur, verba non sunt imperatoris, quamvis ea 
eri y s Mec d " n ME 

6 ξιρηφόρος, μελάθροις ἐχτεταγμέγος. 
legimus, dera codice Coisliano qui habet £tzy- 
φόρος τε λάδροις ἐχτεταγμένος. Sic illustratur hic 
locus qui antea obscurus erat, Edit. Ξιφηφόρος, χαὶ 
λάδρος ἐχτεταγμένος. --- Ita Benedictini ; sed delicit 
metrum, cum quartus pes spondeum habeat iamibi 
loco. CaiLLAU. 

1530 Καϑ' ἡμᾶς. Vat. xa9' ἡμῶν. 


METRICA VERSIO. 


Ut ergo cupidus venit ad cupidos sui, 
Complexus ut me sit statim, quze dixerit, 
Quz perlubenti rursus aure acceperit, 

Quid est necesse dicere? Padendum foret, 
δὲ gloriarer tam senex ob talia, 
Qui cuncta parvi deputo przter Deum, 
Tandem ista fatur : « Dat tibi per nos Deus 
Nunc hocce templum, dat tuis laboribus : » 
Vocem, peracta re nisi, supra fidem. 
Sic namque stabat civitas plena impetu, 
Animisque fervens, ut licet grave quidpiam 
llinc eveniret, nulla cessuros throno 
prorsus esset, sed retenturos eum ; 
Sin cogerentur, impetum in me, vincere 


B Quem facile possent, esse facturos brevem, 
Hzec ille dixit : Gaudio at junctus metus 
Tum me tenebat. Christe mi, qui per tuam 

Crucem ferendas ad cruces nos excitas, 

Et tunc labori premium nostro dabas, 
Solamen et sis nunc meum in tantis malis. 
Jam tempus aderat, militum et vis maxima 
Templum obtinebat, bellicos enses gerens. 
Faciebat omnis impetuin contra tumens. 
Populus, arena ut, nix vel, aut fluctus maris, 
Utens et ira, precibus et blandis simul, 
Iratus in nos, principi supplex. Erant 
Plenz vie, domique, pleni omnes loci, 
Plenz doinusque tum viris tum feminis, 
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'ανδρῶν, γυναιχῶν, νηπίων, παλαιτάτων " 
Πόνοι, στεναγμοὶ, δάχρνα, βρυχήματα, 
1333 Εἰχὼν ἀλόντος ἄστεος καταχράτος. 
Ἑτὼ δ' ὁ γεννάδας τε xal στρατηλάτης, 
Καὶ ταῦτ᾽ ἐν ἀῤῥωστοῦντι χαὶ λελυμένῳ, 
Mixp πνέοντι τῷδέ μου τῷ σαρχίῳ, 
Μέσος στρατηγοῦ χαὶ στρατοῦ, βλέπων ἄνω, 
1520 Ἤειν βοηθῷ χρώμενος τῇ ἐλπίδι, 
“Ἕως χατέστην εἰς νεὼν, οὐχ οἶδ᾽ ὅπως, 
Κἀχεῖνο δ' εἰπεῖν ἄξιον " πολλοῖς τε γὰρ 
"Ἔδοξεν εἶναι τῶν τότε χρεῖσσον λόγου, 
Οἷς οὐδὲν ἁπλοῦν ἐστι τῶν ὁρωμένων, 
4545 Ἐν ταῖς μεγίσταις τὸ πλέον χαιρῶν ῥοπαίς. 
Ἐγὼ δ᾽ ἀπιστῶν τοῖς λέγουσιν οὐχ ἔχω, 
Kal τοι προσάντης τοῖς ξένοις, εἴπερ τις, ὧν. 
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À Τοῦ γὰρ προχείρως πάντα πιστεύειν θέλειν, 
Χεῖρον, τὸ πᾶσιν ἀντιτείνειν ἐξίστης. 
1550 Τὸ μὲν γάρ ἔστι χουφότης, τὸ δὲ θράσος. 
Τί γοῦν τὸ θαῦμα; Βίδλε, κηρύσσοις βίῳ, 
Τοῦ μὴ λαθεῖν τοὺς ὕστερον τόσην χάριν, 

"Hv ὄρθρος, ἢ 0" ἐπεῖχε νὺξ ὅλην πάλιν, 

Νέφους ὑποδραμόντος ἡλίου χύχλον, 
4555 Ἥχιστα χαιρῷ πρᾶγμα τῷ τότε πρέπον. 
Φιλαίθριον γὰρ οὐδὲν, ὡς πανήγυρις. 
Ὃ καὶ παρεῖχε τοῖς μὲν ἐχθροῖς ἐδονὴν, 
Ὡς δυσφοροῦντος τοῦ Θεοῦ τοῖς δοωμένοις, 
Ἡμῖν δ᾽ ἀνίαν ἐν φρεσὶ χεχρυμμένην. 
1560 Ἐπεὶ δ' ἐγώ τε χαὶ τὸ πορφύρας χράτος 
Κιγχλίδος ἣμεν τῆς σεδασμία,, ἔσω, 
Πάντων τ᾿ ἐπήρθη συμμιγὴς αἶνος Θεοῦ 


Viris, mulieribus, parvulis, senibus; 
Dolores, gemitus, lacrymz, rugitus, 
1555 Imago capte per vim civitatis. 

Ego vero strenuus ille et dux exercitus, 


Idque in infirmo et fatiscente, 


Parum spirante hoc meo corpusculo, 
Medius inter imperatorem et exercitum, sursum respiciens, 


1540 Ibam adjutrice utens spe, 


Donec in templo constitutus sum, nescio quo pacto. 


Illud autem dictu dignum : 


multis enim 


Qui tunc aderant visum est omni sermone majus, 

Nihil temere evenire existimantibus, 

1345 In maximis przsertim temporum conversionibus. 

Ego autem fidem denegare dicentibus non possum; 

Quamvis difficilis et morosus sim, circa res miras, siquis alius. 
Pejus enim est omnibus :eque obsistere, 


Quam facile omnia velle credere. 


1550 Istud enim levitas est, hoc audacia. 
Ecquod igitur prodigium? Liber, przdica szeculo, 


Te peteres. lateat tanta gratia. 
ΤΆ 


1 diluculum, sed totam urbem nox tegelat, 


Nube circulum solis subeunte, 


1555 Res minime tempori illi conveniens. 

Nihil enim aeris serenitatem sic amat, ut publica celebritas, 
Atque id quidem inimicis ἐπε ἴδηι afferebat , 

Quasi Deo displicerent, quz gerebantur, 


Nobis vero secretum animi 


olorem. 


1560 Postquam autem ego οἱ purpurz potestas 


Intra venerandos cancellos fuimus, 


Omniumque ex ore sublata laus Dei promiscua 


4540 Τῇ ἐλπίδι. Xa Coisl. Edit. ταῖς ἐλπίσι. 

1547 Kal rot προσάντης. Moc vult Gregorius, 
ait Billius, se iis qui hoc dicunt, fidem abrogare 
mon posse, quamvis alioqui ea mente sit, uL ex iis 
rebus qua prater consuetudinem contingunt, ad 
aliquid conjectandum non facile adducatur. 


1351 Bi£.le, κηρύσσοις. Praedica, liber, seculo. 
Quid autem tiri contigerit, non taceat narratio, ne 
lante gralie ignoratione laboret posteritas. CARDON. 

1553 Τούς. Coisl. τοῖς, 

1360 Πορφύρας xpároc. Id est, imperator. 


METRICA VERSIO. 


AEtate quassis, parvulis spectantibus ; 
Gemitus, dolores, lacrymze, clamor gravis, 
Imago capti bellico insultu oppidi. 

Ego vero fortis ille dux ac strenuus 
(JEgro tametsi corpore essem ac debili, 
Spirante quiddam languidum ac fere mortuum) 
Inter ducem medius, et inter milites, 
lbam bona spe fultus, et sursum videns, 
In τόθ donec collocor : quinam haud scio. 
Nec hoc tacendum censeo. Nam plurimis 
Sermone majus istud est visum viris 
Temere evenire qui nihil prorsus putant, 
Potissimumque rebus in gravissimis. 
Queis abrogare vix ego possum fidem, 
lusueta quamvis respuau, si quispiam. 


B Nam cuneta prompte credere, minus est malum, 


Quam si quis eque deneget cunctis fidem. 
Levitatis illud : elferi hoc est pectoris. 
Quidnam ergo miri contigit? Narra, liber : 
Ignota ne sit posteris hzc gratia. 

Diluxerat jam : nox at. urbem presserat, 
Subeunte Phabi circulum nube horrida, 
Aliena certe tempori quz res erat. 

Nil namque festi sic ainant coetus, dies 

Ut claritate przditos; binc hostibus 

Mens [ποία (tanquam grata non esset Dea 
Res coepta), nobis abditus contra dolor. 
Princeps ut autem, nosque, cancellos sacros 
Intravimus, cunctique summi Numinis 
Copere laudes canere, voce el maxima 
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Ἑαρλουμένου, por, τε xal χειρῶν τάσις, 

Τοσοῦτον ἐξέλαμψεν ἡλίου σέλας, 

1305 Νέφους ῥαγέντος τῷ Θεοῦ προστάγματι, 

Ὡς πάντα μὲν τὸν οἶχον ἀστραπηφόρον 

Εὐθὺς γενέσθαι, τὸν πρὶν ἐστυγνασμένον, 

Καὶ τῆς παλαιᾶς εἰχόνα σχηνῆς λαθεῖν 

ἽἍπαντας, fjv ἔχρυπτε λαμπρότης Θεοῦ, 

13570 Εἶδος δὲ πᾶσιν αἰθριάσαι xaY φρένας. 
Κἀνταῦθα θάρσους ἐνδραμόντος τῇ θέᾳ, 

Ἡμᾶς βοᾶσθαι πανσθενεὶ ζητουμένους, 

Ὡς τοῖς παρυυσι τοῦδε λείποντος μόνου, 

ἹΙρῶτόν τε xai μέγιστον ἐχ πρώτου χράτους 

13575 Τοῦτ' ἂν γενέσθαι πρὸ θρόνων πόλε: γέρας, 
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A Ἡμᾶς δοθῆναι τοῖς θρόνοις τοῦ ἄστεος 
Ταῦτ᾽ fv ἀπ' ἀνδρῶν ἐν τέλει, καὶ τῶν χάτω, 
Πάντων ἀπ᾽ ἴσου τοῦ λόγου ποθουμένων. 
Ταῦτ᾽ ἐχ γυναιχῶν ὑψόθεν βοώμενα, 
1580 Πέρα σχεδόν τι τοῦ γυναιξὶ χοσμίου. 
Βροντή τις ἦν ἄπιστος ἀντικλωμένην 
Εως ἐγώ τιν᾽ ἐξαναστήσας θρόνων 
Σύνεδρον" οὐχ ἐμοὶ γὰρ ἣν φωνῆς τόνος, 
Συνωσμένῳ τε xal δέει χεχμηχότι" 
1585 Γλώσσης τάδ᾽ εἶπον ῥήματ᾽ ἐξ ἀλλοτρίας " 
€ Ἐπίσχεθ᾽, οὗτοι, τὴν βοὴν ἐπίσχετε. 
Καιρὸς γάρ ἔστι πάντως εὐχαριστίας 
Ὃ νῦν ὁ δ' εἰσέπειτα xal τῶν μειζόνων. » 


Invacati, ac clamor, et manuum extensio, 


Tantus affulsit solis splendor, 
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Ut omnis edes fulgoribus corusca 


-747 1565 Nube jussu Dei dissipata , 


Siatim fieret, quz prius tenebris horrida fuerat, 
Ac veteris imaginem tabernaculi induerent 


Omnes, quod Dei claritas tegebat, 


1570 DAMM vultus et mentes serenitas occuparet. 


Tum vero fi 


ucia ad spectaculum accedente , 
Totis viribus petentes nos clamant, 
Quasi id unum presentibus deesset, 


Primumque ac maximum a prima potestate 


1515 Munus hoc urbi thronis 


Si me thronis civitatis concederet, 


atius futurum, 


Heec viri dignitate praediti, haec vulgus, — 
Cum zquali omnes sermonis mei desiderio tenerentur. 


Hzc mulieres e sublimi clamabant 


1380 Pene ultra decorum muliebre. 


Tonitru quoddam incredibile refringebatur, 

Donec meo rogatu unus ex collegis sua ; 
Sede surgeret; non enim vocem contentius emittere 
Mer compressus οἱ metu laborans. 
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haec verba alterius lingua pronuntiavi : 


« Cohibete clamorem, o viri, cohibete. 
Nunc enim omnino agendarum gratiarum —— 
Hoc tempus est. Etiam majorum deinceps erit tempus. » 


1568 Kal τῆς παλαιᾶς. Quin et imaginem nobis 
exhiberet. veteris illius tabernaculi, quod Dei quon- 
dam ipsius splendor et. gloria palam replevit. Can- 
pos. apud Boll. 

13511 Θάρσους. Edit. ad marg. καὶ θράσους. Mox 
ἐνδραμόντος. Edit. ἐχδραμόντος, sed male. Vult 
enim auctor ex illo repentino splendore Catholicos 
Omnes ingentem Letitiam concepisse, contractaque 
ex hujusmodi spectaculo fiducia, statim magnis cla- 
moribus poposcisse, υἱ Ecclesia preficeretur Gre- 
gorius, quod unum przsentibus deerat. 

1375 Πρὸ θρόνων, Edit. ad marg. τῶν πατριαρ- 


yv. Dederat Catholicis Theodosius ecclesias; sed 
petebant ut his ecclesiis episcopum daret Grego- 
rium, quod postremum munus priori majus existi- 
massent, ipsisque gratius foret. Billius immerito 
respuit πατριαρχῶν. 

1510 Τοῖς 0póroic. Edit. ad marg. τῇ ἐξουσίᾳ, 

1378 Τοῦ Aéyov ποθουμένων. Edit. ad marg. τοῦ 
πόθου ἰσουμένων. 

1587 Πάντως. Coisl. παντός. Ita edit. ad marg. 

1588 Kal ror μειζόνων, Cardon, apud Dollan- 
m Suus deinde rei, quam petitis, perficienda erit 
locus. 


METRICA VERSIO. 


Tensisque palmis ipsius opem exposcere : 
Tantum repente splenduit solis jubar, 

Jussu Tonantis nube perrupta, illico 

Ut ante tristis velut ac merens, domus 
Fulgore visus omnium perstringeret : 
Imaginemque veteris areze sumerent 

Omnes, tegebat quam Dei ingens claritas : 
Fugeretque mentis nubilum et vultus simul. 
, Spectata quie res cum piam plebem metu 
Soivisset, altis vocibus me postulat, 

Hoc prater, ut si tempori nil deforet. 
Primum hocque, summum et principis munus fore, 
Quod anteponat civitas ipsis thronis , 


p Si civitatis ipse me dederit thronis. 


Hoc dignitate przditi, hoc vulgus petit. 
Huc vota tendunt, nemine excepto, omnium. 
Clamore magno femina loc etiam petunt, 
Sic ut decori pene legem excederent. 

Res hzc refracto par erat tonitruo. 

Hic sede quemdam jubeo collegam sua 
Exsurgere; loqui non enim poteram, nimis 
Compressus, atque territus magno metu : 
Ejusque plebem voce sic ipse alloquor. 

* Hunc premite, quzso, premite, clamorem, o viri, 
Nune sunt agenda gratiz summo Deo : 
Majora quz sunt, his erit tempus suum.» 
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Λαὺς δ' ἐπεῤῥόθησεν οἷς ἐφθεγξάμην. 

1590 Πᾶσι γάρ ἐστι προσφιλὲς τὸ μέτριον. 

Αὐτὸς δ' ἀπῆλθεν αἰνέσας αὐτοχράτωρ. 

Οὕτω μὲν οὗτος σύλλογος καταστρέφει, 

Τοσοῦτον ἡμᾶς ἐχφοδήσας xal μόνον, 

“Ὅσον γυμνωθὲν ἕν ξίφος, πάλιν ἔσω 

1595 Πεσεῖν, θράσος τε συντεμεῖν θερμοῦ λεώ. 
Τὰ δ᾽ ἔνθεν οὐχ᾽ οἵδ᾽ ὡς προσάξω τὸν λόγον, 

Ἔχοντα καὶ τιν᾽ ὄγχον ἐν τοῖς πράγμασι. 

Tig συγγραφεύς μοι τῷ λόγῳ δοίη πέρας ; 

Αἰσχύνομαι γὰρ ταῖς ἐμαῖς εὐφημίαις, 

4100 Κἂν ἄλλος εὖ λέγῃ με. Τοῦτ᾽ ἐμὸς νόμος. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Ὅμως δὲ λέξω μετριάζων ὡς σθένος. 


"Hv ἔνδον * ἡ πόλις δὲ τὸ φρύαγμα μὲν 
Κάτω βεθλήχει, τοῦ ναοῦ χρατουμένου * 
Ὅμως δ᾽ ὑπεστέναζεν, ὡς γίγας, φασὶ, 
1405 Βληθεὶς χεραυνῷ πρόσθεν Αἰτναίῳ πάγῳ, 
Καπνόν τε xai πῦρ £x βάθους ἠἡρεύγετο" 

Τί γοῦν με ποιεῖν, πρὸς Θεοῦ, δίκαιον ἦν ; 
Διδάξαθ' ἡμᾶς, εἴπαθ', οἱ νῦν ἐντελεῖς, 
"B μειρακίσχων σύλλογος τῶν ἀθλίων, 
1410 Οἷς τὸ πρᾶον μὲν ἀδρανὲς λογίζεται, 
Τὸ δ᾽ ἔμμανές τε χαὶ χάκιστον, ἀνδριχόν * 
Ὠθεῖν ἐλαύνειν, ἀγριοῦν, ἀναφλέγειν, 


Populus admurmuravit his quz dixeram, 
1390 Omnibus enim amica est modestia. 
Ipse etiam hzc laudans imperator discessit. 
Hic igitur exstitit hujus concionis exitus, 


Qui nos in hoc uno tantum exterruit , 


Quantum terrere potuit nudatus ensis unus ac rursus intro 
1595 Conditus, compresso populi calidioris impetu. 
Haud scio quibus verbis enarrem quis secuta sunt, 


Grande aliquid in rebus habentia. 


Quis scriptor hoc mihi opus absolvat? 

Pudorem enim mihi incutiunt laudes mez, 

1400 Quamvis ab alio lauder. Hoc mihi in legis loco est. 
48.749 Dicam tamen, quam potero moderatissime. 
;ram intus ; urlis autem ferociam suam 


Deposuerat, templo occupato ; 


Sed tamen ingemiscebat, ut gigas ille fertur, 
4405 Qui fulmine ictus olim in monte Etna 
Fumum et ignem e profundo evomebat. 

Quid igitur me, per Deum, facere zequum erat? 
Docete nos, dicite, qui nunc rigili estis, 


Ὁ juvenum cetus miserorum : 


1410 Quibus Pe lene est, imDeécillum videtur, 


Et virile, quoi 


furiosum et pessimum : 


Utrum pulsare, expellere, elferare, incendere zquum erat, 


1389 ᾿Επεῤῥόέθησεν. Obstrepuit, obmurmuravit 
ac strepitu comprobavit, Sic Hesychius, et Euripid. 
Hecub. 555. 

1595 ᾿Εχροξήσας. Forte ἐχφοθῆσαι 

1594 “Ὅσον γυμγωθὲν Er ἔιφος. De eo juvene 
hoc exponit Grzecus. scholiastes, qui ad Gregorium 
necandum ab Arianis subornatus est : sic enim le- 
gitur in editis ad marg. ὡς αὐτὸς ὁ γυμνώσας ὕστε- 
gov πρὸς τὸν μέγαν ἐξεῖπεν, quod Dillio parum arri- 
det. Hunc enim ensem a quodam potius imperato- 
ris satellite nudatum fuisse arbitratur, ad compri- 
mendum popularem impelum et audaciam. Aliter 
censet Combefisius. Vide infra, vers. 1464. 

1395 Azo. Coisl. νέου, 

1297 "Ezovca καί civ! Cyxov. Cum ingentem. re- 
rum ac negoliorum molem secum trahant. Edit. ad 
marg. μέγεθος ὡς δοχεῖν ἐπίφθονα. 

1403 Τοῦ ναοῦ κρατουμένου, /Ede sacra a me 
occupata . 

1405 Πρόσθεν Αἰτναίῳ, Cardon. apud Bolland.: 


Ac monte /Etneo percussus, 

1408 "Errele/c. Billius vocem hane contendit 
significare in eo loco, ἀχριδοδιχαίους, eos qui in 
acceplis injuriis. ulciscendis severos se ac rigidos 
praebent, nec iis, a quibus Lesi sunt, de summo jure 
quen remitti: volunt, Quam interpretationem 
aliis Gregorii ipsius verbis in orat. coram cL epi- 
scopis habita probat, ubi de iis injuriis, quibus or- 
thodoxi ab. hiereticis affecti. fuerunt, loquens. Gre- 
gorius, atque ab iis vindicandis abstinere se decla- 
rans, hzc addit : Aíav γάρ εἰσιν ἐντελεῖς καὶ δίχατοι 
περὶ τὴν ἀντίδοσιν, hoc est, ut illic exponit Nicetas, 
ἀχριθεῖς, m τῆς δικλίας ἀντιδόσεως ἀφιέντες, 
veni iy. de summo jure remittentes. Vide Vom. 1, 

ag. 765. 
: 410 "A£paréc. Edit. ad marg. ἄνανδρον. Mox 
λογίζεται, ad imarg. νομίζεται. 

1414 Ἑμμανές ce. lta Coist,, qua lectio przfe- 
renda edilis ἐμμενές, Mox χάχιστον. Edit. ad marg. 
uvnsixaxov, ὀργίλον 
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Hzc verba plausu maximo plebs excipit. 
Amica namque est omnibus modestia. 
Abiitque princeps maxima liec laude efferens. 
Hic coneionis exitus tandem luit 
Hoc solum in uno qui metum nobis tulit, 
Quod ensis unus strictius est, ae conditus 
Statim, et repressus impetus vulgi ferox. 
Nune, quie sequuntur, haereo quonam modo 
Narrabo, rerum hic magna nam moles subest, 
Nostro quis addet ultimam scriptor manum 
Operi? Mearum quippe me laudum pudet, 
Licet alter etiam me canat, Mos hic meus. 


B Dicam tamen, modestia utens maxima. 


Templum tenebam : civitasautem, licet 
/Ede occupata pristinam ferociam 
Liquisscl, ino pectore gemebat tamen, 
Gigasque utille pressus /Etnzis rogis, 
Ructabat imis partibus fumum gravem, 
Jgnemque. Quidnam hic, per Deum, par erat 
Facere? Docete, przsules rigidi modo, 
Juvenumque misera sorte concilium, quibus 
Languor videtur esse morum lenitas, 
Contraque robur szva vindictze silis : 
Protrudere hostes? efferare? incendere? 
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Καιρῷ 7' ἀπλήστως χρωμένους xat τῷ χράτει ; 
Ἢ φαρμακεύειν φαρμάχοις σωτηρίας ; 
4410 Δύω γὰρ οὕτω καλὰ κερδαίνειν παρῆν, 
Αὐτούς τε ποιεῖν μετρίους τῷ μετρίῳ, 
Ἡμᾶς τε δόξαν xal τὸ φῇλχτρον λαμθάνειν. 
Τοῦτ᾽ ἣν δίχαιον, τοῦτο καὶ φανήσομαι 
"Asl τε ποιῶν, xal τόθ᾽, ὡς μάλιστ᾽ ἐνῆν. 

1490 Πρῶτον μὲν, ὡς δείξαιμε μὴ χαιροῦ φορᾷ 
Νέμων τὸ πλεῖον, ἢ χράτει τῷ τοῦ Θεοῦ, 
Τί νουθετοῦμαι τῷ χαλῷ παραινέτῃ, 
"Ἔχων λόγον σύμβουλον ἀσφαλέστατον; 
Πάντων σεδόντων τὴν ὀφρὺν τῶν ἐν τέλει, 
4435 Τούτων μάλιστα τοὺς ἔσω παραστάτας, 
Οἱ πάντ᾽ ἄνανδροι τἄλλα, πλὴν εἰς χρήματα. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A Τί δ᾽ ἂν τίς εἴποι, πῶς τε xal τέχναις ὅσαις, 
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Αὐτοῖς πυλῶσι βασιλιχοῖς προσχειμένων, 

Κατηγορούντων, λαμθανόντων ἐχτόπως, 

1430 Τῆς εὐσεδείας ἐμφορουμένων χαχῶς, 

᾿Ασχημονούντων, ὥς γε συντόμως φράσαι" 

Μόνος ποθεῖσθαι μᾶλλον, fj μισεῖσθ᾽ ἔγνων, 

Καὶ τῷ σπανίῳ τὸ σεμνὸν ἡμπολησάμην, 

Θεῷ ταπολλὰ καὶ χαθάρσει προσνέμων, 

1455 Τῶν δὲ χρατούντων τὰς θύρας ἄλλοις διδούς. 
Ἔπειτα τοὺς μὲν ἠἡπορημένους βλέπων 

ἘΦ οἷς συνήδεσάν σφισιν ἠδιχηκχότες, 

Τοὺς δ' εὖ παθεῖν χρήζοντας, ὡς εἰχὸς, πάλιν, 

Τοῖς μὲν τ' ἀφῆχα τὸν φόδον, τοὺς δ᾽ ὠφέλουν, 

1410 "Ἄλλοις xaz' ἄλλην χρείαν, ὡς ἣν μοι σθέξιος. 


Tempore insolenter et immoderate abutentes et potestate 
An mederi salutaribus remediis? 
1415 Sic enun duo lucrari bona poteram, 
Ut et eos moderatione moderatos facerem, 
Et ipse gloriam et amorem consequerer. 
Hoc justum erat, hoc palam et aperte 
Semper faciam, fecique tum, maxime quam potui. 
1420 Primum quidem, ut ostenderem me temporis mutationi 
Non plus tribuere quam Dei potentiz, 
Quid consilii a przclaro hortatore accipio, 
Rationem habens tutissimum consiliarium ? 
Cum omnes colerent supercilium potentium, 
1425 Ac eorum precipue, qui intra cubiculum astant ministri, 
Homines ad omnia inertes, przterquam ad pecuniam, 
Quis dicat quomodo et quot artibus 
Allixi haererent regiis januis, 
Accusarent, inhoneste sumerent, 
1450 Pietatis quzestu sese nequiter implerent, 
Ac indecore, ut breviter dicam, se gererent; 
Solus desiderari potius, quam odio haberi, malui, 
Et raritate venerationem mihi conciliavi, 
Deo, ut plurimum, ac mentis expurgationi deditus, 
1455 Potentium januas aliis concedens. 
Deinde vero cum alios viderem anxios 
750-751 Ob ea in me commissa, quorum sibi conscii erant, 
Alios rursus mea, ut verisimile est, beneficentia indigentes, 
lilis quidem metum abstuli, hos vero juvabam, 
1440 Alia alios in indigentia, quantum poteram. 


1415 ᾿Απιλήστως. ita Coisl. Quin vera sit lectio, 
nullum dubium, inquit Billius; frequens enim est 
Gregorio hzc locutio : ἀπλήστως χρῆσθαι, pro abuti, 
insolenter et immoderate uti. 1n prima adversus Ju- 
lianum Apostatam. invectiva, toin, ], pag. 121, de 
Alexandrinis loquens, sic ait : Οἱ ἀμέτρως χρησά- 

vot τῷ χαιρῷ, et sub finem secundz invecliv:e, 
ye 172 : Μὴ ἀπλήστως χρησώμεθα τῷ xatpip. 
Edit. ἀπλήστῳ. 

, 149 "Así ce. Coisl. ἀεί ποτε. 


1425 “ἔχων Aórcv. Coisl, λόγον 8' ἔχων 

1430 Τῆς εὑσεδείας. Idem est, inquit Billius, τὴς 
εὐσεδείας ἐμφορεῖσθαι, quod τῆς εὐσεδείας ἀπλήστως 
χρῆσθαι. Notat enim eos qui fidei catholice pra- 
lextu aulicis se venditabant, eorumque favore ad 
inimicorum suorum detrimentum ac perniciem ab- 
utebantur, 

14353 Τὸ σεμνόν. Edit. in marg. χοσμιότητα. Mor 
ἠμπολησάμην, conciliavi. Edit. in marg. ἐχέρδανα. 
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Nimisque abuti temporis licentia ? 

An his mederi pharmacis salubribus ? 

Hinc nam redibat commodum duplex mili : 
Modestus ipaos dum traho ad modestiam, 

Simulque amorem colligo, et clarum decus. 
rab istud. zequum scilicet : quapropter hoc 
4t facio semper sedulo, ef tum maxime. 

Primum, secundo cursui rerum dare 

Ne plus viderer, celiti quam robori, 

Quid ratio, monitrix quz mihi est certissima, 

Hic dictat, et quid hic gerendum praecipit? 
Cum nullus esset, aulicos qui principes 

Non coleret, ac prz caeteris cubiculi 
Famulos, inertes (demo opes) ad omnia, 


p Modisque miris artibusque ad regiz 
Aulz nitentes semper hzereret fores, 
Laceraret alios, sumeret faedum in modum, 
Abuteretur pessime recta fide, 

Seque indecore gereret, ut loquar brevi ; 
Desiderari malui, quam odium mei 
Movere : raro et prodiens peperi mibi 
Venerationem, Numini sumnio vacans 
Ac mihi, potentum exteris linquens fores. 
Exinde cernens anxios quosdam metu, 
In me sceleste multa qui patraverant, 
Opis indigentes rursus at quosdam mea, 
Illis pavorem sustuli, hos pro viribus 
Juvi, ferebat commodum ut cujuslib.t. 
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Ἕν δ᾽ ἐξ &ánávztov δείγματος λέξω χάριν. 
"Ἔνδον ποθ᾽ ἡσύχαζον ἐξ ἀῤῥωστίας " 

"Hoxzo γὰρ, ἧρχτο συνδραμοῦσα τοῖς πόνοις. 
Ταῦτ᾽ ἐτρυφῶμεν, ὡς δοχεῖ τοῖς βασχάνοις. 
1445 Οὕτως ἔχοντος, ἀθρόως δήμου τινὲς 
Ἑπεισίασι, σὺν δὲ τοῖς νεανίας, 

*Qyphz, κομήτης, πενθιχῶς ἐσταλμένος. 
Ἕμοῦ δ᾽ ἐπιστρέψαντος ix χλίνης πόδας 
Οὕτω τι gx phy, οἷα τὰ πτοουμένων, 

1450 Οἱ μὲν Θεῷ τε al βασιλεῖ, ἃς ἣν φίλον, 
Φωνὰς ἀφέντες εὐχαρίστους ἀφθόνως, 

Ὡς τὴν παροῦσαν ἡμέραν δεδιυχύσιν, 

Ἡμᾶς τ' ἐπαινέσαντες ἔστιν οἷς λόγοις, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


A ᾿Απῆλθον. Ὃς δὲ τοῖς ἐμοῖς ἄφνω ποσὶ 
1455 Προτφὺς, ἱκέτης, ἄφωνος, ἔχπληχτός τις ἦν, 
Ἐμοῦ δὲ, τίς: τε xa πόθεν, χρήζεις δ᾽ ὅτου 
Λέγοντος, οὐδέν τι πλέον ἢ μείζους Boat. 
μορξεν, ἐστέναξεν, ἡ σφίγξις χεροῖν 
Πλείων. Ὑπεισήει 5t χἀμοὶ δάχρυον. 
1460 Βίᾳ &' ἀποσπασθέντος (οὐ γὰρ ἣν λόγῳ), 
Τῶν τις παρόντων" € Οὗτος, ν εἶπεν, « ὁ σφαγεὺς 
Σοῦ, τοῦτο φῶς βλέποντος £x Θεοῦ σχέπης, 
᾿Εχὼν πάρεστι, δήμιος συνειδότος, 
Φονεὺς εὐγνώμων, εὐγενὴς κατήγορος, 
1105 Τὸ δάχρυον δίδωτι τιμὴν αἵματος. ^ 
Ταῦτ᾽ εἶπεν" ἐχλάσθην δὲ τοῖς λόγοις ἐγὼ, 


1150 


Unum ex omnibus exempli eausa narrabo. 

Domi aliquando conquiesceban morbo detentus, 

Qui laborum perpetuus comes erat adjunctus, 

Jic deliciarum eausa agebam, ut. placet. invidis. 
1445 Cum sic me haberem, subito de plebe quidam 
Introeunt, et cum illis juvenis 

Pallidus, longis capillis, lugubri ornatu. 

Cum autem. paululum pedes e cubili 

Extraxissem, ut solent, qui territi sunt, 

1450 Illi quidem Deo et regi, ut ipsis placebat, 
Voces emiserunt, quibus gratias uberrime agebant, 
Quod presentem diem utriusque dono cernerent, 
Cumque me quoque nonnullis verbis laudassent, 
Abierunt. At ille meis subito pedibus 

1455 Inlierens, supplex, mutus et attonitus quidam erat. 
Me autem quis, et unde, et eujus rei. indiges, 
Rogante, nihil amplius fiebat, nisi major vociferatio. 
Plorabat, ingemiscebat, magisque stringebantur 
Manus. Mihi quoque laerymze. subibant, 

1460 Cum autem vi abstractus fuisset, nam verbis non poterat, 
Quidam ex priesentibus , « Ile, inquit, interfector 
"Tuus, qui lumen Dei beneficio cernis, 

Sponte adest, su: ipsius conscientiw tortor, 
Ilomicida facinus agnoscens, generosus accusator, 


1465 Lacrymas dat. sanguinis pretium. » 
Hac ille: at ipse fractus sum his verbis, 


1445 "Hpxco γὰρ, ἤρχτο συγδραμοῦσα. Cum la- 
Éoribus concurrens, ex ipsis ortus, et perpetuus comes. 


41444 "Erpvgoper. ld. est, morbum. fingebamus, - 


1449 Τὰ πτοουμένων. Vat. τὰ πτοούμενα. 

1454 Ὃς δέ. lia Vaticanus codex. Edit, ὡς δέ, 
sed in margine ὅς. 

1458 Ἡ σρίγξις, Billius, suasque pressius stringit 
manus. Ego mallem, stringit. manus. meas, ld qui- 
dem Greca sonare videntur: et certe. id est sup- 
plicis habitus, qualis ille de quo agitar, qui a Gre- 
gorii complexu vix avelli polerat, nec nisi per vim 
avulsus est. 

1462 Τοῦτο. Wa Vat. Edit. τοῦ τό, 

44635 Δήμιος. Schol. χολαστής. 

146& Εὐγγώμων, Sic legendum videtur. Edit. 


ἀγνώμων. Wa et Cardon, apud Bolland. Vertit enim, 
impius homicida. Nihil obstare censet Combefisius, 
quominus is sicarius idem credatur ac. ille qui in 
celebri conventu gladium eduxit, el statim condidit ; 
sive ille fuerit ex militari cohorte imperatorem sti- 
pante, quz lilii est opinio, seu polius, ex fremen- 
lium. Arianorum grege, ut. putat. Combefisius, qui 
gladium eduxerat, necare Gregorium cogitans, aut 
lumultum excitare, sed postmodum crimine do- 
lens, veniam petiit. — Benedictini legunt εὐγνώ- 
pov, sed. evidenter male, cum deficiat metrum, 
quod prorsus fit integrum retenta cum editis lectione 
qua habet ἀγνώμων, homicida imprudens, aut. im- 
pius, sed penitentia. adductus, ut sui [iat accusator. 
(Cainnav. ) 
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Pro mille vobis unicum exemplum afferam. 
Urgente morbo cum domi quiescerem : 
Comes meorum nam laborum venerat, 

1d invidorum turba delicias licet 

Vocet ; introire plebe de quosdam intueor 
Repente : juvenis cum quibus pallens erat, 
Comaque longa, squalidis et vestibus. 

Hic et eubili cum pedes ego nonnihil 
Statim extulissem, territi velut solent, 

Iili Deoque ac principi actis gratiis, 

Ut mens ferebat, maximis, quod hunc diem 
Utriusque dono cernerent, atque in meam 
Laudem quibusdam vocibus simul editis, 


ParsOt, Gn. XXXVII. 


Abeunt. At ille fixus ad nostros pedes, 


p Sine voee supplex, et metu torpens erat, 


Ac me, quis esset, undenam, et quid posceret, 
Rogante, multo tum. magis clamat, gemit, 
Plorat, suasque pressius stringit manus : 
Sic ut moveret lacrymas nobis quoque. 
Avulsus hinc vi, non enim voce, ut luit, 
Wc dixit aliquis : « Carnifex hic est tuus. 
Ope namque summi Numinis lucem vides. 
Huc sponte venit, pectoris Lortor sui, 
Homicida pravus, crimen ingenue fatens. 
Pretium cruoris porrigit fletus tibi, » 

Mac ille. At ipse, talibus fractus sonis, 


36 


151 


Φωνὴν δ᾽ ἀφῆχα τοῦ καχοῦ λυτήριον" 
« Θεός σε σώζοι " τὸν σεσωσμένον δ' ἐμὲ 
Χρηστὸν φανῆναι τῷ σφαγεῖ γ' οὐδὲν μέγα. 
1410 Ἐμὸν πεποίηχέ σε τὸ θράσος. Σχόπει 
Ὅπως ἐμοί τε χαὶ Θεῷ γένῃ πρέπων.» 
Ταῦτ᾽ εἶπον ἡ πόλις δὲ (οὐ γὰρ λανθάνει 
Τὶ χρεῖττον οὐδὲν) εὐθὺς ἐχμαλάσσεται, 
Ὥσπερ σίδηρος ἐμπύροις χινήμασι. 

141 Τὸ δ᾽ Ex τοσούτων χρημάτων ὑρυλλουμένων, 
Ὧν οἱ μέγιστοι τῶν ὅλης οἰχουμένης 
Ναῶν ἐθησαύριζον Ex παντὸς χρόνου, 
Κειμηλίων τε χαὶ πόρων τῶν πάντοθεν, 
Οὐδ᾽ ὁντινοῦν λογισμὸν ἐν τοῖς γράμμασιν 
1480 Εὐρόντα τῶν πρὶν προστατῶν Ἐχκχλησίας, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 


1152 
A Οὔτ' ἐν ταμίαις τοῖς, ἐν οἷς τὰ πράγματα, 
Στέρξαι, ξένον τε μηδόλως λαθεῖν τινα, 
Ὥς μοι arf vovv χαὶ παρώξυνόν τινες, 
Τούτων λογιστὴν ὕδριν εἷς μυστηρίου " 
1485 Πόσον δοχεῖ σοι; ὧν γὰρ ἔσχε τις μόνων, 
Οὐχ ὧν λαθεῖν δίχαιον, ἔσθ᾽ ὑπεύθυνος. 
Ταῦθ᾽ ὅστις ἥττων χρημάτων, καὶ μέμφεται * 
“Ὅστις δὲ χρεΐσσων, χαὶ λίαν προσδέξεται. 
Πᾶσι γὰρ οὔσης τῆς ἀπληστίας χαχῆς, 
4490 "Απληστον εἶναι χεῖρον ἐν τοῖς πνεύματος. 
Εἰ πάντες οὕτως ἐφρόνουν εἰς χρήματα, 
Οὐχ ἄν ποτ᾽ οὐδὲν τοῖον ἐν ἐχχλησίαις 
Πλέρωμ᾽ ἀνευρεῖν (οὐ φρενὸς γὰρ τῆς ἐμῆς)" 
Λέγω δ᾽ ὅσον λειτουργὸν, ἐγγίζον Θεῷ. 


Ac vocem emisi, qua ilium eulpa libero : 
« Servet te Deus ; me autem qui servatus sum, 
Lenem videri in sicarium, non magna res est. 


1470 Meum te fecit audacia. Vide 


Quomodo et me et Deo dignus fias. » 
Hac dixi ; civitas autem ( non enim latet 
Preclari quidpiam ) statim emollitur, 


Ut ferrum ignis violentia 


752-753 1415 Cum autem nec tante, ut fama erat, pecunie 


Quam 1naxizna totius orbis templa 
Ex omni tempore asservaverant, 


Nec supellectilis et undique aflluentium redituum, 
Ullam prorsus rationem in commentariis 

1480 Reperissem prxcedentium. Ecclesiz prassulum, 
Nec apud quizstores qui pecunias asservant, 
Contentus fui, nec extra:eum prorsus ullum , 


Ut hortabantur et incitabant nonnulli, 
Horum administratorem in ministerii probrum, adscivi. 
1485 Quale id tibi videtur ? nam eorum tantum, qua quis habet, 


Non eorum quse illum 
Hac quisquis pecunia inferior est, 


quum erat accipere, rationem reddere tenetur. 


etiam culpabit ; 


At quisquis altior, etiam alque eliam libentissime admittet, 
Nam cum inhonesta sit omnibus avaritia, 
1490 Avarum esse deterius est in his qua? sunt spiritus. 


Si omnes ita affecti essent erga 
Nunquam tanta possel in ecclesiis 


niam, 


Plenitudo inveniri (id enim haud mihi probatur) ; 
Quidquid ministrorum οἱ Dco astantium intelligo. 


3470 Πεποίηκε. Wa Coisl. Edit. πεποιήχει. 

44717 Naóv, lta Coisl. Prave edit, ναοῖς, 

1482 EZérov. Possis intelligere de swcularibus 
judicibus, ad quorum tribunal reos de rationibus 
reddendis traducere noluit Gregorius, ut quidam 
suadebant, 

1487 "Hretovr γρημάτων. Wa Coislinianus coex et 
Vaticanus. Edit. γραμμάτων, pecunig inferior, id 
est, qui pecunie amore vincitur. 

1 Ev τοῖς πνεύματος. Cum in rebus quidem 
omnibus improbanda merito sit inexplebilis quedam 


Hzc dieta, noxa solvo queis ipsum, extuli. 

« Sérvét Deus te; cum salutem acceperim, 

Prebere facilem me decet sicario. 

Meum scelus te reddidit : tu jam vide, 

Ut meque dignum praebeas teipsum, et Deo. » 

Hic ipse dixi ; civitas autem statim 

( Pulchri latere nam nihil: prorsus potest ), 

Mollitur, igne fervido ut ferrum solet. — 
Quid de tot opibus, queis nihil celebrius, 

Dicam, universe maximi terrze viri d 

Quas zvo ab omni struxerant templis sacris ? 

De totque vasis, totque item proventibus, 

Quorum ipse cum nec calculum nanciscerer 

in pristinorum przesulum usquam litteris, 


habendi cupiditas, tum vero mazime in iis que spiri- 
tum et divina spectant. 

1492 Toiov ἐν. Coisl. τοιοῦτον ἦν. Vat. f. 

1495 Πιιήρωμ᾽, Wa Coisl. Edit. πήρωμ᾽, labes, 
noxa, non tante labes in. Ecclesias invectm. fuissent. 
Sed in marg. πλήρωμα, Schol, addit : Θεοῦ τὸ δῶ- 
pov, οὐχ ἡμῶν προτέρημα, τὸν δοχοῦντα τῦφον χο- 
λάζει. Quibus verbis Gregorii mentem exprimit, 
qui eum dixisset se pecunias despicere, plus quam 
saerorum hominum vulgus, se ipse corrigit, nec 
per jactantiam id a se dictum ostendit, cum istud 
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p. Nec rursus illum noscere ex questoribus 
Possem, aequievi : nec, licet multi viri 
Aliter moverent, exterum, in mysterii 
Probrum, vocandum censti hos ad calculos ? 
Quanti :stimas lioc? quisque enim est obnoxius 
Ob habita tantum, non quz habere debuit, 
Addictus opibus quisquis est, hzc improbat τ 
Probabit at qui liber est harum siti. 
Nam foeda eum sit rebus in cunctis opum 
Cupido, multo est faedior tamen in sacris. 
Si de opibus esset par mez mens omnium 
Non tanta labes esset in Christi domo 
(Hanc explicare pectoris nec enim est mei). 
Loquor ministris de sacris, et qui 
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1495 Καὶ τοῦτο δ᾽ ἣν θρύλλημα τῶν ἐναντίων, 
Μηδ᾽ ἂν πυλῶσι τὸν λεὼν ἐξαρχέσαι, 
Τὸν πρὶν μερισθένθ᾽, ἡνίχ᾽ ἣμεν ἐνδεεῖς. 
Τοσοῦτον ἣμεν πᾶσιν ηὐτελισμένοι, 
Ὧν νῦν νεώ τε γαὶ νεῶν πληρώματα, 
1500 Ταῦθ' ἡμῖν ἐσπουδάζεθ᾽, ὡς ἂν μὴ λέγω 
πτωχῶν, μοναστῶν, παρθένων τῶν ἐν νέοις, 
Ξένων, παροίχων, δεσμίων ἐπιστάτας, 
ψαλμῳδιῶν τε, δαχρύων τε παννύχων, 
᾿Ανδρῶν, γυναιχῶν σεμνότητ᾽ ἀσχουμένων, 
1305 “Αλλα σὺν οἷς ἀγάλλετ᾽ εὐτάχτοις Θεός. 
"AX" οὐ γὰρ ἡσύχαζεν ὁ φθορεὺς φθόνος, 
"Q πάνθ᾽ ἀλίσχετ', ἢ φανῶς, ἢ λαθρίως " 
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A ᾿Αρχὴν χαχῶν poi τὸ χρατεῖν ἐπεισάγει. 
Ὅσον γὰρ ἦν Epov , Αἰγύπτου δίχα, 
1510 Λαῶν πρόεδρον, ἄχρι Ῥώμης δευτέρας, 
Γῆς καὶ θαλάττης ἐχ μυχῶν ἐσωτάτων, 
Κινηθὲν, οὐχ οἶδ᾽ οἷς τισι Θεοῦ λόγοις, 
Συνέρχεθ᾽, ὡς πήξοντες εὐσεδῇ λόγον. 
Ὧν ἦν ἀνὴρ πρόεδρος εὐσεθέστατος, 
1515 'Απλοῦς, ἄτεχνος τὸν τρόπον, Θεοῦ γέμων, 

ἕπων γαλήνην, θάρσος αἰδοῖ σύγκρατον 

Βάλλων ὁρῶσι, Πνεύματος γεώργιον. 
Τίς ἠγνόησε τοῦτον, ὃν δηλοῖ λόγος, 
Τῆς ᾿Αντιοχέων προστάτην Ἐχχλησίας, 
1520 Τὸν ὄνθ᾽ ὅπερ χέχλητο, xat χαλούμενον 


1495 Atque is etiam rumor spargebatur ab adversariis, 
Populum satis frequentem non fore, ut vel vestibula impleret, 
Qui prius divisus erat, dum pauperes essemns; 


Adeo omnibus eramus contemptui, 


Qui nunc et templa et templorum plenitudinem possidemus. 
1500 Hec. nobis studio habebantur, ut nihil dicam de iis 
Qui pauperibus, monachis, virginibus in templis degentibus, 
Peregrinis, hospitibus, vinclis przerant, 
Aut psalmorum cantibus, et nocturnis lacrymis, 
Et viris, ac mulieribus continentiam profitentibus, 
1505 Aliisque omnibus, quie rite constituta placent Deo. 
d corruptrix invidia, neque enim quiescit, 

nei omnia expugnat, aperte, aut clam, 

ecit ut princeps locus initium esset malorum meorum. 
Quidquid enim in Oriente, excepta /Egypto, 
1510 Populis przsidet, usque ad Romam alteram, 

54-755 Ex terrz et maris remotissimis angulis, 

xcituim, quibus Dei consiliis, haud scio, 
Coeunt, ut stabiliant pietatis doctrinam. 


His preerat vir piissimus, 


1515 Simplex moribus, sine arte, Deo plenus, 
Yultu placidus, fiduciam pudori conjunctam 
Cernentibus exhibens, Spiritus cultura. 

Quis ignorat eum, quem verba mea indicant, 


Antiocheng praesidem Ecclesiz , 


1520 Qui erat id quod vocabatur, et quod vocabatur 


Dei donum esse fateatur, Θεοῦ τὸ δῶρον, non vero 
sibi atque mentis prastantie tribuendum. Hanc 
scholiastte expositionem respuit Billius : optimam 
utat Combefisius, cui tamen non displicet altera 
lectio, scilicel πλήρωμα, quam sie reddit : Nullus 
talis coitus occurreret, λέγω δέ, in. iis, inquam, qui 
ministri sunt et. Deo appropinquant : sic nimirum, 
pecuniis insatiabilis. Verba sunt Combefisii, 

1498 Ηὐτελισμένοι. Coisl. εὐτελισμένοι. 

1499 Ne. Coisl, νέοι τε. Mox πληρώματα, Pleni- 
tudinem, id est, numerosissimam plebem, qua tem- 
pla replet. Alii πληρώματα, templorum opes inter- 
pretantur. 

1901 Τῶν £v vécic. Combef. interpretatur juve- 
num, quorum precipue habenda est cura. 


1502 ᾿Επιστάτας. Horum omnium curam sibi 
impendere significat Gregorius, Paulum imitatus, 
ub! apostolicos labores suos et sollicitudines coin- 
memorat. 

1507 darc. Coisl. φανερῶς, sed contra metrum, 

1515. Λόγον. lta edit, ad marg. sicque legendum 
crediderim : in textu θρόνον, Billiusque vertit, fir- 
met ul thronum mihi. Non bene addidit mihi. Epi- 
scopi naasue conveneranl ut catholicum episco- 
pum  constituerent, non magis Gregorium quam 
alium quemlibet, ut expressit Gregorius presbyter : 
᾿Αρχιερέα καταστῆσαι τῇ βασιλίδι πιστόν, Vide 
tom, I, p. civ (col. 296, C). 

1017 Πνεύματος γεώργιον, Omnibus donis Spi- 
ritus sancti excultus, 


METRICA VERSIO. 


Summo propinquant. Dictitabant hoc quoque 
Hostes, replendis atriis fore imparetn 
Piebem, prius quz secta erat, cum pauperes 
Essemus, adeo vilius me nil erat, 
Qui post habebam templa conferta undique. 
Hzc studia nostra tunc erant : ne pauperes, 
Monachosque referam, virginum et sanctos choros, 
Vinctos, peregrinos (quibus prasfeceram 
Perm nec hymnos, noctis et fletus vaga, 
tudioque honesti deditos cum feminis 
Viros, aliaque, rite queis factis Deus 
Exsultat, At non poterat hic quiescere 
Carpens aperte livor, aut tecte ; omnia. 


B Mala auspicatur hic mihi celso a throno. 
Nam quidquid Ortus prassulum, JEgyptum citra, 
Habebat, usque ad inelytani Romam novam, 
Terre marisque ex intimis recessibus, 

Quo concititum celitus pacto, haud scio, 
Coil repente, lirmet ut thronum mihi. 

Quos inter unus vir erat pius admodum, 
Simplex, apertis moribus, plenus Deo, 
Placidusque vultu, fortis et pudens sinul, 
Segetem vel ipso Spiritus visu indicans. 
Quis, nostra quem vox signal, ignorat. virum, 
Antiochiz urbis praesulem? In quo nomini 
Res congruebat, rursus ac nomen rei : 


1155 
*0 ἕν; Μέλιτος γὰρ xal τρόπος καὶ τοὔνομα, 
“Ὃς πόλλ᾽ ἀνέτλη Πνεύματος θείου χάριν 
(Εἰ καὶ ξένῃ 5: μιχρὸν ἐχλάπη χερὶ), 
᾿Αγῶσι λαμπροῖς τὴν χάριν ἀποξέων. 

1835 Οὗτοί μ᾽ ἐνιδρύουσι τοῖς σεμνοῖς θρόνοις 
Βοῶντα καὶ στένοντα, πλὴν δι᾽ ἕν μόνον 
Οὐ σφόδρ᾽ ἄχοντα. Τοῦτο μαρτύρει, Λόγε. 
Τί τοῦτο; τἀληθὲς γὰρ οὐ χρύπτειν θέμις. 
θμην ματαίοις χαρδίας φαντάσμασι 
1550 (Τὸ γὰρ θέλειν πρόχειρον εἰς τὴν ἐλπίδα, 
Καὶ πάντα ῥᾷστα τῇ ζέσει τοῦ πνεύματος, 
Κἀχώ τις ἄλλως εἰς τὰ τοιαῦθ᾽ ὑψίνους)" 
Εἰ τὸ κράτος λάθοιμι τοῦδε τοῦ θρόνου 
{Πολλὴν ῥοπὴν γὰρ καὶ τὸ φαίνεσθ᾽ εἰσφέρει, 


Hoc erat? mellis enim ΟἹ mores οἱ 
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Α 1555 Ὥσπερ χορευτὴς ἐν μέσῳ δυοῖν χοροῖν, 
"Augu πρὸς αὐτὸν συντιθεὶς τοὺς πλησίον, 
Τῇ μὲν τὸν ἔνθεν, τῇ δὲ τὸν, χοροῦ νόμῳ, 
Εἰς ἕν συνάξειν τοὺς διεστῶτας χαχῶς, 
Πῶς δ' οὐ κάκιστα, καὶ δαχρύων πλουσίων 
1540. Θρήνων τε πολλῶν χαὶ σπαραγμῶν ἀξίως, 
Οἷόν τις οὕπω τῶν πάλαι, ἢ τῶν νέων, 
'Ez' οὐδενός mot: ἀνιαρῶν ἐστήσατο, 
Πολλῶν χαχῶν πολλοῖς τε συμπεπτωχότων, 
Οὐδ᾽ ἣν ἅπαντες ἄδουσ᾽ Ἰσραὴλ σπορὰν, 
1585 Ὃν Χριστοφόντης ἐξελίχμησεν φθόνος. 
Οἱ γὰρ πρόεδροι καὶ λαοῦ διδάσχαλοι, 
ΟἹ Πνεύματος δοτῇρες, ὧν σωτήριος 
Θρόνων ἀπ᾽ ἄχρων ἐξερεύγεται λόγος, 


nomen, 


Multa aequis est divini Spiritus causa, 


Etsi ill 


um extranea manus pene aliqua in re surripuit, 


Splendidis certaminibus gratiam excolens, 
1525 Hi me stabiliunt veneranda in sede 
Clamantem et gementem, sed tamen unicam ob cansam 
Non valde invitum, Testare hoc, ὁ Verbum. 
Quaenam illa ? verum enim nefas celare, 


Putaliam ego vana cordis spe 


15350 (Quoi enim cupimus, ad id sperandum proclives sumus, 
Facillimaque omnia fervore spiritus, 


Ac ego alioqui ad res ejusmodi magno sum animo); 
Putabam ego, si potestatein hujus sedis acciperem 
Prag enim ponderis ipsa dignitas conciliat), 
555 Fore ut, quemadmodum choragus in medio duorum chororum, 
Ambos sibi proximos secun conjungit, 
Hinc illum, istinc alterum, ita ritu chori 
In uium conjungerem eos qui male dissidebant, 
Cur non dicam, pessime, el digno uberrimis lacrymis 
1510 Multisque lamentis, et dilacerationibus modo, 
Qualia nondum quisquam aut veterum aut recentium 


ln ulla re Inctuosa edidit, 


Quamvis multa mala multis acciderint, mM I 
Ne excepta quidem illa decantata omnibus Israelis dispersione, 
1545 Quem Christicida ventilavit livor. 


Nam przesides et populi ductores 
Spiritus datores, qui salutis verba 
Ex altis sedibus emittunt, 


1535 Εἰ xal ξένῃ. Meletius Arianorum fraude 
circumventus in. eorum castris aliquantisper mili- 
lavit. 

1529 Maraícic. Wa Vat. et Coisl. Edit. ματαίας. 

4534 Ποιιὴν ῥοπήν. Multum. quippe apud ho- 
mines publicus ille splendor et apparatus habet 
momenti. 

1536 Τοὺς πιησίον, Coisl, τοῖς. Pulchra simili- 
tudo ἃ choreuta ducta, qui ex duobus distinctis 
choris unum eífieit, dum altera manu unum, altera 
item alterum sibi adnectens, liac ratione ipsos quo- 
que inter se copulat; ad eumdem enim modum, in- 


quit, spem habebam fore, ui si. Constantinopolita- 
num thronum. admitterem, Orientales cum Occiden- 
talibus conciliarem. Érat enim tunc inter eos dis- 
sidium, cum propter alia qusedam, tum ctiam pro- 
pter Antiochenam sedem. Paulino enim Damasus 
papa favebat, Meletio autem Orientales. 

548 "Or Χριστοφόντης. ld est, qui ob. illatam 
Messiam mortem justissima supremi, Numinis ira toto 
orbe disjectus est. Mox φθόνος, Edit. χόλος. 

1548 'Ax' dxpur, Sic Vat, et Coisl, Edit, ἐπ᾿ 
ἄχρων. 
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Nam nomen illi melleum, et mores erant. 
Qui gravia multa Spiritum ob sanctum tulit, 
Externa quamvis tempore hunc quondam manus 
Deceperit, claris palestris gratiam —— 
Poliens, Sacris me collocant hi in sedibus, 
Flentem, gementem ; nomine hoc uno tamen 
Non prorsus zegra mente; tu testis θυ; ὃ 
Quonam hoc? Nefas nam premere verum est hic mihi. 
Putabam, inanes spes fovens in pectore 
[feram ad spem semper est cupiditas, 

entique nil non fervidze pronum , ac ego 
In rebus altam talibus mentem gero) ; 
Sic principatum sedis hunc caperem, fore 
(Etipsa magnas pompa nam vires habet), 


B More ut choreute, qui duos inter choros 
Positus, utrinque proximum sibi copulat, 
Hinc unum et illinc alterum, ritu chori, 
Tenens, amico favere ipse astringerem 
Male dissidentes, imo vero pessime, 
Digneque multis lacrymis et fletibus, 
Quales nec olim, nec recens quisquam edidit 
Adhuc, ob ullos sortis adverse impetus, 
Mala multa quamvis plurimis evenerint : 
Dispersionem proferas licet Israel, 

Quem Christicida perdidit prorsus furor, 
Etenim magistri plebis atque antistites, 

Sancti datores Spiritus, et qui thronis 

Fundunt ab altis verba queis paritur salus, 
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Οἱ πᾶσι χηρύσσοντες εἰρήνην ἀεὶ, 
4550 Φωναῖς πλατείαις ἐν μέσαις ἐχχλησίαις, 
Τοσοῦτον ἐμμάνησαν ἀλλήλοις πιχρῶς, 

"fiaz' ἐχθοῶντες, συλλέγοντες συμμάχους, 
Κατηγοροῦντες xal κατηγορούμενοι, 
Πηδῶντες, ἐχδημοῦντες ἐν πηδήμασι, 

1353 Διαρπάζοντες οὖς τύχοι τις προφθάσας, 
Λύσσῃ φιλαρχίας τε xat μοναρχίας, 

(Πῶς ἐχδοήτω ταῦτα xa τίσι λόγοις) 
"Ἔῤῥηξαν ἤδη τὴν ὅλην οἴχουμένην, 

Ὃ πρόσθεν εἶπον, ἡνίχ᾽ ἢρχόμην λόγου. 

1560 Λῆξις δ' bia xat δύσις λόγου πλέον 
Τομὴ νομίζετ᾽, ἢ τόπων xal χλιμάτων. 


SECTIO IL. POEMATA Dk 5ΕἸΊΡΒ0, 
A Τὰ μὲν γὰρ fverz', οὐχ ἄκροις, ἀλλ᾽ οὖν μέσοις" 
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Οἱ δ᾽ οὐδέν ἐστιν, ᾧ δέοντ᾽ ἐῤῥωγότες, 

Οὐχ εὐσέδειαν (τοῦτ᾽ ἀνευρίσχει χόλος, 

13565 Ἐξεύστης ἕτοιμος), τὴν δ᾽ ὑπὲρ θρόνων ἔριν. 

Τί τοῦτο φάσχω τοὺς σχοπούς; οὐ τοὺς σχοποὺς 

Τοσοῦτον (ἄμφω wat Ὑὰρ οἶδα μετρίως), 

Ὅσον περ ἀμφοῖν τοὺς χαχοὺς σπουδαρχίδας 

ΛΑὔρας φυσώσας τὴν ἀνημμένην φλόγα, 

1570 Τὰ σφῶν τιθέντας εὖ χαλῶς ἐν τοῖς φίλοις, 

Εἴπερ καλῶς τοῦτ᾽ ἔστιν, οὐ λίαν χαχῶς. 
Τούτων τι χἀγὼ τῶν χαχῶν ἀπωνάμτν, 

Ἐπεὶ γὰρ, Óv μὲν ἀρτίως ἐπήνεσα 

Τῆς ᾿Αντιοχέων προστάτην Ἐχχλησίας, 


156,757 Qui pacem omnibus semper praedicant, 
41550 Plena et clara voce in mediis ecclesiis, 

Tanto in se invicem fervore exarserunt, 

Ut vociferantes, colligentes belli socios, 


Accusantes et accusati, 


Saltantes et saltibus extra se abrepti, 

1555 Rapientes quem quisque antevertit, 

Rabida dominatus et monarchiz cupidine 

(Quomodo hzc vociferabor, et quibus verbis ἢ) 

Jam totum orbem terrarum diruperint, 

Id, quod prius dixi, cum initium scribendi facerem. 

1560 Pars autem orientalis et occidentalis, doctrina: magis 
Sectio existimatur, quam locorum et climatum. 

illa enim uniuntur, 8! minus extremis, sallem mediis; 

Istos vero nihil est, quod vineiat discissos, 


Non propter pietatem (prztexit hane iracundia, 


1565 Mendax paratus), sed propter contentionem de thronis. 

Sed cur id conjicio in episcopos ? non in episcopos 

Tantum (uterque enim mihi satis cognitus), 

Quantum in amborum principatus improbos defensores : 

Hi, ut aurz, perflant accensam flammam, 

1570 Ac rebus suis in amicorum causa przclare consulunt : 

Si tamen przclare id fit, ac non potius teterrime. : 
Me quoque horum malorum aliqua pars utiliter altigil : 


Postquam enim modo laudatus 
Antiocheno: Ecclesi» antistes, 


1551 '᾿Εμμάνησαν. Coisl. ἐπε σαν. 

1554 üsdorcic. Vat. et Cela lens. Edit. ad 
marg. ἔχτασιν τοῦ χαθεστηχότος πάσχοντες. 

1560 Λόγου πιϊέον erii Doctrinze fideique divi- 
Sio existimatur, quod tamen vanam simulationem 
esse Gregorius asserit, totamque litem de sedibus ; 
dum Roma et Occidentales, in rebus ecclesiasticis, 
primz sedis privilegio et. constantia in servanda 
recta fide, jus sibi ordinationem Meletii ab Arianis 
factam abrogandi vindicabant: Orientales autem 
sui quoque juris tenaces reclamabant et obnite- 
bantur. Forte. etiam. λόγον, ac si legeretur Aoyt- 
9102, non male reddideris, animorum magis divisio. 

1562 Τὰ μὲν γάρ, Loca siquidem inter se distan- 
lia, interjectis tamen locis mutuam quodam modo 
€onjunctionem retinent : at. homines, ubi a mutua 


concordia recesserint, nullum amplius vinculum 
conjungere potest. 

1564 Εὐσέδειαν. Vat, εὐσεδείας. Mox ἀνευρίσχει. 
Coisl, ἂν εὑρίσχοι. 

1566 Τοὺς σχοπούς. Nempe Paulinum οἱ Mele- 
tium, quos sibi notos probosque testatur Grego- 
rius; verum culpat eorum defensores, qui ipsorum 
ms prepostere favent, quos appellat σπουδαρχίε 

ς. Bella nutriunt, excitatam flammam magis ac 
magis accendunt, suisque privatim eoimnmodis con- 
sulunt. 

1568 “Ὅσον. περ, etc. Edit. ad. marg. τῶν pépuv" 
οἴχοθεν γὰρ τῷ πυρὶ τῆς φιλαρχίας φλεγόμενοι, τοῖς 
Pas Ade d φιλαρχίδαις εἰς τελείονα φιλαρχίαν ἐξ- 
ἀπτονται ἐπῶν. - 

1510 Εὖ καιῶς. Edit. ad marg. εὖ χαχῶς, 


"METRICA VERSIO. 


Cunctisque pacem jugiter qui praedicant, 

In :de media vocibus clarissimis, 

Tanto furore se petunt ipsi invicem, 
'Tumultuando, contrahendo copias , 

Carpendo sese mutuo lingua elfera, 

Saliendo, mentis ut solent sanz impotes, 
Pradando quos quis ante przdari queat, 
Babida imperandi dum tenet mentem sitis, 
Quinam ista, verbis et quibus, digne eloquar? 
Ürbem universui prorsus ut divulserint, 
Velut, auspieando Carmen hoc, dixi prius, 
Orlumque nunc jam et hesperum scindit magis 
Ardens sinultas, quam loci, vel climata. 


B Namque illa, si non finis, at media uniunt : 

At hos ligare vinculum nullum potest. 

Non causa Mun (bilis hoc. excogitat, 

Ad mentiendum prona), sed lis ob thronos. 
Quidnam hoc vocarim? Praesules? Non przesules 
Tantum (est uterque cognitus nam sat mihi, 
Ltrique quantum qui favent przpostere, 
Auraque perflant instar accensum rogum, 
Ctiaros el inter commode sibi consulunt. 
Quid dico vero commode? Imo incommode. 

Màlis et hisce perfrui mihi contigit. 

Ut namque presul, quem modo laude extuli, 
Antiochice urbis, plenus annis, qui cadunt 
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1515 Πλήρης μετρητῶν τῶν τ᾽ ἀμετρήτων ἐτῶν, 
TI", ὡς ἀχούω, συμθατιχὰ παραινέσας, 

Δ πρόσθεν ἐξηχούετ᾽ ἐχλαλῶν φίλοις, 

“Ἔνθεν μετῆλθε πρὸς χορὸν τῶν ἀγγέλων, 
Πομπῇ τε θείᾳ xai γύσει τοῦ ἄστεως 

1580 Τάθ᾽ ὡς μάλιστα δηχθέντος, ὥσπερ λόγος, 
Πρὸς τὴν ἑαυτοῦ στέλλεται παροιχίαν, 

Καλόν τι θησαύρισμα τοῖς ἐγνωχόσι" 

Βουλὴ δὲ προύχειθ᾽ ἡμῖν οὐ βουλευτέα, - 

Ἣν οἱ στασιώδεις xal χαχοὶ συνεχρότουν, 

1585 Σπουδὴν ἔχοντες ἀνταναστῆσα! τινα 
Πρόεδρον ἄλλον τῷ τέως μονοθρόνῳ. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 


A Πολλοὶ δ᾽ ἐκινήθησαν ἐξ ἀμφοῖν λόγοι 
Εἰρηνιχοΐ τε χαὶ φέροντες εἰς kaxóv 
Τότ' εἶπον αὑτὸς οὔσπερ ὡόμην λόγους 
4590 Εἶναί τ᾽ ἀρίστους, καὶ χαχῶν λυτηρίους. 
« Οὔ μοι δοχεῖτε ταυτὰ γινώσχειν, φίλοι, 
ὕΆπαντες, οὔθ᾽, ὧν νῦν χάριν βουλευτέον, 
Ταῦθ᾽ ἡμῖν ἥχειν ἀξιώσοντες λόγου, 
Πλείστῳ δὲ μέτρῳ τοῦ δέοντος ἐχπεσεῖν. 
1595 Ὑμῖν μὲν ἔστιν ἄστεως ἑνὸς λόγος, 
Καὶ τοῦθ᾽ ὅπως μάχοιτο νυνὶ xal πλέον" 
Ὃ γὰρ σχοπὸς τοῦτ᾽ ἔστιν, ὃν σπουδάζετε, 
Χειρός τε δεῖσθε τῆς ἐμῆς συλλήπτορος " 
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1575 Plenus dierum et eorum qui numerari possunt, et eorum qui non possunt, 

Pluribus verbis, ut audio, ad concordiam hortatus, 

i prius ex eo cum amicis colloquente audita fuerant, 

Hinc transiit ad chorum angelorum, 

Pompaque divina, et concursu totius civitatis 

1580 Tunc quam maxime, ut fertur, dolentis, 

In suam ipsius ecclesiam deportatus est, 

Przeclarus sane thesaurus his qui noverunt : b 

d τ Tum vero deliberatio nobis proposita est minime deliberanda, 
uam turbulenti et improbi conflabant, 

1585 Cum id studio haberent ut opponerent aliquem 

Alium antistitem ei qui solus tunc sedebat. 

Ac multi quidem ex utraque parte habiti sermones, 

Tum pacilici, tum perniciem ferentes: 

Tum ipse ea verba feci, que mibi videbantur 

1590 Optima esse, et malis depellendis apposita. 
« Non mihi videmini omnes eadem, amici, 

Perspicere, et quorum nunc causa deliberandum est, 

Ea ne sermone quidem digna existimare, 

Sed quam longissime a recti tramite aberrare. 

1595 A vobis quidem unius civitatis ratio habetur, 

Idque, ut etiam bello magis ardeat. 


Hie enim scopus est, quem studio habetis, 
Ac meam desideratis adjutricem manum: 


1515 Μετρητῶν τῶν, clc. Per annos in mensu- 
ram cadentes fragilis hujus vite spatia significat : 
per eos aulem qui mensure haudquaquam subji- 
ciuntur, id omne quod cum laude atque ex virtute 
quispiam in hae vita gesserit. Jta Billius qui plu- 
ribus locis Gregorii ex Orationibus in Athanasium 
et in Gorgonium suam sororem confirmat inter- 
pretationem. 

1516 Ὡς ἀκούω. Edit. ad marg. Οὐ γὰρ παρῆν ὁ 
μέγας θνήσχοντι τῷ Μελετίῳ. Non enim aderat 
magnus Gregorius, cum e vivis excessit. Meletius. 
Mox συμδατικχά. Ita M» rers cum Coisl., etsi defi- 
ciat metrum. Edit. συμδατά.---ἶτα Benedictini ; sed 
metrum minime deficit, cum syllabae tres breves in 
quarto pede possint admitti. (CArLLAv.) 

580 Anz6£rtoc. Coisl. δειχθέντος, quam lectio- 
nem profecto Billius pratulisset, si quis codex fa- 


'visset. Namque ipsi commodior videtur: sie enire 


sensus esset, inquit, nunguam majorem populi con- 
cursum fuisse, quam in Meletii funere. Quod sane 
versu przecedenti confirmatur, πομπῇ τε θείῃ xal 
χύσει τοῦ ἄστεως. 

4586 Μονοθρόνῳ, Paulino, qui supererat. Narrat 
Nicephorus, lib. xi, cap. 5, quomodo plebs. Antio- 
chiz, diversa in studia et duos antistites, Meletium 
et Paulinum distracta, fuerit ad concordiam re 
ducta, Statutum. quippe fuit ut, uno defuncto, al- 
ler qui superstes. foret, in illius locum succederet 

1593 ᾿Ἀξιώσοντες JAóyov. ld est, περὶ τούτων 
λόγους ποιησόμενοι, Non hue, inquit, venitis, ttt dt- 
ii$ rebus, de quibus consilium capiendum est, verbe. 
faciatis. Existimatis enim de Antiochensi duntaxa- 
episcopatu nunc agi, cum id potius agendum sit, τὶ 
orbem universum ad concordium reducamus., 

1594 '᾿Εχπεσεῖν. Coisl. &sapzávztv. 

1595 ᾿Εγός. lta Coisl, Edit. τινός. 


METRICA VERSIO. 


In tempus, et qui tempori non subjacent, 
Post multa monita, pax erat quorum scopus, 
Quz prius amicis dixerat frequens suis, 
Mine angelorum raptus ad cetus fuit, 
Pompaque magna, et urbis aceursu, gravi 
Tum maxime dolore percussze, ut ferunt, 
Ecclesiamque vectus est. post ad suam, 
Thesaurus ingens hoc bonum agnoscentibus : 
De non movenda re statim captum est agi, 
Quam turbulenti scilicet urgebant viri, 

Hoc molientes improbi, ut tunc unico 
Opponeretur prasuli praesul govus. 


p. Dictis utrinque plurimis, quz tenderent, 
Ad fadus illine, jurgium liinc ad pestilens, 
Tunc ipse voces has dedi, quas utiles 
Aptasque rebar esse solvendis malis. 

€ Vestras, amici, dispares sententias 
Conspicio, vosque, de quibus par est agi, 
Sermone non hiec terere, sed longissime 
A mente recta dissitos esse ac vagos. 
Nam cura vobis urbis est tantum unius, 
Istudque, nunc ut ardeat bello magis. 
Nam vestra tendunt studia nune hue omnia: 
Ad hoc favorem cupilis el nostrae manus 


1 SECTIO 1. POEM 


Ἐμοὶ δὲ μειζόνων τε καὶ πληρεστάτων. 

1090 Ὁρᾶτε τοῦτον τὸν μέγαν τῆς γῆς κύχλον, 
Ὃς ἐσφράγισται αἵματος τοῦ τιμίου 

Ῥοαῖς, Θεοῦ παθόντος ἀνθρώπου τύπον, 
Τιμὴν δ᾽ ἑαυτὸν ῥύσιον δεδωχότος, 

"Allotg τε πολλοῖς θύμασι χαὶ δευτέροις * 
1505 Οὗτος δονεῖται δυσὶ θῶμεν ἀγγέλοις * 
'AXX οὐδ᾽ ἐχεῖνοι (φθέγξομ᾽ ἀλγοῦντος λόγον) 
Τιμῆς τοσαύτης ἄξιοι. Τοὐναντίον 

“Ὅσῳ πέρ εἰσιν ἄγγελοι, τόσῳ πλέον 

Οὐκ ἄξιοι μάχης τε xal τῶν χειρόνων * 

1010 Εἴπερ τὸ χρεΐσσον ἄξιον xal χρεισσόνων. 
"Ew; μὲν οὖν ἣν ἐν μέσῳ θεῖος σχοπὸς, 


Zgo autem majora, et 
1600 Aspicite magnum 
Signatum pretiosi sanguinis 


ATA DE SEIPSO. 


que nihil deerit, mihi propono. 
)unc terrarum orbem 
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A Οὐδ᾽ ἣν σαφές πω, πῶς ποθ' οἱ τῆς ἑσπέρας 
Τὸν ἄνδρα δέξοντ᾽, ἠγριωμένοι τέως, 
Συγγνωστὸν ἣν πὼς xat τὸ λυπεῖν μετρίως 
1615 Τοὺς, ὡς λέγουσι, τῶν νόμων ἀμύντορας. 
᾿Ανήρ τε γὰρ πρᾶῤς τις ὀργῆς φάρμαχον" 
Τό τ' ἀγνοεῖν μέγιστον εἰς παῤῥησίαν. 
«Này δ' (οὐ γάρ ἔστιν οὐδὲ εἴς σάλος, Θεοῦ 
Δόντος γαλήνην τοῖς ἑαυτοῦ πράγμασι) 
1620 Τί φημι χρῆναι; καὶ δέξασθ᾽ ἐμοῦ λόγον, 
Λόγον προμηθεῖ, τῶν νέων σοφώτερον. 
Οἱ γὰρ γέροντες τὸ ζέον γ' οὐ πείσομεν" 
Κενῆς γάρ ἐστιν ἧττον εὐχλείας ἀεί. 
Θρόνος χρᾳτείσθω τῷ χρατοῦντέ νιν τέως. 


Rivis, Deo sub hominis forma passo, 


Qui semet ipsum obtulit pretium libertatis, 

Signatum, et aliis multis minoribus victimis : 

1605 Ponamus hune ob duos angelos perturbari ; 

Sed nec illi (vocem dolentis emittam) 

Tanto honore digni sunt, Quin potius, 

Quatenus angeli sunt, mullo magis 

Digni non sunt bello et rebus deterioribus; 

1610 Siquidem quod pr:estantius, dignum est rebus praestantioribus. 
Quandiu quidem in medio erat divinus ille episcopus, 
Ac nondum perspicuum erat, quomodo Occidentales 
Virum exciperent, qui hactenus irati. fuerant, 
lgnosceuda res erat quodammodo aliquid molestie 


1615 Exhibere his, ut ipsi dicunt, 


legum defensoribus. 


Vir enim lenis iracundize remedium est : 
Et ignoratio plurimum valet ad. fiduciam. 


«Nunc autem (neque enim ulla 


prorsus est procella, Deo 


789. 1 Dante pacem. suis operibus) 

020 Quid faciendum mihi videtur ? Excipite sermonem meum, 
Sermonem providum, juvenibus sapientiorem. 

Nos enim senes, id quod fervidum, non flectemus. 

Est enim semper inanis glorim cupidum. 

Thronus stabiliatur ei, qui illum modo obtinet. 


1599 Ἐμοὶ δέ, Edit. in marg. λόγος ἐστί, αὐ 
voces saltem subaudiend:e. Mox πϊηρεστάτων,. Coisl. 
πληρεστέρων. Schol. θείαις ἐννοίαις πεπληρωμένων 
τελειότατον. 

1602 Tóxcv. Edit. ad marg. μορφήν. 

1603 'Ρύσιον, Pretium redemplionis. 

1004 Θύμασι. Ma edit. ad marg. Sic legendum 
profecto, non θαύμασι, ipsius Gregorii aucloritate 
constat, infra carm. xi, vers. 26, ad episcopos, 
ubi, facta prius mentione Christi sanguinis, addit : 
ἄλλα τε πολλὰ θύματα. Martyres appellat secundas 
victimas. Praterea absurde Gregorius dixisset aliis 
multis miraculis, cum nullius miraculi mentionem 
fecisset. 

1609 Οὐκ ἄξιοι μάχης. ld est, quin potius, cum 


angelorum appellatione gaudeant, illos decebat, ut a 
praliis et contentionibus, aliisque malis suscitandis 
essent alieni, Nam quo quis majores obtinet. digni- 
lales, eo quoque meliora sint ejus eonsilia, et actio- 
nes necesse est. 

1616 Tor γόμων ἀμύντορας. Vindices legum ; 
Canones ecclesiasticos intelligit, quibus Occidenta- 
les Meletii consecrationem ab Arianis factam pro 
irrita habendam esse contendebant. 

1616 ᾿Αγήρ τε γὰρ πρᾶος. Alludit ad hxc verba 
Eccli. vi, 16, φίλος πιστὸς φάρμαχον ζωῆς, 
amicus fidelis, medicamentum vite et. immoriali- 
tatis. 

1625 Κενῆς. Coisl. χαινῆς. 

1624 Niv τέως. Coisl, vov τέως. 


METRICA VERSIO. 


At ampliorum cura me rerum tenet, 
Lustrate mentis lumine hunc terr ambitum, 
Signatus est qui sanguinis carissimi 

Rivis (sub hominis szva perpesso Deo 
Forma, salute pro mea qui se obtulit), 
Aliisque multis victimis minoribus, 
Fingamus hunc quod angeli turbent duo ; 
Digni nec illi sunt tamen (dolens loquar), 
Ilonore tanto. Quin potius hoe nomine, 
Quod angelorum nomen habeant, hoc magis 
Horrere pugnas hos decet, res et. malas ; 
Pristantiorem quippe res melior decet. 

Ac praesul ille dum sacer adhuc viveret, 


B Necdum liqueret, gratus hesperis scopis 
Esset futurus, necne, tum ira percilis, 
Dignum venia erat, vindices, ut se vocant, 
Legum, et patronos quapiam molestia 
Aflicere. Lenis vir enim irze est pharmacum; 
Fiduciamque maximam ignoratio 
Conciliat, At nunc (turbo jam non est enim 
Ulius, placida sed Numinis dono omnia), 
Audite quidnam sentiam, verba et mea 
Excipite, juvenum verba quae sophia eminent. 
Nam non movebit fervidos sermo senum. 

ΠῚ quippe inani glori: semper student. 
Thronum retineat qui tenuit ad hunc diem. 


“444 


1085 Τί δεινὸν, ἄν τι καὶ μιχρὸν πλείω χρόνον 
Τὸν ἄνδρα πενθήσωμεν, ὡς πάλαι νόμος ; 
"Ἔπειτα δώσει τὴν λύσιν τοῦ πράγματος 

Τὸ γῆρας, ἡ χοινή τε παντὸς τοῦ γένους 
᾿Αναγχαία τε xai χαλὴ προθεσμία, 

1630 Ὁ μὲν θανὼν οἰχήσεθ᾽ οἵ ποθεῖ πάλαι, 
Δώσων Θεῷ τὸ πνεῦμα τῷ δεδωχότι. 

Ἡμεῖς δὲ τηνικαῦτα ἐχ συμψυχίας 

Λαοῦ τε παντὸς χαὶ σοφῶν ἐπισχόπων, 

Θρόνῳ τιν' ἄλλον δώσομεν σὺν Πνεύματι. 

1035. «Ὧδ᾽ ἂν γένοιτο τῶν χαχῶν λύσις μία. 
Ἢ γὰρ, τὸ μεῖξον, προσλαδεῖν xai τὸ ξένον 
(Ξένον γάρ ἐστιν, ὡς ὁρῶ, νῦν ἡ δύσις), 

Ἢ δεύτερος πλοῦς, συμφρονῆσαι τὴν πόλιν, 
Λαὺν τοσοῦτον xal χρόνῳ χεχμηχότα. 
1625 Quid enim grave est, si etiam 


Virum lugeamus, ut olim in lege? 
Deinde vero solutionem rei afferet 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1i. HISTORICA. 


14 
A 1640 Στήτω ποτ᾽ &yk, χοσμιχὸς στήτω σάλος. 
Οἶχτον λάθωμεν τῶν τε νῦν ἐσχισμένων, 
Τῶν τ᾽ ἐγγὺς ὄντων τοῦ πάθους, τῶν θ᾽ ὕστερον, 
Mf, τις θελήσῃ, ποῖ προδήσεται, μαθεῖν, 
Εἰ ταῦτα νιχήσειεν ἐν μαχρῷ χρόνῳ, 
1645 Ἐπὶ ξυροῦ βέδηχεν, ἢ σώζεσθ᾽ Ext 
Τὸ σεμνὸν ἡ μῶν δόγμα xax σεδάσμιον, 
Ἢ μηκέτ᾽ εἶναι τῇ στάσει διαῤῥυέν. 
"Ὥσπερ γὰρ ἡ τῶν χρωμάτων μοχθηρία 
Τοῦ ζωγράφου νομίζετ᾽, οὐχ ὀρθῷ λόγῳ, 
1080 Ἢ τῶν μαθητῶν ὁ τρόπος, διδασχάλων " 
Οὕτως ὁ μύστης ὧν χαχὸς, πόσῳ πλέον 
Ὃ μυσταγωγὸς ὕδρις εἰς μυστήριον; 
Μιχρόν τι νιχηθῶμεν, ὥστε προλαδεῖν 
Νίκην τε μείζω, χαὶ τὸ σωθῆναι Θεῷ, 


paulo diutius 


Senectus, el communis omni generi 
Necessarius ac przelarus terminus. 
1630 Ac ille quidem moriens abibit, quo dudum desiderat 


Dans Deo spiritum a quo accepit. 


Nos autem tunc ex communi consensu 
Populi totius et sapientium episcoporum, 
Sedi aliquem alium dabimus, favente Spiritu. 


. A655 « Sic nobis eveniet unica malorum solutio. , 
Vel enim, id quod majus est, eveniet, extraneos eliam nobis adjungemus 


Extraneus est enim, ut. video, nunc Occidens), - 
el altera hiec erit navigatio, ut concors sit civitas, 
Populus immensus et longo delessus tempore. 


1640 Stet sero tandem, stet mundi 


Misereat nos et eorum qui nune sc 


Et eorum quibus morbus imminet, 


procella. 
issi sunt, 
et posterorum. 


Ne quis velit, quis futurus sit exitus, discere, 

Si h:e temporis diuturnitate. vincant, 

1645 In summo discrimine est, utrum adhuc salvum sit, 
Sanctum dogma nostrum et venerabile, 

An esse desinat. seditione dissolutum. 

Quemadmodum enim colorum vitium, 

Pictorum vitium esse dicitur, minus recte, 

1650 Aut discipulorum imores, magistrorum esse mores: 
Sic cum malus est, qui iniliatur, quanlo magis 


Qui initiat, probrum erit mysterii? 


Paululum vincamur, ut adipiscamur 
Majorem victoriam, et Deo servemur, 


1638 Ἢ δεύτερος πιιοῦς. lta supra vers. 497. 

1645 Μή τις θειήσῃ. Ne forte aliquisexsistat qui, 
si in longius hac tempora. protrahantur, velit cogno- 
scere quo ista tandem omnia evasura sint. In id 
scilicet. periculi pulcherrima nostru. sanctissimaque 
religio modo delapsa est, ui vel omnino. firma ma- 
neat et vegeta, vel per intestinas. discordias pereat, 
Canpov, 


1648 “Ὥσπερ γὰρ ἡ τῶν χρωμάτων. Quemadmo- 
dum colorum vitia pictoribus haud. aque, εἰ mali 
discipulorum mores. ipsis solent. magistris imputari, 
sic etiam, cum Christiani et prasertim antistites iur- 
piter se gerunt, hoc in christiane religionis pro- 
brum cedit. 

1652 Ὕξρις εἷς μυστήριον, la fere. supra vers. 
1484, ὕδριν εἷς μυστηρίου. 
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qu hoc nocebit, paulo si diutius 
os lugeamus hune virum, mos ut vetus 
Ferebat? J£tas post dabit cana exitum 
Rebus secundum, quique mortales manet 
Omnes caducz terminus vite bonus. 
Abibit ille, morte, quo pridem cupit, 
Functus, datori spiritum reddens Deo. 
Plebisque tum uos scilicet concordibus 
Antistitumque calculis prudentium, 
Alium faveute Spiritu dabimus throno. 

1 Sic forte presens opprimi poterit malum, 
Vel enim licebit exteros assumere 
(Nunc, ut videtur, exterus enim est Occidens), 
Aut cursus alter hie erit, ut urbs maxima, 
Longaque fessa jam colat pacem mora, 


p Orbis procellis sit modus tandem rogo. 
Miserescat horum, qu:eso, nos, qui schismate 
Cecidere, quique jam labant, et posterum. 
Ne eoncupiscat quispiam nosse, exitus 
Quis sit futurus, tempus hzc si roboret, 
In hoc periclo sancta jam nostra est sita 
Fides, vel ut sit salva adhuc, et floreat, 
Yel factiones ut per has prorsus cadat. 
Vitium colorum nam velut pingentibus 
Solet imputari, quamlibet recte minus, 
Mores magistris aut male discenlium : 

Sic christianus improbus, potissimum 
Si sit sacerdos, aflicit probro fidem. 

Cedamus ipsi paululum, palma amplior 
Hinc ut paretur, nosque servemur Deo, 
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1035 Κόσμον τε σῶται τὸν χαχῶς ὀλωλότα, 

Οὔτοι τὸ νιχᾷν δόξαν ἐν πᾶσι φέρει. 

Καλῶς στέρεσθαι χρεῖσσον, ἢ χαχῶς ἔχειν. 

Ταῦτ᾽ οἶδεν ἡ Τριάς τε, χαὶ τὸ σὺν λίθοις 

Κήρυγμα λαμπρὸν τῆς ἐμῆς παῤῥησίας, 

1660 Ὃ xat μ' ἔθηχε τοῖς χαχοῖς ἐπίφθονον. 
« Εἴρηθ᾽ ἁπλῶς τε καὶ δικαίως σήμερον, 

“περ συνυίσειν οἶδα τοῖς σχοπουμένοις. 

Εἰ à' οἴεταί τις τῶν καχῶν ἣ πρὸς χάριν 

Λέγειν τάδ᾽ ἡμᾶς, αὐτὸς ἡγορασμένος 

1665 (Εἰσὶ γὰρ, εἰσὶν ἔμποροι τῶν ἐγχρίτων 

Χρυσοῦ γέμοντες, χαὶ προθυμίας ἴσης), 

Ἤ τι σχοπεῖν οἰχεῖον, ὡς πολλοῖς νόμος, 

Αὐτὸς τεχνάζων λανθάνειν ἐν τοῖς χαχοῖς, 
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Α Ἢ τὸ κρατεῖν ἐντεῦθεν αὑτῷ μνώμενος, 


1010 Δότω τὸ χρίνειν τῷ τελευταίῳ πυρί, 
Ἡμῖν δὲ συγχωρήσατ᾽ ἄθρονον βίον, 
Τὸν ἀχλεῆ μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἀχίνδυνον. 
Καθήσομ' ἐλθὼν, οἵ χαχῶν ἐρημία, 
Κρεῖσσον γὰρ ἢ τοῖς πλησίον μεμιγμένον, 
1075 Mf? ἄλλον ἕλχειν πρὸς τὸ βούλημ᾽ ἰσχύειν, 
Mf αὐτὸν ἄλλοις συμφέρεσθ᾽, οὗ μὴ λόγος. 
Δεῦρ᾽, ὅστις οἷδε τὸν θρόνον, προσδαινέτω" 
Πολλοὺς ἀμείψει δ᾽ ἀξίους τε χαὶ χαχούς. 
Πρὸς ταῦτα βουλεύεσῦς, Εἴρηται λόγος.» 

1080 Ταῦτ᾽ εἶπον" οἱ &' ἔχρωζον ἄλλος ἄλλοθεν, 
δῆμος χολοιῶν εἰς £v ἐσχευασμένος, 
Τύρθη νέων τις, χαινὸν ἐργαστήριον, 


1655 Mundumque misere perditum servemus. 
Nequaquam vincere gloriosum est in omnibus. 
162. 63. Praeclare spoliari satius est, quam prave possidere. 
ovit heec Trinitas, et petita lapidibus 
Splendida przdicatio a me lihere suscepta, 
1660 Quiz malorum in me invidiam concitavit 
* Dicta hodie hzc sunt Simpliciter et juste , 
Quz propositis rebus visa sunt conducere. 
Si quis autem existimet improbus , aut ad gratiam 
Hiec me dixisse, cum ipse emptus sit 
1665 (Sunt enim , sunt emptores przsulum, 
Auro abundantes , nec minus cupiditate ) , 
Aut res proprias spectare, quie multorum norma est , 
Cum ipse exerceat artem latitandi in malis , 
Aut inde mihi ipsi potestatem aucupari , 


1670 Rem judicandam relinquat extremo igni. 

Nobis autem concedite expertem throni vitam , 

Ingloriam illam quidem, sed tamen non periculosam. : 

lilic sedebo , ubi ab improbis solitudo. * 
Melius id quam proximis permistum , 

1675 Nec alios trahere in meam sententiam posse, 


Nec aliis assentiri, ubi ratio vetat 


Huc accedat , quisquis novit quid sit thronus : 
Multorum ille faciet mutationem et diguorum et malorum. 


De his deliberate. Absoluta oratio. » 


1680 Hac dixi : illi autem clamitabant undique, 
ropulus graculorum in unum coactus , 
Turba quaedam juvenum , nova oflicina , 


1661 Τάδ', Ita Coisl. Edit. τόδ᾽, 

1605 Ἐγχρίτων, Hac voce selectiores quosque pra- 
»ules significari putat Billius, et carpit. Leuven- 
claium, qui judices erponit. 

1670 Τῷ τελευταίῳ πυρὶ. lia carm. seq. edito a 
Tollio, vers. 11. 

1674 Ἢ τοῖς zÀncior. Quam ut reliquis per- 
mistus hominibus vitam ageus, nec eos in senten- 
tiam meam ipse pertrahere, nec in eorum consilia 
2€ voluntates descendere, ubi velat ratio. Tria in 
hoc versiculo Leuvenclaii errata redarguit Bill., 
not. 156. 

1677 “Ὅστις οἶδε. Hecad illos dicta qui de Pau- 
lino inique seutiebant, Quippe vir sanctus a pluri- 


bus male audiebat. Porro Gregorius monet nihil in 
iis mirum videri debere : nec, etiamsi dignus non 
sit, idcirco negligendam pacem : siquidem ea est 
honorum vicissitudo, ut nunc bonis, nunc malis 
conferantur. 

1678 IIo.Llobc ἀμείψει. Edit, ad marg. πολλοὺς 
ἀμείψει δ᾽ ἀξίους τε xai χαχοὺς προστάτας ἣν βού- 
λησῦε. Sie et Greg. tom. l, orat. xxxui, pag. 605, 
xaüiópa τιμία,... χαὶ πολλοὺς εὐσεβεῖς ἀμείψασα 
ἱερέας... Ο cathedra pretiosa..., quaque multos pios 
sacerdotes commutasti ! 

1680 Ἕ κρωζον. Mallet. Combef. ἔχλωζον, qus 
propria graculorum vox. 

1082 Καινόν, Vat. et edit, ad marg. xotwóv. 
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Servemus atque perditum orbem pessime. 
Superare non fert rebus in cunctis decus: 
Rapique satius duco, quam raptis frui. , 
Ilzc novit alma Trinitas, vacuxe metu 

lec conciones comprobant nostrze, licet 
Saxis petitze : livor unde in me improbus 
Exarsit. Hzc sunt dicta simpliciter mihi, 
Justeque, plane sentio qua in rem fore, 
Quod si malorum quispiam hzc in gratiam 
Loqui putat nos, aere cum sit ipsemet 
Emptus (profecto sunt enim, qui przsules 
Mercentur, auro turgidi, et studio pari), 
Spectare vel quz sunt mea, ut multi solent, 
Latere studeat ipse cum in noxis suis, 


B Aut aucupetur binc opes quasdam sibi, 


ld judicandum linquat extremo rogo. 
At mibi corentem vos throno concedite 
Vitam, periclo liberam, etsi ingloriam 
lilic acdsbo, nulla ubi sedes malis. 
Hoc namque przestat, cxteris quam ut miscear, 
Meamque nec eos flectere in sententiam 
Possim , nec illos rebus in pravis sequi. 
Huc hüc , thronum qui novit , accedat citus. 
Mutabit ille dispares multos viros. 
De rebus istis, ut lubet, decernite. » 

Hic ora pressi. Clamitant illi undique, 
Ut graculorum turba rem unam moliens , 
Juvenum caterva, quam tabernam diceres , 
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Aaa χόνιν σύρουσα, πνευμάτων στάσις, 
Οἷς οὐδ᾽ ἂν ἠξίωσε τῶν τις ἐντελῶν 

4685 Φόδῳ τε θείῳ χαὶ θρόνῳ δοῦναι λόγον 
"Asaxza παφλάζουσιν, ἢ σφηχῶν δίχην 
ὕλττουσιν εὐθὺ τῶν προσώπων ἀθρόως " 

Τοῖς δ' ἠχολούθουν ἡ σεμνὴ γερουσία * 
Τοσαῦτ᾽ ἀπεῖχον σωφρονίζειν τοὺς νέους. 
1690 Καὶ τὸν λογισμὸν, ὡς ἐπαινετὸς, σχόπει. 
Δεῖν γὰρ συνάλλεσθ᾽ ἡλίῳ τὰ πράγματα, 
Ἐντεῦθεν ἀρχὴν λαμθάνονθ᾽, ὅθεν Θεὸς 
ΓἜλαμψεν ἡμῖν σαρχιχῷ προβλήματι. 

T γοῦν ; Μάθωμεν μὴ σέθειν περιτροπὰς, 
16095 Χριστοῦ δὲ σάρχα παντὸς ἡμῶν τοῦ γένους 
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Α Ὀΐεσθ᾽ ἀπαρχήν. El δ᾽ ἐντεῦθεν ἤρξατο, 

Εἴποι τάχ' ἄν τις, ἔνθα πλεῖον τὸ θράσος, 

Ὡς ῥᾳδίως ἐνταῦθα xai θανούμενος, 

"Ex τοῦδ᾽ ἔγερσις, Ex δὲ τοῦ σιυτηρία, 

1700 Τοὺς ταῦτα δοξάξοντας οὐχ εἴχειν ἐχρῆν 

Τοῖς, ὥσπερ εἶπον, εὐμαθῶς ἐγνωχόσιν ; 

'E& οὗ δὲ τἄλλα δῆλον ὡς ὑψίφρονες. 

Káxzlvo δ᾽ olov; τὴν γλυχεῖαν xal χαλὴν 

Πηγὴν παλαιᾶς πίστεως, fj Τριάδος 

1705 Εἰς Ev συνῆγε τὴν σεθάσμιον φύσιν, 

Ἧς ἣν ποθ᾽ ἡ Νίχαια φροντιστήριον, 

Ταύτην ἑώρων ἀλμυραῖς ἐπιῤῥοαῖς 

Τῶν ἀμφιδόξων ἀθλίως θολουμένην, 


Turbo pulverem trahens, ventorum pugna, 
Quibuscum ne dignetur quidem quisquam perfectus 
1685 Timore divino ac pastorali munere colloqui 


Inepte garrientibus, aut vesparum 


instar 


Subito assilientibus recta in faciem : 

Atque hos secutus est senum venerabilis caetus : 
Tantum aberat , ut castigarent juvenes ! 

1690 At eorum ratiocinatio, quam laudanda si., consider: 
Debere enim cum sole res nostras congruere , 

Qu:e inde initium sumpserunt , unde lfeus 


495765 liluxit nobis carne indutus. 
ι 


id igitur? Discamus non curare annuos cardines, 
1695 Sed Christi carnem totius nostri generis 
Primitias esse credamus. Quod si illinc ortus est , 
Dicet fortasse aliquis, orta est ubi major audaeia , 


Ut facile etiam ibi morti traderetur, 
Ex qua resurrectio, et ex resurrectione salus, 
1700 Eos qui liec opinabantur, nonne oportebat celere 
^ Mis qui , ut tum dixi, rem accurate perspectam habebant ? 
Ex quo manifestu:m est eos csetera superbos esse. 
lilud autem quale est ? dulcem et przclaruin 


Fontem antiqui fidei, quz Triadis 


1105 lp unum conjunxit adorandam naturam , 
Uujusque schola aliquando exstitit Nicza, 

WMunc videbam salsis influxibus eorum 

Qui partem in utramque opinantur, misere turbatum , 


1684 Ἐντεϊῶν. Edit. mendose ἐντολῶν. 

1685 Kal θρόνῳ. Edit. ad marg. καὶ χρόνῳ, non 
male, et etate, Mox. δοῦναι λόγον, id est, ἀξιῶσαι 
λόγου, dignari aliquem sermone. 

1691 Δεῖν γάρ. Ridet Gregorius adolescentulo- 
rum episcoporum argumentum, quo contendebant 
solis habendam esse rationem in sua cum Occiden- 
Valibus controversia, atque adeo przcipuam Orien- 
lalibus auctoritatem esse ascribendam, eo quod 
Christus liumana carne indutus in Oriente primum 
illuxisset. 

1694 Περιτροπάς. Schol. χαιροῦ μεταθολὰς καὶ 
ἀρχόντων θελήματα. Non bene Billius aliique scho- 
liasten seculi vertunt, rerum vices ac temporum ti - 
cissitudines; cum hic annui cardines sint intelli- 
gendi, unde sol cursum et annum incipit, Vide 


Petav., lib. 1, pag. 11, cap. 1, De ratione temporum. 
1696 jm 3 Alludit ad ἀρχήν, quod scilicet 
non a mundo, et a cardinibus celi, sed a Christo 
principium οἱ principatus peti debeat. Solus ille 
princeps communis omnium et pastor est. 

ἜΝ Εὐμαθῶς. Vat. ἀμαθῶς. Schol. etiam notat 
in quibusdam codicibus sic legi, sed sensus aperte 
respuit, Mox ἐγνωχόσιν, Schol. διαγινώσχουσιν. 

1702 "EE ob δέ. Vat. ἐξ οὗ xal. Mox ὑψίφρονες. 
Bill, ἀγχίνους exponit, et censet hzc a Gregorio iro- 
nice dicla : Hinc liquet, inquit. Gregorius, quam in 
ceteris rebus acuta mente sint, cum. hic Lum perspi- 
caces εἰ ingeniosos se prabuerint. Schol, superbos 
interpretalur : £x τούτου δὲ δῆλον, ὡς τ᾽ ἄλλα τετυ- 
φωμένοι, que quidem. interpretatio, inquit. Billius, 
minime improbanda, 
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Trahensque turbo pulverem , venti muli : 
Dignatus esset cum quibus nemo , metu 
Sancto thronoque przeditus , quidquam loqui : 
Priepostere ut qui funderent verba , et velut 
Vespa insilirent concito in frontem impetu ; 
At lios secutus est tamen caetus senum, 

Motus juventze fervidos quos par erat 
Frenare. Ratio porro quam scita , aspice. 
Debere nofqas nempe res solem sequi , 
Ortum hine trahentes , unde regnator polf, 
Nobis , amictus carne , primum splenduit., 
Quid ergo ? Rerum haud colere discamus vices , 
In carne Christi generis at morlaliuui 


B Libamen omnis esse statuamus pie. ! 
Si traxit ortum hinc (quispiam audax dixerit) , 
Hine traxit, hic ut facile dedendus neci : 
Rediviva vita fluxit hine, ex qua salus. 
Hzc sentientes nonne, jam ut dixi supra, 
Cessisse decuit rectius monentibus ? 

Unde liquet horum quam sit alta in ceteris 
Mens. Illud autem quale, quod fontem optimum 
Fidei vetuste , Trinitatem qua sacram 
Pia colligebat unicam in substantiam , 

Cujus Nicza civitas schola exstitit 
Quondam , videbam turbidum miserum in modum, 
Horum , dubia queis esi fides, salsis aquis : 


113 
ΟἹ ταῦτα δοξάζουσιν, οἷς χαίρει xpázoc, 
1718 Μέσοι μὲν ὄντες, ἀσμενιστὸν δ᾽ εἰ μέσοι, 
Καὶ μὴ προδήλως χλήσεως ἐναντίας, 
Ἐπίσχοποι νῦν μανθάνοντες τὸν Θεὸν, 
Διδάσχαλοι χθὲς, χαὶ μαθηταὶ σήμερον, 
Τελειοποιοὶ, καὶ τέλειοι δεύτερον, 
1715 Λαὺν χαταρτίζοντες, οἵ τὰ σφῶν xaxa, 
Οὐχ οἶδ᾽ ὅπως μὲν, ἐχλαλοῦσι δ᾽ οὖν ὅμως, 
Καὶ ταῦτα χωρὶς δαχρύων " ὃ χαὶ ξένον, 
"λδαχρυς ἐχλάλησις ἀῤῥωστημάτων! 

Οὗτοι μὲν οὕτω. Δοῦλα καιρῷ γάρ φασι 
1120 Τὰ πάντα. Τοῦ παίζειν δὲ τίς μείξων τρυφή; 
Ὃ μὴ πόνῳ τε χτητὸν, ὡς τὰ πόλλ᾽ ἔχει, 
Mf? ἄλλοθεν ποριστὸν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ (viov, 
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À Ἡμεῖς δὲ πῶς ποθ᾽ οἱ φιλάνθρωποι λίαν ; 
Προυθήχαμεν χήρυγμα πρόθεν βημάτων" 
1725 Πᾶσι βοῶμεν" « Ὃς θέλε:, δεῦρ᾽ εἰσίτω, 
Κᾶν δίστροφός τις ἢ πολύστροφος τύχῃ. 
Πανήγυρις ἕστηχεν. ᾿Απίτω μηδεὶς 
᾿Απραγμάτευτος " àv μεταστραφῇ χύδος 
(Καιροῦ γὰρ οὐδὲν ἐστιν εὐστροφώτερον), 
1120 Ἔχεις τὸ τεχνύδριον, ἀνάδοαμε πάλιν, 
Οὐχ εὑμαθὲς πίστει τὸ προσχεῖσθα: μιᾷ, 
Βίων δὲ πολλὰς εἰδέναι διεξόδους. 
Ἐξ οὗ τί γίνεθ᾽ ; Ἢ πολύπλοχος πάλαι 
Εἰχὼν ἐν ὕπνοις " χρυσὸς, ἑξῆς ἄργυρος, 
1185 Χαλχὸς, σίδηρος, ὕστραχον τὰ πρὸς πόδας. 
ixi μὴ τὰ πάντα λιχμήσῃ λίθος, 


τ 


Qui ea sentiunt, quz placent potestati , 
1710-Medii quidem , quanquam przeclare agitur, si medii , 
Ac non manifeste adversis partibus addicti , 


Episcopi nunc discentes Deum , 
Heri magistri, et hodie discipuli , 
Initiantes , et deinde initiati : 
T5 


Qui dum populum docent sua ipsorum mala , 


Nescio quo pacto , sed certe tomen , enarrant , 


Idque sine lacrymis. Res mira, 
Morbi sine lacrymis enarrati ! 


Atque illi quidem sic. Tempori enim servire aiunt 
1720 Omnia. Qus autem majores delici;:e quam ludificari ? 
Quod quidem nec labore acquiritur, ut pleraque se habent , 


Nec aliunde parabile est, sed ne venale quidem. 
Nos autem quid tunc egimus , qui valde humani sumus? 
Proposuimus voce preconis ante tribunalia : 


17 
Etiamsi bis se aut 


Instant nundinz, Nemo abeat 


Omnibus clamamus : « Qui volet, huc introeat , 
luries in contraria verterit. 


Nihil operatus. Quod si vertatur alea 


766-767 ( Tempore enim nihil 
11750 


mutabilius ) , 


abes arliculam : rursum recurre. 


Periti non est uni aflixuin esse fidei , 


Vitze autem varios habere exitus. » 


Ex quo quid fi? Multiformis illa quondam 


1ma 
1751 


ΟἹ 
Vereor ne omnia ventilet lapis. 


1709 0t ταῦτα. Ita Coisl. Prave in editisci. Schol. 
χαὶ μᾶλλον εἰ ῥοπὴν σχοῖεν Ex βασιλέων οἱ τὰ τῆς 
αἱρέπεως κρατύνοντος. 

1710 'Acperiocór. Edit. ad marg. ἀγαπητόν. 

1715 Μανθάνοντες, discentes. Videtur hic Grego- 
gorius carpere Nectarium, qui cum adhuc catechu- 
menus esset, ad episcopatum evectus est. Vide Til- 
lem., pag. 44, et Tollium, carm. seq., vers. 530. 

1719 Καιρῷ. Vat. καιροῦ. 

1725 Ἡμεῖς. Edit. ad. marg. οἱ τῆς ὀρθοδόξου 

ofpas. Postquam carpsit Nectarium qui, nullis la- 
oribus ante susceptis, episcopus crealus est, atque 


go in somnis. Aurum , deinde argentum, 
“Ἐξ, ferrum , testa in pedibus. 


Amphidoxos, politicos nimirum carpit etiam ortho- 
doxos, qui tam leviter hujusmodi homines ad su- 
blimissimas evehunt dignitates. Nos autem, quid 
func egimus? Hos illusores non pati solum videmur, 
sed eliam allicere, et quasi prieconis voce invitare. 

1726 A/crpogpoc. Éüamsi bis aut. pluries. fidem 
mutaverit, 

1730 ᾿Αγνάδραμε. Ita Coisl., Vat. Edit. ἔχδραμε, 
et in marg. ἕξιθι, 

1752 δίων δέ. Alius semper alque alius, pro rerum 
ac temporum varietate, tenendus est modus. 


METRICA VERSIO. 


Hane qui tuentur, quam tenet princeps, fidem : 
Mediique sunt, si se tamen medie gerunt , 
Ac non aperte dogmati hostili favent, 
Episcopi , nunc primo qui discunt Deum - 
Heri magistri , discipli hodierno die. 
Alios initiant , post initiantur nove. 
Moderantur alios , qui sua ipsi crimina , 
Quonam modo ignoro, sed exponunt tamen : 
Idque absque fletu. Mira res , siccis genis 
Narrare morbos quempiam tristes suos ! 

Hzc ratio eoruin. Tempori namque omnia 
Servire dicunt , nilque lusu dulcius 
Usquam esse. Lusus siepe namque hoc obtinet , 
Quod nec labore, nec potest nummis emi. 


p Benignitate at maxima usi nos sumus. 

Praconis ore limen ad sacrarii 
Alloquimur omnes : « Intret huc, quisquis volet , 
Eidem licet bis, pluries aut verterit. 
Nune nundinaruin tempus est ; quzstu sine 
Nullus recedat: versa erit quando alea 
m facile nam tempus capit) , 

rtem ipse calles : protinus rursum exeas. 
Prudentis haud. est unicze se addicere , 
Fidei, sed hineque plurimos hincque exitus 
Habere. » Quid hinc ? Somnii spectrum vetus 
Fit illud , aurum , candidum argentum , quod 2s 
Ferrumque sequitur, infirmisque in partibus 
Testa. Éxtimesco, cuncta ne frangat lapis. 
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Μωαθδίταις x' ᾿Αμμωνίταις, οἷς οὐ πάλαι, Α 
Nàv εἰσιτητόν ἐστιν εἰς Ἐχχλησίαν, 

Σὺ δ᾽ οὐχ ἐπήνεις ταῦτα τοπρόσθεν ; λέγε. 

1150 Τῶν συλλόγων δὲ τίς ποτ᾽ εἶχε τὸ χράτος ; 

Οἱ σύλλογοι μὲν ἧσαν, ὧν ἦσαν τότε ; 

( Ὀχνῶ γὰρ εἰπεῖν αὖθις, οἷς αἰσχύνομαι.) 

σαν δὲ πάντων, ἴσον εἰπεῖν οὐδενός. 

"Avapyla γάρ ἐστιν ἡ πλεισταρχία. 

4140 Ἐμοῦ δὲ χαλῶς ἡ νόσος προεστάτη, 
Ἥ μ' εἶργεν οἴχοι πολλὰ δὴ xai πολλάχις, 
Πρὸς ἕν μόνον βλέποντα, τὴν ἐχδημίαν, 

Ἢ πᾶταν εἶχε τῶν χαχῶν ἀπαλλαγήν. 
Ὃ δ' οὖν παρέστη, τοῦτο χαὶ χείσθω νόμος. 
1100 Τινὲς μὲν ἦσαν, ot βίᾳ μὲν χαὶ μόγις, 


1152 
Ἀλλ᾽ οὖν συνῆλθον, οἷς τὶ μετῆν παῤῥησίας, 
Ὅτοις ἄγνοια τοῦ χαχοῦ συνήγορος, 

Τῇ διπλόῃ χλαπεῖσι τῶν διδαγμάτων, 

Τό τ' ἐν μέσῳ χήρυγμα εὐσεθῶς ἔχον, 
1755 Τόχος τεχόντων παντελῶς ἀλλότριος. 
Τὸν συρφετὸν δὲ τὸν πολὺν Χριστεμπόρων 
Τότε προσήσομ' ἡνίχ᾽ ἂν xal Bópfiopov 
Εὐωδίᾳ μίξη τις ἀχράντον μύρου. 

Ῥάων καχοῦ γὰρ ἢ χαλοῦ μετουσία. 

1160 Τούτοις ὁ χαινόδοξος οὐκ ἠρέσχετο 
(υὕτω καλοῦσι τοὺς προμηθεῖς οἱ θρασεῖς), 
Αλλ᾽ οὐδ' ἐχεῖνοι τῷ προμηθεῖ, Γίνετ᾽ οὖν 
Ὃ Λὼτ ἐχεῖνος, y' ὁ πατριάρχης "A6paág.* 
Ὁ μὲν βαδίζει τὴν, ἐναντίαν δ᾽ ὅδε, 


Moabitis et Ammonitis , quod olim ποίας erat , 


Nunc aditus patet in Ecclesiam. 


. Tu vero, nonne hzc antea laudabas ? dicito. 


1740 Quis tune przeerat conventibus 
Ipsi vero conventus quales, et quoru 


? 
in erant ? 


( Piget iterum dicere , quo erubescere debeam :) 


Qionium illi erant , id est nullius : 


Est enim plurimorum principatus, nullius principatus. 


17435 Me autem morbus commode t 
Qui domi diu ac spe detinebat , 


ulatus est, 


Id unum mihi proponentem , recessum , 
Qui omaem habebat malorum liberationem. 


Quod ergo statutum mihi fuit, legis i 
1750 Nonnulli quidem vix ac ne vix 
Sed tamen conveniebant , quibus noni 
Mis prasidio erat mali ignoratio, 


4 habeat locum. 
quidem , 
nihil erat libertatis : 


Cum fucum iis faceret doctrinae simulatio , 

Ac m esset, quae palam fiebat, praedicatio , 

1755 Partus omnino dissimilis suis genitoribus. 

Multam autem illam colluviem eorum qui Christum quazstui habent , 
Tunc admittam, cum eliam ccenum aliqu.s 

Fragrantiz intaminati unguenti permiscuerit. 

Mali namque facilior quam boni communicatio. 


17100 His non placebat nova sentiens 
ey vocant providos temerarii ) ; 
nec illi provido. Idem fit igitur 


$ed ) Lot ille et patriarcha Abraham ( fecerunt ) , 
lac ille via, contraria alter abscessit, 


'OMUAS Προεστάτη. Coisl, προεστάτει. Commode 
secum tunc actum fuisse ait, quod :egra valetudine 
esset, ne hujusmodi conventibus interesset. 

1751 Οἷς τι μετὴν. Coisl. οἷς τι μοι. 

1153. Κιϊαπεῖσι. In [fraudem abductis ambiguo ver- 
borum sensu. 

1754 Κήρυγμα. Edit, ad marg. τὸ δημοσίᾳ xnpuz- 
πόμενον. 

1185 Τόκος τεχόντων. Tacite hoc subindicare 
v detur, quosdam eorum, qui tum publico przecornio 
lidem orthodoxam asserebant, aliud in pectore serf« 
sisse, alque quo majore cuim auctor:tale ipsum e 


throno dejicere possent, rectam doctrinam, a qua 
mens eorum aliena erat, pr:e se tulisse, BitL. 

1759. "Pácr. Coisl. ῥᾷον, Mali [acilius quam boni 

conveniunt, 

1760 Καινόδοξος. Ma edit. et quidem recte pro« 
ler melrum. Coisl. eb Vat, codices, quos secuti 
uerant Benedictini, χενόδοξος, eunt. glorie amator, 

sed deficit metrum. (CaitLAv.) 

1765 X' ὁ. Addidimus ex Coisl. ut non deficiat 

metrum. 

1164 "Eravcíay δ᾽ ὅδε. Coisl. ὁ δὲ τὴν ἐναντίαν 


METRICA VERSIO 


Nunc Moabitis , nunc satis licet Ammoneis B 
lutrare templum , quod nefas olim , sacrum. 
Quid non probabas hiec prius ? Jam dicito. 
Quis imperabat publicis conventibus ? 
Uotus erant qui, quorum erat tum temporis ἢ 
( Hlc quippe, quorum me pudet , rursum piget 
Effari ), erant, sed omnium , hoc est nuliius. 
Cuin namque plures imperant, nemo imperat. 
At przsidebat comode morbus mihi , 
e sepe, multo et tempore, includens domi : 
Animo intuentem preter excessum nihil , 
In quo malorum spes erat lineun fore. 
Visum quod autem est, legis hoc teneat locum, 
Coiere quidam , non tamen mente impigra , 


Sed illibenti. Queis queas ignoscere. 
Erat his patrona nam mali »gnoratio 
In fraudem adactis dogmatum versutia , 
Fideique reetze splendidum przconium , 
Omnino fetus discolor patrius suis. 
Turbam sed illam , quaestui quie Christum habet, 
Tum denique admisero , lutum cum quispiaun 
Suaviter olenti junxerit nardo grave. 
Malum facilius, quam bonum , transfunditur. 
His non placebat scilicel nova sentiens 
Sie providentes , nam vocant Lemerarii ) , 
vec rursus illi provido. Sie Abrahie, 
Ac Lot quod olim, tunc idem pene accidit. 
lioc ille calle graditur, hic autem altero : 


fis 


1765 Ὡς μὴ στενοῦσθαι τῷ πλάτει τῆς χτήσεως, 
Τί δεῖ λέγειν, ὅσοις τε καὶ οἵοις λόγοις 

Ταύτην ἐπείρων τὴν πολιὰν οἱ φίλτατοι 

Τὰ πρῶτα μὲν διδόντες, αἰτοῦντες δέ γε 

Τὶ γνήσιον, φεῦ Γρηγόριον τὴν γνήσιον, 

1110 Οἱ γνήσιοι μὲν, εἰς δὲ σύμπνοιαν χαχῶν" 

Τόδ' ἔστιν, εἰς ἅπαντα συνεργοῦντ᾽ ἔχειν. 

Πῶς εἰς ἅπαντα ; τίς δ᾽ ἐφαντάσθη τόσον, 

Ὡς πλῆθος ἄξει πρός τί μ᾽, οὐ θεὸς Λόγος ; 

Πρόσθεν ῥυήσετ᾽ εἰς ἄνω πηγῶν φύσις, 

1715 Καὶ πῦρ ὀδεύσει τὴν ἐναντίαν φορὰν, 

Ἤ τι προδώσω τῆς ἐμῆς σωτηρίας. 

Ἐντεῦθεν ἐξέχλεπτον ix μέσου πόδα. 

Δῆλον δέ - χαὶ γὰρ οἶχον ἀντηλλαξάμην, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1154 
A Ἕλχων ἐμαυτὸν ix βυθῶν ἐχχλησίας, 
1780 Πόῤῥω χαχῶν τε xai λόγων καὶ συλλόγων. 
Πλὴν ὅσα κατεστέναζον οἱ προσχείμενοι 
Λαοῦ μάλιστα, ὡς τὰ πάντων μὴ λέγω 
Βοῶντες ἱκέτευον, εἰς Θεὸν χέρας 
Αἴροντες, ὀρχίζοντες, ὡς τεθνηχότα 
1785 Πενθοῦντες ἤδη, Τοῦ πάθους ! τῶν δαχρύων! 
Πῶς ἣν ἐνεγχεῖν ταῦτα ; xat τίνος φρενός ; 
Ἡμᾶς ἀφήσεις τὸν σὺν, ὡς ἠχούομεν, 
Στάχυν, στενόν ποτ᾽, εὔχομον δὲ νῦν θέρος " 
Λαὺν Ot τὸν προσήλυτον, τὸν μὲν θύραις 
1190 Ταῖς σαῖς προσεστῶθ᾽, οἷς ἀνοῖξαι δεῖ μόνον 
Τὸν δ᾽ ἔνδον ἤδη, τὸν δὲ θηρευτὴν ξένων, 
Τίσι προήτῃ; τίς σὸν ἐχθρέψει τόχον ; 


4105. Ne opum multitudine arctarentur. 
Quid attinet dicere, quot et qualibus sermonibus 


68-769 


Mane tentaverint canitiem viri amicissimi ? 


(09.709 quidem δι rem sunt , scd petentes 
eli 


Fidelitatem , eheu ! a fi 


Gregorio. 


1170 Fideles il i quidem , sed conspirando in malis : 

Uno verbo, ut ad omnia adjutorem me haberent , petentes. 
Quomodo ad omnia ? quis tam inania finxit, 

Multitudinem mihi ad aliquid, non Deus Verbum ducens futurum ? 
Ante ellluet retrorsum fontium natura , 

1715 Ignisque contrario motu feretur, 

Quam quidquam meze prodam salutis. 

Tunc incepi pedem e medio subducere ; 

Idque non obscurum fuit ; nam et donum commutavi 
Extraleus me ipse a profundo ecclesi: , 

1780 Procul a malis sermonibus et conventibus, 

Sed interim quantos gemitus edebant, qui mihi adlierebant ! 
E, plebe maxime, ne omnes recenseam , 


Clamantes supplicabant , ad Deum 


manus 


"'Tollentes , adjurantes, ut mortuum 

1785 Jam deflentes. O dolorem ! o lacrymas ! 

Ferri haee quomodo possent et eujus aniini esset ? 

« Nos derelinques , tuam , aiebant , 

Spicam, aliquando angustam, nunc uberem segetem. 
Populum quem adscivisti , tuis foribus 

1790 Astantem , cui aperire tantum oportet , 

Eum qui jam intus est, venatorem etiam extraneorum , 
Quibus dimittes ? quis tuum enutriet fetum ? 


1769 TI γνήσιον. Sic legendum, Male edit. γνήσιοι. 

1770 Οἱ γνήσιοι. Ionia. est: Boni, inquit, illi 
scilicel ac p amici, fidi, inquam, in. rebus scele- 
ralis ac ne[ariis, hoc a me contendebant, ui. ipsis 
ormibus in rebus obsequerer. 

1115 Πρός τὶ ji. Wa Coisl. Prave edit. una voce 
πρόστιμ'. Sie locum emendandum conjiciebat Bil- 
lius, ex unica voce tres efficiendo. Leuv. vertit ἄξει 
πρόστιμ᾽, vincet. Schol. exponit πρόστιμ᾽, τὸ ἐπί- 
χεῖρον, τὸν μισθόν. Quisnam adeo deliberavit, ut εἰ 


in mentem venire possel. me, ulla in re, vulgi potius 
gratiam el favorem, quam Dei nutum ac voluntatem 
seculurum, 

1718 "AvrnAAa£dgjmy. Scholiastes exponit, «i; 
vabv a ἁγίων ἀποστόνωνν. ' 

1780 Προσκείμενοι. οἱ. προσοιχειούμενοι. 

1785 Τοῦ πάθους. Schol. ὦ ae πάθους, ὦ τῶν 
δαχρύων, ὡς εὐαλούμεθα. 

1792 Προήσῃ. Vat. προήσεις, 


METRICA VERSIO. 


Utrumque premeret ne gravis moles opum. 
Quid me necesse est dicere , quibus vocibus 
Ab liis amicis nostra canities fuit — 
Tentata? Cum illi cederent primas mihi, 
Aliquid petentes proh! fide summa viri 
Α filo amico, sed tide summa in malis : 
Nempe ut juvarem rebus hoc in omnibus, 
In omnibusne ? Finxit hoc quisnam sibi , 
Turbam quod ipse sequerer, haud Gnatum Dei ? 
Natura sursum fontium tendet prius, 
Partesque ad imas flamma labetur vorax, 
Qwam quid salutis perfidus prodam mea. 
Eximere epi hinc ipse de medio pedem ; 
Domoque migro de mea in domum alteram , 


p Ecclesie me turgido ponto extrahens , 
Malisque verbis et malis conventibus : 
Quanquam , favebant qui mihi , gemitus darent. 
Potissimum de plebe, taceam ul czeteros. 
Orabat illa clamitans, summum ad Deum 
Manusque tollens , ac meam obtestans (idem , 

: Ut mortuum jam flebat. Ὁ laerymas graves! 
b n fuisset mentis hiec ferre omnia ἢ 
« Segetemne nunc tu ( sic vocabamur ) tuam 
Linques : prius quie parva erat , florens modo, 
Proselytosque , qui tuas stant ad fores, 
Pandatur utque Janua exspectant , quibus 
Vel intus esse jam datum est, vel qui exleros 
Captant. Quibusnam deseres? fetum tuum 


M55 

Τοὺς σοὺς πόνους τίμησον, οἷς προσεῤῥύης " 

Δὸς τῆς πνοῆς τὸ λεῖπον ἡμῖν xai θεῷ. 

1795 Nab; γενέσθω σοῦ βίου πεμπτήριος. 
Ταῦτ᾽ ἣν χλάτις μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἐχαρτέρουν. 

Μιχρόν τι καὶ δίδωσι τὴν λύσιν Θεός. 

Ἦλθον γὰρ, ἦλθον ἐξαπίνης χεχλν μένοι, 

Ὡς δή τι συνοίσοντες εἰρήνης σχοπῷ, 

1800 Αἰγύπτιοί τε χαὶ Μαχεδόνες, ἐργάται 

Τῶν τοῦ Θεοῦ νόμων τε χαὶ μυστηρίων, 

Φυσῶντες ἡμῖν ἐσπέριόν τε χαὶ τραχύ, 

Τοῖς δ᾽ ἀντεπήει: δῆμος ἡλιοφρόνων " 

Κάπροι δ᾽ ὅπως θήγοντες ἀγρίαν γένυν 

1805 (Ὡς ἂν μιμήσομαΐ τι τῆς τραγῳδίας), 
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A Λοξὸν βλέποντες, ἐμπύροις τοῖς ὄμμασι, 


Συνῆπτον, Ἐν πολλοῖς δὲ τοῖς κινουμένοις 
Θυμοῦ τὸ πλεῖον, ἢ λόγου χινήμασι, 

Καὶ τῶν ἐμῶν τι πιχρότατον ἐσχόπουν, 
1810 Νόμους στρέφοντες τοὺς πάλαι τεθνηχότας, 
Ὧν πλεῖστον ἦμεν xai σαφῶς ἐλεύθεροι" 
Οὐ μὴν πρὸς ἔχθραν τὴν ἐμὴν, οὐδὲ θρόνον 
Σπεύδοντες ἄλλδις, οὐδαμῶς - ὅσον πόνῳ 
Τῶν» ἐνθρονιστῶν τῶν ἐμῶν, ὡς γοῦν ἐμὲ 
4815 Σαφῶς ἔπειθον λαθρίοις δηλώμασι. 

Οὐ γὰρ φορητὼν τὴν ὕδριν σφῶν εἰδέναι, 
Ὅση παλαιὰ, xat νέοις ἐν πράγμασιν. 


Ἐγὼ τέως μὲν, ὥσπερ ἵππος δέσμιος, 


Tuos honora labores , qui te labefecerunt ; 
Da vite reliquum nobis et Deo. 
1795 Sit πὸς temp'um vite tux clausula. » 
Atque his quidem inflectebar, sed tamen perstabam. 
At paulo post solutionem dat Deus, 
Venere enim , venere, subito vocati 
Ut pacis proposito aliquid operz navarent , 
1800 /Egvyptii et Macedones , operarii 
Legum et mysteriorum Dei, 
Flatum nobis occidentalem et asperum emittentes ; 
Quos contra stabat orientalium populus ; 
Horridos autem dentes, instar aprorum , exacuentes , 
120/771 1805 ( Ut de tragaedia aliquid delibem ) , 
orve intuentes , scintillantibus oculis , 
Congrediebantur. Inter autem multas disceptationes , 
Quas iracundia magis quam ratio commovit , 
De meis etiam rebus acerbissime aliquid arripuerunt , 
1810 Dum leges obtrudunt dudum defunctas , 
A quibus maxima ex parte, et manifeste liberi eramus ; 
Non inei. odio illi quidem , nec quod thronum 
Aliis molirentur : sed potius ut incommodarent 
His qui me in sedem collocaverant : id quod mibi 
1815 Aperte suadebant per secretos indices. 
Non enim sibi tolerabiles injurias videri , 
Et quie antiquiores , et quas recentibus factis acceperant. 
Ego interea , velut equus inclusus , 


D 


1793 Προσεῤῥύης. Vat, προσετάχης. 

1796 Κλάσις. Schol. ue OE RS μέν. 
His commovebar. 

1802 dvcüvrsc. His verbis Occidentales acer- 
bitatis et insolentiz: notat, quemadmodum Basilius, 
τί δεῖ ἡμῖν δυτιχῆς ὀφρύος ; aL contra Orientalibus 
levitas ab Occidentalibus semper est objecta. Sic 
queque ora, inquit Billius, suos patitur manes. 

1804 “Ὅπως. Coislinianus codex superlineam scri- 
ptum habet ὅμως, 

1810 Νόμους στρέφοντες. Nimirum improbi et 
seditiosi juvenes contra Gregorium objiciebant ca- 
nones, quee sancitum erat ne quis episcopus ex 
una in aliam ecclesiam transferrelur; ac propterea 


fas non esse ut Constantinopolitanam sedem tene 
ret, qui. Sasimorum atque Nazianzi sedes jam te- 
nuissel, Hane legem longe jam tempore antiqua. 
lam ait Gregorius, imo etiamsi. viguissel lex illa, 
liber ab ea erat Theologus, qui nec Sasimoruin 
nec Nazianzi proprie episcopus fuit, ut pluribus 
Gemonstratum est. 

1815 "A.Llorc. Coisl ἄλλῳ Μοχ ἐνθρονιστῶν. 
Coisl. θρονιστῶν. 

1818 Ὥσπερ ἵππος. Wec similitudo ab Homero 
desumpta est, Iliad, vi, vers. 506. Eadem similitu- 
dine utitur Gregorius in orat. funebri S. Basilii, 
tom. 1, p. 790. 


METRICA VERSIO. 


Na pascet ? Ingens te tuus flectat labor. 
ubis, Deoque , da quod est vitz super. 
Mittat sepulcro corpus boc aedes tuuin. » 
Hzc commoverent me licet , firmus tamen 
Stabam. Dat autem post brevi Deus exitum. 
Veniunt repeute nam vocati , feederi 
Ut sanciendo jungerent vires suas, 
Agyptiique Macedonesque . operarii 
ertet eng seduli , et legum Dei , 
Inhalitantes hesperium in nos et grave. 
Aversa stabat his tumens Phoebo phalanx - 
Ergo exacutis dentibus tanquam sues 
( Libet imitari nonnihil tragadiam ) , 


Β Torvoque vultu , flammeisque oculis , manus 


Coeunt, et inter mülta, sermo de quibus 
Est motus, ira, mente non βίαια, excitus , 
Exasperabant aspere in me quidpiam , 
Volvendo leges mortuas pridem , a quibus 
Eramus ipsi liberi dubio procul : 

Odio quidem non tam mei, vel ut in throno 
Alium locarent, quam dolorem uL inurerent 
Aliquem his, throno me fixerant qui in prasu'is. 
Saltem remotis hoc mihi interdum arbitris 
Ipsi asserebant. Non enim nec pristinas 

Se lerre posse , nec novas injurias. 

Ast ipse, tanquam clausus in stabulis equus 


TER 


Καίπερ xaxoig τε καὶ νόσῳ τετρυμμένος, 

1820 “Ἔνδον χροαίνων οὐχ ἐπαυσάμην πόδας, 
Kat δοῦλον ἐχρεμέτιζον Ex δεσμῶν βίας, 
Ποθῶν νομάς τε τὴν τ᾽ ἐμὴν ἐρημίαν, 

Ἐπεὶ δὲ κινεῖν, ἃ προεῖπον, ἠξίουν 

ἜἜῤῥηξα δεσμὰ, τὴν τ' ἀφορμὴν ἀσμένως 
1835 (Οὐχ ἂν πείσαιμι τοὺς φιλάρχους οὕποτε, 
Εὐδηλόν ἐστι, πλὴν ἀληθὲς) ἥρπασα. 

Καιρὸς γὰρ ἣν μοι, χαὶ παρελθὼν εἰς μέσους, 
Τάδ' εἶπον" « "Avbpso, οὃς συνέγαγεν Θεὸς, 
Ὡς ἄν τι βουλεύσησθε τῶν Θεῷ φίλων, 

1830 Τὸ μὲν χαθ' ἡμᾶς δευτέρου χείσθω λόγου 
(Μικρὸν γὰρ, ὥς γε πρὸς τοσοῦτον σύλλονον, 
“Ὅπως ποθ᾽ ἕξει, χἂν μάτην αἰρώμεθα)" 
Ὑμεῖς δὲ πρός τ' μεῖζον ὑψοῦτε φρένα. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. nto 
A Εἰς ἕν γένεσθε, συνδέθητε ὀψὲ γοῦν. 
1855 Ἕως τίνος γελώμεθ' ὡς ἀνήμεροι, 
Καὶ τοῦτο μανθάνοντες ἕν, πνέειν μάνην ; 
Αότε προθύμως δεξιὰς χοινωνίας, 
Ἐγὼ δ᾽ Ἰωνᾷς ὁ προφήτης γίνομαι, 
Δίδωμ᾽ ἐμαυτὸν τῆς νεὼς σωτηρίαν, 
1840. Καίπερ χλύδωνος τυγχάνων ἀναιτιος. 
"Apavztg ἡμᾶς ῥίψατε χλήρου φορᾷ. 
Κῆτός με δέξετ᾽ Ex βυθῶν φιλόξενον. 
Ἐντεῦθεν ἄρξασθ' ὁμονοεῖν " ὀδεύετε 
Πρὸς πάντ᾽ ἐφεξῆς, Οὗτος εὐρυχωρίας 
1845 Τόπος χαλείσθω. Τοὐμὸν οὕτως εὐχλεές. 
"Av μέχρις ἡμῶν στῆτε,, τοῦτ᾽ ἐπιτιμίαν 
Μόνον τίθημι, καὶ θρόνων" ὑπερμαχεῖν. 
"Av οὕτω φρονῇ τ᾿, οὐδὲν ἔσται δυσχερές, 


Quamvis et malis, et morbo attritus essem , 
1820 Intus pulsare terram non cessabam, 
Et serviliter hinniebam ob vinelorum violentiam , 
Desiderans pascua ac meam solitudinem. 
postquam ea, quie dixi, movere instituerunt , 
Rupi vincula , e! occasionem libenter arripui 
1825 ( Nunquam sane id persuaserim his, qui principatum amant, 
Manifesta res est , sed tamen vera dico), 
Tempus enim nactus eram , et in medium prodiens 
W:ec dixi : « O viri quos hic congregavit Deus , 
Ut aliquid , quod Deo gratum sit, statuatis , 
1850 Οὐκ» quidem ad me spectant , parvi pendite 
Aegis enim interest , quantum ad tanlum catum , 
uo tandem se habeant res mex modo, ac frustra. superbirem), 
Vos autem ad majus quidpiam animum erigite. 
In unum venistis : sero tandem colligamini. 
1855 Usquequo irridebimur ut inhumani , 
Ac unum id ediscentes , pugnam spirare " 
Date alacriter communionis dexleras. 
Ego Jonas propheta cro. 
Trado me ipse ad salutem navis, 
1840 Quamvis procelle nulla in me causa resideat. 
Sublatum me sortis exitu projicite. 
Cetus hospilalis me ex profundo excipiet. ; 
172.773 llinc incipite unanimes esse: procedite 
d omnia deinceps. Latitudinis 
1845 Locus hic vocetur. Gloria hzc erit mea. 
Sin ad me usque perstelis, id unum Lg 
Mulctam esse, et pugnam pro thronis existimo. 
Si ita sentiatis, nihil erit difficile. 


18235 Οὐκ ἂν πείσαιμι. Nunquam nominibus do- 
minandi cupidis persuaserim, me hanc episcopatus 
deponendi occasionem libenter arripuisse. 

1844 Ebpvzoplac. Alludit ad. illud Genes. xxvi, 
ubi cum Isaac post multos puteos effossos, de qui 
bus inter ipsum ct Palkestinos rixa orta fuerat, 
alium tandem fodisset, de quo nihil jurgii excita- 


tum fuisset, proinde latitudinem eum nuncupavit, 


Bin. 

1816-7 Τοῦτ᾽ ἐπιτιμίαν μόνον τίθημι xal θρόνων 
ὑπερμαχεῖν, Sic Coisl. Edit vero, τοῦτ᾽ ἀτιμία vó- 
μὸν sim ut xa νόμων ὑπερμαχεῖν. Schol. xax θρόνων, 

1848 Δυσχερές. Nihil erit difficile, vel nihil crit 
molestum, quod cum sequentibus apprime quadiat. 


METRICA VERSIO. 


Licet malisque quassus , et morbo gravi , 
Ferire pedibus hactenus cupidis solum 

Non desinebam, vinclaque ob, serviliter 
Hinnire, ruris paseuum soli expetens. 
Movere at ista caepit ut primum hiec cohors, 
Ktfringo vincla, traditamque ansam libens 
Arripio ( non hoc, sat liquet, persuaserim 
Cupidis honorum, sed tamen vere loquor ) ; 
Tempusque nactus commodum, in medio effera 
Hxc dicta coetu : « Vos, viri, quos hic Deus , 
Grata statuatis ut suo qui Numini 

Junxit, videte postero de me loco. 

Quid namque de me, coetus hic si maximus 
Consideretur, fiat, haud magni interest. 
Erigite mentes altius vesiras precor ; 


B Coite in unum, vos amor tandem liget. 


Quousque , sevi ut, et truces, ridebimur, 
Priterque pugnas , omnium ut rerum inscii. 
Dextras amici foederis date invicem. 

Ego vero Jon: facinus excelsum zemulor. 

Me pro salute do libens nostra ratis , 

Licet excitati turbinis causa haud siem. 

Nos sorte captos mergile insano mari, 

Nos hospitalis cetus excipiet. Sic hoc 
Concordi; vobis initium : pergite 

Ad cuncta deinceps alia. Latitudinis ! 
Locus hic vocetur. Splendor hine surget mihi. 
Si stetis in me, dedecus slatuam id meum. 
Legem ipse figo : sit ratus legum vigor. 

llac mente sitis : non erit quidquam arduum 
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Οὐδ᾽ ἐθρονίσθην ἄσμενος, xaX νῦν Exiv 

1850 "Ace, πείθει καὶ τὸ σῶμ᾽ οὕτως ἔχον. 

Μίαν χρεωστῶ νεχρότητ᾽ " ἔχει Bets. 

"AX, ὦ Τριάς μου, σοῦ προχήδομαι μόνης " 

Τλῶσσαν *lv' ἕξεις εὐμαθῆ συνήγορον, 

Εἰ &' οὖν ἐλευθέραν τε χαὶ ζήλου πλέαν ; 

A833. Ἔῤῥωσθε καὶ μέμνησθε τῶν ἐμῶν πόνων.» 
Ταῦτ᾽ εἶπον" οἱ δ᾽ ὥχλαζον * ἐξήειν δ᾽ ἐγὼ 

Μέσος χαρᾶς τε xal τινος κατηφείας " 

Χαρᾶς, τὸ παῦλαν τῶν πόνων λαθεῖν τινα " 

Λύπης, τὸ λαὸν ἀγνοεῖν f χείσεται. 

4800 Τίς δ' οὐ σπαράσσετ᾽ ὀρφανούμενος τέχνων ; 

Ἐγὼ μὲν οὕτως * οἱ δ᾽ ἴσασι xal Θεὸς, 

Εἰ μὴ τι πλεῖον τοῦ μέσου τὸ λάθριον, 
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«00 
Νέων ὄλεθρος, καὶ σπιλάδες, λόχοι βάθους " 
κΆλλοι λέγουσι ταῦτα, σιγήσω δ᾽ ἐγώ. 
485 Οὐ γὰρ σχολή uot πλεχτὰ γινώσχειν xax, 
Τὴν ἁπλότητα χαρδίας ἀσχουμένῳ, 
Ἐξ ἔς τὸ σώζεσθ', οὗ μόνου πᾶς μοι λόγος. 
Ὅμως τόδ᾽ οἶδα “ πλεῖον, f, χαλῶς ἔχει, 
"Ayo τετίμτη μ᾽ εὐχόλῳ συναινέσει, 
1870 Τοιαῦτα πατρὶς τοῖ; φίλοις χαρίζεται. 

Οὕτως ἔχοντα ταῦτα. Πῶς δὲ τὰ χράτους ; 
"Exvy ; ἐχλίθην ; ἡψάμην τῆς δεξιᾶς ; 
Ἱχεσίους προσήγαγόν τινὰς λόγους ; 
γΆλλους δὲ πρέσδεις Ex φίλων προυστησάμην, 
4815 Τῶν ἐν τέλει μάλιστα, τούς μοι φιλτέρους ; 
Xpuciy δ' ἔρευσα,, τὸν δυνάστην τὸν μέγαν, 


Non libenter in sede collocatus sum, et nunc libens 
1850 Abscedo; quod quidem mihi et corpus ita affectum suadet. 
Unam mortem debeo; hie in Dei manu sita est. 
Sed, o Trias mea, de te sola sollicitus sum , : 
Ecquam habitura sis linguam tu:e. defensioni idoneam, 
Aut saltem liberam et zelo flagrantem ἢ 
1855 Valete, et. memineritis laborum meorum. » 

llc dixi ; illi vero animis fatiscebant: ego autem discessi 
Medius inter gaudium et quamdam muaestitiam : 
Gaudens, quod aliquam a laboribus requiem acciperem : 
Meerens, quod nescirem, quis esset futurus populi slalus. 


1860 Quis autem non dilaceretur filiis orbatus? 
Atque ego quidem sie; illi autem sciunt, et Deus, 
Annon plura in tenebris quam in luce versentur, 


Annon pernicies juvenum, et corruplel:e, et alte mentis insidiz : 


Alii h:ec dicunt : ego vero tacebo. 


1865 Non enim mihi otium est pravas et occultas hominum molitiones scrutandi, 


Qui simplicitatem cordis excolo, 


Ex qua salus : quod solum mihi curze est. 


Sed tamen hoc scio : ultra id 


uod decet, 


Subito decoraverunt me facillima assensione. 
1870 Talia amicis patria gratilicatur. 
Atque hzc quidem se habebant. Sed quid cum Imperatore? 
An procubui? an pedibus cecidi, dextramque apprehendit 
An supplicibus verbis usus sum? 


An alios ex amicis precatores mihi 


paravi, 


1875 Praesertim ex proceribus, quibus carior eram? 
Num aurum effudi, magnum illum duminatorem, 


1851 "Eget Θεός. Censet Tollius legendum esse 
potius ἔχοι, Vide carm. seq. not. in vers. 836, 

1856 "QxAator. Labascebant, animis flectebantur, 
ας deficiebant. Billius, claudicabant, vox parum 
commoda, 

1862 Τοῦ μέσου. Schol. φανεροῦ. Mox «1άθριον, 
Sehol. χεχρυμμένον. 

4805 Νέων", Juvenum : at si legamus νεῶν cuin 
aliis, vertendum narium. Utraque lectio defendi po- 
test, inquit Billius; juxia hanc posteriorem, Gre- 
gorius simulatam eorum mentem, a quibus episco- 
patu dejectus est, comparat latentibus sub undis 


scopulis, qui plerumque mec opinantibus nautis 
exitium alferunt. 

1868 “Ὅμως τόδ" cl&u* πλεῖον. Nihilominus ho- 
rüm plus scio quam expedit, vel, hoc novi, citius 
quam deceret, el [acilius. assensum. pra'buisse, cum 
pacis concordie que. causa libenti animo. episcopatu 
me cessurum dixissem. Boni illi episcopi eo me ho- 
.nore alfecerunt, ut. statim, quod dixeram, compro- 
barent, mihique episcopatum abrogarent. Gallice : 
d m'ont soudain pris au mot. BiuL. not. 164, pag. 

ib. 


METRICA VERSIO. 


Cepi illibenter hunc thronum : nunc at libens 
Excedo. Corpus me quoque hoc facere admonet. 
Unam ipse mortem debeo : hanc habet Deus. 
Tu sola curam, Trinitas , affers mihi ; 

Quae docta Numen lingua defendet tuum , 
Timore saltem libera et zelo xstuans * 

Valete : vobis nec meus labor excidat, » 

H«c dixi : at illi elaudicabant : interim 
Excedo, partim lzetus , ac partim dolens : 
Litus, laborum quod quies contingeret ; . 
Moerens, statu quo plebs foret, minime sciens. 
Orbatus etenim prole quis non lugeat * 

Sic ipse. At illos, plusne quid reconditi 
Hic sit, quam aperti, non fugit, non et Deum : 


B Scopuli latentes, navium exitium grave. 
Hec nempe quidam dictitant : taceo ast ego. 
Nam nosse scelera subdola haud nobis vacat, 
Quis pura semper culta simplicitas fuit , 
Mater salutis, una quie curz est mihi. 
Ast istud est mi cognitum , et nimium quidem : 
Facilis repente catus assensit mihi. 
Hoc muneratur patria, quos amat, modo. 

Sic ista. Quinam at me gero cum Principe? 
Genibusne flexis dextram attingo ipsius ? 
Vocesne quasdam supplices ipsi ollero ? 
Aliosne mitto, qui nie ope ac precibus juvent , 
Proceresque praeter cieteros, ciarum quibus 
Me scirem ? An aurum fundo, quod multum potest, 


1:61 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
A Τῷ μὴ δύνασθαι πρός τι, πλὴν Θεοῦ, βλέπειν. 


Χρήζων τοσούτου μη πεσεῖν ἔξω θρόνου ; 
“Λλλων τάδ᾽ ἔστω τῶν λίαν πολυστρόφων. 

"Eq δ᾽, ὡς εἶχον, προστρέχων ἀλουργίδι, 
1880 Πολλῶν παρόντων xal τάδε σχοπουμένων * 
« Κἀγώ τιν᾽, εἶπον, ὦ Βασιλεῦ, αἰτῶ χάριν 
Γὴν σὴν, μεγαλόδωρε, παντεξουσίαν. 

Οὐ χρυσὸν αἰτῶ σ᾽, οὐ πλάχας περιχρόους ^ 
Οὐδὲ τραπέζης μυστιχῆς σχεπάσματα, 

1885 Οὐ πρὸς γένους τιν᾽ ὕψος ἀρχιχὸν λαθεῖν 
Ἢ σοί y^, ἄριστε, πλησίον παραστατεῖν. 
Ταῦτ᾽ ἐστὶν ἄγϑων, οἷς μιχρὰ σπουδάζεται. 
Ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτὸν ἀξιῶ xal. μειζόνων. 

"Ev pot δοθήτω, μιχρὸν εἶξαι τῷ φθόνῳ. 

1890 Θρόνους πυθῶμεν, ἀλλὰ πόῤῥωθεν, σέθειν 
Κέχμηχκα πᾶσι xax φίλοις μισούμενος, 


Τούτους ἀπαίτει τὴν φίλην συμφωνίαν, 

Τὰ δ᾽ ὅπλα ῥιψάτωσαν, ἀλλὰ σὴν χάριν, 

1895 Εἰ μὴ φόθῳ Θεοῦ τε καὶ τιμωρίας. 

Στῆσον τρόπαιον τῆς ἀναιμάχτου μάχης, 

Ὃς βαρβάρων ἔστησας ἄτρεπτον θράσος. 

Ταύτην δ᾽ ἀπαίτει (τὴν πολιὰν δειχνύς θ᾽ ἅμα, 

Καὶ τοὺς ἱδρῶτας, ob; ἐρεύσαμεν Θεῷ), 

1900 Τὸ χαρτερεῖν πάσχουσαν εἰς χόσμου χάριν- 

Οἶσθ᾽ ὡς ἄχοντα xa θρόνῳ μ᾽ ἐνίδρυσαν.» 

Ταῦτ ἐκρότει μὲν ἐν μέσοις Αὐτοχράτωρ, 

Κροτοῦσι δ' ἄλλο:, xal λαμδάνω τὴν χάριν, 

Μόγις μὲν, ὡς λέγουσι, λαμβάνω δ᾽ ὅμως. 
1905 Τί δεύτερόν μοι τῷ xaxip φροντίζεται ; 

Πείθειν ἅπαντας πρὸς τάδ᾽ εὐφόρως ἔχειν, 


Mea interesse ducens tanta sede non excidere? 

Hec aliis relinquo hominibus valde versutis. 

218 .11Ὁ Ego autem, ut me habebam, accurro ad purpuram, 
880 Mulus presentibus, atque hac spectantibus : nu 

Atque hzc dico : « Unum aliquod, o rex muuniticentissime, 

A summa tua potestate impetrare postulo, 

Non aurum a te peto, non tabulas nitentes, 


Non mens: mystice tectoria, 


1885 Non ut propinquorum aliquis sublimi dignitate ornetur, 
Aut tibi, princeps optime, propius astet. 

Hac aliorum sunt, qui parva in amoribus habent. 

Ego vero me ipse majoribus rebus dignum judico. 

Unum mihi detur, paululum invidie cedere. 

1890 Thronos equidem aveo, sed procul, colere. 

Delassatus sum odio omnibus ac ipsis etiam amicis esse, 
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1819 Προστρέχων'". Coisl. προσδραμών. Quod au- 
lem ait, ὡς εἶχον, ut me habebam, id est, ne depo- 
silo quidem habitu sacro, quo in conciliis et myste- 


Quia non possum ad aliud quidquam, quam ad Deum respicere. 

Àb his postula amicam concordiam, 

Atque ut arma projiciant in tuam gratiam, 

1895 Si minus Dei et supplicii metu. 

Erige tropeum incruente pugna, 

Qui barbarorum compressisti indomitam ferociam. 

Ab hac autem canitie (canitiem simul ostendebam 

Et effusos pro Deo sudores), 

1900 Reposce, ut mundi causa constanter patiatur. 

Nosti ut invitum me etiam in sede collocarunt. » 

His quidem applaudebat coram omnibus imperator. 

Applaudunti et alii, et mihi annuitur ; 

Non facile id quidem, ut narrant, sed tamen annuitur. 
1905 Quid deinde in his malis mihi curz est ? 

Suadere omnibus, ut hec zequo animo ferant, 


1882 Μεγαιϊόδωρε. Coisl. μεγαλόδωρον. 
1898 Ταύτην δ'. Sic Coisl. In editis deest δ᾽, 
Ibid. πολιάν. Scholiastes πόλιν, Mox δειχνύς θ᾽ 


riis utebantur praesules, ita ut cum pallio et in 
ratorem adierit, et navem conscenderit, quod 
minem pra gaudio sui non compotem ostendit. 


ἅμα. Sic Coislinianus et Vaticanus habent codices. 


Editi autem δειχνὺς ἅμα. 


pa 
1901 ᾿Ενίδρυσαν. Ma Coisl. Edit. ἐνίδρυσας. 


METRICA VERSIO. 


Dum, sede celsa ne cadam, satago anxius? 
Varius levisque queis animus , haze factitent. 
At ipse propero conferens me ad principem 
Gressu , ista dixi | rri astantibus : 

« Εν quoque qui 
Ac liberali priedite, a te postulo. 

Tabulas nilentes non peto, non fulgidum 
Aurum, sacramque vela qu: mensam tegant ; 
Non et propinquis posco przturas meis, 

Aut, summe princeps , ut tuum cingant latus. 
Mos ista, studio sunt quibus parva, addecent. 
M»joribus me censeo domo bonis. 

Hoc detur unum , paululum ut cedam invidis. 
Thronos avemus colere , sed longe siti. 

Odio nimis jam sum diu charis quoque, 


ParnoL Gn, XXXVII. 


B Spectare possim quod nihil preter Deum. 


dam, praepotens princeps , manu 


Poscas ab illis, fedus ut sanctum colant , 
Atque arma ponant , gratiam saltem in tuam , 
5i non Tonantis hoc volunt, peenz et metu. 
Pugnz incruenue nobilem palmam feras , 
uo barbarorum concidit szvus furor 
Pugnante ; posce hanc ( hic ego canos meos 
Monstro , et labores , quos Deo donavimus ), 
Ut ferre mundi gratia quiddam haud neget. 
Invitus, hoc scis, in throno abs te sum situs. » 
His imperator vocibus plausum dedit, 
Aliique pariter : cedit ac votis meis 
lile , haud libenter, ut ferunt, cedit tamen. 
Quid jam , mederer ut malo , post hzc ago ? 
Wc ferre placide quemlibet moneo et rogo ? 


31 


1165 
Μηδ᾽ ἐχτράχηλον μηδὲν ἐννοεῖν ὅλως 

pu τε τοὐμῷ xal χόλῳ μοχθηρίας. 

Ἔθαλπον, ἤνουν, τοῖς χαχοῖς συνεχρότουν 

1910 Τὸ βῆμα, τοὺς ἔξωθι, τοὺς ποίμνης χτίλους, 
Ὅσον παλαιὸν xal ὅσον προτήλυτον, 

Τοῦ πατρὸς οὐ φέρον γε τὴν ἐρημίαν, 
Ἐπισχόπων τε τοὺς λίαν πεπληγότας. 

Πολλοὶ γὰρ ὡς ἤσθοντο τοῦ βουλεύματος, 

1915 Φεύγοντες ᾧχονθ᾽ ὡς χεραυνίους βολὰς, 
Βύσαντες ὧτα xal χροτήσαντες χέρας, 

Ὡς τὴν γε ὄψιν μήποτ' εἰσιδεῖν τόδε, 

"A)ioy τιν᾽ ὑψωθέντα τοῖς ἐμοῖς θρόνοις. 

Πέρας λόγου " πάρειμι vexphe ἔμπνοος. 

1920 Ἡττημένος (τοῦ θαύματος; }) στεφηφόρος, 
"Ἔχων θεόν τε χαὶ φίλους τοὺς ἐνθέους 
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“τὺ 


A "Avi θρόνου τε xal χενοῦ φρυάγματος. 


Ὑδρίζετ', εὐθυμεῖτε, πάλλεσθ', ὦ σοφοὶ, 
"Qity τίθεσθε τὰς ἐμὰς δυσπραξίας 
1925 Ἐν συλλόγοις τε, xal πότοις, xal βήμασι. 
Κοχχύζετ᾽ ἀλεχτόρειον, ὡς νιχηφόροι, 
᾿Αγχῶσι πλευρὰς ἐγχροτοῦντες, ὅρδιοι, 
“Ὑψαυχενοῦντες ἐν μέσοις τοῖς ἄφροσιν. 
Ἑνὸς θέλοντος πάντες ἐχρατήσατε * 
4050 Εἰ μὲν θέλοντος, τοῦ φθόνου ! xal τοῦδέ 
Στερεῖτε χομπάζοντες, ὡς ἀπωσμένου * 
Εἰ δ' οὐ θέλοντος, ἐντρέπεσθε τοῖς χαχοῖς, 
Χθὲς ἐνθρονισταὶ καὶ διῶχται σήμερον. 
Ταῦτ᾽ ἐχφυγὼν, τί ; στήσομαι σὺν ἀγγέλοις. 
1935 Ἐμοῦ δ᾽, ὅπως ἔχει, τὶς οὐ βλάψει lo 
"AXI" οὐδ᾽ ὀνήσει. Συσταλήσομαι θεῷ. 


Nec quidquam vehementius omnino cogitent, 


Mei amore et improbitatis odio. 


Palpabam, laudabam, cum improbis concilial'am 
1910 Sacrarium, extraneos, gregis duces, 
Quidquid antiquum et quidquid recens ascitua, 


Non ferens sibi patrem avelli, 


Et ex episcopis eos qui valde perculsi erant. 

Multi enim, ubi sensere quid consilii caperetur, 

1915 Velut ictum fulmineum fugientes abibant, 
Auribus obstructis, manibusque complosis, 

Ut nunquam oculis suis rem talem spectarent, 
Quemlibet alium in meam sedem evectum. 

118 7117] Finis serinonis : adsum mortuus spirans : 
920 Victus (rem miram!) corona redimitus, 


Habens Deum et amicos Deo plenos 


Vice throni et inanis strepitus. 


Exprolrate, gaudete, exsilite, 0 sapientes, 
In cantilenam vertite res meas adversas, 
1935 In conventibus, in conviviis, in sacrariis, 
Cantate, ut victores, gallorum in modum, 


Cubitis latera pulsantes, erecti, 


Verticem tollentes in medio insipientium. 


Unum volentem omnes vicistis ; 


1950 Si quidem volentem, o invidia! hac me quoque laude 
Spoliatis, gloriantes quasi ejectus fuerim : 


P prp si nolentem, 


udeat vos maloruin, 


eii me in sede collocantes, hodie persecutores. 
Hzc fugienti quid flet ? stabo cum angelis. 


1955 


eam autem, ut se habet, vitam nemo Izdet, 


Sed nec juvabit. Contractus cum Deo versabor. 


1910 Kri.lovc. Schol. ἡγεμόνας. 

1521 Φίλους. Ita Coisl. Edit. φίλων, 

1925 IHd.iisc0'. Sic Coisl. Edit. xat πάλλεσθ᾽, 

1925 Πότοις. Sic legimus cum schol. et arbitra- 
mur Gregorium ad hcc psalmi Lxvui, 135, verba 
alludere : /n me psallebant qui bibebant vinum. 
Edit. πόνοις. 

1926 Κοχκύζετ', Sic Coisl. qui etiam habet ἀλεχ- 


τόρειον pro ἀλεχτόριον, et περιχροτοῦντες pro Eyxpo- 
τοῦντες. 

1950 ΕἸ μὲν θέλοντος, eic. Ita fere infra carm, 
xiv, vers. 26. Ibid. τοῦ φθόνον ! Subaudiendum est 
ὦ ante τοῦ. 

4951 ᾿Απωσμένου. Vat. ἀπωσμένον. 

1954 Ταῦτ᾽ ἐχφυγὼν,, tí; Coisl. zauz" ἐχφυγών 
γε. Hac autem e[fugiens, stabo cum angelis. 


METRICA VERSIO. 


Nec cogitare contumax quidquam , mei 
Amore, et ira concitum adversus malos. 
Foveo, vehoque laudibus , applaudo malis, 
Ac przsidesque, el exteros, gregis et duces , 
Veteresque solor, solor et simul advenas , 
JEgre ferentes abstrahi patrem sibi : 
Antistitesque , carpserat quos hinc dolor. 
Plerique siquidem capta consilia ut statim 
Sensere, fugiunt illico, ictnm ut fulminis , 
Aurem. obstruentes , alque ferientes manus, 
Tan triste ne ipsi cernerent spectaculum, 
Alium insidentem scilicet nostris thronis. 
Vivum cadaver ( finis hie verbis erit ) , 
A^sum, atque mire viclus et victor simul : 
D.umque amicos et Deo claros habens 


p Fastus inanis et throni celsi loco. 


Jactate probra , et gaudio, o sciti viri, 
Nunc exsilite, canite res duras meas, 
In coetibus , sacrariis, inter dapes. 
Ut laureati canite, gallorum in modum, 
Cubitique pulsent latera, colla et turgida 
Surrigite, mentis inter exsortes bonz. 
Uno volente contigit palma omnibus : 
Siquidem volente, quantus hic livor, quod hoc, 
Dum me rejectum dicitis , rapitis mihi : 
Sin at coacto , quin pudet vos criminis * 
Heri locastis in throno, nunc pellitis. 
Hinc porro fugiens , quidnam agam Ὁ Inter coeutes 
Degam. Meam jam nemo vitam Ízserit , 
Vt nec juvabit. Colligam me uni Deo. 
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Γλῶσσαι δέ μοι ὀείτωσαν, ὡς αὖραι χεναί. 
Καὶ τῶν κόρος μοι, πολλὰ μὲν δυσφημίαις 
Βληθέντι, πολλὰ δ᾽ ἐξόχοις εὐφημίαις. 
1940 Ζητῶ τιν᾽ οἰκεῖν Ex χαχῶν ἐρημίαν, 
Οὗ μοι τὸ θεῖον νῷ μόνῳ ζητούμενον, 
Ἑλπίς τε χούφη τῶν ἄνω, γηροτρόφος. 
Ἐχχλησίαις δὲ τί δώσομεν; τὸ δάχρνον. 
Εἰς τοῦτο γάρ με χαὶ συνήγαγεν Θεὸς, 
1945 Πολλαῖς ἑλίσσων τὴν ἐμὴν ζωὴν στροφαῖς. 
Ἢ ποῖ προδήσετ᾽ ; Εἰπέ μοι, Θεοῦ Λόγε" 
Εἰς τὴν ἄσειστον εὔχομαι χατοιχίαν, 

Ἔνθα Τριάς μου xax τὸ σύγχρατον σέλας, 


SECTIO I1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Ἧς νῦν ἀμυδραῖς ταῖς axial; ὑψούμεθα. 


.«18’. Εἰς ἑαυτὸν καὶ περὶ ἐπισκόπων. 


Ἴσως μὲν ἐχρῆν, ὡς χαχούμενον φέρειν 
Ταῖς τοῦ παθόντος ἐντολαῖς τυπούμενον, 
Οὕτω παθόντα χαρτερεῖν χαὶ τὸν λόγον, 
Ὥς, ἂν πλείως ὧμεν ἠγωνισμένοι, 

ὅ Καὶ μισθὸν ἐλπίζωμεν ἐντελέστερον. 
Ὧν γὰρ τέλειος μόχϑος, ἐντελέστερος 
"Qv δ᾽ οὐ τέλειος, καὶ τὸ ἄθλον ἐλλιπές. 
Ὡς ἂν δὲ μὴ δόξαιεν οἱ καχοὶ χρατεῖν 
Τὰ πάντα, μηδ᾽ f λεῖος αὑτοῖς ὁ δρόμος, 


Lingue autem mihi, ut inanes aurz effluant. 
Horum me satietas capit, szepe conviciis 


Petitum, sepe eximiis przconiis. 


1940 Quiero aliquam ab improbis solitudinem incolere. 


Ubi mihi Deus mente sola inquisifus, 


Spesque dulcis celestium, senectotis nutrix. 
Ecclesiis autem quid dabimus? Lacrymas. 


Ad hoc enitn me redegit Deus, 


1945 Vitam meam permultis involvens vicissitudinibus. 
Quonam autem perveniet ? Dic mihi, Dei Verbum. 
Precor ut in inconcussam illam habitationem (perveniat), 


Ubi Trias mea et unicum illud lumen, 
Cujus obscuris umbris nunc exaltamur. 


778-779 XII. De se ipso et de episcopis". 

Debebam fortasse, ut patienter, cum mihi fieret injuria, pertuli, 
ἘΠῚ. qui passus est, preceptis obsequens, 
lta, postquam facta est, etiam verba coercere, 
Ut, perfectum certamen si sustinuero, 
5 Mercedem etiam magis perfectam exspeclem. 
Est enim perfectior merces, qyerum perfectus labor : 
Quorum autem perfectus labor non est, premium etiam imperfectum. 
Sed ne videantur mali superare omnia, 
Ac ne levis sit iis et expeditus cursus, 


* Seriptum an. 581. — Alias Toll, 1, pag. 4. 


1918 Σύγχρατον, Schol. συμφυὲς, ópóxpazov. 

., 1919 ᾿Αμυδραῖς. Ita legimus, ut habelur in marg. 
Edit. ἀμυδρῶς. 

XII. AncuuENTUM. Poema istud videtur esse ap- 
pendix et continuatio precedentis, quod de vita sua 
conscripsit rin Ha ut unum veluti opus censeri 
possit, imo debeat. Nihil in isto legitur, neque de 
"Eqyptiis, neque de iis que Constantinopoli in conci- 
lio gesta. [uerant; nihil de imperatore, nihil de iis 
que gesserit. Nimirum hac s narrata. fuerant 
in priori carmine De vita sua. Ea profecto non omi- 
sissel, si injuriis adhuc recentibus, calamum sumpsis- 
sel, et ab hoc poemate initium doloris enarrandi fe- 
cisset. Unum deerat praecedenti ; nempe nec malorum 
n ipsi evenerant, causam, nec qua huic vitio ad - 

ibenda erant remedia, prosecutus fuerat; id quidem 
exsequitur in praesenti. Utrumque opus scriptum paulo 


post reditum, Sunt quibus in. isto carmine videatur 
nimis acer Gregorius, et ultra legem tendere opus. 
Mos inter Tollius. Vide infra, not. in vers. 1. 

Ἴσως μὲν ἐχρῆν. « Verum hoc, iuquit Tol- 
lius; estque in hisce vir sanctissimus aliquid hu- 
mani passus : optimi quidem consilii atque volun- 
tatis, sed inferendis injuriis aliquanto, quam opor« 
lebat, mollior, minusque a conviciis et acerbitate, 
qua Christianum dedecet, temperans. Sed hzc ejus 
imbecillitas ezeleris ipsius przstantissimis donanda 
virtutibus est ac meritis; cogitandumque nimis 
quain difficile esse, cum homo natus sis, hominem 
exuere, » Ita Tollius, sed vide tom. 1, Przfat., ubi 
manie nimia Tollii in sanctum doctorem acer- 

itas. 

7 Ἑλλιπές. UDesignat Gregorius mercedem man- 
cam, quz de Purgatorio potest intelligi, 


METRICA VERSIO. 


At lingux inanes jain fluant , aurz velut. 

larum satur sum, sspe, nunc gravibus probris 
Alfectus ipse, maximis nunc laudibus. 

Loca sola quiero, pervia haud quie sint malis , 
Ubi mente sola sedulus qu:eram Deum , 
Dulcisque celi spes meos canos alet. 

Ecclesiis at quid dabo ? Fletus dabo. 

Huc namque rector ceelitum me compulit, 

Dum vicibus evum plurimis versat meum. 

Quod , Christe, quiso, pande, ubi mihi desinet? 
Certe ad ruinz nesciam , ut spero , domum : 
Ubi meo , luce fulguraus una , est Trias, 


Β Exigua cujus uinbra nos effert modo. 


Xil. DE SEIPSO ET ADVERSUS EPISCOPOS. 
(A. B. Caillau interprete?) 

Fortasse, passi dira jussis obsequens , 

Ut prava patiens pertuli mundi mala, . 

Sic et tenere verba passus debui , 

Fidelis ut perfecta bella sustinens , 

Perfectius queam referre premium, 

Perfecta merces, quando perfectus labor : 

5i desit at labor, deest et premium. 

Sed vincere malos cuncta ne credas male, 

Nec cursus his sit expeditus et levis, 
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40 ᾿Αντιστατοῦντος οὐδενὸς, τὸ μὲν πέρας 
Τούτων παρήσω τῷ τελευταίῳ πυρὶ, 

Ὃ πάντ᾽ ἐλέγχει χαὶ χαθαίρει σὺν δίχῃ,, 
Κἂν λανθάνωμεν ἐνθάδε πλοχαῖς τισιν. 

Αὐτὸς δὲ μιχρῷ τοὺς ἐμοὺς λόγῳ πλήξω 

15 Φονεῖς - φονεῖς γὰρ οἱ χρίνοντε“ ἔχτοπα, 
ψυχῶν ἀθώων ἐχχέοντες αἵματα, 

Πάντων, ὅσους ἔπλαττον, obs ᾧχονόμουν. 
Ἐρῶ δ' ἃ λέξω, μηδὲν εὐλαβούμενος 

Τὸ λοιδορεῖσθαι, πρᾶγμ᾽ ἀπηγορευμένον 

40 Πᾶσιν μὲν, ἐμοὶ δὲ χαὶ πλέον μισούμενον. 
Οὐ γὰρ ὀνομαστὶ τοὺς λόγους ποιήσομαι, 
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A Τῷ μὴ boxely ἐλέγχειν, ἃ χρύπτειν χρεών. 
" ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ πάντων ἐξ ἴσης μεμνήσομαι, 
Mf, μοι τοσοῦτον ἐχδρομήσειε στόμα. 
925 Πολλοὺς γὰρ οἶδα xal λόγου τοῦ χρείσσονος. 
᾿Αλλ ὅστις ἐν χαχοῖς τε, xal χαχῶν πέρα, 
Αὐτὸς χκρατείσθω, xai δαμαζέσθω τὰ νῦν. 
Τεμεῖ τὸ χεῖρον dj μάχαιρα τοῦ λόγον. 
Τί τοῦτο; δείξεις" ἂν μάχῃ πρὸς τὸν λόγον", 
$0 Αὐτοῦ προδήλως ἐχφανὴς χατήγορος. 
Τὸ δ' οὖν ἐμὸν τοιοῦτο" βαλλέτω με πᾶς" 
Πόῤῥωθέν εἰμι τοῖς λίθοις ἡρμοσμένος. 
Θάῤῥει λέοντι. Πάρδαλις τῶν ἡμέρων. 


10 Nemine resistente, finem quidem 

Illorum dimittam extremo igni, 

Qui cuncta explorat et juste expurgat, 

Eiiamsi hic lateamus quibusdam integumentis. 

Ipse vero leni sermone meos feriam 

15 Homicidas : homicid:z enim sunt qui perversa reddunt judicia, 
Animarum innocentium effundentes sanguinem, 

Omnium certe, quoscunque formavi, quos rexi. 

Dicam autem, quz dicturus sum, haud metuens ne 

In convicia dilabar, rem omnibus quidem 

20 Prohibitam, mihi vero etiam maxime invisam. 

Non enim nominibus appellandis sermones instituam, 

Ne in lucem videar proferre, que par est abscondere. 

Sed nec mea oratione omnes 5406 complectar, 

Ne mihi adeo lingua evagetur. A 
95 Novi enim multos de quibus vel optima debent przdicari. 
Sed si quis est inter malos, aut supra malos, 

Ipse tunc arripiatur et dometur ; 

Secabit quod deterius est, gladius sermonis : 

Et quid hoc? ostendes : si meam orationem oppugnes, 


50 Tui ipsius manifestus apparebis accusator. 
780-781 Sic igitur res me: : feriat me qui volet : 

Jampridem lapidibus aptus et habilis sum. 

Leoni fide. Pardalis animal mansuetum. 


11 TeJevra.Q πυρί. Sic carm. prec. vers. 1670 : 
Δότω τὸ κρίνειν τῷ eph gr πυρί, Hem dijudican- 
dam relinquat extremo Im. gnem illum indicat, de 
quo Apost. I Cor. i1, 15: Verum perfecti Christiani 
est deprecari potius, quam imprecari supplicia et pe- 
nas. lta Tollius, qui genuinum auctoris nostri sensum 
non videtur assecutus, Verba quippe sancti Gregorii 
id unum significant se ab ullo judicio contra suos 
adversarios proferendo abstinere. Quanium vero 
ab omni imprecatione alienus fuerit vir piissimus, 
liquet satis ex his qua leguntur infra, carm. xi, ab 
ipso edito, nunc xxxt hujus sect., vers. 5 et 4: 

Εἰ δ' οὐ δικαίως, προσδέχοιθ' ὅμως Θεός " 
Οὐδὲν γὰρ ὑμῶν οὐδὲ ὡς χαθέξομαι. 

Sin autem injuste, accipiat tamen Deus, 
Nihil enim contra vos vel sic imprecabor. 

45 Κἄν. lta Coisl. Edit. ἄν, Ibid. πλοχαῖς τισιν. 
Dolis quibus ipsum irretiverant. Vide carmine prz- 
cedenti, vers. 1862, etc. . 

45 Φονεῖς. Mta fere Optatus Milevitanus, lib. i : 
Vos vivum facitis homicidium. Latro jugulans dat 
dé morte compendium. 


41 “Ὅσους ἔπιαττον. Sic legendum cum Tollio. 
Edit, ἔπληττον. Mox οὖς ᾧχονόμουν. Coisl. οἷς. 

18 Μηδέν, Mallet Tollius μηδέν᾽ εὐλαδούμενος, 
vertitque : Neminem vero, in his que dicam, indi 
cabo, veritus ne quemquam calumniari videar : non 
enim quemquam nomine desiguabo. Attamen id carm. 
De vita sua. non impigre εἰ peracerbe fecit, addit 
inverecunde Tollius, εἰ ita designatis iis. quos per- 
stringit, ut nominasse opus non fuerit, Vide iterum 
lom. J, prafat. pag. xvii et seqq. 

94 ᾿Εχδρομήσειε. Coisl. εὐδρομήσειε. 

38 Τεμεῖ. lia fere Hieronymus ad Bonasum : Dis- 
posui nasum secare feientem ; limeat qui. strumosus 
est, 

99 Τὶ τοῦτο. Tollius mallet, σὺ τοῦτο, Mox &l- 
ξεις, ldem Hieronymus Gregorii discipulus, ma- 
gistri sui sententiam imitatus, ad Nepotianum scri- 
bens : Quando sine nomine contra vilia scribitur, qui 
irascitur, accusator sui est. 


50 Αὐτοῦ. Coisl. cavcouU. 
$3 Λέοντι. Ita Coisl. Edit, λέοντα. 


METRICA VERSIO. 


Dum nullus obstet, exitum illorum quidem 
Ignis reservabo ultimis ardoribus , P 
Qui cuncta rimat, purgat equus et omnia, 
Possimus wmbra hic contegi quadam licet. 
At ipse feriam leniter, qui me necan 
Necant eniro omnes improbe re jg pede , 
Ausi innocentum sanguinem profundere , 
Quos nempe nostra finxit et rexit manus. 
Loquar loquenda , nec timebo ne 2adam 
In probra , factum quod nefas est omnibus , 
fed quo videtur nil iniquius mihi. 

Neé jam malignus ipsa dicam nom,na, 


B Ne prava pandam , condenda qua sunt magis. 


Imo neque cunctos voce carpam livida , 
Ne nostra nimium lingua discurrat vaga. 
Namque scio multos optima dignos nota, 
Sed qui malos est inter aul supra malos , 
lile rapiatur et jugo subdet caput ; 
Yerbi secabit ensis id quod pejus est. 
Quid hoc? Aperies ; si meum oppugnes loqui , 
Clare apparebis ipse te pandens reum. 

Sic res mex ; ie feriat omnis qui volet ; 
Pridem petrarum ferre perdidici plagas, 
Fidas leoni ; pardalis initis fera, 
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᾿Ασπὶς τάχ᾽ ἄν σε καὶ φύγοι δεδοιχότα, 

$5 Ἕν ἐχτρέπου μοι, τοὺς χαχοὺς ἐπισχοπους, 
Μηδὲν φοδηθεὶς τοῦ θρόνου τὴν ἀξίαν. 

Πάντων τὸ ὕψος, οὐχὶ πάντων δ᾽ ἡ χάρις. 

Τὸ χώδιον πάρελθε, τὸν λύχον βλέπε. 

Μὴ τοῖς λόγοις με πεῖθε, τοῖς δὲ πράγμασι. 

40 Μισῶ διδάγμαθ᾽, οἷς ἐναντίος βίος, 

Τὰ χρώματ᾽ αἰνῶν τοῦ τάφον, βδελύττομαι 

Τὴν ἔνδον ὀδμὴν τῶν σεσν πότων μελῶν. 

Πῶς ταῦτα; καὶ τί ταῦτα ; πῶς λόγους ἀεὶ 
Κινῶν ἀμείνους, οὐχὶ καὶ νῦν εὑστομεῖς ; 

AB ᾿Αλγοῦντός ἐστιν, ἐξερεύγεσθαι πάθος 

Θεῷ, φίλοις, γονεῦσι, γείτοσι, ξένοις, 

ΕἸ δ' οὖν, χρένῳ τε καὶ βίῳ τοῖς ὕστερον. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
A Μιχρὸν δ᾽ ávolsto τὸν λόγον ποῤῥωτέρω. 
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Μηδείς ποτ᾽ εἴπῃ τοῖς πονοῦσί τι πλέον 

ὅ0 Ἐντεῦθεν εἶναι, Παίζεθ᾽, ὃς φρονεῖ τάδε. 
"Amnavs! ἐν νυχτὶ xal ζόφῳ πορεύεται. 

Τοὺς μὲν πυροῖ γὰρ, τοὺς δ᾽ ἐπ'ζοφοῖ Θεὸς, 
Ἕως τὸ πῦρ ἅπαντα φωτίζοι τάδε. 

"Allo, μὲν ἐξήντλησε μοχθηρὸν βίον, 

55 Στένων͵ ἀϊπνῶν, δάχρυσιν τήχων μελη, 
Χαμευνίᾳ τε καὶ τροφῇ στενούμενος, 

Καὶ νοῦ μερίμναις, ἐν θεοπυξύστοις Γραφαῖς, 
Μάστιξί θ᾽ αὑτὸν ταῖς ἔσω ξαίνων ἀεί. 

Τί μοι παρεῖται; μὴ δέον τί τ' ἔδρασα; 

60 Ἄλλος τὰ τερπνὰ τῶν νέων ἐδρέψατο, 
"Exai£cv, ἧδε, γαυτρὸς ἔπλησεν νόσον, 


Aspis exterritum te forsan etiam fugiet. 

35 Unum mihi caveto, malos episcopos, 

Nihil reveritus solii dignitatem. 

Omnium superior locus, at non omnium gratia. 

Pellem przteri, lupum inspice. 

Ne me verbis suadeas, sed factis. 

40 Odi doctrinas quibus vita est contraria. 

Colores laudans sepulcri, abominor 

Interiorem odorem putrefactorum membrorum. 

Quomodo hzc? quid sibi volunt? quomodo qui optima quaque 

Semper eloqueris, non etiam nunc benedicis 

45 Dolentis est dolorem suum effundere 

Deo, amicis, parentibus, vicinis, hospitibus, 

Sin minus, saltem tempori et szeculo quz deinceps erunt. 
Paulo autem altius repetam sermonem. 

Nemo prorsus dicat eos, qui laborant, fructum in hac vita 

50 Percipere. Ludi(icatur quisquis hoc sentit. 

Oinnia in nocte et tenebris versantur. 

Alios enim igne probat, alios in caligine collocat Deus, 

Donec ignis hzec omnia collustret. 

Alius quidem laboriosam exantlavit vitam, 

55 Gemens, expers somni, lacrymis tabefaciens membra, 

Humique cubans, et arcto utens cibo, 

Mente sollicitus in divinis Scripturis scrutandis, 

Seque ipsum interioribus flagellis semper alterens. 

Quid pretermisi, aut quid feci quod non deceat * 

60 Alius juventutis oblectamenta carpsit, 

Lusit, cantavit, ventris implevit morbum, 


π᾿ 98 Τὸ κώδιον. Sic carm. seq. vers. 162 : 
Διπλόος ἐστὶν ἔχαστος, δὶς Aóxov ἀμφικαλύπτων. 
Duplex quisque est, ovis lupum cooperiens. 

41 Τὰ χρώματ'᾽, Sic Math. xxii, 27, 

45 "AAyoUrróc ἐστιν. lta carm. seq. vers. 96: 

Φάρμαχον ἄλγεός ἐστι καὶ ἡέρι μῦθον ἐνίσπειν. 

Doloris medicina est vel aeri verba facere. 

À1 Τοῖς ὕστερον. Posteris, posteritati, 

5$ Φωτέζοι. la Coisl. Edit. φωτίζει. Ignis scili- 


*. 


cet ille Purgatorius, de quo supra vers. 11, ὅ πάντ 
ἐλέγχει. Sic et infra, vers, 580, πύρωσις, de ezamine 

nis. 
" δὲ “Αλλος. Se ipsum innuit Gregorius. Quod at- 
tinet ad vitz purioris austeritatem, praivit ipse 
suis, non secus ac docuit, Vide carm, prae. vers. 
1220, etc. 

59 Τί τ΄. lta«Coisl, Edit. τί 9". 

60 "AJ.Aoc. Vide carm. prac. vers. 214, etc. 


METRICA YERSIO. 


Te fugiet aspis spe territum tremens. 
Unum caveto; non probos episcopos, 
Decus sacrati grande nil pendens throni. 
Omnibus apex, at omnibus non gratia ; 
Omitte pellem , sed lupum caute inspice. 
Non ore tantum me, sed actu suadeas ; 
Praecepta nolo, vita queis non consonat. 
Tumuli colores laudo, sed feditatem 
Mens horret intus corporis jam putridi. 
Hzc quomodo ? Quid hzc ? Locutus optima 
Huc usque, quomodo profaris non bona. 
Dolentis est suum dolorem fundere 

Deo, comitibus , proximis , parentibus , 
Hospitibus , aut saltem futuro tempori. 


B  Narranda repetam facta, nunc paulo altius. 


. Non qui laborat, hic babere premium 
Dicatur ; ista fallitur qui cogitat. 
Versantur in nocte et tenebris ouinia ; 

Hos urit, illos dejicit in umbras Deus, 
Dum vindice ignis cuncta luce detegat. 

Hic in labore traxit improbos dies, 
Insomnis et gemens, fatigans sedulis 
Membra lacrymis, cubans humi, pastus ciho 
Faupere, sacratas usque rimans Litteras, 
Et se flagellis semper intus atterens. 

A me quid omissum? Quid egi non decens? 
Alter juventz blanda carpsit gaudia ; 
Cantavit et lusit; gulz implevit febrem, 


Ἅ11| 

Πάσαις ἐφῆκεν ἡδοναῖς, αἰσθήσεσι 

Ἀλεῖθρ' οὐκ ἔθηκε, πῶλος ἡνίας ἄτερ. 

Kázeiza τὸν μὲν συμφοραὶ xaxébpayov* 

65 Οὐ συμφοραὶ μέν " ob γὰρ ἅπτεται σοφῶν 

Τῶνδ᾽ ἐνθάδ᾽ οὐδὲν, ὡς δοχεῖ τοῖς πλείοσιν 

"Y! ὧν ὀλεῖται xat τὸ φαίνεσθαι σοφόν. 

ὋὉ δ᾽ εὐδρομῶν ἅπαντα, xal τόδ᾽ εὐδρομεῖ, 

Κράτιστος εἶναι τὴν ἀρετὴν νομίζεται. 

Ἴ0 Λόγου δὲ μάρτυς αὐτὸς, ὃς λέγει τάδε. 
"Avo χαθήμενόν με τῶν ὁρωμένων, 

Καὶ νοῦν μόνοις μιγνύντα τοῖς νοουμένοις, 

Ῥίψαντα δόξαν, χτῆσιν, ἐλπίδας, λόγους, 

Τὸ μὴ τρυφᾷν τρυφῶντα, καὶ μάζῃ στενῇ 

715 Βίον γλυχαίνονθ᾽, ὕδρεως ἐλεύθερον, 

ΓῊ πάντα δεῖ σε προσδοχᾷν, χἂν ἧς σοφὸς), 
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A Παρ' ἐλπίδας τις τῶν καλῶν ἀποσπάσας 
Ἔχδημον fyays* ὅστις, οὐχ ἔχω λέγειν. 
Εἶτ᾽ οὖν τὸ θεῖον Πνεῦμα, εἶθ᾽ ἁμαρτάδες, 
80 Ὡς ἂν δίκας τίσαιμι τῆς ἐπάρσεως ; 
Τὸ δ' οὖν πρόδηλον, σύλλογοί τε ποιμένων 
Καὶ λαὸς ὀρθόδοξος, ἀλλ᾽ οὔπω πλατὺς, 
ΤΆρτι πρὸς αὐγὰς ἡλίου μιχρὸν βλέπων 
Ὡς ἄν τις ἔλθοι τῷ λόγῳ παῤῥησία, 
85 Μιχρόν τ᾽ ἀναπνεύσωσι τῶν χύχλιῳ χαχῶν, 
Λάλων τε γλωσσῶν, καὶ πολυσχιδοῦς πλάνης, 
ὙΦ᾽ ὧν ἔχαμνον οὐχ ἔχοντές τι σχέπης, 
Οἷόν τι τερπνὸν ἐν μέσῳ βάτων ῥόδον, 
*H τις μέλαινα ῥὰξ ἐν ἀώρῳ βότρυϊ, 
90 Οὕτω μὲν οὖν ἐπῆλθον εὐσεδὴς ξένος, 
"Opxotg τε χαμφθεὶς, xat λιταῖς πολυτρήποις, 


Omnibus indulsit voluptatibus, sensibus 


ΟἹ 'Yg' ὧν ὀλεῖται. Leuv. Qui perfectum sapiex- 
tem non ex opinione constituunt. 
70 Αὐτός. Ipsemet Gregorius. 


Claustra non imposuit, pullus absque freno : 
Hunc rursus calamitates aggressz sunt, 
65 Quanquam non calamitates ; nam sapientes non tangit 
Terrenuin quidquam, ut multi opinantur, 
Qui in causa sunt, cur qui sapiens est, esse non existimetur. 
Tile prospero in omnibus utens cursu, hoc ctiam consequitur 
85.783 Ut virtute prestantissimus existimetur 
Ὁ Hujus sernionis testis ipse est, qui hzc dicit. 
Sedebam supra ea, qua oculis videntur, 
Mentemque his solis, quz intelliguntur, miscébam ; 
Projeceram gloriam, possessiones, spes, litteras ; 
Deliciz erant deliciis carere; arcto 
75 Vita dulcescebat; liber eram ab injuriis 
(Nil certe est, quod non tibi exspectandum sit, etiamsi sapiens sis); 
Cum me preter spem aliquis ab his avulsum bonis 
Peregre duxit : quis ille sit, haud debeo dicere. 
Divinusne Spiritus, an peccata mea, 
80 Ut suscepti honoris paenas darem? 
Causa autem manifesta exstitere, conventus pastorum, 
Et populus orthodoxus, sed nondum late diffusus, 
Recens radios solis paululum intuitus. (His propositum 
Fuit) ut aliqua doctring libertas accederet, 
85 Paululumque respirent a circumfusis malis, 
Et a loquacibus linguis ac multiplici errore, 
Sub uibus fatiscebant, nihil habentes priesidii, 
Velut suavis aliqua in medio ruborum rosa, 
Aut niger aliquis acinus in racemo necdum mzturo. 
90 Sic igitur adveni religiosus hospes, 
Obtestationibus permotus, variisque precibus, 


80 Ἑπάρσεως, elationis. 
85 Κύχῖῳ. Tollius legit χυχλῶν, et conventus 
Arianorum et Apollinaristarum significari putat. 


11 "Avo, etc. Vide infra carm. xix, vers, 4d. 

7A Τὸ μή. Tollius legendum pulat τῷ μή. 

Ti Τίς. Basilium intelligit, qui eum Sasimorum 
episcopum creaverat. 

19 Εἴτ' cir. lta carm. przced. vers. 595. 


86 Ad.lur τε, elc. Vice carm. przced., vers. f15 
et 601. 
88 Οἷόν, ri. Suavissima et exegantissima compa- 
- ratio, qua nescit Tollius, an delicatior venustiortc 
dari possit. 


METRICA VERSIO. 


Hzesit voluptati, atque pessulum, carens 
Pullus capistris, sensibus non obdidit. 
Ilunc darna rursus obruere tristia, 
Quie damna non sunt; namque non tangit sophum 
'Terrenum quidquid, sentiunt ut plurimi, 
Quibus fit ut sophus, sophus non audiat. 
lile bene currens semper, et in hoc optime 
Currit, quod excellens videtur moribus. 
Sermonis ipse testis, ista qui loquor. 
Ponebar ipse res super visibiles, 
Mentem supernis inserens negotiis. 
Projeceram spes, gloriam, bona, litteras, 
Gaudens carere gaudiis ; levis cibus, 
Nec vita tristis : liber a probris eram 
(Nulla tibi non speranda, quanquam sis sophus) ; 


B Me quando prater spem aliquis his privum bo 


Duxit peregre : quis sit ille? Non licet 
Heferre. Sanctus Spiritus, an error meus, 
Ut dignitatis penam adeptze redderem ? 
lac certa ; me impulere pastorum chori 
Manusque plebis orthodoxz rarior, 

Solis recenter paululum intuens jubar : 
Verbum ut sonare posset undique liberum, 
Gravibus daretur a malis paulum quies, 
Diffugeret error, lingua cessaret loquax ; 
Sub queis fatiscebant, juvante nemine, 
Ut verna duris in rubis rosa, vel nigra 
Adhuc acerbo bacca pendens a botro. 

Sic ergo, sic vere hospes adveni pius, 
Votis coactus, et preces multas sequens, 
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Αἷς ἀντιθῆναι τῶν λίαν χαταφρονων. 
Ἐπεὶ δ' ἐπῆλθον, Καππάδοσσαν γῆν λιπὼν, 


un 


A Ὁρᾷς, πένητες ofa. δωροῦνται Θεῷ, 
Καὶ τοῦτο δ᾽ Ep, εἰ δοχεῖ, ποιώμεθα, 


Ἢ πίστεως ἔρεισμα τοῖς πᾶσιν δοχεῖ, 

95 Οὐ λαὸν, οὐδὲν τῶν ἀναγκαίων ἐμοὶ 
(Γαῦτ᾽ ἐστὶν ἐχθρῶν πλάσματα, ψευδεῖς λόγοι, 
φθόνου χαλύμματ᾽ ἀστόχως εὑρημένα), 

Ὑμᾶς ἔρεσθαι τἀπίλοιπα βούλομαι" 

Ὑμεῖς γάρ ἔστε μάρτυρες μόχθων ἐμῶν. 
100 Τί σκαιὸν, ἢ πρόσαντες, f) βλάδην φέρον, 
"HE. εἶπον, 7| ἔπραξα τοῦτ᾽ ἕτος τρίτον ; 

Πλὴν ἕν γε τοῦτο, τῶν χαχῶν ἐφεισάμην, 
ὙΦ᾽ ὧν λιθασθεὶς εἰσόδου προοίμιον 
"Exapiépnaa. Καὶ γὰρ εὑσεδέστερον 

105 Παθόντα τὰ Χριστοῦ με οὕτω xal φέρειν. 


Σὴς μὲν, τὶς εἶπεν, ὀστέων, αἰσθητιχαὶ 
Φρένες. Τόδ' ἔργοις τοῖς ἐμοῖς ἐγνώρισα. 
410 Τὸ χάλχεόν μοι σῶμα φροντίσιν ταχὲν 
Ἤδη νένευχεν" ἄλλο δοῦναι δ᾽ οὐχ ἔχω, 
Πλείω χρεωστῶν, κἂν τὰ πάντων εἰσφέριω. 
ΤΙ ἂν πάθο: τις συζυγεὶς ταθρῷ qD«p; 
"Ἃλλ' ἀνιτέον μοι πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς λόγον. 
115 Κέχλημ', ἔπηξα λαὸν ἐν μέσῳ λύχων, 
Ποίμνην ἄνυδρον τοῖς λόγοις ἐπήγασα, 
"Ἔσππειρα πίστιν τῷ Θεῷ ῥιζουμένην, 
ὙΤριάδ' ἔλαμψα τοῖς πρὶν ἐσχοτισμένοις. 
Ὃπός τις ἤμην ἐν γάλαχτι, φάρμαχον 


Quibus reluetari hominum fuisset arrogantium. ^ 
Postquam autem adveni, terra Cappadocum relicta, 

Quz fidei propugnaculum omnibus videtur, 

95 Non plebe, aut re quapiam cui obsirictus essem 

(Sunt hzc inimicorum figmenta et mendacia, 

luvidiz tectoria, imperite inventa), . 

Quid postea conseculum sit, scire ex vobis volo : 
0s enim testes laborum meorum 

100 Quid sinistrum, aut durum, aut damnosum, 

Dixi, aut feci toto hoc triennio? 

Nisi unuu illud quod improbis peperci, 

A quibus lapidatus primo ingressu 

Patienter tuli, Magis enim pium , 

105 Patientem me ea, quz Christus passus est, eodem animo perferre. 

Vides, quz Deo offerant pauperes. . 

(84785 Atque id quidem crimini, si libet, tribuatur. 
ermis est ossium, ut quidam dixit, acrior ad sentiendum 

Animus. Atque id quidem rebus meis declaratum. 

410 Corpus vreum mihi sollicitudinibus tabefactum 


Jam ad terram vergit : aliud autem quod dem, non habeo, 
Plura debens, quam ut offerendo ea quz omnium sunt dissolvam. 
Quidnam quis faciat debili amico conjunctus? 
Sed redeundum est ad institutum ab initio sermonem. 
115 Vocatus sum, firmavi plebem in medio luporum, 
Sitientem gregem irrigavi sermonibus, 
Fidem seminavi radices in Deo agentem, 
Triadis lumen effudi iis, qui prius in tenebris jacebant. 
Eram succus quidam lacteus, pharmacum 


92 Καταφρόνων. Ma Coisl. Edit. χαχοφρόνων. 
95 Καππάδοσσαν γῆν. ld est Ka xtv, Cap- 
padocum terra. 
95 Οὐ Aaórv, οὐδέν. Coisl. οὐ λαθὼν οὐδέν. Ita 
carm. przced. vers, 524 et 529. 
96 ψευδεῖς «λόγοι. Ibid. vers. 45 
,97 ᾿Αστόχως. Imperite. Inerpres εὐστόχιυς le- 
isse videtur ; vertit enim ingeniose : preferret Tol- 
ius infeliciter, quod scilicet calumnia nimis aperia 
et inepta esset in re tam nota. 
108 Σὴς μέν. Leuv. Vermem | habet. ossium, in- 
quit, ille qui tristia patitur. Supra lib. 1, sect. 2, 


carm. xxxi, vers. 191, sie habet : Νοῦς ἐμμέριμνος, 
σῆς βιδρώσχων ὀστέα. Mens sollicita tinea est corro- 
dens 055a; et infra carm. xix, vers. 635 : "Ioz δέ τε 
ἀνδρὶ μέριμνα. Est. autem erugo sollicitudo homini, 

115 KéxAng'. Interpres. legit Ta el vertit 
laboravi. Vide infra carm. xv, vers. 15 

116 Ποίμνην ἄνυδρον. Wa carm. pracced. vers. 598. 

117 "Ecxepa πίστιν. Elegantissime similitudi- 
nem hanc exsecutus est ibid., vers. 1261, etc. 

115 Τριάδ' ἔλαμψια. Hic Gregorii nostri consula- 
tus est, inquit mordax Tollius, et defensa adversu* 
Caiilinam patria. Vide infra carm. xv, vers. 9, 1! 


METRICA VERSIO. 


Quibus reluctari esset arrogantia. 
Ut arva veni Cappadociz deserens, 
m fulcra fidei nunc videntur omnibus, 
on plebis agmen, vel necesse quidpiam 
( H:ec hostium figmenta sunt mendacia, 
Livoris imperita vela perfidi ), 
Quid deinde factum fuerit, a vohis volo 
Discere, laboris usque nostri testibus, 
Quid triste, qu: sinistra, quid damnum ferens 
Dixi, vel egi hoc omne per triennium, 
Nisi illud unum quod peperci non probis, 
Quorum cruentas primo ab ingressu petras 
Perferre novi? Hoc scilicet magis pium 
Christo paria perpessus, et pariter pati, 


B Vides, egentes quanta prxbeant Deo. 


Vertatur illud, si videtur, crimini. 

Mens qui movetur, dixit unus, acrius, 

Est vermis ossium ; hoc patet rebus meis. 

Mi corpus zreum dolore perditum 

Jam vergit ad terram. Nihil quod dem, est supei 

Heu ! plura debens, cuncta profundam licet. 

Quid aget connexus debili comiti comes ἢ 
Sermonis at ccpti prius repetam caput. 

Plebem vocatus a veris texi lupis, 

Verbo irrigavi fervidam gregis sitim, 

Sevi piam quz cescit in Deo fidei ; 

Sitis in umbra Triadis effudi jubar , 

In lacte succus quilam eram, atque pharinacum 


115 
120 Πειθοῦς βίᾳ xa! τοὺς μὲν ἤδη δεσμίους, 
Τοὺς δ᾽ ἐγγὺς εἶχον, οἱ δ᾽ ἔμελλον abcixa. 
Πᾶτιν δὲ θυμὸς ἐκλίθη, τὸ πρὶν ζέων, 

Καὶ φίλτρον ἤδη τῷ λόγῳ συνεχράθη " 

Ἐλπὶς δὲ παντὸς, xal ῥοπὴ τις μετρία. 

125 Ῥώμης τόδ᾽ οἶδεν ἄστυ τῆς εὐδαίμονος, 
Καὶ τῆς μάλιστά φημι τὸ πρῶτον γένος, 

Οἵ μ' ἠξίωσαν xai λόγου τυχόν τινος, 

Παρ᾽ οἷς πλέον, καὶ μιχρὸν εὐκλείας ἔχειν, 

Ἢ πρῶτ᾽ ἐν ἄλλοις τιμίου παντὸς φέρειν " 

130 Καὶ γὰρ τοσοῦτόν εἰσι πάντων χρείσσονες 
Οὗτοί με χαὶ παρόντα εἶχον ἐν λόγῳ, 

Καὶ νῦν ἀπόντος αἰτιῶνται τοὺς χαχους. 
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A Πλέον γὰρ οὐδὲν εἶχον, ἢ τοῦτο, opada., 
Οὐδ᾽ αὐτὸς ἔτουν οὐδέν. Ὧ πόλις, πόλις, 
435 Ἵν᾽ ἐχθοήσω xat τι χαὶ τραγῳδιχόν. 
"Αλλ᾽ οἱ xaXol τε χἀγαθοὶ συμποίμενες 
φθόνῳ ῥαγέντες (ἴστε τοὺς Θρασωνίδας" 
Οὐ γὰρ φέρει παίδευσιν ἡ ἀγροικία), 
Καὶ τὴν ἐμὴν λαθόντες ἔχγονον πόνων 
440 ᾿Αῤῥωστίαν συνεργὸν, ἣν αἰδεῖσθ᾽ E5- 
Τοὺς xal τι μικρὸν τῷ Θεῷ χεχμηχότας, 
Τό τε θρόνου τοσούτου μὴ στέργειν χράτος, 
Κόσμον ῥαγέντος ἐν μάχης μεταιχμίῳ. 
Ταῦτ᾽ οὖν λαδόντες σὺν ῥοπῇ τοῦ δαίμονος 
415 Προύπεμψαν ἔνθεν ἀσμένως οἱ φίλτατοι, 


120 Suadele vehementia ; atque alios jam constrinxeram, 


Alii prope aderant, alii,mox erant 


adfuturi. 


Omnium autem animus flectebatur, qui prius zstuabat, 
Jamque amorem sibi doctrina conciliaverat : 


8 
155 Novit id Roma civitas beata, 
Ac ii praesertim qui principatum in 


autem totius affulgebat ex modica propensione. 


ea tenent, 


Qui uie fortasse aliquo in loco ac numero habebant, 
Praestat autem. apud eos vel paululum existimationis, 


Quam alibi omnium rerum, quz in 
150 Adeo omnes longe superant ! 
Hi ime et. presentem babe 


honore sunt, primas consequi ; 


nt in pretio ; 


Et nunc, quod absim, improbos causantur 
Nihil enim amplius prestare poterant, 


Nec ipse q 
155 Ü aliqui 
Sed przclari ac probi coll 


uidquam petebam. O civitas, civitas! 
etiam tragice exclamem, 


er mei, 

Invidia rupti (nostis Thrasonidas, 

Non enim fert doctrinam agrestis indoles), 

Atque adjutricem capientes infirmitatem meam, 

140 Quam quidem, ut laborum meorum fructum revereri debebant, 

Qui pro Deo vel paulum laborassent ; 

Tum etiam illud causautes, quod tantze sedis potestatem 

186787 In amoribus, discisso inter decertantes orbe, non haberem. 
zc igitur arripientes, accedente etiam d:emonis praesidio, 

145 llinc me lielo. animo amicissimi homines ablegarunt, 


120 Πειθοῦς βίᾳ. Vi persuasionis. Sic edit., et est 
vera lectio. Coisl, πειθοῦς βιαίας, sed male, cum 
deficiat metrum, quanquam in carm. przced. vers. 
1206, legatur πειθοῖ βιαίᾳ. Benedictini prave adini- 
serant Coislinianam versionem, quam correximus. 
Cata. 

124 'EAxlc δὲ παντός. Idem de toto populo lice- 
bat sperare, qui paululum in Gregorium propendebat. 

125 'Pójmc. Carm. praeced. vers. 15 et 16 sicait : 


Ῥώμη νεουργὴς, εὐγενῶν ἄλλον ἔδος, 
Κωνσταντίνου πόλις τε, χαὶ στήλη χρατους. 


Roma nova, nobilium aliorum sedes, 
Urbs Constantini, et imperii columna. 


196 Τὸ πρῶτον γένος. Theodosium putat Tollius 
hic innui imperatorem, a quo se honorifice exce- 


ptum tractatumque refert Theologus, carm. prz- 
Ced., vers. 1505, etc. 

154 "Q πόλις, Ha Sophocl. in OEdip. Col., ὦ γά- 
pot, γάμοι, Exclamationes istius modi tragicis sunt 
familiares. 

157 Θρασωνίδας. Arrogantes, temerarios. 

142 Στέργειν κράτος. Quod lante sedis dignita - 
tem non amarem. Gregorius enim sic allocutus fue- 
rat episcopos carm. przc,, vers. 1671 : Ἡμῖν δὲ 
συγχωρί σατ᾽ ἄθρονον Ho, nobis autem concedite ex- 
pertem. throni vitam, quibus verbis significabat se 
malle vitam privatam agere, quam sedem Constan- 
linopolitanam occupare : hinc eum e sede sua ex- 
pellere cupientes causabantur eum, fracto corpore, 
lanto oneri ferendo imparem esse, atque etiam co 
liberari cupere. 

144 Σὺν ῥοπῇ τοῦ δαίμονος. Male interpres, cum 
favente Numine. 


METRICA VERSIO. 


Viva suada. Jamque quosdam strinxeram ; 

Hi propius aderant, adfuturi illi cito. 

Cedebat omnium, prius mens exzstuans ; 

Jamque sibi amorem verba conciliaverant ; 

Spes totius erat, vel levis propensio 

Moc Roma cognovit, beata civitas, 

Ejusque, dico, niaxime primum genus, 

Quod forte me nonnu!lo habebat in loco, 

Laudis ubi parvum prestat assequi gradum, 

jen primo apud alios honore perfrui ; 
anto hi priores caeteris sunt judices ! 

Hi me colebant, quando presens adfui, 

Et nunc, quod absim, crimini vertunt malis, 


B Nil amplius enim przeter hoc poterant dare, 
Nil et petebam. O civitas, o civitas! 
Ut ipse quidquam more tragico disseram. 

Sed inclyti probique college mei, 

Livore rupti (nostis et Thrasonidas, 
Doctrinam enim non fert agrestis indoles), 
Meoque suffulti, laborum filio, 
Languore, quem decebat ab istis coli, 
Qui pro Deo vel pauca fecissent, viris ; 
WMludque causantes potestas quod throni 
Non inihi placeret, orbe rupto ad przlium ; 
Haec ergo sumentes, juvante daemone, 
Hiuc me libenter expulerunt optimi, 
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"Ὥσπερ τιν᾽ ὄγχον Ex νεὼς βαρονιιένης 
Ῥίψαντες. "Hv γὰρ φόρτος εὐφρονῶν χαχοῖς, 
Ἔπειτ᾽ ἀροῦσι χεῖρας, ὡς ἀγνοὶ, Θεῷ, 

Καὶ δῶρα πέμψουσ' kx φρενὸς χαθάρσια, 

150 Καὶ λαὸν ἁγνίσουσι μυστιχοῖς λόγοις, 

Οἱ χἄμ᾽ ἔπεμψαν ἔνθεν ἐχ πονηρίας, 

Οὐ σφόδρ᾽ ἄκοντα. Καὶ γὰρ ἣν αἶσχος μέγα, 
Τούτων τιν᾽ εἶναι τῶν χαπήλων πίστεως. 

Ὧν οἱ μὲν ὄντες ἔχγονοι φορογράφων, 

455 Οὐδὲν φρονοῦντες τοῦ παρεγγράφειν πλέον, 
Οἱ δ᾽ ix τραπέζης, τῶν τ᾽ ἐχεῖσ᾽ ἀγαλμάτων, 
Οἱ δ᾽ ἐξ ἀρότρων. ἡλίῳ χεχαυμένοι, 

Οἱ δ᾽ Ex διχέλλης χαὶ σμινύης πανημέρου" 
ΚΆλλοι δὲ χώπην, ἢ στρατὸν λελοιπότες, 
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Α 160 "AvzXov πνέοντες, f) τὸ σῶμ᾽ ἐστιγμένοι, 
Λαοῦ χυδερνῆταί τε, χαὶ στρατηλάτα: 
Πεφήνασ᾽ οὐχ εἴξουσι καὶ μικρόν ποτε" 
ΓΆλλοι δὲ τεχνῶν ἐμπύρων τὴν ἀσθόλην 
Ono τελείως σαρχὸς ἐχνενιμμένοι 
165 Μαστιγίαι τε, xal μυλώνων ἄξιοι, 
Πρὶν xat τὸ τίμημ᾽ εἰσενεγχεῖν δεσπόταις, 
Μιχράν τιν' ἄν εὕρωσι παῦλαν τῶν πόνων, 
"Ἔπειθ᾽ ὑπερμαζῶσι, χαὶ δήμου τινὰς 
Κλέψαντες, ἢ πείσαντες, ἢ τυραννιχῶς, 
170 "Ἄνω τρέχουσι, χάνθαροι πρὸς οὐρανὸν, 
Πόλον στρέφοντες, οὐ τὸν ἐχ χόπρων ἔτι, 
Οὐδ' ἐξόπισθεν, ὡς τὸ πρὶν, νενευχότες, 
Αὐτῶν δ᾽ ἔχειν δοχοῦντες τῶν ἄνω χράτος, 


Veluti onus quoddam ex gravata nave projicientes. 
Eram enim improbis oneri recta sentiens. 
Postea manus attollent Deo, ut puri ac sancti, 


Et dona pie offerent expiatoria, 


150 Populumque verbis mysticis sanctificabunt, 


is me illinc demiserunt improbe, 


on valde invitum. Erat enim magnum dedecus 


Inter hos numerari fidei caupones. 


Horum alii nepotes eorum, qui scribe erant tributorum, 
155 Nihil magis studio babentes, quam ut falsa in rationes referrent ; 


Alii a mensa et a statuis, qu:e illic 
Alii ab aratris, perusti sole, 


$unt, venerant, 


Alii a ligone vel bidente nunquam feriante ; 


Alii remis aut exercitu relictis, 


160 Sentinam redolentes, aut feedum cicatricibus corpus habent; 
Adeo insolentes ut eg gubernatoribus, aut militum ducibus 
D 


Nunquam videantur u 


a in re concessuri ; 


Alii ab artium ignem tractantium fuligine 


Nondum plene abluti carne, 
1605 Verberones et pistrinis digni, 


Qui antequam pretium dominis suis persolverint, 
Si quam reperiant laborum requiem, ' . 
Statim lasciviunt, el ex plebe aliquos 

Subripientes, aut suadentes, aut tyrannide prementes, 
170 Sursum currunt, ut crabrones in celum, 


Axen) vertentes non jam luteum, 


Nec capite, ut antea, in terram demisso, 
Videntur sibi etiam caelestium imperium tenere, 


149 Kal δῶρα. ld est, oblationes facient, εἰ preces 
ad Deum pro sulute populi. 

151 'Ex πονηρίας. Improbe. Interpres minus 
recte, procul ut essem a malitia. 

155 Kazilurv πίστεως. Quippe qui auro a Ma- 
ximo corrupti fuerant, quosque carm. prac., vers. 
1756, Χριστεμπόρους appellat. 

155 Τοῦ παρεγγράφειν. Id est, plus quam opor- 
tet, in libros. rationum inferre, vel quod ad sum- 
mam vectigalis impositi, vel qued ad nomina lio- 
minum qui descriptione tributorum non contine- 
bantur. 

151 Οἱ € ἐξ dpétpor. Ita carm. seq., vers. 100, etc. 


160 Τὸ σῶμ᾽ ἐστιγμένοι. Dei Martis hi stigma- 
Ue fuere, quibus corpus plurimis cicatricibus in 
bellis ac przeliis, veluti notis, compunctum. Toit. 


162 Περήνασ', Sic Coisl. Edit. asgfjv. Mox εἴ- 
ξουσε, quod metri causa positum videtur, sed male. 
|n mss. prima manu scriptum videtur εἴξοντες. — 
Forte legerunt Benedictini χυδερνῆταις... στρατηλά- 
ταῖς, quod tamen non innuerunt in notis. CA:LLAU. 

170 Kárüapor πρὸς οὐρανόν. Nota fabula est 
scarabuwi in Jovis sinum volantis, unde excussa 
post aquile ova. Vide Erasm. Chil. tertie centu- 
ria vii. 
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Ut ex gravata nave jactantes onus : 

Nam pondus improbis eram bene sentiens. 
Hi postea, ut puri, Deo tollent manus, 

Et dova ritu lustrico olferent pia, 
Plebemque verbis consecrabunt mysticis, 
Qui ue nefasti hinc expulerunt. exsulem, 
Nec prorsus invitum. Nibil enim turpius, 
Quam fidei iniquo adesse cauponum choro. 
Horum hi nepotes qui tributa colligunt, 
Nil prius habentes, (alsa quam rescribere; 
lili a figuris atque mensa venerant ; 
Quidam ex aratris, solis exusti face , 
Quidam a ligone vel bidente non pigro ; 
Sunt qui relictis navibus vel prewliis, 


Sentinam-olent, aut menibra feede saucii, 
Nulli videntur militum aut plebis duci 
Cedere parati ob mentis imsolentiam ; 

Ab ignearuin illi artium fuligine, 

Non fida prorsu: membra sordibus abluti, 
Ceu verberones, atque pistrinis pares, 

Qui debito nondum, ut decet, dominis dato, 
Si quid labori forte detur otium, 
Lasciviunt, vulgique captantes viros 

Dolo, suasione, vel tyrannide, 

Sursum volant, petuntque crabrones polum, 
Non jam rotantes ex luto amplius globum, 
Nec ad solum demissi, ul antea, caput, 
Tenere coli principatum judicant, 
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'"Αριστερὰ λαλοῦντες, οὐδὲ τοὺς πόδας 

175 Αὐτῶν ἀριθμεῖν εἰδότες, ἣ τὰς χέρας, 
ἾΑλλ᾽ οὐ κάχιστα ταῦτα, οὐδ᾽ ἐπισχοπῆς, 

Ὦ λῷστε; μὴ τοσοῦτον ἀρχαίως φρονεῖν, 

Ὡς τηλιχοῦτο πρᾶγμα τιμᾶσθαι χαχῶς, 

Μηδ᾽ εἰ λίαν μοι τὸ χθαμαλὸν σπουδάζεται" 
180 Οὐ γὰρ χάχιστον ἡ ἐπιτχοπή. Χρεὼν 
Πάντως τιν᾽ εἶναι τῶν δ᾽ ἀρίστων, ἐχλέγω 
Thy πρῶτον * εἰ δ' οὖν, ἀλλὰ μὴ τὸν ἔσχατον" 
Εἴπερ νομίζεσθαΐ τι δεῖ μου τὸν λόγον, 

Καὶ νῦν μάλιστα ἐν ζάλῃ γλωσσαλγίας, 

185 Καὶ τῶν μεγίστων ἀστέων, χαὶ συλλόγων, 
Ὧν xal μενόντων ἀσφαλῶς, χέρδος πλέον, 
Καὶ μὴ μενόντων, ἡ βλάδη πληρεστέρα" 

Ὧν δὴ χάριν σοι τοὺς χαλοὺς ἐχλεχτέον. 


Α Μόλις γὰρ ἄν τις τῶν μέσων οὕτω τύχοι, 


190 Εἰ σφόδρ' ἀγωνίζοιτο, τοὺς χαλοὺς χρατεῖν, 
Οὕτω γινώσχειν, γνώμονος ἀψευδεστάτου. 
᾿Αλλ᾽ οἱ τελῶναι, χ᾽ ἁλιεῖς, ἤξουσί μοι 
Εὐαγγελισταὶ, xal πένητες ἐν λόγῳ, 

Κόσμον σαγηνεύσαντες εὐτελεῖ λόγῳ, 

195 Καὶ τοὺς σοφοὺς λαδόντες εἴσω διχτύων, 
Ὡς ἂν τὸ θαῦμα μεῖζον fj τὸ τοῦ λόγον. 

Καὶ γὰρ πρόχειρον τοῦτο τοῖς πολλοῖς λέγειν, 
Πρὸς οὖς βραχύς μοι xai σαφὴς ἄγαν λόγος. 
Δός μοι τὸ πιστὸν τῶν ἀποστόλων ἑνὸς, 

200 "AyaXxov εἶναι, πῆραν οὐκ ἐξημμένον, 
“Αραθδον, ἡμίγυμνον, ὡς & ἀσάνδαλον, 
Ἐφήμερον, πλουτοῦντα ἐλπίδας μόνας, 

Μηδ᾽ εὐπροσήγορόν τιν᾽ εἰς δόξαν λόγον, 


Inepta effutientes, ac ne suos quidem 

415 Pedes aut manus numerare docti, 

Annon hzec deterrima sunt, episcopatu indigna, 

Ὁ bone? Non ita antiqui liomines simus, 

Ut male de re tanti momenti judicemus, 

Etsi valde mihi arridet id quod humile est : 

180 Non enim pessima res episcopatus. Sed cum oporteat 
788-789 Omnino aliquem eligi inter optimos, eligo 
Primum ; sin minus, saltem non ultimum. 

Si qua mex sententia: habenda ratio, 

In hoc presertim linguarum prurientium zestu, 

185 Et maximarum civitatum et conventuum, 

Quibus in tuto manentibus, summa utilitas percipitur, 
Non manentibus gravissimum detrimentum, 

Hzc propter eligendi tibi sunt boni. 

Vix enim aliquis mediocrium obtinebit: 

190 Etiamsi vehementer contendat, ut bonos superet, 
]ta sentire judicis est a mendacio remotissimi. 

Sed occurrent mihi publicani et piscatores, 
Evangelist:e, homines eruditione pauperes, 

Qui mundum sinplici sermone irretierunt, 

195 Ac sapientes retibus suis exceperunt, 

Ut eo majus sit doctrinze miraculum. 

Id enim dictu proclive permultis, 

Quos contra brevis mihi, et perspicua admodum responsio. 


Da mihi fidem unius apostoli, 


900 Da qui sine zre sit, nec peram suspensam habeat, 
Sine baculo, seminudus, utpote sine sandaliis 


In diem vivens, sola spe dives, 


Qui nec affabilitate laudem religioni quzritet, 


174 Οὐδὲ τοὺς πόδας, Elegans in homines in- 
doctos adagium. 

177 ᾿Αρχαίως φρονεῖν. ΟἹ ἀρχαῖοι, veteres, sim- 
pliciores : unde illud, homo antiqua virtute et fide. 

182 Τὸν: πρῶτον. Inter prastantissimos primas 
tenentem. Mox ἔσχατον, Maximum hic tangit, inquit 


Tollius, sibi improbe suffectum. ; : 

485 Tor μεγίστων dccéwr. Constantinopoli et 
Antiochiz ; ubi tum temporis gravissimze erant core 
tentiones animorunmque concertaliones de succes- 
sore Meletii, 
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Jnepta proferentes, nec suos quidem 

Pedes periti computare vel manus. n 
Non prava sunt hzc, bone vir, aique episcopis 
Indigna? Mens non tam senescat, ut malum 
De nobili boc gradu feramus calculum, 

Valde licet humilis status placeat mihi. 

Non prava res est dignitas episcopi: 

Sed cum legere sit inter optimos opus, 
Primum eligo, vel ad minus non ultimum. 

Si nostra quidquam mens valet, nunc maxime 
J.oquacitatis inter zestus garrulz, 

Et civitatum ceetuumque grandium, 

Tute quibus manentibus, multum lucri, 

Sed nou manentibus, grave fit incommodum, 
Winc seinper a te seligantur integri 


B Vix obtinebit ille qui mediocris est, 


Valde licet contendat, ut. vincat bonos : 
Hzc cogitare judicem verum notat. 
Mi sed aderunt opum aucupes vel piscium 
Evangelistae, pauperesque spiritu, — 
Gepere qui mundum lo.uela simplici, 
Sophosque retibus prehenderunt suis, 
Ut clarius verbi inde sit miraculum. 
Hoc scilicet proclive dictu plurimis, 
Ad quos simul clara et brevis responsio. 
Detur mihi, precor, fides apostoli; 
Detur vir zere pauper, absque pendula 
Pera, absque baculo, seminudus, utpote 
Sandaliis orbatus; in diem trahat —— 
Vitam ; unica spe dives; haud affabilis 
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Τοῦ μὴ δοχεῖν θωπείαν ἰσχύειν πλέον, 

205 Μηδ' ἀσχολεῖσθαι πρὺς λόγους ἀλλοτρίους. 

Τούτων τις ἔστω, χαὶ τὰ πάντα δέξομαι, 

ΓΑφθογγον, σἰσχρὸν, δυσγενῇ, βοηλάτην. 

Ὁ γὰρ τρόπος χάλυμμα τῆς μοχθηρίας. 

Τούτων τις εἴης, χ᾽ ἁλιεύοις βατράχους, 

310 “Ἔπειτα δώσομέν σε ἀγγέλων χοροῖς. 

Ἕν οὖν τι δός μοι" μὴ καθήρῃς δαιμόνων ; 

Μὴ λεπρὸν ἐξέλοις, μὴ νεχρὸν τάφου ; 

Μελῶν τε πῆξιν μὴ λάθοι παρειμένος ; 

θὲς τῷ χάμνοντι χεῖρα, xal στήτω νόσος. 

215 Οὕτω με πείσεις τοῦ λόγου καταφρονεῖν, 
Εἰ δ' &x δυοῖν σοι τοῦ ἑνὸς συγχειμένου, 


Ne adulatio videatur efficacior, 


Α Ἐπαινετοῦ τε, xal χατηγορουμένου, 


Τὸ μὲν λογίζῃ, τὸ δὲ παρατρέχεις Exi, 
Κλέπτεις χαχούργως τὴν ὁμοίωσιν σφόδρα. 
930 Ματθαῖος ἣν τελώνης, ἀλλὰ τίμιος, 
Οὐχ ὡς τελώνης, ὡς δὲ Πνεύματος γέμω;. 
Πέτρος μαθητῶν ἄχρος, ἀλλὰ Πέτρος ἦν, 
Οὐχ ὡς σαγηνεὺς, ἀλλ᾽ ὅτι ζήλου πλέως. 
Πείθει με τιμᾷν καὶ τὸ δίχτυον ὁ τρόπος. 
925 Σοῦ 8' ἐχτρέπομαι, x&v τι τῶν σεμνῶν φέρῃς, 
Τοῦτ᾽ ἔστιν ἡ πάγη τε, χαὶ τὸ θήρατρον. 
Γραφεύς τις εἷς ὁ τὰς χαλὰς μιμούμενος 
Μορφὰς ἐν ἄλφοις καὶ σπαράγμασιν μόνοις. 
Ἢ πᾶν τὸ χάλλος γράψον, 7| τὸ πᾶν πάρες. 


c λόγους ἀλλοτρίους. Nec tempus terat 


205 Nec otium terat in colloquiis non sui ministerii. 
Talem se quis exhibeat, et omnia approbo, 


Lingus nostra ignarum, deformem, ignobilem, bubulcum ; 


Hos enim omnes nzevos probitas et mores tegunt. 
Horum si unus sis, et ranas pisceris, 
210 Postea dabimus te angelorum choris. 


Unum igitur aliquod mihi concede. Num a d:emoniis expurgas? 
Num lepra infectum liberas? et mortuum tumulo exritas? 


Àn membrorum firmitatem per te accipit paralyticus ? 

Impone manum gro, et stet morbus. 

215 lta mihi suadebis, ut doctrinam contemnam. 
Sed si cum una res constet ex duobus, 

Quorum alterum laudabile, alterum vituperabile, 

lilud recenses, istud prztercurris libens, 


290791 Comparationem instituis admodum subdole. 
ΠῚ 


atthzeus erat publicanus, sed venerabilis, 
Non ut publicanus, sed ut Spiritu plenus. 
Petrus discipulorum caput, sed Petrus erat, 
Non ut piscator, sed ut fidei studio flagrans. 
Suadent mihi mores, ut vel rete venerer. 


225 Te vero aversor, etiamsi quid pr:eclarum prz te feras, 


Quod aliud mihi est quam laqueus et pedica. . 
Pictor quidam es qui pulchras imitaris 

Formas in vitiligine et rimis tantum. 

Aut quidauid pulchrum est pinge, aut totum abjice. 


992 Πέτρος ἦν. Sed petra Ecclesie erat. 


in alienis doctrinis pra'dicandis, 

208 Τῆς μοχθηρίας. Μοχθηρία, in hoc loco nihil 
aliud designare videtür, quam infelicitatem sor- 
My humilium natalium et opificiorum. 

᾿Αλιεύοις. Non potuit quidquam aptius ve- 
nustiusque in eos dici, qui se inani gloria cum pi- 
scatoribus apostolis comparabant. Nam et ranz in 
palati delicias hamis capiuntur et reticulis : estque 
hoc puerorum aut rusticorum munus, qui piscato- 
rum ea propler affectare non ausint. Tort. 
, 910 ᾿Αγγέλων χοροῖς. ΓΑγγελοι hie apostoli sunt, 
Evangelii nuntii et praecones. 

217 Ἑπαινετοῦ. Miracula [aciendi potestatis. 
lbid. κατηγορουμένου, incompti, tenuisque sermonis, 
in[antig in dicendo. 


935 Κἄν τι τῶν σεμνῶν φέρῃς. Pallium nigrum, 
inquit Tollius. Elenim decipit frons prima multos. 
Capitur scilicet populus exteriore sanclitatis spe- 
cie, vestitu et gestibus blandiente. Τὰ σεμνὰ igitur 
illa sunt quz gravitatem habent, aut przferunt, 
prasertim religionis. À - ! NE 

236 'H πάγη. Simulatio scilicet illa gravitatis, 
sanctitatisque, qua vulgus cireumveniri solet. 

927 Γραφεύς τις εἷς ὁ. lta. legimus, Tollii con- 
'ecturam probantes. Edit. γραφεύς τίς εἰμι. 

338 'Ev ἄλφοις. Ludit hic, faceteque liypocritas 
illos perstringit, qui infantiam suam exemplo de- 
fendebant apostolorum. Pictoribus igitur illos com- 
parat, vitia lantum corporis exteriora penicillo ex- 
primere gnaris, cujusmodi sunt vitiligo el lepra, 
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In gloriam verbi, loqui ne blandius 
Vanisque dictis arguatur ludere. 
Hic talis adsit, et nihil non approbo : 
Sit nescius linguz, genere, forma carens, 
Bubulcus ; omnem contegit probitas notai. 
Si fueris ita, pasceris et ranas licet, 
Mox angelorum te asseclam dabimus choris. 
Unum mihi da. Num propellis d&emonas? 
Purgasne lepram, morte raptos excitas? 
Siccisne robur vimque reddis artubus ? 
Agro manus impone, morbus et avolet ; 
Sie me scientiam docelis spernere. 

Sit una res constans duabus partibus ; 


B Hinc zequa sit laus, inde justum dedecus ; 


Hoc si recenses, illud omittis libens, 

Mi similitudinem dolose suggeris. 
Matth:eus a mensa exit, at venerabilis, 
Non exiens inde, at repletus Spiritu. 
Apostolis Petrus caput, sed erat Petrus, 
Non rete mittens, sed tegens zelo fidem - 
Me rete venerari suadet probitas. 

Sed te repello, vel ferentem quid bon, 
Quod est latentis abditus laquei dolus 

Τὸ pictor es quidam, decoras exprimens 
lu carne formas lacera, et in vitiligine. — 
Vel omne pulchrum pinge, vel totum abjice. 


1:85 
250 Κἀχεῖνο δ᾽ εἰπὲ, πῶς ἀπαιδεύτους χαλεῖς, 
Τοιοῦτοι ὧν λόγοι τε, xal συγγράμματα, 

Ὧν κάμνομεν νοῆσαι καὶ μιχρὸν λάθος, 

Ut τοῖς λόγοις ἄνωθεν ἐντεθραμμένοι " 

Εἰς ob; λόγος τοσοῦτος αὖθις xal πόνος, 

255 Ὡς μεστὰ πάντα τυγχάνειν πονημάτων 
Γλώσσης τε πάτης, καὶ φρενὸς εὐμαθεστέρας, 
Καρπὸν φερούσης, ὕψος ἐξηγήσεων ; 

Πόθεν βασιλεῖς, χαὶ πόλεις, καὶ συλλόγους, 
Κατηγοροῦντας, εὐθύνοντας ἐν λόγοις, 

210 Πρὸ βημάτων τε, καὶ θεάτροις ἐν μέσοις, 
Σοφοὺς, νομιχοὺς, Ἕλληνας ὠφρυωμένους, 
Δημηγοροῦντες, εὐστομοῦντες χαίρια, 
“Ἔπειθον, ἐξήλεγχον ἐν παῤῥησίᾳ, 
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245 Ἴσως ἂν εἴπῃς, ἐν ῥοῇ τοῦ Πνεύματος, 
Λέγων ἀληθῶς * ἀλλὰ τοὐντεῦθεν σγόπει. 
Σοὶ & οὐ μέτεστι Πνεύματος ; xai μὴν φρονεῖς 
Τούτῳ μάλιστα, Πῶς φθονεῖς οὖν τοῦ λόγου 
Τοῖς τοῦτον ἐχζητοῦσιν ; ἀλλ᾽ ἤτοι μάτην 
950 Δίδως σὺ τοῦτο τῇ φύσει τοῦ Πνεύματος, 
Καὶ τοῖς δικαίοις * τῷ μὲν, ἐμπνεῖν τὸν λόγον, 
Τοῖς &' ἐμπνέεσθαι, f, πεφήνασιν σοφοί. 
Οὕτως ἀφύχτως ἐνδέῃ τοῖς σοὶς λόγοις, 
Ὦ ταῦτα λαλῶν σύγε προθύμως, xal μόνην, 
955 "A μὴ λαλεῖσθαι χρεῖσσον, ἀλλ᾽ ἔνδον μένειν. 
ΛΆξωνον οἶδα πνεῦμα τῶν ἐναντίων " 
Καὶ τοῦτο σιγᾷν χρεῖσσον, ἢ λαλεῖν «αχῶς, 


250 lllud etiam dicito, quomodo rudes et imperitos voces, 
Quorum ii exstant libri, eaque scripta, 


In quibus vel exilem obscuritatem intelligere, laboris pretium ducimus, 

Nos qui jamdudum in litteris innutriti sumus ; 

In quibus illustrandis tot rursus libri et labores suscepti, 

2 Ut plena sint omnia lucubrationibus 

Linguz omnis, et acutorum ingeniorum, 

Fructum sublimi enarratione ferentium ἢ 

Quomodo reges, et urbes, et catus 

Accusatores suos, et magna dicendi facultate valentes 

240 Pro tribunalibus, et mediis in theatris, 

Sapientes, legum peritos, Grzcos superbia tumentes, 

lpsi orationem coram populo habentes, opportune diserti, 

Persuasissent, ac libere loquendo convicissent, 

Si doctrinzs, quam eis denegas, participes non fuissent t 
245 Dices forsitan, id przsidio Spiritus factum, 

Vera dicens ; sed quid inde sequatur, vide. 

Annon tu particeps Spiritus? Atqui maxime 

Hoc ipso te effers. Quomodo ergo invides sermonem 

His qui illum exquirunt? Sed profecto frustra 

250 ld iwibuis nature Spiritus, 

Et justis : illi quidem, ut inspiret sermonem, 


His autem ut inspiratione id accipiant, unde sapientes visi sunt. 
Sic inevitabiliter verbis Luis implicaris, 


Qui ea libenter ac solummodo dicis, 


192-793 255 Qu: satius erat non proferri, sed intus manere. 
lutum esse scio spiritum adversariorum ; : 
Atque illum quidem tacere satius est, quam prave loqui. 


qui cutem rimis inarant, albisque squamulis ob- 
ducunt (et hanc speciem exleriorem ironice pui- 
chram appellat) ; caeterum. purum integrumque et 
vere pulchrum corpus exhibere non valentibus. 

, 991 Τοιοῦτοι v. lta edit. et quidem recte. Coisl. 
ὧν τοιοῦτοι, el quidem male, cum deficiat inetrum. 
Cuncag. 

252 Adóoc. Tb λάθος, hic est, quod in maxima 
rerum graviorum copia, velut leviculuin, aliud agen- 
les effugit, Coisl, βάθος. 

235 "Arwüer, Sic Goisl. Edit, ἄνοθεν. 

255 Μεστά, Sic Coisl, Mendose edit. ὡς μὲν τά. 

238 Πόθεν βασιλεῖς. Videtur alludere ud gesta 
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Quomodo, precor, rudes et indoctos vocas, 
Quorum hzc supersunt scripta, necnon codices, 
In queis laborem ducimus vel exiles 

Umbras subire, nos periti litteris ; 

In quos libri tanti, atque tam grandis labor, 
Vt cuncta rursum lucubrationibus 

5int plena linguz nobilisque spiritus, 

Quiz, plurimos sermone fructus afferunt. 

kt quomodo catus, duces et oppida, 

Litem inferentes, et loqui non inscios. 

Aut in theatro, aul ante sedes judicum, 
Sophos, peritos juris, et superbia 

Gracos tumentes, hi locuti. publice 

Diserta, tempestiva, fortia, libera, 


apostolorum, maxime Pauli eoram rege Agrippa. 

242 Δημηγοροῦντες. lta Coisl. | γεν aa m 
Sic etiam legisse videtur Leuv., quod non displicet 
Tollio. Sed mutare noluit contra ndem codicis. Nos 
vero auciorilate codicis Coisliniani immutavimu3. 
Elit. δημηγοροῦντας... εὐστομοῦντας. 

245 Ἔν ῥοῇ. Coisl. ἐν ῥοπῇ. 

255 "A μὴ «ἰαλεῖσθαι. Calumnias, scilicet, qui- 
bus sanctissimos viros impetis, cum eos insciti:e 
arguis, qua ipse plenus es : qui, ut puteris sapere, 
calum vituperas. Torr, 

256 "Apuror. Alludit ad mutum, cui Christus, 
ejecto demone, loquelam reddidit (Matth. ix, 32). 


VERSIO 


B Suasere, doctrina indigentes, quam negas? 


Fortasse dices : Fecit illa Spiritus ; 
Nec falsa dicis. Sed quid hine sequilur, precor ? 
Non particeps tu Spiritus? Et maxime 
Hoc tu superbis. Quomodo verbum invides 
Mis qui requirunt illud ? At tu Flamipi 
1d gestis incassum referre, vel probis : 
Hoc Flamini, verbum quod aíflet mentibus, 
Probis, quod, unde sunt sophi, flatum hauriant. 
Sic implicaris tu tuis sermonibus 
Necesse, qui libenter hzee solum profers, 
Quz non loqui, sed abdere melius foret. 
Multum esse novi spiritum adversantium, 
Quem satius est tacere, quam prave loqui. 


1185 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


Τῶν μὲν λύοις τὴν γλῶσσαν, ὦ Θεοῦ Λόγε, 
“Ὅσοι λαλοῦσιν ἔνδιχα, τῶν δὲ χαὶ βάρει, 
960 “Ὅσοι φυσῶσιν ἀσπίδων συρίγματα, 
Πέμπουσί τ᾽ ἰὸν ἔνδοθεν ἀδελφοχτόνον. 
Οὕτω μὲν οὖν σύ" τίς δ᾽ ἀπαιδεύτου λόγος 
ΚΆλλος γένοιτ᾽ ἄν ; ὡς δέ τ᾽ ἀληθὲς ἔχει, 
Φρονεῖν τ' ἄμεινον, συντόμως ἐγὼ φράσω. 
265 Ἧ σάν ποτ᾽, ἦσαν εὑμαθεῖς, εἴπερ τινες, 
Οὐχ εὐμαθεῖς δὲ τὸν εὐπρεπῇ πάντως λόγον. 
Ἔχει γὰρ οὕτως " διττὸς ἡμῖν πᾶς λόγος, 
Λέξεις τε, καὶ νοῦς " αἱ μὲν, οἷον ἔχτοθεν 
"Ἔσθημ᾽, ὁ δ᾽ ἔνδον σῶμα ἠμφιεσμένον. 
270 Καὶ τοῖς μὲν ἄμφω χαλὰ, τοῖς δὲ θάτερον " 
Ἢ αἰσχρὸν αὖθις, ὡς μάθησις, ἢ φύσις. 


A Ἡμῖν δὲ, τοῦ μὲν ἐχτὸς οὐ πολὺς λόγος, 


“Ὅπως ποθ᾽ ἕξει " τοῦ δ᾽ ἔσω λίαν πολύς. 
Ἐν νῷ γάρ ἐστιν ἡμῖν ἡ σωτηρία, 

275 Πλὴν ἐχλαλουμένῳ τε, χαὶ δηλουμένῳ. 
Πηγῆς τί χέρδος ἐστὶν ἐμπεφραγμένης ; 
Τί δ᾽ ἡλιαχῆς ἀχτῖνος, ἣν χρύπτει νέφος ; 
Τοιοῦτόν ἔστι νοῦς σοφὸς σιγώμενος, 

Οἷον ῥόδου τὸ χάλλος, ὃ χάλυξ σχέπει 


980 Οὐχ εὐπρεπής τὸ τερπνὸν ἐχφαίνει δ᾽, ὅτα' 


Αὔραις ῥαγεῖσα τὸν τόχον θεατρίσῃ. 

Εἰ &' fjv ἀεὶ τὸ χάλλος ἐσχεπασμένον, 

Οὐδ' ἄν τις ἦρος ἣν χάρις τοῦ τιμίου. 
Οὐδὲν πλέον ζητοῦμεν, ὡς οὕτω λαλεῖν, 

985 Ὡς οἵ δοχοῦσιν εὐτελεῖς τὰ τοῦ λόγου. 


At illorum solve linguam, o Dei Verbum, 

Quicunque legitima proferunt ; illorum autem etiam aggrava 
260 Quicunque inflant aspidum sibila, 

Et venenum fratricidam corde emittunt. 


Sic ta igilur, et quis indocti sermo 


Alius esse possit? quomodo autem veritas se habeat, 

Et quid sentire satius sit, breviter ego edisseram. 

265 Fuere olim, fuere periti, si quipiam alii, 

Non tamen periti splendid:ze omnino eloquentiz. 

Sic enim se res habet. luplex nobis est sermo, 

Dictiones et sententiz. Ille quidem velut exterior 

Sunt amictus : isla ut. corpus interius quod vestitur. 

270 Ac alii quidem in utroque laudem merentur, alii in elterutro : 
Aut rursus vitiosa est, ut institutio, ila et natura. 

Nobis autem exterioris sermonis non magna est cura, 

Quo tandem modo se babeat ; at interioris plurimam gerimus. 
In sententia enim sita nobis est salus : 

275 Sed tamen in sententia quz profertur et declaratur. 


Quz fontis obstructi utilitas? 


Qua radii solaris, quem abscondit nubes ? 

Tale quidpiam est sapiens sententia qua tacetur, 

Qualis est rose pulchritudo quam folliculus tegit 

280 Non decorus : suam tamen suavitatem profert, 

Cum zephyris rupta, fetum educit in lucem. 

Sed si semper id quod pulchrum est tegeretur, 

Nulla jam esset veris, quod tanti facimus, gratia. 
Nihil amplius quzerimus, nisi ut ita loquaris, 

985 Ut ii qui sermone simplices existimantur. 


285 Εὐμαθεῖς. ld est, prophetze olim et apostoli 
fuere eruditi, omni doctrina sacra imbuti, at non 
omnino ea faeundis, eaque splendida eloquentia, 
qua oratores censentur. 

Pies Πάντως. Sic in Coisl. scriptum videtur. Edit. 
πάντες. 

969 Ἔσθημ᾽. Mentem verbis amiciri, ut corpus 
vestimentis, ait Synesius de Providentia. Mox ὁ δ᾽ 
ἔνδον. Leuv. ita vertit : Hac vero internum est ali- 
quid simile corpori, quod amictu vestitur. 

271 Ἢ αἰσχρὸν αὖθις. Tollius legendum vult 
ἔστ᾽ αἰσχρόν, nec male. 
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975 HAhv ἐχιαϊουμένῳ. Scire tuum. nihil est, 


nisi te scire hoc sciat alter. Tort. 
279 Ὃ xáAv£. Ita Coisl. Edit. εἰ. 


981 Θεατρίσῃ. Cum in calathum [unditur orbis, 
et lata rubentium foliorum. panditur ambitione, ut 


ait D. Hieron. ad Pammachium. 


982 Εἰ δ᾽ ἦν ἀεί. ha Coisl. Versus hic ciaudicat 
in editis, uno pede brevior, quod mirum non obser- 


vasse Tollium. 


985 Ὡς οἵ. Sic Tollius emendandum judicav.t, 


quod in cod. legitur ὅσοι, 


METRICA VERSIO. 


Tu solve linguas, optimi o Verbum Dei, 
Recte loquentium, sed illorum aggrava 
Qui sibila inflant aspidum, et de pectore 
Lethale fratribus profundunt. pharmacum. 
Sic-ergo tu; nam quis viri sermo rudis 
Diversus esset? Quir sit autem veritas, 
widve melius sit ereditu, brevis eloquar. 
Fuere quondam cseteros super, viri 
Fuere docti, nec tamen tam splendida 
Facundiz periti. Habet se res ita. 
Nobis duplex est sermo : verba scilicet 
Sententizque : vestis h:ec velut extera, 
Ista velut internum quod induitur corpus. 
liis competunt ambo, sed alterutrum alteris ; 


p Improbave rursus mens et institutio. 


Nos verba certe externa parvi pendimus 
Quo se modo habeant, plurimi vero intima, 
Sententize nobis salutem conferunt, 

Quae proferuntur et palam emisse sonant. 


Quod fontis obstrueti, precor, erit commodum ? 


Est tale quiddam quie latet sententia, 
Qualis rosze fulgor, rudis quem contegit 
Folliculus ; at terris olet suaviler, 


Cum rupta zephyris jam suum emittit decus. 


Sed tecta semper si venustas permanet, 
Nulla amplius erit lieta veris gratia. 

Hoc petimus, ut loquaris illorum mado, 
Sermone qui videntur esse simplices ; 
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Εἰ δ' οὖν, παρίστη τὰς ἐκείνων ἐμφάσεις. 
Αὐγῆς ποθῶ τι καὶ μέρος τῆς σῆς λαθεῖν. 

Εἰ μὲν γὰρ οὐδὲν εἰσιν οἱ γεγραμμένοι 

Λόγοι, τοσοῦτον πῶς ἐπαιζόμην χρόνον 

990 Ἢ πῶς θαλάσσης ψάμμον ἡρίθμουν μάτην, 
Νύχτας συνάπτων ἡμέραις ἐν τοῖς πόνοις, 

Ὡς &v τις ἔλθοι εἷς γε ῥυτίδας λόγος ; 

Εἰ δ᾽ εἰσὶν, ὥσπερ εἰσὶν, εὖ γεγραμμένοι, 

Μὴ δῷς ἀράχναις τῶν δικαίων τοὺς πόνους 
295 Πέζευέ μοι τὴν λέξιν, ἀγροιχοστόμει, 
Οὐδὲν διοίσομ᾽ " οἶδα xat βαίνειν χάτω. 

Λιτὴ τράπεζα πολλάχις μοι φιλτέρα. 

Τῆς ὀψοποιῶν χερσὶν ἐξησχημένης. 

Ἔ σθὴς δ' ὁμοίως * ὡς δὲ χάλλος εὐπρεπὲς, 


S. GREGORII TIIEOL, CARMINUM LIBER II. HISTOR'CA. 
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ἃ 900 Οὐχ ὃ γράφουσι χεῖρες, ἡ φύσις δ᾽ ἔχει. 
Ὁ νοῦς ἀνείτω, xat τόδ᾽ ἡμῖν ἀρχέσει. 
Οὐδὲν τὸ χομφὸν, τοῖς θέλουσι δώσομεν. 
Mf, μοι τὰ Σέξτον, μηδὲ Πύῤῥωνος πλέχε" 
Χρύσιππος ἔῤῥει, μαχρὰν ὁ Σταγειρίτης. 
505 Μηδὲ Πλάτωνος στέργε τὴν εὐγλωττίαν. 
Ῥίψον τὸ χάλλος, ὧν τὰ δόγματ᾽ ἀποστρέφῃ. 
Ἐμφιλοσόφει τῇ εὐτελείᾳ τοῦ λόγου" 
Ἡμῖν ἀρέσχεις, χἂν ἀπαιδεύτως λαλῇς. 
Δίδαξον ἡμᾶς, ὡς θέλεις, δίδασχε δὲ, 
$10 Τίς ἡ Τριάς μοι, πῶς ἑνίζεται Θεὸς, 
Καὶ τέμνετ᾽ αὖθις, Ev σέδας, φύσις μία, 
Μονὰς, Τριάς τε, ἀγγέλων δὲ τίς φύσις, 
Κόσμον τε δισσοῦ, xaY προνοίας ἐνδίχον, 


Sin minus, mentis illorum illustrationes exhibe. 
Tui enim splendoris velim aliquem igniculum excipere. 
Quod si nibil sunt mandatz scriptis 
Doctrinz/ quomodo tandiu operam lusi? 
290 Quomodo maris nequidquam arenam numeravi, 
(934795 Noctes diebus jungens laborando, 
t aliquam saltem in rugis doctrinam assequerer ? 
uod si sunt, ut sunt profecto, preeclare scripte, 


Ne des araneis justorum labores. 
295 Utere pedestri sermone, utere 


agresti, 


Litem non movebo : scio el ipse humi serpere. 


Tenuis mensa s:z»pe mihi amicior, 


gue qui manibus coquorum exculta. 


estis similiter : quemadmodum et 


venustas decora, 


3500 Non quam manus pinxerunt, sed quam habet natura. 
Sententia assurgat, atque id nobis satis erit. 


Nihil est elegantia : 


dabimus id volentibus. 


Noli mihi Sexti et Pyrrhonis tricas nectere 
Valeat Chrysippus, procul sit Stagirita ; 
$05 Sed nec Platonis diligas prclarum dicendi genus. 
Projice eorum ornamenta, quorum aversaris doctrinam. 
Philosophare in serinonis simplicitate ; 
Nobis placebis, etiawsi loquaris imperite. 
Doce nos, ul voles, sed tamen doce, 
510 Quz mea sit Trinitas, quomodo uniatur Deus, 
Ac rursus distinguatur, una res adoranda, una natura, 


Unitas et Trinitas, angelorum qux 


natura, 


Duplicisque mundi, ac just:e providentiz, 


986 'Epgácsic. lllustrationes, divinam illumi- 
nandi facultatein, qua veluti. celestes radios men- 
Vibus nostris immilttunt, 

990 8a.Aácenc ψάμμον. Vide adagiographos. 

294 Μὴ δῷς ἀράχναις, Id est, ne ita. despicias 
eorum scripta, ut quasi pulvere et situ digna vi- 
deantur, sicut qua? neglecta aranearum telis oppleri 
solent. Notum est illud, Nam tui catulli plenus est 
sacculus aranearum. Tour. 

295 Πέζευε. Utere humi serpente stylo : non exigo 
a te sublimem elatamque facundiam. Ip 

996 Baiv&w κάτω. Scio et ipse me demittere. 

299 Ὡς δὲ xá.lloc εὑπρεπές. Cicero in. Perfect. 


orat., cap. 13: Fucati medicamenta candoris et rubo- 
ris omnia repellentur; elegantia modo et munditia 
remanebit. 

503 Μή μοι τὰ Σέξτου. Gravissima est Gregorii 
nostri querela, orat. in Athan., de iis qui obscuras 
illa: subtiliter disputandi artes in Ecclesiam inve— 
hebant, Vide tou, 1, pag. 393. 

906 Τὸ κάλλος. Venustatem orationis eorum, etc. 
,907 'Eugilocóge. Tracta mihi res alia specula- 
lione pertestigandas , cujusmodi sunt prmcipua εἰ 
obscurissima (heologic, seu philosophie sacri myste- 
ria, sive ea que paulo post memorat dogmata. 

314 "Er céCac. Unum numen. 


METRICA VERSIO. 


Sin minus, eorum mentis exhibeas facem. 
Splendoris assequi jubar velim tui. 

Si verba chartis scripta censentur nihil, 

Qui tandiu ludendo tempus perdidi ? 

Qui supputavi calculos frustra maris, 

Labore longos noctibus jungens dies, 

Adesset ut rugis aliqua scientia ? 

Si pulthra vero scripta, ut est certum, nitent, 
Ne des araneis bonorum codices. 

Loquende sis pedes, vel ore rusticus, 

Pacem tenebo : et mihi gradus humiles placent. 
Est mensa tenuis sepe dulcior mibi, 

Quam qua perita pinguis instruitur manu. 
Talis et amictus : sic venustus est lepor, 
Natura quem dat, non uanu qui pingitur. 


D Sententia assurgat : satis nobis erit. 
Nihil venustas ; id damus volentibus. 
Non necte Sexti, neve Pyrrhonis sinus ; 
Chrysippus abeat, sit procul Stagirita ; 
Sed uec Platonis diligas facundiam. 
Abjice leporem, quorum abhorres dogmata. 
Sermone simplici velis fleri sophus ; 
Nobis placebis inde, rusticus licet. 

Doce, velut libebit, sed tamen doce, 
Que sit mihi Trias, quo modo unitus Deus, 
Distinctus et simul, licet substantia 
Sit una Numenque, Unitas et Trinitas : 
Natura quz sit angelis, qu: duplicis 
Sit ordo mundi, quaeve providentia 
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Κἂν πολλὰ μὴ δίκαια τοῖς πλείστοις δοχῇ * 
$15 Ῥυχῆς τε, σώματός τε τίς λόγος, νόμων 
Ἡρώτον τε, δευτέρου τε" σάρχωσις δὲ τίς 
Τοῦ xa νοητῶν πλεῖστον ἐξεστηχότος " 

Καὶ τῶν ἀνίσων μίξις εἰς δόξαν μίαν, 
Νέχρωσις εἰς ἔγερσιν, οὐρανὸς πάλιν, 

$20 ᾿Ανάστασις δὲ, χαὶ χρίσις τίνος λόγου, 
Ἢ τίς δικαίοις, τίς δ᾽ ἁμαρτωλοῖς βίος " 

Πῶς ῥεῖ τὰ πάντα, φάσχε μοι, ποῦ δ᾽ ἵσταται 
Εἰ σοί τε τούτων ἐτρανώθη Πνεύματι, 

Th σύμπαν, εἴτε χαὶ μέσως, εἴτ᾽ ἐνδεῶς, 

325 Ὅσον xzyüpny ἡ χάθαρσις σῆς φρενός. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO 
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A Τί χειραγωγεῖς μὴ βλέπων; Ὦ «00 σχότους, 
Τῷ μὴ βλέποντι χρωμένων διδασχάλῳ, 
Ὡς εἰς βόθρον πέσωσι ἀγνοίας ἅμα !' 
$30 Οὗτοι μὲν οὕτως * οἱ δὲ xat ἧσσον χαχόν 
ΚΑγνοια γὰρ χαχὸν μὲν, ἀλλ᾽ ἧσσον χαχόν. 
Ti δ᾽ ἄν τις εἴποι, καὶ χαχῶν μεμνημένος ; 
Εἰσὶν γὰρ, εἰσὶν ἀθλεώτεροί τινες, 
Δύστην', ἀπευχτὰ τοῦ βίου χυδεύματα, 
$35 Τὴν πίστιν ἀμφιδέξιοι, χαιρῶν νόμους, 
Οὐ τοὺς Θεοῦ σέδοντες, Εὔριποι λόγων 
Παλιῤῥοοῦντες, ἢ χλάδων μεταχλίσεις, 
Θῶπες γυναιχῶν, τερπνὰ δηλητήρια, 


Μὴ με στερήσῃς᾽ εἰ δὲ πάντη τυφλὸς et Μιχροῖς λέοντες, τοῖς χρατοῦσι δ᾽ αὖ χύνες, 


Quamvis multa non justa plurimis videantur : 

515 Anima corporisque quz ratio, item legum 

Prime ac secundz : quie illius incarnatio 

Qui longe superat h neris an intelliguntur : 

Qui rerum ingequalium in «nam gloriam permistio, 

Mors ad resurrectionem, calum rursus, 

$20 Resurrectionis ac judicii quzenam ratio, 

Aut que justis el malis vita : 

Quomodo fluant omnia, dic mihi, et ubi consistant ; 

Si quid horum tibi Spiritus perspicue retexit, ' 

Sive totum, sive mediocriter, sive paululum, 

335 Quantum pura ad capiendum exstitit anima tua, 

Ne me defraudes ; quod si omnino czcus es, 

Cur manu ducis non videns ? o tenebras czecorum 

Non vidente utentium magistro, 

796-797 ὕἹ in foveam simul cadant ignorationis ! 
$30 Atque ita quidem illi. Sed isti tamen minus malum sunt. 

lgnoratio enim malum quidem est, sed minus malum. 

Quid autem quis dixerit, si improborum (lat mentio ἢ 


Sunt enim, sunt nefarii quidam, 


Misera et abominanda vitze ludibria, 
δῦ In fide alternantes, temporum leges, 


Non Dei colentes, Euripi doctrinz, 


Hinc illinc fluctuantes, ramoruim flexus, 
Adulatores mulierum, dulcia venena, 


Parvis leones, potentibus canes, 


$14 Κἂν xo.llà μὴ δίκαια. Vide supra lib. i, 
sect. 1, carm. vi, vers, 20, etc. 

538 Τῷ μὴ βιέποντι. Mss. τῶν μὴ βλεπόντων. 

334 Τοῦ βίου κυξεύματα. Tesserarum in hac vila 
jacius : qui perquam varii et inconstantes sunt, διὰ 
πὸ εὔστροφον, non secus ac fortuna domina, Martia- 
lis in Apophoretis : 

Cum steterit. nullus vultu tibi talus eodem. 
Vide infra carm. xxxii, vers. 57 et 58. 

555 Ἀμρφιδέξιοι. Ambigui. Loquitur de episcopis 
qui modo Arianorum, modo Cotholicorum partes 
sequebantur pro ratione temporum. Sic carm, prac., 
vers, 708, etc., episcopos dicentes inducit : 

Δουλεύομεν χαιροῖς τε χαὶ λαῶν πόθοις, 
᾿Δεὶ διδόντες τῷ πνέοντι τὸ σχάφος. 


Sereimus temporibus, et populorum desiderii, 
Semper ratem objicientes vento afflanti. 


336 Εὔριποι. Εὔριπος ἄνθρωπος, vir inconstans, 
fide, moribus inequalis. 

357 Κιάδων μεταχλίσεις. Id est, qui tam facite 
ab omni fortuna, quam rami a ventis moventur. 
Sic infra, carm. xvii, vers. 19 : 


Κλινόμενοι καιροῖσι, δόναξ πολύχαμπτος ἀήταις, 
Temporibus serviens, arundo plurimum ventis agitata. 


$39 Mixpoic λέοντες. Sic carm. seq., vers. 81 : 


Θῶπες ἐρισθενέων χθαμαλοὶ, χθαμαλοῖσι λέοντες. 
Adulalores potentium. demissr, demissisque leone 


METRICA VERSIO. 


Justa, licet injusta videantur plurima ; 

Quid mens, quid et corpus, quid el vetusta lex, 
Quid et recentior, quid incarnatio 

Creata longe cuncta'superantis Dei : 

Qui res in unum dispares coeunt decns, 
Mors et resurgens vita, rursus el polus ; 

Qui judicandi suseitentur mortui, — 

Qui vita sit futura justis, quz malis :- 

Qui cuncta consistant, precor, vel qui fli: nt : 
Si quid tibi istorum relexit Spiritus, - 
Multumve, paululumve, seu mediocriter, 

Ut. puritati mentis assequi datum, 

Fraudare noli, Si profe.to e:ecus es, 


B Cur non videns ducis manu? Ὁ caliginem 
Doctore non vidente prave utentium, 
Ut simul in imperitiz: foveam cadant ! 

Sic illi. At illi sunt minus certe malum : 
Nescire quanquam sit malum, malum est minus, 
Quid, si malorum vera fiat mentio? 

Sunt namque, sunt. nefarii quidam viri, 
Impura nimium seculi ludibria, 

Circa fidem incerti, colentes temporum, 
Sed non Dei precepta, doctrinz Euripi, 
Und:e usque mobiles, vagi usque paluisura 
Flexus, amantes feminarum, dulcia 
Vonena, parvis nunc leones, nunc canes 
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$40 Πάσης τραπέζης εὐφνεῖς ἰχνεύμονες, 
Θύρας χρατούντων ἐχτρίδοντες, οὐ σοφῶν, 
Τὸ πρὸς χάριν τιμῶντες, οὐ τὸ συμφέρον, 
ὭὩ; ἂν χαχοὺς ποιῶσι χαὶ τοὺς πλησίον. 

Εἴπω τι τούτων καὶ σοφὸν, χελεύσετε ; 
δ45 Ὃς μέν τις εὐγένειαν, ὃς δ' εὐγλωττίαν, 
Πλοῦτόν τις ἄλλος, ὃς 65 χομπάζει γένος. 
Οἱ δ᾽ οὐχ ἔχοντες, ἐξ ὅτου δόξουσέ τι, 
Ποιοῦσιν αὑτοὺς γνωρίμους πονηρία. 
Σοφὸν δὲ xai τό" οὐ γὰρ εἰδότες λόγων, 
$50 Γλῶσσαν ἔδησαν τῶν λαλιστέρων ὁμῶς. 
Εἰ δ᾽ ἣν τις ὀφθαλμῶν καὶ χερῶν ἔρις, 
Καὶ ταῦτ᾽ ἂν ἡμῶν ἐξεχόψατ᾽, ὦ σοφοί! 
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A Ταῦτ᾽ οὐ πρόδηλος ὕδρις ; οὐ βλάδη σαφής ; 
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Τούτων ἀνέξεται τίς ; ὦ μυστήριον! 

$55 “Ἤδη σχεδόν τι τῆς ὅλης οἰχουμένης, 

Οἵαν λαβόντες ix Θεοῦ σωτηρίαν, 

Ὡς σφόδρα χρώμεθ' ἀναξίοις τοῖς προστάταις ! 
Βοήσομ᾽ οὐ ψευδῇ μὲν, οὐχ ἥδιστα δέ. 

Σχηνὴ τις (οἴμοι!) παίζετ᾽ εὐπρεπεστέρα" 

ὅ00 Nüv τὰ προσωπεῖα, τὰ πρόσωπα δ᾽ ὕστερον. 
Αἰσχρὸν μὲν εἰπεῖν, ὡς ἔχει, φράσω δ᾽ ὅμως. 
Ταχθέντες εἶναι τοῦ χαλοῦ διδάσχαλοι, 

Καχῶν ἁπάντων ἐσμὲν ἐργαστήριον, 

Σιγῇ βοῶντες, xàv δοχῶμεν μὴ λέγειν * 

$65 « Πρόεδρος ἡ χαχία * πονείτω μηδὲ εἷς " 


510 Cujuslibet mensz odori venatores, 
Januas potentium terentes, non sapientium, 
ld quod gratiam conciliat, pluris facientes, quam quod prodest, 


Ut et proximos faciant improbos. 


Vultis illorum sapientie specimen ned proferam : 


$45 Est qui ingenuitatem suam jactet, i 


Alius divitias, hic genus suum. 


e facundiam, 


Hi autem cum non habeant ex quo aliquid videri possint, 


Nobilitant se improbitate. 


Vilud etiam fit ab eis sapienter; cum loqui nesciant, 
550 Linguam pariter ligarunt disertiorum. 
Quod si qua esset cum oculis ac manibus contentio, 


Hzc quoque a nobis amputassetis, 0 sapientes ! 
Annon hzec manifesta injuria? annon apertum damnum? 


Quis hzc ferat? o mysterium! 


$55 Quamvis jam fere per totum orbem terrarum 
Miram a Domino salutem acceperimus, 
Quam valde indignis utimur episcopis! 


Vociferabor non falsa 


uidem, sed tamen non jucundissima. 


Scena quadam, hei mihi! agitur speciosiur : 
$60 Hactenus larvae, deinceps persone. : 
Pudet me dicere quomodo se res nostra habeant ; dicam tamen. 


Ordinati ut. virtutis doctores simus, 
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Malorum omnium sumus officina, 


198. clamantes, etsi eloqui non videamur : 
$65 « Nequitia primas obtinet , laboret nemo: 


$40 'Ixreópovec. Hesychius: ἹἸχνεῦται, ol νῦν 
ἐχνεύμονες λεγόμενοι. Aliud est ichneumon, animal- 
culum ZEgyptiacum crocodilo inimicissimum, ejus- 
que somnos explorans. Hi sunt cenipetz, laudi- 
ceni, ceenarum venatores. ToLL. 

348 Ποιοῦσιν αὑτοὺς γνωρίμους. Famosos sese 
reddunt nequitia. 

319 Aóror. Edit. λόγων. 

350 'Ὁμῶς. Coisl. νόμῳ. 

554" μυστήριον ! Sic Coisl. Edit. ὦ μυστηρίων. 

551 Ὡς σφόδρα. In quos totum carmen sequens 
el alia scripsit Gregorius. lbid. ἀναξίοις. Vide 
tom. I, pag. 390. 

359 Οἴμοι. Coisl, οἶμαι. 


9600 Νῦν τὰ προσωπεῖα. Sic supra lib. t, sect. 2, 
carm. xxix, vers. 4, de feminis ambitiosius compz;s , 
Ὥστε προσωπεῖον, x' οὐχὶ πρόσωπα φέρειν. 
Sic μὲ jam non facies, sed larvas gesteiis. 

$61 Αἰσχρὸν μὲν εἰπεῖν. Coisl. alayóvop" εἰ πεῖν 
ὡς ἔχεις, ἴω δ' ὅμως. Pudet me, quo te mide ha- 
beas dicere, canam tamen, 

$64 Σιγῇ βοῶντες. Tale illud Ciceronis in Quint 
Cacilium, cap. 6 : Etiamsi taceant, satis dicunt 
Sic supra, lib. 1, sect, 2, carm. 11, vers. 88, [υ- 
cate facies dicuntur, 


Μαχλοσύνης στῆλαΐ τε xal o) λαλέοντες ἔλεγχοι, 
Lascivie monumenta et tacita argumenta. 


METRICA VERSIO. 


Magnis, venantes naribus apertis dapes ; 

Qui non sophorum, sed potentum januas 

"erunt, legentes quod placet, non quod prodest, 

Ut proximos mali improbe faciant malos. — . 
Vis specimen afferam quod exsistant sophi? 

Facundiam unus jactat, alter indolem ; 

Exaltat hic opes, ille preclarum genus. 

Hli uil habentes unde laudari queant, 

Se nobiles reddunt malignis artibus. 

Artem notate : cum loqui non calleant, 

Loquentium diserta linguas comprimunt. 

Si surgeret contra manus et lumina 

Bellum, 0 sophi, secanda vobis liec forent. 


B. Non evidens damnum, et pateas injuria? 
Quis ista sustinebit? O mysterium! 
Jam quasi per omnes orbis immensi plagas 
Tantas salutis spes habentes ex Deo, 
Quam pee indignos tenemus prassules! 
Non falsa clamabo, licet non dulcia. 
Neu! scena quaedam luditur spectabilis ; 
Nunc larvae inanes, ora posthac propria. 
Ilic me loqui pudet, sed hiec loquar tamen. 
Jubemur omnis esse doctores boni, 
Sumusque cunctorum malorum officina. 
Clamore tacito, non loquentes dicimus : 
« Primas scelus tenet ; relinquatur labor; 
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Καχοὶ γίνεσθε, τοῦτο συντομώτατον, 

Καὶ λῷον * ἡ δὲ πρᾶξις ἵσταται νόμος. 

Μόλις γὰρ ἄν τις ἐχ βίας διδασχάλων 

Νεύσειεν εἰς τὸ χρεῖσσον εἰ δ᾽ ἔχοι τυπὸν 

970 Μοχθηρὸν, ἔλω. Ῥοῦς χατὰ πρανοῦς τρέχων. 
Τὸ δ᾽ αἴτιον. Βολαῖς μὲν ἡλίου φασὶ 

Κρίνειν νεοττῶν ὕψιν ἀετὸν πανσόφως " 

Ἐξ ὧν νόθον μὲν, καὶ τὸ μὴ, γινώσχεται " 

Καὶ τὸν μὲν ἐξέῤῥιψε, τοῦδ᾽ ἔστι πατήρ. 

$75 Ἡμεῖς δὲ πάντας ῥᾳδίως χαθίζομεν, 

Ἐὰν μόνον θέλωσι, λαοῦ προστάτας, 

Οὐδὲν σχοποῦντες τῶν νέων, ἢ τῶν πάλαι, 

Οὐ πρᾶξιν, οὐ λόγον τιν᾽, οὐ συνουσίαν, 

Οὐδ᾽ ὅσον ἦχον γνωρίσαι νομίσματος, 

ὅ80 Οὐδὲ χρόνου πύρωσιν ἐνδι δειγμένους, 
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A Αλλ᾽ αὐτόθεν φανέντας ἀξίους θρόνων. 
Εἰ γὰρ τόδ᾽ ἴσμεν, ὡς τὸν ἐξειλεγμένον 
Χείρω τίθησιν, ὡς τὰ πόλλ᾽, ἐξουσία, 
Τίς ἂν προθάλοιτ᾽ εὖ φρονῶν, ὃν ἀγνοεῖ; 
985 Καὶ εἰ τοσοῦτο τὴν ἐμὴν ἔργον μόνην 
Ψυχὴν χυδερνᾶν ἐν βίου τριχυμίαις, 
Πῶς παντὶ δώσεις αὐχένας λαοῦ τόσου, 
Πλὴν εἰ χαταδῦσαι τὸ σχάφος σπουδὴν ἔχεις ; 
Πόθεν Aio: μὲν δυσπόριστοι τῶν καλῶν, 
$90 Καὶ γῆς ἀρώματ᾽ οὐ τόπον παντὸς φέρειν, 
Ἵππος δ᾽ ὁ μὲν χάχιστος ἐν μέσῳ πολὺς, 
Τὸν δ᾽ εὐγενῆ τρέφουσιν οἴχοι πλουσίων * 
Ὁ δὲ προέδρος ῥᾳδίως εὑρίσχεται, 
Μηδὲν πονηθεὶς, πρόσφατος τὴν ἀξίαν; 
595 "f τῆς ταχείας τῶν τρόπων μεταυτγοφῆς | 


566 Καχοὶ γίνωτθε, SicCoisl. Edit. καχὸν γίνεσθαι. 
514. Καὶ τὸν μὲν ἐξέῤῥιψεε, τοῦ δ᾽ ἔστιπατήρ. Hic 
versus deest apud Tollium, quamvis Latineredditus. 
517 Tov zd.la, Oi πάλαι hic prisci non, sunt, 
sed qui jam diu fnere catholici Christiani, Tort. 
581 ᾿Αξίους, Sed qui. ipsi sibi thronis digni vi- 


dentur. 


Estote perversi ; itur hac brevius via 


Improbi estote , maxime id compendiarium est, 

Et melius : ipsa autem facta legis loco sunt. » 

Vix enim quis magistrorum conatibus 

Inclinet in meliora ; sed si habeat exemplar 

$70 Vitiosum, captus est. Rivus est per declivia decurrens. 
Causam accipe. Solis, ut ferunt, radiis 

DPullorum oculos aquila valde sapienter probat τ 

Ex quibus quid spurium sit, quid non, dignoscat, 

Atque hunc projicit, illius est parens. 

515 Nos autem facile quoslibet constituimus, 

Si tantum voluerint, populi antistites ; 

Nihil considerantes, non recentia, non antiqua, 

Non actionem, non sermonem ullum, non conversationem, . 

Nec tantum morantes, quantum oporteat ad dignoscendum numismatis sonum, 

$80 Eos m non fuerunt tempore, et igne probati, 

Subito judicamus esse dignos thronis. 

Quod si id sciremus eum, qui electus est, 

Potentia plerumque deteriorem fieri, 

Quis cordatus eum, quem non novit, eligeret? 

$85 Quod si tantum opus est meam mentem 

Htm, impr de in his vitze fluctibus, 

Quomodo cuilibet trades tanta? plebis gubernacula, 

Nisi id studio habeas, ut demergatur navis? 

Cur, cum lapides pretiosi non facile parabiles sint , 

590 Nec omnis terrz- lucus aromata ferat, . 

Cur, cum equorum pessimorum copia in propatulo sit, 

Generosos autem divitum domus nutriant, 

Antistes facile reperitur, nullo m 

Przeparatus labore, subito factus ad dignitatem ? 

595 0 celerem morum mutationem ! 


582 T6. Coisl. τότ΄, 


demergi navem. mavis ? 
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588 Πιὴν εἰ καταδῦσαι, lta Coisl. Sic etiam 
legit interpres : sed et defendi potest vulgata, πλεῖν 
ἢ χαταδῦσαι, inquit Tollius, ut sit interrogationis 
nola post τόσου, et tum vertendum : navigarene an 


$94 Mnué£r. xornüsíc. ἴῃ Maximum hse. dicta 


METRICA VERSIO. 
D Episcopali sede dignos credimus. 


Ac melius ; ipsa facta legis sunt loco. » 
Nam vix juvante verget aliquis in bonum 
Doctore ; si malum cadat sed in typum, 
€ velutque rivus in przceps ruit. 

lec causa. Radiis splendidi solis, ferunt, 
Prudenter oculos aquila pullorum probat, 
Ut inde quid verum sit, aut quid spurium 
Agnoscat : hoc repellit, illius est parens. 
Sed nos tremendo quoslibet facile throno, 
Velint modo ipsi, praesules imponimus, 
Non ponderantes quod recens, aut σὰ vetus, 
Non verba, non facta, neque vivendi modum, 
Nec quo numismatis queat. nosci sonus. 
Nondum probatos igne temporis, statim 


ParBOL. Gn. XXXVII, 


Si cauta mens putaret impostum tbrono 
In pejus ire sepius. potentia, 

Quis sanus ignotum vocaret calculo? 

5i tantus est meam regere mentem labor 
Hujus minacis inter undas seculi, 

Qui grande vulgi cuilibet regimen dabis 
Ni subter undas obrui navem velis? 
Cur, cum lapilli non ubique fulgeant, 
Cum campus omnis non aroma proferat, 
Cum cuncta pessimis scaturiant equis, 
Magnzque solum nutriant fortes domus, 
Labore nullo przsulem reperit manus, 
Non arte peifectum sacra, sed muneri 
Siatim apparatum. Ὁ promptior conversio? 
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Πεσσῶν χυλίσματ᾽ " iv χύδοις τὰ τοῦ θεοῦ * 
Ἢ χωμιχὸν πρόσωπον, ἀθρόως τεθὲν 

Τῶν εὐτελεστάτων τε xal μιχρῶν ἑνὶ, 
Πέφηνεν ἡμῖν οὗτος εὐσεθὴς νέος. 

A00 Πολλὴ τις ὄντως ἡ χάρις τοῦ Πνεύματος, 
Εἴγ᾽ ἐν προφήταις καὶ Σαοὺλ ὁ φίλτατος. 
Χθὲς ἦσθα μίμων xat θεάτρων ἐν μέσῳ 

(Τὰ δ' ix θεάτρων ἄλλος ἐξεταζέτω), 

Νῦν αὑτὸς ἡμῖν ἡ ξένη θεωρία. 

405 Πρώην φίλιππος, xxi Θεῷ πέμπων κόνιν, 
Ὡς ἄλλος εὐχὰς, ἢ νοΐ ματ' εὐσεδῇ. 

τὸ δ' αἴτιον, πίπτων τις ἀρματηλάτης, 

Ἢ τις τὰ δεύτερ᾽ ἵππος ἐν δρύμοις φέρων" 
Ἵππων δ᾽ ἀέρ σοι χοῦφος ἀντετύπτετο, 


Alearum jactus est; in cubis sunt 
Vel larva comica subito imponitur 
Uni alicui ex. vilissimis et parvis. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 


1190 
ἃ MO Ὡς ix φρενῶν πεσόντι xal μεμηνότι * 

Νῦν εὐσταλὴς τις καὶ βλέπων αἰδὼ μόνην, 

Πλὴν εἰ λαθών που πρὸς τὸ ἀρχαῖον δράμοις, 

Ὡς λοξὸς, οἶμαι, πτόρθος ἐχφυγὼν βίαν 

Χειρὴς κατευθύνουσαν εἰς ταυτὸν τρέχει. 

410 Χθὲς ῥητορεύων τὰς δίχας ἀπημπόλεις, 

Στρέφων ἄνω τε χαὶ χάτω τὰ τῶν νόμων, 

"EE ὧν ἀπώλλυς. cc ἔσωζεν ἡ δίκη, 

Στάθμῃ δικαίᾳ χρώμενος τῷ πλείονι" 

Νῦν μοι δικαστὴς, χαὶ Δανιήλ τις ἀθρόως. 

430 Χθές μοι δικάζων σὺν ξίφει γυμνουμένῳ, 

Τὸ βῆμ᾽ ἐποίεις ἔννομον λῃστήριον, 

Κλέπτων, τυραννῶν, xai πρὸ πάντων τοὺς νόμους " 

Ὡς ἡμερός uos σήμερον] Οὐδ' ἐσθῆτά τις 


res divinz : 


Nobis hic apparet novus pietatis cultor. 

A00 Multa sane est Spiritus gratia, 

800.801 Siquidem inter prophetas etiam Saul dilectissimus. 
eri versabaris in medio mimorum et thieatrorum 

(Qua post spectacula inquirat alius), 

Nunc ipse nobis novum es spectaculum. 


405 Nuper equorum amator, 
Ut preces alius et pias cogitationes 


et Deo pulverem mittens, 


lud autem causa est ; auriga. quidam cecidit, 


Aut equus 


in cursu secundas babuit ; 


Te aulem levis equorum aer reverberabat, 

A10. Ut mente excussum et furentem : 

Nunc autem recte compositus es, solumque vulLu prefers pudorem, 
Nisi forte clam ad pristinum recurras, 


Ut ramus, opinor, 


incurvus, ubi effugit manus 


Vim corrigentem,'ad eamdem formam redit. 


415 Heri orator jura vendebas, 
Leges sus deque torquens, 
Quibus eos perdebas, quos justitia 


servabat, 


Kegula justa utens plus dantis manu : 
Nune mihi judex, et quidam subito Daniel. ἡ 
490 Heri jus dicens. nudato cum ense, 


Tribunal elliciebas legitimum latrocinium, 


Furans, vim faciens, ipsis presertim legibus : 


Quam blandus es ac comis hodie! 


gunt, qui rerum erat divinarum imperitissimus. 
TTotL. Vide tom. 1, pag. 15. 

596 "Ev xv6otc. Vide supra, vers. 334. 

599 Εὐὑσεξὴς νέος. Subito factus homo religiosus. 

400 Τοῦ Πνεύματος. Coisl. θαύματος. 

405 Τὰ δ᾽ ἐκθεάτρων. Qua vero posi theatra gesseris. 

405 Kal Θεῷ πέμπων". Non potuit acerbius quid- 
quam dici, nec urbanius. Tort. 

AQ7 Τὸ δ' αἴτιον. Causa, scilicet, mutationis, in- 
quit interpres. 

A10 Ὡς ix φρενῶν. Qui Pythii Apollinis afflan- 
tur aura, mente excidunt. lluic equorum auram 


Ne vestem quidem 


comparat Gregorius, quz illum mente, ut aurigam 
curru, excussit. Torr. 

412. Παὴν εἰ Aaa». 

Naturam expellas furca, tamen usque recurret, 

Honar. Epist. 1, x, 24. 
Venusta vero est illa naturz, cui vis facta, ctm 
ramo comparatio. Tort. Ibid. τό supplevit Coisl., 
deerat in edit. 

418 Στάθμῃ δικαίᾳ. Wa. Coisl. Edit. δικαίῳ. fro- 
nice, inquit Tollius, qui legendum arbitratur δικαίου 
pro δικαίῳ. Amussi, seu regula, justi usus plus dan- 
tis manu. 


METRICA VERSIO. 


Est jactus alez, in cubis sunt res Dei : 

Imponitur vix larva subito comica 

Ex parvulis uni vel ex vilissimis ; 

Nobis sacrorum hic cultor apparet novus. 
Non pauca sane Spiritus est gratia, 

Cum sit prophetas inter et charus Saul. 

Heri theatris assidebas comicis 

Que facta post scenam, requirant czeteri), 
unc ipse nobis es novum spectaculum, 

Amans equos, semper Deoque pulverem 

Mittens, ut alius vota, vel sanctas preces. 
Vis scirc causam? Cecidit in. praeceps datus 
Auriga, vel currendo non primas tulit 
Equus. Ast equorum aer movebatur levis 


p Mente tibi capto, vel furore percito ; 
Sed nunc pudorem fingis ore ct moribus, 
Nisi priorem clam recurras ad statum : 
Sic flexus, opinor, ramus ut fugit manus 
Vim corrigentem, pristinum redit in locum. 
Fandi peritus jura vendebas heri 
Orator, instituta legum destruens, 
Quos zquitas servabat, hos perdens male, 
Plus dantis zequa lance causam ponderans 5 
Nunc mihi repente judicas, Daniel novus. 
Sententias heri ense nudato ferens, 
Tribunal in legale vertebas scelus, 
Furans, et insultans vel ipsis legibus. 
Quam nunc bonus comisque ! Ne vestes quidc 
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Οὕτως ἀμείθει ῥᾳδίως, ὡς σὺ τρόπον. A Ἔπειτα πάντα συλλαδὼν ἔχεις βία; 

435 ΧΟὲ, ἐν χορευταῖς ἐστρέφου θηλυδρίαις, Τέλος, τυραννῶν χαὶ Θεοῦ μυστήρια, 

Γάμων δὲ κήρυξ ἦσθα Λυδαῖς ἐν μέσαις, 440 Οἷς οὐδὲ θαῤῥεῖν προσθλέπειν ἐχρῆν ἴσως 

"Qààg λυγίζων, καὶ πότοις γαυρούμενος " Τοὺς μὴ λίαν πόῤῥωθεν ηὐτρεπισμένους ; 

Νῦν σωφρονιστὴς παρθένων xat συξύγων * Tb λουτρὸν, ἢ χάθαρσις ἐξήμειψέ oc ; 

“Ὡς σου τὸ χαλὸν ὕποπτον Ex τοῦ πρὶν τρόπου ! Μεῖνον - φανήτω " xal τί σοι φθονήσομεν ; 

430 Σίμων Μάγος χθὲς, σήμερον Πέτρος Σίμων. Ἐμὸν τὸ xépüog* τῷ χρόνῳ τι δὸς μόνον" 

Φεῦ τοῦ τάχους! φεῦ, ἀντ᾽ ἀλώπεχος λέων ! 445 Αἰτῶ σε μιχρὰν τοῦ πόθου προθεσμίαν. 
Σὺ δ' εἰπέ μοι, βέλτιστε, χαὶ πράχτωρ φόρων, Εἰ δὲ χαθαρθεὶς σήμερον δώρῳ Θεοῦ, 

Ἢ xai στρατοῦ τιν' ἐχλελοιπὼς ἀξίαν, Βρύεις τὸν αὐτὸν βόρθορον &x ῥᾳθυμίας, 

Πόθεν πένης ὧν, e10' ὑπερῦαλὼν Κύρον Πηγῆς μενούσης, ἢ βρύει τὰ πρὶν χαχὰ 

A35 Τὸν Μῆδον, ἢ τὸν Κροῖσον, ἣ Μίδαν πόροις, (Ἢ γὰρ πλύσις χάθαρσις οὐ πάντως τρόπου, 

Πλήρη τὸν οἶχον δαχρύων χεχτη μένος, 490 Τῶν δ' ἐχφυέντων Ex. τρόπου βλασττ μάτων), 

Μετῆλθες εἰς τὸ βῆμα, χαὶ χρατεῖς θρόνου, Σαφῶς τόδ' ἴσθι, πένθιμος ἡ σωτηρία. 


Tam facile quis mutet quam tu mores. 
425 Meri inter saltatores versabaris effeminatos, 
Ac nvptiarum eras preco medias inter Lydias, 
Cantilenas contorquens, ac compotationibus superbiens : 
Nunc autem moderator es virginum ac maritos habentium. 
Quam suspecta virlus tua. ex preteritis moribus! 
A30 Héri Simon Magus; hodie Simon Petrus, 
Heu, celeritatem! heu, vulpis loco, leonem ! 
Tu vero, die mihi, o bone, qui tributorum exactor fuisti, 
Aut militarem aliquam dignitatem reliquisti, 
Cur, cum pauper esses, postea superasti Cyrum 
455 Medum, aut Crassum, aut Midam reditibus ; 
Refertam domum lacrymis possides ; 
Transisti ad sacrarium, et thronum possides; 
Deinde omnia per vim occupata retines? 
802-803 Tandem et in Dei mysteria tyrannidem exerces, 
440 Qui forsan ne respicere quidem audere fas erat 
His qui non multo ante przparati fuerant. 
At lavacrum, vel expurgatio te immutavit? 
Exspecta ; manifestum id flat ; et eur tibi invideamus? 
ld mihi placet : tantum tempori des aliquid. 
445 Peto a te modicam desiderii dilationem. 
Sed si expurgatus hodie Dei dono, 
Sceaturis idem caenum per segnitiem, 
Manente fonte, ex quo pristina fluunt mala 
y enim lavacrum expurgatio, non ipsorum prorsus habituum, 
50 Sed corum, quz pullularunt ex moribus, germinum ), 
Scito id perspicue : luctuosa est salus tua. 


436 Κήρυξ, Coisl. χόραξ. 431 Θρόνου. Coisl. θρόνους." 
427 Λυγίζων.. Verbum hoc turpem. quamdam et AM Αἰαν πόῤῥωθεν. Multo ante, id est, diuturno 
inhonestam in cantu, gestuque mollitiem significat. — tempore. 

Tot. Coisl. λιγύζων. 4M "Epór τὸ χέρδος. Id mihi placet, id est, sic 
432. Πράχτωρ. ΤΠ Coisl. Edit. πράχτορος. me juveris. lta Toll. qui respuit versionem Leuv. 
434 'Yaepta.lór. Coisl. ὑπερδάλλων. qui sic habet: Meo consecutus es hoc. commodo. 
456 Auxpóur. ld est, spoliis et bonis que vi do- — Sic infra, vers. 502. 

loque cum multis possidentium. lacrymis in domum 445 Τοῦ πόθου. Coisl. τῷ png 

iuam congessisti. Tort, 446 El δὲ καθαρθείς. Coisl. εἰ 6 ἐχχαθαρθείς, 


METRICA VERSIO. 


Sie mutat aliquis, ac agendi tu modum. B Εἰ cuncta per vim rapta sedulus occupas? 

Heri movebas perditos saltans choros, * ]nipsa demum sacra baccharis Dei, 

Przeco thalami impurisque Lydiis comes , θυ: vel tueri grande forsitan nefas, 

Pudenda cantans, teque jactans potibus : Non ante multo preparatis tempore. 

Nunc virginum greges et uxorum regis, Certe lavacrum te vel expurgatio 

Quam dubia virtus pristinis fit moribus ! Mutavit. Exspecta : probetur res; tibi 

Heri Simon Magus, Petrus hodie Simon. Cur invidendum? Sic. mihi placet. Locum, 

Heu, promptius factum! heu, loco vulpis, leo! Des tempori tantum. Cupido pendeat 
Dic, bone, milii, tributa quondam colligens, Dilata. Sed si gratia purus Dei, 

Aut dignitate functus olim bellica, Idem scaturis cenum per socordiam, 

Cur ante pauper deinde congestis Cyrum , Manente fonte, prima qui genuit mala 
resumque vicisti, Midamve copiis ; (Lavaerum enim non abluit mores, sed hzc 
estis refertam possidens iacrymis domum , Qu: prava produxere mores germina), 


Ad sancta transisii, thronum victor tenes, , Certum hoc habeto ; luctuosa tibi salus, 
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Ὅσῳ τὸ πρὶν μὲν δεξιαὶ γοῦν ἐλπίδες " 

Νὺν δ᾽ οὐδὲ τοῦτο. "Ev χάρισμ' ἑνὸς Θεοῦ. 
Ἕστω δὲ μὴ xaxó; τις  ἀρχέσει τόδε; 

455 Καὶ χηρὺν οὖν στέργομεν, ὃς τύπους πάλαι 

Τοὺς πρὶν λεανθεὶς, τοὺς χαλοὺς μετεγγραςῇ. 

Γενοῦ Ζαχαῖος - τοῖς μὲν ἠδιχτ μένοις 

Μὴ πλεῖον, αὐτὸ τὸ χεφάλαιον, εἰ δοχεῖ, 

Μόνον χατάθες - οὐ γὰρ φέρεις τὸ τοῦ νόμου " 

4060 Τοῖς δ᾽ αὖ πένησιν εἰσένεγχ᾽, ὅσον θέλεις, 

Καὶ τότε Χριστὸν ἑστιάσεις ἀξίως. 

Εἰ δ᾽ ἕνδον ὄντων τῶν σχύλων, ἣν μικρὰ δοὺς 

Πένητιν, οἴει τυγχάνειν ἐλεύθερος, 

Τὸ θεῖον ἡμῖν πέπρατ᾽, εἰ θέμις λέγειν" 

ἀθῦ Πῶς γὰρ δίχαιον, τὴν βλάδην μὲν τὴν ἐμὴν 


A 


Hn 


Nam prius quidem faustze spes suhera 
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"AXuzoy εἶναι, σοὶ δὲ τὸ χάρισμ᾽ ἔχειν, 
Τὸ μὴ δίχας δοῦναί σε τῶν τολμημάτων; 
Ἔχεις χάρισμα ; τῶν δ᾽ ἀλλοτρίων γενοῦ 
Πόῤῥωθεν οὕτως ἡ χάθαρσις παντελής. 
410 ΕἸ δ᾽, ἡνίχ᾽ ἦσθα τοῦ χαρίσματος μέσος, 
Εἶχες τὰ μὴ σὰ, μηδὲ πάντ᾽ ἐξεπλύνου, 
Ὀχνῶ τὸ ἑξῆς, παντὶ δ᾽ οἴομαι σαςές. 

Δήτει χάρισμα " νῦν γὰρ οἶδ᾽ ὀφειλέτην, 
Κἂν ὁ θρόνος σε λίαν ὑψηλὸν φέρῃ. 
4175 Ὧν ἐδιχήχαμεν γὰρ, οὐχ ὧν πταίομεν, 
Τὸ λουτρὸν ἐξάλειψις. Ὥστε παντελῶς 
Σαυτὸν χαθαίροις, ἀλλὰ νυνὶ μὴ γελῷ, 
κΑλλοὺς χαθαΐρων αὐτὸς ἐσπιλωμένος * 
El μὴ μόνῳ σοι τοῦτο Ex. Θεοῦ γέρας, 


nt: 


Nunc vero ne id quidem. Una est Dei gratia. 
Sit autem aliquis non malus ; an id sufficiet ? 
455 Ac ceram quidem amamus, cui postquam figurz jamdudum prius 
Impressz molliter delete sunt, przclarae imprimuntur. 
Fias Zachzus, ac iis, quos defraudasti, 
Non plus , sed ipsam tantum sortem, si libet, 
Restitue ; non enia poteris ferre quod lege praescribitur : 
460 Pauperibus autem tribue, quantum voles, 
Et tunc Christum convivio digne excipies. 
Sed si intus manentibus spoliis, aut pauca largiendo 


Pauperibus, putas te esse liberum, 


Divinum numen venale nobis est, si fas id dicere. 
465 Quomodo enim :equum sit, ut meum quidem damnum 
Minime solutum sit, in te autem gratia banc vim habeat, 


Vt penas facinorum non solvas? 


Mahes gratiam? ab his autem, quz aliorum sunt, 

Longe remotus sis : sic integra eril expurgatio. 

410 Sed si tum, cum gratia tibi conferebatur, 

Habebas non tua, nec omnino ablutus es, 

Yereor dicere quod restat, sed cuilibet apertum esse puto. 
Quiere gratiam : nunc enim te debitorem novi, 

Quamvis thronus valde te in altum extulerit. 

475 Eorum enim qua peccavimus, non corum quz peccamus 

Lavacrum deletio. est, Quapropter te ipsum 

804-805 Ümnino expurga, nec committe ul ridearis, 


uin alios expurgas maculosus ipse : 
Nisi tibi soli hoc a Deo concessum sit 


A53 "Ev χάρισμα. Una gratia, scilicet, baptisma, 
quod non repetitur. 

455 "Oc. Coisl. ᾧ. 

450 Μετεγγραφῇ. Coisl. μετεγγράφῃης. Tollius 
legendum putal μετεγγραφείς, 

458 KegdJAaicv. Ipsam salicm summam quam eri- 

uisti. 

, 459 Τὸ τοῦ γόμου. Quod lege praescriptum, qua- 


METRICA 


Namque prius aderat leta spes, sed nunc quidem B 
Defecit; unum est unius donum Dei. . 
Non sit malus quis ; hocne sufficiens erit ? 

τ Hanc ceram amamus, quae figuris pristinis 

| Pravisque demptis, pulchriores suscipit. 

' Fias Zachzeus, et vafro captis dolo —— 
Non plus, sed ipsam redde sortem, si libet ; 
Non poteris etenim ferre quod lex precipit. 
Pauperibus autem da benignus, quod velis, 
Christumque mensis dignus excipias tuis. 
Sed si reservans cuncta, poucave conferens 
Pauperibus, evadere putàs te liberum, 
Venalis est nobis, loqui si fas, Deus. 

Quid namque justi, si meum minime scelus 


privilegium, 


druplum reddere. 

A64 Héxpar. Leuv.. Ipso Numine ad. questum 
abuleris ; mavult. Tollius : Omnis de Deo, ejusque 
justitia, spes nobis abiit, Actum est de divina ju- 
stitia. 

467 Té. Coisl. τῷ. 

415 Οὐχ ὧν πταίομεν. ld. est, non. eorum qua 
deinceps post baptisiia perpetramus., 


VERSIO. 


Solvatur, at tanta tibi sit vis gratize, 

Ut non tuorum criminum penam luas. ὁ 

Est gratia tibi ? Sis procul fratrum a bonis ; 

Nam puritas erit tibt sic integra. 

Si factus autem gratiarum particeps 

Non prorsus ablutus, potiris non tuis, 

Cetera loqui piget ; sed omnis percipit. 
Require gratiam : licet enim te thronus 

Sublime tollat, debitis, scio, subjaces. 

l'eceata quondam, non recenter edita 

Purgat lavacrum. Temet ergo sordibus 

Absierge cunctis, el cachinnos pricave, 

Dum sordidatus ipse sordes diluis, 

Ni tale tibi datum sit uni praemium, 
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480 Ὡς ἃ γράφει χεὶρ βασιλέως πρὸς χάριν, 
Τὸ xai προσεπαινεῖσθαί σε τῆς τυραννίξος " 
Εἰ δ᾽ οὐδὲ τὸ λουτρὸν ἐχχαθαίρει παντελῶς 
Τοὺς, ὥσπερ εἶπον, τὴν χάριν δεδεγμένους 
(θεὸν γὰρ οὔποτ᾽ οὐδὲ εἷς σοφίζεται, 

485 Τὸν συνδέοντα xal σοφοὺς σοφωτέροις), 
Τίς ἂν καθῆραι τῶν μετὰ χρίσιν χαχῶν 

Τοὺς αὖθις ἐγχρωσθέντας ἰλύος βάθει, 

Καὶ τῆς ἄνωθεν εἰχόνος τὴν ἀξίαν 
Καλυξρίσαντας ἑρπετῶν T, θηρίων 

490 Μορφαῖς, ἀφ᾽ ὧν ποιούμεθα ξηλουμένων ; 
Πλάστης γὰρ ἄλλος ὁ τρόπος χαθίσταται, 

Ὃν ἔργον ἐχρίψαι τε xaX πόῤῥω βαλεῖν. 
Οὐδὲν γάρ ἐστι δεύτερον χαθάρσιον. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


A Ἅπαξ γεγέννημ᾽, εἶτ᾽ ἀνεπλάσθην Θεῷ 
495 Τυχόν τιν᾽ ἄλλην ὕστερον πλασθήσομαι 
Πλάσιν, καθαρθεὶς τῷ φιλοτρόπῳ πυρί. 
Νῦν δ᾽ οὐδὲν οἶδα φάρμαχον, πλὴν δαχρύων, 
Ἐξ ὧν συνούλωσις μὲν ἔρχεται μόγις, 
Οὐλαὶ δ' ὅμως μένουσιν, ὡς ἐμὸς λόγος, 
ὅθ0 Τῶν πρὶν χαχίστων τραυμάτων κατήγοροι. 
Ei &' ἔστιν, ὅστις xal πλέον θαῤῥεῖ Θεῷ, 
Ἐμὸν τὸ xéphoz* πειθέτω μόνον λέγων. 
Εἴποι: τάχ᾽ ἄν τις, ὡς ἐπισχόπων χέρες, 

Τό «' ἐν μέσῳ χήρυγμα, λουτροῦ τις χάρις, 
505 “ἃς τ' ἐχθοῶμεν, ὡς ἀνάξιοι, μέσας 
Φωνὰς, διδόντες τὴν κάθαρσιν» τῇ χλίσει, 


Καὶ τῷ τυραννήσαντι δῆθεν Πνεύματι, 


480 Velut ea qui regia manu ad gratiam scribuntur, 
Ut etiam de tyrannide lauderis. 

Quod si nec lavacrum eos omnino expurgat, 

Qui gratiam ita, ut dixi, susceperunt 

(Deo enim nullus unquam verba decit, 

485 Qui sapientes etiam sapientius constringit ), 

Quis a malis post unctionem adniissis eos expurget, 
Qui rursus cceni profundo contaminati suut, 

Ac coelestis imaginis dignitatem 

Dedecorarunt reptilium aut ferarum 

490 Formis, quarum ad exemplum imitando fingimur ? 
Est enim habitus fictor alter, 

Quem diflicile est eradicare et procul abjicere. 

Nulla euim superest alia lustratio. 

Semel generatus sum, deinde a Deo regeneratus sum : 
495 Forsitan in aliam postremo eflingar 

Formam, benelico expiatus igne. 

Nune autem nullum novi remedium preter lacrymas, 
Quibus quidem vulnera, quanquam non facile, obducuntur, 
Sed tamen cicatrices manent, et equidem arbitror, 
500 Priorum pessimorum vulnerum accusationes. 

Si quis autem est qui plus etiam Deo confidat, 

Id mihi placet : tantum probet id quod asserit. 

Sed forte quis dixerit, episcoporum manus, 

Et promulgationem, quie palam fit, et quas, ut indigni, 
505 Voces proferimus, esse lavacri gratiam, 
Expiationein attribuentes vocationi, 

Ac Spiritui, scilicet qui tyrannidem exercuit, 


481 Τὸ xal προσεπαιγεῖσθαι. Wa. vertit Leuv. 
Ut preter ipsam. tyrannide, qua. panas omnes re- 
spuis, etiam laudem merearis. 

1 ᾿Εγχρωσθέντας. Coisl. ἐγχωσθέντας. 

495 To ἄλλην. Sie Coisl. Edit. τὶ ἄλλην. 

300 Φιλοερύκῳ; Coisl, φιλανθρώπῳ. Vide supra, 
vers. 11. 

491 Πιὴν δαχρύων. Tertullianus. De penitentia, 
Cap. vi : Peccator ante veniam deflere se debet, quia 
tempus pornitentia idem quod periculi et timoris. Ab- 
solutionem: tamen confessio pravedebat, quam se- 
quebalur conscient: purgatio sacrificio et manu 
sacerdotis, ut est apud Cyprianum De lapsis. Tort. 


505 X£pec. Alludit ad ea qui in. sacrorum mini- 
strorum consecratione observabantur : qui conse- 
crandus erat, prius publico preconio in ecclesia 
denuntiabatur : postea manus ab episcopis impone- 
bantur. 

505 Ὡς ἀνάξιοι. Qui. consecrabantur, indignos 
se esse profiiebantur. A 

506 Τῇ καίσει, Forte melius inclinationi, genu- 
flexioni; genibus enim flexis qui consecrabatur, im- 
positionem manuum accipiebat. 

507 Τυρανγήσαντι. Invicta wi animos motenti 
Spiritui. Videtur ironice dietum. 


METRICA VERSIO. 


Manuque regis seripta sicut gratia, 

Tyrannus ut lauderis ob vetitum nefas. 

Si nec lavacrum prorsus illos abluit, 

Qui gratiam, ut dixi, receperunt prius 

( Argutiis enim Deus non fallitur, 

Qui fallit argutos, capit et argutius); 

Quis a patratis post caput inunclum malis, 

Rursus profundo purget immundos Into, 

Qui polluerunt grande caelestis decus 

Typi, ferarum pelle vel reptantium, 

ren ad rudem zelando formam fingimur. 
am mentis affectus creator alter est, 

Quem magnus avulsum labor repellere. 

Nam rursus alia non manet lustratio. 


B Semel creatus, dein reformatus Deo, 
Fortasse tandem formam versus in alteram 
Fingar, benignis expiatus ignibus. 

Nune quie medela, quaso, ni vis fletnum, 
Restat, quibus curantur haud facile plaga: ? 
Adhuc tamen manent cicatrices, quibus 
Accepta male quondam arguuntur vulnera., 
Quod si quis autem est qui magis fidat Deo, 
Lucrum hoc mihi ; tantum pro. t quod asserit. 
Fortasse quidam przsulum dicet manus, 
Plebisque calculum lavacri gratiam, 
Mediasque voces quas parum digni edimus,. 
Sullragiis dantes piamen publicis, 

Vimque afferenti Flamini tyrannicam 
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Κρίσει διχαίων καὶ σοφῶν ἐπισχόπων * A Ἔστω δὲ λουτρὸν, εἰ δοχεῖ, χαὶ τοῦτό σοι. 


Οὺς θᾶττον οἶμαι τοῦ μύσους τι λαμθάνειν, 
$10 Ἢ τῆς ἑαυτῶν λαμπρότητος προσνέμειν. 
Ῥᾷον χαχοῦ γὰρ ἢ χαλοῦ μετουσία" 

Ἐνώσῃ δ᾽ ἐχεῖθεν, ὡς ἀληθεύει λόγος. 

Κρέας γὰρ εἰ ψαύσειεν ἡγιασμένον 

Ποτοῦ, Μιχαίας φησὶν, ἢ βρωτοῦ τινος, 

515 Οὐχ ἄν ποθ᾽ ἀγνίτειεν, οὗ ψαῦσαν τύχοι" 
'Ex τῶν δ᾽ ἀνάγνων ἀγνὰ χοινωθήσεται. 
Ταῦτ᾽ οὖν ὁ θεῖο; Παῦλος εὖ πεπεισμένος, 

Ἐν οἷς τυποῖ Τιμόθεον ἐξ Ἐπιστολῆς, 

Νόμον τίθησι, μὴ προχείρως τὰς χέρας 

530 !Ἄγειν ἐπ᾽ ἄλλον, μηδὲ χοινοῦσθαι τρόπον" 
᾿Αρχεῖν γὰρ ἡμῖν φόρτον οἰχτίων χαχῶν. 


Τίς ἐγγυᾶται τὸν τρότον, χρόνον δίχα, 
Δειχνύντος, ὡς ἔσμηξε χαὶ βάθος χάρις ἡ 

535 ᾿Αλλ᾽ οὐχ ἐπιπολῆς, ὡς βαφὴ τις ix πόας 
Ἡ λαμπρότης, ἧς καὶ τὸ χαλὸν ἔχπλυτον ; ^ 
"Ἔστω δὲ χαὶ τοῦθ᾽ ἡ χάθαρσις παντελής" 

Ὃ βαθμὸς ἤμειψέν σε " ἄγγελον βλέπω. 
Τοῦτ᾽ οὖν ὁ πιστὸς, χαὶ σέδων ἐμοὺς νόμους, 
S50 Δώσει προθύμως, ἐνδιδοὺς τῷ δόγματι, 
Ὁ δ᾽ ἐχτὸς οὐδέν᾽ οἶδε, πλὴν εὐδοξίας, 

ρον τίθεσθα: τοῦ καλοῦ τῆς πίστεως * 

Ὃς τῶν μὲν αὐτοῦ μηδὲ ἐν λογίζεται, 

Τῶν σῶν δὲ πιχρὺς ἵσταται κατήγορος * 

555 Πῶς τοῦτον, εἰπὲ, πείσομεν δόξαν λαθεῖν 


Judicio justorum ac sapientium episcoporum. 
Sed potius futurum arbitror, ut piaculi aliquid trahant, 
510 Quam ut de sto ipsorum splendore impertiant, 
Facilior est enim mali communicatio quam boni. 
Quam id verum sit, inde cognosces. 
7 Nam si caro sanclilicata tetigerit 

otum, inquit Michieas, aut cibum quemdam, 
515 Nunquam sanctilicabit, id quod tetigerit : 
Αἱ impuris, quz pura sunt, conlaminabuntur. 
Moc igitur divinus Paulus persuasissimum habens, 
Inter ea, quibus Timotheum informat in Epistola, 
Lp» ei prascribit, ne facile manus 
520 Imponat alteri, ejusque moribus contaminetur ; 
Satis enim esse nobis pondus propriorum malorum. 


Sed esto; sit hoc etiam tibi, si voles, lavacrum, 
Quis spondeat mores, sine temporis intervallo, 
Quod ostendat gratia abstersos ex imo fuisse, 
535 Nec tantum superliciei, veluti iis quz» herbis tinguntur, 
Inesse splendorem, cnjus pulchritudo facile eluitur ? 
Sed esto : sit etiam id perfecta expiatio. 


Immutavit te gradus : angelum video. 


M igitur fidel;s, et qui meas leges colit, 


530 Dabit libenter, praecepto murem 
Extraneus autem nulla re alia, nisi 
Scit bonum fidei dijudicare : 


erens. 
ua fama, 


ui, cum vitiorum suorum nullum consideret, 


uorum acerbus est accusator. 


555 Huic, dicito, quomodo suadebimus, ut aliam admittat opinioneni, 


B11 'Pgor. lta earm. przec., vers. 1759. 

514 Μιχαίας. Non Michiez, sed Aggzi, verba hzc 
sunt, quod miror non observatum fuisse (Agg. t, 
45, 14) : Si tulerit homo carnem sanctificatam in ora 
vesiimenti sui, et. tetigerit de summitate ejus panem, 
aut pulnenium, aut vinum, aut oleum, aut omnem 
cibum, nunquid sanclificabuntur ? Bespondentes. sa- 
verdotes dixerunt : Non. Et dixit Aggaus : Si tetige- 
rit pollutus in anima ex omnibus his, nunquid conta- 
minabitur? Et responderunt sacerdotes et. dizerunt ; 


Contaminabitur. 

516 'Ayvá., Coisl. λίαν, 

520 Μηδὲ κοιγοῦσθαι. Manus cito nemini impo- 
arid neque communicaveris peccatis alienis. (Tim. 
v, .) . 

528 Ὁ βαθμός. Coisl. οὐ βαθμός. Grádus ille, 
episcopalis dignitas est : ἄγγελος autem angelica 
puritatis hominem hic significat. 

551 Ὁ δ' ἐκτός, id est gentiles et heretici, 

533 "Oc. Ita Coisl. Edit. ὡς. 


METRICA VERSIO. 


Justa sophorum przsulum sententia. . B 
Sed hoc futurum crede, quoddam ut sordium 
Ipsi magis trahant, suum quam «dent jubar. 

erpit etenim malum facilius quam bonum. 
Quam vera sint hiec, inde nosces plenius. 
Audi Micbzze verba : Si quemdam cibunt 
Purgata, dicit, tangat, ant potuni caro, 
Non pura reddet illa contactu sui ; 
At pura polluentur impuris simul. — 
Hoc divus ergo Paulus oer Sciens, 
Inter ea qua per scripta Timotheum docet, 
Vetat, prolata lege, ne cito manum 

mponat, externisque participet malis, 

i$ suorum cuique pondus criminum. 


Sed esto : tibi sit hoc lavacrum, si velis. 
Qu:e sponsio morum, absque lapsu temporis 
Quod intus ablutos revelet gratia, 

Nec, tincta velut herbis, linitós desuper 
Splendore, facile cujus eluitur decus. 
Sed esto : tibi sit integra expiatio, 
Mutatus es gradu : ecce miror angelum. 
lMiud fidelis, qui meas leges colit, 

Dabit libenter, dogmati morem ferens. 
Sed qui foris sunt, non, nisi fama bona, 
Cognoscere fidei bonas meritum sciunt, 
Qui non videntes propria czeci crimina, 
'Tuos acerba voce lapsus arguunt, 

Qua poterimus talem, precor, sententiam 
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Ἄλλην, παρ᾽ ἣν δεδώχαμεν τῷ πρὶν βίῳ ; 

Ilo; γλῶσσαν ἐμφράξομεν, 3, τίσιν λόγοις ; 

Περιφρονεῖν γὰρ οὐδὲ τοῦτ᾽ ἐμῶν νόμων, 

Οἱ πάντοθεν ξέουσιν, ὡς ἄγαλμά τι, 

540 Τὸν προστάτην, ὡς μή τι τοῦ λαοῦ βλάδῃ. 
Καὶ τοῦτ᾽ ἀφήσω, τὴν χάριν δόξῃ χρατεῖν, 

Πάντες τεθήπασί σ᾽, οὐδ᾽ ὁ μῶμος ἅπτεται. 

Εὐθὺς μετ᾽ λίαν σὺ τῷ σεμνῷ λόγῳ. 

Κῶς ὧν ἄπειρος χἀμαθὴς ἄνω χάθῃ 

545 Τῶν ἐχπονουμένων τε xal ποθουμένων 

WoAXol;; τέθηπά γ᾽, εἴγε σοι ποθουμένων. 

Τὸ γὰρ φρόνημα οὐδὲ μὲν μαθεῖν ἐᾷ, 

Πεῖθον τὰ μὴ προσόντα ῥᾳδίως ἔχειν. 
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A ᾿Αλλ᾽ οὐχὶ τοῦτο" ἀλλ᾽ ἐχεῖνο πῶς φύγῃξ, 
550 Ὁμοῦ μαθητὴς καὶ διδάσχαλος δοχεῖν, 
Θήγοντα θήγων, ὡς ὀδόντες τῶν συῶν, 
ἔον διδάσχειν ἐχμαθόντα τοὺς νόμους * 
Τίς ἡ τοσαύτη σύγχυσις τοῦ πράγματος; 
Πόθεν τὸ δόγμ'᾽ εὔωνον οὕτω γίγνεται ; 
555 Πύχτης μὲν οὐδεὶς, ὅστις οὐ τὸ πρὶν χέρα 
Προὐδάλλετ᾽, οὐδ' ἐσχέψατ' εὔχαιρον στάσιν, 
Οὐδὲ σταδιεὺς μὴ τὼ πόδε προγυμνάσας. 
Αὐλοὺς δὲ τίς ποτ᾽ εὐφρονῶν αὐθήμερον 
Τέτμηχεν, ἐξήσχτισεν, ἡγωνίσατο; 
$60 Γραφεὺς δὲ τίς ποτ᾽ ἄχρος ἢχούσθη ποτὲ, 
Μὴ πολλὰ μίξας χρωμάτων μορφώματα ; 


Prater eam, quam ei priore vita injecimus ? 
Quomodo linguam coercebimus, aut quibus v. rbis. 
τς omnia aspernari, non meis consonum legibus, 
Que przsidem undique, veluti simulacrum quoddam, 
540 Expoliunt, ne quid detrimenti populus accipiat. 


Sed illud etiam concedam, fama fortiorem esse gratiam. 
Mirantur te omnes, nec te Momus quidem audet tangere. 
Proximus tu post Eliam, si przclara tua ratiocinatio valeat. 
Quomodo ergo superiore in loco sedes, cum inscius et ignarus sis 
545 Eorum qua elaborantur et exspectantur 
A multis? Quz quidem mirarer, si a te exspectarentur. 
Auimi enim elatio nec. sinit ediscere, 
Facile suadens ea te habere quibus cares. 
808 809 Sed hoc tibi vitium non est. At illud quomodo effugies, 
550 Ne simul discipulus et magister videaris, 


Acuentem aeuens, ut suum dentes, 


Cum docere deceat, postquam leges didiceris? 


Quz tanta rerum confusio * 
Unde adeo viluit doctrina? 


$55 Nullus quidem pugil, qui non prius manum 
Gonseruerit, ac opportunum certamen Spectaverit ; 
Nec cursor in stadio, qui non prius pedes exercuerit, 
Quis unquam sanus eodem die tibias 


Secuit, adornavit, decertavit ? 


560 Quis summus pictor unquam auditus est, 


Qui non multas miscuerit colorum 


538 ᾿Εμῶν D ne Ut supra, vers. 529, σέβων 
ἐμοὺς νόμους. Ni hic disciplinam et institutum 
vite a Gregorio sibi suisque prescriptum significat ; 
alias et de religione Gregorii, seu vera de sacris 
scntentia accipi possit, Arianorum aliorumque 
pravis dogmatibus opposita, qui hic extranei , sive 
οἱ ἐχτός nominantur, ut antea gentiles et Judei non 
credentes in Jesum Christum. Torr. 

540 Βιλάδῃ. lta Coisl. Edit, 346m. Nequid habeat 
de plebe: nibilominus interpres vertit : Ne quid 
sit quod populo detrimentum afferat. 

54 Τὴν χάριν. Coisl. σήν. 

542 Σ᾽, οὐδ' ὁ μῶμος. Ma edit. Coisl. σ᾽, οὐ 
ψῶμος. Qua leclione versus constare nequit. Tol- 
ius mallet ἅπτηται, sed deficeret metrum. Bene- 


dictini admiserant Coislinianam leclionem , sed 


species ? 


male, ratione metri, cum quartus pes liabeat spon- 
d:eum; unde praeferenda videtur editorum lectio. 
CaiLLAU, 

541 Οὐδέ. Wa Coisl. Edit, male οὐδέν. 

549 Φύγῃς. Coisl. φύγες. " 

332 Ἐχμαθόντα, Duippe necesse esl, ul prius 
didicerit, qui alios docturus est. . 

554 Aópyp'. Sic Coisl. et metrum petit. Edif. 
δόγμα. Mox εὔωνον. Tam vili pretio comparari possc 
“αν. 
Hi 556 Hpob6d.llet'. Coisl. προύθαλεν. Mox στά- 
ctr. ld est, opportunam, commodam αὐ cerlamen 
stationem elegerit. 

551 Σταδιεὺς μὴ τώ. Tta Coisl. Edit. οὐδὲ στα- 
διεὺς μήπω τῶ, quod metro repugnat. 

538 Αὐ.Ἰούς. Coisl. αὐλοῦ. 
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Mutare, moribus prioribus inditam? 
Frenare verbis ora quis tandem modus? 
Contemptus hic legi mez non consonat, 
Quie presidem, quoddam velut signum, undique 
Rite expolit, ne plebs quid accipiat mali. 
ΑΙ cedo : fama fortior sit gratia. 
Mirantur omnes te ; nec audet tangere 
Momus. Statim post Eliam, tibi si fides, 
Incedis. Alto qui rudis sedes loco, 
Votique multorum et laboris nescius? 
Sperata sed inirarer a te talia. 
Namque tumor animi nil sinit perdiscere, 
Ye faciliter tenere suadens, queis cares. 


D At non ita est ; sed quo modo vitabis loc 
Ne te docentem simul et edoctum geras, 
Acuminans acuminantem, uli suuin 
Dentes, peritum quem deceret tradere 
Praecepta. Rerum tanta qui confusio? 
Qui facta tantum vilis est scientia * 
Nullus quidem pugil, nisi prius manum 
Conserat, et opportuna spectel praelia ; 
Nec cursor ullus, ni pedes.exerceat, 

Uno die quis sanus unquam tibias — 
Secans, adornavit, et agonem contulit *- 
Quis summus unquam pictor auditus fuit, 
Quin plurimum genus colorum misceat? 
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Ἐῤῥητόρευσεν δ᾽, ἢ νόσους τίς ἤλασε, 

Πρὸ πλειόνων λόγων τε χαὶ νοσημάτων; 

Μιχροῦ γ᾽ ἂν ἦσαν αἱ τέχναι τιμήματος, 

5635 Ei τῷ θέλειν ὑπῆρχε τὸ χτᾶσθαι μόνον. 
Τὸν ài πρόεδρον δεῖ χελευσθῆνα: μόνον 

Εἶναι καλόν τε κἀγαθὸν παραυτίχα. 

Καὶ τοῦτ᾽ Exzivo* «Πρᾷξίς ἐστιν ἡ gást;. » 

Χριστὸς χελεύει, xal χτίσις παρίσταται. 

ὅ10 Καὶ τοῦτο σιγῶ, Hag δὲ σὺ βλέπων χάτω 

Τοῦτον μένοντα τοῦ Θεοῦ παραστάτην, 

ὙΨαυχενεῖς τε xat θρόνων στέργεις χράτος, 

"AXI" οὐχὶ φρίσσεις, οὐδ᾽ ἐπιτρέμεις θρόνοις, 

Μὴ βοῦς ἐλαύνῃς χρείστονας βοηλάτου ; 

δ] Σχόπει γὰρ οὕτως, εἰ σχολὴ go: καὶ βλέπειν. 


Quis rhetor exstitit, quis medicus, 


Ante plurimas orationes οἱ morbos ? 


Exigut enim essent artes pretii, 
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A Οὗτος χαμεύνης, xal xóvet βεθρωμένος, 
- Kat σάρχας ἐξέτηξεν ἀγρυπνίαις, 
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Ῥαλμῳδίαις τε xal στάσει νυχθημέρῳ, 

Καὶ νοῦ πρὸς ὕψος ix πάχους ἐχδημία!ις, 
580 Ti γὰρ τάφοις δεῖν εἰσφέρειν τε χοῦν ὅλον, 
Σχώληξί τ' eivai δαψιλεστέραν τροφὴν, 
Γεννῶντα, xai τρέφοντα τοὺς γεννωμένους ; 
Καὶ δαχρύων ἔσμηξε πηγαῖς τοὺς σπίλους, 
Εἴ πού τιν᾽ εἶχε καὶ βραχὺν ῥαντίσμασιν, 
585 Οἷς βάλλεθ᾽ ὅστις xat σοφὸς πηλῷ βίου - 
Τύποις τε σαρχῶν ἐσφράγισται τιμίοις 
Ἐσχληχότων εὐχῇ τε xai πολλοῖς πόνοις, 
οἷς ἡ παλαιὰ γεῦσις ἐτρύχωσέ με 

Εἰς γῆν στραφέντα τὴν ταπεινὴν μητέρα, 


505 Si tantum volenti adesset possessio, 
Antistes vero salis est, ut imperetur 


Bonus esse statim ac probus : 


Atque illud ipsum est proverbium : « Dictum factum. » 


Christus jubet, et astat creata res. 


570 Atque id quidem silebo. Tu vero quomodo videns inferius 


Manentem hunc Dei cultorem, 


Cervicem attollis, et throni potestatem expetis, 
Ac non perhorrescis et contremiscis in. tlirono, 


Ne boves agas bubuleo meliores? 


575 Sic autem considera, si tibi vel considerandi otium est, 


Iste humi cubat et pulvere erosus 
Ac carnes tabefecit vigiliis, 


Psalmodiisque, et noctes diesque stando, 
Et mentis ad Deum ex crassa mole peregrinationibus. 
580 Cur enim sepulcro tota inferatur caro, 


Ut vermibus copiosior sit esca, 
Quos gignit ac nutrit genitos? 


ldem lacrymarum fontibus diluit maculas, 

Si qua illi vel exigua e luto hujus vite 

810811 585 Inspersa fuerit, quo quilibet, etiam si sapiens sit, impelitur; 
arniumque notis est signatus honorandis 

Exarescentium prece et multis laboribus, 


Quibus antiqua me gustatio attrivit 


In terram humilem matrem reversum, 


562 'Efónrópsvcer. Coisl. ἐῤῥητόρησεν. 
565 Πρὸ παειόνων, Qui ode LO p orationes 
habuerit, plurimosque morbos. curaverit. 

563 Τὸ χτᾶσθαι μόνον. Coisl. τῷ χτᾶτθαι μόνῳ, 
sí sola voluntas ad eascomparandas sufficeret. 

508 dicic. Male edit. φύσις. 

516 Οὗτος χαμεύνης. Carpit proterve Gregorium 
Tollius his verbis : Non potest, inquit, sui obli- 
visci vir optimus, at nimium φίλαυτος, et hisce quar 
commemorare passim non cessat, ut olim Tullius in 
consulatu suo, partum depulsa exstincta que. Catili- 
narig conjurasonis decus, gloriole ac jactantie in- 
strumentis nimis ἐπτρμένος. 


579 Ἔκ πάχους. E mole corporis : corpus enim 
mentem degravat, ut ait supra lib. 1, sect. 2, carin. 
XXXI, Vers. 35 : 

Νοῦν λεπτὸν ὄγχος ἐχδιώχει γαστέρος. 

Mentis sutiilitatem obruit crassities ventris. 
Ergo omnis sanctorum cura fuit, ut corpus exte- 
nuarent. TOLL. 

586 Τύποις δὲ capxóv, Intelligit Tollius genium 
callum, aul vestigia catene ferree carni impressa. 

588 Γεῦσις. Gustationem pomi in paradiso in- 
nuit, unde nobis laborum omnium origo. 

589 Τὴν ταπεινὴν. Ita Coisl, Edit, χαὶ τιθηνήν. 


METRICA VERSIO. 


uis medicus per quisve rlietor esst lil, 
rationes ante vel multas febres ? 

Artes enim non ponderis magni forent, 

Si tibi daretur, modo velis, possessio. 
Antistitem vero juberi sullicit 

Bonum esse protinus probumque moribus : 

Proverbium est hoc : « Fit statim quod dicitur. » 

Christus jubet ; creata res jam prodiit. 

Et id silebo : quomodo sed tu videns 

Infra manentem hunc qui colit sancte Deum, 

Tollis caput, thronique honores expetis, 

Nec contreiniscis, nec perhorres in throno, 

Ne forte meliores bubuico agas boves. 

Wem cerie mecum, si vacat libi cernere. 


p Hic cubat humi corrosus atro pulvere, 


Carnesque tabefecit insomnis manens, 
Canensque psalmos, stansque noctes ac dies, 
Et altius molem super crassam volans. 
Cur nempe tumulo tota mergatur caro, 
Ut copiosior sit esca vermibus, 

Quos gigni ipsa putris et genitos alit? 
lile lacrymarum fonte sordes diluit, 

Si quas leves habebat aspersas sibi, 
Foedatur omnis ut luto vitz? sophus ; 
Signatur et notis honestis carnium, 

Quie precibus arent, vel labore sedulo, 
Quo me vetus contrivit heu ! gustatio, 
Terrz reversum inatris humiles in. sinus, 
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590 Ῥίγει τε, πείνῃ, xal στενοῖς ῥαχώμασι, 
Ποθῶν λαδεῖν ἔνδῦμα τὴν ἀφθαρτίαν, 

Καὶ γαστρὺς ü6piy ἐνδεεῖ χαθύδρισε 

Τροφῇ, τὸ θνήσχειν μνώμενος καθ᾽ ἡμέραν. 
Τροφὴν γὰρ οἶδεν ἀγγέλων ἁπλῆν Θεόν. 

595 Οὗτος πένης νῦν, T, δ᾽ ὅτε ζάπλουτος ἦν " 
᾿Αλλ᾽ ἐχδολὴν ἔστερξε, xol χοῦτος πλέει, 
Ῥίψας πένησιν, οὐ βυθῷ, τὸ φορτίον. 

Οὗτος φυγὼν πόλεις τε χαὶ δήμου χρότους, 
Καὶ τὴν ζάλην, ἢ πάντα τὰν μέσῳ στρέφει, 
600 Τοῦ νοῦ τὸ χάλλος τῷ Θεῷ συνήρμοσε, 
Μόνος τὰ θεῖα καὶ μόνῳ χοινούμενος. 

Οὗτος τὸ καλὸν σῶμα {πῶς γὰρ οὐ χαλὸν 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Τὸ τῶν ἀρίστων) μαργάροις συνέχλεισε, 
Δεσμοῖς σιδηροῖς, λαθρίῳ χομήματι, 
605 Σφίγξας ἑαυτὸν οὐδὲν ἐδικηχότα, 
Ὡς μήποθ᾽ ὑδρίσειεν ὧν ἐλεύθεροτ, 
Καὶ avtov αἴσθησιν αὐτῷ τὴν πλάνην, 
Τούτῳ τὸ Πνεῦμ᾽ ἔδειξε γράμματος βάθη, 
Aüzav τὰ πολλῶν ἐσφραγισμένα φρεσί, 

610 Τοιαῦτα κάλλη xai σύ μο: φράζειν τὰ σά" 

Οἷχος, γυνὴ σφριγῶσα, τεχνίων ὁδὸς, 
Κτῆσις, χελευσταὶ, πράκτορες, βοαὶ, δίχαι, 
ἽΛπαντα μεστὰ φροντίδων χαὶ πραγμάτων. 
Τράπεζα φλεγμαίνουσα τῶν ἀοιδίμων 
615 Ταῖς ὀφψοποιῶν xai χερασμάτων πλοχαῖς, 


590 Frigore etiam et fame, atque arctis et laceris vestibus, 
Avens immortalitatis indumentum accipere, 

Ac ventris petulantiam parco reprimit 

Cibo, mortem in memoriam quotidie revocans. 

Cibum enim angelorum non alium novit nisi Deum. 

595 Hic pauper nunc est : olim autem valde dives erat : 
Sed exonerationem amavit, et levis. navigat, 

Postquam onus pauperibus, non profundo projecit. 

Iste fugiens urbes, et populi strepitus, 


Y gestum illum, 
600 Mentis pulchritu 
Solus, et, cum solo divina tractans. 


i omnia 


we videmus, agitantur, 
inem Deo aflixit, 


Alius pr:eclarum corpus (quomodo enim non prazclarum 
ld quod optimorum est ?) unionibus conclusit, 


Nem 


ferreis catenis, occulto ornamento, 


605 Se ipse, nullius malefacti reum 


Constringens, nequando, si liber sit, insolescat, 
Ligansque sensus qui ipsum in errorem impellunt. 
Huic spiritus retexit abdita litterz, 


Solvens qua multorum mentibus obsignata sunt. 


610 Talia et tu. mibi ornamenta 


tua. edissere : 


Domus, uxor lasciviens, natorum institutio, 1 
Possessio, servorum praefecti, exactores, clamores, lites , 


Plena omuia curis et negotiis. 
Mensa turgescens celeberrimorum 
615 Coquorum et temperaturarum 


595 M. c. Ita Coisl. Mortem in memoriam 
revocans. Edit. μιμούμενος, metro repugnante. In- 
lerpres inepte : Quotidie cibum unum petens, nimi- 
rummortem. Tollius utcunque correxit bis verbis : 


Et carnis petulantiam inopia contudit cibi, 
Quotidie mortem emulatus. abstinentia, 


597 'Piy*ac. Tacite philosophum | Cratetem , vel 
alium, ut quidam volunt, carpere videtur, qui opes 
iu mare abjecit, demergere illas, quam ab iis se 
demergi, malle dictitantem. Potuisset enim in ege- 
nos multo sapientius illas distribuere. Torr. Vide 
51: lib. 1, sect. 2, carm. xxvit, vers, 900. 

Συνήρμοσε. Coisl, προσήρμοσε, 

604 Δεσμοῖς σιδηροῖς. Tantum τε  ἰσὶο potuit 

suadere malorum. lta 'Tollius, qui nihilominus paulo 


artibus, 


supra fatetur omnem sanctorum curam fuisse ut 
corpus extenuarent. : 

607 Αἴσθησιν αὑτῷ. lta Coisl. Edit, αἴσθησιν 
αὐτῶν. 'Tollius vult legendum αἰσθήσεων αὐτοῦ πλά- 
vn». Nec male. 

608 “Εδειξε. Sic legendum videtur cum inter- 
prete pro Ezr£z. Nec displicet Tollio, qui sequentia 
nihilominus ita corrigit : ἔδειξε γραμμάτων βάθη 
λύσαντι πολλῶν ἐσφραγισμένα φρεσί, Ulüma in 
ἐσφραγισμένα producta ob sequentes consonantes. 
Quod si cui τὸ ἔτηξε magis arriseril, pro τούτῳ 
τοῦτον reponendum erit. Ita Του, qui textum tan- 
lopere non immutasset, si legisset in cod. Coisl. 
versu sequenti λύσαν τά, pro λύσαντα, ul in editis. 

614 Τράπεζα. Coisl. :pxzítousa. Mox ἀοιδίμων, 
pro ἐδωδίμων, οἱ quidem bene propter sensum. 
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Frigore, fame, scissis et arctis vestibus, 
ZEternitatis tunicam avens assumere, 
Parcoque compescit proterviam cibo 
Ventris, sepuleri nempe quotidie memor. 
Escam angelorum novit unice Deum. 

Hic pauper hodie; ditior quondam fuit, 
Sed levis, amans. projectionem, navigat, 
ln pauperes, non in mare, emittens onus. 
Urbes hic οἱ plebis refugiens murmura, 
AEstumque cuncta qui movet terrestria, 
Dotes venustas mentis applicuit Deo 
Solus, supernis usque cum solo vacans. 
Pulchrum ille corpus (nempe cur pon pulebrum erit 


B Quod optimorum est?) strinxit unionibus, 
Ferri catenis, abditis ornatibus, 
Se criminis nullius innectens reum, 
Ne quando liber, insolenter se gerat, 
Et deviantes sensuum cursus ligans. 
Huic spiritus retexit abdita littere , 
Ücculta solvens plurimorum mentibus. 
Ostende tales tu. mihi ornatus tuos. 
Doinus , protervà sponsa, natorum vise, 
Opes, duces, tributa, voces, jurgia, 
Curis repleta cuncta vel negotiis. 
Mensa pretiosis usque turgescens cibis, 
Necnon coquorum Lemperatis artibus, 
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Τῆς xai θαλάσσης χαρποφορούντων ἐντέροις 
(Ἐξ ὧν ὁ νοῦς βαπτίζετ᾽, οὐδ᾽ ἔχει πλάτος), 
Μύροις, γέλωσι, ψαλμάτων δυνουλίαις, 

Οἷς κυμθάλων δεῖ καὶ ποδὸς ψοφημάτων. 
620 “Αλλο: δὲ λύτσης ἔμπλεοι τῆς συμφύτου, 
Νοοσοῦντες, οἰδαίνοντες, ἐστιλδωμένοι 
Γυναιξῖν, ἄρτι νυμφίοι, τὸ μέτριον, 

Οὕπω λύσαντες παετάξας γαμηλίους, 

Ἢ καὶ πόθοις συζῶντες ἀζύγοις ἔτι, 

635 Πρὶν καὶ παρειὰν, ἀνδρικῷ χοσμήματι, 
Θριξὶν χαλύψα:, παντελῶς ἀρτίχνοοι, 

Νέοι τὸ σῶμα, τὸν τρόπον νεώτεροι, 

Ἢ καὶ παλαιῶν ἡμερῶν, πλήρεις καχῶν" 
"Ἐπειτ' ἀσάρχων εἰσὶ τέχνων προστάται, 
080 Ἃ πνεῦμα τίχτει σαρχὸς ἐξενωμένον. 
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A Τιμᾷν πάθη μαθόντες, οἷς πεπόνθασι, 
Συνήγοροι σφῶν ἐν xaxolc ἀλλοτρίοις, 
Διδόντες, ὥσπερ λαμθάνουσ᾽, ἐξουσίαν. 

Οὗτοι μὲν οὕτως" καὶ τάχ᾽ ἂν xal βελτίουξ 
633 Αὑτῶν γενόμενοι, χωλύονται τοῖς θρόνοις. 
Τὸ γὰρ χρατεῖν τὸν ἄφρονα ποιεῖ χείρονα. 
Ὁ δ' ἐγχρατὴς ἔστηχεν ἠτιμωμένος, 

Κάτω νενευχὼς, πρὸς Θεὸν μόνον βλέπων, 
Στέργων μαθητοῦ χώραν, οὗ μηδ᾽ ἄξιος 

640 Ἴσως μαθητὴς, οὗτος ὁ νῦν διδάσχαλος. 
Εἴπερ τὸ χρατεῖν οὐ τόπῳ γνωρίζεται. 
Τοιαῦτ' ἐν ἡμῖν ἰσχύειν τὸν B&axavoyt, 

Οὕτω σοφίζετ᾽ εὐστόχοις πονηρίαις, 

Ὅταν δῆμόν τιν᾽, ἢ πόλιν πλῆξαι θέλῃ. 

645 Πρὸς οἷς ἑχάστου πειρᾶται, καὶ σύντομον 


Qu: maris et terrz fructus intestinis afferunt 
Quibus mens ita demergitur, ut explicandi se spatium non habeat) ; 
nguenta, risus, cantilenarum concentus, 


Qui 
630 


pope εἰ pedum strepitus requirunt. 
lii insito libidinis eestro pleni, 


812.813 Morbo hoc laborantes, turgentes, renidentss 
i 


Mulieri 


us, recens sponsi, ut moderate loquar, 


Nondum apertis thalamis nuptialibus, 
Vel etiam. cum suis innuptis amoribus adhuc degentes, 


625 Priusquam gens, virili ornamento, 
Pilis vestitze sint, in prima prorsus lanugine, 
Corpore juvenes, sed magis moribus, 
Vel etiam antiquis diebus pleni, sed malis ; 
Postea filiorum non carnalium przsides fiunt, 
650 Quos spiritus expers carnis parit. 
Honorare discunt pravas affectiones, ex his quas experti sunt , 
Sui ipsorum in alienis malis patroni, 
Licentiam dantes ac vicissim accipientes, 
MN ita quidem illi : quanquam forte meliores 
655 Fierent, sed obstant throni. 
Insipientem enim potestas eflicit deteriorem. 
Qui vero continentia praeditus est, permanet honoris expers, 
Oculis in terram defixis, solum Deum respiciens, 
Amans discipuli locum, cujus ne dignus quidem 
640 Est discipulus iste, qui nunc magister est. 


Siquidem potestas loco non dijudicatur, 


Tantum apud nos posse invidum! 


Sic insidiatur apte structis nequitiis, 


Cum populum aliquem, aut urbem 


vult. percutere. 


645 Prater eas tentationes, quas cuique infert, compendiariam 


620 “Α.1.1οι. Ita Coisl. Edit. ἄλλαι. 

621 Οἰδαίνοντες. Coisl. οὐδὲν ἕοντες, Interpres 
videtur ita legisse, qui jungens οὐδέν cum νοσοῦν- 
«ες. vertit : Morbo nullo laborantes. 

628 Ἢ xal παλαιῶν, Tollio videtur obscurior 
Leuvenclaii versio, et ipse reddit : Quin potius ne- 
quilia senes, scelerum pleni. 


6351 Τιμᾷν πάθη. Divus llieronym. adversus Joan- 
uem Hierosolymitanum. : Natura. hominum | prona 
est ad clementiam; εἰ in alieno. peccato. sui quisque 
miseretur. 'Tott. 

654 Οὕτως. Coisl, οὕτω, 

642 Τὸν Bácxarov. Diabolum, 


METRICA VERSIO. 


Quos terra fructus, vel fretum stomacho ferunt 
Queis mergitur mens, nec locum motus habet); 
nguenta, risus, cantilenarum soni, 

Qui cymbala, strepitusque deposcunt pedum. 

Libidinis alii calentes ignibus, 

4Egri, atque turgidi, nitentes feminis, 

Sponsi recentes, ut loquens teneam nrodum, 

Nondum reclusa nuptiali janua, 

Adhuc vel innuptis amoribus dati, 

Prius decore quam virili sint genze 

Pilisque vestite, nova lanugine, 

Corpore quidem, sed moribus juvenes magis, 

Annis vel antiquis repleti, sed malis, 

Non carne natis deinde przsunt liliis, 

Quos carnis expers spiritus viue parit. 


p Qua prava sunt passi, colenda computant, 
Patrocinantes sibi malis in exteris, 
Licentiam dantes, ut accipiant datam. 

Tales quidem illi; forle sed puri magis 
Evaderent, ni splendor obstaret throni, 
Nam pejor insanus lit ex potentia, 
llonoris expers sed continens permanet, 
Fixis humi oculis, nil videns prater Deum, 
Discipuli amans locum, videtur cui minor 
Discipulus ille, qui magistrum se gerit : 
Siquidem potestas non loco cognoscitum. 
Ergone malignus tanta nos inter potest! 
Sic. perfidis dolos struit versutiis, 

Cum prazparat plebem vel urbem perdere. 
Non quemque solum tentat, at brevem magié 


1213 


Νόμον δίδωσι πονηρίας xbv προστάτην * 
Ἕπειτα χαλχὸς χρυσὸν ἠμφιεσμένος, 

"B χαὶ χαμαιλέοντος ἔχστασις χρόας, 
Πώγων, κατηφὲς ἦθος, αὐχένος χλάσις, 

050 Φωνὴ βραχεῖα, πιστὸς ἐσχευασμένος, 
Νωθρὸν βάδισμα, πάντα, πλὴν φρενὸς, σοφὸς, 
Τὸ πρῶτον ἐν πρώτοις τε τῶν νυνὶ χαλῶν, 
Ἐφοὺδ τὸ σεπτὸν, ἢ Σαμουὴλ διπλοῖς, 
Σχίμπους ταπεινὸς, οὐδ' ὅλως δεσμούμενος, 
655 Τὰ πρὸς χκάρηνον παρθένων χοσμέματι 
Δίνῳ περισφίγγων τε χαὶ σαχχούμενος, 

Γὰ πρόσθεν εὐχῆς σύμδολα προχείμενα, 


Legem nequitiz instituit presulem 
Tum vero aes auro vestitum, 
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A Πῶς μή τι ῥήξω ῥῆμα τῶν ἐμοὶ ξένων; 
Οὐχ ἂν δυναίμην μὴ τι xal θυμοῦ φέρειν 
660 Κύδευμ᾽. Ἐπίσχες, ἢ τρυφὴν, 7) τὰς τρίχας. 
Τί xal τὰ μὴ σὰ, καὶ τὰ σὰ ζητεῖς ἔχειν ; 
Χωρὶς τὰ Μυσῶν xa Φρυγῶν ὁρίσματα, 
Χωρὶς τὰ Μεῤῥᾶς καὶ Σιλωὰμ ῥεύματα. 
Τὰ μὲν γὰρ οὐδὲ γευστά" τῶν δὲ χαὶ νόσοι 
665 ᾿Ηττῶντο πρῶτον ἀγγέλῳ χινουμένων. 
Διπλοῦν φυτεύεις ἀμπελῶνα, δισσὰ δὲ 
Σπείρεις " τὸ δ᾽ ἔνδυμ' Ex δυοῖν ὑφασμένον " 
Τὰ &' οὐχ ὁμοζυγοῦντα συζυγῆ τίθεις, 
᾿Απηγόρευτο δ', εἴπερ οἶσθα, τῷ νόμῳ 


H 


Aut coloris, ad exemplum cham:eleonis, mutatio, 

Barba, vultus subtristis, colli inflexio, 

650 Tenuis vox, fidelis fabrefactus, 

Lentus incessus, in omnibus, preter mentem, sapiens,g 
Quod quidem primum est inter prima hujus seculi pulchra; 
Venerandum ephod, et Samuelis diplois, 

Lectus humilis, neque omniro revinctus, 


655 Caput virginum ornamento 


Lineo constringens, et in morem sacci componens, 
814-815 ^ Ironte orationis indicia przferens. 

Quo pacto non proferam verbum aliquod, mihi alioqui insolens ? 
Haud equidem possim, nedum irze ferre 


660 Ludibrium. Aut abstine ab his 


deliciis, aut capillos exue. 


Cur εἰ quie tua non sunt, et qux tua habere quzris ? 
Separati Mysorum et Phrygum fines. 


Separata Merrze et Silo: fluenta. 


lila enim non gustanda : ista vero etiam morbos 
665 Vincebant ab angelo prius motà. 


Duplicem plantas vineam, duplicia 


Seminas; indumentum tuum ex duobus est contextum : 


Qua copulanda non sunt, uni jugo 
Erat interdictum, si nosti, a lege, 


649 πώγων. Non pictor elegantius bypocritam 
descripserit, Tort. 

650 Πιστός. Putat Tollius hic aliquid latere 
vitii, Series enim eflicti ad severitatem exterioris 
habitus aliud quid requirit. Forte χιτὼν ἐσχευα- 
σμένος, sed deficerel metrum, 

6052 Τὸ πρῶτον, Quod quidem, id est, que sa- 
plentia. Tollius putat hunc. versum ad. sequentem 
potius referendum, quam ad antecedentem vocem sa- 
pientim, el ideo sic vertit : Quodque in his, qua 
»unc pulcra habentur, primum est, ephod veneran- 
dum, id est, episcopalis dignitatis insignia, quie 
nunc omnium animis oculisque puleherrima reruin 
videntur. 

65& Zxipxcvc. Int. Scipionem, minus recte : 
mélius, lectus, vel sella humilis. 

659 Κοσμήματι. Coisl. χοσμήματα. Tollius reti- 
nel χοσμήματι. 

656 Aio. Coisl. αἰνῶς, et sic videlur legisse 
interpres : Valde constringens, Toll. λίνῳ, a λινοῦς, 


submittis. 


estque lineum reticulum, quo virgines capillos 
colligebant. 

657 Τὰ πρόσθεν, Exterius precationis signa 
omnibus proposita. 

638 Πῶς μή τι ῥήξω ῥῆμα. Sic carm. seq., 
vers. 19. 

660 Ἢ τρυφήν. Teo hic Tollio fictam illam 
modestize speciem, vel etiam nigram tunicam signi- 
ficare videtur, cui Maximus, quem híc tacite per- 
rolas ΜῈ arietem. liquet. e capillis, ἐνδιεθρύ- 
πτετοὸ. Non enim coma istius modi philosopho con- 
veniebat Christiano : unde et. carm. prze. ea ipsi 
ablata dicitur, tum ad sedem Constantinopolitanam 
aspiraret. Vide infra, vers. 686. 

662 Χωρὶς τά. Frequens hujusce adagii usus 
apud Gregorium. 

€ Τὰ Μεῤῥᾶς. Mara fons aqux; amari, Exod. 
xv, 25. 

666 Aux.lcor. Vide Deut. xxi. 
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Nequitiz& legem statuit antistitem, — 

Tunc apparenti zs fulget auro mentiens, 
Vel et cham:leontis incertus color ; 

Tunc barba, tristis vultus, inflexum caput, 
Submissa vox, fidelis arle conditus, 

Pes lentus, animum prater omnino sophus, 
Primum quod inler prima nunc fulget bona : 
Epliod verendum, sacra Samuelis toga, 
Humilis nec omni parte vestilus torus ; 
Lino coronans virginum frontem levi, 
Rudisque Sacci more componens capul, 
Precationis signa vultu. przcferens. 


B Qui non loquar verbum, insolens quanquam mihi? 
Nec ista possum ferre, nec ludibrium 
Irz. Voluptatem repellas aut comam. 
Cur vis habere quod tuum, et quod non tuum? 
Sunt. limites Phrygum atque Mysorum procul ; 
Fiuenta Merrz vel Siloz differunt. 
Non hzc quidem gustanda; sed motis prius 
Istis ab angelo recedebat dolor. 
Vineam seris tu duplicem ; duplex jacis 
Semen : duobus tunica conflatur tua. 
Non copulanda subligas uni jugo. 
Ἢ lege, quae mores ablorret. duplices, 
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670 Τὸ πλεχτὸν, ἐχχλίναντι τὸν δισσὸν πρόπον 
"Axiog γυναιχῶν χόσμος, ἄλλος ἀῤῥένων. 
"Allo κολοιῶν ὕψος, ἄλλο δ᾽ αἰετῶν " 
Αἰσχρὸν μεγάλων μίμησις ἐν μικροῖς λίαν " 
Μιχρηπρεπὲς γάρ. Οἱ Φαραὼ φαρμαχοὶ 
615 Σαφῶς «s πειθέτωσαν ἱστορούμενοι. 
"AXI εἴ τις εἶναι τῶν σοφῶν ἐσπούδαχας, 
Mf, uot μόνην τὴν ῥάδδον εἰς ὄφιν τρέπειν " 
Ζητῶ τὰ πάντα, x' εἶναι τὸν μέγαν ᾿ΑΛαρών" 
Εἰ δ' ἐντέταξαι σὺν μάγοις Αἰγυπτίων, 
680 Εἰ xxXbv, ἐξάσχησον εὐθέως ὅλον" 
Οὐδεὶς φθόνος σοι τῆς χαλῆς μιμήσεως" 
Εἰ φαῦλον, ἐχτὸς στῆθι" φεῖσαι τῶν ἐμῶν " 
"Euby γὰρ [501, χἂν ὑποχρίνῃ σοφῶς. 


A Αποστερεῖς με xai σὺ τὴν μίαν ἀμνάδα. 
685 Μοιχεύεται τὸ σχῆμα, Τίς Νάθαν φράσει; 
Ῥήξω τὸ φαιὸν προσδραμὼν χιτώνιον, 

Εἴ που λαδοίμην" xai γὰρ ἐν τούτοις ποτὲ 
Τρυφᾶτε, ὥσπερ βρωμάτων ἐν χείροσιν, 
Ὅταν πάθητε πλησμονὴν ἐν τιμίοις. 

690 Ῥῆξόν τι καὶ σὺ τῶν ἐμῶν, ἄν τοῦ 21à623 
Τῶν μαλθαχωτέρων τε xat νόθων ἐμοί, 
Τούτων τί ἂν γένοιτο ἐνδιχώτερον; 

Ἔστω Λάθαν τὰ λευχά" τἀπίσημα δὲ 

Too πολλὰ μοχθήσαυτός ἔστι ποιμένος, 

695 Nugv παγέντος, ἡλίῳ χεχαυμένου. 
Αἰσχρῶν μὲν οὖν αἴσχιστον ἡ τρόπου πλάτις ^ 
Ὅμως φύλασσε, χαί μ' ἐπαινέτην ἔχεις. 


670 Id quod duplex est, duplicem animum aversante. 

Alius ornatus mulierum, alius virorum. 

Alia graeulorum sublimitas, alia aquilarum : 

Turpis est magnorum in valde parvis imitatio. 

IJ enim indecorum est ; atque id tibi Pharaonis venefici 

675 Clare persuadebunt, si illorum historiam noveris. 
Si inter sapientes numerari studes, 

Ne mihi solam virgam in serpentem vertas ; 

quu omnia, atque uL in omnibus magnus sis Aaron ; 
i vero magis /Egyptiis ascriptus es, 

680 Totum protinus exsequere, si id praeclarum est ; 

Nullam subibis invidiam ob eximiam imitationem : 

Sin autem malum, foris sta; his quz mea sunt, parce; 

Meum enim esse scias, etiamsi solerter imitaveris. 

Spolias me lu unica ove. 

685 Vestis adulteratur. Quis Nathan arguet? 

Accurrens dilacerabo nigrum indumentum, 

Si vos apprehendam : nam et hie vobis interduin 


In deliciis sunt, velut viliores cibi, 
Cum vos cepit chariorum satietas, 


690 Mea et tu lacera, si quid arripias 


Quod mollius sit, ac mihi spurium. 
Mis quid esse possit aequius ἢ 


16-817 Habeat Laban quz alba sunt ; sint autem maculosa 


ilius pastoris, n multos labores e 
695 Ac nocte obriguil, et per diem 


xantlavit, 
sole adustus est, 


Turpium quidem turpissimum est, morum simulatio ; 
Sed tamen id custodi, et me laudatorem habebis. 


670 Τὸν £iccóv τρόπον. Coisl. τῶν δισσῶν, 

672 Alzrów, Coisl. ἀετῶν. Sic infra carm. xxxix 
in suos versus, vers. 105. 

675 Alcypór. Sic εἰ inops. potentem. dum vult 
imitari perit : apud Phaedrum lib. », De rana bovis 
imitari magnitudinem cupiente Tort. 

679 Σὺν μάγοις. Coisl. τοῖς μεγάλοις. 

682 ᾿Εχτὸς στῆθι. Extra cancellos consiste, id 
est, ne tibi episcopalem. dignitatem arroges. lbid. 
φεῖσαι züy ἐμῶν, id est, £pxsog ἡμετέροιο, Vide 
carm. seq., vers. 14, ubi de cancellis his ab impu- 


dentibus hominibus, passim sacram sedem inva- 
dentibus, perruptis ac violatis fusius agit. Το, 

685 "Ev. Coisl. τοῖς. 

694 Ποιμένος. Jacob. Gen. xxxi, 40, 

696 Alczpor. Inter turpia turpissimum est mo- 
rum simulatio; hypocrisis malorum pessima. Vide 
Juven. in impudicos philosophos. Tot. 

697 “Ὅμως zó.laccs. Scilicet τὴν τρόπου πλάσιν. 
Persiste in. illa simulatione, «t si non caste, saltem. 
raute, 


METRICA VERSIO. 


Nosti, duplex est quidquid interdicitur. 
Alter virorum cultus, alter feminz; 

Alter aquile volatus, alter graculi. 

Quod grande, valde parva lingunt. turpiter. 
Hoc nempe non decet ; probabunt hoc Magi 
Pharaonis illustres sacris annalibus. 

Quod si reponi tu studes inter sophos, 
Mutare solum virgam in anguem ne velis ; 
Ut magnus in cunctis Aaron sis, peto : 
5i cuim magis locum tenes /Egyptiis, 
Exsequere totum protinus, si sit bonum ; 
Nullus imitantem pulchra carpet invidus. 
Receds, si malum, foras. Parcas meis : 
Sunt namque mea, licet dulose finxeris ; 


B Me pauperem unica malus spolias ove. 
Adulteratur vestis, loc quis arguet 
Nathan ? Nigrum accurrens secabo pallium, 
5i vos prebendam; namque vos hec szpius 
Gustatis ultro, viliores ut cibos, 

Cum chariorum vos saturitas ceperit. 
Discerpe quod meum est, fortasse inullius 
luveneris si quid mihique spurium. 

I-tis enim quid esse possit aequius? 

Habeat Laban candida; pecus sit discolor 
Pastoris anxios labores qui tulit, 

Radiis adustus solis, et nocts gelu. 

Nam turpium est turpissimum, simulatio 
Morum : tene id tamen ; tuique praeco sum. 
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Νῦν δ᾽ οἷόν ἔστι τοῦτο, xal τῷ προσφερές ; 
"Ag. ἔστι καὶ παῖξαί τι τερπνῷ πλάσματι 
700 Σπουδῆς μεταξύ " xal γέλως ἐν δαχρύοις. 
Γαλὴν καθίζει μῦθος εἴσω παστάδος" 

Νύμφῃ γὰρ εἶχε, νυμφιχῶς ἐσταλμένη 
"Eva , χρότοι, γέλωτες, ἦν λαμπρὸς γάμος. 
Ἡ δ' ὡς ἴδεν μῦν διατρέχοντ᾽ ἐν τῷ μέσῳ, 
105 Νύμφη μὲν ἦν, γαλῇ δέ - τῷ φανέντι γὰρ 
Ἐπιδραμοῦσα δεῖπνον εἶχεν, οὐ γάμον. 
ἸΤοιοῦτός ἐστι πᾶς νόθος διδάσχαλος. 

Τὸ γὰρ πεφυχὸς οὐ ταχέως μεθίσταται. 

᾿Αλλ᾽ εὔστροφός τις οὗτος ἐν τοῖς πράγμασιν, 
7140 Ὃν οὐκ ἐπαινεῖς, ἐντελής τε προστάτης 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


Α Τρίθων παλαιῶν xax νέων χινημάτων * 


Ὁ δ᾽ εὐσεθὴς μὲν, χρήσιμος δ᾽ αὑτῷ μόνῳ. 
Τίς ταῦτά φησιν; ὡς λίαν καχότροπος ! 
Οὐδεὶς γάρ ἐστιν, ὅστις αὐτῷ ζῇ μόνῳ, 
745 Οὔτ' οὖν χαλῶν τις, οὔτε μὴν τῶν χειρόνων. 
"AXI ὥσπερ οὗἶτος, οὗ τύχοι σπάσας, ἀὴρ 
Εὐωδίας μετέσχεν, ἣ δυσωδίας, 
Οὕτω τάχιστα τοῖς πέλας ποιούμεθα, 
Καλοῖς μὲν ἧττον, τοῖς χαχοῖς δὲ χαὶ λίαν. 
720 Μᾶλλον γὰρ εὐμίμητον ἡ πονηρία. 
Εἰ δ' οὗτος ἡμῖν χαὶ πρόεδρος ὧν τύχοι, 
Εἰ μὲν χάχιστος χαὶ πονηρίας πλέως, 
Τοῦτ᾽ ἔσθ᾽ ὃ xaX νῦν, ῥάμνον ἄρχειν τῶν ξύλων " 


Nunc autem quale illud est, et cui simile ? 

Licet profecto jucunda quadam fabella ludere 

700 Etiam in re seria : locus est risui in lacrymis. 
Felem collocat fabula in thalamo nuptiali, 

Erat euim sponsz similis, et, instar sponsze, ornata : 
Aderant munera sponsalia, plausus, risus ; splendid: erant nuptiz. 
Hla autem, ut vidit murem transcurrentem in medium, 
705 Sponsa quidem erat, sed felis. Nam in conspectum 
Murem irruens, ceenam habuit, non nuptias. 

Talis est spurius quisque doctor. 
Quod enim natura insitum est, non facile mutatur. 
At iste, quem non laudas, mira est in negotiis 
710 Agilitate, absolutissimusque przses 
Viaruin antiquarum, et recentium. motuum. 
Alter autem pius quidem est, sed sibi utilis soli. 
quis hiec ait? quam is est improbus ! 

'am nemo est, qui sibi soli vivat, 

715 Sive ex bonorum sit numero, sive ex malorum. 
Sed quemadmodum aer iste, quidquid traxerit, 
lilius fragrantize fit, aut fetoris particeps, 

Sic celerrime exemplis proximorum fingimur, 
Bonorum quidem minus, at malorum ut plurimum, 
120 Facilius enim imitabilis nequitia. 


Quo si is nobis antistes fuerit, 
Qui pessimus sit et nequitiz plenus, 


ld nunc etiam fleri videmus, ut rhamnus lignis imperet ; 


699 "Ap' ἔστι. Sic supra lib. r, sect. 2, carm. 
viii, vers. 252, etc. 

1702 Νύμφῃ γὰρ εἶκε. Sic legendum videtur. 
Edit. εἶχε, et Coisl. νύμφην. 

708 Τὸ yàp πεφυκός. 

Naluram expellas (urca, tamen usque recurret. 

HonaT. Epist. V, x, 24. 

110 ᾿Εντειϊής. Omnibus numeris absolutus. Coisl. 
ἐντολῆς, lta legit. Leuvenclaius, legis antistes. 

7A Τρίδων παλαιῶν, Viarum antiquarum ; id 
est, novit hic arles animos tractandi, prout hoc 
vel illo modo moventur, tam veterum, seu Catho- 
licorum, quam novorum, id est hzereticorum, Aria- 
norum et Apollinaristarum, qui recentiores sunt: 
sic infra, vers. 759. Tot. 


113 Ὁ δ' εὐσεδὴς μέν. Scilicet Gregorius noster 
quem ut nimis przíractum et severum ferre non 
poterant. TonL. 

116 'A.LP ὥσπερ οὗτος. Vide tom. T, pag. 17. 

718 Οὕτω τάχιστα. Τὸ ποιούμεθα a ποιόω hic 
derivatur, id est, eadem qua itatle imbuo, similem 
reddo, efformo, effingo. In primis hoc in aere locum 
obtinet. Totr. 

120 Mà.Llor γάρ, Sic et supra vers. 511, et lib, 
1, sect, 2, carm. t, vers. 125, etc. 

724 Τύχοι. Coisl. τύχοις. 

725 'Págror. Alludit Gregorius ad illud Jud. ix,. 
n Egrediatur ignis de rhamno, et devoret cedroa 

ibani. 
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Hoc quale nunc est, quzve comparatio ? B 
In seriis hic fabulam gratam licet 
Miscere : risui vel in laerymis locus. 
1n nuptialem ponitur licte torum 
Sponsa figuram felis et cultum gerens ; 
Plausus, cachinni, dona ; splendent nuptiz. 
Gurrente vero mure forsan per domum, 
Uxor quidem, sed felis, in predam statim 
lusilit, habetque prandium, non nuptias, 
Talis videtur quisque doctor spurius. 
Mutatur zgre quidquid innatum viget. 
At iste quem non praedicas, negotiis 
Versatur agilis, et peritus dirigit 


Motus vetustos, el novas przses vias. 


Est sanctus alier, at sibi soli utilis. 


Quis ista dicit? Quam malus! quam perfidus! 
Non est enim, qui vivat unice sibi, 


Sit vel bonos inter, .vel inter improbos. 
Sed sicut aer iste, quidquid traxerit, 


Fetoris aut [ragrantie fit particeps, 


Sic proximorum moribus cito fingimur, 


Bonis quidem minus, malis ut plurimum. 
Ad instar etenim flectimur noxz magis. 


Si talis imponatur antistes gregi, 


Qui sit piaculis repletus pessimis, 
Est cateras rhamnus gubernans arbores ; 
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Ei δὲ χράτιστος, αὖθις £v στύλῳ πυρὸς 

735 Ἡγουμένῳ πορεύετ᾽ Ἰσραὴλ μέγας 
Πρὸς ἦν ἅπαντες σπεύδομεν γῆν ἐλπίδος, 
Κἂν μὴ κχυχλῶν τις, μηδ᾽ ἀγοραῖος ὧν τύχοι, 
Πρωτεὺς φοφιστὴς εἰς χλοπὰς μορφωμάτων, 
Ἢ xat Μελάμπους, ἢ τις ἄλλος ἄστατος, 
130 llásty τὰ πάντα ῥᾳδίως τυπούμενος, 
Πρὸς τὴν ἁπάντων ἀθρόαν χαταστροφήν. 

Πῶς οὖν ἄχρηστον, εἰπέ μοι, τοῦτον χαλεῖς,, 
Πρὸς ὃν βλέποντες βελτίους γενοίμεθ᾽ ἄν ; 

Ἢ πῶς ἄριφτον προστάτην χαὶ δεξιὸν, 
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A Τὸ δ᾽ εὐγενὲς μάλιστα πιθανώτατον. 


Ἐκεῖνος εἴης, ὥς σον φρὴν, οὗτος δ᾽ ἐγώ. 
"H καὶ γραφέων ἄριστος οὗτός aot δοχεῖ, 
740 Οὐχ ὃς γράφει χινούμεν' ἀπλοῖς χρώμασι, 
Ζεῦξίς τις, ἢ Πολύχλειτος, fj τις Εὐφράνωρ, 
᾽Αλλ᾽ ὃς μὲν ἀνθηραῖς τε xal παντασχίοις 
Βαφαῖς ἄμορφα σώματ' ἐξεργάζεται, 
Ὧν Καλλίμαχος, καὶ Κάλαϊς ἤἥττην, ὡς δοχῶ, 
745 Μόγις γράφοντες εἰχόνας τῶν εἰχόνων ; 
Τοιοῦτός ἔστι πᾶς ἀνὴρ πολύτροπος. 

Ταῦτ᾽ οὖν ὁρῶν ἔχαμνες εὑρεῖν ποιμένα, 
Ὡς μιχρὸν ἑσπούδαχας ! ἐγχαλύπτομαι. 


Τό τοι περιττὸν xal πρόσαντες τοῖς σοφοῖς * "Ὥσπερ λογιστὴν ἐσχόπεις τὸν προστάτην. 
Quod si optimus, rursus columna ignis 

725 Prxeunte, magnus Israel proficiscitur, 
Ad quam omnes properamus terram spei, 
Quamvis non sit in circulis et in foro multum versatus, 
Proteus sophista ad furtivas formarum mutationes, 
8188 Aut etiam Melampus, aut alius instabilis, 

20 Facile se ad omnes formas elffingens, 
Quscunque evenerit subita rerum mutatio. 
Quomodo ergo, dic mihi, inutilem illum vocas, 

In quem intuentes erimus meliores ? 
Aut quomodo optimum et gnavum antistitem, 
735 Àd quem tu respiciens, meos despuis? 
Nimia profecto garrulitas odiosa est sapientibus ; 
Ingenua autem oratio ad persuadendum apposita, 

Sis ille tu, ut tuus fert animus, ego hic ero. 

An pictorum tibi'przstantissimus ille videtur, 

740 Non qui viva pingit simplicibus coloribus, 

Ut Zeuxis quidam, aut Polycletus, aut Euphranor. 

Sed qui floridis et nusquam umbrosis 

Coloribus informia exprimit corpora, 

Quales Callimachus et Calais fuere, ut mihi quidem videtur, 
748 Qui vix imagines imaginum efliciebant ? 

Talis est omnis homo versutus. 

Wc si considerares, in inveniendo antistite laborem susciperes. 

At quam parum laborasti! erubesco. 

Veluti ratiocinatorem esse antistitem existimares. 


721 KvxAówr. Sic Coisl. et Leuvenclaius, pro- 


ma est et vita, qua destiluuntur εἰχόνες τῶν elxó- 
— Tollius. Edit. χυχῶν, turbulentus. 


vov, ToLL. Coisl. ἀμόρφωτα σώματ᾽ ἐργάζεται. 


9 Μελάμπους. Qui et ipse in varias se figu- 
ras mutare noverat, ut in fabulisest. Torr. 
n ul Πᾶσιν tà πάντα. Ma carm. prgced., vers. 

156 Τὸ τοι. Coisl. τί cox. Quid? Num nimia gar- 
rulitas, que sapientibus esl odiosa, an vero ingenua 
oratio ad persuadendum magis idonea tibi videtur? 
Vide infra, vers. 765, etc. Tort. 

T68 Σοῦ φρήν. Coisl. σύ. Suspicatur et quidem 
recte Tollius legendum ἐχεῖνος εἴη, ὡς σὺ re, sit 
m nue eum pradicas. 

742. Παντασχίοις. Apricis coloribus. Leuv. 

745 "Auopga. Anima carentia, quz corporis for- 


744. Ka.LAlpaxoc. Vide, si vis, Plinium in Hiztos 


ria naturali, ubi fuse de picloribus tractat et dis- 
serit. 

746 Πολύτροπος. Protei instar mutabilis, nun- 
quam idem, cham:eleon passim colores mutans, ut 
paulo ante dixit. Του, 

748 ᾿Εγκαλύπτομαι. Quod solebant ii facere qni 
pudore alliciebantur, ToLL. 

749 “Ὥσπερ λογιστήν. Md est, qui tantum curam 
gereret. redituum. Ecclesie : cujusmodi homines 
astutos et vafros esse oportet, ut supra, vers. 709, 
εὐστρόφους ἐν τοῖς πράγμασιν. ὶ 
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Sed si bonus adest, rursus ad lucem πον 

Ignis column:e, vadit ingens Israel, 

Ad quam citati pergimus terram spei, 

Licet in foro vel circulis non sit frequens, 

Proteus sophista formam ad omnem mobilis, 

Melampus alter, alter aut. instabilis, 

^ Mutatus alternas figuras induens, 

Cum subita rerum venerit conversio. 

Qui, dic mihi, virum voces inutilem, 

i quisque viso fit statim przstantior? 
narumve dicis optimumque przesulem, 
uem iu videns, repente nostros despuis 7 
am nimia displicet loquacitas sopho, 


Β Simplex sed est loquela suadendi potens, 
Hunc esse contendo, ille sis tu, si velis. 
An tibi videtur esse pictor inclytus, 
Non qui colore viva pingit simplici, 
Polycletus, aut Euphranor, aut Zeuxis noxius ; 
Qui floridis vero, nec umbrosis quidem 
Informe corpus exprimit coloribus, 
Callimachus alter et Calais, ut sentio, 
θυ vix imagines dabant imaginum? 
'alis profecto qui ibet vir callidus. 

llzec cogitans, labore multo quzereres 
Antistitem. Sed proh pudor! Quae tarditas | 
Ratiocinatorem esse credis pressulem, 


132] 
130 Κόπρων μέλει σοι, μειξόνων δ᾽ ἐμοὶ λόγος. 
"Ev ἔστω τοῦδ' ἔργον ἱερέως, xai μόνον, 
Ψυχὰς χαθαίρειν ἐν βίῳ τε χαὶ λόγῳ, 
"Avo φέροντα ἐνθέοις χινήμασι, 
Γαληνὸν, ὑψίνουν τε, τὰς θείας μόνας 
755 ᾿Αχηλιδώτους ἐμφάσεις τυπούμενον, 
"Ὥσπερ χάτοπτρον ἔνδοθεν μορφούμενον " 
᾿Αγνάς τε πέμπειν προσφορὰς ὑπὲρ τέχνων, 
Ἕως ἂν αὐτοὺς προσφορὰν χαταρτίσῃ,. 
Τὰ δ' ἄλλ' ἀφείσθω τοῖς τάδ' ἐντελεστέροις, 
760 Οὕτως ἂν ἡμῖν ἀσφαλῶς ἔχοι βίος. 

Ἐπεὶ δέ σοι μέγιστον ἡ παῤῥησία, 
Ἔστω μέν " οὐδ᾽ ἔμοιγε φαίνεται βραχὺ, 
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A El σὺν λόγῳ τε χρώμεθα, xaX μετρίως. 
Ὅμως ἄχουσον, ὡς ἔχει" τοῦ γὰρ σοφοῦ 
765 Πλέον τὸ σιγᾷν, ἣ τὸ σὸν περιτρέχειν. 
Καὶ σοῦ μὲν ἔστι xal τὸ θάρσος, ὡς θράσος " 
Toà δ' εὐγένεια xax τὸ συντελεῖν λόγον. 

Εἴ που δὲ καιρὸς ἐμπέσοι παῤῥησίας, 
"Ὄψεις μαχητὴν τὸν πρᾶον, xai πηλίχος 
Ἴ1ΟῸ Ἐστὶ κατορθῶν, τηνικαῦτα γνωρίσεις. 
Γνώσῃ, τί χέρχωψ, καὶ τί βρυχᾶται λέων, 
“Ὅταν τὸ μὲν σὸν ἐχπτύητ᾽ ἀνθρώπινον, 
Κάμπτοντος εἰς γὴν τοῦ χαχοῦ συνειδότος, 
Ὁ δ' ὧν ἄληπτος λαμδάνηται ῥᾳδίως. 

T15 Τρόπου γὰρ οὐδὲν ἔστι πιθανώτερον. 


750 Stercora tibi sunt curz : ego majora curo. 
Unum opus sit sacerdotis, et solum, 


Ut vita et doctrina animas expurget 


Sursum ferendo divinis motionibus, 
Tranquillus, mente sublimis, ac caelestibus tantum 
155 Sine macula illustrationibus informatus, 
Veluti speculum, cui intus forme imprimuntur ; 
Puras etiam pro filiis oblationes offerat, 
Donec eos munus offerendum perficiat. 
Cetera autem, iis, qui ea tractare idonei sunt, relinquantur, 
"I6 Sic sane vila nostra secure traducatur. 
Sed quia permagnum tibi quiddam videtur dicendi libertas, 
Esto sane; nec ego illam parvi facio, 
$i cum ratione et modo illam usurpemus. 


Audi tamen 


20-82 


65 Prestat silentium 


ibi A LR idem est ac temeritas : 


prem se res habeat : sapientis 


tua illa evagatione, 


Sua vero illum ingenua verecundia ad finem sermonis faciendum impellit. 
Sin autem tempus contigerit libertatis, 

Videbimus eum, qui mitis est, insignem esse praliatorem, et quantum 
TIO Prevaleat, qui ex animo rem agit, tandem senties. 

Nosces quid sit simia blandiens, et quid leo rugiens, 

Quando humana tua expuetur eloquentia, 

Dejiciente in terram mala conscientia, 

Et cum is, qui irreprehensibilis est, facile accipietur, 

T15 Moribus enim nihil ad persuadendum efficacius. 


79A "Ev ἔστω τοῦδ' ἔργον. Sic. Coisl, Edit, ἕν 
ἔργον ἔστιν τοῦ. 

53 déporra, lta Coisl. Edit. φανέντα. 

758 Ilpocgopáv. Divinam oblationem perficiat : 
sic Tollius, qui προσφοράς interpretatur de obla- 
tionibus et sacrificiis precum pro populo, qui τέχνα 
episcopi. Προσφέρειν vero, inquit, de sacrificio 

issz dicitur. Sicet noster carm. prec. vers. 550, 
531 : Οὐδ᾽ ὅσσον λατρείαν μίαν Θεῷ προσενεγχεῖν, 
Ne ita quidem, ut vel unum sacrificium Deo offer- 
rem, 

163 El. Coisl. ἢ. 

164 “Ὅμως. Coisl. ὅμως δ᾽, Mox τοῦ γὰρ σοφοῦ. 
Sic infra, carm. xxxiv, vers. 11, 12. 


165 IA£or. Coisl. πλεῖον, Mox ἢ τὸ cv a&pu- 
τρέχειν, id est, inani volubilitate verborum huc illuc 
evagari. Sic Platoni ἡ περιτρέχουσα ἑταιρεία, vul- 
garis amicitiaest, epist. vir. ToLt. — : 

766 Θάρσος, ὡς Θάρσος. θάρσος, in bonis fidu- 
cia : θράσος, in malis rebus audacia. Tot. 

168 Παῤῥησίας. Quo dicendi libertate utendum 


sit. τ 
169 Πηϊίκος, Coisl. πηλίχον ἔστιν ὁ κατορθῶν. 
TV Γνώσῃ, τί xépxoy. Bic supralib. 1, sect. 2, 

carm. xxvii, vers, 290 : 

Παῦσαι λέοντι μέτρα χέρχωπος φέρων. 
Noli leonem metiri ex simia. —— " 
172 Τὸ μὲν σόν. Leuvenclaius legit τὸ μέσον. 
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Btercus tibi, majora sunt curz mihi. 
Opus sacerdotis, sit unum, moribus 
Sanctoque verbo que reddere pectora, 
Mentes ἣν ferendo sursum motibus : 
Tranquillus, animo celsus, ac celestium 
Formatus almis luminum splendoribus, 
F^ ager velut, formas quod intus suscipil, 

unus etiam pro filiis purum offerat, 
Dum munus ipsos offerendum prxparet. 
Idoneis tractanda dentur caetera. 
Sic nostra sane vita tuto transeat. 

Sed verba magni cum tibi sint libera, 
Esto quidem ; nec illa parvi pendimus, 


B Si ratio, si modus loquentem dirigat. 
Audi tamen, precor, rei statum ; sophus 
Silendo plus, quam tu vagando, przvalet. 
Tibi temeritas est loco fiduciz ; 

Tacere novit ille prz modestia. 

Si libere tempus loquendi venerit 

Bellator insignis aderit, qui mitis est, 
Quantumque valeat strenuum cor senties. 
Quid simia agnosces, leo vel rugiens, 

Cum conspuetur tua levis facundia, 

Humi mala sternente conscientia, — 
Cumque facile acceptus erit expers criminis, 
Nil moribus enim suadet efficacius. 
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Οὕτως ἔλαττον κἀνθάδ᾽ ὁ τρίδων ἔχει" 
Ὅμως δὲ λαμπρὸς ἐν μέσοις χαθέζεται, 
᾿λλλοτρίαν τράπεζαν ἐχχαρπούμενος, 
Περιφρονῶν ἅπαντας, ὡς ἀμθλώματα, 
"180 Τοσοῦτον, ὅσον αὑτὸς περιφρονητέος, 
Ἕν τοῦτ᾽ ἔχων φρύαγμα λαμπρὰν τὴν πόλιν, 
"Eg! ᾧ σε δεῖ χαὶ μᾶλλον ὄλλυσθαι καχῶς. 
πλείους γὰρ οὕτω δημιουργεῖς τοὺς χαχούς. 
Κάνθων δὲ τίς ποτ᾽ ἀστιχῶν ἄλλου πλέον 
185 Κάνθωνος ἐξέτησεν ἀγροίχου φέρειν ; 
"AX ἔστιν, ὥσπερ ἔστι, χἂν οἰχῇ πόλιν. 
Tí ταῦτα ; πῶς μὴ ταῦτα συμπράττῃ καχοῖς ; 
Πῶς δ᾽ εὐδρομοῦσι μὴ σαφὴς ὄλισθος fv; 
Πάσχουσι γάρ τι χαὶ σοφοὶ τῶν οὐ σοφῶν, 


Sic et in hac parte veteratoi 


. CARMINUM LIBER 11. HISTORICA. 

A 790 Ὅταν χαχοῖς μὲν εὑροῇ τὰ πράγματα, 
Λυπρὸν δ᾽ ἔχωσιν οἱ χατορθοῦντες βίον. 
Ἦ τοῦτ᾽ ἄριστον, ὥσπερ ἐν ζάλῃ τινὶ 
Πάντα στρεφούσῃ, μιχρὸν ἐχχλίναντά τι, 
Πάντων ἄνω τε χαὶ χάτω δονουμένων, 
795 Ἐν ἀσφαλείχ τὰς βραχείας ἡμέρας 
Θέσθαι, τὸ γῆρας δ᾽ ἐν χαλῷ στῆσαι τέλει. 
Θρόνους μὲν οὖν ἔχοιτε, χαὶ τυραννίδας, 
Ὑμεῖς, ἐπεὶ καὶ πρῶτα ταῦθ᾽ ὑμῖν δοχεῖ * 
Χαίροιτε, ὑδρίζοιτε, πατριαρχίας 
800 Κληροῦσθε, Κότμος ὑμῖν εἰχέτω μέγας " 
Τόπους ἀμείδοιτ᾽ Ex τόπων " τοὺς μὲν χάτω 
Βάλλοιτε, τοὺς δ᾽ ὑψοῦτε" ταῦθ᾽ ὑμῖν Da. 
Χωρεῖτ'᾽- ἐγὼ δὲ συστραφήσομαι Θεῷ, 


r succumbit ; 


Verumtamen inter alios insignis sedet, 


Aliena mensa fruens, 


Despiciens omnes, velut abortus, 


1716 Οὕτως. Sic et in hac parte orator tuus, rei 
periculum faciens, su. 
718 ᾿Αλλοτρίαν. Nempe Ecclesie Constantinopo- 


780 Tantum, quantum ipse despiciendus est, 
Unum,hoc habens, quo se jactet, inclytam civitatem, 
Qua ipsa de causa tibi male pereundum est. 
Plures enim sic efficis malos. 

Asinus aulem quis unquam urbanus pluris alio 
785 Asino, qui rure degit, fieri voluit? 
Asinus enim semper est asinus, quamvis in urbe habitet. 
Utquid hzc? quomodo ista pro impiis non faciant? 
Quomodo autem viris probis non certa pernicies sit? 
Patiuntur enim quidquam sapientes, quod non est sapientium, 
190 Cum malis secundze res fluunt, 
Et virtutem excolentes tristem agunt vitam. 
Optimum sane illud est, tanquam in tempestate, 
Quz omnia perturbat, paululum deflectendo, 
Dum omnia sus deque volvuntur, 
795 In tuto paucos dies 
Collocare, et senectuti tranquillum finem statuere. 
Thronos quidem igitur habete, et tyrannides, 
Vos, siquidem hzc vobis prima esse videntur. 
Valete, insolentes estote, in patriarchatug 
800 Sortes mittite. Magnus hic mundus vobis cedat, 
Ex aliis in alias sedes migrate ; hos dejicite, 
Illos attollite. Hzc vobis grata sunt. 
822-823 Pergite : ego ad Deum convertar, 


801 Τόπους ópeiCcir. M est, per me vobis licet 
episcopatus mutare, et ex una in aliam urbein trans- 
ire; licet id mihi vitio verteritis, νόμους στρέφοντες, 


rabitur. 


»itang quam invaserat, fructus carpens. 


180 Τοσοῦτον, ὅσον. Tanto omnes, velut abortus, 


habens contemptui, quanto ipse habendus est. 


788 Μυὐδρομοῦσι. Recto virtutis tramite gradien- 


libus. Sic enim interpretandum. 


199 Χαίροιτε, Ma supra, lib. r, sect. 2, carm. xv, 


vers. 157, 158, 


ut carm. przced. De Vita sua ai τοὺς πάλαι τε- 
θνηχότας, veluti canonibus prohibitum. Non ego tam 
Severe vobiscum agam, cum hz leges exoleverint, 
Ihid. τοὺς μὲν κάτω, ut me et Paulinum; extollite 
vero Nectarium et Flavianum. 

805 ᾿Εγὼ δὲ δυστραρήσομαι. Vide carm. prec., 
vers. 1042 et 1940. 
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Sic ista et in parte veterator deficit; 

Insignis autem ceteros inter sedet 

Laulo apparatu non suz mens: fruens ; 

Omnes, abortivos velut, faciens nihil, 

Quantum meretur ipse vilis despici, 

Cui nulla claram przter urbem gloria, 

Fatalis unde casus impendit tibi. 

Bic nempe plures improbus facis improbos. 
Quis unquam asellus civitates incolens 

Quiesiit asello pluris esse rustico ? 

Est semper id quod est, et urbis incola. 

Quid ista? Quomodo malos non adjuvant? 

Qui non fit inde certa pernicies bonis ? 

Patiuntur unum non sophoruim qui sophi, 


B Dum rebus improbi fruuntur prosperis, 
Tristisque vitz? pertrahunt recti dies. 
Hoc optimum certe, velut quando furit 
Procella vertens cuncta, cunctaque fluctibus 
Sus deque strident mota, flexu parvulo 
Servare paucos in loco tuto dies, 
Lizctumque canis erinibus finem dare. 
Thronos habete, vel tyrannidis decus, 
Praclara vobis ista quando comparent. 
Valete, date vos probra, sortem mittite 
In solia. Vobis cedat orbis maximus, 
Mutate sedes ; alteris stratis humi, 
Toliantur alteri. Ista vobis grata sunt, 
Vos ite; me delectat amplecti Deum, 


4225 
"Q ζῶ, πνέω τε xa πρὸς ὃν βλέπω μόνον, 
805 "Q πρὶν γενέσθαι μ᾽ ἡ τεχοῦσ᾽ ὑπέσχετο, 
ὮἯ χίνδυνοί τε συνῆψαν, καὶ νυχτῶν χάρις. 
Τούτῳ τε θύσω νοῦ καθαρὰ χινήματα, 
Ὡς γοῦν ἐφιχτὸν, προσλαλῶν μόνῳ μόνος. 
Ταῦτα πρὸς ὑμᾶς τοὺς χαχοὺς ὑπὲρ χαλῶν, 
810 Οἷς εἴ τις ἄχθεθ᾽, εὗρεν, ὃν ζητεῖ, λόγος. 
Τὰ δ᾽ ἄλλα ἐχεῖθεν, ὦ φίλοι, λελέξεται " 
Πλὴν ἐξιτήριόν τιν᾽, εἰ δοχεῖ, λόγον, 
Βραχὺν μὲν, ἀλλὰ χρήσιμον, δέξασθέ μου, 
ὩΣ; οἱ πατρῴας λαμθάνοντες ἐν τέλε: 
815 Φωνὰς, ἐπισχήψεις τς μνήμης ἀξίας * 
Ms0' ἃς λόγος τις οὐχέτ' ἐξαχούττα!, 
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A Ὧ καὶ πλέον μένουσιν ἐν βάθει φρενός. 
ΚΆλλον τιν εἰ λάθοιτε Γρηγόριον, φίλοι, 
Φείδοισθε μᾶλλον" εἰ δὲ μὴ, τὸ δεύτερον, 
830 Εἴητε καλοὶ κἀγαθοὶ τοῖς πλησίον, 
Ὑμῖν τε αὐτοῖς, οἱ τέως ὁμόφρονες, 
Ἕως χρατεῖσθε τοῖς ἴσοις παθήμασιν. 
Ἣν τ᾽ αὐτὸς ἐσπούδαζον εἰρήνην, ἀεὶ 
Στέργοιτ', ἀφέντες τὰς ἰδίας ἀῤῥωστίας, 
835 'Yg' ὧν τὸ χοινὸν ἐχταράσσετ᾽ ἀθλίως. 
Κἀγὼ παρήσω τοὐμὸν, εἴτε τι πλέον 
"AXeov φρονοῦμεν, εἴτε μ᾽ ὁ paxphe χρόνος 
Ποιεῖ τραχύν τε χαὶ τὰ πλείω δύστροπον, 
E: οὖν πεπληγὼς ix μέθης τὸν νοῦν μόνος 


Cui vivo et spiro, ad quem unum respicio, 

8US Cui, priusquam nascerev, mea me mater promisit, 

Cui pericula me devinxerunt, et noctium gratia. 

lili consecrabo animi puros motus, 

Quantum fieri poterit, solus cum sclo colloquens. 

liaec ad vos improbos pro bonis : 

810 His si quis offendatur, invenit, quem querit, oratio. 
Cetera autem inde digressis, amici, dicentur, 

Interea velut quamdam discedentis, si videtur, orationem 

Brevem quidem, sed utilem, accipite, 

Tanquam paternas excipientes extremas 

BIS Voces, et admonitiones memoria dignas : 

Post quas nullus serio amplius auditur, 

Quo et magis b:ereant in ima mente. 

Alium quempiam si aeceperitis Gregorium, amici, 

Pareite magis; si minus, alterum hoc superest - 

820 Estote honesti et boni erga proximos, 

Et erga vosmet ipsos, qui eatenus concordes estis, 


Quatenus paretis iisdem cupiditatibus. 

Pacem, cujus ego studiosus fui, semper 

Diligite, dimittentes alter alteri infirmitates, 

825 Quibus orbis misere perturbatur : 

Et ego dimittam quod in me peccatum est, sive quid amplius 


Aliis sapiamus, sive me granis το 28 


ἘΠῚ εἷς asperum et in. plerisque morosum, 
Sive ex temulentia mente Lesus solus, 


806 *Q κίνδυνοι. Tempestatis. scilicet, ut. fuse 
eodem carmine exponil. lbid. viro» χάρις. Ad 
castitatis amorem in somniis excitatum se fuisse 
narrat Gregorius infra carm. xtv. vers. 229. 

801 Τούτῳ re θύσω vov. Coisl. τούτῳ τε θύσω pe2. 

809 Ταῦτα πρὸς ὑμᾶς. Ad presbyteros liec di- 
cuntur, de quibus fuseagit infra carm. xxx, v. 85, etc. 

810 Οἷς εἴ τις. Coisl. ὥς 0* ὅστις. 

811 "Exeiüer. Inde digressis, id est, in alia vita. 

818 "A.Llov ro". Mis verbis patet nondum  Ne- 
ctarium Constantinopolitanm Ecclesi: designatum 
fuisse antistitem, cum hae caneret Gregorius. Sic 
eL supra carm. vit, vers, 5et 6: 

"Av ἄλλον εὕρητ᾽ ἀντ᾽ ἐμοῦ, τιμήσατε. 
Τὸ σεπτὸν ἡμῖν Πνεῦμα τῷ συνηγορῶ. 


Si alium pro me reperistis, huie honorem habete. 
« Venerabilis mihi Spiritus, cujus partes sustine» 
895 "Hr τ' αὑτός. Qua de re infra, carm. xv, 
vers, 35. Exsequitur autem id. fusius carm. przec., 
cum in Paulini causa, post Meletii mortem, episcopi 
mirifice inter se contenderent, aliumque alii contra 
Gregorii sententiam. Antiochi: episcopum substi- 
tuerent, Vide supra carm. x, ad Constantinopolita- 
nos sacerdotes, ubi, quod neutri se parti vel Ürien- 
talium , vel Occidentalium adjungere voluisset, per 
invidiam sede sua ee expulsum queritur. Tort. 
8235 'Yg' ὧν τὸ κοινόν, De eorum dissidiis or- 
bem terrarum incendentibus agit infra carm. xvi. 


839 Εἶτ᾽ οὖν» πεπιιηγώς. Familiare hoc non 


METRICA VERSIO. 


Cui spiro, solum lumen ad quem dirigo, 

Cui nasciturum sancta me vovit parens, 

Cui me periclum vinxit, et noctis favor. 

Huic pura sacrans quz moventur spiritu, 

Solum alloquar ego solus, in quantum licet. 

lec dicta vobis, improbi, sint pro bonis : 

Si cui molesta verba, quem quirunt, habent. 
Dicentur hinc sumptis, amici, czetera, 

Sicut abenntis has loquelas, si placet, 

Breves quidem, sed utiles capescite, 

Tanquam paternas colligentes ultimum 

Non tabe voces destruendas temporis, 

Post quas nihil quod audiatur jam manet : 


PATROL, Gn, XXXVII, 


Quo magis in imis stent repost:e mentibus. 
Gregorius alter forte si quis obvius, 
Parcite magis; sin aliter, hoc unum manet, 
In vos benigni, velut et erga proximos 
Estote, qui fovetis hanc concordiam, 
Quae turpiter vestrz favet luxurize. 

lloc semper, a me pacis optatum bonum, 
Amate; nulla jam memoria sit super, 
Quibus miser turbatur orbis, criminum. 
Libens remitto damna, sive czteros 
Vincam sagacitate, sive grandior 

Nos reddat zetas moribus nimis asperos, 
Seu mente solus lzesus ex vino nimis 
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850 Μέθῃ τετρῶσθαι τοὺς ἀοίνους οἴομαι. 
Νομίζεσθ᾽, ὡς βούλεσθε. Πλὴν μέμνησθέ μον 
γοῦ πολλὰ μοχθήσαντος ἐν φίλων τρόποις, 
Ἰζαλὺὸν δ᾽ ἔχοντος τὸν λογισμὸν προστάττν, 
Τὸ τ᾽ ἐχλύον με τῶν χαχῶν γῆρας τόδε" 

55 Οὕτω τάχ᾽ ἄν μοι τῶν φίλων σπείσαιτό τις, 
Πάλης θανούσης, fj e3évoz συνέρχεται. 


TT. Εἰς ἐπισχέπους. 


1998 

A ὅ Ὦ κόσμοιο θέμεῦλα, βίου φάος, ἕρμα λόγοιο, 
Μυστοπόλο: ζωῆς ἀτελευτέτοιο φαεινῆς, 
Χριστοφόροι, θώχοισιν ἐνεδριόωντες ἀρίστοις, 
Ὑψηλοὶ, θεάτροισι γεγηθότες εὐπρεπέεσσι, 
Σχηνοδάται, χώλοισιν ἐφεσταότες ξυλίνοισιν, 
10 "Aópaviuz χάσχοντες ἐν ἀλλοτρίοισι προσώποις, 
Εὐσεδίης ὅσα 0' ἐντὸς, ὁμοίτα πᾶσιν ἔχοντες! 
Ὑμεῖς μὲν παίξοιτε, τά περ xal παίζετ' ἀειχῶς, 
Καὶ σοδαρὸν φθέγγοισθε, τὰ δ᾽ ἔρδετε ὡς μάλ᾽ ἐλαφρά 
Αὐτὰρ ἐγὼν, εἰ xal με χαχὸν καὶ ἀνάρσιον ἄνδρα 
15 Πάντες ὁμοῦ θείητε, χοροῦ δ᾽ ἄπο τῆλε δίοισῦε 
Ὑμετέρου, βάλλοντες ἐπασσυτέροισιν ὀϊστοῖς, 
᾿Αμφαδίοις, χρυπτοῖς τε, τό περ xal φίλτερον ὑμῖν" 


"f θυσίας πέμποντες ἀναιμάχτους, ἱερῆς ! 
Ὦ ψυχῶν ταμίαι μεγαχύδεες ! Ὦ μεγάλοιο 
Πλάσμα Θεοῦ χείρεσσιν ἐν ὑμετέρῃσι φέροντες ' 
ὮὯ Θεὸν ἀνθρώποισι μέγ᾽ ἔξοχον εἰς ἕν ἄγοντες ! 


850 Olirutos vino abstemios arbitror. 

Statuite, ut vobis libuerit, Verum mei memores estote, 
Qui multa passus sum in amicorum moribus, 

Priclaram vero patronam habens rationem, 

Atque banc ipsam senectutem, que me his solvit malis; 
853 lta forsitan mihi amicorum quispiam reconciliabitur, 
Exstincta lucta, quam invidia comitatur. 


8254-825 XIII. Ad episcopos ". 

O qui victimas emittitis incruentas, sacerdotes ! 
Ὁ animarum custodes inclyti! O qui magni Dei 
Figmentum manibus vestris gestatis! 
Ὁ qui hominibus summam Dei majestatem conciliatis! 
5 Ὁ mundi fundamenta, vitze lumen , columenque doctrinw, 
Initiatores lucid;e et zeternz vitae, 
Christiferi, soliis optimis insidentes, 
Sublimes, theatris gaudentes speciosis, 
Scenobatie, pedibus innixi ligneis, 
4€ Leniter hiscentes in personis alienis, 
In his autem, quie interioris pietatis sunt, similes omnibus ! 
Vos quidem, ludite, ut et luditis non decenter, 
Grandia loquimini, valde futilia agite. 
Equidem etiamsi malum me et exitiosum virum 
15 Omnes simul existimetis, longeque a vestro choro 
Removeatis, ferientes citissimis telis, 
Apertis, et quod magis vobis placet, occultis ; 


* Scriptum an. 381. — Alias Bill. 12, p. 81. 


ebriis modo, ut sobrii sibi ipsi videantur, aliosque 
vine madidos et bene polos existiment, sed et 
ictero laborantibus, qui cum ipsi flavo colore suf- 
fusi sint, ezeteres omnes eodem infectos videre sibi 
videntur. 

856 Πάϊλης θανούσης. Exstüncto jam de sede 
Constantinopolitana dissidio quie invidi materia 
fuerat : seu potius civiliter jam mortuo vestro, cui 
invidebatis, Gregorio. Vide carm, préc., vers. 
1854. Tort. 

Xlll. Tiv. Εἰς. Tres Regg. Πρός. 


1 ᾿Αναιμάχτους. Absque fuso sanguine. Wa &u- 
pra, carm. x, vers 1. 

5 Πιάσμα Θεοῦ homines a. Deo conditos gu- 
cernatis. 

4 Méy ἔξοχον. Munus omnium longe prastantis 
simum. 3 

6 Mvcroaxé.toc, Int. μυσταγωγοΐ. 

9 Σχηγοξάται. (Qui prodeunt in scenam. lbid. 
xà.loir, graliis. Nonntus. Gallice échasses. 

0 Xác xorr£c. Coisl. sup. lin. χαίροντες. 
43 Ἔρδετε, Vat. ἔρδοιτε. 


METRICA VERSIO. 


Vino obrutos arbitrer esse sobrios. 
Pro velle sint res : sitis at memores mei, 
Meu ! sepe charorum probati moribus, 
Gaudentis et sensu patronorum loco, 
"Tantisque senio liberante me malis. 
Sic dabit amicus forte mi quis gratiam, 
Gedente lucta, cui manet livor comes. 
Xil. AD EPISCOPOS, 
( Billio interprete. ) 

O qui sacra. Deo. offertis non tineta ernore, 
Clari enstodes animarum, quique Tonantis 
Vurnentum manibus regitis mirabile vestris, 
Quique Deum humano generi sociatis in unum, 


p Lux vite, fidei columen, fundamina mundi, 
Doctores vitz, nullo qu clauditur avo, 
Christiferi, soliis praeclaris quique sedetis. 
Sublimes, pulebris qui gaudelisque theatris, 
Scenigradi, ligno factis stantes pedibusque, 
Suh larva hiscentes pietatis debile quiddam , 
At reliquis imo similes in pectore prorsus ' 
Ludite, si vultis, quie foede luditis ipsi, 

Et gravibus verbis contraria euncta patrate, 
Ast ego, quamvis a vobis in classe nocentum 
Collocer, ac vestra. procul arcear ipse caterva, 
Infelixque petar densis sine fine sagitlis, 
Perspicuis, tectis, vobis uam gratius istud ; 
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"AXI ἔμπης τά με θυμὸς ἐποτρύνει καὶ ἀνώγει, 

φθέγξομαι, οὐκ ἐθέλων μὲν, ἀτὰρ λόγον ἔχτοθε ὀήξω 

40 Ῥυχῆς, ὡς ὅτε χῦμα βιώμενον ἔνδοθι: λάδρῳ 

Πνεύματι, καὶ σήραγγας ὑποτρέχον, οὐχ ἐπίοπτα 

Καγχλάζει, xal πού τι διεχπίπτει δαπέδοιο, 

Ῥηγνυμένης ὠδῖνος ἀνὰ στόμα. Τοῖα πέπονθα. 

Οὐ δύναμαι χαδέειν ἐντὸς χόλον " ἀλλὰ δέχεσθε, 

95 Εἴ τινα xa δαχέθυμον ἐρῶ λόγον, υἱὸν ἀνίης. 

Φάρμαχον ἄλγεός ἐστι xol ἠέρι μῦθον ἐνισπεῖν, 
Σῶμα μέγα Χριστοῖο, τὸ τίμιον εὖχος ἄναχτος, 

Λαὸς ὅλης γαίης βασιλήϊος, ἔθνος ἄπιστον, 

"Hy ὅτ᾽ ἔην. Νῦν αὖτε Θεοῦ χτέαρ ἔνθα xai ἔνθα 

$0 Σείεται, οἷά τε χῦμα πολυσμαράγοιο θαλάσσης, 


Sed tamen que me animus incitat 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1250 
AH φυτὸν ξαμενέσσι πινασπόμενον ἀνέμοισι. 
Λαὺς δδ᾽, ᾧ zh; ἦλθεν Az" οὐρανίοιο θοώχου, 
Κῦδος By θνητοῖσιν ἐνὶ σπλάγχνοισι χενώπτας, 
Καὶ μίχθη μερύπεσσι, Θεὸς βροτὸς εἰς ἐν ἀγερθεὶς, 
95 Καὶ μέγαν ὦνον ἔδωχε παθὼν δέμας, αἷμά τε θεῖον 
Ῥύσιον ἡμετέρης χαχίης χέεν, ἄλλα τε πολλὰ 
Θύματα, τοὺς μετέπειτα λόγον σπείραντας ἅπασι, 
Καὶ γλυχεροῦ θανάτοιο πικρῆς χερὸς ἀντιάσαντας, 
Ὡς χε λόγῳ τίσωσι Λόγον Θεὸν, αἴματι δ᾽ αἷμα. 
ἀ0 Τίς δονές: τόδε σῶμα; πόθεν τότον ἄχθος ἔμοιγε; 
Πῶς δέ τε σῦς μονόφορθος ἐμὴν δηλήσαθ᾽ ἀλωήν ; 
Πῶς μήνη σχοτέεσσα τόσην χλέος ἀμφεκάλυψε; 
Λυσοήεις, καχοεργὸς, ἐπεὶ, μερόπεσσι μεγαίρων, 


et jubet, 


Eloquar, non libens quidem, sed sermonem ermnpam 

90 Extra animum, velut cum fluetus intus a vento violenti 
Coactus, ét fissuras subiens, occultum edit 

Strepitum, ac alicunde e solo exsilit, 


Per rupti sinus aperturam. Sic ego affectus sum. 
Dolorem intus coatinere non possum : sed accipite, 
25 Si quem animorum mordacem, doloris filium, sermonem proferam. 


Doloris medicina est, vel aeri verba facere. 
Magnum Christi corpus, eximium Regis decus, 
Populus, totius orbis princeps, gens priestonti-sima 
Erat olim, Nune vero Dei possessio hie. et illie 
20 Concutitur, velut fluctus velieienter strepentis qmaris, 


Aut arbor ventis validis agitata. 


Populus ille, cui Deus venit a (αὐ 651} solio, 


8: 


6-827 Gloriam suam in mortalibus visceribus evacuans, 
hominibus mistus est, Deus homo in unum coliectus, 


55 Moriensque magnum pretium dedit corpus suum, et sanguinenr 
Divinum fudit nostrz nequitiie piaculum, ac inultas alias adjecit 
Victimas, eos qui, post illum, verbum omnibus seminarunt, 

Et dulcem mortem ab acerba manu experti sunt, 

Ut verbo Verbum Deum honorarent, et sanguine sanguinem, 

40 Quis hoc corpus quatit ? unde milii tantum onus ? 

Quomodo aper selilarius meam populatus cst vineam? 

Quomodo nox illunis tantum splendorem cooperuit ? 

Wabidus, maleficus, qui hominibus invidet, 


90 Κῦμα. Tres Regg. ῥεῦμα. Mox ἔνδοθι. Sic 
tres Regg. Edit. ἐκτοῖν ῥεῦμα 
22 Καγχιϊάζει, Coislinianus codex habet sup. lin. 
ράξει. Schol. λέγει δὲ τὴν τῶν θερμῶν ὑδάτων ἀνά- 
υσιν. Eruptionem aquarum. calidarum. dicit. ouze 
violenta illa compressione fiat. 

, 93 'Ῥηγνυμένης ὠδῖνος. Cum aqua illa latens in 
visceribus terr:, velut infans intra matris viscera, 
hinc subito erumpit. 

94. Δέχεσθε. Yat. δέχοισθε, 

28"Eüroc ἄπιστον. Minus recte Dillius, gens 
incredula ; vox enim illa ἄπιστον non incredulitatem, 
sed incredibilem przstantiam significat : quo sensu 
passim a Gregorio usurpatur : maxime autem illic, 


ubi Constantinopolitanam Ecclesiam, quae olim flo- 
rentissima fuerat, cum eadem confert Écclesia, mi- 
sere tune fedata, et ab boreticis occupata, Int. 
Coisl. περίφαντος xal qud uod expositionem 
uostram egregie confirmat, illius recte. primig 
curis, gens pries!antissima. 

29 'Hr ὅτ᾽ Env. Olim, jampridem; ita clarissi- 
mus Salvinius, ut notat Muratorius in epigram. in 
Carterium, olim 39, nunc cxv, vers. 10. 

91 θύματα. Vat. Θαύματα, 

58 ᾿Α»τιάσαντας. Chig. &vetásavza. 

59 Ὡς xe. la tres egg. et Coisl. Edit, ὡς δέ, 

AU Λχθος. Megg. tres εἰ Vat. αἶσχος. Cod. 904, 
sup. lin, ὄνειδος. 


METRICA VERSIO 


Attamen hzc dicam quae mens mihi dicere nostra 

Imperat, invitus licet hzc, non mente libenti, 

Ut cum fluctus atrox horrendi turbine venti 

Externe impulsus, caeeas subiensque cavernas, 

AEstuat occulte, quiddam tamen exilit illinc 

Interdum, angustoque antrorum erumpit ob ore. 

Talia nam patior : nec jam retinere potestas 

Ulla mihi est animi motus, iramque frementem. 

Parcite si quid ego merenti pectore dicam, 

Quod vestros animos feriat, Medicina doloris 

Ést etenim miserum verbis efferre dolorem. 
Ingens corpus erat Christi, Dominique Deique 

Gloria, plebs orbis pem ineredula quondam 

Natio : nunc autem hinc quatitur possessio summi 

Numinis, hincque graves fluctus velut aequoris alti, 

Aul stirps, qua validis impellitur undique ventis, 


p Plebs hze, a superis ad quam Moderator olympi 
Sedibus accessit, mortali in viscere summum 
Evacuans decus ipse suum : mortalibus ac se 
Mortalis simul atque Deus conjunxit in unum, 
Atque ingens pretium tolerata morte pependit, 
Fudit et hunc, vitii quo labes pulsa, cruorem, 
Atque alios multos, quos posi chorus ille profudit, 
Qui cunctis fidei sparsit pia semina verz, 
Dulcemque oppetiit per plurima vulnera mortem, 
Ut Verbum coleret verbo, atque cruore eruorem. 
Quis quatit hoc corpus ? Qua tanti causa doloris 
Est mibi ? Quo Loren vitis populatus honorem 
Est nostre furibundus aper? Quse tanta repente 
Tam claram obdusit laudem caligo, decusque ? 
Seilicet ille furens rabie, versulus et hostis 
Vesauisque in nos odiis accensus et ira, 


49:1 
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Ὑμξέτι τοῦ ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ βάλεν bx παραδείσου,  ΠΒλάψεν ἀϊδρείη σημάντορος. Εἰδόσι μῦθος 


43 Ζωῆς τ᾽ ἀθανάτου, χλέψας δηλήμονι χαρπῷ, 

Καὶ πολλοῖς χρατερηῖς τε τινάγμασιν αἰὲν ἀτάζων, 
Οὐ σθένεν, ὡς ποθέεσχεν, ὅλον γένος, οἶσι δήλοισι 
Γνὺξ βαλέειν (σπινθὴρ δὲ λόγον, καὶ πυρσὸς ἀερθεὶς, 
Πᾶταν ἐπέδραμε γαῖαν ἀοίδιμος, οἱ δὲ διῶχται 

δῦ Καὶ πλέον ἐστήριξαν ἀεθλοφόροισ: παγέντας), 
Δεύτερον εὕρατο μῆχος ἐπίχλοπον. Ὡς στρατὸν ἔγνω 
Ἑαρτερὸν, ἡγητῆρσιν ὀλοῖτον ἔμθαλεν ἔχθος. 

Καὶ γάρ, ἀγοῦ πίπτοντος, ὅλος στρατὸς ἐς χθόνα νεύει. 
Ποντοπόρον δὲ τε νῆα χαχὸς πρήνιξεν ἀήτης, 

δῦ Ἥ σχοπέλοισιν ἕαξε, χυθερνητῆρος ἄτερθεν. 

“Ὥς δὲ δόμους τε, πόλεις τε, χόρους, βόας, ἄρματα, πῶῦ 


Ἡμετέρην χαχίην, ὁπόσοι: λαοῖο πρόεδροι. 

Πρόσθε μὲν ἀνδροφόνοισι φυγῆς πτολίεθρα τέταχε 
60 Καὶ χῶρός τις ἔην ἀποπομπαίοις θυέεσσι, 
Καί τις xal πιχρίης χαὶ αἴματος ὑστατίοισιν 
Ἤμασιν, οἵ Χριστοῖο χαχόφρονες ἐξεχένωσαν 
Μισθὸν ἀτιμήτοιο χαχὸὺν καὶ τυτθὸν ἔχοντες, 
Οὔ τι μὲν ἐξ ἀέχοντος, ἐπεὶ Θεός ἐστιν ἅληπτος 
63 Χείρεσιν, εὖτ᾽ ἐθέλῃσιν" ἀτάρ γε μὲν ἐξεχέ ὠταν. 
Νὺν δ' ἕνα χῶρον ἴσασιν ἀτασθαλίτς τε μόρον τε 
Πάντες, ὅποι ξεῖνοί τε xax ἔρχεος ἡμετέροιο, 
Τὸ σεπτὸν τοπάροιθε σοφῶν ἔδος, ἔρχος ἀρίστων, 
Βῆμα τόδ᾽ ἀγγελιχῇσι χηροττασίῃσι τεθηλὸς, 


Εχ m primum Adam ejecit e paradiso 

45 Et vita :terna, exitioso fructu decipiens, 

Hic cum multis et. validis semper assultibus concuteret, 
Nec posset, ut cupiebat, universum genus dolis suis 
Humi sternere (nam verbi scintilla et fax in altum sublata 
Totum orbem gloriose percurrit, et persecutores 


550 Robur addiderunt iis, quos martyrum triumphi firmaverant), 
Secundam invenit. furtivam machinationem. Ut vidit exercitum 
Viribus pollentem, ducibus injecit exitiosum odium. 

Nam, duce cadente, totus exercitus in terram vergit. 

Mare secantem cariram sine gubernatore noxius ventus 

δῦ Procipitem dedit, aut scopulis illisam fregit. 

Sic etiam domos, urbes, choros, boves, eurrus, greges 

Lzsit inscitia rectoris, llc dicta sunt ii7 quibus perspecta est 
Pravitas nostra, quicunque. plebi praesumus. 


Momicidis olim perfugii urbes dispositze erant, 
60 Et ager quidam erat einissariis victimis ; 
Exstitit etiam postremis diebus ager aliquis acerbitatis 
Et sanguinis, ubi Christi contemptores, pravum ct exiguum 
lilius, qui supra pretium est, pretium habentes, effuderunt, 


Non invito quidem Christo ; 


eus quippe apprehendi non potest 
65 Manibus, nisi ita voluerit; sed tamen ell 


derunt. 


Nunc autem unum norunt omnes improbitatis et mortis 
Locum, s peri extranei, et ex nostro ovili, 


Veneran 


am olim sapientum sedem, septum optimorum, 


828 829 Sacrarium angelicis choris florens, 


Bi Εὔρατο. Duo Regg. et Coisl. εὕρετο. 

56 "Appara, πῶῦ. Regius codex 992 ἄρματα 
πῴων, greges ovium. 

57 ᾿ΑἸδρείη. lta Coisl, Edit. var 

59 Térawro. Meg. 995 τέτυχτο. Mabebant olim 
Judei civitates ad quas homicidm perlugiebant. 
Krat etiam rejectitiis victimis suus locus constitu- 
tus, ut hirco emissario desertum ; at nunc episco- 

alis sedes sceleratorum omnium ac perditorum 
Doninum sedes est. Dill. 

01 Πικρίης xal αἵματος. Ager acerbitatis et san- 


guinis. Agrum illum intelligit, qui triginta argenteir, 

quos impii sacerdotes Judae pro nelario proditionis 

premio persolverunt, in sepulturam peregrinorum 

emptus fuit. Bill. Langus vero allegorice, imo 

Lor hac interpretatur, quem castigat et refellit 
illius. 

62 OI. Sic Regg. 990 et Coisl. Edit. d. Ibid. καχό- 
gporec, scelerati homines :duo Regg. et Cuisl, xaxó- 
φόνες, 

69n Deerat hic versus in versione metrica, 
quod italicis distinctum supplevimus. CaitAU. 


METRICA VERSIO. 


]nde ex que primum paradisi sede beata, 

Pestifero elusum fructu, vitaque perenni — 
Depulit infelicem Adamum , cum tempore in omni 
Innumerisque modis nos exagitansque premensque, 
Mortalem arte sua prorsus tamen ipse nequiret, 

1d licet ardenter cuperet, prosternere gentem : 
Quin potius fidei igniculus, sublataque in altum 
Fax Verbi totum celebris percurreret orbem 
(Namqueetiam hostilis furor, atque immania quzeque 
Supplicia addiderant animis nova robora nostris, 
Tormentisque fides gravibus mage fulta vigebat), 
Confestim arte alia est usus. Firmissima vidit 

Ut castra, invictasque acies, funesta dolosus 

lile odia injecit ducibus rixasque furentes. 

Nam labente cadit totum duce protinus agmen : 

Ac facile evertit vacuam rectore carina, 

Aut saevi allidit scopulis vis aspera venti : 

Atque domos, urbesqueetiam, currusque, ehorosque, 
Lanigerosque greges, armentaque pinguia perdit, 


D Qui regere hzc nescit. Loquor his quibus aguita 


[nostra est 
hnprohitas, populi imperium quicunque tenemus. 
nte quidem, clem qui commisisset, habebat, 
In quibus exigeret profugus vitam, oppida quaedam. 
Certus erat sacris etiam, quie prisca solebat 
Lex removere, locus : certus locus atqua cruoris 
Christi postremo quem fudit tempore vecors 
Ac scelerata manus, pretium parvumque  malum- 
que 
Ejus habens, est qui pretio sublimior omni : 
on tamen inviti (nolentem quippe tenere 
Haud manus ulla queat Dominum], sed sponte ca- 
| dentis. 
At contra omnes hunc, seu nostri, sive profani, 
Sedem unam vitii norunt et inortis acerlie, 
Vane, quae doctorum sedes erat ante virorum, 
Et gravium pietate hominum, vit:eque probatze, 
Angelicisque choris floreus insigne sacellum, 
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T0 Κιγκχλίδα τὴν μεσατὴν χόσμων δύο, τοῦδε μένοντος, A Θῶπες ερισθενέων χθαμαλοὶ, χθαμαλοῖσι λέοντες, 


"Γοῦ τε παριπταμένοιο, θεῶν ὄρον, ἡμερίων τε. 
ἯΝν ὅτε ἦν. Νῦν αὖτε γελοίϊον, ἡνέχα πᾶσιν 
"Evzhe ἀχληΐστοιο θύρης δρόμος, ὡς δοχέω μοι 
Κήρυχος βοόωντος ἐνὶ μεσάτοισιν ἀχούειν * 

15«AcUp' ἴθ᾽ ὅσοι χαχίης ἐπιδήτορες, αἴσχεα φωτῶν, 
Τάστορες, εὐρυτένοντες, ἀναιδέες, ὀφρυόεντες, 
Ζωροπόται, πλάγχται, φιλοχέρτομοι, ἀδροχίτωνες, 
Ψεῦσταί θ᾽ ὑθρισταί τε, θοῶς ἐπίορχον ὁμοῦν 
Δημοδόροι, κτεάτεσσιν ἐπ᾽ ἀλλοτρίοισιν ἀάπτους 
80 Βάλλοντες παλάμας, φθονεροὶ, δολύεντες, ἄπιστοι, 


φν 


᾿Αμφίθετοι, χαιροῖο πολυτρέπτου θεράποντες, 
Πουλύποδες πέτρῃσιν ἀειδόμενοι χρόα μύθῳ, 
᾿Αρτίγαμοι, ζείοντες, ἔτι χνοάοντες ἴουλον, 

85 Ἧ χλέπται φυσιχοῖο πυρὸς, φαέεσσιν ἔχοντες 
Ἤερίην φιλότητα, ὅτ᾽ ἀμφαδίην ἀλέησθε, 

Νήϊδες οὐρανίων, νεολαμπέες, αἰθαλόεντες, 
Πνεύματι αἰγλήεντι συνερχομένης xaxócrsoc. 
Δεῦρ᾽ ἴτε θαρσαλέοι, πᾶσι θρόνος εὐρὺς ἔτοιμος, 
90 Δεῦρ᾽ ἴτε, δεξιτερῇσι νέους κλίνοιτε τένοντας 
Πᾶσι προφρονέως, χαὶ μὴ ποθέουτι τέτανται. 


πὸ Cancetios, qui inter duos mundos interjecti sunt, alterum m. 1envem, 
Alterum avolantem, et deorum limites et hominum 
Mec olim, Nunc autem, quod ridiculum est, omnibus patet 
Introitus, janua non clausa, ut videor mili 
Przeconem in medio clamantem audire : 
15 « Huc accedite, quotquot pravitatem profitemini, dedecus hominum, 
Helluones, elat:e cervices, impudentes, superbi, 
Meri potores, errones, eontumeliosi, mollibus vestit, 
Mendaces, petulantes, cito falsum jurantes, 
Populi voratores, in alienas possessiones rapaces 
80 Injicientes manus, invidi, dolosi, intidi, 


Adulatores potentimm demissi 


, demissisque leones, 


Ainbigui, volubilis temporis mancipia, 

Polypi in fabulis celebrati propier colorem, [ 

ltecens matrimon:o juncti, Kerventes, adhue lanuginem ferentes, 
85 Fures certe naturalis ignis, in oculis flagrantes 

Tenebroso amore, cum apertum fugeritis, 

lgnari coelestium, recens illuminati, fuliginosi, 

Cum spiritu coruscante concurrente malitia. 

Wuc aceedite confidentes, latam omnibus paratum est solium. 
90 Huc accedite, juveniles manibus inclinate cervices 

Libenter omnibus ; etiam iis, qui non cupiunt, tenduntur. 


70 Μεσάτην κόσμων. Wa duo Regg., Coisl.. et 
Vat, Edit, male μεμάτην, Juxta Biliium per can- 
cellos illos quibus laici a clericis dirimuntur, Gre- 

orius vult innuere distinctionem mundi hujus 

uXi ac perituri , et alterius cerli ac sempiterni. 
Langum hic iterum carpit Billius, quippe qui hzc 
de Sanct: Sophie templo dicta putat a Gregorio, 
que de omnibus templis generatim dicit. 

74 Παριπταμένοιο. Wa duo Regii codices et Coisl. 
Elit, περιπταμένοιο, Mox θεῶν, deorum sacerdotes 
intelligit, 

7) Δεῦρ' ἴθ". Tota hze oratio, inquit illius, 
amarulentis constat ironiis. Fingit enim se scele- 
ratissimos quosque ad capessendos episcopatus in- 
vitare, cum tamen hujusmodi homines a tanti mu- 
neris susceptione quam longissime averlere co- 
netur. i 

79 'λάπτους, ἀπλήπτους, ἀπροσίτους, Quas 
nemo ferat, nocentissimas. 

82 ᾿Αμρίθετοι. Coisl, sup. lin. παλέμθολοι, insta- 
biles. lbid.zoAvrpéxcov. Coisl. et Vat. πολυστρέπτου. 


83 ᾿Αειδόμενοι μύθῳ, Cetebrati in fabulis. Bene- 
dictini male polypi. in petris colorem imitantes, ubi 
vOX μύθῳ prorsus oonittilur ; et in nolis ἀειδόμενοι, 
sermones mulantes, nune hac , nunc illa /cquentes, ut 
polvpus lierens petris solet colores mutare. Catt.LAUC. 

B4 Aprivapot. 1d est, episcopi recens. creati. 

85 Ἦ »A£zcat. la Coisl. et Reg. 990. Forsan allu- 
dit ad Promethei fabulam qui ἃ poetis ignem cae- 
lestein surripuisse, et hominibus attulisse, fingitur. 
Eos videtur notare, qui licel ab ipso libidinis opere 
abstineant, animo tamen flagitium admittere se 
procacibus oculis ostendunt. 

87 Νήϊδες, seu ἄπειροι, rudes celestium . Langus 
ineptissime Naiades superum, lbid, γεοαμπέες, re- 
cens illuminati, sive baptizati : forsan. Nectarium 
hie notat, qui nequidem erat baptizatus, cum epi- 
scopus Constantinopolitanus fuit designatus. 

91 Τέταγται. Tenduntur nempe δεξιτεραΐ, manus 
ordinantium, quas cuivis nullo discrimine impo- 
nant. Billius : Sponte sua cunctis cerviz, οἷοι, quae 
versio a Gregorii mente et verbis prorsus aliena est. 


METRICA VERSIO. 


Hos quoque, qui mundos dirimunt, quorum effluit p Raptores, infidi liomines, quos livor iniquus 


[alter, 
Alter at usque viget, stalilisque in szcula durat, 
bivosque atque homines discludunt limite certo, 
Cancellos. Talis nimirum erat hie locus olim : 
At nunc ridiculus contra, discrimine nullo 
Cum quisque haud clausis irrumpit ad intima 
[portis, 
Ut mihi jam. medio in ceetu ingentique corona 
Sians praeco hie alta videaler dicere voce : 

* luc agite, o quoscunque juvat turpissima vita, 
Probra hominum, ventres, lata cervice, pudoris 
Expertes, fastu tumidi, vinoque madentes, 
Errones, molli contecti veste, dicaces, 

Osores veri, petulantes, falsa libenter 
Jurantes, quibus est infelix prada popellus, 


Conticit, oblectantque doli fraudesque maligne, 
Turpiter excelsis blandi, abjectisque leones, 
Ambigui, ac fictis animis, et Lemporis usque 
Mancipia, et nunc. hiec, nunc. rursum adversa lo- 
[quentes, 
Polypus ad petras solet ut mutare colores ; 
Connubio nuper juncti, fervente juventa, 
Native aut flamme fures, ob lumina habentes 
Obscuram Venerem, cum declinatis apertam, 
Coblestis sophizeque rudes quicunque, recensque 
Donati splendore, velut. fuligine tincti. 
Dum simul ingreditur. vitium cum Flamine clare, 
Wuc agite, intrepidi, latus thronus. excipit ouimes. 
Huc agite, et juvenile manu dimitlite collum. 
Sponte sua cunctis cervix nàm tensa regensque 


a 
1228 


S. GREGORII THEOL, CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 


1226 


Μάννα πάλιν, ξένος ὅμᾶρος "ἅπας χόλποισι λέγοιτε, A 105 Ῥίψας, ὃς δὲ δορὴν, ὃς δούρεα, ὃς δὲ πυράγρην, 


Ὃς πλέον, ὃς τ᾽ ἐπιδευὲς, Uv χάριν. ΕΓ δ᾽ ἐθέλοιτε, 
Μηδ᾽ ἁγίου φείδοισθε θεουδέος ἤματος ἀργοῦ. 

95 Ἢ τάχα xal παλάμῃσιν ἐν ἀπλήστοισι πύθοιτο. 
Ξυνὸς μὲν πάντεσσιν ἀὴρ, ξυνὴ δέ τε aia, 

ξυνὸς δ' οὐρανὺς εὑρὺς, & τ᾽ οὐρανὸς ὄμμασι φαίνει, 
Ξυνὴ δ' αὖ πόντοιο χάρις, &uvol τε θόωχοι. 

Θαῦμα μέγ᾽, οὐδὲ Σαοὺλ χάριτος ξένος, ἀλλ᾽ ὑποφήτης. 
100 Mf, τέ τις οὖν ἀροτὴρ, μὴ τέχτων, μὴ σχυτοεργὸς, 
Μὴ θήρην μεθέπων, μήτ᾽ ἔμπυρον ἔργον ἐλαύνων, 
Τῆλε μένοι, μὴ δ᾽ ἄλλον ἔχο: σημάντορα θεῖον. 
Κρεῖσσον γὰρ χρατέειν, $$ κρατέοντι πιθέσθαι, 
"AX ὁ μὲν Ex χειρῶν πέλεχυν μέγαν, ὃς δ᾽ ἄρ᾽ ἐχέτλην 


Rursus manna, imber novus; quisque sinu mig e : 
Si quis minus, si 0} amplius, unum et idem 
iei, parcite, ad exemplum Dei, quieto. 


Ne sancto quidem 


, Ἐνθάδ᾽ ἴοι, θείην δὲ περιθλίθοισθε τράπεζαν, 


Στεινόμενοι, στεινοῦντες. Ὁ ὀ᾽ ἄλχιμος ἄλλον ἐλαύνοι, 
Πολλάχι xat τ᾿ ἄριστον, ἐνιδρώσαντα θρόνοισι, 
Γηραιὸν, σάρχεσσι τετρυμένον, οὐρανοφοίτην, 
410 Κόσμον ἀτιμάζοντα, Θεοῦ μετὰ μοῖραν ἔχοντα, 
Καὶ νέχυν ἐν ζωοῖσι, θυηπόλον ἐσθλὸν Λναχτος. 
Εἰχὼ μὲν τις ἔγραψεν ἀπ᾽ εἰχόνος ἀρχετύποιο, 
Στησάμενος προπάροιθε, πίναξ δ' ὑπεδέξατο μοοφήν" 
Ὑμᾶς 8 εἰσορόων τις, ἐναντίον οἶμον ὁδεύοι. 
115 Καὶ τόδε μοῦνον ὄνειαρ ἀφ᾽ ὑμετέρης χαχότητος.ν 
Κήρυξ μὲν δὴ τοῖα βριήπνος. Αὐτὰρ ἔγωγε 
Δείδια μὲν Moto; ἀγαχλέος οἷον ἄχουσα, 


onum. Quod si libet, 


95 Forte etiam in manibus insatiabilibus putrescat. 
Communis omnibus aer, communis terra, 
Commune latum coelum, et qu:e coelum omnibus exhibet, 


Communis etiam maris utilitas, et communes throni. 


Miraculum magnum, nec Saul quidem a gratia alienus, sed propheta. 


100 Non igitur arator ullus, non faber, non sutor, 
Non venationi deditus, non igneum opus tractans 


Procul maneat, neque alium babeat divinum ductorem. 
] Praestat enim imperare, quam siepe parere. 
e 


Sed hic quidem a manibus magnam securim, ii 


stivam 


105 Projiciens, iste pellem, alius jacula, alius forcipem, 
Huc accedat : et eirca divinam mensam conferti estote, 
Pressi et prementes. Qui fortis est alium pellat, 

Sape etiam prasstantissimum, quique in thronis exsudavit, 
Senem, carnibus contritum, qui in ccelo versatur, 

110 Mundi coutemptorem, cujus pars eum leo, 

Mortuum inter vivos, optimum Hegis sacerdotem. 
Imaginem quis leges de imagine primaria, 


àm anle ocu 


0s statuit, ac formam tabula excepit : 


0s autem qui viderit, contrariam carpat viam. 
115 Hie una cx vestra nequitia. utilitas. » 

Alque liec quidem przeco vocalis dixerit. F'go autem 
Timeo id quod de inclyto Moyse audivi, 


95 "Inv xápir.. Unum aonum. Edit. minus bene, 
ἐμὴν χάριν, mea muuera, 

105 Πιθέσθαι. Reg. 990 οἱ Coisl. πείθεσθαι, 

105 Ὃς δούρεα. Duo Rezg. ot δ᾽ οὔρεα. 

112 Εἰχώ. Coisl. cixva. ΝΙΝ aculeatius acer- 
biusque hae collatione, inquit Billius in notis, dici 
potest, Paucis enim verbis, quanta esset multorum 
$ui temporis episcoporum muprobitas luculenter 
exponit. Nam si is qui vitam corum intuetur, con- 
waria omnino via incedere debeat, nemini dubium 
es-e polest, quin turpissima ct flagitiosissima | sit 
eorum vitz ratio. Fabius figuram hanc ratiocina- 
lionem vocat, Atque. utinam, pergit Dillius, tota 
hac oratio. non in. nostra quoque tempora quadra- 


ret! Hie autem profecto locum habet illud Horati; 
Tantalus a labris sitiens fugientia captat 
Flumina ; quid rides? mutato nomine de te 
Fabula narratur... 
Felicior sane stas nostra quie przsules Ecclesize 
Gallicange tam graviter non potuit inculpare, ne- 
quidem priusquam persecutionis adversus eos to- 
tumque clerum saeculo xvin pene elapso exortae 
ignis nimium desovisset, eosque mirum in modum 
expurgasset. 
114. οἵμον. Wa. Reg. 995 et Vat. Edit. οἷδμον, 
416 δΒριήπυος. Sic duo Regg. et Coisl. Male edit. 


βριήτυος, 
17 "AyaxAéoc. Ma duo Regg. et Coisl, Edit. 


METRICA VERSIO. 
Prominet, et rursum ex alto put zethere manna. p Quisque premens obnixe alium, pressusque vieis- 


qeu sinu condat, legat hic minus, amplius ille. 
i libeat vobis, nec sancte. parcite luci, 

In qua lex Domini mortalibus otia fecit. 

Forte etiam in manibus cibus bie putrescet. avaris, 
Oinnibus est tellus communis, et omnibus :ether ; 
Oinnibus est caelum, convexaque sidera cali t 
Denique commune est cunctis &quorque, thronique. 
Ipse Saul etiam prastat, res mira, prophetam, 
Ergo nec structor, nec. cum sutore colonus, 

Nec faber, atque feris trucibus qui retia tendit, 

Sit procul, atque alio contentus przsule vivat. 

Jura dare est satius, quam danti jura subesse. 
Sed posita hie prospere stiva, posita ille securi, 
Pelle alter, jaculis alius, vel forcipe curva, 

Muc agite, ad sacram et vosiet. contrudite mensam, 


siut, 

Non alium solio dubitet depellere fortis, [ 
Swepeetiam persanctumhominem, canumque senecta, 
Quique tüironis insudavit multunique diuque, 
Alllixitque suas carnes, et sidera mente 
Incolit, ac mundum calcat, cumque Quinipotente 
Partei habet, ac vivos homines est mortuus iuter, 
Et probus est summi regisque Deique sacerdos. 
Ante oculos exemplar habet cum pictor, ab ilo 
Elligiem pingit, formam capit atque tabella : 
Yos autem inspiciens adverso tramite quivis 
Ambulet. Ex vitiis vestris haec carpitur una 
Utilitas. » Hec sunt que praeco. dicere possit. 

At mihi quid de Mose canunt oracula sacra 
Dum mecusi recolo, gelidus tremor occupat. artus. 
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“Ὃς μοῦνος νεφέλης εἴσω Θεὸν ἕδραχεν ἄντην, 
Τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐχέλευσεν ὑπὸ προπόξεσσι μένοντας, 
420 ᾿Αγνοτάτους ἁγνοῖσιν ἐν εἴμασι: χαὶ τρομέοντας 
Μούνης εἰσαῖειν θείης ótóc. Οὐ γὰρ ἄμεινον 

Οὐδ' αὑτοῖς θήρεσσι πατεῖν πέδον οὐρανίοιο, 

Μὴ xai ῥηγνυμένοισιν ὑπὸ σχοπέλοισι δαμεῖεν. 
Δείδια δ᾽ αὖ παίδων ᾿Ααρὼν μόρον, οἵ ῥα θυηλὰς 
135 Θέντες ἐπὶ ξείγοιο πυρὸς, ξείνως xal ὅλοντο 
Αὐτίκα, καὶ θυέων χῶρος θανάτοιο τελέσθη, 

Καὶ παῖδές περ ἐόντες ᾿Αρὼν μεγάλοιο, δάμασθεν. 
Ὡς δὲ xai Ἡλείδῃ, σιν ἐπέχραΞ λυγρὸς ὄλεθρος, 
Ἡλείδαις, ὅτι μάργεν ἔχον νόον. "H γὰρ ἔθαλλον 
150 Οὐχ ἱερὰς παλάμας ἱερῶν χαθύπερῦε λεθήτων, 
Οὐδὲ μὲν οὐδ' ᾿Ηλεὶ χόλον ἔχφυγεν, ἀλλὰ χαὶ αὐτὸν 
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12358 
Α Οὐχ ὁσίη γαστὴρ παίδων ἐχάλεψε δίχαιον, 
Καί περ ἀεὶ βρίσαντα ὀνΞιδείοις ἐπέεσσιν. 
Ei δὲ τόση τοίησιν ἀμαρτάτι μῆνις ἔπεστιν, 
135 ᾿Οσσατίης δέος ἐστὶν ἐπὶ πλεόνεσσι χαχοῖσι t 
Καὶ σὲ, χιθωτὸν ἄνασσαν, ὃς ἥδρασε χειρὶ βεδήλῳ 
Κλινομένην, θάνεν αἶψα. Θεοῦ δέ τε νηὸν ἔθηχεν 
λψαυστον παλάμητιν, ἐρείσματα τἄχτοθι τοίχων, 
Τοὔνεχεν αἰάζω, πίπτον δ' ὑπὸ σεῖο πόδεσσι, 
140 Χριστὲ ἄναξ, μή μοί τις ἀπαντήσειεν ἀνίη 
Χαζομένῳ. Κέχμηκχα λύχοις δηλήμοσι ποίμνης, 
Ποιμέσι μαρνάμευνος δηρὸν χρόνον. Ἔχ μελέων δὲ 
'Ῥικχνῶν ἔπτατο θυμὸς, ἀναπνείω δ᾽ ὀλέγον τι 
Τειρόμενος καμάτοισι, xat αἴσχεσιν ἡ μετέροισιν. 
140 Ὧν, οἱ μὲν θώχων ἱερῶν πέρι δῆριν ἔχοντες, 


Qui solus intra nubem Deum coram vidit, 
Ceteros autem jussit ad radicem manentes, 
120 Puros in puris vestibus el trementes 

Solam Dei vocem audire. Non enim tutum erat, 
Vel ipsis feris solum Dei celestis calcare, 


Ne sub disruptis scopulis perirent. 


Timeo et. filiorum Aaronis mortem, 


qui victimas 


125 Imponentes igni insolito, insolitum et ipsi letum subito 
Suhiere, ac victimarum locus eorum morte eonseeratus , 
Et quamvis filii essent magni Aaronis, percussi sunt. 
Sic et lilios Ileli funestus oppressit interitus , 
Filios Meli, quoniam voracem habebant mentem. Injicicbant enim 
150 Manus profanas sacris lebetibus, 
Neque vero ΠΕ] iram effugit, sed et illum, 
Cum justus esset, filiorum venter non sanctus perdidit, 
Quamvis objurgatoriis verbis non pepercisset. 

Sin autem talibus culpis tilis ira inest, 
155 Quanto magis metuenda est in vberioribus malis ! 
Te quoque, regina arca, qui sustentavit manu profana 
Nutantem, protinus periit. Dei vero templum servabant 
Intactum manibus exteriora murorum pr:esidia. 
832.833 Idcirco ingemisco et tuis pedibus accedo, 
140 Res Christe, ne qua mihi occurra! calamitas 


In ineo secessu. Lassatus sum cum 


lupis gregem vastantibus, 


Pastoribus diu decertans. E menibris autem 
Curvis evolavit animus, ae paululum respiro 
Fractus laboribus et probris nostris. 

145 Quorum alii de saeris throuis litigantes, 


ἀργαχλέυς. Mox üxovca. Sic tres Regg. Chig., εἰ 
Vat. Edit. ἔχουσα. 
125 Ξείγοιο, lia tres Regg. εἰ Coisl. Elit. ξένιοι, 
154. Tócn. Sic Tres Regg. et Coisl. Edit. τόσοι. 
156 "Avaccar. Eo quod Dei. simulacrum, et in 
ea residens Deus co:ebotur. 
141 Χαζομένῳ. Coisl. sup. lin. ἀναχωροῦντι. 


142 Ποιμέσι μαρνάμενος. Cum lupis et pasto» 
ribus decertando se fatigatum esse ail Gregorius, 
id est, cum hereticis et illis episcopis, qui invido 
et infenso in eum. animo erant. la Gregorius iu 
oratione habita coram episcopis cL, t. 1, pag. 762. 

143 Θυμός. Int, Reg. 992, ψυχή. 
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Ipse etenim solus, penetrata nube, Tonantem 
Conspexit : reliquos autem radicibus imis 

Montis, et in puro lustratos jussit amictu 

Sulam audire Dei tremebundo pectore vocem : 

Nam neimpunequidem bobusqueovibusque futuram, 
Sed promptum exitium, pareret quod saxea moles, 
Si qua Dei sanctum Leligisset bestia uontem, 
Quinetiam sancti proles ine terret. Aronis, 

Qui, quia non solitum sacris admoverat ignem, 
Protinus insolita jacuit quoque morte perempta, 
Sacrorumque locus mortis locus exstitit ideun z 
Nec pater a natis pestem depellere quivit, 
Quinctiam Helidas horrenda morte profana 
Sustulit ingluvies, quod uon dubilasset uterque 
Ollis impuras sacris immittere dextras, 

At neque divinam effugit pater optimus iram, 


p Sed justum oppressit natorum venter iniquus, 


Quanlibet hos gravibus solitum perstringere verbis. 
Quod si tanta leves noxas est ira secuta, 
Qualis erit, quieso, cum quis mala pura patrarit ? 
Jam qui suppositis arcain sustollere palinis 
Labentem studuit, mox est dimissus in orcum. 
Atque etiam externus paries faciebat ut esset 
lutacta omnino supremi Numinis ades. 
Ergo oro, et prono quieso te corpore, Christe, 
Ne qua recedenteui noxa me infortunia vexent, 
Deficiunt. vires miserum, dum przia longa 
Consero cumque lupis, et cum pastoribus ipsis. 
Curva animus volueris seuio jam metnbra reiiquif, 
Ac quiddam exiguuni spiro, tum mole laborum 
Fractus, tum vitiis nostris, probrisque pideadis. 
Pars etenim, sedes ob sacras bella gerentes, 
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"Avila χυμαίνοντες, ἐπασσυτέροισι χαχοῖσι 
Βαλλόμενοι, βάλλοντες, ἀτειρέες εἰσὶ μαχηταὶ, 
Εἰρήνην βούόωντες, ἐφ᾽ αἵμασι χυξιόωντες. 

Ὡς; ὄφελον Γετθαΐαν ἀναπλήσαιεν ἀνίην, 

450 “Ἔνδικον ἑδρήεσσαν, ἐφ᾽ ἕδρῃ τίσιν ἔχοντες. 

Οἱ δ᾽ ἄρα τοῖς ἑχάτερθε μεριζόμενοι, χλονέουσιν 
᾿Αντολίην τε δύσιν τε, Θεὸς δ' ἐς σάρχας ἔληξεν, 
"Qv &zo μαρναμένων καὶ οὔνομα xax μόθος ἄλλοις * 
Παῦλος ἐμὸς, Πέτρος δὲ τεὸς, χείνου δέ τ΄ ᾿Απολλὼς 
455 Εἰσὶ θευί. Χριστὸς δὲ μάτην fous πέπαρται. 
Οὐ γὰρ ἀπὸ Χριστοῖο χαλεύμεθα, ἐχ μερόπων δὲ, 
Κείνου χαὶ χείρεσσι xai αἵματι χῦδος ἔχοντες, 
τόσσος ἔρως φαέεσσιν ἐπήχλυσεν ἡμετέροισιν, 


Tuvicem invadentes, continuis malis 
rcutientes, indomiti sunt pugnatores, 


Percussi et 


S. GRECOIUI THEOL. CADnMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
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160 Τηκχεδανὸς, χακόχαρτος, ἐναΐσιμον ἄλγος ἔχουσι " 
Καὶ πρόφασις Τριάς ἐστι, τὸ δ᾽ ἀτρεχὲς, ἔχθος ἄπιστον. 
Διπλόος ἐστὶν ἔχαστος, Big λύχον ἀμφιχαλύπτων, 
Καὶ yaXxbg λοχόων πικρὴν νεπόδεσσιν ἐδωδήν. 

Tota μὲν ἡγητῆρες " ὁ δ' ἔσπεται ἐγγύθι λαὸς, " 
165 Πρόφρονες ἐς χαχίην, xat ἡγητῆρος ἄνευθεν. 
Οὐδέ τις ἔστ᾽ ἀγαθοῖο διάχριτις, οὐδὲ καχοῖο, 

Οὐ πινυτῆς πολιῆς, οὐχ ἀφραδέος νεότητος, 

Οὐ μογεροῦ βιότοιο θεουδέος, οὐ μαλαχοῖο. 

Εἰς νόμος ἐστὶ, κάχιστον ἔχειν πλέον, Ὡς ἀπόλοιτο 
170 Κεῖνος ἀνῇ ρ, ὃς πρῶτος ἀνήγαγεν ἐνθάδ᾽ ἀλιτρούς. 
Αὐτῶν χότμος ἔοι, αὐτῶν Θεὸς, 630a *' ἀρίστοις 


Pacem clamitantes, de sanguine superbientes, 
Vtinam Gethzsorum morbum, justum et sedi insitum, 


150 Experiantur, in sede 


nas luentes. 


Alii vero inter utrosque divisi commovent 
Orientem et Occidentem, Deusque in carnes desiit, 
A quibus pugnantibus et nomen et bellum aliis: 
Mihi Paulus, tibi vero Petrus, isti Apollo 
155 Dii sunt. Christus autem frustra clavis transfixus est. 
Non euim a Christo nomen habemus, sed ab hominibus, 
Quamvis illius manibus et sanguine hanc gloriam habeamus. 
Adeo amor oculos obnubilavit nostros 
Aut vanz gloriz, aut possessionum, aut vehemens invidia, 
160 Tabefaciens, malis gaudens, justus dolor lis qui hoc vitio laborant! 
Praetextus Trinitas est: revera autem odium iimplacabile, 
Duplex quisque est, ovis lupum cooperiens, 

Εἰ Ὡς piscibus funestam ex insidiis objiciens escam. 

Talia qum dutes : populus autem prope sequitur, 


165 Qui 


ibens in vitium fertur, ctiam sine ductore ; 


Nec ullum probi discrimen et improbi, 

l'rudentis canitiei, et insipientis juventutis ; 

Non vite ad exemplum Dei laboriosze, et mollis, 

Una lex est, ut pessimus plus habeat. Percat 

170 IHile vir qui primus scelestos hue introduxit. 

lilorum sit mundus, illorum Deus, et quzscunque optimos 


148 "Eg' αἵμασι. Int. Reg. 992, ἐπὶ φόνοις, 

149 l'ezüaiar. ἀναπιιήσαιεν. ἀγίην. Forte ἀνα- 
πλήσαιεν, Gethzsi, ob captam Dei arcam, in. secre- 
liori natium parte percussi fuerant, ut habetur 
| Beg. v. Vult. igitur Gregorius, ait Billius, nullo 
modo congruentius in cos, qui summas dignitates 
Ecclesie tanto studio prosequebantur, animadverti 
posse, quam si, ob adeo impolentem et elfrenam 
lironorum cupiditatem, eadem qua οι να poena 
plecterentur, et. pro sedibus indigne occupatis, in 

hoc estin ano plecterentur. Vulgatum est 


euim illud Scripturz, per qua quis peccat, per hac 
εἰ puniatur. 

152 Θεὸς δ' ἐς σάρκας ἔϊηξεν, Deus in carnes 
desiit ; in. homines, Gen. vi, 9 : Non. permanebit 
spiritus meus in homine, quia caro est. Billius, Deo 
relicto ad. carnem devolcuntur, 

156 Kaeépeda. Chig. καλούμεθα. 

158 Τόσσος. Weg. τόστον. . 

161 "Ey0üoc ἄπιστον. Odium. incredibile, quale 
existimari non potest. Reg. 990 ἄχθος. 

163 Kal ya.l«cc , εἰς ΠῚ versus deest in cod. Chig. 


METRICA VERSIO, 


Exagitant sese, ut fluctus, feriuntque vicissim, 

Nec sitis hos ardens pugnandi deserit unquam, 
Pacem clamantes, capiantes sanguine laudeni. 
AcGelihazeo utinam morbo premerentur, ut zquuim cst, 
Penas ob sedem meritas in sede Iuentes. 

Ast alii rursum studia in contraria scissi, 

Quaque nitens oritur Phaebus, quaque occidit, orbem 
Concutiunt : Deus in carnes ac desinit illis; 

À quibus et nomen sumit sibi mobile vulgus, 

Et pugn:e rabiem, Paulum pro numine duco. 

Tu Petrum, at illi rursum Deus alter Apollo. 

lu cruce sic frustra Christus cum sanguine vitam 
Fudit. Ab humanis etenim jam nomen habemus, 
Non autem a Cristo, cujus tum sanguine sacro, 
Tum manibus nobis decus est et gloria parta. 
Tanta animos nostros caligine eacus hozoris 


B Cireumfudit amor, vel opum malesana cupido, 


Vel livor justo erucians wala corda dolore ! 
Atque malo veneranda Trias pratexitur isti : 
Sed revera animos stimulat damnosa simultas. 
Quisque tegit mentes sub ovina. pelle lupinas, 
Ac velut xs pisces objecta intercipit esca. 
Scilicet ista duces faciunt : plebesque 
In vitium promptze, dux quamvis nullus 
Becti delectus nullus vitiique profani, 
Nullus cordati senii, stolidzeque juventze 
Nullus divinze vile luxuque. fluentis. 
Lex hiec. una viget, quo quis sit pejor, ut idem 
Commoda plura ferat, plures et carpat honores. 
lile velim misera procumbat morte, scelestis 
Primus ad has quisquis tribuit conscendere sedes. 
Delicias habeant ipsi mundique, Deumque, 


unntür, 
icSscl. 


. 


nat 

“Ἔσπεται ὑστατίοισιν ἐν fuasty ἀμφιτάλαντα " 

Οἱ δ᾽ ἀγαθοὶ μογέοιεν ἐτώσια. Τοῖα διχασταῖς 

Εὔαδεν ἡμετέροισι. Aber φυγὰς ἔνθεν ἀπέλθοι, 

11 Ἕν δ' ἄοα πάντα πέλοι, Χριστὸς, βροτὸς, ἥλιος, 
[ἀστὴρ, 

Φῶς, σχότος, ἄγγελος ἐσθλὸς, 'Εωτφόρος οὐχέτι λάμ- 

[πων. 

Πέτρῳ δ᾽ ἴσα φέροιτο θεοχτόνος Ἰσχαριώτης, 

Καὶ Σολύμοις ἱεροῖσιν ἀλιτροτάτη Σαμάρεια. 

Ἵνα δ᾽ ἔχοι χρυτός τε xax ἄργυρος, ἠδὲ σίδηρος, 

180 Μάργαρος ὀκρυοέντι λίθῳ, πηγαῖς ὃὲ χαράδραι' 

Πάντα δ' ἅμ᾽ ἀλλήλοισι πεφυρμένα εἰς ἔν ἄγοιτο. 

"O; mov ἔην, ὅτ' ἄχοσμος ἔην πρωτόχτιστος ὕλη. 

Κότμον ἔτ᾽ ὠδίνουσα διαχριδὺν οὐ βεθαῷτα. ᾿ 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO 


12:9 
"Hy δ' ὅτε Μωαθίταις νηὸς μέγας οὐ βατὸς fev, 
185 Οὐδὲ μὲν ᾿Αμμανίτῃσιν, ἐπεὶ στρατὸν ἤχαχον ἢ.» 

"Moog δ᾽ ὑδροφόροισιν ἐνηρίθμησεν Ἰησοῦς, 

Καὶ ξυλοφορτηγοῖσιν, ἐπεί ῥά μιν ἐξαπάφησαν. 
Ταῦτα xaxol;. Λευὶ δὲ γόνον μεγάλοιο γέρηραν. 
Σχηνῆς γάρ μιν ἔθηχαν ἐπουρανίης θεράποντα * 
190 Κἀνθάδ᾽ ὅροι θυέων τε xaX οὔδεος, ἠδὲ πόνοιο. 
ἕλλλος γάρ τ᾽ ἄλλοισιν ἀνὴρ χέρας εἶχον ἐπ᾽ ἔργοις, 
"0322 τ᾽ ἔην νηοῖο χαὶ ἔχτοθεν ἐγχονέοντες. 

Κεῖνοι μὲν τοίοισ: νόμοις ἀρετῆς προμάχιζον" 
Ἡμεῖς δ᾽ αὖ καχίῃ γέρα θήχαμεν " ὦ θανάτοιο ! 
195 Τίς τάδε θρηνήσειε γόων πολύϊδρις ἀοιδός ; 
Σχέσθε, φίλοι " λήξωμεν ἀτασθαλίῃ μογέοντες " 
ὌΨΕ ποτ᾽ εὐαγέεσσι Θεὸς τίοιτο θυηλαῖς. 


Manent in novissimis diebus remunerationes ἱ 
Boni vero frustra laborent. Talia judicibus 
Placuere nostris. Profuza hinc justitia abeat. 


834.835 175 Unum vero sint omnia, Christus, homo, sol, stella, 

umen, tenebras, bonus angelus, Luciler non jam splendens. 

Petro zequa ferat deicida Iscariotes, 

Sacrisque Solymis scelestissima Samaria. 

JEqua autem habeant, aurum et argentum, atque etiam ferrum, 

180 Margarita ct asperum saxum, fontes et voragines. 

Oinnia simul permista in unum colligantur, 

Velut olim erat, cum indigesta primo creata esset materia, 

Mundum adhuc parturiens nondum distincte firmatum. 
Moabitis olim in magnum teinplum aditus non. patebat, 

185 Neque Ammonitis, quia innocuo exercitui male fecerant. 

Alios autem iis annumeravit Jesus, qui aquam et ligna 

Ferebant, quia ipsum deceperant. 

Maec malis. Levi autem magni progenies honore est affecta. 

Mili enim caelestis tabernaculi cura commissa ; : 

190 Ab his ordinabantur sacrificia, et locus, et labor. 

Alii aliis operibus manus admovebant, 

Quicunque intra templum, et extra, administrantes, 


Atque illi quidem talibus legibus pro virtute pugnabant : 
Nos antem vitio przemia posuimus. Ὁ inortewi! 

195 Quis hzc deploret lugendi. peritissiuus cantor? 
Sistite, amici: desinamus nequitia lassati ; 

Tandem aliquande sanctis Deus colatur victimis. 


172 Ἀμριτάλαντα, Tres Regg., Coisl. et. Vat. 
ἀντιτάλαντα. Coisl. sup. lin. ἀντίδωρα. Ejusdem in- 
lerpres ἀποχείμενα τοῖς διχαίοις ἀγαθά. 

179 Xpveóc τε. Tres Regg. et Cuig. yaAxóg τε. 

183 "Or' ἄκοσμος. Sic Ret: plerique et Coisl. 

wi sup. lin. bale. &zaxzog. Edit. ὅτε xóspoz. — 
ox πρωτόχτιστος. Sic legitur, sed delicere videtur 
metrum, eum penultima :egre possit esse brevis. 
Forte scripserat Gregorius πρωτόχτιτος. CAILLAU. 


185 "IIxayov. Weg. 991, sup. lin. ἐλύπησαν. 

486. "A.Llove δέ, Reg. 992 ἄλλοις. 

187 ᾿Εξαπάρησαν, Coisl. sup. lin, ἡπάτησαν. 

190 "Opor üvéwr. Coisl. sup. lin. ὁρισμοὶ, xat 
πόπου xal πόνου διάχρισις, εἰ loci et laboris discri- 
men. Atque etiam hic lex. prasscripta erat de sacri- 
ficiis, de templo, de labore : tune etiam ordo sa- 
criliciorum erat, locique ct laboris discrimen. 


METRICA VERSIO 


Et quacunque manet justos post fata volup«as : 
At justi vano crucient sua membra dolore. 
Improba judicibus placet hzec sententia nostris. 
Exsulet hine Astrzea procul. Sint cuncta simulque, 
Christus, homo, lumen, tenebrze, sol, stella, bo..us- 
Angelus, et nullos qui jam dat Lucifer ignes. [que 
JEqua ferat Petro Christi mactator ludas : 
Aqua ferat Solymis Samaritis perfida sanctis. 
Argenti pretium ferrique sequetur et auri ; 
Sint unum rivi et fontes, adaimasque lapisque. 
Denique cuncta simul rursum jungantur, ut olim, 
'Func cum mundus erat rudis indigestaque moles. 
Ammone non licuit quondam Moaboque creatis 
Scilieet Isacidum intulerant mala plurima castris), 
lima divini contingere limina templi. 


B Rursus aquis alios Jesus lignisque gerendis 


Addixit, fucum factum sibi questus ab illis. 

At contra magno Levit: in honore fuere. 

Namque illis commissa fuit venerabilis area ; 
Atque etiam his certus sacrorumque atque laboris 
Ordo erat ; hic etenim hoc, illud tractabat at ille : 
Aique ita tum templi curabant intima, tum quae 
Extima. Sic illi virtutem rite colebant : 

At contra (0 miseram mortem !) nos przemia turpi 
Constituisse juvat vitio. Quisnam ista peritus 
Lugendi vates, ut tanta tragedia poscit, — 
Deplorare queat ? Jam, queso, sistite, amici, 
Sisiite jam, quzeso, rabiem, tandemque laboris 
Sit modus et linis, quo nos scelus usque fatigat ; 
Tandem aliquando Deo pia grataque sacra feramus, 
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ΕἸ μὲν δὴ πεπίθοιμεν, ὀνησόμεθ᾽ “ εἰ δὲ χαλύπτοι A 210 Εἴσω τᾶς ὁρόων, γελόων βιότοιο θυέλλας, 


Μῦθον ἐμὸν πολιὴν τε νέων θράσος, ti χολοιῶν 

200 Οὖλον ἐπικρώζοντες ἐμοὶ νέφος ἀφραδίῃσι, 
Μαρτύρομ᾽ ἀθανάτοιο Θεοῦ χέρα, καὶ τὸ κελαινὸν 
"Hpap, ὃ τὴν χούφην πυρὶ βόσχεται ὕστατον ὕλην, 
Οὐ μὲν ἐγὼ χείνοισιν ὀμόθρονος, οὐχ ὁμοεργὸς, 
Οὐδέ τι συμφράδμων, οὐ σύμπλοος, οὐ συνοδίτης. 
905 ᾿Αλλ᾽ οἱ μὲν περόῳεν ἐὴν ὁδόν " αὑτὰρ ἔγωγε 
Ζητῶ Νῶε χιδωτὸν, ὅπως μόρον αἰνὸν ἀλύξω. 
Αὐτὰρ ἔπειτα φύγοιμι, χαχῶν ἄπο τηλόθι μέμνων, 
Καὶ Σοδόμων πυρόεντα πιχρὸν xa ἀθέσφατον ὄμθρον, 
Ὧν ὀδὲ δεσμὸς ἔχει πλάγχτην νόον ἔνδον ἀγείρας, 


Αἴ ῥά τε καὶ πινυῶν αἰσχρῶς χονίουσι πρόσωπα, 

Αἰεί τε πραπίδεσσι νοήματα θεῖα χαράσσων, 

Χείροσιν οὐκ ἐπίμιχτα, διαυγέα, φωτὶ πελάζων 

Τρισσοφαοῦς θεότητος, ἐπειγομένοισι πόθοισιν 

915 Ἴλαον ἀθανάτοιο Θεοῦ πρὸς θῶχον ἰχοίμην " 

Ἔνθα τε πάντ᾽ ἀναφανδὰ, τὸ δὲ πλέον ἱσοτάλαντον 

Τῆμος ὅτ᾽ ἐν χείρεσσι Θεοῦ ζυγὸν ὀρθοδίχοιο, 

Ix. Εἰς ἑαυτὸν, καὶ πρὸς τοὺς φθονοῦντας, ἡ δὲ 
ἀκχροστιχὶς οὕτως. 

Γρηγορίου ἱερῆος ἀθύρματα τε crorayat ce. 

Τέρπεσθ', οἷσι glor, πήμασιν ἡμετέροις. 


Si persuasero, utile id mihi; si vero superet 
Orationem meam et canitiem juvenum audacia, aut graculorum 
900 Nubes mihi sinistrum quid insipientia sua crocitans, 
Testor Dei immortalis manum et horribilem 


Illum diem, qui levem omnem materiam extremo igne depascet, 
Non ego illis aut throni particeps, aut operum, 
Aut consiliorum, non navigationis aut vize comes. 
905 Sed illi quidem iter stum absol'vant: ego vero 
uzro aream Noe, ut funestam mortem effugiam. 
ugiam postea, proeul ab improbis manens, 
Sodomorum igneum amarum et infandum imbrem, 
Quorum hoc vinculum tenet errabundam mentem intus colligens, 


210 Intra totus spectans, ridens vite procelias, 
Que etiam sapientium ora pulvere maculant, : 
Semper przcordiis sensa divina sculpens, ᾿ 
836 7 Malis non permista, perspicua, luci appropinquans 
'rilucidae deitatis, ferventibus desideriis, 
215 Propitium immortalis Dei ad tribunal accedam : 
lic autem omnia manifesta, zequa lance 
Tunc in manibus omnia ponderantis justi judicis. 


XIN.. De seipso et adversus invidos acrostichum carmen." 


Gregorii antistitis ludicra et gemitus. 


Voluptatem capite, quibus id gratum est, ex malis nostris. 


Scriptum an. 581. — Alias Dill, 125, pag. 187. 


198 Kaézroi, Schol. Coisl. vix& θράσος νεωτέ- 
ρὼν πολιὰν xal λόγον ἔμφρονα, xai νέφος χρατεῖ 
χολοιῶν ἐπιχρῶζον xat θορυθοῦν ἀσύνετα. 

200 Οὗ. ἴον". Int, τὸ πικρὸν, φοδερόν, Mox γέρος. 
Coisl. sup. lin. πλῆθος. 

206 Αἰνόν. Tres Regg. ὑγρόν. Reg. 991, sup. 
lin. χαλεπόν. 

"Qr. Scilicet ut, procul ab impiis recedens, 
eorum utar consuetudine, qui mentem ac veluti 
compedibus adstrictam tei quen, üujue ipse totus 
intra collectus, ete. — lta Benedictini. Mallem ego 
vertere : Ab iis rebus, quas habet hoc vite vinculum, 
errabundam, id es subtractam. mentem intus colli- 

5. CulLLAG. 

XIV. Tir. Carminis hujus titulus in Regio 1227 
dividitur in duas partes, quarum prima hiec est 
ἀχροστιχίς , et duo versus, Γρηγορίου ἱερῆος elc. 


Altera autem τοῦ αὐτοῦ εἰς ἑαυτὸν, καὶ πρὸς τοὺς 
φθονοῦντας, el alii duo versus sequuntur Ἔχει 
7:, etc. Leuvenclaius edidit. lioc carmen Graece et 
Latine, imo cum duplici versione Latina, stricta 
Scilicet et soluta oratione. Summe et capitales cu- 
jusque versus litterze in. Graco cfliciunt hoc δέστι- 
yow, Γρηγορίου, etc. ut in. praixo titulo. Quod 
quidem in Latina versione imitatus est Leuven- 
claius, ita ut summa cujusque versus Latini litterze 
geminos hos efliiant versus, quos sui versioni 
praefixit, 
Gregorii lusus hi praesulis et gemitus hi : 
Queis visum, damnis pascite corda meis. 


Moc facere noluit Billius in sua versione, ut videtur 
infra. Deplorat in hoc carmine Gregorius sui tem- 
poris dissidia el contentiones, quas cum exstinguera 


METRICA VERSIO. 


Si mea dicta queant animos inflectere vestros, 
]d satius fuerit: sin deteriora valebunt 
Consilia, e& juvenum praeceps audacia nostros 
Sermones, instar nebule, obleget atque senectam, 
Übstrepet et sanctis monitis, ut garrula cornix, 
AEterni testor d ds dextramque, diemque 
Qui gravibus flammis paleas exuret inanes, 
fuod socium his non me jungam nec sede, nec 
Consilioque comes nec ero terraque marique. [a:tis, 
Qua vite carpere via, hac insistere pergant : 
Asl ego, qua mortis fugiam tristissima fata, 
Noe arcam quzro, Post ut procul ipse remotus, 
Queis Sodoma exarsit vitem divinitus imbres : 
Ac mentem a mundo rebus mundique reducens, 


D lnteriora vigil spectem, vit:eque procellas, 


Qui prudentum etiam maculant. deformiter ora, 
Iusequar elluso risu, divinaque sensa, 
Claraque nec permista malis in pectore figens, 
Ac studiis Triadi lerventibus usque propinquans, 
Numinis ad summi veniam tandem ipse tribunal ; 
Mic ubi cuncta liquent, zequas judexque bilances 
Christus habens manibus, mortalia ponderat acta. 
XIV. PE SEIPSO ET ADYERSUS 1NYIDOS. ACROSTICHUM 
CARMEN, : 
(F'illiu interprete.) 
Ludicra Gregorii gemitusque antistitis hic sunt, 
Qui volet, liuic risum tot mala nostra ferant. 


4515 SECTIO 1. 
"Ἔχει τι κομψὸν ἡμῖν ἡ Anota, 
'Ex τῶν Ἰάμϑων Ao μέτρον τίχτεται. 
᾿Αχροστίχοις πρόσελθε, καὶ γγώσῃ cagóc 
Γέρων μέν εἰμι, καὶ χαχῶν πολλῶν ἵδρις. 

"Post, γάρ ἐστι πραγμάτων ἐμπειρία, 

Ἢ δὴ φρόνησιν ὡς τὰ πόλλ' ἐργάζεται. 

Γῆρας δὲ τοὐμὸν οὐδέπω τόσον χαχὸν, 

D Ὅτον τονῦν, εἰσεῖδεν ἐν μαχρῷ χρόνῳ. 

Ῥᾷστον & ἂν εἴη καὶ μαθεῖν βραχεῖ λόγῳ. 

Ἵσταντ᾽ ἀθέσμως ἀντίοι: λαοῦ πρόμοι, 

“Ὅπλοις χόλῳ τε χαὶ φθόνῳ πεφραγμένοι, 

"Y6gs: ζέοντες, ἀγρίου πυρὸς δίχην, 

10 ἽἼστανθ᾽, ὅλη δὲ συσχιδὴς οἰχουμένη. 


POEMATA DE SEIPSO. 
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A Ἐγὼ δ' ὁ χομψὸς (οὐ γὰρ ἐφρόνουν μιχρὰ), 
'PáGG μὲν εἴχον οὐδαμῶς πλήστσειν χαχούς " 
(Ἢ παντὸς ἂν τόδ᾽, ἴστε, χαὶ νῦν ἐπριάμην ἡ 
Ὃ δ᾽ fy, ἔπραττον " εἰχόμην ἀμφοῖν λίθοιν, 
15 Σωτῆρα τὸν ἀχρόγωνον ἐχμιμούμενος. 
᾿Αλλ᾽, ὡς λέουσιν ἣ συσὶ πεφριχόσι 
Θυμὸὺν διαιτῶν, ἐν μέσῳ συῤῥήξεως, 
Ὕθριν τε οὐχ ἔπαυσα, καὶ συνετρίδην, 
"Pdoy παθεῖν γὰρ, ἢ τι τῶν καλῶν δράσαι. 
20 Μάρτυς μὲν, ἀχμῇ τοῦ παθεῖν κάμνων πλέον 
᾿Απηλλάγην τάχιστα δισσοῦ χινδύνου, 
Τὴν δ᾽ ὕδριν οὐχ ἔνεστιν εὐπετῶς φέρειν, 
"Ad παροῦσαν ἡμέραν μηκιστάτην 


Continet quid non illepidum [rivolum hoc carmen nostrum. 
Ex versibus iambicis aliud carmen nascitur. Ad primas versuum 
Litteras accede, et intelliges perspicue. 

Senex quidem sum, et malorum multorum gnarus. 


Ruga enim est rerum experientia, 


ui prudentiam ut plurimum confert, 
Senectus autem mea non tantum malum, 
5 Quantum nune, vidit in longo tempore, 
Facillimum autem fuerit id cognoscere brevi oratione. 
Pugnant. nefarie oppositi populorum principes; 


Armis iraque et invidia stipati, 


Petulantia ferventes, immitis instar iguis; 
10 Pugnant, et totus divisus est orbis. 
Ex0 vero scitus (neque enim parva sapiebam), 
Virga quidem nullatenus poteram ferire malos, 
(Nam hoc quovis pretio, uL ipsi nostis, etiam nunc emissem); 
Quod autem penes me erat, faciebam : tenebam utrumque lapidem, 
415 Servatorem, qui lapis est angularis, imitatus. 
Sel, ac veluti si quis leonum aprorumque frementium 
lracundiam moderari velit, in inedio conflictu, 
Petulantiam non repressi, et ipse contritus sum. 
Facilius enim est pati, quam boni aliquid facere. 
20 Equidem martyr si essem, per immanes cruciatus 
Liberarer celerriie altero periculo, 
At facile non est zquo animo ferre injuriam, 
9 Quie semper adest longissimo tempore. 


voluisset, adeo. nihil profecit, ut in eorum potius 
offensam et odium ob hane causam incurrerit, ab 
eisque. de Constantinopolitana sede per summam 
injuriam dejectus sit. 

7 "Arcioi, Reg. 1227 ἀντίου. 

9 Πυρός, Leuv. ad marg. θηρὸς, crudelis instar 


ere. 

11 Μισρά. leg. 1397 μέγα. 

44 Εἰχόμην dpgotr .Liücr. Binis lapidibus here- 
bam, ut, quasi medius lapis, Orientem et Occidentem 
in negotio Antiocheno di.sidenles ad concordiam re- 
vocarem. 

19 Ka.lor. Quippe facilius ledimur, quam boni 


aliquid facimus. Neg. 1227 χαχῶν, 

20 Ἀχμῇ τοῦ παύεῖν. Equidem si mihi martyrio 
defungi contigerat, hoc. solatium haberem , quod 
cruenke ac celeris mortis beneficio, novis deinceps 
cruciatibus liberarer, nec jam diuturuioribus sup- 
plieiis locus relinqueretur. Hac. hujus vocis, ἀχμῇ 
τοῦ παθεῖν, vis, quam ignorasse videtur Leuven- 
claius, qui hune loeum sic reddidit: Ejus rei testis 
ipse sum, qui dun maxime affigerer, magis etiom 
laborans, tandem celerrime wtroque periculo sum 
liberatus. H:ee prorsus a Gregorii mente aliena. 

21 Δισσοῦ. Id est δευτέρου. 

5 Ἡμέραν. Weg. 1221 αἰτίαν. 


METRICA VERSIO. 


Scitum quid liisce seilicet nugis inest. 
Namque ex iambis alterum prodit genus. 
Acrosticha ista perlege, et liquido scies. 
Senex quidem sum, plurium et non nescius 
Vit malorum. Ruga nam rerum parit 
Usum, unde spe nascitur prudentia. 
At nostra longo temporis cursu malum 
laud tale vidit, quale nunc, zias gravis. 
Noscas ut istud, haud opus longa mora. 
Puguant nefande principes plebis sacri; 
Mos livor ater, szevus hos armat furor, 
flos torret, ignis ut rapax ferocia : 
Pugnant et orbis sciuditur totus simul. 


p. At scitus ipse, spiritusque altos gerens, 
Ferire virga neutiquam poteram malos 
M nomque pretio maxime emissem libens) ; 
Verum angularis z:emulus Christi, duos 
Lapides tenebam ; fas erat solum hoc mihi. 
Asl, ut leones ac truces apros studens 
Lenire, pugnas et graves compescere, 
Obtritus ipse sum miser, nee profui. 
Prodesse namque est, quam pati, magis arduum. 
Martyr subirem si dolores horridos, 
Duplici periclo me statim mors solveret, 
At ferre non est prona res injuriam, — 
Quac semper urget, Semper est longum nimig, 


1217 

Ταῦθ᾽ ὅστις οὐχ ἐπίστατ᾽, οὐδ᾽ ἡμῶν πέλας. 
95 "Ev ἔργον αὐτοῖς, αἱ xa0' ἡ μῶν διπλόαι 

Στήτωσαν εἰς ἕν. Εἰ μὲν ἐξέστην θρόνων, 

Τούτου τί μεῖζον ; εἰ δ᾽ ἀπεῤῥίφην ἄχων, 

Οἱ ταῦτα τολμήσαντες οἵων ἄξιοι; 

Νῦν ἐνθρονίζομ᾽, αὔριον δ᾽ ἀπόθρονος. 

ὅ0 “Αρ᾽ ἄν τις εὕροι τοῦδε xal ψευδῆ λόγον ; 

Χριστὲ, φράσαι: τολμῶ τι τῶν ἐν χαρδίᾳ. 

᾿Αγῶσι βατχαίνουσι χαὶ λίθοις ἐμοῖς * 

Ἴσως τὸ Πνεῦμα βάλλεται, φέρω σαφῶς, 

Τὸ Πνεῦμ᾽ (ἀκούσαθ, ὡς Θεὸς, πάλιν λέγω. 

55 Ἐμοὶ Θεὸς σὺ, xax τρίτον βοῶ, Θεὸς 

Γοῦτ' ἔστι. Βάλλετ᾽, εὐστοχεῖτε τοῖς λίθοις. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER II. HISTORICA. 
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A Ἔστηχ᾽ ἄτρεπτος τῆς ἀληθείας σχοπὸς, 
"Ροῖζον λόγων τε xal βελῶν δια πτύων. 
Πατὴρ μὲν ἡμῖν ῥίζα xal πηγὴ χαλῶν" 
40 "Ex τοῦδε φῶς γεννητὸν, Υἱὸς xat Λόγος, 
Σφράγισμ᾽ ἀνάρχου" Πνεῦμά τ᾽ ἄχρονος φύσις" 
Θεὸς, Θεός μου, xal Θεὸς, τριστὴ μονάς. 
Οὐχ ἔστιν ὅς με ταῦτα χωλύσε: λέγειν. 
Ἴστω Τριάς μου" χαιρὺς οὐ τρέψει λόγον. 
45 Σείοιτο πάντα" μὴ τρέποιτ᾽ ἐμοὶ Θεός. 
Ἴσον γὰρ ἕν τι, χαὶ τὸ πᾶν ἀτιμάσαι. 
Φωνὴν ἔχω, πόλεις σὺ χαὶ λαμπροὺς θρόνους. 
Ἴστημι γλῶσσαν * (ὦ καλῆς τυραννίδος !) 
Λάμποιμι λύχνος λυχνίας ὑπερτεθείς. 


Hac si quis ignorat, nec certe noster est vicinus. 

25 Quod unum ipsis est in usu, suas contra me fraudes 
Omnes in unum colligant. Si lubens cessi throno, 
Hoc quid majus est? Si autem dejectus sum invitus, 


Qui hiec ausi sunt, quid merentur? 


lHlodie in sede constituor, cras ejicior. 
$0 Nam quis hujus rei vel fictam protulerit causam ? 
Uhriste, ausim quid dicere, quod latet in corde. 


Certaminibus invident et saxis meis; 


Fortasse etiam Spiritus impetitur, 


"am aperte, 


Spiritus (audite), ut Deus, iterum dico. 
$5 Tu nihi. Deus, tertio clamabo, Deus 
llle est. Petite nos, recta dirigite lapides. 


Sto immobilis veritatis scopus ; 


Sirepitum verborum ac telorum nihil curo. 

Pater quidem nobis radix est et fons bonorum : 

40 Ex eo genita lux, Filius scilicet, qui et Verbum, 

Sigillum ejus qui principio caret; et Spiritus, temporis expers natura; 
Deus, Deus meus, et Deus, trina unitas, 

Non est qui prohibere possit, quominus liec loquar. 

Testem appello Trinitatem : nunquam tempus mea immntabit verba. 


45 Concutiantur omnia ; at nunquam mili evertatur . 
rinitatem ignominia allicere, 


Par crimen est unum, vel totam 


5. 


Vocem habeo, tu vero urbes et splendidas sedes. 
Coerceo linguam (quam praeclara illa tyraunis ἢ) 
Splendeam velut lucerna supra candelabruin posita ; 


95 "Er ἔργον. Sic Reg. 1227, Recte Biilius sic 
legendum putavit; eujus conjecturam Reg. codex 
vonfirmat. Unum iis in usu contra nos fraudes, ei. 
Eit. ἐν ἐνέργοις. 

36 Ei μὲν ἐξέστην. Wa fere supra, carm. xi, 
vers. 1950. 

33 Ἴσως τὸ Πνεῦμα βάλλεται. Fortasse Spiri- 
ius petitur, Hoc est, fortasse liac. de causa oppu- 
p etexagitor, quia Spiritus sancti , cui isti bel- 
"m indixerant, divinitatem assero οἱ praedico, 
Bin. Mox φέρω. Ma legimus cum. Combef. Edit. 
φέρον. Leuv. vertit : Ac mihi Spiritus etiam petitur, 
€ui harc omnia accidunt, 


A5 Σείοιτο. Reg. 1227, σείοιθ" ἅπαντα, 

48 Ἴστημι yÀoccar. Billius : Hzc ex adversa- 
riorum persona: qux autem postea parenthesi in- 
eluduntur, Gregorii sunt, eorum minas irridentis. 
Rursum hac verba : λάμποιμι λύχνος, adversario 
ruin scat, licet aliter existimet Leuvenclaius, a!tas 
dignitatum sedes jaciantium : quibus illud postea 
opponit virsanctus, in altera. vita novos thronos 
fore (alludens scilicet ad illud Dan. vri, 9 : Aspicie- 
bam, et ecce. throni positi sunt), Deumque unicui- 
que pro merito honores οἱ dignitates distribulurum 
esse, 


METRICA VERSIO, 


Qui nescit ista, prorsus hic degit procul. 
Fraudes dolique (solum eis quod est opus), 

Jungantur in me. Si lubens cessi throno, 

Quid majus est hoc? Pulsus at si sum iliibens, 

Qua nom luendum tam grave est pana. 3celus ? , 

In sede statuor hac die: eras hinc cado. 

Proferre causam quis, licet fictam, queat ? 

0 Christe, taciti quidpiam audax efferam. 

Urunt palzestr:e lividos, saxa et mea. 

Fortasse petitur Spiritus : aperte loquar, 

Iterumque dicam, Spiritus, tanquam Deus. 

Nobis Deus tu: ter loquar, nobis eus 

Vioc est : ferite jam meum saxis caput, 


B Immotus asto dogmatis veri scopus, 

Nec verba curans hostium, nec spicula. 

Radix bonorum, purus et fons est Pater: 

Moe genita lux est Filius, Verbum Patris, 

Sigillum Anarchi, tempore carens Spiritus. 

Deus, mihi Deus, ac Deus, trina unitas. 

Prohibere non est qui queat sie me loqui, 

Non dicta vertet tempus : id noscat Tiias, 

Sors cuncta quatiat dura, non veitat Deum. 

Par crimen unuin spernere est, atque omnia. 

Vocem habeo, at urbes et thronos tu. spleudidos. 
Linguam ipse sisto qpulchra vis hizee scilicet 1) 

Lucerna €elso splendeam fixa in loco ; 
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50 Ὅλην χαταστράπτοιμι τὴν οἰχουμένην, 
Νῦν ταῦτα᾽ μιχρὸν ὕστερον καινοὶ θρόνοι, 
Τιρώτων τε δευτέρων τε τάξις ἔννομος. 

Ἢ δεινὸν ἦν ἂν ἡ τῇδε δυσπραξία, 

Μὴ τοῦ Θεοῦ στρέφοντος ὕστερον χύθους. 
55 '᾿Απαξιῶ τοῖς τῇδε προσχεῖσθαι χαλοῖς, 
Σπένδῃ σὺ χύσμῳ τῷδε, τῷ Θεῷ δ᾽ ἐγὼ, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


Α Ἔῤῥιπτο θηρσὶν ὁ Δανιὴλ ὥσπερ ςῇλοις, 
Ῥώμῃ δὲ Παῦλος xat Πέτρος νικηφόροι, 
65 Ὁ Πρόδρομος δ᾽ οὐ θῦμα τῆς παῤῥησίας ; 
Ἴσασιν, ὡς τέθνηχα, Ὡς δ᾽ ἐγὼ, Πάτερ, 
YA; εἰμι, χἄν με χείροσι στροδεῖν θέλοις. 
IE. Εἰς ἑαυτὸν μετὰ τὴν ἀπὸ τῆς Κωνσταντίνου 
πόλεως ἐπάνοδον. 


ν᾿ εὐχόλως φέροιμι τὰς ἀηδίας. 

Νὺξ πάντα χρύπτει, ἡμέρα φωτίζεται. 
ἯΙ πόλλ᾽ ἐμόχθησ᾽, ἀλλ᾽ ὅμως οὐχ ἄξια 
60 Μισθῶν, ὅσοι μένουσι τοὺς Θεῷ φίλους. 
Ἐπρίζετ᾽ Ἡσαΐας, ἀλλ᾽ ἐχαρτέρει 

Τὸ πὺρ ἐδεξιοῦτο τοὺς τρεῖς ἐν ξένῃ. 


Ἔρχομαι £x βιότοιο λιπὼν μέγα λαῖτμα θαλάσσης, 
Τῇ καὶ τῇ χαλεποῖς πνεύμασι βρασσόμενον. 

Ἔρχομ' ἔχων ὅσ᾽ ἔρεξα, καὶ ὅσ᾽ ἐμόγησ᾽ ἀπολείψας, 
Τοῖς μὲν ὑποτρομέων, τοῖσι Ok γηθόσυνος. 

5 Οὐδὲν τερπνὸν ἔλενψα, τόχεν ποθέων ἀχαχοίμην" 
Τοῖσι μὲν οὐχ ἐθέλων, τοῖς δ᾽ ἐθέλων ἐδάμην. 


50 Totum fulgore meo collustrem orbem. 

Hec quidem nunc: paulo post novi erunt throni, 
Primorum ac secundorum ordo legitimus, 

Aliter gravis esset in liac vita infelieitas, 

Nisi Deus postea inverteret talos. 

δ Dedignor me vitze hujus addicere bonis. 

Tu fadus inis cum mundo isto, ego autem cum Deo, 

Ut :quo animo perferam vitze hujus molestias, 

Nox omnia abscondit, dies in lucem profert. 

Multos sane labores pertuli ; nec tamen digni sunt 

60 Pramiis, quz manent homines Deo acceptos. 
840-841 bhissecabatur Isaias, sed constanter ferebat. 
lguis excepit tres juvenes. in peregrino solo. 

Objiciebatur feris Daniel tanquam amicis 

Rom Paulus et Petrus victoriam reportarunt, 

65 Nonne pracursor Domini occisus est ab verum dicendi libertatem ἢ 


Norurt me mortuum esse. Eg 
Tuus sum, licet me gravioribus 


Ὁ vero, mi Pater, 


adluc velis allligere. 


XV. De seipso post reditum ez urbe Constantinopolitana *. 
Venio linquens vite hujus, ceu magnos fluctus maris 
Mine inde gravissimis ventis agitatos. 
Venio habens qua perpetravi, el que cum labore gessi relinquens : 
Wis quidem pertimescens , istis vero gaudens, 
5 Nihil jucundum reliqui, cujus desiderio excrucier : 
Ab alis quidem nolens, ab aliis volens victus sum. 


* Scriptum an. 581. — Alias Bill, 58, p. 154. 


S35" Hr. ἄν, Reg. 1227 ἂν Ey. 

55 Ka.oic, Meg 1227 χαχοῖς, 

56 Σπένδῃ. Reg. 1227 οπένδει. Leuv. Tu temet 
huic mundo, quasi quoddam sacri&cium, offer; ego 
me Deo consecrabo. 

60 “ὑσοι. Sie mss. Edit. ὅσον. Sic apostolus 
Paulus Rom. vur, 18 

62 "Er ξένῃ. Ma Vat. Edit. ἐν ζένη. 

63 “Εῤῥιπτο. Vat. θηρσὶν ὡς φίλοι; ὁ Δανιήλ, 

67 Σός. πὰ Bill. ex conjectura : nec aberravit 


vir doctus. Regius enim 1227 habet σός pro σῶ ᾿ 
quod estin editis. Mox θέλοις pro θέλῃς. MS 

XV. 1 ΓΈρχομαι. Scholiastes 991, ἐξέρχομαι ἀπὸ 
τοῦ. βίου τούτου τοῦ πολυμαχείου, egredior ex hac vita 
quie multis exagitalur certaminibus, 

6 Τοῖσι μέν. Schol. Τοῖς μὲν γὰρ τοῦ βίου χαχοῖς 
χαὶ μὴ θέλων ἐνέπεσον " τοῖς δὲ ὑπὲρ ἀρετῆς ἀγῶσιν 
ἐθέλων ὑπέχυψα, In hujus vite mala non volens in- 
cidi; labores vero pro virlute libenter suscepi. 


METRICA VERSIO. 


Fulgore totum eompleam mundum meo. 
Nunc ista paulo post erunt novi throni, 
Ac dignitatis ordo justus disparis. 

Grave aliter esset rebus hic duris premi, 
Nisi summus olim verteret talos Deus. 
Werere fluxie commodis vite abnuo. 

Tu mundo, at ipse cupidus adjungor Deo: 
Molesta facili sufferam ut mente omnia. 
Nox cuncta velat, lumen his affert dies : 
Multos labores pertuli, sed praemiis 

Non comparandos, qui? Deo charos manent, 
Vates secari maximus firme tulit, 

Excepit ignis tres edax juvenculos ; 
Ferisque Daniel jactus est ut mitibus : 


B Paulus Petrusque lauream Rom:e ferunt. 

Prasambulonem dat neci vox libera. 

Obii ipse, norunt istud : ac tuus tamen. 

Sum, Pater, adhuc me gravius aflligas licct. 

Xv. DE SEIPSO POST REDITUM EX URBE CONSTANTINO- 
POLYTANA. 
(Billio interprete.) 

JEquore jam venio vitz, trucibusque relictis 
Fiuctibus, hinc ventus quos gravis hincque movet, 

Que feci, lee habeo : quie sudawi, illa reliqui : 
L:etus ob lie, tremulum pectus ob illa gerens. 

Duce nihil liqui, quod masto corde relinquam : 
Cessi invita aliis mente, libente aliis. 
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Οἷον ἐμοὶ χτέαρ ἔσκεν ἐράσμιον, οἷος ἀπ ἄλλων 
Πλοῦτος, θαλπωρὴ λησμοσύνη χαμάτων, 

Τῆς μεγάλης Τριάδος ξυνὸν σέλας, ἣν ἀναφαίνων, 
10 "Aypt καὶ ἀλλοδαπῶν ἤλυθον εὐπατριδῶν * 

Οὐ μὴν πάμπαν ἄτρωτος, ἐπὴν λάεστιν ἐδέχθην, 
Ὥς τις ἀλιτήμων, Σὴ, Τριὰς, Ἦδε χάρις. 

Ἔμπαγε μὴν ἀνέφηνα, χαὶ ὡς χύχλον περὶ χέντρῳ 
Ἡάντας ἐτορνύμην ῥήμασιν εὑὐσεδίης. 

15 "Hy δρόμος, ἀλλά μ' ἔπεμψε φθόνος καὶ νοῦσος 

[ὀπίσσω, 

Πολλὰ μάλα φθονερῷ δαίμονι μεμφόμενον, 

Ὅστις ἐμῆς ὠδῖνος ἀγνὸν τόχον ἐξετίναξεν, 
᾿Αρτιπαγῇ, ζωῆς ἑσταύότ᾽ ἐν προθύροις. 

Ἢ δ᾽ ἄρ᾽ ἐμὴ Τριὰς αὖθις ἀπὸ στομάτων ἀθεμίστων 
90 Τέμνεται, ἕν τ᾽ ἀγοραῖς, ἔν τε χοροστασίαις, 


5. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1i. HISTORICA. 


1252. 


A Καὶ πόρνοι χραταίουτν λόγοι. Τὸ δὲ φάσγανον, 


[αἱ at! 

Τίς πήξει Φινεὲς πορνοφόνῳ παλάμῃ 

Ζηλήμων ψυχὴν τε καὶ οὔνομα, ἢ τίς ἀρήξει 
Δόγμασιν Ἑθραίοις πλησσομένοις ἀδίχως 

95 Μωσῆς, ἐχ δ᾽ ὀλέσας Αἰγύπτιον αὐτέχα μῦθον, 
Λαῷ πὰρ μεγάλῳ χῦδος ἔχῃσι μέγα; 

Τίς μὲν ὅλην θεότητα μετὰ φρεσὶν fox βάληται, 
Μηδὲν ὑποστέλλων τῆς μεγάλης Τριάδος 

ἪΣ νόῳ πυχινῷ τε χαὶ εὐσθενέεσσι λόγοισιν, 
30 ᾿Αντιπάλων ἐπέων θυμὸν ἀποσχεδάσει; 

Τὶς δὲ βελῶν χαιροῖσιν ἀχαμπέα πίστιν ἐρύξει, 
"Azpono; ἐν τρεπτοῖς χάρτεσιν ἱστάμενος ; 

Μὴ δ' ὡς εὑρίποωιο πολυπλάγχτοιο ῥέεθρον, 
Τήνδε μετακλίνοι ἔνθα xal ἔνθα ῥέων; 


Sola mihi possessio erat grata, sole prx eczteris 
Divitie , fomentum oblivionem laborum inducens, 

Magn: Trinitatis communis splendor ; quam ego exponens, 
1U Usque ad exteros eliam porrexi patricios : 


Non tamen omnino illmsus ; siquidem d ΠΗ exceptus sum, 
o 


Veluti quis facinorosus. Tua vero, 


rinitas, lic est gratia. 


Verumtamen anauntiavi , οἱ veluti circulus eirca centrum , 
Onmues cireumagebam verbis pietatis. 

15 Fervebat opus, sed me simul invidia et morbus egerunt retro, 
Plurimum invido nimium succensentem demoni, 

Qui partus mei sanctum fetum excussit, 

. lecens compactum, vitz: stantem. in vestibulo. 

Mea vero Trinitas rursus ab oribus nefandis 
20 Scinditur, et in foro, et in choris, 

Ae meretricii vincunt sermones. Gladio, heu! heu! 
Quis Phinees scortum hoc transfiget scorticida manu 


Zelator ex animo οἱ nomine, aut 


uis suppelias feret 


E org llebrais inique conculcatis 
95 Moyses, οἱ percutiens JEgyptiacam quam primum doctrinam, 
Apud magnum populum magnam comparabil gloriam ? 
8A - Quis totam divinitatem cogitationibus suis capiet, 
ihil subtrabens ex magua Trinitate ? 
Aut quis mente prudenti el validissimis argumentis , 
$0 Adversariorum insanam doctrinam profligabit ? 
Quis autem belli tempore inflexibilem fidem servabit, 
immobilis stans inter dominantium varietates ? 
Nec, velut. Euripi muliivagi fluentum, 
Manc (üdem) inclinet modo in hanc, modo in illam partem deflectens ? 


8 Λησμοσύνη. Sic Vat. Edit. λησμοσύνης. 

9 "Avaga(vov. Schol, ihe. 

14 "Ecoprógny. Schol. ἔσπευδον. 

45 'Hr δρόμος. ld scholiastes. de. conciliand:e 
pne studio intelligit. Mox φϑόγος. lta Vat, Edit. 

νος. 


94. 'Efpalotc. Vat. "E6patov. 

50 Gujcr. Weg. 991. sup. lin. τὴν μανίαν. 

32 Κάρτεσιν, Sup. lin. ózazozzlatg. in mutabili- 
bus dominationibus , imperiis. 

95 Ῥέεθρον. Cuisl. βέρεϑρον. 


METRICA VERSIO, 


H.e-solie mibi divite, solumque levamen 
Curarum, et requies sola laboris erat, 

Nempe jubar Triadis, quam monstrans dissita longe 
Arva libens adii , nobiliumque choros. 

Non tamen omnino incolumis ; namque ipse petilus 
Sum saxis. Tibi sit gratia, sancta Trias, 

Monstravi tamen hane , verbis pietatis et omnes 
Tornabam, ut cum cui circulus efficitur, 

Cursus erat: sed me repulit morbusque laborque, 
Multum incusantem diemonis invidiam, 

Qui teneros fetus nostros excussit, in ipso 
Cum starent vitz limine jam super:e. 

Atque meam Triadem rursum scelerata caterva 
Vissecat inque foris, dissecat inque choris, 


. 


B Ac doctrina viget petulans. Quis percitus ira 


Hanc feriet, saneta confodietque manu ? 
Nomine quis Phinees et re zelator ? Inique 
Percusse fidei quis feret ultor opem ? 
Quis Moses, Phario figens in dogmate telum, 
In populo magno grande decusque ferens ? 
Quis totam in inedia deitatem mente locabit, 
Nil Triadi minuens, nil adimensque sacrz z 
Aut. prudenti animo contraria dicta refellet, 
Et verbis , insit vis quibus ampla satis ? 
Tempore quis varioque fidem retinebit eamdem, 
Stàbit et haud firmis firmus in imperüs: 
Nee velut Euripi unda means remeansque subindz. 
Verget in hane partem, verget in bancque levis 
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$5 Τίς δὲ μόθον κρυόεντά τ᾽ ἐρισθενέων ἱερήων 
Στήσει, τοὺς φιλίης εἰς Ey ἄγων προμάχους ; 

Τοῦ μὲν ἐμοὶ πόθος Ecv, ἐπεὶ Θεὸς ὧδε χελεύει, 
Χριστὸς ἄχος μερόπων οἷσι νόμοις παθέων, 

Οἷς σταυρῷ συνέδησεν ὁμῶς ἀγαθούς τε χαχούς τε, 
40 “Ὅστις ἀναχτορίης τηλόθεν, ὅς τε πέλας, 

Tobvzxa xaX λίθος ἐστὶν ἐπ᾿ ἀμφοτέροις ἀκρύγωνος, 
Λαοὺς εἰς ἕν ἄγων ἀρμονίῃ φιλίης. 

"Hy πόθος" οἱ δέ με πρόσθεν ἀπεχθήραντες ἄτισαν, 
05 τιν᾽ ἐμῆς αἰδῶ ϑέντο παραιφασίης. 

45 Mc δὲ μοι Τριὰς fiev ἀδήριτο;, ἣν βελέεσσι 
Βάλλουσιν πυχινοῖς! Ὧ Τριὰς, ἴσχε μόθον * 

Μηδέ μ᾽ ἀθρήσειε καχὸς φθόνος, ἀλλὰ μόγοισι 
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δὸς τέλος ἡμετέροις ἐσθλὸν, ἀεξομένη. 

Κλεινὸν ᾿Αναστασίης χαίροις ἔδος, ἢ $a. θανοῦσαν 
50 Πίστιν ἔθηχας ἄνω αὖθις ἐμοῖσι λόγοις. 

Σεῖο μὲν οὐδὲ θανὼν ἐπιλήσομαι, ἀλλ᾽ ἅμ᾽ ἀρίστοις 
Στήσομ᾽, ὑπὲρ τεχέων λισσόμενος Τριάδα. 

I". ᾿νύπνιον περὶ τῆς Ἀναστασίας ἐκχησίας, 

ἦν ἐπήξατο ἐν Κωνσταντίγου πόλει. 

Εὖδον δὴ γλυχὺν ὕπνον" ᾿Αναστασίαν δέ «* ὄνειρος 
Στῆσεν ἐμοῖσι φέρων ἡ ματίοισι πόθοις " 

Ἢ πρώτη λόγον αἰπὺν ἐνὶ προπόδεσσι μένοντα 
"Hyayev ἐς χορυφὴν οὔρεος ἀχρυτάτην" 

B Τοὔνεχ᾽ ᾿Αναστασίαν μιν ἐπίχλησιν χαλέουσι 
Νηὸν, ἐμῆς παλάμης ἔργον ἀριδτοπόνου. 


$5 Quis vero bellum horridum decertantium sacerdotum 
Comprimat, pacem componens inter charitatis. propugnatores ? 
rice quidem rei mihi desiderium inerat, quando quidem Deus sic jubet, 
hristus medicus hominum suis suppliciorum legibus, 
Quibus in cruce simul colligavit bonos et malos, 
40 Et qui a regno Dei longe, et qui prope erant. 
Quapropter et lapis est utrisque angularis, 
Ambos in unuin colligens populos compage amicitiz. 
JMoc, inquam , mibi erat desiderium ; sed qui me antea oderant, spreverunt, 
Nec uliam mei rationem habuerunt consilii. 
45 Atque utinam helli expers esset mea Trinitas, quam crebris 
Petunt telis! O Trinitas , siste bellum ; 
Nee me jam torvis oculis. malus livor aspiciat, sed laboribus 
Da (nem prosperum meis, plurium ore przuicala. 
Tu vero, inclyta. vale Anastasie sedes, quie exstinclam 
50 Fidem revocasti per meas sermones, 
Tui, nequidem mortuus, ohliviscar, sed simul cum prostantissimis 
Siatuam , pro filiis meis supplicans Trinitati. 


XVI. Somnium de Anastasie ecclesia, quam in urbe Constantini exsiruait *. 


Carpebam duleem. somnum : Anastasiam autem somnium 
Ante oculos meos statuebat, diurnis meis illam exhibens desideriis. 
Ic prima. sublimem doctrinam ad radices sedentem 


Perduxit ad montis cacumen altissimi ; 
5 Unde Anastasiam cognomine vocant, 
Hoc templum , laboriose manus mec opus insigne. 


Scriptum an. 581. — Alias bill. 10, pag. 78. 


55 Ἐρισθενέων, Schol, 992 πολεμιχῶν. Coisl 

3 
Οἷσι νόμοις παθέων. Christus passionis suc 
legibus hoc sanxit. Schol. τοῖς ἰδίοις παθ' μασι. 

40 Ὅστις. Alludit ad. hiec Pauli verba, Ephes, ir, 
17: Evangelizavit vobis pacem , qui longe [uistis, 
el pacem his qui prope. 

*43 ᾿Αρμονίῃ gclínc. Sic mss. Edit. ἀρμονίη. 

41 mi μ᾽ ἀθρήσειε κακὸς φθόνος. Edit, μηδέν᾽ 
ἀθρήσειε καχὺς μόθος. ΒΗ 5. legit θρώσειε τ nos 
vero legimus ἀθρήσειε cum melioris note codicibus, 
Reg. 914 , Coisl. atque eliam nterpretes Graecos 
secuti. Primi quidem Coisl., xai μηκέτι με φθόνος 
ὁ χάχιστος λοξοῖς ἀθρήσειεν ὄμμασι, ele. , nec jam 


me awe ri torvis My aspiciat , etc.; et 

eg. 991, μηδέ μὲ παραδλέψῃ φθόνος ὁ xáxi 
ἀλλ᾽ αὐξομένη δὸς τοῖς ἐμοῖς 2 € τέλος iier 
Nec jam. sinistre me livor improbus intueatur , sed 
plurium ore pradicata faustum meis laboribus fines 
largire. 

48 'λεξομένη, Miter, Gregem amplificans. 

XVI. Tir. leg. 992 : Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὴν ἐχχλη- 
σίαν, Aracracíar, ἣν ἐπήξατο ἐν Κωνσταντίνου 
πόλει. Ejusdem in ecclesiam Anastasiam quam in 
urbe Constantini exstruxit. 

ὅ Λόγον αἰπύν, ὙΨηλόν, Sublimem. doctrinam, 
fidem. Combelisius. Mox. προπόδεσσι. Duo Regg. 
πραπίδεσσι, el sup. lin. διανοίαις, 


METRICA VERSIO. 


Bella sacerdotum quisnam ferialia sistet, 
Inque unum proceres junget amicitie? 

Iloc ego cum cuperem, namque imperat hoc quaque 

[ Cliristus, 

Nostra suis franget qui mala suppliciis, 

Queis simul innocuos vinxit Lurbamque nocentum, 
Quique procul regno, vel prope quisquis erat: 

Unde etiam est utrisque lapis summangulus ipse, 
Qui populos arcta nectit amicitia ; 

Ja me odiis illi prius exarsere, nec ulla 
Consilio fuit his credere cura meo. . 

Atque utinam pugna Trias expers esset! et ipsa 
Nam. petitur teiis. Prielin siste, Trias; 

Nec quemquain beilum grave vulneret: ipsa labores 


p Provehe sed crescens, ὁ veneranda, meos. 


Tuque Biden exstinctam qua per mea verba vocasti 
Ad lucem, valeas, dulcis Anastasia. 
Te neque morte jacens tamen obliviscar : et inter 
Eximias statuam , pro grege vota ferens. 
XVI. INSOMNIUM DE ANASTASLE ECCLESIA , QUAM IN 
URBE CONSTANTINI EXSTRUXIT. 
(Billio interprete.) 
Somno ego me dulci dederam, cum luce cupita 
Ante meos oculos venit Anastasia : 
Ilierentem quie prima fidem radicibus imis 
Montis τὴ excelsi culmina summa tulit. 
Unde etia templum, manus liec qnod sedula finxit, 
Wine traxit sancte nomen Anastasie. 
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ζεσθαι δοχέεσχον ὑπέρθρονος, οὐχ ὑπέροφρυς, 
Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ ὄναρ «tov ἀγηνορίην 

Οἱ δέ μοι ἀμφοτέρωθεν ὑφεδριόωντο γεραιοὶ, 
10 Ποίμνης ἡγεμόνες, ἔγχριτος ἡλιχίη. 

ΟἹ δ᾽ ἄρ᾽ ὑποβρηστῆρες ἐν εἴμασι παμφανόωσιν 
"Eszasav, ἀγγελιχῇς εἰχόνες ἀγλαῖης. 

Λαοὶ δ᾽ οἱ μὲν ἔχυντο περισταδὸν, ὥστε μέλιτται, 
Κιγχλίδος * ἦν γὰρ ἀγὼν ἀσσοτέρω πελάσαι. 

15 Οἱ δ᾽ ἱεροῖς προθύροισι περιστείνοντο ῥέοντες, 
Οὔασιν ἠδὲ ποσὶν ἴσον ἐπειγόμενοι. 

λλλους δ᾽ αὖτ᾽ ἀγοραί τε πολυσχιδέες θ᾽ ἅμ᾽ ἀγνιαὶ, 
Ποσσὶ χροχινόμεναι, πέμπον ἐμοῖσι λόγοις. 

Αἱ δ᾽ ἄρ' ἀφ᾽ ὑψηλῶν τεγέων εὔχοσμον ἀχονὴν 
20 ᾿Αγναὶ παρϑενιχαὶ χλῖνον ἅμ᾽ ἐσθλογάμοι:. 
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A Καὶ τόδε νυχτὸς ἄθυρμα" διαχριδὸν ἴστατο λαὺς 
Μύθων ἡμετέρων εἰσαῖειν ποθέων, 
Ὃς μὲν δὴ χθαμαλὸν xal ἐπίδρομον fixe. μῦθον" 
Οὐ γὰρ ἄνω νεύειν ἤθελεν, οὐδ᾽ bán" 
95 Αὐτὰρ Gy ὑψιθέοντα xax εὔστροφον, οἷσι μεμήλει 
Βένθε᾽ ἀνιχνεύειν ἀμφοτέρης σοφίης, 
Ξείνης θ᾽ ἡμετέρης τε. Bot; δ᾽ ἐχάτερθεν ὀρώρει 
Ἑλχομένοιο λόγου μαρναμένοισι πόθοις. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ στομάτων Τριὰς ἔῤῥδεν ἡ μονότεπτος 
30 Λαμπομένη τρισσοῖς χάλλεσιν οἰγομένοις, 
Φωνῇ τε στιδαρῇ, χαὶ πνεύματος αἰθομένοιο 
Οἴδματι, χαὶ μύθων ἄλμασιν ἀντιπάλων, 
Κα! ῥ᾽ οἱ μὲν πάλλοντο, χαὶ fiveov, οἱ δὲ σιωπῇ 
Θάμθεον, οἱ δὲ λόγω τρύζον ἔθ᾽, οἱ δὲ νόῳ, 


845855 Sedere mili videbar solio elatus, sed non supercilio : 
Nam ne in somnio quidem grandia sectabar. 
Sub me autem ex utraque parte sedebant presbyteri 
10 Ovilis duces, :etas selecta. 
Ministri in vestibus valde splendidis 
Stabant, angelici imago claritatis, 
Plebs partim etfusa erat, instar apum, circa 
Cancellos : certatim enim studebant propius accedere : 
15 Alii sacris foribus areltabantur alffluentes, 
Auribus xque ac. pedibus properantes. 
Alios plates , et. qué in multas partes scinduntur via 
Pedibus calcat? ad meos emittebant sermones. 
E tectis altis verecundas aures 
20 Inclinabant caste virgines simul cum gravibus matronis. 
Atque id quidem noctis erat ludus: non uno affectus modo stabat 
opulus, qui meos audire sermones avebat. 
Alii simplicem et facile currentem orationem postulabant : 
Non enim sursuin respicere. volebant, nec didicerant ; 
25 Alii vero sublimem et vibrantem , ii nimirum, quibus cur: erat 
Abdita utriusque a nee investigare, 
Extranez et nostrz, Clamor autem utrinque erumpebat, 
Distracta pugnantibus iuter se studiis oratione, 
Mibi vero ex ore fluebat. sola adoranda Trinitas 
30 Triplici coruscans clarissima pulchritudine, 
Voce vehementi, et animi ardentis unpelu, 
Non sine incursibus in contraria dogmata. 


Aer hi quidem. commovebantur et laudabant: illi silentio 
dmirabantur: alii verbis. stridebant, alii menle , 


8 "Orap. Int. xaz' ὄναο, neque in sommo colui 
superbiam. 

9) l'epato!. Sic duo egg. et Coisl. Edit. γεραίσε, 

10 Ἔγχριτος. Sic. mss. Edit. ἔχχριτος. 

11 Παμφανόωσιν, Weg. 990, et Clig. z2u72- 
νόωντες. 

14. Κιγκαίδος. Sic Reg. 990, Cbig. et Coisl, Eit. 
hal peri Misce canceliis plebs a coucionatore, 
vel. etiam a sacerdotum choro arcebatur. 

17 Πολυσχιδέες, multiplices vici, 

21 "Aüvpga. Weg. 990 ἄθροισμα. 


95 Καί. Sic habet Codex Reg. 992 et Cois!. 
Editi autem γάρ. 

52 Kal μύθων. Et cum insectatione contrarioram 
dogmatum. 

οὐ Θέμδεον, Coisl. sup. lin. ἐξεπλήσσοντο, stu- 
pebant, mirabantur. Fidei hostes concionantem Gre- 
gorium audientes , Lriplici modo afliciebantur. Alii 
animo solo murmurabant: alii verbis etiam in- 
dij;nationem testabantur: alij denique aperte re- 
pugnabant. Ditt. 


METRICA VERSIO. | . , 


Sede alta, haud alta considere mente videbar , 
Nam neque per somnum mente superbus eram. 
Preshyterique graves sellis utrinque sedebant 
. Demissis, clas lecta, ducesque gregis. 
Vestibus in niveis at stabat turba ministra, 
Splendorem referens agminis angelici. 
Plebs vero propius cupiens aceedere , partim 
Circa suggestum fusa erat. instar apum : 
Pars sese veniens ad limina sacra premebat, 
Auribns approperans , approperansque pede. 
Multitidique vici, foraque omnia, rursum 
Mittebant alios ad mea dicta greges. 
Denique virginei certus, matroue ei honesta, 
E tectis aures ad. mea verba dabant. 


p Atque hic Indus erat noctis: cupidusque popellus 

Vocis erat nostre, dispare sed studio, 

Pars ctenim sermonem humilem facilemque petebat- 
Tollere quod nollet lumen ad alta suum. 

Alio gaudebat rursum pars altera, curze est 
Cut duplicis sophie sensa profunda sequi, 

Externa ae nostre. Clamor resonabat utrinque, 
Dum traherent voces :emula vota meas, 

At divina mihi eupido Trias ore fluebat, 

Unum qua in trino lumine numen habet. 
Atque hane, et firma voce, el fervente canebam 
Pectore, «i magna dogmata falsa premens. 

Laudabant alii : pars mirabunda silebat : 
Stridula pars verbis una erat, una animo; 
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95 θνησχούσης ὠξῖνος ἀναυδέος, οἱ δὲ μάχοντο 
ὕἷα χαθισταμένου χύματος ἐξ ἀνέμων. 
Πάντας δ' εὐεπίν χατεχήλεεν, εὐφραδέας τε 
Καὶ μύθων ἱερὼν ἴδμονας εὐσεδέων, 
Ἡμετέρους τε νόθους τε, xax οἱ μάλα τηλόθι μάνδρης 
40 Τλήμονες εἰδώλων λάτριες ἀδρανέων. 
Ὡς δὲ βότρυς λιαρῇσιν ὑπ᾽ ἀχτίνεσσι μελαγχθεὶς, 
05:' ὄμφαξ χαθαρῶς ἠρέμα λυόμενος, 
Οὔθ᾽ ὅλος ὥριός ἐστι, τὸ μὲν μέλας, ἄλλο 8' ἐρυθρὸς, 
"Ao δ' Áp' αἰθαλόεις, ὄμφακα δ᾽ ἄλλο ἔχει - 
45 Ὡς οἵ δηριόωντο πεπαινομένης χαχότητος, 
Ἤδη καὶ ληνοῖς γήθεον εὑρυτέραις, 
Ταῦτ᾽ ἔχον" ἐχ δέ μοι ὕπνον ἀπὸ βλεφάρων ἐτίναξε 
Γῆρυς ἀλεχτρυόνων, τῷ δ᾽ ἄμ᾽ ᾿Αναστασίαν. 
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À Φάσμα δὲ φάσματος εἰχον ἐπὶ χρόνον, αὐτὰρ Exriza 


50 Καὶ τὸ φύγε χραδίην fixa. μαραινόμενον 
Μοῦνον 9' ἄλγος ἔμεινεν ἐμοὶ, xal γῆρας ἀνιγρόν. 
"D μοι ἐμῆς Τριάδος ! ὦ μοι ἐμῶν τεχέων 1 
"f φθόνε, τίπτε μ᾽ ξοργας ; ἔχεις τόσον " ἄλλο χέρειον 
Μὴ τι βάλης ἐπ᾽ ἐμῷ δυσθανέϊ βιότῳ, 
55 'H μὲν δὴ πολλοῖσιν ἀγαλλομένη μεγάλοις τε 
Νάλλεσι δαιδαλέοις ἡ βασίλεια πόλις, 
Νηοῖς οὐρανίοισιν ἀγάλλεται ἔξοχον ἄλλων, 
Νηοῖς, τοῖς ποτ᾽ ἐμοῖς, νῦν γε μὲν ἀλλοτρίοις * 
Σὺν τοῖς χαὶ μεγάλαυχον ἔδος Χριστοῖο μαθητῶν, 
60 Πλευραῖς σταυροτύποις, τέτραχα τεμνόμενον. 
᾿Αλλ᾽ οὐ τόσσος ἔμοιγε πόθος χαὶ ἄλγος ἐχείνων, 
“Ὅσσος ᾿Αναρτασίης, Βηθλεὲμ ὑστατίης. 


55 Mortuo sine voce conatu: alii pugnabant 


Instar fluctus ἃ ventis agitati, 


Omnes autem faeundia demulcebat, disertos 
Et sacrorum pietatis dogmatum peritos, 

Nostros et exteros, el qui remolissimi ab ovili, 
40 Miseri cultores infirmorum simulacrorum. 

Quemadmodum racemus calidis sub radiis infuscatus 
Neque omnino acerba est uva sensim maLurescens, 

Neque omnino maturus est, sed partim niger, partim rubDescens, 
Atque aliud seminigrum, aliud acerbum: 

846. Ἵ 45 Sic illi decertabant , dum excoquerctur pravitas, 
relisque latioribus jam gaudebam. 

Atque equidem sic habebam : mibi autem somnum ex palpebris excussi! 
antus gallorum , simul etque Anastasiam. 

Simulaerum autem simulacri aliquandiu retinui; sed postea 
50 Ex corde evanuit leniter marcescens, 

Mihique nihil superfuit prztter dolorem et tristem senectam, 


O mea Trinitas! o filii mei ! 


Ὁ invidia, quid in me patrasti & Jam tot et tania habes: me quid pejus 


Inferas mes miserabili vitz. 


55 Multis quidem ornata magnisque 
Dzdaleis monumentis regia civitas, 

Templis celestibus supra alias gloriatur, 
Templis aliquando meis, nunc alienis : 


Inter 


ue magnifica zdes Christi discipulorum, 


60 Lateribus formam crucis babentibus, in quatuor partes divisa. 
Sed ea non tantum mihi desiderium et dolorem iucutiunt, 
Quantum Anastasia, novissima Bethlehem. 


$5 θνησκχούσης ὠδῖνος ἀναυδέος. Emoriente 
loquendi cupiditate, atque, ut ila dicam, prurigine. 

41 Μειαγχθείς. Reg. 990 μαλαχθείς. 

44 "AAlo ἔχει, Tres Regg. οἱ Coisl. ἄλλος, et 
gup.lin. ἄλλου ἄλλο γ᾽. 

41 Ταῦτ' ἔχον. Sic se res habebat. 

51 Avippór. Coisl, sup. lin. λυπηρὸν, ἀνιαρόν. 

55 Ἔχεις. Reg. 990 ἔχοις. 

60 Σταυροτύποις. Sic Re . 990, et Coisl. La- 
teribus. cruciformibus | quadrifariam | sectum. — lia 


nostre basiliczee forma sua solent crucem referre, 
et in quatuor partes distingui. Edit. σταυροτύπος, 
Ibidem τεμνόμενον. Duo Regg. χοσμόμενον. 

62 Bn9.leàp ὑστατίης. Quasi Verbo in ea fidelium 
mentibus gne concepto et nato. Combef. ita et 
Gaulyer, Sic autem , inquit illius, Anastasig tem - 
plum. appellat, quia ut Christus in Bethlehem natus 
est , sic etiam salutifera ipsius doctrina. ab hareti- 
cis oppressa ac. velut exstincta , in Anastasie ade, 
Gregorii labore ac indusiria , in lucem revocata est. 


METRICA VERSIO. 


Denique pugnabant alii : nec dispar erat res, 
Quam cum stante oritor s:va procella noto. 
Eloquium at eunctos mulcebat, sive disertos, 
Seu gnaros rerum quas sacra scripta docent : 
Nostros atque nothos, et qui, procul a grege nostro, 
Numina ter. miseri robore cassa colunt. 
TTacta velat Phoebi radiis ardentibus uva, 
Nec prorsus cocta est, nec peracerba manet : 
Sed partim nigra est, partim quoque tincta rubore; 
Partim ὄμφαξ rursum, parte subatra alia : 
Sic bi, dum vitium coqueretur, bella ciebant, 
Prizlaque letus eram jam mage lata videns. 
Ylec ego : sed galli somnum mihi cantus ademit, 
Cumoue sopore simul dempsit Anastasiam. 


ParROL. Gr, XXXVIH. 


B Ac spectrum spectri quodam mihi tempore mansit : 


Post etiam hoc liquit pectus inane fuga, 

Ac mihi duntaxat mansit dolor atque senectus. 
Heu mea sancta Trias! Heu mea progenies! 

Quid mihi fecisti, livor? Jam tanta tulisti, 
Ne misero immittas asperiora precor. 

Dotibus ampla quidem multis urbs regia gestit, 
Multaque, quz visu sint speciosa, tenet. 

At summum «decus ipsius sunt maxima templa, 
Templa ego quz quondam , nunc alienus habet 

Inter quze, quod à xpi crucibusque notaio 
Est latere, eximie fulget apostolicum, 

Ast ob ea haud tantus cruciat mea pectora moror, 
Quantus ob ereptam vexat Anastasiam. 


AQ 
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"H μὴν πόλλ᾽ ἐμόγησα xaX εἰν ἁλὶ, χαὶ κατὰ γαῖαν, A — Πρόσθε φέροι παρ᾽ ἐμοὶ, Χριστὸς ἐμεῖο λόθο:, 
Ἑχθροῖς, χαὶ φιλίοις, ποιμέσιν, ἐδὲ λύχοις, Πολλάκι χαὶ μεγάλων θυέων δίχα, ἐδὲ τραπέζης 
65 Νούσῳ τε στυγερῇ, καὶ γήραϊ χαμπυλόεντι" 80 Λαὸν ᾿Αναστασίης ἥγνισα τῆλε μένων, 
Οὔτι δὲ πρόσθεν" ἐμοὶ τοῖον ἐπῆλθεν ἄχος, Στήσας ἐν πραπίδεσσιν ἀσώματον ἔνδοθι vr bv, 
Οὐ τόσον ᾿Ασσυρίοισιν ὅτ᾽ ἤγετο τηλόθι πάτρης Δάχρυ ἐπισπένξδων φάσμασι θειοτέροις. 
Λαὸς δουριαλὴς, νηὺν ἔχλαυσε μέγαν, "Azure, ὑμνοπόλοι τε, χοροστασίαι τ᾽ ἐρατι.ιναὶ 
Οὐδὲ μὲν οὐδὲ κιδωτὸν, ὅτ᾽ ἀλλοφύλοισιν ἐμίχθη * Ξείνων, ἡμεδαπῶν, ἐξ ὁπὸς ἀντιθέτου, 

10 Οὔτ᾽ Ἰαχὼδ τοπάρος υἷα χλαπέντα cov " 85 Χῆρα! τ᾽ ὀρφανιχοί τε, ἀλήμονες, ἀδρανέοντ:ς, 
Οὐδὲ λὶς ἠὐγένειος ἐπαχτήρεσσι δαμέντας Λεύσσοντες πρὸς ἐμὰς, ὥστε Θεοῦ, παλάμας, 
Σχύμνους, οὐδ᾽ ἀγέλην βουχόλος ὀλλυμέντην" Οἴχοί τε γλυχεροὶ, γηροτρόφοι, οὔ ποτ᾽ ἔγωγ 

Οὐδὲ φιλοξείνοιο φυτοῦ καθύπερθε καλιὴν Λήσομαι, οὐδ᾽ ἐθέλων, ὑμετέρης φιλίης. 
Ὅρνις ἀφεὶς ἀέχων, οὐ πολύπους θαλάμην, E! δέ τί που καὶ ἐμεῖο πολυτλήτοιο λέλειπται 
15 "Ὅσσον ἐγὼ νεόπηχτον ὀδύρομαι εἰσέτι χαὶ νῦν 90 Μνῆστις ἐν ὑμετέροις, $0: χάρις Τριάδος, 
Νηὸν, ὃν ἄλλος ἔχει καρπὸν ἐμῶν χαμάτων. Πολλοὶ γὰρ χαιροῖσιν ἐπίῤῥοπον ἧτορ ἔχουσιν, 

Εἴ ποτε σεῖο λάθοιτο ἐμὸν χέαρ, εἴτε τι γλῶσσα Ἐν δὲ μόνοις αἰδὼς ὄμμασι χουφοτέρων. 


Multa mihi terra marique acciderunt molesta, 
Ab inimicis, amicis, pastoribus, lupis, 
65 A tristi morbo et incurva senectute : 
Sed nunquam hactenus tantum dolorem accepi. 
Non sic in Assyriam cum procul a patria duceretur 
Populus captivus magnum deflevit templum, 
Neque etiam arcam, cum Philisizis immisla est : 
70 Non Jacob antea surreptum dilectum filium : 
Non lezna generosa occisos a venaloribus 
Catulos, non gregem bubulcus exstinctum : 
Non hospitali arbori superstructum nidum 
Avis relinquens invita, non polvpus thalamum, 
15 Quantum ego recens structum lamentor &iamnum 
Templum, quod alter habet, fructuni laborum. meorum, 
Si quando tui obliviscatur cor meum, si quid lingua 
Tibi anteponat apud me,. Christus mei obliviscatur. 
Sepe etiam sine magnis sacrificiis, sine mensa 
80 Populum Anasiasim lustravi longe degeus, 
Statuens in corde meo incorporeum intus templum, 
Lacrymasque inter visa divina profundens. 
848 849 Virgines, cantores, chorique amabiles 
;xterorum, et nostrorum alternis psallentes, 
85 Viduz, orphani, pauperes, intirmi, 
Qui ad meas, tanquam ad Dei, manus respiciebatis, 
Dulcesque domus, senum nutrices, nunquam ego 
Vestri obliviscar, etiamsi velim, amoris. 
Quod si et mei, qui tanta passus sum, aliqua superest 
90 Inter vos recordatio, hoc Triadis beneficium est. 
Multi enim cor habent ex temporibus suspensum, 
Ac levium bominum pudor in solis oculis residet. 


69 ᾿Εμίχθη. Quando a Philisteis capta est arca. 

71 Οὐδὲ Alc. ha Reg. 995. Edit. οὐ Aíg, ubi 
deficit. metrum. 

79 'Héé. Reg. 990, t£. 

84 "EE ὀπὸς ἀντιθέτου. Ex diversis linguis, Com- 
bef. interpr. 992, φωνῆς ἀντιχειμένης. 


90 "Hes χάρις. ld est: Proeo beneficio magnas 
Trinitati gratias habeo. 

92 Ai&cc , etc. Ita et infra, sect. 2, carm. vir, 
ad Nemesium, vers. 318. Vulgatum. proverbium, 
inquit Billius , Pudor in oculis: alio tamen sensa 
hoc utitur Gregorius, ac multi solent. Quod enim 


METRICA VERSIO. 


Multa quidem perszepe tuli terraque marique, 
Hostes , ac nostri, dum mibi bella movent, 

Dum lupus, et pastor, morbusque et curva senecta : 
Ac nondum tantus contudit ossa. dolor. 

Non ita Chaldzas cum plebs traheretur ad oras, 
Deflevit Solymz tecta sacrata Deo ; 

Non ita, cum sanctam cepisset barbarus arcam ; 
Surrepta Isacides non ita prole prius : 

Non ita deflevit catulos lea seva peremptos, 
Exstincium pastor non ita morte pecus : e 

Non ita flevit avis dejectum ex arbore nidum, 
Pullosque implumes ; non polypus thalamum : 

Fuantum ego ploro recens exstructum nunc quo- 

[que templum : 

Quod nunc alter habet , semina nostra metens. 

Bi mea mens non te memoret, si lingua prius quid 


B  Proferat, haud Christus sil memor ipse mei, 


Sape etiam absque sacris, mensa procul, aique 
i remolus , 

Lustravi nostr vulgus Anastasis : 

Mente mihi fingens deluhrum corporis expers 

. Masstaque perfundens fletibus ora meis. 

Virgineus catus, cantores, agmina chara 
Nostrorum, et tellus quos peregrina tulit ; 

Pupilli et viduz, atque vagi, infirmique, manusque 
;ernentes nostras, non secus atque Dei: 

Atque domus dulces, canz altricesque senectge , 
Vestri, nec cupiens , immemor esse queam. 

Quod si forte mei mentes oblivio vestras 
Non prorsus teneat , gratia sit Triadi. 

Multi namque suum flectunt ad tempora pectus : 
In levium est solis luminibusque pudor, 
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Κεῖνό γε μὴν ποθέω, σεπτὴ Τριὰς, aiv ἄληστος 
Ῥυχαῖς ἀρτιφύτοις σεῖο μένοι θεότης. 

95 Χαίρετε, ὦ βασιλῆες, ἐμῶν παθέων ἐπαρωτοί * 
Χαῖρέ μοι, ἀντολίη καὶ δύσι: μαρνάμεναι" 


1368 
A ΙΧ. Περὶ τῶν τοῦ βίου διαφορῶν, καὶ κατὰ 
ψευδιερέων. 
Ζωγράφος ἐστὶν ἄριστος, ὃς ἐν πινάχεσσι χαράσστι 
Μορφὰς ἀτρεχέας, ἔμπνοα δερχομένας" 
Οὐχ ὃς χρώματα πολλὰ καὶ εὔχροα μὰψ ἐπιμίξα z, 
Λειμῶνα γραπτὸν δείχνυσιν Ex πινάχων. 
ὃ Νῆῇα δὲ ποντοπόρειαν ἐπήνεσα, οὐ παρασήμοις 
Κάλλεσιν, οὐ πρύμνης ἄνθεσι λαμπομένην * 
Ἀλλ᾽ ἣν ναυπηγοῖο χέρες γόμφοισιν ἄριστα 
Δῶχαν πηξάμεναι χύμασι θαρσαλέην. 
Καὶ στρατὸς ἔστιν ἄριστος, ἀρήϊος ἀντὶ καλοῖο, 
10 Καὶ δόμος αἰγλήεις δεύτερος εὐπαγέος. 
Ὡς δὲ βίων βροτέων. Ὃ μὲν ἄμθδρουτος, ὃν τινα Χριστῳ 
Τάρθος ἄγει, πλεχτῆς ἀλλότριον χαχίης, 


Χαίρετέ μοι, leprec, ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν ἰόντες * 
Χαῖρε, πρόεδρε τύφε" χαῖρε, πόλις μεγάλη. 
Αὐτὰρ ἐγὼ χθονίων μὲν ὑπέρτερός εἶμι θοώχων, 

τοῦ Ἱμείρω && μόνου κύδεος ἀθανάτου. 
᾿Αλλὰ σάω με, σάω με, φίλη Τριάς - ὑστάτιον δὲ 
Ὀψόμεθ᾽, οὗπερ ἀγνῆς θῶχος ᾿Αναστασίης. 
Τρηγορίου γόος οὗτος ᾿Αναστασίην ποθέοντος, 
Τῆς ποτέ μιν φθονερὴ νόσφισεν ἀδρανίη. 


Hilud autem opto, veneranda Trias, ut semper fixa ac nunquam obliviscenda 
Animabus recens generatis tua maneat deitas. : 
95 Valete, ὁ reges, meis in zerumnis adjutores : 
Valete, Oriens et Occidens, invicem decertantes : 
Valete, sacerdotes, in invicem incurrentes : 
Vale, dominator fastus ; vale, magna civitas. 
Terrestribus equidem excelsior sum thronis, 
100 Ac solius glorie immortalis cupidus. 
Sed salva me, salva, chara Trinitas : postremo 
Videbimus, ubi purz sit sedes Anastasiz. 
Gregorii hic gemitus Anastasiam desiderantis, 
Ex qua illu aliquando invida imbecillitas expulit. 


XVII. De diversis vite generibus, et adversus falsos episcopos*. 
Pictor optimus est, qui tabulis exprimit 
Sinceras formas, et quasi vivum quiddam intuentes ; 
Non qui varios et puichros colores nequidquam miscens 
Pratum pictum ostendit ex tabulis. 
5 Navem euntem in mare laudo, non quz insignibus 
Urnamentis, aut puppis floribus córuscat ; 
Sed quam artificis manus clavis optime 
Compactam fluctibus tutam commiserunt. 
Preestantissimus exercitus est, non qui pulcher, sed qui bellicosus, 
10 Et domus renidens firmiler structze concedit. 
Sic se habent hominum vite. Alia est immortalis, quam ad Christum 
Timor adducit, subdolz expertem pravitatis, 


* Scriptum an. 381, — Alias Bill. 14, pag. 79. 
sit, pudorem in levium oculis situm esse, non hoc 


vult, eum in hujusmodi hominibus elucere; in 
nullis. enim. minus elucet, Verum hoc significare 


102 'Arvacracinc. Reg. 990 ᾿Αναστασίας. Idetn 
βίοι ᾿Αναστασίαν. 
XVII. Tir. Περὶ τῶν τοῦ, etc. Hunc titulum plu- 


intendit, homines levitate ac inconstantia Taboran- 
tes, simul atque amici ex eorum oculis excesserint, 
amorem omnem et benevolentiam ex animis ejicere 
solere, 

93 "A.ncrec. Duo Regg. ἄληπτε. 


res Regii codices exhibent. Cóisl. et alii solum- 
modo εἰς ἐπισχόπους. ^ 

9 Ἔστιν ἄριστος ἀρήϊος. Sic Coisl, et Vat, la 
Paris. edit. deest ἄριστος... 

14 "Ay£poroc, incorrupta, purissima. 


METRICA VERSIO. 


At precor, o veneranda Trias, de mentibus unquam B. XVit. DE DIVERSIS. VIT GENERIBUS, ET ADYERSUS 


le leneria Numen possit abire tuum, 
Qui mala juvistis, o reges , nostra, valete : 
Vos quóque pugnantes Ortus et Occubitus ; 
Pontifices, geritis qui mutua bella, valete: 
Urbs mihi , cum fastu preside, magna , vale. 
Terrenis solis ego sum sublimior, atque 
Colestis famie me rapit unus amor. 
At me, sancta Trias, conserva : postque videbo 
Purz ubi sit sedes inclyta Anastasia. 
Gregorii hic luctus, maesta dum mente requirit, 
lilium qua pepulit livor, Anastasiam. 


FALSOS EPISCOPOS. 
(Billio interprete. ) 
Optimus est pictor, veras vivumque tuentes 
Qui scite formas exprimit in tabulis : 
Non qui multiplices frustra variosque colores 
Miscens, ante oculos florida prata locat. 
Wanc ego laudo ratem, non que depicta venuste est 
Et vario in puppi tincta colore micat: 
Artificis sed quz manibus constructa periti, 
Per mare, per flucius non timet ire graves. 
Agminibus pulchris annon Mavortia praestant? 
Non nitida: firma.est anteferenda domus? 
Sic duplices vite, Vita est hiec. optima, Clirisium 
Quie metuens sequitur, crimen et omne fugi 
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ἜἜμπεδον, ἀστυφέλιχτον, ánzy012. Ὃς δὲ χάχιστος, A ᾿Ανθρώπων 0 ἀγαθοῖσι διδοῖ φρένα, τοῖς δὲ xaxolst 


"Ἔνξδοθεν ἀδρανέων, ἔχτοθε χάρτος ἔχων, 

45 Ὠχύμορον, φρενοπλῆξιν ὁμοίτον, οἶσιν ἅπαντα 
Δινήεντα πέλει ἀστατέουσι νόον. 

Τοῖος xaX Χριστοῖο μεγαχλέος ἀρητῆρσι 
Θυμύς. 'O μὲν βροτέου λάτρις ἀεισθενέος, 

Κλινόμενος καιροῖσε, δόναξ πολύχαμπτος ἀΐταις, 
20 Παντοίης χαχίης οὐχ ἄχος, ἀλλὰ τύπος 

Αὐτὰρ ὅ γε τρομερῇσι καὶ εὐαγέσιν παλάμῃσι 
Δῶρον ἄγει, Χριστοῦ σαρχὶ χαριζόμενος, 

Καὶ μεγάλοις παθέεσσιν, ἅπερ Θεὸς ἐνθάδ᾽ ἀνέτλη, 
Ῥύσιον ἀρχεγόνων ἡμετέρων παθέων * 

95 Ὦ ζώει μούνῳ χαὶ τέρπεται " ᾧ fa χεάζει 
Bul) ἀπὸ χϑονέων ἔνϑεν ἀνιστάμενος. 


850.851 Stabilem, insu 
nius inlirma, exterius ro 


Κάμπτεται, ὅσσα λίθος ὀχρυύεις ἀδάμας * 

Οὐδ᾽ à γ᾽ ἐπιστρέφεται πλούτου μεγάλων τε θοώχων, 
50 Οὐ δόξης βροτέης ἐνθάδε συρομένης " 

Οὐδὲ δορὴν βασιλῆος ἔχων βριαροῖο λέοντος, 
Κεύθει χερδῴην ἔνδοθι δουλοσύνην, 

Νεχροθόρος, δολόμττις, ἀτάσθαλος, ἄλλος Ev ἄλλοις 
Παντοδαποῖς καχίης εἴδεσι χλεπτόμενος. 

35 ᾿Αλλὰ νόον χαθαροῖσι νοήμασιν αἰὲν ἀέξων, 
Ἤδη καὶ Τριάδος ἅπτεται οὐρανίης, 

ἯΗς τύπον ἐστήριξεν ἐνὶ πραπίδεσσιν Eje, 
Κῦδος ἕν ἐν τριστοῖς κάλλεσι δερχόμενος, 

Καὶ λαὸν θυέεσσιν ἁγνοῖς θ:οειδέα τεύχων, 
40 Ὑστάτιον ψυχῆς θύματ᾽ ἄναιμα φέρει. 


bilem, luctu carentem. Alia pessima est, 
re przdita, 


15 Quod cito perit, et simile est mente captis, quibus omnia 
Tanquam turbine cireumaguntur, cum ipsi mente instabiles sinl. 
Talis est et Christi, cujus magna est gloria, sacerdotibus 
Animus. Hic hominis przpotentis cultor, 
Temporibus serviens, arundo plurimum ventis agitata, 
20 Vitii omnis non remedium, sed exemplar. 
Rursus ille tremulis et sanctis manibus 
Donum offert, Christi carne reconciliatus, 
Magnisque suppliciis, quz Deus hic pertulit, 
Ut nos a malis, quz ab initio generis patimur, liberaret. 
25 Huic soli vivit οἱ gaudet : hujus causa abstrahit 
Animum a terrestribus hinc assurgens. 
llumanis autem bonis non magis animum adjungit, aut malis 
Flectitur, quam rigidus lapis adamantinus ; 
Neque etiam divitias eurat, aut magnas sedes, 
30 Aut gloriam humanam, quz ultra hanc vitam non trohitur : 
Nec regia indutus rnagnanimi leonis pelle, 
Vulpinam intus servitutem abscondit, 
Mortuorum vorator, dolosus, improbus, alius in aliis rebus, 
In variis nequitiz omnis speciebus latens. 
35 Sed mentem puris cogitationibus semper augens, 
Jam celestem etiam Trinitatem attingit, 
Cujus imaginem in suo corde impressit, 
Unam in tribus luminibus gloriam considerans, 
ur puris sacrificiis ad Dei similitudinem informans, 
andem animz victimas incruenlas offert, 


15 ᾿Αστυφέλικτον. ᾿Αμεταχίνητον. 

11 ᾿Αρητῆρσι. Vat. ἀροτῆρσι. 

18 ᾿Ἀεισθενέος, Mallem εὐσθενέος, ni repugnaret 
metrum. Deo siquidem soli convenit primum, cujus 
:slerna est potentia; minime vero homini, cujus 
potestas caduea semper et temporaria est. Possis 
eliam ex ipso Gregorio interpretari, ἐρισθενέος. Sic 
Supra carm. xui, vers. 81, θῶπες ἐρισθενέων ap- 
pellat adulatores qui viris potentibus blandiuntur. 

25 Μεγάζοις. Wa. Vat. et Coisl. Edit. μεγάλῃς. 

24 "Péciov. Vat. λύσιον, 


27 ᾿Αγθρώπων δ' ἀγαθοῖσι διδοῖ φρένα. Homi- 


mibus probis mentem tradit, sese addicil, malis auw 
dem, etc. 

50 ᾿Ενθάδε συρομένης, Int. Coisl, χάμαι, Humi 
reptantem., 

32 Aov.locórnv. Dolum, fraudem rulpinam. Leo- 
ninam pellem pratendere, idem est. quod aperte vi 
grassari ; vulpinam autem pratexere, idem est quod 
asturem gerere.Alludit ad Lysandri verba dictitantis, 
ad fraudem confogiendum esse, cum aperta vis 
nihil proüceret. BiLCtvs. 

35 Νεχροδύρος. Hoc est, funebribus epulis dns 
libenter operam, cum. interim. pracipua sua officia 
nihil curat. 


METRICA VERSIO. 


Ac firma et luctus expers manet : altera prava, 
Debilis interius, robore nixa foris ; 

Robore nixa brevi, dementibus assimilisque, 
Qui verti instabiles omnia mente putant. 

Sacrificis Cbristi mens et sententia talis. 
llic etenim humanum robur opesque colit, 

Temporibus cedens, ut arundo agitabilis auris : 
Exemplum vitii, non medicina malis. 

At tremulis alter manibus dat dona piisque, 
Dum Christi carni sedulus obsequitur, 

Et gravibus penis, quas hic, ut mole malorum 
Nos veterum dura solveret, ille tulit : 

Cui soli vivit, quo solo gaudet, et ob quem 
bistractum hinc animum tollit ad. astra levis. 


B "— viris sanctis totum se addicit et hzeret : 


ique adamas nullis frangitur ipse malis. 
Ingentes non curat opes subselliaque alta : 

on, quod mortale est, serpit humique decus, 
Non hic magnanimi contectus pelle leonis, 
Mec, occultat pectore servitium, 
Improbus, astutus, varius, sua crimina technis 

ille tegens, pascens seque cadaveribus. 

pura cunctis increscens mente diebus, 

Jam venerandam etiam pertigit ad Triadem, 


In medio cujus sculpsit sibi pectore formam, 


, Unum dum triplici cernit in igne decus. 
Divinam et plebem reddens per sacra verenda, 
Tandem animum mactat sacrificatque suum. 
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1:0 


Ἰῶν μὲν ἐγὼ ποθέων εἷς ἔμμεναι (οὐχ ἐπιχεύσω), ἃ 99 Σῶμα μὲν ἐν σπλάγχνοισε " νόος δ᾽ ἀδέτοιτιν ἔρωαῖς 


"Hàr καὶ προθύρων ἔνδοθι ταρυὼν ἔχων, 

Ὡς ἴδον αἴσυλα ἔργα, χαχοῤῥαφίην τ᾽ ἀλεγεινὴν, 
"Aj ἀναχασσάμενος ἐχτὸς ἔθηχα πόδ, 

AS Ἧ μὴν πόλλ᾽ ἐμόγησα καὶ εἰν ἄλλοισιν ἀπίστοις, 
Οἷσιν Évt γλώσσης ἦχος ἔθ᾽ ἡμετέρης. 

Λᾶες ἐμοὶ, χείνων δὲ Τριὰς, θεότης νεόπηχτος " 
Τοῖοις ἀλλήλους ξεινίσαμεν ξενίοις. 

᾿Αλλὰ xal ὡς ὑπόειξα, λιπὼν λόγον οὐχέτ᾽ ἄπιστον, 
50 Πάντοθεν ἡμετέροις κύμασι βαλλόμενος. 

Κεῖμ᾽- ἐπίδαιν᾽, ἐπίθαινε, χαχὲ φθόνε. Ἦ τάχα δή σε 
Σχήσιυ, καὶ πυμάτοις πεΐρασι χευθόμενος, 

Καὶ θηρὸς ζοφεροῖσιν ἐνὶ σπλάγχνοισιν ἐερχθεὶς, 
K τεος εἰναλίου, ὥς ποτ᾽ Ἰωνᾶς ἔδυ. 


Βήσεταε, οὗ χ᾽ καί περ ἐεργόμενος. 
Τοῦτ᾽ ἀγαθῶν μόνον ἔσται ἐλεύθερον, οὔτε χαθεχτὸν, 
Οὔθ᾽ ἐλετὸν, Χριστῷ νοῦς ἀναειρόμενος. 
Οὐ θνητοῦ βασιλῆος ὁμέστιος, ὡς τοπάροιθεν, 
60 Γρηγόριος, θυλάχῳ fpa φέρων ὀλίγην, 
Κείμενος ἐν μέσσοισι, χατηφιόων xal ἄναυδος, 
"Amvooy ἄσθμα φέρων, δούλια δαινύμενος. 
Οὐχ ἕδρῃ τίσει με διχασπόλος, ti συνέδριμ, 
ἮΣ χαμα:πετέϊ, πνεύματι μέτρα νέμων. 
635 Οὐδὲ χέρας φονίους προσπτύξομαι, οὐδὲ γενείου 
Δράξομαι, ὥστ᾽ ὀλίγης ἀντιτυχεῖν χάριτος" 
Οὐδ᾽ ἱερὴν ἐπὶ δαῖτα, γενέθλιον, ἠὲ θανόντος, 
Ἢ τινα νυμφιδίην σὺν πλεόνεσσι θέων, 


Horum ego unus esse cum cuperem (non enim celabo j, 
Cumque jam in atriis vestigia posuissem, 

Ut vidi nefanda facta, ac malorum miseram machinationem, 
Reirorsum abscedens, pedem extra retuli. 

45 Ac profecto multa etiam passus sum ab aliis infidelibus, 
Quorum aures adbue mea voce personant, 

Lapides mihi, illorum Trinitas fuit, Deitas recens firmata : 

lis nos invicem donis munerati sumus. 


Ma 


Sed tamen cessi, doctrinam relinquens jam non repulsam, 
ique iis, quos nostri movebant fluctibus jactatus. 


Jaceo ; insurge, insurge, livor improbe. Te profecto 
Reprimam, etiainsi extremis in finibus lateam, 

Etiamsi tenebrosis ferz visceribus includar, 
Ceti maritimi, ut olim Jonas in eis inclusus est. 

55 Corpus quidein in visceribus; mens vero liberis motibus 


lbit quo volet, etsi clausa. 


Hoc unum ex bonis liberum est, nec cobiberi 
Aut auferri potest, mens ad Christum evecta, 
Non jam mortalis regis conviva, ut antea, 
60 Erit Gregorius, utri suo aliquid indulgens jucundi, 
Accumbens in mediis magnatibus, vultu demisso, tacens, 
Sine flatu respirans, serviliter epulans. 
Non me sede honorabit judex, aut zequali, 
Aut humiliori, modum spiritui imponens. 
$5 Nec manus homicidas osculabor, nec barbam 
Apprehendam, ut minutum aliquod beneficium consequar : 
Neque ad festum convivium, aut natale, aut funebre, 
Aut nuptiale, cum pluribus currens, 


54 Παντοδαποῖς. Coisl. et Vat. παντοδαπῆς. 

45 ᾿Απίστοις. Hereticis. 

41 Λᾶες ἐμοί. Int. Coisl. Kat μοι μὲν λίθων βολαὶ 
εἰς ἀμοιδὴν, ἐχείνοις Uk ϑεύτης νεωστὶ λαβοῦσα βε- 
δαίωσιν. Αϑ ipsis pro mercede. lapidibus ego sum 
petitus : apud ipsos per me divinitas confirmata. Ab 
hzreticis enim Gregorius saxis est petitus in urbe 
Constantinopolitana, ut in ipsius Vita legitur. 

49 "Απιστον. ᾿Ἀπιστούμενον. 

50 'Hper£poic. Nostris : ab iis, scilicet, qui eam- 
dem nobiscum ἵν» profiebantur, 

52 Σχήσω. Στήσω. : 

56 'Espróusvoc. Sic Coisl. et Reg. 992. Edit, 


ἐργυΐμενος, ubi deficit metrum, et ipsa Gracitas. 

60 6v.Adxo. Alludit ad Anaxarchi philosophi 
dictum, qui cum, ut sepius jam diximus, in pila 
saxea, ferreis ualleis, jubente Cypriorum tyranno, 
contunderetur : Tunde, inquit, Ánazarchi θύλαχον 
Ἔχεις significans, nam Anaxarchum non tundis. 

62 Δαιγύμεγος. Int. Coisl. δουλοπρεπῶς εὐωχού- 
pivoc. 

63 Συνέδρῳ. Vat. συνέδρων. Mox πνεύματι, etc.: 
bene Billius, ut fastum ipse deprimat meum. 

65 dorlovc. Vat. φονέως, 

67 Γεγέθλιον. Baronius id de Martyrum nata- 
litis intelligit. 


METRICA VERSIO. 
Horum ego eum cuperem numeros augere ( fatebor p Pectore corpus erit clausum : sed libera curret 


Istud enim), atque intra lunina jam ipse forem : 

Ut varias vidi fraudes atque improba facta, 
Pectore commotus terga repente dedi. 

Ὁ iinetiam hzreticos inter, queis nunc quoque nó&tra 
Vox ferit auriculas, p urima dura tuli, 

Saxa mea, illorum fuit at Trias, Hanc ego fixi 
Gordibus, hi contra saxa dedere mihi, 

At quoque sie cessi, jam certum dogma relinquens, 
Undique jactatus fluctibus innumeris. 

Jam jaceo : insulta, livor nequissima. Sistam 
Te forte extremis abditus orbis agris, 

Aut etiam zquorei tenebroso pectore ceti 
[μοι σας, Jones ut prius ante fuit, 


Mens mea, quam nemo, qui remoretur, erit. 
Libera mens etenim est, quie vexit ad zethera sese, 
Talisque, bane ul vis carpere nulla queat. 
Non jam Gregorius mensis accumbere regum 
Adjiciet, folli commoda pauca ferens, 
In medio catu positus, tristisque silensque, 
Vix spirans, ritu mancipiique epulaus : 
Non etiam judex z:equa me sede locabit, 
Aut humili, ut fastum depriinat ipse meum : 
Non jam sanguineis ego palmis oscula jungam, 
Nec barbain, ut quiddam consequar, accipiam. 
Non epulum natale adiens cum pluribus, aut quod 
Funereuim est, vel quod connubiale, petens, 
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εἰάντα τὰ μὲν γναθμοῖσιν ἐλώρια, τὰ δ᾽ ἄρ᾽ ὁπηδοῖς Α Οὐ χόλον αἰχμάτας, οὐ σώματος αἰθομένοιο 
10 θήσομαι, ἁρπαλέαις Βριαρέω παλάμαις" Αὐσσαν ἐπιψύξας, οὐ χέρα μαινομένην 
"Ovi δὲ φορτίδ᾽ ἄγων, τάφον ἔμπνοον, ἂψ ἐπὶ ῶμα 85 Πᾶσιν ἐπ᾽ ἀλλοτρίοισι, λόγου δεσμοῖσι πεδήσας, 
Ἔλξω, τὴν μογερὴν γαστέρα τειρόμενος, Οὐ φευδῇ χραδίης δόξαν ἀποσχεδάσας, 
'AsÜua χόροιο φέρων, ἄλλην ἐπὶ δαῖτα παχεῖτν Οὐ τύφον οἰδαένοντα διδάγμασιν ἐς χθόνα ῥίψας 
Σπεύδων, πρὶν προτέρην ὕδριν ἀποσχεδάσαι. Οὐ πηγαῖς δαχρύων δάχρυον ἐκχαλέσας, 
75 Οὐδὲ μὲν οὐδὲ πρόεδρος ἐὼν ἱεροῖς ἑνὶ χώροις, ᾿Αλλ' ἐν φάρμαχον αἰνὸν ἔχων, θηρήτογα τιμῆς 
Ἢ μόνος, ἢ πλεόνων εἰς ἕν ἀγειρομένων, 90 Θυμὸν, καὶ θανάτον φάρμαχον ἀτρεχέως. 
φθέγξομαι οὔασι τερπνὰ, τὰ Πνεύματος ἔχτοθι ῥίψας, Οὐδὲ τί ποὺ συνόδοισιν ὁμόθρονος ἔσσομ᾽ ἔγωγε 
“Ὡς xev ἔοιμι πρόφρων, φίλτρον ἔχων πλεόνων, Χηνῶν ἢ γεράνων ἄχριτα μαρναμένων " 
Ὑερπόμενός τε χρότοισι, xax ἐν θεάτροισι χορεύων, "Ev0' ἔρις, ἔνθα μόθος τε χαὶ αἴσχεα χρυπτὰ πάροιθεν 
80 Κρημνοδάτης ἐπέων ἀντιχορυστομένων, Εἰς ἕνα δυσμενέων χῶρον ἀγειρόμενα. 
᾿Αὐλοφόροισιν ὁμοῖα, πολυγνάμπτοισί τε λώθαις, 95 Τῶνδε γὰρ εἴνεχ᾽ ἔγωγε μέσος χθαμαλοῖτι χάθημαι 
"il χαὶ μαινομένοις ἀντίπαλ᾽ ἡνιόχοις * Ἰητρὺς παθέων, αὐτὸς ἄνουσος ἐὼν. 
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Predam omnem partim buccis meis, partim famulis 
70 Tradam, rapacibus Briarei manibus ; 

Ac sero sarcinam, tumulum spirantera, gerens, rursus in domum 
Traham, lassato ventre vexatus, 

/Egre ob satietatem respirans, sed tamen ad aliud pingue convivium 


Properaus, antequam prior crapula dissipata sit. 
75 Neque etiam sacris in locis, aut solus, 
Aut cum pluribus in unum convenientibus przses, 
Eloquar grata auribus, qua Spiritus suut, foras prajiciens, 
Ut prudenter ine geram, plurimorum amorem alliciens, 
Gaudensque plausibus, et in tlieatris tripudias, 
80 Funambulus in sermonibus invicem pugnantibus, 
de ey imitator, et mille inflexionum dedecoris, 
ut furentium contra se invicem aurigarum; 
Non iram jaculis figens, non zstuantis corporis 
Rabiem refrigerans, non manum in aliena 
85 Omnia furentem doctrin:z vinculis constringens, 
Non falsam ex cordibus opinionem evellens, 
854 $855 Non fastum intumescentem docendo ad terram prosternens, 
on fontibus lacrymarum lacrimas excitans, 
Sed unum habens grave pharmacum, venatorem honoris 
90 Animum, vere mortiferum pharmacum. 
Non jam ego in synodis sedebo, collega 
Anserum οἱ gruum inconsiderate decertantium : 
Mic rixa, hic bellum, et probra prius latentia 


In unum congregantur dissidentium locum, 
95 Equidem propter ea sedeo inter plebeios 


Mejicus morborum, ipse morbis carens. 


7A ᾿ονγὲ δὲ σορτίδ᾽, Comb. legit οὐδὲ δὲ φορτίδ', 
ac sie vertit : Nec qui navem. re[eram, vivum sepul- 
crum gestans, crapula languidum atque. obiritum 
ventrem domum reducam ac traham. 

75 "Edw. Vat. lev. 

81 Ποιλυγνάμπτοισί τε Aag. Coisl. ὕδρεσι. 
Multis suggillatus plagis ac vicibus. 

83 Οὐ χόλον, Recte Billius ex conjectura emen- 
davit quod prave in Ald. legebatur οὐχ ὅλον. Con- 


jecturam Billii codices confirmant. 

93 Χηνῶν ἢ γεράνων, Concilia gruum et. 35- 
serum vocal ea, in quibus nihil recle, nihil gravi- 
ler gerebatur, sed. confusis pugnantium inter se 
hominum clamoribus omnia perstrepebant. Talia 
erant pleraque hujus temporis concilia particu- 
laria, in quibus Ariani episcopi concilii Nic:eni 
auctoritatem infringere cona bantur. Vide epist. ad 
Procopium, 


METRICA VERSIO. 


Cuncta ego partim dente premam, partimque rapaci g 


Servorum turbz diripienda dabo, 
Atque domum sero repetam, venterque sepulcri, 
Et vino et dapibus languidus, instar erit, 
Vitalesque satur potero vix carpere flatus : 
Coapnam aliam crudus persequar ipse tamen. 
Nec eum przsideam sacris in sedibus ipse, 
Vel solus, vel cum pluribus, illa loquar, 
Quz non Pneuma oleant, verum illabantur in aures 
Mollia, permultis cbarus ut esse queam ; 
Plausibus et gaudens, mediis saltansque theatris, 
Funigradus vocum, quz fera bella gerant : 
Noi. secus ac pugiles, qui colluctantur, et illi, 
Certatim currus quos re juvat: — 
Non iram exstinguens, rabidi nec corporis zstus, 


Non preceps ezca pectus avaritia 
Constringens vinclis, ratio quae recta ministrat ; 
Non ἔδίδυνι ex animo disculiensque decus : 
Non verbis vanum pellens de corde tumorem, 
Non lacrymas lacrymis eliciensque meis : 
Sed medicamen habens unum grave, pectus. hono- 
rs 
Percupidum, ac vere pharmacon exitii, [ 
Non ego cum gruibus, non anseribusque sedebo 
In synodis, quz se marte furente petunt. 
Mic rixa, hic fera pugna, priusque abscondita pro- 
bra, 
Qui ferale odium parte ab utraque T", 
i e 605 abjecta etenim me sede locavi, 
;gris ul sanus pharmaca ferre queam. 
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Οὐ γὰρ ἐμῆς πολιῆς παίζειν, xai λάτριν ἀειχῶς 
“Ἔμμεναι ἀντὶ θρόνων, ὧν πέρι μαρνάμενοι 
Σχίζονται, καὶ xózsyov ὅλον τέμνουσιν ἀθέσμως. 
100 Αἴ at τῶν μεγάλων ἡμετέρων ἀχέων ! 
Ταῦτα μὲν, ofst φῇλον, xal χερχώπων κράτος εἴτ * 
Αὐτὰρ ἐγὼ Χριστοῦ πλήσομαι ἀτρεμέων. 
Εἰ δὲ χαχὸν λαοῖο θεύφρονος ἡνία ῥῖψαι, 
Ἵστωσαν χεφαλαὶ τῶν ἀποσεισαμένων, 
105 "Ogpa xev, ὡς θοὺν ἵππον, ἀποπτυστῆρα χαλινῶν, 
Θυμὸς ἄγοι χρημνοῖς, f, σχοπέλοισι φέρων. 
Εὔχομαι, ὥς xtv ἅπαντα Θεῷ φίλα τοῖσδε μεμήλοι, 
Εἰ δὲ χεοειότερα, τηλόθεν οὔατ᾽ ἔχειν. 


SECTIO I. POEMATA DE SEiPSO. 
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IH'.. Πρὲς τοὺς φθονοῦντας. 

Ἐξ οὗ Θεῷ προσῆλθον ἐχλιπὼν βίον, 

Πολλαῖς στροθοῦμαι xai χαχαῖς τριχυμίαις " 

᾿Αντιπνέει γὰρ ὁ φθόνος, πόῤῥω Θεοῦ 

Βαλεῖν θέλων με, καὶ λαθεῖν ὁμόσχοτον. 

5 Πόθεν φίλοι μοι δυσμενεῖς, καλοὶ xaxol ; 

"Ev εἰσι πάντες ἐξ ἴσου δρῶντες χαχῶς ' 

{{ό2εν λόγον τοποῦτον ἔχδημον φέρων 

Πόλει τοσαύτῃ, xat τί πλεῖον χερδάνας, 

Ἣν οἶδα πρώτην τῶν ἀφ᾽ ἡλίου βολῶν, 

10 "Ὥσθην νότ'» τε χαὶ καχοῖς παραστάταις; 

Πύρωσις, οἶμαι, τοῦτο, χαὶ στέργω " μόνον 

Δόξης τύχοιμι, Χριστὲ, orc τῆς ἀφθόνου. 


Non enim mez canitiei est ludificari, οἱ indecoram 
Servitutem subire pro thronis, de quibus certantes 

Scinduntur, et totum orbem per fas et nefas scindunt. 
100 Heu! heu! quantis malis premimur ! 

Atque hiec quidem eorum sint, quibus placent, et cercopum sit potestas : 
Ego quietus Christo implehor. 

Quod si nefas est populi Deum colentis gubernacula abjicere, 
Viderint id eorum duces, qui nos excusserunt, 

105 Ut, quemadmodum equum velocem et freni impatientem, 
Animi impetus abripiens in przecipitia aut. scopulos ferat. 

Precor, ut curz illis sint, quecunque Deo placent, 
Aut si deteriora, procul aures habeam. 


XVIIL. In invidos *. 


Ex quo ad Deum accessi relinquens vitam, 
Multis jactor et yravibus tempestatibus : 
Contra spirat enim invidia, procul a Deo z 
Pellere volens me, et in easdem rapere tenebras. 
5 Unde amici mihi infesti, οἱ boni evasere mali! 
Unum sunt omnes pariter agentes prave. 
Unde sermonem tantum e longinquo ferens 
Urbi tantz, et quid amplius lucrifaciens, 


Quam novi omnium primam, quz sunt sub solis radiis, 
10 Premor morbo et malis, qu:e me torquent ? 
Probatio, arbitror, hoc mili est, et acquiesco : tantum 
Tua, Christe, fruar gloria, invidia carente. 


* Scriptum an, 581. — Alías Toll, 5, pag. 82. 


10: Κερχώπων. Cercopes vocat astulos et vete- 
ratori: cujusdam improbitatis episcopos, qui arti- 
bns suis et dolis omnia perturbabant concilia. BirL. 
᾿Αγορὰ χερχώπων, cercopum catus, de conciliabulo 
dicuur. Enasw. in Chiliad, 

104 “Ιστωσαν. Weg. 992 ἔστωσαν. Coisl. sup. 
liu. γινωσχέτωσαν. 

XVIH. 2 Ic.Llaic στροξοῦμαι. Wa. in. duobus 
legitur. codicibus Florentinis, id est, versor, cir- 
cumagor ;: unde εἰ στρόθιλοι, procella, fluctus, tem- 
pistates, quibus naves ín alio jactantur. Του, 

9 "Ag! ἡλίου. Id est, urbium orientalium, Con- 


stantinopolis autem Rome, quz Occidentis caput, 
inge Tou. — 

1 Πύρωσις. gnis purgans, ut ille fornacis, quo 
metalla ab immunditiis expurgantur. Tollius fate- 
lur Patrum nonnullos veteris Ecclesie credidisse 
peccata post mortem hujusmodi igne exuri ; asserit 
autem immeriio czleros el in primis D. Augusti- 
num aliter sensisse. 

12 Τῆς ágücvov. Simpliciter hie et prout prima 
vocis est significatio accipitur, opponiturque invi- 
diose sedi Constantinopolitanze; alias plerumque 
copiam abundantiamque indicat. 


METRICA VERSIO. 


Non etenim est nostri senii 
[vum 
Proque sacris hominum turpiter esse thronis, 
Pro quibus a scissis totus discinditur orbis. 
Heu quanta est nostri vis gravitasque mali ἢ 
Qui volet hzec faciat, cercopuni sitque potestas : 
At mea gaudebit mens requieta Deo. ὁ 
Quod si Christicolam est crimen grave linquere 
plebem, 
Viderit hzc, quie me depunt urbe, cohors : 
Instar. equi excussis ut devia eurrat habenis 
In scopulos, necis et sit sibi causa sua. — 
Oto ego sint ipsis curz, qux grata Tonanti : 
Sin mala, sint aures hinc procul opto me. 


nunc ludere, ser- B 


XVI. IN INVIDOS. 
(A. B. Caillau interprete. ) 


Ex quo datus Deo reliqui saeculum 

Jactor feris, heu! szpe tempestatibus : 
Flat namque contra livor, a Deo procul 
Expulsum iisdem mergere tenebris voleus; 
Me cur amici odere? Cur boni mali? 
Unum quid omnes sunt. agentes improbe. 
Qui tanta tante verba longinquus ferens 
Urbi, omnium nitente sub solis rota 
Clarissim:e, quid et lucratus amplius, 
Morbo premor malisque me torquentibus? 
lgne probor; acquiesco. Fac modo tua, 
Livoris expers, Christe, gloria fruar. 
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]&. Σχετιιαστικὸν ὑπὲρ τῶν αὑτοῦ παθῶν. 


Πολλάκι Χριστὸν ἄναχτα χαχοῖς μογέων μεγάλοισιν 
Ὠνοσάμην᾽ xai γάρ τις ἄναξ θεράποντος ἕνειχε 
Δούλιον ἐν στομάτεσσι λαλεύμενον ἡρέμα τρυσμὸν, 
Ὡς δὲ πατὴρ ἀγαθὺς χαὶ ἄφρονος υἷος ἑοῖο 
5 Πολλάχις ἀμφαδίων ἐπέων θράτος Ey' ὑπέδεχτο, 
Τοὔνεχα xax σὺ λόγοισιν ἐμοῖς, Θεὸς, Das εἴης, 

Οὖς τοι ἀχηχεμένη xpabin, ἀγανώτατε, πέμψει, 
Βαιὸν ἄχος παθέεσσιν ἐρευγομένη φρενὸς ὠδίς, 

Χριστὲ ἄναξ, τί τόσοις με χαχοῖς διέπερσας ἄνωθεν, 
10 Ἐξότε μητρὸς ὄλισθον ἐμῆς ἐπὶ μητέρα γαῖαν; 

Εἰ μὴ xax λαγόνεσσιν ἐνὶ axozinst πέδησας, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER II. HISTORICA. 
Α Τίπτε τόσοις ἀχέεσσι, καὶ εἰν ἀλὶ, xal χατὰ γαῖαν, 
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Ἐχθροῖσίν τε φῇλοις τε xal ἡγεμήνεσσι καχίστοις, 
Ξείνοις, ἡμεδαποῖς τε καὶ ἀμφαδὸν, f| λοχόωσι, 
45 Μύθοις τ᾽ ἀντιθέτοις, xal λαϊνέαις νιφάδεσσι 
Βέθλημαι; τίς ἅπαντα διαχριδὸν ἐξαγορεύσει; 
Μοῦνος ἐγὼ πάντεσσιν ἀοίδιμος, οὐδ᾽ ἐπὶ μύθοις, 
O57 ἐπὶ χάρτεϊ χειρὸς ἔχων περιώσιον ἄλλων, 
ΛΆλγεα δὲ στοναχάς τε περισταδὸν, ὥστε λέοντα 
90 Πάντοθεν ἀμφυλάουσι χαχοὶ χύνες, οἰχτρὸν ista μα, 
"Αντολίῃ τε δύσει τε. Τάχ᾽ ἄν ποτε xal τὸ γένοιτο, 
Ἢ τις ἀνὴρ θαλίῃσι λύων φρένα, ἢ τις ὀδέττ)ς, 
"TH τις ἐυχρέχτῳ xiápr, ἐπὶ δάχτυλα βάλλων, 
φθόγγοις οὐ λαλέουσιν, ἐμῶν ἀχέων óxpiachz, 


856-857 XIX. Quirela de suis calumitatibus'. 


Sepe Christum regem magnis laborans malis 

OM compellavi ; rex enim aliquando famuli tulit 
rvile murmur ore leniter pronuntiatum, 

To el bonus pater ctiam insipientis filii sui 
Sepe inanifestam verborum audaciam leniter excepit ; 

Et tu ergo verbis meis, Deus, propitius sis, 

Quz tibi cor dolens, rex maxime, effundit. 

Paululum zrrumnis medetur dolor mentis erumpens. 
Rex Christe, cur me tantis jamdudum oppressisti malis , 

10 Ex quo c matre delapsus sum in terram matrem ? 

Si non me in tenebroso matris utero detinuisli, 

Cur tot molestiis, et in mari, et in terra, 

Ab inimicis, ab amicis, a pessimis przesidibus, 

Ab extraneis, a. nostratibus, aperle et ex insidiis, 

15 Cur sermonibus adversariorum et lapideis nivibus 

Jactatus sum? Quis cuncta distincte edisserat ? 


Solus ego omnium fama celebratus 
Non manus robore alios superans ; 


sum, non facundia, 


Sed cireumdantibus me molestiis et doloribus, velut lconem 
20 Undique cireum latrant mali canes, tristis sum cantilena 
ÜOrienti et Occidenti ; forte etiam illud aliquando eveniet, 
Ut conviviis atiquis animum exhilarans, aut quis viator, 


Aut quis citharam canoram digitis 


pulsans, 


Sonis non distinctis, mearum zrumnarum narrator, 


Scriptum an. 582. — Alias Bill. 6, pag. 73. 


XIX. Tir. Reg. 995. Τοῦ αὐτοῦ εἰς ἑαυτὸν μετὰ 
τὴν ἐπάνοδον, jwidem de se ipso post reditum, 
profecto ab urbe Gonstantinopolitana. 

3 Θεράποντος. Uuo Regg. θεράποντα, et sup. lin. 
δοῦλον. 

5. ᾿Αμφαδίων. Reg. 990 ἀμφαδίην, Reg. 993 ἀμ- 
φασίων. 

8 Βαιὸν ἄκος. Sic supra Carm. xii, vers. 26. 


e "Οαισϑον. Sic duo Regg. et Coisl. Edit. ὅλι- 
σῦος, 
43 "Exüpoicir τε. Ma. Vat. Duo M ἐχθροῖς 
xal φιλίοις, Sic supra Carm. xvi, vers. 65 el 64. 

18 Obr ἐπί. Ma tres Begg. et. Coisl. Edit. οὐδ᾽, 
Mox περιώσιον. Coisl. περιώσιος. 

23 *H τις. Coisl. εἴ τις. 

35 'Ebxpéxto. Vat. tüpdéxtu. 


METRICA VERSIO. 


XIX. QUERELA DE SUIS CALAMITATIBUS. 
(Billio interprete.) 


Sape, fatebor enim, in mentem mihi venit iniqua 
Carpere voce Deum, Namque et servile frequenter 
Murmur fert dominus tacito de pectore manans ; 
Durius et si quis soboles fortasse locuta est, 

Fert pater squo animo, nec justa ex:estuat ira. 
Ergo etiam nostras facili, precor, aure querelas 
Accipe, quas maerens animus svoque dolore 
Obrutus, zethereum tibi, rex bone, mittit ad axenr. 
Eructare suos qu:zedam est medicina. dolores, 

Quid me tam dura, Deus optime, mole malorum 
Vexasti, inde ex quo charze genitricis ab alvo 
Fusus ad human:e veni spiramina vitz ? 

Non etenim referam quod me caligine densa 
Pressisti in matris gremio, durisque catenis. 
Cur terra et pelago tot dura infestaque rerum 
Spicula vibrarunt in me simul hostica turba. 


B Quosque mihi sanctum fadus sociarat amoris, 
Atque ducum scelerata manus siimulata furore? 
Cur et nostrates, et gens longinqua, palamque 
Et furtim, jaciunt in me adversaria verba, 

Ac miseranda petunt saxorum grandine membra? 
Quis cuncta exacte referat, vivoque colore 
Exprimat, ut tanto non cedant verba dolori? 
Omnibus unus ego notus, non arte loquendi, 

Nec quia corporeo reliquos ego robore vincam : 
Sed me nobilitant gemitus, Lristesque dolores. 

Ac velut horrendum latratibus usque leonem, 
Undique me rabido morsu petit impia turba, f 
Quaque oritur Titan, quaque ignea subirahit orbi 
Lumina. Quinetiam quondam reor esse futurum, 
Ut quis contracte rugas οἱ seria mentis 

Discutiens epulis, vel iter fortasse capessens, 

Vel. citharz pulsu curarum nubila pellens, 
Fataque nostra canens muta tristissima voce, 
Gregorii nomen imemoret : Diocssariensis, 
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95 Γρηγορίου μνήσαιτο, τὸν ἔτρεφε Καππαδόχεσσιν αὶ Ποινὴν V ἀμπλακίης τίνω τάδε. Τίς δέ θ᾽ ἁμαρτὰς 


Ἧ Διοχαισαρέων ὀλίγη πτόλις. ᾿Αλλ᾽ ἐπέμοχθον 

ἤΆλλοις πλοῦτον ὅπασσας ἀπείριτον " υἱέας ἄλλοις 

Ἐσθλούς - χόλλιμος ἄλλος, ὁ δ' ἄλχεμος, ὃς δ' ἀγορητής. 

Αὐτὰρ ἐμοὶ χλέος ἐστὶν ἐπ᾽ ἄλγεσιν " εἰς δέ με πάντας 

50 Σῆς γλυχερῆς παλλ ης πιχροὺς ἐχένωσας ὀϊστούς. 
Αἴλος Ἰὼβ νέος εἰμί " τὸ δ᾽ αἴτιον οὐχέθ᾽ ὁμοῖον. 

υὐ γὰρ ἀεθλεύσοντά μ᾽ ἄγεις, μάχαρ, ὥς τιν᾽ ἄριστον 
᾿Αὐτίον ἀθλητῆρος ἀπήνεος, ἀλχὶ πεποιθὼς, 

“Ὥς xtv ἀριστεύσαντι γέρας xa χῦδος ὁπάτσῃς. 

35 Οὔπω τόσσος ἔγωγ᾽, οὐδ᾽ ἄλγεσι χῦδος ἔπεστι. 


Δίζημ᾽ ἐν πλεόνεσσιν, ὅ σοι πλέον ἄχθεται ἄλλων. 
Ἕξερέω πάντεσσιν, ὅ μοι νόος ἐντὸς ἕεργε" 
"H τάχα χεν δρύψειεν ἁμαρτάδα μῦθος ἄναυδος. 

40 Ὠϊόμην, ὅτε δή σε φίλον λάχος οἷον ἐδέγμην, 
Tlávz ἄμυδις βιότοιο ἀφυσγετὸν εἰς ἄλα ῥίψας, 
Καὶ νόον ὑψιβιδθάντα τεῇ θεότητι πελάζων, 
Σαρχὸς νόσφιν ἔθηκα, νόμος δέ μοι ἡγεμόνενε" 
Πάντων μὲν χρατέειν, πάντων δ᾽ ὕπερ αἰθέρα τέμνειν 
45 Χρυσείαις πτερύγεσσι" τό μοι φθόνον αἰνὸν ἄγειρε, 
Καί με καχοῖς ἐπέδησεν, ἀφυχτοτάτῃσί τ᾽ ἀνίαις. 


25 Gregorii memor sit, quem^enutrivit Cappadocibus 
Dioczsares, non magna civitas. Sed operosas quidem 
Aliis divitias m ege largitus es : aliis filios 


Egregios : pulc| 


er alius : fortis ille : hic concionator. 


Mihi autem decus est in erumnis ; alque in me omnes 
90 Suavis manus tux amaras exhausisti sagittas. 
Novus Job ego sum ; at non jau causa similis, 
Non enim me certaturum mittis, beate, veluti fortissimum quemdam 
Crudelis athlet:z adversarium, viribus meis contidens, 
858.859 Ut vincenti pr»mium et gloriam lar;ziaris. 
9 Nondum tantus ego, nec habent zerumn:e meze gloriam. 
Panam vero peccati hanc persolvo. Quodnam autem delicta 
Tibi inter multa magis aliis displiceat, inquiro. 
Dicam omnibus id quod mens intus includit : 


Fortasse enim 


cali vulnus exulceret vox submissa. 


40 Mihi videbar, cuim te solum in dileetze. haereditatis loco amplexus sum, 
Simul omnia vite commoda, quasi sordes, in mare projiciens 
Mentemque excelsam tua deitati admovens, 
A carne separavi, ducemque legem sequebar ; 
(Putabam) me omnia superaturum, ac -upra omnes aerem secalurum 
- 45 Aurcis pennis : id autem mihi vehementem invidiam collegit ; 
Meque malis alligavit, et inevitabilibus molestiis. 


26 IHréAic. Vat, πόλις. 

50 Enc. Vat. τῆς, 

ὅδ Ἀπήνεος. lta duo Regg. Coisl. et Vat. 
Edit. àrívio;. Mox d.lxl πεποιθώς. Hec interpre- 
latur Billius, tanquam verba Gregorii de se ipso 
loquentis ac suis viribus confidentis : Viribus ipse 
meis fultus; verum ἃ Gregorii mente longius ab- 
errat. Queritur nimium se a Deo non in arenam 
mitti, tanquam fortem athletam cum crudeli adver- 
sario congressurum, aut quasi athletze, quem mit- 
lit, fortitudinis securus sit, quem corona donatu- 
rus, ac victorem renuntiaturus sit, Hunc esse ver- 
borum Gregorii sensum lidem facit Int. Coisl. : Οὐ 

ἀρ ὡς ἀθλητὴν με χράτιστον πέμπεις ἐπὶ στάδιον, 
ὦ ἀθλόθετα μαχάριε, τῷ ἀνταγωνίστῃ συμπλαχησό- 
μένον, ὡς τῇ δυνάμει θαῤῥῶν τοῦ παλαίοντος, ἵνα 
στεφανώσῃ: xai ἀναχηρύξτης νιχήσαντα. 

31 Ἄχϑεται, Unus Keg. ἔχθεται. 

98 "Eepye. Keg. 990 et Coisl. ἐέργει. 

$9 Δρύψειεν. lta duo Regg., Coisl. et Vat., quse 


lectio melior quam χρύψειεν, videtur, licet. eam 
Billius mendosam suspicetur. Is enim sensus est : 
Forsitan tacitus sermo recrudescere fecerit peccatum. 
Quod Int. Coisl. confirmat : Ἢ γὰρ àv λόγος οὐκ 
ἐχλαλούμενος τὴν ἁμαρτίαν πλέον ἀναξάνειεν, 

41ι ᾿Αφυσγετόν, |a Chig. et Coisl. Edit. male 
ἀφυσγειτόν. leg. unus sup. lin. συρφετόν. Sic in- 
lerpretantur Hesychius οἱ Eustathius. in liad. xi, 
vers. 495, ubi hzc leguntur : 

-ὐΠολλὸν δέ τ᾿ dzvoyerór εἰς ἅλα βάλει. 

43 Πειιάζων, Vat. πελάσας. 

A3 Νόμος. lta Chig. Edit. λόγος cum Coisl. Lit- 
teras ducem habebam ; earum. ductu. agebar, ut om- 
nibus palmam prariperem, aureisque pennis sujra 
omnes aera secarem. 

44 Téureiw, Weg. 992 ναΐειν. 

45 Αἰνόν. Ita duo Regg., Vat, Coisl. et sup. lin. 
δεινόν. Edit, αἰέν. 

46 Καχοῖς ἐπέδησεν. Vat, χαχοῖς ἐνέσε ἀφυχτά- 
τῇσιν ἁγίαις, 


METRICA VERSIO. 


Urbs quem Cappadocum populis haud nutriit ingens, B Consequitur. Verum scelerum me pendere panas 


Sunt quibus immensos tribuas bonus :ris acer- 
vos ; 

Sunt quibus insignem sobolem, formzque RS aud) 

Nonnullis decus eloquii, vacuumque timore 

Pectus : at ipse mihi nomen famamque parasti 

Ob vite zerumnas obque agmina szva malorum, 

Atque omnes in me fixit tua dextra sagittas. 

More quidem Jobi erucior, sed dispare causa, 

Non etenim clari cujusdam militis instar, 

Viribus ipse meis fultus, eum daemone szvo 

Luctor, ut egregie postquam cerlavero, palmam 

Des mihi, succingasque capu! victrice corona. 

Nondum ego sum tantus, nec gloria tanta dolores 


Sentio. Quod. vere scelus est ex omnibus illud, 
Quod te prz reliquis tam dura concitat ira? 
Jam retegam arcanum, quod mens altissima claud 
Crimina namque tegiL, tacita qui voce fatetur. 
Cum tibi me totum ad4ixi, penitusque dicavi, 
Cunctaque przssentis calcavi commoda vitz, 
Excelsamque tibi tollens ad sidera mentem, 
Carnis ab illecebris nexuque et amore removi : 
Cumque animum regeret ratio, doctrinaque sacra 
Omnes ipse mihi longe superare, caputque 
Altius in superas sedes ellerre videbar, 
Quz res invidiam peperit mihi, damnaque multa 
AErumnasque graves, queis nulla exsolvere ment 


175 
Σὼν κλέος ὑψότ'᾽ ἄειρε, χλέος δὲ σὴν ἐς χθόν' ἔθηχεν. 
Aity ἀγηνορίησιν, ἄναξ, χοτέεις μεγάλῃσι, 

Κιζνό γε μὴν ἀΐοιτε, xax ἐσσομένοισι γράφοιτε, 

50 Αποί θ᾽ ἡγειχλόνες τε, ἀπεχθέες, εὑμενέες τε, 
Πατρὸς ἐμοῦ μεγάλοιο φίλον θρόνον οὐχ ἀθέριξα " 
Οὐχ ἔστ᾽, οὐδ᾽ ἐπένιχε, Θεοῦ θεσμοῖσι παλαίειν. 
Κείνῳω θεσμὸς ἔδωχεν " ἐγὼ δέ τε χειρὶ γεραιῇ 
Χεῖρα νέην ὑπέρεισι, πατρὸς δ᾽ ὑπόειξα λιτῇσι, 

55 Πατρὸς ἐμοῦ, τὸν ἔτισε, χαὶ ὃ: μάλα τηλόθι μάνδρης 
᾿Αζόμενος πολιὴν τε xai ἥλιχε πνεύματος αἴγλην. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ ζωῆς σημάντορι καὶ τόδ᾽ ἕαδεν 
Ἡμετέρης, ἄλλοις με Λόγον καὶ Πνεῦμ᾽ ἀναφῆναι, 
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Ξείνοις, τρηχαλέοισιν, ἀχανθοφοροισιν ὀρούραις, 
60 Βαιὴ μὲν ψεχάς εἰμι, πολὺν δέ τε λαὴν ἐπῆρτα. 
Καὶ τόδε γ᾽ αὖθις ἕαδε παλίμπορον ἐνθάδε πέμψαι 
Νούσῳ τε στυγερῇ, καὶ ἀργαλέαις μελεδώναις 
Τηχϑέντ' ἐξαπίνης. "log δέ τε ἀνδρὶ μέριμνα. 
Βαιὸν ὃὲ χρόνον ἔσχον ἐμοῖς μελέεσσιν ἀρηγῶν, 
65 Ποιμενιχὴν σύριγγα, βοηθόον ἐσθλὸν ὁπάσσας, 
Mf, τις ἐμοῖς μήλοισιν ἀσημάντοισιν ἐπελθὼν 
Ἐχθρὸς, ἐὴν πλήσειεν ἀναιδέα γαστέρα φορθῆς. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ δονέοντο ἀγοὶ, δονέοντο δὲ λοοὶ 
Ἤγεμόνος τε ποθῇ, xai θήρετιν οὐλομένοισιν, 
10 01 Θεὸν ἀνδρομέοισιν ἐνὶ σπλάγχνοισι παγέντα, 


Tua me gloria in altum extulit, tua gloria in terram depressit. 
Magnis semper audaciis, rex, succenses. 

lilud quidem audite et posteris scribite, 

50 Populi et przesules, inimici et. amici, 

Magni patris mei dilectam sedem non contempsi : 


Nec licet, nec convenit Dei legibus 


repugnare. 


Lex illi sedem tribuit : ego vero senili manui 


Manum juvenilem supposui, ac patris precibus cessi, 
55 Patris mei, quem veneratur etiam qui ab ovili longissime remotus, 
Reveritus canitiem, et parem spiritus splendorem. 


Rursus postquam vite nostrz moderatori 

Placuit, ut aliis Verbum et Spiritum przdicarem, 

Extraneis, asperis, et spinas ferentibus terris, 

60 Parva equidem gutta sum, sed tamen magnum populum irrigavi. 
lilud autem rursum placuit, ut me subito revertenteu huc mitteret, 
Tristi morbo et molestis soilicitudinibus 

Confectum. Est autem zrugo sollicitudo homini. 


65 


Pr mene membris meis opem tuli, 
"astoritiau fistulam, egregium adjutorem donans, 


Ne quis ovibus meis dace carentibus superveniens 
Hostis, impudentem ventrem impleret pabulo. 


S61 Cum autem commoverentur duces, commoverentur et populi 
Przsidis desiderio, et crudeles ob feras, 


70 Qui Deum in humanis visceribus formatum 


51] Οὐχ dófgi£a. Non. contemysi. Billius, recla- 
mante Gregorio, qui se nunquam paternam sedem 
sprevisse testatur, verlit : 7pse recusavi sedem, 
sprevique paternam. 

55 "Erwce. lta tres Regg. et Coisl, Edit, ἔτισα 

57 Ζωῆς σημάντορι. on alius, ut arbitror, 
quam Basilius, a quo ad episcopatum compulsus 
fuerat, ut Patri opem ferret, Cujus eliam consilio 
et hortatu Constantinopolim se contulit, patre tum 
niortuo. 

58 Kal. Sic Coisl. Prave edit. γάῤ. 

59 Ξείνοις. Extraneis, nempe Constantinopolita- 
nis. Billius, ad ignotas gentes, quasi ad /Ethiopas 
ei Indos, 

63 Τηχθέντ᾽, Sic tres Regg., Vat. et Coisl. Edit. 


πεχθέντ᾽. 

Ὧι Ἐμοῖς μελέεσσιν'. Int. Coisl., τοῖς ἐμοῖς τέ- 
e) ὑπερχήδησα, juvandis filiis meis operam im- 
pendi, 

65 Ποιμενιχὴν σύριγγα. Διδαρχαλιχὴν φωνὴν. 
Ipse docendo, pastorisque munus ad tempus im- 
plendo. Male profecto Billius : /nsigni pastore dato. 
Hc nimirum spectant tempus, quo intermissa ea 
pastorali eura. ob :gritudinem, ad. eam denuo epi- 
Scoporum plebisque murmure compulsus est, donec 
tandem illum ecclesi: episcopum prafecerunt, quod 
necdum contigisse evidenter palet, cum Gregorius 
liec canebat. 

66 "Euoic. pijAowtr. Suas oves vocat, quas ijsi 
pater commendaverat. 


METRICA VERSIO. 


Ate queo. Sic me tua gloria vexit in altum, 

ALque eadem rursus me gloria traxit ab alto. 

Namque tua in mentes semper furit ira superbas, 

At vero, et mihi qui cupitis bene, quique malignum 

In me auimum geritis, quid dicam, attendite, quasso, 

Εἰ semel acceptum fidis committite chartis, 

Omnis ut hoc atàs noscat ventura nepotum. 

Ips* recusavi selem sprevique paternain, 

Haud et«niu fas est divina infringere jura. 

Illi lex sede ribuit, plebemque regendam : 

ΑΔ ego grandzevis juvenilia brachia palmis 

Supposui, jussisque patris precibusque putavi 

Celendum, eximie quem non ego solus amavi, 

Et colui, sed et ille etiam distabat ovili 

Qui procul a. nostro, seniumque abus sene- 
cete 


p Splendorem venerans anim: radiosque micantes, 
Ast ubi, qui nostra: moderatur tempora vite, 
Jussit, ut e patria Christum regione, sacrumque 
Flamen ad ignotas gentes sp nosaque ferrem 
Arva, licet tenuis pluvie sim guttula, magnum, 
Auxiliante Deo, populum tamen ipse rigavi. 

Αἱ vero ad. patrias idem remeare penales 

Me voluit, morbis natum curisque molestis. 

Cura homini porro crux et letale venenum est. 

Exigue fessos recreavi corporis artus, 

Insigni pastore dato, ne przesule cassas 

Aggrederetur oves quisquam, raptasque vorarct. 
At postquam plebisque duces, plebsque ipsa moveri 

Capit, et incertis animis nulare fideque, 

Ob desiderium ducis, insultumque ferarum, 

Qui Christo intacke nato de venire parentis 


127* 


"Exvoov ἦτορ ἔχουσι νόου δίχα μορφώσαντες, 

Πολλοὶ μὲν τρύζεσχον ἐμοῖς παθέεσσιν ἄπιστοι, 

Καί μ' ὑπεροπλίῃσι θεουδέα λαὸν ἀτίζειν, 

ἪΙ φάταν, ἢ νόος εἶχε. Θεῷ γ᾽ ἐμὸν ἄλγυς ἔφαινον. 

τὸ Πολλοὶ δ᾽ αὖ νυχίοισιν ἐμὲ χρίνεσχον ὀνείροι:, 

Zurpágo; ὧν πόθος ἧεν, ἀθύρματα πολλὰ yapás- 

[30v* 

Ἢ θεὸς ἐξεχάλυπτεν, ἐμοὶ τέλος ἐσθλὸν ὁπάζων, 

"Ogpa χε μὴ χαλεπῇσι σὺν ἐλπωρῇσι δαμείην, 

Ἐξοδίην καχότητα ἐφεσσάμενος βιότοιο. 

80 Τοὔνεχεν αὐχέν" ἔχαμψα, τεὴν δ' ὑπὸ χεῖρα xpa- 
[ταιὴν 

Δέσμιος ἔρχομ᾽ ἔγωγε " δίχη δ᾽ ἄλλοισι μεμήλοι. 

Οὐδὲν ὄνειαρ ἔμοιγε δικαζομένης βιότητος, 
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Α Τῇ νῦν, Χριστὲ, φέροις με, ὅποι φίλον. "AXgeat χάμ- 
^ [φθην, 

Κητείαις λαγόεσσι τετρυμένος εἰμὶ προφήτης, 
85 Σοὶ παρέχω ζωῆς τόδε λείψανον. ᾿Αλλ ἐλέαιρε 
Μικρὸν ἔτι πνείοντα. Τί μ' ἄλγεσι τόσσον ἐλαύνεις, 
Οὔτ᾽ ἀγαθοῖσι μόνοισι θάνες, Θεὸς, εὖτ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
Ἤλυθες (5; μέγα θαῦμα, Θεὸς βροτὸς αἵματι ῥαίνων 
ψυχὰς ἡμετέρας χαὶ σώματα), οὔτε χάχιστος 
90 Μοῦνος ἐγώ. Πολλοῖσι χερείοαι χῦδος ὅπασσας. 
Τρεῖς βίδλοισι τεῆσι μεγαχλέες εἰσὶ τελῶναι, 
Ματθαῖός τε μέγας, νηῷ v ἕν: δάχρυα λείψας, 
Ζαχχαῖός τ᾽ ἐπὶ τοῖσιν " ὁ τέτρατος αὐτὸς Éotu:. 
Τρεῖς δ' ἄρα λυσιμελεῖς, ὅ τε λέχτριος, ὃς τ' ἐπὶ πεν 
95 Ἣν τε πνεῦμ᾽ ἐπέδησεν' ὁ τέτρατος αὐτὸς ἔοιμι, 


Mente destituunt, cum ipsi cor habeant sine mente, 
Multi submurmurabant meis non creduli morbis, 


Ac populum, qui est ad Dei imaginem, su 


be a me contemni, 


Aut dicebant, aut cogitabant. Meum equidem dolorem Deo aperiebam ; 
15 Multi etiam de me judicabant ex nocturnis somniis, 


Quorum 
Yel Deus 
Ut ne molestis spebus domarer, 
Luctuosum vitze nactus exitum, 


δίδως erat desiderium, ludibrio multa effinge:s ; 
iec illis retegebat, finem mihi praclarum concedens, 


80 Qux propter cervicem demisi, ac potentem tuam sub manum 
-— confugio, aliis esto judicii cura. 

Nulla mibi utilitas e judiciis de mea vita prolatis. 

Nunc igitur, Christe, deducas me, quo placebit. /Erumnis victus sut, 
Sum propheta in ceti visceribus obrutus. 


85 Tibi o 


ro has vitze reliquias. Miserere 


Paululum adhuc spirantis. Cur me doloribus tantopere exagitas ? 
Non solis bonis mortuus es, Deus, cuin in terras 

Venisti (grande miraculum, Deus homo sanguine aspergens 
Animas nostras el corpora), neque pessimus 

90 Solus ego sum. Multis pejoribus gloriam tribuisti. 

Tres in libris tuis celebres sunt publicani, 


Magnus Mattheus, et qui in templo 


laerymas fudit, 


Post lios Zachaeus ; quartus ego sin. 
Tres paralytici, et qui in lecto, et qui ad fontem, 
95 Et quam spiritus ligaverat : quartus ego sim. 


T5 Ὑπεροπαλίῃσι, Coisl. ὑπεροπλείῃσι. 

75 Θεῷ γ᾽ ἐμόν. lta legendum ; edit. Θεῷ γε μέν. 
Vind. ἔφαινον, Sic duo egg. εἰ Coisl, Edit. ἔταινεν. 

78 Χαλεπῇσι. Coisl. Int. ἵνα μὴ πονηραῖς ἐλ- 
τ συναποθάνοιμι, βίου χαχὸν ἐπιφερόμενος ἐξ- 

τον. 


81 Δίχη δ' ἄλλοισι. It. Goisl., ΓΆλλοι δὲ τὰ βίον 
μοι διχαζέτωσαν, χαὶ ἡ τούτων ἔρευνα μελέτω τοῖς 
φιλοπράγμοτιν. Οὐδὲν ἐκ τῆς τοιαύτης πολυπρᾶ- 
Ὑμοσύνης ἐμοὶ τὸ ὄφελος, 

86 Μιχρόν.. Duo Regg. νεχρόν. 

94 Πηγῇ. Reg. 990 πηγήν. 


METRICA VERSIO. 


Amentes mentem eripiunt, mancumque relinquuit; p Relliquias miserz tenues tibi porrigo vitz. 


Pars hominum nostris onmino incredula morbis 
lisque meo tacitum lacerabat murmure nomen, 
Meque pium nimio populum contemnere fastu 
Censebat, si non verbis jactabat apertis. 

At cernit nostros, qui cernit cuncta, dolores. 
Judicium de me rursus pars magna ferebat, 
Somnia vana sequens, qux cuique insana cup'do 
Finxerat, ut plerosque solet componere ludos : 
Aut Deus hoc etiam retegebat, dum mihi letum 
Obtentat finem, ne spes tristissima mentem 
Couficeret, siquidem postremo aetatis in actu 

Me quoque dura nimis premerent incommoda rerum. 
Ergo demissa supplex cervice potentem, 

Cüriste, tuam subeo dextram, captivaque tendo 
Vrachia. Jus aliis esto vindictaque curze. 

Nil ego judicium mundi moror atque tribunal. 
Quocirca me sancta ferat tua , Christe, voluntas, 
Quo me eunque feret. nullo cum murmure pergam. 
En cernis quanto miser obruar ipse dolore , 

Vatis ego ritu premor imo pectore ceti. 


At miserere, precor, fatique urgentia tela 
Comprime. Quid tanta me vexas mole dolorum? 
Non etenim his solis, quibus est charissima virtus, 
Christe, salutiferum [udisti in morte cruorem, 
Tempore quo summa celi delapsus ab arce 
enisti in terras, junctus, mirabile dictu ! 
Humane carni Deus immortalis, et omnes 
Corporis atque animae detergens sanguine labes] ; 
Nec mea criminibus sola est mens tincla neíaudis : 
Quippe aliis multis, scelerum quos sarcina major 
Cuirvabat, veniam facilis laudemque dedisti, 
Tres sacra commemorat claros doctrina telonas, 
Matthzeum, Zacchieum, et qui pia vola. precesque 
Fundebat lacrymis divina oppressus in awe : 
Mis me, sancie, velis, Genitor, subjungere quar 
qum. 
Corpora tres rursus resoluta habuisse leguntur, 
Qui miser in lecto, prope fontem quique jacebat, 
Atque ea, quam misere vincta afflictamque tenebat 
Spiritus : liis me junge, Pater sanctissi:e, quarum. 
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Τρεῖς δέ σοι Ex vexutov φάος ἕδραχον, ὡς γὰρ ἄνωγας "Α 9 Κῆρυξ γενέσθαι, καὶ λαὸν χαθαγνίσαι " 


γΆρχοντος θυγάτηρ, χήρης πάϊς, ix δὲ τάφοιο 
Λάζαρος ἡμιδάϊχτος * ὁ τέτρατος αὐτὸς ἔοιμι. 

Καὶ νῦν φάρμαχ' ἔχοιμ᾽ ὀδυνήφατα, xat μετέπειτα 
100 Ζωὴν ἄτροπον, ἐσθλὲ, τεῷ μέγα χύδεϊ γαίων. 
Ποίμνης ἡγεμόνευσα θεόφρονος, El δὲ λυθείην, 
Ἰϊοιμένος οἵδε τύχοιεν ἀρείονος εἰ δ᾽ &p' ὁμοίου, 
"Hasovog ἐν παθέεσσι, μαχάρτατε οὐ γὰρ ἔοιχε 
Τὸν νούσων ἐλατῆρα xaxol; ἀχέεσσι παλαίειν. 


K'. Νοσοῦντος εὐχὴ πρὸς Χριστόν. 
Πῆξόν με, Χριστέ" πῶς ἐλύθη σὸς λάτρις ; 
Ὑμνῳδὸς ἀργεῖ γλῶσσα. Πῶς φέρεις τόδε ; 
"M" ἄρμοσόν με, μὴ πρόῃ τὸν σὸν θύτην. 
Ποθῶ πάλιν στῆναΐ τε χαὶ σωτηρίας 


Σὺ τὸ σθένος μου, λίσσομαι, μή μ' ἐκλίπῃς. 
Εἴ σ' ἐν ζάλῃ προύδωχα, βαλοίμην ἔτι. 


KA', Εἰς τὸν πονηρόν. 


"Apzasov, &pmasoy, ἄ- 
[φθιτέ, με 

Χειρὸς ἀπ᾽ ἀλλοτρίης " 

Μηδ᾽ ἔργοις μογέοιμι χα- 
[χοῖς, 

Καὶ Φαραώ με τρυχοῖ, 

5 Μηδέ με δουριαλῇ χατ- 
[έχοι, 

Χριστὲ, σὸς ἀντίπαλος, 

Εἰς Βαδυλῶνά τ' ἄγοι κρα- 


[ναὴν, 


ἤΆγεσι τειρόμενοι 
Ἐν νηῷ δὲ μένοιμι τεῷ 
10" Ἔμπεδος, ὑμνοπόλος", 
Μηδέ μέ τις πυρόεις Σο- 
' [δόμων 
“Ὁμῦρος ὕπερθε βάλοι. 
Xe δ᾽ ἐπισχιάοις xpa- 
[τερῇ 
Πήματα πάντ᾽ ἐλάων, 


Tres ex mortuis lumen, jubente te, viderunt ; 
Principis filia, vidue filius, et ex sepulcro 
Lazarus semesus : quartus ego sim. 
Ft nunc remedia habeam dolorem pellentia, et postea 
100 Vitam immutabilem, tua, bone, gloria multum exsultans. 
Gregem rexi Dei cultorem. Ubi dissolutus fuero, 
Pastorein illi sortiantur meliorem : aut si similem, 
262.863 Saltem zrumnis inferiorem, o beate ; non enim convenit 
vrborum depulsorem cum malis doloribus decertare. 
XX. Oratio ad Christum in morbo', 
Consolida me, Christe : quomodo dissolutus est cultor tuus? 
oe te celebrabat, otiosa est lingua. Quomodo id sinis? 
erum stabilias me, nec rejicias tuam sacerdotem, 
Cupio rursum stare, et salutis 
5 Ésse praeco, et populum purgare : 
Te robur meum obsecro, ne me deseras. 
Si te unquam in tempestate prodidi, jaciar iterum. 


XXI, In diabolum'*. 
Vulneribus contritum. 


Eripe, eripe me, o Immortalis, 
Ex aliena manu : 

Nec operibus afflicter malis, 
Nec Pharao me vexet, 

5 Neque me captivum possideat, 
Christe, tuus adversarius, 

Et in Babylonem ducat asperam, 


In templo autem maneam tuo 
10 Stabilis, hymnos canens ; 

Neque me igneus Sodomoruin 
Imber desuper feriat. 

Manu autem potenti obumbra, 
Mala omnia avertens. 


* Scriptum an. 282. — Alias Bill, 109, 110, pag. 180. “" Scriptum an. 3823. — Alias Toll. pag. 10]. 


96 "Ebpaxov. Reg. 990 ἔδραμον, 

100 Teo. lta legendum. Edit. male Θεῷ. Ibid. 
quio. Va fere Hiad. 1, vers. 405. 

XX. 2. Φέρεις. lta legendum. Edit, φέρει. 

XXI. 4 Φαραώ. Pharao hic spiritalis est, ut et 
mox Babylon, quam miror cur xpavaf,v appellet, 


cum tam facilis ad eam sit aditus. Ita Tott. Nihil 
lamen mirum : quantumvis enim facilis sit aditus 
ad Babylonem , nihilominus aspera est, ralione 
servitutis qua premuntur ii qui in eam addu- 
cuntur, 


METRICA VERSIO. 


Denique tres vita functos ad lumina vite 

Vox tua restituit, nigroque extorsit averno. 

Prima resurrexit Jairo prognata parente, 

Tum viduz proles, tumulo postremus opaco 

Fetidus, et media consumptus parte, repente 

Lazarus exsiliit : tribus his me jungito quartum, 

Atque ct nunc dulci medicamine pelle dolores, 

Et vitz expleto cursu mihi certius vum 

Annue, meque hilarem semper tua gloria servet, 

Me duce plebs habuit fidei hona pabula sanc . 

Nunc si-corporeo mens nostra e carcere migret, 

Piasule, Christe, velim posthac meliore fruatur. 

Quod si non dabitur melior, Deus optime, saltem 

llle minus duris rerum jactetur in undis. 

Nam qui alios gravibus morbis purgare laborat, 

Non decet hunc liominem gravibus Moves de 
is. 

XX. ORATIO AD CHRISTUM ΙΝ MORBO. 
(Billio interprete.) 
Me, Chris:e, firma : qui tuus cultcr jacet? 


B ^am nngua cessat, te canens : cur hoc sinis! 


Ac firmitati redde me : nec me, tibi 

Qui sacra supplex offero, prodas velim. 

Kedire vires expeto, prieconium 

Salutis ut obeam, ac Deo plebem expiem, 

Ne, Christe (robur nam meum es), me deseras. 
Si te in procellis prodidi, rursus petar. 


XXL. IN DIADOLUM, 
(A. B. Caillau interprete.) 


Eripe ab hoste, precor, 
[famulum, 
Eripe, morte carens. 
Non mala me, cracient 


opera, 
Non Pharao noceat, 
Nec me Christe, jugo 
[subigat 
Qui tibi bella uovct : 


Nec duram in Babylona 
[trahat 
Criminibus domitum, 
Sed morer xde 1a. sta- 
. [bilis, 
Cantica pulchra canens. 
E cono neque me quatiat 
lgnea vis Sodomze; 
Mi valida sed adestomanu, 
Cunctaque. pelle mala 


1981 
KB'. 'Ixerüpur. 


Χριστὲ, φάος μερόπων, πυρόει στύλε Γρηγορίοιο 
ὙῬυχῇ, πλαζομένῃ πιχρῆς βιότου Bv ἐρήμης, 
Σχὲς Φαραὼ χαχόμητιν, ἀναιδέας ἐργοδιώχτας " 
Καὶ πηλοῦ μ' ἀδέτοιο, xal Αἰγύπτοιο βαρεΐης 
ὅ Ἐξερύσαις, πληγῇσιν ἀειχελίῃσι δαμάσσας 
Δυσμενέας, λείην δὲ πόροις ὁδόν. Ἣν δὲ χίχῃσιν 
Ἐχθρὸς ἐπισπέρχων, σὺ δέ μοι χαὶ πόντον ἐρυθρὸν 
Τμήξειας, στερεὴν δὲ διεχπεράοιμι θάλασσαν, 
Σπεύδων ἐς χθόνα δῖαν, ἐμὸν λάχος, ὥσπερ ὑπέστης" 
10 Καὶ ποταμοὺς στήσειας ἀπείρονας, ἀλλοφύλων τε 
Κλίναις θούριον ἔγχος, ἀγάστονον. Εἰ δ᾽ ἐπιθαίην 
Γῆς ἱερῆς, μέλψω σε διηνεχέεσσιν ἐν ὕμνοις. 
Χριστὲ ἄναξ τί με σαρχὸς ἐν ἄρχυσι ταῖσδ' ἐνέδησας ; 
Τίπτε βίῳ χρυόεντι, xal ἱλυόεντι βερέθρῳ, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSOQ. 


19:52 
A 15 Ei ἐτεὸν θεός εἰμ λάχος δὲ σὸν, ὥσπερβχουσα; 
"Ex μέν μοι μελέων σθένος ὥλετο, οὐ δέ τι γοῦνα 
Ἔσπεται" ἀλλά μ᾽ ἔλυσε χρόνος, xat νοῦσος ἀνιγρὴ, 
Τηκχεδάνη τε μέριμνα, φίλοι τ᾽ ἄφιλα φρονέοντες, 
Εἴχειν δ' οὐχ ἐθέλουσιν ἁμαρτάβες, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 
20 Στείθουσ᾽ ἀδρανέοντα, χύνες δ᾽ ὡς πτῶχα λαγωὸν, 

Ἢ χεμάδ᾽ ἀμφὶς ἔχουσι, λιλαιόμενοι χορέσασθαι, 
Ἢ στῆσον χαχότητα xal Daft, ἢ μ᾽ ὑποδέξαι 
Δηρὸν ἀεθλεύοντα, καὶ ἄλγεσι μέτρον ἐπέστω, 
"H λήθης νέφος ἐσθλὸν ἐμὰς φρένας ἀμφιχαλύπτοι. 
KI". Εἰς τὴν ἀναχώρησιν. 
Άλλοι μὲν εὐπλοοῦσι τῶν Θεῷ φίλων, 
Άλλοι δὲ δυσπλοοῦσιν οὐδὲν χείρονες. 
Τίς οἷδε τούτων τοὺς λόγους, πλὴν σοῦ, Λόγε; 
Νὴ τοῦ βαδίξειν εὐκολωτέραν «pl6ov, 


XXII. Carmen supplex*, 
Christe, lumen hominum, qui columna es ignita Gregorii 


Animze, per triste liujus 


Le desertum vaganti, 


Cohibe Pharaonem meditan:em, impudentes operum exactores : 
M-que ἃ luto ad compingendum diflicili, et ab Agypto gravi 


5 Erue, plagis fadissimis domans 


. liimicos, facilemque para viam. Ὁ iod 8i me assecutus fuerit 
Mostis persequens, tu. vero mihi eiiam mare Rubrum 
S«inde, et solidum trajiciaim sequor, 


Pro 
10 

Sterne feroces gladios, 
Ad terram. sacram, lau 


raus ad terram divinam, meam hareditatem, ut promisisti ; 
iste immensa flumina, el alienizenarum 
Lowe causam. Quod si ascendero 
dabo te hymuis perennibus. 


-865 Christe rex, cur me hisee carnis retibus illizasti ? 


Cur vite y ree et luteso barathro, - 
eus sum, haereditas tua, ut audivit 


15 Si vere 


. 


Ex membris mihi robur abscessit, nec jam me genua 
Sequuntur. Sed dissolvit me tempus et tristis morbus, 
Et tabefaciens sollicitudo, et amici non amica sentientes. 


Cedere autem. nolunt. peccata, sed 


adhuc magis 


90 Premunt viribus destitutum, ae veluti canes timidum leporem 
Aut damam circumdant, sese saliare appetentes. : 

Vel improbitatem comprime et miserere, vel me suscipe 

Dudum decertantem, et doloribus modum impone, 


Vel meam meniem obljyipnis fausta nubes o 


gat. 


XXIII. [n secessionem **. 


Alii ex hominibus Deo acceptis, 
Alii autem adversa, quamvis nulla 


prospera utunlur navigatione, 
re inferiores. 


Quis hujus novit causas. preter te, ὁ Verbum? 
Num incedere per salebrosam et asperam viam, 


* Scriptum an. 582, — Alias Bill. 50, pag. 97. 


** Scriptum an. 382. — Alias Bill. 145, pag. 181. 


XXII. 6 Κίχῃσιν. Int. χαταλάδῃ. 35 'AeüiePorra. Regg. 59 et 990 ἀεθλεύ- 
435 Χριστέ. Hic aliud incipit carm. in Reg. 39. σαντα. 
METRICA VERSIO. 


XXH. CARMEN SUPPLEX. 
(Billio interprete.) 


Christe hominum lumen, mentique ignita columna, 

Mortalis vitz loca per deserta vaganti, 

Tu Pbarium regem, et praefectos siste furentes, 

Meque luto, /Egyptoque gravi, bonus extrahe, diris 

Hostes afficiens plagis : iter ac mihi planum 

Da facilis. Quod si me vis inimica sequatur, 

Tu mihi, tu Rubrum pelagus discinde potenti, 

Christe, manu, ut siccis transmittam gressibus 
[:equor, 

Ad terram properans, eujus promissio certa. 

linmensos amues cohibe : gladiosque micantes, 

Quos in me stringunt hostilia castra, retunde. 

Si sacram oattigero terram sedesque beatas, 

Perpetuo ipse tuum celebrabo carmine Numen. 

Cur carnis laqueis tu wie, Pater, implicuisti, 


p Cur vite miserz, eur ecenosoque barathro, 
Si deus, et vere Lua portio dictilor esse? 
Ex membris periit robur mihi : crura labascunt ; 
Infregit me morbus atrox, et massta senectus, 
Et cura, alque odio qui me insectantur amici, 
Nec tamen improbitas cedit, verum acrius illa 
Instat adhuc, trepido ut lepori cervoque canum vig, 
Exsaturare fame cupiens; tu siste benignus 
JErumnas facilisque, aut post certamina longa 
Excipe me, quaeso : modus atque doloribus adsit. 
Aut nostram obducant nebulosa oblivia inentem. 


XXII. IN SECESSIONEM. 
(Billio interprete.) 


Quidam secundis navigant ventis pii 

uidam sinistris, non licet minus ,robi, 
Cur fiat istud, Christe, prater te. ueat 
Quis scire? Numque calle przstet arduo, 


tus S. GREGOR: THEOL. CARMINUM LIRER II. HISTORICA. 
ὅ Τὸ τὴν πρησάντη xal τραχεῖαν fj πλέον; 

Ὅμως δ᾽ ἔγωγε τοὐμὸν, ὡς fy, φράσω. 
Κρεῖσσον μὲν ἄμφω, καὶ τρέχειν, χαὶ πρὸς χαλόν, 
Εἰ &' οὐκ ἕνεστι, τοὺς πόνους ἀσπάζομαι 

Πρὴ τῆς ἀδόξου καὶ χαχῆς σωτηρίας. 

10 Ὡς πολλὰ δὴ δεῖ xal με πρὸς Θεὸν φέρειν, 
Κάμνοντα σαρχὶ, πραγμάτων τ᾽ ἐπιδρημαῖς. 

Τί χρὴ παθεῖν με μὴ τυχόντ᾽ ἀμφοῖν riv; 
Σχεύαζε σαυτὸν ὡς τάχος, πρὸς οὐρανὸν 

υχὴν πτερώσας τῷ λόγῳ τὴν τιμίαν" 

15 Μηδὲν περιστὸν, ἀλλὰ πᾶν ῥίψας βάρος 

Βίου ματαίου, xal xaxiov τῶν ἐνθάδε, 

Ἐγὼ τραπέζης μυστιχῆς παραστάτης" 

Ἐγὼ χκαθαίρω λαὸν, ὃν σοι προσφέρω, 


της. 
A Ἐν τοῖς ἀναίμοις χαὶ τελείοις δόγμασιν. 

20 Ὦ λαμπρότης βλύζουσα, καὶ πηγὴ φάους, 

Ὡς αὐτὸς οἶδα, δεόμενος χαθαρσίων, 

Δεινὸν χαθαΐρειν βορδόρου μολύσματα. 

Σχοπεῖτε xai τρέμοιτε, λαῶν ποιμένες, 


ΚΔ', Εὐχὴ ἑωθινή. 


Ὄρθρος δίδωμι τῷ Θεῷ μου δεξιὰς, 
Μηδὲν σχοτῶδες ἢ δράτειν ἣ αἰνέσειν, 
᾿Αλλ᾽ ὡς μάλιστά σοι θύσειν τὴν ἡμέραν, 
Μένων ἄσειστος, χαὶ παθῶν αὐτοχράτωρ. 

ὅ Αἰσχύνομαι τὸ γῆρας, ἂν κάχιστος ὦ, 
Καὶ τὴν τράπεζαν ἧς παραστάτης ἐγώ. 
"Opp; μὲν αὕτη, Χριστέ μου σὺ δ᾽ εὐόδου. 


5 Quam per faciliorem sit utilius? 

Verumtamen ego quid ipse sentiam, eloquar. 

Praestat quidem utrumque, et currere, et commode currere, 
Sin autem utrumque non. licet, lapores amplector 

Pre turpi et mala salute. 
10 Plurima sane mihi pro Deo ferenda sunt, 

Pati corpore, variisque rerum casibus. 

Quidnam agendum mihi, qui non assequor utrumque quod cupio? 
Para te ipsum protinus, pretiosam 

In calum animam ratione, — pennis erigens. 

15 Nihil supervacuum posside, sed projice omnem sarcinam 
Inanis hujus vit», et malorum qua hic sunt. 

Ego mense mystice adsto; . 

Ego lustro populum quem tibi offero, 

In incruentis et perfectis doctrinis. 

20 O splendor scaturiens, et fons lucis, 

Ut ipse novi, qui lustrationis indigeo, 

Difficile est purgare eceni inquinamenta. 

ld considerate οἱ pavete, populorum pastores 


866-867 XXIV. Precatio matutina'. 


Mane porrigo Deo meo dextras, pollicitus 
Nihil pravum aut. facturum aut. approbaturum, 
Sed potissimum hunc tibi consecraturum diem, 
Manendo inconcussa mente, et affectibus imperando. 
5 Incutit mihi pudorem senectus, ne malus sim, 
Et mensa cui assisto ; 
Voluntas hzc quidem mea est, Christe mi ; tu prosperum da exitum. 


* Seriptum an. 582. — Alias Bill, 85, pag. 176. 


XXIII. 15. Σχεύαζε. Cateri versus hujus poema- 
tis iterum leguntur in editis, pag. 197. 

22 Acor χαθαίρειν' βορδόρου. Versus perele- 
gans, inquit Billius, quo demonstratur quanto in 
perieulo versentur, qui animarum curam indigne 
suscipiunt, et cum ipsi omni vitiorum genere de- 
libuti atque contaminati sint, alienarum tamen ma- 
cularum purgalores se profitentur, ac medicorum 
munus impudenter usurpant, ipsi ulceribus sca- 
lentes. 


XXIV. Tir. Εὐχὴ ἑωθινὴ. Vat, πρὸς ἑαυτὸν, 


ἐπαυγαζούτης τῆς ας. 
die p rsen Ny m ξωθινή. 

ὅδ Θύσειν, Combef. ex Reg. θύσαι, 

4 Ἄσειστος. ltà Vat. Edit, male ἄστατος, Duo 
Reft; ἄσειστον. 

Τράπεζαν, etc. Billius vertit : Fungor munere 
in qua praesulis; quod nec habet textus graecus, nec 
tempori convenit, quo Gregorius carmen hoe scri - 
psit, cum, excusso pastorali munere, senex privatus 
sibi vivebat. 


Ad eumdem [serpsum], 


METRICA VERSIO. 


Quam per viarum prona gressum figere? 
Tamen quod ipse sentio, dicam brevi. 
Utrumque przstat, currere, et percommode : 
5i non utrumque mi licet, turpem et malam 
Pono salutem dura post et aspera. 

Me namque multa ferre Christo convenit, 
Patique multa carne, rerum et casibus. 
Misef ego quidnam factitem, cum non queam 
Utrumque apisci? Protinus te compara, 
Ratioque mentem tollat in ecelum tuam, 
Nil, quod redundet, posside, sed sarcinas 
Inanis hujus et male vite abjice. 

Ego adsto mens:e mysticae, plebemque ego 
Purgo, incruenta quam tibi per dogmata 


p Et plena prorsus, offero flexo pede. 


O lux perennis, lucis et fons unice, 
Quantum ipse novi, cui quoque est lustris opus, 
Purgare sordes est luti gravissimum. 
Hoc cogitantes tremite, sacri prazsules. 
XMV.. PRECATIO" MATUTINA, 
(Billio interprete.) 
Hoc mane voto me Deo devincio, 
Quod nec malum quid. efferam laude, aut geram, 
lili immolabo sed diem hunc quam maxime, 
Firmum tenens we, et imperans affectibus. 
Pudet senect:e, moribus si sim malis, 
Mens:eque, fungor munere in qua przsulis. 
Jic est voluntas, Cliriste : da letum exitum. 
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KE. Πρὸς ἑσπέραν θρῆνος. 
ἘΨψευσάμην σε, τὴν ἀλήθειαν, Λόγε, 
Eoi τὴν παροῦσαν ἡμέραν χαθαγνίσας. 
Οὐ πάντα φωτεινόν με νὺξ ἐδέξατο. 
Ἧ μὴν προσηυξάμην τε xal τοῦτ᾽ φόμην 
5. ᾿Αλλ' ἔστιν οὗ μοι xal προσέπταισαν πόδες. 
Ζόφος γὰρ ἦλθε βάτχανος σωτηρίας. 
Λάμποις τὸ φῶς μοι, Χριστὲ, καὶ πάλιν φανείς. 
K^. Δλέησις πρὸς Χριστὸν τῇ ἐπαύριον. 
Ἐζημίωμαι, Χριστὲ, τὴν χθὲς ἡμέραν. 
Χόλος προσῆλθε, καί μ᾽ ἔχλεψεν ἀθρόον. 
Τὴν σήμερον λάδοιμι φωτὸς ἡμέραν. 


XXV. Precati 
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À Μέμννησο σαυτοῦ " μὴ λάθῃς Θεὸν βλέπων. 
ὅ Ὁμώμοχας" μέμνησο τῆς σωτηρίας. 
ΚΖ’, Θρῆνος. 
Αἱ αἵ τῶν παθέων! Τίπτ' fiov; ἢ ἄρα μοῦνος 
Σῶν χαθαρῶν θυέων ἅπτομα: οὐχ ὁσίως ; 
Ἧ με πυροῖς παθέεσσι, χαθάρτιε. ἢ τύφον ἄλλων 
Ἴσχεις, f, με φέρεις γυμνὸν ἐπ᾽ ἀντιπάλῳ ; 
B Ταῦτα μὲν αὐτὸς, ἄναξ, νωμᾷς, Λόγε. Αὐτὰρ ἔγωγε 
Βαιὸν ὑπὲρ γαίης ἀσῦμα φέρω πύματον. 
Δάκρυα πάντ᾽ ἐκένωσα, γόος δέ μοι ἔργον ἐτύχγη. 
Μέχρ: τίνος παλάμαις χείμεθ᾽ ἐν ἀσεδέων ; 
᾿Αλλὰ, μάχαρ, στῆσόν με, χαὶ εἰ χαχὴν, ἀλλ᾽ ἱερῖα, 
10 Μὴ τις ὀλισθήσῃ πήμασιν ἡμετέροις. 


io wespertina^, 


Fefelli te, qui veritas es, o Verbum, 


Cum tibi hanc. diem consecravi. 
Non omni ex parle purum me nox 


excepit. 


Equidem id precatus sum, et fore putabam : 
5 Verum alicubi offenderunt pedes. 


Caligo enim venit, quie invidel sal 


Luceas mihi, Christe, qui hix es, iterum illucens. 
XXVI. Precatio. postridiana''. 


Periit mihi, Christe, hesternus dies. 
lra obrepsit, et me subito furtim abstulit. 
Fac ut hodiernus sit mihi lucis dies. 


Memineris tui ipsius (Gregori) ; ne obliviscaris Deum intueri, 
5 Jurejurando te astrinxisti ; memor esto salutis. 
XXVII. Luctus". 
Heu, heu! quz patior! Quid deliqui? num ego solus 
Pura tua sacrificia non sancte tango? 
An me malis, ut igne, Deus purissime, expurgas? an aliorum fastum 
Reprimis? an me nudum incitas in hostem? 
5 Hae quidem ipse, rex Verbum, gubernas, Ego autem 
Levem super terram et extremum spiritum duco. 
Lacrymam omnem exhausi, gemitusque mihi operis loco exstilit. 
squequo manibus impiorum tenebimur ? 
Sed me, beate, confirma, etsi malum, certe sacerdotem, 


10 Ne quis meis calamitatibus co 


* Seriptum an. 582, — Alias Dill. 84, pag. 176. 
*** Scriptum an. 532, — Alias Bill. 29, p. 97. 


XXV. Tir. Θρῆνος, Tres Regg. ὕμνος. 

4 Προηυξάμην.. Votis expetieram. 

Ὁ Zégoc. Caligo, caliginosus hostis. eg. φθόνος. 
Ad marg. ζόφος. 

XXVI. Tir. Πρὸς Χριστόν, Reg. πρὸς Θεόν. 
m κάεψεν. Weg. ἔδλαψεν. Vat. pro áüpóov habet 

"S, 

4 Μέμνησο. In edit. huic versui przest titulus 
Eig ἑαυτόν, In Vat. sequuntur isti duo versus siue 


rruat. 


* Scriplum an, 382, — Alias Dill. 85, pag. 177. 


ulla divisione. Ibid. Θεὸν βλέπων. Reg. βλέπειν Θεόν, 
Cave obliviscaris oculos in. Deum ferre. Al. βλέπει 
Θεός, Deus intuetur. Ita babet. Leuvenclaius. 

XXVII 1. τον, Sic Vat. et Coisl, Edit. men- 
dose ἔλιπον, 

8 Ασεδέων. Coisl. εὐσεδέων, qua lectio si admi!- 
tatur, intelligenda est de catholicis episcopis quus 
adversarios expertus erat. 


METRICA VERSIO. 


XXV. PRECATIQ VESPERTINA. 
(Billio interprete.) 

Fidem fefelli, Veritas, tibi datam, 
O Christe, pactus hunc diem saeram tibi. 
Acvepit baud. me lucidum nox undique, 
Licet id precatus, arbitratus et fore. 
At in (nibusdam lapsus est milii pes tamen, 
Venit saluti nam mee hostis invidens, 
At, Christe, rursus luceat mi lux tua. 


XXVI. PRECATIO POSTRIDIANA, 
(Billio interprete.) 


Hesterna, Christe, perdita est dies mihi, 
Ührepsit ira, protinus meque ahstulit. 
Sit, quaso, lucis hac dies nihi dies, 


B Toi memor sis : ne Deus fallat tuos 


Oculos. Salutis usque sis memor tue. 


XXVH. LUCTUS. 
(Billio. interprete.) 

Ileu miseros casus! quodnam scelus ipse patravi? 
Solus an indigne factito sacra, Deus? 

Mene per zrumnas purgas, fastumve aliorum 
Reprimis, ad pugnas instruis aut pugilem ἢ 

Ista quidem tu Rex, sapienter, Christe, gulernas : 
At inii jam morti proxima membra jacent. 

Omnes elfudi lacrymas, sine fine gemisco. 
An sceleratorum sub pede semper ero? 

At fulei me, quiso, malum licet, at Jibi mystam : 
Ne quis, conspiciens tot. mala nostra, cadat. 
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“Ὥλετο εὖχος ἔμοιγε, καὶ ἄλγεα σαρχὸς ὅλοιτο. 
Οἴχετ' ᾿Αναστασίη, λῆγε xat, ἀμπλαχίη. 

At αἵ δάχρυά μοι χαταλείδεται, ἔνδοθεν ἦτορ 
Παχνοῦται * διπλὴν νοῦσον ἐπίσχες, ἄναξ" 

45 Νοῦσον ἐπίσχες, ἄναξ, διολώλαμεν. H ἄρα μούνῳ 
Οἴχτος ἀπεχλείσθη σῷ λάτρι Γρηγορίῳ: 

Τέτρωμαι πολλοῖσι χαχοῖς xat ἄλγεσι σαρχός * 
Σοὶ δὲ, Χριστὲ, χάρις, ὃς με πυροῖς πάθεσιν. 

Ἢ στῆσον χαχότητα, χαὶ ἴλαθι σῷ θεράποντι, 
20 Ἢ τὸ δίδου θυμῷ τλῆμον: πάντα φέρειν. 

ΚΠ', "EJAeyecaxóv. 

Γὔλθιος ὅστις ἄσαρχον ἔχει βίον, οὐδ᾽ ἐπίμιχτον 

Eixóvi τῇ μεγάλῃ βόρθορον ἀμφέθετο. 


5. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER Il. HISTORICA. 
A ἸΙαῦρα μὲν οὐρανίοισι νοήμασιν ἔσπετ' ἀνάγχῃ. 
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Ἡλείονα δ᾽ ἀντιάει, xal ζόφος ἐστὶ νόου. 
ὅ El ῥοίης γένος εἰμὶ, τί μ' ἀθανάτοισιν ἐΐσχεις, 
Εἰ πνεύσθην θεόθεν, τίπτε με πηλόδετον, 
Χριστὲ, φέρεις; γῆρας μὲν ἔδη, xal ἄγε" ἀχιδνά " 
Ἡ 8 ἔτι λύσσαν ἔχει σὰρξ ἐπανισταμένη 
᾿Αμφαδὸν, ἢ λοχόωσα " τὸ δ' ἄλγιον, ὁππότε μύστην 
10 Οὐρανίων θυέων μὴ χαθαρὴν παρέχει. 
ρχίζω σε Θεοῖο μέγα χράτος, ἠδὲ χελαινὸν 
Ἧμαρ ἀλιτροβίων, ἴσχεο μαργοσύνης, 
ΚΘ', Εἰς τὴν ὑπομονήν. 
Ἐπεί με βάλλεις τῇ νόσῳ πονούμενον, 
Μικχρὸϊς λόγοις ἄκονε, xai παίδευμ᾽ ἔχε. 


Recessit a me gloria; recedant et carnis dolores. 


Periit Anastasia : cede etiam, improbitas. 
Beu! heu! laerymz mihi profluunt, cor intus 
Constringitur ; duplicem, rex, depelle morbum : 


15 Morbu 


depelle, rex, aut periimus. An ergo soli 


Misericordia clausa est cultori tuo Gregorio? 
Lzsus sum multis malis et carnis doloribus : 
Tibi, Christe, gratia, qui me his, qux patior, expurgas. 


Aut improbitatem reprime, et miserere fainulo tuo, 
20 Aut da omnia constanti animo ferre. 


XXVIII. Carmen elegiacum*. 


Felix quisquis ccelibem ducit vitam, nec admisto 
Imaginem celestem circumfudit. ceno. 
Raro siquidem (caro) celestibus sensis paret, et invita : 
Plurimum autem obsistit, et caligo est mentis. 
5 Si fluxu natus sum, quid me immortalibus zquas ? 
Si divini flatus sum spiritus, quid me luto devinctum esse, 
Christe, pateris? senectus quidem instat, eL membra sunt infirma : 
lpsa etiam adhuc caro rabida bellum movet 
Palam, aut insidiatur; et. hoc gravius est, quando ministrum 
10 Colestium victimarum impurum reddit. 
Adjuro te. per magnam Dei potentiam, per nigrum 
iem improborum, desiste bello. 


XXIX. De patientia'*. 


, Quando quidem me insectaris morbo laborantem, 
rauca liec verba audi, et doctrinam accipe. 


* Sesptum an. 382. — Alias Bill. 111, pag. 180. ** Scriptum an. 582, — Alias Bill. 107, p. 180. 


17,18 Τέτρωμαι... παθέσιν. Hi versus qui desunt 
in editis, leguntur in Vat. et Coisl. 

18 Φέρειν, Leguntur etiam in Coisl. et uno Re- 
io septem alii versus, quos edidit Murat. pag. 216. 
'ide infra, carm, vxxxiv. 

XXVIII. 1 "Acapxor. Angelicam vitam, carnali 
libidine puram. 

4 IlAéicva δ᾽ ἀντιάει. lta ME 992 et Vat. Male 
edit. αἰτιάει, Mox γόου. Reg. 992, βίου. 


5 El folnc. lta Vat, Edit. ῥοϊχῆς. 

7 Kal ἄψε' ἀκιδνά. Vat. ἴῦμασ' ἀχιδνά, et sup 
lin. βήματα ἀσθενῆ. 

8 Ἡ δ' ἔτι. Edit, εἰ δ᾽ ἔτι. 

9 Τὸ δ' ἄλγιον ὁππότε. Sic legendum est. Edit 
autem £37:279. 

10 Παρέχει. Al. παρέχῃ. 

11 Θεοῖο. Int. τοῦ οὕτω μέγα. 


12 Μαργοσύνης. Int, μανίης. 


METRICA VERSIO. 


Gloria mi periit : pereat quoque corporis angor. 
Perdidi Anastasiam : cesset et improbitas. 
leu! lacrymis madeo, pectusque dolore tumescit; 
Tu morbum duplicem, rex bone, siste, precor. 
Siste, precor, morbum, aul perii, rex maxime ; soli 
An clausa est veniz janua Gregorio ? 
Aut'mihi te prebe facilem, mala tanta coercens : 
Aut priehe, ut firmo pectore cuncta feram. 
XXVIH,. ELEGIACUM. 
(Biilio interprete.) 
Carne vacat. quisquis, felix hie. vivit, imago 
Cujus et haud crasso colica juncta luto est. 
Calitibus sensis nam raro invitaque paret ἃ 
Swepius obsistit, contenebratque animum. 


B Fluxus me genuit : quid me immortalibus zequas 


JEthereus flatus si mihi, Christe, luto 

Cur ego sum vinctus? Senium urget, membraque 

[languent, 

Quod si carnis adhue sentio bella mez, 

Insidiasque graves, magis lioc grave, si facit illa 
Impuro ut faciam pectore sacra Deo. 

Per Ghristum te adjuro, diem nigrumque malignis, 
Bella procax misero parce movere mihi, 


XXIX, DE PATIENTIA. 
(Billio interprete.) 


Me quando s:vis obrutum morbis petis, 
Mea dicta paucis accipe, et. doctrinam habe. 
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Ἐμοὶ τὸ κάμνειν κρεῖσσον, fj σοὶ τὸ σθένειν, A 
Ἐγὼ μὲν οἶδα τῇ νόσῳ πυρούμενος, 

5 Καίπερ καθαίρειν τοὺς χαχοὺς τεταγμένος, 

Κἂν f, xt μεῖζον τοῦ πάθους μυστήριον. 

Φρονεῖν γὰρ οὕτω λῷον, ἣ ῥυπῶντά τι 

Βλάπτειν ἐμαυτὸν ἐν χενῷ φρυάγματι. 

Σὺ δ' ὧν χάχιστος, οὐδ᾽ ἐπίστη τὴν νόσον * 

40 "H πόλλ᾽ ἔδει σε δάχρυα σπεῖσαι Θεῷ, 

Ἵν᾽ ἐχτέμῃς σου τὴν νόσον, πρὶν ἂν θάνῃς. 

ΕἸ γὰρ τὸ φῶς τοιοῦτο, τὸ σχότος πόσον ; 


Δ΄, Εἰς ἑαυτόν. 
Ἦ πολλὰ, πολλὰ γίνεται 40 Πολλοὶ λέγουσι δὲ, ^ 
Μαχρῷ βίῳ βροτοῖς, Ξένοι:, φίλοι τε πίστεως 
Τλητὸν δ' ἅπαν, ὄχεν qé- — Ἐμοὶ σεδασμίας. 
loot — οὐδὲν γὰρ οὕτως οὔποτε 
Βίον στρέφων Θεός. 


“Ὅλην ἔσεισε γὴν 
ὅ Ἐγὼ γὰρ, ἃς μὲν ἔσχον 
[ἐν 


15 Ὡς Πνεύματος παῤῥν- 
lota 
Ξένῃ πόλει πάλας, Θεοῦ βοωμένου * 

Λόγῳ πεσόντι σύμμαχον “Ὁ χαὶ προσάντη τοῖς φί- 
Γλῶσσαν φέρων ἐμὴν, pos 
" ὕλλλους λέγοντας αἰνέσω. Τέθειχεν, οἴδαμεν, 

Morbo laborare mihi utilius, quam tibi valere, 

Ego enim scio me morbo, tanquam igne, probari, 

5 Licet mundandi improbos mihi munus concessum sit, 

Aut etiam majus quoddam fuerit hujus morbi mysterium. 

870.871 lta enim arbitrari prestat, quam ut sordibus scatens 
:dam me inani jactantía. . 

Tu vero cum pessimus sis, nequidem tuum agnoscis morbum ; 

10 Plurimas certe oporteret te lacrymas libare Deo, 

Ut exscinderes morbum tuum, priusquam moriaris. 

Si enim talis est lux tua, tenebra quant sunt? 


XXX. De se ipso *. 


Multa sane, multa eveniunt 
Per longam vitam mortalibus. 
olerandum autem quidquid mittit 
Vitam regens Deus. 
5 Namque ego, quas habui 
In extera civitate pugnas, 
Doctrinz ruenti adjutricem 
Meam przbens linguam, 
Quisquis dixerit, laudabo. 


Scriptum an. 582. -— Alias Bill. 160, pag. 245. 


XXX. AncuwENTUM. Relicta Constantinopoli, qua 
in urbe multas gravesque molestias perpessus fuerat, 
Gregorius in patriam reversus, velut in portu placido, 
novas procellas offendit. Ecclesia Nazianzena adluc 
pastore destituta erat. Nihil non opera et studii omi- 
sit, ut vir quidam pius huic Ecclesie proficiatur : 
verum obstitere plurimi; quorum alii amicos se pra- 
ferentes, latenter, alii aperte adversabantur.. Dolet 
Ecclesiam patris sui laboribus suisque excultam, ab 
hareticis, nimirum. Eunomianis et Apollinaristis, 
infici et devastari, Queritur vicinos quosdam episco- 
pos, du omnia Nazianzi usque adeo turbabantur, 
nullam laboranti Ecclesig opem ferre, sed otiosos se 
prebere spectatores, imo capere voluptatem et super- 
biam. Quos monet, ut perpetuam incolumitatem sibi 
non polliceantur, remque suam esse cogitent, cum 
paries proximus ardeat, Futurum aliquando quem- 
piam pramuntiat, qui verborum suorum recordetur, 
cum nihil aliud supererit, quam inanis dolor. Tandem 


10 Multi autem dicunt 
Inimici, et amici fidei 

Mihi religiose colendas 
Nihil enim sic unquam 

Totam commovit terram, 
15 Ut libertas, qua Spiritus 

Palam Deus praedicatur : 
Quod et invisum me amicis 

kffecit, id. scimus. 


concludit poema, non ut ait. Leuvenclaius, acri cum 
admonitione, sed Christum alloquendo, et omnia se 
lubenter adimissurum profitendo, mudo ipsi benignus 
maneat. 

PEE 2n Εἰ ἑαυτόν. Mec ci : διάφορον ch 

τρὴν. Coisl. ad marg. τοῦτο μέτρον διάφορόν ἐστι. 
E a^ Dio. Ita Coisl. et Vat. Edit. wr e 

ὅ Φέροι. Coisl. φέρῃ. 

6 Iac. Edit. s 

13 Οὐδέν, elc. Nihil unquam sic omnem commo- 
vit terram. His verbis significat Gregorius mirabi- 
lem Constantinopoli factam mutationem, cum in ea 
urbe, quie metropolis et propugnaculum erat Mace- 
donianorum, Spiritus. sancti divinitas, ipsius Gre- 
gorii opera singularique animi fortitudine, publice 
praedicata est. 

17 Ὃ xal προσάντη toic φίλοις, Billius : Οὐ id- 
e me liquit favor chari mei gregis. Non loquitur 

regorius de grege, qui Lotus ab ipso pendebat, 


METRICA VERSIO, 


JEgrum esse melius est mihi, quam sit tibi 
Valere. Morbo nam piari me scio, 

Licet piandos improbos susceperim, 

Ac forte morbi majus est mysterium 

Sed arbitrari prestat id, quam sordibus 
Tinetum quibusdam, noxie Lurgescere, 

At lu, p i nec tuum morbum vides. 
Nam si videres, lacrymas fundens graves, 
Deum obsecrares, ut tibi radicitus 

Morbum amputaret ante vite terminum, 

Si namque lumen Lale, quid tandem nigror ? 


ParnOL. Gn. XXXVII, 


XXN. DE SEIPSO, 
(Billio interprete.) 
Permulta certe. plurimi Multi canunt, scio, 
Secum trahunt dies: — Tam. qui lidem rectam 


At ferre quz mittit Deus, [colunt, 
Vitam regens, decet. Quam quisquis exte- 
Namque ipse quos in lrus. 


Nam talis orbis motio 
Casus solo tuli, Nunquam, reor, fuit, 
Verbis ruentem dum fi- Quam sanctus est cum 
[dem [Spiritus 
Gnavus juvo meis, Dietus Deus palam. 
Laudabo quisquis conci- ΟΝ idque me liquit lavoc 
[net. Chari milii gregis. 
b! 


[extero 
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Lai τοὶ, Máxap, πλείστη 
ἰχάρις 
20 Καλῆς ἀτιμίας. 
"αύτης γὰρ εὐχλεέστερον 
Τί ἂν πάθοι βροτός ; 
"A δ' ἐνθάδ᾽ εὗρον οὐ Do 
[χῶν, 
Αὐτὸς φρότω qoe, 
4} Ὡς ἂν μάθωσιν εὐχόλως 
Φέρειν φθόνου πάλας, 
Θεωῦ μὲν ἦν λόγος πάλαι 
Κάλλιστος, ὡς Θεοῦ, 
Πάντα προφήτην τίμιον 
ὅ0 Ξένοις μόνοις Goxciv, 


TÀ γνώριμον δὲ ἄτιμον 
Ὡς πολλὰ τυγχάνειν. 
Ἐγὼ δὲ τοῦτο, καὶ πλέον, 

Πέπονθα νῦν σαφῶς. 
55 Ἐπεὶ γὰρ ἠκόμην, ξέ- 
νης 
Λιπὼν ἔδος χθονὸς, 
Καὶ γὴν πατρῴαν ἀσμέ" 
[voc 
Λαόν τε τὸν γλυχὺν 
Ὡς εἶδον, ὧχ᾽ ὑπέδραμε 
40 Κιδωτὸς, ἡ μόνη 
Κόσμου φυγοῦσ᾽ ἐπίχλυσιν 
Καλῶς ὀλωλότος. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A Καὶ τὸν γὰρ, ἐχλελοιπότος 


Ὁρθοῦ λόγου σχεξὸν, 
A5 Ὑπεξέχλεψε τῷ ξύλῳ 
Μέγας πατὴρ ἐμὸς, 
“Ὅλης ὅλον τῆς Τριάδος 
Λάτριν καταστήσας. 
Τοῦτον χάμνοντ' ἀναρχία, 
50 Ναῦν ὥς τιν᾽ ἐν βυθοῖς 
Ἔρημον οἰαχοστρόφον, 
Στρεδλούμενον ζάλῃ 
Καχῶν μεγίστων, ἤθελον 
(Διθαζέτω με πᾶς, 
52 Ὡς Ex παλαιοῦ τοῖς λί- 
[θοις 


1993 
ΓΑριστ᾽ ἡρμοσμένον), 
22: βυθοῦ γὰρ ἤθελον 
Κυδερνήτου χερὶ, 
"Ov ταῖς πνοαῖς ἠπιστάμην 
60 Μάλιστ᾽ ἀντιστάτην, 
Καίπερ νεωστὶ χρημάτων 
Κράτος δεδεγμένον. 
Τάδ᾽ ἔθελον μέν" ὁ φθόνος 
Δ᾽ ἀντίξοος χαλοῖς, 
65 Ὃς ἀντέπνευσε τοῖς χα- 
po 
"Ava δεδογμένοις, 
Πρῶτον μὲν οἱ τὰ δεύτερα 
Θρόνων λελογχότες, 


Ti» vero, Beate, maximas grates ago 
20 Pro tam przelara ignominia. 

Etenim quid illa gloriosius 
Contingere potest homini ἢ 

Qu:e autem hic reperi przeter exspectationem, 
Ipse narrabo amicis, 

25 Ut discant &quo animo 
Ferre invidize luctas, 

Deus quidem protulit verbum 
Pulcheirimum, quatenus Deus, 

Quemlibet prophetam. honore dignum 
30 Apud solos exteros videri, 

Eum autem qui notus est, in. nullo pretio 
Plerumque esse. 

E;o vero istud, et aliquid amplius, 
Insigniter expertus sum. 

$5 Cum enim venissem, peregrinae 
Linqueus sede: terrze, 

Et solum patrium luhens, 
Dulcemque plebem 

Ut vidi, statim menti oecurrit 
40 Arca, qui sola 

Eftugit inundationcsm 
Qua mundus jusie. periit. 

WHanc enim (plebem), cum defecisset 


mireque afficiebatur, ewm sie publice Spiritus sancti 
divinitatem assererel, sed de quibusdam episcopis, 
aliisque e clero parum catholicis, a quibus sede sua 
pulsus est. 

$0 Μόνοις. |ta Coisl. Edit. νόμοις. Intelligit haec 
Christi verba, Luc. iv, 24 : Nemo propheta acceptus 
€st in patria sua. 

$1 Γγώριμον δέ. Edit: γνώριμον 8, ubi deficit 
melrum. 

32 Ποιά. Coisl. τὰ πολλά, sed deficit metrum 


Pene vera doctrina, 
812873 45 Servavit ligno 
lagnus pater meus, 
Totius totam Trinitatis 
Cultricem reddens. 
Hanc laborantem absque przssule, 
50 Velut navem in alto. 
Carentem gubernatore, 
Jactatam tempestate 
Maximoruim malorum, volebam 
(Lapidibus me petat, quisquis volct, 
55 Utpote jam olim saxis 
Egregie exceptum) 
Extrahere, inquam, e gurgite volebam 
Gubernatoris manu. 
Quem ventis noveram 
60 Egregie resistere posse, 
Quamvis recens quizestoriuin 
Munus accepisset. 
ld equidem volebam; at invidia, 
Que adversaria est bonis 
65 Obstitit iis, quz recte 
Apprime decreta fuerant. 
Primum quidem hi aui secundos 
Türonos tenent 


$3 Ἐγὼ δέ. Coisl. addit xat. 

55 Ἡχόμην. Coisl. ἐχόμην. 

99 Ὡς εἴδον, ày'. Coisl. ὥς gu. 

42 KaJAoc. Combef. legendum putat xax. 

A5 Kal τὸν yàp ἐκλειϊοιπότος. Nempe, τὸν λαόν, 
lta Coisl. Edit. χαὶ τὴν γάρ. 

A5 Ὑπεξέκλεψε. Ma Coisl. Subduxit naufragio 
ope ligni. Edit, ὑπέχλεψε, ubi delicit metrum. 

48 Καταστήσας. Coisl. χαταρτίσας. 

51 Ὧσαι βυθοῦ. Coisl. el Vat. ὧσε βυθόν. 


Ob tale grates dedecus, 
Peudo, Deus, tibi. 
Quod namque ferrc quis. 

(piam 
Majus queat decus ? 
At nactus hic qui sum 
[haud putans, 
Cohors sciet favens : 
Ut ferre discat leniter 
Livoris impetus. 
Olim Deus pulcherrime 
Dixit, velut Deus, 
Quod quilibet vates fere 
Sit charus ext. ris, 
Contraque szpe fiat ut 
Spernatur a suis. 


METRICA VERSIO. 


Istud mihi nunc contigit, p Dum Trinitatis integrae 


Quiddamque durius 
Nam cum relictis exteris 
Reversus urbibus, 
Plebemque dulcem et pa- 
[trium 
vidi solum lubens, 
Hzc arca menti protinus 
Üccurrit, una qua 
Effugit has undas, quibus 
Est mundus obrutus. 
Et hanc enim, pene ob- 
[ruta 
Prorsus pia lide, 
Servavit excellens, ope 
Ligni, pater ineus : 


Hanc iile reddidit 
Cultricem. At ipse pre- 
[sule 
Cassam, velut ratem 
Rectore vacuam, turbine 
Pressam gravi admo- 
[dum. 
Malis studebam e maxi- 
[mis 
(Quisquis volet, petat 
Saxis me, ut olim, com- 
[πο 
Compactus ipse sum), 
Imoque traliere per ma- 
[num 


Rectoris optimi, 
Quem posse noram flu- 
[ctibus 
Probe resistere : 
Munus licet qu:zsto- 
Trium 
Subisset hic recens. 
Hac expetebam : livor 
[at 
Infestus optimis, 
His coustituta que 
bene, 
Malignus obsttil, — 
Primum, secundos 9" 
|tenent 
Templi sacri thronos, 
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Λαοῦ πρόεδροι πρεσδύται, 
70 Σεμνὴ γερουσία, 

Πεφήνασ' ἡμῖν οὐ καλοί. 
Τίς ἤλπισε τόδε ; 

Ot μὲν γὰρ αἰδοῦς λειψάνῳ 
Bpayet χρατούμενοι, 

75 Δισώματοι xal δίχροοι, 
Χιτῶνες ὥς τινες, 

Ἐχτὸς πρὸς ἡμῶν, ἔνδοθεν 
Κακῶς πεπηγότες, 

UT; xa χάρις τοῦ λανθά- 

νειν, 

80 Ὡς; ἄφρονας, θέλειν. 

"H γὰρ πρόδηλος δουλεία 


Populi prefecti seniores, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Χείρων ἀτιμίας. ᾿ 

Οἱ δ᾽ οὐ λάϑρα δυσμενεῖς, 
"AXY ἐχφανεῖς ἄγαν, 

85 Ἑρυθριῶντες, εἰ καχοὶ 
δοχοῖεν εὐτελεῖς. 

"fd σαρχολάτραι, καὶ θεοῦ 
Περίφρονες σαφῶς, 

Βεελφεγὼρ σέδοντες, οὗ 
90 Τὸν ὄντα Δεσπότην. 

Ποῦ δὲ τράπεζα μυστιχῆ; 
Καλῶς διχαζέτω. 

Ποῦ δ' ἄρτος, f| ποῦ χεῖρες, 

[αἱ 

Τὸ Πνεῦμ᾽ ἐφεΐλχυσαν 


Ὁ Venerandi magistratus, 
Non fuerunt nobis benevoli. 
Quis hoc futurum credidisset ? 
Alii quidem pudore quodam 


Exiguo continebantur, 


15 Duobus corporibus aptze et bicolores 


. Velut tunicg quedam, 


In speciem pro nobis, intus vero 


Male affecti erant. 


Quibus etiam habenda est gratia, quod latere, 
Velut ignari rerum, voluerint. 


Manifesta enim servitus 
Pejor est ignominia. 


Alii autem non clam infesti fuere, 
Sed manifesti admodum, 


85 Erubescentes, si mali 


(Inter malos) minus videantur 


A 95 Ὑμῶν καρήνοις; Θρύ 
[φατε, 
Καχοὶ, χαὶ τὴν χάριν. 
Λαὸν δ᾽ ἀφήσω μέμψεως. 
Τί γὰρ ξένον τόδε, 
Tàv ὅντα τοίων προστατῶν 
100 Τοιαῦθ' ἁμαρτάνειν; 
Μόγις γὰρ ἂν, ἡγουμένων 
Σοφῶν, εἴεν χαλοί. 
Πλὴν οὐ τάδ᾽ ὑμᾶς, ὦ τέ- 
[χνα, 
Ἐδίδαξ᾽ ἐγώ ποτε 
105 (Εἰ καὶ χρόνον βραχὺν 
[ξένην 
Spiritum attraxerant 
95 
Improbi, gratiam. 
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Νώμησα ἡνίαν), 
Περιφρονεῖν διδασχάλου 
Νόμους τε καὶ λόγους. 
Ταῦτ᾽ ἣν ἔτι σθένος μοι καὶ - 
110 Πάσχοντι καρτερεῖν. 
Τὸ γὰρ παθεῖν ὡς πλεῖστα 


τοῦ 
Φέρειν διδάσχαλον. 
Ὃ δ᾽ ἐξέτηξε χαρδίαν 
Μάλιστα τὴν ἐμὴν, 
115 Ἔχ μ' ἠπάτησαν ol 
[sog 


Λαῶν ἐπίσχοποι, 
Λόγῳ μὲν ὄντες ἐν φίλοις, 
Ψήφου τε τῆς ἐμῆς 


uper capita vestra ? Delicias facite, 


Populum non reprehendam. 


uid enim mirum est, 


Populum, cui tales sunt przsules, 


100 Sic delinquere? 
Vix enim, qui doctores 


Probos habent, boni sunt, 
Verumtamen non hzec vos, o filii, 


Ego unquam docui 


105 (Licet exiguo tempore 


Alienas rexerim habenas), 


Contemnere magistri 
Et leges et doctrinam. 


-875 !iec tum mihi erant vires, 
815 erenti ad tolerandum. τ 


Etenim dura perferre ut plurimum 


O carnis adoratores, et Dei 
Manifeste contemptores, 
Beelphegor colentes, pro eo 
90 Qui verus est Deus! 

Ubi sacra est mensa ? 
Recte disceptet. 
Ubi panis, ubi manus, que 


Ἢ Περήνασ᾽. Edit. πεφήνασιν, ubi deficit me- 
trum. lbid., οὐ χαλοί, Coisl. ol καλοί. Benigni nobis 
fuere. 

78 Πεπηγότες. Coisl, πεπηχότων. ὁ . 

82 Χείρων ἀτιμίας. Hoc vult, ait Billius, turpius 
esse assentiri el blandiri ficto animo, quam rte 
odisse et contemnere. Major enim fit injuria, si cui 
obsequeris, quem oderis. : 

82 Οἱ δ' οὐ. Mancus est ille versus, una deficiente 
syllaba; forte legendum ot δ᾽ οὐχί, CaittAU. 

81 Σαρκολάτραι. Apollinaristas intelligit, Vide 
epist. 1 ad Cledonium, el supra lib. 1, sect. 1, carm, 
x vers. 28. 


Patientiam docet. 
Quod autem tabefecit cor 
Maxime meum, 
115 Istud est, quoa me deceperint sapientes 
Populorum presules, 
Verbis przferentes se amicos 
Α΄ addictos mez sententize, 


89 Οὐ, etc. Non eum, qui verus est Dominus. 

95 Ἢ ποῦ χεῖρες. Ubi manus, etc. His verbis si- 
gnilicat iis, quos alloquitur, aut minime, aut rite 
manus non fuisse impositas, quibus Spiritum san- 
ctum acciperent. 

95 Θρύψατε. Delicias facite; 1n delicias vertite 
gratiam sacerdotii. Billius legit nullius codicis au- 
Cloritate, τρίψατε, calcate. 

96 Kaxol- Coisl. λαοί 

106 Ἡνίαν. la Coisl. .am Billius pro ἡνίκα 
emendaverat, sed nullius auctoritate codicis. 

110 Πάσχοντι. lta Coisl. Male edit, πάσχοντε. 

117 Λόγῳ. Coisl. λόγου. 


METRICA VERSIO. 


Senatus | ille splendidus, 
Plebique przesidens, 
In me fuerunt haud boni. 

Quis credidisset boc? 
Quosdam tenebat parvu- 
{8 
Adhuc enim pudor, 
His vestibus non dispa- 


dpi 
Color quibus duplex. 
Hi fronte pro nobiserant, 
At corde non item. 
Hoslaudo,dementes velut 
Latere quod student. 
Nam pejor est, quam de- 
decus, 


Aperta servitus. 
Infesta pars at altera 

Erat palam mihi. 
Parvum videri nam pudor 


His improbos erat. 
O sarcolatrz, spernitis 
Qui ccelicum patrem, 
Heroque pro vero datis 
Cultum Beelphegor, 
Ubi sacra mensa est ? In- 
[regre 
Sancteque judicet. 
Ubi panis, aut hze sunt 
[manus, 
Quz Spiritum sacrum 


B Traxere vobis? Vos quo- 
Calcate gratiam. [que 
Hic solvo plebem crimi- 
[ne. 
Mirum quid est enim 
Hiec si patret, cum prae- 
[5ules 
Sit nacta tam malos ? 
Vix namque praefectos 
habens 
Probos, esset proba. 
Quanquam istud haud, 
[nati mei, 
Wausistis a patre 
(Parumper externam li- 
[cet 


Plebem ipse rexerii!, 
Leges magistri dicta- 
[que ut 
iube improbe. 
Perferre sed quiddam ta- 
[mea 
, Hzec dura fortiter 
Nim ferre discit aspera, 
Qui multa pertulit. 
Quod vero cordis intimos 
Rosit sinus mei, 
Episcoporum me manus 
Decepit inscium. 
Verbis faveban| nam 
[mibi, 
Mcoque calculo, 
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Ὡς ἀῤῥεποῦς τεχαϊφίλης, Εἰ ταῦτα λύχνοι, xa τὸ A 445 Τὰ πᾶσι δῆλα xal σα- Ὧν εἰσι xal νέαι πλάχες 


190 Εἴπερ τινὸς, λόγῳ, 
Ἔργῳ δ᾽ ὅπου νενευχότες, 
Λέγειν τόδ' οὐχ ἐμόν. 
Πλὴν ἠπατήθην, ὦ Τριὰς 
Ἐμοὶ λαλουμένη. 
1395 Ὃ βήματ᾽, ὥλιθασμά- 
[των 
Τε χαὶ πόνων ὅλων, 
Οὖς ἐκ νέας ἀσχήσεως 
Διήνυσ᾽ εἰς τόδε ! 
"Qo πίστις εἰς Θεὸν, 
150 Ὅλωλε δ᾽ £x βροτῶν. 
Ποῦ τις μεταστῇ, καὶ τί- 
[νων 
Γένηται πλησίον ; 


Ut inconcussz et grate, 
120 Si qux alia uspiam 


ἰφῶς, 
Σχόπει σὺ τὸ σχότος. 
1355 Δὶς ἐμπέπαιγμαι͵, τοῦ- 
[το χαὶ 
Παθὼν ἐπίσταμαι, 
Εἴπερ τι χἀμοὶ τοῦ φρο- 
[νεῖν 
Μέτεστιν ἐχ Θεοῦ. 
᾿Αλλ᾽ ἐνδαχὼν ἤνεγχα (τίς 
140 Τόδ' οἶδεν f Θεός;), 
Θεοῦ τὸ χρηστὸν, εἰ θέμις 
Φράσαι, μιμούμενος. 
Μήτ' οὖν ἀχούειν, μήθ᾽ 
ὁρᾷν 
“Ὅλως δοχῶ μόνος 


5 verbo, 


Reipsa autem, quo spectarint, 


Dicere meum non est. 


Verumtamen deceptus sum, o Trinitas 


À ime predicata ! 


125 O sacraria ! o lapidaliones ! 


O labores omnes, 


Quos a prima exercitatione 


Huc usque pertuli ! 
Periit fides in Deum, 


150 Periit ex hominibus. 
Quo quis se conferat? et quibus 


Jungat se socium? 

Si hec sunt lucernz et lu 
Vide tu quid sit caligo. 
155 Bis delusus sum, id et 

Expertus scio ; 
Siquidem et mihi quidpiar 
oncessum est a Deo. 


men, 


n prudentis 


Verum me ipse mordens pertuli (quis 
140 Hoc novit prater Deum ?) 
Dei benignitatem, si fas est 


Dicere, imitatus. 


ἱφῆ, 
Κόσμῳ προχείμενα, 

Ὡς ἂν τὸ χρῶμα γοῦν μένῃ 
Τοῦ πρόσθε σώματος, 
Ἤδη παρειμένου τε, xal 
150 Πεσόντος ἀθλίως. 

Εἰ ταῦτ᾽ ἀρεστὰ τῷ λόγῳ, 
Διδάξατ', ὦ σοφοί. 

Ἐμοὶ γὰρ οὐχ ἀρεστὰ, χαὶ 
Λίαν δοχεῖ χαχά. 

155 Ἐντεῦθεν, ὥσπερ τει- 

[ioo 

Ῥαγέντος, f; ῥόου, 

"Azas χαχῶν εἰσεῤῥύη 
Ξένων λόγων σπορεύς" 


100 Καχῶς γεγραμμέ- 
[a 
Οἵ τὸν Θεόν μου τὸν μέγαν 
Οὐχ ἐνδίκοις τομαῖς 
Τέμνουσιν" οἴμοι! τὴν 
{μίαν 
Πάντων ὑπερδολὴν 
103 "Awo τιθέντες, xav 
[μέσον, 
Κάτω τε τὸ τρίτον. 
Τέμνουσι δ᾽, ὡς Θεόν μου, 
[xat 
Θεοῦ μέγαν βροτὸν, 
*Avouv τιθέντες, ὡς ἄνον 
110 ᾿Αδὰμ πεπτωχότος, 


145 Quz omnilus nota οἱ perspicua sunt, 


Et mundo exposita, 
Ut saltem color maneat 
Prioris corporis 
Jam dissoluti 


150 Et dilabentis misere. 
Hzc si consentanea Evangelio, 


Docete, viri sapientes. 


Mihi enim non talia, imo 


Videntur pessima, 


155 Dehine, ac veluti muro 
Rupto, aut quodam flumine, 


Quilibet malorum eflluxit 
peregrinorum doguiatum sator : 


Ac 


Ex quibus etiam sunt recentes tabule 


160 Nefarie scripte. 
Hi Deum meum magnu*" 
Iniquis sectionibus 


Discindunt; hei mini! unum aliquid 
Oinnium przstantissimum 

165 Summo loco collocantes, deinde medium, 
Et inferiori loco tertium. 

Quemadmodum autem secant Deum meum, 
Sic ei Dei eximiam humanitalsm, 


Lr ees audire, nec cernere 
enilus solus videor, 


129 Πίστις elc Θεόν". Fides divina. 

130 "Ex βροτῶν. Fides ex hominibus, id est, fides 
humana, ut altero versu dixerat, divinam. 

144 Δοχῶ, Coisl. δοχῶν. Hinc certe insignis quze- 
dam Gregorii probitas elucet, qui contumelias sibi 
illatas tacite ferre mavult, quam ul eas pervulgan- 
do ansam ullam cuiquam porrigat de ecclesiastico 


Mentis expertem hane facientes, qu«si absque mente 
170 Adamus lapsus fuerit, 


ejus quod ante erat Ecclesi corpus. 

152 "0 cozol. Mic perstringit presbyteros, quos 
Nazianzi adversarios habebat, quorum nequitia 
contigerat, ut Apollinaristz: in Ecclesia Nazianzena 
grassarentur. 

169 "Arovx τιθέντες, Negabant Apollinariste 
mentem ἃ Christo assumptam fuisse, qued illius 


ordine sinistre existimandi. BiLL. 
148 Ilpéce σώματος. Prioris eorporis, id est, 


METRICA VERSIO. 


Firmo velu« justoque, si 
Quis alter uspiam. 

Re quonam tenderent, 
Non est meum loqui, 
Deceptus at sum, Trini- 

[tas, 
Quam semper eloquor. 
Ὁ saxa cum sacrariis ! 
Ὁ et labor meus, 
Primisabannisquem tuli 
Huc usque maximum ! 
Perit fides erga Deum, 
Et funditus quidem. 
Quo conferat se quis 
piam, 
Jungatque se. quibus ? 


Hzc si lucerna, et lumi- B Serventur 


na, 
Caligo quid, vide. 

Bis esse lusum me scis : 
Passus, licel, scio. 
Nam mentis et quiddam 

[Deus 
Summus dedit mihi. 
Verum labris morsis tuli 
(Iloe scit Deus), Dei 
Benignitatem, si loqui 
Sit fas mihi, sequens. 
Ego ergo solus non putor 
Audire, cernere et, 
Qu clara cunctis, et 
Qux spectat orbis n 


locum suppleret divinitas, ut heretici sentiebant. 


saltem 
[note 
Colorque corporis, 
Quod dissolutum cerni- 
fmus, 
Lapsumque perdite, 
Hzc zqua si vos creditis, 
Sophi, docete me. 
Iniqua namque esse ar- 
bitror, 
Planeque pessima. 
Rupto dehinc muro velut, 
Quodanive flumiie, 
Fiuxit novorum dogma- 
[tum 
Quivis sator malus, 


ul 


Tabula — hine 
quoque 
Scripte nefarie, 
Hi nempe qui magnum 
[impie 
Deum meum secant, 
Ac Numen illud, celsius 
Quod rebus omnibus, 
Prima, secunda, tertia, 
Proli! sede collocat 
Hominemque discindun! 
[Dei 
Sicut Dcum meum 
Mentem negantes, mens 
Adae 


Non lapsa sit velut : 
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Ἢ, μὴ τελείως τῷ πάθει 
Σωθῶ, δεδοιχότος. 
V ph γὰρ τὸ δέρμα μου μό- 
[vov 
Τυχεῖν σωτηρίας, 
110 Τὰ δ' ἄλλ᾽ ἄτιμα τυγ- 
[χάνειν 
Θεῷ παρειμένα. 
Ὧν καὶ τόδ' ἐστὶ, δεύτερος 
(Οὐχ oTi ὅθεν, καὶ τίς.) 
Ἰονδαϊσμὸς, χιλίων 
180 T' ἐτῶν ληρήματα, 
Ἑλληνιχῆς ἀμθλώματα 


SECTIO I. POEMATA ΡῈ 5ΕΙΡ50 


Μέθης τε xal πλάνης 
Οἱ χαὶ τὸ καλὸν ποίμνιον, 
“Ὥσπερ λύχοι βαρεῖς, 
185 Ἐπεισπεσόντες, νη- 

[λεῶς 
Ἔρημον ποιμένος 
Κλέπτουσιν, ἁρπάζουσιν 
[εἰς 
Πόνον ψυχῆς ἐμῆς * 
Ὅς, χαίπερ ἄλλου ποι- 
[μνίου 
190 Βαχτηρίαν λαθὼν, 
"Ὅμως ἀσῶμαι, πατριχῶν 


Aut ne integram ejus cruciatibus 
Salutem consequar, extimescentes. 

Necesse est enim, ut pellis mea sola 
Consequátur salutem, 

876-877 115 Cetera autem prorsus sint ingloria, 
Utpote a Deo neglecta. 

Quse inter hoc reperitur, 2lter nempe 
(Undenam, ignoro, et quis) 

Judaismus et mille 
180 Annorum nugz, 

Ethnica abortus 
Temulentiz et erroris : 

Qui etiam formosum gregem, 
Velut lupi truces, 

185 Invadentes, crudeliter 
Destitutum pastore 

Do!o abducunt et diripiunt, 
Non sine dolore animze mez ; 

Qui tametsi alterius gregis 
190 Pedum susceperim, 

Tamen maerore aflicior, paternorum 


176 Παρειμένα. Rejecta, non assumpta. 

179. ᾿Ιουδαϊσμός. Apollinaristas notat qui prater 
heresim illam, qua Christo mentem adimebant, al- 
terum quoque invehere Judaismum et Chiliastarumi 
errorem renovare conabantur. Quod quidem Gre- 
gorius expressis verbis in sécunda contra Apollina- 
rium epist., pag. 95, docet : Ἐντεῦθεν αὐτοῖς ὁ δεύ- 
περος Ἰουδαϊσμὸς ὥρμηται, xal ἡ χιλιοέτης xal λη- 
ρώδης ἐν τῷ παραδείσῳ τρυφή, εἰς, Hinc enim illis 
secundus Judaismus manarit, et delira mille anno- 
rum in paradiso voluptas, etc. 

195 Tic. Sic legendum propter Graecanismum, sed 
male propter metrum quod deficit. Edit. juxta me- 
trum, non juxta lingu:e regulas «t. CaiLAv. 

199 Οὐδ᾽ αὐτός. Neque tu ipse, eic. Vicinum 

wemdam alloquitur episcopum, qui Nazianzenam 
Ecclesiam turbari sus deque ferri, et Apollinaristas 
grassari conspiciens, non modo nihil opis ad pro- 
pulsandum malum afferebat, verum etiam Lwtitia 


A 


Ὁρῶν μόγων λύσιν. 
Πῶς & οὐχί; xo τίς με- 
τρίως 
Τοῦτ' ἂν πάθοι φρονῶν, 
195 υὐ γάρ τις δρῦς, τὶς 
[ἢ λίθος 
Μόνον μ' ἐθρέψατο. 
Ὑεύστης μὲν εἴην xat χα 
[xis, 
ἙἘρῶ 8 ὅμως λόγον. 
οὐδ᾽ αὐτὸς, οἶδα, τῆς νότου 
200 Μένεις ἐλεύθερος, 
Ὁ νῦν ἔποφρυς xoi; ἐμοῖς 
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Καχοῖς, ὦ φίλτατε, 
Κἂν ἀσφαλῶς βεδηχέναι 
Καὶ καιρίως δόχῇς. 
205 Ηὺῤ γεῖτον οὖν, καὶ τῇ 
[πέλας 
ἽΛπιστον οἰχία. 

Κέδρος τινάσσεται, πίτυς 
Τρόπον τίν᾽ ἀσφαλής ; 
Πόῤῥωθεν εἶργε τὴν μά- 

ἴχην, 
210 Εἰ μὴ πέλας ποθεῖς, 
Μεμνήσεταί τις τῶν ἐμῶν 
Τούτων λόγων ποτὲ, 


Conspiciens laborum dissolutionem. 
Quidni enim? et quis zequo animo 
Wc ferat, qui mente przeditus sit? 
195 Non enim quercus aliqua, vel rupes 
Me solum aluit. 
Mendax quidem videar, aut improbus, 
, Dicam tamen verbum : 
Neque tu ipse, id scio, a morbo 
200 Manes immunis, 
Tu, inquam, qui modo superciliosus es in meis 
Malis, o amicissime; 
Quamvis tuto consistere 
Et opportune tibi videaris. 
205 Ignis vicinus est, el proxima 
Infida res est domui. 
Cedrus quassatur; pinus 
Quonam niodo secura? 
Longius arceas pugnam, 
210 Nisi propinquam desideras. 
Recordabitur quispiam verborum 
Horumce meorum aliquando, 


afficiebatar. Hune vir sanctus admonet, periculum 
esse, né lues, quz Nazianzi grassabatur, finitimae 
urbes invadat, et populetur. 

205 ᾿Ασφαϊλῶς βεδηχέναι. Firmo te gradu stare. 

905 Πῦρ γεῖτον cor, xal τῇ πέλας ἄπιστον cl- 
xig. ka Coisl. Billius in codice Dirletano legit: Πύρ- 
γε: τὸν νοῦν, xal τῇ πέλας ἄπιστον olxia. Cui mederi 
sibi visus est legendo : πύργοι δονοῦνται, ἡ πέλας 
ἄσειστον olxía; Turres labant, εἰ proxima domus:e 
non labat? vel etiam : turres concutiuntur, et pro- 
iem domus immola erit? Haud equidem malum 
wc lectio sensum efficit. Verum longe meliorem 
suppeditat codex Coisl. et optime sententiam Gre- 
fn explicat. Quod perinde est ac si dixisset cum 
loratio : 

Nunc iua res agitur, paries cum proximus ardet. 
Atque idipsum est, teste Billio, quod intendit Gre- 
gorius, 


METRICA VERSIO. 


Erroris etlinici. 
Gregemque praeclarum 


Aut exumescant plena ne 
Detur salus mihi. 


Nam scilicét pelli salus 
Debetur unicz : 
Spernenda vero cztera, 
Nor sumpta Numini. 
Judaismum preter hiec 
(Haud undenam seio), 
Annosque mille, nil qui- 
[bus 
Nugax magis, docent, 
Olentem abortum crapu- 
[πὶ 


[insuper, 
Tanquam lupi truces, 
Savo ruentes impetu, 
Pastore privatum 
Raptant — dolore — non 
[sine 
Cordis gravi mei : 
Alius tameisi qui gregis 
Acceperim pedum, 
Tandem labores mareo 
Solvi patris mei. 


Aque quis hiec enim fe- — Gradu licet firmissimo 
[rat Te stare censeas. 
Vel mente preditus? — Turres labant, et proxi- 
Haud namque solum nu- ma 


|triit 
Me qnereus aut lapis. 
Mendax ego, vir et malus, 
Istud loquar tamen. 
Ne tu quidem morbo ma- 
[nes 
Hoc liber, id scio, 
Amice, qui nunc ob mea 
Es insolens m:zla : 


Domusne non labat? 
Quatituraue cedrus: quo- 
[modo 
Pinus nihil timet ? 
Pugnai propinquam ni 
. Veupis, 
ἴλης pelle longius. 
Versabit olim pectore, 
Quae dico, quispiam. 
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"Os οὐδὲν ἔσται πλεῖον, ἢ Mixpóv τι, καὶ παρήλθο- A Οὐδὲν γὰρ ὑμῶν οὐδὲ ὡς καθέξομαι. 


Τὸ δάχνεσθαι μάτην. 
215 Πλὴν νῦν ἐμοὶ περιζέει 
Πολὺς κλύδων χαχῶν. 
""[ χεῖρον οἴσεις, Χριστέ 


[μεν 
Τὸ τοῦ βίου τραχύ. 
Κἀχεῖσε δ' οἷα ; χρηστά 
μοι, 


[uov; Κἂν fj λίαν xaxá. 
Πυροῖς δὲ τί πλέον; 925 Οὐ váp τις χἀχεῖ δι- 
Πάντα προθύμως δέξομαι, [726 * 


220 Πλὴν Dao; πέλοις. Μόνη γὰρ ἀπλότης. 
ΛΑ΄, Πόθος τοῦ θανάτου. 
Δὶς, οἶδα τοῦτο, φεῦ ! δὶς ἐπτερνισμένος " 
Εἰ μὲν δικαίως, προσδέχοιθ' ὑμᾶς Θεός " 
Εἰ δ᾽ οὐ δικαίως, προσδέχοιθ' ὅμως Θεός " 


Cum nihil supererit 
Quam morderi inaniter. 
215 Interea circa me fervet 
Gravis malorum tempestas. 
Qu.d durius impones, Christe mi? 
Quo igne purgabis amplius ? 
Omnia libenter accipiam, 


5 Πλὴν ἐχλέλοιπα, καὶ ποθῶ λύσιν χαχῶν. 
Tàv μὲν παρόντων εἰμὶ πάντων ἔμπλεως, 
Πλούτου, πενίας, χαρμονῶν, οὐ χαρμονῶ, 
Δόξης, ἀτιμίας τε, δυσμενῶν, φίλων " 
Τῶν δ' οὐ παρόντων εὔχομαι πεῖραν λαδεῖν. 
10 Πέρας λόγου " τολμῶ δὲ, xal δέχου λόγον * 
ΕἸ μηδέν εἶμι, Χριστέ μου, τίς ἡ πλάσις ; 
E! τίμιός σοι, πῶς τόσοις ἐλαύνομαι: 
AB'. Περὶ τῆς τοῦ βίου ματαιότητος καὶ ἀπιστίας, 
καὶ κοιγοῦ πάντων τέϊους. 
Ἤθελον db πέλεια τανύπτερος, ἐξ χελιδὼν 
ἜΜμμεναι, ὥς xe φύγοιμι βροτῶν βίον, ἢ τιν᾽ ἔρημον 


220 Modo placidus mihi sis. 

Paululum quid superest, et preetergressi sumus 
Hujus vite asperitatem, 

Istic autem qualia? prospera erunt mihi, 
Etiamsi forent valde mala. 

225 Non enim ulla hic erit duplicitas, 
Sed sola simplicitas. 


XXXL Desiderium mortis*. 


Bis, id scio, heu! bis deceptus sum a vobis : 
Si quidem juste, admittat vos Deus; 


! 


87 -879 Sin autem injuste, accipiat tamen Deus. 
eque enim vel sic quidquam vobis imprecabor. 


5 Verumtamen vires deficiunt, οἱ expeto finem malorum. 
Praesentium quidem omnium rerum 5810 sum, 

Opum, paupertatis, jucundarum rerum, injucundarum, 
Glorie, infamis, inimicorum, amicorum ; 

Absentium autem cupio gustum capere. 

10 Finis hic orationis; audacter loquar, sed audias verbum: 
Si nihil sum, mi Christe, quid me finxisti ? 

Si in pretio tibi sum, cur tot malis premor? 


XXXI. De vite hujus vanitate atque incertitudine, communique ommum fine". 
Optarem vel columba patulis alis volans, vel hirundo 
Esse, ut vitam mortalium fugiam, vel aliquam solitudinem 


* Scriptum an. 583, — Alias Bill. 125, pag, 197, et Toll. 11, pag. 95. 
75. 


** Scriptum an. 382. — Alias Bill. 7, pag. 75. 


214 Ἢ τὸ δάχγεσθαι μάτην. Quam inanis dolor. 

215 Πλὴν vov ἐμοὶ feed, i 

IloAUc κιιύδων xaxov 
DM YwHpthe qui deerant in editis suppeditavit 
Coisl. 

935 Tic xàxei διπλόη. Coisl. τι διπλοῦν. 

XXXI. Tir. "A440... Horumce versuum. Graecum 
archetypum, inquit Billius, neque ex Italicis neque 
ex Germanis bibliothecis eruere potuimus. Tollius, 
carm. xi, post. Lambecium Grzce dedit et. Latine 
etiam reddidit. 

1 Alc ἐπτεργισμένος. Πτερνίζειν in lucta est, 
cum pes subirabitur, el ita adversarius dejicitur in 


terram, Bis autem se deceptum ait Gregorius, pri- 
mum Constantinopoli, deinde Nazianzi, cum illie 
episcopum Éulalium constituere vellet, quem ipsi 
robare videbantur, revera autem omni arte repel- 
ebant. Vide epist. xxxix, ad. Bosporium Colonie 
episcopum, pag. 77, el carm. przced., vers. 135... 

5 Προσδέχοιθ' ὅμως Θεός. Deerat vox ultima in 
cod. bibliotheca: Cassarez, et Lambecio, Tollius ex 
conjeciura addidit, 

XXM. Tir. Kal ἀπιστίας. Deest in Reg. 992. 
Alt. Reg. περὶ τῆς εὐτελείας τοῦ ἐχτὸς ἀνθρώπου, de 
exterioris hominis vilitate. 

1 Τανύπτερος. Coisl. sup. lin. ταχύπτερος. 


METRICA VERSIO. 


Restabit at tum nil nisi 
Fructu carens dolor. [ra 
Quid, Christe, mittes du- Transaeta tunc erunt. 
[rius? — Quid post? Secunda cun- 
Purgabis amplius ? [cta mi, 
Placidus modo sis, nil — Perquam licet mala. 
[erit — Illic enim nihil duplex, 
Quod non feram lu- ^ Nec ulla fraus erit. 
[bens. 
XXXI. DESIDERIUM MORTIS 
(Billio interprete.) 
Bis, non latet me, fucus est factus mihi : 
Si jure, magnus vos velim assumat Deus : 
Sin aulem inique, sic quoque assumat tamen. 


Paulum morz: vita aspe- Bj Nil imprecari nam libet vobis mali, 


Fractus malorum caeterum finem expeto, 
Ümuino rerum sum satur presentium, 
Census, inopig, gaudii, molestiz, ! 
Famz, dedecoris, hostium, et chari gregis. 
Jam capere gustum cupio rerum absentium. 
Audacter istud eloquar, parcas velim. ——— 
Si, Christe, nil sum, quz tua est hzc fictio? 
Sin charus ipse sum tibi, cur tam premor? 
XXXI. DE HUJUS VITE VANITATE, ATQUE INCERTITU- 
DINE, COMMUNIQUE OMNIUM FINE. 
(Billio interprete.) 

O utinam vel hirundo forem, similisve columba, 

Labilis ut fugerem miseranda pericula vita: 
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Ναιετάειν θήρεσσιν ὀμέστιος (ol γὰρ ἔασι 
Πιστότεροι μερόπων), καὶ ἡμάτιον Biov ἕλκειν, 
5 Νηπενθῇ, νήποινον, ἀχηδέα᾽ ἕν τόδ' ἄθηρον 
Μοῦνον ἔχειν, θεότητος ἴδριν νόον, οὐρανοφοίΐτην, 
Ὡς χε γαληνιόωντι βίῳ φάος αἰὲν ἀγείρων. 
Ἢ τινος ἠερίης σχοπιῆς καθύπερθεν ἀερθεὶς, 
Βρονταῖον πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀῦσω" 

10 ΓΑνθρωποι θνητοὶ, ῥοιῆς γένος, οὐδὲν ἐόντες, 
Οἱ θανάτῳ ζώοντες, ἐτώσια φυσιόωμεν, 
Μέχρι τίνος ψεύστῃσι καὶ ἡματίοισιν ὀνείροις 
Παιζόμενοι, παίζοντες, ἐπὶ χθονὶ μὰψ ἀλάλησθε; 
κΑθρει δὴ πραπίδεσσι τεαῖς, ἐπὶ πάντας ὁδεύων, 
45 Ὡς xai ἐγώ" δὴ γάρ με Θεὸς μέγαν ἵδριν ἔθηχεν 
Ἐσθλῶν τε, στυγερῶν τε, νόος δ᾽ ἐπὶ πάντα φορεῖται, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
A OUzo; ἔην θαλερός τε xal ἄλχιμος, εὖχος ἑταέρων, 
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ὙψΨιδιδὰς, μελέεσσιν ἐριζώοισι τεθηλώς. 

Οὗτος χάλλιμος fev, ἑωσφόρος, ὄμματα πάντων 

90 Ἕλχων, εἴαρος ἄνθος ἐν ἀνδράσιν. Οὗτος ἀγῶσι 
Κύδιμος" ἔντεσιν οὗτος ᾿Αρήϊος " οὗτος ἄριστος 
Θηροφόνων σταδίοισι, καὶ οὔρεσι χάρτος ἐγείρων. 
Οὗτος δ᾽ αὖ θαλίῃτι καὶ εἰλαπένῃσι μεμηλὼς, 

Γαίῃ, καὶ πελάγεσσι, χαὶ ἠέρι γαστέρα φέρδων, 

95 Νῦν ῥικυὺς, καὶ ἄναλχις (ἀπήνθησεν γὰρ ἅπαντα) 
Γῆρας ἔθη, τὸ δὲ κάλλος ἀπέπτατο" νεχρὰ cà γαστρός. 
Βαιὸν ἔτ᾽ ἐν μερόπεσσι" τὸ δὲ πλέον, εἰν ἀΐδαο, 
Οὗτος δ᾽ αὖ μύθοις πνείων μέγα παντοδαποῖσιν" 
Οὗτος δ᾽ εὐγενέτης τύμθοις φρονέων μεγάλοισιν, 
$0 Ἢ δέλτοις ὀλίγῃσι νεόγραφον αἷμα λελογχώς. 


Incolere, feris convictor (sunt enim illze 
Fideliores quam homines), et brevem vitam trahere 


5 Sine luctu, sine zrumnis, sine sollicitudine; atque hoc unum tantummodo 
Dissimile feria habere, mentem Dei gnaram, in coelo assidue versantem, 
Ut tumultus experte vita, lumen zternum acquirerem. 
Vellem etiam aeriam supra speculam evectus 
Instar tonitrui omnibus hominibus clamare : 
10 Homines mortales, fluidi seminis genus, qui nibil sumus, 
m morti viventes, inanibus inflamur, 
squequo mendaciis et diurnis somniis 
lilusi, illudentes, in terra huc et illuc erratis? 
Corde tuo considera, omnes percurrens, 
15 Ut et ego: nam me Deus magnum speculatorem posuit 
Eorum qui preclara sunt, et corum qui odiosa, ac mens per omnia fertur. 
Erat ille validus et fortis, sodalium decus, 
Superbe gradiens, membris vividis efflorescens. 
Pulcher hic erat, luce resplendens ut lucifer, omnium oculos 
20 Trahens, flos veris inter viros. Alius certaminibus 
lilustris: armis iste martius: bic prestantissimus 
In venatorum stadiis, et in montibus vires depromens. 
lile conviviis et comessationibus deditus, 
Terra, et mari, et aere ventrem pascens . 1 
880881 25 Nunc autem rugosus et imbecillus : defluxerunt enim omnia : 
enectus subi; avolavit pulchritudo ; mortua, que ventris sunt. 
Paululum adhuc inter bomines, majori parte in inferis. 


Hic omni scientiarum genere intumescit : 
Nobilis ille magnificis sepulcris gloriatur, 
50 Aut recens inscriptam parvis tabulis nobilitatem sortitus est. 


4 Πιστότεροι. Weg. 990 πιστότατοι, 
7 Ἀγείρων. Sic duo Regg. el Coisl. Edit. ἄγειρον. 


45 ᾿Αλάϊησθε. Sic Regg. 991, Coisl. et Cliig. 
Edit. ἀλάλλησθε. 


15 Μέγαν. Reg. 990 et 905 μέγας. 


18 Τεθηϊώς. Tres Regg., Chig. εἰ Vat, πεπηγώς, 
πεπηγμένος. 

95 ᾿Απήγθησεν. Ita Reg. 990, Defluzerwmnt, deflo- 
ruere, Edit. ἀπήντησε. 

27 Βαιὸν Ez. Reg. 990. Chig. βαιόν ^'. lbid. εἰν 
ἀϊΐδαο, subaud, τόπῳ vel δόμοις. 
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Aut ego deserto versarer solus in antro, 

Cumque feris agerem, quidquid mihi suppetit zvi 

(Namque tides major, quam sit mortalibus, his est), 

Inque diem traherein vitam,'quie nescia luctus, 

Nescia curarum et peenz miserabilis esset : 

Dum tamen hoc uno prazstarem nomine brutis, 

Quod mentem zternz gnaram deitatis haberem, 

Suminaque contemptis tendentem ad sidera terris * 

Tranquilla ut vita lucem radiosque perennes 

Colligerem: speculamque adeo subvectus in altam, 
oce gravis cunctis immortalibus ista sonarem : 
Mortales homines, humenti semiue creli, 

Uum nihil omnino sitis, mortique profunde 

Viventes, fastu mentes infletis inani, 

Semperne in vanis rerum et mendacibus umbris 

Falsi, fallentes, incassum errabitis, illuc 

In. terris illueque. Animo nam dispice cunctos, 

More meo ; nam magna mihi rerumque bonarum 

Lvaruinque, Deo donante, peritia parta est* 

Mens porro facili defertur ad omnia motu. 


Viribus eximiis erat ille, et.flore juventze 
Conspicuus, sociique gregis columenque, decusque 
Altigradus, valido membrorum fobore florens. 
Luciferum hic rursus form referebat honore, 
Cunctorumque oculos ad se mentesque trahebat 
Inque viris id erat, quod ver in partibus anni. 

Hic bello horrendum Mavortem zquabat ot armis, 
lile pakestrites clarus, venatibus alter 

Nobilis, atque feras doctus prosternere ferro, 
Festivis epulis alius dapibusque vacabat, 

Indomito quaerens et ab :»quore pabula ventri, — . 
Et coelo et terra, servus geniique gulieque. 

Nunc strate vires, vultum quoque ruga senilera 
Turpis arat, celeri fluxerunt omnia cursu, 

Accessit seniuiu, diffugit grata venustas, . 

Atque voluptates carnis, pauluinque moratur 

Jam superos apud, at majori ex parte sub orci 
Imperio est, mortique caput submisit acerba. 

Hic rursus varia doctrine laude tuimescit. 

Hic generis splendore sui, magnisque sepulcris, 
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Οὗτος χαρτερόμητις, ἐνὶ πτολέεσσι μέγιστος, 
Πανδήμοις στομάτεσσι βοώμενος * οὗτος ἄμετρον 
Πλοῦτον, τὸν μὲν ἔχων, τὸν δὲ φρεσὶν ἔνδον ἀέξων. 
Οὗτος δ᾽ ὑψιθρόνοιο δίχης πλάστιγξι γέγηθεν. 

95 Οὗτος δ᾽ αἱματόεντι ῥάχει, δεσμῷ τε χαρήνου 
Ῥαίης χάρτος ἔχων, xai οὐρανὸν αὐτὸν ἀτίζει 
Θνητὸς, ἐν οὐ θνητῇσι μετήορος ἐλπωρῇσι. 

Νῦν τάδε, μιχρὸν ἔπειτα κόνις, χαὶ πάντες ὁμοῖοι, 
Δμῶες, σχηπτροφόροι, θῆτες, πλούτῳ χομόωντες " 
40 ER ζόφος, εἴς δὲ δόμος " τόσσον πλέον ὀφρυόεσσιν, 
“Ὅσσον χλεινοτέροιο γόου, τύμθδου τε τυχῆσαι, 
Οὔνομά τ᾽ ἐν λάεσσι λιπεῖν ἐπιχήδειον οἰχτροῖς " 
ὍΨΣ uiv, ἔμπα δὲ πᾶσιν ἴσον θνητοῖσι τάλαντον. 
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A Ὀστέα πάντες ἀφαυρὰ, σεσηρότα, γυμνὰ xápnva. 
49 Λῆξε τύφος. Πενίην δὲ μόγος λέπε" νοῦσος ἄϊστος, 
Ἔχθος, ἀτασθαλίη, πλεόνων πόθος, ὕδρις ἀτειρὴς 
Πάντ᾽ ἔθανε φθιμένοισιν ὁμοῦ, xai πάντα μέμυχεν, 
ἤλχρις ἂν ἐγρομένοισι συνέμπορα ἔνθεν. ἵκηται 

Ταῦτ᾽ οὖν εἰσορόωντες, ἐμοῖς πείθεσθ᾽ ἐπέεσσι, 
50 Παῖδες ἐμοὶ {παῖδες γὰρ, ὅσον πλέον εἴρυσα πνεῦ- 

[μαὶ, 

Δεῦρ᾽ ἄγε, κόσμον ἀπαντα, χαὶ ὀππότα τῇδ᾽ ἀλάληται, 
Ῥίψαντες, χαχότητας ἐπιχθονίον βασιλῆος, 
“Ἅρπαγος ἀλλοτρίων, δηλήμονος ἀνδροφόνοιο, 
Πλοῦτον, ἐῦχλεΐην, θώχους, γένος, ὄλθον ἄπιστον, 
55 Προτροπάδην φεύγωμεν ἐς οὐρανὸν, ἧχί τε πολλὰ 


Consiliis ille przestans, ac primas in civitatibus tenens , 
Publica omnium voce decantatus * hic immensas 
Divitias partim possidens, partim animo amplians. 

Mic justitiz in excelso loco sedentis bilance delectatur. 
δῦ Hic sanguineo panno et capitis redimiculo 

Orbis imperium gerens, celum ipsum aspernatur , 


Mortalis iwomortalibus spebus sublatus. 
post cinis, ac ommes similes , 


Hec quidem nunc ; paulo 


Servi, sceptrigeri, mercenarii, divitiis resplendentes ; 

40 Una caligo, una domus : hac una re przstant superbi , 
Quod insigniorem luctum et tumulum consequuntur , 

Ac funebre nomen in tristibus lapidibus relinquunt : 


Sero quidem, sed tamen quale 


omnibus mortuis talentum. 


Ossa ones infirma, putrefacta, nuda capita. 
45 Desiit fastus. Paupertatem autem labor reliquit : morbus indeprelensus, 


Udium, improbitas, plura habendi 


cupido , injuria insuperabilis , 


Omnia cum morientibus mortua sunt, omnia silent, 
Donec simul cum resurgentibus, illinc redeant. 
Hzc igitur perspicientes, meis parete verbis , 
50 Filii mei : filii enim estis, quatenus plus attraxi spiritus. 
Eia agite, mundum omnem , et quicuuque hic fluitant, 
Projicientes, nequitias terreni regis, 
Haptoris alienorum, perniciosi homicid:ze , 
Divitias, gloriam, sedes, nobilitatem, bona incerta , 
55 Citissime fugiamus in coelum, ubi multi 


55 Τὸν δέ. Vat. τὸν δ᾽ tv. 

δύ Αἰματόεντι. ld est, πορφυρέῳ, πορφύρᾳ. Hic 
purpura et diademate, etc, 

37 Θνητῇσι. Reg. 990 et Coisl. θνητοῖσι. 

39 Grec. Int. οἱ Coisl. sup. lin. μισθωτοί. 

Au Σεσηρότα. Sup. lin. xeynvóza, hiantia. 

45 ΓΑἴστος. Coisl. sup. lin. ἀφανής. Jam nec ul- 
lus morbus, nec, etc. 


46 "r€pic drewpiic. Nec gravis contumelia, etc. 

48 "Axpic. Duo . et Chig. μέχρις. 

50 Ὅσον, Vat., Ree 999, Poli Int. καθό- 
σον. Quatenus diutius vizi, ut qui hunc cali spiritum 
diutius hauserim. 

51 Τῇδ᾽. lta Reg. 990 et Vat, Coisl. sup. lin. ἐν- 
ταῦθα. Edi. τῷδ᾽, 

52 Καχότητας. Vat. χαχότητα. 


METRICA VERSIO. 


Exíguo aut nactus diplomate nobilitatem. 
Consilii primas media tenet alter in urbe, 
Mliusque omnes una praeconia voce 
Concelebrant, Alius stulto inflammatus amore 
Condit opes, animoque augendis instat acervis. 
Huic juvat excelso solio dare jura sedentem, 
Atque utrinque pari causas expendere lance. 
Sanguinco hic rursus panno et cervice revincta, 
Imperio totum moderans et legibus orbem, 
Ipsa quoque excelsi contemnit culmina ei, 
Ac spes inortalis male sana mente perennes 
Uoncipit et veluti certo sibi plaudit bonore. 

Hac modo: post autem tenuis pulvisculus omnes, 
Omnes sorte pari, servique et sceptra ferentes, 
Pauperies quos dura premit, quos copia rerum 
Elert. Noà omnes eadem caligo domusque 
Excipiet. Nec plus quidquam est in morte superbis, 
Quam mage quod celebri luctu celebrantur eoru 
Funera, magnificumque magis tegit ossa sepulerum, 
Nominaque in gravibus saxis incisa relinquunt. 

Ft quanquain sero : tandem tamen omnibus una 
Surs jacet. Ut morti pensum est fatale tributum 


p Ossa infirma sumus cuncti, putredine fceda, 
Et capita horrenda aspectu, spoliataque carne. 
Jam cessat fastus; jam tristem zerumna laborqua 
Pauperiem linquit ; jam nec febris ulla dolorve, 
Nec sevum auditur crimen, nec foeda simultas, 
Nec gravis improbitas, nec habendi plura cupido. 
Omnia nobiscum mors obruit, omnia claudit, 
Donec nos aliud tandem comitentur ad zvum, 
Credita cogetur eum reddere corpora tellus. 
πὸ ita cum se habeant, voces audite monentis, 
Ὁ mea progenies ; natos nam dicere possum 
Jure meo, quoniau spatium mihi longius zevi 
Decursum est, foribusque meis mors zio 
quat. 
Πὰς agite, hunc mundum, quaque hinc incerta f.- 
[runtur 
Caleantes, fraudesque malas, quas nectere gaudet 
Terienus princeps, rapiens aliena, cruento 
Vulneré qui nostro. generi pestemque neceuque 
Invesit ; celeri vulz! praeconia cursu 
Linquentes, fastum generis, subsellia magna, 
Cumque opibus vanis infida prospera. vit. 
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Κάλλεα μαρμαίροντα qáog περὶ τρισσὴν ἄφραστον. A Πόνῳ τέτρυμμαι, πραγμάτων τ᾽ ἐπιδροιαῖς. 


Οἱ δ' ἄλλοι πεσσοῖσιν ἐοιχότες ἔνϑα χαὶ ἔνθα 
Πίπτοιεν, πεσσῶν τε χυλίσματι τέρψιν ἔχοιεν, 

Ἢ δνοφερὴν σκοτόμαιναν ἑοῖς ἐπιχείμενοι ὅσσοις, 
Οὐ Τοίχους ἀμφαφόωντες, ἐπ᾽ ἀλλήλοισι δ᾽ ἴοιεν, 


AT*. Πρὸς Χριστόν. 


Οἴμοι χέχμηχα, Χριστέ μου, πνοὴ βροτῶν! 
Οἴμοι μάχης τε xal ζάλης τοῦ συζύγου ! 
Οἴμοι μαχρᾶς ζωῆς τὲ xal παροιχίας, 

Τῶν τ' ἔνδοθεν, τῶν τ' ἔχτοθεν παλαισμάτων, 
ὅ ὙΦ᾽ ὧν τὸ χάλλος φθείρεται τῆς εἰχόνος ! 
Τίς δρῦς τοσαύτην πνευμάτων φέρει βίαν ; 
Ti; ναῦς τοσούτοις χύμασι συνεῤῥάγη; 


Οἴχον πατρῷον οὐχ ἑκὼν ἐδεξάμην. 

40 Ἐπεὶ δ' ὑπέστην, εἶδον ἐσχεδασμένον. 
Φίλοι μ᾽ ἔκαμψαν, νοῦσος ἐτρύχωσέ με. 
Λίθοις ἐδέχθην ὥς τις ἄλλος ἄνθεσι, 

Λαοῦ χεχήρωμ᾽, ᾧ τὸ Πνεῦμ᾽ ἐνίδρυσε 
Τέχνων τὰ μὲν λέλοιπα, τῶν δ᾽ ἀπεζύγην, 
15 Τοῖς δ᾽ οὐ τετίμημ᾽, Ὦ πατρὸς παναθλίου 1 
Οἱ συνθύται μου δυσμενεῖς ἐχθρῶν πέρα, 
Οὐδὲ τράπεζαν μυστιχὴν δεδοιχότες, 

Εἰ μὴ τί γ᾽ ἄλλο, χαὶ πόνους τοὺς εἰς τόδε, 
Οὖς xal πονηροῖς πολλάχις τιμᾷν ἔθος " 

40 000" ὕδρεως δόξαν τιν᾽ ἐξιώμενοι" 
"AX. ἕν πνέοντες, τὴν ἐμὴν ἀτιμίαν. 


Splendores coruscant circa trinum lumen non enarrabile. 
Ceteri vero tesseris similes hue et illuc 

Procumbant , et tesserarum motibus delectentur ; 
882-883 Aut densis tenebris oculos suffusos habentes , 
60 Muros palpantes, in se invicem incurrant. 


XXXIII. Ad Christum*, 


Wei mihi ! defatigatus sum, mi Christe, vita mortalium! 
Hei mihi! quam luctam et tempestatem a compare perpessus sui 


Ὁ diurnam vitam οἱ incolatum! 
O interna et externa certamina, 
5 Quibus corrumpitur 


Ichritudo divinz imaginis! 


Quie quercus tantam vim ventorum ferat? 

Que navis tantis cum fluctibus est conflictata ? 

Labore fractus sum, et negotiorum incursibus. 

Domus paterne curam invitus suscepi. 

10 Postquam ad eam accessi, vidi direptam. 

Amici me flexere, morbus me absumpsit. 

Lapidibus exceptus sum, ut alius quis floribus. 

Privatus sum populo, cui Spiritus me prafecerat. 

E filiis alios reliqui, ab aliis separatus sum, 

15 Alii spreverunt me, Ὁ patrem miserrimum! 

College in ministerio infesti mihi sunt. plus quam inimici, 
Neque mensam mysticam reveriti , 

Si nihil aliud, nec labores hactenus exantlatos , 

Quos etiam improbi in pretio habere solent : 

20 Nec contumelie mihi fart» existimationi mederi curant; 
lmo unum hoc spirant, dedeous meum. 


* Scriptum an. 382, — Alias Bill. 155, pag. 197. 


59 Σκοτόμαιναν. Keg. 990, Vat. et Coisl. σχοτο- 


νᾶν. 


UO Ἐπ' d.LtiAort δ' ἴοιεν. Sic Regg. tres, Chig. 


et Coisl. Edit, ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν fotxev. 
XXXIII. 2 Tov συζύγου. Corpus intelligit. 
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435 Ἐνίδρυσε. lta Vat. Edit. ἐνίδρυσα; Cui. Spiri- 


tus divinitatem asserui. 


91 "Azuiar. Sequitur in editis aliud. carmen tri- 
bus constans versibus, qui infra leguntur, carm. 


1x1, Bill. 93. 


METRICA VERSIO. 


Empyreas sedes, zeternaque regna petamus, 
Plurima ubi sancte. Triadis pr.estantius oinni 
Eloquio lumen clarissima lumina cingunt. 
Cetera. turba liominum talorum more voluta 
Huc illucque cadat, damnosaque gaudia captet, 
Aut circumfusis oculis caligine densa, 

Quaerat iter, muros orbataque lumine palpet. 


XXXIII. AD CHRISTUM. 


(Billio interprete.) 


Heu quassa nostra, Christe mi, vis concidit 
Heu quas procellas excitat corpus mihi ! 
Heu quam incolatus se ineus longe extulit ! 
Qui patior intus, quz foris certamina, 
lago supra queis suum perdit decus ! 


B An quercus unquam pertulit ventos pares ? 
Ullane tot unquam pertulit fluetus ratis ? 
Labore fractus langueo, et negotiis. 

Curam paternze non libens subii domus. 
Hanc ut subivi, perditam vidi illico. 
Flexere amici, morbus afflixit gravis. 
Saxis petitus sum miser, quasi floribus, 
flac plebe careo, quam dedit mihi Spiritus, 
Natos reliqui, vel relictus ipse suni, 

Aut spretus ab eis. Ὁ patrem miserrimum ! 
Infestiores hostibus sunt pr:esules, 

Qui nec verentur mysticam mensam, neque 
Quos ego labores hactenus multus tuli, 
Persape flectunt qui tamen vel pessimos ; 
Fainz mederi nec male quidquam student; 
Unuin sed istud, dedecus spirant meum, 
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AN. Εἰς τὴν ἐν ταῖς νηστείαις σιωπήν. 


Ἴσχεο, γλῶσσα φίλη σὺδέ μοι, γραφὶς, ἔγγραφε σιγῆς 
ΡῬήματα, xai φθέγγου ὄμμασι τὰ χραδίης, » 

Ἡνίχα cápxag Éórsa, Θεοῦ βροτέοις παθέεσσι 
Μύστιν ἄγων θυσίην, ὥς χε θάνω βιότῳ, 

5 Ἥμασι τεσσαράκοντα, νόμοις Χριστοῦ βασιλῆος, 
Eje χαθαιρομένοις σώμασιν ἕσπετ' ἄχος. 

Πρῶτα μὲν ἀτρεμίη νόον ἤδρασα, οἷος ἀπ᾽ ἄλλων 
Ναιετάων, ἀχέων ἀχλὺν ἐφεσσάμενος, 

Εἴσω πᾶς ἐαλεὶς, φρένας ἄχλοπος " αὐτὰρ ἔπειτα 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
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A 10 '᾿Ανδρῶν εὐαγέων δόγμασιν ἑἐσπόμενος, 
Χείλεσι θῆχα θύρετρα. Τὸ δ' αἴτιον, ὥς xz μάθοιμι 
Μύθων μέτρα φέρειν, παντὸς ἐπιχρατέων. 
Καὶ γάρ τις πλεόνεσσιν ἐπ᾽ ἀνδράσι θοῦρον ἀείρων 
Ἔγχος, παυροτέρους ῥηϊδίως δαμάσει, 
15 Καὶ πτερόεντα βέλεμνα ὃς εὔσχοπα τηλόθε βάλλοι, 
Οὔποτε ῥοιζήσει ἄσχοπον ἀσσοτέρω. 
Νῆα δὲ ποντοπόρειαν, ἐπὴν μέγα λαῖτμα περήσῃ, 
Πέμπειν θαρσαλέον βαιῶν ὑπὲρ λιμένων. 
Ὃς μὲν γὰρ μικρῶν χρατέει, μεγάλων ἀΐδηλον 
90 Εἴ ποθ᾽ ὑπερσχήσει, xal μάλα mto ποθέων" 


XXXIV. In silentium jejunii*. 


Comprime te, lingua chara; iu vero, calame, conscribe silentii 
Verba, et loquere oculis cordis consilia. 

Cum carnem adstrinxi, Dei mortalibus cruciatibus 
Mysticum agens sacrificium , ut morerer huic vits, 

ὅ Diebus quadraginta, ex lege Christi regis, 
Cum purgatis cerporibus accedit medicina , 


Primo quidem quiete 


mentem firmavi, solus a ceteris hominibus 


labitans, dolorum nube amictus, 
Intra totus collectus, mente immotus: deinde vero 


10 Virorum piorum 
Labris fores opposui. 


receptis obsequens , 
sc aulem [fuit causa, ut discerem 


Verbis modum imponere, ab omnibus me abstinens. 
Etenim qui contra plures homines furentem vibraverit 
Mastam, pauciores facile superabit , 
15 Et qui celerem sagittam procul mittens scopum attigerit , 


Nunquam a scopo aberrabit collimans propius. 

Navem autem mare secantem, cum magna zquora trajecerit, 
lpellet quis confidenter in parvos portus. 

Nam ἢ" parva superat, incertum est an magna 
20 Sit superaturus, eliamsi vehementer cupiat : 


* Scriptum an, 582. — Alias Dill. 55, pag. 198, 


XXXIV. AncuxeNTUM. Tolo Quadragesima tem- 
ere anni 382 sileutium sibi imposuerat Gregorius 
in honorem Passionis Christi, carnem excrucians, 
prascriptamque sibi legem accurate servavit, ut toto 
hoc tempore ne verbum quidem protulerit a die vice- 
sima septima Februarii usque ad diem decimam septi- 
mam Aprilis, Cum istud silentium prater consuetu- 
dinem et singulare videretur pluribus, imo δὲ a multis 
culpitaretur, Gregorius qui td noverat, hoc carmine 
vile sug ralionem reddit. Nimirum cum prw etate 
ac ealetudine, solitis per id tempus affliciationibus 
sirvire in. corpus suum, el carnem excruciare inedia, 
vigiliis, jejuniis, ciliciis, chameuniis, ceterisque 
asperioris vite generibus, que a piis hominibus do- 
mando corpori adhibentur, non liceret, constituit per 
lotum Quadragesime tempus, quod apud Cappadocas 
septem constabat. hebdomadibus, domi se continere, 
per id tempus stricii. silentii lege sibi prascripta. 
Ataque hoc carmine silentii causas exponit, quanta - 
que mala a lingua oriantur, docei, ut ad eam [re- 
nandam ezcitemur. 
Tir. Ἐν ταῖς νηστείαις. Sic Coislinianus codex 
el Vaticanus. Edit. £x νηστείας. 


4 "Ic y&0. Int. Coisl, παῦσαι. 

9 Τὰ xpa&ínc. Coisl. Int. βουλήματα, oculis cov - 
dis consilia : nimirum cordis consilia scripto ma- 
nifestantur. 

4 Μύστιν ἄγων. Colisl. Int. μυστιχὴν τελῶν, my- 
slicum sacrificium offerens : hoc est, in honorcn 
Passionis airs —— MOM 

7 Acgegpin. Mss. ἀτρεμίην. 

8 Ἁλχέων ἀχιιὺν served ἐνὸς, Combef. dolo- 
rum sedata caligine : nec Dillii interpretationem 
probat, qui vertit : animi cumque dolore dies. Billio 
tamen favet. Coisl. qui sup. lin. ἐνδυσάμενος. 

9 Ἑαλείς. Vat, tax. Ónt. Coisl. συστραφεις, 
conversus, Mox ἄχλοπος. Schol, Coisl. ἀχλόνητος. 

11 Θῆκα θύρετρα, Vat. θύρετρ' ἔθηχα. 

12 ᾿Επιχρατέων, Vat. ἐπιχράτειν. Schol. ἵνα 
πείσω τοὺς ἄλλους σιγᾷν τῷ ἀρχετύπῳ τῆς σιωπῆς. 

45 Εὔσκοπα τηκλόϑε. Vat. εὔστοχα τηλόθι, 

18 Gapca£or Bar, Sic Reg. 992 et Coisl. sup. 
lin. ῥάδιόν ἐστι. Coisl. Int. ἀχινδυνώτερον. Edit. 
pro βαιῶν habent βαιόν, Carminis lex id'quidem 
petit : sensus vero βαιῶν — Forte, βαιὸν ὑπὲρ λι- 
μένα, CAILLAU. 


METRICA VERSIO. 


XXXIV. IN SILENTIUM JEJUNII. 
(Biliio interprete.) 
Lingua, sile : mutam at vocem, mea penna, tabellis 
Scribe, oculisque animi concine sensa tui. 
Cum carnem astrinxi, cupiensque occumbere mundo, 
Suppliciis Christi mystica sacra tuli, 
Quadraginta, ferunt Christi ut mandata, diebus, 
Purgatze carni cum medicina venit : 
ld primum studui, mentem stabilire quiete, 
lus agens, animi cumque dolore, dies, 
Totau intro mentem referens cogensque : piorum 


Β Post autem ut sequerer dogniata sancta virum, 

Portam ori apposui, Si causam quaeris, ut omni 
Parte sileus discam voce tenere modum. 

Nam quisquis multos ferro prostraverit hostes, 
Haud zgri exiguam fuderit ille manum : Ὁ 

Atque scopum quisquis ferit eminus, hujus inanis 
Haud unquam propius missa sagitta volat ; 

Denique quam duxit spatiosa per cequora nauta, 
Ducere non metuet per freta parva ratem. 

Parva etenim si quis superet, majorane possit 
Vincere non certum est, id licet ipse velit. 
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Ὃς δὲ μέγα προφέρει, «65 ἀριφραδὲς, ὡς ἄρα τυτθῶν A 35 Τόσσα φιλοχρύσοισι προσαντέα πᾶσιν ἔπεστι, 


Ἕξει ῥηϊδίως, εὖτε θέλῃσι, κράτος. 

Τοὔνεχα πάμπαν ἔδησα λόγου μένος. "H γὰρ ἔολπα 
Μηκχέθ' ὑποδλύζειν μῦθον ἐμῶν στομάτων. 

95 Ὡς οὐδὲν γλώσσης ὁλοώτερόν ἐστι βροτοῖσιν" 
Ἵππος ἀεὶ προθέων, ὅπλον ἑτοιμότατον. 

Λεύσσει μὲν τίς ἅπαντα ; τὰ δ᾽ ἐν ποσὶ χεῖρες ἔχουσι 
Βαιὰ μάλ᾽, οὐδὲ πόδες γαῖαν ἐπτιλθον ὅλην. 

Μόχθος ἀνδροφόνοις, μοιχοὶ δέ τε καὶ τρομέουσι 
$0 Λύσσαν ἑὴν, χλέπταις ἧμαρ ἀπευχτότατον, 

Πλοῦτος δ' οὐ χἀμόγητος "ἔχω τὸ μὲν, ὥλεσα δ᾽ ἄλλο, 
Tósca περισφίγγων, ὕσσα ῥόον παλάμῃ. 

Νήξεσ᾽, ὁδοιπορίῃ ληΐστορες " ἄλλος ἄπληστος, 
"Ὄμματα πικρὰ φέρων ἀλλοτρίοις κτεάνοις, 


Μόχθος χειροτέροις, μόχθος ἀρειοτέροις. 
Γλῶσσαν δ᾽ οὐδὲν ἔρυξεν ἐπειγομένην ἐπὶ μῦθον, 
Οὐ βροτὸς, οὐ νιφετὸς, οὐ ῥόος, οὐ σχόπελος, 
Ἐγγὺς ὁ τοξευτῆς " τόξῳ δ᾽ ἔπι πιχρὸς ὀϊστός " 
A0 Νευρὴ κύχλον ἄγει, δάκτυλον ἐν γλυφίσι, 
Νοῦς ἀφέηχε βέλεμνα" τὰ δ' ἕπτατο, πάντα δὲ βάλλε:, 
Οὐρανίους, χθονίους, ζῶντας, ἐπεσσομένους, 
Ὅσσοι μιν δοχέουσι, καὶ οὐ δοχέοντας, ὁμοίως 
Ἐσθλοὺς ἠδὲ χαχοὺς, δνσμενέας, φιλίους, 
45 Τηλόθεν, ἐγγὺς ἐόντας ἀπόσχοπον οὐδὲν ὀϊστῷ, 
Τὴν δέ τις αἰχμάζων, πρῶτα φέρει σοφίης. 
Πολλὰ μὲν αἰσχρὰ μάχλοισιν ἐρεύγεται, ὥς χε γελοῖος 
Αὐτὸς ἐὼν, ἄλλοις βράσμα γέλωτος ἄγῃ», 


Qui autem in vp excellit, manifestum est fore ut in parvis 


Facile, cum voluerit, excellat. 


Ocirco penitus constrinxi vim orationis. Sic enim speravi 
Jam non exundaturum sermonem ex ore meo. 
95 Nihil certe lingua perniciosius est hominibus , 


Equus est sein 


r precurrens, telum paratissimum. 


Quis videt omnia? qui vero ad pedes sunt, manus tenent, 


Eaque paucissima, neque 


pedes terram peragrarunt universam, 


Labor sicariis plurimus, adulteri reformidant 
$0 Rabiem suam, furibus dies est horrori. 
Divitis non sunt sine labore : babeo partem, perdidi alteram, 
Tantum constringens, quantum quis aque prehendat manu. — 
Navibus et terra iter agentibus praedones imminent ; alius insatiabilis 
Oculos acerbos conjiciens in alienas opes. 
$5 Talia omnes auri cupidos incommoda circumveniunt : 
Suus labor est pessimis, suus labor optimis. 


Nihil autem cohibet linguam loqui 


Non homo, non nix, non torrens, 


Pro| 
4 


properantem , 
non scopulus. 


' est sagitlarius; in arcu autem letalis sagitta : 
Nervus orbem agit, digiti in crena. 


» ens emisit sagittas: ille volant, omniaque perculiunt, 
Colites, terrenos, viventes, posteros, 

886 887 Quotquot ab illa cavent, et qui non cavent, pariter 
Bonos et malos, amicos et inimicos, 

45 Extraneos et proximos : nihil est quod non feriat lingue sagitta. 


Hanc qui domuerit, primas feret 


sapientie. 


Multa quidem feda eructat libidinosis, ut, ridiculus 
Ipse cum sit, aliis procacem risum moveat 


25 Ὡς. Schol. ὄντως. 

26 Ὅπιον ἑτοιμότατον. Sicidem Gregorius apud 
Murat. epigr. 205, nunc xvi, lib. n, sect. 1t, vers. 12. 

21 Λεύσσει μὲν τίς. Sup. lin. ἀν τί. Οὐδεὶς θεω- 
psi ἅπαντα, nemo videt omnia. 

29 'Avópogóroic. Sic Vat. Edit. ἀνδροφόνοισι, ubi 
deficit metrum. Schol. πολύς, lbid. τρομέουσι, Sic 
Coisl, Billius jam recte emendaverat ex conjectura. 
Edit. *popéotzt. — Forte legendum μόχθος δ', ob 
legem quantitatis. CuiLLAU. 


$1 Οὐδὲν ἔρυξεν. Vat. οὔτις ἕερξεν. 

$9 Τοξευτῆς. Ma Vat. Weg. 991], τοξευτήρ, Schol: 
Coisl, τὸ τόξον τείνει, ἐπὶ ταῖς γλυφίσι δὲ τὰ δάχτυλα. 

A0 AdxrvAor. lta Vat. Coisl, δάχτυλ᾽ ἐπὶ γλυφέσι, 

45 Mir. Sic Coisl. Edit. μέν. , 

45 Ἀπόσκοπον. Schol. τῷ τῆς γλώττης βέλει 
οὐδὲν ἀπόθδλητον. E 

48 Αὐτὸς ἐὼν, ἄλλοις. Sic Vat. Edit. αὐτὸς δ', 
ἀνθρώποις, etc. 


METRICA VERSIO. 


Δι non est dubium, quin is qui maxima vicit, 
Vincere perfacili parva labore queat. 

Ero etiam arcta meis injeci vincula verbis, 

e posthac nimia garrulitate cadam. 

Ac certe lingua nihil exitialius usquam est; 
Cursor equus semper, tela parata nimis. 

Omnia nemo videt : vicinaque sola prehendit 
Nostra manus, totam nec pes obivit humum. 

Non homicida labore caret, mcechumque libido 
Territat : est odio furibus atque dies. 

Est labor in censu : teneo amitloque vicissim, 
Ut cui compressa stringitur unda manu. 

A&quoreum terrenum et iler, przdoque cruentus, 
Invidiaque ardens alter amator opum. 


B liec auri cupidos incommoda cuncta fatigant : 
JErumnas insons denique sonsque ferunt. 3 
At linguam nemo properantem ad verba reproessit, 

Non nix, non scopulus, nou hormn, non fluvius. 
In promptu jaculator, in arcu szeva sagitta : 
dircolum el in erena nervus adactus habet. 
Quas animus misit, volitant feriuntque sagittze 
Vivos, victuros, cum superisque homines, 
Hac :wque incautos et cautos figit, amicos 
Atque hostes, pravos vulnerat atque bonos : 
Vicinos, procul et positos, ac denique nil non. 
Qui domat hanc, sophia: culmina prima tenet. 
Hzc Veneri addictis ructat fcedissima mulla, 
Risun aliis risu dignus ut ipse feral ; 


1301 


Παλλόμενος, πάλλων τε, xal εἰχόνα θείαν ἀτίζων. 
ὅ0 Πολλὰ δὲ τῶν χρύπτῶν οὔασιν ἐξεμέει, 

I o) δ᾽ αὖτε χόλοιο δυσαέος ἄγριον ἀφρὸν 
Ἑχτὸς ἀποσχεδάει, πᾶσαν ἐπεσδολίην. 

Πολλάχι δ᾽ αὖ λοχόωντι φέρει χάριν ἔνδοθι θυμῷ, 
Καὶ χραδίης ἑτέρης χεΐλετιν ἄλλα φέρει, 

55: Ἑεύδεά 0', αἱμυλίους τε λόγους, ἀνδροχτασίας τε. 
Τίς xev ἅπαντα λέγοι, τόνδ᾽ ἔσα λυπρὰ πέλει; 

Ἐχθρὸν ἔθηκ᾽ ἐθέλουσα δόμον δόμῳ, ἄστεϊ δ' ἄστυ 
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Α Τὸν xav, ἐσθλὸν ἔθηχε, τὸν ἔμπαλιν ὥλεσεν ἐσθλὸν, 
Τοῦτ᾽ ἀνέζευξε πάλιν" τίς δύναθ᾽ ὅσσα λόγος ; 

65 Bath μὲν γλῶσσ' ἐστὶν, ἀτὰρ σθένος οὐδενὶ τόσσον 

Αἴθ᾽ ὄφελε θνήσχειν αὐτίχα τοῖσι χαχοῖς f 
Πᾷᾶσιν μὲν δὴ γλῶσσα πέλει χαχὸν ἀφραδέεσσιν, 

"E£oya 9' αὖ μύσταις οὐρανίης θυσίης. 
"Ὀργανόν εἰμι Θεοῖο, καὶ εὐχρέχτοις μελέεσσιν 

τὸ Ὕμνον ἄναχτι φέρω, τῷ πᾶν ὑποτρομέει. 
Μέλπω δ᾽ οὐ Τροίην, οὐχ εὔπλοον οἷά τις ᾿Αργὼ, 


Αὐτίκα, μηδὲν ὅλως γλῶσσα πονησαμένη, 
Δῇμον χοιρανέοντι, ἀνασσομένοισιν ἄναχτα, 

00 Ὡς σπινθὴρ καλάμης ὦχα ῥιπιζομένης. 
Σύμπλοον, υἷα, τοχῇα, χάσιν, φίλον, εὖνιν, ἀχοίτην, 

ἸΙάντας ἐπ΄ ἀλλήλοις ὥπλισε ῥηϊδίως. 


Οὐδὲ συὸς χεφαλὴν, οὐ πολὺν Ἡραχλέα, 

Οὐ γῆς εὐρέα κύχλα ὅπως πελάγεσσιν ἄρηρεν, 
Οὐχ αὐγὰς λιθάχων, οὐ δρόμον οὐρανίων " 

75 Οὐδὲ πόθων μέλπω μανίην, xal χάλλος ἐφήδων 
Οἷσι λύρη μαλακὸν χρούετ᾽ ἀπὸ προτέρων 


Exagitatus et exagitans, atque imaginem divinam dedecorans. 
50 Plurima autem, quz silenda essent, auribus evomit. 
Pe eliam irz? vehementis feram spumam 
xira diffundit, omne conviciorum genus, 2 
Sepe rursus bencvolentiam praefert, insidiante intus animo, 
"t cordis alterius labris alia promit , 
55 Et mendacia, blandosque sermones, et cedes. 
Quis omnia dixerit mala quz ex ea fluunt? 
Inimicam ellicit, si velit, domum domui, civitatem civitati, 
lilico ac nullo labore lingua ; 
ru" etiam principi, subditis regem, 
Ut scintilla in stipula subito ventilata, 
Socium viz, filium, patrem, fratrem, amicum, uxorem, maritum, 
Omnes intra se armavit facile. 
Malum bonum judicavit, et rursus perdidit probum, 
Atque hoc retexit iterum : quis possit, quod sermo? 
65 Parva quidem lingua est, verumtamen nihil tantam habel pote 
Utinam periret statim iniqua loquentibus ! 
Omnibus certe exitioss est lingua stultis, 
Maxime vero ministris celestis sacrificii. 
Organum Dei sum, et bene modulatis carminibus 
τὸ Laudes cano regis, quem omnia pertimescunt. 
Canto autem, non ut aliqui, Trojam, non velivolam Argo, 
Neque apri caput, non celebrem Herculem , 
Non quomodo latissimus terrx: orbis mari coagmentatus fuerit, 
Non quu splendorem, non cursum siderum ; 
75 Non furentes canto amores, et egregiam formam juvenum, 
Quibus molliter resonabat lyra priorum poetarum. 


49 '᾿Ατίζων, Sic Coisl, Vat, et Reg. 992. Edit. 
ἀτύζων. 

50 κρύπτων, Schol. χρύπτεσθαι ἀξίων, 

52 Ἑπεσδοκλίην. Sup. lin. βλασφημίαν. 

54 Kal κραδίης ἑτέρης. Idem est ac aliud clausum 
in pectore, aliud promptum in lingua habere. Sall., 
Catil. 7. 

56 Avzpd. Vat. et Coisl. λυγρά. 

59 Κοιραγέοντι. Sic Coisl. Edit. χοιρανέοντα. 

61 Σύμπιλοον. Schol. Coisl. συνέμπορον. 

64 Αγνέζευξε. Coisl, ἀνέτευξε, Scliol, ἀνεσχεύασε. 

66 Αἴϑ' 6geAe. Schol, Coisl. Regiique 991, et 


METRIC 


Vibratus vibrans, simulacrum nobile turpans 
Numinis. Auribus hzc plurima tecta vomit. 

Sape etiam sexcenta. levis maledicta profundit, 
de. veluti spumam, projicit ira gravis. 

Aut rursum ficto blandissima pectore fatur 
Atque aliud labris, mente aliudque gerit. 

Blanditiis plenas voces, mendacia, fraudes, 
Dicere quis lingue cuncta venena queat? 

lila domos domibus committit, et urbibus urbes 
Protinus, id» nullo cumque labore facit ; 

Committit populum regi, dominunque subactis, 
Ut stipulam incendit mox levis igniculus., 

lila ratis socios, fralres, natosque patresque, 
Ula viros armat, participesque thori. 


992, εἴθε νενέχ (γλῶσσα) τοῖς ἄδικα λέγουσι, 

70 Τῷ πᾶν daecclat. chol, ὑποτάσσεται, Cui 
omnia subdita sunt : cui quodlibet contremiscit. 

71 ᾿Αργώ. Argo navis ea fuit qua Jason ad vellus 
aureum rapieudum cum multis clarissimis viris 
vectus est. Unde etiam Argonaute dicti. 

73 Συὺς κεφαλήν. Intelligit Aprum Caledonium. 
Ibid. πολὺν Ἡ ραχλέα. Schol. μέγαν παρ᾽ “Βλλησι 
Ἡραχλῆν, celebrem apud Gracos Herculem,  Goisl. 
Int. Ἡραχλέος ἀλχήν. 

15 Εὐρέα κύχια. Schol. τὰ πλάτη xal τὰ πέρατα. 

"716 Προτέρων. Schol. τοῖς πάλαι. 


A VERSIO. 


B llla malum insontem reddit, justumque nocentem ; 
Rursus id invertit : quis, rogo, tanta potest? 
Lingua quidem parva est, at viribus omnia vincit. 

O utinam illa malis protinus occideret ! 
Porro cum stultis fraudem ferat omnibus illa, 
Est mage sacrificis exitiosa tamen. i 
Sum lyra supremi Regis, modulisque canoris — 
Hunc cano, qui tremulo cuncta: pavore quatit. 
Non Trojam cano, nec celerem, quidam velut, Arz: à 
Non caput aprinum, aut Amphitryoniaden : 
Non etian zquorei tellus aptetur ut undis, 
Non supera ut currant, non lapidum radins. 
Non cano vesanos ignes, gne m wed decorem, 
Pulsata ut quidam molliter ante lyra. 
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Μέλπω δ' ὑψιμέδουντα Θεὸν μέγαν, 153 φαεινῇ“ 
Εἰς £y ἀγειρομένης λάμψιν ἐμῆς Ἐριάδος, 
᾿Αγγελιχῶν τε χορῶν μεγάλους ἐριηχέας ὕμνους 
80 Πλησίον ἐσταότων, ἐξ ὁπὸς ἀντιθέτου 
Κόσμου θ᾽ ἁρμονίην, χαὶ χρείσσογᾳ τῆς παρεούσης, 
Ἣν ὀοχέω, πάντων εἰς ἕν ἐπειγομένων 
Καὶ Χριστοῦ παθέων χλέος ἄφθιτον, οἷς μ᾽ ἐθέωσεν, 
᾿Ανδρομέην μορφὴν οὐρανίῃ κεράσας, 
85 Μέλπω μίξιν ἐμὴν, Οὐ γὰρ φατὸν ἔργαν ἐτύχθην 
Ἔργον, ὅπως πλέχθην θνητὸς ἐπουρανίοις. 
Μέλπω δ᾽ ἀνθρώποισι Θεοῦ νόμον, ὅστα τε χύσμου 
ἝἜργματα, xai βουλὰς, xai τέλος ἀμφοτέρων * 
ἴρφρα τὰ μὲν χεύθῃς σῇσι φρεσὶ, τῶν δ᾽ ἀπὸ τῆλε 
90 Φεύγῃς, xat τρομέῃς ἦμαρ ἐπερχόμενον. 
Τόσσων γλῶσσαν ἔχω, κιθάρην " φράζεσθ᾽, ἱερῆες, 
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Α Μὴ τι παραχρέξῃ ἔχτροπον ἁρμονίης. 

Γλῶσσαν χαὶ θυέεσσιν ἀγνὴν ἀγνοῖσι φυλάξω, 
Οἵσιν "Avaxza μέγαν εἰς ἐν ἄγω χθονίοις, 

95 Οὐ γὰρ ἀπ᾽ ἀλλοτρίης γλώσσης, χραντοῦ τε νόοιο 
Πέμψω τῷ καθαρῷ ζωοφόρον θυσίην. 

Εἰς πόρος οὐ γλυχερόν τε ῥόον καὶ πιχρὸν ἀνήσει, 
Εἴματε πορφυρέῳ βόρδορος ἀλλότριον. 

Καὶ πῦρ ξεῖνον ὄλεσσε θυη πόλου ἐν προτεροῖσι 
100 Παῖδας, μὴ χαθαρῶς ἀπτομένους θυσίης. 

Τὴν δ᾽ ἱερὴν ποτ᾿, ἄχουσα, Θεοῦ μεγάλοιο χιδωτὸν, 
Ὡς καὶ χλινομένη χτεῖνε τὸν ἁψάμενον. 

Ταῦτ᾽ αἰνῶς τρομέω, xax δείδια, μή τι πάθοιμι, 
Μὴ χαθαρῶς χαθαρῆς ἀπτόμενος Τριάδος. 

105 Αἴθε δὲ καὶ νόον Tcv ἀτάσθαλον, ἀστατέοντα 
Τῇ χαὶ τῇ, πολλοῖς οἴμασι μαψιδίοις 


Canto autem summum regem Deum, et splendide 
In unum colligate fulgorem- mex. Trinitatis , 
Angelicorumque chororum przeclaros et sonoros cantus, 
80 Qui propius stant, et certatim vocibus Deum celebrant; ᾿ 
-889 Canto etiam mundi concentum, et. [uzestantiorem praesenti, 


uem exspecto, omnibus ad unu 
Cano Christi 
IHlumanam 


m finem. properantibus. 


pe gloriam immoríalem, quibus me deum effecit, 
ormam cmlesti admiscens. 


85 Cano misturam meam. Non enim verbis exprimi polest, quee mea sil fahrica, 
Nempe quomodo mortalis adscitus sim celestibus. 

Canto hominibus legem Dei , et omnia mundi 
Facinora, et consilia, et finem rel. utriusque; 

Ut alia condas in tuis przcordiis, ab aliis autem longe 
90 Fugias, et timeas diem adventantem. 

Tot rerum linguam habeo, ut citharam modulatricem . videte, sacerdotes, 
Ne quid personet absonum a concentu. 

Linguam equidem puris puram sacrificiis. servabo, 
Quibus magnum Regem concilio mortalibus. 

95 Neque enim aliena lingua, pollutaque mente 


Offeram purissimo Deo vivificantem 


hostiam. 


Unus fons non dulcem simul et amaram aquam emittit , 


À veste purpurea alienum est 


canum. 


lYgnis alienus sacerdotis perdidit olim 
100 Filios, qui pure non attrectabant sacrificium. 


Imo sacra, ut audivi, magni Dei ol 


im arca 


Occidit eum, qui inclinatam eam teligerat. 

His magnopere perturbor, et vereor ne quid mibi accidat 
Non pure puram attingenti Trinitatem. 

105 Atque utinam mentem liceret insipientem, vagantem 
Huc atque illuc, multis ac frustraneis conatibus, 


80 Πιιησίον ἑσταότων. Coisl. Int. οἵ δὴ πλησίον 
ἑστᾶσι τῆς μαχαρίας Θεότητος, qui beate. Trinitati 
propius assistunt, 

85 Μίξιν ἐμήν. Int. Coisl. ὅπως συνεπλάχην θνητὸς 
ὁμοῦ. xai ἀθάνατος, quomodo mortalis simul et im- 
morlalis conditus sum, Ibid. οὐ yàp qazóv. Schol. 


ob γὰρ μιχρὸν ἔπλατεν ipyov: χαλεπὸν εὑρεῖν xo) 
ἀμήχανον" ἀνε qns γὰρ ὄντως ἐγὼ δημιούργημα 
88 Βουκϊάς. Vat. βουλαί. 
98 Eipari, Sic mss. Male edit. αἵματι. 
99 Θυηπόζου. Coisl. θυηπόλους. 
106 Οἵμασε, Sic habet Coislinianz bibliotheca co 


METRICA VERSIO. 


Sed mihi supremus Dominus cantatur, in unum 
Quzque coit Numen ter veneranda "Trias : 

ceu chori, qui stat prope, carmina lta, 
livmnique alterna qux canit ille vice ; 

Harmonia et mundi praesens, meliorque futura, 
Quam spero, junget cum ultima cuncta dies : 

Auque crucis Christi decus admirabile, qua me 
Carne deum juncta cum deitate facit, 

Àc mea przterea. cauitur milii mistio. Namque 
Miro opere humanus junger olympicolis. 

Denique divinas leges cano, factaque mundi, 
Quieque pios maneant pramia, queque malos : 

Virtuti ut studeas, atque omnia crimina vites, 
Ac tua judicii conteiat ossa. Limor. 

llec mea lingua can t. Vos, 0 sacra turoa, cavete 
Ne male concinnuni det lyra vestra sonum. 


p Ora ego servabo puris non sordida sacris, 

Queis nostrum supero cum Patre jungo genus. 

Non aliena etenim lingua, nec mente profana, 
Viviticum puro labis obibo sacrum. . 

Fons idem haud dulces et amaras proferet undas : 
Purpurcze vesti res aliena lutum. 

Sacrilicoque satus olim nova flamma necavit, 
Haud pura facerent quod sacra dia manu. 

Quin quondam labentem etiam qui contigit arcam, 


Pracipiti ad Stygias est nece. raptus aquas. 
Hzc ego eum norim, metuo ne sordibus ater, 
Contingens Triadis numina morte cadam. 
Atque utinam οἱ mentem instabilem, nimiumque và- 
|gantem, 
In varias, nulla fruge sequente, vias, 
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Κάμπτειν τέρματος ἄσσον, ἐπὶ στρεπτῆρι γαλινῷ, 
Ἢ πάμπαν κατέχειν ἄχλοπον ἐν χραδίῃ 

Μᾶλλόν χε Χριστοῖο μεγαχλέος ἄσσον ἐλαύνων, 
110 Λάμπετο μαρμαρυγαῖς τοῦ μεγάλοιο φάους! 

Νῦν δ᾽ ὁ μὲν οὔτι τόσον τελέει xaxbv ἔνδοθι μέμνων, 
Κἂν ἀπὸ τῆλε Θεοῦ τυτθὸν ὁδοιπλανέῃ. 

Οὐδὲ γὰρ εἰ πέτρῃσιν ἑεργομένη στεγανῆσιν, 
ἜἜνδοθι χαχλάζοι φλὺξ πυρὸς, tit. ῥόος, 

115 Ἢ λόχμην πυκινὴν δηλήσατο, ἢ ty! ἁλωήν * 
Ζώει δ᾽ ἡμιθανὴς ἔνδοθι χευθομένη. 

Μῦθος δ᾽ αὖ γλώσσης πολυηχέος εὖτ᾽ ἀπορούσῃ, 
ἤΆσχετα μαργαίνει μηχέτ᾽ ἀνατροχάων. 

Ὡς & ὅτε τις λοξοῖο φυὴν πτόρθου παλάμῃσιν 
190 "Hxa μεταχλίνων ἔμπαλι γῦρον ἄγει, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 


1516 


A Αὐτὰρ Oy' ὥς μιν ἔλειπε, βίῃ χερὸς ὄρθιος ἔστη, 


Μηκχέτ᾽ ἐπὶ προτέρην χλινόμενος χαχίην * 

Ὡς χαὶ ἐγὼ μύθοιο μὲν εὐτροχάλοιο ἐρωὴν 
Δερχόμενος στάθμης ἔχτοθι χαὶ χανόνος 

125 (Καὶ γάρ μοι βίος fev, ὅτ᾽ ἣν λόγος), εὗρον ἄρι- 
Φάρμαχον" ἔσχον ὅλον ὑψινόῳ χραδίῃ, στον 

Ὥς χε μάθῃ τάτε φαντὰ, τά τ' οὐ φατὰ γλῶσσα φ' 
Δέξαθ' ὅλην σιγὴν, δέξεται εὐεπίην. ἰ[λάσσειν" 

Τοῦ παντός μιν ἅμερσα" τὸ μέτριον οὐχέτ᾽ ἀτίσει. 
150 Οὗτος ἀεὶ χείσθω τοῖς ἀμέτροισι νόμος. 

ἮἯ μέγα καὶ τόδ' ὄνειαρ, ὅτ᾽ ὠδίνοντα χατίσχῃς 
Μῦθον, χρονομένης ἔχτοθι σῆς xpabinc. 

Μύθῳ δαμναμένῳ συνδάμναται οἴδμα χόλοιο * 
Οὐ μὲν ῥηϊδίως, ἔμπα γε μὴν δαμάσεις. 


Flectere propius δὰ metam, adhibito quodam freno, 
Aut omnino retinere in corde ab omni fraude tutam ! 
Utinam et potius ad Christum gloriosum proxime accedens, 
110 Colluceret fulgoribus magni luminis ! 
Nunc autem hzc quidem non tantum perpetrat mali intus manens, 
Quamvis paululum procul a Deo aberret. 
Neque enim si saxis compressa firmissimis 
Intus zstuet flamma ignis, vel fluvius, 
115 Aut densam sylvam populatur, aut aliquam aream : 
Vivit autem media ex parte mortuus, intus absconditus. 
At sermo simul atque e garrula lingua eruperit, 
Supra modum furit, nec jam revertitur. 
890 891 Itaque, velut cum quis obliquum natura ramum manibus 
20 Paulatim inflectens in contrariam partem curvat, 
Simul atque illum dimisit, vi manus rectus stat, 
Nec jam in pristinum revertitur vitium : 
Sic et ego praecipitis sermonis impetum 
Conspiciens excedere modum et regulam 
125 (Etenim mihi quondam tota vita erat in sermone), inveni optimum 
Remedium; scilicet compressi totum sermonem excelso pectore, 
Ut discat lingua, qui dicenda, et qux uon dicenda sint, discernere : 
Didicit omniuo silere, discet recte loqui. 


Omni eam eloquio privavi ; non jam amplius modum 88, 


rnabitur. 


150 Hiec semper lex constituta sit immodice loquentibus. 
Profecto magna est hzc utilitas, si erumpentem cobibeas 
nem, concitato exterius tuo pectore, 
Represso sermone, simul zstus irz sedatur; 
on quidem facile, sed tamen sedabis ; 


dex. Apud interpretem vero legitur χινήματι. Edit. 
ἤμασι, Scholiastes autem ἀφρονοῦντα, ἀτάχτοις ὁρ- 
pal; xai ματαίοις AN 
107 Τέρματος decor. Schol, ἀληθείας ἐγγύς. 
115 El πέτρῃσιν. Mss. ἐν πέτρῃσιν. 
115 "H τιν᾽ ἀλωήν. Vat. ἢ τινα λίμνην. Coisl. 


125 Ὡς καὶ ἐγώ. lta Coisl. Bene Billius ex con- 
jectura emendaverat., 


127 Μάθῃ. Vat. μάθοι. Mox τά τ᾽ οὐ φατά. Mss. 
τά τ' οὐ φάντα. 


151 Ὠδίνοντα. Sup. lin. Reg. 991, ὁρμῶντα. 


Int. ν ἀμπελόφυτον, 153 Κρουομέγης. Schol. ὠθούσης αὐτὸν ἔξω τῆς 
ὦ jd &oc. Sic Coisl, Edit, πολυχέος, Schol. σῆς χαρδίης. is 
πολυλόγον, ἀμέτρως. 
METRICA VERSIO. 


Ad metam injecta revocare liceret habena, 
Aut etiam prorsus corde tenere meo. 

Nam Christo si juncta foret, splendore micaret 
lllo, qui maguo clarus ab igne venil. 

Sed tamen haud tantum damni, dum clausa tenetur, 
Eflicit, a Christo sit procul illa licet. 

Nam neque, si firmis petris solidisque relenta 
Perstrepat interne flamma, vel unda minax, 

Aut densum neinus, aut vastat plena horrea : verum 
Intus dimidia mortua parte, latet. 

Ac simul ut sermo patulo. manavit ab ore, 
Jam furit, ac nulla post revocatur ope. 

Curvum ergo ut ramum cultor dum corrigit agri, 
Hunc sensim ipse latus torquet in oppositum : 


p Atque ita, vi cessante, rhanet dum denique rectus, 


Nec prius in vitium degenerare solet : 
Impete sic ego cum ferri mea verba viderem 
lterius, ferret quam modus atque canon 
(Sermo etenim quondam mihi vita erat), omnia verba 
Suppressi. Hzc vitio certa medela fuit : 
Scilicet ut discat, quz fanda infandaque, lingua, 
Quzeque silet prorsus nunc, bona verba loqui 
Compressa est omnino, modum jam lingua tenebit. 
Hac lex immodicis tixa sit usque viris. 
Utile quin etiam freno compescere linguam , 
Cum gravior pectus concitat ira tuuin, 
Nam lingua domita, fluctus quoque concidit irz ; 
Non equidem prompte, concidit ille tamen. 
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1355 Ἣν γάρ σφ᾽ οἰδαλέον τε καὶ ἄγρια μαργαίνοντα A Οὗτος ἐμὸς πλοῦς tutt: σὺ δ᾽ ἐς πλόον ἄλλον ἔπειγε. 
ΓΆγχῃς ἀσχαλόων, ὕβριν ἀποτχεδάσεις. 150 ΓΑλλος ἀπ' ἀλλοίου πνεύματος ὅρμον ἔχοι. 
Ἡγεμόνος φθιμένοιο, φάλαγξ παθέων ὑπόειξεν " Εἰ δ' ἄγε, χαὶ λόγον ἄλλον ἐμῆς ἀΐοιτε σιωπῆς, 
Ὧδ' ἂν ἀναπνεύσαις ἀργαλέοιο σάλου. Ὅστις ἀπεχθαίρων, ὅς τε φίλα φρονέων. 
Πάντα τάδ᾽ ἡγεσίης Χριστοῦ μεγάλοιο ἄναχτος, "Hy ὅτε χάρτος ἔχεσχον ἐν ἡϊθέοισι μέγιστον, 
140 Αὐτὰρ ἔπειτα νόου οἵἴαχος ἡμετέρου. Kal με Χριστὸς ἄναξ ἦγεν ἐπ᾽ ἀντιπάλῳ, 
Εἰ γὰρ μὴ τὸν ἔχεις ἰθύντορα, οὔτε τι σιγῆς, 155 Στεῤῥοτέρην ἀδάμαντος ἑνὶ φρεσὶ πίστιν ἔχοντα, 
Οὔτε τι χαρτερίης μείζονος ἔστ᾽ ὄφελος " Τεύχεσί τε κρατεροῖς πάντοθε φραξάμενον. 
Καὶ λέμνης στόμα λεπτὸν, ἐπὴν παλάμῃσιν ἔρυξας, Θείοις μὲν λογίοισιν ἐμὸν νόον ἁγνὸν ἔτευξα, 
Αὖθις ἀποῤῥήξεις, ἀθρόον ἐχπρορέσει. Γράμματος ἐξ ἱεροῦ Πνεῦμ᾽ ἀναμαξάμενος, 
445 ᾿Αλλὰ Λόγος χέλεταί σε φαάντατος͵ ἔνθεν, ἄριστε, Οἷς βίδλων τοπάροιθε πιχρὴν ἐξέπτυον ἅλμην, 
᾿Αρξάμενον, πάντων οἴδμα χαχῶν κατέχειν. 160 Κάλλος ἐπιπλάστοις χρώμασι λαμπόμενον 
Ταῦτά τοι ἡμετέρης μελεδήματα, φίλτατε, σιγῆς * Σάρχα δ᾽ ἐμὴν ζείουσαν, ἐπεὶ νεότητι τεθήλοι, 
"Ex παλάμης λαλέω, νοῦν ὑποδεξαμένης. Πολλοῖς καὶ πυχνοῖς ἕξεον ἐν χαμάτοις. 


155 Si enim ipsum tumentem et effrenate insanientem 
Comprimas iratus, vitium ipsum dissipabis. 

Duce exstincto, agmen perturbationum cedet. 
Sic autem respiraveris a gravi procella. 

Hiec omnia perliciuntur ductu Christi magni regis, 
140 Deinde clavo mentis nostr: 

Si enim hunc non habueris rectorem, nulla neque silentii, 
Neque abstinentiz etiam majoris utilitas : 

Et stagni os angustum, si, postquam manibus illud obduxisti, 
herum aperies, exundans eflluet. 

145 Verum jubet Verbum Dei clarissimum, te hinc, optime, 
Incipientem, omnium fluctus vitiorum cohibere. 

Has nostri meditationes , o charissime, silentii ; 
Calamo eloquor, qui inentis cogitationes excipit. 

Miec mea navigatio est : tu vero aliam navigationem ineas. 
150 Alius alio vento portum capiat. 

Eia agite, et aliam mei causam audite silentii, 

^o Qui inimicum animum geritis, et qui amicum. 

Fuit quondam tempus, cum inter zequales excellerem maxime, 
Ac me Christus rex educebat contra adversarium, 

155 Firmiorem adamante in animo fidem habebam; 
Armis fortibus undique sepius eram. 

892-893 Vivinis quidem oraculis meam mentem puram armavi, 
Ex sacris Litteris Spiritum hauriens, 

Quibus primo librorum profanorum amaram expui saisuginem, 


160 Pulchritudinem fictis coloribus nitentem. 
Carnem vero meam szstuantem, cum juventute tloreret, 


Multis et crebris attrivi laboribus. 


155 eee Vat, οἰδαλέοντα. M 

156 "Avxnc. Vaticanus codex ἄγχοις. Mox &cya- 
λόων. Schol. ὀργιζόμενος. ? «x 

151 Φάϊαγξ. Sic Reg. 991, et Int. Coisl. Edit. 


vat. 

159 Πάντα τὰδ', Sup. lin. κατορθοῦνται, Schol. 
ἐνεργεῖται. 

145 Στόμα Agzxcór. Schol. στενότατον. 

144 ᾿Αποῤῥήξεις. Coisl. et Vat, ἀποῤῥέξαις, Mox 
ἐχπρορέει, id est, nisi frenum linguz injeceris, idem 
tibi continget ac illi qui angustum slagni os manu 
clausum atque obstructum rursus aperit; statim 
namque confertim aqua omnis effluit. 


149 Οὗτος ἐμός. Vat. οὗτος ἔοι πλόος 
nobis sit navigatio, Mox ἔπένγε, Sic 991. υυ.. 
qu. Vat, ἐπείγει, Edit. ἐπείγῃ. 

151 El δ' ἄγε. Hic in Reg. 991, Coisl., Vat. alii. 
que pluribus dividitur, seu potius aliud carmen de 
eodem argumento inscribitur, ἄλλα περὶ τοῦ αὐτοῦ, 

152 díAa φρονέων. Schol. λόγου φίλος. 

453 Ἐν ἠϊθέοισι. Schol. ἐν τοῖς ἀναχειμένοις τῷ 
Θεῷ. 

456 Τεύχεσι. Sup. lin. ὅπλοις. 

151 "Etev£a. Schol. χαθώπλισα 

162 IIvxvotc. Reg. 991, πυχινοῖς, Schol. συνεχέ- 
σι. Idem, xazézpuyov. 


METRICA VERSIO 


Nam tu si tumidam linguam rabidoque furentem 
Impete constringas, ira molesta cadet. — 
Exstincto ductore fugam gravis ira capessit : 
Ac cito compositis fluctibus unda silet. 

Ista quidein Christi ductum auxiliumque requirunt : 
Quz clavum teneat post quoque mentis egent. 
Nam nisi dux hzc sit, nec labra silentia quidquam, 

' — Nec vitse asperitas, utilitatis habet. 
Atque angusta manu si clauseris ora paludis, 
€ rursum reseres, protinus illa fluet. 
Ast hinc te, bone vir, Sermo clarissimus orsum, 
Fluctum omnis vilii sistere rite jubet. 
Cur sileat mea lingua, tibi, charissime, causam 
Exposui : atque manu pectus li:bente loquor. 


Β Hic meus est cursus, dispar tihi cursus, et alter 


Vento alio pulsus littora fida petit. 

Eia age, nunc rationem aliam cur ipse silescam, 
Accipe, chara mihi, quzeque inimica, colors. 

Robore mi quondam juvenilia membra vigebat , 
Inque hostem pugni me dabat Omnipotens, 

Corde (idem medio mage firmam adamante gerentem, 
Insiructumque armis undique przvaliais. 

Lustravi sanctis animum sermonibus, hausto 
Flamine, versarem dum sacra scripta manu : 

Quorum ope, quz libris inerat salsugo profanis, 
Haac vomui, forni fictitiumque decus 

Ac fervens etiam corpus, florente juventa, 
Pluribus edomuit, contudit atque labor. 
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Γασερὶ μὲν ὕθριν ἔπαυσα κόρου, καὶ γείτονα λύσσαν, A Γλῶσσαν ἔχων ἀδάμαστον, ἐῦλαλον, fj με τόσοισι 


Ὅμμα δ' ἐνὶ βλεφάροις πῆξα σαοφροσύνῃ. 

465 Βρύξα χόλῳ, χαὶ δῆῇσα μέλη, χαὶ χλαῦσα γέλωτα. 
Πάνθ' ὑπόειξε Λόγῳ " πάντ᾽ ἔθανεν τὰ πάρος. 

Γαίη, χοῖτος ἐμοί " πλευρῶν ἄχος, εἴματα λυπρά" 
Φάρμαχον ἀγρυπνίης, χῶρος ἐμῶν δακρύων. 

Ἤμασι νῶτον ἔχαμψα, καὶ ὕμνοις παννυχίοισι 
170 Στηλώθην, βροτέης ἔχνοος εὐπαθίης. 

Ταῦτα πάρος᾽ σάρχες γὰρ ἐπέζεον, alat μέμηλεν 
Οὐρανίης ἀνόδου φῶτα μέγαν κατέχειν. 

Καὶ χτεάνων βαρὺν ὄγχον ἀπέπτυσα, ὥς xev ἀερθῶ 
Κοῦφος, ἀποσχεδάσας πρὸς Θεὸν ἄχθος ἅπαν, 

175 Νῦν δ' ὅτε νοῦσος ἔχει με πιχρῇ, xal γῆρας ἔχαμ- 
Ἧλθον ἐπ᾽ ἀλλοίτν τήνδε δυηπαθίην, [ψεν, 


Πήμασι, τοῦ φθονεροῦ δῶχεν ἀεὶ παλάμαις. 

Οὔτε τινὸς θώχοισιν ἐπέδραμον " οὔτ᾽ ἀπὸ γαίης 
180 “λασα πατρῴης, οὐ δόλον ἐφρασάμην. 

Οὐ γλῶσσαν ἐφέηχα ἐπεσδόλον, οὔτε τι ῥέξα 
Ἡμετέρων θυέων ἔχνομον οἶδε Λόγος. 

Οὐ σχοπὸν, οὐδὲ μὲν ἄλλον, ἐπεὶ χαὶ πᾶσι νεμεσῶ, 
Λαῶν ἡγεμόσιν τοῖα χλεϊζομένοις * . 

185 Ὧν νῦν πᾶσα θάλασσα, καὶ εὑρέα πείρατα γαίη, 
Πέπληθε, δνοφερὸν πένθος ἐμῆς χραδίης. 

᾿Αλλὰ λόγος μ' ἐχάλεψεν ἀτάσθαλος " οὗ μὲν ἔγωγε 
Πρόσθε τόδ᾽ ὠϊόμην, ἀλλ᾽ ἐχάλεψεν ὅμεος 

πᾶσί μ' ἔθηχε φίλοισιν ἐπίφθονον, "Q φθόνε, xat σὺ 
190 Ἐξ ἐμέθεν τι λάθῃς. Ἴσχεο, γλῶσσα φίλη " 


' Ventri quidem vitium satietalis sustuli, et vicinam rabiem, 
Oculos meos palpebris infixi temperantia. 
165 Iram cohibui, membra devinxi, et risum deploravi. 
Omnia Christo subdita sunt : cuncta priora enecta. 
Terra, mihi lectus fuit; carnis medicina vestis aspera; 
Vigiliarum remedium adbibui ; terra lacrymis meis maduit. 
Per dieta corpus domabam, hymnis tota nocte defixus, 
170 Ut columna stabam, nequidem mente humanam admittens voluptatem. 
liac prius : fervebat enim caro, cui curz est 
A celesti ascensu magnum lominem prohibere , 
Et facultatum grave pondus abjeci, ut ferar 
Expeditus ad Deum, omni excusso onere. 


115 


unc vero, cum amarus me vexat morbus, et senium curvat, 
Incidi in hanc aliam calamitatem, 


Linguam habens indomitam, promptam ad loquendum, quz tantis 
Malis, invidi me semper tradidit manibus. 


Neque cujusquam sedes invasi, n 
180 Expuli quemquam, nec frau 


ue e patria 
m struxi, 


Non linguam immisit contumeliosam : nec quidquam admisi 


Nostris sacrificiis indignum : novit Verbum Christus. 
Nec przfectum, nec quemquam alium l:si, siquidem omnibus succenseo 
Populorum ducibus, de quibus talia przdicantur : 


185 Quorum nunc totum mare et lati fines terre 
Pleni sunt ; quod acerbum dolorem inurit meo pectori. 


Verum improbus sermo mihi nocuit ; nec 


uidem ego 


Primum id existimabam : sed tamen mihi nocuit, 
Oninium mihi conflavit amicorum invidiam. Ὁ livor, tu quoque 
190 A me aliquid accipias. Comprime te, lingua dilecta ; 


163 Γείτονα λύσσαν. Int. Coisl. καὶ τὴν ἐξ a5- 
τῆς γενομένην μανίαν. 

164 Σαοφροσύνῃ. Temperaniic auzilio. 

165 Βρύξα χόλιμ, Ma. Vat. et Coisl. Schol. ópyt- 
-— xazà θυμοῦ, ἐνεδρίμησα. Edit. βρύξα χόλον. 

66 Πάντ' ἔθανεν. Schol. νενέχρωται. 

167 Πιλευρῶν ἄχος. lta legimus cum domino 
Gaulyer. Edit. ἄχος, Nibilominus Schol. εἰς λύπην 
men Mox εἰς φάρμαχον. Ibid. εἴματα λυπρά. 
Sic Coisl. Edit. ἤματα. Billius prafert εἴματα, eique 
sensus videir postulare, nec non quz sequuntur, 

168 Xàpoc ἐμῶν δαχούων. ld est, lacrymis meis 


stratum meum rigavi. 
169 Νῶτον. Sic Coisl. Edit. νῶτα, Schol. ἐδά- 


pasa. 

176 "AAAo my. Reg. 991, ἀλλοτρίην. 

185 Οὐ σχοπόν. Schol. ἐπίσχοπον ἐδλαψάμην. 
Mox ἐπεί, etc. Schol. Ἐπεὶ καὶ ἐνώπιον πάντων τῶν 
ἡγεμόνων παῤῥησιάζομαι τὴν ἀλήθειαν, τῶν τὰ τοι- 
aua χαθ' ἡμῶν φημιζόντων. Quando quidem coram 
omnibus populi prajectis libere et ingenue de iis, que 
de nobis prodicant, veritatem dico. 

187 Λόγος. Vat. λόχος. 


METRICA VERSIO. 
p em compressa mihi est, rabiesque propinqua ; B Namquemihi effrenis lingua est, et garrula: per quam 


upisque infixit lumina castus amor. 
Fregi iram, membra et vinxi, flevique cachinnum, 
Omnia mortua sunt, quie mihi chara prius. 
Lectus humusque fuit, laterum dolor, asper amictus : 
Et pepulit somnos imber ab ore cadens. 
Luce laborabam, divinas nocte canebam 
Laudes, lxtitie nescia membra gerens. 
Antequidem hzc: fervebat enim caro prava, moratur 
Qui mentem ad superas dum sledet ire domos. 
Quin et opum molem abjeci : mea pondere ut omni 
Libera mens celeri tendat ad astra gradu. 
At nunc, cum morbo crucior, tristique senecta, 
Damni aliud misera jam fero sorte genus. 


Livor me innumeris afficit usque malis. 
Nullius in solium insilui, tellure nec ullum 
Ejeci patria : fraus neque culta mihi : 
Vipereo nullum mordax ego dente petivi. 
ec quidquam feci, quod sacra nostra vetent. 
Non ego pastorem lzsi, non de grege quemquam : 
Nanique etiam in populi ferveo bile duces, 
Dequibus hiec rumor jactat, queis plenaque terra est, 
Et mare, quique mihi fletibus ora rigant, 
Sed Iraudi mihi sermo malus fuit ; haud prius ips? 
Hoc arbitrabar, sed fuit ille tamen. 
Invidiam charz peperit mihi namque cohortis. 
Livor, id a nobis accipe. Lingua, sile ; 
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Bad δ᾽ ἴσχεο, γλῶσσα * τόδ᾽ ἐς τέλος οὔ τε πεδήσω. A 205 ᾿Αλλά γε δὴ φθόνον ἴσχε, βροτῶν ἄχος, Ex δὲ με 


Οὐ τόσον ἐξ ἐμέθεν λήψεθ"' ὁ μισολόγος. 

Πυνθάνομ᾽ ὡς Σαμίων τις ἄναξ φθόνον ὡς ἀρέσαιτο, 
Δείσας εὑδρομίην, μήσατο τοῖον ἄχος. 

495 Πόρχην, ὃν φιλέεσχε, πατρώϊον ἔμθαλε πόντῳ * 
Τὸν & ὑποδεξάμενον ἐχθὺν, ἔδησε λίνον " 

Ἰχθυδόλος μὲν ἄνακτι, ὁ δ' ὥπασεν ᾧ θεράποντι 
Τὴν ἁλίην - πόρχης δ᾽ ἰχθύος ἐν λαγόσιν. 

Ἰ᾿χϑὺν μὲν γαστὴρ ὑπεδέξατο, χεὶρ δέ τε πόρχην " 
900 Θαῦμα μέγ᾽ " οὐδ᾽ ἐθέλων εὕρατο κεῖνος ἄχος. 

"D; xal ἐγώ " μύθῳ γὰρ ἐμῷ φθόνος ἄγριον αἰεὶ 
ὍὌμμα φέρει" σιγῆς βένθος ἐπεσπασάμην. 

Τόσσον ἐμοὶ Σαμίοιο * τόδ᾽ αὔριον οὐ σάφα οἶδα, 
El καχὺν fb χαλὸν ἀντιάσειε τέλος. 


{πιχρῶ 
Γλωσσῶν ἐξερύσας, σὴν ἐπὶ λάμψιν ἄγοις * 
ἜΝνθα σε σὺν φαέεσσιν ἀειζώοισι γεραίρων, 
Μέλψομ᾽ ἀπὸ στομάτων ἦχον ἐναρμόνιον. 
Δέχνυσο xal τάδε χειρὸς ἐναυδέα, ὡς μὲν ἔχοιτε 
410 Ἡμετέρης σιγῆς μνημόσυνον λαλέον. 


AE'. "A.l1o. 


Τείχη, πυλῶνες, χλεῖθρα, συγχλείοιτέ με" 
Μὴ τις παρελθὼν ἢ λόγος φὼρ, ἢ βίος 
Κλέψῃ λαθών τι τῶν ἐμῶν χειμηλίων, 

Ἢ καὶ τύραννος ἁρπάσῃ βίᾳ χερός. 
5j Θεὸς τὸ θησαύρισμα, καὶ Θεοῦ φόβος, 


Parumper comprime te, lingua; non enim te perpetuo vinctam tenebo. 
Non tantum a me consequetur (livor) litterarum osor. 
894 895 Audivi quemdam Samiorum regem, ut invidiam placaret, 
eritum fortun:e cursum, talem sibi doloris materiam excogitasse : 
195 Annulum paternum, quem diligebat, projecit in mare : 
Piscem, qui eum exceperat, rete ligavit : 
P'iscator regi, rex vero traflidit coquo suo 
Piscem : annulus autem in piscis visceribus repertus est. 
Venter quidem piscem, manus vero recepit annulum : 
200 Quod mirutn valde ; ac, sic ille nec, quam volebat, invenit molestiam. 
Sic et ego : in meos enim sermones, cum infestus livor semper 
Oculos ferret, altum silentium traxi. 
Ilec mihi ex Samio utilitas ; deinceps autem compertum non hal 
An malus, an bonus contingat finis. 
205 Verum, tu livorem comprime, hominum medice (Christe), meque ez amaris 
Linguis liberatum ad tuum splendorem perducito : 
Ubi te cum luminibus immortalibus adorans, 


Concinam ore sonum modulatum. 


Accipe vero has manus meze tacitas litteras, ut babeas 
210 Nostri silentii monumentum vocale. 


XXXV. De eodem argumento '. 


Muri, portz, claustra, concludite me, — 
Ne quid subrepens, aut sermo furax, aut vita 


Furetur clam quidpiam mei thesauri, 
Aut tyrannus rapiat violenta manu. 


5 Deus thesaurus meus est, et Dei timor, 


* Scriptum an. 382. — Alias Toll. 8, pag. S9. 


192 Μισοιϊόγος. Litterarum osor, vel osor Ghristi. 
Schol. μισόχριστος. 

194 Δείσας. Sic Coisl. Edit, δαίσας. Ibid, ἄχος. 
Alii ἄχος, remedium. Vide infra, sect. t, carin. 11, 
ed Vitalianum, vers. 43. 

196 Aivov. Vat, λίνῳ. 

200. Ov" ἐθέλων. Schol. : Οὐδὲ λυπηθῆναι θέλων 
βασιλεὺς Σαμίων λελύπητο, Neque rex, quam volebat, 
invenit molestiam. 

202 Σιγῆς βένθος. Sup. lin. &xpav σιγήν. 

205 Σαμίοιο. Sic Coisl. Reg. 991, sup. lin. τοσοῦ- 
πὸν ἀπὸ τοῦ Σαμίου ὠφέλημα, Mendose edit. Σαμίοις. 


904 Εἰ κακόν, etc. An malus, ctc. Polycrates, rex 
Samiorum, tandem ignominiosa morte periit. Gre- 
gorius, qui eum imitatus est, premendo sermonem, 
qui ipsi hominum invidiam conflaverat, addit incer- 
tum esse, an sibi quemadmodum  Polycrati, cala- 
mitosus vitz finis futurus sit. Certe nibil tale con- 
ligit. 

^05 "Axoc. lta Coisl. Sup. lin. ἰατρός, et Schol. 
ὦ Λόγε, τῶν ἀνθρώπων μέγα φάρμαχον. Edit. non» 
nulli ἄχος. 

206 Σήν. Ha Coisl, Male edit. σύν. 


METRICA YERSIO. 


Paulum, lingua, sile: non vincta tenebere semper. fj At preme livorem, et sceleratis eripe linguis, 


Miso!'ogo lantum non dabo munus enim. 

Prospera rex Samius inetuens, hanc repperit artem, 
"Livorem ut placidum redderet ipse sibi. 

jr pretii lapidem conjecit in undas : 
loc capto, piscis retia jacta subit. 

Piscator regi piscem dat, rexque ministro ; 
Annulus in medio pectore piscis erat. 

Ventre capit piscem, dextra capit atque monile : 
Meestitiam potuit nec reperire, volens. 

Sic mihi quod livor semper mea verla malignus 
Infesto spectet lumine, labra silent. 

Hactenus ipse iimitor Samium. Quisnam exitus autem 
Continget tandem? non mihi scire datum est. 


ParnoL. Gr, XXXVII. 


Ad tua me rapiens lucida tecta, Deus. 
Wic ubi, cum sancta et semper radiante calgrva, 
Prowam festivos letus ab ore sonos. 
Hzc cape, muta manus tibi quz dedit, ut moni- 
[mentum 
Non mutum mute vocis habere queas. 
XXXV. DE EODEM ARGUMENTO. 
(4. B. Caillau interprete.) 
Me claustra, muri, januz, concludite, 
Ne sermo furax, vita vel clam subrepens, 
Latens thesauri quidpiam tollat mei, 
Hapace vel tyrannus invadat manu. 
''hesourus est Deus mibi, et Dei timor, 


^2 
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Ἑλπίς τε χουφίζουσα τὰς ἀχηδίας - 
Αἱ πολλὰ πολλαὶ δή με xal παρ᾽ ἀξίαν 
Διδήχασίν τε xal σπαράξουσι πλέον, 
Ἣν μὴ σὺ τοῖς χέρχωψιν ἠρεμεῖν φράσῃς. 
10 Καίπερ δὲ πάσχων δεινὰ, xat δεινῶν πέρα, 
Τοῦθ᾽ ἕν δέδοιχα, μὴ τι τοῖς πολλοῖς χαχοῖς 
Χείρων γενοίμην " xai τὸ γὰρ βλάπτει φρένας. 
AG'. "Allo. 

φθέγγοισθ᾽ ἅπαντες " εὐδρομεῖτε τοῖς λόγοις * 
Στροφὰς πλέχοιτε - ἰσχύοιτ᾽ ἀραχνίοις 
Δεσμεῖν τὰ κοῦφα, xai περιπλανώμενα. 
Βροντᾶτε βύρσαις" ἀστραπὰς ἐλλυχνίους 
5 Πέμποιτ᾽ " ἐγὼ ἔδησα χαὶ πάντη λόγον. 


Et spes leniens molestias, 
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A Κόρον λάθοιτε, ὦ σχοποὶ, xal σὺ, φθόνε. 
"Es&ov λαλήσω, νοῦν θεοῦ μυστηρίοις 
Γράφων, σπίλων τε χαὶ πλάνων αἰσθήσεων 
Σμήξας, ἔσοπτρον τῷ Λόγῳ παραστήσομαι, 
10 Ἕως τελείας ἐμφάσεις εἴσω λάθῃ. 
Καὶ ταῦτα σιγῆς γράμματ᾽. El δὲ μὴ θέλεις 
Πολλοῖς λαλεῖν με, Νοῦς μέγας, τί χρὴ δρᾶσαι; 
AZ. "AAJo. 
Οὐ y οὔθ᾽ ἁμαρτὰς εἶλεν, οὔτετις νόμος 
Τέχνων πόνων τε τῶν ἐμῶν διέσπασε. 
Τριὰς τόδ' οἶδεν, ἣν ἐχήρυξα πόλει, 
Σπινθῆρ᾽ ἀνάψας τὸν πρὶν ἐγχεχρυμμένον. 
ὅ Φθόνος δὲ, xat γλώσσην ἔδηταν οἱ σοφοί, 


Qui mulize multum sane me et immerentem 
Momorderunt, et discerpent amplius, 


Si non tu simiis quiescere jubeas. 


10 Quamvis autem dura patiens et plus quam dura, 


Hoc unum timeo, ne multis malis 


Pejor fiam : hoc enim Izdit mentes. 


. 
XXXVI. De eodem argumento *. 
Loquimini, omnes; feliciter currat sermo vester ; 
Strophas nectite ; potentes estote aranearum telis 
897 luncctere levia et errabunda. 
onàte pellibus; fulgura lucernarum 
5 Jaculamini : ego ἔβαν! omnino vocem. 
a 


Saliate vos, o specu 


tores, et tu, invidia, 


Intus loquar, mentem Dei mysteriis 
Informans, maculisque οἱ vagis sensibus 
Detergens, speculum Verbo exhibebo, 

10 Donec perfectas imagines intus recipiat. 


Et hz silentii litterze. 


i autem tu nolis 


Pluribus me loqui, Mens magna, quid oportet facere? 


XXXVII. De eodem argumento". 


Neque me peccatum rapuit, nec ulla lex 
À liberis et a laboribus meis avulsit. 
Trinitas hoc scit, quam pradicavi populo , 
Scintillam accendens antea absconditum. 
5 Invidia autem, οἱ linguam ligarunt sapientes. 


* Scriptum an. 582, — Alias Toll. 5, p. 85. 


XXXV. 9 Képxonl«r. Simiis; quippe qui gestibus, 
vestitu, et exteriore specie episcopos referrent, cum 
revera nil minus essent. 

XXXVI. 4 Βροντᾶτε βύρσαις. Facetum sane hoc. 
luflate pelles et vesicz, si capitibus, ut fit inter 
Iudendum, a pueris inculiantur, bombum edunt : 
se ad vera tonitrua ejusdem efficaci: sunt, alque 
aranearum texta, catenis ferreis comparata. Tot. 

T'Er&or λαλήσω. Alludit hic Theologus ad vetus 
illud de Aspendio citharista dictum, qui omnia intus 


** Scriptum an. 582. — Alias Toll. 6, pag. 87. 


canere dicebatur. Tort. 

8 Πιάνων αἰσθήσεων. Vide tom. 1, pag. 14, 
508 et 511. 

9 Τῷ Λόγῳ, Verbo, vel forte rationi. 

XXXVII. 5 Φθόνος δὲ, xal γιώσσην. Mallet Tol- 
lius φθόνος δὲ γλῶσσαν ἐμὴν ἔδησεν, xax σοφοί, nisi 
quis potius legendum putarit : φθόνῳ δὲ γλῶσσάν 
μου ἔδησαν ol σοφοί. Invidia vero hiec orta a gloria, 

"am Gregorio lapidatio, de qua mox, contulerat, 
OLL. 


METRICA VERSIO. 


Et blanda spes duros dolores liniens, 
Qui non merentem plurimi me plurimis 
Punxere telis, meque discerpent magis, 
Nisi nt quiescant simii tu jusseris. 
Sed aspera licet patiar, et plus quam aspera, 
Hoc vereor unum, ne malis multis ego 
Sim pejor : istud namque mentes vulnerat. 
XXXVI. DE EODEM ARGUMENTO. 
(A. B. Caillau interprete.) 

Date verba, cuncti; sermo currat prospere : 
Ligate nodos, et potentes nexibus 
Aranearum incerla vanaque stringite. 
Tonate pellibus : corusca fulgura 
Projicite; vox ligata prorsus est mibi. 


B Saturate vos, o curiosi, o lividi. 
Intus loquar, mentem Dei mysteriis 
Formans, situque el sensibus tergens vagis 
Speculi nitorem proferam Verbo Dei, 
Donec fideles suscipiat imagines. — 
Hz littere silentii. Si me loqui, 
Mens summa, nolis pluribus, quid nunc agam? 
XXXVII. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Eodem interprete.) 
Nec ulla me culpa rapuit, nec ulla lex 
Avulsit a natis vel a laboribus. 
Hoc novit a me przdicata Trinitas, 
In urbe scintillam excitante conditam. 
Livoris hoc : linguamque vinxerunt sophi. 
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T! γὰρ, μάταιε, καίπερ ἐσχοτισμένος 

Νόσῳ βαρείᾳ, τόσσον ἤγειρας χλέος ; 

Οὐχ οἶσθ᾽, ὅσον νῦν τῶν ἀπαιδεύτων χράτος, 

Οἷς συγγενὲς θράσος τε χαὶ μοχθηρία; 

10 Χορεύετ᾽, εὐδρομεῖτε, δυσσεδὴς ἅπας. 

Βάλλοιτε, τοξεύοιτε μὴ πεφραγμένους. 

Σιγὴ βαθεῖα * Γρηγόριος ποῤῥωτάτω. 

AH'. Ὕμνος εἰς Χριστὸν μετὰ τὴν σιωπὴν, ἐν τῷ 

, Πάσχα. 

Χριστὲ ἄναξ, σε πρῶτον, ἐπεὶ λόγον ἠέρι δῶχα, 
Δηναιὸν χατέχων, φθέγξομ᾽ ἀπὸ στομάτων, 

᾿Αγνοτάτου ἱερῆος ἀγνὸν θύος, εἰ θέμις εἰπεῖν, 
Τόνδε λόγον προχέων ἡμετέροιο νόου. 

δ Πατροφαὲς, μεγάλοιο νόου Λόγε, φέρτερε μύθου, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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Φωτός τ' ἀχροτάτου φῶς v. Αἰγυπτίων" 

Εἰχὼν ἀθανάτοιο Πατρὸς, καὶ sg; υἱαν 
Πνεύματι τῷ μεγάλῳ συμφαὲς, eo 

Αἰῶνος πείρημα, μεγαχλεὲς, ὀλδιόδωρε, 
410 Ὑψίθρον", οὐράνιε, πανσθενὲς, ἄσθμα vo. 

Νωμητὰ χόσμοιο, φερέσθιε, δημιοεργὲ 
"Ὄντων, ἐσσομένων. Σοὶ γὰρ ἅπαντα πέλει, 

Ὃς χόσμοιο θέμεθλα, χαὶ ὁππόσα ἐστὶ θέλοντος, 
Δησάμενος φηρέεις νεύμασιν ἀπλανέως. 

43 Σοὶ μὲν, ἄναξ, Φαέθων ὑψίδρομος ἄστρα χκαλύ 

[722t, 

Κύχλον ὑπερτέλλων ἔμπυρον, ὡς σὺ νόας. 

Σοὶ ζώει, φθινύθει τε ἀμοιβδαδὶς, ὄμμα τὸ νυχτὲς 
Μήνη, πλησιφαὴς αὖθις ἐπερχομένη. 


Quid enim, stulte, quamvis obnubilatus 

Morbo gravi, tantam excitasti famam? 

Non noveras quanta nunc indoctorum potentia, 
Quibus cognata audacia et improbitas ? 

10 Exsultate, feliciter agite, quotquot impii estis. 
Mittite lapides, sagittis petite Inerines. 

Altum silentium ; Gregorius abest longissime. 


XXXVII. Hymnus ad Christum post silentium, in. Paschate'. 
Christe rex, te primum, quando quidem sermonem in aerem emisi 


Diu retentum, ore eloquar, 


Sanctissimi sacerdotis sanctum sacriflcium, si fas cst dicere, 
Hunc sermonem profundens me:e mentis. 


5 Patris lux, magnz mentis Verbum, przestantius quovis serimone, 
Summe lucis lux summa, unigenite Fili, 

linago zterni Patris, et sigillum principio carentis , 
Cum Spiritu magno collucens, late regnans, 

Sieculorum (inis, gloriosissime, opum dator, 
10 Sublimi throno sedens, celestis, omnipotens, anhelitus mentis, 


898.899 Rector mundi, auctor vitze, opilex omnium 
Quse sunt, et quie futura sunt. Tibi enim omnia exsistunt, 

Qui mundi fundamenta, et quzcunque sunt, te volente, 
Viuciens administras nutibus immutabilibus. 

15 Per te enim, o rex, sol ille sublimis astra obscurat, 
Orbem igneum supereminens, ut tu mentes beatas. 

Per te. vivit et occidit alternis vicibus, lumen noctis, 
Luna, rursus pleno lumine lucens revertitur. 


* Scriptum an. 38£. — Alias Bill. 56, pag. 151. 


6 Ἑσκοτισμένος. Elegans haec translatio est. 
Morbi namque corporis et anunz lumen obnubilant, 
et homines luci publicze subtrahunt. Tort. 

11 Bá.Llorce, Vide supra, carm. xit, v. 51, etc. 

XXXVII. Tir. Ὕμνος. Sic Reg. 992 et Coisl. 
Edit. ὕμνοι. 

2 Anraicr. Schol. ἐπιπολύ. 

6 duzóc c. Vat. φωτὸς ἀπ᾽. Mox dxpor. Sup. lin. 
καθαρόν. 


METRICA VERSIO. 


Quid namque morbo obnubilatus tam gravi, 
Insane, tantam suscitasti gloriam ? 

Non insciorum noveras potentiam, 

Cognata queis audacia el malignitas. 
Gaudete, quotquot impii, bene currite. 

Saxis inermes et sagittis cedite. 

Altum silentium : procul Gregorius. 


XXXVII. HYMNUS AD CHRISTUM POST SILENTIUM, IN 
PASCHATE. 


(Billio interprete ) 


Pressa diu quoniam nunc tandem labra resolvi, 
Maxime, te primum vox mea, Christe, canet ; 
Sacrifici puri, si fas est dicere, pura 


8 Εὐρυμέδων. Sic Vat. et Coisl. Schol. πᾶντο- 
κράτωρ. Edit. εὑρυμέδου. 

9 Πείρημα. Schol. τέλος. Int. Coisl, τὸν αἰῶνα 
περιέχων. 

0 Παγσθενές. Sup. lin. ἰσχυρότατον πνεῦμα, 
Schol. παντοῦργον πνεῦμα, νοῦς. 

415 Σοί. Schol. παρὰ σοί. 

16 Nóac. Schol. οὐρανίας δυνάμεις. 


B  Victima de nostro pectore sertno fluet. 


Ὁ magne mentis Verbum, przestantius omni 
Eioquio, lumen luminis, Unigena : 

AEterni Patris effigies, certumque sigillum, 
Pneumate cum magno luce micansque pari, 

JEvi auctor, fama celebris, donator opumque : 
Halitus et mentis, altithrone, omnipotens : 

Conditor, atque dator vite, moderator et orbis, 
Nam tua sunt cure subdita quieque tuz; 

Tramite qui recto lati fundamina mundi, 
Alque tuo nutu cuncta ligata geris : 

Tu facis ut Phoebi lux aurea contegat astra, 
Sidera sie, mentes tu. velut, exsuperans. 

Tu facis ut noctis lumen vivatque cadatque, 
Detque suum rursus luna novata jubar. 
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YA δὲ ζωοφόρος τε χύχλος xat μέτρα χορείης, 
90 Ὥραις μέτρα φέρει ἥπια χιρναμέναις. 

᾿Απλανέες τε πλάνοι τε παλίμπορον ἀΐσσοντες 
᾿Αστέρες ἡγαθέης εἰσὶ λόγος σοφίης. 

Σὸν φάος εἰσὶν ἅπαντες, ὅσοι νόες οὐρανίωνες 
Μέλπουσι Τριάδος δόξαν ἐπουρανίης. 

95 Σὸν βροτὸς αὖ χλέος ἐστὶν, ὃν ἄγγελον ἐνθάδ᾽ ἔθηχας 
Ὑμνοπόλον τῆς σῆς, ὦ φάος, ἀγλαΐης. 

“Αμθροτέ μοι βροτέει τε, παλιγγενὲς, ὕψος ἄσαρχον, 
Ὑστάτιον θνητῶν πήμασι σαρχοφόρε, 

Σὰ ζῶ, σοὶ λαλέω, σοὶ δ᾽ ἔμπνοός εἶμι θυηλὴ, 
50 Ἢ μούνη χτεάνων λείπετ᾽ ἀφ᾽ ἡμετέρων. 

Σὰ χαὶ γλῶσσαν ἔδησα, χαὶ οὔασι μῦθον Exusa * 
Δίστεμαι ἀλλὰ πόροις ἀμφότερ᾽ εὐαγέως, 
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A Φθέγξομαι, ἄσσ᾽ ἐπέοικεν" ἃ δ᾽ οὐ θέμις, οὐδὲ νοήσω, 
Ῥεύσω μαργάρεον, βόρθορον ὠσάμενος, 
95 Χρυσὸν ἀπὸ ψαμάθοιο, ῥόδον χραναῆς ἀπ᾽ ἀχάνθης" 
Λέξομ᾽ ἀπ' ἀσταχύων σῖτον, ἀφεὶς χαλάμην. 
Ταῦτά σοι ἡμετέροιο θαλύσια, Χριστὲ, πόνοιο 
Γλῶσσ' ἀπερευγομένη πρῶτον ἀνῆψεν Enos. 
Σήμερον ix νεκύων Χριστὸς μέγας, οἷσιν ἐμίχθη, 
40 Ἔγρετο, xai θανάτου κέντρον ἀπεσχέδασε, 
Καὶ ζοφεροὺς πυλεῶνας ἀμειδήτου ἀΐδαο 
Ῥήξατο, χαὶ ψυχαῖς δῶχεν ἐλευθερίην. 
Σήμερον ix τύμθοιο θορὼν, μερόπεσσι φαάνθη, 
Οἷς γένεθ᾽", οἷσι θάνεν, οἷς ἔγρετ᾽ Ex νεχύων, 
45 Ὥς xs παλιγγενέες τε val Ex θανάτοιο φυγόντες, 
Σοὶ συναειρώμεσθ᾽ ἔνθεν ἀνερχομένῳ. 


Per te signifer orbis, et moderata ratio chorez coles!is, 
20 Anni partibus modum przscribit benigne temperatis. 

Fixa etiam, et errantia retro gradientia 
Sidera, admirabilem tuam przedicant sapientiam. 

Tua lux sunt omnes quacunque animz cclestes 
Decantant Trinitatis gloriam celestis. 

95 Tua enim est gloria homo, quem angelum in hoc mundo constituisti, 
Przconem tui, 0 clarissimum lumen, splendoris, 

Ὁ immortalis, mortalis propter me, iterum genite, celsitudo incorporea, 
Qui postremo ad expianda hominum peccata. carnem assumpsisti, 


Tibi vivo, tibi loquor, libi viva sum hostia, 
50 Quae sola ex facultatibus meis linquitur. 
Tibi et linguam constrinxi, et nunc auribus sermonem aperui : 
Sed presta, obsecro, ut utrumque pie faciam. 
Loquar quz decent; qua autem nefas est, nequidem cogitein. 
Effundam margaritam, conum depellens, 
55 Aurum ex arena, rosam ex aspera spina, 
Legam ex aristis triticum, abjiciens stipulam. 
Mas tibi nostri, Christe, primitias laboris, 
Lingua primum eructans obtulit sermonem, 
Ilodie Christus Dominus ex mortuis, quibus admistus est, 
40 Surrexit, et mortis aculeum dissipavit, 
Et tenebrosas portas inameni tartari 
Perrupit, et animis libertatem dedit. 
Hodie e tumulo prosiliens, hominibus apparuit, 
Quibus natus est, quibus mortuus, quibus surrexit a mortuis, 


A5 Ut regenerati et a morte profugi, 


Una tecum hinc in coelum ascendente sustollamur. 


19 Ζωορόρος. Graci sic appellant zodiaeum, qui 
obliquus est circulus, et duodecim signa coelestia 
continet, Mox μέτρα χορείης. Schol. μέτρα χινὴ- 
σεως, constans molus. 

33 Εἰσὶ Δόγος σοφίης. Int. Coisl. ἔργον τῆς σῆς 
σοφίης, tum sunt opus sapientie. Schol. εἰσὶ θείης 
σοφίης λόγοις τε xat θελήμασι, Sunt verbis el volun- 
prd diving tuc sapientie. Sup. lin. βουλήματι, con- 
silio, 

25 "Evüdé". Sup. lin. ἐν τῷδε τῷ χόσμῳ. 


27 Βροτέει ce. ld est βροτοειδές. Mox παιγγενές. 


' Schol. δι᾽ ἐμὲ δεύτερον γεννηθείς, 


28 Πήμασι. Schol. X λήμασι. 

29 Ἔμπγοος. Sup. Loir θυσία. 

52 Ilópotc. Sup. lin. δῴης γενέσθαι ὁσίως. 

36 Λέξομ', Sic Coisl. Schol. λήψομαι. Nonnulli 
edit. λέξομ᾽. 

$1 8a.licia. Schol. χαρίστημα. 


,99 Σήμερον. Hicin codice Coisliniano novum in- 
cipit carmeu. 


METRICA VEBSIO. 


Tu facis ut partes moderetur signifer anni, 
Tempora temporibus consocietque novis. 
Quin etiam in stellis sapientia mira refulget, 
Tam fixis, quam quas cernimus ire vagas. 
Lux tua sunt omnes, habitant quze sidera, mentes, 
Ac Triadis Inudes quie sine fine canunt, 
Gloria rursus homo tua, qui velut angelus abs te 
εἰς Hic situs est, decus ut cantet et ipse tuum. 
' terne, ac rursum mortalis : corporis expers, 
Atque hominum causa post quoque factus homo 
Vivo, loquorque tibi, tibi sum, bone, victima viva, 
Omnibus ex opibus sola relicta meis. 
Pressa tibi est mea lingua, tibi mea lingua soluta : 
Da, precor, ut sancte. cedat utrumque mili, 


D Quz decet, ista loquar : quze non, nec pectore volvam. 


Depulso fundam margara chara luto, 
Vernantemque rosam e spinis, aurumque ab arena, 
Et spicis missa farra legam stipula. 

Mas tibi primitias nostri, bone Ch'iste, laboris, 
Obtulit h;ec primum carmina lingua tibi, 
Hac es, Christe, die levibus revocatus ab umbri 

Atque retudisti spieula dira necis. 
Horrendas hac luce fores tua rupit averni 
Dextera : libertas est animisque data. 
Visus es humanis hodie redivivus : ob illos 
Nam satus es, passus, redditus et superis 
Ut sursum nati, redivivique astra petamus, 
Atque Patris tecum regna beata tui, 
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Σήμερον αἰγλήεις σε μέγας χορὸς ἀμφιγέγηθεν 
᾿Αγγελιχὸς, μέλπων ὕμνον ἐπιστέφιον, 

Σήμερον ἦχον ἔπνευσα, μεμυχότα χείλεα σιγῇ 
50 Λύσας, ἀλλά μ᾽ ἔχεις ὑμνοπόλον χιθάρην. 

Nip νόον ἔνδον ἔρεξα, λόγῳ Λόγον * αὐτὰρ ἔπειτα 
Ῥέξω καὶ μεγάλῳ Πνεύματι, ἣν ἐθέλῃ. 


λθ΄. Εἰς τὰ ἔμμετρα. 


Πολλοὺς ὁρῶν γράφοντας ἐν τῷ νῦν βίῳ 
Λόγους ἀμέτρους, xal ῥέοντας εὐχόλως, 
Καὶ πλεῖστον ἐχτρίδοντας ἐν πόνοις χρόνον, 
Ὧν χέρδος οὐδὲν ἢ κενὴ γλωσσαλγία " 

5. ᾿Αλλ᾽ οὖν γράφοντας xat λίαν τυραννιχῶς, 
Ὡς μεστὰ πάντα τυγχάνειν ληρημάτων, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
A Wagpo) θαλασσῶν fj σχνιπῶν Αἰγυπτίων" 
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Πάντων μὲν ἂν ἥδιστα xai γνώμην μίαν 
Ταύτην ἔδωχα, πάντα ῥίψαντας λόγον, 

10 Αὐτῶν ἔχεσθαι τῶν θεοπνεύστων μόνον, 
Ὡς τοὺς ζάλην φεύγοντας ὅρμων εὐδίων. 
Εἰ γὰρ τοσαύτας αἱ Γραφαὶ δεδώχασι 
Λαδὰς, τὸ, Πνεῦμα, τουτί σοι σοφώτερον, 
Ὡς καὶ τόδ' εἶναι παντὸς ὁρμητήριον 

15 Λόγου ματαίου τοῖς χαχῶς ὁρμωμένοις. 
Πότ' à» γράφων 35, τοῖς χάτω νοήμασιν 
᾿Αναμφιλέχτους, ὧ τἀν, ἐχτείναις λόγους ; 
Ἐπεὶ δὲ τοῦτο παντελῶς ἀμήχανον, 
Κόσμου ῥαγέντος εἰς τόσας διαστάσεις, 

20 Πάντων τ᾽ ἔρεισμα τῆς ἑαυτῶν ἐχτροπῆς 


Hodie magnus et splendidus chorus circa te oblectatur 
Angelicus, cantando carmen epinicium. 
-901 liodie sonum edidi, clausa diu silentio labra 
50 Solvens ; sed jam me habes instar cithara ad celebrandas laudes tuas. 
Menti mentem intus irmmolavi, Verbo verbum ; postea autem 
Sacrificabo et magno Spiritui, si voluerit. 


XXXIX. [n suos versus ^, 


Plurimos cernens condere bac czetate 
Nullis astricta numeris scripta, et leniter fluentia, 
Multumque temporis his impendere operibus, 
Quorum nullus est fructus, quam vana garrulitas : 
5 Imo cernens eos scribere admodum procaciter, 
Pienaque omnia eáse rebus nugatoriis, 


Arena maris, aui muscis /Egyptiis : 


Omnium quidem suavissime consilium unum 

Hoc dedi, ut abjecto quolibet sermone, 

10 Solis a Deo afflatis Scripturis incumberent, 

Ut ij, qui. tempestatem fugiunt, in tranquillam se recipiant stationem. 


Nam si tot Scripturze przebent ansas, 


lilud est, quod tibi, divine Spiritus, visum sapientius, 


Ut sit cujusvis propugnaculum 


15 Vanz doctrinz his, qui sinistro animo concitantur. 
Quandonam tu scribens, lerrenz sapientis cogitationibus 
Firmas afferes, o bone vir, rationes ? 

Quoniam vero id prorsus impossibile, 

Cum orbis scin/atur tot in contrarias partes, 

20 Omnesque fundamentum sui diverticuli 


* Scriptum an. 3582, — Alias Bill, 162, pag. 248. 


48 Μέλπων ὕμνον ἐπιστέφιον. Scholiastes in- 
lerpretatur, ὕμνον ἐπινέχιον ἄξων. 

50 Ἔχεις. Coisl. ἔχοις. 

51 "Epe£a. Schol. ἔθυσα. 

52 Ῥέξω. Schol, θύσω. 

XXXIX. 9. Ἀμέτρους. Scripta nullis astrieta nu- 
meris intelligit Gregorius, quibus suos opponit ser- 
mones ἐμμέτρους. 

6 Ὡς μεστά. Sic Vat. Edit. ὡς μετά. 

8 Μίαν. Vat. τίνα, 


9 Πάντα ῥίψαντας. Wa Vat. Edit, πάντ᾽ ἀποῤῥί- 
Vas. Consilium hoc gero sum, ul omnem sermo- 
nem abjiciens, solis divinitus afflatis Scripturis in- 
cumberem. 

10 Μόνον. Vat. μόνων. 

14. Ὁρμητήριον.. Wec vera Gregorii sententia est, 
qui alibi passim exagitat sua introductam zelate, 
quasi ex. Seripturis λογομαχίαν, sublilemque dia- 
lecticam simplici subrogataui fidei. 

16 Πότ' ἄν. Vat. πῶς. 


METRICA VERSIO. 


Te chorus angelicus luce hac lzetusque micansque 
Vietorem cinxit, leta trophza canens. 

Hac luce insonui, compressaque labra resolvi ; 
Ac vice me citharz, te celebrautis, habes. 

Mente prius mentem cecini : verbo cano Verbum ; 
Posunodo Pneuma sacrum, si volet, ipse canam. 


XXXIX. IN SUOS VERSUS. 
( Fed. Morello interprete. ) 


Plerosque cernens scribere hoc in szeculo 
Opera innumera perleniter fluentia, 
Et plurimum huic tempus labori impendere, 
Quorum est lucellum inane maledicentiz : 
Atque insolenter edere hos scripta admodum, 


B Nugas pararent ut meras sudoribus, 


gyptias muscas, arenasve zequoris : 
Suavissime omnium hzc stetit sententia, 
Ut quolibet sermone contempto incumberem 
A Numine aíflatis voluminibus modo ; 
Ut expetit portus, procellas qui fugit. 
Nam si tot ac tantas sacra eloquia exhibent 
Ansas, tibi hic est Spiritus prudentior, 
Ut sit refugium proximum hoc cujualibet 
Vang loquelz, his qui incitati sunt male. 
Quando exarans tu. cogitat;onibus 
Serpentibus humi, expanderes ratos sonos? 
At cum arduum et diflicile prorsus hoc siet, 
Ubi mundus in dissidia tot conscinditur, 
Cum omnes basim diverticuli habeant sui, 
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Τούτους ἐχόντων τοὺς λόγους συμπροστάτας * 
ἤλλλην μετῆλθον τῶν λόγων ταύτην ὁδὸν, 

Εἰ μὲν χαλήν γε, εἰ δὲ μή γ᾽, ἐμοὶ φίλην " 
Μέτροις τι δοῦναι τῶν ἐμῶν πονημάτων. 

95 Οὐχ, ὡς ἂν οἰηθεῖεν οἱ πολλοὶ βροτῶν, 
Τῶν πάντα ῥᾷστων, δύξαν ἐχκαρπούμενος 
Κενὴν, ὃ δὴ λέγεται, Τοὐναντίον μὲν οὖν 
Τρέχοντας οἶδα τοῖς ἐμοῖς, οὕτω γράφειν, 
᾿Ανϑρωπαρεσχεῖν μᾶλλον " οἱ γὰρ πλείονες 


30 Τοῖς σφῶν μέτροις μετροῦσι xa τὰ τῶν πέλας 


Οὔτε προτιμῶν τοῦτο τῶν θείων πόνων " 
Μὴ μοι τοσοῦτον ἐχπέσοι Θεοῦ λόγος ! 

Τί οὖν πέπονθα, τοῦτ᾽ ἴσως θαυμάσετε. 
Πρῶτον μὲν ἠθέλησα, τοῖς ἄλλοις χα μὼν, 


A 335 Οὕτω πεδῆσαι τὴν ἐμὴν ἀμετρίαν " 
Ὡς ἂν γράφων γε, ἀλλὰ μὴ πολλὰ γράφω, 
Καμὼν τὸ μέτρον. Δεύτερον δὲ. τοῖς νέοις, 
Καὶ τῶν ὅσοι μάλιστα χαίρουσι λόγοις, 
“Ὥσπερ τι τερπνὸν τοῦτο δοῦναι φάρμαχον, 
40 Πειθοῦς ἀγωγὸν εἰς τὰ χρησιμώτερα, 
Τέχνῃ γλυχάζων τὸ πιχρὸν τῶν ἐντολῶν. 
Φιλεῖ δ' ἀνίεσθαί τε χαὶ νευρᾶς τόνος " 
Εἴ πως θέλεις καὶ τοῦτο * εἰ μὴ τι πλέον, 
"Av?! ἀσμάτων oot ταῦτα xat λυρισμάτων. 
43 Παίζειν δέδωχα, εἴ τι χαὶ παίζειν θέλεις, 
Μή τις βλάδη σοι πρὸς τὸ χαλὸν συλωμένῳ. 
Τρίτον πεπονθὼς οἶδα" πρᾶγμα μὲν τυχὸν 
Μιχροπρεπές τι, πλὴν πέπονθ᾽ " οὐδ᾽ ἐν λόγοις 


Ilos habeant sermones, qui presidio sint : 
Ad aliam me contuli, hanc nimirum, sermonum viam, 
Honestam quidem, vel si ininus saltem mibi gratam : 
Ut versibus aliquid impenderem laboris ; 
95 Haud equidem, ut fortasse videbitur plerisque mortalium, 
Per omnia facilium ac levissimorum, ad gloriam comparanda 
Inanem, quod dici solet. Contra quidem 
Scio eos, qui mea vellicant, dicere, quod ita scribam, 
Me magis hominum auram captare ; nam plerique 
80 Suis ipsorum actibus meliuntur acta proximi : 
902 3. Neque id praeferens sacris laboribus : 
e mihi tantopere excidat Dei verbum ! 
Quid ergo consilii babui, id forsan mirabimitni. 
Primum quidem volui, cam in aliis operam posuissem, 
$5 Sic meam frenare intemperantiam ; 
Ut si. scriberem, saltem non multa exararem, 
Difficultate elaborandi carminis. Deinde volui juvenibus, 
lisque maxime qui sermonibus delectantur, 
Veluti quoddam gratum prabbere pharmacum, 


40 Illecebrosis ducens ad utiliora, 


Arte deliniens acerbitatem mandatorum. 


Ainat etiam tensa remitti chorda : 


Si quo modo velis hoc (probare) : si nihil quidquam amplius, 

Pro cantilenis tibi hzec erunt et strepitibus. 

45 Ludum przbui, si ludus tibi placet, 

Ne quid damni tibi accidat honesta quaerenti. 

Tertio me affectum scio; res quidem fortassis 

Parva videri possit; verumtamen affectus sum; nequidem vim dicendi 


91 Συμπροστάτας. Vat. σὺν προστάταις. 


26 Τῶν πάντα ῥάστων. liec jungimus cum βρο- 


τῶν. Morel. non recte junxit cum δόξαν. 
52 Moi. lta Vat. Edit. μοῦ. 
ὅδ θαυμάσετε. lta Vot. Edit. δαυμάζετε: 
$5 μετρίαν. Sic optime Vat., 

Edit. ἁμαρτίαν. 
$1 Καμών. Vat. λαθών. 


ingum fluxum. 


46 Τὸ καλόν. lta Vat., quz vera est lectio. Ne 
quid damni contingat, dum honesta sectaris, ad id 
uod honestum est venis. Aliter συλωμένῳ, spo- 
liato, nudato, scilicet lesa pietate, morumque in- 
tegritate, lectione profanorum carminum : ut si quis 
iis delectetur, eaque potius legat, in quibus aliquid 


honestati morum fideique adversum occurrit. 
mendose xaAQ. 


METRICA VERSIO. 


Hec pn sermonum, quasi adjuvantia : 
Equidem aliud suscepi iter sermonibus, 
Honestum opinor, sin minus, gratum mihi, 
Laboris ut mei darem aliquid versibus; 
Non, ut putarent plurimi mortalium, 
Quo gloriam e facillimis adipiscerer 
anam, ut &olet dici : sed e contrario 
Novi mea utique vellicantes dicere, 
Me scribere, ut placere queam vulgo magis: 
Aliena metiuntur acta nam aliqui suis. 
Nec przferens istud. sacris laboribus. 
Ah! ne excidat tantum Deus mente a mea! 
Affectus ergo ut sim, illud admiramini. 
Primum laborans id operam pro aliis dedi, 


p Ligare peccatum meum quo possem ita ; 


Ui si luberet scribere, haud conscriberem 
Multa, elaborans carmen. Inde in gratiam 


Juvenum, atque eorum verba quos juvant bona, 


floc suave volui remedium tibi dare, 

Suadz illicem, atque maxime sunt commoda, 
Mandata qua urgent arte, sic deliniens. 
Interdum amat remittier chordz tonus; 

Si quz velis modo hoc probare, nec amplius 
Quieris, loco cantus lyrze strepitusque erunt. 
Tibi liec dedi ad ludum, tibi ullus si placet : 
Ne noxa qux subeat honestate viduum. 
Affectus ita sum tertio, ul res forsitan 
Pusilla videatur, tamen meipsum afficit ; 


M. 
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Πλέον δίδωμι τοὺς ξένους ἡμῶν ἔχειν" 
50 Τούτοις λέγω δὴ τοῖς χεχρωσμένοις λόγοις 
EL καὶ τὸ κάλλος ἡμῖν ἐν θεωρίᾳ, 
Ὑμῖν μὲν οὖν δὴ τοῖς σοφοῖς ἐπαίξαμεν. 
Ἔστω τις ἡμῖν xal χάρις λεόντιος. 
Τέταρτον εὗρον τῇ νόσῳ πονούμενος 
55 Παρηγόρημα τοῦτο, κύχνος ὡς γέρων, 
Λαλεῖν ἐμαυτῷ τὰ πτερῶν συρίγματα, 
Οὐ θρῆνον, ἀλλ᾽ ὕμνον τιν᾽ ἐξιτήριον. 

Πρὸς ταῦτα νῦν γινώσχεθ᾽ ἡμῖν, οἱ σοφοὶ, 
Τῶν ἔνδον, Εἰ δ᾽ ἤττησθε, τῶν αὐτῶν λόγων 
00 Πλεῖστον τὸ χρῆμα " xai τὰ παιζόντων λόγοι, 
Χωρεῖτε" μαχρὸν δ᾽ οὐδὲν οὐδ᾽ ὑπὲρ χόρον, 
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A CAXX οὐδ᾽ ἄχρηστον, ὡς ἐγῷμαι παντελῶς. 
Αὐτοὶ διδάξουσ᾽ οἱ λόγοι θέλοντά σε. 
Τὰ μὲν γάρ ἔστι τῶν ἐμῶν, τὰ δ᾽ ἔχτοθεν. 
65 Ἢ τῶν χαλῶν ἔπαινος, ἢ χαχῶν ψόγος, 
Ἢ δόγματ᾽, ἢ γνώμη τις, ἢ τομαὶ λόγων, 
Μνήμην ἔχουσαι τῇ δέσει τοῦ γράμματος. 
Εἰ μικρὰ ταῦτα, σὺ τέλει τὰ μείζονα. 
Μέτρον καχίζεις - εἰχότως, ἄμετρος ὧν, 
70 Ἰχμθοποιὸς, συγγράφων ἀμδλώματα. 
Τίς γὰρ βλέποντα, μὴ βλέπων, ἐγνώρισεν; 
"H τίς τρέχοντι, μὴ τρέχων, συνέδραμε ; 
Πλὴν οὐ λέληθας, ὃ ψέγεις, ὠνούμενος. 
Ὃ γὰρ χαχίζεις, τοῦτό σο: σπουδάζεται, 


Majorem, quam nos, infideles habere concesserim : 

50 De ornato illo loquor et florido dicendi genere, 

pem nobis orationis venustas sit in spiritali intelligentia. 
Obis quidem igitur, ut sapientibus lusimus. 

Nobis autem sit gratia leonis. 

Quarto inveni morbo gravatus 

55 Solatium istud, velut olor senex, 

Loqui mihi ipsi alarum sibilis, 

Non lugubrem cantum, sed canticum in discessu. 
In his modo intellig.tis, viri sapientes, 

Intimos animi sensus. Si autem ceditis, ipsorum sermonum 

60 Potissimum res est : et quz ludentium sunt, sermones 

Procedite : nihil vero longum, nihil supra satietatem, 

Nihil etiam inutile, ut ego prorsus arbitror. 

Ipsi docebunt te sermones volentem. 

Alia quidem ex meis sunt : alia autem ex profanis ; 

65 Aut bonorum laus, aut malorum reprehensio, 

Vel doctrina, vel opinio, vel breves sententie, 

904905 Quz in memoria facile insideant vinculo littera. 
i hiec. parva sunt, tu eflice meliora, 

Modos carpis : recte quidem, utpote rudis versuum, 

79 lamborum scriptor, conscribens miseros versus. 

Quis enim videntem, non videns, agnoverit ? 

Aut quis currenti, non currens, concurrit ? 

Verum non lates, quod. reprehendis, ipse aucupans. 

Quod enim improbas, hoc tibi curz est, 


49 Πιλέον, Non plus aliquid fatebor infideles, quam 
nos habere. 

50 Κεχρωσμένοις. ld est videlicet pictis floridis- 
que sermonibus. 

54 El xal, etc. Morel. : Quamvis quod est, pul- 
chrum sit οὐ oculos suum; quod qui potest capere 


-— 
Ὑμῖν. Vat. ἡμῶν καὶ χάρις λέοντος, scilicet ut 
postremi devoremur. 

58 Γινώσχεθ᾽ ἡμῖν, οἱ σοφοί. Aliter : Ignoscite 
nobis, vos qui sagaces estis ad perspiciendum intimos 
animi sensus. 

59 EL δ' ἥττησθε, τῶν. Aliter : Sin vincimini ipsis 
sermonibus. 


60 Πιλεῖστον τὸ χρῆμα. Aliter : Res mira. 

61 Χωρεῖτε. Procedite, capite, favete, vox milita- 
ris, inquit Combefisius, usu trita bonis auctoribus. 
Morel. valete : qux quidem est altera vocis χωρεῖτε 
acceptio, verum hie parum commoda. 

64 Τῶν ἐμῶν, Ex Scripturis. 

U6 Ἢ γνώμη. Aut consilium, aut opinio. 

617 Mie ἔχουσαι τῇ δέσει. Memorie commo- 
da ez astricta oratione. 

7$ Οὐ λέληθας. Non lates : ἐμῇ Ἢ perspicuum 
est te aucupari, quod reprehendis. Non bene Mo- 
rel. : Haud latet ie. 

74 Σοὶ σπουδάζεται. In hoc operam confers, huic 
rei incumbis. 


METRICA VERSIO. 


Neque exteros melius loqui quam nos puto, 

Hoc genere sermonis colorati aio, 

Quamvis quod est, pulchrum sit ob oculos suum. 

Vobis at ipsi lusimus sapientibus. 

Nohis sit, ut ferunt, leonis gratia. 

Quar'um, zegritudini mez solatium 

Istud labore inveni, olor velut senex, 

Loquens mihi alarui canoris sibilis, 

Non lugubrem cantum, sed egressu editum. 
Ergo, eruditi in intimis, cognoscite 

Nobis ad hac : sin ceditis devicti in his 

Sermonibus, res, eloquia ludentium 

Valete ; nil longum, atque satialem supra, 


D Nihilque inutile, aeu reor. Prorsus quidem 


Ipsa edocebunt dicta te spontaneum. 

amque e meis haec sunt; at illa extrinsecus ; 
Reprehensio malorum, honestorumve laus : 
Opinio aut sententia, aut tractatuum 
Segmenta memorabilia vinctis litteris. 
Hiec parva si sunt, perfice his majora tu. 
Carpis modos, et jure, careas cum inodo, 
Abortiones exarans, iambicus. 
Nam quis videntem, non videns, agnoverit ? 
Aut cursitanti haud cursitans occurrerit? 
Verum haud latet te, quando emis, quod deprimis : 
Sed enim Libi est cordi, quod explodis modo, 
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75 Καὶ σφόδρ' ἀμέτρως, τὸ γράφειν ποιήματα. Α 90 Τίς οὖν βλάθη τοι, τοὺς νέους δι᾽ ἡδονῆς 
"Oz ἂν δ᾽ ἐλέγχῃ, πίστις ἀντεισέρχεται, Σεμνῆς ἄγεσθαι πρὸς Θεοῦ χοινωνίαν, 
Καὶ πεζὸς ἡμῖν ναυαγῶν ὁ φίλτατος. Οὐ γὰρ φέρουσιν ἀθρόαν μετάστασιν. 
Τοιαῦτα τεχνάζεσθε, ὑμεῖς οἱ σοφοί. Νῦν μέν τις ἔστω μίξις εὐγενεστέρα. 
Ταῦτ᾽ οὐ πρόδηλον ψεῦδος, οὐχὶ διπλόη ; Πῆξιν δ᾽ ὅταν τὸ χαλὸν ἐν χρόνῳ λάδη, 
80 Πίθηχος ἡμῖν ἀρτίως, λέων Ok νῦν. 95 "Υποσπάσαντες, ὡς ἐρείσματ᾽ ἁψίδων, 
Οὕτως ἀλίσχετ' εὐπετῶς δόξης ἔρως. T^ χομψφὸν, αὐτὸ τἀγαθὸν φυλάξομεν. 

Πλὴν ἴσθι πολλὰ xo Γραφαῖς μετρούμενα, Τούτου τί ἂν γένοιτο χρησιμώτερον ; 
Ὡς οἱ σοφοὶ λέγουσιν "E6paítoy γένους. Σὺ δ' οὐ τὰ ὄψα τῷ γλυχεῖ παραρτύεις, 
Ei μὴ μέτρον σοι xal τὰ νεύρων χρούματα, Ὧ σεμνὲ, xal σύνοφρυ xal συνηγμένε ; 
85 Ὡς οἱ πάλαι προσῇδον ἐμμελεῖς λόγους, 100 Τί οὖν χαχίζεις τὴν ἐμὴν εὑὐμετρίαν, 
Τὸ τερπνὸν, οἶμαι, τοῦ καλοῦ ποιούμενοι Τοῖς σοῖς μέτροις σταθμώμενος τὰ τῶν πέλας ; 
Ὄχημα, xai τυποῦντες Ex μελῶν τρόπους. Χωρὶς τὰ Μυσῶν χαὶ Φρυγῶν ὀρίσματα 
Σαούλ σε τοῦτο πεισάτω, χαὶ πνεύματος Χωρὶς χολοιῶν x' ἀττῶν ὑψώματα. 
Ἐλευθερωϑθεὶς τοῖς τρόποις τῆς χινύρας. 


75 Et valde inconcinne, condere poemata. 
Cum autem reprehenderis, fides vicissim subit, 
Et pedes nobis naufragus lepidissimus. 
Talia excogitate, vos sapientes. 
᾿ς nonne manifestum mendacium, nonne duplicis animi versutia ? 
80 Simia modo nobis, nunc autem leo, 
Sic facile capitur glorix desiderium. 
Verum scito plurima etiam in Scripturis esse metro expressa, 
Ut ferunt docti ex Hebraeorum gente. 
Si tibi metrum non videatur lidium pulsationes, 
85 Ut veteres decantabant concinuos sermones, 
Jucundum, arbitror, adhibendo, tanquam recti 
Vehiculum, et modulis informando mores, 
Saul id tibi persuadeat, a maligno spiritu 
Liberatus modulis citharz. 
90 Quidnam igitur incommodi tibi videtur, si juvenes per oblectationem 
Honestam ducantur ad. Dei societatem? 
Non enim ferunt subitam mutationem. 
Nunc quidem statuatur quoddam temperamentum liberalius. 
Postquam vero bonum tempore firmatum fueril, 
95 Subducentes, velut ex fornicibus fuleimen, 
Quod est leporis, bonum ipsum servabimus. 
Quod isto potest esse utilius? 
Tu vero cibos nonne condis dulcedine, 
Vir rigide, superbo et contracto supercilio? 
100 Quid ergo culpas meam in condendis versibus industriam, 
Tuis modulis perpendens res proximi ? 
Seorsum sunt Mysorum et Phrygum limites ; 
Seorsum graculorum et aquilaruim sublimilates. 


75 Ἀμέτρως. lMlepide, nulla gratia poetica. 94 Πῆξιν. Firmitatem, cum. bonum. per tempua 
7116 Πίστις ἀντεισέρχεται. Combefis,: Excusanda — habuerit. 

per ejus simplicitatem inscitia. 90 Τὸ xojiór. Quod est deliciarum, oblectamenii 
7] Πεζὺς ἡμῖν. ναυαγῶν. Scilicet. ita. humilis — poetici. 

atricta oratione, ut ad solutam propius accedat. 102 Χωρὶς τὰ Μυσῶν, etc, Adagium quod szepe 
79 Οὐχὶ διπλόη. Versutia, Inepte. Morel. : Non — recurrit apud Gregorium. 

Innica duplex. 105 Χωρὶς κοιλοιῶν, εἰς. Perstringit quempiam 


METRICA VERSIO. 


Absque modulis cito exarare poemata. B Cui incommodo tibi est, si honesta gratia 
Cum reprekendis, tum invicem prodit fides, Juvenes eant communionem ad Numinis? 
Nobisque naufragus pedes charissimus. Mutationem nam repentinam haud ferunt : 
Excogitate talia, 0 docti et cati. Nunc liberalior benigniorque lex 
Non tunica duplex, lucidum et mendacium est? Condatur : at enim quando honestum tempore 
Hic simia est modo, et nunc est leo. Firmatum erit, tracto decore, ut in arcubus 
Sie carpitur amor glorize facillime. Fulcimine, ipsum quod bonum est servabimus. 
Scito tamen permulta Scriptis in sacris KExsistere hoc quid fructuosius queat ? 
Expressa metris, docti ut Hebrzi probant. Non tu cibos condire Scis dulcedine, 
Nisi si metrum non duxeris pulsus fidis : Severe, contracto supercilio gravi. 
Ut. dicta prisci concinerunt consona, Quid ergo differs pipulo modulos meos, 
Jucunditatem dum, ut reor, facerent rei Modulo tuo dum examinas res proximi? 
Vehieulum honestze, et ex inodis inores bonos, Seorsum Mysorum sunt Phrygumque limites, 
Saul tibi hoc persuadeat, qui a. spiritu Sublimitates gracculi aquilzeque eminus. 


Est liberatus Davidis modulis lvi. 


121 
M'. Πρὸς τοὺς φθονοῦντας. 
Δίχη, διχασταὶ, xal νόμοι, καὶ βήματα, 
Ῥομφαία καὶ σὺ τοῖς χαχοῖς στιλθουμένη, 
Καὶ πάντ᾽ ἐλέγχουσ᾽ ἡμέρα στυγνηγόρε, 
Σχώληξ ἄπαυστε, παμφάγου πηγαὶ πυρὸς, 
5 ᾿Αχούσαθ' ἡμῶν τῶν χριτῶν, ἀχούσατε, 
Πᾶσι: θανοῦσι xat φθόνος συνθάπτεται. 
Πρὸς γὰρ τὸ τεῖνον ἡ μάχη" τὸ δ᾽ Ex ποδῶν 
Οὔτ᾽ ἀντιπίπτει, xal τετίμητ᾽ ἀφθόνως. 
᾿Εγὼ δὲ καὶ τέθνηχα, καὶ βασχαίνομαι. 
10 Ὁ πάντ᾽ ἀνατλὰς ἐν βίῳ παλαίσματα. 
Πῶς τοῦτ᾽ ἐλέγχω, xal τίσι τεχμηρίοις ; 
Πάντες βοῶσι, xà ἐγὼ δήσω στόμα. 
Ὡς εἴθ᾽ ἄφωνος ἣν ἐμὴ δυσπραξία ! 


SECTiO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1558 
A Tb τῶν χαχῶν χάχιστον, ὡς ἂν μὴ χράνω 
10 Τὴν γλῶσσαν, εἴρων ἐν λόγῳ χαὶ τοὔνομα. 
Τὸ πλῆρες ἰοῦ θηρίον, τὸ τοῦ φθόνου 
Δεινόν τε χαὶ φριχῶδες ἐργαστήριον, 
Τὴν τῶν, ὅσ᾽ ἐστὶ, σύντομον στήλην χαχῶν 
"Q μηδὲ θείας πρὸς θύρας φοιτητέον, 
90 Ἐμῶν ἀγνισμῶν, xal πόνων τῆσδε τριχὸς 
Ἐμῶν λιθασμάτων τε xal χαθαρμάτων 
Προύθηχαν, Οἴμοι! τίς τάδ᾽ αἰνέσει σοφῶν ; 
Ὦ χαρδίας χενθμῶσιν ἐμδεθὼς ἐμῆς 1 
"Q πάντα νωμῶν, xal φέρων ἄλλῳ pio! 
95 Οὗτοι χαχῶν με δεύτερον τεθείχασι 
Καὶ τῶν δ᾽ ἐχεῖθεν οἱ χαχοὶ σταῖεν πρόσω; 
Αὐτοὶ συνασπίζουσιν ἀλλήλοις Xaxüx. 


906-907 XL. In invidos ἡ. 


Justitia, judices, et leges, el tribunalia, 
Et tu gladius contra impios coruscans, 
Et omnium examinatrix dies tristis, 
Vermis nunquam quiescens, omnia vorantis fontes ignis, 


5 Audite judices nostros, audite. 


Cum omnibus morientibus et invidia sepelitur. 


Etenim contra id quod resistit, pugnatur : quod autem longe dissitum est, 
Nec obsistit, etiam in magno pretio habetur. 

Ego vero mortuus sum, et tamen invidia premor 

10 Qui quaslibet pertuli in hac vila zerumnas. 

Quomodo id ostendam, et quibus argumentis ? 

Omnes clamant, vel si ego os vinxero. 

Atque utinam mula essel mea calamitas ! 

Ne, quod malorum est extremum, polluerem 

15 Linguam, inserendo sermonibus vel ipsum nomen. 


Plenam veneno bestiam, invidia 
Diram et horribilem officinam, 


Omnium, quzcunque sunt uspiam, compendiariam columnam malorum, 
Cui nequidem a4 sacras fores accedere licebat, — 
20 Casto meo ministerio, et laboribus hujus canitiei, 


Meis lapidationibus, et piaculis 


Pratulerunt. Hei mihi! quis hzc sapiens probaverit ? 
Ὁ qui penetrasti latebras cordis mei! 

O qui cuncta moderaris, et dirigis ad alleram vitam! 
25 Mi me ipsis improbis postposuerunt ; 

Num et in altera vita improbi przferentur ? 

lpsi auxiliantur sibi invicem nequiter, 


* Scriptum an. 585. — Alias Bill. 166, pag. 251 


Apollinaris de grege, qui :gre ferebat juvenes ad 
pietatem informari Gregorii versibus, ad quorum 
sublimitatem ipse pertingere non poterat, 
XL. 6 Πᾶσι θανοῦσι. Ma fere Horat, lib. i1, 
epist. 1, 12. 
2o Ineidiam supremo fine domari : 
Urit enim [fulgore suo qui praegravat artes 
Infra se positas : exstinctus amabitur idem. 


METRICA 


B 8i muta mea fuisset infelicitas! 


XL. IN INVIDOS. 
(Fed. Morello interprete.) 


Justitia, leges, judices, tribunal et 
Ensis coruscans ad scelestorum metum, 
Examinansque omnia dies tristissima, 
Et vermis irrequies, et ignis fervidi 
Fontes, querentum audite dicta : judices, 
Audiie nos. Livor sepultus funere est. 
Nam pralium est in vim resistentem : at procul 
Situm, nec obsistit, et honore maximo 
Decoratur. At me mortuum livor premit, 
Qui pertuli in vita tot :erumnas graves. 
lé quomodo arguam, et quibus certis notis? 
Vocem efferunt omnes, mihi occlusum ut sit os. 


10 παλαίσματα. (μι δεῖ certamina susti.ui. 

16 θηρίον. Maximum intelligit. Mox gücrov, 
diaboli, 

21 Καθαρμάτων. Piaculis, 
χηρνγμάτων, concionibus. , . 

2 Tá&'. |a Vatic, Edit. male ταῦτ᾽, ubi deficit 
metrum. 

95 Οὗτοι. Vat. ὅτι. 


VERSIO. 


lustrationibus, Vat. 


Ne polluam, quod est malorum pessimum, 
Linguam, inserendo nomen hoc sermonibus. 
Ab his veneno atro redundans bellua, 

Livoris horrenda officina luridi; 

Columna cuncta continens in se mala, 

Cui nullus ad sacras fores aditus patet, 

Casto ministerio, et labori hujus pili, 
Alllictioni item mee, et purgamini, 

Est preposita. Quis, heu, quis haec sapiens probet! 
Ὁ cordis in mei latebris insite, 

ἣν cuncta moderans, alteram ad vitam refers 
Hi me improbos inter locarunt infimum : 

An przferentur avo in altero impii? 

At mutuas praestant sibi operas nequiter, 
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Πρὸς ἕν βλέποντες, τῶν θρόνων τὸ ἀσφαλές. 

Ἐγὼ δ' ἔχοιμι μοῖραν ὥνπερ ἄξιον. 

$0 Εἰ δ᾽ ἐνθάδ᾽ οὐδεὶς, Χριστέ μου, σύ μου μερὶς, 
"Ov χρεῖσσον, ἢ τὰ πάντα xal πάντων, ἔχειν. 
Νόνον βέθαιον χτημάτων χ᾽ ἐλεύθερον. 

Τούτου μὲν ἡμᾶς ob τις ἐχδαλεῖ φθόνος, 


ΜΑ', Πρὸς Μάξιμον, 


Τί ταῦτα ; τολμᾷς xat σὺ, Μάξιμε, γράφειν; 
Γράφειν σὺ τολμᾷς ; τῆς ἀναιδείας ὅση ! 
Τουτὶ μὲν ἤδη xal χυνῶν ἀνώτερον. 
Τολμητὰ πάντα πᾶσιν. "D καιροῦ φορᾶς! 
5 Ὥσπερ μύχητας, ἀθρόως ἀνατρέχειν 
Σοφοὺς στρατηγοὺς, εὐγενεῖς ἐπισχόπους, 


Α Μηδὲν προμοχθήσαντας εἰς μοῖραν χαλοῦ. 


Ἐξ ὧν τί γίνετ᾽ ; ἀρετὴ κολούεται, 

Μηδὲν πλέον φέρουσα, τῆς ἀγροιχίας 

10 θάρσος λαδούσης οὐ καλῶς ἀζήμιον, 
Αν μιχρὰ ἅττα σπερμολογήσῃ ῥήματα. 
Κυδιστάτω τις μὴ μαθὼν, τοξενέτω, 
Πτεροῖς φερέσθω πρὸς νέφη μετάρσιος. 
"Apxtt τὸ βούλεσθ᾽, οὐδαμοῦ τὸ εἰδέναι. 

15 Μὴ καὶ σὺ μουσόπνευστος ἡμῖν ἀθρόως, 
Ὥσπερ λέγονται τῶν πάλαι σοφῶν τινες ; 
Μὴ xai σὲ δάφνης ἐξέμηνέ τις χλάδος " 

"H μαντικῶν πέπωχας ὑδάτων ἄφνω, 
"Ἔπειτα μέτρων ξθλυσας, ἄμετρος Gv; 

90 Ὧ τῶν ἀπίστων xal νέων ἀχουσμάτων 


Hoc unum spectantes, ut secure thronos possideant. 

Ly vero habeam partem eorum, quz par est expetere. 
Si autem hic nemo, tu, mi Christe, eris pars mea, 
Quem habere melius est, quam omnes omnium: facultates, 
Hzc sola ex omnibus possessionibus firma est et libera. 


Ab hac nulla nos dejiciet invidia. 


908-909 XLI. Adrersus Maximum". 


Quid hzc ? audes et tu, Maxime, scribere? 
Tune audes scribere? quanta impudentia! 
Hzc profecto major, quam cxlerorum canum. 
Omnia quiyis audet. O temporis mutatio! 
5 Quemadmodum fungi e terra prodeunt, sic repente prodire cernimus 
Peritos exercitus duces, nobiles episcopos, 
Nullis ante defunctos laboribus, queis tali digni sint bonore. 
Ex quibus quid accidit? deteritur virtus, 
Nihil amplius ostentans, quam rusticitas 
10 Audaciam nacta improbe nullo impendio, 
Si pauca quedam effuderit verba. 
Saltet aliquis demittendo caput, qui non didicit, sagittas emittat, 
Pennis ad nubes feratur sublimis. 
Hic satis est velle; nusquam oportet scire. 
15 Num et tu a Musis afflatus es nobis repente, 
Ut referuntur de priscis sapientibus nonuulli ? 


Num et te furiosum reddidit lauri quidam ramus ἢ 


An fatidicas subito - bibisti, 
Ut subito versus con 


eres, licet poelicze ignarus ? 


20 Ο rem incredibilem el inauditam ' 


* Scriptum an. 385. — — Alias Bill. 165, p. 249. 


$1 Ἢ τά. Edit. nonnulli ἡ τά. 

$5 'Ex6a.lei. Sic legendum. Edit. ἐχδάλλει. 

ΧΗ ὃ Κυγῶν, Cynicorum philosophorum. 

4 Τοἡμητά. Mendose edit, τόλμη τά. 

6 ᾿Επισκόπους. Similes querimoniz de episco- 
pis occurrunt passim in Orationibus Gregorii , 
maxime vero in orat. xxvii, alias 25: Quid tandem 
est, quod alios quoque unius diei momento sanctos 
a x] εἰ theologos creas ? Vide, tom. 1, pag. 494, 
nuin. 9. 


10 ᾿Αζήμιον. Nullo. impendio, nullo in litteris 
impenso labore, si pauca quedam. Sic in orat, 
xxxn, alias 26 : δὲ eriguam quamdam gloriolam 
nssecuti [uerimus... temere duo aut. tria. Scriptura: 
verba, eaque imperite et concise perdidicerimus, Vido 
lom. T, pag. 594. 

14 "Apxei. Leuvenclaius : Satis est. saltem velle, 
lametsi absit. scientia. Morel. : Hic velle satis est 
scire nusquam habet locum. 


METRICA VERSIO. 


Hoc intuentes, ut thronos firment suos. 

Contentus ego sim sorte quam meritum daret. 

Ut. nemo juvet hic, Chrisle, tu pars es mea, 
Quem melius est quam cuncta habere, et omnium. 
Ἡ ες sola firma, libera ut possessio est. 

Invidia nos nulla unquam ab hac dejecerit. 


XLI. ADVERSUS MAXIMUM. 
( Fed. Morello interprete.) 
Quid hoc sibi vult, Maxime : audes scribere? 


Audesne vero scribere? Impudentia 
Quanta est! caninam superat hic dubio procul. 
Audacia hujus cuncta cunctis plena sunt. 


Tempus citum ! Jta repente, fungi ut, prodeunt 


B Docti duces exercitus, episcopi, 


Qui nil laboris contulerunt ad decus. 

At inde quid factum est? Minor virtutis est 
Honos, nil quz habet amplius quam rustica 
Audacia, indemnem assecuta vim male : 

Si pauca quidam verbula effutiverit. 

Quis saltitet non doctus, arcum dirigat, 
Alis feratur nubila ad sublimia. 

Hic velle satis est, scire nusquam habet locum, 
Nunc vero tu aíllatus Cameenarum cito 
Furore, venis ad nos : ut aliquos przdicant 
Olim catos, an laurea insanire te 

Fecit? Labiane proluisti-saga aqua? 

Et cum sis immodulatus effutis modos, 
Incredibilia, absurda dictaque auribus. 


1344 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
A Οὕτως ὑπάρξει τὸ χράτετοθαι μηδενός, 


Σαοὺλ προφήτης, Μάξιμος λογογράφος ! 
τίς οὐ προφήτης ; τίς καθέξει τὴν χέρα; 
Πάντων ὁ χάρτης, ἣ γραφὶς καὶ γρᾳδίων. 
λέγειν, γράφειν, θέατρα συλλέγειν, σύγε 
95 Κρότους ἐγείρειν μηδὲν εὐλαδούμενος. 
Βραχεῖς μέν εἰσι τῶν ἀχουόντων σοφοί " 
Πολλοὶ δὲ Μάξιμοί τε xal παράφοροι. 
Τούτοις ἀρέσχειν, τοὺς δὲ σοφοὺς χαίρειν ἐᾷν, 


Πάλιν βοήσομ᾽, ὦ λόγοι, χαὶ πολλάχις. 

Οὕτω χενώσω τοῦ πάθους, ἀλλὰ βραχύ. 
Γράφειν σὺ τολμᾷς; εἰπέ μοι, ποῦ xal πόθεν 
40 Macy ; τίνος δὲ χειρὸς ἔργον τὸ γράφειν; 
᾿Αλλ᾽ οὐ χθὲς οὕτως. "Hyázag δ᾽, εἴ σοι στενὴν 
Μάζαν πορίζοι τὸ λευχὸν τριθώνιον, 

Τό θ᾽ ὑλαχόμωρον τοῦ βίου χαὶ τοῦ τρόπου. 


4544 


Τοὺς ἐσμιλευμένους τε xal συνηγμένους. 

50 Αὐτοὺς γελώντων. "Ἂν δ᾽ ἀμύνασθαι δέῃ, 
Τολμητὰ πάντα. Τοὺς σοφοὺς ἔχει θράσος. 
Tó» Μάξιμον γνώτωσαν Ex παῤῥησίας. 

Καὶ ἡμῖν ἔστι τοῦ γελᾷν ἐξουσία. 

ούτου τι ῥᾷον ἄρτι γελᾷν xal πλουσίως ; 
93 Ῥήτωρ μὲν ἴσθι, τοῖς δ᾽ ὑδρίζουσι χύων, 


Λόγοι δέ σοι τότ᾽ ἧσαν, ὡς ὄνῳ λύρα, 
45 Καὶ βουσὶ χῦμα, xat ζυγὸς θαλασσίοις. 
Νῦν δ' Ὀρφεὺς ἡμῖν πάντα χινῶν δαχτύλοις, 
Ἢ τειχοποιὸς ᾿Αμφίων ἐχ χρουμάτων. 
Τοιοῦτόν εἰσιν, ἣν τρυφῶσιν, οἱ χύνες. 

*H σοί γε μαῖα: τοῦτ᾽ ἐνέπνευσαν θράσος, 
50 Αἱ σαὶ συνεργοὶ, xat λόγων συμπαίστορες, 


Saul propheta, Maximus librorum scriptor! 
Quis non propheta? quis continebit manum ? 
Ümnium est charta, etiam anicularum est stylus. 
Dicere, scribere, theatrorum c«etus colligere, tu 
25 Plausus excilare nullatenus es veritus. 
Pauci quidem sunt audientium sapientes, 
Multi autem Maximi et vecordes. 
Talibus hi placent, sapientes autem illos valere jubeant, 
Omnes simul collectos ac pro nihilo habitos, 
30 Hi sane illos irrideant : si autem ulcisci oporteat, 
Nihil non audent. Sapientium animos occupat audacia. 
Maximum ex ipsa agnoscant procacia, 
Nunc enim ampla nobis est ridendi materia. 
Hoc quid aptius ad risum movendum vel maximum? 
55 Orator quidem esto, conviciantibus autem canis. 
lta fiet ut à nemine vincaris. 
910-911 !ierum clamabo , et sepius, o sermones! 
Sic dolorem levabo, vel modicum. 
Scribere tu. audes? Dic mihi, ubinam et a quo 
40 Didicisti * ad quam manum spectat scribere ? 
At non ita nuper. Satis erat libi, si arctum 
Panem suppeditaret album et vile pallium, 
Canina stullaque vivendi ratio et mores. 
Orationes vero tibi tunc erant, quod asino lyra, 
45 Quod bobus fluctus, et jugum animalibus marinis. 
Nunc autem Orpheus nobis es, omnia commovens digitis, 
Aut muros excilàns Amphion musicis pulsibus. 
Tale quintum sunt, si quando deliciis indulgent , canes. 
An hanc tibi anus injecere audaciam, 
50 Tus adjutrices, et in ludendis orationibus sociz, 


98 Τούτοις ἀρέσκειν. la locunr hunc reddit τοῖς σοφοῖς ἔχεις bee 


Leuvenclaius : ἐς placeamus. Doclos autem illos 
pro quisquilus habitos omnes valere jubeamus. Ri- 


$5 "E£ovcía. Libera facultas. 


deant istos hi sane. scribere ? 


$1 ToAunrà πάντα, Awdent quidlibet, Mox τοὺς 


σοφοὺς ἔχει. Ra legendum cum Vat, vel τοῖς so- — Edit, στενόν. 


qois ἐστι θράσος, ui edit, ad marg. Male in textu 


Saul propheta Maximusque scriptor est ! 
Quis non propheta ? continebit quis manum? 
kst charta cunctorum, stylus vel aniculz. 
Dicere, notare, colligere ibeatra, tu 


METRICA VERSIO. 


B Canis : inde fiet ut manum des nemini. 
Enuntiabo tum, o terba ! sic sepe me 
Reddam vacuum ab affectu. AL audes scribere 
Pauxillulum? Tu dic mihi, undenam atque ubi 


Εἰ excitare plausum es ullo haud veritus modo. Edoctus, eccujus manu scriptum est opus ? 


Quam parva doctorum audientium est cohors ! 
Ast Maximi sunt, mente moti et plurimi : 
Tales placent his, qui valere probos jubent. 
Deinde expolitos et modestos quoslibet 
Irrideam ipsi : ultione at si sit opus 

Audacia omnibus in sophis, fidensque mens. 
At Maximum norint sua ex procacia : 

Nobis quoque est ridere valde liberum 

At hoc quidem facillimum factu quoque est. 
Ürator esto ditibus : at maledicis 


Nam noveras heri hoc, satisque erat libi 

Si arctam placentam angusta ferret penula, 

Vitaque inepta et moribus latratio, 

Tunc litterz fuerant tibi, ut cithara asino, 

Fluctusque bobus, currus et vectoribus. 

Nunc cuncia digitis concitans Orpheus cluet. 

Aut arcis Amphion Agenoreus lyra 

Rector strepente ; sic sibi indulgent canes, 
Audaciam tibi hancene anus infuderant, 

Qua te adjuvantes, fabulantur et simul ? 


40 Τίνος δὲ χειρός. Cujusnam. manus. opus est 
42 Aevxóv. lta Vat, Sic etiam legit Leuvenclaius. 


49 "H σοί γε μαῖαι. Vat. ἢ σοι βεδαίως. ln marg. 
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Ὧν εἴ σὺ κύχνος, αἷς ἐνηχεῖς μουσιχὸν, 

"Ὅταν ῥέωσιν, ὡς ζέφυρος χατὰ πτερῶν 
Αὔραις πραείαις ἀσμένως ἀπλωμένων ; 
Γράφεις δέ" δὴ τί; xal χατὰ τίνος, χύων; 

55 Γράφεις κατ᾽ ἀνδρὸς, ᾧ γράφειν ἐστὶ φύσις, 
Ὡς ὕδατι ῥεῖν, xai τὸ θερμαίνειν πυρί * 

'EG γὰρ εἰπεῖν, οὐδὲν ἠδιχηχότος, 

Ὅσον δ᾽ ἐφ᾽ ὑμῖν, καὶ μάλισθ᾽ ὑδρισμένου. 
Φεῦ τῆς ἀνοίας ὡς ἀπαίδευτον θράσος! 

00 Ἵππον καλεῖς, βέλτιστε, πρὸς λεῖον δρόμον" 
Λέοντα νύσσεις ἀσθενεστάτῃ χερί. 

Πλὴν εἴ σε τοῦτο θῶμεν ἐσχέφθαι μόνον, 

Ὡς οὐδ' ὑδρίζων ἀξιωθήσῃ λόγον, 

"Ev τοῦτ᾽ ἔχειν γε xal σοφὸν δοχεῖς ἐμοί, 


1544 
A θ5 Τίς γὰρ κυνὶ πλέχοιτ᾽ ἄν, εὖ φρονῶν, μάχην ; 


MB'. Θρῆνος διὰ τῶν αὐτοῦ pépyor, xal πρὸς 
Χριστὸν δέησις περὶ λύσεως τοῦ αὑτοῦ βίου. * 


Γαῖα φίλη, xai Πόντε, πάτρης πέδον ἀλλοδαπῆς τε, 
Καὶ νεότης, πολιή τε βίου δύσι, καὶ πτερόεντες 
Μῦθοι, μόχθε περισσὲ, xat οὃς τέχε Πνεῦμα φαεινὸν, 
Καὶ πτόλιες, σχόπελοί τε, ἐμὸν σχέπας, ὧν διὰ 

[πάντων 
ὅ Ἥλνθον, ἰσχανόων Χριστοῦ θεότητι πελάσσαι, 
Πῶς μοῦνος τρηχεῖαν ἔδην ὁδὸν ἔνθα xa Evüa, 
Στρωφῶν ἀργαλέοιο βίου τύπον, οὐδ' ἐδυνάσθην 
Οὐδ' ὅσον ἕν ποτ᾽ ἐλαφρὸν ἐπὶ χθονὸς ἴχνος ἐρεῖσαι, 
᾿Αλλ' αἰεί με μόγοισι μόγοι πέμπουσι χαχοῖσιν; 


Quarum tu cycnus es, quibus tu accinis quid musicum, 
Gum fluunt, ut favonius per alas 

Auris lenibus jucunde explicatas ? 

At enim scribis ; quid vero? et contra quem scribis, canis? 
55 Scribis contra virum , cui scribere dedit natura, 

Ut aqux dedit fluere, et igni calefacere : 

Omitto. dicere, contra virum , qui te nihil Lsit, 

Et quod ad te attinet, qui maxime injuria lacessitus est. 
Heu dementiam! heu insulsam temerita«em! 

60 Equum provocas , vir optime, ad lenem cursum: 
Leonem pungis maxime imbelli manu. 

Verum si te hoc unum ponamus spectasse, 

Quod nequidem lacessens dignus, cui respondeatur, babereris, 
Hoc unum sapienter fecisse mihi videris. 

65 Quis enim mentis compos, cum cane congrediatur ? 


XLII. ZErumnas suas luget , Christumque obsecrat ut sibi vite finem afferat *. 
Amica tellus, et Ponte, patriz solum, et exiranez terrz, 
Et juventus, εἰ canities vite occasus, οἱ conciti 
Sermones, labor supervacanee, et quos peperit lucidus Spiritus , 
Urbes, et scopuli, meuim tegu'ren, qu quidem omnia 
912-913 5 Subii, me divinitati Christi cupiens adjungere , 
Quomodo solus asperam viam hinc et inde percurri, 
Circumagens srummnos;c vite formam , nec potui 
Ne unum quidem leve unquam in terra vestigium figere, 
Sed semper me labores imunittunt in molestos labores? 


* Scriptum an. 585. — Alias Bill. 8, p. 76. 


βέβαιαι, Sic videtur legisse Leuvenclaius : Nihil 
ceriius quam audaciam hanc inspirasse tibi socias 
tuas, ete, Edit. ad marg. μᾶλλον, . 

59 Πτερῶν. Leuvenclaius legit πετρῶν. Nam ver- 
tit, de rupibus, 

δῦ ᾿Απιιωμένων. Vat, ἁπλουμένων. Edit. ad mar- 
ginem : Sic in epistola tertia. ad C-leusium ; ὅταν 
ἀνῶμεν τῷ ζεφύρῳ τὰς πτέρυγας ἐμπνεῖν ἡδύ τι χαὶ 
ἐναρμόνιον. Vide hanc epistolam supra, epist. civ, 


pag 103, 

65 Máynr. lta Vat. Edit. μάτην. 

XLI. 2. Πτερόεντες. Coisl. sup. lin. ταχεῖς. Int. 
ἀφιπτάμενοι, quasi fugaces. 

5 Μόχθε. Sice quibus frustra laboravi , sive quos 
Spiritus sanctus. peperit. 

8 'Epsicat. Reg. 995 ἐρεῖσθαι. 

9) Mé μόγοισι μόγοι. Sic oinnes codiees, In non- 
nullis editis deest μόγοισι. 


METRICA VERSIO. 


Horum es tu olor, quibus melos dulce accinis, 
Quando, ut favonius, per alas fuderint 

Auris patente lenibus fusis via: 

At scribis, et quid vero? Et in quemnam, canis? 
Tu nempe scribis in virum, cui est insita 

Vis exarandi, ut est (luendi fluxze aquse, 
lgnique, gignendi calorem: ut negligam 
Dicere , in eum scripsisse, qui nunquam obfuit 
Quantum est situm in nobis, licet is injuriom 
Acceperit gravem. Ὁ inopia mentis! o 

Quam audaci est sapieutia parum capax! 

Tu provecas , o pessime, ad planiliem equum, 
Pungis leonein dextera imbelli nimis, 

Nisi si putamus cogitasse te hoc solum, 

Quod insolescens pluris ipse haud fieres, 

Hoc unum habere ini videris consili. 

Quis mente puguet praeditus cum canicula ? 


B 3LH. £RUMNAS $UAS LUGET , CHRISTUMQUE OBSECRAT 


UT $IBI VIT.£ FINEM AFFERAT. 
(Billio interprete.) 


Ponte mihi longe charissime, patria tellus, 
Vosque eliam extern: sedes, viridisque juventus, 
Aique senecta gravis libitinae proxima tristi : 

Ὁ doctrina nimis vano quiesita labore, 

Ὁ etiam doctrina sacri mihi munere parta 
Pneumaiis, o urbes atque horrida rupibus antra, 
Aeris a nustro pellentia corpore tela, 

O.nnia qui subii cupiens me adjungere Christo, 
Qui fit ut unus ego salebroso tramite curram, 
Ac mea perpetuis quatiatur vita procellis ? 

Nec semel in Lerris vestigia figere leta 
Concessum est misero: verum períuncta labore 
Membra, nova rursus cruciaptur mole laborum. 
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SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 15:16 


10 "Q σοφίη, σὺ δίδαξον ὅθεν τόσον ἄχθος ἔμοιγε. A "Acüpa φέρω, πολλῇσιν ἐλαυνόμενος χαχότησι, 


Πῶς μόγος εὐσεθέεσσι, xao) μόγος ὀλλυμένοισιν ; 
"H ῥά τις ἀμπλαχίης ποινὴ τάδε, ἧ ῥα Blow 
ΚΆνθραχες, ὡς χρυσοῖο χαθαιρομένου χοάνοισιν ; 
"H ῥά μ' ὁ λυσσώδης καὶ βάσχανος, οἷά τιν᾽ Ἰὼβ, 
18 Ἐς δῆριν χαλέει ; Σὺ δ᾽ ἀλείφατι σόν με παλαιστὴν 
Τρίψας, εὖ τε πάροιθε μέγαν γυμνοῖς πρὸς ἀγῶνα, 
"fg xev ἀεθλεύσαντι γέρας καὶ χῦδος ὁπάσσῃς ; 
Ταῦτα μὲν αὐτὸς, ἄναξ, οἶδας, Λόγε. Καὶ γὰρ ἅπαντα 
Κόσμον ἄγεις, μεγάλοισι λόγοις χρυπτοῖσιν ἑλίσσων, 
40 Ὧν ὀλίγη τις πάμπαν ἐς ἡμέας ἔρχεται αὐγὴ, 
Πηλὸν ἔτ᾽ εἰλυμένους, καὶ ὄμματα νωθρὰ φέροντας. 
Αὐτὰρ ἐγὼ χέχμηχα βίῳ, τυτθὸν δ᾽ ἐπὶ γαίης 


Δυσμενέων, φιλίων τε, τὸ xal περιώσιον ἄλγος, 
5 Τοὔνεχεν αἰάζω, πίπτω δ᾽ ὑπὸ γούνασι σεῖο. 
Δὸς λῦσιν βιότοιο νεχρῷ σέο. Δὸς καμάτοιο 
ΓΆμπνευσιν, ζωῆς δέ μ᾽ ἐλαφροτέρης ἐπίδησον, 
"Hc χάριν ἀσχαλόω, καὶ κήδεα μυρί' ἀνέτλην. 
᾿Αγγελικοῖς δὲ χοροῖσι φέρων πελάσειας ὀδίτην 
50 Οὐρανίου πυλεῶνος, ὅθι χλέος ἀστράπτοντος 
Τρισσοῖς ἐν φαέεσσιν ἑνὸς μεγάλοιο Θεοῖο. 


ΜΙ", Πρὸς ἑαυτὸν κατὰ πεῦσιν xal ἀπόχρισιν. 


Ποῦ δὲ λόγοι πτερόεντες ; ἐς ἠέρα. Ποῦ νεότητος 
ἤλνθος ἐμῆς ; διόλωλς, Τὸ δὲ χλέος ; ᾧχετ᾽ ἄϊστον. 


10 O sapientia, τὰ doce unde tantum mibi onus. 
Quomodo labor piis evenit et nullus labor pereuntibus ? 
Utrum hzc pena quedam peccati, an vile 
Experimenta, velut auri fornace purgati* 
An me rabidus et invidus, velut Jobum quemdam , 
15 Ad pugnam vocat? Tu vero tuum me pugilem oleo 
Perfusum rite prius ad magnum illud bellum denudas ac praparas, 
Ut dimicanti premium et gloriam mihi impertias ? 4 


Hzc quidem, rex Verbum, ipse nosti. 


mnem enim 


Mundum gubernas, magnis eum et arcanis volvens rationibus, 
20 Quarum ad nos tenuis quidam omnino pervenit fulgor , 
Lutum adhuc trahentes, et tardos oculos ferentes. 

Equidem vivendo lassatus sum, et exiguum in terra 

Halitum gero, muitis agitatus malis, 

Ab inimicis, atque etiam, quod longe molestissimum est, ab amicis. 
25 Idcirco ingemisco, tuisque genibus accedo. 

Da vite solutionem mortuo tuo. Da'ex labore 

Mespirationem, et me in tranquilliorem vitam deduc, 

Cujus causa doleo, et innumeras sollicitudines pertuli. 
Angelicis me choris adjunge viatorem , ducens 

50 Atrium celeste petentem , ubi gloria coruscantis 


in tribus luminibus unius magni 


ei. 


XLI Ad seipsum per interrogationem et responsionem *. 


Ubi alati sermones? in aerem. Ubi juventutis 
Flos mez? periit. Ubi gloria? ex oculis evanuit. 


* Scriptum an. 283. — Alias Bill. 9, p. 77. 


435 Χρυσοῖο. Duo Regg. et Coisl. χρυσίου. 

44 Olá co^ "I6. Wa fere supra carm. xix, vers. 
$1, etc. 

21 Πηὸν Ec, Reg. 990 et Chig. πηλόν τ᾽, 

92 Αὐτὰρ ἐγώ. At ego jam vita deficior. 

95 Πίπτω δ᾽ ὑπό. Reg. 990 et Chig. πίπτων ἐπί, 


98 Ἧς χάριν. Cujus causa doleo. Duo Regg., Vat. 
et Coisl, ἧς &vex'.. Mox dréz.ur. lta Reg. 990 et 
Coisl. Male edit. nonnulli ἀνέπλην. 

XLIII. Tir. Reg. 992 hunc prfert titulum : Τοῦ 
αὐτοῦ ἄλλο εἰς ἑαυτόν, aliud ejusde: carmen de 
seipso, 


METRICA VERSIO. 


Ὁ Patris zterni Sapientia, dic age, quzso, 
Dic age, tantorum quz sit mihi causa dolorum. 
Cur labor egregios lioniines exercet et angit? 
Impia cur nullo vexatur turba labore ? 
Suppliciisne scelus meritis tua vindicat ira ? 
An potius purgas animos fornace dolorum, 
Eximere ut sordes fulvo solet ignis ab auro? 
Anne etiam valido me vis iuimica furore, 
Ut Jobum prius, aggreditur, pugnaque lacessit? 
Tuque tuum pugilem molli perfundis olivo, 
Nudatumque paras ad magnum et nobile bellum, 
Ut postquam illustri tulero. certamine palmam, 
Me collaudatum dones mercede perenni? 

Hec tibi, Christe , quidem sunt cognita. Nam- 

[que gubernas 

Arcanis totum sapiens rationibus orbem : 
Quarum pertenues radios lucemque tuemur, 
Dun luteum gerimus corpus , dum lumina tarda. 
. Ast mihi jam miseros languor gravis occupat artus, 
Jamque animai levis aura tenet, jam pallida mortem 


Intentat mibi mors, confecto mole malorum, 

Queis me inimica phalaux urget, queis me agmen 
[ amicum , 

Qui dolor est omni major graviorque dolore. 

Hinc lacrymz, et medio suspiria pectore manant, 

Atque tuis pedibus supplex advolvor , et oro. 

Da vitz finem jam magna ex parte perempto , 

Da requiem fesso: levius me transfer ad avum, 

Quod -mihi causa fuit, cur tanta incommoda fortis 

Pertulerim, firmoque ingentes corde dolores : 

Cotibus angelicis supera fac jungar in arce, 

Jungar in arce precor felix, ubi gloria magna 

Numinis illius triplici splendore coruscat. 

XLIU. AD SEIPSUM PER INTERROGATIONEM ET RESPON- 

SIONEM. 


(Billio interprete.) 


Sermones ubi sunt? uhi lingux verba diserta? 
In ventas abiere leves. Ubi lieta juventus ? 
Fluait. Ubi mortalis honos et gloria vite? 
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Ποῦ σθένος εὐπαγέων μελέων ; xat νοῦσος ἔχαμψε. 
Ποῦ χτῇσις xal πλοῦτος ; ἔχει Θεός, "Aja δ᾽ ἀλιτρῶν 
5 ᾿Αρπαλέαις παλάμῃσι πόρε φθόνος. Οἱ δὲ τοχῆες, 
"Hàt χασιγνήτων ἱερὴ δυάς; ἐς τάφον ἦλθον. 

Μούνη μοι πάτρη περιλείπετο " ἀλλ᾽ ἄρα χαὶ τῆς, 
"Ὅρσας olópa. χελαινὸν, ὁ βάσχανος ἤλασε δαίμων. 
Καὶ νῦν ξεῖνος, ἔρημος ἐπ᾿ ἀλλοτρίης ἀλάλημαι,᾿ 

40 Ἕλχων ζωὴν τε λυπρὴν, καὶ γῆρας ἀφαυρὸν, 
ἤλθρονος, ἀπτολέεθρος, ἅπαις, τεχέεσσι μεμηλὼς, 
Ζώων ἧμαρ ἐπ᾽ ἦμαρ ἀειπλανέεσσι πόδεσσι. 

Ποῖ ῥίψω τόδε σῶμα; τί μοι τέλος ἀντιδολήσει; 

Τίς γῆ, τίς δὲ τάφος με φιλόξενος ἀμφιχκαλύψει ; 

43 Ti; &' ὅσσοις μινύθουσιν ἐμοῖς ἐπὶ δάχτυλα θήσει; 


5. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 


1548 
A Ἧ ῥά τις εὐσεδέων, Χριστοῦ φίλος, ἢ fa χάχιστος; 
Ταῦτα μὲν αὔρα φέροι. Τυτθῆς φρενὸς ἧδε μεληδὼν, 
Εἴ τε τάφῳ δώσει τις ἐμὸν δέμας, ἄπνοον ἄχθος, 
Εἴ τε xal ἀχτερέϊστον ἕλωρ θήρεσσι γένοιτο, 
40 Θήρεσιν, tk χύνεσσιν ἐλώριον, ἢ πετεηνοῖς, 
Εἰ &' ἐθέλεις, πυρίχαυστον ἐς ἡέρα χείρεσι πάσσοις, 
"Hb χατὰ σχοπέλων μεγάλων ῥίψειας ἄτυμθον, 
Ἢ ποταμοῖσι πύθοιτο, xat ὑετίῃσι dofiatv 
Οὺ γὰρ ἄϊστος ἐγὼ μόνος ἔσσομαι, οὐδ' ἀσύναχτος. 
φῦ Ὡς ὄφελον! πολλοῖς τόδε λώϊον. ᾿Αλλ ἅμα πάντας 
"Yazazov ἦμαρ ἄγει περάτων ἄπο, νεύμασι θείοις, 
Εἴ που χαὶ σποδιή τις, ὁλωλότα θ᾽ ἄψεα νούσῳ. 
"Ev δὲ τόδ' αἰάζω, καὶ δείδια βῆμα θεοῖο, 


Ubi robur membrorum bene compactorum ? morbus incurvavit. 
Ubi possessiones et diviti? Deus habet. Alia autem improborum 
5 Rapacibus manibus tradidit invidia. Ubi parentes, 


Fratrumque 


914.915 


μι sacrum ? in sepulcrum devenerunt. 
la mihi patria restabat : at etiam ab illa me 


Invidus demon, graves procellas excitans, expulit. 

Et nunc peregrinus, solitarius in extero solo aberro, 

10 Vitam trahens obscuram, et senectutem infirmam, 

Sine throno, sine civitate, sine filiis, quorum cura nihilominus me angit, 
In diem vivens, pedibus semper errabundis. 

Quo projiciam hoc corpus? quis mihi finis occurret ? 

Qui terra, quis me tumulus hospitalis operiet ? 

15 Quis oculis meis morientibus digitos imponet ? 


Utrum piorum aliquis, Christi amicus, an quidam pessimus? 
Atque hiec quidem venti auferant. Est enim parvi animi hzc cura, 
Utrum meum corpus sepulcro aliquis mandaturus sit, pondus exanime, 


An etiam insepultum feris 


reda futurum sit, 


20 Feris, aut canibus preda, aut volucribus. 
Quod si volueris, combustui manibus in aerem sparge, 
Aut in altos scopulos non humatum impinge, 
Aut in fluminibus putrescat, aut in pluviarum fluentis ; 


Non eniin ego solus 
25 Atque utinam id 


poem ero, ac non collectus. 
eri posset! id enim multis satius foret. Sed omnes simul 


Extrema dies, nutu divino, ab orbis terminis adducet, Q 
Etiamsi quis alicubi cinis sit, aut membra morbo consumpta. 
In hoc uno ingemisco, ac Dei tribunal formido, 


6 Ἦλθον. Vat. ἦλθε. 

εἶ Τῆς. Ma tres Begg., Chig., Vat. et Coisl. 
it. τῇ. 

11 "Axaic. Sine filiis. Cives Constantinopolitanos 

intelligit, quorum, postquam wurbe discessit, sem- 

per curam gessit; vel ἄπαις sine [amulo , possis 


interpretari. Mox τεχέεσσι μεμηλώς, filiorum cue, 
ram habens. 

16 Χριστοῦ, Reg. 990 et Vat. Χριστῷ, 

90 'E.Lborov. αι. ἀναιδέσιν, impudentibus, 

21 ᾿Εὐέάεις. Duo Regg. et Coisl. ἐθέλοις. 


METRICA VERSIO. 


Abscessit, celerique fuga me perfida liquit. 
Corporeze vires ubi sunt ? Vis aspera morbi 
Fregit eas. Übi opes? Partim Deus obtinet illas, 
Partim etiam manibus livor sceleratus iniquis 
Tradidit. At gemini fratres, sacrique parentes ? 
Mors rapuit, raptosque leves demisit ad umbras. 
Restabat natale solum, sed et hoc quoque szvis 
Fluctibus oppressum stygius me depulit hostis. 
Nuncque procnl patriis disjunctus sedibus erro, 
Infelix agitans zevum, infirmamque senectam. 
Non mihi jam thronusest, non urbs jucundaque proles, 
Quin polius natis miseri sum causa doloris, 
Inque diem vivo profugus, nec mi datur usquam 
Tuta quies , certaque pedem defigere terra. 

Quo jaciam corpus? Quis me manet exitus avi? 
Quie tellus, quinam tumulus teget hospitis ossa ? 
Quis porro digitis morientia lumina claudet? 

An quisquam pius, et Christi succensus amore? 
An vite horrendus maculis, vitiisque perustus ? 
Ista quidem levis aura ferat. Nam mente pusilla, 
Atque parum forti quis ine non diceret esse, 


Β Si gravis ista meis bzreret cura medullis , 
Marmoreone aliquis condat mea membra sepulcro, 
An contra tumuli privatum corpus honore 
Prada feris, sxvisque avibus, canibusque futu- 

[rum est ? 
Quod si etiam libeat, rapidis absumito flammis, 
Et lectos cineres in coelum sparge, vel altos 
Ferreus in scopulos, preruptaque saxa cadaver 
Abjice : vel fluviis etiam putrescat et imbre. 
Non ego divinos oculos ex omnibus unus 
Effugiam, nec, cim mortalis turba coibit 
Judicis zeterni vocem auditura tremendam, 
Solus ego e tanto ceetu numeroque relinquar. 
Atque utinam linquar. Nam tum plerisque latere 
Utilius fuerit, quam tante accedere luci. 
Yerum omnes extrema dies a finibus orbis 
Colliget, atque Dei jussu conjunget in unum, 
Sit licet in cineres quisquam dilapsus et auras, 
Membraque perdiderit violenti injuria morbi. 
At subeunt gemitus, subeunt luctusque, pavorque 
Dum memori verso divinum mente tribunal, 
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SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
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Καὶ ποταμοὺς πυρόεντας, ἀφεγγέα τ' αἰνὰ βέρεθρα. αὶ Γαστρὸς, καὶ γονάτων τραύματα, χἀγρυπνίην, 


δ0ὺ Χριστὲ ἄναξ, σὺ δέ μοι πάτρη, σθένος, ὄλθος, 
[ἅπαντα. 
Σοὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἀναψύξαιμι, βίον xal χήδε᾽ ἀμείψας. 


ΜΔ’. Εἰς τοὺς διαδάλλοντας τοὺς μοναχοὺς, 
καὶ εἰς ἐπιπλάστως μονάζοντας, 


Πρώην τις μὲ τρυφᾷν διετείνετο τῶν ἀνοήτων 
Καὶ διαθρυπτομένων, πλούσιος, ὑψιτένων " 
ΚΑλλα τε πολλὰ λέγων, καὶ πλουτεῖν χῆπον ἔχοντα, 
Καὶ ἀπραγμοσύνην, καὶ μετρίαν λιδάδα, 
5 Δάχρνα & αὖ σιγᾷς, εἶπον, τάλαν, ἠδὲ χαλινὰ 


Οἷς μοναχοὶ νεχροῦσι τὰ σώματα, οἵ γε ἀληθῶς" 
Τοὺς γὰρ ἀπαιδεύτους ῥίψομεν ἐς χόραχας. 

Πράγματα δ' οἷα δοχεῖς ψυχὴν πάσχειν πολεμοῦσαν 
10 Σώματι, xal κόσμῳ ἀντιχαθεζομένην ; 

Οἱ μοναχοὶ τί λέγουσιν, ἀχούσατε, ὦ φιλόχοσμοι, 
Οἱ τῆς προσκαίρου, τῆς μεγάλης ὀφρύος" 

Κέχτησθε, πλουτεῖτε' γάμος, τέκνα, πάντα τὰ τερπνὰ 
Ὑμέτερ', εἴτε τι γῆ, εἴτε θάλασσα τρέφει. 

15 Ἡμεῖς δ᾽ ἂν πηγὴν, ἢ κηπίον, ἢ μιχρὰν αὔραν, 
Ἢ σχιὰν Ex δένδρων, χτήματ᾽ ἐλαφρότατα, 

Σχῶμεν, ἔπειτα τρυφὴν τόδε φάσχετε. "H xal ἀναπνεῖν 
Οὐ δεῖ Χριστιανούς ; τοῦτ᾽ ἀδιχεῖσθε μόνον; 


^ 
Et fluvios igneos, et luce carentia horribilia barathra. 
30 Rex Christe, tu mihi patria, robur, divitize, omnia, 
In te requiescam, vita et zerumnis solutus. 


XLIV. In monachorum obtrectatores, et ad falsi nominis monachos". 


Nuper quidam me in deliciis vivere contendebat, stultus, 
Deliciis 88 rore dives, insolens : 
ic 


Multaque alia 
Et otium, et parvulum fontem. 


ens, me scilicet divitem esse, ut qui babeam hortum, 


5 Cui ego dixi : Laerymas taces, miser, et frena 
Ventris, et genuum vulnera, et vigilias, 

916.917 Quibus monachi deterunt corpora, qui vere sunt monachi : 
^reposteros enim projiciemus ad corvos. 

Quantas autem aerumnas putas subire animam pugnaniem 
10 Cum corpore, et e regione mundi castra habentem ? 

Quid monachi dicant, audite, mundi amatores, 
Qui magnu, sed brevi periturum, tollitis supercilium : 

Pridia possidetis, opibus affluitis ; nuptiz, liberi, omnia oblectamenta 
Vestra sunt, sive quod terra, sive quod mare alit. 

15 Nos vero, si fontem, vel hortulum, vel exiguam auram, 
Vel umbrosum nemusculum, possessiones levissimas, 

Habemus, statim delicias hoe esse dicitis. An ne quidem respirare 
Oportet Christianos? hoc uno vobis injuriam fieri existimatis ? 


* Scriptum an. 385. — Alias Bill. 60, p. 158. 


$1 "Arayeó£aiu. Int. ἀναπαύσαιμι. In te. respi- 
fem , vitam. hanc, erumnasque vita meliore com- 
mutans, 

ΧΕΙ, AnccwENTUM, Conditum est carmen istud 
adversus viros profanos maxime , qui , cum ipsi de- 
liciis a[fluerent , omnibusque. indulgerent voluptati 
bus , ausieram carpebant monachorum vilam et ipsos 
calumniis inurebant , quarum calumniarum species 
erat, hos monachos pietatis tantum. simulatores , et 
introrsus turpes esse. Ipsis etiam res vel levissimas, 
εἰ penitus innoxias crimini vertebant , ut si hortum 
colerent, si fonte, si arboribus recrearentur. Ios de- 
fendit Gregorius hoc carmine ; monachos vero hypo- 
€ritas graviter insectatur. (Quare legitimus convenien- 
lissimusque nobis visus est titulus, quem plurimi 


codices melioris note , Regii nempe εἰ Coisl., pre- 


ferunt. 
Tir. Εἰς τοὺς διαξάλλοντας τοὺς μοναχοὺς, 
xal, etc. Vat. πρὸς λοίδορον καὶ σχωπτιχὸν πλούσιον, 


In contumeliosum et contumacem divitem, Edit, εἰς 
ἐπιπλάστως μονάζοντας. 

2 Ὑψιτένων. Schol. ὑψαύχην. 

ὅ Πιλουτεῖν. Vat. τρυφᾶν. 

5 Εἴπον. Schol. πρὸς ὃν ἐγώ. 

7 Οἵ γε ἀτηθῶς. Schol. 991, οἵτινες ἀληθῶς εἰσι 
μ'ναχοί. 

8 ᾿Απαιδεύτους. Schol. ἀπείρους. Projiciemus 
ad corvos, id est, valere iubemus. 

18 Αδιχεῖσθε. Schol. 991, ἀδίχως λογίζεσθαι. 
Alt. Schol. 992, τοῦτο εἰς ἀδιχίαν λογίζεσθε. 


METRICA VERSIO. 


Flammisque undantes fluvios, et tartara nigra. 

At tu, Christe, mex moderator maxime vile, 

Es pstria, et vires, et opes mihi, denique cuncta, 

ln te utinam emoriar, vitamque atque x mu- 
tans. 


XLIV, IN MONACHORUM OBTRECTATORES, ET AD FALSI 
NOMINIS MONACHOS. 


( Billio interprete.) 


Delicias studio quidam mihi dixerat esse 
Mentis inops recte, divitiisque tumens : 
Multa alia, atque istud referens, ditem esse vo- 
[candum, 
Cum fonte atque hortis otia quisquis habet. 


B Ast ego : Tune siles lacrymas, jejunia, noctes 


Insomnes, genuum vulnera tune taces, 

Queis veri monachi perimunt sua corpora morte? 
Nam jubeo falsos ipse valere greges. 

Jam quid habere putas, quaeso, pia corda laboris, 


Cum carne et mundo dum fera bella gerunt? 
Quid monachi dicant, mundani, audite, tumetque 
Queis sed ad exiguos mens nimis alta dies : 
Divitiz vestra, thalami, nati, omnia lta, 
Quidquid habet tellus, quidquid et zequor habet. 
At fontes nobis si sint, hortique, vel aurze 
Exiguz, aut umbras arbor opaca ferat, 
Delicias istud libet appellare. Quid ? Utrum 
Auras linud fas est ducere Christicolas? 
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Εἷς νόμος, εἷς δὲ θεὸς, 03,515 μία" πάντας ὁμοίως 
90 Σωθῆναι Χριστὴς σάρχ᾽ ἀποδυσχμένους 

Βούλεται. ᾿Αλλ᾽ ἡμᾶς συνελαύνετς εἰς τὸ τέλειον, 
Ὡς χρέος ἀνθρώποις οὐδὲν ὑποσχομένους, 

ΕἸ δὲ Θεῷ, τοῦτ᾽ αὐτὸς ἐπίσταται, οὐχὶ σὺ χρίνειν 
ἕΆξιος ὄντα xaxby, χείρονα τραύματ᾽ ἔχων, 

95 Ὡς στυγνὸς, ὦ νεανίσχε, xal ὠχρὸς, χἀνυπόδητος, 
Αὐχμηρός τε xóunv, φθεγγόμενός τε μόγις ! 

Καὶ ζώνης διαρεῖ τὸ χιτώνιον, ἢ τε μέλαινα 
Διπλοῖς εὐτάχτως ξλχετ᾽ ἐς ἀστραγάλους. 

Ταῦτ' εἰ μὲν διὰ πίστιν, ὁ πᾶς βίος ἐστὶν ἔλεγχος" 
X0 Εἰ δὲ ζωγραφίαν, ἄλλος ἐπαινεσάτω. 


S. GREGORII THEOL. CARMINDM LIBER II. IHSTORICA. 
A Μηχέτι uf ἀρότρου μελέτω τινὶ, μηδὲ δικέλλης, 
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Μηδὲ φόρους διδότω, μὴ γονέας τρεφέτω, 

Ἔστω σοι πώγων τε βαθὺς, καὶ σάκχινος ἔτθος, 
Καὐχέν᾽ ἐπιθρύπτων, δόγματα καινὰ τίθει. 

55 "Av δὲ σολοιχίζῃς, καὶ πάντας ὁμοῦ χαταλεύῃς, 
ΚΑγγελος" οὐδὲ τρίχες ἰσχὺν ἔχουσ᾽ ὀλίγην. 

Εἴ τις νῦν ἀχάθαρτον ἔχει βίον, 3) πλεονέχττν, 
Ἢ χεῖρας φονίους, ἣ λεγεῶνα μέγαν, 

Μηδὲ μελῶν τήξει, μὴ δάχρυσι, μήτε πόνοισιν 
40 Αὐτὴν ἀποσμήχοι, μῦθος ἅπαντα τάδε" 

᾿Αλλὰ βίθλους στρεφέτω, xat ῥήματα πάντ' ἀναλέξας, 
Αἰἱρεσιαρχείτω" τοῦτο λύσις xaxing. 


una lex, unus Deus, vocatio eadem; omnes pariter 
20 Salvos fieri Christus carne exutos 
Yult, At nos compellitis ad perfectissima, 
Tanquam nulla re nos usuros hominibus promiserimus. 
Si autein Deo ( polliciti sumus), hoc ipse novit; nec tu judicare 
Dignus es eum qui malus est, cum graviora vulnera habeas. 
25 Quid autem ? quam maestus es, o juvenis, el pallidus, calce:sque carens ! 
Quam squalens coma, vixque loquens ! 


Per zonam effluit tunica, et atra 


Vestis emo rd rege ad talos. 
fidei ardorem fiant, tota vita index est ; 


ILec si quidem ob 


50 Si autem per fucum, alius laudet. 
Nec jam aratrum curet quisquam, neque ligonem, 
Neque tributa pendat, nec parentes alat. 
Sit tibi modo densa barba, et cilicina vestis ; 
Collum obterens, nova dogmata seras. 
$5 Si barbariem spires, et omnes simul lapidibus insecteris, 
Angelus eris ; non enim crines vim habent exiguam. 
Si quis nunc impuram ducit vitam, aut habendi cupidam ; 
Si sanguinolentas habet manus, aut legionem magnam daemonum ; 
Si nec corporis exienuatione, nec lacrymis, nec laboribus 
40 Seipsum abstergat; fabula enim omnia hiec sunt : 
Sed aliorum libros scrutetur, singula revolvat verba, 
IHlzreseos sit architectus : hoc ipso ejus improbitas abstergitur. 


49 Καῆσις μία. Int. Coisl. ἡ αὕτη. 

90 Σόρχ᾽. Vat. πάντ᾽, Omnibus exutos. 

91 Τέλειον. Schol., εἰς τελειότητα. 

92 Ὡς χρέος, eic. Reg. 991, sup. lin. ὀφειλὴν 
οὐδεμίαν ἐπαγγειλαμένους. Idque severius, ut debi- 
fum, a. nobis erigilis, qui nihil. hominibus promi:i- 
mus. Sie Int. Coisl., xal ὡς χρέος ταύτην ἀπαραί- 
770» τελειότητα εἰσπράττετε, xal τὰ μηδὲν ἀνθρώ- 
mte ἐποφείλοντας. 

25 Ὡς στυγνός. Schol. Coisl, τί δὲ ὡς στυγνός. 

27 Διαρεῖ. Reg. 991, διαῤῥεῖ. Schol. διαχεῖται. 

$5 Σάχκινος. Schol. τρύχινος. 

δῦ Σολοικίζῃς. Schol. βαρθαρίζῃς. 

$1 Πιεονέχτην. Schol. πλεονεχτιχόν. 

38 Λεγεῶνα. Schol. πνευμάτων, id est, pravorum 
demonum legionem. 

$9 Τήξει. Schol. νεχρώσει σώματος, Ibid., πόνοι- 
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ctr. Sic mss. Edit. πένησιν. 

40 ᾿Αποσμήχοι. Schol, ἐχκαθάροι. 

41 Βίδλους. Sie plures codices. Edit. βίας aut 
βίους, Schol. ἀλλοτρίους πολυπραγμονείτω. Idem 
schol. ad verba hzc, ῥήματα πάντ᾽, addit τῆς Γρα- 
φῆς. Si legas βίους, sic reddes : Si vitas aliorum 
scruteris, liillius legerat primum βίδλους pro βίους, 
cum interpretaretur carmen istud prosa oratione. 
Loquitur enim. Gregorius, inquit vir doctus, de eo 
qui hinc inde sententias quasdam excerpit, quibus 
heresim instituat. Sed mutata, ut videtur, sententia, 
legit βίους, vertendo stricta oratione, sed vitas ver- 
sans. Combefisius legendum contendit βίδλους, quam 
vocem, inquit, mec metrum respuit et sensus peti; 
quid enim ad ha'resum satores vitas rimari? Bene 
ibros evolvere, vocesque in eis captare, et suo sensu 
depravare quee sit gloria novitatis. 


VERSIO, 


L:edimini hic solum? Lex omnibus una, Deusque : B Tellurem jam nemo colat, tractetque ligonem : 


Omnes ex zquo Christus ad astra vocat. 
At nos ad summum virtutis cogitis, ul si 
Debeat liumanis nostra caterva nihil. 
Sin Christo, hoc novit : nec, cum sis nequior ipse, 
Nequitie censor dignus es esse mes. 
Quam messtus pallensque hic est! non calceusipsi, 
Non corfüa culta nitet, vixque dat ore sonos. 
Ac zona ut tunicam stringit, pallataque vestis 
Composite extremos fertur ad usque pedes ! 
Hac an vera fides pariat, vita indicat omnis : 
Sin ficte fiant, qui volet, illa probet. 


Nemo vectigal pendat, alatque patres. 

Barba tibi sit longa, tibi pro tegmine saccus : 
Cervicemque terens dogmata conde nova. 
Quod si barbariem spires, omnesque lacessas, 
Angelus es : tantum barba pilusque potest. 
Moribus impuris si quis nunc est, vel avarus, 
Aut homicida, mali deemonis atque domus : 

Non se per lacrymas, non per jejunia purget, 
Non per sudores : ridiculum istud enim. 

Sed vitas versans, atque omnia verba revolveus, 
Dogmata falsa serat ; sic cadat improbitas. 
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Κόπτειν σάρχα παχεῖαν ἐν εἴδεσι πᾶσιν, ἄριστον 
Εὐχαῖς, νηστείαις, φροντίσιν, ἀγρυπνίαις. 

45 Τὸν μὲν γὰρ χαθαρὸν, χαθαρώτερον εἰχὸς ὑπάρξαι" 
Τὸν δὲ χαχὸν, τῆξαι τῆς χαχίης τι μέρος. 

Εἰ δέ τίς ἐστ᾽ ἐπίπλαστος, ἐμοὶ καὶ τοῦτον ἀρέσχει 
Κόπτεσθ᾽, ὥστε δίκας τῆς ἀπάτης διδόναι 

Τὰς παχέας σάρχας, καὶ γαστέρα ὄγχον ἔχουσαν 
80 'H λεπτὴ χωρεῖν εἴσοδος οὐ δύναται. 


ΜΕ΄. θρῆνος περὶ τῶν τῆς αὐτοῦ ψυχῆς παθῶν. 


Α Ἢ κεδνῶν τοχέων, ἠὲ φίλης ἀλόχου, 

5 Οὐ πάτρην γλυχερὴν μαλερῷ πυρὶ τεφρωϑεῖσαν, 
Οὐ νούσῳ στυγερῇ ἄψεα τειρόμενα, 

Ὅσσον ἐγὼ ψυχὴν ὀλοφύρομαι αἰνὰ παθοῦταν, 
(Φεῦ τάλας!) ὀλλυμένης εἰχόνος οὐρανίης. 

Ναὶ γὰρ δὴ μεγάλοιο Θεοῦ καὶ πλάσμα, xat εἰχὼν, 
10 "Ανθρωπος, Θεόθεν εἰς Θεὸν ἐρχόμενος" 

“Ὅστις ἄνω νεύσας, χαὶ πνεύματι σάρχα πεδήσας, 
Χριστὸν ἔχει ζωῆς aov ἡγεμόνα" 

Κτῆσιν ἑὴν, γλῶσσάν τε χαὶ οὔατα. καὶ νόον αὑτὸν, 
Καὶ σθένος, ἐρχομένῳ πάντα διδοὺς διότῳ, 

15. ᾿Αρπάζων χόσμου πολυχανδέος, ὅσσα κατεῖχεν 
ἽἌρπαξ ἀλλοτρίων, ἀντίδεος Βελίας, 


Δύσμορος οἷα πάθον ; τίς μοι γόος ἄξιος ἔσται; 
Τίς πηγὴ δαχρύων ἄρκιος ; οἷα μέλη; 
Οὔτε μόοον παίδων τις ἐῶν ἐχλαύσατο τόσσον, 


918 919 Afictare carnem obesam in quovis statu, utilissimum est, 
"recibus, jejuniis, curis , vigiliis. 
45 Sic enim, qui purus est, purior fiet : 
Qui vero malus, de improbitate deteret aliquam partem. 
Si quis autem est virtutis simulator, mihi hunc placet 
Castigari, ut. paenas det simulationis. 
Crassas carnes, et ventrem prominentem 
50 Angusta illa porta capere non potest. 
XLV. De anime sue calamitatibus carmen lugubre *. 
Hleu miser qualia passus sum ! quis mihi dignus erit gemitus? 
Quis lacrymarum fons sufficit? Ecquid melos? 
Nec filiorum suorum mortem quisquam tantum dellevit , 
Nec venerabilium parentum, nec charze conjugis, 


5 Nec dulcem patriam impetuoso igne in cinerem redactam, 
Nec tristi morbo membra consumpta, 


Quantuin ego animam lamentor quz gravissima passa est, 


(Heu miser!) perdita imagine celesti. 

Nam profecto magni Dei figmentum, et imago, 
10 Homo, a Deo ad Deum perveniens : 

Quicanque sursum aspiciens, et spiritu carnem frenans 
Christum habet propitium vitz? ducem , 

(ui possessionem suam, et linguam, et aures, et ipsam mentem, 
Et robur, vite omnia venturze consecrat, 

15 Eripitque mundo insatiabili quidquid detinenat 
Raptor alienorum, D«o adversarius Belial, 


* Scriptum an. 285. — Alias Bill, 5, pag. 68. 


AS Ἐν εἴδεσι πᾶσιν. In quovis statu, scilicet, 
bonus sis, an malus. Sun. lin. Coisl. ἐν εἴδεσι τῆς 
ἀρετῆς. 

41 Ἀρέσκει. Schol. ἀρεστόν. Hunc velim e mona- 
chorum numero excludi. Billins illud intelligit de 
variis asperitatam generibus quibus hypocritam af- 
flictari et ita hypocrisis suz poenas dare, lubens 
nemo non videt. 

XLV. AncuxexTUM. Cum abdicata sede Constan- 
linopolitana in. Arianzum pagum se recepisset Gre- 
gorius, illie ad condendos versus animum adjecit, 
magnaque pars carminum ab ipso conditorum illius 
solitudinis sunt fructus, Sic carmen De virginitate. 


Praecepta ad virgines, De animae suc calamitatibus, 
et que sequuntur. Billius primo soluta oratione istud 
vertit, eo quod Gallicis tumultibus carmina, qua non- 
dum stricta oratione verterat , versibus reddere pro- 
hiberetur. Verum postea otio potitus, eadem incudi 
reddita Latinis versibus edidit. 

9 Ναὶ γάρ Vat. καὶ γάρ, 

10 Εἰς Θεόν. lta Reg. 990, Edit. ἐς Θεόν. 

42 “Ἔχει. ες. 990 ἔχων. 

45 Ποϊυχανδέος. Mundo insatiabili, Scilicet 
hune Gregorius ita nuncupat, ratione peccatoruni 
quos in sinu complectitur, aut. multiplicium rerum 
ac diversarum quas continet, 
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Tundere per curas, et per jejunia carnem 
Utile, perque cruces, excubiasque sacras. 

Purior hinc etenim efficitur qui crimine purus : 
Hacque adimit vitii nonnihil arte malus. 

At si quis ficto sit pectore, mi placet illum 
Tundi. Pana etenim debita fraudis erit. 

Propingues nimium carnes ventremque tumentem 
Maud cap t zthereze janua parva domus. 

XLV. DE ANIM.E SUE CALAMITATIBUS CARMEN LUGUBRÉ., 

(Billio interprete. ) 
Heu miser, heu quam dira fero! quz pcd 
stris 

Aqua malis, luctus quis satis esse queat ? 

Nemo ita consortemque thori, charosque parentes 


ParaoL, Gn. XXXVII. 


D Flevit, vel sobolis tristia fata sui : 


Aut patrias sedes flammis hostilibus ustas, 
Aut etiam morbo perdita membra gravi : 
Quantum anima deploro mez miserabile favum : 
Effigies periit nam mihi sancta Dei. 
Namque homo figmentum vere est et imago Tc- 
[nantis, 
À summo ad summum Numine Numen iens, 
Qui sursum spectans, ac carnem mente retundens, 
Pro duce habet vite presidioque Deum : 
Ventura vitz linguam. qui donat, et. aures, 
Et mentem, ac vires, divitiasque suas : 
Eripiens mundo, Belial quacunque tenebat, 
Qu: juris non sunt qui rapit usque sui : 


a3 
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"Ez δὲ ταμεῖα φέρων πολὺ φέρτερα τῶν ἐπὶ γαίης, 
Τῶν διαχλεπτομένων, 7| καταλυομένων, 

Αὐτὸν ἀθρῆσαι ἄνακτα Θεὸν, xal πνεῦμα γενέσθαι, 
40 Σάρχ' ἀποδυσάμενος καὶ πάχος ἀντίτυπον, 

᾿Αγγελιχοῦ τε χοροῖο λαχεῖν στάσιν αἰγλήεντος 
Μεῖζον τῶν μεγάλων ἄθλον ἔχων xagázuv. 

Μηχέθ᾽ ἐρῶν σχηνῆς ἐλαφρὸν τύπον, ὡς τοπάροιθεν, 
Μηδὲ νόμου γραπτὴν εἰκόνα λυομένην, 

95 Αὐτὴν δ᾽ ἀτρεχίην καθαροῦ vobz ὄμματι λεύσσων, 
Μέλπων τ᾽ x στομάτων ἦχον ἑορτάσιον. 

Τοῦτο τέλος βροτέης ζωῆς πέλει, "Eg τόδ᾽ ἀνέλχει 
Τῶν Χριστοῦ παθέων ὕδρις ἐπιχθονίους, 

Ὃς δούλου μορφὴν ἀνεδέξατο, χαὶ θανάτοιο 
$0 Γεύσατο, xal ζωῆς δεύτερον ἡντίασεν, 

Ὧν θεὸς, ὧν ζωῆς ταμίης, αἰῶνος ὕπερθεν, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Ij. HISTORICA. 
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A  Elxüw ἀθανάτου πάντοτε Πατρὸς ὅλη, 
"Ὄφρα με δουλοσύνης τε λύσῃ, θανάτοιό τε δεσμῶν, 
Κρείσσονα πρὸς ζωὴν ἔμπαλιν ἐρχόμενον. 
95 ᾿Αλλ' ἐγὼ οὐχ ἐφύλαξα Θεοῦ μυστήρια χεδνὰ, 
Μύστιν ἔχων ψυχὴν οὐρανίης ἀνόδου, 
᾿Αλλὰ χάτω βρίθει με χοὺς πάχος, οὐδ᾽ ἐδυνάσθην 
Ἰλύος ἐξαναδὺς, ἐς φάος ὄμμα βαλεῖν. 
Ναὶ βάλον’ ἀλλὰ μέσον νέφος ἴπστατο ὅσσε χαλύπτον 
40 Σὰρξ ἐπανισταμένη πνεύματι σὺν χθονίῳ, 
Πολλὰ μὲν ἐν χραδίῃ μελεδήματα ἔνθα χαὶ ἔνθα 
Στρωφᾶται, χενεὰ πλαζομένοιο νόου, 
Χριστὸν ἑχὰς βάλλοντα, Θεὸν Λόγον (οὐ δέχεται γὰρ 
Μίγνυσθαι ψυχῇ νυμφίος ἀλλοτρίῃ)" 
45 Πολλὰ δ᾽ ἐπὶ γλύσσῃ χέαται χαχὰ φάρμαχ' ὀλέθρου. 
Γλῶσσα γὰρ ἀνθρώποις ἥμισν τῆς χαχίης, 


Atque in horrea fert longe przestantiora terrestribus, 
θυ: furto auferuntur, aut. vi subvertuntur, 

Ut. ipsum regem videat Deum, et spiritus fiat, 
20 Carne et reluctante exutus mole, 

Atque in rutilante angelorum choro sedem sortiatur, 
Majora magnis laboribus ferens przemia ; 

Nec jam tabernaculi levem, ut olim, sp:ciem aspiciens, 
Aut scriptam legis caducam imaginen, 

95 Sed ipsam veritatem. purz mentis oculo intuens , 


Psallensque ore festivos sonos. 


0-921 llic linis vite humanze est. Huc homines evehit 


"assionum Christi ignominia, 


Qui servi formam accepit, et mortem 
$0 Gustavit, et vitam iterum consecutus est, 

Cum esset. Deus, vite largitor, seculo antiquior, 
Tota semper immortalis Patris imago, 

v. me servitute liberarel ac mortis vinculis, 
Meliorem ad vitam rursus pervenientem. 

δῦ Verum ego non servavi veneranda Dei mysteria, 
Animam habens initiatam celesti ascensui ; 

Sed deorsum me incurvat carnis crassilies, nec potui 
Ex luto emergens oculum in lucem tollere. 

Sustuli tamen : sed media stetit nebula oculos operiens, 
40 Caro insurgens cum spiritu terrestri. 

Multze quidem in corde sollicitudines hinc et illinc 
Voleuntur, incassum errante animo, 

Quz Christum procul abigunt, Deum Verbum ; non enim amat 


Misceri sponsus anima alienz : 


A5 Ac linguz quidem multa insident mortis venena. 
Est enim hominibus lingue dimidium malitiz, 


19 Αὐτὸν ἀθρῆσαι. Subaud, ὥστε, lbid. Ger, 
καί. Sic in. Coisl, legitur, in. quo Θεόν jungitur 
eum &vaxzz. Edit. Θεὸν γάρ. 

90 Πάχος ἀντίτυπον. Beluctante mole, scilicet, 
eo quod spiritui adversetur. 

30 Καὶ ζωῆς. Et ad vitam iterum rediit, 


$5 Μυστήρια κεδνά. Intelligit Gregorius myste- 
ria, vel potius gratiam ex mysteriis passionis ac 
redemptionis Christi defluentem. 

39 ἽἼστατο. Weg. 999. Chig. et Coisl. ἵσταται. 

45 Κατά. Coisl. Vat. λυγρά, 
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lorreaque ad, nostris, qux sunt obnoxia furi, 
Aut eversa cadunt, haec meliora ferens : 

Scilicet uL spectet Regem, carnisque remota 
Crassitie fiat spiritus atque Deus : 

l'reiniaque exhausto referens majora labore, 

, Perveniat sedes lztus ad angelicas : 

Nec tenues umbras arcze jam spectet, ut ante, 
Conscriptam fluxze legis et effigiem : 

Sed liquito mentis verum ipsum lumine cernat, 
Festivosque hilari promat ab ore. sonos. 

Humani hzc vite meta est. Huc horrida Christi 
Supplicia, huc homines maxima probra vehunt : 

Qui servi formam sumpsit, mortisque periclum 
Fecit, et ad vitz lumina mox rediit, 

Cuin. Deus, et vit certissimus arbiter esset, 


D  Aternique eadem prorsus imago Patris, 

Ut me servitio, me vinclis solveret orci , 
Redderet et vitae, que sine fine manet. 

At mihi non curae mysteria dia fuerunt, 
Cum superum ascensum mens mea docta foret : 

Sed caro me depressit humi, nec lumina quivit 
2onjicere in lucem meus onerata luto, 

Aut eum terreno consurgens flamine visum 
Avstulit, opposita nube repente, caro, 

Mille quidem in medio volvuntur pectore curz, 
Dum vaga mens varias gaudet obire vias, 

Quae Christum procul ejiciunt. Namque ipse recusat 
Jungi anim:e, quz se dat quoque mecha aliis : 

Ac rursum in lingua sita sunt permulta venena : 
Dimidium vitii nam cita lingua tenet, 


ETT 


1557 


Gvyby ἐρευγομένη, γυμνὸν xaxbv, ὅς τε μάλιστα 
Aá6poc ἐπιζείων, Ex νοὺς ἄνδρα φέρει, 

Ἢ δολερὸν χεύθουσα ἑνὶ στήθεσσι νόημα, 
50 Λεῖα δ᾽ ἄρ᾽ ἐξ ἀπαλοῦ φθεγγομένη στόματος. 

Εἴθε δὲ ἦν τι θύρετρον ἐπ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ἐμοῖσιν, 
Οὔασ! «' οὐχ ἀγαθῶς πάντοσε πεπταμένοις, 

Ὡς τὸ μὲν ἐσθλὸν ὁρᾷν τε καὶ εἰσαΐοντα δέχεσθαι, 
Κλείεσθαι δὲ χαχοῖς ἀμφότερ᾽ αὐτομάτως. 

55 Χειρῶν ' ἔργον ἄριστον ἐς οὐρανὸν αἱὲν ἀείρειν 
Αγνὰς, καὶ παρέχειν οὐρανίοισι νόμοις. 

“Ὡς δὲ ποδῶν ἱέναι λείην ὁδὸν, οὐχ ἐπ᾽ ἀχάνθας, 
Οὐδὲ κατὰ σχοπέλων, xat τρίδον οὐχ ὁσίην. 

Νῦν δὲ θεὺς μὲν ἔδωχεν ἅπαν μέλος ἐσθλὸν ἐπ᾽ ἐσθλοῖς, 
60 Εὕρατο δ᾽ ἡ χαχίη ὅπλον ἐμοὶ θανάτου. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1358 


A Τίς νόμος οὗτος ἐμοί ; πῶς δέσμιός εἶμ᾽ ἐπὶ γαίης 


Σαρχός ; πῶς δ' ἐλαφρῷ πνεύματι σῶμα μίγη; 

Οὔθ' ὅλος εἰμὶ νόος, χαθαρῇ φύσις, οὔτε χερείων 
Χοῦς ὅλος, Ex δ' ἀμφοῖν ἄλλο τι χἀμφότερον, 

65 Τοὔνεχα xal πολέμοιο φέρω χλόνον αἰὲν ἄπαυστον, 
Σαρχὸς xa ψυχῆς ἀντιχαθεζομένω 

Εἰχῶν εἰμι Θεοῖο, χαὶ ἔλχομαι ἐς χαχότητα. 
Κρείσσονι μαρναμένου χείρονος οὐχ ὁσίως" 

Ἢ φεύγω χαχότητα, χαὶ ἴσταμαι, οὐχ ἀμογητὶ, 
70 Πολλὰ διαθλήτας χειρὶ σὺν οὐρανίῃ. 

Ἔστι γὰρ, ἔστιν ἐμοὶ διπλοῦς νόμος" ὧν ὁ μὲν ἐσθλὸς, 
᾿Ἐσπόμενός τε χαλῷ" αὐτὰρ ὁ χειρότερος, 

Ἑσπόμενός τε χαχοῖσιν᾽ ὁ μὲν νόος ἐστὶν ἕτοιμος 
Πείθεσθαι Χριστῷ, πρὸς φάος ἐρχόμενος" 


Dum iram evomit, nudum malum, qux quidem maxime 


Vehementer ebulliens hominem extra mentem rapit, 
Aut dum abscondit dolosum in corde consilium, 
80. Ac blanda molli ore loquitur. 
Utinam inesset ostium oculis meis , 
Atque auribus non recte semper patentibus, 
Ut quod bonum est. videam, et audiendo teneam, 
Et sua sponte utraque malis claudantur. 
55 Manuum opus optimum est, ut semper in celum tollantur 
Purz, et celestibus legibus addicantur. 
Sic et pedum officium est, ut per viam planam, non per spinas, 
Non per scopulos, iniquumque collem incedant, 
Ac quidem Deus membra omnia dedit bona ad res bonas : 
60 Sed ea mihi in arma mortis malitia convertit. 
Quzn2m mihi hzc lex? quomodo carnis in terra 
Servus sum? quomo:o levi spiritui mistum fuit corpus? 
Nec totus mens sum, pura natura, nec totus pulvis 


Qui pejor est; sed ex utroque aliquid aliud et utrumque. 
922-923 95 Quocirca belli tumultum fero nunquam placabilem , 
Carne el anima contra se decertantibus. 
Imago sum Dei, et tralor ad vitium, 
Dum quod deterius est, inique pugnat cum prastantiore : 
Aut fugio vitium, οἱ sto victor, non sine labore, 
70 Postquam multum celesti manu adjutus decertavi. 


Inest enim mihi, inest lex duplex : 


quarum altera quidem bona 


Bonum sectatur : altera autem deterior 
Sectatur quie mala sunt : ac ea quidem, qug mentis est, parata est 
Ad obediendum Christo, gradieus ad lucem : 


41 Γυμγὸν καχόν. Apertum malum, iram, furo- 
rem : ira , vehementius accensa, a. sanis rationibus 
dejicit hominem, quod vult Gregorius. Apertum 
malum etiam dici potesl, eo quod nullam boni spe- 
ciem cemuletur, aut pra ceteris omnibus vitiis aperta 
[ronte. prodeat. Vide supra, lib. i, sect. 11, carm, 
“ἢ vers. 85, b») ἜΦΗΝ 

50 Λεῖα δ᾽ ἄρ", Chig. λεῖα γάρ, etc. 

51 Εἴθε. Vat. as. bri 

ὅδ Ὁρᾷν rs. Forte ὁρῶντα. Mox εἰσαΐοντα. 
Sic. Chiz., Coisl. et Reg. 990. Ed.t. ἐσαΐοντα 


55 "Ec οὐρανόν, Vat. bz οὐρανόν. Pro αἰέν, 
quod sequitur, Reg. 990 habet. αὐτόν, Ita et Cois!. 
sup. lin. 

60 Εὔρατο. Alludit ad hzc Apostoli verba, Rom. 
vit, 10 : Inventum est mihi mandatum, quod erat 
ad BN hoc veio — 

62 Σῶμα prn. Vat. σῶμ᾽ ἐμίγη. 

63 Kabapi. Vat. χαθαρά, Us 

71 Νόμος. Sic Reg. 990. Edit. νόος, Duplex spiri- 
ius, nempe pars superior et inferior. 


METRICA VERSIO. 


Iram lingua, malum nudum, evomit : de rur- B Quaenam hzc lex? Cur me constringunt vincula 


sum, 

Cum caluit, mentem cogit abire gradu, 
Aut contra occultans vulpinam in pectore fraudem, 

Vulnerat ex molli leniter ore loquens. 

Alque utinam in. partes volitantibus auribus omnes 

Janua firma foret, luminibusque meis. 

Hzc ut, quie bona sunt, audire ac cernere possent : 

Sponte sua ast esset janua clausa ina!is. 

Jam nihil est melius, quam puras tollere palmas, 

Hasque dare ztherei legibus usque Dei, 

Nil etiam melius, plano quam figere calle, 

Non super aut spinas, saxave dura, pedes. 
Üinnia sed mihi cum dederit Deus, ob bona, mem- 
bra, 
Hinc tamen improbitas repperit arma necis. 


[carnis? 
Spiritus et socium tam grave corpus habet ? 
Nec totus meus sum, nec totus pulvis humusque : 
Pulveresed consto, mente levique simul. 
Unde etiam dum mens crasso eum corpore pugnat, 
Perpetuos strepitus bellaque szva fero. 
Numinis efligies cum sim, trahor in mala, dum, 
Deterius, bellum cum meliore gerit : [quod 
Aut vitii labem fugio, magnoque labore 
Post longas pugnas vinco favente Deo. 
Namque duplex mihi lex. Una est bona, recta se- 
[quensque: 
Altera lex rursum prava, sequaxque mali. 
lila Dei semper jussis obedire parata est, 
ἂς lucem, sancla lucis amica, petil. 


155 S. GREGORII TIEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 1560 


15" Koc δ᾽ αὖ σαρχός τε καὶ αἵματος, ἔστι δὲ πρόφρων A — 90 Πνεῦμα Θεοῦ μεγάλον, καὶ vot δῶχε χέρα, 
Δέχνυσθαι Βελίαν, πρὸς ζόφον ἑλχόμενος. Σώματος ἀργαλέοιο λύον κλόνον, tUi χελαινῶν 
Ἤτοι ὁ μὲν χθονίοισιν ἰαίνεται, ὥσπερ ἐπ᾽ ἐσθλοῖς, Εὐνάζον παθέων οἷδμ᾽ ἐπανιστάμενον. 
Τοῖς οὐχ ἱσταμένοις, ἀλλὰ παριπταμένοις. 'H δὲ καὶ ὡς λυσσῆεν ἔχει μένος, οὐδ᾽ ἀπολήγει 
Καὶ φιλέει χώμους τε καὶ ἔχθεα, χαὶ χόρον αἰνὸν, Σὰρξ πολέμον, χλίνε: δ' ἔνθα xai ἔνθα μάχη. 
80 “Ἔργων τε σχοτίων αἴσχεα, χερδοσύνας. 95 ὕλλλοτε μέν τε νόῳ χοῦς δάμναται" ἄλλοτε δ' αὖτε 
Εὑὐρεΐην δ' ὁδὸν εἶσιν, ἐῷ δ᾽ ἐπιτέρπετ᾽ ὀλέθρῳ, Σαρχὶ νοὺς κρατερῇ ἔσπεται οὐχ ἐθέλων. 
᾿Αφροσύνης δνοφερὴν ἀχλὺν ἐφεσσάμενος. ᾿Αλλὰ τὸ μὲν ποθέει, τό γε βέλτερον" ὃ στυγέει δὲ, 
Αὐτὰρ üy' οὐρανίοισιν ἀγάλλεται, ὡς παοεοῦσι Ἕρδων, δουλοσύνην μύρεται ἀργαλέην, 
Τοῖς ἐλπιζομένοις, καὶ Θεὸν οἷον ἔχει Πατρός τ' ἀρχεγόνοιο πλάνην, χαὶ μητρὸς ἀλιτρὴν 
85 Ἑλπωρὴν βιότοιο' τὰ δ᾽ ἐνθάδε χαπνὸν ἄτιμον, 100 Πάρφασιν, ἡμετέρης μητέρα μαργοσύνης, 
"A408 om ἀλλοίῃ χείμενα συντυχίῃ. Καὶ σχολιοῖ) δράκοντος ἀτάσθαλον αἱμοδόροιο 
Καὶ φιλέει πενίην τε καὶ ἄχθεα, xai μελεδῶνας Ὑεῦδος, ὃς ἀνθρώπιωυν τέρπεται ἀμπλαχίαις, 
᾿Εσθλὰάς, καὶ στεινὴν εἶσιν ὁδὸν βιότου. Καὶ ξύλον, ἠδὲ φυτοῖο βροτῶν δηλήμονα χαρπὸν, 
Μαρναμένοισι δὲ τοῖσιν ἐπίσχοπον ἦλθεν ἄνωθεν εὕσίν τ᾽ οὐλομένην, καὶ θανάτοιο πύλας, 


75 Altera autem, qu:e carnis est el sanguinis, parata est 
Ad excipiendum Belial, dum ad tenebras tralirtur, 

Atque hiec quidem terrestribus, ut bouis rebus, delectatur, 
Quz minime consistunt, sed evanescunt, 

Comessationes amat, et rixas, et turpem satietatem, 
80 Et tenebrosorum operum probra et lucra. 

Latam viam carpit, et sua ipsius morte delectatur, 
Insipienti:» densis tenebris induta. 

Illa autem celestibus delectatur, quasi jam adessent 


Qui sperantur, ac Deum solum habet 
85 Spem vite ; presentia autem vilem z:estimat fumum, 
Aliter se liabentia, ubi aliud occurrerit. 
Diligit paupertatem, et onera, et curas 
Laudabiles, et per arctam incedit vite semitam, 
His autem pugnantibus inspector venit calitus 
90 Spiritus magni Dei, et menti manum dedit 
Corporis perniciosi solvens tumultum, atque atrorum 
Compescens vitiorum fluctum assurgentem. 
Sed tamen rabidum retinet furorem, nec bello 
Desistit caro, inelinatque huc et illuc pugna. 
95 Interdum quidem mente caro domatur : rursus alias 
orliorem carnem mens sequitur non volens. 
Sed illud quidem concupiscit, quod melius est : quod autem odit, 
ld dum facit, perniciosam deplorat servitutem, 
Et patris primigenii deceptionem et matris nefandom 
100 Transgressionem, qu:e prima fuit libidinis nostrz origo, 
Et obliqui ac sanguinem vorantis draconis detestabile 
Mendacium, qui hominum delectatur delictis, 
924-925 E: lignum, et arboris fructum hominibus perniciosum, 
Εἰ gustum funestum, et mortis januas, 


76 Δέχνυσθαι. Coisl. sup. lin. δέχεσθαι. 

83 'Aopocórnc. Jnsipientim. Ma habent Reg. 
990, Coislinianus et Chiggianus codices. Male au- 
lem legunt edit. εὐφροσύνης, prudentim, quae ad 
rem hic non pertinet. 

8S3 Αὐτὰρ y. ldest lex spiritus. Mox ὡς παρ- 


εοῦσι, Edit. οὐ παρεοῦσι. 

89 ᾿Επίσχοπον. ld est ἐπίφορον, secundus, com- 
modus: quo fere sensu. Sophocl. in Ajace, vers. 
991, ἐπίσχοπον μέχος, im rem malam commodum 
carmen. Hoc seusu accipiatur vox inspector. 


METRICA VERSIO. 


Excipere at tetrum Belíam lex altera prompta est, B — Accessit, menti promptus opemque tulit, 


Qui miseram in tenebras pertrahit, inque necem. 
Scilicet hzc gaudet terrenis, ac bona credit, 
Qua mox pr:etereunt. labilis instar aqui. 
Hzc rixas amat, et quistus, epulasque, jocosque, 
Nocturnis tenebris dignaque probra tegi : 
Atque via lata graditur, c»caque laborans 
Stultitia, risum, dum perit ipsa, capit. 
Ast illam oblectant ccelestia sola, Deumque 
Unum habet, in quo spes fixerit illa suas : 
Ac vilem tantum reputat presentia fumum 
Commoda, qux subsunt casibus innumeris ; 
Alque amat et sanctas curas, et pondera, duram 
auperiemque, arcta gaudet el ire via. 
Dum vero pugnant, divinus Spiritus ad me 


Corporis ac solvit strepitus, (luctusque repressit, 
Quos animi nubes moverat atra imei. 
Nec tamen idcirco carnis fera bella quiescunt, 
Sed dubium huc palme. vertitur liucque decus. 
Nunc etenim menti cediL caro, nuneque vicissim 
Mens carnem sequitur, non tamen ipsa libens 
Namque bonum cupiens, facit id tamen ipsa qu. d 
Servitium lacrymis prosequiturque grave, [odit, 
Primigenique patris fraudem, consultaque matris, 
Ex quibus exortum nostra libido trahit. 
Plorat et obliqui mendacia verba draconis, 
Quem lapsus hominum, vita nocensque juvat ; 
Et ligni fruetum, quo gens humana pereinpta est, 
Pestiferum et gustum, morüferasque fores " 


1561 SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 1562 
105 Γύμνωσιν μελέων τε παναίσχεα, xat παραδείσου A Πνεύματι b πτερόεντι xal elxóvi χοῦν ὑποεῖξαι, 


"Hài φυτοῦ ζωῆς ῥίψιν ἀτιμοτάτην. 190 Ὡς χηροῖο πυρὶ τηχομένης καχίης. 

Ταῦτα νόος χάμνων ὀλοφύρεται. Ἡ δέ νύ μοι σὰρξ Τοιάδε λισσόμενος χαὶ φάρμαχα σαρχὶ παχείῃ 
Δέρχεται ἐς προγόνους, καὶ φυτὸν ἀνδροφόνον, Πολλὰ φέρω, χαλεπὴν νοῦσον ἄφαρ σχεδάω. 

Πᾶσάν τε γλυχερὴν ἀσπάζεται αἰὲν ἐδωδὴν, Καὶ μένος, οἷά τε θηρὸς ἀπιστοτάτοιο, χραταιοῖς 
110 Ἣν ὀλοὺὸς σαΐνων δείχνυσι πικρὸς ὄφις, Δεσμοῖσιν χατέχω, οἶδμα xaxby τρομέων. 

Ἧ μὲν καὶ γοάω, xai εὐχωλῇσιν ἄναχτα, 125 Γαστέρι χλεῖθρα τίθημι, δυσαλθέϊ θυμὸν ἀνίῃ 
"Os πάντων κρατέει, χαὶ ζυγὰ πᾶσι φέρει, λάπτω, xal δαχρύων ἐχπροχέω λιθδάδας. 

Αἰσσομ' ὑπὲρ ψυχῆς χαὶ σώματος, ἀμφοτέροισιν Κάμπτω γούνατ᾽ " Avaxzt τετρυμμένα, νύχτας ἀύπνους 
Εὐμενέως διχάσαι, va πόλεμον σχεδάσαι, "EXxto, καὶ ῥυπόω πένθιμον ἔσθος ἔχων. 

115 Κρείσσονι, fj θέμις ἐστὶν, ὑποχλίναντα χερειον * "AX)ev εἰλαπίναι τε, χοροστασίαι τε, γέλως τε, 
Τοῦτο γὰρ οὐχ ὀλίγῳ λώϊον ἀμφοτέροις" 1:0 Καὶ χῶμοι, χλοερῇς παίγνιά θ᾽ ἡλιχίης. 

Μὴ χοῖ βριθομένην ψυχὴν ἐπὶ γαῖαν ὀδεύειν, "AXAot δ᾽ αὖτ᾽ ἀλόχοις τε xal υἱέεσσι γάνυνται, 
Ὥστε μολυδδαίνην ἐς βυθὸν ἑλχομένην Καὶ πλούτου χρατεροῦ xüüet λυομένῳ, 


105 Turpemque membrorum nuditatem, atque e paradiso 
Et ligno vitz ignominiosam ejectionem, 
Hic mens afflictà lamentatur. Nunc autem mihi caro 
Respicit ad primogenitos et homicidam arborem, 
Àc omne semper amplectitur suave edulium, 
110 Quod perniciosus blandiendo monstrat acerbus serpens. 
Atque equidem feno et precibus regem 
Qui omnium dominatur, et omnia in statera librat, 
Invoco pro anima et corpore, ut inter utrumque 
Propitius jüdicet, et bellum sedet, 
115 Meliori, ut equum est, subjiciens deterius ; 
Hoc enim longe utilius est utrique : 
Nec carne depressa in terram anima vergat, 
Veluti plumbi massa in profundum tracta, 
Sed spiritui alis ornato, et imagini cedat caro, 
120 Vitio quasi cera ad ignem liquescente. 
Hiec orans etiam remedia pingui carni 
Multa adhibeo, molestum ut morbum dissipem. 
Robur ejus, ceu feram infidissimam fortibus 
Catenis cohibeo, malum :estum reformidans. 
125 Ventri claustra appono, non facile sanabili dolore animum 
Conficio, et lacrymarum vim profundo. 
Flecto Regi contrita genua : noctes insomnes 
Traho, et sordesco lugubrem vestem gerens. 
Aliorum sunt compotationes, chore:, risus, 
130 Comessationes, florentis ludibria ztatis. 
Alii uxoribus et liberis gaudent, 
Et peritura magnarum divitiarum gloria. 


112 Πᾶσι. Reg. 992 πάντα. Vat. Edit. ὄφρα νόσον σχεδάσω. 

115 ἯΙ θέμις. Coisl. sup. lin. ὡς. 196 ᾿Εχπροχέω. Reg. 990 ἐκπροχέων, 

110 "OA. Duo Regg. ὀλίγον. 127 Τετρυμμένα. lta Reg. 990. Edit, τετρυμένα. 

117 Bpibopévny. Carnis pondere. depressam. Ma 150 X.ozpric. lta Vat., Chig., Coisl, et Reg. 990. 
babet Coislinianus et Regius 990. Nonnulli autem — Edit. γλυχερῆς. 
edit. βριττομένην, quod a Greca lingua prorsus est 151 ᾿Αλόχοις τε. Sic Reg. 990, Chig. et. Cois:. 
alienum. Edit. ἀλόχουσι. 

122 Novcor ἄφαρ σκεδάω, lta Reg. 990, Chig. et 132 Κύδεῦ. Coisl. κἠδεῖ, cura. 


METRICA VERSIO. 


Utque sit et fede nudatus, pulchro el ab horto, Β Sed sibi mens carnem, divinaque subdat imago, 
Et vite ligno sit proeul actus homo. Ac vitium, ut ceram fervida flamma, liquet. 


Hxc mens zgra gemit : caro vero prava parentes Il:xc oro, supplexque pe : morbumque prementem 
Primigenos spectat, pestiferumque cibum, Ut pella, carni pharmaca multa fero : 

Ac dulces omnes semper complectitur escas, Atque velut sevum firmis compesco leonem 
Objectat serpens quas male blandus ei. Compedibus, fluctus dum tremo letiferos. 

Ergo gemo, ac Regem obtestor, qui cuncta coereet— Impono claustrum ventri, merore animunique 
mperio, et recto pondere cuncta libral: Conficio, et laerymis os madet omne meis. 

Ut placido arbitrio componat jurgia carnis Curvo genu afflictum Regi, somnumque repello ; 
Atque anim, bellum submoveatque procul : Lugubris vestis squallida membra tegit. 

Ac pars deterior meliori cedat, αἱ equum est, Sunt aliis studio convivia lieta, jocique, 
Hoc utrique magis namque salutiferuin. Atque chori, ztatis ludicra florigera. 

Corporea nec mole gravis mens vergat ad iina, Conjugibus gaudent alii, natisque opibusque, 


Ac, veluti plumbi :0assa, profunda petat * Quarum abit in. ventos gloria cuncta leves. 


1365 
"Aot δ᾽ αὖτ᾽ ἀγοραῖς τε καὶ ἄλσεσιν, ἠδὲ λοετροῖς 
[έρπονται, καὶ πνεῖν ἐν πολίεσσι μέγα, 
435 Εὐφήμοις τε λόγοισι xax ἑσπομένων ὁὀρυγμαδῶν 
Πεμπόμενοι, σοδαροί θ᾽ ὑψόθεν Ex σανίδων. 
Πολλαὶ γὰρ θνητοῖσι πολυσχιδέος βιότοιο 
Τέρψιες " ἐν δὲ χαχοῖς χέχραται εὑφροσύνη. 
Αὐτὰρ ἐγὼ τέθνηχα βίῳ, βαιὸν δ᾽ ἐπὶ γαίης 
140 "AcBpya φέρω" φεύγω δ᾽ ἄστεα xat μέροπας. 
Θήρεσι χαὶ σχοπέλοισιν ὁμιλῶν, οἷος ἀπ᾽ ἄλλων 
Ναιετάω λυπρὴν ῥωγάδα χαὶ σχέδιον" 
Οἰοχίτων, ἀπέδιλος, ἀνέστιος, ἐλπίδι μούνῃ 
Ζώων, xat λώδη πᾶσι πέλω χθονίοις. 
145 Εὐνή μοι: στιθάς ἐστι, τὰ ῥήγεα σάχχος ἐρυμνὸς, 
Καὶ χόνις ἐν δαπέδῳ δάχρυσι δευομένη. 


Alii foris, et hortis, et balneis 
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Α Πολλοὶ μὲν στενάχουσι σιδηρείοις ὑπὸ δεσμοῖς " 


"AXXoug δ᾽ αὖ τέφρην πυνθάνομ᾽ εἶδαρ ἔχειν " 

Τοὺς δὲ ποτὸν δαχρύοισι μεμιγμένον ἀλγινόεσσιν" 
150 “Ἄλλους χειμερίαις βαλλομένους νιφάσι, 

Νύχτας τεσσαράχοντα xai ἤματα, δένδρεσιν ἴσα 
Ἑστάμεναι, χραδίῃ γῆς ἀπανισταμένους, 

Καὶ Θεὸν οἷον ἔχοντας ἐνὶ φρεσίν ἄλλος ἔδησε 
Χεΐλεα, xai γλώσσῃ θῆχε χαλινὰ φέρων. 

155 Οὐ μὰν πάντα χαλινὰ, ὕμνοις δ᾽ ἀνέηχε μόνοισιν, 
Ἔμπνοον ὡς χιθάρην πνεύματι χρονομένην, 

Καὶ Χριστῷ κεφαλὴν τις ἐὴν ἀνέθηχε, φυλάσσων, 
Εὐχῆς εὐαγέος εἴνεχ᾽, ἀκερσεχόμην. 

ὍὌμματα δ' ἄλλος ἔπηξε, χαὶ οὔασι θῆχε θύρετρα, 
100 Mf, τι λάθῃ πέμψας χέντρον ἔσω θανάτου. 


Delectantur, et quando magnum in urbibus spirant, 

155 lHonorilicisque sermonibus et sequentium strepitu 
Ducuntur, superbiuntque ex altis subselliis. 

Multa enim sunt mortalibus multiformis vitae 
Oblectamenta : malis autem immiscetur gaudium. 

Sed ego mortuus sum vitze, ac pusillum in terra 
140 Spiritum gero: fugio urbes et homines. 

926927 Cum feris et scopulis vivens, solus ab omn 
ncolo asperam et deformem petram : 

Una cum vweste, sine calceis, sine foco, spe sola 
Vivens, et omnibus ludibrio sum hominibus. 

145 Lectus meus palea est, stragula saccus quo legor. 
Et cinis in pavimento lacrymis. rigatus. 

Multi quidem ingeiniscunt sul vinculis ferreis : 
Alios audio pro cibo cinerem habere; 

Nonnullos lacrymis amaris potum miscere: 
150 Alios hibernis percussos nivibus, 

Quadraginta noctes et dies, instar arboruin 


Stare, corde e terra assurgentes, 
Av Deum solum in mente habentes : 


alius 


Ligavit labia, et linguz frena imposuit ; 


155 


on tamen frena omnia, sed solis relaxavit hymnis, 


Velut vivam citharam, quam spiritus pulsat. 
Est qui Christo caput suum consecravit, intonsum. 


Voti pii causa custodiens. 


Oculos alius clausit, cl auribus posuit fores, 3 
1u0 Ne quem imprudens muriis aculeum intromittat, 


154 IHoAiecc. Wa Coisl. Vat. πτολίεσσι, 

136 'Ex σανίδων. Nempe θρόνων, e celsis thronis. 
Recte Billius. supervacaneam putat conjecturam 
aree qui legere suadebat σατίνων, plaustris, cur- 
ribus. 

151 Πολυσχιδέος. Reg. 990 πολυσχεδέος. 

158 Kaxoic. Int. Coisl. λυπηροῖς, tristibus, ad- 
versis. Non recte Billius, in vitio addictis. 

142 'Ρωγάδα. Quasi terre rimam, specum, ultro 
oblatam ediculam. 

144 Aó€n. Coisl, Int. πᾶσιν ἀνθρῴποις εἰς γέλωτα 


xai χλεύην mpoxztuevoz, omnibus hominibus risui et 
ludilrio habitus; opprobrium hominum, et abjectio 
plebis : vel etiam quem omnes tanquam lepra labo- 
rantem aversarentur. Apud Homer. λώδη ἀνδρῶν, 
omnium probris expositum sonat. Iliad. iv, 42. 

445 Σάχκος ἐρυμγός. Durum cilicium, saccus 
niger. Hesych. D 

146 Δευομένη. lta Coisl. Edit. δυομένη, sed male. 

441 Ποιλοὶ μέν. Spectant bazec ad inonachorum 
ardua studia de quibus disserit uberius infra Sect. 
9, Cari. 1, ad Hellenium, alias Bill. 48. 


METRICA VERSIO. 


Balnea delectant alios, lucique nemusque, 
Altusque in celebri spiritus urbe juvat. 
Laudibus atque suis gaudent, comitumque catervis, 
Ac frontem attollunt desuper e tabulis. 
Multa etenim humano generi sunt. gaudia vitze : 
In vitio addietis fusaque letitia est. 
Ast ego jam mundo sum mortuus, hincque pusillum 
Jam spiro, atque urbes vito, hominumque ge- 
[nus. 
Uum scopulis, trucibusque feris ego dego, domumque 
^O Petram habeo : hic vite tempora solus ago. 
Non mihi calceus est, non est focus, unica vestis : 
Spe vivo, ut labes sum quoque terrigenis. 
l'ro lecto mihi sunt palez, pro tegmine saccus, 
Εἰ madidus lacrymas pulvis ob assiduas. 


p Ferrea permulti gestantes vincla gemiscunt ; 


Est aliis sursum sordidus esca cinis. 

» ocula sunt aliis Ποῖα permista calenti ; 
Altera brumali pars petiturque nive, 

Statque quater denis, velut arbor, recta diebus, 
Subvectnm ad. coli culmina pectus babens, 

Nilque aliud prorsus, quam Christum, mente vo- 

[Iutans. 

Linguam alius freno pressaque labra tenet, — 

Sic tamen, ut pateant bymnis, atque, ut lyra viva, 
Pulsentur digitis pneunatis zetherei, 

Ast alius, voti ut Christo persolvat lionorem, 
Intonsum servat tempus in omue caput. 

Aures atque oculos alius conclusit, ut omne 
Übseptum stimulis mortis haberet iter. 
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Tofa. μὲν ἐξ ἐμέθεν χοῖ φάρμαχα δυσμενέοντι, 
Ἤδη καὶ πολιὴ ἄλχαρ ἐμῶν παθέων. 

Πολλαὶ δ' οὐκ ἐθέλοντα χαταιγίδες ἀπροτίοπτοι 
Στρωφῶσιν, χαλεποῖς ἄλγεσι τειρόμενον. 

105 Αὐτὰρ ὁ οὔτε λόγοις ἐπιπείθεται, οὔτε μόγοισ: 
Δάμναται, οὔτε χρόνῳ κάμπτεται ὀχρυόεις * 

᾿Αλλ' αἰεὶ ζωῆς χατεναντίον ὄμμασι τυφλοῖς 
Σπεύδει, xal χρημνοὺς, ὡς λεγεὼν, πηθέει. 

ΕἸ δέ τί που καὶ βαιὸν ὑποείξειε Θεοῖο 
170 Δείμασιν, tk πόνοις, ἢ Θεόθεν λογίοις, 

Ὥστε φυτὸν παλάμῃσι μεθελχόμενον χομέοντος, 
Γυροῦται προτέρην ἔμπαλιν ἐς χαχίην. 

"f μέλεοι, θανάτοιο βροτῶν γένος! Ὥς ῥα καχοῖσι 
Δαπτόμενοι, μανίῃ τερπόμεθ' ἡμετέρῃ. 

175 Οὔτε λόγον τίοντες, ὃν ἔνδοθι γινομένοισι 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


Θῆχε Θεὸς, ζωῆς σπέρμα χαριζόμε voc* 

Οὔτε νόμον τρομέοντες, ὃν ἕν ποτε λαϊνέῃσι 
Γράμματι ἀτρεχίην Χριστὸς ὑποσχιάων 

Πλαξὶν ἄναξ ἐχάραξε, χαὶ ὕστατον ἐν χραδίῃσιν 
180 ᾿Ἡμετέραις, αἴγλῃ Πνεύματος εὐαγέος * 

Καὶ Χριστοῦ παθέεσσιν ἐναντία μητιόωντες, 
Οἷσίν μ' ἐκ παθέων εἴλχυσεν ἀργαλέων, 

Σάρχα λαβὼν, σταυρῷ τε παγεὶς, πήξας τε μέλαιναν 
Πλάσματος ἀμπλαχίην, xat Βελίαο χράτος, 

185 "Ogpa παλιγγενέες τε καὶ ix τύμδοιο θορόσες, 
Χριστῷ σὺν μεγάδῳ χῦδος ἔχωμεν ἄνω. 

Πολλὰ μὲν δὴ πᾶσιν ἐπιχϑονίοισι Θεοῖο 
Δῶρα, τὰ xax γλώσσης χρείττονα ἡμετέρης. 

Καὶ γάρ με πληγῇσιν &zastiaMovza δαμάζων, 
190 Ἕλχει πρὸς ζωὴν, xal φίλα μητιόων. 


Talia ego adhibeo inimicz carni remedia, 
Jamque canities morbis meis opitulatur. 
Multi autem invitum turbines improvisi 


Exagitant difficilibus molestiis vexatum. 
165 Sed tamen caro nec rationibus obtemperat, nec laboribus 


Domatur, nec tempore rabies ejus flectitur: 
Sed semper adversus vitam czcis oculis 
Festinat, et barathra, ut legio, desiderat. 


Quod si quando paululum cedat Dei 


170 Timori, aut laboribus, aut divinis oraculis, 
Velut arbor manibus retracta cultoris, 


Curvatur 


rimum rursus in vitium, 


O nos mortales mortis hujus nomine míseros! Quomodo malis 
Dilacerati nostra delectamur insania! 

175 Nec rationem honorantes, quam intus nascentibus 
Inseruit Deus, vitz: semen concedens ; 

Nec legem expavescenies, quam olim rex Christus, 
Littera veritatem adumbrans, lapideis 

- Tabulis, ac postremo cordibus nostris 

80 Spiritus sancti. splendore insculpsit ; 

Atque etiam Christi passionibus contraria meditantes, 
Quibus me ex perversis perpessionibus eruit, 

Carnem sumens, cruci affixus, et lelram conligens 


Figmenti sui nequitiam, et Beliz po 
4 regenerati, et e sepulcro exsilientes, 


185 


lestatem, 


Magno cum Christo gloriam celestem habeamus. 
Multa quidem omnibus hominibus concessa a Deo 
Dona, quz linguam nostram superant. 
Nam me et plagis peccantem. domando 
190 Ad vitam trahit, et grata largienio, 


165 Πολιλαὶ δ'. |ta Vat. et Coisl. Edit. πολλὰ δ᾽. 
169 'γποείξειε. Reg. 990 ὑποήξειε, 

173 "Qc. Coisl. sup. lin. πῶς. 

175 Γινγομένοισι. Coisl. γεινομένοισι. 

111 Λαϊγέῃσι. Vat. αὶ λαϊνέεσσι. 

182 Ei Axwcer. Ex gravissimis calamilatibus eruit. 


Vat. et Coisl. ἔρυσεν 

189 'AracüaA£orra, ᾿Αταχτοῦντα, ἁμαρτάνοντα, 
proterve, nefarie agentem. 

190 Μητιόων. Sup. lin. βουλευόμενος. Coisl. μει- 
διόων. Amice ac leniter arridendo, qui lectio placet 
Billio, 


METRICA VERSIO. 


Wc ipse infestze medicamina porrigo carni, 
Atque ztas etiam fert mihi grandis opem. 

Quin ingens etiam me vis inopina malorum 
Exagitat, varius dilaceratque dolor. 

Non tamen hanc sermo flectit, subiguntve labores, 
Temporis aut tractu mitius ipsa furit : 

Sed vitam adversus semper ruit impete czco, 
Atque velut legio sola barathra cupit. 

Quod si divino cedat paulum ipsa timori, 
Cedat. et :erumnis, eloquiisque Dei : 

Agricole ut manibus per vim stirps torta, priorem 
In vitii labem protinus illa redit. 

Ὁ miserum mortale genus, quod mole malorum 
Atterilur, proprio gaudet et interitu! 

Ac neque nativz rationis lumen honorat, 


B Quod vitz ztherea semen ab arce datur : 


Nec metuit, verum qua quondam Christus adum- 
In saxis rigidis jura notata dedit: [brans, 
Nec quz postremis fixit sanctissimus ille 
Spiritus in nostro pectore temporibus : 
Sed Christi consulta agitat contraria. poenis, 
Queis me animi morbis traxit ab horrificis 
Dui carnem sumpsit, fixusque est in cruce, nostras 
Ac noxas, hostis fixit et imperium: — Ὁ 
Ut rursum genito, tumulique e faucibus imis — 
Educta in supero sit mihi sede decus — [Christi, 
Multa quidem in cunctos homines sunt munera 
Tantaque ut hzc nullus sermo referre queat. 
Nos etenim ad vitam trahit, et cum verberat, et cum, 
Verberibus missis, prospera cuncta facil. 


1567 S, GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 
Πάντα γὰρ εὐμενέοντι νόῳ μερόπεσσι χυδερνᾷ, Α 
El xaX χρυπτὸν ἑῆς βένθος ἔχει σοφίης, 
Καὶ πολὺς ἡμετέρης γενεῆς ζόφος ἐδὲ Θεοῖο 
ἵσταται ἐν μεσάτῳ, ὃν περόωσ᾽ ὀλίγοι 
195 ὍὌμμασιν ὀξυτάτοισι διαυγέες ἐχ βιότοιο, 
Καὶ χαθαροὶ χαθαρῆῇς ἀπτόμενοι σοφίης. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ Χριστὸς περιώσιον εὖχος ὁπάζων, 
Πρῶτα μὲν εὐξαμένῃ νειόθεν ἐχ χραδίης 
Μητέρι δῶρον ἔδωχε, xal bx τοχέων ὑπέδεχτο 
200 Δῶρον, ἐπεὶ τέχνου φέρτερον οὐδὲν ἔχον 
Ἐν πᾶσι χτεάτεσσιν ἔπειτα δὲ θεῖον ἔρωτα 
Φάσμασιν ἐννυχίοις σώφρονος ἦχε βίου. 
Ei δ᾽ ἄγε, νῦν ἀΐοιτε, θεόφρονες οἱ δὲ βέδηλοι 
N'vyàs, ὑμετέροις οὔασι θέσθε θύρας. 
205 Παῖς μὲν ἔην ἀπαλὺς, πάϊς οὐ μάλα, ἡνίκα δὲ φρὴν 
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Ἐσϑλῶν ἠδὲ χαχῶν εἰχόνο; ἐγγράφεται, 
Οὕπω μὲν στερεοῖσι νοήμασιν εἶδος ἔχουσα, 
Ἤσθεσι δ' ἀλλοτρίοις πρῶτα yapaasopévr,. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ τοχέες νόον ἔγραφον οὔτι χαχοῖσι 
210 Χρώμασι, τῆς δ' ἀρετῆς ἐσθλὰ διδασχο- 
ἱμένῳ, 
Καὶ γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀγητοὶ 
Ἔσχον, ἐπ᾽ εὑσεδίγ θυμὸν ἔχοντες ἕνα, 
σον ὁμοῦ πολεῇ τε xa ἤθεσι χυδαλίμοισιν, 
᾿Ανδρομέης ζωῆς, ὅλδιοι, εὐσθενέες, 
215 Μέτρα παρατροχάοντες. Ὃ μέν ποτε τηλόθι μόν- 
ἰδρης 
Ἑστηὼς μεγάλης, ἧς μέγα νῦν χρατέει 
Οὐχ Bic, εἶτ᾽ ὀΐων προφερέστατος, ἐξ ὀΐων τε 
Ποιμὴν, νῦν δὲ πατὴρ, χαὶ νομέων νομέας 


Omnia enim hominibus animo benevolo gubernat, 
Etsi occultam tenet sapientiz suz altitudinem, 
Ac dense inter genus nostrum οἱ Deum tenebre 
Intercedunt, quas pauci superant 
195 Acutissimis oculis ex vita perspicaces, 
Et puri puram attingenles sapientiam, 
Ac me quidem Christus honore praecipuo donavit: 
Primo quidem precanti ex intimo corde 
Matri me donum dedit, et a parentibus suscepit 
200 Donum; nihil enim nato przstantius habebant 
In omnibus suis possessionibus. Deinde vero divinum amorem 
Virginitatis immisit visis nocturnis. 
Nunc audite, quicunque pii estis; qui autem profani 
Mentibus, fores vestris auribus apponite. 
905 Tener infans eram, non valde infans, sed qua atate mens 
Malorum et bonorum imaginibus imbuitur, 
Nondum solidis cogitationibus formam adepta, 
Sed alienis ex moribus primo informatur. 
Mentem mihi pingebant parentes mon pravis 
210 Coloribus, sed virtutis insignia edocebant. 
Omnibus enim hominibus admirabiles 
Erant, in pietate unanimes, * 
JEquales canitie et prestantissimis moribus, 
Felices, validi, humanz vitze 
215 Modulum superantes. llle quidem olim procul a magno 
Stabat ovili, cujus nunc magnum tenet. gubernaculum, 
930931 Non ovis, deinde evium pr:estantissima, et ex ovibus 
astor, nunc vero pater, et pastorum pastor. 


195 “Ὄμμασιν ἐξυτάτοισι. Coisl. Int, οἱ τὸ Edit. ἔθος. 


ὄμμα τῆς διανοίας ὀξύτατοι, qui nempe, ex probis 
moribus, perspicacissima eculorum acie preditt sunt. 

200 Té;«cv. πὰ Reg. 990, Coisl. et Vat. Edit, 
^íxvov. lidem codices pro ἔχων, quod praeferunt 
vdit., habent ἔχον. Coisl. sup. lin. ἦχον, Vide supra 
carm, xi, vers. 70. 

204 Θέσθε. Reg. 990 θέσθαι. 

207 Εἴδος. Sic Reg. 990, Coisl., Chig. et Vat. 


910 Ai&acxopérq. lut, Coisl. ἐδίδασχον. Vids 
supra carm. xt, vers, 51, et carm. 1, vers. 117. 
12 "Ex' εὑσεδίῃ. Idem pietatis studium habentes. 
213 "Iccr. Chig. οἷον. . 
916 Ἧς μέγα. lode patet Gregorii patrem tunc 
in vivis fnisse, cum carmen istud condidit. 
917 ἘΣ ἐΐων τε. Sic Reg. 990. Edit. ££ ὀΐων &. 


METRICA VERSIO. 


Onnia nam placidus mortalibus ipse gubernat : 
Abdita sint quamvis tectaque consilia. 

Nam magna inter nos nubes interque Tonantem 
Est sita, quam paucis fas penetrare viris : 
Queis aciem mentis vita optima reddit acutam, 
Sordibus et sophiam mens vacuata capit. 

At me przcipuo Christus donavit honore. 
Primum etenim matris me dedit ipse preci : 
Jla autem, nato siquidem nil majus habebat 
Me tibi perpetuum vovit in obsequium. 
Post oculis visum quoddam nox obtulit atra, 
Ex quo animum subiit virginitatis amor. 
lc mentes audite pis, contraque profani 
Occludant aures ad mea dicta suas. 


p Hoc mihi tempus erat vite, vitiique bonique 


Parvula quo primum mens simulacra notat : 
Ac solidis nondum firmisque est sensibus illa, 
Sed primum alterius moribus imprimitur. 
At mibi non pravos indebat uterque colores, 
Sed virtutis erat doctor uterque parens : 
Conspicuos cunctis pietas nam fecerat illos, 
Et concors animus, pectus idemque duum : 
Canitiesque simul, simul el przsstantia morum ; 
Humanz ac vitz? transiliere modos, 
Felices validique : pater procul a grege quondam 
Dissitus, imperium qui modo plebis hahet : 
Non ovis, inde ovium longe optima, postea pastor, 
Nune pater, et rector, quod mage laudo, patrum ἃ 
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Οὔτι μὲν ἐς πολύχαρπον ἀλωὴν ὄρθριος ἐλθὼν, 
220 Πουλὺ δ᾽ ἀποχρύψας τοὺς προτέρους χαμάτι. 

Ἢ δ᾽ ἱερῶν τοχέων ἱερὸν φυτὸν, εὐαγέος τε 
Ῥίξης, χαὶ πτόρθων μητέρος εὐαγέων, 

Οὐδὲν ἀτιμοτέρη προτέρων, αἱ Χριστὸν ἄναχτα 
Δέξαντ᾽, ἐδὲ τάφου λεῦσσαν ἀνεγρόμενον * 

225 Βαιὸν μὲν πνείοντες ἐπὶ χθονὶ σαρχὸς ἀνάγχῃ, 
Πλείονα δὲ ζωῆς μοῖραν ἔχοντες ἄνω. 

Τοῖς μὲν ἐγὼν ἀπαλὴν πλάσθην φρένα, xal νεόπτιχτος 
Οἵα τυρὸς, ταλάρου λάμδανον αἶψα τύπον. 

Καί ποτέ μοι χνώσσοντι παρίστατο τοῖος ὄνειρος, 
250 Ἕλχων ῥηϊδίως ἐς πόθον ἀφθορίης. 

Δοιαί μοι δοχέεσχον ἐν εἴμασιν ἀργυρέοισι 
Στράπτειν παρθενικαὶ πλησίον ἱστάμεναι, 

"Aggro μὲν καλαὶ, χαὶ ὁμήλιχες " ἀμφοτέραις δὲ 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
A Κόσμος ἀχοσμίη, χάλλος ὅ θηλυτέραις. 
255 Οὐ χρυσὸς δειρὴν χατεχόσμεεν, οὐδ᾽ ὑάχινθος, 


15:0 


Οὐδ᾽ εἶχον σηρῶν νήματα λεπταλέα, 
Οὐδὲ λίνου μαλαχοῖο περιῤῥεθέεσσι χιτῶνας, 
Οὐ γραπτοῖς βλεφάροις ὄμμ᾽ ὑπολαμπόμενον, 
(δ᾽ ὅσα τεχνήεντες ἐπ᾽ εἴδεσι θηλυτεράων 
340 ΓΑνδρες ἐμήσαντο φάρμαχα μαχλοσύντς * 
Οὐ ξανθαὶ πλοχαμῖδες ὑπὲρ νώτοιο χυθεῖσαι 
Παῖξον ἅμα πνοιαῖς εὐχραέων ἀνέμων. 
Ζώνῃ μὲν τῇσίν γε καλὸς ἐσφίγγετο πέπλος, 
"Aypt xai ἀστραγάλων ἐς πόδας ἑλχύμενος 
245 Κρηδέμνῳ δ᾽ ἐφύπερθε χαρήατα ἡδὲ παρειὰς 
Κρυψάμεναι, κατὰ γῆς ἑσταότ' ὄμματ᾽ ἔχον. 
Αἰδόος ἀμφοτέρῃσιν ἐπέπρεπε χαλὸν ἔρευθος, 
"Ὅσοον ἐὐννήτων φαίνεθ᾽ ὑπ' Ex φαρέων. 


Non ille quidem in fertilem vineam mane venerat, 
220 Sed labore primos longe superavit. 

lila autem piorum parentum pius surculus, et sanctae 
Radicis ac matris sanctorum ramorum, 

Nihilo inferior pristinis, quze Christum regem 
Exceperant, 801 e sepulero viderant redivivum ; 

225 Exiguum quid spirantes in terra carnis necessitate, 
Pracipuam vitz? partem sursum habentes. 

Ab his tenera mens inea. firmata, et recens concretus 
Velut. caseus, calathi formam cito suscepi. 

Tum dormienti mihi astitit tale somnium, 
250 Facile trahens ad amorem virginitatis. 

Duz mihi videbantur in vestibus candidis 


Splendere virgines prope astantes, 
Pulchre, et equales ambe ; utrique ornatus erat 

Ornatu carere, quz quidem pulchritudo feminarum est. 
255 Non aurum collum ornabat, non hyacinthus, 


Nec vestes gerebant tenui stamine sericas, 
Neque ex molli lino tunieze membra tegebant, 
Neque pictis palpebris oculus coruscabat, 


Nec 


uscunque artificiosi homines ad venustatem 


Feminarum invenerunt fomenta libidinis ; 


Non flavi cincinni humeris effusi 


Colludebant levium ventorum flatibus. 
Zona illis praeclarum peplum stringebatur, 


Pedibus usque ad talos demissum, 


245 Velo caput et genas desuper occultabant, 


Humi fixos oculos habebant. 


Pudoris rubor ambas preclarus decorabat, 
Quantum cernere licebat per bene textum velum. 


230 Καμάτῳ. la Chig., Vat. et Reg. 990, Edit, 

καμάτοις. 
25 Αἱ Χριστόν, Nempe Martha et Maria, Lazari 

sorores. 

259 Ἐπὶ εἴδεσι. In formis mulierum. 

245 Κρηδέμνῳ δ' ἐφύπερθε. Desumptum ex Iiiad, 
xiv, 184, et xxir, 470. Annotat Eustathius, non solum: 
€sse δεσμὸν χεφαλῆς, vinculum, ligamen capitis, sed 


etiam χαταπέτασμα πλατύ, velum latius. Sie plare 
accipit Gregorius: quippe velum de quo loquitur, 
caput et genas tegebat; itaque nop bene Hillius, 
vitiis candidatis. Keg. 990 habet χαρείατα pro xa- 

ata. 

ἮΙ Al&doc. Reg. 990 αἰδοῦς δ᾽, Mox idem cuu 
Vat. ἐπέτρεχε pro ἐπέπρεπε. 

248 'Ebrriüjzur. Sive καλῶς νενησμένων. 


METRICA VERSIO. 


Qui ncet ad vitem primis non venerit horis, 
Sudavit primis plus tamen agricolis. 
At mater soboles sanctorum sancta parentum, 
Atque piz stirpis surculus eximius: 
Matronis haud inferior, queis cernere Christum 
2ontigil, e tumulo cum redivivus erat ; 
Paulum viventes in terra, carne coacti, 
Multo plus autem sedibus in superis. 
Mens mea mullis ab his ficta est: accepit honestas, 
Ut caseus calathi, protinus ipsa notas. 
Alque per hoc visum, somnus dum membra teneret, 
Virginez: vilze captus amore fui, 
Namque videbantur binz: mihi stare puella: 
Non procul, insignes vestibus in niveis, 
Equalcs ambe ae pulehrze : cultuque carcere 


His erat, hinc fit enim femina pulchra, decus. 
Non auro collum fulgebat, non hyacintho ; 
Non ipsis etiam serica vestis erat. 
Non albis tunicis fulgebant mollia membra 
Splendoremve oculo pupula picta dabat. 
Cuncta aberant, qua femineo molitur in ore 
Artificum ingenium, pharmaca adulterii. 
Non coma flava super tergum diffusa patebat, 
Ludebatque simul cum ievibus zephyris 
Pulchrum stringebant arctissima vincula pep.um, 
lmos velantem corpus Mm pedes, 
Ac vittis caput stque genas adoperla gerentes 
Candidulis, terrz lumina fixa dabant : 
Tingebatque etiam pulehro pudor ora rubore, 
Quantum sub velo cernere tunc poteram. 
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A Ὡς φάμεναι φορέοντο δι᾽ αἰθέρος. "Ὄμμα δ' ἐμεῖο 
"Ἔσπετ᾽ ἀφιπταμέναις. Χ᾽ αἱ μὲν ὄνειρος ἔσαν, 
905 Δηθὰ δ' ἐμὴ χραδίη σεμνοῖς ἰνδάλμασι νυχτὸς 
Τέρπετο, καὶ φαενῆῇς εἰχόσιν ἀφθορίης. 
"Agri μοι ἐς φρένα μῦθος ἀγείρετο, εὖτε νόημα 
Ἐσθλῶν ἠδὲ χαχῶν πήγνυται ἀτρεχέως. 
Καὶ νόος ἡγεμόνευε πόθον, xal κάλλος ἀμυδρὸν 
910 "Ὄψιος ἐννυχίης φαίνετ᾽ ἀριπρεπέως. 
Ὡς δ᾽ ὅτε χαρφαλέην χαλάμην σπινθὴρ ἀΐδηλος 
Ἔνδοθι βοσχόμενος, λάμπεται ἐξαπίνης, 
Φλὺξ ὀλίγη τοπρῶτον, ἔπειτα δὲ πυρσὸς ἀέρθη 
Άσπετος, ὡς xal ἐγὼ φάσματι δαιόμενος 
975 "Qy' ὑπέλαμπον ἔρωτα, σέλας δέ τε πᾶσι φαάνθη, 
Οὐχέτ᾽ ἑνὶ ψυχῆς βένθεσι χρυπτόμενον. 


Uu 

Σιγῇ δ' ἀμφοτέρῃσι μεμυχότα χείλεα χεῖτο, 
350 Οἷόν τε δροσεραῖς ἐν χαλύχεσσι ῥόδον. 

Τὰς μὲν ἐγὼν ὁρόων, μέγ᾽ ἐγήθεον, Ἦ γὰρ ἔφασχον 
Κρείσσονας ἡμερίωών ἔμμεναι οὐχ ὀλίγον. 

Αἱ δέ με καὶ φιλέεσχον, ἐπεί σφισι θυμὸν ἰάνθην, 
Χείλεσιν, υἷα φίλον ὡς ἀγαπαζόμεναι" 

955 Καί μοι ἐειρομένῳ τίνες ἢ πόθεν εἰσὶ γυναῖκες, 
Ἧ μὲν ἁγνείαν ἔφη, ἡ δὲ σασφροσύνην, 

ΑἹ Χριστῷ βασιλῆϊ παρασταδὸν ἐστηκχυῖαι, 
Κάλλεσιν οὐρανίων τερπόμεθ᾽ ἀζυγέων. 

"AX! ἄγε δεῦρο, τέχος, μίξον τεὸν ἡμετέρῃσι 
960 Και πραπίδεσσι νόον, xaX δαῖσιν δαῖδα, 

"Ozpa σε παμφανόωντα δι᾽ αἰθέρος ὑψιφέρουσαι, 
Στήσωμεν Τριάδος πὰρ σέλας ἀθανάτου. 


Silentio ambarum clausa labia teneoantur, 
250 Veluti in roscidis calyculis rosa. 
Has ego aspiciens plurimum latabar. Nam illas 
Longe moitalibus przestare mili persuadebam., 
Ille autem, cuin iis animum demulsissem, etiam labiis admotis 
Osculabantur me, ul charum lilium diligentes : 
932 933 300 ^c quxrenti mihi, qux et unde mulieres essent : 
Virginitas, inquit una, temperantia altera, 
Qui Christo regi proxime astantes, 
Pulehritudine coelestium delectamur virginum. 
Yerum age, fili, misce tuam nostris 
260 Mentibus mentem et facibus facem, 
Ut te rutilantem in altum evehentes, 
Statuamus ad lucem Triadis immortalis. » 
Sic locute per aera ferebantur. Meus autem oculus 
Sequebatur evolantes. Atque ille quidem somnium erant, * 
265 Sed diu cor meum pr:eclaris noctis simulacris 
Delectabatur, et lucidi imaginibus virginitatis. 
Jam mihi in pectore sermo collizebatur, tum cum cognitio 
Boni et mali certius stabilitur, 
Mens regebat desiderium, et pulchritudo subobscura 
270 Visionis nceturma decenter admodum elucebat, 
Quemadmodum aridam stipulam cum latens scintilla 
Intus depascens subito emicat, 
Parva primum flamma, dcinde ingens incendium 
Assurgil ; ila el ego visione accensus 
273 Cito amorem in lucem protuli, et fulgor omnibus apparuit, 
Non jam in animi latebris absconditus. 


952 Ἡμερίων. Humana conditione prastantiores, 964 "Ecav. Coisl. et Vat. ἧσαν. 


Int. Coisl. ἐφημερίων γυναιχῶν. 

9255 "lárünr. Combéfisius legit ἐάνθην χείλεσιν, 
absque interposita virgula, et vertit : admotis labiis 
ipsis mulsi animum. 

355 ᾿Εειρομένῳ. Vat, ἀνειρομένῳ. Sup. lin , ut 
in editis, 

956 Ἢ μέν, etc. Una se esse ait virginitatem, 
altera temperantiam, prudentiam. 


265 Antdà δ᾽, Ita Chig. Reg. 990 δηρὸν ἐμὴ xpa- 
[ 


In. 
401 "Aprt μοι ἐς φρένα. Ac mihi jam tum earum 
sermo in mente colligebatur, cum cognilio virtutum 
ac vitiorum hominibus vere planeque imprimitur.. 
970 ᾿Αριπρεπέως.  Eximie. Gloss. ἀριδήλως. 
Aperte, manifeste, etc. 


METRICA VERSIO. 


Demum ipsis labra alta silentia clausa tenebant, 
Non secus atque calix, quo rosa clausa latet. 
lias cernens (humano etenim przstantior ipsis 
Vultus erat) toto. pectore letus eram. 
Oscula jungebant illie mihi blanda vicissim, 
Non aliter proles quam si utriusque forem. 
At mihi scitanti nomen : « Vocor, illico dixit 
Altera, virginitas, allera sophrosyne, 
Quas Christo astantes capit insaturata voluptas, 
Utraque virgineos dum videt usque choros. 
Ergo, age, nate, tuam nostris conjungere mentem 
, Sit stadio, lumen luminibusque tuum, 
, Ut te splendentem ac rutilum sublime ferentes, 
Sistamus radios perpetis ad Triadis. » 


B Ac tum, me sectante oculis, rapiuntur in altum 


JEthera : at id visum nil nisi somnus erat, 
Ipse díu porro simulacris noctis opaca 
Latabar, vitze virginezeque Lypis. 
Jam mihi crescebat ratio, quo tempore certum 
Delectum recti mens vitiique facit ; 
Ac desiderium mea mens ductabat : apertas 
Jamque dabat noctis visio nigra faces. 
Ac velut arentem stipulam cum tectus in imo 
Devorat igniculus, protinus ipse micat : 
Flammo quidem primo tenuis, mox tollitur ingens z 
Sic mihi cum visus ureret 055a decor, 
Protinus exseruit sese, cunctisque refulsit, 
Vt qui celari non potis esset, amor. 


1515 


Πρῶτα μὲν εὐσεδέεσσιν ὁμίλεον, οἵ ῥα γάμοιο 
Δεσμὰ φύγον, χόσμου λυόμενοι χθονίου, 

Ὡς Χριστῷ πτερόεντες ἅμ᾽ ἕσπωνται Basi, 
980 “Ἔνθεν ἀπορνύμενοι χύδεϊ σὺν μεγάλῳ. 

Τοὺς μὲν ἐγὼ φιλέων τε xal ἀμφιέπων περὶ χῆρι, 
Ἐλπίδος ἡγεμόνας εἶχον ἐπουρανίης * 

Αὐτὰρ ἔπειτα γάμοιο βαρὺν ζυγὸν ἐκτὸς ἔθηχα, 
ὙΨηλὴν ποθέων μοῖραν ἀειθαλέων. 

985 Καὶ γὰρ δὴ φύσιες μὲν, ὅσαι λάχον οὐρανὸν εὑ- 

[gov 

"Αζυγέες, παθέων χρείσσονες ἀργαλέων. 

Αἰγλήεις πρώτιστα Θεὸς μέγα: ὡς δὲ colo 


SECTIO I. POFMATA DE SEIPSO. 


151ὲ 


A 990 Παμφαέες, θνητοῖς φῶτα χαριζόμενοι. 


Ὅσσοι δ᾽ Ex ψυχῆς χαὶ σώματος εἰς Ev. ἄγερθεν, 
Καὶ δυάς εἰσι, χοὸς ἔχγονα μαρναμένου, 

Συζυγίην ποθέουσι, xai ἐς δέμας εἰσὶν ἑτοῖμοι 
Σπείρειν, ᾿Αλλ ὁ Λόγος κρείσσονα μοῖραν ἄγων, 

295 Yapxb; νόσφιν ἔθηχε, πλάνου δ᾽ ἀποέργαϑε xó- 

ίσμου, 

Ζωῆς δ' ἀθανάτων Ünx' ἀδέτοιο πέλας, 

Ἔνθα μ' ἔπεμπε πόθος μεγαλήτορα, οὐδ᾽ ἐπὶ γαίης 
Ἤρειδον χθαμαλῆς ἴχνιον ἀδρανέον. 

"AX. ὥστε γλυχεροῖο γεγευμένος tb γάλαχτος, 
$00 Ἢ μέλιτος, σταθερῆς χεῖθι χοροστασίης, 


Λάτριες ὑψιθρόνου πλησίον ἑσταότες " 
Οἱ πρώτην ἀχτῖνα Θεοῦ χαθαροῖο φέροντες, 


Οὐχ ἔθελον πιχρῆς μοι ἐδητύος ἄσσον ἱχέσθαι, 
Θυμοδόρου χαχίης ἐνθάδε τιχτομένης. 


Ac primo quidem piorum consuetudine utebar, qui nuptiarum 
Vincula fugiunt, a terrestri mundo liberi, 
Ut Christum regem animi pennis una sequantur, 
280 Ex hac terra magna curn gloria avolautes. 
Mos ego amans et corde complectens 
Spei caelestis duces habebam ; 
Deinde vero grave matrimonii jugum foras eliminavi, 
Sublimem desiderans virginum partem. 
935 Nam quotquot natur: latum celuui sorlita' sunt, 
Conjugii graviumque animi expertes sunt. perturbationum, 
Primum rutilans magnus Deus ; deinde Dei 
Cultores, sedenti in throno prope astantes, 
Piimum puri Dei radium excipientes, 
290 Lucem, qua toti refulgent, imortatibus porrigentes. 
At qui ex corpore et anima in unum cotppositi sunt, 
Ac duplici pu constant, terrg reluctantis progenies, 
934-935 Hi conjugium appetunt, et ad corpora parati sunt 
Serenda. Sed Verbum meliorem partem regens, 
295 A carne illam sejungit, atque a fallaci removet mundo, 
Ac liberze immortalium vitze prope adjungit. 
liluc desiderio magnaniinus ferebar, nec in terra 
Figebam humili imbelle vestigium. 
Cum vero dulce lae aut mel 
300 Intra stabilem illum chorum degustassem, 
Jam nolebam ad acerbum mihi cibum prope accedere, 
Pestiferum anim: vitium, quod in liac vita gignitur. 


284 ᾿Αειθαλέων, Qui. florent perpetua virginitale. 
287 Aly.Ujeic. Quasi primus splendor Deus. Tum 
Deo propinquie virtutes, etc., uL in oral, XxXviIl, 
ubi creationem exponit. Vide tom. 1, pag. 066 et 


"o Kal δυάς εἰσι, xoéc ἔχγονα, Non dubitat 
Billius quin mendum hic irrepserit, nec intelligit 
quomodo homo dici possit. δυάς, legitque χοὸς εἰ- 
χόνι μαρναμένου. lta vertit Gaulyer : nullum tamen 
mendum: est, planaque lectio, et sensus optimus. 
Homo potest dici δυάς, quippe qui ex duobus con- 
stat, anima οἱ corpore. Recte etiam dicuntur homi- 


nes χοὸς Éxyova, γεννήματα, ut habet Coisl. int. 
carnis, luti filii, quibus sit pronum in corpus se- 
minare. 

234 Ὁ Λόγος. Verbum; aliis ratio. Mox ἄγων 
Vat., Chig. et Keg. 990 ἑλών, 

290 'A6ardrur. Vat, ἀθανάτου. 

297 Ἔνθα μ' ἔπεμπε, Huc me impellebat magna- 
nimum desiderium, eic. 

299 Γεγευμένος. Coisl. γεγευσμένος. At ego gu- 
δίαία stabilis illius chori suavitate, tanquam  lucte 
quodam ac melle dulcissimo, 


METRICA VERSIO 


Namque pix cun me consociare catervze, 
Quie mundum hunc fragilem fugerat, et thalamos : 

Ut Christum volucri sequeretur ad zethera cursu, 
Hinc splendore abiens non sine mirifico. 

los ego ferventi complectens pectore, habebam 
Perpetuos vite calitis ipse duces. 

Post juga connubii procul a me dura removi, 
Virgineos cupiens ketus adire choros. 

Catticolum ignorant thalamos namque agmina saneta : 
Coelicolas etenim nulla libido premit, 

Celebs est primum superi Dominator olympi : 
Post expers thalami grex etiam angelicus, 

Qui primis radiis cum summo a Numine totus 


B  Splendeat, impertit lumina deinde mihi. 

Αἱ quibus ex animo natura et corpore constat, 
Efligiemque caro pugnat in zitheream, 

Conjugium exoptant, jaciuntque in carne libenter 
Semina. Sed ratio, dum meliora vehit 

Me procul a carne, ac mundo iimpostore remotum 
Colitibus junxit, virgineisque choris, 

Quo desiderium mentem rapiebat : humique 
Figere non poteram protinus ipse gradum. 

Verum cum lactis gustum mellisve suavis 
Cepissem, fruitur quo sacer ille chorus, 

Escam jam postbac gustare pigebat amaram 
Noxze, hic quz paritur, cerlaque mors animae est, 


1575 

Οὐδέ τί μοι θαλίαι τε xal ἃ νεότητι μέμηλεν, 
Οὐχ ἔσθος μαλαχὸν, οὐδὲ χλιδῶσα χόμη, 

505 Οὐχ αἰσχρῶν ἐπέων ἄχαρις χάρις, οὐδὲ γέλωτες 
᾿Αχρατέες, σαρχὺς βράσματα δυσμενέος 

“ἔσχε φίλα. Σχοπέλους δὲ, καὶ οὔρεα, καὶ χρεμέθοντας 
Ἵππους, ἠδὲ χυνῶν θηροφόνων ὁμαδὸν 

"Allowny παρέηχα, τὰ δ᾽ ὄλβια πάντα τινάξας, 
ὅ10 Αὐχέν' ὑπὸ στερεῇ θῆχα σαοφροσύνῃ, 

"Hg! ἐχόμει τ' ἐφίλει τε xal ἐς μέγα κῦδος ἄεξεν, 
Ἐν δ' ἐτίθει Χριστοῦ χείρεσι προφρονέως, 

"AX, Πάτερ, Πατρός τε Λόγος, καὶ Πνεῦμα φαεινὸν, 
Ζωῆς ἡμετέρης ἕρμα χαχοσταθέος, 

215 Mf, με λίπης χείρεσσιν ὑπ᾽ ἀργαλέῃσι δαμῆναι 
Δυσμενέος, τῆς σῆς ἐλπίδος ἀντιπάλου. 

Ma? ὡς νῆα μέλαιναν, ἐὔπλοον, ὀρθὰ θέουσαν, 
Ἤδη χαὶ λιμένων πλησίον ἱπταμένην, 
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Α Λαίφεσι πεπταμένοισιν ἐπαΐξασα θύελλα 
520 Λευγαλέων ἀνέμων, ἐξαπίνης ὀπίσω 
Πέμψειεν παλίνορσον ἐπ᾿ εὑρέα νῶτα βίοιο, 
Ἔνθα καὶ ἔνθα χαχοῖς βρασσόμενον μεγάλοις, 
Mf, zov δὲ χρυπτῇσι ποτὶ σπιλάδεσσιν ἑάξῃ, 
Τοῖος γὰρ Βελίου τοῦ φθονεροῖο νόος " 
$25 Αἰὲν ἀπεχθαίρει μερόπων γένος, οὐδ᾽ ἀπὸ γαίης 
Βούλεται: οὐρανίους ἔμμεναι, οὐρανόθεν 
Αὐτὸς ξὴν διὰ μῆτιν ἐπὶ χϑόνα τήνδε τιναχθείς " 
Δύσμορος, ὃς πρώτου χάλλεος εὖχος ἔχειν 
Ἱέμενος, μεγάλην τε Θεοῦ βασιληῖδα τιμὴν, 
330 ᾿Αντὶ φάους στυγερὴν ἀμφέσατο σχοτίην. 
Τοὔνεχα xal σχοτίοισιν ἰαίνεται αἰὲν ἐπ᾿ ἔργοις, 
Καὶ ζοφερῆς χαχίης ἐνθάδε χάρτος ἔχε:. 
Διπλοῦς δ' αὖ μορφὴν τελέθει, σχολιός τε νόημα, 
ΓΑλλοτ᾽ ἐπ᾿ ἀλλοίην ἐρχόμενος παγίδα, 


Non mihi convivia, et qux juvenibus curz esse solent, 
Non mollior vestis, non effeminata coma, 

$05 Non turpium verborum invenustus lepos, non risus 
Immoderati, non inimicz carnis zstus perniciosi 

Mihi placebant. Sed scopulos, et montes, ct hinnientes 


Equos, et canum venaticorum strepitum - 

Aliis reliqui, et omnes lelicitates projiciens, 
$10 Cervicem austerz submisi virginitati, 

Qui me excolebat, et amabat, et ad maximum decus provexit, 
Et Christi manibus benevole tradidit. 

At tu, Pater, Patrisque Verbum, et splendide Spiritus , 


Instabilis vita? nostrze fulcrum, 


515 Ne me sinas sub funestis manibus domari 
Inimici, qui spei in te posite adversarius est : 
Ne velut navem nigram prospere navigantem, recta currentem 


Jamque prope portum volantem 
Velis expansis irruens tempestas 
520 


unestorum ventorum, subito retrorsum 
Me iterum mittat in lata hujus vitae s 


lia, 


Huc et illuc magnis zstuantem malis, 


Aut ad occultos scopulos frangat. 
Talis enim invidi Belize mens : 


$25 Semper odio liabet humanum genus, nec e terra 


Patitur coelestes fieri, e colo 


Ipse ob suum scelus in hanc terram dejectus ; 
Infelix, qui sumuce pulchritudinis gloriam 
Ambiens, et supremum regni Dei honorem, 
530 Pro luce invisis coopertus est tenebris. 
$937 Unde et tenebrosis semper delectatur operibus, 
ἐν tenebrosa nequiti» hic imperium liabet, 
Duplicis porro form: est, et cogitationibus tortuosus, 
Ex alio ad alium sese vertens laqueuu. 


$06 Δυσμενέος. Sic Coisl., Vat. et Reg. 990. 
Elit. δυσμενέα. Coisl. sup. lin. ἐχθρᾶς 

320 Λευγαϊέων, Id est, ἀργαλέων. 

538 Πρώτου. ha Vat., Reg. 990, Bill. ct Comb. 


Vertit etiam Gawiyer, quasi adforet πρώτου, quan 
vis legat ut in editis, πρῶτον. 
$30 "Augécuro. Yat. ἀμφίσσατο, ἐνεδύσατο. 
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Non epule mihi jam, et curat quz keta juventus, 
Non mollis vestis luxuriansque coma, 

Non fedi eloquii lepor illepidusque placebat, 
Non risus petulans, immodiceque procax. 

Quin aliis montes, et equos scopulosque reliqui, 
Atque canum magnos praceleresque greges : 
Ümniaque excutiens, qux vulgo magna putantur, 

Colla dedi firmi subdita sophrosynae. 
At Pater, atque Patris Verbum, Flamenque supre- 
[mum, 
Cujus vita mibi nititur omnis ope, 
Ne sine me, quiso, Belize procumbere dextra, 
Cui spem perpetua est frangere cura meam : 
Nec veluti navem, quz dextro concita vento 
, Fertur, ct attiguum jam prope littus habet, 
Sava repente ruens in carbasa passa procella, 


Β Εἰ ventus miserum rursus in alta ferat 


div, et hinc illincque ingenti mole malorum 

on secus ac rapidis fluctibus ipse premat : 

Funestos ne me ad scopulos teterrimus hostis 
Allidat, siquidem mens ea semper ei est. 

Namque homines odit semper, nec suslinet illos 
E terra ad sedes scandere sidereas 

Ipse suum ob fastum supera dejectus ab arce ; 
Infelix, primum qui decus, atque Dei 

Mente parum sana dum summum affectat nonorem, 
Ex luce in tenebras decidit horribiles. 

Unde etiam tenebrosa juvant hune crimina, nigri 
Εἰ vitii in terris obtinet imperium, 

Porro forma duplex illi, versutaque mens est : 
Nuuc etenim hune , illum nunc — pa- 

rat. 
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$355 "Hao: ὁ μὲν σχότος ἐστὶν ὑπέρτατον " ἣν δέ μιν A Ὅφρα σε σὺν φαέεσσιν ἀειζώοισι γεραίρων, 


εὕρῃς, 

"Aveo ἐς φωτὸς ὦχα μεταστρέφεται, 

Καί ῥ' ἁπαλὸν γελόων, σαίνει φρένας. Ἔνθα μάλιστα 
Φράδμονος, ἀντὶ φάους μὴ θανάτῳ πελάσαι. 

Τὴν μὲν γὰρ χαχότητα φυγεῖν, καὶ χείρονος ἀνδρός " 
$40 Πολλοῖς γὰρ καχίη ἔχθεται ἀμφαδίη. 

Αἰνῶ δ᾽ ὃς λοχόοντα, xal ὃς ἀΐδηλον ἐλέγχει, 
Πνεύματος ὀξυτάτοις ὄμμασι δερχόμενος. 

᾿Αλλὰ σάω χαὶ γῆρας ἐμὸν πολιόν τε χάρηνον, 
Τέρμα φέροις ζωῆς Dog, ὥς με πάρος 

945 Ἐνδυχέως ἀγάπαζες, ἐπ᾽ ἤματι δ᾽ ἦμαρ ἄριττον 
Ἧγες, χρηστοτέραις ἐλπίσι πρόσθε φέρων " 

Καί μ' ἐχ δυσμενέων τε χαὶ ἀργαλέων μελεδώνων, 
Εὔδιον ἐς λιμένα σῆς βασιλείας ἄγοις, 


$50 Κύδεος οὐρανίου μοῖραν ἔχοιμι, ἄναξ, 
Mq'. Κατὰ σαρχός. 

Σὰρξ koh. Βελίαο χαχόφρονος οἶδμα χελαινὸν, 
Σὰρξ ὀλοὴ, παθέων ῥίζα πολυσχιδέων, 

Σὰρξ ὀλοὴ, χόσμοιο κάτω ῥείοντος ἐταίρη, 
Σὰρξ ὁλοὴ, ζωῆς ἀντίπαλ᾽ οὐρανίης, 

ὃ Σὰρξ ἐχθρὴ φιλίη τε, γλυχὺς μόθος, ἐσθλὸν ἄπιστων, 
᾿Ανδροφόνοιο φυτοῦ πάντοτε γενομένη" 

Βόρθορε, ἰλυόεσσα πέδη, βρίθουσα μολυθδὶς, 
Θὴρ ἀδάμασθ', ὕλης ἔχγονε μαρναμένης, 

Βράσμα χαχὸν, xal σῆμα τεῆς xal δεσμὸς ἀνάσστς, 
10 Εἰχόνος οὐρανίης, τὴν λάχομεν Θεόθεν, 

Οὐ λήξεις χαχότητος ἀναιδέος ; οὐχ ὑποείξεις 
Πνεύματι: xal πολιῇ, δύσμορε, καχοφραδὲς, 


335 Caligo is quidem est densissima ; sed si illum deprehendas, 
Cito in angelum lucis convertitur, 
Ac leni risu mentes demulcet. Hic maxime 
Prudentis est cavere, ne pro luce in mortem incurrat : 
Nequitiam enim fugere est etiam hominis deterioris : 
$40 Multis namque invisa est manifesta improbitas. 
At illum laudo, qui in insidiis latentem detegit 
Spiritus acutissimis oculis perspiciens. 
Verum, optime Deus, senium meum et canum hoc caput serva, 
Viteque finem optatum propitium affec; quemadmodum me antea 
345 Perbenigne fovelas, ac diei diem optimum 
Jungebas, ad meliorem spem me proferens; 
Ac me solutum invisis et molestis sollicitudinibus 
- In placidum perducas tui regni portum, 
Ut te cum immortal.bus luminibus laudans, 
$50 Gloriw, o Rex, coelestis partem ipse habeam. 


XLVL. Adversus carnem *. 


Caro perniciosa, Belize malorum inventoris nigra procella, 
Caro perniciosa, vitii — radix, 

Caro perniciosa, muni in inferiora ruentis amica, 
Caro perniciosa, vite celestis inimica : 

5 Caro inimica et amica, dulcis labor, bonum infidum, 
Qu:e de homicida arbore semper degustas : 

Caenum, luteum vinculum, ponderosa plumbi massa, 
Fera indomita, materi: reluctantis soboles, 

A4Estus exitiose, sepulcrum et vinculum regin:z tuz, 
10 Imaginis celestis, quam a Deo sortiti sumus, 


Non desistes nequitia impudenti? non cedes 
Spiritui et canitiei, misera el stulta, 


* Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 19, p. 95. 


555 Ὑπέρτατον. Coisl. ὑπέρτατα. Edit. male 
ὑπέντατον. 

338 Πειάσαι. Weg. 990, πελάσῃ. 

514 Λοχόοντα. Reg. 990, λοχόωντα. 

545 Ἐγβυχέως. ᾿Αφειδῶς, impense. 


350 Ἔχοιμι. Chig. ἄγοιμι, partem celestis glorie 


traham. ᾿ - 
XLVI. 1 Οἵδμα. Reg. 991. "» lin. et Int. χῦμα, 
4 Ὁ οή. Duo Regg. θολερή. Mox, οὐρανίης. Vot 


My : 
2 KaxogpaBéc. ᾿Ἀνόητε, Chig. χ᾽ ἀφραδίης, xa- 
χοφραδίης. 


METRICA VERSIO. 


Caligo ipse quidem est densissima : si tamen illud p 


Agnoscas, lucem protinus assimilat, 

Leniter ἂς ridens demulcet corda : cavebit, 
Qui sapiet, tenebras lucis adire loco 

Nam vitium fugere est cujusvis pene : retecta 
Namque odium multis excitat improbitas. 

At vero hüne ego laudo, oculis qui mentis acutis 
Oceulias hostis prospicit insidias. 

At senium, eanósque meos, pater optime, serva, 
Kt facilis: vita: tempora claude mee : 

Ante velut tibi charus eram, fausteque fluebant 
Üinnes, et eum spe mi meliore, dies : 

Hostibus exemptumque meis, curisque molestis, 
Ad portum regni da properare tui : 

Ut eum luminibus junctus, qux nescia fati, 
Decantem laudes tempus in omne tuas. 


XLVI, ADVERSUS CARNEM. 
(Billio interprete.) 


Exitiosa caro, Belix tenebrosa procella, 
Exitiosa caro, qua fluit omne scelus, 

Exitiosa caro, mundi labentis amica, 
Colesti ae vitze prelia dira movens ; 

lMostis, amica caro, blandissima pugna, bonumqus 
Infidum, vetitos semper edensque cibos ; 

Canum, massa gravis plumbi, limosa catena, 
Bellua pugnaci prodita materia, 

Pestifer stus, herzque tuc vinclum atque sepul- 

[crum 

Form:e, qu: supera venit ab arce mihi, 

Non vitiis finem statues? non improba cedes . 
Spiritui, et senio quod grave membra premit 


15:9 
Ἣν Χριστὸς παλάμῃσιν talo μορφώσατο μούνην, 
ἩΝνίχ' ἄχοσμον ὕλης χόσμον ἔθηχε λόγῳ, 
15 Καὶ πύματον θεότητι χεράσσατο, ὥς χε σαώσῃ 
Πλάσμα φίλον, ζωῆς χληρονόμον μεγάλης, 
Τειρόμενον παθέεσσιν ἀμερσινόου Βελίαο, 
Καὶ θανάτῳ θανάτου ῥύσατ' ἀπηλεγέος, 
Τοὔνεχεν ἄζεό μοι, xai ἴσχεο μαργοσυνάων, 
20 Μηδ᾽ ἐπ᾽ ἐμῇ ψυχῇ λύσσαν ἄληχτον ἔχειν. 
Μαρτύρομ᾽ ἀθανάτοιο Θεοῦ χέρα, χαὶ τὸ πονηρὸν 
"Hyap, ὃ τὰ θνητῶν ὕστατον εἰς ἕν ἄγει. 
“Ὡς σε καταιχμάζων, xa ἄλγεσι παντοδαποῖσι 
Κάμπτων, xai νεχύων θήσομ᾽ ἀχιδνοτέρην, 
95 Εἰ μή μοι στήσειας ἀτασθαλίην τὲ ῥόον τε, 
Τῶν καθαρῶν Χριστοῦ δραξαμένη θυσάνων. 
Ἐλθέ μοι, ὦ δαχρύων τε χαθάρσιε νειόθι πηγὴ, 
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A Κἀγρυπνίη μογερὴ σώματος ἣδὲ νόου, 

"Ogpa χαταψύξειας ἐμὴν φλόγα, καὶ μυδόωσαν 
$0 Ῥύψειας παθέων στη πεδόν᾽ ἀργαλέων. 

Καὶ γαστὴρ, ἀπόπεμπε χόρον, xal χείμεν᾽ ἔραζε 
Γοῦνα χατεσχλήχοι, xai χόνις εἶδαρ ἔοι. 

Καὶ τρηχὺς ἀπαλοῖσι περί ῥ᾽ ῥεθέεσσι τετάσθω 
Σάχχος, ἐμῆς ψυχῆς ἄλχαρ ἐλαυνομένης. 

δῦ ἜἘΛΟΣ, χατηφιόωσα yo, δμήτειρα μεληδὼν, 
Αἰὲν ἐπερχομένας μάστιγας ὀσσομένη. 

Τοῖα μὲν ἀφραδίης ἐμὰ φάρμαχα. Σεῖο δὲ, Χριστὲ, 
Καὶ ζωὴ xaüaph, xai βίος Ex νεχύων. 

Τὶς πρόγονον χαχίης τε xai αἵματος ἡ μετέροιο 
40 Δέξατ᾽, ἐπεὶ γεῦσιν μύρατο xal ἀπάτην; 

Tig σχολιὸν βασιλῆα γόοις ἐκάθηρε Μανασσῇ ; 
Tí; Δαυὶδ μεγάλης λύσατο ἀμπλαχίης ; 


1:59 


Quam Christus manibus suis solam firmavit, 
Cum materiam inconditam, verbo exornavit, 
25. Ac postremo cum deitate miscuit, ut me salvum faceret 
Dilectum figmentum, magn: hiredem vitz, 
-939 Vexatum perpessionibus a perditore animarum Pilia, 
"44 morte sua a crudeli morte erueret? 
(uapropter reverentiam mihi habe, et petulantias compesce, 
20 Nec rabiem perpetuam in animam meam exerce, 
Testor Dei omnipotentis manum, et luctuosum diem 
Qui humana. omnia ultimo in unum coget, 
Fore ut te in servitutem redigam. et doloribus omnis generis 
Domem, et mortuis infirmiorem reddam, 
95 Ni mihi reprimas protervitatem οἱ profluvium, 
Puram Christi apprehendens fimbriam. 
Veni mihi ex imo, fons lacrymarum purgator, 
Et laboriose corporis et animi vigilize, 
Ut flammam meam refrigeres, et fetidam 
$0 Diluas malorum putredinem vitiorum. 
Et venter, ablega satietatem, et humi jacentia F 
Genua obrigescant, et cinis esca sit. 
Atque asper tenera membra operiat 
accus, animi mex vexat:e propugnaculum, 
$5 Veni, atra cura, carnis domitrix, 
Futura supplicia mihi semper ob oculos ponens. 
Talia quidem mea insipientize remedia. A te autem, Christe, 
Et pura vita est, et vita ex mortuis. 
Quis progenitorem nostri vitii et generis 
40 Suscepit, postquam gustum ploravit et fraudem? 
Quis nefarium regem gemitibus expurgavit Manassem ἵ 
Quis Davidem magno exsolvit scelere? 


17 Ἀμερσιγόου. Reg. 992, ἀποστεροῦντο; τὸν 


νοῦν. Edit. male, ἀμελσινόου 

18 "Azn.leyéoc. Sup. lin. ἀποτόμου. 

24 ᾿Ακιδνοτέρην. Chig. ἀχιδνότερον. 

32 Kurtcx.lixot. Sic Vat., Coisl., Chig. et Regg. 
Elit. χατησχλήχοι, 


33 Περί ἐ' ῥεθέεσσι. Sic Coisl. Edit. περί ῥ᾽ 
ῥκθέοσσι. 

56 Ὁσσομένη. Sic tres Regg. et Coisl. Edit. ἐσ- 
σομένη. 

42 Μεγάλης. Duo Regg. et Coisl. μεγάλου. 


METRICA VERSIO. 


Quam Christus solam manibus formavit, hylen eum pg — Ex animo atque oculis jam fuge, somne, meis. 


Immundam ornatu vestiit ipse novo : 
Quamque Deus tandem summus sibi miscuit, ut nos 
Quos immortali fixerat ane manu, 
Servaret, vitiis oppressos diemonis arte, 
Morte sua, et mortis faucibus eriperet. 
Fac igitur jam me vereare, proculque repellas 
Ingluviem, ac cesses bella movere mihi. 
4Etherei dextram testor genitoris, in unum 
Quique humana trahet ue qtti cunc:a diem, 
Quod te ita conficiam variorum mole dolorum, 
Exanimi ut jam sis corpore debilior : 
Ni contacta tibi quamprimum fimbria Christi 
Pestiferum fluxum comprimat atque scelus. 
Ex imo venias lacrymarum pectore flumen : 


Ut. sedes flammam, qua mens exurilur zegra, 
Fetoremque fuges, quem mihi noxa parit. 
Durescant curvata solo mihi membra, famique 

Pro dapibus Letis sit medicina cinis. 
Sit saccus pre veste mihi, qui pectora purget, 
Atque ferat menti, quam caro ledit, opem. 
Cura, veni, carnis domitrix, poaenzeque perennes 
Fac subeant animum concutianlque meum. 
Sic medeor stolida carni : at purissima vita, 
Εἰ rediviva, tui est muneris, alme pater. 
Quis generis nostri excepit vitiique parentem, 
Ut iraudem luxit pestiferumque cibum ? 
Quisnam purgavit lacrymis fletuque Manasseim 
Davidis crimen sustulit atque grave? 
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Τίς χθαμαλὴν θρήνοισιν ἰδὼν ἐσάωσε Νινευῖ; 
Τίς δ' ἐπὶ παιδὶ βάλεν δάχρυον ὁπλοτέρῳ ; 

ἀδ Τίς χαίρων χαθαροῖσιν, ἐχὰς βάλεν οὐδὲ τελώνας ; 
Τίς πρόθατόν τ᾽ ὥμοις ἄνθετο πλαζόμενον ; 

"TT; λεπροὺς ἐχάθηρε, πιχρὰς δ᾽ ἀποέργαθε νούσους, 
Σώμασι καὶ ψυχαῖς ἐσθλὰ χαριζόμενος ; 

Σεῖο, Μάχαρ, τάδε δῶρα, βροτῶν φάος. ᾿Αλλ' ἐπιδαίης 
50 Οἴδματος ἡμετέρου, xal σάλος αἶψα πέσοι. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


À 5 Ἐχχαῖον ἐν σοὶ τὰς ὀρέξεις τὰς νόθους ; 


Οὐ ζωπυρήσεις τὸ λογιχὼν, τὸ γνήσιον, 
Προσλαμβάνουσα σύμμαχον τὸν θυμεχόν ; 
Ψυχὴ, τί πάσχεις ; τί φρονεῖς παρ᾽ ἀξίαν ; 
Οὐκ οἶδας ὡς εἴληχας ἡνιοχεῖν μόνη, 

10 Ὥσπερ τρίπωλον ἅρμα τῶν ἐζενγμένων 
Ἵππων ἀνίσων τυγχανόντων τῇ φύσει; 

Εἷς εὐγενὴς, ἄταχτος εἷς, ἥμερος δὲ εἷς " 


Κ᾽ ἣν μέν ποτε δώσεις τῷ θράσει τὰς ἡνίας, 
Σχιρτᾷ, παλαίει, συνταράττει τὸν δρόμον, 

1 Ὁρμῶν ἀβούλως, προσλαβὼν δὲ τὸν μέσον, 
Αὐτῷ μεταπείθει συμπνέειν, τὸν δ᾽ εὐγενῆ 

Ὡς αἰχμάλωτον δουλαγωγήσας ἄγει, 

Σύρων ἄχοντα xal στένοντα τὴν πλάνην * 


MZ. ᾿Επιτίμησις κατὰ τοῦ ἀλόγου τῆς ψυχῆς. 


Ἔκμπουσα, μαινὰς, ὦ τάλαινα χαρδία, 
Ἔμπουσα, μαινὰς, ποῖ φέρῃ ταῖς ἡδοναῖς, 
Περιθλέπουσα πανταχοῦ τὰ πλησίον ; 

Οὐ σωφρονήσεις ; οὐ κατεργάσγ, τὴ πῦρ 


Quis Niniven servavit humi prostratam, et lamentantem videns ? 
Quis super filium natu minorem lacrymas fudit? 
45 Quis puris mentibus gaudens, non tamen publicanos longe rejecit? 
Quis ovem errantem humeris reportavit? 
Quis leprosos mundavit, el acerbos morbos expulit, 
Corporilius et animabus dona largiens? 
Tua sunt, o Beate, hiec munera, hominum lumen. At super 
50 Fluetus nostros gradere, et statim procella decidet. 


940-941 XLVII. Objurgatio adversus partem anime rationis expertem *. 
Einpusa, furens, o infelix anima, 

Enipusa, furens, quo traheris voluptatibus, 

Circumspicieus undique proxima * 

Non resipisces? non exstingues ignem, " 

5 Qui accendit in te spurias cupiditates? 

Non excitabis quod in te ratione praeditum et genuinum est, 

Adjungens sociam pugnae iracundiam ? 

Anima, quid pateris? quid sapis quod non decet? 

Àn nescis soli tibi datum esse regere, 

10 Quasi trigas ad currum junctis 

Equis, qui dissimiles sint natura? 

Unus generosus, alter indomitus, tertius mansuelus : 

Si quando remittas feroci habenas, 

Exsilit, luctatur, perturbat cursum 

15 Abreptus c:co impetu, et adjungens sibi medium, 

Ipsi suadet ut secum conspiret, ac generosum equuin 


elut captivum, in servitutem redigens aligit, 
Trahens invitum ac deplorantem errorem : 


* Scriptum post an. 585. — Alias Bill. 199, p. 196. 


43 Nirevt. Duo Regg. Νινενῇ. 

50 Οἴδματος. Int. χύματος. 

XLVIL Tir. Ἐπιτίμησις. Vat. et alii εἰς τὴν 
ἑἕαυτοῦ ψυχήν. 

4 Ἔμπουσα. Empusa, apud Suidam spectrum 
damoniacum, quod ab Hecate immissum miseris 
apparebat, sic dicta, quod uno tantum pede ince- 
deret, in varias se formas mutare dicebatur, et 
carnis et voluptatum amans. 


6 Τὸ Aoyixór. Animam suam monet, ut impe- 
rium omne rationi committat, el libidinem compe- 
scal. Theologus namque hic alludit, aut sequitur 
Platonis sententiam, qui duas rationis expertes ani- 
m:e facultates, iram et libidinem bigis comparabat, 
quarum auriga erat ratio. ᾿ 

9 Οἵἷδας. lta Vat. Edit. οἶσθα. 

16 Αὐτῷ μεταπείθει. Vat, αὐτῷ τε πείθει. 


METRICA VERSIO. 


Quis tristi Ninivze dedit abjectzsque salutem? 
Natorum ob minimum cui maduere genz? 

Quis puris gaudens, procul haud tamen ipse telonas 
Movit? Ovem dorso quis tulit atque vagam? 

Quis lepram, morbos quis profligavit acerbos, 
Carnique atque animo commoda magna ferens? 

Dona tua hzc, bominum lux splendida. Tu maie 

és 

Scande igitur : nam mox sva procella cadet. 


Σιν. OBJURGATIO ADVERSUS PARTEM ANIM.E RATIONIS 
EXPERTEM. 


(Billio interprete.) 


Empusa, Mxnas, anima ter miserrima, 
Empusa, Minas, quo voluptas te trahit, 


p Propinqua ubique cupida dum circumspicis ? 


Meliusne tibi non consules? cupidinum 
Ignem malarum protinus non opprimes? 
eque rationis excitahis impetum 
Corroboratz subsidio iracundia? 
pu pateris, anima? Quidque tam indigne sapis? 
escisne soli regere quod tibi sit datum 
Currum, trabant qne tres equi, dispar quibus 
Natura data sit? Unus horum est nobilis, 
Alter protervus, ultimus tractabilis. 
wod si insolenti frena permittas, statim 
Saltat, ferocit, cuncta perturbat, ruens 


Furore czco, medium et adjungens sibi, 


Eflicit ut unum spiret, et equum nobilem 
Captivi ad instar subditum per vim trahit, 
Imo gementem pectore ob cursus vagos : 


1585 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 11. HISTORICA. 1284 


Χωρεῖ δ᾽ ἀτάχτως ἀλογωτάτῃ φορᾷ, 

90 Κάτω φερόμενος, ὡς κατὰ χρημνοῦ, βία" 
Κ᾽ οὐδὲν προμηθεῖτ᾽, οὐδ᾽ ἀναχόπτει δρόμον, 
Ἕως ἂν ἐγχύρσειε ταῖς ἄδου πύλαις, 
Φθείρων ἑαυτὸν, xat σὲ τὴν παναθλίαν. 

Εἰ δὲ φρονοίης σῇ φύσει ἀνηλόγως, 

95 Τῷ δ' εὐγενεῖ χαίρουσα πώλῳ τὸν δρόμον 
“Απαντ᾽ ἐπιτρέψειας, ὡς εὖ εἶδέ τι 

Βαίνειν ἐχείνην τὴν πορείαν τὴν ἄνω * 
Μέτσῳ τ᾽ ἐπιπλήξειας, ὥστε δειχνύειν 

Τὸ θυμοειδὲς εἰς δέον, καὶ συντρέχειν 

30 Τῷ νοῦν ἔχοντι " τὸν δ᾽ ἅἄταχτον εὐτόνως 
Κέντροις δαμάσσοις, οὐχ ἐῶσ' ἀφηνίαν. 
Τότ᾽ εὐχερὴς, εὔρυθμος ἔσται σοι δρόμος, 
Ταληνιῶν, ἄλυπος, ἐλπίδος γέμων. 


A Ὁ δ᾽ ἂρ λογισμὸς, ὥσπερ ἵππος εὐγενῆς, 
$5 Νιχᾷ, τὸ νιχᾷν τῇ φύσει χεχτημένος, 
"Act προβαίνων, ἀτρέμας νεύων ἄνω, 

Τὰ τῇδε πάντα δυσχερῖ͵ παρατρέχων * 
Οὐδ᾽ ἐνδίδωσιν ἄχρι θείας λήξεως, 
Σώζων ἑαυτὸν xai σὲ τὴν εὐδαίμονα. 


M. Εἰς τὸν ἀποθανόντα τῷ κέσμῳ. 


Ζῶ χαὶ τέθνηχα. Τὶς σοφὸς συγχρινέτω. 
ψυχῇ τέθνηχα * σὰρξ δέ μοι σθένειν θέλει. 
Ἑυχὴ Bupn* σὰρξ δέ uot τεθνηχέτω. 

M&. Θρῆνος. 


ὭὯμοι ἐγὼν, οτι δή με πρὸς οὐρανὸν ἡ δὲ Θεοῖο 
Χῶρον ἐπειγόμενον, σῶμα τόδ᾽ ἀμφὶς ἔχει ; 


Fertur autem temere stultissimo impetu, 
20 Deorsum ruens per vim, quasi per przcipitia : 
Et nihil sibi providet, nec desistil cursu, 
Donec dilabatur ad orci portas, 
Perdens se ipsum, et te miseram. 
Si autem sapias nalurz tux convenienter, 
25 Illi generoso equo lubens cursum 
Ümnem permittes, tanquam qui probe norit 
Obire viam illam, qua& sursum ducit : 
Medium autem objurgabis, ut exserat 
Vim suam, ubi oportet, et cursus socium ei se adjungat 
30 Qui mente przditus est; petulantem autem continuis 
Calcaribus domabis, nec sines frenos respuere. 
Tunc facilis et expeditus tibi eril cursus, 
Serenus, doloris expers, spei plenus. 
Sic igitur ratio, velut generosus equus, 
$5 Vincit : vincere namque a natura accepit ; 
2-943 Semper progrediens, sensim attollens se. sursum, 

mnes vit: hujus molestias transiliens ; 
Nec subsistit, donec ad divinam perveniat sortem, 
Servans se ipsam et te fortunatam. 

XLVII. In mortuum mundo *. 
Vivo et mortuus sum, Quis sapiens hzc componat. 
Anima mortuus sum : caro autem robusta esse vult. 
Anima vivat; caro autem mihi moriatur. 
XLIX. Luctus", 


Hei mihi! quia me in caelum quod Dei 
Sedes est, properantem, corpus undique tenet! 


: iei post an. 385. — Alias Bill, 170, p. 252. “" Scriptum post an. 385. — Alias Bill. 25, 
pag. 95. 

24 Ανηϊόγως. ᾿Αναλόγως, prout natura postulat. 

51 "Agmriar. Vat. ἀφηνιᾶν, frenum. depellere, 
excutere. 

δὲ Ὁ δ᾽ ἂρ ᾿ογισμές. Edit. ὁ γάρ. 


δ A ac γεύων ἄνω. Placide sursum intuens. 
XLVIII. 5 Ψυχή, etc, In editis sequitur. aliud 
poematium, quod legitur supra carm. xxii, vers. 15. 


METRICA VERSIO. 


Temereque fertur, impetu et bruto, velut 


Prierupta vastum per loca in barathrum ruens. 


Nee prorsus aliquid providet; nec repritnit 
Cursus, averni donec in portas cadat, 

Se, teque miseram ter quater, perdens simul. 
Natura quod si ut postulat, tu sentias, 

Ac menie letus nobili mandes equo 
Moderamen omne (co.litem namque hic viam 
Obire novit optime) ; et medium increpes, 

Ut acritatem commode monstret suam, 
Sociumque cursus prabeat se przedito 
Mente; petulantem ast acribus stimulis domes, 
Abnuere jussa nec sinas, tum denique 
Ümnino lacilis hic erit cursus tibi, 

L:etus, serenus, spebus et plenus bonis 

Nam ratio, veluti nobilis et przstans equus, 


D Vincit ; dedit nam vincere huic summus Parens : 
Sensim ipsa gradiens semper, et sursum intuens, 
Omnesque vitze transiens molestias. 

Nec ante finem cursui imponit suo, 

Quam te beatam collocet, seque in polo. 
XLVHI. IN MORTUUM MUNDO, 
(Fed. Morello interprete.) 

Sum vivus idem et mortuus. Quisquis sapit, 
Componat hzec. Carne vigeo, at anima occidi. 
Vivat anima : at caro mihi esto mortua. 

XLIX. LUCTUS, 
(Billio interprete.) 


Me miserum, caro quem remoratur perfida, eati 
Ad Dominum cursu dum properante feror ἃ 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 1235 


A Τῷ ξηρὴν ἐδίηνε Θεὸς φύσιν, ὡς ἐχέρασσε 

Τῇ Ψψυχρῇ λιαρὴν χοτμογόνῳ σοφίῃ, 

Ὥς xev ἰσοστασίη δέμας ἄρτιον ἅμα φυλάσσοι, 
40 Τὴν δὲ διχοστασίην xat βιότοιο φύγω. 

Ἤλυθες ἀνδροφόνοισι νοήμασιν, ἐς δ᾽ ἐμὲ, τλήμ'. 
Σῆς δνοφερῆς χαχίης ἰὼν ἔχευσας ὅλον. 

Οὐχ ἅλις ἧεν ἔμοιγε βαρύστονα γήραος ἕλχειν 
"AXqza, χαὶ σχοπέλων ἄχθεα τριναχρίων" 

1ὅ ᾿Αλλά με καὶ στυγερὴ χατεδάσσατο δάπτρια νοῦσος, 
Τηχεδανὴ uz 

Τοῖτιν ἐπαιάζω, χαὶ στείνομαι, ὡς ὅτε τις λὶς 
"Akxtyos, ἐμπλεχθεὶς ἄρχυσι θηροφόνων. 

Οὐ μύθων ποθέω σχιρτήματα, οὐχ ἐρατεινὴν 
30 Πᾶσιν ὁμηλικίην, οὔτε μὲν εὐθαλίην, 
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Οὐδε πη ἐχύασίς ἐστι πολυπλανέος βιότοιο, 
Καὶ στυγερῆς χαχίης, ἢ μ᾽ ἐπέδηπε χάτω, 

ὃ Πάντοθεν ἀπροφάτοισι περιχτυπέουσα μερίμναις, 
Βοσχομέναις ψυχῆς χάλλεα χαὶ χάριτας. 

Αλλά με λῦσον, "Ava£, λῦσον χθονίων ἀπὸ δεσμῶν, 
Καί ps χοροστασίην τάξον ἐς οὐρανίην. 


N'. Κατὰ τοῦ πονηροῦ εἰς τὴν νόσον. 


Ἥλυθες αὖθις ἔμοιγε, δολόπλοχε ὡς ἐνοήθης, 
Βένθος ἐμῆς χραδίης ἔνδοθι βοσχόμενος, 

Καὶ πολλοῖς χρατεροῖς τε τινάγμασι τοῦδε βίοιο, 
Εἰκόνα τὴν ἱερὴν γνὺξ βαλέειν ποθέων - 

5 Σαρξὶν ἐρισθενέεσσιν ἐνήλαο, xal μ' ἐδάϊξας 
Εἰς πόδας Ex κεφαλῆς, ῥεύματι δεσμὰ λύτας 


ἔων, εἰς ἔτος ἐξ ἕτεος. 


Nec mihi exitus est ex vita erroribus referta, 
Et ex funesta nequitia, qux me alligavit huii, 
5j Semper improvisis cireumstrepens curis, 
Qui mentis pulchritudinem et gratias depascunt. 
At me solve, Rex, solve terrenis ex vinclis, 
Meque calestem in chorum ascribe. . 


L. Contra diabolum in morbum *. 


Venisti rursus ad me, fraudulente, eo consilio, velut animadverti, 
Ut intimum pectus meum depascaris, 
Et multis validisque impulsionibus hujus vitze, 
Imaginem sacram in lerram dejicere cupiens ; 
5 10 carnes robustas insiluisti, et me discerpsisti 
À capite ad pedes, vincula solvens humoris 
Quo Deus siccam irrigavit naturam, quemadmodum temperavit 
Frigida calidam, sua mundi procreatrice sapientia, 
Ut —-— temperatio integrum corpus-simul servet, 
10 Ex inzqualitatem vitz ego ellugiam. 
Venisti lethiferos in me ferens animos, el in me, miser, 
Tu:e tenebrosz malitize totum effudisti venenum. 
Non sat erat mihi tristissimos senectutis ferre 
Dolores, ct gravius scopulis siculis onus : 
15 Sed etiam me acerbissimus et edax absunipsit inorbus, 
Tabe conficiens membra singulis annis. 
944 5 Propterea lugeo et ingemisco, veluti leo quidam 
"ortissimus, implicatus laqueis venatorum. 
Non sermonuim desidero lasciviam, nec gralissimain 
20 Omnibus zqualium consuetudinem, nec convivia, 


* Scriptum post an. 383. — Alias Bill. 61, pag. 128. 


XLIX. 4 Ἢ μ' ἐπέδησε. Beg. 59, ἢ με ἔδησε. 
,L. Tir. Κατὰ τοῦ πονηροῦ εἰς τὴν νόσον. Sic 
Vat. Contra. diabolum in morbum. Duo Regg. Εἰς 
τὴν νόσον. 
1 Ὡς ἐνοήθηρ. Reg. 991, sup. lin. χαθὼς ἐγνώ- 
et: Schol. ὡς ἐφωράθης Coisl. ὡς γοῦν iftc. 
.9 "Apa. Sic Reg.991. Edit. ἅμμα. Schol. ἵνα διὰ 
τῆς εὐχρασίης ἄρτιον «b σῶμα φυλάσσῃ. Cum Aldo 
legimus φυλάσσοι. Billius οἱ alii pro ἰσοστασίη, le- 
gunt ἰσοστασίην, sed nullius codicis aucioritate. — 


Crederem legendum esse ἅμμα pro ἅμα, duplicata 
consonante, ut stel metrum, quod, prima ὑγενΐ, 
delicit. CaitAv. : 

10 Φύγω. Ut fugiam, id est, ut fugere discam. 

{{ ᾿Ανδροφόνοισι. Schol. ἀνδροφόνα pot φέρων 
νοήματα. k : 

h Tpivazpla. Ante Gregorium jam Plato et Ci- 
cero idem dixere, nempe senectulem quibusdaim 
onus tna gravius videri. 

19 Σχιρτήματα. Schol. κρότους. 


METRICA VERSIO. 


Errantis vite mibi nec patet exitus ullus, 
Nec vitii, mea quod pectora fixit humi, 

Alque improvisis circumstrepit undique curis, 
Gratia queis mentis deperit atque decor. 

At gravibus me solve, pater supreme, catenis, 
Inque beatorum me trahe, sancte, choros. 


L. CONTRA DIABOLUM IN MORBUM 
(Billio interprete.) 


Venisti, scelerate, tuas intelligo fraudes, 
Venisti ut rodas pectoris ima mei : 

Dum me succultiens sexcenta per aspera vite, 
Efligiem sacram perdere morte cupis ; 

lusilis in validas carnes, meque eximis 2»vo, 


Parnor. Gn, XXXVII. 


B  Eximitur vinclis dum pituita suis, 


Qua siccam omnipotens madefecit dextera molem, 
Cum junxit calidis (rigida, cuncta creans, 
Scilicet incolume ut corpus concordia servet, 
Ac fugere hinc vite dissidium admoneat. 
Ad me lethifera venisti mente, tuzeque 
Nequitiz virus funditur omne mili. 
Non satis istud erat, quod jam premor ipse senecta, 
Quie gravior Siculis dicitur esse jugis : 
Ni me etiam morbus laceret, rediensque quotani s 
In miseram tabem debile corpus agat? 
Ilinc edo gemitus, atque arctor more leonis, 
Quem venatorum retia firma tenent. 
Non ego vel plausum eloquii, dulcesque sodales, 
Expeto, non epulas, non ego posco dapes. 
A 
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Οὐχ ἀγορὰς πολίων, οὐχ ἄλσεα, οὐδὲ λοετρὰ, 
Οὐδ᾽ ὅσα τοῦ δολεροῦ ἄνθεα τοῦδε βίου. 

Ταῦτα γὰρ οὐδὲ πάροιθεν ἐμοὶ φίλα, ἐξότε Χριστὸν 
᾿Αγκασάμην, χθονίων τῇλ᾽ ἀπανιστάμενος. 

95 Αἰάζω δ᾽ ὅτι με Χριστοῦ μεγάλοιο λέλοιπεν 
“Ὅμμα ζωοφόρον, ᾧ μέλον, εἴποτ' Env, 

"Us με καὶ ἐν σπλάγχνοισιν ἀγνῆς χύδηνε τεχούσης, 
Καὶ πόντου χρυεροῦ ῥύσατο, xal παθέων. 

Αἰάζω λαοῖο θεόφρονος ἡνία ῥίψας, 
80 Οὐ μὲν ἀποῤῥίψας, οὔτι δὲ χερσὶ φέρων" 

Ὃς πρόσθεν μύθοισιν ἀγάλλετο ἡμετέροισιν, 
'Hy(x' ἀπὸ γλώσσης τρισσὸν ἔλαμπε σέλας. 

Νῦν γε μὲν, ὡς λιπόμαστος ἐν ἀγχαλίδεσσι τεχούσης 
Νηπίαχος θηλὴν ἔσπασεν αὐαλέην 


A 35 Χείλεσι διψαλέοισι, πόθον δ᾽ ἐψεύσατο μήτηρ, 


Ὡς ἄρ᾽ ἐμῆς γλώσσης λαὸς ἀποχρέμαται, 
Ἰσχανόων πηγῆς πολλοῖς τὸ πάροιθε ῥεούσης, 
"Hg νῦν οὐδ' ὀλίγην ἰκμάδα οὔατ᾽ ἔχει. 
“Αλλοι μὲν προχέουσι γλυχὺν ῥόον, οἱ δ' ἀΐοντες 
40 "Αχνυντ᾽ " οὐ γὰρ ἑοῦ πατρὸς ἔχουσι λόγον. 
Ποῦ μοι παννυχίων μελέων στάσις, οἷς ὑπερείδων 
Τοὺς πόδας βεδαὼς, ἔμπνοος ὥστε λίθος. 
Ἥ μοῦνος Χριστῷ ξυνούμενος, ἢ σὺν ὁμίλῳ, 
Τέρψιν ἔχων ἱερῶν ἀντιθέτων μελέων; ἰροιϑε 
40 Ποῦ καμπτῶν γονάτων Ἰλυχερὸς πόνος, ὄν προπά- 
Δάχρυα θερμὰ χέον, νοῦν σχοτίην συνάγων; 
Ποῦ δὲ πενητοχόμοι παλάμαι, περὶ νοῦσον ἔπουτᾶι ; 
Ποῦ τῆξις μελέων οἴχεται ἀδρανόων; 


Non urbium fora, non nemora, non balnea, 
Nec quzcunque hujus dolos: flores sunt vire. 
Hec enim neque prius mihi grata, ex quo Christum 
Amplexus sum, a rebus terrenis procul assurgens. 
95 Ingemisco autem, quod me Christi Domini deseruit 
Oculus vitalis, cui olim curz eram, si quando fui, 
Qui me in visceribus cast: matris cohonestavit, 
Et a szvo mari liberavit, et perturbationibus. 
Lugeo, quod sancti populi habenas jecerim , 
30 Non quidem proJiciens, sed jam eas prz manibus non habeo : 
Qui populus prius sermonibus nostris exsultabat, 
Cum ex ore nostro trinum fulgebat lumen. 
Nunc vero , ut depulsus ab ubere inter brachia genitricis 
Infans siccam sugit mammam 
$5 Labiis sitientibus, frustrante aviditatem matre ; 
Sic etiam a lingua mea populus pendet, 
Flagrans desiderio fontis pluribus antea fluentis, 
Cujus nunc nec tenuem guttam aures ejus excipiunt. 
Alii quidem dulcem effundunt aquam, ipsi vero audientes 
40 D'scruciantur : non enim patris sui audiunt vocem. 
Ubi mihi nocturnorum canticorum statio, quibus sustentans 
Pedes meos stabam vivi instar lapidis, 
Sive solus cum Chrislo commercium habens, sive in hominuim ctu, 
Me oblectans sacrorum cantu alterno carminum ? 
45 Ubi flexorum genuum dulcis labor, quo prius 
Calidas fundebam lacrymas, mentem meam caliginosam intra me colligens t 


Ubi mihi altrices pauperum manus et morborum curatrices ? 
Quo afflictatio infirinorum membrorum abiit? 


98 Παθέων. Schol. νόσων. 

99 Ῥίψας. Hoc loco, inquit Billius, discrimen 
ponit Gregorius inter ῥίψας et ἀποῤῥίψας, jacere et 
projicere : ac per jacere, nihil aliud significat, quam 
deponere, Hinc videlicet illud significans se magno 
quidem dolore affici, quod Constantinopolitanz Ec- 
clesiz clavum reliquisset, sed ut id faceret, ob quo- 
rumdam invidiam pr:sulum coactum fuisse. 


58 Obac'. Schol. οὔατ᾽ αὐτοῦ. 

42 Βεδαώς. Schol. ἔστην, 

46 Χέον. Sic Coisl. ei Vat, Edit. χέων. Ibid. συν- 
ἄγων. Schol. πρὸς ἐμαντόν. 

48 Μελέων.. Schol. μελέων pov. Billius πῆξις le- 
gendum pe pro τῆξις. Nam alioqui, inquit, quo- 
nam modo quereretur τῆξιν abiisse, cum ea se con- 
fectum dicat? Sed hzc ratio non suadet. 


METRICA-VERSIO 


Non fora, non hortos, non balnea postu.o, pulchri B Matris, at incassum; nam vana est illa cupido : 


Denique non vita hzc subdola quidquid babet. 
Nam neque chara habui prius haec, Christum ut se- 
mel ipse 
Complexus, liqui terrea cuncta procul. 
At gemo, quod Christi me lux jucunda reliquit, 

Cui mea non parva curz erat ante salus ; 

Qui me etiam in materno utero decoravit honore, 

Fluctibus insanis eripuitque maris. 

Ingemo, persancta quod jeci plebis habenas, 
on tamen abjeci, sed neque jam teneo : 
Plebis, qua nostris verbis prius exsiliebat, 

Cum canerem Triadis numina sancta mez. 
At nunc haud secus ac puer a nutrice remotus 

Ora su: siccis admovet uberibus 


Sic populus nostro pendet ab ore pius, 

Fontis avens, multis qui prodigus ante fluebat, 
Cujus ne guttam nunc habet ille quidem. 

Dulcia depromunt alii, sed pectore maeret 
Auditor, nec enim verba parentis habet. 

Ah! ubi nocturni statio est Ertissima cantus, 
Quo subnitebar non secus atque lapis, 

Sermonem vel solus habens cum Numine summo, 
Alterne vel cum pluribus ipse canens? 

Dulcis ubi flexi cruris labor; hinc ego mentis 
Pellebam tenebras, fletibus ora rigans. 

Ah! ubi dextra inopes et languida corpora cu-- 

" [rana? 

Quoque abiit membris robur ab invalidis t 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSOQ. 1390 
A Καὶ γὰρ πρόσθε πέδησας Ἰὼδ μέγαν, ἀλλ' ἐδαμάσθης, 
Ὡς μιν ἀεθλοθέτης ἐστεφάνωσε μέγας, 
65 Καὶ θῆχεν περίδωτον ἑῷ χηρύγματι νίχην, 
Πάντα δ᾽ ἔδωχεν ἔχειν διπλᾶ, τά οἱ χέδασας. 
Τοῖος ἐνηείης Χριστοῦ νόμος " ἀλλά μ' ἄνωχθι 
ὈΨέ περ ἀρτεμέειν " σὸς λόγος ἐστὶν ἄχος. 
Λάζαρος ἐν νεχύεσσιν ἐγὼ νέος, ἀλλὰ βόησον, 
10 Ἔγρεο, καὶ ζήτω σοῖσι λόγοισι νέκυς. 
Λυσιμελὴς νέος εἰμὶ ὀλέχτριος, ἀλλὰ βόησον, 
Πήγνυσο, xax χλίνην βήσομαι ὕψι φέρων. 
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Οὐκέτι μὲν θυέεσσιν ἀγνοῖς ἐπὶ χεῖρας ἀείρω, 
50 Τοῖς μεγάλοις Χριστοῦ μιγνύμενος πάθεσιν. 

Οὐκέτι δ᾽ ἀθλοφόροισι φίλην ἴστημι χορείην, 
Εὐφήμοισι λόγοις τίμιον αἷμα σέθων. 

Εὐρὼς δ' ἀμφὶ βίδλοισιν ἐμαῖς, μῦθοι δ᾽ ἀτέλεστοι, 
οἷς τίς ἀνὴρ δώσει τέρμα, φίλα φρονέων; 

55 Πάντ' ἔθανε ζώοντι * βίος δέ μοι ἐστὶν ἀφαυ- 

ἱρὸς, 

Νηὸς ἀχιδνότερος, τὴν λίπον ἁρμονίαι" 

᾿Αλλ᾽ ἔμπης εἰ καί με, βαρύστονε δαῖμον, ἐλαύνεις, 


Οὔ ποτέ σοι κάμψω γούνατ' ἐμῆς xpablnc* 
"AX ἄτρωτος, ἄχαμπτος, ἐμὴν ἐς μητέρα γαῖαν 
60 Δύσομ᾽ * ἔχοι σχώληξ τὴν ὄφεως δαπάνην. 
Τύπτε δορὴν, ψυχὴ δ' ἄρ᾽ ἀνούτατοξ" εἰχόνα θείην 

Παρστήσω Χριστῷ, τὴν λάχον, ἀνδροφόνε. 


Σῶν κχλέπτω θυσάνων παλάμαις ἄχος, ἀλλὰ ῥέεθρον 
Αἴματος ἴσχε τάχος σαρξὶ μαραινομέναις. 
75 Σοὶ &' ὑποχάμπτομ᾽ ἔγωγε, τεὸν λάχος, ὡς Χανα- 
[vata, 
Γυρὸν ἔχουσα δέμας, ἀλλ᾽ ἀνάειρέ μ', "Avat. 


Non jam amplius ad sancta sacrificia manus attollo, 
50 Magnis Christi admistus passionibus, 

Non jam martyribus gratam statuo choream, 
Honorifica oratione sacrum sanguinem venerans. 

Situs obduxit libros meos, sermones vero sunt imperfecti, 
Quibus extremam manum quis imponet vir amicus? 
A6" 7 55 Omnia mihi viventi mortua ; vita vero mihi inllrma , 

ave infirmior, eujus solut:e sunt coinpages ; 

Verumtamen quamvis me, swvissime dzemon, insecteris , 
Nunquam tibi flectam genua mei cordis : 

Sed illesus, inflexus, meam matrem terram 
60 Subibo : habeat vermis serpentis reliquias 

Tunde pellem, anima est invulnerabilis ; imaginem divinam, 
Quam accepi, Christo reprzsentabo, o homicida, 

Etenim magnum olim Jobum constrinxisti, sed superatus es, 
Siquidem hunc magnus certaminis arbiter coronavit, 

65 Ac reddidit celebrem praeconio suo victoriam : 
Omnia autem ei duplicavit, quz dissipaveras. 

Talis benignitatis Christi lex ; at me, jube, Christe, 
Licet sero, incolumem esse : sermo tuus medicina est. 

Lazarus ego novus sum inter mortuos ; sed clama, 
70 Surge, et vivat verbo tuo mortuus, 

Paralytieus novus ego sum in lecto jacens; sed clama, 
Consolidare, et gradiar lectum humeris ferens. 

E tuis subripere volo fimbriis sanitatem, sed tu profluvium 
Sanguinis cohibe statim carnibus marcescentibus. 

75 Tibi inclinor ego, qui tua sum possessio, velut Clhanan:ea, 
Curvum habens corpus ; sed tu me, Rex, erige. 


5& Φίλα φρονέων. Schol. ταῦτά μοι φρονέων. 

60 Ἔχοι σχώζηξ. Vermes peredant id quod dia- 
bolus non omnino consumpserit, 

61 ᾿Αγούτατος. Reg. 999, ἀνούστατος. Coisl. sup. 
lin. ἄτρωτος. 
68 "Axoc. Schol. ἄχος xai σώματος καὶ ψυχῆς, 
corporis et anime medicina. 

4 Αἵματος. Sic habent Coisl. et Vat. Mendose 


in edit. ἄλματος. 

T5 Ὡς Xavavaía. Videtur Gregorius confundere 
mulierem de qua scribit Lucas, quod erat inclinata, 
nec omnino poterat. sursum respicere, cum Chana- 
nia, quacum nihil convenit, Nulla enim nentio 
apud Luc»m, quod Cbhananza fuerit mulier incli- 
nata. 


METRICA VERSIO. 


Non jam tollo meas sacra ad purissima palmas, 
Miscens me Christi suppliciis gravibus. 

Non jam martyribus statuo celebroque ckoreas : 
Horum nec canitur mors pretiosa mihi. 

Sed situs in libris nostris, monumentaque nostra 
Finecarent : summam his quis dabit, oro, manum? 

Omnia viventi sunt mortua ; languida vita est 
Jam mihi, quassata debiliorque rate. 

At licet exagites miserum, szvissime dimon, 
Haud genua inflectam pectoris ipse tibi, 

Tilesus matrem sed humum inflexusque subibo : 
Quod serpens rosit, vermis id arripiat. 

Percute tu pellem, mea mens illzssa manebit ; 
Elligiem sistam, quam dedit ipse, Deo. 


B Tu quoque vinxisti Jobum, sed victus ab illo es, 


Magnus ut hunc lauro cinxit agonothetes, 
Fecit et illustrem sua per pr:conia palmam, 
Et qux tu abstuleras, congeminata dedit. 
Hic mosest, bone Christe, tuus. Tu me ergo valentem 
Esse jube : sermo nam medicina tuus. 
Lazarus exanimis jaceo : tu, Surgito, clama. 
Et vitam repetet, quem fera parca tulit, 

Dune ego membris jaceo : tu, Surgito, clama. 
ique thorum gradiar protipus ipse ferens. 
Furor quam dat opem tua fimbria : comprime fluxum, 

Qui macie carnes conficit usque meas. 
Substernor tibi, Christe, velut Chananza, recurvum 
Corpus habens: tu me surrige, summe parens, 
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Πόντος ἄνω, σοὶ & ὕπνος ἔπι γλυκύς ἀλλὰ τάχιστα A. Παῦροι μὲν μερόπων χρατερόφρονες, οἵ ῥα Θεοῖο 


Ἔγρεο, καὶ στήτω σοῖσι λόγοισι σάλος, 

“Ἔστι μὲν ἄλγος ἔμοιγε, καὶ ἄψεα νοῦσος ἔχουσα. 
80 Οὐ γὰρ δὴ βροτέων πάμπαν ἀμοιρέομεν, 

Οὔτ᾽ ἐγὼ, οὔτε τις ἄλλος, ἐπεὶ Θεὸς ὧδε χελεύει, 
Μὴ τιν᾽ ὕπερθε φέρειν ὀφρὺν ἐπουρανίου, 

Πάντας δ' ἐς μεγάλοιο Θεοῦ λεύσσοντας ἀρωγὴν, 
Χρειοῖ χέντρον ἔχειν πλεῖον ἐπ᾿ εὐσεθίῃ. 

85. ᾿Αλλ' ἔμπης οὐ τόσσον ὀδύρομαι εἴνεχα νούσου, 
(Νοῦσος γὰρ νοερῷ xat τινα ῥύψιν ἔχει, 

Ἧς πάντες χατέουσι, xal ὃς μάλα γχαρτερός ἔστι" 
Δεσμὸς γὰρ θνητοῖς xal τι μέλαν φορέει *) 

Ὁσσάτιον χθαμαλῶν περιχήδομαι, ἄλγεα πάσχων, 
90 Μὴ τις ὀλισθήσῃ πήμασιν ἡμετέροις. 


Δέχνυντ' ἀσπασίως πᾶσαν ἐπιστασίην, 

Τερπνῶν τε λυπρῶν τε, λόγον δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἴσασιν, 
Εἰ καὶ χρυπτὸν tc βένθος ἔχει σοφίης. 

98 Πολλοὶ δ' εὐσεθέεσσιν ἐπιθρώσχουσιν ἀχιδνοῖς͵ 
Ὡς θεολατρείης οὐδὲν ἔχουσι γέρας" 

Ἢ καὶ πάμπαν ἄτιμον ἐνὶ στήθεσσι νόγμα 
Ἵσταντ᾽, αὐτομάτην πᾶν τόδε πῆξιν ἔχειν, 

Οὐδὲ Θεὸν μεδέοντα βροτήσια πάντα χυδερνᾷν" 
100 Οὐδὲ γὰρ ἂν τοίους οἴαχας ἄμμι φέρειν. 

Τῶν μνῆσαι, χαὶ ἄλαλχε τεῷ θεράποντι, μέγιστε, 
My ἐπὶ λωδητὸν τέρμα βάλῃς βιότου. 

Σὸς λάτρις οὗτος ἔγωγε, τεοῖς δ᾽ ἐπὶ χεῖρας ἰάλλω 
Δώροις, xai χεφαλαῖς τῶν ὑποχλινομένων, 


Mare assurgit, te vero dulcis occupat somnus ; sed c:lissime 
Expergiscere, el cesset tuo verbo tempestas. 
Est quidem mihi dolor, et membra morbus depascens : 
80 Neque enim humanorum affectuum penilus expertes sumus, 
Neque ego, nec quivis alius, quandoquidem sic vult Deus, 
eminem induere supercilium calestium , 
Omnes autem summi Dei intuentes auxilium, 
Indigentiam habere instar acrioris stimuli ad. pietatem. 
85 Verumtamen non tantum lugeo ob morbutn 
(Morbus enim prudenti quzdam est purgatio , 
Qua omnes indigent, vel qui optimus est : 
Vinculum enim carnis mortalibus aliquid nigri offert ), 
Quantum ob infirmos animos anxius sum, dolores patiens, 
90 Ne quis concidat calamitatibus meis. 
Pauci enim mortalium forti sunt animo, qui a Deo 


Accipiant libenter omnes eventus, 


948 949 Prosperos aut adversos, summamque in omnibus rationem noverint, 
lamen reconditam suz altitudinem babeat sapientiae, 

95 Multi enim piis, infirmis ac miseris illudunt, 
Quasi pietatis suze nullum. babeant przemium : 

Aut etiam omuino [dam hanc animo cogitationem 
Suscipiunt, fortuitam hanc esse totam mundi compagem, 

Nec Deum regem humana omnia administrare ; 


100 N 


ue enim rezum nostrarum clavum ita recturum esse. 


lorum infirmorum recordare, et feras opem servo tuo, maxime Deus, 
Neque faxo meam (ine claudas vitam. 

Tuus cultor ego sum, tuis manus immitto 
Donis, et capitibus eorum, qui mihi sese inclinant, 


80 Βροτέων. Schol. ἀνθρωπίνων παθέων. 

81 Νειεύει. Schol. βούλεται. 

82 Ἑπουρανίου. Angelo alius supercilium tol- 
lere. Schol. etiam Deo, 

86 'Poyur. Sup. lin. 991 κάθαρσιν. 

95 Λόγον δ' ἐπὶ πᾶσιν ἴσασιν. Summamque in 
omnibus rationem noverint. 

94 Εἰ xal χρυπτόν, etc. Ya supra, carm. XLV, 


vers. 192, 

95 'Axifroic. Schol. ἀσθενέσι. 

100 Οὐδὲ γάρ. Vat. οὐ δεῖ γὰρ τοίους. 

104 Aóporc. Observat Billius, et quidem recte, 
Gregorium hie. δώροις appellare, quod superius di- 
xerat sacrificia, θυέεσσιν, Sape etiam apud theolo- 


gos Graecos, δῶρα, dona, sacrosancta. Eucharistia 
accipitur, 


METRICA VERSIO. 


Urget tempestas, carpunt tua membra soporem, 
Evigila, atque tua voce procella cadat. 

Hoc quoque me pungit, quod morbis urgear ipse : 
Nam nec ego humanis, nec vacat ullus homo. 

Sic etenim jubet Omnipotens : ne, turgida fastu 
Colla gerat quisnam, par velut zthereis, 

Divinum at cuneti auxilium spectemus opemque, 
Rectique liinc nobis exacuatur amor. 

Αι non tam morbi causa doleoque gemoque 
(Quoddam etenim ex morbo noxa piamen habet, 

Quo nemo est qui nan egeat, licet optimus. is sit; 
Secum aliquid nigri nam caro nostra trahit ) : 

Quam metuo abjecus, ne quis dum tot mala nostra 
Conspicit, offeuso corruat inde pede, 


B Pauci etenim sunt forti animo, qui letaque cuncta 


Excipiunt zequa. duraque cuncta manu : , 

Certi, nil fieri sine causa a Numine, quamvis 
Tecta habeant sophize szepe profunda sux. 

At permulta malis insultat turba piorum, 
His tanquam pietas praemia nulla ferat. 

Aut etiam infame hoc statuunt in pectore dognia, 
Quod casu exstiterit quidquid hic orbis habet : 

Nec pater zthereus mortalia cuncta gubernet ; 
Namque statu, quam sint, res meliore forent. 

Sis memor horum, summe Deus, famulumque tuere, 
Nec eum labe meos, rex bone, claude dies. 

Sum famulus tnus ipse, tuis immitto inanusque 
Donis, substrati verticibusque gregis ; 
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El δέ τ' ἀποχρύπτεις, δὸς σθένος ἀθλοφόρον. 

Μῆτε με πάμπαν ἄτιμον ἔχοις, Λόγε, μηδ᾽ ἐπίμοχθον, 
Μήτ' ἀχάλινον ἄγοις, μῆτε δυηπαθέα, 

Κέντρῳ νύσσε, Μάχαρ, μὴ δούρατι " μήτε με χούφην, 
110 Μηδ' ὑπεραχθομένην νῆα θάλασσα φέροι. 

Καὶ χόρος ὑδρίξει, xat ἄλγεα νύχτι καλύπτει, 
᾿Αντιταλαντεύοις τίσιν ἀπημοσύνῃ. 

Ἔσχες ἀγηνορέοντά μ᾽, ὑπερμογέοντ᾽ ἐλέαιρε, 
Ὡς ἔτ’ ἐνηείης καιρὸς, ἀριστόδιχε. 

115 τΑζομ' ἐμὴν πολιὴν τε καὶ ἅψεα αὐτοδάϊχτα, 
Καὶ θυσίας, μογέων πήμασι, καὶ θεόθεν. 

᾿Αλλὰ τί μοι τὰ περιστὰ νόμους θεότητι τίθεσθαι, 
Τῇ με, Χριστὲ, φέροις σὸν λάτριν, ὡς ἐθέλοις. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
105 Kal νούσων χαλέουσιν ἀρηγονα, Ἴλαθι, Χριστεῖ A 
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NA'. θρηνητιχὸν ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ 
ψυχῆς. 


Πολλάχις ἱμερόεντα νέη θαλάμοισι προθεισα 
Εἰσέτι παρθενιχοῖσι νέχυν πόσιν, αἰδομένη περ, 
'Αρτίγαμος, στίλθουσα, πιχρὴν ἀνεδάλλετ᾽ ἀοιδὴν, 
Αἱ δέ νύ οἱ δμωαὶ xal ὁμήλιχες ἔνθα xai ἔνθα 
5 Ἰστάμεναι γοάουσιν ἀμοιθαδὶς, ἄλχαρ &vinc. 
Καὶ μήτηρ φῇλον υἷα νεύχνοον, οὐχέτ᾽ ἐόντα 
Μύρετ᾽, ἐπ᾿ ὠδίνεσσι, νέας ὠδῖνας ἔχουσα. 

Καίτις ἑὴν πάτρην ὀλοφύρεται, ἣν διέπερσε 

Θοῦρος “Δρης᾽ δόμον ἄλλος, ὃν ὥλεσεν οὐρανίη 
[φλύξ, 

10 "Wuyh, σοὶ δὲ γόος τις ἐπάξιος, ἦν κατέπεφνεν 


105 Et morborum suorum me curatorem vocant. Propitius esto, Christe. 
Si autem te abscondas, da vires, ul prznium reportem. 
Nec me omnino ingloriuim esse sinas, 0 Verbum, nec penitus zerumuosum, 
Nec sine freno dimittas, nec nimiis calamitatibus oppressum. 
Stimulo punge, o Beate, non hasta : nec meam nimis levem, 
110 Nec nimis onustam navem mare ferat. 
Prosperitas est insolens, οἱ dolores caligine mentem obducunt. 
Ex:zqua penam infirmitati mez. 
Compescuisti me superbientem, gravissime laborantem miserearis, 
Cum sit adhue clememntiz tempus, optime judex. 
115 Revereor meam canitiem, et membra spontaneo cruciatu confecta, 
Et sacrificia, tot vexatus calamilatibus, idque divinitus. 
Sed quid «s incassum leges divinilati przsscribo ? 
Tu me, Christe, servum tuum, quo volueris, feras. 


Ll. Carmen lugubre pro sua anima ἡ. 


Sepe puella in zedibus adhuc virgineis ob oculos ponens 

Mortuum amabilem sponsum, etsi pudore suffusa, 

Hecens nupta, decora, tristem orditur querimoniam, 

Ejusque ancillz? et equales hinc el. illine stantes, 

5 Vicissim lamentantur, ut leniant. maerorem. 

Mater etiam dilectum filium adhuc imberbem, non jam exstantem, 
50-951 Piorat, post partus dolores, novos dolores habens. 

4 suam quis patriam dell-t, quam vastavit 

Mars turbulentus ; alius domum de celo tactam fulmine. 

10 Quis te, anima, dignus erit gemitus, quam occidit 


*Scriptum post an. 383. — Alias Bill. 28, pag. 96. 


106 Εἰ δέ τ᾽ ἀποχρύπτεις. Vat, ἀποχούπτῃ. Heg. 
990 ἀναδάλῃ. Schol" 991 ἀναθάλλῃ. S Qm ἢ 
subirahas, si longius a me recedas. lbid. d/.logépov. 
Coisl., Vat. et Reg. ἀχθοφόρον. Schol. ἵνα φέρω βάρος 
τῶν ἀλγεινῶν, da vires πὶ calamitatum onus feram. 

107 "Arruev. Coisl. ἄτιτον. Schol. ἀτιμώρητον, 
impunitum. lbid. μηδ᾽ ἐπίμοχθον. Schol, 991 μήτε 
παντελῶς πολυστέναχτον. 

110 "Υπεραχθομένην. Sic Coisl. Edit. mendose 
ὑπεραχθομένη. 

112 Ἀντιτααντεύοις. Schol. Reg. 991 ἀντιστα- 


θμίζοις τὴν τιμωρίαν ἀσθενείᾳ μου. Exige penam 
ad amussim. virium mearum, tta ut mea. consulas 
incolumitati. 

114 'ῶς ἔτ᾽. Vat. ὡς ὅτ᾽. 

118 Adrpiv, ὡς ἐθέλοις. Sic Coisl. et Reg. 991. 
Edit. ἐθέλεις. 

Li. 41 Νέη. Coisl. νεωτέρη. Mox προθεῖσα. Int. 
προθαλοῦσα. 

$ Στίλδουσα. Nuptialibus vestibus tota collucens. 

4 Oi. Deest in Reg. 992, 

7 'Ωδίνεσσι. Unus Regius ὠδίνῃσι, 


METRICA VERSIO. 


Morborumque etiam medicus vocor. Ὁ Bone, parce : p 


Aut mihi da vires, queis mala cuncta feram, 
Nec prorsus me sperne, Pater, nec frange labore, 
Nec me merge inalis, nec mihi frena nega. 
Punge, precor, stimulo, non hasta; nec vel onmium 
Immodice, aut vacuum me maris unda ferat. 
Prosperitas fastuin. generat, tenebrasque dolores. 
Excipiat fluctus lenior aura graves. 
Pressisti elatum : nimios miserare labores : 
Teinpus adhue veniz est, arbiter a«que, mihi 
Canitiem vereor, seque exculientia meinbra, 
Εἰ sacra, tot pressus ceelitus ipse maiis, 
A quid ego leges statuo tibi, maxime divum ? 
Sum tuus : ut libeat, me, bone Christe, rege. 


CABMEN LUGUDRE PRÓ SUA ANIMA. 
(Billio interprete.) 

Sape suum misere luget nova nupta maritum, 
qe rapit ante diem gravis inclementia fati, 

ristesque orditur lacrymis perfusa querelas : 
Ac lateri hierentes famulz, zqualesque vicissim 
In lacrymas gemitusque ruunt, et carmine tristi 
Acria subjiciunt valido fomenta dolori. 
Quin etiam raptum properato funere natum, 
Extulit illaerymaus genitrix, tormentaque sva, 
Quae sensit pariens, auget graviore dolore. 
Ἐδι alius patriam qui sedem hostilibus armis 
Lugeat oppressam, flagrantesque ignibus zedes. 
At, mea mens, quemuam ipse tuis effundere luctum 
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Οὗλος ὄφις, πιχρὸν δ᾽ ἐνομόρξατο εἰχόνι λοιγόν ; 
Δάχρυε, δάχρυ᾽, ἀλιτρέ" τό σοι μόνον ἐστὶν ὄνειαρ. 
ΔΜείψω μὲν θαλίας τε ὁμηλιχίην τ᾽ ἐρατεινήν " 
ΔΛείψω δ' αὖ μύθων τε μέγα χλέος, εὐγενέος τε 
45 Αἵματος, ὑψορόφους τε δόμους, καὶ ὄὅλθον ἅπαντα" 
ΔΛείψω δ᾽ πελέου γλυχερὸν φάος, οὐρανὸν αὐτὸν, 
Τείρεα παμφανόωντα, τά τε χθὼν ἐστεφάνωται" 
Ταῦτα μὲν ἐψομένοισιν. Ἐγὼ δ' ὑπένερθε χαρήνου 
Δεσμὰ φέρων, νεχρός τε χαὶ ἄπνοος, ἐν λεχέεσσι 
40 Κείσομαι, ὑστατίοισι γόοις γοάοντας ἰαίνων, 
Αἶνον ἔχων xat φίλτρον ἀδήριτον, οὐχ ἐπὶ δηρόν. 
Αὐτὰρ ἔπειτα λίθος τε xai ἄμδροτος ἔνδοθι λώθη " 
᾿Αλλὰ xal ὡς τούτων μὲν ἐμὸν χέαρ οὐκ ἀλεγίζει, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER II. HISTORICA. 
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K Μούνην δὲ τρομέω καθαρὴν πλάστιγγα colo. 


95" μοι ἐγώ ; τί πάθω; πῶς χεν χαχότητα φύγοιμι; 
Βένθεσιν, ἢ νεφέεσσι λαθὼν βίον ; αἴθε γὰρ fiev 
ΙΑμπλαχίης τις χῶρος ἐλεύθερος, ὥς τινα θηρῶν 
Καὶ νούσων ἐνέπουσιν, ὅπως φυγὰς ἔνϑεν ἴχωμαι! 
Χέρσῳ μέν τις ἄλυξε πιχρὴν ἅλα, ἀτπίδι 8 ἔγχος, 
30 Καὶ χρυεροῦ νιφετοῖο δόμος σχέπας. 'H καχίη δὲ 
᾿Αμφίθετος, πολύχωρος, ἀφυχτοτάτη βασίλεια, 
Ἠλίας πυρόεντι πρὸς οὐρανὸν ἤλυθε δίφρῳ" 

Μωσῆς παιδοφόνου πόθ᾽ ὑπέχφυγε δόγμα τυράννου, 
Κητείων λαγόνων σχότιον μόρον ἁγνὸς Ἰωνᾶς, 

55 Καὶ θῆρας Δαν:ἢλ, παῖδες φλόγας. Αὐτὰρ ἔμοιγε 
Τίς λύσις καχότητος "Avat, σύ με, Χριστὲ, σάωσον. 


Perniciosus serpens, szevumque venenum imagini impressit ἦ, 
Plora, plora, peccator ; hoc unum tibi est remedium. 

Linquam convivia, suavemque zequalium consuetudinem ; 
Linquam facundiz magnum decus, nobilisque 


15 


anguinis, et domos excelsas, et opes omnes ; 


Linquam etiam solis lumen amabile, ipsumque ccelum, 
Lucida sidera, et quz terram coronant ; 


Atque hzc quidem venturis postea. 


Ego autem capite 


Fasciis vincto, mortuus et spiritu carens, in lecto 
20 Jacebo, juctu extremo lugentes deliniens, . 
Laude et amore citra invidiam perfruens, sed non diu. 


Postea lapis, et non desinens intus 


putredo ; 


Sed tamen his rebus cor meum non tangitur, 
Solamque perhorresco puram Dei stateram. 

95 Hei mihi ! quid faciam, quomodo fugiam pravitatem ? 
In profundis latitans, an in nubibus? utinam enim 


Locus esset a vitiis liber, ut 


quidam 


A feris et morbis dicitur, ut eo profugus pervenirem ! 
Terra quidem vitavit aliquis periculosum mare, a clypeo jaculum, 


$0 Et a frigida nive tegit domus. V. 


itium autem 


Circumpositum est, et late fusum, ejusque regnum inevitabile. 
Elias igneo in ccelum curru evectus fuit : 

Moyses olim infanticidze tyranni decretum effugit, 

Castus Jonas tenebrosam in ventre ceti mortem, 


35 Feras Daniel, 


15 MM μέν. Wic aliud incipit carmen in Vat. 
et Reg. , 

15 pee Sic Coisl. Vat. et Reg. 990. Male 
edit, ὑψοφόρους. 

11 Τά τε ἀθών. Sic duo Regg., Vat., Chig. et 
imr Is sup. lin, ἅτινα τῇ γῇ περιχεῖται, τά τ' οὐ- 


“Ἢ 

19 Ἔν λεχέεσσι. Int. εν τοῖς νεχροῖς. 

35 Ὥ μοι. Hic iterum aliud carmen incipit cum 
hoc titulo, τοῦ αὐτοῦ ἕτερον θρηνητιχόν. In Vat. ti- 


ras e Lar flammas. Mihi vero 
Qua vitii effugiendi ratio? Rex, tu, 


Christe, salvum me fac. 


tulus, θρῆνοι. 

96 Αἴθε. Int. εἴθε, 

21 Ὥς cia θηρῶν, lta fere supra, lib. 1, sect. 2, 
carm. xiv, vers, 49, etc. 

$1 ᾿Αμφίθετος. Circumfusum est, ac late patet. 
Interpres, ἐχατέρωθεν δυναμένη τίθεσθαι. Mox βα- 
cl Asa, Int. δέσποινα. . 

$6 Σάωσον. Sequuntur in Vat. el in Reg. 992 
versus octo qui ad istud carmen non pertineut. 


METRICA VERSIO. 


Casibus zqualem valeam, quam pestifer anguis 
Occidit, form:zque Dei CON dre " 
Exitiumque tulit? Jamjamque erumpite, fletus ; 
Peccator gravis, illacryma. Namque unica mentem 
Hzc ratio curare potest, edge ond levare. 

Mox linquam dulces epulas, charosque sodales; 
Mox decus e red mox nobilitatis honorem, 
Magniflcasque domos, et opes, et prospera mundi. 
Linquam etiam Phoebi qum et amabile lumen, 
Ac celum, et liquido fulgentia sidera ccelo. 

Hec mea victuris tandem post funera linquam. 
Ast ego devincta in lecto cervice jacebo, 

Lumine vitali cassus, moerentia corda 

Luctibus extremis satians, et ab omnibus amplas 
Undique percipiens laudes non tempore multo 
Post lapis, internoque madens fetore cadaver. 
Nostra tamen levis hzc tangit przecordia cura ; 
"Sed divina gravi mentem formidine libra 

Concutit, Eheu! quid faciam. quanam arte valebo 


Β Effugere obscenz labes et crimina vite? 
Nubibus in densis latitans, czcisne cavernis? 
Atque utinam vitio liber locus esset ab omni, 
Omnibus ut memorant vacuas morbisque ferisque 
Sedes esse aliquas, ut eo fugitivus abirem. 
Vitantur terra sevi discrimina ponti, 
Objectoque gravem clypeo vitaveris hastam ; 
Arcetur tecto nix cana et frigoris zstus : 
At vitium late fusum est, nec sedibus villis 
Clauditur, ut nulla possit ratione caveri. 
Elias ignivomo volitavit ad zthera curru : 
Ac pius edictum Moses crudele tyranni 
Fugit, inaudita puerili in pectore f^rrum 
Qui fixit rabie. Jonas in pectore ceti 
Horrendam effugit mortem, faucesque leonum 
Eximius vates Daniel, flammamque calentem 
Assyrii juvenes : at qua ratione medebor 
Vulneribus magnis animz, vitiumque cavebo? 
Non opis hoc nostri : tu me, Pater optime, serva. 
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ΝΒ’, Θρῆνος. 

Πέπονθα δεινὰ πλεῖστα, χαὶ δεινῶν πέρα, 
Καὶ ταῦθ᾽ ὑφ᾽ ὧν ἥχιστα φόμην παθεῖν, 
᾿Αλλ᾽ οὐδὲν οἷόν μ᾽ οἱ χαχῶς εἰργασμένοι. 
Τὰ μὲν γὰρ οἴχεθ" - ὧν &' ἔγραψεν ἡ δίχη 
5 Βίδλοις σιδηραῖς, οἶδα τὴν μοχθηρίαν, 

NT*. Ἕτερος θρῆνος. 

Φίλοι, πολῖται, δυσμενεῖς, ἐχθροὶ, πρόμοι, 
Πόλλ' οἶδα πληγείς " οἶδα, ἀλλ᾽ οὐ φάσχετε " 
Βίδλοι φέρουσι ταῦτα, οὐ λήσεσθέ με. 

NA', Κατὰ τοῦ πονηροῦ. 


Ἤλυθες, ὦ χαχοεργέ * νοήματα σεῖο γινώσχω * 


Α Ἤλυθες, ὄφρα φάους uz φίλης τ᾽ αἰῶνος ἀμέρτῃς. 
Δύσμαχε, πῶς φάος ἦλθες, ἐὼν ζόφος ; οὐχ ἀπατήϑεις 
Ψευδόμενος, Πῶς πιχρὸν ἐμοὶ μόθον αἰὲν &yetptie, 
B ᾿Αμφαδίην λοχόων τε; τί δ' εὐσεδέεστι μεγαίρεις, 
Ἑξέτι τοῦ ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ βάλες bx παραδείσου, 

' Πλάσμα Θεοῦ, κακχίῃ δὲ σοφὴν ἐλόχησας ἐφετμὴν, 
Καὶ πιχρὴν γλυχερῇ ζωῇ πόρσυνας ἐδωδήν ; 

Πῶς σε φύγω ; τί δὲ μῆχος ἐμοῖς παθέεσσιν ἐφεύρω ; 
10 Τυτθαῖς μὲν πρώτιστον ἁμαρτάσιν, οἷα ῥέεθρον, 
Ἐμπίπτεις χραδίῃσιν " ἔπειτα δὲ χῶρον ἀνοίγεις 
Εὐρύτερον᾽ μετέπειτα ῥόος θολερός τε μέγας τε 
Ἤλυθες, ἄχρι χάος με λάθοι τεὸν, ἡδὲ βέρεθρον. 
"ARX ἀποχάζεο τῆλε, τεὰς δ᾽ ἐπὶ χεῖρας ἰάλλοις 


LI. Lamentatio *. 
Gravia plurima pertuli, et plus quam gravia, 
Et quidem a quibus minime putabam ime talia passurum. 
Nihil tamen mihi contingit, quale iis qui me tractarunt improbissime. — — 
9352: 53 Nam quz pertuli, effluxere; eorum autem qui. scripsit justitia 
in libris ferreis, scio pravitatem. 
LIII. Lamentatio alia “᾿ς 
Amici, cives, infensi, inimici, praesides, 
Multa a vobis passus sum ; sat scio, tametsi non fateamini, 
Verum hzc libri continent, non latebitis. 


LIV. Adversus diabolum "**. 


Venisti, malefice ; cogitationes tuas cognosco; 
Venisti, ut me lumine et optato :?vo defraudes. 
Subdole, quomodo lumen venisti, cum sis tenebrz ? non me decipies 
Mentiendo. Quomodo acerbum mihi semper bellum suscitas, 
δ᾽ Aperte et insidiis? cur piis invides, . 
Ex quo primum Adamum expulisti e paradiso, 
Figmentum Dei, et nequitia sapiens mandatum elusisti, 
Ac amaram dulci vite preebuisti escam ? 
Quomodo te fugiam, et quod meis malis remedium reperiam ? 
10 Parvis quidem primo peccatis, velut fluentum, 
lilaberis pectoribus : deinde campum aperis 
Latiorem ; postea turbidus et ingens fluvius 
Irruis, donec tuum me chaos et barathrum absorbeat. 
Sed procul recede, aut manus tuas injice 


Scriptum post an. 585. — Alias Bill. 99, p. 178. 
*'** Scriptum post an 585, — Alias Bill. 20, pag. 95. 


Lil. 5 Οἷδα τὴν μοχθηρίαν. Scio quam acerba 


" 


** Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 100, p. 178. 


Lilli, 3 Μέ. Vatic. μοί. Coisl. μοῦ. 
LIV..4 ᾿Αγείρεις. Unus Reg. ἐγείρεις. 


METRICA VERSIO. 


LH. LAMENTATIO, 
(Billio interprete.) 
Acerpa multa pertuli, et, quod tetrius, 
Nil suspicabar a quibus prorsus mali. 
Clades meorum gravior est at hostium. 
Fluxere nam que pertuli : at, quz ferreo 
Justitia libro scelera conscripsit, scio. 
Lili. ALIA LAMENTATIO. 
(Eodem interprete.) 
Cives, amici, quique me defenditis, 
Olistis aut me, pertuli plagas graves. 
Negatis istud ? At libri cireumferunt. 
LIV. ADVERSUS DIABOLUM. 
(Eodem interprete.) 
Venisti, scelerate, tuas intelligo fraudes, 
Ut me de recto virtutis tramite pulsum, 
Sedibus zhereis, et dulci lumine prives. 


B Subdole, cum tenebras superes caligine, guid tu 
Candidus accedens lucem mentiris amicam? 
Nam tua non animum fallent mendacia nostrum. 
Cur me tam sevo exerces sine fine duello, 
Exitiumque mihi et bello moliris aperto, 
Et rem fraude gerens? Quo tanto percitus cestro 
Invidiz: aggrederis verze pietatis alumnos, 
Inde ex quo manibus fictum Patris omnipotentis 
Ejecisti Ádamum paradisi sede beata, 
Insidiasque bone struxisti, perfide, legi, 
Vitaque nostra cibo corrupta est dulcis amaro. 
Quo te, quzeso, modo fugiam ? Quanam arte dolores 
lpse meos minuam ? Quznam fomenta parabo? 

u minimis primo vitiis in pectora nostra 

Influis, ac velut exiguis illaberis undis. 
At simul atque tibi datus est locus, illico magnus 
iIrrampis, rapideque fluens latissimus amnis, 
Donec me chaos arripiat barathrumque profundum. 
At vero celeri quamprimum abscedito eursu, 
Alque aliis szvasque manus unguesque nefandoa 
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15 "Eüveaty ἢ πτολίεσσιν, ὅσαι Θεὸν οὐχ ἐνόησαν. 
Αὐτὰρ ἐγὼ Χριστοῖο λάχος, νηός τε τέτυγμαι, 
Καὶ θύος * αὐτὰρ ἔπειτα θεὸς, θεότητι μιγείσης 
ψυχῆς, ᾽Αλλ᾽ ὑπόειχε Θεῷ, χαὶ πλάσματι θεῖ», 
᾿Αζόμενος μτινίν τε Θεοῦ, ψυχῶν τε χορείην 

30 Εὐσεθέων, ἧχόν τε διηνεχέεσσιν ἐν ὕμνοις. 


ΝΕ", Ἀποζοοπὴ τοῦ πονηροῦ, καὶ τοῦ Χριστοῦ 
ἐπίχιησις. 


Φιῦγ' ἀπ᾽ ἐμῆς χραδίης, δολομήχανε, φεῦγε τάχιστα' 
Φεῦγ᾽ ἀπ᾽ ἐμῶν μελέων, φεῦγ᾽ ἀπ᾽ ἐμοῦ βιότου, 
Κλὼψ, bot, πῦρ, Bein, χαχίη, μόρε, yásua. δρά- 

χων, θὴρ, 
Νὺξ, λόχε, λύσσα, χάος, βάτχανε, ἀνδροφόνε * 
B Ὃς xal πρωτογόνοισιν ἐμοῖς ἐπὶ λοιγὸν ἔγχας, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. ᾿ΠΒΤΟΠΙΟΛ. 
A Γεύσας τῆς χαχίης, οὔλιε, xal θανάτου, 
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Χριστὸς ἄναξ χέλεταί σε φυγεῖν ἐς λαῖτμα θαλάσσης, 
ἯΣ χατὰ σχοπέλων, ἠὲ συῶν ἀγέλην, 
Ὡς λεγεῶνα πάροιθεν ἀτάσθαλον. ᾿Αλλ᾽ ὑπόειχε, 
10 Μή σε βάλω σταυρῷ, τῷ πᾶν ὑποτρομέει, 
Σταυρὺν ἐμοῖς μελέεσσι φέρω, σταυρὸν δὲ πορείῃ, 
Σταυρὸν δὲ χραδίτ," σταυρὸς Ey τὸ χλέος. 
Οὐ λήξεις λοχόων με, καχόσχολε; οὐχ ἐπὶ χρημνοὺς, 
Οὐ Σόδομα βλέψεις, οὐχ ἀθέων ἀγέλας, 
15 ΟἹ μεγάλην θεότητα διατμήξαντες ἔλυσαν, 
Αλλ᾽ ἐπ᾽ ἐμὴν πολιὴν, ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἐμὴν xpabíry ; 
Aizi με δνοφεροῖσι νοήμασιν, ἐχθρὲ, μελαίνεις, 
Οὔτε Θεὸν τρομέων, οὔτε θυηπολίας. 
Οὗτος xal Τριάδος νόος ἔπλετο ἠχέτα χήρυξ - 
20 Καὶ νῦν τέρμα βλέπει. Βόρθδορε, μή, 


415 Gentibus aut oppidis, quzcunque Deum non noverunt. 
Ego antem Christi hzreditas et templun: factus sum, 

Et victima : deinde deus, permista divinitati 

Anima. Sed subjicere Deo, et divino figmento, 


Reveritus iram 


ei, et animarum chorum 


20 Piarum, et laudis perpetuze sonum. 
LV. Diabolum a se depellit, ac Christum invocat *. 


Fuge a meo core, dolose, fuge celerrime ; 
Fuge à membris meis, fuge a vita mea, 


Fur, serpens, ignis, 


lia, improbitas, mors, vorago, draco, fera, 


Nox. insidiz, rabies, chaos, invide, homicida ; 
934 955 5 Qui et primis parentibus meis mortem intulisti, 
ropinans eis nequitiom , exitiose , et. mortem. 
Jubet Christus rex, ut fugias in. maris fluctus , 
Aut per scopulos, aut in porcorum gregem, 
Ut. olim legio detestabilis. Cede ergo, 
10 Ne te cruce percutiam, sub qua omnia tremunt. 
Crucem in membris meis fero, crucem in itinere, 
Crucem in corde: crux gloria mea. 
Non desines mihi insidiari, mali otiose inventor? non przcipitia, 
Non Sodomam respicies , non atheorum greges, 
15 Qui magnam deitatem scindendo dissolverunt , 
Sed meam canitiem, sed cor meum? 
Semper me tenebrosis cogitationibus, inimice, infuscas, 
Nec Deum formidans , nec sacrificia. 


Hic animus 


rinitatis clarus prrco exstitit : 


20 Et nunc finem prospicit. Ne me, o cenose, inficias, 


* Scriptum post an. 383. — Alias Bill, 22, pag. 94. 


90 EbcsCéor. Mta duo Regg. et. Coisl. Editi c5- 
σεξίων. 
LV. 5 "Enxac. la tres Regg. et Coisl. Edit. 


e . . 
2 KAéoc. Hic carmen desinit in Chig. et Reg. 


992, atque aliud incipit. : : 

15 Οὐ λήξεις. Ad marg. Chig. legitur : alot- 
χῶς συνέσταλται, In Coisl. quoque et aliis dividitur 
hoc carmen. 


METRICA VERSIO. 


Injice, nimirum populis atque urbibus illis 

qu quihus est stellantis numen olympi. 
amque ego pars Christi, templumque et victima 

[nunc sum : 

Post deus exsistam, zterno cum nens mea nexu 

Juncta Deo fuerit. Regi jam cede superno, 

Figmentoque Dei. Tibi sit divina pavori 

Ira, chorusque pius, cclesti latus in arce 

Divinas celebrans atterna in szcula laudes. 


LV. A 88 DEPELLIT DIABOLUM, AC CHRISTUM INVOCAT. 
(Billio interprete.) 


Ex animo membrisque meis vitaque, dolose, 
Jam fuge, fur, serpens subdole, flamma gravis, 
lIaprobitas, Belial, mors, bellua, chasma, dracoque, 

ox, furor, insidiz, livide, nox hominum. 


B Tu patribus nostris pestem exitiumque tulisti z 


Nam vitii gustum mors comitata, viget. 
In scopulos Christus rex te jubet ire, gregemve 
Porcorum, aut fluctus ire sub zquoreos, 
Ut quondam pravam legionem. Diffuge jamjam, 
Ne cruce, quam metuunt omnia, te feriam. 
Namque crucem in menbris medioque in corpore 
[gesto, 
Inque viis : crux est lausque decusque meum. 
Non mihi cessabis laqueos, scelerate, parare? 
Kon Sodomam, et praeceps, conspiciesque atlieos , 
Qui male non dubitant divinum scindere numen, 
Sed pectusque meum, canitiemque mcam? 
Per nigra me semper sensa inficis, hostis acere, 
Nec sacra, nec. lomini numina summa timens. 
Praco fui sancte Triadis, carose, propinquum 
Ne mc jam fato, spiritus, inlicias : 
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Ὡς; καθαρὺς χαθαροῖσι συναντήσω φαέεσσιν Α NZ'. Κατὰ τοῦ πονηροῦ. 
Οὐρανίοις. Αἴγλαι, δεῦτ᾽ ἐπ᾽ ἐμὴν βιοτὴν * Φεῦγ' ἀπὸ τὰς γραμμὰς, ὦ βάρθαρε, μή με διόχλει, 
Tà; δὲ χέρας τανύω, δέξασθέ με. Χαῖρε σὺ, κόσμε" Φεῦγε, πονηρὸς ἅπας" Χριστὸς ἐμοὶ γράφεται, 
Χαῖρε, μογηροφόρε * φείδεο τῶν μετ᾽ ἐμέ, Mf, με φύγῃ τὸ νόημα συνηγμένον * ξῤῥετε πάντες, 


N x "-— O2; μὴ Χριστὸς ἄγει «7A ἀπὸ τῶν χθονίων. 
S RUE τοῦ US ΝΗ’, Κατὰ τοῦ αὑτοῦ. 
Θεὸν βοῶ, Τί τοῦτο; φεῦγέ μοι τάχος, Καὶ τοῦτο τῆς σῆς, ὦ χάχιστε, προσθολῆς. 
εὔγ᾽, ὦ χάχιστον θηρίον, βροτοχτόνον, Τὸν νοῦν ἐφέρπεις εὑστρόφοις ἐλίγμασι, 
Τί μοι διοχλεῖς οὐδὲν ἠδιχημένος ; Πείθων τὸ λεῖον ἁρπάσαι τῆς ἡδονῆς. 


Τῶν σῶν συῶν πλέρωσον εἰσελθὼν βάθη. 'AX οὔτι πείσεις * τοῦτ' ᾿Αδὰμ πέπειχέ με. 
S Δέξονθ' ἑτοίμως εἰς βυθοὺς πεσούμενον. 5 Εἰς γῆν ἀποστράφηθι, xai x&pav πατοῦ, 
Ἐμοῦ δ' ἀπόσχου, μὴ σε τῷ σταυρῷ βάλω, Εἰ δ' ἰσχύς ἔστι μιχρὸν ἐγχρίψαι ποδὶ, 

“Ὃν πάντα φρίσσει καὶ τρέμει φόδῳ κράτους, Κρεμῶ σε χαλχοῦν, ὡς βλάδην ὁρῶν φύγω. 


Ut puris purus oecurram luminibus 
Calestibus. Divini aplendores , vite mex adestote: 
Has manus extendo : suscipite me. Et tu, munde, valeas : 
Vale, zrumnarum ferax ; parce post me venturis. 
LVI. Adversus eumdem ". 


Deum inclamo, Quid hoc? fugito mihi celeriter, 
Fugito, pessima bestia, hominum necatrix, 
Quid mihi molesta es, nihil a me lesa? 
"uorum porcorum ingressa reple ventres. 

Exeipient libenter in voragines irruentem. 

me autem abstineto, ne le cruce feriam, 

wm omnia verentur, ac contremiscunt summo timore. 


LVIL. Adversus eumdem '*, 


lineas, parbare, nec me insecteris. 

iat improbus quisque: Christus mihi pingitur, 

* fugiant collecte cogitationes ; valete omnes 
scunque Christus procul a terrenis non abducit, 


956-957 LVIIL. Adrersus eumdem **'. 
Εἰ hoc tuz est, o pun » impulsionis. Mer 
à mentem irrepis subdolis artibus, : 
Suadens mollitiem arripere voluptatis : 
Verum minime suadebis: hoc Adam suasit mihi, 
5 In terram revertere, ut pedibus caput tuum conteratur. 
Si autem przvaleas, ut tantillum pedi morsum infigas, 
Aheneum te suspendam , ut conspiciens noxam vitem. 


Sepe post an. $85 — Alias Bill. 80, pag. 177. — ** Scriptum post an. 333. — Alias Bill. 23, 
pag. 98. *''Scriptum post an. 585. — Alias Bill. 88, pag. 177. 


33 Αἴγλαι, δεῦτ᾽. Sic Coisl. Lectio optima, qua lanquam | imperatricem. rerum. tremunt — Mendose 
ope litterule planum bune locum ellicit. Schol. edit. χράτη. 


δεῦτε, φῶτα θεῖα, Edit. εὖτε. 1.01}. 4 "Ayer. Reg. 990 ἄγῃ. 


LVI. Tir. Κατὰ τοῦ αὑτοῦ. Vat. χατὰ τοῦ πο- LVIl. 2 ᾿Ερέρπεις, Vat. ὑφέρπεν. ὃ 
νηροῦ. Edit. ἄλλως. 6 Εἰ δ' ἰσχύς ἐστι. Aliter Leuv. intelligit : 
2 Βροτοχτόνον, Vat. ἀνδροχτόνον, Quod si tantum erit in. me roboris, ui poululum 


7 Φόδῳ xpárovc. Sic Yat. Leuv. Quam omnia pede te proteram, 


METRICA VERSIO. 


Luminibus puris quo possim occurrére purus, E LVI ADYERSUS EUMDEM. 
" - jubar a supero fulserit axe mihi : (Eodem inierpreie.) 
[oer M d vem Sis procul, ac ne me turbes , o barbare ; Christura 
Pingo, Procul fugiat conscelerata cohors : 
Ne fugiant ea, que collegi, sensa, valeto 
LY, ADVERSUS EUMDEM. Quisquis terrenis pectora fixa geris. 


us LVIII. ADYERSUS EUMDEM, 
put Mani) (Eodem interprete.) 


Tui quoque hoc est impetus, o pessime, 
Mentem retortis nam subis gyris meam, 
Amplexer amens ut voluptates monens. 
At non movebis : hoc Adam suasit mihi, 


Inclamo Christum. Jam celer te proripe : 
Fuge, scelerate, et carnifex mortalium. 
Quid es molestus, lesus haud a me, mihi? 
Ingressus imple jam tuis porcis mare : 
Prompte cadentem te sinu capiet suo. Prorepe terra; conteram caput tuum. 
At abstine a me, sentias ne ictum crucis, At dente szevo si pedem meum pelas, 
Cujus pavore contremiscunt omnia. Pendebis zneus , malum ut cernens lever. 
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Α Τοῦτον φοδηθεὶς, εἶχε, μὴ πάλιν φανείς, 
Καλεῖ μ' ἄχραντον ἡ χάρις παραστάτην, 
Πόσον πιέζεις δή με τοῖς χαχοῖς ; πόσον ; 
Ἐμοὶ Θεὸς τέθνηχε, x' αὖθις ἔγρετο. 

10 Αἰδοῦ τὸ λοῦτρον * εἶξον, ὦ βροτοχτόνε 

Ὡς ἡδονῇ με πρῶτον ἔχλεψας πιχρᾷ, 

Οὕτω κακῶς με σήμερον χτεῖναι θέλεις. 

"Ar, ἄπελθε" τῆς πάλης γὰρ ἡσθόμην. 

Κἂν σῶμ' ἔχῃς μον, τόν γε νοῦν οὐ πείσομαι. 
ZA'. Θρῆνος. 

Εἰχὼν κενοῦται, τίς βοηθήσει λόγος ; 
Εἰχὼν χενοῦται, δῶρον ἀχράντου Θεοῦ. 
Ὑδρίζετ᾽ εἰχών" αἴθομ᾽, ὦ φθόνε, φθόνε, 
᾿Αλλοτρίοις λόγοις τε χαὶ σοφίσμασι. 


1405 
ΝΘ’, Κατὰ τοῦ αὑτοῦ. 


"Απελθ᾽, ἄπελθε, δυσμενὲς, βροτοχτόνε * 
"Ares, δεινῶν ὄμμα, λυσσῶδες xaxóv * 
"Ἄπελθε. Χριστὸς ἔνδον, ᾧ φέρων ἐμὴν 
χὴν δέδωχα. Φεῦγ᾽ ἀπειπὼν ὡς τάχος, 
5 "Oh βοηθεῖτ᾽ ἄγγελοι παραστάται! 

Ὧν τυραννὶς, xat χλοπὴ προσέρχεται. 
Ὧν μ᾽ ἐξέλεσθε, ναὶ, φίλοι, λιθάζομαι. 
E. Κατὰ τοῦ αὐτοῦ. 

Ἧλθες μὲν, ἦλθες, ὦ χάχιστ', ἀλλ᾽ ἐσχέθης. 
Ὡς καπνὸν εἶδον, ἡσθόμην καὶ τοῦ πυρός. 
Ὀσμὴ δριμεῖα, τοῦ δράκοντος ἔμφασις. 
Σταυρὸν δ᾽ ἐφίστημ', ὃς φύλαξ ζωῆς ἐμῆς, 
ὅ Ὃς πάντα χόσμον ουνδέων, Θεῷ φέρει, 


LIX. Adrersus eumdem *. 


Discede, discede, inimice, homicida : 
Discede, crudelis aspectu, pestiferum malum: 
Discede, intus est Ghristus, cui meam 
Animam tradidi. Fuge fatiscens quam cito. 

5 Heu! ferte auxilium, angeli astites! 
Heu! tyrannus ac fur a«cedit. 
Ab his eripite me, vos amici, obsecro. 
LX. Adversus eumdem '*. 


Venisti quidem, venisti, o pessime, sed repressus es. 
Quasi fumum vidi, mox sensi ignem. 
Ülor fetidus, certum draconis indicium. 
Ürucem autem attollo , qua custos est vitz. mee, 
5 Qui: universum mundum, ceu vinculo constringens , Deo offert. 
Hanc pertimescens, cede, nec amplius appareas. 
Vocat me purum gratia astitem. 
Quousque malis me premes? quousque? 
.Mihi mortuus est Deus, sed statim a mortuis surrexit. 
10 Verere lavacrum ; fuge, homicida. 
Quemadmodum amara me primum decepisti voluptate , 
Sic crudeliter me hodie vis occidere. 
Discede, discede; aggressionem enim tuam sensi. 
Tametsi corpus meum habeas, wnente mea non acquiescam. 


958-959 LXI. Lamentatio ''*. 
Imago divina deletur, quis opem feret? 
Imago divina evanescit, purissimi donum Dei ; 
Contumelia afficitur imago divina; uror, invide, invide, 
Alienis verbis et argutiis. 


*Sceriptum post an, 385. — Alias. Bill. 94, pag. 178. *'Scriptum post an. 383. — Alias Bill. 95, 
pag. 175. *''Seriptum post an, 383. — Alias Bili, 95, pag. 177. 


LIX. Tir. Κατὰ τοῦ αὑτοῦ. Edit. Εἰς διάδολον. 6 Φανῇς. Sic Vat. Edit. φάνεις. 
Vat. Κατὰ τοῦ ροῦ. 11 Πρώτον. Vat. πρόσθεν. 
7 Ὧν. Combef. ὡή μ᾽, 43 Καχῶς. Vat. καχοῖς, 
LX. Tir. Κατὰ cov αὐτοῦ. Edit. ἄλλως. LXI. Tir. Θρῆνος. Edit, ΓΑλλως. 
ὅ Θεῷ φέρει. Sic Vat. Edit. φέρειν. 4 Σοφίσμασι. Vat. νοήμασι. 


METRICA VERSIO. 


LIX. ADYERSUS EUMDEM. B Oppono, mundum qus Deo totum ligat. 
(Billio interprete.) Hanc pertimescens cede , nec rursus redi. 
Discede jamj if li Purum Deus me nam vocat sibi astitem. 
tr gol. rro d deer rg vim jum, Quousque duris me malis, quzso , premes? 
iscece, vultu stve, pestis et furens. —— ihi mortem obivit, redditus vitz est mihi 
Discede: Christus , cui meam mentem dedi, Deus : verere balneum: fuge , carnifex. 


Est intus. Animis concide, et statim fuge. 
Juvate, supplex quaso, me, angeli astites. 
Instat tyrannus dirus , et fur subdolus : 
Eripite ab hujus impetu me, vos precor. 
LX. ADVERSUS ECMDEM. 
(Eodem interprete.) 
Demon » me adisti , pessime, at repressus es. 
Ut fumus est mi visus, ignem protinus 
Sensi: draconem prodidit fetens odor. 
Crucem at, meg qua proses est. vitz, tibi 


Per lieta primum ul facta fraus a te est mihi, 
Necare sic me nunc cupis crudeliter. 
Abscede , luctam nam tuam sensi. Meum 
Corpus licet habeas , mens nihil damni feret. 
LX. LAMENTATIO. 
(Eodem interprete.) 

Deleta forma est. celica; quis opem feret? 
Deleta forma est, maximi munus Dei. 
Turpatur illa. Livide hostis , ardeo 
Verbis peregrinis, tuisque Iraudibus. 
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5 Πηγὴ χαχῶν, μὴ βλύξε, μὴ ματαία φρήν. 
Εἰ δ᾽ οὖν σὺ, γλῶσσα, μὴ δέχου τὸν βόρθορον. 
Εἰ & οὖν σὺ, χείρ γε, μὴ δέχου τὰ χείρονα. 
Οὕτως ἂν εἰχὼν ἡμῖν ἄφθαρτος μένῃ. 
EB. ἹΙκετήρια εἰς Χριστόν. 

Μὴ σου λαθοΐμην, μηδέ μου λάθῃς, ΓΑναξ, 
"Ava& σοφῶν μέλημα, xal τρισσὸν φάος" 
Mf, ποὺ λάθῃ με δυσμενὴς συναρπάσας, 
Κευθμῶν᾽ ἐς ἄδου, xal σχότους πικρὰς πύλας. 
ὅ Δεινὸς γάρ ἐστι, xal λοχῶν τούς σοι φίλους * 
"Ov, οἶδα, φεύξομ᾽, εἰ σύ μου μνήμην ἔχεις, 
Πυχνῶν ἀεὶ λόγοις τε χαὶ νοήμασιν. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
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EI". Θρῆνος πρὸς τὸν Χριστόν. 
Οἴμοι προσῆλθε, Χριστέ μου, πάλιν δράχων 
Οἴμοι προσῆλθε δειλιῶντί μοι σφόδρα. 
Οἴμοι γέγευμαι τοῦ ξύλου τῆς γνώσεως, 
Οἴμοι φθονεῖσθαι δ᾽ ὁ φθύνος πέπειχέ με. 
5 Οὔτ᾽ εἰμὶ θεῖος, καὶ βέδλημ᾽ ἔξω τρυφῆς. 
Ῥομφαία, μιχρὸν τὴν χαχὴν σδέσον φλόγα, 
Ὡς ἂν πάλιν δέξῃ με τῶν φυτῶν ἔσω 
Χριστῷ συνεισελθόντα λῃστὴν ἐχ ξύλου. 
EX, "Alo πρὸς Χριστόν. 
Πάλιν προσῆλθεν ὁ δράχων" σοῦ δράσσομαι. 
Δαβὶδ παρέστω, χρουέτω τὴν χινύραν, 
γἈπελθ᾽, ἄπελθε, πνεῦμα συμπνίγον, χαχά. 


5 Fons malorum, ne scaturias, ne vana mens ; 
Si autem tu, lingua, ne admittas ceenum; 
Sive etiam tu, manus, ne accipias malum. 


Sic tiet ut imago divina nobis incorrupta maneat. ( 
^ LXII. Supplicatio ad Christum *. 

t Re tur obliviscar, neque mei obliviscaris, o Rex , 

Rex sapientium meditatio, et trinum lumen ; 

Ne forte clanculum me inimicus corripiens, 

Detrudat in latebras inferni et tristes caliginis portas. 

5 Crudelis enim est, et callide struit. insidias tuis amicis. 

Hunc haud dubie effugiam, 8i tu mei memor sis, 

Fulciens me semper verbis et cogitationibus, 


LXIII. Lamentatio ad Christum **. 


Hei mini! Christe mi, accessit ad me rursus draco. 

Hei mihi ! accessit ad me multum reformidantem. 

Hei mihi! gustavi ex ligno scientiz. 

Hei mihi! invideri diabolus mihi persuasit. 

5 Non sum divinus homo, et tamen ejectus sum e paradiso voluptatis. 

Ὁ mucro, paululum noxiam exstingue flammam. 

Ut iterum admittar in paradisum, 

Veluti latro qui cuin Christo ingressus est de ligno crucis. 

LXIV. Alia ad Christum "'*. 

WMerum accessit draco; te, Christe, stringo. 

David quispiam accedat, et pulset citharam. 

Discede, discede in malam rem, spiritus sulfocator. 


* Scriptum post an. $85. — Alias Bill. 80, pag. 176. —** Scriptum post an. 283. — Alías Bill. 81, 


pag. 176. 
8 Μένῃ. Vat. μένοι. 
LXI. Ti. Εἰς Χριστόν. Duo Regg. εἰς Θεόν, 


pere praefert Combefisius. Non enim, inquit , 
hristus rex est τρισσὸν φάος, trinus. splendor, 
sed Deus sic unus ei trinus. 

LXI. 4 Φθονεῖσθαι. Hoc est, inquit Billius, 
hoati meo fidem habui dicenti hac de eausa mhi 
arbore scieniie boni et mali interdictum fuisse, 
quod Deus divinitatem mihi invideret, Voce φθόνος 


πὴ Scriptum post an. 385. — Alias Bil. 81, pag. 177. 


diabolum significat Gregorius. 
6 Mixpév. Sic Vat. Edit. μικρήν. 
8 Χριστῷ. lta Reg. et Combef. Edit, Χριστόν, 
LXV. Tir. Πρὸς Χριστόν. Reg. χατὰ τοῦ πονη- 
i. 
"s Κινύραν. Vat, χιννύραν, et forte melius pro- 
pter metrum. E 
$ Συμπγίγον, xaxd. Vat. συμπνίγοις καχούς, 
Ita legit Leuvenclaius qui vertit, malos suffocate. 


METRICA VERSIO. 


O mens inanis, fons mali, ne proflue. 

Aut, lingua, saltem ne lutam foedum excipe. 
Si lingua , saltem ne malum manus gerat. 
Imago nam sic tibi manebit integra. 


LXI]. SUPPLICATIO AD CHRISTUM. 
(Billio interprete.) 


Tui memor sim, tu mei, Rex, sis, memor, 
Ὁ rex, sophorum cantus, et splendor triplex : 
Ne me in profundum tartari furtim Satan, 
Saivasque portas , lucis expertes , trahat. 
Namque ille amicis subdole parat tuis 
Laqueos. Fugiam at illum, memor si sis mei, 
Verbisque, consiliisque mec semper juves. 


B 


LYNI. LAMENTATIO AD CHRISTUM. 
(Eodem interprete.) 

Heu! Christe, serpens rursus ad me ventitat : 
Accedit ad me perditum metu gravi,—— 
Scientize arbor dentibus pressa est mihi, 

Mihi invideri, credidi hosti livido. 
Nam nec deus sum : sede lzeta οἱ excidi, 
Ὁ mucro, paulum comprimas flammam malam, 
Ut rursum in hortum pateat ingressus mihi, 
Cum Christo, ut olim, post crucem, sicario. 
LXIV. ALIA AD CHRISTUM. 
(Eodem interprete.) 

Te stringo, Christe : me draco rursus petit. 
Jesszus adsit, pulset ac lyrze fides. 

Abi in malam rei, sulffocator spiritus. 


1001 S. GREGORII THEOL 


EE. Θρῆνος. 

Εἴ μοι πονήρως εἶχε χρᾶσις σώματος, 
Ἰατρὸν ἄν τιν᾽ εὗρον. ΕἸ πένης τις ἦν, 
Τῷ πλουσίῳ προσῆλθον" ὅρμῳ δ' Ev ζάλῃ" 
Εἰ δ᾽ ἡδιχούμην, τοῖς νόμοις xal βήματι, 
5 Θάμνος δὲ ἐξέσωσεν Ex χρημνίσματος. 
Εἰ δὲ σχελίζει μ᾽ ὁ φθορεὺς τῆς εἰχόνος, 
Τίς μοι γένοιτ' ἔρυμα, πλὴν σοῦ, Κοίρανε; 

EC. Ἄλλος πρὸς Χριστόν. 


Καινὸν, χαινὸν τί τοῦτο, ὦ Θεοῦ Λόγε, 
Καινὸν τί πάσχω ; καρδίας ἐμῆς βάθος 


. CARMINUM LIBER ἢ. HISTORICA. 
Α Τὸ μὲν πονηρὸν πνεῦμα φεῦγον οἴχεται" 
5 Οὔπω δὲ μεστὴ χώρα μοι τοῦ χρείσσονος, 
Πλῇσόν με τῶν σῶν, μὴ πάλιν ἐλθὼν φθόνος, 
Αὐτοῦ με θῆται χεῖρον ἐργαστήριον. 


ZZ'. Εἰς ἑαυτον. 


Ἑξηπάτημαι, Χριστέ μον, τῷ σοι σφόδρα 
Θαῤῥεῖν. Ἐπήρθην καὶ χατηνέχθην σφόδρα. 
᾿Αλλ᾽ αὖθις ὑψωσόν με" καὶ γὰρ ἡσθόμην 
Παίζων ἐμαυτόν. Εἰ δ᾽ ἐπαρθείην ἔτι, 

5 Αὖθις πέσοιμι πτῶμα καὶ συντρίμματος. 
Εἰ μὲν δέχῃ με’ εἰ δὲ μὴ, τέθνηχα μέν. 
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Κενὸν λόγων τε xal νοημάτων σοφῶν, Ἐμοὶ τὸ χρηστὸν ἐξανηλώσθω μόνῳ; 


960-961 LXV. Alia lameniatio *. 


Si mihi male haberet temperamentum corporis, 
Medicum forsan reperirem. Si pauper essem, 
hivitem adirem, In portum me recipio, cum subit tempestas. 
Si injuriam passus essem, ad leges et tribunalia confugerem, 
5 Stipes quidem me servaret a przcipitio. 
Si autem me supplantet corruptor divin: imaginis, 
Quis mihi praesidio fuerit preter te, o Rex? 


LXVI. Alia ad Caristum **. 


Quid hoc novi, quid novi, o Dei verbum? 
Novi quid accidit mihi? cordis mei profunditas 
Vacua esta verbis, et a cogitationibus sapientibus. 
Malus quidem spiritus aufugiens discessit ; 
5 Verum locus necdum rebus mihi repletus est melioribus. 
Reple me tuis, ne rursus veniens hostis invidus 
Sibi me pejus faciat hospitium. 


LXVI. De se ipso *"*. 


Deceptus sum, mi Christe, tibi nimium 
Confidens. Sublatus sum et corrui graviter. 
Verum rursus in altum me tollas ; elenim perspexi 
Me a me ipso lusum fuisse. Si autem adhuc elatus fuero, 
5 Statim cadam, et tali casu. ut conterar, 
Si recipis me, bene : sin minus, perii, 
Mihine uni tua beniguitas exhausta est? 


* Scriptum post an. 385. — Alias Bill. 91, pag. 177. 


πε *' Scriptum po st an. 385. — Alias Dill. 92, rag. 
IE 


7* Scriptum post an. 383. — Alias Bill. 154, pag. 197. 


LXV. Tir. Θρῆνος. Vat. πρὸς τὸν Χριστόν. B 7 Αὐτοῦ με θῆται, Vat. θήσει μ᾽ ἑαυτοῦ. 


7 Τίς μοι γένοιτ᾽ ἔρυμα. la. Vat, Edit, τί ἂν LXVII. Ei μὲν δέχῃ: εἰ δὲ μή. Sic bucas : Ἐὰν 
γένοιτ' ἔρεισμα. μὲν ποιήσῃ χαρπόν" εἰ 


δὲ μή ys, Etsi quidem fecerit 
[ructum, sin autem, etc. ᾿ΡιΑ, xu, 18. 

7 Ἐμοί. Billius legendum putat εἴ pot. An. ἐπ 
me solo totam tuam benignitatem exhauststi, E&avr;- 
λῴσω, vel exhausta est, ἐξανηλώθη. 


LXVI. 4 Kacrór, καινόν, Val. χενὸν, χενόν. 

5 Οὔπω δὲ μεστὴ χώρα. Claudieabat pede uno 
hic versus, quem ope Coisl. codicis sanavimus, resti- 
luendo μεστή, qua: vox deerat, Edit. ad marg., γέμει. 


METRICA VERSIO. 


D Verbisque prorsus cor vacat prudentibus. 
Malus quidem se spiritus dedit fuge : 
Virtuti at in me non patet locus. Tuis 
Me, quzeso, comple : lividus ne in me Satan 
Sibi officinam, rursus accedens, struat. 


LXV. ALIA. LAMENTATIO, 
(Billio interprete.) 


Corpus teneret si meum morbus gravis, 
Medicum vocassem. Si mihi nullzx fórent 


Opes, adissem divitem : inque turbine 
Portum : atque lzsus judicum subsellia. 
Iuentem ab alto forte servasset frutex. 
Corruptor at cum me studeat imaginis 
Dejicere, ni te, Christe, quo niti queam ? 
LYVI. ALIA AD CHRISTUM. 
(Eodem interprete.) 

Novi, novi quid accidit milii, Dei 

Verbum? novi quid? Intimum sensis meum 


LXVI. DE SEIPSO. 
(Eodem interprete.) 

Deceptus ego sum, Christe, dum nimis tibi 
Confido : in altum me extuli, et graviter rui, 
Fac, Christe, rursuserigar : lusi miser, 
Agnosco, memet. Sin adhuc rursum elfferar, 
Cadam ipse rursum, prorsus et jam conterar. 
Si suscipis ine : sin minus, miser occidi, 
Exhausiane in me est unico benignitas" 


SECTIO I. 
ZB'. Εἰς ἑαυτόν, 


140 


Δέγουσιν οἱ μισοῦντες (ὡς δ᾽ ἐμοὶ δοχεῖ, 
Λέγουσιν οὐ δίχαια * 

Πῶς γὰρ δίχαιον τοὺς φίλους περιφρονεῖν ; 
Ὡς μὴ Θεὸν λέγοιμι, 

5 "Q πρόσθε χεῖται πάντα, καὶ γινώσχεται 
Σαφῶς, ὀξὺ βλέποντι) " 

"AX οὖν λέγουσι τῷ φθόνῳ νικώμενοι, 
Φθόνῳ παθῶν διχαίῳ, 

Τήχοντι τοὺς ἔχοντας, ὥσπερ ἄξιον. 
10 Τί οὖν, ἄθρει, λέγουσι. 

Λέγουσιν, ὡς αὐτοί με τὸν δυσδαΐμονα 


POEMATA DE SEIPSO. 


1.11 


(Καὶ γὰρ ξοχοῦσι τοῦτο) 

Κωνσταντίνου βαλόντες ἐχτὸς ἄστεος 
᾿Ἀπωφρύωσαν. Εὖγε" 

15 Βαρὺς γὰρ αὐτοῖς, καὶ θράσους ἤμην γέμων. 
Τέμνων ὁδοὺς ἀτρίπτους, 

Ἑθῶν πατρῴων xat νόμων διχφθορεὺς, 
Εἴπερ νόμος τὰ φαῦλα, 

Πλούτου, τύφου τε, θρύψεως, φιλαρχίας, 
90 Τῶν νῦν ἐπιχρατούντων. 

Οὕτω γάρ εἰσι τὴν φρόνησιν ἄδλιοι, 
“Ὥστ᾽ οὐ λέγειν ὀχνοῦσιν, 

"A xal λεγόντων ἐγχαλύπτεσθ᾽ fu πρέπον 
ἤλλλων ἀπεχθαιρόντων. 


A 


LXVIII. Jtem de se ipso" 
Dicunt, qui me oderunt , (ut autem mihi videtur, 


Dicunt injuste : 
Quoniodo enim zquum amicos despi 
Ne dicam Deum, 


icere ἢ 


5 Cui omnia patent, et cognita sunt 


» 96: , acutum cernenti ); 


Invidia affectionum justissima, 


Verumtamen dicunt invidia victi, 


Quippe quz labefacit quos possidet, ut digaum est, 


10 Quid igitur dicant, consider 
Dicunt se mihi infelici 

( Etenim id putant), 
Constantini ejecto ex urbe, 

Supercilium abstulisse. Euge ; 


15 Gravis enim ipsis et audacize eram plenus, 


Secans vias non trilas, 


Morum paternorum ac legum corruptor, 


Si 
Cum divitiz, fastus, deliciz, ambiti 


pro lege habenda sunt vitiosa; 


o, 


90 Hominum nostri temporis dominentur. 


Adeo enim sunt mente infelici, 
Ut dicere ipsi non vereantur, 


Quz audientes erubescere deceret, si dicerentur 


Ab aliis inimicis. 
* Scriptum post an. 385. — Alias Toll. 2, pag. 74. 


LXVIH. AncuwENTUM. Primus in [lucem emisit 
carmen istud Gracum Tollius a se descriptum. ex 
€odice Viennensi, et collatum cum duobus bibliothe- 
cm Florentine codicibus, in. quorum altero. versus 
omnes perpetua. serie nd instar. solute orationis de- 
currunt : in altero autem, qualis hic exhibentur, sic 
ut singuli versus iambici senarii suum sibi Anacreon- 
teum habeant subjectum. Scriptum. Arianzi carmen 
istud α Gregorio, extremo υἱϊα sue tempore, cum 
procul a negotiis reliquum vig sua tempus divino 
€ultui consecrasset.. Obtrectatores. suos refellit, qui 
€um, quod. Nasianseng Ecclesig preesse recusaret, 
eriminabantur. 

Tir. Εἰς éuvecv. Wa mss, Edit., Εἰς ἐμαυτὸν λόγος. 


1 Οἱ μισοῦντες. Coisl., οἵ με μισοῦντες. 

ὅ Πῶς. Coisl. ποῦ. 

8 Ila! δικαίῳ. Sic orat. xxxvi. Vide tom. I, 
pag. 657, num. 4. 

9 Τήκοντι. Coisl. τήχει γάρ. 

14 ᾿Απωρρύωσαν. Elegantissimum hoc verbum 
est, bene inquit Tullius : id. est, aiunt se, me de 
superbie quasi fastigio, non secus ac de sede 
Constantinopolitana, dejecisse. 

91 "A0.liot. Adeo mente. depravati, corrupti, etc. 

43 Ὥστ' οὐ λέγειν, Nimirum ἄγροιχον ipsum 
esse, nec scire vivere, aut tueri dignitatem suam; 
yerum polius eam dehonestare nimis vili cultu. 
Tori. Vide tom. 1, orat. xti, pag. 765, num. 24. 


METRICA VHBRSIO. 


LXVIII. ITEM DE SEIPSO. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Loquuntur infensi (videtur ut mihi, 
Quee. justa non loquuntur : 
Nam qualis :equitas, amicos spernere 
Quasique Numen ipsum, 
Cui. cuncta sunt aperta, cuneta cui patent 
Clare, videnti acute) ; 
Loquuntur at livore victi, maxime 
Alffectione justa , 
Qe nempe quos tenet, peredit, ut decet. 
AL cerne quid loquantur. 
Dicunt acerbis me fatigatum malis 


B (Taàlem putant enim me), 

A regiis pulsum arcibus, deponere 
Superbiam coactum. 

Namque ego molestus his, et audax, amlulans 
Insueta per viarum. 

Contaminator moris et legis patrum , 
Si prava lex vocanda : 

Cum fastus, argentum, voluptas, ambitus, 
Nostros regant cozvos. 

Sic mente capti insaniunt, ut dicere 
Hiec audeant miselli, 

Qua si vel hostis dicat, erubescere 
Deceret audientes, 


— 


un 
95 Οὕτω τι τυφλόν ἔστιν ἡ μοχθηρία, 
Καὶ τὸ φρονεῖν βλάπτουσα, 
Οὗτοι μὲν οὖν ἔῤῥοιεν Ex μέσου λόγον " 
Οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς ταῦτα, 
Οὔθ᾽ οἱ χκαχῶς λέγοντες, οὔθ᾽ οἱ δεξίως. 
80 Ῥείτωσαν ὡς θέλουσιν" 
Γλώττης γὰρ οὐδὲν ἔστιν εὐστροφώτερον " 
Λέγῃ τι καὶ πρὸς ἡμῶν. 
Πολλοὶ τάδ᾽ οἱ λέγοντες ἀχριβδέστερον, 
Ὡς ἀφθόνως λέγοντες. 
55 "A δ᾽ οἴομ᾽ εἰπὼν τὴν τινων στήσειν βλάδην, 
Τάδ' ἐστὶν εἰπεῖν χρεῖσσον " 


φῇ Sic czca est improbitas, 
Qua et ipsam mentem lzdit. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A Πολὺς γάρ ἔστιν εἰς τὸ χεῖρον ὁ δρόμος, 
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Κἂν μηδενὸς κινοῦντος. 

Λέγουσιν, ὡς ἀδρῶν μὲν ἡσαῶμαι θρόνων, 
40 Ὡς τῶν, àg' ὧν χατῆλθον, 

Τοὺς δ' ἂν πένητας, καὶ στενοὺς διαπτύῳ, 
Τὰ σφῶν σαφῶς λέγοντες. 

Ὃ γὰρ πέπονθε, τοῦτο xal τις οἴεται" 
"AA οὐκ ἐγὼ πέπονθα. 

45 Τοῖς μὲν προσήχθην, τῶν δ' ἀπήχθην οὐχ ἐχὼν, 
Οὕτω Θεοῦ τυποῦντος. 

Τοῖς μὲν προσήγαγέ με δῆμος, ποιμένες, 
Καὶ γλῶσσαν αἰτοῦν Πνεῦμα. 


Hi igitur facessant e medio sermone : 


ihil ad nos ista, 


Neque qui male de nobis loquuntur, neque qui bene. 


50 Loquantur, ut volent : 
Lingua enim nihil est volubilius ; 
Dicat quid et contra nos. 


Multi autem sunt, qui de his accuratius loquantur, 
Utpote qui sine invidia loquuntur. . 
$5 Que vero crediderim loquens nonnullorum sistere noxam, 


Ka dicere melius est ; 


Plurima enim est in pejus propensio, 


Etiam nemine impellente, — 
Aiunt, cum magnis vincar thronis, 


40 Qualis ille est, e quo descendi, 


Ma pauperes et tenues despicere, 
Sua ipsorum clare loquentes. 


. E Quod enim quisque sentit, hoc de aliis existimat, 


non sic ego affectus sum. 


45 In his quidem admissus sum, ab illis ejectus, non volens, 


Deo ita informante. 


Ad illos accersivit me populus, pastores, 


Et linguam postulans Spiritus. 


41 "Ejfowr. Sic supra carm. xr, De Vita. aua, 
vers, 646 : 


Οὗτοι μὲν οὖν ἔῤῥοιεν Ex μέσου λόγου. 
Hi igitur facessant e medio sermone. 


99 Οὔθ' οἱ. Ita. cod. Coisl., cujus ope felicius 
emendatur hic locus, in codicibus Viennensi et 
Fiorentinis depravatus, quam iis quze de suo addidit 
Tollius. Sic autem habet vir eruditus : « In Vien- 
nensi codice statim post hzec verba sequebatur : *A 
δ᾽ οἴομαι εἰπών, elc.; at in utroque Florentino 
erat : οὔθ᾽ ol δεξίως ῥείτωσαν ὡς θέλουσι, cum qua- 
tuor sequentibus versiculis. Quare cum carmen hic 
claudicaret, subjeci de meo εἰ καί, addidique illud 
δεξίως e Florentinis codicibus. Recte an secus, tui, 
Lector, erit arbitrii. » 

52 Λέγῃ. Coisl. λέγει, 

$7 IloAUc γάρ. lta supra carm. xii, vers. 570. 


Ῥοῦς χατὰ πρανοῦς τρέχων, 
Hivus est per declivia currens. 


Mox ὁ δρόμος. Wa. Coisl. In editis deest ὁ. 

39 Ἡσσῶμαι. Cum. me vinci sinam, ut. magnos 
accipiam thronos : objiciebant scilicet, ut diximus, 
adversarii et invidi Gregorio superbiam, quod Ec- 
clesiam dignitate inferiorem Constantinopolitana 
contemneret : "i" enim curam eum quidem ad- 
misisse, verum Nazianzi antistitem esse nolle di- 
centes. Tout. 

45 Τοῦτο καὶ τις. Coisl. τοῦτό τις xat. 

AS Τῶν δ' ἀπήχθην οὐχ ἑκών, Coisl. εἰ δ' ἀπ- 
ἦχθην, οὐχ ἄχων. Fui autem αὖ illis ejectus, haud 
equidem invitus, 

46 Τυποῦντος. Deo sic me dirigente. 

48 Kal γλῶσσαν αἰτοῦν. Linguam eloquio pol- 
lentem postulans. Sic supra carm. xi, vers. 595. 


METRICA VERSIO. 


Sic Juce captum est crimen, ipsius ut dolis 
Mens ipsa vulneretur. 

H.ec ergo turba nostro ab ore sit procul ; 
Ad nos quid ista spectant ? 

Quid bene loquentes, quid loquentes et male? 
Loquantur, ut libebit, 

Nil quippe lingua vertitur velocius : 
Et nos acerba edat. 

De rebus his sunt qui loquantur rectius, 
Livore non peresi., 

Sed plurimorum que videntur sistere 
Noxam, referre praestat. 


Nam multus in pejora propensus trahit, 
Nullo quidem movente 

Dicunt, thronis cum vincar aliis, qualis hie 
A quo recessi nuper, 

Me pauperes, et parvulos contemnere ; 
Qui res suas loquuntur. 

Quod quisque sentit, hoc putat de proximo; 
Non talis at mihi mens. 

Admissus hic, ejectus hinc, sed non volens, 
Ita Deo jubente. 

Muc me vocavit plebs, episcopi quoquo, 
Et Flamen 0s requirens. 


uis 


Aaby γὰρ ἐχρῆν ἄγριον χαταρτίσαι 
50 Στεῤῥῷ βίῳ, λόγῳ τε, 

Πολλαῖς χαμόντα δογμάτων χαταδρομαῖς, 
Ὡς ναῦν μέσην χλύδωνος. 

Τοῖς δ᾽ οὐ προσήγαγ᾽ ἡ λύσις τοῦ σώματος 
Καθ' ἡμέραν θνήσχοντος. 

85 ἯἮμεν καλοί τε χἀγαθοὶ, (τίς ἀντερεῖ ;) 
Καὶ Πνεύματος γέμοντες, 

"Ov νῦν στενὸν, χαιροῖς τε συῤῥιπτούμενον 
Καχοῖς χαχῶς βλέπουσιν. 

ὙΨιθρόνου θ᾽ ἕδρασμα λαὸν ποιμένος 
60 Τοῦ πρόσθεν οὔτι μείζω. 

Ἀλλ᾽ οὐχ ἐμόν γε, πλὴν ὅσα χρήσει χερὸς, 
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"Q καὶ τὸ θαῤῥεῖν εἶχον. 

Οὐχ ἡγνύου Ἰωνᾶν, ὃς Θεοῦ λόγον 
Ἔφευγεν, ἀλλ' ἐλήφθη 

65 Κλύξωνι, χλήρῳ, θηρίῳ, γαστρὶ, βράσει, 
Ἐξ ὧν ὁ χήρυξ, χέρυξ, 

"AX" εἶχον ὥς τις ὧν ἐλεύθερος 
Θρόνων τε χινδύνων τε. 

Τὸν νοῦν δὲ πυχνὸς εἰς Θεοῦ χοινωνίαν 
70 Ἔσπευδον, ἡσύχαζον. 

Ἐπεὶ δ' ἅπαντες, ὡς νεχροῦ δυσωδί, 
Γῦπες κατέστησάν μου, 

Καὶ λαὺν ἑσπάρασσον εὐωνοῖς τομαῖς, 
Πῶς ἤγαγές με, Χριστὲ, 


Populum enim oportebat ferocem componere 


50 Constanti vita et sermone, 


Multis laborantem confluentium opinionum tempestatibus, 


Ut navem mediis in fluctibus. 


Ad hos non admovit dissolutio corporis 


In diem morientis. 


55 Eramus strenui et boni, (quis negaverit ?) 


Et Spiritu pleni ; 


Quem nunc in angustiis, temporibusque przcipitatum 


Malis male vident. 
Celsi sedes pastoris populum 


60 Non habet majorem quam antea. 
Verum hoc meum non est, sed opus fuit dextera tua, 


In qua fiduciam habebam. 


Non ignorabam Jonam, qui Dei verbum 


Effugit, sed captus est 


65 Tempestate, sorte, bestia, ventre, ejectione, 


Indeque evasit przco, praeco. 


Preterea animus mihi erat, ut qui liber essem 


Thronis et periculis, 


Mente autem frequens ad Dei consortium 


70 Festinabam, quiescebam. - 


Postquam autem omnes, velut cadaveris fetore, 


ultures circumsteterunt me, 


Et — lacerarunt (acilibus scissuris, 


uomodo traxisti me, Christe, 


49 "Avpiov. Tumultibus et vexationibus Ariano- 
Tum atque Apollinaristarum exasperatum, effera- 
lumque, vel etiam incultum, longaque negligentia 
horridum, ut apud Horatium : 

Negleciis urenda filix innascitur agris. ToLL, 

50 Στεῤῥῷ βίῳ. Vide similia superius carm. ΧΙ, 
vers. 592, etc. 

S5 Τοῖς δ' οὐ προσήγαγε, Cur his admotus non 
sim, in causa fuit imbecillitas corporis : obstitit quo- 
nS : inl " 

- Sic Coislinianus codex et Int. probatque 
Tollius. Edit. ἧ μέν. εὔχεο, 

56 Γέμοντες. Sup. lin. Coisl. γέμοντος. 

58 Kaxoic κακῶς βλέπουσιν. Corruptus hic lo- 
cus, nec facile est sanare. 

59 Ποιμένος. Nectarium intelligit, qui non ma- 
jori populo gaudebat, quam Gregorius, quando huic 
praerat Ecclesi. 


61 Χρήσε: χερός. Nihil hic intelligo, inquit Tol- 
lius; nec mirum : depravatus namque locus est, 
quem sic restitui posse arbitramur, Πλὴν ὅσ᾽ ἔχρη- 
σεν Θεός, nisi quantum. Deus concessit, Mallem ego, 
ὅσα χρὴ σῆς χερός, subaudiendo ὦ Χριστέ, 

65 Θηρίῳ, γαστρί. Mallet Tollius θηρίου γαστρί, 
el quidem recte. lbid. βράσει hic ejsciionem in lit- 
ius significat, 

66 Ἐξ ὧν ὁ κήρυξ, κήρυξ. Ta fere Heroaotus, 
Euterpe, cap. 49, ποιεῦσι, τὰ ποιεῦσι. ToLL. 

67 "Qr. Coisl. ἄν. 

69 IIvxvóc. Coisl. πυχνοῦν. Tollius legit in duo- 
bug codicibus Florentinis &xuxvoov. Forte fuit πυ- 
xvàv. Sic supra carm. Lxit, vers. 7 : 

Πυχνῶν ἀεὶ λόγοις τε xai νοήμᾶσι, 

Fulciens me semper verbis et cogitationibus. 

71 Δυσωδίᾳ. Legendum putat Tollius δυσωδέος, 
fetens. cadaver. 


METRICA VERSIO. 


Sedare namque plebem oportebat feram, 
Verbo potente et actu. 

Multis laborantem procellis dogmatum, 
Ut in freto carinam. 

Non dissolutum corpus huc me protulit, 
Cum vergat ad sepulcrum. 

Fortes eramus et boni (quis hoc negat?), 
Et Spiritu repleti ; 

Quos nunc jacentes, casibusque dirutos 

N Μῶν male tuentur, 
on plus habet plebis, regebat quam prius 
Pastoris alta sedes, Ν T ái 

Non hoc mihi, sed dexterz daudum τυ, 


Β Que mi spei columta. 


Non nesciebam, verba qui fugit Dei, 
Sed captus est lonas 

Nimbo, cubis, fera, situ, vomitu quoque, 
Et inde przco, przeco. 

Sed invalescebam, velut quidam thronis 
Solutus et periclis. 

ΑΙ mente properabaim ad Dei consortium 
Frequenter et quietus. 


Omnes sed ubi, fetore sicut mortui, 


Cinxere vultures me, 


Plebemque faciliter sciderunt partibus 


Qui, Christe, me vocasti, 
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18 Ζωῆς χαλινὲ τῆς ἐμῆς xal καρδίας ; 
Σὸν γὰρ τόδ᾽ ἐστὶν ἔργον. 

Ὡς Λάζαρόν με τετραήμερον, τάφων 
Ἐξήγαγες βοήσας. 

᾿Ανίσταμ᾽, οἱ δ᾽ ἔπτηξαν" ἀλλὰ, Χριστὲ μου, 
80 Καὶ σάρχα τήνδε πῆξον, 

Ἣν σοΐ γε χέχτημ᾽, ᾧ φέρων ζωὴν ἐμὴν 
TIlásáv γ᾽ ἔδωχα δῶρον. 

Καὶ λάχχον ᾧχητσ᾽ ἀγρίων θηρῶν μέσος. 
Εἰ δ᾽ ἔχτασις λέοντας 

85 Ἔφραξε χειρῶν [τὸν δ' ἔσωσε Δανιὴλ], 
Καὶ yov λέοντες" σῶζε 

(Τί λοιπὸν, ἢ σφᾶς τοὺς χαχοὺς περισχοπεῖν ; 
Ἡττήμεθ᾽, ὦ κάχιστοι)" 


75 Vite frenum mez et pectoris? 
Tuum enim istud est opus. 


966967 


xtraxisti clamans. 
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Α Τοὺς μὲν χατείργοις ἐνδίχοις τιμωρίαις, 
90 Καὶ τοῖς χαλῶν ὀργῆς τι, 
(Τὴν ἄχρατον γὰρ χεῖρα τίς aou δέξεται, 
Τίσιν μιᾶς ἐννοίας ;) 
Τοὺς δ᾽ ἐχφοδοίης, τοὺς δὲ δοξάζοις, “Δναξ, 
Ὅσοι δοξάζουσί σε" 
95 “Αμυν᾽, ἄμυνε τοῖς φῇῦλοις, Τεθνήχαμεν " 
Ἐπισχοπὴν ποίησον 
Τῶν πρὸς σὲ χεῖρας εἰδότων αἴρειν μόνον. 
Γελῶσιν οἱ χάχιστοι 
Τὴν σὴν πρόνοιαν, οὐδὲ χριθήσεσθ᾽ ἴσως 
100 Δοχοῦσι τῷ φυσᾶσθαι. 
Τὸ μικρὸν αὔξοις ποίμνιον, καὶ ποιμένα 
Τὸν μιχρὸν ἐχ μεγίστου. 


Velut Lazarum ie quatriduanum, sepulcro 


uar" Y. hi autem stupent : sed, Christe mi, 


Hanc carnem confirma, 


Quam tibi acceptam fero, cui offerens vitam meam 


Omnem dono dedi. 


Foveam habitavi inter immanes feras. 


Si autem extensio manus tue 


85 Continuit leones (οἱ servavit Danielem), 
Etiam nunc leones adsunt : serva me 


(Quid reliquum, quam ut 
Victi sumus, 0 pessimi) ; 
Hos quidem coerceas justis poenis, 


se ipsi mali circumspiciant? 


Ὁ Εἰ illis laxans aliquid irz tuze 
(Non temperatam enim manum tuam quis ferat, 


Vel unius poenam nutus?) 
Iilos 
uotquot te collaudant. 


rterrito : istos glorifiea, Rex, 


95 Auxiliare, auxiliare amicis tuis, Periimus ; 


Invise eos, 


Qui ad te solum norunt manus tollere. 


Rident illi nequissimi 


Tuam providentiam, neque se judicandos unquam 


100 Arbitrantur prz superbia. 


Pusillum augeas gregem, οἱ pastorem 


Parvum nunc ex maxiuo, 


11 Hic gravius peccatum esse animadverto. Pa- 
rum dubito quin hoc similive modo scripserit Gre- 
gorius : 


Ὡς Λάζαρον μὲν τετραήμερον τάφων 
Εξήγαγες βοήσας" 
Ἀνάστηθ" οἱ δ' ἔπτηξαν, x. πτ.λ. 
Hoc sensu : Sicut. Lazarum quatriduanum e sepul- 
cro eduxisti clamans : Resurge; illi obstupuerunt. 
WhzssELiNc. loc. cit. 


85 Τὸν δ᾽ ἔσωσε Δανιή.1. Hoc addita sunt a Tol- 
lio, desunt quoque in Coisl. 

89 Κατείργοις. lta Coisl. Recte Tollius vocem 
hanc reposuit pro χατείργεις. 

92 Τίσιν. lta Coisl. Tollius legit πρίσιν pro τρισίν 
quod liabent mss., quamvis neutrum ipsi placeat, 
uii nec χρίσιν quod aliis forte occurrere et arridere 
possit. Miror non occurrisse τίσιν, quie vox arri- 
Sisset. 

96 Ποίησον. Coisl. ποίησαι. 


METRICA VERSIO. 


Frenum mez viti» atque pectoris ? Tua 
Manus peregit istud. 

Ut Lazarum me sepultum, quarto die, 
Clamore suseitasti, 

Resurgo; cernentes stupent; sed, Christe mi, 
Huic robur adde carni, 

Quam tibi fero acceptam, mez cui spiritum 
Vite dedi universum. 

Fossa mihi sedes inter immanes feras : 
Si tunc manus prophetam 

Extenta servavit leones comprimens, 
Et nunc leones ; salva. 

Quid restat? Annon sese ut aspectent mali? 

Victi sumus, maligni. ) 


B Ponas ab his justas reposce; debitum 

lilis remitte clemens. 

(Nam quis manum non temperatam perferat, 
Nutumque vulnerantem? ) 

Hos, rex, timore, gloria illos affice 
Qui laudibus colunt te. 

Opem tuis amicis fer; mors imminet. 
Invise faustus illos 

Ad te manus solum scientes tollere. 
Rident tuam maligni 

Hi providentiam, nec unquam judicis 
Minas.timent superbi. 

Grex augeatur parvus : olim et maximus, 
Fiat minor bubulcus. 


Hir SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


Σοῦ δ᾽ à» θέλοντος, vXx μιχροῦ πάλιν μέγας 
Τοῖς τοῖς θρόνοις γενοίμην. 


ΞΘ', Δέησις πρὸς τὸν Χριστόν, 


Ἑπίστατα, κλύδων με δεινὸς ἀμφέπει, 
Τὸν σὸν μαθητήν. Ἐξέγειραι, πρὶν θάνω. 
Μόνον χέλευσον, χαὶ ζάλη τεθνήξεται. 
To φράσαι τι" Χριστὲ, μὴ πίεζέ με, 
5 Μηδὲ σδέσῃς με τῷ βάρει τῶν θλίψεων. 
Πολλοὺς ἔχεις γὰρ χαὶ χαχωτέρους ἐμοῦ, 
Οὖς ἠλέησας. Mf, με χρίνῃς ἀξίως, 
Κένου, χένου δὲ τοῦ ταλάντου τὸ πλέον. 
Μιᾶς τίς οἵσοι φόρτον ἡμέρας μόνης; 

10 Τίνι προσέλθω τοῖς χαχοῖς βαρούμενος ; 


0'. "AL. 


Πάλιν προσῆλθεν ὁ δράχων, σφ δοάσσομαι. 


Kpázet, χράτει με, μὴ προῇ τὴν εἰκόνα " 
Mf, μὴ, ὡς χαλιᾶς ὄρνιν, ἐχθρὸς ἁρπάσῃ. 
Φεῦ! xal χρίσιν δέδοικα, xaX πόθω λύσιν. 
B Διώχομ᾽ ἐνθάδ᾽, οὐχ ἔχω βίου στάσιν. 
Καλεῖς μ' ἐχεῖθεν, οὐκ ἔχω παῤῥητίαν. 
Σός εἰμι, Χριστὲ, σῶσον, ὡς αὐτὸς θέλεις. 
OA', Δέησις ἐν τῇ νόσῳ. 
Νοσῶ, νοσῶ μὲν, χαὶ πονοῦμαι σώματι, 
Καί μου γελῶσι τὴν πάθην ἴσως τινὲς, 
ὙΤραχηλιῶντες, τῶν σφαγῇ τηρουμένων, 
"Apyot λέλυνται, χαὶ ποδῶν σαθρὰ βάσις, 


Te antem volente, ex parvulo rursus magnus 


In tuis soliis elliciar. 


LXIX. Oratio ad Christum *. 


Magister, tempestas me veliemens premit . 
Tuum discipulum. Expergiscere, priusquam moriar, 
Tantum jubeto, et tempestas sedabitur. 
Audeo dicere quidpiam ; ne me, Christe, premas, 
5 Nec me exstinguas afflicttonum pondere. 
Plurimos enim habes etiam nequiores me, — 
968.969 Quorum misertus es. Ne me judices wt promerui. 
"xime, exime majorem talenti partem. 
Quis vel unius duntaxat ferat onus diei * 
10 Ad quem confugiom malis gravatus ? 


LXX. Alia "*. 


Iterum aceessit draco, te prehendo (Christe), 
"Tene, tene me, ne prodas imaginem tuam, 
Ne me, velut a nido avem, hostis abripiat, : 

lieu ! judicium timeo, et cupio corporis dissolutionem. 
5 Persecutionem hie patior, nee habeo ullam vitz: quietem. 


Vocas me istine, nec mili quidquam est fiduciz. 
Tuus sum, Christe, serva me, sicut tu ipse voles. 


LXXI. Precatio in morbo "". 


Morbo laboro, morbo lahoro, et gravor corpore ; 
Et mea fortasse irrident mala nonnulli 
Superbientes, qui cupiunt videre morte sublatum. 
Solvuntur artus, debilis est pedum gradus. 


* Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 82, pag. 176. "* Yi dm post an. 983. - Alias Bill. 172, 


pag. 252. ^" Scriptum post an. 535. — Alias 
10& Τοῖς σοῖς θρόνοις. Ma supra, carm. xiv, 


vers. 51, etc. 
Νῦν ταῦτα " μιχρὸν ὕστερον χαινοὶ θρόνοι 
Πρώτων τε, δευτέρων τε τάξις ἔννομος. 


H«c quidem nunc : paulo post novi erunt throni, 


Primorum ac secundorum ordo legitimus. 


LXIX. Tir. Δέησις πρὸς τὸν Χριστόν, Edit. 


ἄλλη δέησις, etc. 


6 Κακωτέρους. Sic unus Regius. Edit. κατωτέρους. 


ill. 98, pag. 17 


1:8 


LXX. 1 Πάμιν, Ita wy taurmen supra Lxiv. 


9 Hpázet, xpáret, etc. ἢ 


i duo versus leguntur in 


duobus codicibus Hegiis in fine poematii Lxiv, olim 


LXXXV, 


LXXI. Tir. Ἐν τῇ γόσῳ. Addit Vat. πρὸς Χριστόν. 
$ Τῶν σφαγῇ τηρουμένων. ha Vat., et ex legiis 
Combelfisius qui sie reddidit : Qui observant (avent 
videre), morte sublatum. 1n editis deerant liec verba, 


4 Σαθρὰ βάσις. Vat. σαθραὶ βάσεις. 


METRICA VERSIO. 


Τὸ sed volente, rursus e parvo tuis 
Magnus tlironis quiescam. 


LXIX. ORATIO AD CHRISTUM. 
(Billio interprete.) 


Fluetus graves me, Christe, discipnlum tuum 


Urgent. Soporem pelle, ne miser obruar. 
Tantum jubeto, et szva tempestas cadet. 
Dicam quid audax: o Deus, ne me preme, 
Nec me malorum mole dura confice, 
Plerisque nam tu szpe, qui cedant mibi, 
Veniam dedisti. Ne luam digne scelus. 

Ex parte magna fac mihi pondus leves, 
Quis vel dieculze feret onus unius? 
Üppressus ad quem tot malis me conferam? 


Patnor, Ga, XXXVII, 


LXX. ALIA. 
(Bi!lio interprete.) 
Accessit anguis rursus : amplexor te ego. 


Tene, tene me : imaginem haud prodas tuam, 


Ne me hostis abripiat, ceu avem de nidulo. 

Horresco judicium, et solutionem amo, 
Exagitor hic, vieque non habeo statum. 
Istinc vocas me : nulla mihi fiducia est. 

Ὁ Christe, sum tuus : vt voles, serva tuum. 
LXXI. PRECATIO IN MORDO, 
(Billio interprete.) 

Morbis laboro, corpore et valde gravor. 
Ac forte sunt qui rideant casus meos, 
Videre qui vellent feroces mortuum. 
Solvuntur artus, languide incedunt. pedes, 


E 
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δ Eis ἐγχρατείας ἔργον, εἴθ᾽ áuapzábov, 
Εἴτ' οὖν πάλη τις (οὐ γὰρ οἶδα), πλὴν χάρις 
Ἐμῷ χυθερνήτῃ γε. Τοῦτό qox τυχὸν 
“Αμεινόν ἐστιν" ἀλλ᾽ ἐπίσχες τὴν νόσον, 
Ἐπίσχες εἰπών σὸς λόγος σωτηρία. 
10 Εἰ &' οὔ, δίδου γε, ὡς τὰ πάντα χαρτερεῖν, 
Σῆτες τὰ σητῶν. Συγχράτει τὴν εἰχόνα. 
Ἐκεῖθεν ἕξεις χαὶ τὸν δοῦλον ἄρτιον. 

OB', Εἰς τὴν ἔξοδον. 

Παρῆλθον ἄνθη, χαιρὸς ἤγγιχεν θέρους. 

Δευχὴ δέ μοι θρὶξ, ἡ δ' ἅλως καλεῖ στάχυν, 
᾿Ἀπῆλθεν ὄμφαξ, ἡ τομὴ δὲ πλησίον. 
Ληνὸς πατεῖται τῶν ἐμῶν ἤδη χαχῶν. 
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Δ Καὶ τίς γένωμαι; ὡς δέος μ' ἁμαρτία: " 

Δέος δ᾽ ἀχανθῶν, χαὶ Γομόῤῥας βοτρύων, 

Πλήρη φανῆναι, Χριστὸς ἡνίχα χρίνων 

Θεὸς θεοῦ; δίδωσι τὰ πρὸς ἀξίαν, 

10 Χώραν ἑκάστῳ φωτὸς ὡς ὄψις φέρει, 

Ἑλπὶς μία μοι τὰς βραχείας ἡμέρας 

Παλινδρομῆσαι τῇ ποδηγίζ, Μάχαρ. 


ΟΓ, Hapax.Ancixóv. 


Ἐγγὺς ἀγὼν βιότοιο" xaxov πλόον ἐξεπέρησα, 
Ἤδη xal στυγερῆς τίσιν ὁρῶ καχΐης, 

Τάρταρον tzpózvza, πυοὺς φλόγα, νύχτα βαθεῖαν, 
Τῶν νῦν χρυπτομένων, αἶσχος ἐλεγχόμενον. 

ὅ ᾿Αλλὰ, Μάχαρ, ἐλέαιρε, καὶ ὀψέ περ, ἐσθλὸν ὁπάζοις 


5 Φεῦ ἡμέρας μοι τῆς xaxro! ἣν ποῦ φύγω ; Ζωῆς ἡμετέρης λείψανον εὑμενέων. 
5 Sive inediz id effectus sit, sive peccatorum, 
Sive etiam lucta quasdam, neque enim scio, verumtamen gratias 
Habeo meo rectori. Nam hoc mihi forsan 
Utilius ; at compesce morbum, 
Compesce verbo : tuum enim verbum est salus. 
10 Si minime id przstas, saltem tribue ut hunc, velut czetera, perferam. 
Tine hobent quod suum est. AL tu tuere imaginem tuam. 
Hoc pacto babebis servum integrum, 
LXXII. In exitum vita *. 

Praterierunt flores, tempus messis advenit. 
Canus mihi capillus, et area postulat spicas. 
Jmmatura esse uva desiit, vindemia prope est, 
Torculari jam subjiciuntur mala mea. 
5 Heu diei mihi amarz! quam quomodo fugiam ? 
Quis evadam? quantus ine habet timor de peccatis ! 
Timor ne spinis, ne Gomorrh:e uvis 
970971 Plenus appaream, quando Christus judex 

eus diis dabit pro dignitate, 
10 Locum lucis cuique ex oculorum judicio. 


Spes unica mihi restat, ut paucos d 


ies 


lterum decurram tuo ductu, o Beate. 
LXXIIL Carmen deprecatorium *'. 
Proximum est vitz certamen : malam navigationem exegi, 


Jamque odiosa pravitatis penam 
Nigrum tartarum, ignis flammam, 


erum nunc occultarum turpitudi 


ὅ Sed, beate, miserere, et faustum 
Benignus vitz nostrz reliquum. 


* Scriptum post. an. 385. — Alias Bill. 102, pag. 
pag. 98. 


LXXII. Tir. Εἰς τὴν ἔξοδον, Vat, πρὸς ἑαυτὸν, 
xa τὸ γῆρας. 

4 Παρη ἴθον. Vat. παρῖλθεν. 

5 Ἀπὴήϊθεν Cugat. Deest in Vat. 

6 'Apapríac. Vat. àxapnías. 


video, 

rofundam noctem, 
nem convictam. 
concede, quauivis sero, 


179. * Scriptum post an. 385. — Alias Bill. 32, 


9 Τά. Ita Vat. et edit, ad marg.; in textu τ΄, 

10 Ὡς ὄψις φέρει. Pro oculorum captu. 

LXXIIL. 4 "EAezxcperov. Vitiose in editis legi- 
lur ἐλεγχομένων, 


METRICA VERSIO. 


Sive hoc inediz fecerint, sive hoc scelus, 

Seu lucta quidam (nam fugit me hoc), gratiam 
Tamen gubernatori habeo meo. Hoc inihi 

Nam forte melius. At, Deus, morbum preme, 
Sermone siste : nam salus sermo tuus. 
Concede saltem perferam hunc, ut c:etera. 
Tineis suum sit : at tuere imaginem. 

Hoc namque habebis integrum servum modo. 


LXXH. ]N EXITUM VITE. 


(Billio interprete.) 


Jam flos abivit : appetit messis dies. 
Zanet capillus : horreum spicas vocat. 
Abscessit omphax : instat at vindemia. 
Premitur meorum jam malorum torcular, 
Ὁ quam dies liic mi gravis! Quonam fugam 


D Capiam ? Quid et agam ? Quam metus me ingens ha- 


bet, 
Vvis Gomorrhz, criminum atque sentibus, 
Ne plenus exstein, jura cum dicens Dei 
Natus piorum cuilibet sedem dabit 
Pro diguitate, luminis captu et sui. 
Brevis una spes me lactat hzec dieculze, 
Ad te ut revertar, o Deus, ductu tuo. 
LXX. CARMEN DEPAECATORIUM, 
(Billio interprete.) 
Est prope certamen ; cursum jam vila peregit : 
Jam pana est oculos criminis ante meos. 
Tartara jam video, fla mas noctemque profundam, 
Probraque, qux nune sunt tecta, adaperta nimis, 
At miseri miserere, Deus, sanctoque favore 
Relliquias vita da mihi, quaso, bonas. 


3141 
Πολλὰ πάθον, καὶ τάρβος ἔχω φρενὶ, pm με διώχειν 
Τῆς στῆς ἤρξατ᾽, ΓΑναξ, αἰνὰ τάλαντα δίχης. 
Ofsw μὲν τὸν ἐμὸν χαὐτὸς μόρον, ἔνθεν ὁδεύσας 
40 Εἴξας προφρονέως πήμασι θυμοθόροις. 
Ὑμῖν δ᾽ ἐσσομένοις ἐπιτέλλομαι " Οὐδὲν ὄνειαρ 
Τοῦδε βίο». Ζωὴ λύσιν ἔχει βιότου. 
0X, Πρὸς Χριστόν. 


Τίς ἡ τυραννίς ; ἦλθον εἰς βίον" χαλῶς. 
Tí δὲ στροδοῦμαι ταῖς βίου τριχυμίαις ; 
Ἐρῶ λόγον, θρασὺν μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἐρῶ. 
Ei μὴ σὸς εἴην, ἠδίχημαι, Χριστέ μου. 

5 Γεννώμεβ', ἐχλυόμεθ᾽, ἐχπληρούμεθα, 
Ὑπνῶ, χαθεύδω, γρηγορῶ, πορεύομαι, 


Multa passus sum, et mente paveo, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 1122 


A Νοσοῦμεν, εὐεχτοῦμεν, ἡδοναὶ, πόνοι. 
Ὡρῶν μετασχεῖν ἡλίου, τούτων & γῆς, 
Θανεῖν, σαπῆναι σάρχα' ταῦτα xal βοτῶν, 
10 "A δυσχλέα μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἀνεύθυνα. 
Τί οὖν ἐμοὶ τὸ πλεῖον ; οὐδὲν, ἢ Θεύς. 

Εἰ μὴ σὸς εἴην, ἐδίχημαι, Χριστέ μον. 

. OE'. Θρῆνος πρὸς Χριστόν. 
Οἴμοι ! στενοῦμαι τῷ βίῳ " καὶ τὸ πλέον 

Ζωῆς παρῆλθεν, οἶδα, xai νεχρὸν πνέω" 

Συνεχτριδῆναι δ᾽ οὐ θέλει πονηρία. 


Ἢ τῷ χρόνῳ τι πρόσθες, ὦ πνοὴ βροτῶν, 
5 Ἢ τῶν χαχῶν ὑπόσπα" τοῦτο χρηστότης. 


ne me persequi 


Tux, Kex, gravia pondera justitiz incipiant, C 
Feram quidem meam et ipse mortem, ex hac vita migrans, 


10 Cedens libenter erumnis animam meam 
Yobis autem, p venturi estis, hzec mando : 
ἃ enim habet vivendi finer. 


IHlujus vitz. 


redentibus. 
ulla est utilitas 


LXXIV. Supplicatio ad Christum *. 


Quaenam hzc tyrannis? prodii in 


vitam ; bene. 


Quid autem jactor decumanis hujus vitz fluctibus? 
licam verbum, audax quidein, tamen dicam. 

Nisi tuus essem, LEesum me quererer, Christe mi. 

5 Nascimur, dissolvimur, explemur, 

Dormio, somnum capio, vigilo, ambulo, 

JEgrotamus, valemus, obveniunt voluptates et molestize. 
Vario utimur sole, et iis qux fert tellus , 

Morimur, putrescit caro : hzec sunt etiam brutorum, 
10 Qua ignobilia quidem, verumtamen culpa vacant. 
Quid igitur mihi amplius est? nihil preter Deum. 


Nisi tuus essem, lzsum me quererer, Christe mi. 
LXXV. Lamentatio ad Christum **. 


Hei mihi ! premor vitze angustiis : 


jam pars major 


Prateriit, sat scio, et mortuum spiro; 

972-973 Sed simul conteri non vult malitia. ] 
Aut tenipori adde quidpiam, o Christe, qui vita es mortalium, 
$ Aut ex his me malis eripe, hoc tux est benignitatis. 


* Scriptum post an. 385. — Alias Bill. 137, pag 
pag. 178. 


12 Ζωὴ Δύσιν. Ea enim, quamvis longa, finem 
Tamen est habitura. Reg. 992 ζωὴν, el lorte λύ - 
σις. Nihil prodest huic vite solutio laboris. Hanc 
enim excipit altera vita. Vide supra, lib. 1, sect. 2, 
carm. xii, vers. 10. 

LXXIV. 5 Γεννώμεθ". Ortus hominis, interitus et 
propagatio, quibus, quod attinet ad corpus, nihil 
ἃ brutis differt, hic intelligenda videntur. Quod 
vertit Billius, explemur cibo, nihil coh:zret cum aliis. 

6 Ὑαγῶ, καθεύδω. Pene synonyma Gregorio : 


METRICA 


Multa tuli, vereorque, Pater, przeludia poene 
Ne sint, quie patior nune mala multa, gravis. 
lpse etiam mea fata feram, lumulumque subibo, 
Arumnis cedens impiger innumeris. 
At post venturis haec mando : Commoda nulla 
ita habet hzc ; vilam fata sequuntur enim, 
LXXIV. SUPPLICATIO AD CHRISTUM, 
(Bi!lio interprete.) 
Quisnam hzc tyrannis? Prodii in vitam; bene. 
Quid jactor zevi fluctibus gravissimis? 
Audax quid ipse proloquar, loquar tamen. 
Lzsum queror me, Christe mi, ni sim tuus. 
Producor :vo, solvor, et cibo impleor, 
Do me sopori, vigilo rursus, ambulo, 


195. "Scriptum post an. 585. — Alias Dill, 96, 


Ἐὰν χαθεύδῃς, ἠδέως ὑπνώσεις, Cum cubaveris, dul- 
cem capies somnum, ΟΌΜΒΕΡ. 

8 Ὡρῶν μετασχεῖν ἡλίου. Anni tempestatum 
participes esse, mori, catnem putrescere, liaec etiam 
Sunt animantium, 

12 Χριστέ pov. In editis sequitur aliud carmen, 
quod leyitur supra, partim carm. Ln et Lit 

LXXV. 5 Ἢ τῶν xaxov ὑπόσπα. Eripi postulat 
ἃ peccatis, non a rebus adversis. Quare temporis 
inducias postulat ad conterendam iniquitatem. 


VERSIO. 


p /Egroto, valeo, gaudeo, :rumnis premor, 
Varioque sole, commodis terrze et fruor. 
Hinc abeo, putret. corpus : hiec pecudum quoque, 
Qui nec honor ullus, poena nec culpx manet. 
Quid igitur his est plus mihi, si non Deus? 
Lisum queror me, Christe imi, ni sim tuus. 
LXXY. LAMENTATIO AD CHRISTCM. 
(Billio interprete.) 
Constringor annis, hei mihi! major quoque 
Pars vitze abivit, mortuum et spiro : meun 
Verum recusat exteri simul scelua. 
Aut adde quiddam tempori, flatus hominum. 
Aut deme duris; hoc petit clementia, 


130 S. GREGORII THEOL. 
Εἰ & οὐ θέλεις, τέθνηχα. Καὶ τί σοι πλέον ; 
Εἰ μὴ φιλάνθρωπόν με xal τὸ πῦρ μένει. 
OQ. Ἕτερος θρῆνος. 
Οἴμοι! ττενοῦμαι τῷ βίῳ καὶ τῷ τέλει. 
"Ev048: ἁμαρτὰς, ἀλλ᾽ ἐχεῖθεν ἡ δίχη. 
Μέσος φόδων ἔστηχα πυρωποτάμου. 
Σοὶ, Χριστὲ, πλεῖον ἣ βίου θαῤῥῶ πάλαις, 
5 Et μὲν γὰρ ἦν τι καὶ χαθήρασθαι βραχὺ, 
"Τοῦτ᾽ ἣν ἄριστον. Εἰ δ' ἀεὶ πλείω χαχὰ, 
Καιρὸς λυθῆναι, πρὶν λάθῃ με χείρονα. 
0Ζ΄. Προσευχὴ εἰς Χριστόν. 
Τέθνηχα τῷδε τῷ ταλαιπώρῳ᾽ βίῳ, 


CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
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Α Ὃς gigi ἄνω χάτω τε, Εὐρίπου δίχην, 
Βέδαιον οὐδὲν, οὐδ᾽ ἐφ' ἡμέραν, ἔχων. 
Ζῆσαι δ᾽ ἐχείνῳ τῷ μαχρῷ πόθος μ᾽ ἔχει, 

5 Ὃς ἄθλα χεῖται τοῖς χάλ᾽ ἡγωνισμένοις. 

Πρὸς ταῦτα χαίρεθ᾽, οἷς φίλα τὰ τοῦ βίου * 

Ἐγὼ δὲ χαίρων ὄψομαι τὸν Δεσπότην. 
Τολμῶ τι λέξαι, ὦ Μάχαρ᾽ τὸ σῶμά σοι 

Τὸ σὸν τὸ τῆς σῆς πλάσμα προσρίπτω χερός " 

40 Ὡς λεπτὸν, ὡς ὁδωδὸς, ὡς παρειμένον ! 

Ἰδοὺ πρόκειται, βλέψον, ἐχλελοίπαμεν. 

Καὶ νῦν πάρει, δὸς χεῖρα, f] λῦσον βίου, 

Πρὶν χαί τι χεῖρον συμπεσεῖν ἐμοὶ “ἕλος. 

Τί δεῖ πάλιν καχῶν τε; xal καθαρσίων ; 


Si non vis, mortuus sum. Quid ex hoc ad te redibit ? 
Nisi forte lenis adhuc ignis me manet. 


LXXVI. Alia lamentatio *. 
Hei mihi ! constringor vita et exitu : 


Hinc mihi peccatum, illinc peena, 


Medius sto inter timores ignei fluvii. 


Jn te, Christe, plus habeo fiducize, 


quam in meis conatibus. 


5 Nam si daretur purgari paululum quid , 

1d optimum esset. Sin autem semper plura trunt mala, 

Tempus est ut solvar, priusquam me accipias pejorem. 
LXXVII. Oratio ad Christum **. 


Mortuus sum huic a:rrumnosse vitz», 
Qua sursum ac deorsum fertur, velut Euripus, 
Nihil firmum, ne quidem in unum diem habens. 
Vivendi autem longzvam hanc vitam desiderium me tenet, 


5 Quae proposita est In 
Interim valete, vos, 


A egere prieclare certantibüs. 
uibus grata est presens vita. 


Ego vero gaudens videbo Dominum. 


Audeo quidpiam dicere, o Beate 


: tuum tibi corpus, 


Tuum tu: manus figmentum projicio ; 
10 Quam tenue, quam fetidum, quam debilitatum ! 


En jacet, intuere, deficio. 


Ades; obsecro, da dextram, vel ab hac vita me libera, 
Priusquam pejor mihi contingal exitus. 
Quid inihi rursus opus est zrumnis et expialionibus ? 


* Scriptum post an. 3585. — Alias Bill. 97, pag. 178. 


p?g. 1st. 


7. Τὸ sp Videtur alludere ad verba Apost. 
I Cor. in, 15 : Αὐτὸς δὲ σωθήσεται, οὕτως ὡς διὰ 
πυρός, Ipse autem salvus erit, sic quasi per ignem. 
Quasi eluenda humanze fragilitatis delicta igne pia- 
culari, quem idcirco φιλάνθρωπον vocat, benignum, 
mon vero serum, ut Billius reddit, lgnem proprie 
intelligunt Latini; Greci vero metaphorice, quod 
lidei non. adversatur, modo vera purgatio sit, et 
Státus admittatur. medius, in quo animi, vivorum 
sacrificiis, eleemosynis et precibus juventur. 
LXXVI. 2 'H δίκη. Combef. jungit δίχη cum πυ- 


** Scriptum post an, 385. — Alias Dill. 142, 


ρωποτάμου, inde ultio ignei fluvii, 

ὅ di apes qa Duo Regg. πλὴν πυρωποτάμου 
Combef. ex alio Regio παρ᾽, el vertit : Medius timore 
constringor ignei fluvii recordatione. 

4 θαῤῥῶ. Ma Keg. Edit. θαῤῥῶν. In te plus fidu- 
cie habeo, quam in hujus vite certaminibus. 

7 Καιρὸς λυθῆναι. Val, xai προσλυϑῆναι. 

LXXVIL 9 Προσρίπτω. Projicio : nec bene Tol- 
lius offero; vox enim est mortem deprecantis, vitze 
tzedio. 

13 'H deest in editis. 


METRICA VERSIO. 


V si recusas, occidi. Quid plus eupis? 
Ni forte sievus me manet rogus quoque. 
LXXVI. ALIA LAMENTATIO, 
: : (Billio interprete.) 
Constringor annis, hei mihi! et vite exitu. 
Vic noxa : peena rursus ast illic gravis. 
Inter timores sto duos, amnem et rogum, 
Tibi, Christe, fidens plus, palzestris quam meis. 
Nam si expiari mi daretur paululum, 
Prieclarum id esset. Plura sin semper mala, 
Ne pejus in me quid ruat, mori expedit. 
LXVI. ORATIO AD CHRISTUM. 
(Billio interprete.) 
Jam clausus est huic ultimus dies mihi 


p Mundo deorsum volvitur qui, ut Euripus, 
Sursumque, firmi nil habens, vel in diem. 
AEternze at illi coneupiseo vivere, 

Quam consequentur, qui probe pugnaverint. 
Ad hzec valete, vita queis przesens placet. 
Ast ipse herili perfruar visu lubens. 

Metu remoto quidpiam loquar : Deus, 
En corpus a te conditum hoc tibi offero, 
Macrumque, olensque, viribus cassum et suis, 
En intuere supplicem. Jam clangui 
Succurre, vel da morte subduci, prius 
Acerbiore quam miser fato cadam. 
Malis quid est mi, rursus et lustris opus? 
Confectus ipsesum malis ; tibi oecido * 


1425 SECTIO I. 
δ "Ὀλωλ', ὅλωλα συμφοραῖς, ao δ' ὄλλυμαι. 
Σὺ γὰρ Θεός μου * σὺ ζόφον λύεις χαχῶν 
Νεχρῷ πνέοντι μιχρὸν, ἣ λυπρὸν βίον. 
OH'. Εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 

Ἔργον ἔχεις, ψυχὴ, χαὶ μέγα, ἣν ἐθέλῃς. 
Ἔρευνα σαυτὴν ἥτις f, καὶ πῇ στρέφῃ, 
[Ὅθεν προῆλθες, καὶ ὅπη στῆναι σὲ δεῖ" 
Εἰ ζῇν ὅπερ ζῇς τοῦτο, fj τι χαὶ πλέον. 

5 Ἔργον ἔχεις, ψυχὴ, τοῖσδε χάθαιρε βίον. 
Θεὸν νόει μοι καὶ Θεοῦ μυστήρια. 
Τί ἣν πρὸ παντὸς, xai τί σοι τὸ πᾶν τόδε" 
Ὅθεν προῆλθε, καὶ ὅποι προδήσεται, 

Ἔργον ἔχεις, ψυχὴ, τοῖσδε χάθαιρε βίον. 
10 Πῶς οἰαχίζει καὶ στρέφει τὸ πᾶν Θεός" 


15 Perii, 
Tu enim 
Mortuum, 


POEMATA DE SEIPSO, 


1128 
A Ἢ πῶς τὰ μὲν πέπηγε, τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἐχρέει" 
Ἡμεῖς δὲ καὶ μάλιστα ἐν στρεπτῷ βίῳ. 
Ἔργον ἔχεις, ψυχῆ " πρὸς Θεὸν οἷον ὅρα. 
ΤΕ μοι xMog τὸ πρόσθε, τίς δ᾽ ἡ νῦν ὕδρις " 
45 Τί μον τὸ πλέγμα, χαὶ τί μοι βίου τέλος. 
Ταῦτ' ἐννόει pot, xal νοὺς στήσεις πλάνην. 
Ἔργον ἔχεις, ψυχή " μή τι πάθῃς χαμάτῳ. 
O€. Εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 
II7, θυμὲ, βαίνεις ; στῆθι, Il, φέρῃ, τάλαν ; 
ΑἹ al* γόης χλέπτει σε τοῖς σοφίσμασι, 
Μικρὸν προσέρχετ᾽, εἶθ᾽ ὑποστρέφει πάλιν, 
Ei αὖ προσέρχετ᾽ ἐγγὺς, ὡς μόσχῳ λύχος, 
ὅ Σαίνων, ἐφέλχων ἀγρίοις σχιρτή μασιν, 


asd calamitatibus. Sed tibi pereo ; 
eus meus. Tu solve caligine zrumnarum Ὁ 
qui tenuem adhuc, vel maestum trahit spiritum. 


975-975 LXXVIII. Ad suam animam'. 


Opus babes, anima, 
Scrutare te ipsam, 
Unde orta sis, 


et quidem magnum, si velis. 
quz sis, et quo tendas, 
et ubi te consistere oporteat : 


Num vita sit, quod hic vivis, an alia sit potior ? 


5 Habes, anima, quod agas; 
Deum mihi considera 


his purga vitam tuam. 
et Dei mysteria : 


Quid fuerit ante hoc universuiü, et quid tibi sit hoc universum: 


Urde prodierit, 
Habes, anima, quod agas ; 


et quo progressurum sit. 
his purga vitam tuam : 


10 Quomodo gubernat et versat hoc universum Deus : 
Cur alia quidem fixa sint, alia vero fluxa : 
Nos autem maxime in fluxa versamur vita.! 


Habes, anima, quod agas 
Que mihi olim yloria, 
15 Quis nexus meo c 
Hec mihi attende, 


quanta nunc 


; ^d Deum solum respice : 


ignominia : 


um corpore, et quis mihi vitz finis : 
et mentis sistes errorem. 


Habes, anima, quod agas; ne succumbas labori. 
LXXIX. Ad animam suam *'. 


Quo tendis, anima ? sta. 
Heu! heu! impostor furti 
Paululum accedit, deinde 
Hinc iterum accedit 
5 Blandiendo, 


Quo raperis, miserrima? 

m te decipit fraudibus, 
recedit rursus ; 

propius, ut ad vitulum solet lupus, 
lasciviendo trahens diris saltibus, 


* Scriptum post an. 383. — Alias Bill, 79, pag. 176. *' Scriptum post an. 585. — Alias Bill. 90, p. 177. 


Y] Νεχρῷ avéorri μικρὸν ἣ λυπρὸν βίον. Ver- 
nh hunc, qui deest in edit. Paris., suppeditavit Tol- 

ius, 

LXXVIII. Tir. 
τήν, etc. Carmen 
constat, 

1 Ἣν ἐθέλῃς. Vat. fire, 

2 "H, xal πῆ. Vat. 


Εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. Vat. πρὸς 
istud pentametro οἱ tribus iambis 


θέλῃς. 
εἰ χαὶ ποῦ. 


4 Εἰ ζῇν. Sic Vat. Si vivere sit id quod vivis, Edit 


lie. 

11 Πέπηγε. Sic Vat. Edit, πέπηγες. 

LXXIX. 1 Πῆ. Vat. ποῦ. Mox cor pro πῆ. lbid. 
φέρῃ pro φέρει quod habent editi, 

P Vat. μέ, Reg. ad marg. AL αἴ' πάλιν γε 
σχετλιάζων ἐν λόγοις. 


METRICA VERSIO. 


À mortuo meus fuga Deus mala, 
Qui debilem mestumve spiritum trahit. 


LXXVI. AD SUAM ANIMAM, 
(Billio interprete.) 


5i libet, est ingens, mens, tibi prorsus opus. 
Scrutare quid sis ipsa, quo perges brevi ; 
Unde orta sis, ubinamque stare te est Opus; 
Si vivis id quod vivis, an quid amplius. 

Instat opus tibi, mens : elue spurciliem. 
Deum Deique cogita mysteria : 
Quid ante mundum, mundus hic quid sit tibi : 
Unde ortus ipse, quoque tandem profluet. 


lustat opus tibi, mens : elue spurcitiem. 


B Quo Christus orbem volvit et regit modo, 
Qui fixa quzdam, rursus at quadam (Iuunt, 
Ac nos in ieyo maxime fluxo sumus. 

Instat opus tibi, mens : sit Deus ante oculos. 
Quinam ante splendor mihi, quod et nunc dedecus, 
Quis nexus, et quis terminus vitz mihi ; 

Hec cogitando, mentis errorem premes. 
Instat opus tibi, mens : aspera cuncta feras. 
LXXIX. AD ANIMAM SUAM. 
( Billio interprete. ) 

Quo pergis? Ilic sta. Quo ruis, miserrima 
Mea mens? ftapit te per suas artes Satan. 
Accessit ille ut paululum, refert pedem, 
Reditque rursus, ut ad ovem lupus solet, 
Trabens, inescans per feros saltus, Dei 


1171 
"Ew; ἀποσπάσας σε τῶν Θεοῦ νόμων, 
Θοίνην ὀδοῦσι τοῖς ὀλεθρίοις λάδῃ. 
Π', Εἰς ἑαυτόν. 
Αἴ αἴ" γόης χλέπτει σε τοῖς σοφίσμασι, 
KA zzi σὲ, χλέπτει, δυσμενῆς" ἐπιστρέφου 
Πρὸς τὸν Λόγον τάχιστα, μὴ πόῤῥω πέσῃς. 
Σταυρῷ περιπλάκηθι, καὶ στήσεις βλάδην. 
ΠΑ’, Πρὸς τὸν αὑτοῦ θυμόν. 
Θυμέ, βλέψον ἄνω, χθονίων δ᾽ ἐπιλήθεο πάντων, 
Μὴ δέ σε νιχήσῃ πρὸς χαχότητα δέμας. 
Τυτθὺς μὲν βίος οὗτος, ὁ δ' ὄλθιος, ὡς ἐν ὀνείρῳ, 
Τέρπεται, ἀλλοίῃ δ᾽ ἄλλος; ἔχυρσς τύχῃ. 
5 Μούνης δὲ ζωῆς χαθαρῆς βίος ἔμπεδος αἰεὶ, 


Donec avulsum te a Dei legibus 


S. GREGORII TIEOL. CARMINUM LIBER IJ. HISTOnICA, 
Α Καὶ πολὺς, ὃν ζώει» ἐστὶν ἀρειότερον. 


1123 


Hl, Πρὸς αὑτόν. 

ΚΆλλοι χρυσὸν, οἵδ᾽ ἄργυρον, οἵδε τράπεζαν 
Τιμῶσι λιπαρὴν, παίγνια τοῦδε βίου. 

ἕλλλοι δ' αὖ σηρῶν χαλὰ νήματα, χαὶ γύας ἄλλοι 
Πυροφόρους, ἄλλοι τετραπόδων ἀγέλας. 

5 Αὐτὰρ ἐμοὶ Χριστὸς πλοῦτος μέγας, ὃν ποτ᾽ ἴδοιμι 
Νῷ γυμνῷ καθαρῶς * ἄλλα τε χόσμος ἔχοι. 

IIl". Περὶ τῶν δαιμονίων πολέμων. 

Εἰ μὴ γλῶσσαν ἔδησα λάλον, καὶ χείλεα σιγῇ, 
Τὸν νοῦν ἀθροίζων εἰς Θεοῦ χοινωνίαν, 

ἴρφρα xtv ἀγνοτάτοισι νοήμασιν ἁγνὸν "Avaxea 
Τίσω (χαλὸν γὰρ τὸ φρενὸς μόνης θύος), 


ln epulum perniciosis dentibus excipiat. 
LXXX. Ad se ipsum". 
Wei! hei! przstigiator furtim decipit te fraudibus. 


Dem te furtim, 
Ad 


ecipit inimicus ; confer te 


erbum quantocius, ne procul corruas. 


Crucem amplectere, et sistes malum. 


976-977 LXXXI. Ad animam suam *'. 
Sursum respice, anima, ac terrena omuia obliviscere, 


Nec te in vitium corpus inflectat, 


Exigua quidem hzc vita est, ac dives, veluj in somnio, 
Delectatir, atque alius in aliam incidit sortem. 

5 At solius purze vitae opes sunt stabiles 
Et copiosz : hanc vivere melius est. 


LXXXII. De eodem argumento ***. 


Alii 


idem aurum, alii argentum, alii mensam 


Colunt opiparam, vitae hujus ludibria. 

Alii sericas vestes perite textas, alii agros 
Tritici feraces, alii pecorum armenta. 

5 Mihi vero Christus magna opes ; hunc mibi videre aliquando contingat 
Pure, pura mente. C.rtera mundus habeat. 


LXXXIII, De demonum pugnis ***, 


Nisi linguam ligassem loquacem et labia silentio, 
Meutem colligens in Dei societatem, 


Vt purissimis sensibus purum Regem 


enerarer (pulchrum enim est mentis solius sacrificium), 


* Seriptum post an. 385. — Alias Bill. 86, pag. 177. 
95. "Scriptum post an. 385. — Alias Murator. 156. 


6 Σέ. Vat. μέ. lta Reg. ad marg. 

LXXXI. Tir. Πρὸς τὸν αὑτοῦ, etc. Reg. 992, 
Tp τὴν P 

3 Θυμέ. . 991, ψυχή. 

5 Μούνης δέ, εἰς, Vat. Μοῦνος δὲ ψυχῆς χαθαρὸς 
βίος. Sola auiem anima pura vita stabilis est, 

LXXXII. 4 "A.Lto: etc, Hi sex versus quos edi- 
dit Muratorius, et quibus prelixit hunc titulum 


** Scriptum post an. 385. — Alias Bill, 24, p. 
πὴ Scriptum post an. 383. —Alias Murator. 195. 


Εἰς τὴν ψυχήν, in Vat. et Reg. 992, carmini przce- 
denti subjiciuntur absque ulla interpositione. 

LXXXIII. 4 ΕἸ μή, Hic dicit poela suas de Dee 
meditationes ansam dzmoni malo przbuisse, ut 
has sibi strueret insidias; quas, nisi se totum di- 
vinis contemplationibus addixisset, silentium ac so- 
litudinem secutus, a diabolo non sustinuisset. H«c 
habet in notis Muratorius. 


METRICA VERSIO. 


Te donec ipse legibus sanctissimis 
Avulsam, in escam dentibus sumat suis. 


LXXX. AD SE IPSUM. 
(Billio interprete.) 
Imponit hostis artibus tibi suis ; 
Imponit, inquam, subdolus : citra morain 
Te confer ad Christum, procul ne corruas; 
Crucemque, noxam ut comprimas, amplectere. 


LXXXl,. AD. ANIMAM, 
(Billio interprete. 
Erige te, mea mens, capiant te oblivia mundi : 
Nec trahat in vitium te male blanda caro. 
Esigua lzec vita est : ut somnia, prospera ludunt : 
Hac sorte utitur hic, utitur ille alia. 
Nil stabile est. praeter vitam, quie nescia labis; 


Hane multo melius vivere; certa manet. 


LXXXI. DE EODEM ARGUMENTO. 
( Boivinio interprete.) 
AM hic, ille argento pretiosius aurum, 
lic lautas inhiat, gaudia vana, dapes ; 

Est quein fila juvat depectere serica : sulcos 
Laudat frugiferos hic magis, ille greges. 
Diviti:z tu, Christe, mex, quem cernere pura 

Mente utinam liceat ; czlera mundus amet. 
LXXXiI, DE D.EMONUM PUGNIS, 
(A. B. Caillau interprete.) 
Vinxissen nisi labra silens, linguamque loquacem, 
In unionem colligens mentem Dei, 
τι quem puro venerarer pectore Regem 
(Nam $0la pulchre mens litatur hostia), 
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5 Οὔποτ' ἂν ἐφρασάμην σχολιοῦ τεχνάσματα θηρὸς, A — 90 Πρὶν ἀλλαχοῦ ῥαγεῖσα δοῦναι χινδύνῳ" 


Ἢ μὴν ἐχήρυσσόν τε, καὶ τοῦτ᾽ ῴόμην. 

Il λλάχι μοι καὶ πρόσθεν ἐπήλυθε νυχτὶ ἐοιχὼς, 
Καὶ φωτὸς αὖθις ἐν πανούργῳ πλάσματι. 

Ἡάντα γὰρ, ὅσσ' ἐθέλῃσι, πέλει θανάτοιο σοφιστὴς, 
10 Γεγὼς ὁ Πρωτεὺς εἰς κλοπὰς μορφωμάτων, 

Ὥ; x£ τιν᾽ ἢ λοχόων, ἢ ἀμφαδὸν, ἄνδρα δαμάσσῃ. 
Τρυφὴ γὰρ αὑτῷ τὰ βροτῶν ἐχπτώματα' 

᾽Αλλ' οὕπω τοιόνδε τοσόνδε τε τὸ πρὶν ὅπωπα, 
"Ὅσσος προσῆλθε νῦν ἐμοῖς ἀθλήμασι. 

45 Πλεῖον γὰρ Ψυχῆς ὁρόων σέθας ἐντὸς ἐμοῖο, 
Καὶ πλεῖον ἦρχε τοῦ χόλου τὴν φλεγμονήν. 

Ὡς δ᾽ ὅτε τις λοχόωσα, δυσαλθέος ἔνδοθι σαρχὺς, 
Νόσος σχεθεῖσα φαρμάχοις οὗ χαιρίοις, 

Βοσχομένη χευθμῶνας ἀειδέας, οὐ πρὶν ἔληξε, 


"Hi ῥόος χρατεροῖσιν ἐρύγμασι τῇδε βιασθεὶς, 
Ἐκεῖ βιήσατ', ἀθρόως τ᾽ ἐξεῤῥάγη. 

Ἰοῖος χαὶ φθονεροῖο χκαχὺς μόθος. Εὗτέ μιν ἔσχον 
Γλώσσῃ, πρὸς ἄλλο τι βλάδος μετεῤῥύη. 

45 Οὐ μὲν D. Χριστὸς γὰρ ἐπήλυθεν ἄλχαρ ἐμεῖο, 
Ὃς καὶ μαθητὰς ix ζάλης ἐῤῥύσατο, 

Καὶ πολλοὺς παθέων καὶ δαιμονίων ἀπὸ δεσμῶν 
Ἠλευθέρωσε, τῷ θέλειν διδοὺς χάριν. 

Ἔμπα γε μὴν πειρήσατ᾽, ὅπως πάρος ἀνδροφόνοισι 
δὺ Δόλοις ἔχλεψε τὸν γένους ἀρχηγέτην. 

᾿Αλλὰ, Μάχαρ, μόθον ἴσχε, καὶ εὐδιόωντά μ᾽ ἄνωχθι 
Σοὶ τὰς ἀναίμους θυσίας πέμπειν ἀεί. 

IA. Θρῆνος. 

Μὴ τις ἐμοῖς παθέεσσι καὶ ἄλγεσιν, tib χάχιστος 


5 Nec cognovissem tortuos:e artificia bestiz, 
Aut przdicassem, et arlificia esse existirnassem. 
es mihi antea supervenit nocti similis, 
1 lucis rursus sub fraudulenta figura. 
Omnia enim, quecunque voluerit, efficitur mortis sophista, 
10 Natus Proteus ad effingendas formas, 


Ut aliquem aut insidiis, aut a 
Delicize enim illi bominum lapsus. 


rte, hominem subigat ; 


Sed nondum talem tantumque antea conspexeram, 


Quantus nunc irruit in mea certamina. 
15 Majorem enim animz mez intus videns religionem, 


Et majori ira effervescebat ; 


Ut quando per insidias subrepens, insanabilem intra carnem, 
Morbus compressus medicamentis non opportunis, 

919979 Depascens latibula non apparentia, non prius cessat, 

uam alio erumpens adducat in discrimen ; 

Aut fluentum firmis aggeribus hac parte repressum, 
lilac obnititur, et collectius erumpit. 

Tale et invidi pravum bellum. Quando cum coercebam 
Lingua, ad aliam quamdam noxam dilabebatur. 

95 Non tamen cepit. Christus enim supervenit przesidium meum, 
Qui et discipulos e tempestate eruit, 

Et multos morbis ac dzemonum vinculis 


Liberavit, voluntati dans gratiam. 


Verumtamen tentavit, quemadmodum antea homicidis 

50 Dolis subripuit (humani) generis principem (Adamum); 
Sed, Beate, bellum comprime et tranquillum me jube 

Tibi incruentas semper hostias offerre. 


LXXXIV. Lamentatio*. 
Ne quis aut improbus de calamitatibus doloribusque meis 


* Scriptum post an. 385. — Alias Murator. 228. 


6 Kal τοῦτ᾽ φόμην. Et. illud existimassem, id est, diabolum existimassem hic adesse loco. Bei εἰ di.l- 


uorum ejus consiliorum. 


METRICA VERSIO. 


Serpentis via nulla dolos cognoscere pravi, 

el canere lingua, mente vel discernere. 

Sepe mihi nocti similis superastilit ante, 
Et fraudulenta luce rursus emicans. 

Nam quicunque volet, mortis fit cuncta sophista, 
l'roteus leves natus liguras fingere, 

Fallat ut insidiis hominem, vel vincat aperto ; 
Huic seilicet mortalium lapsus placent. 

Sed talis nondum ac tantus surrexerat olim, 
Nunc quantus in mea irruit certamina. 

Sensus namque pios intus dum crescere mentis 
Videret, effervebat ira sxvior : 

Ut morbus carnis subiens infirma dolosus, 
Parumque commodis repressus pharmacis, 

luteriora latens rodit, nec delicit ante 
Quam cedens alio suscitet periculum : 


B Aggere vel firmo torrens hac parte repressus, 


Contendit illac fluere, totus et ruit, 

Tale mihi pravus movit bellum invidus : ore 
Frenatus, ad novos recurrebat dolos. 

Me tamen haud cepit. Christus nam prospera venit 
Tutela, qui suos ab undis eruit, 

Tristibus et morbis plures orcique catenis 
Exemit, ut bonz voluntati favens. 

Tentavit tamen, infidis ut fraudibus atrox 
Seduxit ante gentis humanz caput. 

Comprime sed bellum, Felix, vacuasque cruore 
Mc olferre semper hostias jube tibi. 


LXXXIV. LAMENTATIO. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Ne quis vel nequam multa me clade dolenteia 
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Ὑέρποιτ᾽, tí τις ἐσθλὸς ἀνιάζοι φρένα χούφην. 

Τὸν μὲν γάρ τις ἔτευξεν ἀρείονα ἐσθλὸν ἄνουσον " 
Ὃς δ᾽ οἶδεν χαὶ νοῦσον ἀρηγόνα, ἢ ῥυπόωσι 

5 Φάρμαχον, ἢ καθαροῖσι πάλην χαὶ κῦδος ἔχουσαν, 
"AXkoig χῦδος ἄμοχθον,Δναξ, πόρες. Αὐτὰρ ἔμοιγε 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 11. HISTORICA. 
A Μηχέτι πλάζεο, θυμξ, νόου στροφάλιγξιν ἀλήτου, 


1:52 


Μηδὲ τεῆς ζωῆς ἐπιλήθεο, σαρκὶ πελάζων 

Σαρχός τε σχοτίοισι xal ἀμφαδίοισι xaxolatw. 

10 Πάντα χάτω δονέοιτο xaxatg βιότοιο θυέλλαις. 
Πάντα χρόνος πεσσοῖσιν ὁμοίϊα τῇδε χυλίνδοι, 


Κάλλος, ἐυχλείην" πλοῦτον, χράτος, ὄλθον ἄπιστον" 
Αὐτὰρ ἐγὼ, Χριστοῖο δεδραγμένος, οὔποτε λήξω 
Ἐλπίδος, ἔστ᾽ ἂν ἴδω Τριάδος σέλας εἰς Ev ἰούσης, 
15 Εὗτε λάχος μεγάλοιο Θεοῦ, σάρχεσσι χερασθὲν, 
Εἰχὼν ἡ προτέρη, μιχθήσεται οὐρανίοισιν. 


Καὶ τὸ φῇλον παθέεσσι καὶ ἄλγεσι σεῖο λαδέσθα:. 

ΠΕ". 
Il; σε φέρων Χριστοῖο τόπον ἀπενόσφιτε δαίμων 

Κλεπτόμενον γλώσσῃ τε, xat οὔασ:, xat φαέεσσι, 

Θυμὲ τάλαν; ποῦ φωτὸς ἐνηέος ἐχτὸς ἐλαύνει, 

Βρασσόμενός τε πόθοισι χαὶ ἀργαλέχις μελεδῶσι, 

5. Καὶ σχιόεντα φόδον τρομέων, ἀπάταις τε λιτουργῶν 

Τηχόμενος, φθινύθων τε χόλου ζείοντος ἐρωαῖς ; 


᾿Ἐπιστρεπτιχὴ πρὸς Θεὸν νουθεσία. 


ΠΤ’, Παραίνεσις πρὸς ἑαυτόν. 
Κόσμον πόριζε τῷ παρόντι τὸν μέγαν, 
Διαπτύων ἅπαντα τῶν τῇ δ᾽ εὐχόλως, 


Delectetur, aut probus facile discruciet animum. 

Est enim, qui probum sine morbis meliorem existimet ; 

Hic vero morbum etiam censet adjumento esse, ut qui impuris 
5 Medicinam, et puris luctam et victoriam conferat, 

Aliis victoriam sine labore, Christe, dedisti, Verum mihi 
Grotum est calamitatibus et doloribus te obtinere. 


LXXXV. Adhoriatio ad se ipsum, ut mentem ad Deum convertat*. 


Quo te ferens a Christo tantopere abduxit daemon, 
Subreptum et lingua, et auribus, et oculis, 

Anime miser? quo tendis extra lucem amabilem, 
Ebulliens desideriis et molestis sollicitudinibus, 

5 Et umbram expavescens, ac fraudibus sacerdotum 
Tabescens, bilisque ferventis motibus disperiens? 

Non jam evageris, anime, mentis turbinibus errabundz, 
Nec vitam tuam obliviscaris, carni adlierens 

Et carnis tenebrosis et apertis malis. 

10 Terrena omnia malis vitz: procellis agitentur : 


Tempus hic omnia veluti tesseras volutet, 
Venustatem, famam, divitias, robur, f-licitatem infidam : 
981 ^t qe Christum complectens nunquam desinam 


perare, donec 


riadis lucem in unum coeuntis videam, 


15 Cum magni Dei hereditas, carni su copulata, 
khnago primzva, calestibus miscebitur. 


LXXXVI. Admonitio ad seipsum *. 
Muadum aequire przssenti magnum, 


Respuens facHe omnia quz hic sunt, 


"Scriptum post an. 285. — Alias Dill. $1, pag. 94. *' Scriptum post an. 585. — Alias Dill. 108. 


pag. 180. 


LXXXV. Ti. Πρός. Reg. Henr. 2, εἰς, Cohorta- 
uv Frase red Deum convertat, 
Φέρων.. Weg. 991 sup. lin. σύρων. 
4 Μεϊεδῶσι. Duo Regg. μελεδώναις. 
5 Λιτουργῶν. Reg. 995 et Colsl. λειτουργῶν. 
Wereticos intelligit a quibus gravia perpessus est. 


7 ᾿Αλήτου. lta duo Regg. et Coisl. Edit. ἀήτου. 
Mie versus deest in Reg. 992. 

16 Οὐρανίοισιν, Int. οὐρανίητσιν, 

LXXXVI. 4 Κόσμον, ete, lidem. versus. iterum 
leguntur in editis, pag. 197. 


METRICA VERSIO. 


Gaudeat aspiciens, facile vel mcreat zquus. 
Morbo aliquis sanctum meliorem absente putavit : 
Patronum hic novit morbum, tum certa malignis 
Pharmaca, tum clarum puris conferre triumphum. 
Palmar aliis faeilem tribuisti, Christe; molestos 
Sed per nuerores mihi te comprendere gratum. 


LXXXV. ADHORTATIO AD 8E IPSUM UT MENTEM AD 
DEUM CONVERTAT. 
(Billio interprete.) 

Quid te tam longe a Christo ferus abstnlit hostis, 
O anime infelix, linguam furatus, et aures, 
Atque oculos * Quid tu tam longe a luce vagaris, 
Et desideriis fervens, curisque molestis, 

Atque metus vanos metuens, et fraudibus illis, 
uas tendit sacer ordo tibi noctesque diesque, 
Tabesceng, pectusque ardenti concitus ira ? 
Desine jam, mea mens, incerta sede vagari: 


p Nec te celestis capiant oblivia vitze, 


Dum carni tete adjungis, vitiisque propinquas, 
Que tibi corporez tristis contagio massae 
Perspicue taciteque parit. Sed enim umnia vitz 
Commoda versentur tumidis gravibusque procellis, 
Ümniaque hic tempus lalorum more volutet, 
Divitias, famam, vires, formcque nitorem, 

Quse dominos persepe suos malefida relinquunt ; 
Ast ego sincero complexus pectore Christum, 

In spe semper ero, donee mihi cernere detur 
Unite Triadis clarum et venerabile lumen: 
Cuin carni sociata sua cwlestis imago 

Canlitibus tandem supera jungetur in arce. 


LXXXVI. ADMONITIO AD SE IPSUM, 
(Dillio interprete.) 


Magnum per nuncce compara mundum tibi, 
Iliec cuncta, quz hic sunt, despuens promptissime, 
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Σκχηνὴν θεάτρου μείζονος. Πείθου Λόγῳ 
Τῷ συμπαγέντι σὴν χάριν. Λέγει δὲ τί ; 
5 Ἴωμεν ἔνθεν - χαὶ γὰρ ἦλθον ἐνθάδε, 
"Avto σε θήσων τὸν πεσόνθ' ἀμαρτίᾳ. 
Θεὸς καλεῖ. Σπεύδωμεν ἑπτερωμένοι. 


ΠΖ', Περὶ τοῦ πρὸς Θεὸν πόθου. 


Μῆτερ ἐμὴ, τί a! ἔτικτες, ἐπεὶ πολύμοχθον ἕτιχτες ; 
Τίπτε με τῷδε βίῳ δῶχας ἀχανθοφόρῳ ; 

Εἰ μὲν σύ γ' ἐπέρησας ἀκηδέα, ὥς τις ἄσαρχος, 
Θαῦμα μέγ᾽" εἰ δ' ἐξδάμης, οὐ φιλέουσα τέχες. 

5 "Αλληὴν μέν τ' ἄλλος τις ἀνὴρ βιότοιο χέλευθον 
Τέμνει γειομόρος, αὐτὰρ ὁ ποντοπόρος" 

Θηρολέτης ἄλλος τις, δ᾽ ὁ ἔγχεϊ χεῖρα χορύσσων * 
Καί τις ἀοιδοσύνης ἴδρις, ὁ δ᾽ ἀθλοφόρος. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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Α Αὐτὰρ ἐμοὶ Θεός ἐστι λάχος, καὶ ἄλγεα πολλὰ, 
10 Καὶ νούσῳ στυγερῇ τῇδ᾽ ὀλιγοδρανέειν. 
Δάπτε με, δάπτε μ᾽, ἀλιτρέ. Πόσον χρόνον; αὐτίχα 
ἱγάρ σε 
Λείψω σὺν χαλεποῖς πήμασι γηθόσυνος. 
Μῆτερ ἐμὴ, τί μ' ἕτιχτες, ἐπεὶ Θεὸν οὔτε versat, 
Οὔτε φράσαι δύναμα: τόσσον, ὅσον ποθέω; 
15 Βαιὴ μέν τις ἔμοιγε νόου περίλαμψεν ὁπωπὰς 
᾿συφάους Τριάδος λάμψις ἐπουρανίης * 
Τὸ πλεῖον δ' ὑπάλυξεν (ἔχω δ᾽ ἄχος), ὡς στεροπή 
Πρίν με φάους χορέσαι, ὥχα παριπταμένη. 
Εἰ δέ σε χεῖθεν ἔλοιμι, φίλη Τριὰς, οὐχέτι μητρὸς 
90 Μέμψομ᾽ ἐμῆς λαγόσιν. Εἰς ἀγαθὸν γενόμην. 
᾿Αλλὰ σάω με, σάω με, Θεοῦ Λόγε, ix δέ με πιχρῆς; 
Ἰλύος ἐξερύσας, ἐς βίον ἄλλον ἄγοις, 


τις, 


Larvam majoris theatri, Pare Verbo Dei Christo, 

Qui naturam humanam assumpsit tui causa. Quid autem ille dicit ? 
5 Discedamus hinc; namque huc veni, 

Ut in sublimi te collocarem, qui lapsus es peccato. 

Deus vocat. Properemus ipsi advolantes. 


LXXXVII, De Dei desiderio', 


Mater mea, quid me genuisti, siquidem valde :rumnosum genuisti? 
τ Quid me hinc vitz spinarum feraci dedisti ? 
Quod si tu illam sine srumnis, quasi carnis expers, duxisti, 
Res valde mira ; sin autem vexata es, non me diligendo genuisti. 
5 Aliam quidem vir aliquis vitze semitam 
Carpit. Hic terram, hic mare arat; 
Alius venator, hasta alius dextram armat : 
Alius cantandi peritus, alius victor in certamine, 
At mihi Deus hzereditas est, et multze zerumnie, 
10 Et tristis morbus, quo hic conficior. 
Discerpe me, discerpe me, sceleste. Quandiu ? mox enim te, 
Et graves zerumnas letus relinquam. 
Mater mea, cur me genuisti, siquidem Deum nec nosse, 
Nec priedicare tantum valeo, quantum cupio. 
15 Pusillus mentis mez aciem cireumfulsit 
Splendor celestis Triadis zequaliter lucentis ; 
Major autem pars diffugit (quod ego doleo), ut fulgur quoddam, 
Antequam ane lumine satiet, cito prtervolans. 
Quod si te alio in 2»vo comprehendam, chara Trinitas, non jam matris 
20 Mez uterum incusabo. In bonum natus sum. 
Sed serva me, serva me, Dei Verbum, ac me ex amaro 
Eruens ceno, transfer in aliam vitam 


* Scriplum. post an. 585. — Alias Bill. 97, pag.95. 


LXXXVII. 5 ΕἸ μὲν có γ' ἐπέρησας. Ma Chig. 
Edit. εἰ μὲν δὴ σὺ πέρηπας. 
10 Καὶ νούσῳ, etc. Et tristi morbo confici. 


13 Μῆτερ ἐμὴ, τί μ᾽ ἔτιχτες, Hic incipit aliud 
carmen in pluribus codicibus, Alias autem idem 
prosequitur. 


11 Πέσον χρόνον. ha tres Regg., Coisl. et Chig. 11 TO πλεῖον δ' ὑπάλλυξεν, Wa duo Regg., Coisl. 
Edit, πρὸς ATE ad tempus. et Chig. lo editis deest δ᾽, et male legitur ὑπάλυξυ 
METRICA VERSIO. 
Scenam theatri maximi. Pare Deo, B !lle pugil, sevas opprimit ille fera« 


Qui corpus ob te vestit. At quid monet? 
linc exeamus: ipse nam veni huc quoque, 
Ut te, scelus quem dejicit, sursum locem. 
Curraimus ergo conciti : Deus vocat. 


LXXXVII. DE DEI DESIDERIO. 
(Billio interprete.) 


AK.rumnis gravibus cur sum conceptus, el abs te 
Sentigerz vite cur datus, o Genitrix ? 
Mirum, si vixisti illesa ut corporis expers : 
Sin liesa es, mihi lux haud ab amante data est. 
Gens hominum vario grassatur tramite vitz : 
Agricola hie, aalsas findit at alter aquas. 
MHastis ille manus armat, canit ille peritus : 


At mea sors magnus Deus est, multique dolores, 
Aique gravis morbus, qui mihi membra quatit. 

Ad breve me lacera tempus, scelerate : relinquam 
Nam tecum gaudens aspera cuncta brevi. 

Cur mihi vita data est, nequeam cum volvere mente, 
Nec fari, ut mea fert summa cupido, Deum ? 

Parva meis sanctz Triadis lux fulsit ocellis; 
Amplius at fugit lumina m«sta jubar: 

Non secus ac fulgur, quod sese proripit aute, 
Quam splendore oculos exsaturare queat. 

Ast illi, si te arripiam, Trias, haud jam ego natum 
Me querar. Optanda namque ego sorte satus. 

At mihi sis, quzeso, sis, optime Christe, saluti, 
Kxtractunique gravi transfer ad astra. luto, 
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“Ἔνθα νόος χαθαρὸς σε φαάντατον ἀμφιχορεύει, 


Μηχέθ᾽ ὑπὸ σχιερῇς χρυπτόμενος νεφέλνς. 


ΠΗ Εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν στίχοι ἡμίαμδοι. 


Τί σοι θέλεις γενέσθαι; 
Ῥυχὴν ἐμὴν ἐρωτῶ. 
Τί σοι μέγ᾽, ἢ τί μιχρὸν 
Τῶν τιμίων βροτοῖσι; 
B Ζἤτει μόνον τι λαμπρὸν, 
Καὶ δώσομεν προθύμως. 
Θέλεις τὰ l'óyzo sot 
Τοῦ Λυδίου γενέσθαι, 


Καὶ δαχτύλῳ τυραννεῖν, 

τθτΤὴν σφενδόνην ἑλίσσων, 

Κρύπτουσαν, εἰ χρύπτοι- 
[το, 

Φαίνουταν, εἰ φαίνοιτο ; 

Θέλεις τὰ Μίἰδεώ σοι 

Τοῦ πλουσίως θανόντος, 


15 Ὧ χρυσὸς ἣν τὰ πάντα, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER It. HISTORICA. 
A Χρυσοῦν φέροντα λιμὸν, 
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Καιροῦ φρύαγμα mizzov, 
Ἵν᾽ αὔριον καθεσθῇς 

80 Κάτωβλέπων ταπεινὴν, 
ΛΆλλον τραχηλιῶντος, 
Ὅς ἣν παραστάτης σοι, 
Τυχὸν δὲ καὶ χαχῶν τις; 
Θέλεις γάμῳ δεθῆναι, 

55 Βλαχεύμασιν ἀνάγνοις, 
Καιροῖς δὲ συστραφῆνα:; 
Θέλεις νόσον γλυχεῖαν, 
Εὐτεχυίας μέριμναν; 
Εὑτεχνίαν δ᾽ ἂν εἴπω 

40 Δυστεχνίαν, τί φήσεις; 


Εὐχῆς δίχην ἀμέτρου ; 
Θέλεις λίθους διαυγεῖς, 
Πλάτη τε 
ΦΟΚαὶ ποιμνίων ἀριθμοὺς, 
Βοῶν τε καὶ χαμήλων ; 
Οὐ ταῦτα διυσομέν a * 
Λαθεῖν γὰρ οὐδὲ λῷον, 
᾿Αλλ᾽ οὔτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἀνυστόν. 
35 Ἔῤῥιψα γὰρ μερίμνας, 
"Ag! οὗ Θεῷ προσῆλθον. 
Θέλεις θρόνους τε x' 
[ἀρχὰς, 


γῆς λιπώσης, 


982.983 Ubi mens pura circa te luce ciicumfluente choreas agit, 
on jam sub umbrosa nube cooperta. 


LXXXVIII, Ad suam animam carmen Anacreonticum*, 


Quidnam tibi vis fleri? 
Animam meam interrogo, 
Quid tibi magnam, quidve parvum, 
Ex his m in pretio sunt apud homines? 
5 Postula modo quid splendidum, 
Et dabimus tibi perlibenter, 
Vis tibi, qux Gyges 
Mlle Lydius habuit, consequi, 
Et annulo regnare, 
10 Palam invertens, 
Qui illum tegebat, si ipsa tegebatur, 
kA monstrabat, si ipsa monstraretur ? 
Vis tibi Midz opes 
Qui in divitiis obiit, 
15 Cui aurum fiebant omnia, 
Aurique affcrebant famem, 
1n poenaim. voti iusatiabilis? 
Vis gemmas pellucidas, 
Kt jugera pinguis Lerr:ze, 
20 Et numerosa pecorum armenta, 


Tum boum, tum camelorum ? 
Non hzc dabimus tibi ; 
Ea enim accipere nec tibi utile est, 
Nec ego priestare possum, 
25 Projeci enim omnes curas, 
Ex quo ad Deum accessi. 
Vis thronos et imperia 
Temporis fastum labilem, 
Ut crastino die humi sedeas, 
50 Humiles in terram demittens oculos, 
Alio superbiente, 
Qui tibi prius astabat, 
Forte eliam nequissimus ? 
Visne conjugio alligari, 
55 ΜΟΙ et impudica inertia, 
Εἰ temporibus circumagi? 
Vis morbum dulcem, 
Amplie prolis curam? 
Felicem fecunditatem si dixero 
40 Infclicem, quid tu dixeris? 


* Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 120, pag. 182. 


94 Κρυπτόμενος. Reg. 39 χρυπτόμενον. 

LXXXVIII, Tir. Εἰς tojv. Vat. πρὸς τὴν. 

M Kpoarovcar. Que tecta eum tegebat. 

12 dairovcar. Et detecta eum detegebat. 

14. Τοῦ πιουσίως. Cui mors ez divinis obtigit. 
Vat. πλουσίου. 

15 Ὧ χρυσός. Sic Coisl, Edit. χρηστός. 

46 Φέροντα. Vat, φέροντι. Coisl. πορίζων, et Vat. 
ail marg. 

25 Awor. Coisl. χρεῖσσον. 

32 Σοί. Coisl. σοῦ. 

35 Kuipoic δὲ συστραφῆγαι. ld. est, auram. se- 
qui; ex dominantium. aulaque rationibus fidem εἰ 
mores componere. Gaulyer., simulque cum tempore 
a*ripi. Gallice, passer avec le temps, avec le monde: 


quum est, ut et qui habent uxores, tanquam non hia- 
bentes sint : praterit enim figura hujus mundi. Utrum 
sit genuinus Gregorii sensus, pronuntiel zequus re- 
rum gestimator. 

ὧδ Εὐτεχνίας. Ample prolis, vel prooc. 

$9 Εὐτεχνίαν, Aliter: Probam prolem si dixero 
improbam, quid dictura es? /£que nimirum contingit 
bonos malosque, felices et miseros suscipi liberos, 
cunique ipsa proborum cura morbus sit, quid im- 
pousse et iniserorum? Quanta discruciatio! — 
Jenedictini, post Billium, male verterunt, ut vide- 
tur, punctum interrogativum ponendo post ὄυστε- 
χνίαν, el ante subaudiendo particulam disjunctivam 
ἢ, felicem fecunditatem dicamne aut infelicem ? quid 
ixeris ? CaiLLAV. 


sic Apost. | Cor. vir, 29 : 


Quidnam tibi requiris? 
Percontor ipse mentem, 
Parvum quid aut quid in- 
Tibi videlur esse [geus 
De rebus hujus zvi? 
Tantum petas quid am- 

[plum, 
Daboque perlihenter. 
BSorieume Gygis nptas 


Tempus breve est : reli- 


METRICA VERSIO. 


llic ubi mens, non jam tenebrosa condita nube. 
Te circum dulces lata agit usque choros. 


LXXXVIII, AD SUAM ANIMAM CARMEN ANACREONTICUM. 
(Billio interprete.) 


Lydi tibi venire, 
Per annulumque versui 
Regno statim potiri, 
Qui tectus hunc tegebat, 
Patensque detegebat ? 
Sortem Midzne poscis, 
Cui dives obtigit mors, 
Dum quod tenet fit au- 
[rum ; 


B Sic aureaimque sentit 
Famem, peritque, votum 
Miser luens iniquum? 
Claras eupisne gemmas, 
Terras cupis feraces, 
Multum pecusque, nul- 

[tes 
Bovesque cum camelis ? 
Non hiec dabo : tibi nam 
Nec ista profutura, 
Dari queant nec a me. 
Curas enim fugavi, 
Cuin me dedi Tenauti, 


Thronosque temporis- 
[que 

Fastum petis caducuut, 
Cernaris ore maesto, 
Ut eras humi sedere 
Alio superbiente, 
Astare qui solebat 
Tibi, malusque forte 
Tieda cupis ligari, 
Phiitrisque non pudicis, 
Sequi levisque tempus? 
Sorbum cupisne dulcem, 
Curamque prolis ampli ; 
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Θέλεις λόγοις βοᾶσθαι, 
Καὶ συλλέγειν θέατρα ; 
Ποθεῖς νόμους πιπράσχειν 
Οὐχ ἐνδίχοις παλαισμοῖς, 
45 Φέρειν τε χαὶ φέρεσθαι 
Πρὸ βημυτων ἀθέσμων ; 
Αἰχμὴν θελεις τινάσσειν, 
ΠΙινέων ἀρήϊτόν τι, 

Καὶ στέμμα τ' ἐξ ἀγώνων, 
ὅ0 Θηροχτόνον τε χάρτος; 
Ποθεῖς χρότους ἐν ἄστει, 
Καὶ χάλχεος τυποῦσθαι; 
Σχιὰν θέλεις ὀνείρων, 
Μετα ῥέουσαν αὖραν, 


SECTIO I. POEMATA DE 5Ε:Ρ50. 


53 Ῥοῖξον βέλους ἀνίχνου, A Σὺν ἀγγέλοις χορεύων; 


Ἡόφην χερὸς κροτούσης ; 
Τί γὰρ μέγ᾽ εὖ φρονοῦσι 
Τῶν σήμερον μὲν ὄντων, 
"Ez αὔριον δ' ἀπόντων * 
60 Ὧν xai xaxol; μέτ- 
[εστιν, 
Ὧν οὐ συνέρχεταΐ τι 
Ἐντεῦθεν ἐξιοῦσι ; 

Τί οὖν; ἐπεὶ τάδ' οὐχὶ, 
Τί σοι θέλεις γενέσθαι; 
65 Θέλεις θεὸς γενέσθα!, 
Θεὸς, Θεοῦ μεγίστου 
Παραστάτης φαεινὸς, 


Vis sermonibus celebrari, 


Et conventus agere? 
Vis leges vendere 
Injustis artibus ; 

45 Trahere et trahi 


Ἴθι, πρόδαινε, ταρσοὺς 

70 Ὀξυπτέρου μενοινῆς 

Κυκλουμένη πρὸς ὕψος. 

Ἐγὼ πτερὸν χαθαΐρω * 

Ἐγὼ λόγοις ἐπαίρω, 

Ὡς εὔπτερόν τιν᾽ ὄρνιν 

15 Ἐς αἰθέρα προπέμψω. 
Σὺ δ', εἰπέ μοι, χάχι- 

[310v 

ὮὯ capxtov δυσῶδες, 

Ἐπεὶ συνεζύγην σοι, 

Ἡ δεσπότις μαγείρῳ, 

$0 Τί σοι θέλεις γενέσθαι, 


Comes splendidus, 
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Igi; τὸ πνοὴν χρατεῖσθαι; 


Οὐ γὰρ πλέον χρεωστῶ. 
Κἂν πόλλ᾽ ἔχειν βιάζῃ 
Θέλεις τράπεζαν εὔπνουν 
$5 Μύρων τε, καὶ μαγεΐ- 
[uv 
Ἄρφισμασιν περισσοῖς; 
Καὶ βαρδίτων χερῶν τε 
Κροτήματ' οὐκ ἄνοιστρα ; 
ἹΑθρῶν χλάτεις τε παίδων 
90 Κινουμένων ἀνάνδρως, 
Καὶ παρθένων ἐλιγμοὺς 
Γυμνουμένων ἀθέσμως; 


Cum angelis choros ducens? 
Age, progredere, pennas 


70 Celerrimi studii 


In callum convertens. 


Ad nefanda tribunalia? 
lastamne cupis vibrare, 
Spirans quid mavorlium, 
EL coronam ex certaminibus, 
80 Et ad occidendas eras robur? 
Expetis plausum in urbe, 
Atque zneus fingi? 
Umbram cupis somniorum, 
biffluentem aerem, 
984-985 55'Strepitum sagitie sine vesti- 
Sonum complose manus ? [gio, 
Quid enim magnum est sapientibus, 
ἔχ iis rebus, qu:e hodie adsunt, 
Et cras aberunt ; 
60 Quarum et mali participes sunt, 
Quarum nihil nos comitatur 
Hine discedentes ? 
Quid ergo? quandoquidem hzc non dantur, 
Quid tibi vis dari? 
65 Visne deus fieri, 
Deus, Dei maximi 


41 Aócyorc βοᾶσθαι. Sermonibus celebrari, ob elo- 
quentian, 

4 Ev.AAérerr θέατρα, Leuvenclaius, cogere thea- 
tra. 

45 πιπράσκει. Coisl. et Vat. ταράσσειν, quod 
sequitur Billius : turbare visne leges? 

51 Ἔν ἄστει. Coisl. πολίχνῃς, oppidis 

δύ Xepéc χροτούσης. Manus plaudentis. Vat. 
χειρός. 


Ego pennas purgabo, 
Ego verbis tollam, 
Ut agilem quamdam avem 
75 M glhera deducam, 
Tu vero, dic mihi, nequissima 
Caruncula fetida, 
Quandoquidem sociata tibi sum, 
Ut domina coquo suo, 
80 Quid tibi vis dari, 
Ad vitam servandam? 
Neque enim quidquam amplius debeo, 
uamvis plurima per vim habere velis. 
Vis mensam fragrantem 
85 Unguentis, el coquorum 
Supervacaneis artibus? 
Vis lyrarum manuumque 
Pulsationes, non sine cstro libidinum ? 
Vis venustorum fractos motus puerortim, 
fi Effeminate se moventium, 
Saltationes et choreas puellarum 
Inhoneste nudatarum ? 


59 'Ec αὔριον. Vat. τὴν αὔριον. 

69 Ταρσούς. Coisl. et Vat. ταρσοῖς ὀξυπεέρου. Age, 
procede, pennis siudii celeriter volantis. instruciu 
eelum pete. 

72 Καθαίρω, Coisl. χαθαίρων. Mox ἐπαίρων. 

16 Σὺ δ᾽ εἰπέ. Mic in Vat. aliud carmen incipit 
tuin hoc titulo Πρὸς τὸ σῶμα, ad corpus. 

81 Ilroijjv. Coisl. πνοῇ. 

92 ᾿Αθέσμως, ἀσέμνως. 
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In qua boni maline 
Plus sit situin, fugit me? 
Lingua cupis diserta 
Amplos tenere cetus? 
Turbare visne leges, 
Artes per haud honestas, 
Simulque ferre, ferri 
Ad tribunal nefandum? 
Vibrare poscis hastam, 
Ardens amore belli : 
Laurumque —triumpha- 

[lem, 
Ferisque ferre lethum? 
Vlausus in urbe quzris, 
2t ream figuram ? 


Insomnii cupis sic] 
Umbrain, leves et auras : 
Sonum cupis sagittz, 
Quz non relinquit ullaia 
Viz notam peracta : 
Sonum pelis, manus 
[quem 
Plaudens solet novere ? 
Sanis enim quid ingens 
Worum queat videri, 
Quie sunt modo, modo 
Inon ; 
Queis et mali. fruuntur: 
Quie nosque non sequun- 
[uirr, 


B Mors atra cum rapit nos, 


Hec ergo cum negen- 
|tur, 
Quidnam tibi requiris? 
Deusne gestis esse, 
Deus Dei supremi 
Fulgore plenus astes, 
Ducens choros beata 
Cum celitum phalange? 
Age, jam moseto pennas 
Curz, volaque velox, 
Ac prompta tende sur- 
[sum. 
Pennas ego repurgo : 
Verbis ego velo te; 


Te nam, velut volucrem» 
Ad astra celsa imiltam. 
Dic ast, olens caro, ini, 
lleram Deus coco nie 
Quando meo ligavit, 
Quidnam petis, queas ut 
Vite dies tueri? 
Nam siringor hoe ad 
[unum, 
Licet petas ducenta. 
Mensas odore poscis 
Gratas, cocique scitis 
Technis, lyrzque pulsis 
Libidinem cientes, 
Auvenam levesque saltus, 
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“Δ τοῖς πότοις τυποῦσιν 
"Ὅσοι φιλοῦσιν ὕδριν, 
95 Τὸν μαινόλην ἑτοίμως 
Ὑποφλέγοντες οἶνον. 
Ταῦτ' εἰ θέλεις παρ᾽ ἡμῶν, 
Ἔχεις μὲν, ἀγχόνην δέ. 
Τοιαῦτα τοῖς ἀπλήστοις 
100 Ἐγὼ φίλοις πορίζω, 
Οἴχός σε πέτρινός τις 
Λύτώροφος καλύπτῃ, 
Ἢ μιχρὸν ἔργον ὥρας, 
Εἰ δεῖ τι χαὶ πονῆσαι. 
105 Τὸ δ᾽ ἔσθος ἡ χαμή- 


[xv 


Τρίχες, νομῳ διχαίων, 
Ἢ xai δέρος, παλαιᾶς 
Γυμνώσεως χάλυμμα. 
Στιθὰς μὲν ἡ τυχοῦσα, 
110 Ilozi, χλάδοι τε θά- 
[uvtov 
“Λπλωμα πορφυροῦν τι, 
Καὶ συμπόταις ἀταρδές, 
Τράπεζα δ' αὐτόθεν cot 
Γλυχὺ πνέουσ' ἀνείσθω, 
345 "A γῆ 90 δίδωσιν 
ἤΛτεχνα δῶρα πᾶσιν. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἐθήχαμέν σε, 
Καὶ θρέψομεν προθύμως. 


Quir conviviis affingunt, 
Quotquot libidini student, 
95 Lymphatum promptis animis 
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Α Θέλεις φαγεῖν; Ey! ἄρτον. 
130 Ἔχ᾽ ἄλφιτ᾽, εἰ παρείη" 
"At; δέ σοι τὸ πέμμα, 
Θύμος θ᾽ ὃν οὐ μετροῦμεν, 
'᾿Απραγμάτεντον ὄψον" 
“Ἑνδεια δ᾽ ἄλλο μεῖζον. 
135 Θέλεις πιεῖν; βρύει 

[σοι 
ὝΖδωρ, χρατὴρ ἀείῤῥους, 
Ποτὸν μέθης ἄποιον, 
᾿Αχλήματον γάνυσμα, 
Ζητεῖς δὲ xai τρνφᾷν τι; 
150 Μηδ' ὀξίνης φθονεί- 
ἰσθω. 


Etiam 
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᾿Αλλ᾽ οὐ τάδ᾽ ἀρχέσει ao; 
Τετρημένῳ ποθεῖς δὲ 
Πίθῳ καχῶς ἐπαντλεῖν 
Τὰς ἡδονὰς ἀπλήστως ; 
155 !Αλλον πόθει πορι- 
[στήν. 
Ἐμοὶ γὰρ οὐ σχολή σε 
Θάλπειν σύνοιχον ἐχθρὸν, 
"Iv' ὡς ὄφις χρυμωθεὶς, 
θέρμῃ δ᾽ ἔπειτα λυθεὶς, 
140 Ἐγχόλπιός uz piove. 


Θέλεις δόμους ἀμέτρους 
Χρυσωρόφονς, γραφῆς τε 


ascemus libenter. 


-987 Vis comedere? sume panem, 


Succendentes Bacchum ἢ 
Hec si requiris a nobis, 
Mabebis quidem, sed suspendium. 
Talia insatiabilibus ! 
100 Ego amicis tribuo. 
Domus te saxea quzdam, 
Tectum nativum priebens tegat, 
Aut tuguriolum, unius opus horz, 
Si forle opus est aliqua elaboraiione. 
105 Vestis autem tibi sit, aul camelorum 
Pili, more justorum, 
Aut pellis, veteris 
Nuditatis tegumentum. 
F.ectus sit tibi vulgoris, 
110 Herba, rami virgultorum, 
Mantile purpureum quid, 
Quod conviv;e non horrescant. 
Menaa autem ex his tibi 
Dulce spirans surgat, 
115 Qua alma tellus dat 
Inelaborata omnibus dona. 
Quoniam autem te discumbere fecimus, 


95 Τυποῦσιν. Qua in conviviis repraesentant, 

98 Ἔχεις μέν. Gaulyer. ἔχοις, Habebis a me, non 
μας quidem, sed suspendium. 

101 Πέτρινός τις. Domus quedam saxea, rupes. 
. 102 Avrópogoc καλύπτῃ. Vat. αὐτώροφον xa- 
AUTO, 

106 Δικαίων.. Sanctorum virorum, ut propheta. 

111 Πορφυροῦν τι. Árcla mappa, nigrum quid, et 
combibonibus intactum, ab eis securum. Forte etiam 
nuda humus. —1ta Combefisius, sed male, cum sen- 
sus sit evidenter, lectum vulgarem, herbam, virgulta 
esse loco purpurei tapetis. CaiLLAU. 


20 Sume polentam, si adsit ; 

Sal autem tibi sit obsonium, 
Et czepe, quod non metiemur, 

Nullo labore parabile obsonium ; 
Fames etiam aliud est obsonium majus. 
125 Vis bibere? fluit tibi 
Aqua, crater semper manans, 
Potus ebrietatem non pariens, 

Sed hilaritatem, eujus non dator Bacchus. 
Vis autem quibusdam frui deliciis? 
150 Aceto non parcatur. 
Sed hzc tibi non sufliciunt? 

E perforato vis 

Dolio nequiter haurire 

Voluptates, quibus expleri non potes * 
135 Alium quare, qui tibi suppeditet. 
Mihi certe non vacat te 

Fovere domesticum hostem, 

Ut, velut anguis frigidus, 

Calore deinde solutus, 

110 In sinu me vulneres. 

Vis amplas domos, 

Aureas, picture 


122 Θύμος θ᾽ ὃν οὐ. Wa Vat. et Gaulyer. Edit, 
xai θύμον. 

126 ᾿Αείῤῥους. Ita Coisl. et Gaulyer. Edit, ἀείῤῥοις. 

123 ᾿Αχιήματον γάνυσμα. Leuvenclaius eblecta- 
mentum e palmite non proveniens. 

150 Φθονείσθω. Ita Coisl. Edit. φθονήσθω. 

152 Τετρημένῳ. Ingeniose Gregorius ventrem in- 
explebilem comparat dolio perforato, quod trajicit 
aqua largiter infusa, neque potest, implere. 

158 Κρυμωθεὶς. Frigore perculsus, deinde cale- 
factus. 


Qui turpiter movent se: 
Et virginum choreas, 
Quz corpus indecore 
Nudant suum vocat, 
Cum cenat is cui Venus 
Arridet, ac libenter 
Qui se Baccho perurit! 
Tec si requiras a me, 
Tibi restis est paratus. 
Hxc do meis amicis, 
Queis nil potest sal esse. 
Rupes domus tibi sit, 
Qui sponte membra ve- 
: [let ; 
Aut si labor ferendus, 
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Hora teratur una. 
Sit vestis aut cameli 
Pili, velut prophetze, 
Aut nuditas tegatur 
Antiqua pelle vili. 
Vulgaris et thronus slt, 
lerbie, frutexque czsus, 
Sit mappa purpurata, 
Non szva combiboni, 
Jam mensa dulce spirans 
Sit quod dat alma tellus 
Nulio labore cuivis. 

At quando te locavi, 
Aleris haud gravatiu. 
Cibos cupisne? Panem 


p Habes, quid aut farinz. 
Übsonium tibi sal, 
Quantum volesque expe, 
Obsonium laborem 
Qi nescit : allerumque 

ajus, fames lacesseus, 
Potum cupisne ? Lyiplia 
Fiuit tibi perennis, 
Potus movere mentem 
Qui nescit, et voluptas 
A vitibus remota. 
Si lautius petis quid, 
Negatur liaud acetum. 
Sin haec tibi sat haud 

[sunt, 


Sed vis ut effluenti 
Vasi male voluptas 
Α me ingeratur usque, 
Quiras licet tibi qui 
Ministret ista. Nam non 
Domesticum vacat mi 
Mostem sinu fovere, 
Serpentis instar, ut cum 
Refovero te rigentem, 
Me vulneres repente. 
Amplas domosne po- 
[scis, 
Aurata ligna queis sint, 
Pictzeque tam perite 


14d 
Kal ψηφίδος σοφισμοὺς, 
Κινουμένους σχεδόν τι" 
145 IDaxóg τε λάμψιν 
᾿ἀδρᾶς 
᾿Αντίχροον, πολύχρουν ; 
Θέλεις περιῤῥέουσαν 
Ἐσθῆτα τῶν ἀθίχτων, 
Ἐν δαχτύλοις τε πλοῦτον, 
150 Γελώμενόν τε χάλλος 
Τοῖς σωφρονεῖν μαθοῦσιν, 
Ἐμοὶ δὲ καὶ μάλιστα 
Ὦ χάλλος ἐστὶν εἴσω ; 
Tol; μὲν κάτω δὴ ταῦτα 
155 Ὑμῖν βροτοῖσι φάσχω, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Οἱ ζῆτε τὸ πρὸς ὥραν, 
Μηδὲν πλέον βλέποντες. 
Τοῖς δ' εὐγενῶς βιοῦσιν, 
Ἐπαξίως τε μοίρας 
160 Τῆς ix Θεοῦ χραθεί- 
[ons 
Po πηλινῷ πάχει μου 
(Σκόπει πένητος ὄγχον), 
ΘΟἵαν τροφὴν yopnyo ; 
Δίελθέ μοι φλογώδη 
163 Ῥομφαίαν, ὦ θεόφρον. 
Θείων γενοῦ γεωργὸς 
Φυτῶν Λόγῳ θαλλόντων, 
ὯΩν μ᾽ ἐστέρησεν ἐχθρὸς 


Et sculpture egregia opera, 
Quae moveri pene videntur? 
145 Vis tabul:e nitorem elegantis, 


Α ἀπ᾽ ἡδονῆς συλήσας. 


170 Ξύλῳ πάλιν πρόσελθε 

Ζωῆς ἀεὶ μενούσης. 

'H δ' ἔστιν, ὡς ἀνεῦρον, 

Γνῶσις Θεοῦ μεγίστου, 

Φάρυς ἑνὸς τριλαμποῦς, 

175 Πρὸς ὃν τὰ πάντα τεί- 
νει. 


413 
Οὕτω μὲν αὐτὸς αὐτῷ 
Πᾶς τις σοφῶν λαλήσει. 
Ὃς δ᾽ οὐ θέλε: λαλῆσαι, 
Μάτην βίον παρῆλθεν, 
180 Εἴ περ μάτην παρῆλ- 
θεν, 
Μὴ σὺν xaxip μεγίστῳ, 


ΠΘ΄. Εἰς τὴν vécov. 


"Hv, £v, ὅτ᾽ ἤνθουν * ἀλλὰ νῦν εἰμ᾽ ἄχλοος *' 
Οὔτε πρὶν ἤρθην, οὔτε νῦν κατεστάλην. 
᾿Ανθεῖν, ἀπανθεῖν, ἄλλο" οὐχ ἄλλος δ᾽ ἐγώ, 


( Vide pauperis superbiam ), 
Qualem cibum subministro ? 
Prietergredere. mihi flummeum 


Colorum concentu multiplicique flore collucen- 


Vis diffluentem 


[tem ? 


Vestem, ex his quz non liceat tangere, 
In digitis magnas opes gestare, 
15U Et pulchritudinem quam irrident, 


Qui sapere didicerunt, 


Ego vero maxime, 


Qui solam puto pulchritudinem, quz est interna ? 
tic quidem humi jacentibus verba 


155 
Qui vivitis in horam, 
Nihil ultra intuentes. 


obis hominibus dico, 


lis autem, qui honeste vivunt, 


Et digne illa parte, 
160 
Lutez mez moli 


Fuit, fuit, 


ui a Deo immista est 


165 Gladium, tu qui divina sapis. 

Divinarum esto colonus 

Plantarum Verbo Dei virentium, 

Quibus me privavit hostis 

Voluptate spolians. 

170 Rursus ad lignum accede 

Vite semper manentis. 

Πῶς autem est, ut comperi, 

Maximi Dei cognitio, 

Luminis unius trifulgentis, 

115 Ad quem omnia tendunt. 
Sic ipse secum 

Quisquis sapiens est, loquetur 

Qui autem non vult ita loqui, 

Frustra vite cursura peragit, 

180 Si modo frustra peregit, 

Ac non maximo suo malo. 


988-989 LXXXIX. In morbum *. 


cum florerem ; sed nunc exarui. 


Neque tunc sublatus, neque nunc animo fractus sum. 
Florere, deflorescere, aliud est ; non alius autem ego. 


* Scriptum post an. (585. — Alias Toll. 19, pag. 100. 


pauperis amplitudinem, qualem his alimoniam sub. 
ministrem, vel vide qualem ego pauper superbus ci- 
bum ministrem. 

111 "Asl μενούσης. Sempiterne. 


144 Κινουμέγους. Wa Vat. Edit. χινουμένων. 

145 Hlaxóc τε άμψιν dCpüc. Coisl. λάμψιν 
mÀaxbg δ᾽ ἀνθηρᾶς. 

148 Τῶν ἀθίκτων. Ex his, que intact? plerum- 


que servaniur. 


155 Βροτοῖσι ςάσχω. Vat, λέγω βροτοῖσι. 
162 (Σκόπει πένητος ὄγκον). Leusenclaius : Vide 


Forma, queas ut ipsas 
Vita frui putare? 
Tabul decus refulgens 
Vario colore facte ? 
Cupisne diflluentes, 
Tangique quas nefas sit, 
Vestes, in annulisque 
Upes habere magnas : 
Formamque, quam, sapit 
[qui, 
Ridetque, despicitque, 
Pre ceteris ego, qui 
Verum situm decorem 
In mente credo sola? 
ILec verba dico vobis, 
Quorum jacens humi cor 


116 Οὕτω. Sic Coisl. Edit. οὗτος. 
2 "Hpünv. Nec prius. elato [ui animo, nec tune 
sum dejecto, 


METRICA VERSIO. 


Praesens quod est requi- B Lignum citus perennis, 


(rit, 

Plus nilque contuetur, 

At vita queis honesta 
Agitur, et ul meretur 
Pars, quam Deus superne 
Carni dedit lutosa 
(Egentis en tumorem), 
Qualem cibum ministro? 
Fac transeas rubentem 
Ensem, Deum colis qui ; 
Sis arborum Dei, quie 
Semper virent, colonus : 
Queis leta me sequentem 
Ürbavit asper hostis, 
Adito rursus cvi 


Est, ut mihi videtur, 
Qui lumen est trifulgens, 


Secum frequens loque- 
[ur. 
Quod si loqui recuset, 
Frustra dies peregit. 
Frustra quid ipse dico? 
At in malum pertingens 


)ux notio Tonantis 


Quo quidquid est refer- 
[tur. 
Sic quisque mente sana 


LXXXIX, JN MORDUM. 


(A. D. Caillau interprete.) 


Florens fui quondam ; ecce nunc exarui : 
Nec tunc superbus, mente nec fractus modo. 
Florere, vel non, differunt; sed non ego. 


145 S. GREGORII TIIEOL 


"E& latpiov πάρειμι τοῦτο χερδάνας, 

δ Τὸ μή τι, Χριστὲ, ποῦ φέρειν ἀνώτερον, 
Wap! οὗ τὰ πάντα, xai τὸ φαρμάχων σθένος. 

Ἰδοὺ τὰ θερμά. Τὴν χολυμδήθραν ἔχω. 
Ποῦ δ᾽ ἄγγελός μοι; δεῦρο, φαρμάσσοις ὕδωρ. 
Et δ' οὗ, σὺ, Σῶτερ, εἰπὲ, xai παγήσομαι. 

10 Πέπληγμ᾽" ἔχω τι χέντρον εἰς Θεοῦ φόδον. 
QUA εὖ πεπονθώς, ᾿Αλλ᾽ ἐπίσχες τὴν νόσον. 
Εἰ δ' οὐ φίλον σοι, δός Ys χαρτερῶς φέρειν. 

Ἑξηπόρημαι, Χριστέ μου" xai τί δράσω; 
Κριτῆς μὲν εἴ δίχαιος, ἀλλὰ xal πρᾶος. 

45 Ποῦ σου τὸ χρηστόν; ἢ μόνοι λελήσμεθα, 
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His 
A Tí ταῦτα, Χριστέ; τοὺς καχοὺς αἰσχύνομαι, 
90 Καὶ τοὺς ἀρίστους, οὐχ ἔχων στάσιν χαχῶν" 
Οἱ μὲν γελῶσι, τοῖς δ᾽ ὁλώλασ᾽ ἐλπίδες. 
Καθ' ἡμέραν θνήσχω τε, xax λείπω piov. 
Εἰ μὲν διχαίως, ὡς χαχὸς, ποῦ χρηστότης ; 
Εἰ δ᾽ οὐ δικαίως, ποῦ ποτ᾽ ἔννομος χρίσις ; 
95 Σχοπὸς τέθειμαι πᾶσι, καὶ τοξεύομαι. 
Στέτω ποθ᾽ ἡμῖν ὁ φθόνος, στήτω ποτέ, 
Χρόνῳ, νόσῳ χέχμηχα, τοῖς φίλων xaxolc. 
Ἀλλ᾽ οὐ θέλεις ; πρὸς σ᾽ ἔρχομαι. Δίδου χεῖρα. 
"QXoX', ὄλωλα συμφοραῖς" σοὶ δ᾽ ὄλλυμαι. 
80 Σὺ γὰρ Θεός μον. Σὺ ζόφον λύοις καχῶν 


“Ἔρῤῥιψεν, Ub 
Σὺ € ἐχδέδωχας 


Οὐχὶ πάτησιν σχορπίων ἐλπίζομεν; 


vyiv με συγχόψας Σατάν. 
τῷ καχῷ * τίς αἰτία ; 


Νεχρῷ πνέοντι μιχρὸν, ἢ λυπρὸν βίον. 
Τί τῇδε μοχθῶ τοῖς xaxot; ἐσφιγμένος, 
φθόνου πάλαισμα, καὶ γέλως τοῖς πλείοσιν ;. 


À medicis hoc lucratus sum. 
5 Scilicet nibil te, Christe, existimare superius, 
A quo omnia, et medicamentorum eflicacia. 
En calidas. Piscinam habeo : 
Unde autem mihi angelus? veni, tempera aquam. 
Sin minus, tu, Salvator, loquere, et restituar. 
10 Percussus sum ; habeo stimulum ad Dei timorem. 
Novi benelicium. Sed pelle morbum, 
Sin minus gratum tibi, da fortiter ferre. 
Animo defeci, Christe mi ; et quid faciam? 
Judex quidem es justus, sed et mitis, 
15 Ubi tua benignitas? an soli in oblivione sumus ? 
Dejecit, dejecit me concidens Satanas. 
Tu vero tradidisti me malo; qu: causa? 
Nonne calcare scorpiones speramus ἢ 
Quid hiec, Christe? malos erubesco, 
20 Et optimos, non habens requiem malorum. 
Mili quidem rident, his autem perierunt spes. 
In diem morior, οἱ linquo vitam. 
Si quidem juste, ut malus, ubi ta clementia? 
Si autem nen juste, ubi tandem justum judicium? 
25 Scopus positus sum omnibus, sagittis petor ; 
Cesset tandem nohis invidia, cesset tandem. 
Tempore, morbo deficio, amicorum malis. 
At non. vis? ad te accedo ; da dexteram. 
Perii, perii calamitatibus : tibi vero pereo. 
50 Tu enim Deus meus. Tu caliginem solve malorum 
Mortuo spiranti paululum, aut tristem habenti vitam. 


Quid hie laboro malis constrictus, 
Invidize luctatio, ludibrium plurimis ? 


*5 Τὸ μὴ τι, Sic legit Muratorius eum Florentino 
$odice et Salvinio. Mss. Ambr. habet τό μέ τι, Tres 
istos versus, quos etiam edidit Muratorius, compo- 
suisse ipsi videlur Gregorius, postquam medicis 
frustra conantibus ipsum ab aliquo morbo liberare, 
Christus eidem restitit salutem pristinam. 

11 Τῷ κακῷ Florent. μ᾽ εἰς xaxóv. 


18 "EAzitogev. Vide Luc. ix, 19. 

98 "A.LU οὐ θέλεις. Leuvenclaius legit e! θέλεις, 
verum, si vis, Christe. Mox πρὸς σ' ἔρχομαι, ad te 
accedo, lta Florent, Edit, προσέρχομαι. Forte irre- 
psit versus iste qui cum rbythmo czeterorum non 
apprime consonat. 


H 


METRICA VERSIO, 


Wc nempe medica contulit manus mihi, 
Nil zestiniare, Christe, te super; omnia 
Δ quo fluunt, virtusque succorum potens. 
Piscina caldas prostat undas offerens. 
Angelus at unde? Temperans aquam veni. 
Sin loquere tu, Salvator, et salus erit. 
Percussus ad Dei timorem suscitor : 
Novi benignum. Pelle sed morbum gravem, 
3in tibi minus gratum, feram da fortiter. — 
Mens, Christe mi, defecit; et quid nunc agarat 
Iudex quidem tu justus, at lenis simul. 
Ubi comitas? Soline derelinquimur? 
Dejecit hei! me dissecans, humi Satan, 
Bed tradidisti me malo. Cur, o bonc? 
Calcare nonne scorpiones fidimus ? 


B Quid ista, Christe? Tunc malos, tunc optimos 
Ego erubesco, non habens requiem malis, 
lili quidem rident; at his spes non manet. 

Mors in dies venit, fugit vita in dies. 
Si, quod inalus sim, jure, quo clementia? 
Sin absque jure, quo recessit asquitas ? 
Cunctis scopus ego sum, sagittis appetor. 
Nobis cadat tandem, malus livor cadat, 
JExate frangor, febre, charorum malis. 
Te won volente, curro ; przbe dexteram, 
Perii malorum mole; sed pereo tibi. 

Tu, mi Deus, tu solve noctem casuum 
Parvum trahenti spiritum, aut mastos dies. 
Duris quid hic laboro constrictus malis, 

Livoris αἰγὶ lucta, risus plurinis ? 
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A Vopyóviov* μετέπειτα πατὴρ φίλος" οὐ μετὰ δηρὸν 
Μήτηρ, ὯὮ λυπρὴ παλάμη, xal γράμματα πιχρὰ 
Γρηγορίου ' γράψω xai ἐμοῦ μόρον, ὑστατίου περ, 


1445 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
ΚΆλλοις τὰ λαμπρὰ τοῦ βίου, λύσις δ᾽ ἐμο!. 
$5 Καλεῖς, καλεῖς με. Προστρέχω. Δέδοιχα δὲ 
Τὸ πῦρ, τὸ χάσμα, τὴν ζέσιν τοῦ πλουσίου. 
Τίς 'A6paày. δώσει με τοῖς χόλποις φέρων; 
Ἦ πόλλ᾽ ἀνέτλην ἐν Blp* τάδ᾽ ἔλπομαι. 
Et μ' αὐτόθεν λύσειας, οἶστά μοι τάδε. 
4ἀ0 ΕἸ δ᾽ οὐ λύσειας, φεῦ βίου! φεῦ ἐξόδου ! 
Τί με χρατεῖς, δεσμῶτα, τὸν ἐλεύθερον ; 
Χριστὸς χαλεῖ με. Κεῖσο τῇδ᾽ ἐῤῥιμμένος. 
Δέχου με, Σῶτερ. Πλὴν χάθαρσις ἐνδεής. 
M. Εἰς τὸν ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοχέων. μόρον, τις 
πρῶτος καὶ τίς μετέπειτα ἀπῆρε. 
Πρῶτος Καισάριος, ξυνὸν ἄχος " αὐτὰρ ἔπειτα 


LA'. Εἰς τὸν πάντων αὐτῶν τάφον. 


Λᾶας ὁ μὲν γενέτην τε xal υἱέα χυδήεντας 
Κεύθω Γρηγορίους, εἷς λίθος, ἴσα φάη, 

᾿Αμφοτέρους ἱερῆας " ὁ δ᾽ εὐπατέρειαν ἐδέγμην 
Νόνναν σὺν μεγάλῳ υἱέϊ Καισαρίῳ. 

B Τὼς ἐδάσαντο ταφούς τε xal υἱέας. 'H δὲ πορεία, 
Πάντες ἄνω. Ζωῆς εἷς πόθος οὐρανίης. 


Aliis sint splendores vitze, solutio autem mihi. 
990-991 35 Vocas me. Accurro. Timeo autem 

Ignem, hiatum, et ardorem divitis. 

Quis deferet me in sinum Abrahami? 
Profecto multa pertuli in vita : alia autem spero. 

$i me hine solveris, tolerabilia sunt ista. 

40 Si autem non solveris, heu vita! heu exitus ! 
Quid me tenes, captive, liberum? 

Christus vocat. me. Jace hie projectus. 

Wecipe me, Servator. Verum purgatione indigeo. 


XC. In sui ipsius ct parentum morlem . 


Quo ordine parentes mortui sunt, describit poeta. 
Primus Czsarius, communis dolor : at deinde 
Gorgonium; tum postea pater dilectus; non multo post 
Mater. Ὁ tristem manum, et scripturam acerham 
Gregorii ! scribam et meam mortem, ultimi licet. 


XCI. In ipsorum omnium sepulcrum **. 


Lapis unus patrem et natum inclytos : 2 
ego Gregorios ; unus, inquam, lapis, zequalia lumina, 


Utrosque sacerdotes : alter nobilem excepi 
Nonnam cum magno filio Czesario, 

5 Sic partiti sunt tumulos et liberos. Quod est ad profectionem, 
Omnes sursum, Unus iis amor vitz ccelestis. 


* Scriptum post an. 585, — Alias Murator. 120 


δὲ "AAJo(c. Subintellige δός, id est, da aliis vite 
frui splendoribus, mihi vero concede obitum. Tot. 

4l Ti μὲ κρατεῖς. Anima loquitur cum corpore, 
ait Leuvenclaius, qui vertit: Cur vinculorum | inje- 
€lor, consirictam me tenes, que libera sum. 

XC. 2 Οὐ μετὰ δηρόν. Sic, ut patet ex versione, 
legerunt Benedictini, qui emendationis fontem in- 
dicare prietermiserunt. Sic pariter antea. πατὴρ φί- 
Aog pro πάτερ φίλε. CAILLAU. 

XUI. Tir. Εἰς cór πάντων. Positum est hoc epi- 


*' Scriptum post an. 585. — Alias Murator. 119. 


taphium utrique Gregorio, patri et filio: item Nonnae 
et Cresario. Jam enim Gregorio, cum viveret, con- 
stitutum erat ut in tumulum paternum corpus suum 
inferretur.. Hujus autem epitaphii auclorem esse 
Gregorium :egre crediderim, Quis enim. existimet 
Gregorium scripsisse, uli in postremo versu legi- 
tur, se οἷν pietatem suam in celestem patriam re- 
ceptum fuisse? MunaTOR. 

$ Tóc ἐδάσαντο. Mic versus in Reg. 991 cum 
epigrammate sequenti jungilur-absque titulo. 


METRICA VERSIO. 


Sint pulchra vitz czeteris, finis mihi, 

Vocas, vocas me ; curro, sed diros tremo 
lgnes, hiatum divitis, et incendia, 
huis in sinum me collocabit Abrah:e? 

Non pauca vivens pertuli, sed et feram. 
Ferenda, si me solveris, sunt talia. 
Quse vita, si non solveris, quis exitus? 

Quid me terere vis, captive, liberum? 
Nune me vocat Christus τ procumbens hic jace ; 
Me, qui lavandus, Christe salvans, suscipe. 


EC. ΙΝ SUI IPSIUS ET PARENTUM MORTEM. QUO ORDINE 
PARENTES MORTUI SUNT, DESCRIBIT POETA. 


1A. B. Caillau interprete.) 
Ciesarius primo, eunctis dolor : inde sepulta 


p Gorgonium. Sequitur genitor: post, mater amata. 


0 tristem nimium dextram, scriptumque nelastuin 
Gregorii! Scribam ipse ineam post omnia mortem. 


XCI. IN IPSORUM OXNICM SEPULCRUM. 


(A. Hl. Caillau interprete.) 


Nobile par, natum cum patre, zqualia marmor 
Unum et idem celo lumina Gregorios, 

Ambo sacerdotes. Aliud sub tegmine Nonnam 
Cum magna excepi Caesario sobole. 

Sic divisa piis cum natis busta. Profecti 
Sursum omnes. Cunctis una cupido poli, 
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LB'. "Exircágtoc xal συγτομὴ τοῦ αὐτοῦ βίου. A Χριστῷ ζωοδότῃ. Fp&yast ταῦτα λίθοις. 

Χριστὰ ἄναξ, τί με σαρχὸς ἐν ἄρχυσι ταῖσδ' ἐνέδη- 

ἴσας ; 

Τίπτε με τῷδε Big θῆκχας ὑπ᾽ ἀντιπάλῳ; 

Πατρὸς μὲν γενόμην θεοειδέος, οὐχ ὀλέγης δὲ 
Μητέρος ἐς δὲ φάος ἤλυθον εὐξαμένης. 

5 Ἠὔξατο, xaX μ᾽ ἀνέθηκε Θεῷ βρέφος " ἀφθορίης δὲ 
Θερμὸν ἔρωτα χέεν ὄψις ἐμοὶ νυχίη. 

Χριστὸς μὲν δὴ τοῖα" τὰ δ᾽ ὕστατα χύμασι βράσθην, 
“Λρπαλέαις παλάμαις ἤρχεσα, σῶμα λύθην, 

Ποιμέσιν οὐ φιλίοισι συνέδραμον, ηὖρον ἄπιστα, 
10 Χηρώθην τεχέων, πήμασι χασσάμενος, 

Οὗτος Γρηγορίοιο βίος " τὰ δ᾽ ἔπειτα μελήσει 


LI". "A.L1o εἰς ἑαυτόν. 


Πρῶτα μὲν εὐξαμένῃ με Θεὸς πόρε μητρὶ φαεινῇ. 
Δεύτερον ἐχ μητρὸς δῶρον ἔδεχτο φίλον. 

Τὸ τρίτον αὖ θνήσχοντά με ἁγνὴ ἐσάωσε τράπεζα. 
Τέτρατον ἀμφήκη μῦθον ἔδωχε Λόγος. 

ὕ Πέμπτον παρθενίη με φίλοις προσπτύξατ᾽ ὀνείροις. 
Ἕχτον Basi σύμπνοος ἱρὰ φέρον. 

"ἙἝ δομον ix βυθίων με φερέσθιος ἥρπασε χόλτων. 
"Ὄγδοον αὖ νούσοις ἐξεχάθηρβ χέρας. 

Εἴνατον ὁπλοτέρῃ Τριάδ' ἤγαγον, "Ava, Ῥώμῃ. 
10 Βέθλημαι δέχατον λάεσιν ἠδὲ φίλοις 


ΧΟΙ͂Ι. Epitaphium sui ipsius et compendium ipsius vita *. 


Christe rex, cur me hisce carnis retibus illigasti? 
Cur me huie vite subjecisti inimica ? 

Patre genitus sum Dei cullore, nec parva 
Matre ; ipsa precante, in lucem veni. . 

5 Oravit, et me puerum Deo consecravit : virginitatis autem 
Ardentem mihi amorem infudit visio nocturna. 

lic quidem Christus : postea fluctibus agitatus sum : 
Kapaces manus pertuli : corpus dehilitatum : 

Incidi in pastores uon amicos : infidelitates expertus sum : 
10 Orbatus sum filiis : cessi calamitatibus. 

-993 llc vita Gregorii; qua sequuntur, cura erunt 
Christo vit largitori. Inscribite hxc lapidibus. 
. XCIII, Aliud ín se ipsum **. 

Primo quidem oranti me Deus concessit matri inclyta. 
Secundo 2 matre donum accepit gratum. 

Tertio deinde morientem me sacra servavit mensa, 
Quarto utrinque acuto sermone donavit me Verbum. 

5 Quinto virginitas me amicis complexa est somniis, 
Sexto cum Basilio unanimis saera tuli. 

Septimo ex profundis gurgitibus vitze dator eripuit. 


Octavo deinde morbis expurgavit manus meas. 
Nono juniori Trinitatem advexi, o Rex, Roma. — 
10 Pl'ercussus denique lapidibus, etiam ab amicis. 


* Scriptum post an. 580. — Alias Bill. 51, pay. 97. 


XC. Tir. In codiceCoisliniano carmen istud jun- 
gir cum. carmine xxu hujus sectionis, olim xxx. 

3 Θεοειδέος. Sup. lin. θεοσεθοῦς. 

8 "Hpxeca. Sup. lin. ἐθοήθτσα. Schol, Coisl. 
χερσὶν ἀρπαχτιχαῖς ἀδιχούμενος ἤνεγχα. Sin autem 
admittatur Graeca interpretatio ; ἐδοήθησα ἅρπαχτι- 
xalg σπουδαῖς, adjuvi rapacium hominum consilia. 

10 Χασσάμενος. Sup. lin. ἀναχωρήσας. 

XCIHl. AncuweNTUM, Epigramma istud in regio 
codice 1272, triginta duobus versibus constat; ex 
quibus Muratorius sex epigrammata con[ecit. In alio 


*' Scriptum post ar. 585. — Alias Murator. 121. 


codice Regio exhibetur cum hoc titulo, ὅσα ἐποίησέ 
o: δυνατός. Quiecunque mihi fecit qui poleus est. 
?reclariora vite sua facinora recenset. 

4 Πρῶτα. Gregorius supra, in carm. xi, De vita 
sua, vers. 70, se matri oranti divinitus. concessum 
ἃ Deo scribit. 

5 AD ür(cxorra, Sup. lin. in cod, ἐχλιπόντα. 
Quod hic narrat, vix alibi scriptum invenies, inquit 
Muratorius. 

6 Σύμπνοος ἱρά. τὰ Reg. Murator σύμπνοι 
ἱρά, et verlit : Cum Basilio concorditer sacra tuli. 


METRICA VERSIO. 


XCHi, EPITAPIIUM SUI IPSIUSET COMPENDIUM IPS)US VITE, Ρ Qui vite dator est, Exprimat ista lapis. 


(Billio interprete.) 


Cur carnis laqueis tu me, Pater, implicuisti ? 
Cur subsum vite huic, quz mihi bella movet ? 
Divino patre sum genitus, sanctaque parente : 
Hac inibi lux vite namque precante data est. 
ÜOravit, summoque Deo me vovit : at ortus 
Est mihi per somnum virginitatis amor. 
Ista quidem Christi : post at subiere procelle : 
Bajta mihi lona sunt : fracta dolore caro ; 
Pastores sensi. quales vix crederet ullus, 
Urbatusque abii prole, malisque gravis. 
Gregorii liaec vita est: al Christo postera cura, 


XCHI. ALIUD IN SEIPSUM, 
(4. B. Caillau interprete.) 


Me primo matri Numen concessit amat: ; 
Munus at inde placens a genitrice tulit. 

Dein sacra vicino me mensa retraxit ab orco. 
Sermonem hinc Verbum praebuit ancipitem. 

Quinto virginilas visis subrisit amicis. 
Basilio concors inde, nec inferior. 

Eruit ex altis vit:e hinc largitor abyssis. 
Üctavo morhis dextra lavata mihi. 

Deinde nove 'Triada invexi, Kex maxime, Roma. 
Me vel charorum denique saxa petuut. 
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Δ΄, “Α.110. 
Ἑλλὰς ἐμῇ, νεότης τε φίλη, xal ὅσσα πέπασμαι, 
Καὶ δέμας, ὡς Χριστῷ εἴξατε προφρονέως ! 
Εἰ &' lepra. φίλον με Θεῷ θέτο μητέρος εὐχῇ, 
Καὶ πατρὸς παλάμη, τίς φθόνος ; ἀλλὰ, Máxap, 
ὅ Σοῖς με, Χριστξ, χοροῖσι δέχου, χαὶ χῦδος ὁπάζοις 
Υἱέϊ Γρηγορίον, σῷ λάτρι Γρηγορίῳ. 


ΚΕ΄, "A..tc. 


Πατρὸς ἐγὼ ζαθέοιο, xai οὔνομα xai θρόνον ἔσχον 
Καὶ τάφον. ᾿Αλλὰ, φίλος, μνώεο Γρηγορίου, 

Γρηγορίον, τὸν μητρὶ θεόσβοτον ὥπασῳ Χριστός, 
Φάσμασιν ἐννυχίοις δῶχεν ξρον σοφίης. 


XCIV 


SECTIO f, POEMATA DE SEIPSO, 


A 


1150 
κα΄. "A4do. 


Γρηγορίου Νόννης τε φίλον τέχος ἐνθάδε χεῖται, 
Τῆς ἱερῆς Τριάδος Γρηγόριος θεράπων, 
Καὶ τοφρίῃ σοφίης δεδραγμένος, ἡϊθεός τε 
Οἷον πλοῦτον ἔχων ἐλπίδ᾽ ἐπουρανέην 
LZ'. γΛ11ο. 
Τυτθὸν ἔτι ζώεσχες ἐπὶ χθον: " πάντα δὲ Χριστῷ 
Δῶχας ἐχὼν, σὺν τοῖς καὶ πτερόεντα λόγον. 
Νῦν δ᾽ lepra μέγαν σε, καὶ οὐρανίοιο χορείης 
Οὔρανος ἐντὸς ἔχει, κύδιμε Γρηγόριε. 
LH'. "Alo. 
"Ex με βρέφους ἐχάλεσσε Θεὸς νυχίοισιν ὀνείροις. 
"Ἤλυῦον ἐς σοφίης πείρατα. Σάρχα Λόγῳ 


. Aliud *. 


Grecia mea, juventus dilecta, et quecunque possedi, 
Et corpus, ut Christo cessistis alacriter! , 
Quod si sacerdotem charum me Deo statuit matris supplicatio, 
Et patris manus, ecquz invidia? verum, Beate, 
ὃ Tuis me, Christe, choris insere, et gloriam praesta 
Filio Gregorii, servo tuo Gregorio. 
XCV. Aliud ἡ" 
Patris ego inclyti et nomen et thronum habui, 
Ex tumulum. Tu, amice, memento Gregorii : 
Gregorii, quem matri divino munere concessit Christus. 
Nocturnis visis tradidit amorem sapientiz. 
XCVI. Aliud ***. 
Gregorii Nonnzeque charus filius hic jacet, 
Sacre Triadis Gregorius famulus, 
Et qui sapientia sapientiam apprehendit, et adolescens 
Solas divitias habens spem caelestem. 


994-995 XCVIL. Aliud ***". 


Paulisper vixisti in terra; omnia autem Christo 
Obtulisti libenter, εὐ cum his volucre eloquium. 
Nunc autem sacerdotem magnum te, et intra coelestem choream 


Colum habet, inclyte Gregori. 


XCVII.. Aliud *****. 


A puero vocavit me Deus nocturnis somniis. 
Perveni ad sapienti: metas. Carnem Verho 


* Scriptum post an 585. — Alias Murator. 122. 
** Scriptum post an, 585. — Alias Murator, 125. 
* Scriptum post an, 383. — Alias Murator. 135. 


XCIV. 1 "Elide. Regius codex habet super li- 
neam ὦ 'Aünvat tuat. 


XCV. 1 "Ecxor. Non ut episcopus, sed ut vica- 
rius, seu coadjutor, 


7^ Scriptum post an. 585. — Alias Murator. 126, 
*"** Scriplum post an. 385. — Alias Murator. 124. 


XCVI. Τιτ, "AJL.10. Hoc. epigramma, et duo que 
sequantur, Gregorio non esse ascribenda suspica« 
tur M.ratorius ; neque verisimile est tantas sibi lau- 
des virum modestissimum tribuisse. 


METRICA VERSIO. 


XCIV, ALIUD. 
(4. B. Caillau interprete.) 


Divitiz, corpus, mea Grecia, chara jiventus, 
, Quam vobis Christo cedere dulce fuit ! 
Si mystam matris statuerunt vota, manusque 
Patris, quis livor? Me tamen, alme, choris 
lasere, Christe, iuis, et laudis munera praebe 
Nota Gregorii. Gregorio famulo. 
. — ΚΟΥ͂, ALIUD. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Ergo habui nomen clari soliumque parentis 
jt tumulum, Memor o sis, bone, Gregorii ; 
Gregorii dedit omnipotens quem dextera matri, 
Εἰ nocte atiraxit. virginitatis amor 


ParROL. Ga. XXXVII, 


XCVI. ALIUD, 
(A. B. Caillau interprete.) 
Gregorii jacet hoc natus Nonnzeque sepulcro, 
Sacrate famulus Gregorius Triadis ; 
Qui sophiam sophia prinnevis sumpsit ab annis 
Et celi tantum spem reputavit opes. 
XCVII, ALIUD, 
(A. B. Caillau interprete.) 
Vixisti paulum in terris, at cuncta dedisti 
Christo, cumque aliis eloquium volucre. 
Eximium superis celi te regia mystam 
Nunc tenet in choreis, inclyte Gregorium. 
XCVHI. ALIUD, 
(A. D. (αἰ αν interprete.) 
Me Deus a puero tacita sub nocte vocavit : 
Prima mihi soobi* dum caro corque simul 


áb 
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Ἥγνισα xai χραδίην. Κόσμου φλόγα γυμνὸς ἄλυξα. A Τρισσοφαοῦς Θεότητος ὁμὸν σέλας ἀμτιέποντες, 
"Ἔστην συνααρὼν Γρηγορίῳ γενέτῃ. Γρηγόριον δέξασθ᾽ ἀνάξιον, ἀλλ᾽ lepra. 
κθ΄, “Δ.110. 
"Aviihot αἰγλήεντες ἀπειρέτιον χατὰ χύχλον, 
Purificavi et cor. Mundi flammam nudus effugi. 
Steti coadjutor cuin. Gregorio genitore. 
XCIX. Aliud *. 
Angeli fulgentes immensum per gyrum, 


Trilucidam Trinitatem, quie est unum jubar circumstipantes, 
Gregorium recipite indignum, sed sacerdotem. 


* Scriptum post an. 385. — Alias Toll. 20, pag. 104. 


XCYIII. 4 Gregorius pater senio fractus, episco- 
Mri rmusert cum par esse non posset, Ecclesiam 
Nazianzenam filio commendavit : quod unum elfu- 


XCIX. 4 Ὁμόν. Unum, non ὁ μόν, ut male legit Tollius, vocem unam in duas dividendo. lta Murat. 
infra, sect. 2, carm, xcv, olim ni. 


giebat ille, et^vix tandem vinci potuit, ut coadjutor, 
seu coaaron et vicarius parentis fieret. 


METRICA VERSIO. 
Pura nitent Verbo, vitavi incendia mundi, B Ter clarze Triadis lumen qua cingitur unum, 
Adjutorque steti cum patre Gregorio. Gregorium choreis indignum suscipe mystam. 


XCIX. ALIUD. 
(A. B. Caillau interprete.) - 
Immensam fulgeus celestis turba. per orbem, 


TOMH Β΄. ΠΕΡῚ TON ETEPON. 


SECTIO II. POEMATA QU.E SPECTANT AD ALIOS. 


Α΄, Πρὸς 'E..tjvioy περὶ cov μοναχῶν προτρε- A 5 Οἱ δέ «o: οὔτι λίην μαλαχοὶ xal θῶπες ἔασιν * 


πτικόν. Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ Λόγῳ χρείσσονι τοῦτο φίλον. 
Δίξηαι μὲν ἐμῶν μύθων σθένος οὐχέτ᾽ ἐόντων Οὐ γενεὴν, οὐχ ὄλθον, ὃς ἄφροσιν ὀφρὺν ἀνέλχει, 
Ἐξ οὗπερ χόσμι» τῷδ᾽ ὀλιγοδρανέω, Οὐ ῥήτρης πυρόεν ἐξερέουσι μένος, 
Σταυρὸν ἐειράμενος, φόρτον γλυχὺν, ὃς μ᾽ ἐσάωσε, Σεῖο, χασιγνήτου τε μέγα χλέος, ὧν ja πόληες 
Καὶ πάντων βρυτέων Χριστὸν ἀμειψάμενος. 10 Νωμῶνται μεγάλης οἰάχεσι παλάμης. 


996-997 1..id Hellenium pro monachis exhortatorium *. 
"m meorum sermonum robur, qui jam nulli sunt, 
;x quo huic mundo mortaus sum, 
Crucem tollens, dulcem sarcinam, quz me salvum fecit, 
Et omnibus rebus humanis Christum permutans. 
5 Ac mei quidem sermones non valde imolles et adulatores : 
Neque enim, neque Verbo praestantiori id amicum. 
Non genus, non opes qua insipientibus supercilium attollunt, 
Non facundiz tuz vim igneam efferent, 
Tuum, fratrisque magnum decus, quorum civitates 
1U Reguntur magna gubernaculis manus. 


* Scriptum an. 372. — — Alias Bill. 84, p. 106. 
T. Tir. Πρὸς Ἑλλήνιον. In Ree. 992, εἰς Ἑλλή- 6 Αόγῳ χρείσσονι. Aliter flecte rationi, 


νιον ἐξισωτήν. 9 Κασιγνήτου, Chig. χασιγνέτων. Ὁ ᾿ 
4 Ὁλιγοξρανέω, Coisl., Int. νενέχρωμαι. 10 Μεγάλης. Reg. 59, 990, 995, μεγάλαις οἴαξιν 
4 Bporéom. Int., Coisl. ἀνθρωπίνων. ty παλάμαις. 


5 Obr, Chig. et Combet. οὔτε. 
METRICA VERSIO. 
1. AD MELLENIUM PRO MONACHIS EXHORTATORICM, Β Αἱ mihi non tener est, nec qui demulceat aurem, 


(Eillio interprete.) Sermo. Nam verbo ne placet ille quidem. 
Quam petis, eloquii nostri vis concidit omnis, Non genus ergo tuum, nec opes, queis pectora turgent 
Ut fragili mundo mortua vita mea est, Lieva, canam, vires eloquiique tui, 


Atque crucem, dulcis quie sarcina, nostra salusque, Non ingens etiam fratris nomenque decusque, 
hristo postponens lerrea cuncta, tuli. Urbes qui magnas, ut regis ipse, regit. 
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SECTIO II. POEMATA QUJE SPECTANT AD ALIOS. 


45 


᾿Αλλὰ τὰ μὲν χενεοῖσι λόγοις μελεδήματα χείσθω" A Λάτριες, οἷσι πόροις πᾶσαν ἐλευθερίην, 


Οἱ δ' ἐμοὶ, οὔτι φίλοις ἦρα φέρουσ᾽ ὀλίγην, 

᾿Αλλά σε παρφασίῃσι θεουδέσι πολλὸν ἀρείω 
Θήσουσιν. Σὺ δέ μοι ἤπιον οὗας ἔχοις. 

15 Ἧ τάχα χρείσσονα μισθὸν ἐμοῖς ἐπέεσσιν ὁπάσσοις, 
Πλείοσιν εὐμενέειν, οὐ δέχα δευομένοις, 

Οὖς μοι χθιζὸν, ἄριστε, ὑπέσχεο, xal χατένευσας, 
Οὐχ ὀλίγος ὀλίγῳ μαχρὰ χαριζόμενος, 

'AXX ἄγ᾽ ἐμῶν ἐπέων ἑμπάζεο, οὃς ἀπὸ Βίδλων 
90 Φθέγξομαι οὐρανίων, νείοθεν Ex χραδίης. 

ΚΆλλοι μὲν χρυσόν τε xai ἄργυρον, οἱ δὲ τὰ σηρῶν 
Δῶρα φέρουσι Θεῷ νήματα λεπταλέα. 

Καὶ Χριστῷ θυσίην τις ἀγνὴν ἀνέθηχεν ἑαυτόν " 
Καὶ σπένδει δαχρύων ἄλλος ἀγνὰς λιθάδας. 

95 Σεῖο δὲ Χριστὸς ἔχοι δῶρον τόδε. Εἰσὶ Θεοῖο 


Οἵ χε γαληνιόωντι νόῳ, ψυχαῖς τε τελείαις, 
Πληθὺν ἄγουσιν ἄνω μύστιν ἐπουρανίων, 
Πᾷσί τε Χριστοφόροισιν, ὅσοι χθονός εἰσιν ὕπερθεν 
ὅ0 ᾿Αζυγέες, κόσμου βαιὸν ἐφαπτόμενοι, 
ὝΜμνοις παννυχίοισι xal ἡματίοισιν "Avaxsa 
Μέλποντες, χθαμαλῶν ἀλλότριοι κτεάνων, 
ἴς χόσμου μεδέων δειλὸν γένος ἔνθα xa ἔνθα 
Παίζει ἐπιχθονίων, ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἄγων" 
93 Οἷον πλοῦτον ἔχοντες ὑπέρτατον, ἐλπίδα χούφην 
Τῶν οὐχ ὀλλυμένων, οὐδὲ μεθισταμένων * 
Πλευρᾷς οὐ χατέοντες, ἐὸν δέμας ἀμφαγαπώσης, 
Οὐδὲ νέῃ παλάμῃ παισὶν ἐρειδόμενοι " 
Οὐδὲ κασιγνήτοισι πεποιθότες, οὐδ᾽ ἑτάροισιν, 
40 Αἴματι χαὶ τέφρῃ αὔριον ὀλλυμένῃ" 


Atque ha: quidem vanis sermonibus exercitationes positze sint ; 
Mei autem nec parvam amicis oblectationem afferent, 
Sed te divinis preceptis multo meliorem 
Reddent. Tu vero mibi placidas aures przbe. 
15 Majorem sane dictis. meis mercedem rependes, 
Si pluribus, quain decem indigentibus, quos mihi 
Heri promisisti, vir optime, et annuisti, benevolus sis, 
Non parvus parvo magna gratificans. 
Verum age, verbis meis intende, quz ex Scripturis 
90 Proferam divinis, ex intimo corde. 


Alii aurum et argentum, alii serica 
Tenuiter texta Deo dona afferunt. 


Est qui Christo castam se ipsum victimam offerat : 
Libat alius puros lacrymarum latices. ᾿ 

95 A te vero Christus habeat donutn hoc. Sunt Dei 
Cultores, quibus omnem concedas libertatem, 

Qui tranquilla mente, animisque perfectis, n 
Multitudinem sursum evehunt initiatam caelestibus, 
Omnibusque Christiferis, quotquot terra superiores sunt 

$0 Calibes, mundi vix quidpiam tangentes, 


Hymnis nocturnis et diurnis Kegem 


Celebrantes, a terrenis alieni possessionibus, 
Quibus mundi dominator miserum terrestrium genus 
Ludit hoc et illo modo, alias ad alium eas transferens, 
$5 Has solas habent, quie suprema sunt, suavem spem 
Eorum, qui nec pereunt, nec transferuntur. 
Costam non appetunt, corpus suum valde amantem, 
Nec tenera liliorum manu fulciuntur ; 


Nec fratribus conüdunt, nec amicis, 


40 Sanguini et cineri cras perituris ; 


12 Οὔτι. Int. οὐδαμῶς χάριν κομίζουσι μικρήν. 

15 Ἐμοῖς. Sic quatuor Regg. οἱ Coisl. Edit. 
ἐμοῦ. Mox duo Regg. ὁπάσσοις. 

16 Εὐμεγέειν. Legendum forte et melius εὐμε- 
νέων, fj. 


96 Πόροις. Coisl. sup. lin. παράσχε. 

55 Aside. Duo Rant. δειλῶν. edex 

$4 Παίζει. Duo Regg. παίζετ', 

51 IlAevpüc. Assuniptam e cos!a mulierem intel- 
ligit. Int. Coisl. &x πλευρᾶς ληφθείσης γυναιχός. 


METRICA VERSIO. 


Sint etenim vanis curz sermonibus ista : 
Spectat amicorum non meus obsequium. 

Sed te consiliis sanctis multo meliorem 
Reddet : przbe aurem tu modo mi facilem, 

Ac cum forte meis hzc ps premia diclis, 
Bis quinis plures ut bonus ipse juves, 

Hesterna mihi quos, vir optime, luce dedisti, 
Parvo dans magnus munera magna mihi. 

At dictis attende meis, quie pectore ab imo 
Deprompta ex libris proloquar zthereis. 

Dant nummos alii, fulvi dant munus et auri : 
Dant alii sumino serica fila Deo. 

Christo etiam est pura qui sese mente dicarit, 
Est qui perpetuis fletibus ora riget. 

Tu vero hoc dona. Christo sunt qui famulentur ; 
His sit libertas munere plena tuo 


p (Qui puris animis tranquilla et mente catervam 


Ad celi ducunt lucida tecta piam), 
Christiferisque aliis, qui sunt sine conjuge, cura 
Quos etiam et mundi jam prope nulla tenet ; 
Hymnis qui Regem nocturnis atque diurnis 
Concetebrant, fluxis divitiisque carent. 
Queis homines mundi princeps vludere gaudet, 
Nunc aliis illas, nunc aliisque ferens : 
Cunctarum quibus instar opum spes leta bono- 
[rum est, 
Perdere qu nemo, qui capit ipsa, potest : 
Qui,costam haud quirunt, sua quam caro diligat 
[ardens, 
Nec sobolem, cujus sustineantur ope : 
Qui non confidunt sociis, non fratribus ipsis 
Qui cruor est, jamjam disperiensque cinis) ; 
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Οὐδὲ μέγα πνείοντες ἐν ἄστεσι χαὶ πολιῆταις, 
᾿Αδρανέων ἀνέμων χάρτεϊ θαρσαλέον" 

Οὐδὲ μὲν ἰσχανόωντες ἀφιπταμένοιο τάχιστα 
Κυύδεος ἀνδρομέου, πέρψιος ἐννυχίης, 

43 ᾿Αλλὰ Θεῷ πέμποντες ὅλον νόον, ἔχ τε Θτοῖο 
Εὐπαγέο; πέτρης πείσματ᾽ ἀναπτόμενοι " 

Μύσται χρυπτομένης ζωῆς Χριστοῖο ἄνχχτος, 
"0; χε φςαεινομένης παμφανέωσι μέγα, 

Δερχύμενοι Τριάδος xaüaphw σέλας εἰς ἕν ἰούσης, 
50 Kal0:g ἀνοιγομένης ὄμμασιν ἀγνοτάτοις, 

Οὐρανίης στρατιῆς τε μέγα χλέος, οὐχέτ' ἀμυδροῖς 
Φάσμασιν, οὐδ᾽ ὀλίγοις ἴχνεσιν ἀτρεχίης. 

᾿Αλλὰ τὰ μὲν μετόπισθε" τὰ δ᾽ ἐνθάδε, χαπνὸς ἄτιμος, 
Ἢ χόνις, οἵ ζωὴν τῖσαν ἐπουρανίην. 

δὅ Ὧν οἱ μὲν σπήλνγξιν ἐρημαίαις τε χαμεύναις 


CARMINUM LIBER ΤΙ, HISTORICA. 
Α Τέρπονται σχεδίοις, καὶ στυγέουσι δόμους, 
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Καὶ πτολίων φεύγουσιν ὁμήγυριν, οὐρανίης δὲ 
Στέργουσιν σοφίης σύγγονον ἀτρεμίην. 

Οἱ δὲ σιδηρτείῃσιν ἀλυχτοπέδαις μογέουσι, 
60 Τήχοντες χαχίην σὺν χοῖ τηχομένῳ. 

"Mo δ᾽ αὖ θήρεσσιν ὁμοῖτα δώμασι τυτθηῖς 
Εἰρχθέντες, βροτέτς οὐδ᾽ ὁπὸς ἡντίασαν. 

Εἴχοσι δ᾽ αὖ νύχτας τε χαὶ ἤματα μέμνον ἄπαττοι 
Πολλάκι, τῆς Χριστοῦ ἥμισυ χαρτερίης. 

63 Αὐχήσω ποίμνης τις ἐμῆς Uic ἧεν ἐχείνων, 
Ἔνθεν ἀφορμηθεὶς ἄστεος ἐξ ὀλέγου. 

Καὶ γλῶσσάν τις ἔδησε λάλον, χαὶ χείλεα σιγῇ, 
"Ex δὲ νόου, μεγάλῳ αἶνον ἔθυσε νόῳ. 

Καί πού τις λυχάθαντας ὅλους ἱερῷ ἐνὶ χώρῳ 
70 Ἑσττὼς, καθαρὰς ἐξεπέτασσε χέρας " 


Nec magna spirant in urbibus et inter cives, 
Debiliorum ventorum robore confidentes. 


Neque etiam inhiant cito avolauti 


Glorie humane, noctis unius oblectationi τ 
45 Sed Deo totam immittint mentem, atque ad Deum 


Solidam petram rudentes alligant ; 


Discipuli absconditzr regis Christi vitz, 

Ut, cum illa apparuerit, ipsi valde splendeant, 
Cernentes Triadis purum lumen in unum coeuntis, 

540 Seque rursus oculis sanctioribus aperientis, 
Ceelestis militie magnum decus, non jam 

Übscuris radiis, ac exiguis veritatis vestigiis. 
Sed lic quidem postea : quz autem hic habentur, fumas vilis, 

Aut cinis, quippe qui vitam celestem in pretio babeant. 
55 lorum alii speluncis et lectis humi in deserto 

Sponte paratis delectantur, ac domos oderunt, 
Ac urbium cetus fugiunt, cclestisque amant 

Cognatam sapientie tranquillitatem. 


Alii ferreis com 


dibus sese exeruciant, 


60 Vitium debilitantes, dum caro debilitatur. 


Alii instar ferarum exiguis teetis 


Inclusi, ne humanis quidem oculis occurrunt. 
Sape autem viginti noctes et dies jejuni 


L Manent, qu 


Christi abstinenti;?. dimidium est. 


65 Gloriabor : ex his quidam fuit gregis mei ovis, 


Hinc oriundus ex oppido exiguo. 


Est qui linguam loquacem et labia silentio vinciat, 
Ac mente sola magn:e menti laudes immolet. 


Est qui totos annos in loco sacro 
70 Staiis, puras extendal manus : 


43 Θαρσαϊέοι. Ma tres Regg. et. Coisl. Edit. 
θαρσαλέῳ. 

Μετόπισθε. Tres Regg. μετέπειτα, 

53 Σπήκυγξιν ἐρημαίαις τε, Sic habent omnes 
manuscripti codiees. Duo autem Regg. ἐρημίαις. lu 
editis perperam scriptum est σπήλυξιν, 

62 Biporénc οὐδ' ὀπὸς ἡντίασαν. Reg. 991, sup. 
lin., οὐδὲ φωνῆς ἀνθρωπίνης ἤχουσαν. Nequidem ho- 


minis vocem audiunt. 

63 Ἅπαστοι. Chig. ἅπαυστοι. 

64 Τῆς Χριστοῦ ἥμισυ χαρτερίης. Dimidia ex 
parte Christi jejunium imitintes. 

66 ᾿Αφορμηθείς. Weg. 991 Int., Ex τῆς ἐμῆς γε- 
νόμενος χώρας τῆς ὀλίγης, 

68 Νόου, Coisl,, Int. ἀπὸ νοῦ μόνου. Mox τόῳ. 
Reg. 995, Θεῷ. 


METRICA VERSIO. 


Qui cives urbesque inter non mente tumescunt, 
Ventorum nixi robore debilium : 

Nec decus humanum cupiunt, nocturna voluptas 
Quod velut, ut mulsit corda, repente fugit, 

Sed mentem Christo mittunt, vitzeque rudentes 
Ad solidam petram nocte dieque ligant : 

Ac vitam ahsconsam in Christo ducuntque coluntque, 
Ut rutilum obtineant, hac rutilante, decus : 

Spectantes Triadis radios, quie cogitur in se. 
Seque aperit rursum. mentibus egregiis, 

B eem chori decus ingens, amplius haud jam 

bscure, veri per tenuesque notas. 

Ast hiec posterius τ nuuc antem fumus inanis, 
Et pulvis sunt hi, quos pia vita juvat : 

Quorum pars specubus gaudet, cubat inque cavernis 


p  Desertis, odio prosequiturque domos : 


Defugit ac catus hominum, dulcemque quietem 
Sancta colit, sophiae est qua soror zethere:e. 

Compedibus rursum pars altera vincta laborat, 
Cum carne ut vitium debilitare queat ; 

Pars alia exiguis tectis inclusa, ferarum 
Kitu hominem nullum vidit in his Istebris. 

Bisque dies denos noctesque impasta remausit 
Sepius, omnigenis abstinuitque cibis, 

Sit fas magna loqui, nostri pecus unus ovilis 
Morum erat, hinc abiens parvulo ab oppidulo. 

Est etiam lingue injecit qui vincla loquaci, 
Solo animo laudes. personuitque Dei. 

Est etiam in sacris qui totos sedibus annos 
Constiterit, fundens vota precesque Deo, 
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O56 &y' ἐπὶ βλεφάροισιν ὕπνον βάλε, θάμθος ἄπιστον! A 85 "A, φρίχος ἦλθεν ἔμοιγε * Σόγοις πιστοῖσι τετύχθαι 


"AX ἐπάγη Χριστῷ, ἔμπνοος ὥστε λίθος, 

Τῷ δὲ κόραξ γείτων τυτθῆῇς ἐμερίζετο δαιτὸς 
Λείψανον “ εἷς δ᾽ &p' ἔην ἀμφοτέροι; ἄχολος. 

τὸ Καί τις ἀνὴρ θείοιο xa' οὔρεος, ἔνθεν ἀέρθη 
Χριστὸς, ὅτ᾽ ἀνθρώπους λεῖψε πάθος τελέσας, 

Ἔνθα λόγῳ τε νόῳ τε xal ἅψεσιν ἀστυφέλιχτος, 
ἙἙστηὼς νιφετῷ βάλλετο xal ἀνέμοις " 

Οὐδ᾽ ὑπόειχε λιτῇσι περισταδὸν ἄλλοθεν ἄλλων 
80 ᾿Ανδρῶν εὐσεδέων ἀμφὶς ἑλισσομένων, 

᾿Αλλ᾽ ἔχετο χρατερῶς Χριστοῦ μεγάλοιο ἄναχτος, 
Ἔνθεν ἀναστήσας ὃν νόον ἐκ μερόπων, 

Μέσφ᾽ ὅτ᾽ ἀποψύχοντι δόμον νέον ἀμφὶς ἔθηχαν, 
Οὐδ᾽ ἐμπαξζομένῳ χηδεμόνος παλάμης. 


1001 !s nec palpebris somnum concessit : 


Τόνδε νόμον μοναχοῖς οὔνομα xal βίοτον, 

Οὖς πλεῖστοι μὲν ἴσασιν, ἀτιμάζουσι δὲ παῦροι 
Πλεῖον θεῤμοτέρους ἔμφρονος εὐσεθίης, 

Εὐτέ τις εὐαγέων ἀνδρῶν χείνοισι πελάσσῃ " 
90 Ἡμεδαποῖο νόμου μηδὲν ἐπιστάμενος, 

ΤἩρῶτά μιν εὐμενέως μὲν ἑοῖς τίουσι δόμοισιν, 
᾿Αμφαγαπαζόμενοι πᾶσι τύποις φιλίοις, 

Καὶ ψυχὰς θείοισι λόγοις, οὖς Πνεῦμ᾽ ἐχάραξεν, 
Ὑψοῦσιν, φαενὴν δαῖτα χαριζόμενοι" 

95 Αὐτὰρ ἔπειτα, νόμον τις ἀπηνέος ἐν μεσάτοισν 
Μνήσατο, xai τοῖον ἐξερέεινεν ἔπος, 

Εἰ χαλὸν εὑσεδέεσσι Θεοῦ πέρι πότμον ἐπισπεῖν, 
Ἕλχων χρυπταδίοις ῥήμασι πιχρὸν ἔπος. 


miraculum incredibile I 


Sed Christo delixus est, quasi vivens lapis. 

Cum isto vicinus corvus exiguz partiebatur dapis 
Reliquias, unumque erat utrisque frustum. 

75 Alque eliam in sacro monte, unde evectus est 
Christus, cum homines reliquit passione expleta, 

Vir sermone, et mente, et membris immobilis, 
Stans nivibus jactabatur ct ventis : 


Nec cessit precibus virorum piorum 


80 Qui eum undique circumstantes amplectebantur : 
Sed fortiter Christo inhzrebat magno regi, 
Mentem suam procul a mortalibus attollens : 
Donec eo animam afíflante novam sedem circumstruxerunt, . 
Cum jam officiosam manum non sentiret. 
85 Ah! horresco, ld quidem ad me fidelibus sermonibus perlatum; 
Hanc legem nonnullis nomine et vita monachis statulam .esse, 
Quos plerique norunt, vitaperant autem pauci, 
Ut multo ferventiores, quam prudens ferat pietas ; 
Si quis ex sanctis viris ad eos accedat 
90 Patriz illorum legis inscius prorsus, 
Primum quidem illum benevole zdibus suis excipiunt, 
Ac omnibus amicilizx significationibus prosequuntur, 
Et animas divinis verbis, qu: Spiritus exaravit, 
Erigunt, splendidam escam apponentes, 
95 Postea vero legem aliquis crudelem in medium profert, 
Et verbis ambiguis amarulentam responsionem 
Eliciens, sic fatur : Num pr:eclarum est piis viris 


Pro Deo mortem oppetere ? 


74 ETc δ' ἄρ᾽. Tres Regg. ἢ δ᾽ ἀρ' ἔην, aut etiam 
duobus integrum panem afferebat. Non liquet an de 
Paulo, an de alio quodam eremita Cappadoce lequa- 
tur Gregorius. 

76 Χριστός. Mendose edit. Χριστῷ, 

78 Niger. Sic Coisl. Reg. 990 et edit. νηφέτῳ. 

8 Κρατερῶς. Coisl. χραταιῶς. 

85 Μέσφ᾽ ὅτ' ἀποψύχοντι δόμον vécvdpglc, etc. 
Hc interpretatur Billius, ac veluti Gregorius si- 
gnificare voluerit, jam mortuo Stylita, de quo lo- 
quitur, parentatum fuisse constructa circa corpus- 


culum zdicula; nihil tamen aliud vult nisi solita- 
rio isti, cum animnm pene efflaret, nihilque expete- 
ret, constructum fuisse tuguriolum, quod aeris in- 
juriam arceret. Mox Zómnxav. Sic.tres Regg. Edit. 
Eürxzv. 

δὲ Οὐδ' ἐμπαζομένῳ. Sic Reg. 59, eL alii. Int. ἤδη 
μηδ᾽ αἰσθανομένῳ, Edit. ἐπαζομένῳ. 

88 Θερμοτέρους. Duo Regg. θερμοτέρας. 

94. Φαενὴν δαῖτα, Nimirum escam spiritalem di- 
vinarum Scripturarum. 


METRICA VERSIO, 


Nec, quod vix eredas, claudebat lumina sommo, 
Sed, lapis ut viveus, in prece fixus erat. 

Huicque cibi reliquum donabat corvus : at ambos 
Frustum unum tantam quod relevaret, erat. 

Quin divinum etiam in montem se sustulit alter, 
In quo Christus humum liquerat, astra petens : 

Vic ubi sermone immotum, merbrisque animoque, 
Jactabant venti przgelidzeque nives. 

Nec precibus frangi poterat vir ille piorum, 
Qui collo ipsius brachia juncta dabant : 

Sed Christo tirme hzerebat, mentemque vehebat 
Hinc ad coelicolz tecta beata gregis : 

Exanimi donec conswueta domuncula tandem est, 
Curaret funus cum nihil ipse suum, 


p Mens audita horret : monachis, qui nomine reque 


Se monachos przstant, moris id esse viris, 

Quos multi norunt, pauci aspernantur, ut zquo 
Plus acres, pun quam moderata ferat. 

Cum quis ad hos pietate gravis se contulit, hujus 
Nostratis legis nescius atque rudis, 

Hune animo primum excipiunt in tecta libenti, 
Exceptum cunctis ofliciisque colunt, 

Divinisque aninios curant attollere verbis, 
Pellentes cona splendidiore famem. i 

Post quidam in medium prodit, legemque cruentam 
Commemorans, promit talia verba, rogans : 

An Christi causa. pulchrum est accersere mortem. 
ÜOccultis verbis verba eruenta trahens. 
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ΕἸ δ᾽ Gy" ἀϊδρείῃσιν ἐπαινήσειε τελευτήν * 
100 Θνήσχουσιν πολλοῖς προφρονέως θανάτοις " 
Αὐτοὶ ὑπὸ σφετέρης παλάμης, xaX γαστρὸς ἀνάγχῃ" 
Οἱ δὲ χατὰ σχοπέλων, βένθεσί z' tk βρόχοις, 
Μάρτυρες ἀτρεχίης, πολέμου δ' ἄπο xai στονόεντος 
Χαίρουσιν βιότου τοῦδ᾽ ἀπανιστάμενοι. 
105 Ἴλαθι, Χριστὲ ἄναξ, πισταῖς φρεσὶν ἀφραδέου- 
ἴσιν, 
Οἷά τ' ἀπὸ νύσσης πῶλος ἀεθλοφόρος 
Τῆλε φέρων ἑὰ γοῦνα, ποδιυχείῃσι πεποιθὼς, 
Οὐδὲ χαλινοῖσιν ἐντὸς ἐεργόμενος, 
"Axe, δ᾽ αὖτ᾽ ἄλλης ἀρετῆς ἐπιτέρπετ᾽ ipo] 
110 Σταθμῶν πλειοτέρων, πλείονες ἐργατίναι 
᾿Αλλὰ τί μοι τὰ ἔχαστα λέγειν; Στεινὴν γὰρ ἀταρπὸν 
Παύροισιν μερόπων ἐνθάδ᾽ ὁδευομένην 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA." 
A Οἵδε διεξελάουσι, xal ἀργαλέον πυλεῶνα, 
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Τῶν ἀγαθῶν πολλοῖς στειδόμενον χαμάτοις." 

145. Τοῖον μὲν Χριστοῖο λάχος, τοῖον δ᾽ ἀπὸ γαίης 
Πατρὶ Χριστὸς ἄγει χαρπὸν ἑῶν παθέων, 

Ἕρμα λόγου, λαοῦ δὲ χλέος, χόσμου δὲ θέμεθλον, 
Κάλλεσιν οὐρανίοις ἀντεπιδειχνύμενον, 

Τῶν xai ἐμοὶ γένος ἐστὶ φαεσφόρον, "ὍὌμματα τήχοι 
130 Ὁ φθόνος. ᾿Αλλὰ σύ μοι τοῖσδε φίλα φρονέειν, 

Κληδονίῳ πρώτιστον ἐνηέϊ, ὅς γε πενιχροῖς 
Ζώει, xal Χριστῷ πάντ᾽ ἀνέθηχε φέρων, 

Αὐτὸν μὲν πρώτιστον, ἔπειτα δὲ ὅσσ᾽ ἑπέπαστο" 
Οὐδὲν Ej ζωῇ λειπόμενος χθονίῃ, 

135 Μάργαρος iv λάεσσιν, ἐν ἀστράσι φωσφόρος 

ἰἄλλος, 

Εἴαρ ἐν ὥρῃσιν, ἐν δὲ φυτοῖσι ῥόδον. 


Quod si ille, quia rem nescit, mortem collaudat 
(Suljungit) : Moriuntur alacriter variis mortibus: 

Alii sua ipsorum manu, et ventris necessitate (inedia) ; 
Alii scopulis, et barathris, et laqueis, 

Martyres veritatis; et a bello 
Ac luctuosa hac vita gaudent se nbscedere. 

105 Parce, Christe rex, piis animabus insanientibus, 
Instar equi victoris, qui ultra metam : 

-1003 Procul effert genua sua, pedibus celerrimis confidens, 

Vec frenis intra coercetur. 

Alius aliarum virtutum motibus delectatur : 
110 Ut plures mansiones, ita plures operarii. 

Sed quid ego singula persequor | arcis enim viam 
Quz paucorum hominum vestigiis hic teritur, 

lsti percurrunt, ac difficile atrium , 
Multis bonorum laboribus calcatum. 

115 Talis est Christi hzreditas, talemque de terra 
Fructum Christus passionis suz offert Patri, 

Przsidium fidei, populi decus, mundi fundamentum, 
Cum coelestibus pulchritudinibus propemodum certans. 

Horum etiam mihi lucidum genus videtur. Facessat invidia. 
120 Sed tu his henevolum te przbo, 

Primum quidem Cledonio, leni homini, qui pauperibus 
Vivit, et Christo omnia afferens consecravit ; 

Primo quidem se ipsum ; deinde quzcunque possidebat, 
Nihil su: terrestri vit:e reliquum faciens, 

125 Margarita in lapidibus, aller in astris lucifer, 


Ver in tempestatibus, rosa in plantis. 


99 ᾿Αἱδρείῃσιν. Coisl. et duo Regg. αἰδρίῃσιν, 
af 2 lin. ἀπειρίαις, 

102 Οἱ ££. Ita Regg. 991, Edit. ol και. 

103 ᾿Ατρεκίης. Forle legendum αὐτόχεροι, suo 
ipsorum facinore. Certe hujusmodi martyres non 
Dei ac veritatis, sed diaboli martyres sunt. Quare 
Gregorii verba mon nisi ironice dicta, sunt acci- 
pienda. Mox στογόεντος. Reg. 990, στενόοντος. 


105 ᾿Αφραδέουσιν. cit ἀφραδεούσαις. 

107 Γοῦνα. la Coisl. Edit. γοῆνα, Ibid, ποδωκεί- 
qct. £ic duo Wegg. et Coisl. Prave edit. ποδωχείῃσε. 

410 ᾿Εργατίναι. Schol, ἐργάται. 

415 IvA4eàva. Schol. προπύλαιον. 

118 Κάλλεσιν οὐρανίοις, Angelos intelligit. 

135 ᾿Επέπαστο. Sic duo HMegg. et Coisl, qui 
sup. lin. ἐχέχτητο. Edit. ἐπέστατο. 


METRICA VERSIO. 


Si genus hoc mortis non prudens ille probarit, 
um multas mortes, inquiet, isti obeunt. 

Pars sibi namque manu vitam eripit, et fame dura : 
Pars laqueo, in przeceps pars scopulosque ruit, 

Isti, inquam, veri testes, ketique relinquunt 
Hane vitam, et vitz tristia bella nimis. . 

Parce piis animis, stolidis tamen, optime Christe, 
Carceribus currunt nam procul instar equi, 

Qui levibus nimium pedibus confidit, et intra 
Curriculum hunc freni vis retinere nequit. 

Ast alium rursus virtus juvat altera. Plures 
Namque domus ut sunt, sic varii artifices. 

Singula quid vero refero? Nam tramite vitze 
Arcto, rara cohors quem tenet hic bominum, 


B Incedunt isti : ccelestis et ardua port 


Limina vix, magno cumque labore, petunt, 
Talis sors Christi est : talem fert ille Parenti 
Fructum supplicii, quod sine labe tulit : 
Subsidium fidei, plebis laus, et hasis orbis, 
Certans eum cali mentibus angelicis : 
Quorum przclarum genus est mihi. Sit procul omnis 
Livor. Eis, quieso, summe vir, affer opem : 
Cledonio leni primum, qui vivit egenis, 
Et Christo prompto pectore cuncta dedit ; 
Se primo, post quidquid opum censusque tenebat, 
Nil bumili ut vite liquerit ipse suz, 
Margarus in saxis, in stellis phosphorus alter, 
Ver in temporibus, floribus inque rosa ; 
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Kai χθονίου ποτ᾽ ἄναχτος ἐν αὐλαῖς χύδεϊ γαίων, 
Μεῖζον ἐν ἡμετέρῳ Ἐρχεῖ χῦδος ἔχει" 

Χριστῷ γὰρ βασιληϊ παρίσταται. Αὐτὰρ ἔπειτα, 
150 Πολλὸν ὁμηλιχέης xpilssov: Εὐλαλίῳ, 

Τόν $a χασιγνήτοιο μέγα σθένος ᾿Ελλαδίοιο 
ἭΜμισυν ἄρτι λιπὼν, ᾧχοτ' ἀποπτάμενος 

Ἐς χορὸν, ὃν ποθέεσχεν " ὁ δ' ἐνθάδε μοῦνος ἐλείφθη, 
Οὐδὲν ἔχων ὁράαν φέρτερον 'EXAabiou. 

455 Μητέρα δ' ἀμφιβέθηχεν Etv στυγερῆς ὑπὸ νούσου 
Τειρομένην, ὀλίγαις ἐν ψεχάσι βιότου " 

Qiav πουλὺς ὁ μῦθος ἐλέγχεμεν, ἄρχιον εἰπεῖν 
Τοιούτων τεχέων μητέρα βαιὸν ἔπος. 

Καρτέριον δ᾽ ἑτέριρ δῶχεν Θεός - ἀλλ᾽ ἄρα xal τὸν 
140 Θήσεις σὸν, φιλότης, εὐμενέων ἑτάροις " 

Καρτέριον, τοῦ χῦδος ἐν οὐρανίοισι μέγιστον 


SECTIO II, POEMATA QUJE SPECTANT AD ALIOS. 
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A Alv ἀειρομένου πνεύματι σαρχὸς ἄπο. 

Φείδεο χαὶ μεγάλον Νιχομήδεος, εἴ τιν᾽ ἀχούεις, 
Ὃς ζωὴν βροτέην δῶχεν ἐπουρανέῃ, 

M5 Καὶ θυσίην μεγάλοιο πατρὸς ζήλωσε παλαιὴ 
"A6pa&y, ἀγνίσσας ὧν τεχέων δυάδα, 

Σπεύδοντ᾽ ἐς θυσίην (zpfia* χαὶ γάμον ἐσθλὸν 
Θήκχατ᾽, ἐπεί ja γάμου χἀγαμίης στέφανος. 

Οὐδ᾽ ἔλιπεν γαίῃ πτόρθους χοὺς, ὡς ὅλο; E^ 
150 Γαῖαν ἐς αἰπεινὴν, τῆσδε λυθεὶς βιοτῆς, 

Καρπὸν ἀριστεύοντα μετ᾽ ἀνδράσιν, ἠδὲ γυναιξὶν, 
᾿Ανδράσιν υἷα φίλον, θηλυτέραις θύγατρα, 

Ἡμετέροισι χοροῖσιν ἐὸν στάχυν ἐγχαταλέξας, 
Ἕλπομαι, ὡς ληνῶν ἄξιον οὐρανίων, 

155 Εὐθαλέας ὅρπηκας ἀπ' εὐόδμοιο φυτοῖο" 
Εἰ δὲ καὶ ὧν τοχέων χρείσσονας, Ex τυχέων. 


Is olim in aula terreni regis honoribus florens, 
Majus in. nostro septo decus obtinet, 


Christo enim regi astat. Post eum 


150 Longe :qualibus przstantiori Eulalio, 


Quem fratris Helladii magna virtus 


Buper dimidium relinquens, discessit avolans 

Ad chorum quem optabat : ille vero solus hic relictus , 
Nihil ob oculos habens melius Helladio. 

155 15 matri suz assidet tristi morbo 


Afflictze, in exiguis vitze guttis : 


Quz, qualis mulier, si velim enarrare, longior esset oratio, sed sat esto 
Talium filiorum matrem breviter dicere. 


Carterium a Deo alius accepit : sed 


et illom 


140 Tuum facies, vir optime, sociis favens ; 
Carterium, cujus gloria in ccelestibus maxinia, 
Ut qui semper ἃ spiritu supra carnem evehatur. 


Parce et magno Nicomedi, si quem 


nosti, 


Qui vitam terrenam addixit coelesti , : 
1004-1005 !45 Ac antiquum magni patris emulatus est sacrificium 


Abrahze, par filiorum consecrans , 


Properantes ad sacrificium victimas. Ac nuptias quidem iniit 
Praeclaras, siquidem matrimonio et vitz czelibi sua corona est : 
Nec terr reliquit terrestres ramos, ut totus perveniat 
150 Ad excelsam terram, hac vita solutus, 
Fructum excellentem inter viros, et mulieres, 
Dulcem filium inter viros, filiam inter mulieres , 
Nostris choris spicam suam inserens, 
Dignam, ut spero, promptuariis coelestibus, 


155 


lorentes ramos ex suaveolenti arbore : 


Quod si et parentibus meliores, id a parentibus venit. 


150 Εὐλαλίῳ. Eulalius bic fortasse fuit, quem 
Gregorius Nazianzenz Ecclesize praefecit; Helladius 
autem, ni fallor, inquit Billius, qui mortuo Basilio 
Ciesariensi archiepiscopo successit. Aliter Murato- 
rius, qui putat duos exstitisse Helladios, et eum de 
quo hic loquitur Gregorius eumdem esse in cujus 
honorem exstat Epigramma nostri poete, ac juve- 
nem vivere desiisse absque ullo episcopalis muneris 


indicio. Vide Murat. 42, nunc epitaph. 57. 

135 Ὑπό. lta duo Regg. Edit. ἀπό, 

141 Καρτέριον. Vide inferius epigrammata san- 
cti Gregorii in Carterium εἰ Nicomedem. 

145 Ζήλωσε παιιαιήν. lta Coisl., duo Regg. et 
Chig. Edit. ἐζήλωσε πελαιήν. 

148 Ἐπεί fa. Schol. ἐπεὶ δή. Edit, ἐπείρα. 


METRICA VERSIO. 


Qui'eum terrenis quondam floreret in aulis, 
Majus apud nostros nune liabet ipse decus : 
Astat enim Christo regi. Tum deinde, gregem qui 
.Exsuperat multis partibus, Eulalio ; 
Dimidium nuper quem linquens frater ad agmen 
.Colicolum abscessit maximus Helladius. 
Hic autem solus defuncto fratre remansit, 
. Nil usquam melius cernere fratre valens : 
Nuncque gravi morbo fractze aflliczeque parenti 
Assidet et nati fungitur ofliciis ; 
Qua — mulier, longum est mihi dicere : natis 
Talibus (hoc satis est dicere) digna parens. 
Tu quoque Carterium, licet. hunc acceperit alter. 
Ob socios facies, vir celebrande, tuum : 
Carterium, cujus, quia mentem tollit in altum, 


Per magnum decus est inter Olympicolas. 


B Sis etiam magno Nicomedi, quzeso, benignus, 


Mortalem vitam qui dedit ztherez, 
Ac fuit Abrabami patris zemulus, ad sacra prompti, 
Duin natos studuit sanctificare duos ; 
Connubiumque bonum fecit, t»dasque jugales 
Experto palam vita soluta tulit. 
Terrenos ramos nec terra liquit, ut ipse 
Sublimes totus posscl adire domos : 
Fructum foemineo in sexu sexuque virili 
Eximium : hanc illis, hune dedit ipse viris ; 
Coetibus et sobolem nostiis soriavit utramque 
Colitibus dignam (sic reor ipse) choris, 
Florentes ramos ab odora stirpe : parentes 
Si superent, matris munus id estque patris. 
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᾿Αλλὰ τὰ μὲν xpaztpolo Θεοῦ ἐν χείρεσι χείσθω, 
Ὃς μέγα ταῖς μεγάλαις ἐλπίσι τέρμα φέρει. 

Νῦν γε μὲν οἷς τεχέεσσι zazho, πτερὸν οἷα νεοσσοῖς 
160 Αἰετὸς ὠχυπέτης, πλησίον ἱπτάμενος, 

Ἰθύνει νεόπηχτον, ὅτ᾽ ἠέρος ἐν λαγόνεσσι 
Δινεύοντ᾽ οὕπω θαρσαλέῃ πτέρυγι, 

Πολλὰ μὲν εὐσεδίης παιδεύματα τοῖσιν ὀπάζων, 
Οὔπω δ᾽ ἧς ἀρετῆς φέρτερον οὐδὲν ἔχων" 

163 Ὃς θείοισι λόγοισι, xat ἤθεσι τούσδ᾽ ἀνέθηχεν, 
Ἐξ ἀπαλῶν ὀνύχων ἐσθλὸν ἐρειδόμενος, 

Καὶ πενίην ἱερὴν χλῆρον πόρσυνε μέγιστον, 
Μηδὲν ὥς χε λίποι ὄργανον εὐοδίης. 

Οὗτος μὲν δή σοι τοῖος δόμος, εὖχος ἐμοῖο, 
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170 Εὖχος ἐμῆς μάνδρης, αἵματος ἐξ ἐμέθεν. 

Οὐδὲ μὲν ἐν πυμάτοισι Θεόγνιος, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαίης 
Ἱστάμενος, θώχων ἅπτεται οὐρανίων, 

Μείλιχος, ἠδυεπὴς, αἰεὶ χλοάοντι προσώπῳ 
Φαίνων εὐμενέος πνεύματος ἀγλαΐην, 

115 Οὐδ' ἐπίπλαστον ὕπερθεν, ὁμοῖτα θηλυτέρῃσι, 
Βάλλων χρῶμ᾽ ἀρετῆς, χάλλος ἐλεγχόμενον, 

᾿Αλλὰ φύόθον πραπίδεσσι Θεῷ φίλον ἐντὸς ἐέργων, 
Μούνῳ τῷ χρυφέων ἴδμονι φαινόμενον. 

Θαῦμα μέγ᾽, ὑστάτιόν περ ἐπαῖξας σταδίο:σι 
180 Τῆς ἀρετῆς, ὅσσον ἔφθασε τοὺς προτέρους 

Καρπαλίμοισι πόδεσστ' φίλοις δέ τε παισὶν ἀρείω 
Γευσαμένοις σοφίης μοῖραν ἔδειξε βίου. 


Sed hoc in potentis Dei manibus situm sit, 
Qui magnum magnis spebus finem imponit. 


Nunc filiis pater, ul pullis velox 


160 Aquila, prope volitans, alas dirigit 
Recens concinnatas, cum in aeris spatiis 


Fluctuant nondum fidenti volatu, 


Ac multa quidem illis pietatis precepta tradit, 
Nondum autem sua ipsius virtute przstantius quidquam tradidit. 
165 Divinis eos verbis et moribus consecravit, 
À teneris unguibus virtutem imprimens, 
Ac sacram pauperiem instar amplissimae liereditatis reliquit, 
Nullum ut relinquat instrumentum prosperitatis, 
Ista quidem sic tibi descripta domus, gloria mea, 
170 Gloria ovilis mei, ex genere meo. 
n etiam inter postremos Theognius, qui in terra 


onsistens, sedes attingit celéstes, 


Mansuetus, dulce loquens, semper sereno vultu 
Ostendens bene affecti spiritus serenitatein, 

175 Nec fictum, instar mulierum, superliciei illinens 
Colorem virtutis, pulchritudinem lictitiam, 

Sed corde metum Deo gratum intus continens, 
Soli occultorum cognitori apparentem. 

Mirum valde quantum qui postremus assiluit 
180 Ad stadium virtutis, priores prxcesserit 

Pernicibus pedibus : amicis aulem filiis prestantiorem, 
Degustata sapientia, parlem vite ostendit. 


157 "AAà τὰ μέν. Sic Coisl. cum tribus Regiis. 
llomerica locutio. Edit, ἀλλὰ zb σύν. 

160 Ἱπεάμενος. Regg. tres ἱστάμενος. 

162 Θαρσαμέῃ. Va duo Regg. et Chig. Edit, θαρ- 


165 ᾿Αγέθηχεν. Schol. διὰ λόγου ἀνέθηχε τῷ Θεῷ. 

108 Αἰποι. Interpres Regius 091 : tya μηδὲν αὐτὸς 
)ίπῃ τῶν εἰς ἀρετὴν φερόντων ἐφόδιον, ul nihil relin- 
queret quod αὖ iis, que ad viriutem ducunt, averte- 
ret. Coislinianus aulem interpres : ἵνα μηδὲν ποῖς τέ- 
χνοιῖς ὄργανον εἰς χαχίης χαταλίποι πρόφασιν, ut ni- 
hil filiis relinqueret, quod ipsis nequitic occasio esset, 

169 Τοῖος δόμος, εὖχος. Sic Regii quatuor et alii. 
Deerat in editis δόμος, quis vox ad integritatem 
versus requiritur, leg. 391, sup. lin. τοιοῦτος ol- 


χης, Int. ναός, Sic Coisl. Mox ἐμεῖο pro ἐμοῖο ha- 
bet Coisl, cum pluribus aliis. 

115 X.lodorrt, Schol, &vüózvz χαὶ λάμποντι. 

111 Θεῷ. lta tres legg. Edit. Θεοῦ, 

178 Kpvgéur. Reg. 993 χρυφίων. Coisl. xpu- 
TV. 

181 diloc δὲ τε παισὶν ἀρείω. Regg. duo et 
Chig. πᾶσιν ἀρήγων. Reg. 991, sup. lin. βοηθῶν. 
Int. πᾶσι δὲ φίλοις αὐτοῦ φίλος p «Tri πολλοὺς 
ἐχείνω» εἰς τὸν οἰχεῖον ἐπισπάσατο τὸν βίον, τὴν χλί- 
μαχα δὲ τῶν ἀρετῶν ἀνερχόμενος, amicos aulei uos 
üdjurans, multos ex ipsis, ad suam ipsius visendi 
rationem pertrazit, scala viriutum conscensa 

182 Γευσαμένοις. Ha legendum videtur cum Int, 
Schol. πεπειραμένοις. Edit. γευσάμενος. 


METRICA VERSIO. 


Ast hzc in manibus divinis sunt sita, magnas 
Qui spes ingenti claudere fiue solet. 

Ac teneras natis genitor nunc dirigit alas, 
More aquilz: pullis advolitatque suis : 

Qui nondum (irmis agitantur in zthere pennis, 
Sed trepido currunt per loca celsa pede. 

Ac precepta quidem pietatis multa dat ipsis, 
At nullum majus dat pielate sua : 

Divinisque ipsos verbis, sanctisque dicavit 
Moribus, a teneris sedulus unguiculis, 

Pauperiemque ipsis sensus dedit instar opimi, 
Ad sanctum vitài ne quid abesset iter. 

Ilaec tibi nostra domus, mea gloria, gloria ovilis 


B  Ampla mei : cuncti qui mihi sunt genere. 


Nec vero extremos inter laus danda Theogno, 
Qui stans in terra sidera summa ferit, 

Vir placidus, vir dulciloquus, vultusque nitore, 
Quisnam animis (los sit, conspicuum facieus ; 

Qui non femineo fucatum more colorem 
Virtutis monstrat, fictitiumque decus : 

Sed premit in medio divinum corde timorem, 
Quem videt is, tectum cui nihil esse potest ; 

Qui recti stadium cum sero intraverit, o quot 
Prieteriit primos passibus ille tamen ! 

Atque ubi gustavit sophiam, tum denique regna 

stendit natis ad meliora viain. 
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"Hy δὲ πάρος γαίηθεν ἐς οὐρανὸν εἶδε ταθεῖσαν 
Ἰναχίδης Ἰαχὼβ ἡμέτερος προπάτωρ 

185 Κλίμαχα, τήνδ᾽ ἀνιὼν, ὥς χεν Θεὸν αὐτὸν ἴδηται, 
Πηγὴν ἀκροτάτην οὐρανίων φαέων" 

Βαθμῶν τὸν μὲν ἔλειπεν, ὁ δ᾽ ἔχνια νῦν ὑπέδεχτο, 
Τοῦ δ᾽ ἔχεται παλάμῃ, ὄμματα 0 ἄλλον ἔχε 

Τοίη γὰρ μερόπεσσιν ὀξὺς, καὶ τοῖον ἐμοῖο 
190 Αἴμ᾽ ἀνάγει Χριστῷ εὐγενέτης γενέτης. 


Πολλὰ δ᾽ ἄρ᾽ Εὐάνδρου κειμήλια ἔνδοθι χεύθει 
WV'oyh, χαὶ πολιῆς λευχότεραι πραπίδες, 

Τίς δὲ χεν ᾿Αστερίοιο σαοφρονέων λελάθοιτο, 
'Hàk χασιγνήτων τῆς ἱερῆς τριάδος, 

195 Οἷς ξυνὴ σοφίη, ξυνὸς βίος, εἰς ἐν ἄγερθεν 
Ἑλπωρῇ᾽" μούνῃ σαρχὶ μεριζόμενοι, 

(Σιγήσω Φιλάδελφον, ἐμὸν χέαρ, εὐγενὲς αἷμα") 


Modos 


acob proavus noster 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
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A  Maxgofilou δ', ἐπὶ τοῖς, θρέμματος ἡμετέρου, 


Θρέμματος ἡμετέροιο, φίλον δ᾽ ἐμὸν, ὃν πτερύγεσσιν 
200 Εὐμενέων Χριστὸς ἀμφὶς ἔχει μεγάλαις, 
“Ὅν πάντων χρατέων οὐχ ἐφύσησε τύφος ; 

Ῥήγινον ὕψι βιθάντα, Λεόντιον, ᾿Ηλιόδωρον, 
ΟἹ Χριστοῦ σοφίης ἄχρον ἔχουσι γέρας, 

905 ἴλλλους v ἀγροτέροισι μετ᾽ ἀνδράσιν ἄστρα φαεινὰ, 
Πολλοῖς ἡμερίων οὐδὲ φαεινόμενα, 

Ἐν Χριστοῦ μελέεσσι τὰ τίμια, τίς χεν ἑνίσποι 
Σφρηγίδας ἀθανάτου, χάλλεα σαρχοφόρα; 

Πάντες δ᾽ οἵ γε Θεοῖο μεγασθενέος θεράποντες, 
210 ΓΑλλος ἐν ἀλλοΐῃ ἄρτιος εὐσεδίῃ, 

Ἴχνεσι χουφοτάτοισιν ἐπιστείθοντες ἄρουραν, 
Δεξιτερῆς παλάμης θρέμματ' ἀριπρεπέα, 


'7 Quam autem olim e terra in celum extensam vidit 


185 Scalam, hanc ille ascendit, ut Deum ipsum videat, 
Supremum fontem c«elestium. luminum : 

Ex gradibus autem alium reliquit, aiius ejus vestigia excipit, 
Alio innititur manu, alium oculi tenent. 


Talis est hominibus via, 


cet tale. mei 


190 Genus ad Christum ducit generosus meus pater. 
Multam intus pretiosam supellectilem abscondit 
Evandri anuna, et cor canitie candidius. 


Quis cordatus Asterii obliviscalur , 
Ejusque fratrum , sacrz triadis, 

195 Quibus communis sapientia, communis vita, spe in unum 
Conglutinati, sola carne divisi 


(Tacebu Philadelphium cor meum, genere clarum ) ; 
Et post hos Macrobii, alumni nostri, 

Alumni, inquam, nostri, quem, meum amicum, Christus 
200 Magnis suis alis. benevolus circumdat et fovet, 


Quem omnium domitrix non inflavit superbia ?* e 


Rheginum in altis gradientem, Leontium, lHeliodorum, 
Qui Christi sapienti: summum decus assecuti sunt, 
205 Aliosque rusticis cum viris lucida sidera, 
Multis hominibus ne apparentia quidem, 
lusignia in Christi membris, quis recenseat 
Sigilla immortalis (Dei), lumina carne induta? 
Atque hi quidem omnes Dei omnipotentis famuli, 
210 Alius in alia. perfecti sunt. virtute, 
Levissimis vestigiis terram calcantes, 
Dextera manus owes prestantissime, 


um Βαθμῶν. Duo Regg. βαθμὸν τὸν μέν. Schol, 
ον. 

100 AIj' ἀνάγει. Schol. γένος προσάγει. Billius 
vertá ; cruorem, quie vox nimium dura, Mox εὐγε- 
γέτης. Schol, εὐγενής. 

194. "Ap'. Ita Coisl. et Reg. 990. Edit. αὖ. 


302 Ὃν πάντων χρατέων οὖκ ἐφύσησε tógoc. 
Hune versum, qui deest in editis, suppeditarunt duo 
hegg. et Coisl,, sed et alius desideratur quem €o- 
dices non exhibent. 

208 'Aüarárcv. Reg. ἀθανάτους. 


METRICA VERSIO, 


Quamque prius sca.am a terra 1n coe,um usque pa- p (Prztereo sanctum Philadelphum sanguineclarum) ; 


[tentem 
Per somnum sanctus viderat Isacides, 
Hanc ipse ascendens, ut regem cernat Olympi, 
Lumina quem fontem cwlica lucis habent, 
Hune liquit, terithunc pedibus, dextra arripit illum, 
Atque alium rursum prospicit ipse graduin. 
Namque via est hominum talis: t3lemque cruorem 
Christo offert clarus nobilitate pater. 
Multas rursus opes Evander pectore claudit, 
Qui capite est cano, sed mage mente lamen. 
Quisnam autem Astesiupy fratrum triademque sa- 
[eratam 
Non memoret, prorsus sit nisi mentis inops, 
Quos sophia, et vitz ratio communis, in unum 
Conjungit, tantum dissociatque caro! 


Quis sileat nostrum de grege Macrobium, 

Qui pecus est nostra,et charus wihi : quemque sub alis 
Ouinipotens Christus protegit usque suis, 
Quem non inflavit cuneta tumor subigens? 

Wheginum altivolum, atque Leontiuip etHeliodorum, 
Qui Christi sophiz:e culmina summa tenent ; 

Atque alios, qui ruricolis ut sidera lucent, 

Et quorum paucis cognita vita latet, 

Przstantes inter Christi pia membra, «quis alini 
Signa Dei numeret, sidera carnigera ἢ 

Qui cum sint omnes famuli Dominique Deique, 
Hic tamen hac, illa laude aliusque vigel, 

Atque levi terrau calcat pede saneta caterva, 
Grexque pius, scita quem paler arie regit : 
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Ka: νηοῦ μεγάλσιο λῖθσι, oc Χριστὸς ἔδησεν 
᾿Αλλήλοις ἐρατῇ Πνεύματος ἁρμονίῃ" 

915 Οἱ ζωῆς σπινθῆρσι μιχροῖς ζώουσιν ἐλαφρὸν 
Τόνδς βίον, γαστρὶ παῦρα χαριζόμενοι 

"Apyzxáxu, παθέων δὲ βαρὺν χλόνον, ἠδὲ χελαινὸν 
Ἱστᾶσιν Βελίου οἷδμ᾽ ἐπανιστάμενον, 

Σταθμὰ λόγῳ, σιγῇ δὲ μέτρον, xax δεσμὰ γέλωτι, 
220 Οὔασι, xai σταθεροῖς ἔμμασι βαλλόμενοι, 

Νέλιποι, αὐαλέοι, πενθήμονες, οἰοχίτωνες, 
Νεχροὶ ἐπιχθόνιοι, ζῶντες ἄνω πραπίσι, 

Μεῖζον ἐν ὀφθαλμοῖσι Θεοῦ σέλας αἰὲν ἔχοντες, 
ψυχῶν τ᾽ εὐσεδέων χεῖθε χοροστασίην. 

935 Παρθενιχὰς δὲ γυναῖχας, ὅσαι χλείουσιν “λναχτα 
Νυρφίον, ἀγνοτάταις μιγνύμενον χραδίαις, 

Αἱ Χριστὸν δοχέουσιν ἀχοιμήτοις φαέεσσιν, 
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A  OUx μαραινομένας λαμπάδας ἀψάμεναι, 


Τίσας, ἐπεὶ δεδάηχας ἐμὸν γέρας, εἴ τιν᾽ ἕτισας, 
250 Αὐλῆς ἡμετέρης ὄμμα φαεινότατον, 

Ξυνὴ γὰρ πάντεσσι πέλει χάρις, εὖτέ τις ἐσθλῶν 
Ἐσθλὰ πάλῃ, θεσμῷ χιρναμένης φιλίης. 

Ναὶ μὴν καὶ τῇσίν γε μέγας νόος, ἄῤῥενι θυμῷ 
Ῥιπτούσαις δολερὴν Εὖαν ἀπὸ χραδίης, 

9355 Ναὶ μὴν καὶ τῇσίν γε περὶ χροῖ σάχχος ἐρυμνὸς, 
Καὶ χόνις ἐν δαπέδῳ, φάρμαχα σωφρησύνης" 

Εὐχαί τε στοναχαΐ τε φίλαι xal νύχτες ἄῦπνοι, 
Καὶ πηγαὶ δαχρύων ἔνδοθι λειδομένων. 

Γούνατα δ᾽ ἐῤῥώσαντο, καὶ ἀδρανίης λελάθοντο, 
240 Εὐσθενέων Χριστοῦ δραξάμεναι θυσάνων. 

Δι δ' ἀπαλαὶ σάρκες τε xal εἵματα σιγαλόεντα, 
Κάλλος τ᾽ εἰαρινὸν ὥχα μαραινόμενον, 


Magnique templi lapides, quos Christus inter se 
Conglutinavit amabili Spiritus compage. 
915 Exiguis vitz scintillis fugacem hanc vitam 
Traducunt, pauca indulgentes ventri , 
Qui malorum est principium , ac vitiorum gravem tumultum , et tenebrosas 
Belie reprimunt fluctus insurgentes ; 
Pondera sermoni, silentio modum, vincula risui, 
220 Auribus, et fixis oculis injiciunt , 
1008-1009 Sine calceis, sicci, veste lugubri, unam tunicam habentes, 
Mortui in terra, animis in colo viventes, 
Pre oculis semper Dei lumen przstantius habentes, 
Et choros, quos illic pie anima agunt. . 
225 Virgines etiam. feminas, quotquot Regem celebrant 
Sponsum, purissimis se cordibus miscentem , 
Quie Christum exspectant cum. luminibus nunquam emorientibus, 
Ut quie lampades inexsiinctas accenderint : 
Mas profecto honorabis, si quas unquam honorasti, ubi meum illas decus esse 


2250 Didicisti , 


regis nostri lumen clarissimum. 


Si cui enim proborum bene fit, communis est omnium 

,, Gratia, ex lege lata manantis amicitie. — Θ᾿" 

Atque illis quidem excelsa mens, ut qua virili animo^ 
Projecerint ex corde dolosam Evam. 


255 


st eliam illis circa corpus saccus niger, 


Et cinis in pavimento, przsidia pudiciliz : 
Plaeent illis preces, et gemitus, et noctes insomnes , 
Et fontes lacrymarum secreto fluentium ; 
Genua oblirmaverunt, et imbecillitatis oblite sunt, 
240 Foriiter Christi fimbriam apprehendentes. 


Delicate autem carnes οἱ vestes si 
Ac cito marcescens , verna pulci 


916 l'acrpl. Coisl. σαρχί. Duo Regg. παῦρα 
γαστρὶ χαριζόμενοι. 

217 Ἀρχεχάκῳ, Epithetum ventris quod apud 
Gregorium frequens occurrit. Ibidem x.4óror. Men- 
dose autem habent edit. xiévov. 

221 Πεγϑήμογες. Duo Regg. πενθείμονες, 


qeu. 


iritudo, 


952 Πάθῃ. Tres Regg. πάθοι. Mox κιργαμένης. 
Tres quoque Regg. et Chig. χιρνάμενος, manans. 
958 Λειδομένωγν, Tres Regg. ὑλιδομένων. 

940 Gvcdrov. Schol. Coisl. χρασπέδων, τῶν 
δυναμοποιῶν δραξάμενοι ἐλπίδων του Χριστοῦ. 


METRICA VERSIO. 


At templi magni pulcherrima saxa, ligavit 
Qui Christus sancti Pneumatis harmonia ; 
Qui mundo exigue vivunt, minimosque favores 
Impendunt carni, qua mala cuneta fluunt: 
Qui motus animi sistunt. &evasque procellas, 
Quas Beli: horrendi vis inimica parit ; . 
Atque modum imponunt. verbis linguvque silenti, 
Kisumque , atque oculos, auriculasque premunt. 
Qui pede sunt nudo, duplici sine veste, gemuntque 
ln terra exanimes, mente polumque tenent ; 
Atque oculo spectant vigili Dominumque, cliorosque, 
elix in supera quos agit urbe cohors. 
Virgineas tu porro acies, praconia Kegis 
Qua sponsique sui, voce animisque canunt, 
Atque oculis Christum exspectantinsomnibus usque, 


p  Lampadas accensas in manibusque gerunt, 


Ut decus ipse meum agnosti, complexus honore es, 
Hanc, nostri gregis est qua decus omne, colens. 

Communis cunctis namque est ea. gratia , cum cui 
Fit bene; jus istud poscit amicilize. 

Scilicet his etiam mens maxima ; corde virili 
Nam procul a se Eva subdola sensa fugant. 

Scilicet his eliam saccus niger ossibus hzret, 
Inque solo cinis est, arma pudicitiz; 

Charzque insomnes noctes , gemitusque precesque ; 
Et facies calidis fletibus ipsa madet. 

Ac genibus robur subiit , Depurque recessit, 
Arrepta ut. Christi est fimbria firma manu, 

Ac simul et tenerze carnes, et splendida vestis, 
Quique brevi formas marcet abitque decor, 
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᾿Αμφότερον φύσιός τε xal ὁππόσον ἔχτοθι χερσὶν 
Ανδρες ἐτρίψαντο εἴδεσι μαχλοτέρων, 

945 Εἴξαν ὑπὸ πραπίδεσσι, νόου σθένος ἀνδράσιν ἴσας 
Θεῖναι θηλυτέρας, καὶ δέμας, ὡς σοφίην. 

Οὐ μέγα’ xal Χριστὸν γὰρ ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἀστερόεντος 
Σαρχὶ σὺν ἀνδρομέη γαῖαν ἐπερχόμενον, 

Καὶ zéxov ἡμερίοις ἁγνῆς διὰ μητρὸς ἰόντα 
930 Παρθένου, ὄφρα νόμον ἀνδρόμεον τελέτῃ, 

᾿Αχράντοισι γονῇσι, xal Ex τύμθοιο θορόντα 
"Ἤματι ἐν τριτάτῳ θερμοτέροισι πόθοις 

Πρῶτα: ἐθηήσαντο, φίλοις τε ἤγγειλαν ἑταίροις, 
Γευόμεναι Χριστοῦ γεῦσιν, ἄχος προτέρης. 

955 Πολλαὶ μὲν δὴ γαῖαν ἐπιπνείουσιν ἅπασαν, 
Ὅσσατίην σωτὴρ μῦθος ἐπιστρέφεται. 


SECTIO II. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
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A Αἱ μὲν ὁμηγερέες, ξυνὸν πόθον ἀμφιέπουσαι 
Οὐρανίου ζωῆς, la& τε μέτρα βίου, 
ΑἹ δ' Ap ἑοῖς τοχέεσσι παρήμεναι ἀδρανέουσιν, 
960 ἫΣ χασιγνήτοις μάρτυσι σωφροσύνης. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ παῦρα: μὲν, ἀτὰρ πλεόνεσσιν ἐρίζω, 
Γπθύσυνος Χριστοῦ χάλλεσιν οὐρανίοις. 

Χρύσεα μὲν Λυδίοισι δόμοις ἐχαρίζετο μῦθος 
Ῥήγματα, xal ποταμοῦ ὀλθοδότοιο ῥόον. 

965 Χρυσοφόροι δ᾽ Ἰνδοῖσι μελαγχρώτεσσιν ἄφυσσον 
Μύρμηχες χοίλης πλοῦτον ἀπὸ ψαμάθου. 

Νεῖλος δ᾽ εὐχάρποισιν ἐπαΐσσων πεδίοισιν 
“Ὥριος, Αἴγυπτον θῆχεν ἐρισθενέα, 

ΚΆλλος δ᾽ ὀρνίθεσσιν ἀγάλλεται, ὃς δὲ φυτοῖσιν, 
970 Ὃς δὲ λίθοις τερπνοῖς ἔνδοθι λαμπομένοις. 


Tum que nativa est, lum quam extrinsecus virorum 
Manus triverunt. vultibus meretricis, 


945 Sub corde cesserunt, quod animi robur zquales viris 
Feminas reddat, ut sapientia, íta δὲ corpore. 
Mirum id non est: nam?*et Clristum e calo stellifero 
in terram eum carne humana descendentem deduxerunt , 
Et mortalibus genuerunt ex casta matre Virgine 
950 Prodeuntem, ut legem humanam impleret , 
Intaminato ortu, et ex tumulo exsilientem 
Die tertio, ob flagrantissima desideria 
Prime viderunt, et charis nuntiarunt discipulis , 
Et dum Christum gusiant, primi id gustus remedium fuit. 
955 Multe quidem afllant suavem Christo odorem a terra, 
Quantamcunque salutaris peragravit doctrina. 


Ali; simul congregate , commune desiderium profitentur 
Colestis. vite, ac zquales vite modos, 

1010-1011 Alix suis parentibus assident infirmis, 
260 Aut fratribus pudiciliz testibus. 

Pauce quidem mez sunt, sed tamen majori numero non cedo, 
Gaudens Christi coelestibus pulebritudinibus. 

Aurea Lydiorum domibus ramenta largitur 
Fabula, et fluminis felicitatis daloris fluxum. 


965 Auriferz nigris Indis formicze 
Hauricbant ex profumda arena. 
Nilus in fertiles irruens campos 


divitias 


Opportune, Jgyptum przepotentem reddidit. 
Alius avibus gloriatur, alius arboribus, 
270 1ste jucundis lapidibus sponte fulgentibus. 


943 Φύσιός τε. Colsl. Int. ὅσον τε φυσιχὺν, xat 
ὅσον χειρυποίητον. Reg. 991 ἐπίπλαστον. 

915 Eltav ὑπό. Sic mss. Editi nonnulli ἀπό, 
Schol. εἶξαν αὐταῖς, ὑπεχώρησαν. Reg. 99 εἶξεν, 

251 Θορόντα. Coisl, θορῶντα. 

954 Προτέρης. Priorem gustum interdicti pomi 
intelligit. 

256 Ἑπιστρέφεται. Sup. lin. 991 ἐπιτρέχει, 
ἐπιδράμει. 

203 Λυδίοισι. Lydia regio est Minoris Asiz, 


Creso rege et Pactolo surifero flumine nobilis. 
Unde etiam χρυσοῤῥδας amnis ille dictus est : de 
quo vide Fulgent. lib. Mythologie , cap. 2, de 
Mida rege et Pactolo. Bit. 

965 Ἰνδοῖσι, Indica formic:ze, ut scribit Plinius, 
lib. x, eap. 51, aurum ex cavernis terra egerunt 
in parte septentrionalium Indorum , qui Dardz 
vocantur, Erutam hoc ab iis tempore hiberno inde 
furantur zstivo fervore, conditis propter vaposem 
in cuniculos formicis. Bit. 


METRICA VERSIO. 


Tam qui nativus, quam qui fucatus, et arte 
Partus , foeminei perpolit ora gregis. 
Cesserunt menti ; namque illas corpore fecit, 
Ut sophia, zquales mens bene lirma viris, 
Nec mirum: Christum siquidem, cum sedibus altis 
«Demissus carnem venit ad ima gerens, 
Humano generi peperit sanctissima Virgo, 
Humana legis , sed sine labe , sequax. 
Ac | mp exsiliit superata morte sepulcro 
( Tertius at porro tunc erat ille dies ) , 
Viderunt primz ( dedit hoc incensa cupido), 
Nuntiaque eximio lta tulere choro ; 
Atque ita gustato Christo feliciter ipsis 
Gustato prius est facta medela cibo. 
Ac multe tales toto versantus in orbe, 


B Qua se cunque Dei porrigit alma fides. 
Pars animis paribus incensa cupidine regni, 
Tecta eadem et vitze par genus usque colit. 
Assidet infirmis pars altera patribus , aut cum 
Fratribus in sancta virginitate manet: 
Ast ego cum paucas habeam, cum pluribus ipse 
Certo tamen, formas lztus ob zthereas. 
Ac ramenta quidem Lydiis dabat aurea tectis 
Fabula : fundebat largus et amnis opes. 
Divitias Indis etiam formica ferebat, 
Quas ipsis auro subula plena dabant. 
Nilus item Phariis dat opes et commoda regnis, 
Pinguia. dum lymphis prodigus arva rigat. 
Oblectant alios volucres planeque virentes, 
Aut lapides, digiti queis, velut igne , micant. 


15 

Αὐτὰρ ἐμοὶ πάντων περιώσιον εὖχος ἔδωχε 
Χριστὸς ἄναξ, πολλῶν εὐσεδέων στέφανον. 

ἯΙ ῥ᾽ ἐτεόν" τυτθοῖσι θεὸς χάριν αἰὲν ὁπάξει, 
“Ὥσπερ ὑποσχεσίη ἐστὶ παλαιοτέρη 

915 Βηθλεὲμ ἐν προτέροισιν, ἐμῷ νέον ἄστεϊ τυτθῷ, 
Τῇ μὲν ἑῇ γέννῃ, τῷ δ᾽ ἄρ᾽ ἐμοῖσι Doc. 

Οὗτός σοι χορὸς ἄλλος ἐμῆς ἀπολάμπεται αἴης, 
Οἷος ἀριστοτόχου πατρίδος ὑμετέρης, 

ἸΑρμενίης, ἢ πολλὸν ἀριστεύουσ᾽ ἐπὶ γαίης, 
980 Φέρτατον εὖχος ἔχει ἀζυγέων ἄφενος. 

Τοῖσι χαριζόμενος, βαιὴν μὲν ἔμοιγε, φέριστε, 
Σοὶ δ᾽ αὐτῷ μεγάλην ἴσθε χάριν παρέχων, 

Σαυτῷ, καὶ τεχέεσσι, φίλῃ τε δάμαρτι μέγιττον 
Πλοῦτον ἄγων, ζωῆς ἐλπίδα λαμπροτέρης. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A 985 Εἰδὲ τέ που xat ἐμῆς, ἑτάρων ἀγανωτατε πάντων, 
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Τῆς ἀρχαιοτέρης μνῆστιν ἔχεις φιλίης 

(02 γὰρ ἐν εὐσεθέεσσιν ἐμόν ποτς οὔνομα θήσω), 
Μηδὲ μ᾽ ἀτιμάζειν, οὐ γὰρ ἔοιχε, eO 

"AX ἐπ᾽ ἐμοῖς ἑτάροισι χάριν καὶ χῦδος ὁπάζειν" 
900 Ἔστι δὲ χαὶ ἐμέο πὰρ πλεόνεσσι λόγος" 

Εἴ τοι μὴ πλεόνεσσι, σὲ δ᾽ ἄξιον ἀντί νυ πάντων 
τἌζεσθαι φιλίην, ὦ μάχαρ, ἡμετέρην. 

"Qj ἂν xal πάντεσσι φίλοις χεχαρισμένα ῥέζοις, 
Οἷσιν ὁμῶς τιμὴ εὔαδε τῶν ὁσίων, 

995 Βασιλίῳ δὲ μάλιστα, τὸν ἔξοχα Χριστὸς ἔτισεν, 
“Ὃς μέσος ἀμφοτέρων ἵσταται, εἰς ἐν ἄγων 

"Axpa φίλων, ξυνῷ δὲ πόθῳ συνέδησεν ἄμεινον " 
Τῷ σὺ χαρίζεσθαι πάντα δικαιότατος, 


Mihi hoc prz omnibus przcipuum decus concessit 
Kex Christus, multorum piorum coronam. 

Verum illud profecto est : parvis Deus semper favet, 
Quemadmodum antiqua fert promissio facta 

975 Bethlehemo olim, meo recenter oppidulq : 
lili in ea nascendo, isti per meos amicos, 

Hic tibi alter chorus ex mea refulget terra, 
Qualis in vestra patria optimorum virorum ferace, 

Armenia, quz cum in toto orbe plurimum exeellat, 

Pracipuum | hoc decus habet czelibum copiam. 

Eene illis faciens, leviter de me, vir prastantissime, 
De te autem optime seias te mereri, 

Dum tibi ipsi, et natis, et dulei conjugi maximum 
Thesaurum paras, spem vitz? splendidioris. 

285 Quod si et inez, sodalium omnium suavissime, 


Antiquie memor es δι οἰ εἶ: 


(Non enim inter pios meum unquam nomen inscribani ), 
Ne me dedecore afficias, haud enim convenit, amice; 
Sed ob meos amicos beneficium et honorem confer : 
990 Habetur eniro et mei aliqua apud plerosque ratio ; 
Sin minus a plerisque, te certe pr: omnibus decet 
Revereri nostram, 0 beate, amicitiam. 
Sic enim et omnibus amicis gratissimum facias, 
Quibus pariter placet honor sanctis habitus, 
295 Basilio maxime, quem przcipue Christus honore auget, 
Quique medius inter utrosque stat, in unum conjungens 
1012-1013 Amicos dissitos, meliusque ligat communi amore : 
luic aequum est ut omnia concedas, ΄ 


935 Τυτθοῖσι. Parvis vel humilibus Deus semper 
dal graliam. 

215 Hnü.le£p ἐν προτέροισιν.. Aliter: In primis 
Bethlehem gratiadatur ac promissio facta, vel: Bethle- 
hem qua inter primas a propheta numeratur, vel meo, 
lee recenter oppidulo , etc. lbid, vor. Schol. 
νεωστί, 

910 Τῇ μὲν ἐῇ γέγνῃ. Ili quidem reteri gratia ex 
eneralione Christi, Mox τῷ δ᾽ dp' ἐμοῖσι. Sic ucs 
egg. et Chig, Edit. τῷ δ᾽ ἄρ᾽ &oiat. 

254 "Ayur, συνάγων. 


988 ᾿Ατιμάζειν. [ἃ est, nc preces meas as; is, 

290 "Eon δὲ xal ἐμέο. Reg. 990 et 993, ἔστι' δέ 
τις χαὶ ἐμοῦ. 

293 ἾΩδ᾽. Schol. οὕτως. 

294 Ὁμῶς. Schol. ὁμοίως. 

995 Bacclío, la Reg. 995, Edit. Βασιλίῳ, Hinc 
liquet carinen. istud. conditum fuisse, cum adbuc 
viverel Basilius. Mox ἔξοχα. Reg. 991, sup. lin. 
ὑπερθαλλήντως, quem summo honore cumulavit. 

297 "Apewor. Schol. τελεώτερον. 


METRICA VERSIO. 


At mihi supra alios Christus dedit hoc decus omnes, p Quod si etiam priscze memor es fortasse, sodalis, 


Ut pictatis amans turba sit ampla mihi. 
Quam verum est, pe prisca Dei promissa tulerunt : 
Aspirat parvis Numinis usque favor! 
Urbs inea parva licet, Bethlem quoque rite vocatur. 
Edidit illa Deum: hic chara cohorsque Dco; 
Mic alius nostris fulget tibi coetus ab arvis, 
luic par, qui vestra floret in Armenia ; 
Que gentes cum. celsa caput super efferat oinnes, 
Virgine summum sunt decus ejus opes. 
Mis igitur gratum faciens, parvum mihi, magnum 
At tibi, tu munus, magne vir, ipse dabis, 
Jngentes sobolique Luz socieque cubilis 
ivitias parieus, quie sine line manent. 


Quo mihi nemo magis dulcis, amicitize 

(Non etenim sanctos inter mea nomina ponam ), 
Ne me despicias, quiso, measque preces. 

Ob socios istud mihi da, quod postulo, munus, 
Nam quiedam multis est quoque cura mei : 

Quod si non multis : at te, vir clare, movere 
Jus sanctum nostre debet amicitiz. 

Omnibus istud erit jucundum prorsus amicis, 
Quos hilarat, sanetis quisquis habetur honos, 

Basilio at supra cunctos, quem Christus honorat, 
Quique procul positos jungit amore viros, 

Ac nos communi melius devinxit amore ; 
Cui recte facias si nibil ipse neges, 


1s ftiá 

Αἰδόμενος maxpnv τε φίλην, xat ἤλιχα μῦθον, 
ὅ00 Καὶ χαθαρὰς θυσίας, χαὶ πτερόεντα βίον, 

Οἷσιν ἔσω σχηνῆς πάντων ἀδάτηιο πόδεσσι 
Δεύτερος ἐξ ᾿Ααρὼν ἱστάμενος μεγάλου, 

Καὶ Θεὸν ὑψιμέδοντα χαταντίον ὄμματι λεύσσων, 
Θνητοὺς ἀθανάτῳ μέγνυσι λισσόμενος. 

305 Κείνῳ μὲν τὰ ἔμοιγε χαρίζεαι, ὅσσα δ᾽ ἐχεῖνῳ, 
Χριστῷ, τοῦδε χάρις ἐς Πατέρ᾽ ἐστὶ χάρις. 

Αἰσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῶν, xa οὐρανίου βιόκοιο, 
Λίσσομ᾽ ὑπὲρ μελέων πνεύματι δαπτομένων. 

δὺς χάριν ἡματίοισι πόνοις, νυχίησέ τ᾽ ἀοιδαῖς " 
540 Δὸς δὲ χαμευνίῃ, λεπταλέοις τε γόοις, 

Καὶ τρυχίνοις ῥαᾳχέεσσι, χαὶ ὄμμασι τηχομένοισι" 
, Δὸς δὲ νόῳ καθαρῷ, δὸς δ᾽ ἱεροῖσι λόγοις, 

"Osp' ἀρετὴν τίων, ἀρετῆς ὁδὸν ἀμπετάσειας 


SECTIO 11. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


A Πλείοσι, καὶ πλεόνων μισθὸν ἔχοις Θεόθεν. 

διῦ Σπείραις δ' ἔνθα μένοντα, xat ἄφθιτον ἀμήδαιο 
Καρπὸν ἐπουράνιον, πλούσιον ἀντ᾽ ὀλίγων, 

Αἴδεο χαὶ πολιὴν θεοειδέχ πατρὸς ἐμοῖο, 
ἜἜμπλεον ἀνθρώποις θαύματος ἱστορέην 

᾿Αμφότερον, ἐτέων τε χύχλοισι, xai ἤθεσι χεδνοῖς " 
530 « Ὑστάτιόν τοι ἔπος φθέγξομα!: ἀξρανέων. 

Ποίμνης ἡμετέρης περιφείδεο, φείδεο ποίμνης, 
Ὦ τέχος, ἡμετέρης, ἧς $a περ' 

Καὶ γὰρ πόλλ᾽ ἐμόγησα, Θεὸς δέ μοι: ἐγγυάλιξε 
Ποιμαίνε:. πολλὰς εἰς ἐτέων δεχάδας. 

530 Σοὶ δὲ Θεὸς ὁπάσειεν, ὅτ᾽ εὐστθέεσσιν ὁπάζει, 
"Alla τε χαὶ λιπαροῦ γῆραος ἀντιάσαι. » 

"Tola πατρὸς ἐμοῖο θεόφρονος, αὐτὰρ ἔγωγε 
Φθέγξομ᾽ ἀφ᾽ ἡμετέρου Γράμματος ἐσθλὸν ἔπος" 


τιτρομέω, 


Reveritus dulcem patriam et communia studia, 
500 Et pura sacrificia, et caelestem vitam, 
Quibus intra tabernaculum omnium pedibus inaccessum 
Alter post magnum stans Aaronem, 
Et Deum in celo regnantem oculis coram intuens, 
Mortales cum immortali orans conjungit. 
505 Illi gratificaris, quidquid mihi, et quidquid illi, 
Christo, a quo inita gratia initur a Patre. 
Precor pro animabus, et vita celesti, 
Precor pro inembris spiritus fervore consumptis. 
Da beneficium diurnis laboribus et nocturnis cantibus ; 
$10 Da cubantibus humi, et tenuibus gemitibus, 
Da laceris pannis, et oculis tabefactis, 
Da purz menti, et sacris sermonibus, 
Ut virtutem honorans, virtutis viam aperias 
Multis, et multorum mercedem a Deo habeas. 
$15 Sere quie hic manent, et incorruptum metes 
Fructum caclestem, plurima pro paucis. 
Reverere et. canitiem Deo similem patris mei, 
Cujus historia hominibus plena miraculo, 
Cum annorum circulis, tum moribus venerandis : 
$20 « Extremum hoe verbum eloquar, fractus viribus. 
Parce gregi nostro; parce gregi, 
Ὁ fili, nostro, cujus causa contremisco, 
Nam multa pertuli, deditque mihi Deus 
Per multas annorum decades pascere. 
525 Tibi vero Deus concedat, qu:ecunque piis concedit, 
Cum alias res, tum eliam ut ad beatam senectutem pervenias, » 
Talia pater meus divina sapiens : ego autem 
Eloquar, ex Scripturis nostris boua verba : 


307 Ψυχῶν. Coisl. μελέων. 


sup. lin. πεπληρωμένην, Reg. 991, γέμουσαν. 
rr Nvxíinci τ΄. ka Coisl, et Reg. Edit. νυχίοι ign ; p 


$19 ᾿Αμφότερον, la Reg. 991, Editi nonnulli 
ἀμφοτέρων. Schol. xa?' ἀμφότερα. Coisl. sup. lin. 
χατὰ δύο τρόπους. 

ὅ30 Φυέγξομαι. Tres Regg. et Chig. φθέγξεται. 
Inducitur pater Gregorii ita loquens. 


el τ΄, 
$10 Aexra.lécic τε γόοις. Tenuibus, scilicet, ex- 
haustis viribus. 

514 Tpvziroic. Duo Ri 


πᾷ. τριχίνοις. 
918 Ἔμπαλεον. Reg. 9U ct Co 


990 el Coisl, ἐμπλέων, Coisl. 
METRICA VERSIO. 


Tum patriam veritus, studia et communia, pure  g — Inflammes, ac sic przmia plura feras τὴ 


Et sacra tum  vitze celsa tenentis iter, 

Queis intra scenam, pedibus qua pervia nullis, 
Sians, ut Aron, munus sacrificique gerens, 

M Dei cernens numen venerabile, jungit 

Mortale zlerno per sua vota genus. 

Qua mihi das, illi, quique illi, das quoque Christo; 
Qua Christo dantur, dantur et illa Patri. 

Pro vita ztherea, supplex, pro mentibus oro, 
Pro membris, hausit quie. pietatis opus. 

Te moveant noctis cantus, lucisque labores, 
Teque χαμευνίη, te gemitusque graves, 

Te saceusque lacer, confectaque lumina fletu, 
Te mentes purz verbaque plena Deo; 

Ut virtutem ornans, plures virtutis amore 


Alque seras hic quze remanent, ac semine fructum 
Majorem innumeris partibus ipse metas. 
Te quoque permoveat patris veneranda senectus, 
Mens stupet insignem cujus ad historiam, 
Qui simul est vita, simul et venerabilis annis : 
« Extremum hoc, fractus debilitate, loquar. 
Parce gregi nostro, fili charissime, nostro 
Parce gregi, pro quo mi quatit ossa tremor, 
Pro quo inulta tuli, quemque annis pluribus ipse 
Ut regerem, Domini gratia sancta dedit. 
Ac tibi cuncta Beus donet, quz donat amicis, 
C:teraque, et Pylios cernere posse dies. » 
Hec ad 1e sanctus genitor meus. Ast ego pulchrum 
Sermonem dicam, quem sacra Scripta docent : 
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« Μέτρα Θεοῦ μέτροισιν ἰσάζεται ἡμετέροισιν * 
$30 Of& περ ἀλλήλοις ἐνθάδε μετρέομεν, 

Tola διδοῖ μερόπεσσι Θεὸς μέγας, ν᾿Αλλὰ μετροίη 
Κρείσσοσι τὰ χρείσσω νῦν τε χαὶ ὑστάτιον' 

Νὺν πᾶσιν ἀνθρώποισι θεμείλιον, ἐξ χάχιστον, 
"Hi καλὸν βιότου βάλλετ᾽ ἐφημερίου, 

$35 Καὶ τυτθῇ πλάστιγγι μέγα χτέχρ οὐρανίοιο 
Σείεται" ἡ δὲ ῥοπὴ ἔνθα χαὶ ἔνθα φέρει. 

Καὶ Χριστὸς μερόπεσσι, φόρου παρεόντος, ἐμίχθη, 
᾿Ηνίχα Καῖσαρ ὅλην γαῖαν ἀπεγράφετο" 

Καὶ τέλος αὐτὸς ἔδωχε βροτῷ Θεὸς, ὥς χεν ὁπάσσῃ 
940 Θνητοῖς δουλοσύνης τὴνδε παρηγορίην. 

"Atto τὴν Χριστοῖο χάριν, χαὶ φείδεο λαῶν" 
"Atto, xat σὺ γράφῃ βίδλον ἐς οὐρανίην 

Ἐσθλὴν, ἐσθλὰ γράφων᾽ εἰ δ᾽ ἔμπαλιν, ἄλλος ἐνίσποι" 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM L'BER Il, HISTORICA. 


14:6 
“Ἔμπα γε μὴν ὁσίως λώϊόν ἐστι γράφειν. 

$45 Οὐχ ἅλις, ὅττι βροτοῖσι βαρὺν ζυγὸν ἤγαγε πρώτη 
᾿Αρχεγόνου καχίη, καὶ φυτὸν ἀνδροφόνον, 

Βασχανίη τε δράχοντος, ἀτασθαλίη τε γυναιχὸς, 
Γεῦσίς τ οὐλομένη γνώσιος ἀντιπάλου, 

Ἥ με θνητὸν ἔθηχε, καὶ ἐς χθόνα, ἔνθεν ἐτύχθην, 
350 Αὖθις ἀπωσαμένη, λυπρὸν ἔθηχε βίον, 

Ὠδινάς τε μόθους τε xal ἐς πλατὺ νῶτον ἀρούρης 
Κύπτοντα ζώειν, τειρόμενον χαμάτοις ; 

᾿Αλλά με χαὶ πλεόνεσσιν ἀδελφεὸς ἄλγεσι δώσει, 
Χοῦς εἷς, Év τε Hi χείμενος ἀμπλαχίῃ ; 

$58 Οὐ θέμις, οὐδ᾽ ἐπέοιχεν, ἐπεὶ πολὺ λώϊόν ἔστι 
Φάρμαχον, tk πόνον, τοῖς νοσέουσι φέρειν. 

Τοῦτό σοι ἡ μετέρη ξεινήϊον, ὦ πανάριστε, 
πέμπει ὁμηλιχίη, ὃ χρόνος οὐ δαμάσει, 


« Dei mensurz nostris equantur mensuris ; 


$30 Qualia hic invicem metimur, 


Talia rependit hominibus magnus Deus. » Sed utinam metiatur 
Meliora melioribus hic et in posterum, 

Nunc fundamentum omnibus hominibus vel pessimum, 
Vel bonum in hac mortali vita jacitur ; 

1014 1015 555 Ac exigua bilance magna celi possessio 

ibratur ; igclinatio autem huc et illuc fert. 

Christus hominibus, cum census haberetur, mistus est, 
Cum Caesar universam terram describeret : 

Ac vectigal ipse Deus mertali solvit, ut proberet 


540 


ortalibus hoc servitutis solatium. 


Reverere Cliristi gratiam, et parce populis : 
Reverere, et in libro celesti scriberis 
Bono, bona scribens : sin aliter, dicat alius quid sentiat ; 
Sed profecto satius est sancte scribere, 
$45 Annon satis est, quod mortalibus grave jugum adduxerit prima . 
Pareutis primi perversitas, et arbor homicida, 
Et draconis invidia, el mulieris peccatum, 
Et gustus perniciosus scientie adversariz, 


Qui me mortalem fecit, et in terram, ex qua formatus sum, 
$50 Rursus deturbans, tristem attulit vitam, 

Et dolores et tumultus, ita ut in lato terra spatio 
Curvatus degam attritus laboribus ? 

Sed me praterea pluribus frater tradet doloribus, 


Qui nunc cinis est, uni obnoxius peccato? 
$55 Nefas id et indecorum : siquidem multo satius est 
Remedium, quam laborem, aíferre zegrotantibus. 
Hoc tibi munus nostri, vir przstantissime, 
Mittunt :equales, quod tempus non diruet, 


$358 Καῖσαρ, εἰς. Meg. 990 γαῖαν ὅλην Καῖσαρ 


ἀνεγράφετο. 
245 "A.Lloc. Coisl. ἄλλο. 


$50 Avzpór Éónxs. Tres Regg. et Chig. λυγρὸν 


954 "AguaAaxip. Ita Reg. 995 et Chig. Edit. ἀπλα- 
x 


"T. 
328 Ὁμηικίη. Reg. 991, ὀμηλικία, Nostri equa- 
les, melius forsan, studiorum socii. 


METRICA VERSIO. 


« Ponderibus nostris zquantur pondera Christi ; 
Atque ut metimur, non secus ipse facit. » 

At meliora velim melioribus ipse rependat, 
Nuncque, et cum fati venerit hora tui. 

Nunc vel prava. homines jaciunt fundamina vite 
Mortalis, vel quz lzeta futura sibi; 

Atque Dei parva possessio magna bilance 
Libratur : lanx hine nunc quoque vergit, et hinc. 

Seque homini junxit Christus presente tributo, 
Cum dabat in tabulis nomina quisque sua : 

Vectigalque Deus mortali solvit, acerbi 
Servitii ut nobis hzec medicina foret. 

Gratia te Christi moveat. Scribaris ut ipse 
Lzetus in :etliereo codice, scribe bona. 

Sin secus, hzc alius referat quz damna sequentur ; 
Sed tamen est sancte scribere commodius. 


B Nonsatisest, grave prima jugum quod noxa scelusque 


Intulit humanis, plantaque causa necis, 
Infestusque anguis livor, facinusque parentis, 
Prima et quz nostrum perdidit esca genus : 
Qu:e me sul mortis tristissima fata redegit, 
Ac mihi ter misera vivere sorte dedit, 
JErumnas peperitque graves, ae corpore curvo 
Fecit humum ut fractus membra labore colam? 
Sed frater tanto dabit incrementa dolori, 
Terra eadem, noxze subditus atque pari ? 
Haud decet, haud fas est : namque zegris ferre me- 
[delam 
Rectius est, morbos quam cumulare graves. 
Hoc tibi nostra cohors mittit, vir — mu- 
nus, 
Quod non tempus edax seclaque cuncta prement, 


1411 
Εὖχος ᾿Αρμενίης, Ἑλλήνιε, ὃς λάχες afr 
$60 Στῆσαι ἡμετέρῃ μέτρα δίχαια φόρων. 
Καὶ στήσαις μεγάλοιο Θεοῦ σὺν ἀμύμονι χειρὶ, 
Ὡς xtv ἁγνῶς στήσαις, μηδ᾽ ἑτεροχλινέα, 
Κέρδεσιν οὐχ ὁσίοισι δαμεὶς φρένας, Εἰ '(àp ἅπασιν 
Ἶσα ταλαντεύσαις, ὄμμα μέγα τρομέων, 
$855 Τυτθὴ μὲν πόλις ἐσμὲν, ἀτὰρ πολὺ σεῖο, φέριστε, 
Δώσομεν ἀνθρώποις, ἡ Διοχαισαρέων, 
Οὔνομα, καὶ πινάχεσσι χαράξομεν" « Οὗτος ἄριστος, 
Οὗτος ὁ xai Μώμου χρείσσονα μέτρα φέρων. » 


Β΄, Πρὸς Ἰουκιανόν. 


“Ὄμθρῳ διψάδα γαῖαν ἐπέχλυσεν, ὅς μιν ἔδησεν * 
"Allo; τ᾿ ἐξ ὑδάτων ἥρπασε χόσμον ὅλον " 


SECTIO 1l. POEMATA QUJ£ SPECTANT AD ALIOS. 
A Καὶ νούσοις τις ἄρηξεν, ὃ δ᾽ Ex πολέμων ἐσάωσεν, 
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"Ao; &' οὐρανόθεν λαὸν ἔθρεψε μέγαν. 

ὃ Σοὶ δὲ Θεὸς χείρεσσι φόρων ἐνέθηχε τάλαντον, 
Κύδιμ᾽ Ἰουλιανὲ, ὡς τοπάροιθε δίχης, 

γΑῤῥοπον, ἄχλοπον, ἴσον, ἀοίδιμον, ᾿Αλλὰ, φέριστε, 
Φείδεό μοι πτωχῶν, φείδεο σῇ γραφίδι, 

O0; νόσος ἐΐστωσε φαγοῦπ᾽ ἀπὸ σάρχα τάλαιναν" 
10 Φείδεο, χαὶ σὺ γράφῃ οὐρανίαις σελίσι. 

Τοῖα διδοῖ μερόπεσσι Θεὸς μέγας ἀντιτάλαντα, 
Ofá περ ἀνθρώποις ἐνθάδε μετρέομεν. 

Τῷ βροτέῳ συνάρηξον, ἐπεὶ δέμας ἐστὶν ἅπασι" 
Λάζαρος ἐν προθύροις, δὸς Ψίχας ἀλλοτρίας. 

15 Καὶ Χριστὸς μερόπεσσι, φόρον παρεόντος, ἐμίχθη, 
"Alto τὴν Χριστοῦ fux" ἰσογραφίην. 


Decus Armeniz, Helleni, qui sortitus es nostra 
$60 Statuere terrz justorum tributorum modos. 
Statue cuim magni Dei adjutrice manu, 
Ut sancte jus dicas, nec lancem inclines, 


Lurris haud sanctis mente domitus. Nam si omnibus 
JEqua ponderes, magnum oculum tremens, 

$65 Parva quidem urbs sumus, Dioczsarea, sed tamen tuum, 
Prastantissime, hominibus multum przedicabimus 

Nomen, et tabulis insculpemus : « Hic vir optimus, . 
Hic jura sic deseribens, ut nec ipse Momus obtrectare possit. » 


1016-1017 ll. Ad Julianum *. 


Imbre sitientem terram alluit, qui eum cohibuerat : 
Alius ex aquis mundum universum eripuit : 

Est qui morbos sanaverit, qui in bellis salutem attulerit : 
Alius e coelo magnum nutrivit populum. 

5 Manibus tuis commisit Deus, ut antea justitiz, ita nunc 
Tributorum libram, inclyte Juliane, 

Inclinationis et fraudis nesciam, zquabilem, perhonorificam, sed 
Parce, vir optime, pauperibus, parce calamo tuo, 

Quos morbus consumpsit, miseram carnem peredens : 
10 His parce, et tu scriberis in coelestibus tabulis. 

Magnus Deus talia mortalibus rependit pondera, 
Qualia ipsi hominibus hic pendimus. 

Mortali succurre : siquidem corpore omnes induti : 
Lazarus ad januam : da micas alienas. 

15 Christus hominibus, cum census haberetur, permistus est : 


Reverere zqualem Christi ortui descriptionem ; 


* Scriptum an. 574. — Alias Bill. 29, p. 411. 


561 ᾿Αμύμονι. Unus codex ἀμείνονι. 

$63 Δαμεὶς φρένας, Duo Regg. δαμῇς φρένα. 

$65 Ποιύ. Schol. πολὺ xal μέγα ἀναχηρύξομεν 
ἀνθρώποις. 

368 Μώμου. Vide supra, lib. 1, sect. 2, carm. 11, 
vers. 240. 

MH. AncouENTUM. Julianus fuerat Gregorii amicus, 
studiorum socius, Huic tributorum imponendorum 
€ura a principe commissa fuerat, Veritus Gregorius, 
ne Diocesariense valetudinarium aliquo tributo pre- 
meret, eum. rogat ul in pauperes indulgentius agat. 


Tir. Πρὸς Ἰουλιαγόν. Addunt plures mss, &&- 
σετήν. ᾿ 

4 "Εδησεν. Qui cohibuerat, nempe Elias. 

$ Νούσοις. Sic Reg. 990. Combef. legit νοῦσον. 
Male edit. νοῦσος. 

5 "Eréónxs. Reg. 992 ivérxe. 

8 Σῇ γραφίδι. lut. διὰ τῆς σῆς γραφίδο;. 

9 Τά αιναν, Chig. τάλαινα, 

41 Τοῖα διδοῖ, etc. lta fere supra carm. przc., 
vers, 529. 

15 Καὶ Χριστός. Vid. vers. 557. 


METRICA VERSIO. 


Ὁ decus Armeniz, nobis cui lance tributum 
Ut statuas zqua, sors bene fausta dedit. 
Atque utinam Christi statuas cum coelite dextra, 
le tua lanx partem vergat in alterutram, 
Mente malis lucris domita, Namque omnibus zequas 
Si teneas lances, Numina summa timens, 
Nos tibi permagnum dabimus nomenque decusque, 
Exiguum nobis sit licet oppidulum, 
Ac | par hoc tabulze gestabunt : « Optimus hic vir, 
Hic cujus Momus carpere jura nequit. » 
W. AD JULIANUM, 
(Billio. interprete.) 
Alluit arentes campos, qui junxerat, idem : 
E szvis orbem traxit at alter aquis. 


Β Est qui depulerit morbum, qui fregerit hostes, 


Paverit et supero millia multa cibo. —— ὁ 
At Deus imposuit tibi nunc, Juliane, tributi 
Lances, justiti& pondera ut ante dedit, 
Pondera justitiz? certissima. Parcito, quaeso, 
Pauperibus, calamo parcilo, quiso, tuo, — 
Pauperibus, fregit quos vis asperrima morbi. 
Nomen ut obtineat pagina dia tuum, 2 
Namque eadem nobis Numen coeleste rependit, 
Mic moo metimur qualia nos aliis. 
Mortali fer opem : nam cuncti corpus habemus; 
Da tenues micas, Lazarus ante fores. 
Christus se nobis junxit, cum lecta tributa : 
Hinc animut moveant scripla cozva tuum. 
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"Atto μητέρα σὴν πτωχοτρύφυν, εὐπεδὲς αἷμα, 
Καὶ δόμον, ὃς μελέοις εὑμενέειν ἐδάη. 

"Azro χαὶ τὸν ἐμὴν πλοῦτον, φίλος, ὄν ῥα πένησι 
90 Πάντ' ἀπέξωχα φέρων, σταυροφόροισι πόθοις, 

Ξυνὸς ποντοπόροισι λιμὴν, ξυνὴ δέ τ΄ ἀρωγὴ 
Τοῖς ἐπιδευομένοις, ἠδὲ μερὶς χτεάνων. 

σὴ δὲ γρατίς. Ἶσον ἔχοιμ:» 
Τῆς πτωχοτροφίης μισθόν. λναξ γραφέτω. 

95 "H μὲν δὴ πολλοῖς σε Θεὸς μέγας ἐχλήϊσσεν, 
“Ὀσσατίοις ὀλίγους τῶν χθόν᾽ ἐπερχομένων. 

Αἴμ' ξερὸν, μῦϑοι, κτεάνων σθένος, εἶδος ἀγττόν " 
Βήμασι χάρτος ἄγειν Αὐσονίοισι νόμοις * 

"AX ἔμπης τόδε σοι πάντων πλέον, ἠπιόμητι, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A 30 Χεῖρα Θροῖο φέρειν τοῖς ἀτάφοις víxust, 
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T". Πρὸς Βιταλιαγὸν zapà τῶν υἱῶν. 


Ὦ πάτερ, ὅν περ ἔμοιγε Θεὸς θεὸν ἐνθάδ' ἔδωχεν, 
Οὐ γεγαὼς γεγαῶτα, καὶ οὐ φθινύθων φθινύθοντας 
Ὡς χεν ἐπιχθονίοισι γέρας. xat χῦδος ὁπάσσῃ 
Ὡς γὰρ ὁμοῦ πάντων γενέτης, νωμεύς τε φέριστος, 
ὃ Χριστὸς ἄναξ μεγάλοισι νοήμασι χόσμον ἑλίσσων, 
“Ὡς £a χαὶ οἷς τεχέτσσι πατὴρ θεός. ᾿Αλλ ἐπάχουσον 
Μῦθον ἐμὸν θείοισιν ἐνὶ σπλάχνοισιν ἄριστον " 

Καὶ τὸ Θεοῦ μεγάλοιο. Θεὸς βροτὸν οὐχ ἀϑερίζει, 
"Q θάνεν, ὃν συνέγειρε, καὶ ᾧ Θεὸς ἵξεται αὖτις, 
40 Ἵξεται ὑστατίοισιν ἐν ἤμασι πάντας ἐλέγχων. 


Rexerere matrem tuam, pauperum nutricem, pium sanguinem, 
Et domum quie miseris propitia esse didicit : 

Reverere et meas opes, amice, quas pauperibus 
90 Omnes offerens tradidi, studio ferenda crucis. 

Communis navigantibus portus, commune auxilium 
Indigentibus, hzec distributio bonorum. 

Nostra sunt bona, tuus calamus. /Equam habeamus 
Pauperum alimonize mercedem. Rex ipse scribat. 

95 Jam te Deus magnus pluribus insignivit 
Qua. perpaucis in hac vita contigerunt : 

Sanguis sacer, littere, possessionum copia, decora forma ; 
In tribunalibus przpotens, Romanarum legum peritia. 

Sed tamen hoc tibi omnibus anteponendum, vir mansucti consilii, 
50 Manum Dei pretendere mortuis insepultis. 


ni. 


Ad Vitalianum"*, 


Q pater, quem mihi Deus deum in hac vita dedit, 
Non genitus genitum, et immortalis mortalem, 
10181019 Ut hominibus decus et bonorem addat; 
am ul omnium simul genitor, ac rector priestantissiunus, 
5 Wex Christus magno consilio celum torquet, 
]ta sane et suis filiis pater ut deus. Sed excipe 
Optimum meum divinis visceribus sermonem ; 
Quod quidem magni etiam Dei est. Deus mortalem non spernit, 
Cui mortuus est, quem secum suscitavit cuique iterum Deus veniet, 
40 Veniet postremis diebus omnes "udicaturus. 


* Scriptum an. 375. — Arias Bill. 52, p. 190. 


41 Εὐσεξὲς αἷμα. Int. εὑμενέστατε. Pia soboles. 

95 Σὴ δὲ γραφίς. Tua descriptio : nostrum est 
dare bona, tuum autem ea vectigali levare. 

96 "Occatio ὀλίγους. Quantis perpaucos in hac 
terra versantes ornavit, 

99 Ἡπιόμητι. Reg. 990 ἠπιόμητιν, mansuetum et 
auziliarem esse. 

30 ᾿Ατάφοις. Sic appellat homines ' diuturnis 
gravibusque morbis intabescentes et jam magna ex 
parte mortuos. 

1H. AucuwExTUM. Vitalianus ob lews quasdam 
causas tanto filiorum suorum odio tenebatur, ut eos 


nec alloqui, nec videre sustineret. [Tujus animum no- 
mine filiorum placare nititur Gregorius, qui carmen 
hoc videtur condidisse post annum 514. 

4 Θεόν. Patrem suum honoris causa deum appel- 
lant filii, quod parentes in procrcando Deum quo- 
que imitentur : deum autem progenitum ac morta- 
es vocant, ut eum a sempiterno Deo distinguant. 

ILL. 

8 Kal τὸ Θεοῦ. Quasi dicat : Non. esf quod alie- 
mum a tua dignitate, atque auctoritate putes, aurem 
nobis prebere. Nam ne ipse quidem. Christus Deus 
verus supplices hominum preces aspernatur, 


METRICA VRRSIO. 


Te moveat tua sancta parens, quz pascit egentes, D 


Atque domus, miseros qua miserata juvat. 
Te mens et census moveal, quem — .ege- 
nis, 
Ut crucifer Christo jungerer, ipse dedi. 
Cowmunis nautis portus, commune juvamen 
Pauperibus, queis pars cedere debet opum. 
Sunt bona nostra, tua. est rursum — a No- 
is 
Sint xqua ex pastis premia pauperibus. 
Multa quidem sunt quie divino munere clarum 
Te reddant, dotes vixque tot ullus habet ; 
Nobilitas, formz:eve decor, facundia, census, 
Legibus et magnum robur in Ausoniis, 
Exanimes at si tu juveris inque sepultos, 
linc decus, hinc major surget honosque tibi. 


JH. AD VITALIANUM, FILIORUM NOMINE. 
(Billio interprete.) 

O Pater, hie divum mihi quem regnator olympi 
Donavit, factum iufectus, mortique daturum 
Guttura, nulla timens tenebrosa: spicula moris, 

Ut decus ipse daret mortali stirpe creatis. 
Cunctorum namque ut genitor rectorque supremus, 
Est Deus, immensum qui nutu temperat orbem : 
Sic eliam natis pater est deus. Excipe, quieso, 
Viscere divino, qux dicam, atque aure benigna. 
Namque Dei magni hoc etiam est : nec despicit ille 
Geniem hominum, pro qua subiit mortemque cru- 
[cemque, 
Quamque s«mul secum vitales traxit ad auras, 
Ad quam etiam rursum supera descendet ab arce, 
Pendat ut quali mortalia facta bilauce, 
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Τίπτε τόσον τεχέεσσι τεοῖς ἐπέζρισχς ὀδόντα, 
Πῶς ποινὴ καχύχαρτος ἐνήλατο σοῖσι δόμοιτι; 
Τὶς δ᾽ Ἐρινὺς τόσον ὅλθον ἀτάσθαλος ἐξετίναξεν ; 
Ἥτοι μὲν πατέρων ἀγαθῶν ἔφυς, οὐχ ὀλίγο; δὲ 
15 Αὐτὸς ἐν ἡμερίοισι, Θεῷ δέ γε πάγχυ μέμηλας, 
Ὃς φιλέει φιλέοντας, ἀπεχθαίρει δὲ χακχίστους. 
Οὗτος μὲν τοπάροιθε Θεοῦ νόμος. ᾿Αλλὰ τέθηπα, 
Πῶς σὺ θεοστυγέεσσιν ὁμοῖϊα κύδε᾽ ἀνέτλης, 
Δαμνάμενος πληγῇσιν, ὃ δὴ φάτις, αὐτὸς ifiov. 
20 Ἄλλοις ἀπροτίοπτα βίου φύσις ἄλγε᾽ ἀνεῦρε, 
Τῇ καὶ τῇ δονέουσα βρητῶν γένος. Οὐδέ τις οἶδε, 
Ποῖ λήξει μέγα χῦμα πολυπλανέος βιότοιο, 
Ἢ τίς νῆα μέλαιναν ἑὴν ὑποδέξεται ὅρμος. 
ΛΆλλον πόντος ὄλεσσεν ἀπείριτος, ἢ χλύσε χέρτῳ 


SECTIO H. POEMATA Οὐαὶ SPECTANT AD ALIOS. 


1ió- 
Α 35 Ζωὺν, ἅτερ σπείροιο xa εἴματος, οἰχτρὸν ἀλητην, 
Τὸν πρόσθεν πολύολβον" ἃ δ᾽ ἤγετο, χεύθεται ἅλμῃ 
Λλλον δηριόωντα μόθος χτάνεν, ἢ μιν ἔπεμψε 
Δουριαλῇ χείρεσσιν ὕπ᾽ ἀνδροφόνοισιν ἑλόντων. 
ἴλλλον δ᾽ αὖ βασιλῆες ἐνόσφισαν, ὦνπερ ἔχεσχον, 
90 Αὐτῆμαρ χθαμαλόν τε χαὶ ὄλδιον ἄνδρα τιθέντες 
Καὶ τινα ληϊστῃρες ἀπηνέες, ἢ τινα φῶρες 
"Hyazin κακότητι καὶ ὀρφναίοισι δόλοισιν. 
λλλους 9 αὖ μελέων χατεδάσσατο δάπτρια νοῦσος 
Σοὶ δ' ὧν μὲν χατέλεξα, Θεὸς κατένευσε γαλήνην 
53 Πάντων, καὶ νεύσειεν ἔτ᾽ ὄμμασιν εὐμενέεσσι, 
Πάντα περιφράσσων, τά τε ἔνδοθεν, ὅσσα τ᾽ ἔασιν 
ΓἜχτοθεν * οὗ δὲ τις ἐστὶ δύη, καὶ χάρτος ὅπασσεν. 
Ἕν δὲ τόδ᾽ οὐ χατένευσε, τεοῖς τεχέεσιν ἀρήγειν 


Cur tam szevum dentem tuis filiis allisisti? 


Quomodo malis gaudens uliio in zdes was. assiluit ? 
Quz Erynnis infesta tantam felicitatem excussit ? 
Ex bonis certe patribus natus es, nec ipse parvo 
15 In pretio es inter mortales, tuique Deus omnino curam gerit, 
Qui diligit diligentes, et odio hahet pessimos. 
Atque hxc quidem prius Dei lex erat, Sed miror 
Quomodo tu eadem, ac homines Deo invisi, mala patiaris, 
'Tuis ipse, ut vulgo dicitur, percussus plagis. 

20 Aliis vitze natura improvisas intulit asrumnas, 
Variis modis humanum exagitans genus. Nec quisquam scit 
Quorsum evadat vehemens vitze errabund:e fluctus, 
Ac nigram suam navem quis exceplurus sit. portus. 


Alium pontus perdidit immensus, aut ejecit in terram 

25 Vivum, sine frugibus, sine veste, miserum erronem, 

Prius opibus florentem : qui autem vehebat, operiuntur salo. 
Alius in acie pugnans occisus, aut captivus 

Abductus sub manibus homicidis eorum qui eum comprehenderent, 
Alium reges spoliaverunt his quz possidebat, 

$0 Eadem die miserum et beatum virum reddentes ; 


Alium latrones immites, aut. fures 


Diurna improbitate, vel nocturnis dolis. 
Aliorum membra absumpsit peredens morbus. 

Ab his omnibus, quz enuneravi, tibi Deus tranquillitatem 
35 Concessit, et concedat oculis benevolia, 
Omnia communiens, et quz intus, et qux sunt 
Exterius. Ubi etiam aliqua adest calamitas, robur prebuit. 
Unum autem hoc tibi non concessit, ut filios tuos protegeres 


19 Ὃ δὴ φάτις. Reg. 990 φάσις. Figura prover- 
bialis : suo se gladio jugulare dicitur, qui sibi ma- 
lum accersit, et propri architectus est miseria. 

25 'Erv. lta legendum. Edit, ἐμήν. 

24 "O.leccv., Sic Chig. Edit, ὄλεσεν. Mox κιύσε. 
Sic Reg. 992, Edit. χλύσε, 

$2 'Oppraíow:, Sic mss. et Aldus. Edit, men- 


dose ópgavíotst. 

$7 Οὗ δέ τις. Billius legit οὐ δέ τις ἐστὶ δύη, et 
verlit: Nec murore graei preimeris : verum nihil 
mutandum. Plana est lectio, quam confirmant mss., 
et oratio magis coheret : Sicubi infortunii aliquid 
ac molestig acciderit, animi robur tribuit, 


METRICA VERSIO. 


Tam szvo quid dente pelis tua pignora? Quenam | B Aut vivum in terram ejecit, aed vestis egentem, 


Invida dira tuas, pater, insultavit in edes 

Quie tam felicem sortem procul egit Erinnys? 

Tu certe et claros habuisti laude parentes, 

Et tibi mortales inter nomenque decusque 

Haud parvum est, prorsusque Deus e- ac tua 

curat, 

Qui favet usque piis, aversaturque nocentes. 

Scilicet ante Dei mos hiv erat, At stupor ingens 

Metenet, unde eadem, mentes qua vexat iniquas, 

Sors mala te cruciet, vulgi quodque ore frequenter 

Volvitur, ipse tui sis unus vulneris auctor. 
Improvisa aliis natura incommoda mittit, 

Nunc huc mortales agitans, nunc rursus οἱ illuc : 

Quemque ingens vit: sit finem habitura procella, 

Incertum, quoque appellet mea littore puppis. 

Hunc mare czruleum Siygias detrusit ad undas, 


Parnot. Gn, XXXVII. 


Ac miserum erronem, censu qui maximus ante, 

Naufragio amissis opibus mersisque profundo. 

Ium dura inter certamina, Martia letho 

Vis dedit, aut certe captivum tradidit hosti. 

Fortunis alium princeps spoliavit, eadem 

Luce illum ditem efficiens, opibusque carentem : 

Ac fures alium rursus, szvique latrones, 

Fraudibus obscuris, media vel luce ruentes. 

Denique morbus atrox quorumdam membra peremit. 
At tibi nil horum, divino munere, cessit, 

Quis memorata mihi, nec posthac accidat oro, 

Sed te conservet Deus interneque forisque ; 

Nec maerore gravi premeris, sed robore polles. 

Unum autem hoc idem minime tibi "n ut 

u 
Auxiliere tux proli, curaque perenni 


ri 
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Ὡς γλήνην βλεφάροισιν ὑπ᾽ εὐχύχλοισι φυλάσσων, 
40 Ὡς μή τις βιότοιο περῶν πλόον ὧδ᾽ ἀγορεύσῃ " 
« Μοῦνος ἐγὼ χαχότητα βίου xal κύδε᾽ ἄλυξα. » 
Ὧ Σαμίων πότ᾽ ἄναξ, σὺ Πολύχρατες, οἷον ἐμήσω; 
Δεῖσας εὐτυχίης δρόμον ἄσχετον, ἔμθαλες ἅλμη 
Πόρχην, ὃν φιλέεσχες, ὅπως φθόνον ἐξαρέσαιο " 
45 Καὶ τὸν μὲν πάλιν εἶχες, ἀτὰρ μόρον οὐχ ὑπάλυξας. 
᾿Ημῶν δ᾽ οὐδὲν ἅποινον ἔχει φθόνος. Οὐ μέγα θαῦμα, 
Εἴ τι δόμοις xai βαιὸν ἐπήχλυτεν ἡμετέροισιν. 
᾿Αχλὺς γὰρ τόδε γ᾽ ἐστὶν ἐτήτυμον, ἠέ τις ὄρφνη 
Ἱσταμένη τεχέων τε μέση xat πατρὸς ἀρίστου. 

50 Τίς τάδε θρηνήσειε γόων πολύϊδρις ἀοιδός ; 
Πῶς μῦθον προτέροισιν ἐδώχαμεν υἷς παθέεσσι; 


S. GREGURII TIIEOL. CARMINUM L'BER Il. HISTORICA. 


A Mopzs μέν τις ἑῆς ποτ᾽ ἐράσσατο, καὶ κατὰ πηγῆς 


NT 
T" 
"Hiazo, xai μιν ἔσοπτρον ἀπώλεσεν εἴδεος ἐσθλον, 
Σάρχας 8 οὔ ποθ᾽ ἑάς τις ἀπέστυγε. Κεῖνο δ᾽ ἄχουτα, 
δῦ Ὡς μήτηρ φίλον via χατέχτανε μαργοσύνῃσι * 
Κτεῖνε μὲν, ὥς τινα θῆρα, τὸ δέρχετο" ὡς δ᾽ ἐνόηςε, 
Μύρατο οὐχέτι θῆρα, πάϊν δ' ὑπὸ χερσὶ δαμέντα, 
Καὶ μήτηρ τεχέεσσιν ἑοῖς ἔνι φάσγανον ἧχεν, 
᾿Αμφιχολωσαμένη λεχέων xat πατρὸς ἔρωτος. 
60 Kat τινα θηρητῆρα xaz' οὔρεος, ἀντ᾽ ἐλάφοιο 
Ὠχείτς, ἐδάσαντο θοαὶ κύνες, ἃς ςφιλέεσχε. 
Mf, σε, πάτερ, τούτων τίν᾽ ἀριθμήσειεν ἀοιδὸς 
Μνωόμενος πατέρων καχίης xat πήματ᾽ ἀείδων 
Ἐνδήμου πολέμοιο, xal αἵματος ἀντιδίοιο. 


Tanquam pupillam sub palpebris volubilibus eustodiens, 
1020-1021 40 Ut ne quis vit:e peragens eursum sic loquatur : 
€ solus ego vite. mala et :erumnas effugi. » yan . 
Ὁ Samiorum quondam rex, Polycrates, quid est quod tibi in mentem venit ? 
Veritus perpetuum fortune cursum, projicis in mare 
Annulum, quem diligebas, ut invidiam placares; . 
45 Ac illum quidem rursus habuisti, sed imortem non effugisti. ; 
A nobis autem nullum habel livor munus quo placetur. Nec valde mirum, 
Si quid caliginis domui nostre leviter εἰϊα οι, 
ld enim vere caligo est, ac tenebrz quiedam, 
Medis stantes filios inter et patrem optimum. 

50 Quis liec gemenda defleat peritus cantor? 

uomodo priscis materiam fabulze dedimus propriis calamitatibus ? 
Formam quidem suam quis olim adamabat, et in fontem 
Insiluit, ipsumque pulchri vultus speculum perdidit. 
Suas carnes nemo unquam odio habuit. Istud autem audivi, 
55 Quod mulier dilectum filium occiderit, insanie correpta ; 
Occidit quidem, ut fera.n aliquam , eum quem videbat; ubi vero errorem agnovit, 
Non jam feram deflevit, sed filium suis manibus oppressum. 
Suis etiam filiis mater ensem infisit, 


lrata ob cubile et amorem patris. 


60 Venatorem quemdam in monte pro cerva 
Veloci, celeres canes, quos amabat, discerpserunt. 
Ne te, pater, hos inter homines numeret cantor, 


Dum vitia 
Domestici 

A5 Asícac. Bill. legit δήσας, el vertit sistere cur- 
sum. 

40 "Axoivor. Hesych. δῶρον, λύτρον. Juxta Bil- 
lium, φθόνος hic accipi debet pro φθονερὸς óai- 
μων, el sensus est : Polyerates ille Samiorum ty- 
rannus olim placare invidiam studuit; nec tamen 
ignominiosd mortis periculum effugit. Non est ita- 
que mirandum, nos quoque, qui nullo munere in- 
vidiam placare studuimus, ipsius spiculam sen- 
sisse. Vide supra lib. i1, secl. 1, carm. xxxiv, vers. 
195, etc. 

51 Πῶς μῦδον, etc. Ac veluti dicat : Res lacrymis 
digna, commissum esse a nobis ut veteres poeta [abu- 
[arum inzolucris veram nostram calamitatem tanto 


irum recenset, et calamitates canit 
li, et sanguinis in sanguinem armati. 


ante decantaverint, 

$2 Μορφρῆς μέν τις. Narcissum intelligit, qui 
cum forma suz elegantiam in purissimo fonte con- 
spexissel, confestim sui ipsius amore exarsit, mi- 
sereque periit. 

58 Μήτηρ, etc. Hac est Medea, quz, cum Jaso- 
nem maritum novis amoribus animum addisisse 
perspexisset , ut injuriam suam ulcisceretur, in- 
àudia crudelitate communes liberos oblruncasse 
fertur, 

60 Καὶ τινα θηρητῆρα. Acteon. ille est venator 
quem sui canes pro cerva. discerpsere., Ovid. Me- 
tam. ni. 


METRICA VERSIO. 


Ine serves : oculi ut servatur pupula chara : 
Ne quisquam, instabiles vie dum trajicit undas, 
Jactitel : « Unus ego vitze adversa omuia fugi.» 
Ὁ Samiz quondam gentis qui sceptra tenebas, 
Quam prudens tibi consilium , dum — cur- 
sum 

Niteris optaLe sortis nimiumque secund: : 
In mare nam medium, placidus tibi livor ut esset, 
Annulus est jacius, prelio Libi carior omni ; 
Atque illo niira ipse quidem ratione potitus 
Rursus es : at non fugisti miserabile fatum. 
Sed nihil a nobis, quo sit minor impetus ejus, 
Livor habet. Non mirum igitur si noanihil atrze 
Offudit nostris domibus caliginis illo. 
Caligo est elenim hoc vere, tenebrzque profundz, 
Inter progeniem fusce eximiumque parentem. 

Quis saus h:ec deflere queat? Cui tanta facultas 
Suppetit, ut possil lacrymas zquare dolori, 


Quod data sit priscis per casus fabula nostros. 
Quidam olim formae ipse suze correptus amore 

In fontem insiliit, pulchrique ex oris inani 

Exitium traxit speculo, mortemque pudendam. 
Nemo suas ante carnes exhorruit Mg e 

At proprium quzdam, sic narrant, femina natum 
Sustulit, emota sibi dum spectare videtur 

Mente feram, szevumque in apro deflgere telum. 
Heddita post. autem menti, natumque peremptum 
Conspiciens, gremium lacrymis implevit obortis. 
Altera natorum demisit in ilia ferrum, 

Α patre jura dolens tzedze prosirata jugalis. 
Denique venator quidam sub imagine cervi 

Prada fuit canibus, nimium quos kevus amabat. 
Hos inter ne te numeret, qui tristia cantat 
Carmina, dum labes memorat, dum crimina patrum, 
Atque intestini clades certaminis, et quod 
Sanguinis est inter socios, in carmina cogit 
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65 "ACop' ἐγώ. Καχίη μὲν ἐμὴ, χαχίη δέ τε πατρὸς, A Πέτρος ἐγὼ, Φωχᾶς δὲ χάσις, Χριστοῖο μαθητῶν 


Πατρὸς δ᾽ εἰσέτι μᾶλλον, ἐπεὶ xal φέρτερός ἔστιν 
᾿Αμφότερον πολιῇ τε xal ἤθεσι χυδαλίμοισιν * 

Εἴ το: μὴ χαχίη γε, δυσωνυμίη δ᾽ ἀλεγεινὴ, 

"Hsec xal ἐσθλὸν ἐόντα χαμαὶ βάλε πολλάχι φῶτα. 
70 ἸΙολλοὶ μὲν γὰρ ἴσασιν ἀληθέα, οὐχ ὀλίγοι δὲ 
Δόξαν ἐποπτεύουσι, τό σε φράζεσθαι ἄνωγα. 

Καὶ γὰρ ἅπαντ᾽ ἐθέλω πάντων κρατέειν γενετῆρα, 
Καὶ μάλα χωόμενός περ, ἐπεὶ φύσις ὧδε χελεύει, 
Καὶ κλέος ἐσθλὸν ἔχοντα μετ᾽ ἀνδράτιν, ὕψι φέρεσθαι. 
ἽΒ Πῶς σε, πάτερ, ξείνῳ τις ἐνηέα φῶτα δοχήσει, 
Τοσσάτιον τεχέεσσι χολούμενον, οὺς ἐφύτευσας, 
Οὖὗς ἤρω πότ᾽ “Ἄναχτι τεοῖς ἐπὶ γούνασι θεῖναι, 
Καὶ χλεινῇσι γέρηρας ἑπωνυμίῃσι φανέντας. 


80 Κλήσιες, Αὐτὰρ ἔπειτα χόλος, καὶ πάντα λέλασται. 
Τίς, πάτερ, ὡς σὺ, φέριστε, τόσον τεχέεσσιν ἑοῖσιν 

ἬἭπιος ἀρτιγόνοισιν, ἀεξομένοισι δ' ἀπηνῆς ; 

Ei μὲν δὴ θέμις ἐδ Θεῷ βροτὸν ἀντιφερίζειν, 

Ἢ παῖδας τοχέεσσι, τάχ᾽ ἄν τινα μῦθον ἀνεῦρον 

85 Ἡμετέροις παθέεσσιν ἀρηγόνα " νῦν δὲ τόδ' οἷον 

Ῥήξομεν ἡμετέρων στομάτων ἔπος. Εἴτε χάχιστοι, 

Σοὶ, πάτερ, εἴτ᾽ ἀγαθοί" τοῦ σπέρματος ὁ στάχυς ἔστω. 

Σὸν χλέος οὗτος, ἔγωγς, μαχάρτατε, σὸν δέ τ᾽ ὄνειδης, 

Ἢ καλὸς, fb χάχιστος ἐών. Τόδε πᾶσι πέφανται, 

90 Στέργειν ἐσθλὸν ἐόντα, χαχῷ δ᾽ ὑπὸ χεῖρα ἐρείδειν. 

Οὐδὲ γὰρ ἀρτεμέουσι τὰ φάρμαχα, τοῖς δ᾽ ὑπὸ νούσου 

Τειρομένοις ἐπάγουσιν ἀχέστορες. Οὐδέ τις ὄρνιν 


65 Vereor ego. Culpa mea est, patris etiam culpa, 
Imo major est patris, quippe qui praestantior sit, 


Et canitie et moribus gravissimis , 
Aut si culpa non 
Quod qui 


est, dedecus certe est. luctaosum, 
em et probum virum sepe humi stravit. 


70 Multi quidem vera noverunt; at non pauci 

Famam respiciunt, quod quidem velim, consideres. 

Etsi enim valde doleo, tamen, ut meus genitor omnium omnino 
Jerestantissimaus sit, peropto (id enim natura przseribit), 

Ac eximia gloria florens inter viros inclytos in ccelum efferatur. 
75 Quis te, pater, erga extraneos lenem existimet 


Tant 


102 εἰ 


re irascentem filiis quos genuisti, 
Quos, ut genibus imponeres, a eo postulabas, 


t in lucem editos gloriosis decorasti appellationibus? 
Petrus ego, Phocas meus frater, Christi discipulorum 
80 Nomina. Verum deinde ira, et omnia oblivioni tradita. 
Quis, pater, ut tu, przstantissime, ita in filios suos 
Recens genitos benignus, et in adultos crudelis exstitit? 
Si fas esset aut cum Deo mortalem contendere, 
Aut cum parentibus filios, forte aliquem sermonem reperirem , 
85 Nostris calamitatibus adjutorem : sed nunc unum hoc 
Ex ore nostro verbum erunipet. Sive mali, 
Tui sumus, pater, sive boni : seminis esto spica. 
Decus tuum ego et frater sumus, 0 beatissime, tuumque dedecus, 
Prout boni vel mali sumus. Hzc autem regula omnibus manifesta, 
90 Probum diligere, malum autem manu fulcire. 
Non enim integris remedia, sed his qui morbo 


Premuntur, à 


65 "Atop'. Reg. 990 Αἰδομ᾽, 

68 ΕἸ τοι. Sic Reg. 990. Edit. εἴ τι. 

9 Πέτρος ἐγώ, etc. Heg. 990 Φωχᾶς ἐγώ. Ge- 
minos Phocas inclytos martyres norunt Graci, al- 
terum Synope in Ponto episcopum, alterum horti- 
colam. Eo tantum nomine discipulos Christi 
appellare licet, quod ambo sanguinem suum pro 
Christo fuderint. 


ibent medici. Nec quisquam avem 


85 Ἡμετέροις. lta Reg. 990. Mendose edit. Par. 
ἡμετέρης, 

87 Σπέρματος ὁ στάχυς ἔστω, Nempe, semini 
vquum est spicam ascribere. Adeoque spica, si 
bona est, in gloriam patris, si autem mala, in de- 
decus redundat. 

90 Xeipa. Reg. 990 χεῖρας. 


METRICA VERSIO. 
Ipse quidem vereor. Culpa est mea, culpa parentis Β Quisnam more tuo, tener cum prolis amore 


Atque mei, majorque etiam graviorque parentis, 
Moribus exsuperat quanto me albaque senecta ; 
Aut si culpa patris non est, infamia certe est, 
Que persepe probos etiam dejecit ad ima. 

era etenim ut multi norunt, ità magna vicissim 
Pars hominum famam spectat. Quod pectore, qu:eso, 
Pende, pater, Nam te cunctos przcellere laude 
Omnibus in rebus cupio, licet ardeat ira 
Cor mihi (natura nam lex hoc fertque jubetque), 
Atque hominum fama celebrem super zthera ferri. 
Quis fore te placidum externis facilemque putabit, 
O pater, in sobolem qui tantas concipis iras, 
Quam quondam a Domino votis precibusque petebas, 
Et cui clara datze posuisti nomina luci? 
Petrus ego, Phocas frater, quz discipulorum 
Nomina sunt Christi; verum furor igneus ortus 
Omnia Lethzis confestim mersit in undis. 


Flagrarit, post ipse fuit tam szevus adultis? 
Si vel mortalem supero cum rege liceret, 
Cum patre vel sobolem adversis contendere ver- 


bis, 

Suppeteret fortasse aliquid, quod dicere RS 
Casibus et nostris gravibus pretexere. Nunc asi 
Unum illud tantum mosto promemus ab ore: 
Sive boni simus, genitor, seu crimine fadi, 
Nos tua progenies; sit seminis edita spica. 
Sive malus, sive ipse siem sine crimine vitze, 
Laus tua sum, rursumque iuum, paler optime, 

[ probrum. 
At decel (et nemo est hominum qui nesciat istud), 
Ut virtute graves adamare, ita moribus agros 
Supposita fulcire manu. Nam pharmaca demum 
llis adhibere solent medici, queis corpora morbo 
Fracta jacent, non qui sani recteque valentes. 
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ἙῬἙπτάχι πολλάχι τόσσον "Ava£ μειλίστετ᾽ ἀλιτροῖς, 
Ὡς λογίων ἐπάχουσα Θεοῦ, καὶ Πνεῦμ᾽ ἐδίδαξε, 
Τίς Μανασῇ βασιλῆος ἐν ἀνθρώποισι χερείων ; 
᾿ Τίς δ' ἄρ᾽ ἐνὶ πτολίεσσι Νίνου μεγάλοιο πόληος ; 
125 Τίς δὲ τελωναίης ἀμέτρου χερός ; ἀλλ᾽ ἄρα καὶ τοὺς 
: Χριστὸς ἄναξ ἐλέηρεν ὀδυρομένους χαχότητα, 
Αλλὰ τί μοι Χριστοῖο, τί δὲ βροτέοιο πόθοιο, 
Τόν ῥα φύσις τοχέεσσιν ἐπήξατο ἀμφὶ γενέθλην ; 
Καὶ θῆρες φιλέουσιν ἐὸν γόνον, εἴ ποτ᾽ ἄχουσας 
130 Παρδάλιάς τε σύας τε βοῶν τ᾽ ἀγέλην ἐλιχώπων, 
Ὥς ῥα περιτρομέουσι, καὶ ὡς περὶ δῆριν ἔχουσι, 
Θηρσί τε xat μερόπεσσιν ἀπεχθέσιν ἀντιόωντες. 
Σοὶ δ᾽ ἄρ' καὶ θηρῶν ὀλοώτερος ἔπλετο θυμὸς, 
Καὶ μερόπων. Δάμασον θυμὸν μέγαν" ἢ σέ γε πέτραι 
A55 Ἠλίβατοι θρέψαντο, πάτερ φίλε, ἢ σε θάλασσα, 
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Στεῤῥοτέρην ἀδάμαντος ἑνὶ φρεσὶ μῆνιν ἔχοντα, 
Άλλοι μὲν χτεάτεσσι τεοῖς ἔπι τέρψιν ἔχουσι, 
Ξεῖνοί θ᾽ ἡμεδαποί τε, θεουδέες, ἀφραδέοντες. 
Ξυγὸς γὰρ πάντεσσι λιμὴν χατέουσι τέτυχται 
140 Σὸς δόμος - ἡ δὲ τράπεζα, καὶ ἄλσεος ᾿Αλκινόο. 
Τερπνοτέρη, πλήθουσα φίλοις, πλήθουσα δ᾽ ἐδωδῆς 
Ἠερίων, χθονίων τε xa ὁππόσα νήχεται ὕδωρ, 
Ἡμεῖς δ᾽ ἥμαρ ἐπ᾽ ἧμαρ ἐπ᾽ ἀλλοτρίῃσι θύρῃσιν 
Αὐαλέοι, χρυεροὶ, καὶ ἀνείμονες, ἔνθα xai ἔνθα 
145 Πλαζόμεθ᾽, οὐδέ τίς ἐστι δύης ἄχος, οὐδὲ πρόσωπον 
Σεῖο, πάτερ, λεύσσοντες ἐπὶ χρόνον, εὖτ᾽ ἐχολώθης, 
Καὶ μάλα περ ποθέοντες, ὃ καὶ μώεσσιν ὁπάζεις 
Πολλάχι, χωόμενός περ, ὃ δὴ πόνος. ᾿Αλλὰ τραπέζαις 
Ἤμεθ' ἐπὶ σχεδίῃσι δυσάμμοροι, οὐδ' ὀλίγας περ, 
180 Λάζαρος ὥς τις ἐχεῖνος, ὑπερφιάλοιο τραπέζης 


Sepe septenis vicibus repetitis Rex peccatoribus pepercit, 
Ut ex divinis oraculis audivi, et Spiritus docuit. 

Quis rege Manasse inter homines deterior? 

Qui inter urbes Nini magna civitate? 


125 Quas publicani insatiabili manu pejor? verumtamen et hos 
Christus miseratus est, ubi nequitiam defleverunt. 
Sed quid ego Christi, quid hominis amorem commemoro, 
Quem natura parentibus in progeniem infixit? 
Et férze amant fetus suos, si quando audisti 
130 Quomodo pardi, et apri , et boum grex nigris oculis, 
Pro eis contremiscant οἱ decertent, 
Feris et inimicis hominibus occurrentes. 
Ta vero et feras szva iracundia superas, 
Et homines, Magnos animi motus doma : aut te rupes 
4355 Excelsx aluerunt, pater dilecte, aut mare, 
Qui firmiorem adamante iram pectore geris. 
Alii quidem ex opibus tuis gaudium utilitatemque percipiunt , 
Externi, indigenz, religiosi, et insipientes. 
Communis enim omnibus indigentibus portus est 
140 Domus tua; mensa autem nemore Alcinoi 
Ameenior, aflluens amicis, onusta dapibus 
Ex aere et terra ipee et quecunque natant in aquis. 
Nos autein quotidie stantes ad alienas fores, 
" Arentes, algentes, nudi , huc et illuc 
145 Erramus, nec ullum est nostri meroris levamen, neque faciem 
Tuam, pater, jam diu cernerelicuit, ex quo scilicet iratus es, 
Licet vebementer cupiamus, idque servis tu éoncedis " 
Sepe, quamvis iratus, quod certe acerbum est. Verum ad mensas 
Consistimus tenues, miseri, nec paucas saltem 
150 Utille Lazorus, ex opima mensa 


195 "Ayérpov χερός. Modum nesciens manus, 


154 Δάμασον θυμὸν μέγαν. Magnum. animum 
Qridior, inexplebilis. 


coerce. . 


126 Ὀδυρομένους. la legit Combefisius. Edit. 
ὀδυρομένοις. 
128 l'evéüAnv. Reg. 99ὺ γενεθλης. 


145 "Ez' à.kiotpigci. Sic Herv. εἰ Reg. 990. 
In editis deest ἐπ᾽. 


METRICA VERSIO. 


Septenis vicibus, geminatis szpe, nocenti 

Omnipotens, ut sacra canunt oracula, parcit. 

Ecquem non scelerum superavit mole Manasses? 

Urbibus ex cunctis Ninive cui crimine cessit? 

Denique quid dextra publicani nequius usquam? 

Attamen hos etiam Christus, commissa dolentes 

Crimina, donavit venia noxasque remisit. 

Astego quid Christi, mortales quid loquor ignes, 

Quos patrum natura pares in pectore fixit? 

Bellua quzeque sud sobolis deflagrat amore. 

Nonne vides ut s:evus aper, pardusque, bovesque 

Pro tenera semper tremulo sint pectore prole ? 

Nonne vides ut dura gerant certamina? Nonne 

Ut simul infestasque feras Kao laces- 
sant? 

At tu ssvitia superas hominesque ferasque. 

lagentes irati animi jam comprime motus, 

Ὁ pater : aut aluit rupes te vasta, vel zequor, 


B Purum adamante magis retinentem in corde furo- 


(rem. 

Ex opibus censuque tuo sua gaudia carpunt 
Indigenz, externi, stolidique, Deique colentes. 
Nam tua sunt cuivis communis portus egenti 
Tecta, tua Alcinoi mensa est jucundior horto, 
Plena viris, epulisque tumens, quas prodiga tellus 
Porrigit, aut aer. liquidus, pelagusque ministrat. 
Αἱ nos quotidie per tecta aliena vagamur, 
Arentes, vestisque inopes, ac frigore pressi. 
Nec nostris datur ulla malis medicina : cupitam, 
Quoque nihil gravius, faciem jam tempore multo 
ἰρε quo díra tuum pectus circumsidet ira ), 

ernere nec nobis conceditur ulla potestas, 
Quod tamen et servis, licet ira percitus, ipse 
Haud raro tribuis. Verum considere mensis 
Cogimur exiguis miseranda sorte : nec, ille 
Lazarus ut quondam, micas de divite mensa 
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WViyag ἀφαρπάζοντες, ὁμὴν χυσὶ δαῖτα φέροντες. 
Πολλοὶ μὲν στυγέουσι τεὴν χάριν, οὐκ ὀλίγοι δὲ 
Τίουσιν. Μέγα θαῦμα, πατρὸς γέρας υἷες ἄτιμοι, 
05; χοτύλη βαιή τις ἀναψύξει γοάοντας " 

455 ΤἌλγος ἀρειοτέροις γὰρ ἀρηγόνες εἰσὶ yepetov;. 
ΚΆλλοι δ᾽ αὖ οὐδ᾽ ἴσασι τίνες, τίνος. Αἰδέομαι γὰρ 
Φράζειν καὶ γενετῆρα. Δύω γε μὲν εὐμενέουσιν, 
"Ogpa xtv ἠὲ φύγωσι δύην, ἢ ἄλχαρ ἔχωσι 
Πήμασιν ἐν σφετέροισιν, ὅτ᾽ ἀντία χυμαίνῃσι 

100 Δαίμων, ἀλλοτρίῃσιν ξὴν τίοντες ὀϊξύν. 

Εἴπω μείζονα μῦθον" ἀτὰρ, πάτερ, Dao εἴης. 
ΤἸόσσον ἄχος παθέεσσι πόροις, μὴ μῦθον ἐρύξῃς. 
"AXiotg μὲν τεχέεσσι πατὴρ καὶ ἥπιος ἐσσὶ, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
Α Tóssow, ὅσον τ᾽ ἐπέοιχε Θεοῦ Πατρὸς ἐχγεγωωτα. 
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465 Οὐ φθόνος * οὐ γὰρ ἔοιχε χασιγνήτῃσι μεγαίρειν. 
Θρέψας ἐν θαλάμοισι δροσώδεας, ἔργ᾽ ἐδίδαξας 
Εὐγενέος παλάμῃσι, διέπλασας ἤθεα χεδγὰ, 
Θηλυτέρης Χείρωνος " ὑπὸ προπόδεσσι γάμοιο 
Ἐσθλοὺς ἄνδρας ὅπασσας " ἑνὶ πτολίεσσι γερήρας. 
170 Μοῖραν ἐῶν χτεάνων ἀπεδάσσαο χειρὶ παχείῃ. 
Ἡμᾶς 9', ob; σὺ φύτευσας Ec ἀπὸ μητρὸς ἀρίστης, 
"Hy σ᾽ ἔτι δαχρυχέοντα, πάτερ φίλε, πολλάχι λεύσσω, 
Εὐσεδέος, πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀγητῆς, 
Πρωτογόνους υἱῆας, ὃ πατράσιν ἐστὶ μέγιστον, 

115 Τόσσον ἀπεχθαίρεις, χαὶ δώματος ἐχτὸς ἐλαύνεις, 
"Ussáztov χείνῃσιν ἐνηέα θυμὸν ἔδειξας, 


1026-1027 Micas subripimus, et eadem qua canes esca vescimur. 
Multi quidem nos odio habent tua causa, non pauciautem 

Amant nos. Res profecto mira : patris gloria sunt filii inglorii, 

Quos parva frustula recrearent lugentes : i 

155 Dolorem namque viris probis afferunt, qui juvare non sufficiunt. 
Alii vero, nec qui simus, norunt, quo patre sati. Vereor enim 

Dicere genitoris numen. Duo tamen sunt benevoli, 

Ut vel fugiant tristia, vel remedium habeant 
"1n calamitatibus propriis, si quando adversos fluctus excitarit 

160 Dzemon, dum afflictis opem ferunt, $ibi ipsis consulentes, 

Dicam aliquid majus : verum, pater, propitius sis. 

Manc nostris saltem casibus medelam przbeas, ne verbum repellas. 
Aliis quidem natis pater et mansuetus es, 

Tantum, quantum par est esse Deo patre procreatum. 

105 Haud equidem invidemus ; neque enim fratres decet invidere sororibus. 
Aluisti domi teneras filias, muliebria opificia docuisti 

Nobilis matronz manibus Chironis feminz, 

Optimis eas informasti moribus ; cum jam adesset tempus conjugii, 
Egregios viros dedisti; in urbibus honoribus auxisti. 

Ὁ Partem donorum tuorum tribuisti larga manu. 


Nos vero, 


"0s tu genuisti ex una matre optima, 


Cujus te adhuc desiderio flentem, chare pater, quotidie video, 
Piissima et cunctis mortalibus miranda, 
Nos primogenitos filios, quod parentibus est maximi momenti, 


115 


anto odio prosequeris, et extra domum ejicis, 


Quantum ipsis mitem animum exhibuisti. 


155 "Adyoc ἀρειοτέροις. Wa Reg. 990 et Chig., 
,ux lectio felicius mendum sanat, quam Billii cor- 
rectio, ἄλγεος ἀμφοτέροις, ut in editis. 

157 Δύω γε. Aliquid desiderandum videtur, ut 
planior sit sensus. 

165 Κασιγνήτῃσι. Sic Reg. 990. Schol. ἀδελ- 
φαῖς. Edit, mendose χασιγνήτοισι. 

1660 "Epy ἐδίδαξας εὐγεγέος παλάμῃσι. Sic 
verba sunt construenda , nulla interpunctione , 


quemadmodum jacent in Regio codice, ut intelli- 
gatur Vitaliani filias, non ab ipso patre, sed a 
nobili matrona edoctas fuisse muliebria opera, et 
filum pollice ducere. Nec bene Billius, has opera, 
que puellas decent, edocuisti, quod profecto patris 
officium non est. Chironem vocat matronam iliam, 
cui Vifalianus.puellas ad virtutem  informandas 
tradiderat, alludens ad centaurum illum Chironem, 
heroum sui temporis magistrum. 


METRICA VERSIO. 


Surripimus, canibusque parem nanciscimur escam. B Te facilem, zethereo ut fas est a patre creatum, 


Atque tua causa nos mulli odere fugantque : 
Multi rarsus amant. Res sane mira, parentis 
Est honor atque decus proles iahonora jacensque, 
Quam lacrymis madidam recrearent frustula pauca : 
Nam qui marores nostros tenuare laborant, 

Hos ipsos maerore graves mage censet uterque. 
Ast alii, nec qui simus, novere, nec à quo 

Patre sati : patris prohibet nam dicere nomen, 
Qui subit ora, pudor. Duo sunt tamen, aspera nostra 
Quos mala permoveant, ut'scilicet hae ratione 
"Tristia vel fugiant adversz nubila sortis , 

Vel certe in duris (si quid fortasse procellze 
lntulerit demon) habeant solatia rebus : 

Quisquis enim juvat. alllictos, sibi consulit ipse. 
Dicam aliquid majus, sed tu, pater, aure benigna 
Fxeipias mea dicta, precor, nostrisque medelam 
Casibus banc saltem tribuas, ne verba repellas. 

Tu reliqua stirpi, genitor sanctissime, przebes 


Haud equidem invideo; fratrum nam commoda 
[fratres 

Invidixz haud debent stimulis agitare cruentis. 

Tu teneris natas aluisti sedulus annis; 

Has tua. cura levi docuit deducere filum 

Pollice, formavit sanctis has moribus illa 

Femineos inter ectus clarissima Chiron. 

Connubii cum jam non longe tempus abesset, 

Post has eximia sociasti laude maritis, 

Atque etiam largus donasti parte bonorum. 

At nos, quos eadem mater tibi protulit vo, 

Femina virtutis specimen, mirandaque cunctis, 

Quam te nunc eliam plorantem cerno frequenter, 

Primigenos natos, quod non leve pondus amoris 

Esse solet patribus, tam tu aversaris, et ardes 

Nostri odio, miserosque tuis procul edibus arces, 

Quam tu illis semper blandus facilisque fuisti. 


1495 
φθέγξομαι οὐχ εὐέλων μὲν, ἀτὰρ λόγο 

"Oypa με μὴ ῥήξειεν ἐεργόμενος πραπίδεσσιν. 

"Rv θάλαμος, xat δεῖπνα γαμήλια " πάντα γεγήθει, 

180 "E2va λόγοι θαλάμων xat ἀθύρματα τερπνὰ γά- 

[μοιο. 

Πολλοὶ μὲν θαλέθοντες ἀφ᾽ αἴματος, οὐχ ὀλίγοι δὲ 

Γείτονες, οἵ τε ἀναχτος ἐν ἔρχεσι χῦδος ἔχοντες, 

Δαΐῖτα γάμου τίεσχον, ἀγάχλειτοί θ᾽ ἱερῆς 

Εὐχαῖς xal στεφέεσσιν ὁμοζυγίην συνάγοντες * 

135 Kal ῥ' οἱ μὲν πάλλοντο χαλὸν περὶ κοῦρον ἑταῖροι, 

Νυμφίον ὑμνείοντες ἑοιχότα ξρνεῖ xaX 

Αἱ δ᾽ ἄρα παρθενιχὴν ἑλιχώπιδα τυρσύνεσχον 

Ἐς γάμον ἱμερόεντα - πατὴρ δ᾽ ἐπετέρπετο παισίν" 

Ἡμεῖς δ᾽, ὡς θήρεσσιν ἐοικότες $$ σύεσσιν, 

190 Ἢ μορφὴν ὀλέσαντες ἀπηνέϊ δαίμονος αἴσῃ, 


ξ 


SECTIO II. POEMATA QU./E SPECTANT AD ALIOS, 
xofi: ῥήξω, A Ei 


1194 

ἐψτες χατὰ δῶμα χασιγνήτης ázaveuliev, 

Ἡρώμεσθ", ὅτι λυπρὸν ἐσήλθομεν οἴδμα βίοιο" 

Ὡς; ὄφελον μὴ μητρὸς ὀνὶ σπλάγχνοισι παγῆναι, 

ἫΣ θανεῖν ἀτέλεστος ἐν ὠδίνεσσι τεχούσης, 

195 Εἰ δὲ πύλας ἐπέρησα, χαὶ εὔλχυσα πνεῦμα uó- 

ἔροιο, 

Κλαυθμὸν ἐμοὶ τὸν πρῶτον ἐμοῦ θανάτοιο γενέσθαι 

Δάχρυον! οὐχ ἂν ἔγωγε τόσοις ἐνέχυρσα χαχοῖσιν. 
Ἕν δὲ τόδ᾽ αἰάζω περιώσιον. "Il γὰρ ἀοιδῆς 

"Ἰόρις ἐὼν, ποθέων τε γάμον xat λέχτρον ἀεῖσαι 

900 Αὐτυχασιγνήτης, πάντων ὁλοώτατε δαῖμον, 

Kal θαλάμον μελέεσσι πατρὸς χόλον ἐξαχέσασῦαι, 

Καὶ τοῦδ᾽, ὥς τις ἀλιτρὸς, ἀπήμπλαχον. ἼΛλλος ἄτ:σε 

Κάλλος ἐμὸν, ξανθοῖσιν ὑπὸ πλοχάμοισι μέλαιναν 

"Ug puv ὑπερτέλλουσαν ὑπ᾽ ἀργυρεῇσι παρειαῖς. 


Loquar haud quidem volens; sed verbum extra etferam, 
Ne me disrumpat compressum in praecordiis. 


Erat thalamus, et ceni nuptiales ; omnia laeta erant, 

180 Munera, sermones connubio digni, jucundaque ludicra nuptiarum. 

Plures exorti nostro sanguine, non pauci 

Vicini, quique in priucipis zdibus sunt in honore, t 


Convivium nuptiarum cohonestarunt, et inclyti sacerdotes 

Votis et coronis conjugium nectentes ; 

185 Tripudiabant circa przstantem juvenem socii, 

Sponsum przdicantes egregio similem ramo : 

1028-1029 Matronz vero puellam forma pulcherrimam adoru 
Ad Lbalamuin amabilem ; pater autem oblectabatur filiis. 

Nos autem, ac veluti feris similes aut porcis, 

190 Aut amissa forma, crudeli daemonis fato, 


JEdibus conclusi prucul a sorore 


Debaechabamur, quod tristem ingressi essemus vite tempestatem « 
O utinam in matris visceribus nunquam compactus essem, 


Aut 


riissem imperfectus in doloribus genitricis, 


195 Aut, si fores transissem, traxissemque spiritum mortis, 
Ploratus, quem primum, cum nascerer, edidi, idem meae mortis fuiss 


Lacryma ! in tot et tantas nunquam incid 


sem molestias. 


Unu:ni autem me cruciat supra modum. Quippe cantaudi 
Gnarus eum sim, et cuperem nuptias et lecum canere 
200 Sororis mez, omnium exitiosissime diemou, 

Et thalami modulationibus iram patris mollire, 

Et ab hoc, ut quis flagitiosus, excidi. Aller cecinit 
Pulchritudinem sororis mez, flavis sub crinibus uigrum 
Supercilium prominens supra argenteas genas. 


411 'Ρήξω. Sic Reg. 990, Edit. prave ῥύξω. 

184 Συνάγοντες. Keg. 990 συνάπτοντες. 

188 "Iyepcerra, lta Chig. Edit. ἱερόεντα. 

195 Ei δὲ πύνιας, elc. Aut si trajicienda erat vita: 


porta, hauriendusque spiritus mortis. 


196 Τὸν πρῶτον. Sic Reg. 990. Utinam primus 
nascentis ploralus, etiam. morientis. fletus. fuisset ! 
Edit. male τό, 

903 Kd.Lloc ἐμόν. Sue sororis pulehritudinem in- 
telligit. 


METRICA VERSIO. 


Haud loquar ista lubens : sed voxerumpet abore. p dibus inclusi procul a nubente sorore, 


Ἦτο tamen, ut non me rumpat, si mente prematur. 
Tea jugalis erat, teda et dignissima caua; 
Quinia letitia plenissima, munera, voces 
Connubio digni, jucundaque ludicra multa ; 
Turba propinquorum, estque frequens vicinia, quique 
Principis augusta superi dominantur in ze, 
Ornabant epulum thalaini, mystaeque sacrati 
Conjugium votis nectebaut, atque corollis 
Uingebant juvenem. lorma priestante sodales 
Sailantes, ramo egregio similemque cabenles : 
lique vicem. ad thalamum niveo candore puellain 
Piurima mirifico studio matrona parabat ; 

Ac pater obgenerum et natam, dulcesque hymenaos, 
Maxima nunc toto captabat gaudia corde. 

At nos porcorum ritu, vel more ferarum, 

* slut amissa forma cacodamionis arte, 


Talia perfusi lacrymis tum dicta dabamus, 

Ortum tam misere vite afflicteque gementes: 

O utinam nunquam matris conceptus in alvo, 

Nixibus in mediis vel raptus morte fuissem, 

Vel semel ingresso miseranda limina vile, 

Ortus qui& fuerant, necis hiec lamenta fuissent! 

Tanta etenim non te. premerenl incommoda re- 

[rum. 

Hoc autem supra reliqua omnia perpete luctu 

Me cruciat, quod cum non si;n rudis ipse canendi, 

Cumque meas cuperem tlialamos cantare sororis, 

Sicque patris placidam per carmina reddere mentem, 

Hoc que on per te licuit mihi, perdite demon, 

Namque ieum versu vales decus exiulit alter, 

Atque supercilium flavis sub crinibus atrum 

Laudavit, niveasque genas, pulchreque ,nitentes. 
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200 Ἕσπερον εἴρυσεν ἄλλος, ᾿Βωσφορον ἄλλος ἄεισεν, A 920 Ἢ μὲν μὲν σέο δῶμα, φίλην s ἀπέχλεισας ὀπωπὴν, 


Οὐδ᾽ ἀγαῆός τις ἀοιδός, Ἐγὼ δ᾽ ἀγέραστος, ἄναυδος, 
Πένθεος ἐσσάμενος χείμτην νέφος. Οὐδ᾽ ὅσον Ἠχὼ, 
Ποιμενίας μέλποντος ἐν οὔρεσι Πανὸς ἀοιδὰς, 
ΓΆχρων ὑστερόφωνον ἀπὸ σχοπέλων χέον αὐδήν. 
310 Κλαύσω πρωτοτόχων ἐπέων μύρον, οὐκέτ᾽ ἀείσω. 
"Ἔῤῥετέ μοι, βίδλοι πολυηχέςς " ἔῤῥετε, Μοῦσαι. 
Τίς χάρις, εἰ μὴ πατρὸς ἐν οὔασι χείσετ᾽ ἀοιδῇ, 
Εἴ μου καὶ Ὁρφείη τις ἐν Ὀδρυσπίοις σχοπέλοισι 
Ada; ἄγοι, καὶ θῆρας ἀπόπροῦε, xal πετεηνά; 
215 Δώσω xoà τόδε σοι, μογερὲ φθόνε. Λήξατ᾽, ἀοιξαί, 
Mf, σοι τοῖα, φέριστε, Θεὸς, μηδ᾽ ὅστις ἑταῖρος 
᾿Αντιταλαντεύσειε, Δέος δέ με χαὶ τόδ᾽ ὁρίνει. 
020" ἡμᾶς φιλέεις, μέγα φέρτατε, οὔτε θυγάτρας, 
Τὰς vov ἐν παλάμῃσι φέρεις, xat ὑψόσ᾽ ἀείρεις. 


Τὰς δ' ἄρα πᾶσιν ἔθηκας ἀπεχθέας. Οὐχ ἐθέλει γὰρ 
Χριστὸς ἄναξ, τεχέων τῷ μὲν πατέρ᾽ fov εἶναι, 
Τῷ δὲ βαρυφρονέοντα " καὶ ἀντιρέποντι ταλάντῳ, 
Πολλάκι στεργομένοισιν ἐπιδρίθει χαχότητα, 
9395 Ex πατέρων ἐπὶ παῖδας ἄγων χόλον Υἱὸς ᾿Ανάρχου. 
Ταῦτα μὲν ἐς πόντοιο πέσοι βυθὸν, ἡμετέρου δὲ 
Αὡματος ἐχτὸς ἔοι, μηδ᾽ ἄλγεσιν ἄλγος ἕποιτο. 
Καὶ τόδ᾽ ἅλις τεχέεσσιν ἔπι πρώτοισιν Ἐριννύς. 
Σοὶ δὲ, πάτερ, πάντες μὲν ὅσοι τελέθουσι τοχῆιες 
950 Καὶ παῖδες, χοτέουσιν ἀμείλιχον ἧτορ ἔχοντι, 
"Pr& γὰρ βιότοιο πατρὸς μόθος, ὃν συνέδησε 
Συζυγίη τε πόθος τε, χαχὴ δ' ἐκέδασσεν "Evo. 
Πάντες δὴ μέγαν οἶχτον ἑνὶ σπλάγχνοισι φέρουσι, 
*H τι Θεοῦ ῥέξαντες ἐπάξιον, fb παθόντες * 


205 llesperum alter cantavit, Luciferum alius cecinit : 
Nec bonus quidem cantor. Ego vero spretus, mutus, 
Maroris nube opertus jacebam. Nec quantum Echo, 


Pastoritias cum caneret in montibus 


an cantilenas, 


E summis rupibus extremam reddebam vocem. 


210 Lugebo primogenitorum carminum interitum, neque ultra canam. 
Valete, libri sonori ; valete, Musz. 

Quid proderit canere, si ad aures patris mea non perveniant carmina, 
Etsi mea testudo, vel Orpheica, in Odrysiis scopulis 


Lapides traheret, et feras, et volucres ? 
215 Dabo etiam hoc tibi, male livor. Cessate, carmina. 
Neque tibi, pater optime, talia Deus, nec quisquam socius 
Rependat. Timor autem et hic me premit : 
Neque nos diligis, prxstantissime, neque filias, 
Quas nanc in manibus gestas, et ad zethera tollis. 
220 Nos quidem domo tva prohibuisti, charoque aspectu, 
Elfecisti autem ut ille omnibus odio sint. Neque enim placet 
Christo regi, filiorum ut uni quidem pater mitis sit, 
Alteri vero asper. Ob hanc causam propendente in contrarium lance, 
Sipe filios prze czeteris dilectos afficit malis, 
030-1031 225 E parentibus in filios iram declinans Filius carentis principio. 
aec quidem in maris profundum mergantur, et a nostra 
Domo procul sint, neque dolores dolor excipiat. 
Jam satis in filios natu majores deszviit Erinnys. 
Tihi vero, pater, omnes, quotquot sunt parentes 
250 Et filii, inlensi sunt. implacabile pectus habenti. 
Indignatio enim patris abrumpit vitam, quam colligavit 
"TTialamus desideriumque, mala autem dissipavit discordia. 
Ümnes enim magna intimis visceribus miseratione permoventur, 
Sive qui Deo quid dignum gessere, sive qui passi sunt; 


90$ Ἕσπερον, etc. Hesperus et Lucifer una. ea- 
demque stella est: qua: si mane luceat, appellatur 
Lucifer; si sero, Vesperus dicitur : quoniam autem 
clarissima est hzec stella, ideireo duplici ejus nomine 
pulchritudinem sororis ornat. 

913 EI μου. lta legendum videtur. Edit. εἰ i£. [Ut 
constet versus, expungendum aut μου, aut τις, Eprr. 


PaTnoL.] 

216 "Orric. Sic Reg. 990 et Herv. Edit. ὡς τις, 
225 "Arcipéxerri ταλάντῳ, ld est, Christus Pa 
lris :eterni Filius contraria rependens. parentibus, 
qui (ilios alios eximie diligunt, alios vero oderunt, 
saepe dilectos prze czeteris natos calamitatibus afficit. 


METRICA VERSIO. 


Mesperon hic rursum cantavit, Phosphoron ille 
Non etiam vates sat commodus, Ast ego mutus, 
Spretus, marorisque adopertus nube, jacebam, 
A€ neque, Pane velut cantante in montibus, Echo, 
Ter miser extremas reparabam gutture voces, 
Mortua, qu:ze primum peperi, jam carmina luctu 
Prosequar ; impono jam finem versibus ipse. 
Vos procul ite, libri, procul o procul ite, Cameenz. 
Quid juvat in modulos numerosque astringere verba, 
Si mea non veniant chari genitoris ad aures 
Carmina, nec duros silices, velut Orphica quondam 
Testudo, trahat, et volucres, savosque leones ἢ 
Hocquoque munus habe,livor male : carmina cessent. 
Non tibi nec superi regnator maximus orbis 
Talia, nee socius quisquam, pater optime, reddat. 
Quin metus hic etiam, genitor, me concutit ingens. 
Nec nos prosequeris, nec rursus amore sorores, 
1185 licet et manibus gestes, et ad «thera tollas. 


B Nam nobis tua tecta. quidem sunt clausa. tuusque 


Vultus : athiscunctorum odium hac ratione parasti. 
Non etenim patrem lenem uni vult. Deus esse, 
Durum alii infensumque animo ; vicibusque fre- 
[quenter 
Mutatis premit hanc, nimium qua chara parenti, 
Progeniem, a patribus vertens ad pignora ponas. 
Ast liaec aequoreo inergantur gurgite, tectis 
Sintque. procul. nostris mala, nec mala mcesta se- 
[quantur. 
Sit satis hoc, primam sobolem quod vexat Erinnys. 
At, pater, in te ardent ira natique patresque, , 
Quod tibi sit durum precibus nec [lexile pectus. 
Rumpit enim humanam patris indignatio vitam, 
Quam tialamus, quam stringit amor, dirimitque $i- 
[multas : 
Jain cum omnes ingens subeat miseratio, qui vel 
Dignum aliquid gessere Deo, dignumve tulere, 
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955 Ἔξοχα 8' αὖθ᾽ ἱερῆες, ὅσους δώροισι γεραίρεις, A, Καὶ πολλοῖς χρητῇρσι μεθύσματος ἠδυπότοιο, 


Καὶ τίεις μεγάροισιν, ἀτιμάζεις δ' ἀπεόντας, 

Πολλάκι χαὶ παρεόντας ἐπεί σέ γε παρφασίῃσιν 

Οὐχ οἷον μαλαχῇσι, καὶ εὐμενέετοι προσώποις, 

᾿Αλλ᾽ οὖν καὶ στερεοῖσιν ἐπιστύφουσι λάγοισι " 

240 Γρηγόριος πρώτιστον ὁμωνυμίῃ τε βίῳ τε, 

Συζυγέα στομάτεσσιν ἐρευγόμενος θεότητα * 

Βοσπόριος δ᾽ ἄρ᾽, ἔπειτα xai ᾿Αμφίλοχος, μεγα- 
[θύμω, 

Οἷς ἄρα καὶ στυγερὴ νούσων ὑποδάμνατ᾽ àvin 

Εὐχαῖς τε Τριάδος τε σεδάσματι, χαὶ θυέεσσι. 

945 Σὰ δ᾽ οὔτ᾽ εὐχωλὴ χάμπτει φρένας, οὔτε Dur " 

Οὐδὲ μὲν ἀθλοτόροισι δίδως χάριν, οὃς σὺ γεραίρων 

Εἰς ἔτος ἐξ ἔτεος μεγάλῃ καὶ ἀπείρονι χειρὶ, 

Βήμασι, xal δώροισι, καὶ εἰλαπίνῃσι χορείαις, 


930 Καὶ μεγάλαις στιδάδεσσι, Θεοῦ νόμον ὧδ᾽ ἀθε- 
[ρίξεις. 

Κρεῖσσον βαιὰ φέροντα Θεῷ χραδίην ἱερεύειν, 

Ἢ πᾶσιν θυέεσσι, νόῳ ῥυπόωντι, γεραίρειν. 

Οὐ μὲν γάρ τι Θεοῖο ἐπάξιον, οὐδ᾽ ὁπόσα χυὼν 

"Hà: φέρει μερόπεσσι, xal οὐρανὸς, ἠδὲ θάλαστα. 

955 Καὶ γὰρ ἅπαντα θεοῖο" τέ xcv βροτὸς ἔχτοθεν εὕροι; 

Μούνης δὲ ψυχῆς καθαρὸν θύος, ᾧ τις ἄνολθος 

Πολλάκι xal πολύολθον ἐπιθρέξας παράμειψεν. 
Αἰδέομα: xai τὴνᾶς, πάτερ, μεγαλήτορα βουλὴν, 

Ἧ πολλοὺς παρέθρεξας, ὑπεννεσίῃσι Θεοῖο. 

960 υὐχ οἴη μερόπεσσιν ἴη δειλοῖσι γενέθλη, 

Ἐρχομένη σαρχῶν τε χαὶ αἵματος, οἷα βρυτοῖσιν 

Ἐνθάξδε τιχτομένοισι xal ὀλλυμένοισι τάχιστα " 


255 Priecipue autem sacerdotes, quos donis cumulas, 

Et honorifice excipis ampla dorzo, spernis autem absentes, 

Sepe eliam presentes, siquidem te sermonibus 

Non tantum blandis, plaeidoque et benevolo vultu, 

Verum etiam gravibus perstringunt verbis ; 

210 Primum quidem Gregorius nomine et vita, 

Qui trinam ore przedicat divinitatem : 

Bosporius autem, deinde et Amphilochus, viri animo magno przditi, 
Qui gravem morborum pellunt dolorein 

Precibus, Trinitatisque cultu, et sacrificiis. 

9245 Tuam vero mentem neque preces flectunt, neque sacrificium ; 
Nec martyribus quidem das gratiám, quos tu prziniis honoraus 


Quotannis munifica eL larga manu, 


Aliaribus erectis, et donis, et convivalibus choris, 

Ac pluribus cyathis vini fragrantissimi, 

250 Et magnis toris, Dei legem perfringis. 

Pristat enim parva ferentem Deo cor mactare, 

Quam omnibus cum sacrificiis, mente sordida, honorare. 
Neque enim Deo quidquam dignum est, nec quiecunque terra 
Hec fert iortalibus, et caelum, aut. mare. 

955 Etenim omnia Dei sunt : quid extra homo invenerit * 
Solius autem anima: purze gratum est sacrilicirum, quo pauper 


Sepe et divitem longe antecellit. 


eneror et hoc, pater, magnanimum consilium, 


Quo multos superasti, voluntate Dei. 
260 Non unus tantum miseris mortalibus est ortus, 
Emanans ex carne et sanguine, qualis est hominum 


Qui hic procrcantur et pereunt celerriine : 


240 Γρηγόριος, Multiplex vilium constructionis 
in exemplaribus Grecis esse ait Billius ; sed nullo 
negotie emendatur, si pro Γρηγορίῳ, quod antea le- 
Kebatur, in quo totum est vitium, legamus Γρη- 
γόριος, et certe sic legendum esse consiructio 
$iulat, et quz sequuntur, Βοσπόριος δ᾽ ἄρ᾽, ἔπειτα 
xai ᾿Αμφίλοχος. Mox ὁμωγυμίῃ. Gregori nomen 
ἀπὸ τοῦ γρηγορεῖν dicitur, id est, vigilare. 


24 ᾿Ερευγόμενος. Edit. male ἐρευγομένῳ. 

248 Βήμασι. Altaribus Deo in honorem martyrum 
erectis, et epulis et choreis. 

250 Θεοῦ νόμον. Significat Vitalianum frustra 
martyres colere donis suis, qui odio, uo prosequi- 
tur filios, legem Dei in hac parte contemnit. 

259 Ὑπεννγεσίῃσι, βουλήσεσι, βουλαῖς. Hxsvcm. 


METRICA VERSIO. 


Tum presertim illos, faciunt qui sacra Tonanti, 

Quos licet et donis oneres, et divite tecto 

kxcipias, spernis tamen absentesque, frequenter 

Et coram : quia te non tantum molliter atque 

Üre monent blando, sed et aspera verba profundunt : 

Gregorium primum, vitaque et nomine talem, 

Qui. Triadis sancto eructat firmissunus ore 

Numen adorandum : post Bosporium Auphilochurm- 
ue, 

Qui precibus, cultu et Triadis, sacrisque EL 

Wmanes morbos frangunt, rabidosque dolores. 

At tu nec precibus, nec sacris flecteris ullis, 

Nec pugiles tua corda movent, quos ipse quotannis 

Muneribus donans amplis, epulisque chorisque, 

Ac multis vini dulcis eyatiisque torisque, 


B Hae in re precepta Dei legesque resolvis. 


Przesiat pauca Deo peetus mactare ferentem, 

Quam sacra inille offerre, animus si sordeat ater. 

Nil etiam dignum eccelesti numine, non si, 

Quae mare, quae colum, qui fert humus, omnia 
| jungas. 

Omnia namque Dei ; quid enim hzec inveneris extra 

Una Deo est purum gratissima vietima pectus, 

Jn qua vincit inops opibus pers:epe tumentem. 

Hoc quoque consilium, genitor charissime, mirer, 
Ac veneror, superas quo multos Numinis aura, 
Non unus tantum miseris mortalibus ortus 
Contigit, emanans € carne ac sanguine, qualis 
Est hominum, qui pascuntur, rapidzeque. metuntur 
Falce necis, tenuesque citi volvuntur ad umbras, 
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Τοίη μὲν πρώτιστον " ἔπειτα δὲ Πνεύματος ἀγνοῦ, 

E53: λοεσσαμένοισι δι᾽ ὕδατος ἤλυθεν αἴγλη" 

965 Ἡ δὲ τρίτη, δαχρύων τε xai ἄλγεος ἡμετέροιο, 

Eixóv' ἀποξύουσα μελαινομένην χαχότητι. 

Twy τὴν μὲν ἔχεις πατέρων ἄπο, τὴν δὲ Θεοῖο, 

Τῆς δ᾽ αὐτὸς γενέτης, βιότῳ φάος ἐσθλὸν ὁπάζων. 

Ῥήξας δεσμὰ βίοιο, xal ἰλύος ἐχτὸς ἔθηχας 

910 Σὸν πόδα, χαὶ Σοδόμων ἔφυγες πυρόεσσαν ἀπειλὴν" 

Καὶ χθαμαλῶν πεδίων σε φίλη διεδέξατο Σηγὼρ, 

Μηχέτι παπταίνοντα πρὸς ἄστεα τεφρωθέντα, 

Πάντων δὲ χτεάνων ἔνα μάργαρον ἐσθλὸν ἐδέξω 

Ἐσχατιῇ, Χριστόν τε νόον τε σὺν ἀγνὸν ἀγείρας. 

975 Καὶ νεφέλην χαθύπερθεν ἐφέσσαο, ἄνδιχα xó- 
ίσμου 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER If. RISTORICA. 
A Τεμνόμενος χθονίοιο, μέσην δέ τε τεῖχος ἐγείρας 


1500 


Γαστέρος ὕδριν ἔπαυσας, ἀπληρώτοιο βερέθρου 

Θώχους ὀφρυόεντας ἀπέπτυσας, οἰδαλέον τε 

"Oyxov ἀγηνορίης χενεαυχέα ῥίψας ἔραζε. 

980 Οἷόν σοι χλέος ἐστὶ Θεὸς μέγας, ἀνδρομέου τε 

Αἴματος εὐσεδέες μέγ᾽ ἀρείονες. Εἶξεν ἅπαντα 

σταυρῷ, τῷ προσέπηξας ἄγων ληΐστορα χόσμον. 

ὝΜμνοις παννυχίοισι xat ἡματίῃσιν ἀοιδαῖς 

Μέλπεις οὐρανίοιο τρλαμπέα πνεύματος αἴγλην. 
985 Ταῦτα μὲν ἐσθλὰ, πάτερ, xal τέρματος ἄστον 

ἀρίστου " 

(Τέρμα δέ μοι Θεός ἔστι νοούμενος, οὐχέτ' ἐσόπτριμ") 

Μοῦνος δ᾽ ἐντὸς ἔμεινε χόλος xal ἡδὺς ὄλεθρος, 

Δάπτων, οἷα σίδηρον ἀτειρέα λάθριος ἰὸς, 


1032-1033 Talis est primus ortus : deinde alter ex Spiritu sancto, 
Cum lu-trats per aquam zthereus advenit splendor ; 

265 Tertius autem lacrymarum et doloris nostri est, 

Imaginem abstergens denigratam crimine. 

Ex liis primum babes a parentibus, secundum a Deo : 

Tertii autem ipse tibi pater es, vite lucem optimam praebens. 

Rupisti vincula seculi, et e ceno extraxisti 

270 Pedem tuum, et Sodomorum effugisti minas igneas ; 

Et planis porrecta spatiis te amica excepit Segor, 

Non jam circuispicientem civitates in cinerem redactas. 


ÜUmnibus tuis 
dn extremum 


ssessionibus unam margaritam pretiosam comparasti 
iem, Christum tuamque sanctam mentem consocians, 


975 Nubem desuper induisti, seorsum a munda 

Terreno divisus, medium parietem attollens. 

mabiem ventris coercuisti, inexplebilis gurgitis. 

Sedes superbas respuisti, Lumidumque E 
Fastum inanis glorie vana jactantem in terram projecisti. 


280 Una tibi gloria Deus magnus est, et nobilitate 

Generis pietas apud te longe przstantior, Posthabita sunt omnia 
Cruci, cui allixisti predonem bunc mundum, 

Hymnis nocturnis et diurnis cantibus 

Celebras celestis trilucidum spiritus splendorem. 

285 Hiec quidem praeclara, pater, et fini proxima optimo 
(Finis autem mihi Deus est cognitus, non jam per speculum) ; 
Una vero intus mansit ira et dulcis pernicies , 

Bodens, veluti indomitum ferrum latens rubigo, 


210 Πυρόεσσαν ἀπειιϊήν. Ἰὰ est, horrendos ignes 
quibus Sodoma absumpta est. 

914 ᾿Εσχατιῇ. In extremum diem. Posset sic 
reddi : Postremo Chrisium animique puritatem com- 
parasti. 

210 "Eyeipac. Sie Rey. 990. Edit, ἀγείρας. 

280 "Avépouécv re. Mis verbis etiam significari 
potest Vitaliano. clariores et majori in pretio fuisse 
viros pios, quam sanguine conjunctos aut. nobiles. 

231 Εἶξεν ἅπαντα. Cessere omnia, 


985. Ἡματίῃσιν. Reg. 999 ἡματίοισιν. 

9287 Xóloc xal ἡδὺς διϊεῦρος. Alludit ad hze 
verba Hom. IHiad. zv, : ἃ δὰ 
Καὶ χόλος, ὅς *' ἐφέηχε πολύφρονά Tt, πῆναι, 
Ὃς ἐν πολὺ γλυχίων μέλιτος poses ond 
"Ανδρῶν ἐν στήθεσσιν ἀέξεται, ἠῦτε χαπνός. 
]ra, que sapientem aliquando commovit, 
Quaeque multo dulcior melle stillante, 
Hominum in pectoribus. augescit, veluti fumus, ete. 
His verbis Homerus eleganter describit irz naturam. 


METRICA VERSIO. 


P.imus nic est nobis ortus : at Pneumatis alter, 

Tum cum purifici lustratis rore lavacri 

Advenit zthereus splendor, qui pectora luce 

Compleat; extremus lacrymarum est atque. do- 
loris, 

Elligiem abstergens fuscatam crimine "AN 

Prunum horum tribuere patres, Deus ipse secun- 
dum; 

Tu tibi postremi pater es, dans optima n". i 

Lumina ; nam fluxi Iregisti vincula mundi, 

Atque pedem coeno extraxisti letus. olenti. 

Tu Sodom: horrendos ignes llammasque furentes 

Fugisti, profugumque, loco qux condita plano, 

Excepit ρίας non jam ad fumantia tecta 

Murentes torquentem oculos, nigrasque favillas. 

Tu gemmam immensi pretii pro censibus unam 

Omnibus in terra cepisti arentis eremi. 

Tu Christum. atque tuam scciasti. fuedere mentem. 


B Tu tete, genitor, terreno ut ab orbe secares, 


Fudisti nubem inferius, murumque locasti, 
Tu rabiem ventris, qui non saturabilis unquam 
Est gurges, penitus pressisti, animique tumorem 
Siravisti, fastumque gravem motusque superbos. 
Una Deus magnus tibi gloria charior atque 
Est tibi vir pietatis amans, quam sanguine junctus. 
Omnia succubuere cruci, qua praedo pependit 
Hic mundus, clavis abs te conlixus acerbis. 
Denique splendorem triplicem regnantis olympi 
Laudibus et cantu celebras noctesque diesque. 
Hiec laudanda quidem, et sancto contermina fini 
Sunt, genitor venerande ; Deus mihi terminus au- 
[1em est, 
Non jam per speculum, sed visu notus aperto. 
Una sed in medio mausit tibi pectore bilis, 
Liectaque. pernicies, qua mens arroditur xgra, 
Wostitur ut scabra positum rubigine fer-- 
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"Hi χόλῳ βαρύποτμος ἀπιστοτάτοιο δράχοντος, 

290 Ὃς καὶ πρωτογόνους γεύσει βάλεν ἐχ παραδείσου 
Βαιῇ. χαὶ θεότητος ἐνόσφισεν, ἧς πέσεν αὐτός. 
᾿Αλλὰ, πάτερ, δάμασον δεινὸν χόλον. Ἔστι xal ἡμῖν 
Χριστὸς ἄναξ, χατέεις δὲ xal αὐτὸς ἐυμενέοντος. 
Tolo; σοῖς τεχέεσσι πέλοις, πάτερ, ἀφραδέουσιν, 
295 Οἷον ἂν ἀρήσαι» Θεὸν σέο πήμασιν εὑρεῖν, 

Εἴ ποτέ σοι βαρύμηνις ἀπαντήσειεν ἀνίη. 

Οὐχ οἷος μερόπων γενέτης ἔφυς, οὔτε σε μοῦνον 
Παῖδες ἀνιάζουσιν ἀπειθέες, Εἶδον ἔγωγε 

Πολλάκι καὶ στερεοῖσι χαχοῖς εἴχοντα τοχῆα 

500 Παιδὸς ἀτασθαλέοντος, Ὃ μὲν πεσσοῖσιν ἄμετρος, 
Ὃς δ᾽ ὁλοοῖσι πότοισι, χαὶ αἰθομένοισιν ἔρωσιν, 
Οἷς δόμον ἐξαλάπαξαν᾽" ὁ δ᾽ ἤλυθε xoi χατὰ πατρὸς 


Vel 
290 
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À ᾿Αντιδίοις ἐπέεσσι, χέρας δ᾽ ἤειρεν Ἐρινγύς. 


"AA ἔμπης xal τοῖσι πατὴρ χόλον ἐσθλὸς ἔπεψε, 

305 Γραπτῶν γὰρ βασίλεια νόμων ἀδίδαχτο; ἀνάγκη, 

Ἢ ῥά τε xal τοχέεσσιν Eg" νἱάσι θυμὸν ἑαένει. 

Πολλὰ μὲν, ὧν λεύσσουσιν, ἐπεί ῥ᾽ ἐθέλουσιν, ἄλευστα" 

Πολλὰ δ᾽ ἀνηχούστησαν ἐν οὔασιν οἷσιν ἔχοντες, 

"Opa χε μὴ θράτος αἰνὸν ἀποῤῥήξειεν ἔλεγχυς, 

$10 Αἰδῶ τὴν τοχέων ἐσθλὴν ἐπίχουρον ἐλέγξας 

Τίχτει γὰρ θράσος ὕδρις, ἐνηείη δέ τε φειδὼ, 

Καὶ τεχέεσσι μάλιστα, ἐπεὶ χλέος ἐγγὺς ἔχοντες, 

Οὐ χερὸς εἰκαθέουσι βίῃ, πειθοῦς δέ γε δεσμοῖς. 

Φλὺξ χαλάμης τεχέεσσι πατρὸς χόλος αὐτίχα λήγων" 

$15 θυμὸς γλῶσσαν ἔφλεξεν, ὁ δ᾽ ἔσδεσεν οἶκτος ὑπο- 
ἰφθάς. 


ravis et dura furore versutissimi draconis, 
ui et primus parentes exigua esca e paradiso 


Dejecit, et deitate spoliavit, e qua ipse exciderat. 

Verum, pater, gravem iram comprime. Est et nobis 

Christus rex ; indiges autem et tu. ipse ejus benevolentia. 

Talis erga filios tuos sis, pater, imprudentes, 

295 Qualem cuperes Deum in tuis calamitatibus experiri, 

Si quando infestus tibi contigerit meeror. 

Non solus mortalium factus es pater, nec te unum 

1034 1035 Filii non obsequentes dolore afliciunt. Vidi egoiet 
ΡΟ pertinacibus cedere flagitiis parentem 

$00 Filii scelesti. Alius immodico ludi studio, 

Alius exitiosis compotationibus, et fervidis amoribus 

Domum everteraot ; alius venit et patrem 

Asperis lacessivit verbis : quin et manum furibundus sustulit. 

Et tamen iram in tales filios mitis paler cohibuit. 

$05 Scriptis enim legibus superior est nullius magisterio edoetus amor, 


Qui parentum in filios iram placat. 


Multa enim ex iis quee vident, fingunt sibi non visa ; 

Multa dissimulant se audisse, quae auribus suis exceperunt, 

Ne dira procacitas erumpat ex objurgatione, 

$10 Qus verecundiam parentum auxiliatricem egregiam premit, 
Pariunt enim audaciam probra, lenitas autem modestiam, 

Et filiis maxime, siquidem gloriam prz oculis habentes, 

Non manuum viribus cedunt, sed persuasionis vi flectuntur, 
Flamma stipulz est (iliis ira patris statim desinens : 


289 Βαρύποτμος. Benedictini post Billium verte- 
rant, qua immissa tibi est [urore versuiissimi draco- 
mis, omissa illa verborum oppositione qua repeti- 
tur inter ἡδύς el βαρύποτμος, Ira talis est pernicies, 
ut dulcis et gravis simul in mente consurgat. CaiL. 

301 Αἰϑομένοισιν. leg. 990 αἰσθανομένοισιν. 

504 "Ezev'e. Sic legendum cum Combelisio, exco- 

wit, digessit; el quidem mox vers, 320, eadem de 
avide metaphora recurrit: XóXov xat κήδεα πέσ- 
σειν. Male edit, ἔπεμψε, 


515 Ira linguam accendit, illam vero exstinxit mansuetudo superveniens. 


308 Γραπτῶν γὰρ βασίλεια νόμων, etc. Necese 
sitas, id est, necessarius εἰ non cujusquam magiste- 
rio edoctus, sed natura insitus amor, scriptis legi- 
bus, etc. 

$09 Μὴ θράσος. Monet Gregorius nimium crebris 
Ob;urgationibus filios non esse obruendos, ne ad 
omuenm tandem castigationem obdurescant et depo- 
sito pudore contumaces fiant : hinc Apost. Ephes. 
vi, ὁ : Et vos, patres, nolite ad. iracundiam provo- 
care filios vestros. , 


METRICA VERSIO. 


Quse tibi serpentis Stygii est immissa per iram, 
Qui primos etiam per pabula pauca parentes 
Callidus et sevus viridi dejecit ab horto, 

Et, qua lapsus erat, deitate orbavit eadem. 

At, pater, ardentes irarum comprime flammas. 
Est etiam nobis Christus dominusque Deusque, 
Cujus habes opus auxilio sanctoque favore. 
Talem te przbe soboli, cum pectore kevo 
Deserit officium trahiturque in crimina pr:zeceps, 
Esse Deum qualem ipse tuis in casibus optas, 
Si qua tibi occurrant adversz flamina sortis. 
Non solus natis vitam lucemque dedisti, 

Nec te unum luctu proles ad jussa rebellis 
Allicit, o genitor; vidi persaepe parentem, 
Dissimulante oculo qui nati immanibus ausis 
Cederet. Hunc juvat ebrietas, hunc alea fallax, 
Hunc amor el blanda Veneris damnosa voluptas, 


B In quibus evertunt studiis censumque domumque. 


Quin etiam adversis alter confligere dictis 
Cum patre non dubitat, dextrasque attollit Erinnys. 
Et tamen his iram genitor meritasque retittit 
Paenas. Nam scripta natura valentior omni 
Lege viget, patris irati qux pectora mollit. 
Multa vident, quz se finguut non cernere, multa 
Dissimulant audisse patres, licet auribus hausta, 
Ne tenerum abrumpat reprehensio dura pudorem, 
Auxilium patribus quo nullum firmius usquam est, 
Probra etenim effrontes faciunt, bonilasque [d 
5109 
Et venia, ac natos presertim laudis amantes, 
Cogere quos nequeas, verbis sed flectere possis. 
lra patris, tlamma ut stipule, mox cedit in auras ; 
Quasque dedit lingua flammas, miseratio dulcis 
Protinus adveniens exstinxit ; lingua minaces 
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"Aphy ἐχπροέηχε, νόος δ᾽ Egüiyzas ἀρωγήν. 
γΑχθεῖ χεῖρας ἄειρε, καὶ ἄλγεϊ χλαῦσε περισχών. 
Δαυῖδ, 0; βασιλεῦσι μετέπρεπεν ᾿Αδραμίδῃσι, 
πᾶσι μὲν ἤπιος ἧε, τόσον 
530 Ὡς xai πατροφόνοισι χόλον καὶ χήδεα πέσσειν. 
Τεχμαίρου βασιλῃϊ τὸν ἀντία θωυρηχϑέντα, 
Ὅξῳ θ᾽ ἡμιόνῳ τε, θανόνθ᾽ ὑπὸ δάσχιον ὕλην, 
Οὐχ οἷον θρήνοισιν ἐχλαύσατο, ὥς τιν᾽ ἄριστον, 
᾿Αλλὰ καὶ ἀγγεῇλαντι δίχην ἐπέθηχε φονῆος. 

535 Τύνη δ᾽, ὦ χαχόθουλε, πόσον χαχὸν, ἢ τί πε- 


Ὧδε χόλον ἀδάμαστον ἑνὶ φρεσὶ σῇσιν ἀέξεις ; 


υὔτε σε πατρῷ 


Οὐδὲ μὲν ἀσταχύξσσιν ἐπεχράομεν σέο χώρης, 
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Α Οὐδὲ βοῶν ἀγέλαις, οὐ πώεσιν, οὐδὲ μὲν ἵπποις " 
3350 Οὐδὲ λέχους ἐπέθημεν, ὃ μὴ φίλον ἀφραδέοντες, 
Οὐδὲ δόλον φρασάμεσθα σὺν ἀνδράσι δυσμενέεσσι. 
Ταῦτα γὰρ εἴ τι χόλοιο φέρει, πάτερ, οὐ νεμεσητόν. 
"Ev σέο παισὶ χάχιστον, ἀρειοτέροιο τοχῆος 
Χεΐρονες ἐξεφάνημεν, ὃς οὔ τινι πρῶτα λέλοιπας 
$355 Εἰδός τε μέγεθός τε, Λόγος δ᾽ οὐχ εὔδρομος ἡμῖν" 
Γλῶσσα δὲ δεσμὸν ἔχει. Τίπτ᾽ ἤλιτον ; f) σὺ, φέριστε, 
Οὐχ ἐθέλων τεχέεσσιν ἀρείονα φύσιν ὁπάσσαι ; 

Στήσομεν ἐνθάδε μῦθον. "Ava£ Πάτερ, Yit μέγιστε, 
Δὸς χέρα, xd νεύσειας ἐμοὶ πατέρ᾽ aov slvat, 
$40 Ἡνίδε xal χείρεσσι γενειάδος, ἡνίδλ γούνων 
᾿Απτόμεθ᾽, ὥστε θεοῖο. Θεοῦ δ᾽ ὀπὸς ἀντιάσαιμεν. 
Οὐ γάμον, οὐδὲ γε πλοῦτον ἐοιχότα, οὐ δόμον αἰπὺν 


παισὶν ἑοῖσιν, 


[πονθὼς, 


ς ἀπεμέρσαμεν, ὦ ἄνα, τιμῆς * 


Diras exsecrationes jactavit, mens autem elocula est auxilium. 

Levando oneri manus adibovet, et dolore inflicto flet, eumque amplexatur, 
David, qui emicuit inter reges ex genere Abrahami, 

Omnibus quidem mitis fuit, adeo autem filiis suis, 

520 Ut et parricidis iram et molestias cohibuerit. 


Conjice ex Absalone, quem contra se regem armatum, 
Vectum mulo, ramoque implicitum sub densa arbore, mortuum 
Non solum acerbissime luxit, ac veluti quempiam optimum, 
Sed etiam mortis nuntio poenam inflixit interfectoris. 
525 Tu autem, o pravo utens consilio, quod tam grande malum, aut quid passus es, 
Ut tam indomitum furorem in mente tua teneas ac augeas ? 
Neque te paterno fraudavimus, 0 rex, honore ; 


Nec segetes regionis tuz invasimus, 


Nec boum armenta, nec oves, nec equos : 

530 Nec cubile conscendimus, rem nefariam temere ausi, 
Neque fraudem tibi struximus, tuis juncti hostibus. 

H»c enim si quid irz excitent, pater, non succensendum est. 
Unum est filiis tuis grave crimen : scilicet prastantissimo paire 
Inferiores apparuimus, qui nemini primas partes reliquit 
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7 555 Forma et proceritate. 


xpeditus non est nobis sermo : 


ingua quasi vinculo constrieta. Uter peccavit? Ego, an tu, 
Qui noluisti meliorem filiis naturam tribuere? 

Hic dicendi tlnem faciemus. Rex Pater, Fili maxime, 
Da dexteram, concede patrem mibi placidum esse. 
$40 Ecce manibus barbam, ecce genua 
Contrectamus, ac veluti dei. Dei autem voci occurramus, 
Non nuptias, non magnas opes, non domum splendidam 


$17 “Αχθεῖ χεῖρας ἄειρε. Aliter : Onus. aliquid 
imposuit, vel. tollit manum ut feriat, et. inflicto vul- 
nere [let, filiumque amplexatur. Sed melior versio 
que in Lextu 

324 'A.Llà xal, εἰς. Certe qui Absalonis cedem 
Davidi nuntiavit, capitali supplicio non est affectus. 


Itaque minus hic animum attendisse videlur noster 
Gregorius. 


352 EI τι xc.lowo. Id. est, si quid tale a nobis pei 
petratum esset, justa tibi. esset. irascendi causa, no- 
bis autem nullus reprehendendi locus. ᾿ 

25 Τοκῆος. Sic Reg. 990 et Herv. Edit. τεχῆος. 

335 Ἡμῖν, Reg. 990 ἔστιν. - : 

541 Ὁπός. Sic Reg. 990, id est, φωνῆς. Dill 
vultus. 


METRICA VERSIO. 


Projecit voces, ac plurima dira precata est : 

Mens contra auxilium loquitur, dextramque levando 

Fert oneri, nato gemit inflictoque dolore. 

David, Abramidas reges qui claruit inter, 

Omnibus ipse quidem mitis fuit, at mage natis. 

Namque etiam lenem ac facilem se pr:ebuit illi, 

Impia qui contra genitorem sumpserat arma. 

Md rex ille docet, qui postquam marte nefando 

Cum patre congressus, fugiensque in ul 
pendit 

Arboris, et sceleris persolvit sanguine penas, 

Non tantum hune genitor, nato velut orbus honesto, 

Deflevit, verum subita quoque morte peremit 

Jilum pertulerat ezdem qui primus ad aures. 

* At tu, consiliis levis impulse, quid, oro, 

Passus es, indomitum teneas ut corde furorem ἢ 

Nam neque qui debetur honos cultusque pareuti, 

Voc te (nec sinat Omnipotens) fraudavimus unquaui : 


B Nec tua sacrilega vacuavimus horrea dextra, 


Nec pecudes, nec equos tulimus, armenta boum- 


que: 

Nec vetitum conscendimus incestumque cubil 
Hostibus aut juncti fraudem tibi struximus ullam. 
Hec etenim justos irarum patribus aestus 
Ingenerare solent. At nostrum erimen id unum 
Pergrave, deterior nostrum quod uterque parente 
Exsiitit, haud nulli formaque et mole secunilo. 
Quin etiam nobis haud sermo volubilis, atque 
Lingua velut vinctis hzret constricta palato. 
An scelus lioe nostrum paler est venerande, tuumne, 
Qui weliore tuam hau donaveris indole prolei ? 

lie mihi finis erit dictis. At tu, Pater alme, 
Tu, quizeso, Fili, placidum mihi redde parentem. 
En barbam ipse tuam, pater, en genua ipsa eapesso 
Non secus atque dei. Divinos ne occule vultus. 
Non thalamos, magnas nec opes, nec tecta superba 
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A Εἴς νόμος οὗτος ἄνωθεν, ὁμῶς μερόπων ἀλόγων τε, 
Κάμπτεσθαι φιλότητι, λόγου δ᾽ ἰότητι σοφοῖο, 
Τιχτομένους, τίχτοντα: ἔφη μέριον βίον ἕλχειν, 
5 Καὶ ζώειν φθινύθοντας ἐπ᾽ ἀσταχύεσσιν ἑοῖσιν. 
"AX ἔθρεψας ἔπειτα " βοῶν δέ τε x xpatpolat 
02020' ὑποσχαίροντες ἀναχρούουσι χαρήνοις 
Μόσχοι " ταὶ δὲ φέρουσι μόγον γλυχερῆῇς ὑπ᾽ ἀνάγχη,, 
γθρνις δ' ἄπτερα τέχνα, φίλης χαθύπερθε χαλιῆς, 
10 ᾿Αμφιπεριτρύζει, χαὶ τείρετα: ἔνθα χαὶ ἔνθα 
Μάσταχ᾽ ἀλητεύουσα, τροφὸς χενεὴ xal ἄπαστος. 
spo γὰρ συνέδησε φύσις τοχέας τε γόνους τε, 
Μησαμένη τοχέων τόδε φάῤμαχον, ὥς χε βαρείας 
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Αἰτέομεν. Abg χεῖρα χα. εὐμενέουσαν ὁπωπήν. 
Μῆτερ ἐμὴ, σὺ δ᾽ ἔμοιγε καὶ ἐννυχίοισιν ὀνείροις 
$45 Πατρὶ παρισταμένη, λιταῖς χύλον ἐγχεράουσα, 
Μνωομένη λεχέων τε ὁμοζυγίης τ᾽ ἐρατεινῆς, 
Δίσσεο σοῖς τεχέεσοι τεὸν πόσιν Ὦλαον εἶναι. 
Καὶ μολπῆς χόρος ἐστὶ, καὶ ἀργαλέου πολέμοιο. 
Εἰ μὲν δὴ πεπίθοιμι, χαχῶν ἅλις" εἰ δ᾽ ἀπιθήσαις, 
350 Καὶ τεχέων Θεός ἐστιν" ἀλησόμεθ' ὡς τοπάροιθεν, 
Σὸν χλέος, εἴτε λιποίμεθ' ἀχηδέες, εἴτε θάνοιμεν " 
Δάκρυα πατρὸς ἔχοιμεν ἐς ὕστερον εὐμενέοντος. 
N. Παρὰ Νιχοξούλου πρὸς τὸν πατέρα. 
"fb πάτερ, εἴ μ' ἔφυσας, βαιὴ χάρις" i γὰρ ἁπάντων 


E 


Poscimus. Da dexteram et benignum aspectum. 
Mater mea, tu quoque mihi et in nocturnis somniis 
$45 Patri astans, precibus iram admiscens, 
In meworiam revocans thalamum et conjugium amabile, 
Obsecra maritum tuum, ut filiis suis benignus sil. 
Et cantus fastidium subit, et feri belli. 
Si igitur tibi persuadeam, malorum jam satis est: sin autem es inexorabilis, 
$50 Et filiorum Deus est; errabimus ut antea. 
Hac tua erit gloria, sive [crue quien abjecti, sive moriamur ; 
Lacrymas parentis benevoli habeamus tandem (mortui). 
IV. Nicobuli filii ad patrem, 


Quod me genuisti, pater, leve hoc beneficium ; omninm enim 
Una lex est ab initio, hominum pariter et brutorum, 
Ut amore inflectantur, ac sapientis rationis consilio, 
Geniti gignentesque brevem hanc vitam propagent, 


5 Ac mortui in suis spicis vivant. 


Sed me aluisti postea ; at boum ctiam ubera 

Fortibus capitibus subsilientes premunt 

Vituli ; ille autem laborem ferunt dulci necessitate. 
Avis circum implames pullos, supra amabilem nidum, 
10 Siridorem edit, et hue atque illuc lassatur 

Victum quaritans, vacua nutrix et jejuna. 

Amore enim natura genitores et genitos colligavit, 
Atque hoc remedium excogitavit genitoribus, ut graves 


* Scriptum an, 585. — Alias Dill, 50, p. 112. 


545 Εὐμενέουσαν. Sic Reg. 9099. Edit. εὐμενέουσιν. 

$48 Kal μοϊπῆς xópoc. Alludit Gregorius ad 
Homerum apud quem sepe recurrit ista loqueudi 
ratio. 

IV. AnccwENTUM, Nicobulus pater, ad. quem sub 
filii Nicobuli persona, carmen hoc condidit. Grego- 
rius, vir clarus erat, atque apud Imperatorem gratia 
et auctoritate florens, qui Alypianam Gregorii nostri 
neplem duxerat uxorem, ex eaque Nicobulum susce- 
perat. Hlle in hoc carmine obtinere a patre »uo cona- 
tur, doctrine cupiditate flagrans, ut in celebrem quam- 
dam academiam millatur, quo litterarum studiis 


commodius operam. impendere, ac disciplinarum or- 
bem [elicius obire atque absolvere possit, quod quideia 
a patre suo. Nicobulus filius est. consecutus. Circa 
annum 3585 hoc carmen est. conditum. 

$ Λόγου δ᾽ ἰότητι σοφοῖο. Reg. 991, sup. lin. 
τῇ βουλῇ τοῦ θείου Λόγου, divini Verbi consilio. 

5 Καὶ ζώειν φϑιγύθοντας. Quemadmodum semen 
terre mandatum πιογι 6 in exoriente spica 
revirescit , ita homines per liberorum procreatio- 
nem quodam uodo vitam suam propagant, et taor- 
lui vivunt. 


13 Μησαμέγνη. Reg. 991 sup. lin, βουλευσαμένη. 


METRICA VERSIO. 


Expetimus. Dextram przbe vultusque benignos. 

Tu quoque tu patris, genitrix mea chara, sopore 

Dum sua membra fovet, te, deprecor, objice menti, 

Ac precibus miscens iram, memoransque cubile 

Jucundum et tzedze consortia lzta jugalis, 

Flecte virum voiis, ac proli redde benignum. 

Et cantus subeunt, et szvi t:edia belli. 

Si meus, o genitor, movit tua pectora sermn, 

Jam satis est quod jam tulimus, €— idolo 
ris. 

Sin rigidus maneas surdusque ad carmina nostra 

Natorum Deus est etiam, nec deserit illos. 

ln varias miseri, velut ante, vagabimur oras. 

Seu nostri curam abjicias, seu finiat zevi 

Mors.spatium nostri, genitor, tua fama laborat. 

Sis saltem nobis placidus post funera, tristes 

Deque oculis lacrymas ob raptos projice natos. 


IV. NICORULI FILI] AD PATREM, 
(ΜΒ πῆ interprete.) 

Que tua progenies ego sim, pater optime, parvum 
Munus id esse reor, Non brutis omnibus hic mos 
Atque hominum generi, flagrare libidinis «stu? 
Consilioque Dei vitam capiuntque vicissim 
Dantque aliis, tandemque ipsi post ultima fata, 
Semen ut in spica, redivivo flore virescunt. 
Ast etiam me post aluit tua cura? Quid autem 
Hoc iterum magni? Vituli quoque plena parentis 
Ubera fronte premunt, atque hunc perferre laborem 
Vis adigit, dulcis tamen l:ec jueundaque matri. 
Stridula quin etiam prutervolat undique pullos 
Implumes volucris, seque hic illicque fatigat, 
Pabula dum proli nutrix impasta requirit, 
Namque patres prolemque sagax devinxit amore 
Natura eximio, patribus commenta medelam, 
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Κουφοτάτοισι πόθοισιν ἐλαφρίζωσιν ἀνίας. 

15 Τοὔνεχα καὶ δριμεῖα νέῃ περὶ πόρταχι μήτηρ, 

Ὡς δὲ χύων σχυλάχεσσι νέοις, χαὶ πτηνὰ νεοσσοῖς 

Δῆριν ἄγει" στιχτὴ δὲ διέσσυται ἀγριόθυμος 

Πάρδαλις £x ξυλόχοιο, σνῶν δέ τε μαίνεται ἀλχὴ, 

Χαίτη δενδρήεσσα, χόρης σέλας, ἀτμὸς ὀδόντων 

20 Θηγομένων xavayrbk, γένυς δέ τε βάλλεται ἀφρῷ, 

Ἱεμένων τεχέεσσιν ἀμύνεμεν, tk δαμῆναι " 

Οἵστρος γὰρ τόδ᾽ ἔπεισεν ἀδιδάχτουισι νόμοισι. 

Σφῆχες δ᾽ αὖ πέτρῃσιν ἐνήμενοι, ἣν τιν᾽ ἰδῶνται 

Πλησίον, οὐδὲ φέροντα χαχὸν τεχέεσσι νεογνοῖς, 

35 Πετρόθεν ἐχχυμένοι, στρατὸς ἀθρόος, ἀμφὶ πρόσ- 

[oa 

Βομδεῦσιν, χέντροις δὲ πικροῖς βάλλουδιν ὁδίτην. 

Ἔστι καὶ ἐν βυθίοισι πόθον νόμος, εἰ ἐτεόν γε 


5. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIB. H. HISTORICA. 
Α Δελφὶς, εἰναλίων βασιλεύτατος, ἣν mw' ἴδηται 
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O7p' ἁλὸς ἡπεδανοῖσιν ἐπιπλώοντα τέχεσσιν, 
ὅ0 Ἣν γένυν ἁπλώσας, εἴσω γόνον αὖθις ἔδεχτο, 
Λάπτων ὥς τιν᾽ ἐδητὺν, ὅπως μὴ θηρσὶ γένοιτο * 
Οὐδ᾽ ὅγε πρὶν χευθμῶνος ἀνέπτυσε φόρτον ἄπιστον, 
Πρὶν θηρὸς κρατεροῖο φυγεῖν στονόεσσαν ἀπειλήν " 
Τῆμος δ᾽ Ex λαγόνων ὠδῖν' ἠἡρεύξατο χούφην. 
35 Τῷ μή μοι γένεσιν προφέρειν, καὶ τυτθὸν ἐδωδὴν, 
Ἣν σύ γε xai δμώεσσι τεοῖς xal βουσὶν ὀπάζεις, 
᾿Αλλά τι τῶνδε περισσὸν ἔχειν χατέω, πανάριστε 
Ὡς βροτὸς, ὡς ἀγαθοῖο πατρὸς πάϊς. ᾿Αλλ᾽ ἐπίνευσον, 
Εἴ τινα χαὶ δαχέθυμον ἐρῶ λόγον, οὐδ' ἐπιχεώσω. 

40 Οὐχ ἐθέλοντα τέχες με, τεχὼν δ᾽ ἔθρεψας ἀνάγχῃ. 
ἫΝ δὲ τεχὼν μεθέῃς με, βοτὸν τέχες ἀντὶ βροτοῖο, 
Οὐ χρυσὸν ποθέω, οὐδ᾽ ἄργυρον, οὐδὲ τὰ σηρῶν 


Suavissimis desideriis allevent sollicitudines. 

15 Hinc et ferox pro tenera juvenca mater, 

Ut. et canis pro teneris catellis, et aves pro pullis, 

1 -1 Pralium cient : hinc et compuncta erumpit rabida 
ardalis ex silva, et robur aprorum furit, 

Sela eriguntur instar arboris, ex oculis scintille, vapor ex dentibus, 

20 Qui cum stridore exacuuntur, et genz spuma obruuntur, 

Dum natis auxiliari volunt aut pne: 


ld enim stimulus persuasit legi 


us que non discuntur. 


Vespz petris insidentes, si quem prope viderint, 
Etiamsi malum tenerz proli non ferat, 
25 E petris effusz, ut confertus exercitus, circa vultum 
Bombos edunt, acerbisque aculeis feriunt viatorem. 
Viget et in piscibus amoris lex, si vere 
Delphinus, piscium rex, ubi viderit aliquam 
Maris belluam imbecill:e suz adnatantem soboli, 
$0 Suas genas expandit, ac intro prolem iterum suscipit, 
Absorbens illam ut cibum, ne cibus sit belluis : 
Nec prius e latibulo regerit onus incredibile, 
ΩΝ fortis bellu: tristes minas elfugerit ; 
unc vero e visceribus teneram evomit prolem. 
55 Nec igitur mihi generationem objicias et exiguam alimoniam, 
qm lu tuis etiam famulis et bobus largiris. 
erum aliquid hisce praestantius habere cupio, pater optime, 
Ut homo, ut boni parentis filius, Verum ignosce 
Si quem et molestum proferam sermonem, neque celavero, — 
* 40 Non me volentem genuisti, genitum aulem necessario aluisti : 
Quod si genitum me dimittis, vile animal pro homine genuisti. 
Non aurum desidero, nec argentum, nec serica 


n 14 ᾿Ελαφρίζωσιν. Sic Meg. 991. Edit. ἐλαφρί- 
ουσιν. 

18 Ξυλόχοιο, Reg. 991 ἀνίσταται. 

41 Βυθίοισι. Wa. Chig., que lectio melior quoad 
sensum et metrum. Edit. βυθοῖσι. Reg. 991 sup. lin. 
ἐν θαλάσσῃ, est in mari, elc. 

23 A&lpíc. Mira de delphino Plinius et Aristo- 


teles commemorant : de eo tamen, quod Gregorius 
scribit, verbum non faeiunt. ' 

59 Δακέϑυμον. Mordacem. sermonem. 

4U ᾿Εὐέλοντα. Combelisius legit ἐθελοντί, Non 
me volens : favent duo Regii. 

41 Βοτόν. Sic duo Regg. et Reg. 991. Int. sup. 
lin. βόσχημα, Edit. Bpozóv. 


METRICA VERSIO. 


Scilicet ut curas amor hic levet atque labores. 
Unde etiam mater. furibundas concipit iras 

Ob vitulos, avis ob pullos, canis obque catellos 
Aspera bella gerit, rabidoque incensa furore 
Pardalis e saltu erumpit ; ruit impete caco 

Sevus aper; mical ex oculis vis ignea, selze 
Horrescunt, seque exacuunt eum murmure dentes, 
Maximus unde vapor manat, spumaque cadente 

, Turpatur gena, dum sobolem defendere gestit, 
Aut amat hostili pugnans occumbere ferro. 
Perdocet hzc philtri nullum lex nacta magistrum. 
Quid referam vespas, quz si quem accedere petris, 
In quibus est ipsis sedes, videre, repente, 

Nil licet ille mali vespis inferre tenellis 

Cogitel, exsiliunt, ingens exercitus, atque 
Horribiles bombos edunt, miserumque cruentant. 


B Quin etiam, si vera ferunt, in piscibus ipsis 


Lex viget hzc. Delphinus enim, rex zequoreorum, 

In sobolem si quos iminani eorpore pisces 

Conspicial ferri, sua pignora protinus ipse 

Devorat, ac pulso mox egerit illa periclo. 

Ortum igitur jam parce mihi proferre cibumque, 

Ὁ genitor, quem tu. famulis pecorique ministras. 

Amplius his aliquid, mortali sanguine cretus 

Ut qui-sim, satus atque bono genitore, requiro. 
Da veniam si quid mordacius eloquar : haud me, 

Chare parens, vite donasti luce volentem. 

Post autem educto lacrymos:e ad lumina vitz, 

Legibus impulsus naturz, alimenta dedisti, 

Quod si me genitum linquas, erit, o pater, abs te 

Mortalis pro mortali productus in zvum. 

Non aurum argentumque pelo, non serica fila : 


1509 


Νήματα, xal λιθάχεσσι μεμιγμένας ἔνδοθεν αὐγάς, 
Οὐ γαῖαν πολύμετρον ὁμοίϊα χυμαίνουσαν 

45 Αἰγύπτου πεδίοισιν ἀγάσταχυν, οὐ θεραπόντων 
Πληθὺν, τετραπόδων τε. Γάμος δ᾽ ἄλλοισι μεμήλοι 
ὙΨψηλ)ς, δέσποιναν ἄγων, τιμώμενον ἄχθος - 

Καὶ θρόνος, ὃς παύρους πατέων, πλεόνεσσι πατεῖται, 
Πολλάχι χειροτέροισι, τὸ xai πλέον ἧτορ ὀρίνει. 

50 “Αλλος γάρ τ᾽ ἄλλοισι τύφος, χθαμαλοὶ δέ τε πάντες, 
"Ἔμπεδον οὐδὲν ἔχοντες ἐς αὔριον, ἀλλοτρίοισι 
“ερπνοῖς φυσιόωντες ἀφιπταμένοισι τάχιστα. 
Ἐῤῥέτω, ὅσσα φέρει πιχρὴ βιότοιο θύελλα 

Τῇ καὶ τῇ δονέουσα κόνιν πάντεσσιν ἄπιστον. 


55 Ταῦτα γἀρἡἡπεδαναῖς μὲν ἔτι φρεσὶν ἔδραχον ἔμπης, 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
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ἃ Καὶ πινυτῶν ἐσάχουσα * χρόνος δέ τι xal πλεον οἴσει, 
Ὃν πάντες ἐνέπουσι διδάσχαλον ἡμερίοισιν. 

Ὧ πάτερ, ἕν ποθέω, μύθων κράτος, ἀντί vu πάντων. 
Καλὸν μὲν ῥήτρης πυρόεν μένος, ἕν τ᾽ ἀγορῇσιν, 
60 "Ev τε διχασπολίῃσι, xal εὐφήμοισι: λόγοισιν, 
Καλὸν δ' ἱστορίης φρὴν ἔμπλεος " ἱστορίη γὰρ 
Συμφερτὴ σοφίη, πολλῶν νόος * οὐκ ὀλίγον δὲ 
Τραμματιχὴ ξύουσα λόγον, xaX βάρβαρον ἡ χὴν, 
Ἑλλάδος εὐγενέος γλώσσης ἐπίχουρος ἀοίττη " 

65 Καὶ λογιχῆς τέχνης τὰ παλαίσματα, οἷς ὕπ᾽ àir 0i; 
Κρύπτεται, ὃ τριφθεὶς δὲ λόγος περίφαντον ξθηχεν" 
Ὅσσοις τ᾽ ἤθεα χεδνὰ διαπλάσσουσιν ἄριστοι, 

Ὡς τυρὸν πλεχτοῖσιν ἐειδόμενον ταλάροισιν * 


Fila, et lapidibus immistos intus splendores, 


Non terram late patentem instar camporum AEgypti 

45 JEstuantem, inundatam, fertilem, non famulorum 
Multitudinem et quadrupedum. Matrimonium aliis curz sit 
Splendidum, domina adducens, onus pretiosum : 


Alque tribunal, quod paucos calcans, a pluribus caleatur, 

lisque szpe deterioribus, id quod etiam magis stomachum movet. 

50 Alii aliis rebus insolescunt, sed viles et abjecti omnes, 

Nihil stabile habentes in crastinum, alienis 

Ohlectamentis superbientes cito avolantibus. 

i Q1: Valeant quzcunque allert acerba vitze procella, 
uc el illuc agitans cinerem omnibus infidum, 
55 Hzc enim tenera quidem adhuc mente perspiciebam tamen, 


Et ex viris prudentibus audiebam ; 


plura etiam :elas alferet, 


am omnes mortalium magistram esse dicunt. 
pater, unum pro omnibus desidero, doctrinze praestantiam. 
Praeclara rhetoricze vis ignea, tum in concionibus, 


60 Tum in mes et przeconiis. 
Praeclara et 


am res esl historiis mens referta, est enim historia 
Conferta quedam sapientia, mensque multiplex. Nec s 


rnenda 


Grammatica, qua sermonem et barbarum sonum expolit, 
Nobilis Grecorum linguz optima adjutrix. 
65 Pulchra etiam artis logici certamina, sub quibus primum veritas 


Delitescit, 


quam trita deinde disputatio in lucem profert. 


Praeclara etiam ea quibus bonos mores viri optimi fingunt, 
Velut caseum textili calatho figuratum ; 


44 'Opolia xvpalvovcay. Que camporum Egypti 
fecunditatem adequet, 

41 Τιμώμενον ἄχθος. Sic conjugem appellat, quie 
quamvis in pretio et honore sit, tamen revera ma- 
rito pondus est. Bii. 

48 Παύρους πατέων. Hoc de iis intelligendum, 
quorum virtus illustrissimas quasque dignitates 
promeretur, quique sedes, in quibus collocati sunt, 
pulcherrime implent. Nam ab impiis et sceleratis, 
ut Plinius loquitur, calcatur, hoc est, ignominia et 
dedecore aflicitur. Possis etiam intelligere de iis 
qui imperium assecuti, eo abutuntur, vitamque 


amittunt, Edit. male παθέων. 

5A ΑΔλλοτρίοισι. Alienas vocat hujus vitz» jucun- 
ditates, eo quod fragiles, nec proprie sint nostra. 

55 Ἠπεδαναῖς. Reg. 991, sup. lin., ἀσθεναῖς (sic). 
Int., συνεταῖς. 

58 Μύθων κράτος. Sup. lin. Int. λόγων ἰσχύν. 

61 Φρήν. Reg. 991, sup. lin., συνέμπορος σοφίης, 
comes. sapientie. Additur ad marg. πολλῶν νόος &v- 
θρώπων, καὶ πλειόνων πραγμάτων εἰχών. Mens 
multorum hominum, rerumque plurimarum imago. 
Edit. male, φήν. 

64 Γιώσσης. Reg. 990, γλώσση. 


METRICA VERSIO. 


Non ego fulgentes gemmas, non posco lapillos, 

Non ego Niliacz quamplurima jugera terrz, 

Servorum magnosque greges, armentaque mujta, 

Non mihi sunt etiam connubia splendida curz, 

Pondus honoratum, deminam ducentia. Non me 

Sublimis solii rapit inflammata cupido, 

Quod paucos caleans, multorum ac deteriorum 

: (quod ingentes irarum concitat zestus), 

Calcatur pedibus. Namque hic re ducitur una, 

lile alia gaudet, lastuque effertur inani. 

Ast humilis vere mortalis cuncta propago. 

Nil etenim nobis in crastina tempora certi : 

Sed vanos animis nostris aliena tumores 

Ludicra conciliant, celeri labentia cursu. 

Vite igitur valeat quidquid rapidissimus aufert 

Turbo, eredibilis nulli, quo pulvis in istam 

Nunc partem citus ejicitur, nunc rursus in illam. 
lac etenim tenere quantumvis lumine mentis 


B Perspexi, narrata sophis, hac auribus hausi. 
Plura dies etiam secum feret atque docebit, 
Quem vulgo dicunt mortalibus esse magistrum. 
Unam pro cunctis, genitor, rem postulo. Quamnaim? 
Ut mihi contingat doctrinz excellere laude, 
Maxima rhetortcz vis est, seu judice coram 
Certandum tili sit, seu quid suadere necesse, 
Aut ornare velis aliquem sermone diserto. 
Historia plenum pectus pulcherrima res est. 
Namque ea multorum mens est, ea magnus acervus 
Est sophie; nec grammaticz laus parva putanda, 
Per quam corrigitur prolatio barbara, per quain 
Auxilium affertur linguz, sermoque politur. 
Pulchraque praterea logices certamina, per qua 
O:culitur primo verum, mox eruit illud 
Verborum pugna in lucem, tenebrasque repellit. 
Pulchra etiam per quz mores eflingere norunt 
Docti liomines, tanquam caseum, quem sumere texti 
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"H8 ὁπόσα πτερήεντι νόῳ λεπταῖς τε μερίμναις 

ἼΟ Βένθξα διφήσαντες, ὁ μὲν τοῦ, τοῦ δέ τις ἄλλος, 
γΆνδρες ἐθηήσαντο σοφοὶ, βίξλοισι δ᾽ ἔδωχαν " 
Ἠερίων, χϑονίων τε χαὶ εἰναλίων φύσιν εὗρον, 
Οὐρανίων τ᾽ ἐπὶ πᾶσι Θεοῦ νόον ἀφράστοιο" 

Πῶς τόδ᾽ ἄγει, καὶ ποῖ προφέρει, καὶ εἰς ὅτε λήξει 
15 Κόσμος ὅλος πολλοῖσι χεχασμένος ἔνδοθι χόσμοις " 
Ἢ μάθον, ἣ τὰ νόησαν, ἃ μὴ θνητοῖο νοῆσαι. 

Αὐτὰρ ἐπὴν δὴ ταῦτα διεξελάτω νεότητι, 
Πνεύματι θειοτέρῳ δώσω φρένας, ὅσσα χέλευσε 
Καλὰ ἀνιχνεύων τε χαὶ ἐς φάος αἰὲν ὁδεύων, 

80 Καὶ στάθμην βιότοιο φέρων χινήμασι θείοις, 
Ὥς χεν ἀοτσητῆρα, συνέμπορον, ἡγεμονῇα 
Χριστὸν ἔχων, χούφῃσι σὺν ἐλπίσιν ἔνθεν ἀερθῶ, 


Et qua subtili mente subtilibusque 
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A Καὶ ζωῆς καθαρῆς τε xal ἀλήχτοιο τύχοιμι, 
Μηχέτ᾽ ἀληθείης ἰνδάλματα τηλόθε λεύσσων, 
85 Ὥστε δι᾽ ἐσσόπτροιο χαὶ ὕδατος, ἀδρανέοντα, 
Αὐτὴν δ᾽ ἀτρεχίην θηεύμενος ὄμμασιν ἀγνοῖς, 
"Hg πρῶτον πύματόν τε Τριὰς θεότης μονόσεπτος, 
"Ev φάος ἐν τρισσοῖς ἀμαρύγμασιν ἰσοθέοισι. 
Δέρχεο μητρὸς ἐμῆς μήτρων μέγαν, ὃς περὶ πάντων 
90 Μύθοισι πυχινοῖσι χεχασμένος, ob; συνάγειρεν 
"Ex περάτων, γλώσσῃσί τ᾽ ἔνι πλεόνεσσι χαθίζων, 
Ὑστάτιον χληΐδα λόγων ποιήσατο, Χριστὸν 
Καὶ βίον αἰπήεντα. Πρὸς ὃν, πάτερ, ὄμμα τιταίνω, 
Εἴ zo: xal βαιὸν χθαμαλώτερον * ἀλλὰ μετρεῖσθα: 
95 Μέτροισι μεγάλοισι βίον πυχινόφρονος ἀνδρός. 
Κρεῖσσον δεύτερ᾽ ἔχειν μεγάλων, ἢ πρῶτα πενιχρῶν 


curis 


10 Kerum profunda vestigantes, alii aliud 
Viri sapientes speculati sunt et litteris tradiderunt, 


Eorum qua: in aere, et in terra, et 


in mari, el quz in ccelo, naturam 


Indagaverunt, przcipue vero Dei non enarrabilis mentem ; . 
Quomodo banc molem regat, et quo perducat, et quem finem habiturus sit 
15 Mundus universus multiplici intus ornatu decoratus : 

Aut ea didicerunt, aut intellexerunt quie mortalem sapientiam superant. 

Hic autem postquam juvenili ztate percurrero, . : ἐπὶ 
Diviniori Spiritui animum tradam, pulcherrima illa qui sacris Scripturis condidit 
Investigans, et semper in lucem progrediens, 

80 Ac vitze regulam ex divinis motibus instiluens, 


Ut adjutorem, et vite comitem, ac 


ducem 


Christum habens, cum dulci spe hinc evehar, 
Ac puram et zelernam vitam consequar, n 
Non jam infirma veritatis simulacra procul prospiciens 


85 Velut per speculum et aquam, 
Sed ipsam veritatem contemplans 
Cujus primum ac supremum est, 


Trias, 


ris oculis, 
divinitas uno cultu adoranda, 


Unum lumen in tribus zqualibus splendoribus. 
Aspice matris mez magnum avunculum, qui prz omnibus 


1042:1043 90 Varia doctrina ornatus, quam collegit 
ἔχ orbis terminis, el in diversae lingus regionibus sedens , 


Tandem scientiis coronidem imposuit, Christum 
Et vitam sublimem. In hunc, pater, oculos verto, 
Etsi paulo inferius consistendum mihi est ; at metiri 


95 


aguis mensuris vitam suam prudentis est viri. 


Przstat secundas habere inter magnos, quam primas inter egenos : 


. 15 Ksxacpévoc. Weg. 991, sup. lin, χεχοσμένος. 

87 Πρῶτον πύματόν τε. Int. ἀρχὴ xax τέλος, prin- 
cipium finisque. 

88 Ἐν τρισσοῖς. Tres divinos inter se equales 
radios vil'raus, 

89 Mijzpov. Si Gregorius matris Nicobuli avun- 
cwus fuit, Nicobulus ergo Gorgoniam mattem ha- 


buit. Ibid., ὃς περὶ πάντων. Billius legit παρὰ mz 
τῶν, nam vertit : 
e. Variis superat mortales artibus omnes : 
Quod quidem viro modestissimo de se loquenti ne« 
is nomine minime congruit. 
92 Kita, Int., σφραγῖδα. 
95 Τιταίνω. Chig. et eg. 990, τιταίνων. 


METRICA VERSIO. 


Conspicimus speciem calathi ; preclaraque rursum 
Cuncta ea, qua tenui cura, qux przpete penna, 
Hic maris, hic terrz scrutans penetralia, docti 
Conspexere oculis animi librisque dedere. 
Nam qua natura sit eorum quodque, quod aer 
Continet, et tellus pelagusque, et satellifer axis, 
Invenere, Deique etiam super omnia mentem : 
Ut regat hanc rerum molem, qua clausula mundi, 
Mundi qui variis ornotibus intus abundat ; 
Hzc didicere illi, aut intellexere, tametsi 
liumani ingenii superarent illa vigorem. 2 
AL postquam hzc juvenis percurrero, Pneumati 
[mentem 
Tum mage divino reri operamque dicabo , 
Quidquid pr:eclari penetralibus abdidit imis, 
Vestigans, gradiensque ad lucem jugiter, atque 
Divinis moderans impulsibus omnia vite 
"Tempora : ut ipse viz Christum comitemque rra 
que 


B Semper habens, lzta spe nixus ad z'thera tollar, 
Ac vita fruar, ziernos qui dural in annos : 
Sic nempe ut non jam veri simulacra remoti 
Conspiciam quasi per speculum, vitreasque ΡῈ un- 
? das ; 
Sed puris verum ipsum oculis mens d ee 
Cujus sancta Trias caput est. finisque supremus, 
Sancta 'frias, Numen tamen unum prorsus idemque, . 
Inque tribus lux zequideis splendoribus una. 
Nonne vides ingens ut matris avunculus ille , 
Qui variis superat mortales artibus omnes, 
Quas sibi collegit binis e finibus orbis, 
Dum plures inter linguas studiosus oberrat, 
Doctringin tandem Christo obsignavit, et alta 
Vita, ad quam, genitor charissime, lumina tendo, 
Id quamvis faciam paulo depressius ipse. 
At se mensura magna, magno ac pede debet 
Metiri, quicunque sapit : przsstatque secundas 
Ferre inter magnos, quam primas inter egentes : 


1515 
Ὡς {πτασϑ' ἀετοῖο χάτω ῥοιζοῦντος ὕπερθεν, 

"Hb χαμαιπετέων χορύδων ὑπὲρ t£pa τέμνειν. 
Ταῦτα, πάτερ, ποθέω, σὺ δέ μοι τελέσειας ἐέλδωρ. 
100 Ναὶ λίτομαι * τῆς σῆς δὲ γενειάδος ἅπτομ᾽ ἔγωγε " 


SECTIO II. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. . 
A Καὶ ῥίζαν βιότοιο νέοι βάλλοντ' ἐπὶ γαίης, 
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Ἐσθλήν τε στυγερὴν τε, τὸ xal φράζεσθαι Systvov, 
Πείθομαι, f τινα μῦθον ἀρείονα τοῖσδ' ἐπιθήσω ; 
Αἰδέομαι τοὺς σοὺς μύθους, πάτερ, οἷς σύ γ᾽ ἄριστος 


Ναὶ λίτομαι" χαιροῖο λαδώμεθα, ὃν προσιόντα 
Ἔστιν ἐλεῖν, ζητεῖν δὲ παραθρέξαντα, μάταιον. 
Καιρὸς φυταλιῆῇς, καιρὸς δέ τε γαῖαν ἀρόσσειν " 
Καιρὸς ποντοποροῦσι λύειν πρυμνήσια νηῶν" 

105 Καιρὸς θηρητῆρσι χατ᾽ οὔρεα θῇρας ἀναιρεῖν " 
Καιρὸς δ' αὖ πολέμοιο" τὰ δ᾽ ἄνθεα εἴαρος ὥρη 
Τίχτει. Ὡς δὲ λόγων ἔσθ᾽ ὥριος ἀνδράσι χαιρὸς, 
Ἥνίκα θερμότεροι ψυχῶν πλείουσιν ἔρωτες, 

Οὐδὲ τύποις πολλοῖσι χαράσσεται ἔνδοθεν ἦτορ, 
110 ᾿Αλλὰ νεογράπτοις καλοῖς μούνοισι τέθηλε, 


115 Εὐδρομέων γλῶσσάν τε xal οὔατα, καὶ νόον ὠχὺν 
Ἐν πάντεσσι νόμοισιν ὁμῶς, ἀδέτοις τε δετοῖς τε, 
Οὐδὲ μόγοις πολλοῖσι, τὸ δὲ καὶ θαῦμα περισσόν. 
Οἷδά σε καὶ βασιλεῦσι παριστάμενον μεγάλοισι, 

Καὶ μετ᾽ ἀριστήων τιμώμενον, εἴ ποτ᾽ ἔην γε. 

190 Ἡνίχα θούριον ἔγχος ᾿Αχαιμενίδῃσι τίνασσες " 
Καὶ πλούτῳ χομόωντα, xal αἵματι, xat πραπίδεσσιν, 
Εἶδός τε μέγεθός τε " παλαιοτάτοισιν ὅμοιος 
Αἰαχίδῃσιν ἕης, ἢ Αἰτωλῷ Μελεάγρῳ. 

᾿Αλλὰ xal ὡς μῦθοί σε πλέον κλήϊσσαν ἀπάντων, 


Quemadmodam et volitare infra aquilam ex alto stridentem, 

Quam supra alaudas humi serpentes aerem secare. 

Hzc, pater, desidero; tu. vero mihi vota perfice. 

100 Etiam atque etiam rogo : barbam tuam tango : 

Etiam atque etiam rogo : tempus arripiamus, quod adveniens 

Apprehendere est, przterlapsum quzrere inanis opera. 

Tempus plantandi, tempus et terram arandi : 

Tempus havigantibus solvendi navis retinacula : 

105 Tempus venatorihus feras in montibus occidendi : 

Tempus etiam belli : flores vernum tempus 

Parit. Sic et scientiarum opportunum est hominibus tempus, 

Cum calidiora vigent mentium studia, 

Neque multis imaginibus cor intus insculpitur, 

110 Sed bonis tantum ac recens impressis efflorescit, 

Ac radicem vitze juvenes terra: mandant 

Bonam aut odiosam, quod maxime considerandum est. 
Persuadeo? an hijs etiam adjiciam meliora ? 

Revereor facundiam tuam, pater, qua tu pr:estantissimus 

115 Antecellis omnibus lingua, auribus, et acri ingenio, 

In omni pariter dicendi genere, soluto aut stricto, 

Idque non magno labore, quod quidem valde admirabile. 

Scio te et magnis astitisse imperatoribus, 

Et inter strenuos bellatores laudem tulisse, si quis unquam tulit, 

120 Cum terribilem hastam in Persas intorqueres : 

Divitiis quoque splendidum, et sanguine, et pectore, 


Forma et corporis magnitudine : antiquissimis 
Similis es AEacidis, aut JEtolo Meleagro. 
Sed tamen te omnium maxime litterz: celebrarunt, 


98 Νορύδων. Schol. στρουθίων. 

104 Ποντοποροῦσι. Chig. et Reg. 990, ποντοπό- 

tat. 

109 Χαρώσσεται, Reg. 990 habet χαρίζεται, sed 
male : pectus scilicet adolescentis est velut tabula 
quaedam rasa, in qua optima queque commodissime 
depingi queunt. Bit.L. 

112 Τὸ xal φράζεσθαι. Quod etiam majorem cau- 
tionem requirit, 

413 Πείθομαι. Sic Reg, 992, Edit, πείθομεν. 

116 Νόμοισιν. Forte λόγοισιν, et quidem melius. 


119 ET xor' ἔην γε. Greca locutio quee juxta 
doctum Gaulyer solummodo signifiat olim, unquam. 
Vide Hom. £fiad. 111, 180. 

120 ᾿Αχαιμενίδῃσι. Sie ex Achemene Persarum 
rege, Pers dicti sunt, contra quos forte militavit 
Nicobulus pater, imperantibus Constantio et Julia- 
no, qui adversus Persas bellum gessere. 

121 Kal πλούτῳ xopóorca. Schol. repetit οἶδά σε. 

122 “Ὅμοιος. Reg. 990 et Chig. ὅμοιον. 

124 Ὡς μῦϑοι. lta Reg. 990. Male edit. ὅς. 


METRICA VERSIO. 


Non secus ac tenues alte volitare per auras, 
Infra aquilas, supra quam ferri przsstat alaudas. 
Wc, pater, hzec, inquam, cupio : tu perfice voia. 
ec, pater, hec supplex rogo te, barbamque capesso. 
Eia, age, ehare pareus, properenus carpere tempus 
Tempus enim veniens facile est comprendere cuivis : 
At semel ut fluxit, labor est jam quzrere vanus. 
Certum plantandi, certum quoque tempus arandi : 
"Tempus solvendi navis retinacula nautis : 
Tempus apros, tempus cervos in monte necandi : 
Certum etiam tempus belli; ver denique florum 

, Est tempus. Studiis sua sic quoque tempora certa : 
Scilicet acris amor medio dum pectore fervet, 
Nec variis intus mens est impressa figuris, 
Sed pulchris tantum viret, insculptisque recenter, 


ParnoL. Gs. XXXVII. 


D Ac hona ve, maa Jam juvenes fandamina vite 
- Totius jaciunt. Quo major cura gerenda est, 
Ut bene consultis succedant omnia rebus. 
Flectimus? An melius dictis adjungere quiddam 
Est opus? O genitor, tua me doctrina pudore 
Allicit, et praestans facundia. Nam tibi lingua, 
Auresque, οἱ cita mens, prosa versuque feruntur 
Felici cursu, nec id ullo pene labore : 
Quod magis est mirum. Tu magnis regibus olim 
Astabas, tuaque in gravibus laus maxima bellis, 
Cum tua Achemenidum leto dabat hasta phalangas. 
Tu mente atque opibus multis, tu sanguine claro, 
Corporea tu mole, pater, formaeque decore 
AEacidas veteres z?quabas, ac Meleagrum. 
Attamen haud tantam pepererunt omnia jaudem 


48 
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135 Ἔμπεδον, ἀστυφέλιχτον, ἀγήραον, ἄτροπον, A Kal τινα καὶ σοφίης ἀδαήμονα, πολλάχι παιδὶ 


tofabv, 
Αἰὲν ἐπερχομένοισιν ἀεξόμενον λυχάδασι, 
Κλῇρον ἔχειν ποθέω πατρώϊον, ὥς ποτε λογχην 
Σπαρτιάται, Πέλοπός τε γένος Πελοπήϊον ὥμον, 
Καὶ σχῆπτρον πατέρων εἰς υἱέας αἰὲν ὁδεῦον" 
130 Κεκχροπίδαι τέττιγα πλόχων ὕπερ υἱέα γαίης 
Γηγενέες. Καὶ εἶδος ἔχειν πατρώϊον εὖχος. 
εΔδεό μοι πόθον" αὐτὸν ἀμύμονα εἶδον ἔγωγε 
Καὶ στυγεροῖσι πόθοισι τέχνων εἴχοντα τοχῆα, 
“Ὡς τιν᾽ ἀοσσητῆρα vósou, xal τερπνὰ φέροντα 
435 “Αμμιγα τοῖς ἀγαθοῖσιν, ὅπως τὰ χρείσσονα τερ- 
[πνοῖς 
Φαρμάσσοι, μιχρῷ δὲ χερείονι νοῦσον ἐλαύνοι " 


125 Stabilem, insuperabilem, senii 


joi 


partiatz, et 


Ἑ σπόμενον ποθέοντι λόγους, καὶ δόντα πόθοισιν 
Ὀθνείοις ἀγαθοῖσιν, ὅπως κεχάροιτο γόνοιο. 
440 Αὐτὰρ ἐγὼ χέλομαί σε τὰ μὲν χάλλιστα ποθεῦντι 
Ἕσπεσθαι, xat χεῖρα φέρειν, πάτερ" εἰ δὲ xaxolat 
Τερποίμην, παίδων με τεῶν ἄπο τηλόθι ῥῖψον 
Ὡς νόθον, εὐγενέος Ῥήνου χριθέντα ῥεέθροις, 
Ἢ καθαρῶν ἀετῶν ψευδῆ γόνον ἀχτίνεσσι. 

4145 Δὸς χάριν, ἣ πατρός ἐστι πλέον ἢ παιδὸς, ἄριστε, 
Ἔμπαλιν ἀΐσσουσα παρ᾽ υἱέος ἐς γενετῆρα " 
Κῦδος γὰρ τοχέεσσι τέχνων χλέος, ὡς τεχέεσσιν 
Ὧν τοχέων " ξυνὴ δὲ χάρις χαὶ ξυνὸν ὄνειδος. 
"Ἤδη xa σταδίοισιν ὅλον βίον ἐξετίναξαν, 
450 “Ἄλματα τιμήσαντες ἀνάρσια, xal φόνον ἀνδρῶν, 


et mutationis expertem, probum, 


annis supervenientibus crescentem. " : 
Paternam bzreditatem habere cupio, ut olim lanceam 
elopis humerum Pelopidze, 


Et sceptrum alii semper a patribus ad filios perveniens : : 
130 Cecropide e terra geniti, super capillos cicadam terze filiam ferobant. 
Sic mihi et formam habere paternam in votis est. 


Moveat te desiderium meum. Vidi 


ego patrem ipsum eximium, 


Desideriis natorum etiam non rectis cedentem, — — 
Ut quidam medicus morbi depulsor, jucunda salutiferis 


1355 Admiscens, ut meliora dulcibus 


Temperaret, et aliquid nocivi concedendo, morbum sanaret. 
Vidi et sapientize imperitum, qui s:epe (ilio 

Obsecundabat litteras sitienti, et bonis studiis annuebat, 

A T ipse peregrinabatur, ut nato gratiam faceret. 

140 Velim ergo, pater, ut preclarissima optanti 


Faveas et opem feras ; sin autem 


simis 


Delectarer, longe me a filiis tuis eJice, 
Ut nothum generosi Rheni aquis convictum, 
Aut radiis mendacem german: aquilze sobolem. 


145 Da gratiam, qu: patris magis est quam filii, optime, 
Utpote, qui revolvatur a filio ad patrem. 
Gloria enim est parentibus filiorum gloria, ut filiis 
Suorum parentum : commune decus, et commune dedecus. 
Alii jam et in stadiis omnes facultates absumpserunt, 


150 Saltationibus gaudentes flagitiosis, ezede hominum, 


129 Kal σχῆπτρον. Schol. xat ἄλλο σχῆπτρον. 

1350 Κεκροπίδαι. Sic Athenienses appellat a Ce- 
crope eorum rege, et γηγενέες, e terra ortos, eo quod 
cicadas capillis implicatas gestarent, velut e terra, 
ut cicadz, exstitissent. Nicobulus ergo doctrinz et 
eruditionis patris hzeres esse cupit, ut Lacedzemonii, 
paterne lances, et Pelopide. humeri eburnei, ut 
reges paterni sceptri, et antiqui Athenienses pater- 
ns cicadz. 

151 Καὶ εἶδος ἔχειν. Bill. Est etiam. laudi natis 
patrís ora referre. Edit. ἔχει, 

154 "Dc co^. Reg. 991 sup. lin. ἰατρόν, medicum, 


qui iucunda salutiferis admiscet remediis, quorum 
acerbitatem suavitate temperet. 

145 Ῥήνου. Auctor est Strabo, cui concinit Ju- 
lianus Augustus, quod etiam noster Gregorius con- 
firmat, solitos esse Germanos, infantulos recens 
natos in Rhenum projicere, sí quando suspectos 
adulterii uxores habebant, ut explorarent an spurii 
essent infantuli, quibus quidem nihil periculi ex 
flumine imminebat, si mater innoxia esset ; sin au- 
tem rea foret, infantuli pessum ibant. 

149 Ἤδη. Forte, ἄλλοι. 

150 "A.paca. Billius legit αἵματα, et sanguinem 


METRICA VERSIO. 


Hzc tibi, doctrinz quam copia maxima, quz te 
Reddidit expertem senii, firmumque, tibique 
Prabuit eximium mansura in szcula nomen. 
Sors tua doctrinz sors sit mihi, non secus atque 
Lancea Spartialis, humerus Pelopeius ortis 
A Pelope, et sceptrum ad natos a patribus usque 
Manans, Cecropidisque velut depicta cicada, 
Est etiam laudi natis patris ora referre. 

Hxc mea te moveat, pater, haud — cu- 

pido. 

Vidi ego namque patrem soboli non zqua petenti 
Cedere nonnunquam, ut medicum jucunda ferentem 
Mista salutiferis, quod dulcibus uttle rebus 
Temperet, ac morbum per pauca nocentia pellat. 
Vidi etiam perszpe patrem, cui nonnihil esset 


p Doctrinz ; literarum avido tamen ipse lubenter 


Cedebat nato, peregrinaque vota benignus 
Explebat, proli indulgens, prebensque cupita. 
At mihi tu, genitor, pulcherrima quaque petenti 
Annue; sin vitiis mens gaudeat improba, tum me 
Natorum e numero procul ejice, non secus ac si 
Sim spurius liquidas Rheni compertus ad. undas, 
Degeneremve aquilam Phabi vis ignea prodat. 
Gratia, quam posco, genitor charissime, patris 
Est mage quam nati, rediens a prole parenti, 
Gloria namque patris natorum est fama decusque, 
Ut rursus natis est gloria fama parentum. 
Gratia communis, labes communis utrisque. 
Sunt multi, quibus est sensus deperditus omnis 
In stadiis, dum sacrilego male sanguine gaudent. 
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Θηρῶν τ᾽ ὀλλυμένων χενεόφρονες, ὡς πολιέταις 
Ἧρα φέρειν, καὶ κῦδος ἔχειν περιώσιον ἄλλων, 
Πανδήμοις στομάτεσσι βοώμενον οὐχ ἐπὶ δηρόν. 
"AX ἀεθλευτῇρσι βίον xal πλοῦτον ἄφυσσαν, 
155. ᾿Αμφὶ χόνιν μογέουσιν ἐτώσια, ἠνιόχοις τε 
᾿Αντίπαλ' ἀφραδέουσιν, ὑπ᾽ ἀντιπάλοισι θεηταῖς, 
Παλλομένοις ἑχάτερθεν ἐς ἠέρα. “Ὕδρεσιν ἄλλοι 
᾿Ανδρῶν θηλυτέρων πολυχαμπέα τέρψιν ἔχοντες, 
Καὶ μίμων σχιεροῖσι ῥαπίσμασιν, οἷς ὕπο κόρση 
100 Γυμνοῦται, ψοφέουσα γελοίϊον ἀντὶ γόοιο. 
Τοῖα γὰρ ἀφραδέουσιν, ἑὸν βίον ἐν μεσάτοισι 
Παίξοντες χαχοεργόν. “Δ γὰρ μάθον, ἐξεδίδαξαν. 
Καὶ μισθὸς μούνοισι χαχῶν οὐ φάσγανον ὀξὺ, 
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A Αλλ' ἄφενος, xal πλοῦτος, ἐπεὶ παθέων ἐπαρωγοί. 


165 Ῥεῖα δ' ἀριστεύουσιν ἐν ἀφραδέεστι χάχιστοι, 
Κεῖνοι μὲν δὴ τοῖα" xal ἃ χτήσαντο καχίστως, 
Χεῖρον ἀπεῤῥίψαντο. Δίχη δ' ἰθεῖα παρέστη. 

Σοὶ δὲ Θεὲς ὁπάσειε τάτ᾽ ἔλδεαι, ὅστις ἄριστος 
Χεῖρ᾽ ὀρέγειν τεχέεσσι, καὶ οἷς δατέεσθαι ἄμεινον. 
170 “Αλλοισιν τὰ περισσὰ, τὰ δ᾽ ὄλθια ἡμῖν ὁπάζοις, 
Οὐ γὰρ πόλλ᾽ ἐθέλω, πολλοῦ γε μὲν ἄξιος αὐτὸς 
Ἔμμεναι, ὡς πατέρων μὴ τηλόθε πολλὸν ἐλαύνειν. 
Τίς χάρις, ἣν σὺ πίθηχον ἔχῃς, βροτοειδέα λώδην, 
Χρυσείοισι βρόχοισι δέρην περιγυρωθέντα ; 

115 Οὐ γὰρ κόσμος ἄμειψε γελώϊον εἶδος ἐλαφρόν. 
Τίς δὲ χάρις χάνθωνι φέρειν χρυσοῖο τάλαντα ; 


Et belluarum peremptarum inania sectantes, ut civibus 
Oblectamenta praestent, οἱ czeteros antecellant gloria, 
Quiz totius populi ore celebretur non in multum tempus. 


Alii facultates et divitias profuderunt in athletas 

155 Circa pulverem inaniter laborantes, et in aurigas 

Certatim insanientes, coram spectatoribus contraria in studia distractis, 
Verberantibus utrinque aerem, Alii ex turpitudine 


Virorum effeminatorum multiplicem capiunt voluptatem, 

Et ex jocosis mimorum alapis, sub quibus crepitans mala 

160 Nudatur, risum pro luctu movens. 

]ta enim insaniunt, vitam suam in medio omnium 

Sceleratam ludificantes. Quz enim didicere, edocent. 

1046-1047 Alque ipsis solis merces scelerum non est gladius acutus , 


Sed opes, el divitize , utpole 
465 Fa 
lli quidem talia; et 


"i vitiorum adjutores sunt, 
cile excellunt inter stultos pessimi. 
us pessime compararunt, 


Deterius profundunt. Justa quippe vindicta eos insequitur. 
Tibi vero Deus concedat quz desideras, qui optime nosti 
Manum porrigere filiis, et quibus largiri melius est. 
170 Aliis superflua , nobis autem prestantiora impertire. 
Non enim plurima cupio, sed ut ipse multi pretii 
Sim, nec a parentum virtute longe nimium absim. 
Quse tibi gloria, si simiam habeas, fiedum animal, sub humana forma, 
Cujus collum aurei torques ambiant? 
115 Haud enim ornatus ridiculam futilemque formam immutavit. 
Quz etiam gloria asino auri talenta gestare? j 


sacrilegum intelligit eum quem gladiatores in arena 
fundebant ad oblectandos crudelissimos spectato- 
rum oculos. 

156 ᾿Αφραδέουσι. Chig. ἀφραδέοντες. 

159 Σχεροῖσι, "t 991, sup. lin. στυγεροῖσι, 
Mox οἷς ὕπο κόρση. Siclegendum. Edit. ὑποχόρστη,. 
Reg. 990 οἱ Chig. ὑποχόῤῥη. Reg. 991, sup. lin. κε- 

23. 
᾿ 105 Kal μισθὸς μουνοισι, etc. ld. est, ipsi soli 
pro sceleris mercede, non modo ponas capite non 
expendunt, sed opes eliam ferunt, quia vitia fovent, 


167 'lüsia. Reg. 990, εὐθεῖα. 

108 “Ὅστις ἄριστος, ete, Schol. Reg. 991, ὅστις 
ἕτοιμος ὑπάρχεις χεῖρα ὀρέγειν τοῖς τέχνοις. Qui αὦ 
porrigendam filiis auxiliarem manum paratus es. 

175 "Eync. Reg. 990, ἔχοις. 

115 ΕἸδος ἐλαφρόν. Int, τὴν διάνοιαν ἐλαφρόν. 
Schol. fteg. 991. οὐ γὰρ ἐπείσαχτος ὁ χόσμος ἐνήλ- 
λαξε τὴν ἀφρυσύνην τοῦ ἐλαφροῦ τὴν διάνοιαν. Non. 
enim adscilitius ornatus insipientiam εἰ levitatem 
ipsius imntutavit. 
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Dar gaudent nunc czxde virum, nunc czede ferarum m Porro inter stolidos homines et mente carentes 


Livi homines, populi ut plausus vanosque favores 
Obtineant, atque exiguos celebrentur in annos. 
Rursus in athletas alii bona cuncta profundunt, 
Autigasque leves, quos sub pugnante corona, 
Aeraque hinc illineque manu feriente vicissim, 
Certatim iz:snire juvat. Sunt rursus, opes qui 
Nunc in femineis, nunc in probrisque virorum, 
Dum varios animi lusus et gaudia quzrunt, 
Consumpsere suas, dum mimorumque jocosa 
Prospiciunt avidi colaphismata, queis sibi malas 
Dum retegunt illi, sonitus crepitusque cietur, 

Ex quo pro lacrymis oritur gemituque cachinnus. 
ως etenim stulte peragunt, vitamque scelestam 
In medio l1dunt, Ἐξ χυρα didicere, docentes. 

Ac solis merces scelerum, non horridus ensis 
Est, sed opes et divitiz, quia turpibus illi 
Auxilium vitiis praebent, miserumque favorem, 


Perfacile est plausum sceleratz ferre catervae. 
Ista quidem faciunt illi, queque arte pararunt 
Infanda, post abjiciunt sceleratius : idque 
Judicio certe supremi Numinis aquo. 

At tibi votorum summam Dominator olympi 
Concedat, genitor, soboli qui tendere dextram, 
Atque quibus tua sit melius bona fundere, nosti 
Ipse supervacuis alios, pater optime, dona, 

At nobis ea da facilis, qua summa putanda. 

Non ego multa volo, pretii sed ut ipse perampli 
Sim potius cupio, ne longe a patribus absim. 
Quz tibi, dic, quaso, genitor persancte, voluplag$ 
lioc erit, humana sub imagine si tibi turpis 
Simia sit, collo innexum quie funibus aurun 
(estet? Non etenim species ridenda levisque 
Mutatur, fulvo licet hanc decoraveris auro. 

Quid prodest asinis auri geslare talenta ? 


4515 
Κάνθων xat πολύχρυσος ἐὼν ὀγχηθμὸν ἀείδει. 
Οὐδὲ χάρις μολίδοιο τετυγμένα φάσγανα γεύθειν 
᾿Αργυρέοις χολεοῖσι, τὰ μὴ πολέμοισιν ὄνειαρ. 
180 Τοῖος γὰρ βροτός ἔστιν, ὅτ᾽ ἔχτοῦε μοῦνον ἀερθῇ. 
Τέρμα λόγου τόδ᾽ ἄχουε * Θεὸς δ' ἐπιμάρτυρος ἔστω. 
Καὶ γὰρ καὶ Θεός ἐστι Λόγος, θνητοῖσιν ἀνάσσων. 
Ταῦτα, πάτερ, παρ᾽ ἐμεῖο, φύσις, τρόπος, ἄσπετος 
[ἰὩρὼς, 
*Hyazá τε νύχτας τε διηνεχὲς εἰς ἐν ἀγεέίρειν. 
185 Τἄλλα δέ μοι παρὰ σεῖο, Θεὸς, χρόνος, ἐλπὶς 
[ἀρείων, 
Μὴ λήγειν ϑήγοντα παραιφασίῃσιν ἑταίρων " 
Καὶ γὰρ καὶ δρυτόμῳ πέλεχυς, σθένος ἐστὶν ἄριστον, 
Μὴ σύ γε μὴ πόντον περιδείδιθι, μὴ σύ γ' ὁδοῖο 
Μῆχος, μὴ χτεάνων περιφείδεο, μήτε τευ ἄλλου 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A190 Τῶν ὅσα τὴν μεγάλην ἀρετὴν θνητοῖσιν ὀφέλ- 
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λει. 

Πολλῶν τοι κτεάνων προφερέστερος εὔχομαι εἶναι, 
Πρωτότοχος, xat πρῶτος ἐς οὔνομα πατρὸς ἀείρας, 
Εἴ τινα xal τόδ᾽ ἔχει γενέταις χάριν, ὥσπερ ὀΐω. 
Εἰ δὲ σέ γ᾽ ἢ χτεάνων αἴρει πόθος, ἢ σέ γε παιδὸς 
195 Θηλύτερος, μαλαχὺς, ums polos ἐγγύθε πίπτων, 
4456 χχλάμης ἀνιοῦσα, μαραινομένη τε τάχιστα, 
Φθέγξομαι, οὐχ ἐθέλων μὲν, ἀτὰρ σύ με xal τὸ χε- 

[λεύεις " 
Οὔ ποτέ σοι φιλόπαιδος ἐγὼ, πάτερ, οὔνομ᾽ ἀνάψω. 
᾿Αλλὰ, πάτερ, σῷ παιδὶ πέλοις θεὸς ἀντὶ βροτοῖο. 
200 Μὴ φράξῃς πηγὴν, ποταμὸν μέγαν ὠδίνουσαν, 
Μηδὲ φάος λύχνοιο θάνοι, λήγοντος ἐλαίου, 
Ἢ φυτὸν οὐ δροσερῇσι πιαινόμεγον προχοῇσιν. 


Asinus enim, etsi auro coopertus , ruditus edit. 
Neque gloria est plumbo conflatos enses condere 
Argenteis vaginis, quorum nulla in bello utilitas, 
180 Talis enim homo est, qui externis bonis tantum effertur. 
Finem orationis hunc audi : Deus autem testis sit. 
Nam et Deus Verbum est, mortalibus imperans. 
Hac ἃ me, pater, przstanda sunt, natura, mores, indefessus jabor, 
Dies ac noctes simul absque ulla intermissione conjungere. 
185 Cetera vero mihi a te accipienda , Deus, tempus, spes melior; 
Nec desinas me acuere admonitionibus sodalium : 
Etenim lignorum excisori securis addit robur maximum. 
Ne tu quidem mare perhorrescas , nec viz 
Longitudinem , nec opibus parcas, nec rei cuiquam, 
190 Qua magnam mortalibus virtutem augeat. 
Multis sane divitiis prastantiorem me existimo, 
Natu maximus, et primus, ob quem nomine patris appellatus sis, 
Si quam id habet apud parentes gratiam, ut arbitror. 
Si vero te opum rapit cupido, aut lilii 
195 Muliebre, molle ac maternum animo desiderium incidens, 
Sicut flamma stipul:e , qui accensa cito marcessit, 
Eloquar invitus quidem, sed tu me ad id cogis : 
Nunquam ego tibi patris diligentis filios nomen tribuam. 
10481019 Verum, pater, filio tuo esto deus pro hoimine. 
e obstruas fontem , fluvium magnum parturientem, 
Neque lumen lucerna exstinguatur deliciente oleo, 
Aut planta non irrigata fecundis imbribus marcescat. 


187 δρυτόμῳ πέλεκυς, etc, Proverbialis locutio, 
qua significatur cohortationem plurimum valere ad 
magis ac magis exeitandum ejus animum, qui jam 
sua sponte ad aliquod studium fertur: ὀφέλλει δ᾽ 
ἀνδρὸς b {(πέλεχυς), augetque viri robur (se- 
curis ). Jliad, μι, 62. 


192 Ἐς οὔνομα πατρὸς ἀείρας, εἰ primus te 
ad nomen patris evehens. Schol. Reg. 991, xai πρῶ- 
τὸς ἐγώ σε πατέρα χαλεῖσθαι πεποίηχα. 

194 Αἵρει, Reg. 990 αὐροι. 

198 Σοί. ha Heg. 990, 991 et Chig. Edit. 
prave, pof. 
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Auri namque etiam nummis oneretur asellus, 

More rudit tamen ipse suo. Quid juverit enses 

Ex plumbo factos vagina condere pulchra. 

Ex quibus utilitas in bellis nulla redundat? 

Talis enim est, quisquis verarum eum sit inanis 

Prorsus opum, externis tantum fluxisque superbit. 
Carminis extremum istud erit; testis Deus autem 

Sit mihi. Nam summus rerum sator ille parensque 

Est etiam Sermo, mortalia sceptra gubernans. 

Hic, pater, hiec ἃ me, mores , natura, laborque, 

Et totas noctes, totis geminare diebus. 

Cietera. contingent abs te mihi cuncta, Deusque, 

Et tempus, spes et melior; tu. s:epe monendo, 

Ponendoque meos ante ora oculosque sodales, 

Amplius exacues animum..Nam ligna secanti, 

Permagnum robur, vis est permagna securis. 

Ne tibi vel sevi , genitor, discrimina ponti, 

Nec via longa motum pariat. Tu. parcere nummis 


B Parce tuis, rebusque aliis, quibus inclyta virtus 


Queritur, et. tacitis gradibus se tollit in altum. 
Quod multis opibus, multo auro sim tibi pluris, 
Dicere non vereor, meque hoc ego nomine jacto. 
Primus ego natu fratrum, primusque parentis 
Ad nomen te subvexi, si quis tamen inde 
Amplior exoritur patribus favor atque voluptas : 
Exoritur porro, nisi me sententia fallit. 

Quod si te vel opum teuet irrequieta cupido, 

Vel natis muliebris amor, mollisque, nimisque 
Maternus, cito eollabens, et stuppea flamma, 

Que simul, ut nata est, exstinguitur illico prorsus, 
Non equidem loquar ista lubens, sed vim facis ipse z 
Nunquam indulgentis patris a me nomen habebis. 
Ast. mihi sis hominis vice numen, te, pater, oro. 
Ne fontem obtures, fluvium qui parturit altum 
Nec delectu. olei moriatur, quaeso , lucerna, 
Plantase dispereat , quia non perfunditur undis. 
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Οἵγε, θρέψον, ἔπαρδε, ῥόον, φάος, ἔρνος ἀέξων. 
Μῆτερ ἐμὴ, σὺ δ᾽ ἐμῇσι λιταῖς ἐπάρηγε καὶ αὐτὴ, 
205 "Ὄφρα χεν ἀμφοτέροισε χαρίστιον ὕμνον ἀείσχω 
Μηδὲ μόνον πηλοῖο (τό πέρ τισιν εὔαδε λέξαι, 
Φρασσαμένοις ὅτι σαρξὶ περιτρομέουσι τοχῇξες), 
᾿Αλλὰ καὶ ἀθανάτων ψυχῶν γενέτας καλέδαιμι. 


E'. Νικοδούζλου πρὸς τὸν υἱόν. 


Τέχνον ἐμὸν, μύθους ποθέων, ποθέεις τὰ φέριστα " 
Καὐτὸς γὰρ μύθοις ἐπιτέρπομαι, οὕς περ ἔδωχε 
Χριστὸς ἄναξ μερόπεσσι, βίου φάος, οἷον ἀ π᾿ ἄλλων 
Δῶρον ἐπουρανίης ἐξ ἄντυγος. Οὐδὲ γὰρ αὐτὸς 
ὅ Αἰἱρόμενος πολλῇσιν ἐπωνυμίῃσι, γέγηθεν 


Aperi, ale, riga, Πυσπίυπι, lumen, 
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"Ajo τε πρόσθε Λόγοιο χαλεύμενος, ᾿Αλλ᾽ ἐσάχουε 

Μῦθον ἐμόν. Πατρὸς δὲ παραίφασίς ἐστιν ἀρίστη, 

Καὶ πολιὴ νεότητος ἔχει πλέον. Ἱστορίην γὰρ 

Ὁ χρόνος, ἱστορίη δὲ τέχεν σοφίην πτερόεσσαν" 

10 Τοὔνεχ' ἐμῶν ἐπέων ἐμπάζεο" χαὶ γὰρ ἄμεινον. 
Téxvov ἐμὸν, τὰ μὲν ἄλλα Πατρὸς καὶ φέρτερος εἴης" 

Χαίρει γάρ τε πατὴρ ἡσσώμενος υἱέος £030, 

Καὶ πλέον ἢ πάντων χρατέων, θείοισι νόμοισιν, 

Οἷς τόδε πᾶν συνέδησε Πατὴρ μέγας" ix δὲ Λόγοιο 

15. Ἔμπεδον ἐστήριξεν, ἐὸν χτέαρ ἀμφαγαπάζων. 

Κεῖνό γε μὴν ἐθέλω σε πατρώϊον, ὦ τέχος, ἴσχειν 

Αἰδῶ πλειοτέρην, ἧς νῦν τοχέεσσιν ἔφηνας, 

Παῖς χαὶ ἐγὼ γενόμην ἀγαθοῦ πατρὸς, ἀλλὰ τόδ' οὔπω 


plantam augens. 


Mater mea, tu quoque precibus meis ipsa auxiliare, 
205 Ut ambobus gratiarum actionis hymnum concinam ; 
Neque tantum luti (quod quibusdam placuit dicere. 
Perspicientibus soli carni metuere parentes) , 
Sed et immortalium animarum parentes appellem, 
V. Nicobuli patris ad filium *. 

Fili mi, sermones cupiens, cupis optima ; 
Ipse enim delector sermonibus, quos dedit 
Hominibus Christus rex, vit: lumen, eximium prz czteris 
Donum ab axe coelesti. Neque enim ille, 
5 Cum multis nominibus appelletur , gaudet 
Alio ullo magis, quam eum Verbum vocatur. Verum audi 


Verbum meum; 
Et senectus plus 


ne enim est admonito opima, 
abet juventute. Peritiam enim 


Tempus, peritia autem sublimem genuit sapientiam. 
10 Quamobrem verba mea amplectere: id etenim melius. 
Fili mi, in ezteris quidem patri tuo przstantior fueris ; 
Gaudet enim pater superatus ab egregio filio , 
Et amplius quam si omnes vinceret , sic jubentibus divinis legibus, 
Quibus hzc omuia devinxit Pater magnus ; et Verbo etiam 
15 Firmiter stabilivit, suam possessionem magno amore complexus. 
Jlud autem volo, ut a patre, fili, habeas 


Majorem verecundiam, quam nunc 


parentibus ostendisti. 


Filius ego et ipse sum optimo patre natus , sed nunquam 


* Scriptum an. 385. — Alias Bill. 51, pag. 115. 


$04 Μῆτερ ἐμή. Hine liquet Nicobuli matrem 
Adhuc in vivis fuisse, cum Gregorius ejus avun- 
culus hoc carmen cecinit. 

206 IInAoio. Luti , id est, corporis, ex limo terra 
toagmentati, 

. AncuxENTUM. Nicobulus pater filio respondet 
hoc earmine , quod ab ipso conditum [uisse credere 
nihil vetat , quippe qui litteris florens , stricta et so- 
luta oratione perinde norat scribere, quod carmine 
pracedenti constat, Votis filii. annuit, cujus verba 
quedam, ul minus verecunde dicta , carpit , eumque 
salutaribus. monitis vallat , data, eundi quo vellet, 


licentia. Serius anno 385, quo Nicobulus obiit, car- 
men istud. scribi non potuit. 

Tir. INixoCoU.lov , etc. Ald. NixóxXou, mendose. 
Nicobulus enim in precedemti carmine testatur 
sibi impositum luisse nomen patris. AT 

4 Μύθους. Sermones , eloquentiam , scientiam, 
eruditionem, doctrinam. 

7 Πατρὺς δὲ παραίφασίς ἐστιν ἀρίστη, Hom., 
Hiad. xu, 792; et xv, 404: 

o ᾿Αγαθὴ δὲ παραίφασίς ἔστιν ἑταίρον. 
e. Üptima enim est amici. admonitio. 


METRICA VERSIO. 


Fontem aperi, lucem nutri, plantamque rigare 
Cura sit, ut crescat, Mater mea, tu quoque votis 
Auxiliare meis , ut grates solvat ulrique 
Vox mea: nec tantum ceni (quod dicere visum est 
Nonnullis, quia conspicerent hunc patribus unum 
Esse metum., ne quid sentirent corpora duri ), 
Verum eiiam mentis vos dicam jure parentes. 
V. NICOBULI PATRIS AD FILIUM. 
(Billio interprete.) 

Sermones cupiens, fili, cupis optima certe: 
Namque etiam doctis letor sermonibus ipse, 
Quos bominum generi Christus donavit, ut essent 
LUX vite, supero demissum munus ab axe, 
Munus magnificum , et dono przstantius omni. 
Nam neque nominibus cum multis ipse vocetur, 
Ullum aliud nomen, quam Verbum , gratius audit. 


p Auribus arrectis at tu mea percipe verba. 
Consiliis nihil utilius meliusque paternis. 
Pluraque canities novit quain leta juventus. — 
Tempus enim historiz pater est, materque vicissim 
Historia est sophiz, levibus quae pervolat alis. 
Fac mea sint igitur tibi curz dicta , nec illa, 

Si tibi cousultum cupias, de pectore pone. 

Cera sis sane prasstantior ipse parente; — 
Gaudet enim genitor, cum palmam preripit ipsi 
Virtutis sua progenies , majorque voluptas 
Hinc oritur, quam si reliquos prazverteret omnes, 
legibus zthereis id fit, queis maximus orbem 
Constrinxit genitor, stabilique in sede tuetur: 
Tantus amor tenet hunc operis quod traxit in ortum. 
At vero hoc patriis te moribus istud habere, — 
Nate, velim, frontis plus ut tibi plusque pudoris 
insit purpurei, quam nunc conspeximus in te. 


1525 
ἴἯλθεν ἀφ' ἡμετέρων στομάτων ἔπος, οὐδ᾽ ὑπ ὀξόντι. A 
40 Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ Θεῷ χεχαρισμένος ἐστὶν ὁ μῦθος " 
«Ὧ πάτερ, εἴ μ' ἔφυσας, βαιὴ χάρις " οὐ γὰρ ἔμοιγε, 

Xj δὲ πόθῳ, σῇ σαρχὶ χαριζόμενός μ᾽ ἐφύτευσας. 
᾿Δλλλ᾽ ἔθρεψας ἔπειτα " τί γὰρ τέχες ;» Ὡς ἀχάριστος 
Φωνὴ ! χαὶ χόσμοιο λύσις, μεγάλης τε γενέθλης 

95 Φίλτρῳ μὲν συνέδησε φύσις τοχέας τε γόνους τε, 
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Ti; γὰρ E0' uta προσπτύξεται, ἢ τὰ φέριστα 

Εὔξεται, fj ποθέοντι λόγους, ἢ ἄλλο τι νεύσει; 

$5 Τίς μοῖραν χτεάνων ἀποδάσσεται, ὡς ἐπέοιχεν, 

Εἰ χρέος, o) χάρις ἐστὶν, à xev πατρὸς υἱὸς ἔλῃσι, 

Καὶ μηδὲν μὲν ἔχων, αἰδοῦς νόμον ἔχτοθι βάλλοι, 

Εὖ δὲ παθὼν, ἀχάριστον ἔχοι γλῶσσάν τε νόον τε; 
Σχέπτεο δ' εἴ χέν σοί τις ἀπαντήσειεν ἐχέφρων" 


Μὴ μόγος ἀμφὶ τέχεσσιν ἀποῤῥήξειε τοχῆας, 

Καὶ θανάτῳ τίχτωμεν, ἀχηδέες ὧν τεχόμεσθα. 
Τοὔνεχα xa μόθο" αἰνὸν ἑοῖς περὶ παισὶ τοχῆες 
ἽἼσταντ᾽, f, γὰρ ἔλεξας ἐτήτυμον, ἄχρι μόροιο, - 

$0 Σφῆχες, παρδάλιες τε, βόες, σύες, ἰχθύες, ὄρνεις, 
Πάντων δ' αὖ περίαλλα βροτῶν γένος. Εἰ δὲ νόμοισι 
Τόσσοις εἰ χαθέοιμεν, ὅλος βίος οἴχετ' ἄϊστος. 


A0 Οὐχ olov μερόπων ἡμεῖς γένος, ἀλλὰ Θεοῖο, 
Τῶν δὲ πάρος. Πατέρες δὲ τὰ δεύτερά εἰσι τέχεσσιν 
"Ὄργανα τῆς Χριστοῖο Θεοῦ μεγάλοιο γενέθλης. 
Γαῖαν ἕλεν, δῶχεν δὲ νόον, μιχτὸν δ᾽ ἀνέδειξεν 

Ἕν γένος ἀμφοτέρωθεν, ἐπιχθόνιον βασιλῆα, 

45 Σῶμα καχοφρονέοντα, θεὸν θετὸν εὐσεθέοντα " 
Πολλοῖσίν τε xaxotst χυχώμενον ἔνθα xat ἔνθα, 


Excidit hujusmodi verbum ore meo, nec dentes attigit ; 

90 Neque enim, neque Deo gratum est verbum : 

«Ὁ pater, quod me genueris, levis est gratia; non enim mibi , 

Sed tuz cupiditati, et tuze carni serviens me procreasti : 

to Ο 1051 Sed aluisti postea : utquid enim genueras?» Quam ingrata 
ox! et mundum dissolvit, et magnam procreationem. 

95 Amore quidem colligavit natura et parentes et filios, 

Ne labor pro filiis susceptus divellat parentes, 

Et in mortem giznamus, abjicientes curam filiorum quos genuimus. 

Quapropter et. grave certamen suis pro filiis parentes 

Suscipiunt, ut vere dixisti, usque ad mortem, 

50 Vespz, pantherze, hoves, apri, pisces, aves, 

Omnium autem maxime mortalium genus. Si autem legibus 

His tuis cesserimus, tota vita abit incerta. 

Quis enim jam filium complectetur, aut optima 

Precabitur, aut. desideranti sermones, seu quid aliud obsecundabit? 

55 Quis partem bonorum dividet, ut par est, 

Si debitum est, non gratia, quod a patre filius acceperit, 

Ac nihil quidem consecutus, pudoris legem ahjecerit, 

Beneficio autem affectus, ingratam exhibeat linguam et mentem? 

Vide autem ne quis tibi occurrat prudens, et premat: 
40 Non hominum tantum genus sumus, sed etiam Dei, 


Imo Dei priusquam illorum. Parentes vero secunda sunt filiis 


Instrumenta Christi magni Dei 


n procreatione. 


Terram sumpsit, mentem ei indidit, conflatumque ostendit 

Unum genus ex utroque, terrestrem regen, 

45 Corpus, eum male vivit, deum adoptivum, eum pietatem colit : 
Multisque calamitatibus hine inde jactatum, 


$4 Περίαλλα. Schos. AO pe and pre. ceteris 
mortalium genus. lbid. εἰ δὲ γόμοισιν'". Quod si tali 
ac tania lege careamus, de tola vita humana actum 
fuerit, Gaulyer. 

$8 "Ego. Sic Reg. 990. Edit. ἔχειν, 


41 Τὰ δεύτερα, Sic vertit Gaulyer: Patres vero 
secundas duntarat im. gignendo partes lenent,. di- 
vinrque cujus Deus. maximus Christus. auctor est, 
procreationis instrumenta quadam sunt. 


METRICA VERSIO. 


Namque etiam przstanti habui virtute parentem : B 
Ast ex ore mihi nunquam vox excidit ista, 
Nec sub dente fuit; nam nec Deus approbat illam : 
«Quod tua $im proles, pater, hoc leve judico munus ; 
Ob me non tam etenim vitam lucemque dedisti 
Tu mihi,quam carniindulgens, Venerique:quod autem 
Me quoque post aluit tua cura tuique labores, 
Magnumne hoc, abs te cum sim satus , istad baben- 
dum ? » 
Quam vox hzc ingrata tua. est! Ea vincula solvit, 
Quiz mundum stringunt, ea magnum solvit eL ortum. 
Philtro nam natura patres cum prole ligavit, 
Ne labor atque graves curz, quas ferre necesse est 
Pro natis patrios animos abrumpat, et atra 
Gignamus tantum morti, dum cura creatae 
Maud nos ulla tenet &obolis, gignamus averno. 
Unde etiam ad mortem depugnant usque parentes 
Pro sobole ( hoc etenim nil dictum verius abs 16}, 
Ac fera bella movent vespz, pardique, bovesque, 
Atque apri, pisces, volucres; super omnia vero — 
&ens (acit hoc hominum; quod si tot legibus ipsi 


Cedamus, vita omnis abit, vita interit omnis. 

Ecquis enim natum jam complectetur , eique 

Omnia conceptis optabit prospera votis ? 

Doctrinz cupido quisnam, rerumne aliarum, 

Annuet, in partem dabit atque venire bonorum, 

A patre si quidquid soboles capit, hoc rationem 

Debiti habet tantum, non autem muneris, atque 

Cum nilil ipse capit, leges et scita pudoris 

Infringit , capiens autem linguaque animoque 

Pr:ebeat ingratum sese immemoremque honorum ? 
Ergo vide ne quis tibi sic occurrat et instet : 

Non hominum solum proles, sed Numinis ante 

Nos sumus, atque patres tantum sunt illius ortus, 

Contigit a Christo qui nobis, organa quzdam. 

Sumpsit humum, mentemque dedit, — edidit 

unum 

Ex utroque genus, terrx? quod sceptra teneret, 

Et caro, cum vitiis totum se traderet, esset, 

At deus (haud equidem natura, ast munere dio), 

Si studiis animum sanctis addiceret : atque 

Pluribus :rumnis hinc jactaretur et illine, 
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Ὥς xsv ἑνὶ πλεόνεσσιν ἀχαμπέα θυμὸν ἔχωμεν. 
᾿Αλλ' οὔπω τις τόσσυν ἀπὸ φρενὸς ἤλυθεν ἐσθλῆς, 
Οὐδὲ τόσον νεότητος ἀπηνέος αἵματι βράτπθη, 

ὅ0 Ὡς τόδ' ἀπὸ στόματος ῥῇξαι καχὸν ἀντὶ Θεοῖο" 
Οὐχ ἐθέλοντά μ᾽ ἔοργας, ἐπεὶ δὲ μ᾽ ἔοργας, ἔτισας " 
"Hy δὲ πλάσας μεθέῃς με, βοτὸν πλάσας ἀντὶ βροτοῖο. 
Δὸς σοφίην, δὸς πλοῦτον, ἐπεὶ πλεόνεσσιν ἔδωχας " 
Δὸς μέγεθος, xal χάλλος, ἐν ἄστεσι πρῶτα φέρεσθαι, 
δῦ Θούριον ἔγχος ἔχειν, νούσοις δέμας οὐχ ὑποειχτὸν, 
Αλλά τε, οἷς μέγας ὄλθος ἐν ἀνθρώποισι μετρεῖται, 
Ἢ σχήσω θυσίαις τε χαὶ εὐχωλῇσι γεραίρειν" 

Οὐ γὰρ ἐμοί τι νέμων, δήσας ψυχήν τε δέμας τε, 
Κύδεος ἱμείρων δὲ παρήγαγες, ὥσπερ ἅπαντα, 

60 Ὡς καὶ ἐπιχθονίοισιν ἀοίδιμος, ὦ Máxap, εἴης. 
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A Ταῦτα θεοστυγέεστι xat ἀφραδέεσσι δεδόσθω: 


Οἷς πλοῦτος θεός ἔστι, χαχοῦ πλαστῆρος ὀπηδετρ, 
Ἡμεῖς δ᾽ ἐν πάντεσσι Θεὸν μέγαν ὑμνείωμεν, 
Ἐσθλοῖς τε στυγεροῖς τε " τὸ γὰρ τεχέων ἐρατεινῶν" 
05 Καὶ μετὰ πρῶτον "Avaxza ἐπιχθονίους γενετῆρας, 
Οἵ με φάους ἔπλησαν, ἀφ' ὧν Τριὰς εἰς ἕν ἰοῦσα, 
Καὶ λάμψε πραπίδεσσιν ἐμαῖς, καὶ πᾶσι φαάνθη. 
Σιγήσω κόσμοιο χύχλον μέγαν, οὐρανὸν εὑρὺν, 
ὍὌμμασι παμφανόωντα διαυγέσι, νῶτα θαλάσσης 
70 Ῥευστῆς ἱσταμένης τε, τὸ δὴ xat θάμβος ἔμοιγε" 
Γαῖαν ἐς ὕστερον, ποταμῶν ῥόον, típa πνευστὸν, 
“Ὥρας, ἄνθεα τερπνὰ, βροτῶν φύσιν, ἠερίων τε, 
Ὅτσα Θεὸς προύθηχεν ἐμοῖς φαέεσσι τράπεζαν " 
Ταῦτα πατὴρ μεγάλοιο Πατρὸς πάρ' ἔδωχεν ἔμοιγε. 


Ut inter plurimas vitz acerbitates, inconcussum animum habeamus. 
Verum nemo hactenus ita mente excidit sana, 
Neque adeo ferocis juventutis zestu abreptus est, 
50 Ut hanc ore proferret impiam vocem contra Deum : 
« Non me volentem creasti, postquam autem procreasti, dedecorasti, ul par eral; 
Si autem formatum me abjeceris, vile pecus procreasti loco hominis. 
Da sapientiam, da divitias, siquidem permultis tribuisti : 
Da ritatem, et pulchritudinem, da in urbibus principatum, 
55 Da furentem hastam vibrare, da morbis corpus non obnoxium, 
Coteraque, quibus homines magnam felicitatem metiuntur, 
Aut desinam sacrificiis te et precibus honorare : 
Non enim quid mihi Lagi volens, animam et corpus alligasti, 

E 


1052-1053 Sed 


oriam quirens produxisti, sicut alia omnia, 


t0 Ut et mortalibus, o Beate, inclytus sis. » 
Talia dicta hominibus Deo invisis et stultis tribuantur, 
Quibus divitiz: deus sunt, mali. fictoris servis. 

Nos vero in omnibus Deum magnum celebremus, 
Tum bonis, tum invisis: hoc enim decet filios amabiles ; 
65 Ft post primum Regem terrenos veneremur parentes, 
Qui me luce perfuderunt, per quos Trinitas, in unum subsistens, 
Et illuxit menti mez, et omnibus affulsit. 
Tacebo magnum mundi orbem, immensum ccelum, 
Clarissimis luminibus late splendens, superliciem maris 
70 Fluxi et immobilis, quod sane mihi stuporem edit ; 
Terram postea, fluviorum cursum, aerem quem spiramus, 
"Tempora, atncnos flores, terrestrium naturam, et aeriorum, 


Quzcunque Deus e rms oculis meis, ut 


Hic pater a maguo 


8: Ἐθέλοντα. Mallet Combefisius ἐθέλοντι. 

52 Βοτόν. Sic Reg. 990. Edit. βροτόν, ut carm. 
przec., vers, 44. 

51 Σχήσω. la Reg. 990. Edit. σχέσω 

(2 Kaxov πλαστῆρος. Vitit fictoris sequacibus. 

70 'Ρευστῆς ἱσταμένης τε. Quod fluxum et im- 


uamdam mensam : 


atre accepta mihi dedit. 


mobile est. Edw. prave αὐτῇ». 

7A. Ἐς ὕστερον. Combef. et Gaulyer. εὔστερνον, 
εὐρυστήθη, vasto sinu, sed nullius codicis auctori- 
tate nixi. 

72 "üpac. Tempestates, anni partes. 


METRICA VERSIO. 


Disceret inflexum in multis ut pectus habere. 

At nondum quemquam sic mens bene sana reliquit, 
Nec juvenilis eum sic sanguinis abstulit zestus, 
Sacrilego ut dictum depromeret istud ab ore: 

« Non me fipxisti primum. Rex summe, volentem ; 
Ast ubi sum fictus, quis,jam miretur honorem 
Quod mihi tu dederisque decus? Sin illico fictum 
Abjicias, hominis vivum vice finxeris unum. 

Da sophiam, da largus opes (nam s:epe dedisti 
Permultis), magnusque ut sim facieque decora; 
Da primas ut ubique feram, sim fortis in armis ; 
Da corpus gravibus non offensabile morbis, 
Cunctaque felicem qux vulgus reddere vitam * 
Autumat, aut ἃ me non jam tibi victima posthac 
Ulla cadet, non jam fundam tibi vota precesque : 
Non etenim mihi me tribuens cum corpore mei- 
[iem 
Strinxisti, verum cupiens tibi surgere laudem, 
Me, supreme Parens, ut cetera cuncta creasti, 


B Utque tuum nomen clarum mortalibus esset. » 


Ast hzc sacrilegis dentur, turbzeque profanz 
Ac stolidz, quie semper habet pro numine censum, 
Fictorique malo famulam se perfida praebet. 

Nos vero in rebus Iztis rebusque molestis 
Numinis zeterni praeconia sancta canamus ᾿ 
(Namque probe hoc sobolis munus), tum deinde 

[parentes 
Post hunc terrenos omni celebremus honore, 
Qui me jucunda complerunt luce, Triasque 
Per quos sancta mihi luxit, cunctisque refulsit. 
Orbem ego permagnum mundi cadlumque tacebo 
Perspicuis radians oculis, &quorque profundum, 
Quod fluxum simul ac stabile est, res mira pss 
"Terram, labentes fluvios, liquidumque silel 
Aera et annorum partes, floresque, hominumque 
Naturam et volucrum, qua denique cuncta supremus 
Apposuit mihi mensam oculis Regnator olympi, 
llausta mihi ac. magno genitor dedit ista Parente. 
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75 Τῷ, μή μοι τοίοισιν ἀμείδεσθαι γενετῆρα 

Θαρσαλέως ' καὶ θάρσος ἔφυ θράσος, ἔχτοθι μέτρου" 

Mf, aol τις καὶ τοῖος ἀπ᾽ οὔατος ἡμετέροιο, 

Téxvoy , θερμοτέροιο πατρὸς πάρα μῦθος ἴχηται " 

Εἴγε φύσις τεχέεσσι πόθον πόρσυνε τοχήων, 

80 Καὶ τὸ φύσις φιλέειν τοὺς οὐ φιλέοντας ἔρυξε. 

Κρεῖσσον ἀτασθαλέοντα φέρειν πατέρ᾽, t$ παρ᾽ ἄλλων 

Εὖ πάσχειν, θνητοῖς δὲ πατρὸς μόνον ἐς χέρα λεύσσειν. 
Εἰ δὲ πένης, φρενοπλήξ τε χαὶ οὐ μελέεσσι πεπηγὼς, 

Τί πρήξεις ; οὐ χεῖρα τεὴν σχήπωνα παρέξεις ; 

85 Οὐχ ὥμοισι τεοῖσιν ἀειρόμενός μ᾽ ἑχὰς οἴσεις, 

Ὡς ᾿Αγχισιάδης γενέτην ἐὸν ἐκ πολέμοιο ; 

Ἧ φήσεις " Τί μ᾽ ἔτευξας, χαὶ τί με δούλιον αἰτεῖς ; 
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Καὶ τοῖς ὅτσα τε γαῖαν ἐπιπνείει τε καὶ ἕρπει" 

90 Οὐχ ἐρέει, « Τί μ' ἔτευξας ἁλὸς τέχος, ὦ "Ava;» 
{δελφίς * 

᾿Αλμυρὸν οὐκ ἔθελον τέμνειν βίον, αἰὲν ἀλήτης, 

Ὑγρὸν φυσιόων, καὶ ἀνάστερον ἠέρα λεύσσων. 

Ἔργα βοὺς ποθέω, xal οὔρεα, καὶ πλατὺν ὦμον, 

Καὶ ζώειν μερόπεσσιν ὁμὸν βίον, ὡς ταχὺς ἵππος, 

93 Ἢ πᾶσιν νεπόδεσσιν ὀλισθηροῖσιν ἀνάσσειν. 

Οὐδὲ Bec ποθέοντες ἁλὸς πόρον ἀσχαλόωσιν " 

Οὐχ ἐρέει σχολιοῖς χάμνων μηρύμασι γαστρὸς 

Πιχρὸς ὄφις" «Τί μ᾽ ἔριψας ἐπὶ χθόνα, γαῖαν ἔδοντα; 

Ἤθελον ὄρθιος ἔμμεν, ἀτὰρ οὖ με γαστρὶ χυλίνδεις,» 


75 Quare, ne mihi talibus gratiam referas parenti 
Licentius faciendo : confidentia enim (it impudentia, si modum excedat ; 


Ne tibi hzc et talis ex aure nos!ra, 


Fili, przfervidi cujusdam patris vox proferatur : 

« Si natura filiis amorem parentum largita est, 

80 Et natura etiam eos diligere qui non diligunt, vetuit. 

Melius est filiis severum patrem perferre, quam ab aliis 

Bene tractari et mortalibus in illius duntaxat manum inspicere. » 


Sin autem 


uper, et mente captus, et membris invalidus essem, 


uid faceres? non manum tuam pro baculo praeberes? 
Non me tuis humeris sublatum procul efferres, 
Quemadmodum Eneas patrem suuin sustulit ex hostibus? 
An diceres : Quid me genuisti, aut quid a me servile ministerium petis ? 


Da vocem: piscibus, et aeriis avibus, 


Et omnibus, quicunque super terram reptant οἱ spirant ; 

90 Non sic Deum alloquetur delphinus : Quid me, o Rex, maris prolem fecisti ? 
Salsam nollem sulcare vitam, semper vagus, 

Humidutm hauriens, et aerem obscurum intuens. 


Opera bovis desidero, et montes, et latos humeros, 
Εἰ ducere communem hominibus vitam, ut celer equus, 


054-1055 95 Quam omnibus lubricis piscibus imperare. 
eque boves cupientes maris iter anguntur : 
Nec dicet obliquis laborans voluminibus ventris 
Dirus serpens : Quid me deturbasti in humum, terram edentem ? 
Mallem erectus esse, verum tu me ventre volutas. 


ΤΊ "Az! οὔατος ἔροιο, Ab aure nostra, id est, 
Pres ego ipse audivi. Versus hic obscurus ; Combe- 
fisius ita reddit: ἀπ᾽ οὔατος ἴχηται, ab auribus abs- 
cedat ejusmodi sermo, θερμοτέροιο πατρὸς παρ᾽ ne 
*époto, a communi amborum ferventiore parente, Deo 
seilicet. Genuina magis ac lucidior versio D.Gaulyer: 
Ac videndum tibi est, ne forte illa prafervidi cujus- 
dam patris vox ab auribus meis ad tuas per[eralur : 
idem doctissimus interpres, iterum Gallico sermone 
subjungit : « Mais, mon fils, prenez garde que, pour 
vous répondre, je ne me serve des paroles que j'ai 
entendu dire à un pére un peu vif ; Si la nature a 


donné aux péres de l'amour pour leurs enfants, la 
méme nature nous défend aussi d'aimer ceux qui ne 
nous aiment point. » Duo versus sequentes, inquit 
idem Gaulyer, supt ejusdem patris, aut etiam for- 
tasse Nicobuli. 

80 "Epv£s, renuit, recusat. 

82 Θνητοῖς pro υἱοῖς, vel subauditur. 

84 Σχήπωγνα., Sic legendum. Edit. σχήπωνι. 

88 Kal ἡερίοις. Chig. ἡμερίοις. 

97 ᾿Ερέει. Male edit. ἐρέεις. 

98 "Epuyac. Sic leg. 990 et Chig. Edit. ἔρεξας. 
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Ergo vicem intrepido ne labem pectore patri 

058 feras: audax fit enim temerarius, adsit 
i pudor, et justum teneat fiducia metrum. 

Ne quis fervidior nostra tibi mittat ab aure 

Sermonem hunc genitor qui te perstringal acute: 

« Ut proli natura patrum concessit amorem, 

Sic natura negat, ne quos ab amore remotos 

Cernimus, his animi munus prestemus amici. 


' Morosum rigidumque nimis perferre parentem 


Prastat, quam blandis aliis ac lenibus uti. 

Ex manibus pendere patris mortalibus autem 
Unius fas est.» Si pauper mentis inopsque — 

Sit pater , ac pedibus nequeat consistere certis, 
Quid facies? Annon baculi vice fulciet illum —— 
Dextra tua, et sublatum humeris portabis, ul olim 
Auchisa genitus, Troia flagrante, parentem 
Extulit, ignivoma necis exemitque periclo. 


p An dices: Cur me fecisti, munus et a me 


Cur servile petis? Gravor haec tibi pendere jura. 
Alitibus vocem, vocem da piscibus, hisque 
Omnibus est sedes quibus in tellure locata : 
An dicet delphis : Cur me, Rex summe, marinum 


aFecisii ? /Equoream durum mihi carpere vitam. 


Munia posco bovis, montes, latosque requiro 
lpse humeros, atque instar equi jam vivere malo 
ertali cum gente hominum, quam quotquot in 
alto 
JEquore sunt pisces regere imperioque "eL. 
Non etiam zequoreas cupiens bos nare per undas 
Ingemit, obliquis 3ut ventris tractibus anguis 
Fessus, ail: Cur sic, qui&so, sum conditus abs te, 
Ut projectus humi terra depellere cogar 
Ipse lamem? lectum cupiebam corpus babere : 
At tu ine contra prosurato ventre volutas 
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100 Οὐδὲ κόραξ ἀετοῖσιν ὁμοίϊτα δινεύεσθαι 
Χρηΐζει, πάντων βασιλεύτατον slo; ἀμείψας - 
Στέργει δ᾽, ἣν περ ἕχαστον ἔχει, βιότοιο χέλευθον, 
Οὐδέ γ᾽ ἐῷ πλάστῃ ποτ᾽ ἐρεῖ χεραμήϊον ἔργον * 
€ Τίπτ' ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥοίζησας ἀειχέα χύχλον, ἀλιτ' 
105 Ταῦτα μὲν ὥστε τεὴν χάμψαι φρένα, 
| παίδων, 
Ὡς χε μάθῃς πλάστιγγα λόγου χαὶ σπάρτον ἐφέλχειν, 
Ἢ ῥίψειν τὸ περισσὸν, ὃ δ᾽ ἄρχιόν ἐστι, καθέξειν, 
Μηδὲ ῥόῳ νεότητος ἐφιέμεν᾽, ἀλλὰ χατίσχειν. 
Τὸ πλεῖστον φραστῶν τι μένειν πολὺ λώϊόν ἔστιν 
110 “Ἔνδοθεν, ἢ τιν᾽ ἄφραστον ἐς ἡέρα μῦθον ὀδεύειν, 
Οὐδεὶς γὰρ πόνος ἐστὶ μένειν ὑπὸ χείλεσι μῦθον" 
Οὐ γὰρ ἐχιδναῖός τε γόνος διὰ γαστέρα ῥήξει 
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A Μητρὸς ἀναθρώσχων, ποινὴν πατρὸς οὐλομένοιο. 


Ἤδη δ᾽ αὖ μύθοισι τεὸν δειδέξομ᾽ ἔρωτα 

115 Πατρὸς ἐνηείη, παιδὸς θράσος ἠέρι πάσσων. 
Οὔτι μίη βιότοιο πέλει τρίθος, ὦ τέχος, οὔτι" 

Οὐδὲ γὰρ οὐδεμίη πᾶσιν φύσις " dX dj μὲν ἐσθλὴ, 
Ἧ δὲ χερειοτέρη, θηρσὶν ἀλόγοισιν ὁμοίη " 

Ἄλλη δ᾽ αὖ πλεχτή τε xal ἀμφοτέραις ἐπίμιχτος. 
120 Ὡς ἄρα xax τρισσὸν γαίης σθένος οἷδε γεωργός" 
Εὔσταχυς, ἠδὲ ἄκαρπος, ἀκανθοφόρος θ᾽ ἅμα σίτῳ. 
Τρισσαὶ δὴ τελέθουσιν ὁδοὶ, xal τέρματα τρισσά. 

Ἡ μὲν γὰρ χθαμαλὴ, καὶ ἐπίτροχος ἴχνεσι πολλῶν, 
Εὑρείη, μαλαχή τε καὶ ἐς τέλος οἰχτρὸν ἄγουσα, 
125 Κρημνούς τε, ζοφερούς τε μυχοὺς, xal τάρτα- 

[ρον αἰνὸν 


100 Neque corvus perinde ac aquilz per aera circumferri 


E 
Se 


ye cum principe avium formam mutans ; 
amat, quod cuique datum est vit» genus. 


Nec suo fictori unqnam dicet fictile opus : 
Quid in me indecoram circumvolvisti rotam, o sceleste? 
105 Hzc quidem ad inflectendam mentem tuam, charissime fili, 
Ut discas lancem orationis, funemque contrabere, 
Et abjicere quod superfluum est, quod autem sullicit, retinere, 
Nec impetum juventutis sequi, sed coercere. 
Plerumque quidpiam ex iis qux dicenda sunt, multo melius est 
110 Intus subsistere, quam verbum aliquod non dicendum in aerem proferri. 
Namque nulla est molestia, quod sermo intra labia maneot : 
Non euim te disrumpet viperinus fetus, qui ventrem 
Matris corrodit, in vindictam patris exstinci. 
Jam vero tuum verbis humaniter excipiam desiderium 
115 Lenitate patris, fllii audaeiam ventis diffundens. 
Non una vit:e semita est, o fili, non una, 
Quemadmodum nee una omnibus est natura ; sed alia quidem bona. 
Alia vero mala, brutis irrationalibus similis : 
Alia rursus ex duabus con(íla!a et permista. 
120 Sic etiam et triplicem terrze vim novit agricola : 
Alia fertilis, alia sterilis, alia spinarum ferax simul et frumenti. 
Ternz igitur sunt vize, ternique termini. 
Prima quidem humilis, et trita vestigiis plurimorum, 
Lata, et mollis, ac tristem ad finem ducens, 
125 Pracipitia, tenebrososque recessus, et sevum tartarum, 


104 Τίπε' ἐπ᾽ ἐμοί. Quid me tam turpiter tornasti? 

105 Κάμψαι. Reg. 990 χάμψει. 

107 'Pis ev. Reg. 990 ῥίψει, Mox Chig. χαθέξει, 
pro χαθέξειν, οἱ ἄρτιον pro &pxtov. 

109 Φραστῶν t, Sic legendum videtur, cum edi- 
tis contra Benedictinorum sententiam, qui ex Reg. 
990 legere voluerunt φραστόν τι, quod nullam Gra:- 
ciami rationem habet, Vox φραστῶν per contractio- 
nem hic ponitur pro φραστέων, idque propter me- 
trum. CaiLLAU. 

112 "Exióvaióc τὸ γόνος. Fabula potius quam 


vera narratio, Vide Plin., lib. x, cap. 62. 

114 Δειδίξομ᾽ ἔρωτα, Δειδίσχομαι, humanter ex- 
cipio : πατρὸς ἐνηείη, leni admonitione patris, au- 
daces filii animos objurgans. Erravit Billius dedu- 
cendo δειδέξομ᾽ ἃ verbo δεδίσσομχι, 

111 "A.U ἡ μὲν écO Aj. Vste versum claudendi 
modus exemplo caret. GAULYER. 

118 Ὁμοίη. Reg. 990, ὁμοίον (sic). 

119 "Ajgorépaic. Sic Reg. 990. Edit. autem mi- 
nus bene ἀμφοτέροις 
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Nec niger excelsum volitare per zthera corvus 

Espetit, ac speciem regalem assumere gestit : 

Verum quodque suo contentum tramite vite est, 

Haudquaquam figulo vas fictile dixerit: Ecquid 

Me male tornast, scelerate, minusque decenter ? 
Hzc ego, natorum longe charissime, dixi, 

Ut velut ad lancem discas tua pendere verba, 

Atque supervacuis , quod sat sit "—— rese- 

ctis ; 

Utque etiam studeas juvenilem sistere cursum 

Ac non ztati frenos laxare ruenti. 

Przstat, cum permulta habeas, que commoda dicta, 

Ut maneat medio pars maxima corde retenta, 

Quam non dicendum quiddam deferre sub auras, 

Nil nocet inclusum labiis compescere verbum ; 

Non etenim exsiliens lacerabit viscera matris 


B Vipereus fe us, poenam in patris exitiosi. 


Nunc autem ipso tuum blando sermone, pudorem 

Qui nato injiciat, percellere nilar amorem 

Semita non una est vite, charissime lili ; 

Nam neque natura est cunctis mortalibus una : 

Verum prima quidein pulchra est ac laude vehenda , 

Altera foeda nimis, prorsusque simillima brutis : 

Tertia postremo ex istis permista duabus. 

Nempe triplex etiam terre genus atque facultas : 

Uua ferax spicisque gravis, sterilisque secunda, 

Tertia qui sentes simul et producit aristas. 

Sic quoque trina via est, limes trinusque viarum. 
Lata una est, humilisque, premit quam plurima 

turba, 
Mollisque, et facilis, verum miser c«itus illi, 
V'recipites scopuli, tenebri$ horrenda vorago, 


Ἧι πυρὸς ποταμοὶ, καὶ δαίμονες ἀγριόθυμοι, 
ψυχῶν τ᾽ οὐλομένων ποινὴ, καὶ τῖσις ἄπαυστος. 

Ἧ δὲ τρηχαλέη,, καὶ ὄρθιος, αὐαλέη τε, 

Στεινή τε, σχολιή τε xai ἀμφίχρημνος ἁπάντη, 
130 Λμθατος οὐ πολλοῖσι, χαὶ ἐς τέλος ἐσθλὸν ἄγουσα, 
Οὐρανὸν ἀστερόεντα, χλέος μέγα, χάλλε᾽ ἄσαρχα, 
Αὐτὴν ἀτρεχίην χαθαρὴν, xal ἄσχιον ἐσθλὸν, 

*Aygt καὶ ἀχροτάτοιο φάους üpoy οὔτιν᾽ ἔχοντος. 

Ἡ δὲ τρίτη, μεσάτη μὲν ὁδὸς, μεσάτη δέ γ᾽ ἁμοιδῆς, 
435 Οὔτι λίην μογερὴ, xai χύδεος οὐ μάλα πολλοῦ. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 


Α 140. 'Ανδρογύνοις, τοχέων δηλήμοσιν, ἁρπαγέεσσι, 


Γαστροφῶοις, λίμνῃσιν ἀπληρώτοισιν ὁμοίοις, 
Οἱ θανάτῳ ζώοντες, ἐξὸν μόρον ἀμφαγαπῶσι" 
Δυσμενέων χεφαλαῖς οὗτος βίος ἀντήσειε. 

Τὴν δ᾽ ἀγαθὴν τέμνουσιν, ὅσοις βίος οὐχ ἐπὶ γαίης, 
110 Τρισμάχαρες, ζώοντες ἐπὶ χθονὶ σαρχὸς ὕπερθεν, 
᾿Αζυγέες, χόσμοιο περίφρονες, οὐρανοφοῖται, 
"Axz£ayot, κινυροὶ χαμαιευνάδες, οἰοχίτωνες, 

Βαιὸν ἀναπνείοντες, ἀγάστορες, ἀσχεπέες τε, 
Κῦδος ἕν οἷον ἔχοντες, ἅπαν χλέος ἐνθάδ᾽ ἀτίζειν, 


Οἷον χιρναμένου φωτὸς πρὸς νύχτα μέλαιναν " 
᾿Αμφιλύχην δ᾽ ἄρα τὴν γε σοφοὶ μέξιν χαλέουσι. 
Λείῃ μὲν περόωσιν, ὅσοις νόος ἐστὶ χάχιστος, 
M'eóazaig , ἀνδροφόνοις, μοιχοῖς, ἐπίορχον ὁμοῦσιν, 


150 Καὶ πλοῦτον πενίην τε xal εἰς Θεὸν οἷον ὁρᾶσθαι. 
Τοὺς μὲν ἐγὼ τρομέω,, χαὶ δείδια νέρθε δεδορχὼς, 
Ὡς Θεὸν ὑψιμέδοντα, ὅτ᾽ ἀνθρώποισι πελάζει" 
Καὶ γὰρ πολλὸν ὕπερθε βροτῶν βεθάασιν ἁπάντων, 


Ubi ignis flumina, et sevi d: mones, 

Animarumque perditarum poenz, ac tormentum sempiternum. 

Altera via aspera, et ardua, zstuosa, 

Angusta, et obliqua, ex omni parte przeceps, 

450 Non multis pervia, et ad faustum finem ducens, 

Colum sidereum , magnam gloriam, pulchritudines incorporeas, 

Ad veritatem ipsam puram, nullis involutum umbris bonum, 
056-1057 Denique usque ad summum lumen, nullum habens terminum. 
erlia autem media quidem via est, mediam habens mercedem, 

455 Neque valde laboriosa, nec multum gloriosa, 

Velut si lux iisceatur cum obscura nocle : 

Sublustrem utique noctem hanc mistionem sapientes vocant, 


Plana quidem via insistunt, quibus est mens scelerata, 
Mendaces, homicidz, adulteri, perjuri, 


140 Cinodi, parricidz, raptores, 


Ventris amatores, paludibus inexplebilibus similes, 
Qui morti viventes, suum interitum amant : 
"Talis vita hostium cervicibus immineat, 

Praeclara autem via incedunt, quibus vila non est in terra, 
145 Ter beati, viventes iu. terra supra carnem, 
Innupti, mundi contemptores, cceli incolze, 
Inopes, tristes, humi cubantes, unam habentes vestem, 
Modicum quid spirantes, cibo et tecto carentes 
Gloriam unam solam habentes, omnem hic gloriam spernere, 
150 Solasque divitias, paupertatem pati, ac Deum unum intueri, 
Hos ego veneror et tremisco, demissis in terram oculis, 


134 Ὁδός. lta Reg. 990. Edit. ἐδός. 

138 Λείῃ. lta Cbig. Edit. ῥείῃ. 

147 Χαμαιευγάδες. Sic edit, et quidem recte 
propter metrum, cum due prima syllabe breves 
sipt, uL palet ex hoc Homeri versu /liad. xvi, 255, 
ὑποφῆται ἀντιπτόποδες, χαμαιεῦναι, Perperam igi- 


Ut Deum summum regem, cum ad homines accedit : 
Etenim longe supra mortales secreti sunt omnes. 


tur Benedictini admiserunt lectionem Reg. 990 et 
Coisl. ubi sic scribitur χαμευνάδες. CaitLAU. 
151 Δεδορχώς. Sic Reg. 991. Edit. prave δεδοχώς. 
155 πάντων. lta Keg. 990 et Chig. Edit. àzav- 
πες. 
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Orcus atrox, ignis fluvii, szevosque furore 
Dazmones ardentes, animarum poena. malarum, 
Uitioque zternos qua se protendat ad amnes. 
Arcta secunda via est, squallensque atque ardua 
J valde, 
Asperaque ac perquam sinuosa atque — prae 
ceps, 
Paucis trita quidem, sed felix exitus illi, 
Sidereum caelum, decus ingens, carne carentes 
Formz, veruin ipsum purum liquiduique, nec um- 
[bris 
Obtectum, finisque expers lux illa suprema. 
Mercedem, ut media est, mediam postrema repor- 
tal; 
Nam nec sudores magnos habet illa, nec ampla 
Przmia, lux tenebris veluti cum jungitur atris : 
Amphilyce a doctis solet hrec mistura vocari. 
Per facilem incedunt, quorum mens a: gau- 
del : 
Mendaces, perjuri homines, vetitumque cubile 
Scaodentes, dexirasque suas qui caede cruentant, 


p Raptores, atque androgyni, canosque parentes 


Qui perimunt, quique immodice sunt ventris aman- 
tes 
Ac similes stagnis, quz frustra explere labores, 
Qui morti tantum vivunt gaudentque perire : 
ln capita hec, quiso, cadat hac hostilia vita. 
Laudandum at vitz suleant iter hi quibus haud 
Vita sita in terra; felix o terque caterva [est 
Ἐπ quater, ztheream quie vitam in corpore ducit, 
Qui (xdas thalamosque fugit, mundumque ruen- 
Contemnens, aulis sese celestibus infert, — [tem 
Pauperiem quz sancta colit, meretque, cubatque 
Semper humi, vestes nec plures possidet una ; 
Quz paulum quiddam fruitur vitalibus auris, 
Übsequiumque negat ventri ; que tegminis expers, 
Cui decus lioc unum est mundi famamque decusque 
Spernere; cui magnus durissima census egestas. 
Atque oculis tantum superum proponere Numen. 
Hos ego, cujus humi sunt lumina fixa, tremisco 
Non secus atque Deum, cum nobis ipse propinquat : 
Namque super cunctos homines chorus eminet ille. 


1535 
Ἡμεῖς 8 αὖ μεσάτην ὁδὸν ἴομεν, οὔτε χαχοῖσι 
155 Τερπόμενοι, καὶ βαιὸν ἐφαπτόμενοί γε Θεοῖο, 
Οἷς ἀλόχων τε μέμηλε, χαὶ εὐχλείης ἐρατεινῆς, 
Καὶ τεχέων, χτεάνων τε, φίλον δ᾽ ὅ τι χεῖρας ἴχηται, 
Τούτου δὴ πρώτιστον ἐμοὶ λόγος ἐστὶ βίοιο, 
Πλοῦτον ἀλήϊστον, χτέαρ ἄχλοπον, ἐσθλὴν ἔχοντος. 
160 Εἴ co: μὴ πάντεσσιν ἐπέδραμον, ὡς ποθέεσχον, 
Μηδ᾽ ὅλον ἐξεπέρησα λόγων πόρον, ἱστία τείνας 
(Οὐ γὰρ σοῖς ἐπέεσσ᾽ ἐπιπείθομαι, οὐδέ με χλέψε 
Αἶνος ἐμός " αἶνος γὰρ ἀφ᾽ αἵματός ἐστιν ἄπιστος)" 
"AX ἔμπης τίω γε λόγων χλέος ἔξοχον ἄλλων. 

105 Μῦθοι γὰρ βιότοιο θεμείλιον, οἵ μ᾽ ἀπὸ θηρῶν 
"Ἔσχισαν, οἷσιν ἔγειρα πόλεις, χαὶ τέθμι' ἀνεῦρον, 
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Α Τῆς φαενῆς ἀρετῆς ὑψοῦ χλέος, οἷσι δαμάξζω 


Τῆς στυγερῆς χαχίης πικρὸν σθένος, οἷσι χεάζω 
170 Κόσμους, οὐράνιόν τε xal ὃς ἐπὶ λῦσιν ὁδεύει 
Ἐνθάδε, xa ψυχὴν ἀπὸ σώματος, Ὡς δ᾽ ἀπὸ μορφῶν 
Εἰχόνας, ὡς δὲ βίων τε φύσεις, χαὶ τέρματα δισσὰ 
Ζώντων τ' ὀλλυμένων τε. Τὰ γὰρ Θεὺς ἐξεδίδαξε, 
Καὶ λόγος ἐστήριξε σοφῶν, xal πίστις ἔρεισε, 

115 Πῶς &' ἀγαθῶν ἀρετὴν ἕλχει χρόνος ὑστατίοισιν 
Ἤμασι, δεῖγμα φέρων γραπτὸν χλέος, ὡς δὲ χαχίστων 
Δυσχλείην, στήληστιν ἐν ἀθανάτῃσι χαράσσων. 
Μῦθοι, xaX ζώοντι μόνῳ βίος οὐχ ἐπιδευῆς, 

Καὶ λαμπρὸν πνείοντι μέγα στέφος, οὐδὲν ὅμοιον 
180 "AvOzcty εἰαρινοῖσιν ἅμ᾽ ol χειρομένοισι, 


Καὶ Θεὸν ὑμνείω μεγακχυδέα, οἷσιν ipo Θνήσχουσιν δ᾽ ἄρ᾽ ἔπειτα πρὸ ἤματος ὀλλυμένοιο. 


Nos vero mediam viam ingredimur, neque malis 
155 Delectati, et paululum attingentes Deum, 
Quibus et uxorum cura est, et gloriz amabilis, 
Et filiorum, et opum, et gratum id omne quod in manus venerit. 
Hujus autem vitz primas tenet, ut mihi videtur, facundia; 
Quippe quz habeat divitias, et possessiones, quae nec furto eripit, nec subripi possunt. 
160 Quamvis enim non omnia disciplinarum genera decurrerim, αἱ cupiebam, 
Neque totum emensus fuerim scientiarum aequor, velis expansis 
( Non enim verbis tuis assentior, neque me seducit 
Laus mea : laus enim a propinquo, parum habet fidei) , 
Attamen colo sermonum gloriam pra cseteris omnibus. 
105 Vite enim sunt fundamentum sermones, qui ine a feris 
Secreverunt, quibus urbes exstruxi, et leges inveni, 
Et Deum przepotentem celebro, quibus effero 
Ad celum inclytx virtutis gloriam, quibus frango 
Tetri vitii saevum robur, quibus secerno 
1058-1059 170 Mundos, celestemque et eum qui ad interitum vergit 
Hic, et mentem a corpore. Ut vero a formis sejungo 
]magines, sic etiam et vitarum naturas, et geminos fines 
Viventium et pereuntium. IHlzc enim Deus edocuit, 
Et sermo sapientiuin firmavit, et fides (ulcivit : scilicet 
175 Quomodo virtutem bonorum tempus trahat extremis diebus 
Remunerandam illustribus scripturarum monumentis ostendens, et malorum 
Ignominiam in tabulis immortalibus incidens. 
Sermones efficiunt, ut qui solitarius vivit, nullius rei inopia laboret ; 
Ex illi qui alam spirat, przeelara sunt corona, nequaquam similis 
180 Floribus vernis, qui ad auroram carpuntur, 


Marcescunt autem postea ante diei occasum. 


161 Πόρον. Sic Reg. 990. Edit. πόνον. 

162 Κλέψε. Reg. 990, χλέψει. 

104 Tío γε. Sic Reg. 990 et Chig. Edit. τίω σε, 
te colo, o eloquentia, qui ceteris omnibus prastas. 

107 "Aeípo. Reg. 990, &cipov, et postea δαμάζων. 


114 "Epeice. Reg. 990 et Chig. ἔρυξε. 

176 Δεῖγμα φέρων γραπτὸν xAéoc, etc. 1d est, 
ostendit litterarum monumentis, quanta justos glo 
ria extremis diebus maneat, et quanta malos igno- 
nuntia, 
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At vero medio gradimur nos tramite vitz, 
Qui neque gaudemus vitiis, rursumque supremum 
Extremis Numen digitis contingimus ipsi ; 
Queis uxor, queis est soboles, queis gloria cura 
Przdiaque, et charum quidquid manus utraque ce- 
it. 
Pracipuam porro vitz sibi vindicat hujus : 
Düctrina et sermo nitidus, me judice, laudem ; 
Non etenim furto, non vi rapiuntur aperta 
Εν εἶα, Quanquam doctrinz: non genus omne 
Pervasi, cupiens licet id, nee, carbasa tendens, 
Totum trajeci studiorum sedulus zquor. 
Namque tuis dictis haud credo, nec mea mentem 
Laus fallet; suspecta etenim lous cuncta propin- 
qui. 
Te tamen, o facunda, colo, doctrina, superque 
Cuncta veho. Nostra nam sunt fundamina vitae 
Sermones. Hi me a brutis secuere ; per illos 


B Sunt urbes mihi constructze, legesque repertz. 
Horum opera miranda Dei prxconia pando: 
Horum opera laudem tollo virtutis in altum ; 
Horum opera vires sceleris compesco malignas 
Horum opera binos etiam distermino mundos, 
Caetestem a fluxo dirimens, a corpore mentem, 
Kfligiem a formis, vitasque utriusque per illus 
Naturam et geminos vitz discrimine fines, 

Vitze unum :eternz, necis zierndeque secundum 
Ἦτο etenim primum docuit Deus, ac sapientum 
Postea fulcivit sermo, postrema fidesque. 
JEternam reddunt famam laudemque bonorum 
Sermones literis depicti, itidemque malorum 
Dedecus :eternum fidissime carmina servant, 
Doctrina est soli viventi haud indiga vita, 

Atque altuin rursus spiranti magna corona, 
Floribus haud similis vernis, qui lucis ad ortum 
Collecti , ante diem marcent pereuntque cadentem. 


1955 
Μῦθοι xal«mafésoaty ἄχος μέγα " τοῖσι δαμάζω 

Θυμὸν ὑπερζείοντα, νόου νέφος * οἷσιν ἀνίας 

Εὐνάζω, xat μέτρον EGoposóvrm τίθημι, 

485 Οὔτε λίην μογεροῖσιν ἀτώμενος, οὔτ᾽ ἀγαθοῖσιν 

Αἱρόμενος, ἕτερον δ᾽ ἑτέρῳ σταθμώμενος ἄλχαρ, 

Ἐλπίδ' ἐν ἀργαλέοισιν, ἐν εὐδιόωσι δὲ τάρθος. 

Mio; xal βασιλῆας ἄγει, xal δῆμον ἐφέλκει" 

"Ev τ᾽ ἀγορῇσι τέθηλε, xat ἐν θαλίησιν ἀνάσσει " 

190 Καὶ μόθον αἰχμάζει, πρηῦν δέ τε φῶτα τίθησι, 

Μαλθάσσων ἀπαλοῖσι xaX αἱμυλίοισι λόγοισι, 

Καὶ χρατερόν περ ἐόντα, πυρὸς μένος οἷα σίδηρον. 

Ὀρφείη χιθάρη μῦθος πέλεν, ὥσπερ ἐΐσχω, 

Πάντας ἄγων μελέεσσιν, ὁμῶς ἀγαθούς τε χαχούς τε" 

4195 Ὡς δ' ᾿Αμφιονίη λύρη καὶ Adag ἔπειθε, 

Ῥυχὰς ἀντιτύπους πετρώδεας, Olba δὲ Πομποῦ 
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A Φάρμαχον, ὡς λόγος Tcv, ὃν ἐρχομένῳ μετὰ Κίρχην 


Λαρτιάδῃ πόρε δῶρον, ὅπως χε σύεσσιν ἀρήζει 
Οἷς ἑτάροις, μηδ᾽ αὐτὸς ἔδοι συοθρέμμονα φορθήν. 
900 Μῦθον xat Πολύδαμνα χεράσσατο, Θῶνος ἄχοιτις, 
Αἰγυπτίη, δῶχεν δ᾽ Ἑλένῃ ξεινήϊον ἐσθλὸν, 
Νηπενθές τ', ἄχολόν τε, χαχῶν ἐπίληθον ἀπάντων. 
Καὶ μῶλον στονόεντα, χαὶ ἄγριον οἶδμα θαλάσσης 
Πολλάχις ἐχπροφυγών τις, ἐπὴν Θεὸς Ὧλαος εἴη, 
205 Τόνδε συνεξεσάωσε, φίλον χτέαρ, οἷον ἀπ᾽ ἄλλων, 
"Q πλέον, ἢ πλεόνεσσιν ἀγάλλεται ἄλλος ἐπ᾽ ἐσθλοῖς. 
Μῦθος γάρ τε βροτοῖς αἰδοίτον ἄνδρα τίθησι, 
Τεχμαίρου δ' Οδυσῃϊ, τὸν ἐχ πόντοιο φυγόντα, 
Γυμνὸν, καὶ μελέεσσι τετρυμμένον, αἰπὺν ἀλήτην, 
210 Μύθοισιν πυχινοῖσιν ἱχέστιον ἀντιάσαντα, 
Παρθενιχὴ περ ἐοῦσ', ἡδέσσατο, καὶ βασίλεια, 


Sermones animi motibus sedandis eximia sunt medicina. His compesco 
Iram zstuantem, nebulas menti offundentem. His dolores 


Lenio, et ketitie modum impono, 


185 Neque nimium adversis dejectus, neque prosperis 
Elatus. Alteri autem ab altero adhibeo remedium, 
Spem in rebus diflicilibus, in serenis timorem. 


Sermo i 
In foro floret, in conviviis regnat : 


0s reges, quo vult, impellit, et populos trahit ; 


190 Bellum comprimit, mansuetum hominem reddit, 


Molliens teneris blandisque verbis, 


Quamvis ferus sit, velut ignis vis mollit ferrum. 
Orphzei cithara, ejus erat eloquentia, ut arbitror, 
Qus carminis suavitate cunctos trahebat, bonos simul et malos , 
195 Ut etiam Amphionis lyra, quz saxa permovebat, 
Homines scilicet contumaces et saxeos. Novi etiam Mercurii 
Medicamentum fuisse facundiam, quam iter facienti ad Circen 
Uiyssi dono dedit, ut in porcos mutatis opem ferret 
Suis sociis, acne ipse ederet porcorum escam. 
Sermo etiam medicamentum est illud quod miscuit Polydamna, Thonis uxor, 

AEgyptia, deditque Helenz: hospitale munus, 
Dolorem sedans, et irz expers, malorumque omnium oblivionem afferens. 

E luctuosa pugna, et seva maris tenipestate 
M quis ereptus, cum Deus propitius fuerit, : " 
205 Hanc eloquentiam una secum servavit, charam possessionem, solam ex omnibus aliis, 
Qua magis quam plurimis alter delectatur opibus. 
Eloquentia enim venerabilem hominibus hominem reddit. 
ld perspice ex Ulysse, quem ex undis servatum, 


A 


1061 Nutum et membris fractum , illustrem erronem, 
rudenti oratione supplicem sibi occurreutem, 


Virgo tzmen, regis licet lilia, reverita est, 


196 Πομποῦ. "Epuoo, Mercurii, deorum legati, 

.202 Nnuxevüéc. Absque dolore, dolore liberans. 
δἰ μοὶ HMM hane fabulam apud Homerum. Odyss. 
1v, 221, 
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Motibus est ingens animi doctrina medela, 
Vac irarum zstus reprimo, qui turbida nubes 
Sunt animi, urgentes ac luctus sedo, modumque 
Latitiz impono, sic scilicel ut neque dura 
Me nimis excrucient, nimium nec prospera tollant : 
Verum utrique ab utroque petam medicamina certa, 
Spem duris adhibens rebus lztisque timorem. 
Doctrina et lingu:e ducit facundia reges, 
Et populos trahit, inque foris epulisque triumphat. 
Prxlia compescit rixasque animumque ferocem 
Mitigat, et verbis emollit stridula blandis, 
Non secus ac ferrum mollit Vulcanius ignis. 
Ürphica testudo quid erat nisi sermo disertus, 
Qui simul et recti vitiique trabebat amantes? 
Quid lyra qua quondam durissima saxa movebat 
Amphion, Toe est, obdura et saxea corda? 
Quidnam illud medicamen erat quod ductor Ulyssi 


904 Ἑπήν. Chig. ἐπάν. 

2U9 Αἰπὺν ἀλήτην. Celsi animi vagum hominem. 

210 Μύθοισιν πυκιγοῖσιν. Evoyszolz, verbis catis, 
prudenti eloquio. 


VERSIO. 


p Mercurius dedit, ad Circes cum tecta veniret, 


Ut sociis et ferret opem, qui menibra suilla 
Induerant, nec porcinis se pasceret escis ? 

Quid nisi sermo fuit, Thonis quod miscuit uxor, 
Argiveque Helen:e dono dedit hospita pulehruibi, 
Quod luctus irasque graves tollebat, et omnes 

Mlico mestitias memori de mente fugabat. 

Ac s:epe et miseram stragem ssevasque procellas 
JEquoris effugiens placido bene Numine quisquam, 
Has unus servavit opes, quibus amplius ipse 
Latatur, quam multa ad commoda gestiat alter 
Quin etiam venerandum hominem facundia reddit. 
M liquido nobis monstrat Laertia proles, 

Nauque ille zquoreis vix tandem emersus ab undis, 
Nudus, inops rerum, contusus membra, vagusque, 
Supplicibus verbis movit variisque puellam 
Alcinoo genitore satam, plebique patrique 


153T 
Φαιήχεσσὶ 7 ἔδειξε, χαὶ ᾿Αλχινόῳ βασιλῆϊ, 
Ξεῖνον, ναυηγὸν, πάντων γεραρώτερον ἄλλων, 
Μῦθοι, καὶ πλεόνεσσιν ἐπ᾽ ὄμματα πιχρὰ φερούσης 
915 Βασκανίης, τελέθουσιν ὑπέρτεροι " οὐ γὰρ ἀρίστοις 
Ὃ φθόνος, οἷς δ᾽ ἀδόχητος ἔδη τύφος, οἴδε παλαίειν. 
"f μῦθοι, μύθων ἐπιδευέες, ὡς ποθέεσχον 
Σοῖς ἀγαθοῖς ἐπέεσσιν ἐμὸν λόγον ἱσοφαρίζειν! 
᾿Αλλὰ τὰ μὲν χατέμαρψα, τὰ δ᾽ οὐ σθένος, ἀλλὰ δὲ 
[ παιδὸς 
920 Γλῶσσα φίλη κατέλεξεν ἐπειγομένοισι πόθοισιν 
"Ex πολιῆς νεότητος, ὅ μοι πλέον ἧτορ ἐγείρει. 
᾿Αλλ᾽ (0t μοι, τοχέων τε λιταῖς xat σῇσι πιθήσας, 
Πρόφρων, ἀρτεμέων τε, σὺν ἐλπωρῇσιν ἀρίσταις, 
OT ποθέεις, πομπὸς δέ σ᾽ ἄγοι πατρώϊος ἐσθλός. 


SECTIO II. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
A 325 Καὶ yàp ἐς ἡμετέρην βιοτὴν Θεὸς ὄμματα βάλλεε, 
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Εἴτε σέ γ᾽ ᾿Ατθὶς ἔτερψεν ἀηδονὶς, εἴτε σε τερπνῆῇς 
Φοινίχης χλυτὸν ἄστυ, νόμων ἔδος Αὐσονιήων, 
Εἴτε σ᾽ ᾿Αλεξάνδροιο πέδον μέγα, ἔνθα τε πολλῶν 
Φορτίδα πλησάμενός τις, ἑὰ πρὸς δώματ᾽ ἐλαύνει" 
950 Πᾶσα μὲν ὑμετέροισιν ἐπίτροχος ala. πέλοιτο 
Ποσσὶν ἐπειγομένοισι, χαὶ ἄνθεα χαλὰ φύοιτο, 
Καὶ ποταμοὶ χελαδοῖεν ἐνηέα, πᾶς δέ τε πόντος 
Nia φέροι πνοιΐσιν ἐλαφροτάτῃσιν ἐς ὅρμον " 
Δελφὶς δ᾽ εὐδιόωσαν ὑπεὶρ ἅλα, νῶτα φαεινοῖς 

955 Γυροῖς εὐγνάμπτοισιν ἑλισσόμενος πυμάτοισι, 
Σχιρτῴη κατὰ χῦμα τεὸν βίον ἡγεμονεύων, 

“Ὥς ποτε χαὶ νώτοισιν ἀοίδιμον fva! ἀοιδόν. 
Μύθων δ' ἡγητῆρσι πέλοις φάος, ἐν προνόμοις δὲ 


Ph:eacibusque ostendit et Alcinoo regi, 

Hospitem naufragum aliis omnibus augustiorem, 

Sermones quoque, in plerosque infestos oculos conjiciente 

215 Invidia, superiores exsistunt : neque enim optimis 

Livor, sed iis qui inopinata prosperitate Lument, solet conflictari, 
O eloquentia, cui laudandz impar sum, quam cuperem 

Tu: excellenti facundis parem orationem afferre ! 

Verum partim attigi, partim nequeo, partim etiam filii 

920 Lingua charissima d mie » properantibus desideriis 


Ex cana juventute, quo 


mihi acrius animum stimulat. 


Itaque, vade age, parentumque precibus et tuis fretus, 
Promptus et validus, cui spe optima, 
Quo ire cupis. Ductór autem patris tui te ducat egregius. 


225 Etenim in vitam nostram oculos Deus conjicit. 
Sive te Attica oblectavit luscinia, sive te jucunda 
Phonicis urbs inclyta, legum sedes Romanarum, 


Sive Alexandri magna civitas, ex qua multis 

Onustam mercibus navem quis agens in suam domum rediil ; 
250 Omnis quidem terra tuis expedita sit 

Pedibus festinantibus, et amoenos flores gignat, 

Et fluvii leni strepitu decurrant, et omnia zequora 

Navem ferant ventis levissimis in portum : 

Delphinus autem tranquillum super mare, sinuosa pulchris volumina 
255 Versans gyris, et extrema cauda agmina vertens 
Subsultet inter undas tuam viam dirigens , 

Quemadmodum olim dorso celebrem vexit cantorem. 
Eloquentiz: magistris sis ipse lux, el inter primos discipulos 


213 Γεραρώτερον. Reg. 990, γεραρώτατον. Edit. 
male γεραφώτερον, 

217 Μύυων ἐπιδευέες. Ad cujus laudes celebran- 
das eloquentia mihi opus foret. 

226 ᾿ληδονίς. Luscinia Attica. Athenas intelligit 
eloquentia laude toto orbe celeberrimas. 

411 Φοινίκης xAvróv ἄστυ. Plhunicie urbs in- 
εἰψία : quam velit Phonicie urbem significare Gre- 
gorius, non liquet. Tyrus Phunicie metropolis 
nunquam litterarum studiis floruit, sed tantum con- 


chylii et purpurz: commercio. 

357 ᾿Αοιδόν. Billius Ariona intelligit, de quo ele- 
gantem fabulam habes apud Herodot., lib. 1. 

258 IléAow; φάος. Sis ipse lux. Te velut oculum 
habeant eloquentize magistri, id est, eximia eloquen« 
lia praeditum : sic supra carm. 1, ad Hellenium, 
vers, 229, virgines singulari virtute ornalas appel- 
lat gregis sui lumen clarissimum ; et infra carm. vit, 
vers. 1, Nemesium nuncupat justitig oculum. Cum 
Lysander armis Athenas cepisset, multique eum ad 
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lila viram ostendit, qui quamvis naufragus esset 
Atque Irospes, splendore tamen super exstitit omnes. 
Vincitur eloquio livor quoque, lumina szva 

In multos homines jaciens ; nam livor iniquus 

Non summa virtute viris indicere hellum 

Novit, at his demum, nova quos inopinaque rerum 
Prosperitas tumidos reddit, nimiumque superbos. 
Eloquium, eloquii vires nervosque requirens, 

Quam cuperem exzquare tuas ego carmine laudes! 
Ast quxdam arripui : vires cessere quibusdam ; 
Cetera lingua mihi nali memoravit amica, 

Ex cana desiderio properante juventa, 

Quie mibi res etiam pectus magis excitat. Ergo 
Vade, age, nate, tuis precibus precibusque parentum 
Gonfisus, promptus, validus quoque corpore toto, 
Speque Lona uixus, quo te fert cumque cupido, 
Sit ubi duxque viz? ductor bonus alque paternus. 


B Namque oculis vitam nostram Deus aspicit zquis. 


Attica sive tuam oblectat luscinia mentem, 

Seu magis arridet tibi Berytus, est ubi sedes 

Legibus Ausonii, seu te magis urbs capit illa 

Noinen Alexandri quiz przelert inclyta regis, 

Mercibus innumeris ex qua mercator onustus 

Ad patrios keta remeat post mente penates : 

"Terra tuis pedibus rapidis sit pervia cuncta, 

Sit plana et facilis, lloresque educat amoenos, 

Dulce sonentíluvii, et blando cum murmure cur- 
raut 

Ac levibus ventis ad littora fida carinam ἱ 

/Equor agat, placidis delphisque supernatet undis, 

Et variis gyris. caudam huc illucque retorquens 

Exsiliat, teque haud obliquo tramite ducat, 

Ut quondam celebrem gestavit Ariona dorso, 

Elocuii doctis lumen sis ipse magistris, 
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Αὐτίχ᾽ ἀριθμήσειαν ἐμὸν πάϊν, ἴσα τέχεσσι 

940 Τίοντες. Κρητὴρ δὲ λόγων xal πυθμένος ἄχρις 

Ζωρὸὺς διψαλέῃσιν ἀφύσσοιτο πραπίδεσσι. 

Χρύσεα δ᾽ αὖ πτυχτῇσιν ἐνὶ πινάχεσσι γράφοιτο 

Γράμματα σῇ παλάμῃ, στάζοι δ' ἀπὸ χηρία βίδλον. 

Εἰ δὲ σύ γ' ἀκρεμόνεσσιν ὑφήμενος, εἴαρος ὥρῃ, 

945 Τῆμος ὅτε πνοιαὶ γλυχερώτεραί εἰσι βροτοῖσιν 

Ἢ πυρόεν βάλλοντος ὑπὲρ χρατὸς ἠελίοιο, 

Μύθοισιν μογέοις πυχινὴν φρενὰ πᾶσαν ἐρείδων, 

Τέττιγες λαλαγεῦντες, ἅμ᾽ ὀρνίθεσσιν ἀοιδοῖς, 

Σὸν δέμας ἡδυθρόοισιν ἀναψύχοιεν ἀοιδαῖς 

950 Ἐς δῆριν καλέοντες ἀοιδοσύνῃσιν ἑταίρων, 
Αὐτὰρ ἐγὼ θοὸν ὥστε φίλοις συρίγμασι πῶλον, 

Καί περ θερμὸν ἑόντα, θοώτερον ἐς δρόμον ἤσω 
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Οἷα γέρων, μεγάλοισιν ἀεθλητῆρσι χελεύων 
955 ᾿Αμφὶ χόνιν Πισσαῖαν ἐπισταμένοισι λόγοισι, 
Παῖδ᾽ ἐμὸν ἐν μεσάτῳ χοτινηφόρον εὔχομ᾽ ἰδέσθαι" 
Οὔτε τινὸς χτεάνων περιφείσομαι, ὡς σὺ κελεύεις, 
Οὔτε μόγον τοχέεσσιν ξοιχότος, οὔτε τευ ἄλλου 
Τῷ ὅσα τὴν μεγάλην ἀρετὴν θνητοῖσιν ἀγείρει. 
900 Κρείσσων γάρ πενίη πινυτὴ πλούτοιο χαχίστου. 
Οὐ φράξω πηγὴν, ποταμὸν μέγαν ἐντὸς ἔχουσαν, 
Μηδὲ φάος λύχνοιο θάνοι, λήγοντος ἐλαίου" 
"Epvog τε προχοῇσιν ἀειζώοισιν ἀέξοι. 

Τοῦτο δὲ σοι παρ᾽ ἐμεῖο μέλος πεμπτήριον ἔστω. 
965 Χριστὸν ἔχοις ἐπέων ἡγήτορα, xal βιότοιο 
Σῶν λόγον, ὃς μύθων προφερέστατός ἔστιν ἀπάντων. 


Protinus connumerent filium meum, perinde ac. filios suos 

940 Eum honorantes. Poculum autem doctrinz, ead fundum usa 

Merum sitibundis hauriatur pectoribus. 

Aureg praterea in plicatilibus tabulis scribantur 

Littere tua manu, et fluant favi e tuo libro. 

Sin autem tu sub arborum ramis sedens, verno tempore, 

1 - 245 Tunc, cum aurz gratiores sunt mortalibus, 
ut ardentes radios spargente supra caput sole, 

Sermonibus des operam, 4ota in illis mentis intentione incumbens, 

Cicadie garrule, simul cum avibus canoris, 

Tuum corpus suavibus reficiant modulis, 

250 Ad pugnam provocantes mutuis concentibus. 
Ego vero te amicis sibilis, ac veluti celerem pullum equinum, 


θυσαιν!5 sponte sua fervidum, ad celeriorem cursum excitabo 
ictorie cupidum gloriosa, aut etiam athleta 

Veluti senex, qui fortissimos luctatores adhortatur 

255 In pulvere Piszo eruditis sermonibus, 

Filium meum in medio cctu, oleagina redimitum corona videre cupio : 
Neque ulli possessionum parcam, ut tu postulas, 

Nec labori, quem a parentibus suscipi deceat, nec rei cuipiam 

Qua eximiam virtutem homines possint. comparare. 


260 Prastantior enim est sapiens paupertas divitiis pessimis. 
Non obstruam fontem, qui flumen imagnum intus continet, 
Neque sinam, ut lumen lucernz emoriatur, deficiente oleo : 
Planta autem continuis fluentis irrigata crescat, 

Istud auiem a me discedens carmen habebis. 
265 Christum habeas studiorum ducem, et vitze 
Vivum sermonem, qui sermonibus przstautior est omnibus. 


hanc urbem evertendam hortarentur, negavit com- 
mittendum esse, ut e duobus Greci oculis, hoc 
est, Lacedzmone et Athenis, alter erueretur. 

245 BiCAov. Chig. βίθλων. 

246 Bá.Llorroc. Mendose edit. βάλλοντες. Mox 
ὑπὲρ xpató;. "Y repávo χεφαλῆς. 

249 ᾿Αγαψύχοιεν. lta Reg. 090. Edit. ἀναψύχειεν, 

255 Πισσαῖαν. Pulvere Pisco, id est, in Olym- 
| pulvere. Bill. : Pisa. nanque civitas erat in 

Ide, Peloponensi regione, juxta Alpheum amnem, 


cirea quem quinto quoque anno celebrabantur cer- 
lamina Jovi sacra quz Olympia dicebantur : unde 
etiam hanc urbem Olympiam pase appellatam 
iradit Stephanus. Qui autem in hoc certamine vi- 
€lor exstitisset, olez? ramum ferebat. 

265 Πεμπτήριον, Quo te discedentem prosequor. 

266 Zor pro σάον. lbid. προφερέστατος. Sic Reg. 
990. Edit. προερέστατος, qui amandus, vel predi- 
candus pra ceteris. 


- 


METRICA VERSIO. 


Atque inter primos numerent te protinus illi, 
Nec minus ad natos te complectantur amentque. 
Doctrinz calicem sitibundo pectore ad imum 
Fundum usque exbauri, mentemque Mim 
imple. 
In tabulis, twa qux pinget manus, aurea sunto 
Eque libro Hybliei stillet favus undique mellis. 
uod si, vere novo, recubans sub fronde virenti, 
unc cum purgat esse solent mortalibus aura, 
Vel caput ardenti cum sol diverberat zstu, 
Addicta studiis omnino mente labores, 
Multa cicada tuum corpus volucresque canorz 
Dulcisono cantu exhilarent, reparentque labori, 
Per socios cantus ad pugnam teque lacessant, 
Ast ego przcelerem per sibila grata caballum, 
Alque acrem ad cursum, celerem magis ipse ci- 
" [tuinque 


B Efficiam, cupidum palm:e qua gloria surgit ; 


Grand:zevi aut instar pugilis fractique senecta, 
Fortibus athletis Piszo in pulvere scitus 
Jussa dabo, gravibusque incendam pectora di- 
ctis. 
Natum aveo in medio cetu mediisque NR 
Cernere, qui viridi sit tempora cinctus oliva. 
Non ego vel nummis ullis, ut versibus a me 
Exposcis, parcam, vel digno patre labori, 
Aut aliis rebus, paritur quibus aurea virtus. 
Sacrilegis opibus sapiens przcellit egestas. 
Non fontem claudam, fluvium qui continet altum; 
Non defectu olei lampas tua, nate, peribit ; 
Plantaque continuis crescet perfusa fluentis. 

Ast ego te verbis abeuntem prosequor istis. 
Eloquii Christus tibi, sit tibi dux quoque vite 
Sermo, sermones qui longe przterit. omues. 
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Μὴ σύ γ᾽ ἑταιρίσσαιο. xaxby xaY φαῦλον ἑταΐρον * 
Λοιμὸς χαὶ χρατεροῖσιν ἐνιχρίμπτει μελέεσσιν" 

Οὔτ' ἀρετὴν ὁπάσεις, καὶ αἴσχεος ἀντιβολήσεις. 
9310 Ξωφροσύνην συνέριθον ἔχοις, χαὶ τέρπεο μούνῃ " 
Μὴ πόθος ἐχχρούσεις πόθον τὸν ἄριστον ἀλιτρός " 
"Ev, μύθοιο, νόμιζε, σοφὸν τρόπον ἔμμεν᾽ ἀρείω. 

Εἰ δὲ σύ γε πλήσαις ἱερὴν φρένα τῶν περ ἔολπας, 
Αὗτις ἴοις, πομπὸς δέ σ᾽ ἄγοι περίφαντον ἅπασι, 
9715 Πομπὸς δ' ὅσπερ ἰόντι συνέμπορος ἧεν ὁδοῖο, 
Μισθὸς δ' αὖ τοχέεσσι χάρις, χαὶ οὔνομ᾽ ἄριστον. 
Ταῦτά γέ σοι παρ᾽ ἐμεῖο, τέχος φίλον * εἰ δὲ Γαδείρων 
Πρόσθε περᾷν ἐθέλοις, καὶ τῇ Θεὸς ἡγεμονεύοι, 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 


A Οὐδὲν ἄπιστον ἐόντα σοφὸν, xal βένθεα μύθων 
980 Αἰὲν ἀνιχνεύοντα ὑφ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἀρίστοις 
Τοίοις, ὄντιν᾽ ἔλεξας ἀφ᾽ αἵματος ἡμετέροιο, 

Ὦ τέχος, ἀχροτάτοιο χαλοῦ πρὸς τέλσον ἐχέσθαι. 


G'. Παραινετιχὸν πρὸς ἱυμπιάδα.. 


Τέκνον ἐμὸν, τὸ δέ τοι πεμπτήριον ἐσθλὸν ὁπάζυ 
Γρηγόριοξ * πατρὸς δὲ παραίϊφασίς ἔστιν ἀρίστη. 
Οὐ χρυσὸς λιθάχεσσι μεμιγμένος, εὐγενέεσσι 
Κόσμος θηλυτέρῃσιν, Ὀλυμπιὰς, οὐδὲ μὲν εἶδος 
5 Χρώμασι φαρμάσσειν βασιλήϊον, αἴσχεϊ τερπνῷ, 
Εἴδος ἐπ᾽ εἶδος ἄγουσαν ὁλοίτον, Εἵἴματα δ᾽ ἄλλαις. 


Ne vero tu tibi adjungas malum et flagitiosum sodalem : 

Pestis vel validissima invadit membra ; 

Nec virtutem illi dabis, et vitia illius contrahes. 

910 Sapientiam haheto sociam, et illa delectare sola ; 

Ne amorem optimum extrudat amor flagitiosus : 

Unam rem crede, nempe morum probitatem doctrina esse meliorem. 
Si vero tu expleveris castam mentem iis, qua sperasti, 

Rursus revertere, et ductor te reducat conspicuum omnibus, 

975 Ductor ille, scilicet, qui eunti socius fuit viz. 

Merces vero parentibus gratia rependatur, et. nomen optimum. 

Hzc tibi a me, dilecte fili; sin autem Gades 

Ultra penetrare velis, et eo Deus tibi dux sit. ; 
Nequaquam incredibile est virum sapientern, et altos doetrinze gurgites 
980 Semper haurientem sub optimis magistris, 

Qualis ille est quem nominasti ex sanguine nostro, 


U fili, ad summi boni apicem posse pervenire, 


1064-1065 V!. Ad Olympiadem *. 
Filia mea, hoc tibi munus bonum mitto 
regorius : Patris autem admonitio est optima. 
Non aurum lapidibus immistum, nobilibus 
Ornamentum est mulieribus, Olympias, neque etiam vultum 


5 Coloribus pin 
Faciem facie o 


* Scriptum an, 584. — — Alias Bill, 57, p. 152. 


268 Κρατεροῖσιν. Sic Chig. Edit. vitiose xpaxe- 
lc. 
MD ἹΑρείω. Chig. ἄρειον. 

94 Αὗτις ἴοις. Rursus revertere, nempe ad nos. 
Mox περίφαντον. Ita legendum videtur cum schol., 
qui habet etiam περιφανῆ, conspicuum. Edit. περί- 


qavtoe. 

215 Ὅσπερ. Melius quam ὥσπερ, ut in editis. 

281 ᾿Αφ᾽ αἵματος, scilicet, Gregorius. 

VE. AncuwENTUM. fJoc carmen, inquit Leuven- 
claius, simpliciter in Greco Parzneticum inscribitur. 
In uno e regiis codicibus is huic carmini prafixus est 
titulus : Ἐφάμιλλός τις πρὸς ἐπίγαμον παρθένον, 
᾿Ολυμπιάδα λεγομένην. Consimilis admonitio ad 
virginem nubilem, Olympiadem dictam. /deo autem 
inscribitur ἐφάμιλλος, consimilis adhortatio, quod in 
illo codice hec aliam subsequatur adhortationem de 
todem argumento, nempe De superfluo mulierum or- 


regalem, turpi oblectantem decore, 
ucendo perniciosa. Vestes sint aliis 


natu, xac γυναιχῶν χαλλωπιζομένων, Bill. 58, nunc 
xxix, sect. 2, lib. 1, Codez Coisl. habet, πρὸς Ὄλυμ- 
πιάδα, ad Olympiadem, ad cwjus mupiias invita- 
tus Gregorius, cum podagra gravatus interesse non 
potuissel, datis epistolis. ad. Anisium rogavit μὲ se 
excusaret preiereaque. ad. ipsam. Olymptadem istud 
carmen misit, (uo carmine regulas ac pracepta ei 
tradit, quibus honeste sancteque in matrimonio vivat, 
lloc illa est Olympias, celeberrima diaconissa Ec- 
clesie Constantinopolitane, ab omnibus sui temporis 
scriptoribus ob praclaras viriutes decantata, Carmen 
autem Gregorii exeunte anno 384 conditum est, siqui- 
dem Nebridius, cui Olympias nupsit, quocum non 
loios viginti menses habilavit, adiuc in vivis erat 
29 Junii 586. 

2 Πατρὸς δὲ παροίρασις. Ita carm. przc., v. 7. 

5 Βασιλήϊον. fegalem vultum, id est, divinam 
imaginem, 


. METRICA VERSIO. 


Ne tibi qui vitiis scateat, conjunge sodalem ; 
Namque simul firmos pestis gravis occupat artus : 
Non tu virtutem tribues, sed dedecus ipse 
Accipies, vitiis atque inficiere profanis. 

Junge pudicitiam semper tibi; te juvet una ; 
Ne sanctam elidat flammam scelerata cupido. 
Unam doctrina rem semper crede priorem, 
Virtutem, studiumque boni, moresque probatos. 
Post ubi tu mentem rebus compleveris istis, 
Quas speras, idem repetenti patria tecta, 

Dux exstet, comitem qui se tibi junxit eunti, 
At patribus merces sit gratia, famaque laeta. 
Wzec tibi sint a me, proles charissima ; quod si 
Hereuleas etiam cupias transnare columnas, 


B liluc sit ΤΑΝ dux superi tibi Rector olympi. 


Cur ego dillidam, si mentis acumine quisquam 
Polleat, et sophiz noctuque diuque recessus 
Imos scrutetur ducibus przstantibus utens, 
Qualem tu quemdam memorasti, sanguine nobis 
Junctum, quin tandem veniat virtutis ad arcem? 


VI. AD OLYMPIADEM. 
(Billio interprete.) 

Nata mea, hoc pulchrum munus tibi mittitur a me ; 
Nil porro utilius monitis meliusque paternis. 
Non fulvum gemmis junctum radiantibus aurum 
Matronam decorat, variis nec pingere vultum 
Artibus, atque novam form: superaddere formam. 
Sint aliis. pulchrze, Tyrio sint murice tincta: 
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Πορφύρεα, χρύσεα, διαλαμπέα, σιγαλόεντα, 

Αἷς οὐδὲν βιότοιο διαυγέος εὖχος ἔπεστι. 

Σοὶ δὲ σαοφροσύνη τε μέλοι, xal χάλλος ἀγητὸν 

10΄"Ὅμμασι χευθομένοισιν, Ὁ δὲ τρόπος, ἄνθος ἄριστον, 

"Ἔμπεδον, ἀστυφέλιχτον, ἀοίδιμον εὖχος ἐχούσῃ. 

ἽἌζεο μὲν πρώτιστα Θεὸν, μετέπειτα δ᾽ ἀχοίτην, 

Ὀφθαλμὸν βυτοιο, τεῆς σημάντορα βουλῆς, 

Τὸν μοῦνον φιλέειν, μούνῳ δέ τε θυμὸν ἰαίνειν " 

45 Καὶ πλέον, ἣν σε πόθοισξ τε λειοτέροις ἀγαπάζῃ, 

φίλτρον ἔχων ἀχέαστον, ὁμοφροσύνης ὑπὸ δεσμοῖς. 

Θάρσος ἔχειν μὴ τόσσον, ὅσον πόθος ἀνδρὸς ὁπάτει, 

᾿Αλλ᾽ ὅσον ἐστὶν ἐοιχὸς, ἐπεὶ χόρος ἐστὶν ἁπάντων. 

Πάντων μὲν χόρος ἐστί " πόθος δ' ἀχόρητος ἀρείων. 
40 Μὴ ποτε θῆλυς ἐοῦσα, ἐς ἀνέρος ὄγχον ἐπείγου. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A Μηδὲ γένος προφέρειν, μήθ᾽ εἴμασιν ὀφρὺν ἀεέρειν, 
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Μὴ σοφέτν " σοφίη δὲ γάμου θεσμοῖς ὑποείχειν. 
Πάντα γὰρ ἀμφοτέροισι βίου ξυνώσατο δεσμός. 
Εἴχειν μὲν βρομέοντι, πονειομένῳ δ᾽ ἐπαρήγειν, 
95 Μύθοισιν μαλαχοῖσι, παραιφασίῃσί τ᾽ ἀρίσταις " 
Οὐδὲ λεοντοχόμος θηρὸς μένος εὔνασεν ἀλχῇ, 
γΛσθμασι βρυχαλέοισι χολούμενον, ἀλλὰ δαμάζει 
Χερσὶ καταψήχων, xal αἰμυλίοισι λόγοισι. 

Μὴ ποτε ἣ θωήν τιν᾽ ὀνειδίσειας ἀχοίτῃ, 

30 Καὶ μάλα χωομένη περ, ἐπεὶ πλέον αὐτὸς ἤνειαρ, 
Μηδὲ τέλος βουλῆς ἀντίξοον οὐ γὰρ totxóc. 
Δαίΐμων πολλάκι τέρμα φέρει συμφράδμονι βουλῇ 
Μηδὲ μὲν ἀδρανίην - ἢ γὰρ χρατέοντι μάχαιρα. 
Μηδὲ μὲν αἰνήσειας, ὃν οὐ φίλον ἀνέρι σεῖο, 


Parpureze, aurez, splendidz, varie pictae, 
hs us nulla vitze inclytze gloria suppetit. 
ibi vero pudicitia curz sit, et pulchritudo miranda 
10 Oculis etiam clausis. Mores autem sunt flos pulcherrimus, 
Firmus, inconeussus, mulieri cui przclara est fama. 
Venerare primo quidem Deum, deinde vero maritum, 
Oculum viLe tux, tui arbitrum consilii, 
Quem unum diligas, cui soli placere studeas ; 
15 Atque etiam impensius, si te ipse amore perfectiore diligat, 
Constantem exhibens affectum, sub legitimi amoris vinculis, 
Libertatem ne habeas tantam, quantam tibi viri cupiditas affert, 
Sed quantam habere par est, siquidem satietas est rerum ominium. 
Omnium, inquam, satielas est; ul autem in amore non subeat fastidium, melius. 
90 Ne unquam, cum femina sis, in virilem fastum prorumpas, 
Nec genus proferas, nec ob vestium elegantiam supercilium tollas, 
Nec ob sapientiam : sapientia autem mulieris est inatrimonii legibus parere, 
Omnia enim inter virum et mulierem communia fecit connubii vinculum. 
Cede excandescenti marito, laboranti fer opem, 
25 Blandis verbis, admonitionibusque optimis : 
Neque enim is qui leonis curam gerit, robore iram bellug sedavit 


AEstuantis et frementis, sed domat 
Manu permulcens et blandis verbis. 


Nunquam detrimentum ullum exprobres viro 

$0 Etiam valde irata : plus enim ipse tibi est quam divitiz ; 

Nec si quid contigerit votis contrarium ; non enim zequum est. 

Ixemonis malitia spe fiunt irrita. prudenti suscepta consilio. 

1066-1067 Nec vero imbecillitatem exprobres : est. enim penes dominantem gladina. 
Neque laudes quemquam, qui non sit amicus viro tuo, 


7 Σιγαλόεντα. Que elegantia sua silentium. et 
admirationem ineutiunt, Hom,, Jiad. v, 226, Ἡνία 
σιγαλόεντα, habenas miro artificio factas. 

8 Βιότοιο διαυγέος. Vite inclyte, seu virtutis, 

14 Μούνῳ δέ τε θυμὸν laivewr. Quo uno animum 
oblectes. 

16 Δεσμοῖς. Coisl. θεσμοῖς. 

19 "Apsior. Schol. ἀμείνων δὲ πόθος, οὗ xópoz οὐ 


πέφυχε, melior autem ille est amor, cujus non subit 
[astidium. 

29 Ἀκοίτῃ. Wa Combef. Favet schol. olxoó:- 
σπότῃ. Edit. ἀχοίτην. 

53 Κρατέοντι. Schol. οἰχοδεσπότῃ. Penes patrem- 
familias est gladius. Billius legit κραταίοντι. Sensus 
enim est, inquit, gladium, quo cinctus est, satis vi- 
rium prestare, infirmitatem compensare. 


METRICA VERSIO. 


Vestes, purpurzeque, quibus nil scilicet affert 

Splendoris probitas vite et praestantia niorum. 

Cura pudicitia tibi sit, tibi cura decoris 

lilius occlcsi quem demirantur ocelli, 

Moribus haud ullus flos est mage letus honestis, 

Kt fama egregia, cunctaque et labe carente. 

Prí:o Dei numen, posthac venerare maritum, 

Viu oculum, et tua qui sapiens consulta gubernat. 

Hunc et semper ames unum, keteris et uno : 

ldque magis, flammas δὶ senseris illius in te 

Ardentes, stabilisque tui conservet amorem. 

Ne tibi sit, quantam cupit hic, fiducia tanta, 

Sed quantum decet ac fas est, Namque omnia tandem 

"I:edia ferre solent animis. Non expedit autem 

Conjugis ut saturum capiat fastidia pectus. 
In fastum, mulier cum sis, ne assurge virilem, 

Ne genus et proavos memora : ue pulcher amictus 


n Sit tibi vel vani sapientia causa tumoris. 


Legibus est thalami sapientia cedere magna. 
Cuncta etenim nexus communia reddit utrique 
Conjugii. Tu cede viro, cum bile movetur, 
Atque laboranti fer opem, mollique loquela 
Admonituque probo meerentia pectora fulci. 
Cum lea seva furit, rabidaque exastuat ira, 
Wobore corporeo domitor non comprimit illam, 
Sed manibus mulcens domat hane et voce suavi. 
Ne damnum improperes, quamvis irata, marito ; 
Piuris enim ille tibi est, quam comroda cuncta pu- 
tandus : 
Nec finem adversum votis ; namque haud decet istud. 
Spe fit ut non. sut prudentibus exitus idem, 
Consiliis, verum male vertant optima capta. 
Nec teneras vires; nam magnum robur in ense. 
Nec, quem non aniet iile, virum laudaveris unquam, 
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$5 Παρδλήδην ἐπέεσσι χαθαπτομένη δολίοισι. 
Καὶ δ᾽ ἄλλως ἐπέοιχεν ἁπλοῦς τρόπος εὐγενέεσσιν 
᾿Ανδράσιν ἠδὲ γυναιξὶ, μάλιστα δὲ θηλυτέρῃσι. 
Ξυνὰς 0' εὐφροσύνας χαὶ ἄλγεα πάντα τίθεσθαι, 
Ξυνὰς δ' αὖ μελεδῶνας, ἐπεὶ τόδε οἶχον ἀέξει. 
40, Μῆτις μὲν xat σεῖο, τὸ δὲ κράτος ἀνέρος ἕστω 
᾿Αχνυμένῳ βαιόν τι συνάχθεο" xal τόδε τερπνὸν 
Φάρμαχον ἄλγεός ἐστι, φίλων ἄχος. "xa δ᾽ ἔπειτα 
Αἴθριον εἶδος ἔχουσα, λύειν μελεδήματα θυμοῦ. 
'Ανδρὶ γὰρ ἀσχαλόωντι λιμὴν εὔορμος ἄχοιτις, 

A5 Κερχίς aol γε μέλοι, vat εἰρία, xat μελεδῶναι 
Θείοις ἐν λογίοἶσι " τὰ δ᾽ ἔχτοθι ἀνδρὶ μέλο:το, 
Μὴ πολὺν Ex προθύρων πέμπειν πόδα, μηδ᾽ ἐπὶ τέρψιν 
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ἃ Μάνδημον, xa ἄχοσμον ὁμήγυριν" f| γὰρ ἔρευθος 
Aipst x' αἰδομένῃσι, τὰ δ' ὄμματα ὄμμασι μίσγει" 
50 Αἰδὼς δ᾽ οἰχομένη, πάντων γενέτειρα χαχίστων. 
Ἐς δ᾽ ἀγαθὰς κέλομα! σε φέρειν πόδα σὺν πινυτῇσιν, 
Ὡς τινα xat λόγον ἐσθλὸν ἐνὶ φρεσὶ σεῖο χαράξῃς, 
Ἢ χαχίης ὀλετῆῇρα τεῆς, ἢ δεσμὸν ἀρίατων. 

Οἶχός σοι, πόλις ἐστὶ, καὶ ἄλσεα. Μὴ ὁράασθαι 

δὺ "Allee, f) πηοῖσι σαόφροσιν, ἠδ᾽ ἱερῇϊ 

Καὶ πολιῇ νεότητος ἀρείονι " μηδὲ γυναιξὶ 

Ταῖς ὁπόσαις αὐχὴν τε πολὺς, xal δήμιον εἶδος " 
Μηδὲ μὲν εὐσεδέεσσιν, ὅσους πόσις ἐχτὸς ἐέργει, 
Καὶ μάλα περ τίουσα. Τί τοι τόσον ἐστὶν ὄνειαρ, 

60 'Ossáztov πόσις ἐσθλὲς, ἐπὴν μόνον ἀμφαγαπάζῃς; 


$5 Per comparationem verbis perstringens versutis. 

Nam alioqui etiam decet morum simplicitas nobiles 

Viros et mulieres, sed przsertim feminas. 

Communes voluptates et dolores omnes habeas, 

Communes etiam curas, siquidem hoc rem familiarem adauget. 
4U Consilium quidem da: verum auctoritas penes maritum esto. 
Dolente marito paululum simul doleas; istud enim gratum 
Levamen doloris est, amicorum dolor. Cito autem postea 
Serenam faciem exhibens, depelle curas animo, 


Marito enim in mdrorem protapso 


commodissimus portus est uxor. 


45 Radio da operam, et lanz, et versare in meditatione 
Divinorum oraculorum : externa autem negotia viro curz sint, 
Ne crebro limine pedem efferas, nec ad festa 
Publica, aut ad inconditam turbam : id enim pudorem 
Adimit etiam verecundis et. oculos oculis miscet : 


50 Pudoris autem jactura omnium 
Ad honestos autem catus jubeo te 


genitrix est flagitiorum. 
pedem ferre cum prudentibus, 


Ut aliquem egregium sermonem Luo pectori insculpas, 

Quo vel vitia tua deleantur, vel arctius sit vinculum virtutum. 
Domus tibi instar urbis sit et nemorum. Ne videaris 

55 Ab aliis, quam a propinquis, iisque sapientibus, et a sacerdote, 


Et senectute juventute przstantiori : n 


ue etiam a mulieribus 


Quibus collum sublime et meretricia facies ; 

lino nec ἃ piis quidem viris, quos maritus a domo arcet, 

Quamlibet eos honore prosequaris. Quid enim tante tibi est utilitatis, 
60 Quante maritus probus, quem solum unice amaveris? 


51 Μάλιστα δέ. Sic legendum monet Billius, ut 

suus versui numerus constet. In editis deest δέ, et 
claudicat versus. 
.. 42 "Ayoc. lia legendum pro ἄχος, ut ex przce- 
denti versu patet. Vult. Gregorius, inquit Billius, 
nullam esse commodiorem dolori medicinam. quam 
amicorum condolentiam. 


45 Kepxíc, etc. Ita lit. r, sect. 2, carm. i, vers. 
520, 321. 

49 K^" αἰδομένῃσι. Sic Coislinianus. Male edit, 
καιδομένῃσι. 

50 Αἰδὼς δ' οἰχομένη. Schol, καὶ οἰχομένης 
αἰδοῦς, τὰ χάχιστα πάντα τίχτεται. Pudore autem 
deposito, flagitia omnia enascuntur. 


METRICA VERSIO. 


Ver$uto sermone notans pungensque maritum. 
Namque alias etiam sit oportet femina simplex, 
Virque etiam, sed plus mulier : majoribus ipsa 
Debet in hanc etenim studiis incumbere laudem. 
Sint tibi letitiaque omnes, sevique dolores, 
Sint tibi communes charo cum conjuge curz ; 
Nam domus his veluti gradibus se tollit in altum. 
Dic quoque quid placeat, sed sit sententia victrix 
Conjugis : hanc contra nimium contendere noli. 
Cum jacet in luctu, paulum quoque contrahe frontem, 
Ac sociam luctus te da : nam meror amici 
Afflicto esse solet dulcis medicina doloris. 
Protinus at vultum sumens eum mente serenum, 
Mordaces animi curas luctusque revelle. 
Nam meesto est uxor statio. benefida marito, 

,Pro studio, arguto tibi sit cum pectine tela, 
Divinique tuam teneat meditatio mentem 
Eloquii : conjux externa negotia curet. 
Limine, nata, pedem nisi raro efferre caveto * 


Parnor. Gs, XXXVII. 


B Nec tu publica festa, inhonestos nec pele catus : 
Namque verecundis etiam de fronte ruborem 
Hzc adimunt, oculisque procacia lumina junguhmt ; 
Exstineto porro subeunt mala cuncta pudore. 
Ad sanctos autem jubeo te tendere cetus, 
Dum, prudens matrona tibi se jungat eunti, 
Egregium medio sermonem ut pectore condas, 
Quo tua vel virtus crescat, vel noxa necetur. 
Urbs tibi sint edes : tibi sint viridaria leta 
Non cerni. Excipio charos castosque propinquos, 
Atque sacerdotem, et senium juvenilibus annis 
Utilius multo ac melius, Quin, nata, monebo 
Hoc quoque, feminei ut vites consortia sexus, 
Si qua sit extenta cervice atque ore procaci. 
Nemo sit usque adeo sanctus, mea nata, piusque, 
Cui pateant aditus ad te, si forte maritus 
Oderit hunc, nolitque suis admittere tectis. 
Que tibi tanta ferat, dic, sodes, commoda quisquam, 
Quanta feret thalami, socius ferventer amatus ? 
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Λίην μὲν φρονέειν, λέην δέ τε μῇ βλεμεαίνειν. 

Αἰνῶ θηλυτέρας, τὰς ἄρσενες οὐδὲ ἴσασι. 

Μηδὲ μὲν 3| ἐπὶ δαῖτα γαμήλιον, $& γενέθλην 

Σπεύδειν, ἔνθα πόθοι τε, χοροιτυπίαι τε, γέλως τε, 

65 Καὶ χάρις οὗ χαρίεσσα" τὰ γὰρ xal σώφρονα θέλγει, 

Ὡς ἀχτὶς χηροῖο διαΐσσουσα τάχιστα. 

Μηδὲ μὲν οἰκιδίους τε πότους κατὰ δώματ᾽ ἐγείρειν 

᾿Ανέρος ἣ παρεόντος ἀμύμονος, ἢ ἀπεόντος. 

Γαστὴρ μέτρα φέρουσα τάχ᾽ ἂν παθέεσσιν ἀνάσσῃ. 

τὸ Τὴν δ᾽ ἄδυρον τρομέω μὲν ἐγὼ, τρομέει δὲ ἀχοίτης. 

Μηδὲ παρειάων σχιρτήμασι πάλλεο μάχλοις, 

ἮΣ χόλῳ πλήθοντι " τὸ γὰρ μερόπεσσιν ὄνειδος, 

Θηλυτέραις δὲ μάλιστα, xal ἔχτροπον εἶδος ξθνχεν. 

Οὔατα χόσμον ἔχοι τὸν ἀμάργαρον, ἐσθλὰ δέχεσθαι 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A 15. Ῥήματα, τοῖς δὲ χαχοῖσι νόου xin) ἐπιχεῖσθαι" 


1.8 


Οἰχταί τε χλειταί τε, σαόφρονές εἰσιν ἀχουαί. 
Στάζοι 8" ἀγνὸν ἔρενθος ὀμόζυγι παρθένος αἰδὼς 
Σοῖσιν ὑπὸ βλεφάροισι" δίδου "δ᾽ ὁρόωσιν ἔρευθος, 
"Oypaza πηρὰ ἔχουσα, xai ἐς χθόνα ὀφρὺν ἄγουσα. 
80 Γλῶσσαν ἔχουσ᾽ ἀχάλινον, ἀεὶ πόσιν ἐχθοδοπήσεις. 
Γλῶσσα xai ἀπταίστοισι χαχὸν βάλε πολλάχι μάργη. 
Σιγᾷν λώϊόν ἐστιν, ὅτ᾽ ἐς λόγον ἔργον ἐπείγῃ, 

Ἢ λαλέειν, καιροῖο λόγον χλείοντος ἄχοσμον. 

Μῦθος ἀεὶ ποθέοιτο. Πόδες δ᾽ ὑπέροπλον ἰόντες, 

85 Ἡεῦσται σωφροτύνης * χαὶ ἴθμασιν ὕδρις ἔπεστι. 
Καὶ τὸ δέχου. Μὴ σαρχὺς ἔχειν ἀδάνιαστον ἐρωὴν, 
Μηδ᾽ αἰεὶ λεχέεσσι χαρίζεο. Πεῖθε σύνευνον 
Ἤμασιν ἀγνοτάτοισι φέρειν χάριν. Ὡς γὰρ ἔοιχεν, 


Animo quidem sis excelso, verum ne insolescas. 
Feninas eas laudo, quas viri nequidem norunt. 
Nec ad nuptiale convivium, nec ad natale 
Properes, ubi et amores, et chorez, et cachinni, 
65 Et facete. infacetzi : hzc enim vel pudicum pectus demulcent, 
Ut radius solis ceram penetrans citissime. 
Nequidem privatas compotationes domi excita 
Sive priesente marito laudabili, sive absente. 

-1069 Venter modum tenens fortasse cupiditatibus imperaverit. 

τὺ Helluonemn autem pertimesco ego, pertimescit el maritus. 
Neque etiam genarum subsultationibus palpites lascivis, 
Vel irg cestu : hoc enim hominibus turpe, 
Mulieribus autem maxime, et form: venustatem labefactat. 
Aures ornatum habeant, non in margaritis, sed in eo situm ut optima 
75 Excipiant verba, pravis autem animi clavis imponatur. 
Sic et aperte, et clausze, pudicze sunt aures. 
Fundat autem egregium marito ruborem virgineus pudor 
Tuis sub palpebris; ad aspectum hominis ernbescas, 


Oculos ha 


ns οἴδοοβ, el in terram supercilium demittens. 


80 Si linguam habueris effrenatam, marito semper invisa fies, 

Lingua procax et innocentibus szpe noxam intulit. 

Silere melius est, etiam cum ad loquendum res compellit, 

Quam loqui, cum tempus sermone prohibet indecoro. 

Sermonis tui semper desiderium relinque. Pedes antem superbe gradientes 
85 Mentiuntur mos etiam gressibus inest libido. 


Et hoc accipe. 


e carnis indomitum habeas: impetum, 


Nec quovis tempore lecto geniali indulgeas. Suade marito 
Ut sacrorum dierum rationem habeat. Sic enim aequum est 


61 Αἰην μὲν φρονέειν. Wa fereeodem carm. i, 
353-555. 

62 6nvcrépac. Coisl. θηλυτέρων. 

64 Πόϑοι. lta mss, Billius mavult πότοι, 

69 ᾿Ανάσσῃ. Coisl. ἀνάσσοι. 

18 Δίξδου, etc. Incutias te. conspicientibus pudo- 
rem, Int. Coisl, tva xai τοὺς ὁρῶντας παρασχενάσῃς 


ἐρυθρᾷν, ul et te videntes ad. erubescendum pre- 
pares. 

82 Σιγᾷν τὠτόν ἐστιν. Wnt. χρεῖττον σιγᾷν, τοῦ 
χαιροῦ λέγειν ἐπείγοντος, f| λαλεῖν λόγον αἰσχρὸν xal 
ἄχοσμον, ἀποχλείοντος" Prastat silere, etiam. cum 
tempus postulat ut loquaris, quam quid turpe el in- 
honestum loqui, cum prohibet. 


METRICA VERSIO. 


Alto animo sis ipsa, licet non mente superba. 
Hec mihi laudatur mulier, quam turba virilis 
Omnino ignorat, Fuge connubialia festa, 

Atque dapes natalitias, ubi vina bibuntur 
Largius, atque chori regnant, turpesque cachinni, 
Ac lepor illepidus : quz vel castissima mulcent 
Pectora, tamque cito penetrant, quam fervida ceram 
Lux Phabi penetrare solet. Sed et ipsa caveto, 
Ne presente viro, vel eodem absente, ly:eo 
Des operam, inque tuis agites convivia tectis. 
Forte queat venter rabidos compescere motus, 
Dum modico gaudet wiclu : at si frena recuset, 
Indomitusque ruat, timeo hunc, timet huncque ma- 
ritus. 
Ne gena subsultet lascivis motibus E. ᾿ 
Aut ira tumefacta gravi. Nam dedecus istinc 
Femina virque trahunt : at majus et illa ; fit inde 
Feda etenim facies, turpique simillima monstro. 
Jam suus auriculis mundus quoque constet, ut illze, 


B Quae bona sunt tantum excipiant, adversa repellant ; 


Sint castz el foribus clausis, et rursus apertis. 
Virgineum t:eda sociato funde pudorem : 
Adque liominum aspectus lingat rubor ora, oculique 
Ut tibi sint czeci, et. fixi tellure labora. 
Quinetiam ling: nisi frenum imponere cures, 
Conjugis offendes animum ; mala plurima &»pe 
Innocuis etiam peperit male prodiga lingua. 
Praestat, cum verbis locus est tempusque, silere, 
Mittere quam vocem, cum vox et lingua rise 
est. 
Fac tua vox cupidas semper labatur in aures. 
Quin pes elate gradiens negat esse pudica 
Pectora: namque etiam est in gressu szpe libido. 
Πίος quoque consilium capias, charissima nata. 
El(lrenis ne te carnis trahat impetus, omni 
Tempore nec lecti genialis gaudia quieras. 
lpsa virum dictis moveas, ut tempora sancta 
Sic colat, ut Veneris procul absit blanda voluptas. 
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Eixóva τὴν μεγάλοιο θεοῦ θεσμοῖς ὑποείχειν, 
90 El xai θεσμὸν ἔδωχε γαμήλιον Υἱὸς ἄσαρχος, 
Ἡμετέρῃ γενεῇ, χαὶ πλάσματι χειρὸς ἀρήγων " 
Ὥς χεν ἀπερχομένοισι χαὶ ἐρχομένοισι γενέθλη 
ἽἝλχηται μερόπων τρεπτὸν γένος, ofa. ῥέεθρον 
ΛΆστατον kx θανάτοιο, xal ἱστάμενον τεχέεσσιν, 

95 ᾿Αλλὰ τί μοι τὰ ἔχαστα διαχριδὸν ὧδ᾽ ἀγορεύειν; 
Οἶδα δ᾽ ἔγωγε παραιφασίην, καὶ τῆς μέγ᾽ ἀμείνω, 
Ἔστι τοι, ὦ χαρίεσσα, Θεουδόσις. Ἣδε προχείσθω 


SECTIO 1i. POEMATA QUJE SPECTANT AD ALIOS. 
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Α Αὐτοχασιγνήτη μέγ᾽ ἀμύμονος &pytcproc 


᾿Αμφιλόχου, τὸν ἔπεμψα Θεῷ, Θέχλῃ γε σὺν ἀγνῇ, 

λγγελον ἀτρεχίης ἐριηχέα, χῦδος ἐμεῖο. 

Κ' εἴ τιν᾽ ἐμῆς πολιῆς ὑψίφρονα μῦθον ἐδέξω, 

105 Τὸν χέλομαι πραπίδιων σε. φίλοις χευθμῶσι φυ- 
[λάσσειν, 

Ὧ δ᾽ ἂν καὶ πόσιν ἐσθλὸν ἐρίπτολιν ἐξαχέσαιο, 

Et τοι xal μεγάλαυχον, ὑπέρτερον εὖχος ἔχουσα. 

Νῦν μέν σοι τόδ᾽ ἔδωχα χεμήλιον, Εἰ δὲ τὸ λῷστον, 


Καὶ τεχέων τεχέεσσι πέλοις πολύχαρπος ἀλωὴ, 
410 Ὡς xal πλειοτέροισι Θεὺς μέγας ὑμνείοιτο, 
Τῷπερ δὴ γενόμεσθα, xa ᾧ θέμις ἔνθεν ὁδεύειν. 


Παντός aot μύθοιο xat ἔργματος ἔμπνους εἰχὼν, 
Θθηλυτέρη Χειρωνὶς, ὑπὸ προπόδεσσι γάμοιο, 
100 "H σ᾽ ἐχ πατρὸς ἔδεχτο χαὶ ἔπλασεν ἤθεσι χεδνοῖς " 


ry eem magni Dei legibus divinis parere, 

90 Tametsi legem conjugalem dederit Filius carnis expers 

Nostro generi, hominibus, quos condidit, opem ferens ; 

Ut videlicet aliis decedentibus, aliis pied carr generatio 

Decurrat, volubile genus hominum, instar fluvii, 

re per mortem, et stabile per generationem filiorum. 

95 Sed quid ego h:ec sigillatim persequor ? 

Novi ego ipse admonitionem, et quidem hac nostra longe przstantiorem. 

Est. tibi, o elegantissima, Theodosia. fHzec tibi proposita sit 

Omnis sermonis et actionis vivum exemplar : 

Femina Chironis, sub radicibus matrimonii, 

100 Quz te a patre suscepit, et optimis imbuit moribus ; 

Germana soror longe innocentissimi praesulis 

Amphilochii, quem ad Deum misi cum sancta Thecla, 

Magnanimum veritatis preconem, decus meum. 

Si quem etiam sublimem senectutis mex sermonem excepisti, 
070 1071 105 Hunc jubeo te in imis animi latebris condere, 
uo et maritum egregium civem sanaveris, 

Quamvis magna jactantem, prastantius ipsa decus habens. 

Nune quidem hoc tibi do munus. Si quid vero majus cupis, 

Fias sicat vitis abundans, natosque natorum videas, 

110 Ut et a pluribus magnus celebretur Deus, 

Cui et nascimur, et ad quem zequum est, ut hine properemus. 


95 "EAxqrac: μερόπων, ew. Tta lib. 1, sect. 2, 
carm. i, vers. 126, etc. 


97 Θεουδόσις. Edit. Θεοῦ δόσις. Int. Coisl., ἔχεις, 


trimonii initiis, 
101 Αὐτοχασιγγήτη. Schol, πανυγνησιωτάτην 


ὦ καλλίστη γυναιχῶν, δωρεὰν ἐχ Θεοῦ σοι φοιτή- 
σασαν. Habes, o mulierum pulcherrima, donum ez 
Deo, nimirum egregiam mulierem, a qua instituta 
fuerat Olympias. Nomen tamen proprium esse, atque 
uno verbo scribendum videtur Θεουδόσις, Int. Coisl. 
αὐτή σοι προχείσθω, ἡ θαυμασία, λέγω, Χειρωνίς. 
Vide supra carm. ni, vers. 168. 

99 Ὑπὸ προπόδεσσι γάμοιο. Interpres Coislinia- 
nus, παρ᾽ αὐτὰς τοῦ γάμου τὰς ἀρχάς, sub ipsis ma- 


σύναιμος. S 

103 Τὸν Exeyn^a. Quem ad Deum misi, etc. Num 
mortem Amphilochii significat Gregorius, et qui- 
dem Seleucis, ubi aedes sacra sanctis Theclz, in 
quam ipse Gregorius secesserat ? 

106 "Q δ᾽. Ita Coisl. Edit. ὧν. 

107 ET τοι. Ita Coisl. Edit. et «t. 

108 Εἰ δὲ τὸ ἰῷστον. Schol. εἰ δὲ xai τὸ βέλτι- 
στον βούλοιο λαθεῖν, 


METRICA VERSIO. 


Cedere divinis placitis nam debet imago 
Numinis, humana quamvis de stirpe creatis 
Connubii legem dederit Patris unica Proles, 
Ferret oper ut nobis, manibus quos finxerat ipse: 
Ut dum alii abscedunt, alii veniuntque, trahatur 
Vita fugax hominum, violenti fluminis instar, 
Ob mortem instabilis, stabilisque ob Mu ^" rur- 
sunt. 
Singula sed quid ego verbis includere pergo? 
Consilium novi longe praestantius isto. 
Est tibi, bella puella, Theodosis. Hzc tibi viva 
Sermonisque operisque omnis fac prostet imago, 
Est qux nubilibus, Chiron quod priscus epnebis : 
A patre susceptam quz te formavit honestis 
Moribus, Amphilochi soror omni labe carentis, 


B Quem celi misi Domino cum virgine Thecla, 


Preconem veri celebrem, mihi dulce decusque. 

Quod si quando meus venit tibi gratus ad aures 

Sermo, velim bunc animi condas penetralibus 
, : imis. 

Sic etenim, quamvis jactantem magna, maritum 

Sanaris, decus ipsa ferens przstantius illo. 

Hoc nunc te magno donavi munere. Sin tu 

Majus adhuc poscis, precor hoc tibi esr ^od 

a , 
Area natorum sis ut fecunda feraxque, Ὁ 
Quo plures magni celebrent prconia Regis, 


Quo geni sumus, ad quem etiam hoc properamus 
[ab vo. 


Z^. Πρὸς Νεμέσιον.. 


ὍὌμμα δίχης μύθων τε, Νεμέσσιε, ὃς 'τοπάροιθεν 
Βήμασι ἰϑυδίχοισι, φέρων χλέος tx βασιλῆος, 
Πρώτοις Αὐσονίοις τε νόμοις μέγα κάρτος ὁπάζων, 
"EG ὁπὸς ἀντιπάλοιο xal ἤσσονα μῦθον ἐλέγχων, 

B Ὕστατον ἀντέλλεις θώχων ὕπερ ἢγαθέοισι 
Καππαδόχοισι, θέμιστος ἀπάργματα σῆς ἀναφαίνων" 
ΛΆλλοι μὲν μολπῇσιν, ἐριγδούποισί τ᾽ ἀοιδαῖς, 

Καὶ ῥήτρην πυρόεσσαν ἀπὸ στομάτων προχέοντες 
Τὴν σὴν, f da. σὺ πάντας ἀπόπροθε πολλὸν ἔθηχάς, 
10 Σὸν χλέος ὑμνείοιεν, ἐπεὶ πλεόνεσσι λόγοισιν 
ΛΆρχιος, ἣν ἐθέλωσι διαχριδὸν ἐξαγορεύειν, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM- LIBER Il. HISTORICA. 
A Ὥστε ῥόος μεγάλοιο μεριζόμενος ποταμοῖο, 
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"AXot δ' αὖ γραφίδεσσι μετήορον ὕψι φέροντες, 

Ἢ χαλχῷ χοάνοις τε Νεμέσσιον ἐν μεσάτῃσι 

45 Στήσάντες πτολίεσσιν ἀναυδέα, τὸν πολύμυθον, 
"Acta χυδαίνοιεν, ἐπεὶ χλέος ἄστεσιν ἐσθλῶν 
Ἡγεμόνων xal εἶδος ὁρώμενον ἐσσομένοισιν. 

Αὐτὰρ ἐγὼ (δὴ γάρ με Θεὸς μέγας ἴδριν ἔθηχεν 
Οὐρανίων, χθονίων τε, νόος δ᾽ ἐπὶ πάντα φορεῖται, 
40 Βένθε᾽ ἀνιχνεύων μεγάλου σὺν Πνεύματος αἴγλῃ) 
Φθέγξομαι, ἅσσ' ἐπέοιχε θυηπόλον ἄνδρ᾽ ἀγορεύειν. 
"Avyiioy ἀτρεχίης ἐριηχέα, τῶν δὲ μαθητὴν, 

ΟἹ χόσμον γλυχερῇσι Θεοῦ δήσαντο σαγήναις, 

Οὔτε λόγοις χρατεροῖσι πεποιθότες, οὔτ᾽ ἀφένοιο 


VII. Ad. Nemesium *. 


O lumen justitiz et eloquentize, Nemesi, quí antea 
Jure dicendo integritate laudes ab imperatore ferens, 
Romanis primum legibus magnum robur przebuisti, 
Voce adversa causas iniquas refellens, 
5 Nunc autem appares super tribunalia apud insignes 
Cappadocas, justitize tuf. primitias osteridens : 
Alii quidem cantibus, et sonoris carmihibus, 
Facundiam, ceu igneam dicendi vim, ore preedicantes 
Tuam, qua tu omnes longe post te reliquisti, 
10 Gloriàm tuam celebrent, siquidem pluribus orationibus 
Unus sufficis, si sigillatim gesta tua velint referre, 
Veluti dissectus in plures partes alveus magni fluminis. 
Alii rursus pictum in tabula sublimem attollentes, 
Aut zre exsculptum fusumve Nemesium in mediis 
15 Siatuentes civitatibus mutum eum qui facundissimus est, 
Urbes ornent : ornamento enim urbibus sunt egregiorum 
Prafectorum statu conspecta posteris. 
Verum ego lnenim me Deus magnus gnarum effecit 
Colestium humanarumque rerum, et mens per omnia fertur, 
20 Profuündissima scrutans cum sancti Spiritus luce), 
Eloquar, quz virum sacerdotem decet eloqui, 
Prwconem veritatis insignem, discipulum eorum 
Qui mundum universum suavibus Dei retibus exceperunt, 
Neque confisi verbis potentibus, nec divitiarum 


Scriptum an. 584. — Alias Bill. 62, p. 140. 


Vil. AncuwENTUM. Nemesius, vir eloquentia. et 
equitate clarus, in mültis reipublice muneribus ma- 
gna cum laude versatus fuerat ; verum in ethnicismi 
ceno herebat. Hunc, ut: abjectig impiis. erroribus, 
christianam religionem amplectatur , Gregorius hoc 
carmine hortatur, in quo Gentilium errores late pro- 
sequitur. Gregorii studium irritum. non fuisse epist. 
olim 484, nunc 200, ad Nemesium argumento est. 
Exsiat opus philosophi christiani nomine Nemesii, 
quod quominus Nemesio, de quo hic agitur, as- 
clibatur, mhil vetat , ut loquitur. Tillemontius , 
τοίη, IX, pag. 607. Non ante. dnnum 584. scriptum 
videtur hoc carmen. 


Tir. Νεμέσιον, Vat. Reg. 992, et Coisl. addunt 
ἄρχοντα "Ἕλληνα. 

T" licccva μῦθον. Schol, τῶν ἀδίχιον, iniquorum 
causas. 

5 Ἀντέλλεις. Mss, ἀνἀτέλλεις. Vat. ἀναθέλοις. 

6 Καππαδόχοισι.ναι, Καππαδόχεσσι, Mox dxdp- 
γματα. Sup. lin. Coisl. ἀπαρχάς. 

TA "E0£Aoct. Sic cod. Coislinianus, et Regius 991. 
Edit. autem. ἐθέλωσε. 

18 4i) με Θεὸς μέγας ἵδριν ἔθηκεν. lta. su- 
pra lib. 2, sect. 1, carm. xxxi, vers. 15, etc. 

95 Δήσαντο. Schol. ἡλίευσαν. Piscati sunt. 


METRICA VERSIO. 


VH. AD NEMÉSIUM. 
( Billio interprete.) 


Ὁ lux justitiz, lux doctrineque Nemesi, 

Qui prius ad sacre Themidis subsellia magnum 
Nomen et eximias laudes a rete ferebas, 
Causidicusque dabas Romanis legibus ingens 

* Robur, jura tuens, scelerataque verba refellens, 
At nunc Cappadocum przses clarissime gentis, 
Justitiz: ipse τυ nobis libamina monstras ; 
Carminibus doctis alii, cantuque sonoro, 
Α΄ facunda etiam promentes pectore verba, 
Eloquium, quo tu mortales przterís omrmes, 
Ac laudum celebrent przeconia sancta tuarum. 
Gufficis unus enim inultis sermonibus unus, 


p Distinctim si quisque vent lua gesta referre, 


Non secus.ac magni fluvii divisa fluenta. 

Te rursum in tabulis mutum, licet ore diserlo, 

Altera pars sublime ferat, vel cudat in re, 

Urbibus in mediisque locet, decoretque locando 

Oppida : quippe ducum faciés vel sola bonorum 

Venturis conspecta viris decus urbibus amplum est, 

Ast ego (namque mihi divino munere summa 

luaque nosse datum est, ac mens per cuncta va- 
[gatur, 

Flaminis zetherei serutans cum luce profunda), 

Hiec loquar, eflari quz debet sacrificus vir, 

Ac veri celebris przeco, disciplus eorum, 

A quibus est captus divinis retibus orbis, 

Cum neque pollerent opibus, nec viribus ullis 
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95 Káptti φυσιόωντες, ἀγαχλέες, οὔτι πάροιθεν, 

φρα τις ὧδ᾽ εἴπῃσι" Θεοῦ χράτος ἐστὶ Λόγοιο, 
"AXX ἄγε, τοῖσδ᾽ ἐπέεσσι δίδου φρένα, χαὶ γλυχε- 

[ροῖσι, 

Μαψιδίοις ἐπέεσσι τόσον χρόνον οὗας ὑποσχὼν, 

"v χάρις ἔστ᾽ ἐπίπλαστος, ὁμοίϊος εἴδεσι μάχλοις, 

$0 Βαιὸν ἐμοῖσι λόγοισιν ὑποχλίνειας ἀχουὴν, 

ὯΩν χάλλος νόος ἐστὶν, ἀνέχπλυτον, ἀστυφέλιχτον, 

ὍὌμμασιν ἀγνοτάτοισι διαυγέα φῶτ' ἀμαρύσσων. . 

Εἰ γὰρ ὀϊστεύσειε τεὴν φρένα Χριστὸς ἄνωθεν, 

Καὶ μεσάτην τρώσειεν ἀναψύχοντι βελέμνῳ, 

$5 ᾿Αμφοτέρους χεν ἔρωτας ἐποπτεύων ἑχάτερθέν, 

Γνοίης χέντρον "Avaxzog, ὅσον γλυχερώτερόν ἐστιν. 

"Ἤδη μοι πολιόν τε χάρη, xai ἄψεα ῥιχνὰ 


SECTIO HW. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
Α Ἐχλίνθη βιότοιο πρὸς ἕσπερον ἀλγινόεντος. 
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Πυλλοῖς μὲν λυπροῖσιν ἐμὸν κέαρ ἀντεθδόλησε 
A0 Πολλοῖς δ᾽ αὖ τερπνοῖσιν ἀμοιδαδὶς ὠχυμόροισιν, 
"AX οὕπω τοιόνδε, τοσόνδε τε χῦδος ὅπωπα, 
"Ὅσσον ἑπουρανίοιο Θεοῦ θεότητι πελάσσαι. 
Οἷον ἐμοὶ φίλον ἔσχε λόγων xMoc, οὺς συνάγειρεν 
᾿Αντολίη τε Δύσις τε xal; Ἑλλάδος εὖχος, ᾿Αθῆνα:, 
45 Τοῖς ἔπι πόλλ᾽ ἐμόγησα πολὺν χρόνον * ἀλλὰ xa! 
[αὐτοὺς 
Πρηνέας ἐν δαπέδῳ Χριστοῦ προπάροιθεν ἔθηχα, 
Εἴξαντας μεγάλοιο Θεοῦ Αόγῳ, ὅς ῥα χαλύπτει 
Πάντα φρενὸς βροτέης τρεπτὸν πολυειδέα μῦθον, 
Τόσσον, ὅσον Φαέθων ὑψίδρομος ἀστέρας ἄλλους. 
δ0 Τοὔνεχ᾽ ἐμῶν ἐπέων ἐμπάζεο. Καὶ γὰρ ἄμεινον 


95 Potentia tumidi, neque antea illustres, 
Ut quis hic dicat : Victoria est Dei Verbi. - 
072-1073 Sed age, ad hec verba animum attende, et tu. qui blandis 
Inanibusque verbis tam longo tempore aures prabuisti, 
Quorum fictitius est lepor, et similis vultui mulieris adulter, * 


$0 Paululum meis sermonibus prebeas auditum, 

Quorum decor, qui nec marcescere nec labefactari potest, mens est, 
Uculis purissimis clarissimum lumen. infundens. 

Si enim feriret tuam Christus mentem ceelitus, 

Et in medio corde figeret refrigerantem sagittam, 


55 Utrumque amorem considerans seorsim, 

Nosceres, quanto stimulus Regis dulcior sit. 

Jam quidem mibi canum caput, et membra rugis arata 
Inclinata sunt ad vesperum vite zerumnos:e. 

Multa quidem mala cor meum expertum est, ! 
40 Multas etiam vicissim jucunditates, licet brevissimas. 


Sed nondum ullam talem tantamque gloriam vidi, 


Quanta est illa, ccelestis Dei divinitati adbaerere. 
Sola mihi chara fuit eloquentiz gloria, quam mihi compararunt 
Ortus et occasus, et Gracie decus Athena; 
45 In hujus studio multuni diuque laboravi : sed et ipsam 
Pronam in terra ad. pedes Christi prostravi, 
Cedentem magno Dei Verbo, quod obscurat 
Omnes humanz mentis sinuosos multiformesque sermones, 
Non minus quam sol in altum currens cziera sidera. 

50 Quapropter ad mea verba attende. Etenim id melius : - 


$1 ᾿Αγέχπαυτον, ἀστυφρέδλικτον. Re 
lin. ἀμάραντον, ἀχίνητον, ἄσειστον. 
x ^r χαθαρώτατος. 

Κέντρον "Avaxroc. Nosceres stimulum divini 
amoris, quantum praestet stimulo terreni amoris. 
Schol, τοῦ xévipou yoixoü. Vide supra, lib. 4, 
sect. 2, carm. 1. vers. 588, ubi quatuor iidem 


. 991, sup. 
chol., voug 


versus leguntur. 

$7 Ἤδη μοι πολιόν. Vid, lib. 2, sect; 1, carm, 
1, vers. ΕΑ 

45 Ulor. Vid. ibid. vers. 96. 

48 Τρεπτόν. Vat. στρεπτόν. 

50 "Αμειγον, Schol, ἄξιον, 


METRICA VERSIO. 


Eloquii, clarum nec haberent antea nomen, 
Scilicet ut Christo Domino laus tota daretur. 

Eia, age, versibus his animum adjice, dulcia 

quique, 

Sed vana, auriculas ad carmina sepe dedisti, 
Quorum fictitius lepor est, nec vultibus impar 
lllarum, quz jura thori sacrata resolvunt, 
Subjice paulisper nostris sermonibus aurem, 
Queis decor est, sensus deleri nescius unquam, 
Luminibus puris clarissima lumina fundens. 
Namque tuum su feriat si Christus ab arce 
Pectus, et in medio fizat tibi corde sagittam, 
Sejunctim inspiciens utrumque oculatus amorem, 
Quanto sit Domini stimulus mage dulcis, habebis 
Perspectum. lpse quidem canenti vertice jam sum, 
Ac morti rugosa mihi jam membra propinquant ; . 


Atque, et multa, diu vivendo, tristia sensi, 

Et rursum jucunda habui permulta, sed illa 

Temporis haud longo spatio durantia : verum- 

Nondum oculis μι tam fulgida gloria nostris, 

Quanta sit, ad Triadis venerandze accedere numen 

Sola meum ardenti pectus stimulavit amore 

Doctrina, Argolieze quam gloria gentis Athene 

Qussivere mihi , solisque occasus et ortus : 

In qua multum operz posui durosque labores 

Tempore non parvo subii. Sed et haac quoque 

[Christi 

Ante pedes humilem pronamque jacere coegi, 

Divino Verbo cedentem, quod sinuosa 

Et varia humana mentis tegit omnia verba, 

Non sécus ac reliquos sol igneus occulit ignes. 
Ergo, ego quz dicam (namque id magis utile), cura 
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Οὐ θέμις, οὐδ᾽ ἐπέοιχε Θεοῦ βροτὸν ἐχγεγαῶτα, 
Οὐρανίοιο Λόγοιο χαλὴν καὶ ἄφθιτον εἰχὼ, 

Τὴν νοερὴν, νοερῶν τε δαήμονα, ὑψικέλευθον, 
Εἰδώλοις χενεοῖσιν ὑποχλίνεπθαι ἀθέσμως 

85 Εἰναλίων, χθονίων τε xai ἠερίων πετεηνῶν, 
Ὕλης σχιδνα μένης ἰνδάλμασιν οὐτιδανοῖσι, 
Παίγμασι σῆς παλάμης, lip xai σητὶ χαμούσης, 
Ὧν τὸ μὲν ἔστι σέδασμα, τὸ δ᾽ ἥμισυ χεῖτ᾽ ἀγέραστον" 
Οὐδὲ μὲν οὐρανίοισι (τὰ μὴ θεοὶ, ἐχ δὲ Θεοῖο 

60 Κτίστορος; ἐξεγένοντο, xax εἰ μέγα χῦδος ἔχουσι), 
Μήνῃ τ᾽ ἠελίῳ τε, xal ἄστρασιν οἵ $a πόλοιο 
Κόσμος. "“Οδ' οὐρανίοιο φορεύμενον ἄσπετον εἶδος 
Κυχληδὸν, πολλοῖσι χεχασμένον ἔνδοθι χόσμοις, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. ΠΙΒΤΟΒΙΟΑ, 
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A Κήρυξ ἀγλαόφωνος ἀναυδέσι ῥήμασι τέχνης, 


63 Ἣ τόδε πᾶν συνέπηξε, xai ἁρμονίῃ συνέδησεν, 
"θφρα χε δερχομένοισιν ἀδερχέα φῶτες ἕλωσι. 

Καὶ γάρ τις δόμον αἰπὺν ὁρῶν, δωμήτορα λεύσσει, 
Καὶ ναῦς ναυπηγοῖο διάγγελος οὐ λαλέουσα. 
Τύνη &', ὦ θεοποιὲ, νέων πάτερ οὐρανιώνων, 
10 Ἤδη καὶ στυγεροῖσι σεδάσμασι γούνατ' ἔχαμψας, 
Δαίμοσιν ἀψύχοισι, χαχούς τ᾿ ἀγαθούς v ἐχάλεσσας, 
Oi πάντες τελέθουσι χαχοὶ, xa πλάσματος ἐσθλοῦ 
Δυσμενέες, φθονεροὶ, φιλοδαίμονες, ἀγριόθυμοι, 
Σαρχοχαρεῖς, χνίστῃσι γεγηθότες, ἰλυόεντες, 
75 Οὖς Χριστὸς, μεγάλοιο Θεοῦ Λόγος, εὖτε φαάνθη 
Ανδρομέοισι τύποισιν ἀδμὴς Θεὸς, ὧσεν ὀπίσσω, 


Nec fas est, nec decet hominem a Deo procreatum, 

Corlestis Verbi egregiam et immortalem imaginem, 

Intelligentia prditam, rerumque intelligibilium gnaram, in sublime tendentem, 
Inanibus simulacris inclinari nefarie 

55 Piscium, belluarum, et avium qua secant aera, 

Materiz fluxie imaginibus vilissimis, 

Ludicris manus tuz, rubigine et tinea laborantis, 


Quorum pars pro numine habetur, pars vero altera jacet ingloria : 
Sed ne calestibus quidem corporibus (nec enim sunt dii, sed Dei 
60 Rerum conditoris sunt opificia, etsi magnam habeant gloriam), 


Lunze, soli et stellis, qua cceli 


Sunt ornamentum. Illud autem immensum cceli spatium, quod volvitur 

In orbem, pluribus ornatum interne mundis, 

Priedical splendore suo mutis verbis artem, 

1074-1075 65 Quz hanc rerum universitatem compegit, et miro concentu colligavit ; 
1 visibilibus invisibilia homines intelligant. 
Etenim amplam quis aspiciens domum, protinus architectum intuetur, 

Et navis fabricatorem suum annuntiat tacita voce. 


Tu vero, o pictor deorum, novorumque artifex calitum, 


70 Jam vanis idolis genua flexisti, 


D:emonibus inanimis, bonosque ac malos appellas, 
Quamvis omnes mali sint, et egregii figmenti 

Hostes, invidi, demonum amici, crudeles, 

Carnibus gaudentes et nidore sacrificiorum, lutulenti, 
75 Quos Christus, magni Dei Verbum, quando apparuit 
Ín humana forma, invicti roboris Deus, longe fugavit 


56 Οὐτιδανοῖσι. Schol. ἀσθενέσι, infirmis. 

51 Καμούσης. Vat. male χαμνούτης. 

58 Ἀγέραστον, Schol. ἄτιμον. 

59 Οὐδὲ μὲν οὐρανίοισι, elc. Sed ne. calestibus 
ruaeige corporibus , lune, soli, elc. sine crimine 
omo polest sese prosternere. 

65 Kexacpéror. Wa Vat., Reg. 991 etCoisl. Edit. 
χεχασμένος. 

67 Δωμήτορα. Mss. et Coisl. δομήτηρα. 

70 Στυγεροῖσι σεδάσμασι. Coisl. sup. lin, μα- 


ταίοις εἰδώλοι,. 
7A Αψύχοισι. ! Vat. ἀψύχοις τε. lta Paulus 
] Cor. xu, 2, idola gentium vocat muta. simulacra. . 
72 Πιάσματος ἐσθιλοῦ. Egregii figmenti, nem pe 
hominis, 
75 Φιλοδαίμονες. Coisl. φιλαιμονες, Schol. φο- 
vixol, homicida. Combhelisius legendum putat et 
ὕνεες, mulierosi, libidinusi, aut φιλοπαίδεες, quod 
alsis diis convenit. 


METRICA VERSIO. 


Haud decet, haud fas est. hominem, qui Numinis B Atque intus variis ornatibus undique fulget, 


[ingens 
Est opus, et superi Verbi immortalis imago, 
Predita mente, capax superarum gnaraque rerum, 
Altigrada, idolis sese substernere vanis 
Horum, quz tellus habet, et qu: pontus et aer, 
Materiz fluxze simulaeris vilibus, arte 
Atque manu factis, cujus rubigo laborem 
Conficit, atque illo tinez pascuntur edaces : 
Quorum pars summo colitur pro numine, rursum 
Pars inhonora jacet; sed nec caelestibus ipsis 
(Qus quamvis insigne habeant decus, mu oua 

ipsa 

Numina sunt, supero sed tantum a numine facia), 
Lunizque, et Phoebo, atque astris, qux nobile cceli 
Sunt decus : aut ipsi se denique sternere coelo, 
Quod motu nunquam cessante agitatur in orbem, 


Eximiz przco celebris, tacitus licet, artis, 

Omnia quie fecit, nexu quoque junxit amico : 

Ut mortale genus per res, quas lumine cernit 

Corporis, hzc capiat quz sunt fugientia visum. 
Namque etiamquisquis magnas conspexerit zdes, 

Exstructorem oculis sibi protinus objicit ille, 

Auctoremque suum celebrat sine voce carina. 

Ac tu colicolum pater effectorque novorum, 

Non etiam impuris dubitasti flectere crura 

Damonibus, quos et pravosque bonosque vocasti, 

Cum mala sit tota illa cohors, infestaque semper 

Genti hominum, invidieque atro sullusa veneno, 

Sevaque, carnis amans, gaudens nidore, lutosa, 

Quam Christus, cum se mortali in carne, sed ex- 


Criminis ostendit, supera virtute fugavit, 


1557 
Δηρὸν δὴ χρατέοντας ἐπὶ χθόνα * αἵματι σεμνῷ 
Αΐἴματα λῦσεν ἀλιτρὰ, νόον δ' ἀνέξειξε θυηλὴν 
Ῥὴν κρυπτὴν τοπάροιθε, φαεινομένην ὀλίγοισιν. 
80 Οὐ μέγα " καὶ γὰρ ἐγὼ, Χριστοῦ λάχος, οὔνομα 
[σεπτὸν 
Πολλάχι μοῦνον ἔειπον " ὁ δ' ῴχετο τηλόθι δαίμων 
Τρύζων, ἀσχαλόων τε, βοῶν σθένος ὙΨιμέδοντος. 
Ἢ σταυροῦ μεγάλοιο χαράγματι μηδὲ μένοντι 
Ἡέρα μέσσον ἔγραψα, τύπος δ' ἔστησε τρόπαιον, 
85 Ὡς τοπάρος Μωσῆος ἀγαχλέος ἐν παλάμῃσιν. 
Ἤθελον ἡερίης σχοπιῆῇς χαθύπερθεν ἀερθεὶς, 
Βρονταῖον πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀῦσαι " 
*Avüpumot θνητοὶ, xal τέχτονες οὐδὲν ἐόντων, 
Μέχρι τίνος ψεύστῃσι καὶ ἡ ματίοισιν ὀνείροις 


SECHU 1l, POEMATA QUIE SPECTANT AD ALIOS. 
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A 90 Παιζόμενοι, παίζοντες, ἐπὶ χθονὶ μὰψ ἀλάλησθε ; 


Λάτριες εἰδώλων χενεόφρονες, oi παθέεσσιν 

"Alxap ἑοῖς μήσασθε θεοὺς στήσασθα: ἁλιτροὺς, 

Ῥεύστας, ἀνδροφόνους, σχολιοὺς, ἐπίορχον ὁμοῦντας, 

“Αοπαγας, ἀνδρογύνους, μοιχοὺς, ἐπιδήτορας ἀνδρῶν. 

95 "Alger δὴ πρώτιστον ὅσ᾽ ἔπλετο μαργοσύνῃσι, 

Ταῦρος, κύχνος, χρυσὸς, ὄφις, πόσις, ἄρχτος, ἅπαντα 

"Osca μιν ὠχὺς ἄνωγεν ἔρως, χοῦρός τ᾿ ἀλαπαδνὸς, 

Ὡς αὐτοί γ' ἐνέπουσι θεῶν πλαστῆρες ἀχιδνῶν. 

Οὐχ οἷον, παθέων δὲ χαὶ αὐτῶν ἱρὰ σέδεσθε, 

100 ΓΆλλους δ' αὖτ᾽ ἄλλοισι χαχοῖς ἔπι χάρτος ἔχον- 
(nas 

Ὡς μὴ μοῦνον ἄτιτον ἅπαν χαχὸν, ἀλλὰ καὶ ἐσθλὸν 

"Ep gevat, ὡς ῥα Θεῷ χεχαρισμένον, ὃς τόδ᾽ ἔτισε, 


Cum diu in terra sceptrum tenuissent ; sanguine sacro 

Sanguinem sustulit infandum, ac cordis ostendit sacrificium, 

Üccultum antea et cognitum perpaucis. 

80 Nec mirum : nam et ego, pars Christi, nomen venerandum 

Siepe cum solum pronuntiavi , procul effugit demon 

Stridens, gemens, clamans virtutem Vcr aco i : 

Sepe etiam magne crucis signum, nequidem in tabula, 

Sed per medium aerem descripsi, et sola figura erexit trophzeum, 

85 Ut olim illustris Moysis manibus (contigit in formam crücis compositis). 
Vellem in sublimi specula collocatus, 

Hzc omnibus hominibus verba intonare : 

Homines mortales, et fabricatores eorum qui nihil sunt, 

Quousque tandem falsis et diurnis somniis 

90 Decepti et decipientes, in terra temere errabitis? 


Siulti idolorum cultores, qui vitiis 


Subsidium hoc vestris excogitastis, deos statuendo flagitiosos, 
Mendaces, homicidas, perversos, perjuros, 


Raptores, cinzedos, adulteros, 


dicones. 


95 Perspice quot formas induerit illorum princeps, ut libidini serviret : 
Fit taurus, olor, aurum, serpens, maritus, ursus, omnia 
Quzcunque iili celer jusserit amor, et puer infirmus, 


Ut ipsi 


ictitant deorum fictores imbecillium. 


Neque hoc solum, sed etiam vitiis ipsis sacra instituistis, 
100 Deosque colitis alios aliis vitiis principatum habentes : 


19761077 Sicque non tantum impunitum quodlibet scelus, sed etiam laudabile 
abetur, utpote gratum Deo, qui scelus illud coluit. 


78 Al para. Intelligit sanguinem victimarum quas 
impii homines d:emoniis immolabant. 

2 Τρύζων. Coisl. τρίξζων. lbid. ᾿"Υψιμέδοντος. 
Schol. διώχοντος. 

83 Σταυροῦ, Pius crucis signandze ritus contra 
Calvinum verbis significantioribus adstrui non 
potuit. Mox μηδὲ μένοντι, Schol. οὐδὲ φαινομένου. 

86 'Hepínc. Mic versus cum aliis quinque legi- 
lur supra, lib. 2, sect. J, carm. xxxi, vers. 9, ete. 


90. 'A.1d.nc 0c. Edit. male ἀχάλησθε. 

92 "Αχαρ. Schol. βοήθημα, 

93 "Avüpogércvc. Coisl, πατροφόνους. Vide etiam 
supra, lib. 1, sect. 2, carm. rn, vers, 495, etc. 

96 Πόσις. Schol. ἀνήρ, 

99 Παθέων τε xal αὑτῶν. Schol. ἀλλὰ xai πα- 
θέων ὑμῶν ἱερὰ ποιήσαντες σέδεσθε. 

102 Keyapicuérov. Edit. χεχαρισμένος, 


METRICA VERSIO. 
Tempore cum longo sceptrum tenuisset in orbe : p Nam vitiis favor ut vestris. accederet, atque 


Sanguineque infandos puro augustoque cruores 
Solvit, et ostendit mentis venerabile sacrum, 
Tectum ante, et. pauci omnino quod — pos- 
sent. 
Nec mirum : namque ipse etiam, sors inclyta 
[Christi, 
Prolato ipsius vel solo nomine s:epe, 
D«emones ejeci, stridentes atque gementes, 
Clamantesque Dei robur dominantis olympo : 
Aera vel medium signo erucis ipse nolavi, 
lliustremque tulit typus hic ex hoste triumphum, 
Mosis utin manibus sacra pro gente precantis, 
Quis det ut excelsam in speculam subvectus, ad 
[omnes 
Terrena de gente satos possim ista tonare? 
Mortales homines, horum auctoresque fabrfque, 
Que nil sunt, semperne insomnia falsa sequentes, 
Lusique his, ac ludentes , errabitis ima 
ln terra, mente haud sana simulacra colentes ? 


Promptius auxilium, divos finxistis iniquos, 

Mendaces, caedis constrictos crimine, vafros, 

Falsum jurantes, raptores, androgynosque, 

Jura resolventes tb2lami, rabieque nefanda 

Miscentes sese pueris, generique virili, 

Cerne mihi quotnam formas, qui primus eorum est, 

Induat, ardenti Veneris dum carpitur igni? 

Nunctaurus, nune albus olor, nunc c:zrulus anguis, 

Nunc aurum, ursusve elicitur, nunc denique tn 

qui 

Vult amor, infirmusque puer ; sic dicitis ipsi, 

Imbecilla juvat quos fingere numina dextra. 

Nec solum id, sed quod pejus graviusque putan- 
[dum est, 

Ipsa quoque infanda sacratis crimina noxa, 

Atque aliis alium vitiis qui przsit habetis - 

Svilicet ut crimen non tantum vindice pena 

Sit vaeuum, sed et obtineat laudemque decusque, 

Ut gratum acceptumque deo, cullumque ab eodem. 
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Σχέπτεό μοι στρατὸν ἄλλον ἀγαχλειτῶν ἐπικούρων, 
᾿θυφάλους, χερόεντας, ἀναύχενας, ἡμιδράχοντας, 
105 Θῆρας, θηρομιγεῖς τε, γελοίϊον εἶδος ἔχοντας. 
Τοίους παῖδας ἴδοιεν, ἐπεὶ χαὶ τοῖα σέθουσι" 
Τοῖοι xai τελέθοιεν ἀρηγόνες οἷσι φίλοισι * 
Τοίων χἀντιτύχοιεν, ἐπὴν χέ τις ἐχθρὸς ἴχηται, 
Ὡς xsivot σφετέροισιν ἀρηγόνες εἰσὶ xaxolatv. 

210 ᾿Αλλὰ τί μοι τὰ ἕκαστα διαχριδὸν ἐξαγορεύειν, 
Γλώσσης ἐξ ἱερῆς ἀμαρεύματα τοῖα χέοντι; 
"Ev δ' ἑνὶ πᾶσι μέγιστον " ἀτὰρ λόγων ἧλος ἐρείδοι. 
Ἡμεῖς μὲν μεγάλῃσι βίδλοις, θείοις θ᾽ ὑποφήταις, 
Καὶ πύματον Χριστοῖο διάχτορος ἡ γαθέοισι, 
115 Πνεύματι αἰγλήεντι χαρασσομένοισι νόημα, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A Καὶ χραδίαις χαθαρῇσι Θεὸν μέγαν ἐιοορυῶτιν 
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( μούνῳ θεότητος ἀειδέος ἔστι λαθέσθαι), 

Ἴδριες οὐρανίων, θεολαμπέες, ὕψι θέοντες, 

Ὅσσον ἐφημερίοισι Θεοῦ βατὸν ἐνθάδ᾽ ἐοῦσιν. 

430 Οὐ γὰρ ῥηϊδίως νεφέλης διαδέρχεται ὄμμα 

Καὶ λίαν εὐγλήνοιο᾽ τὸ δὲ πλέον, ὕστατον ἡμῖν. 
Μιτθὸς γάρ τε πόθοιο, πόθου τέλος ἀντιδολῆσαι, 
Ὑμῖν δ᾽ εἰ μὲν ἔασιν ἐπαισχέες, ὅσσον ἔασι, 
Μύθοις ὑμετέροισι, σεθάσμασί v' οὐλομένοισι 

125 Τρισμάχαρες θνητοὶ καὶ τετράχις, οἵ ῥα, χαχοῖσι 
Οὔτε τι σύμφρονές εἶσι, νόμον θ᾽ ὑπὸ τίσιν ἔθηχαν. 
υἵους γὰρ βωμοῖσιν, ἐυπλεχέεσσί τ᾽ ἐν ὕμνοις 
Τίετε πανδήμοισιν, ἀγαχλειταῖς θ᾽ ἑχατόμθαις, 


Perpende mibi aliam aciem przclarorum defensorum , 
Prod cornutos, sine collo, media parte corporis dracones, 
105 Feras, ex variis feris mistos, ridiculam habentes formam. 
Tales habeant filios, qui talia colunt numina: 


Tales suis sint auxiliatores amicis : 


Tales etiam et ipsi sortiantur defensores, si quis hostis supervenerit, 
Quen;iadmodum illi dii propriis ipsorum auxiliatores sunt viliis. 
116 Sed quid mihi hzc singula singillatim recensere, 
Et sacró ex ore tantas spurcitias eflundere? 
Unum autem in omnibus maximum est. Verba mea clavus fulciat. 
Nos quidem sacrosanctis Libris, divinisque prophetis, 
Ac postremo Christi internuntii oraculis, 
115. Per Spiritus sancti splendorem insculptis in mente, 
Et puris cordibus magnum Deum videntibus 
Qua sola ratione deitatem invisibilem fas est apprehendere). " 
0s, inquam, rerum calestium periti, divinitus collustrati, ad superna contendimus, 
Quantum las est hominibus in hae mortali vita versantibus Deum agnoscere. 
190 Non enim facile nubem penetrat oculus hominis 
Quamlibet acutum cernentis. Überior autem postea erit nobis coguilio. 
Merces enim desiderii est metam desiderii consequi. 
Vobis autem, siquidem dii sunt tam pudendi, quam sunt 
Sermonibus vestris, cultuque flagitioso, 
135 Ter quaterque beati homines, qui nec malis 
Ullo modo assentiuntur, sed legem, qua puniantur, statuerunt. 
. pene enim aris concinnisque hymnis 
requentibus colitis et fanrosis hecatombis, 


104. "Iüvgd.lovc. Wec explicare pudor non sinit. 
lbid. χερέεντας. Paua forsan intelligit qui cornutus 
ab antiquis pingebatur. Vide Clement, Parznet, ad 
Ethnicos. 

108 Ἐπήν xé τις. Ma Coisl. Male edit. ἐπήν 
xtv. 

111 ᾿Αμαρεύματα. Vat, ἀμαρεύγματα. 

112. "Evi wisi. Schol. ond Dad. Adqor qoc 
ἐρείδοι. Sic Coisl. Edit. λόγος. Combefisius legit 
λόγον ἦλος ἐγείρει, idque putat. proverbium , quod 
Gregorio familiare. Schol, ὁ σταυρὸς ὀδηγοίη, crux 


verba mea dirigat. Billius videtur legisse Λόγος 
et intellexisse Verbum, cum sic verjit. solula. ora- 
tione : Modo Verbum orationem. meam clavi: instar 
fulciat. 

1235 Ἐπαισχέες. Wa. Vat, Edit. ἐπεσχέες. Schol. 
ἐπονείδιστοι, εἰ μὲν ἐπιχρατοῦσιν οἱ περὶ θεῶν 
μῦθοι. Turpes, si veri sunt qui de diis feruntur ser- 
mones. 

138 ᾿Αγαχλειταῖς, Schol. μεγάλαις θυσίαις, ma- 
gnis sacrificiis. 


METRICA VERSIO. 


Prodeat ante oculos tibi nunc exercitus alter, 
Clarz suppetiz, cornuti, semidracones, 
Mhyphali obsceni, colli exsortesque, ferzque, 
Eque feris misti variis, ridenda gerentes 
Ora. Quid hic dicam? Sua pignora talia cernant, 
Talia quandoquidem stulte venerantur : amicis 
Tale ferant ipsi- auxilium, capiantque vicissim, 
Arma infesta animosque gerens cum venerit hostis, 
Ad mala quale ferunt ipsis sua nnmina robur. 
Singula sed quid ego nunc prosequor, atque 
: [sacrato 
Spurceitias tantas ex ore effundere pergo? 
Unum autem cuncta exsuperat : clavus mea dicta 
Fulcit. Nos etenim per dia volumina, perque 
Divinos vates, per Christi denique sanctos 
Discipulos, mez'^m qui sacro flamine gestant 


p Exsculptam, Dominum purgato corde videntes 


(Quz summi est ratio capiendi Numinis una), 
Notitiam rerum superarum luminis haustu 
Traximus ztherei, ad superas et tendimus arces, 
Terrigenis quantum hic alto Dominantis olympo 
Est data cognitio. Trans nubem cernere namque 
bifficile est, oculus quantumvis cernat acutum. 
Quod superest, manet innocuas post funera mentes, 
Votorum merces etenim est pia carpere vota. 

At si vobis sunt tam turpia numina, quam sunt 
'Turpes sermones, quam sunt cultusque nefandi, 
Felices homines ac terque quaterque beatos, . 
Qui pravis assensum haud dant turbeque nocenti, 
Sed. merita pleciunt commissa piacula pena. 
Nam quales aris, hvmnisque frequentibus atque 
Concinnis ipsi colitis, clarisque hecatombis, 


1561 
HoxAáx: δεῖπνον ἔθηχαν ἀμετροδίοις χοράχεσσιν. 
130 Εἰ &', ὡς θειολόγοισιν ἐφεύαδεν ἡμετέροισιν 
(Εἰσὶ γὰρ, εἰσὶ καὶ ὑμῖν ὑποφραστῆρες ἀοιδῆς), 
Ταῦτα μὲν ἔστιν ἄεισμα χενὸν, xa θεσμὸς ἀοιδῆς 
Τερπνῆς, μιγνυμένου μέτρου δὺν παίστορι μύθῳ, 
Αὐτοῖς δ' αὖ νόος ἐστὶν ὑφειμένος εἴδεϊ μάχλῳ 
155 Σεμνότερος, πινυτοῖσιν ὁρώμενος, ἀμφιπρόσω- 
ἵπος, 
Ἕρμᾶς δίγλυφος, οἷα πρόσω τὸ μὲν, ἄλλο δ᾽ ὄπισθεν, 
"Alpe. χἀνθάδε μοι λόγον ἄτροπον, ὥσπερ ὀΐω * 
Ἔστι καὶ ἡμετέροισι διπλοῦς λόγος, ἔνδοθι σεπτοῦ 
Πνεύματος, ὃς δ' ἄρ᾽ ὕπερθε, χαράγματος ἰγαθέοιο 
140 Ἄμφω, ὁ μὲν παύροισιν, ὁ δὲ πλεόνεσσι θεητός. 


SECTIO ll. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
Α Οἵομαι, ὥς xev ἔχωσι σοφοὶ πλέον, ἠὲ λαβόντες 
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Μόχθῳ κατίσχωσι. Τὸ δ᾽ οὐ σχετὸν, ὅττι τάχιστον. 

"AX" ἔμπης μύθοισιν ἐμοῖς χαὶ σῶμα φαεινὸν, 

Ὑυχὴν ἀμφὶς ἔχον θεοειδέα διπλόον εἶμα, 

145 Πορφύρεον, μαλαχοῖο διεχφανὲς ἀργυφέοιο, 

Αἴσχος δ᾽ οὐδὲν ἔπεστιν, 6 μοι Θεὸν ἀμφιχαλύπτει. 

Αἰδέομαι θεότητος ἔχων ἰήτορα μῦθον. 

Τίς Σχύλλης σχοπέλους σε διεχπλώοντα χελεύει 

Σπεύδειν εἰς Ἰθάχην, μὴ πως πάρος ἐνθάδ᾽ ὅληαι; 

180 Τίς δ᾽ ὁλοὴν σε Χάρυδδιν ἀπηνέα; τίς δ᾽ ἐπὶ 
{πηγὴν 

Τῆς καθαρῆς θεότητος, ἐν ἱλύϊ δηθύνοντα ; 

"Dos πρόσθ' ἐπέδησε, τὸ δ᾽ ἔχφυγεν ἀγλαὸν ὕδωρ, 


Sepe tales longzevis escam praebuerunt corvis. 
130 Si autem, ut theologis placet vestris 
pe enim etiam apud vos sacrorum interpretes eanticorum), 
zc quidem sunt inanis cantilena, et lex musicae 
Suavis, juncto carmine cum jocosa fabula, 
Ipsis vero subest latens sub specie meretricia verborum sensus 
155 Honestior, prudentibus viris conspicuus, bifruns, ; 
Velut Hermes cum duplici vultu pictus, alio a fronte, alio a tergo, 
Vide et hic ineluctabile veritatis argumentum, ut arbitror ; 
10781079 Est etiam apud nos duplex sensus divinz Scripturzs, unus internus 
1 spiritalis, alter vero externus; structurz admirabilis 
140 Uterque est sensus : ille quidem a paucis, iste vero a puribus percipitur. 
ld ita esse arbitror, ut sapientes ceteris aliquid amplius habeant, aut acc ipientes 
Cum labore, caute retineant. Non enim studiose retinetur id quod eito comparatur, 
Verum sermonibus nostris suum etiam est corpus splendidum, 
Animam circumdans divinam quasi duplici veste, 
145 Purpurea, molli pellucida argento (splendore); 
Turpe autem nullatenus est velum, quod mihi Deum contegit. 
Me sane puderet, ad deitatis cognitionem, ducem habere fabulam. 
Quis te Scylle scopulis adnavigare compellit, 


Ut properes ad libacam, eum periculum sit ne antea pereas, quam illuc perveneris? 
150 Quis te cogit perniciosam et immitem Charybdim trajicere? quis tibi ad fontem 
Purissimz divinitatis properanti suadet ceno immorari ἡ 

Luto ante inhzrebis, et effugiet te limpida aqua. 


129 Δεῖπνον. Schol. δεῖπνον ἑαυτούς. Id. est, ex- 
fremo supplicio affecerunt. Sensus est : Quanta 
absurditas, adulteros et impios, ut Jovem, fures 
ut Mercurium, etc., pro diis colere! Cum in opti- 
ma republica hujusmodi criminibus constricti ex- 
tremo supplicio plectantur. 

Ὑπορραστῆρες. Schol. ᾧδῆς ποιηταί, 

154. ὙὙρειμένος. Coisl. ὑφημένος, 

451 Λόγον ἄτροπον, Hatio que subverti nequit. 

140 "Ayugo. Uterque sensus, tam spiritalis et. in- 
termus quam externus, admirabilis est structura, 

141 “Ὡς xev. Wa Vat, Edit ὃς xev. 

142 Τάχιστον. Vat. τάχιστα. 

MS Σῶμα. Vat.Ügga. 


144 Διπιῖόον εἶμα, Schol. καθάπερ διτέλόον ἱμά- 
τιον, φαινόμενον διὰ μαλαχοῦ καὶ λαμπροῦ τοῦ ἐνδύ- 

aoc. 

146 Αἴσχος. Schol. αἰσχύνη 6i οὐδεμία πρότ- 
ἐστι τοῦ λόγου τῷ σώματι, ὃ τὸν Θεὸν περιχα- 
λύπτει. 

147 Ἰήτορα μῦθον. Schol. ἠγέμονα ἔχειν φεῦ- 
δος, ductorem habere mendacium. 

149 Mij πως. Schol. μή zw; διαφθαρῇς πρὶν τὴν 
Ἰθάχην χαταλαδεῖν, Ne pereas priusquam. ad 1tha- 
tam pervenias. 

152 Ἐπέδησε. Sic Coisl. Edit. ἀπέδησε, Schol. 
πρῶτον κατέσχε. 


METRICA VERSIO. 


Tales szpe epulum corvis przdamque dedere. 

Sin ut theologis' vestris placet (et quoque vobis 
Sunt etenim exponant sacrz qui sensa camcn), 
Ista quidem nil sunt aliud, nisi cantus inanis, 
Lexque modi dulcis, fabelle carmine misto, 

Atque subest forma petulanti sensus honestus 

(Quem spectent qui,mente valent), vultu velut Her- 
mes 

Ancipiti pictus, cernens a fronte retroque. 

Hic quoque, quod nequeat subverti, conspice dictum. 

Namque etiam in nostris gemina est sententia Libris. 

Hanc litere externus cortex, dat spiritus illam : 

Conspicua hzc paucis, multis spectabilis illa : 

Seilicet ut sophia clari majora reportent 

Commoda, quam reliqui, vel quod sudore pararunt, 


B Majore id studio servent. Nam spernere quisque 


ld solet, exiguo quod colliglt ipse labore. 
Attamen in nostris et splendida littera verbis, 
Ex divina itidem mens est, geminataque vestis, 
Purpurea, argento pellucens undique molli : 
Turpe nec est quidquam, mihi quod Dominumque, 
Deumque 
Contegat. Ipse etenim suffunderet ora pudore, 
Fabula si ferret deitati ficta medelam. ! 
Quis te adigit Scylle scopulos tranare? Charyhdim 
Quis te adigit crudelem, Ithacze dum tendis ad oras? 
Ante etenim fortasse furens te oppresserit zequor. 
Quis jubet in putri gressum te figere cano, 
Dum liguidam anguste properas deitatis ad undain ? 
Ante luto hzrebis miser, ac te limpida lympha 
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Φράζεό μοι xal τοῦτον ἐπίφρονα μῦθον ἄριστον" 

Οἱ πλέονες χαχίους, καὶ ἡγητῆρος ἄνευθεν 

455 Πρόφρονες εἰς χαχίην. Τυτθὸν δ᾽ ἐπὶ λῷον ὁδεύει. 

Σχεῖν ῥόον, ἔργον ἔμοιγε᾽ τὸ δ᾽ ἐς πρανὲς, ὡς μάλ᾽ 

[ἐλαφρόν. 

Εἰ δὲ θεοὺς στήσειας ἀτασθαλίης μεδέοντας, 

Πρὶν μύθον δνοφεροῖο λῦσαι ζόφον ἔμφρονι μύθῳ, 

Μυθόλατριν διέπερσας ἐπισπόμενον φαέεσσιν. 

100 ᾿Αλλὰ τί μοι πλεόνων ; σὺ δέ μοι λόγον αὑτὸν ἄλυξον 

᾿Αμφίδετον, πινυτός περ ἐὼν val ἄλλον ἐλέγχειν. 

Ei μῦθοι: τάδ᾽ ἔασιν, ἱδρύματα ῥίψον ἔραζε. 

Τίς χάρις, αἴσχος ἄπιστον ἑοῖς χτεάτεσσι γεραίρειν, 

Ὃν δὲ Θεὸν γενετῆρα, βίου θ᾽ ἡγήτορ' ἀτίζειν; 
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A 165 Εἰ μὴ μῦθος, ἔφελχε τεοῖς φαέεσσι χαλύπτρην, 


ἹΑζόμενος πολιῇσιν ὁμοίτα μυθολογεύειν, 
Τερπομέναις χύλιξι φίλαις, χαὶ νυξὶν ἀῦπνοις. 
Ταῦτα μὲν ἐς πόντοιο πέσῃ βυθὸν, ὥσπερ ὅλωλε 
Μοίρη ᾿πλειοτέρη. Χριστὸς γὰρ ἅπαντα χατέσχεν 
110 "Ex περάτων ἐπὶ πείραθ᾽ ἑαῖς παλάμῃσιν ἀγείρας, 
“Ἂς ποτ᾽ ἐπὶ σταυροῖο μεγαχλέος ἐξεπέτασσεν. 

Εἰ δ' ὅτι xal διὰ μητρὸς ἐμοὶ Θεὸς ἤλυθεν ἀγνῆς, 
Παρθενιχῆς, ἀδέτοιο, νόμοις χαινοῖσι γενέθλη, 

Καὶ θάνε, καὶ νεχύεσσι μίγη, καὶ ἀνέδραμεν αὖθις, 
4115 "Hpa φέρων παθέεσσιν ἐμοῖς, ὃν ῥίψεν ἁμαρτὰς, 
Τοῦτό aol ἔστιν ἄχοσμον, ἐπεὶ χαθαροῖσι θεοῖσιν, 
"Ex χαθαρῶν γεγαῶσι δίδως σέθας, ὦ φιλόχοσμε, 


Perpende mihi et hoc sapientissimum atque optimum verbum : Σ 
Maxima pars hominum prava est, et absque duce 
155 Prona in vitium. Pauci autem ad virtutem tendunt. 5 ᾿ 
Sistere fluminis eursum, res certe difficilis : in pronum autem ferri, perfacile est. 
ltaque si divos statuas, qui sceleris sint principes , 
Priusquam obscura fabula caliginem solveris prudenti sermone, 
Fabulie cultorem perdes verborum superficie deeeptum. 
160 Sed quid mihi pluribus opus est? Hoc te ipse mihi extrica argumento, 
Quo te cireumligatum premo, quamvis solers sis ad alium arguendum. 
Si fabulze hzc. sunt, statuas deorum tuorum projice in terram. 


Quid te juvat turpitudinem, quz a fide abhorret, tuis opibus honorare, 
uum vero Deum, patrem et vitz: auctorem aspernari? 

165 Si fabula tibi non sunt dii tui, obducito oculis tuis velum, 
Erubescens fabulas comminisci, perinde ac vetulze, 

Qua delectantur poculis noctibusque insomnibus. 

Il:c quidem ad maris vaduin labantur, ut jam periit 


Pars maxima. Christus enim omnia occupavit, 
170 Ab orbis finibus ad usque fines terrz colligans suis manibus, 
Quas quondam in cruce gloriosa expandit. 
Sin autem, quia et mihi Deus prodiit e casta matre . 
1080 1081 Virgine, innupta, nova et inaudita lege generationis, 

L mortuus, εἰ mortuis junctus est, et rursus rediit ad vitam, 
175 Ut mederetur mihi vitiis laboranti, quem prostraverat peccatum : 
Si hoc tibi videtur inhonestum, utpote qu puros deos 


Ex puris procreatos colis, o vir amans 


153 "Ezxigpora. Schol. σοφώτατον λόγον, ὦ ἄρι- 
στε. 

154 Οἱ πλέονες κακίους. Schol. 991, πλείονες 
τῶν ἀνθρώπων χαχοΐ. 

159 Διέπερσας. Schol, ἀπώλεσας τοῖς φαινομένοις 
τξαπατώμενον. 


0.1. ᾿Αμρίδετον. Vat. ἀμφίδεταν. Edit. ἀμφὶ δὲ 


cóv. 

163 Xdpic. Schol. ἡδονῇ. . 

164 Ὃν, Forte σόν. 

165 Ei μὴ μῦϑος, épéAxe τεοῖς. Ita Schol. εἰ μὴ 
μὖθός σοι τὰ σεδάσματα, ἐπετίθει χαλύπτραν σοῖς 


ecoris 


ὀφθαλμοῖς. Edit. pessime ἐφέλχεται οἷς, 

170 "Ex περάτων ἐπὶ πείραθ'" ἑαῖς. Ita Coisl. In 
editis deest ἐπὶ πείραθ᾽, 

175 ᾿Αδέτοιο. Schol. ἀνάνδρου. Mox καιγοῖσι. 
Schol. παραδόξοις. 

175 Ἧρα φέρων. Opem ferens. 

171 "d gióxccpe. Ὁ vir amans decoris. Irridet 
Gregorius falsorum. deorum cultorem. — Billius 
σήμερον, elc., junxil cum verbis sequentibus, Be- 
nedictini autem cuin pr:ecedentibus. Attendat lector 
et judicet, quanquam ego libentius Billio assensum 
priberem. CaiLLaAU. 


METRICA VERSIO. 


Diffugiet. Quin tu perpendas hoc quoque dictum : 

Maxima pars hominum prava est, ac vel duce nullo, 

Labilis in vitium : rara est quz tramite recto 

Incedat, teneatque viam quz ducit ad astra. 

D.flicile est amnis rapidos compescere cursus : 

At contra facilis per pronum volvitur idem. 

Quod si tu divos statuas, si numina fingas, 

Quie vitio eL sceleri prasint, prius ipse necaris 

Mytholatram , sequitur dum lucida promptaque 
[ sensa, 

Prudenti quam tu tenebras sermone fugaris, 

Fabula queis tegitur. Sed enim quid pluribus uti 

Nunc opus est verbis? Sic tecum disputo, vita, 

Si potes, hos laqueos te constringentis ulrinque 

Serinonis, licet ingenii tibi tanta facultas 

Suppetat, ut possis aliena refellere dicta. 

Si divum statuze nil sunt, nisi fabula meudax, 

lias prosterne solo. Quid opes expendere magnas 


B Attinet, ut labem, quam nemo credat, honores , 


Contemnasque l'eum vite fontemque ducemque? 

Sin nihil est ficti, quod, quz sunt lucida, volet, 

Quin vetulis vereare eadem confingere, gaudent 

Qui cyathis, et amant insomnes ducere noctes? 

Ista quidem ponto pereant demersa profundo : 

Parte velut inagna jam disperiere. Suis nam 

Christus ad extremos (ines a finibus orbis 

Omnia collegit manibus, conjuncta tenetque, 

In cruce quas pendens et dira morte tetendit. 

Sin tu, quod Christus per caste membra puellae 

Venerit, ignarzque viri thalamique jugalis, 

Ortus more novo, et morli concesserit atrae, 

Ac superas rursum sese revocarit ad oras, 

Ut mea curaret sic vulnera, quem fera noxa 

Stravit humi, turpe hoc censes (nam mumina 
pura 

Puris orta colis, vir cultor amansque decori), 
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Σήμερον, οὔτι πάροιθεν, ἐμῶν μύθων ἐπάχουσον, 

Οὖς μοι Χριστὸς ἔπνευσεν, ἐμὸς Θεὸς ἐμπεδόμυθος. 
480 Ἔστι μὲν οὐχ ὀλίγοισι xai ὅς λόγος, ὡς ἀπὸ 

[κόλπων 

Παρθενιχῶν βλάστησε Θεὸς βροτὸς, ὃν συνέπηξε 

Πνεῦμα Θεοῦ μεγάλοιο, ναῷ ναὸν ἀγνὸν ἐγείρων. 

Μήτηρ γὰρ Χριστοῖο vab;, Χριστὸς δὲ Aóyoto. 

Ὡς γὰρ θέσμιον ἧεν, ἐπεὶ φύσιν οὐλόμενος θὴρ 

185 Ἡμετέρην ἐφέπεσχε παραιδατίης ὑπὸ πιχρῆς, 

Θειοτέροιο βροτοῖο φυῇ χαχίην ἀχέσασθαι, 

Καὶ στῆσαι χράτος αἰνὸν ἀθεσμοτάτοιο δράχοντος, 

Tobvexa νηδὺν ἄμειψς, τὸ δ᾽ ἥμισυ τίσε γενέθλης 

Ἡμετέρης, τὸ δ' ἔλειπεν, ὅ μιν τέκε παρθένος ἀδμής. 


SECTIO II. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS! 
A 190 Αὐτὰρ Eni μιν ἔπηξε, καὶ ἐν σπλάγχνοισι Oltostv, 
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"Ex δ᾽ ἄγαγε προφόωσδε τελειομένοιο ypóvoto * 
Τῆμος σάρχα παχεῖαν ἐφέσσατο, πλῆσε δὲ ντὸν 
"Ex χαθαρῆς θεότητος, ἄναξ Λόγος. ᾿Αμφότερον δὲ, 
Εἷς Θεὸς ἧεν ἔμοιγε. Τὸ γὰρ φθιτὸν ὥχ᾽ ὑπόειξεν 
493 ᾿Αθανάτῳ πλήσαντι. Θάνεν δ' ἐθέλων, ὀλίγον τι 
Τύμδῳ παρθέμενος πλεχτὸν δέμας, ὥς χεν ἀναστὰς 
"Ex. νεχύων παλίνορσος, ἀναστήσειε θανόντας, 
Ἕλχων οἷα μάγνησσα λίθος τονόεντα σίδηρον. 
Πᾶσι γὰρ ἀνδρομέοισιν ὅλον μ᾽ ἀνεδέξατο Χριστὸς, 
900 Σάρχα λαθὼν, τόχον, εἶδος, ὕδριν, τάφον, εὖχος, 
ἱξγερσιν. 
Τὼς μὲν ῥ' ὑμετέροιο λόγου σχέθον ἄσχετον ὁρμὴν, 


Hodie, quamvis antea non fueris, excipe verba mea 
Qui mihi Christus inspiravit, Deus meus nescius fallere. 
180 Versatur in ore non paucorum hic serrao, scilicet e sinu 


Virginis ortum esse Deum 


»minem, quem coagmentavit 


Spiritus magni Dei, templo templum sanctum exstruens. 

Mater enim Christi templum, Christus autem Verbi. 

Sic enim constitutum erat, quoniam nostram pestifer serpens 

185 Naturam tenebat sub iniqua transgressione, 

Divinioris hominis natura, vitio medelam afferre, 

Et vincere grave imperium infandissimi draconis. 

que ob rem sinum virginis subiit, dimidiamque honoravit generationis 


ostraz partem, alteram reliquit, quatenus hunc 


perit virgo intacta. 


190 Postquam autem illum condidit, et in visceribus deitate implevit, 
Eduxit in lucem, peracto tempore (quo in utero gestandus erat), 

Tunc crassam carnem induit, et implevit templum 

Pura divinitate, rex Verbum. Utraque autem natura 

Unus erat mihi Deus. Mortalis enim natura statim subdita est 

195 Immortali implenti. Porro mortuus est volens, ad breve aliquod tempus 
Tumulo commendans corpus sibi innexum, ut exsurgens 


Ex mortuis redivivus, ad vitam revocaret mortuos, 

Trahens illos, ut magnes lapis validissimum ferrum. ᾿ 

Nain cum omnibus, quz sunt hominis, totum me assumpsit Christus, : 

200 Carnem assumens, partum, formam, contumeliam, sepulcrum, gloriam, resurrectionem, 
Sic orationis vestre effrenatum impetum coerceo, 


179 Ἐμπεδόμυθος. Schol. ἀληθινός. Hie desinit 
Billii versio, et sequitur Federicus Morellus. 

181 Θεὸς βροτός. Ita Schol, Reg. 991, et quidem 
recte, neque necesse est cum Morello supplere, 
Yióz, Natusque Dei. 

187 Στῆσαι. lta Coisl. Edit. 032t. 

188 "Apusuye, Schol. διῆλθε. 

189 "O. Id est xa" à. Quatenus eum virgo innupta 
peperit. Quod autem ait dimidiam generationis no- 
sire partem, alia relicta, honoratam fuisse, signi- 
ficat in Christi humanitatis procreatione nullam 
hominis operam intercessisse, et eum, salva matris 


integritate, modo inaudito natum fuisse. Morellus 
haud recte, dimidia sobolis mortalis parte relicta, 
etc., ac veluti de ipsa substantia bzec dixisset Gre- 
ortus. 
* 190 Θέωσεν. Deitate replevit, deificavit : nimirum 
Verbum ipsum se in matris sinu deitate implevit, 
se ipso humanitatem imbuit. 
193 "Augórepor., Reg. 991, ἀμφότερα. 
194 "Q^. lta Coisl., et sup. lin. ταχέως, Mss. 
iya. Edit. male οὐχ. 
198 Tovéerca. Coisl. στονόεντα. 
201 Toc. Schol. οὕτως. 


METRICA VERSIO. 


Non prius auditos gezmones excipe nostros, 
Quos mihi spiravit, qui nescit fallere, Christus. 
Credibile est multis visuim, productus ut hic sit 
Virginis e sinibus natusque Dei atque homo verus ; 
Sancta Dei templo quem alti compegerit aura, 
Exstructo templo insigni castoque decore. 
Mater enim Christi templum, Christus quoq Verbi 
est. 
Namque ratum fuit, insectans fera bellua postquam 
Humanum ingenium excessu pervertit iniquo, 
Divini orta hominis natura atque indole recta 
Crescenti vitio presentem adhibere medelam, 
Vincere et injusti vires virusque draconis. ' 
Propterea subiit casti penetralia ventris 
Dimidia et sobolis mortalis parte relicta, 
Dimidium prolis nostr decoravit honore, 
Quatenus hunc peperit castissima virgo parensque. 
Spiritus at sanctus construxit corporis artus, 


p Visceraque implevit divino numine pura, 
Et mox edidit in lucem mensum orbe peracto. 
Tum natus solidae gestavit pondera carnis : 
Et Verbum regnans je deitate replevit 
Augustum templum. Mihi sed Deus unus Eras 
est. 
Nam mortalis homo non cessit Numinis auctu 
Aterni, subiitque volens atrocia mortis 
Spicula, mandavitque areto sua membra sepulcro. 
Ut tres post luces devicta morte resurgens, 
Fato jam functos sevo revocaret ab orco, 
Heraclius lapis ut solet ad se adducere ferrum. 
Totum etenim sorte humana me Christus honorat, 
Carne, ortu, forma, cum morte, TESI ei ho- 
nore 
Vique resurgendi. Sic vestre tela loquele 
Irrita reddeham, quos multum dedecus urge 
Immerito dirum nobis indicere bellum : 
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Οἵ τόσον αἶσχος ἔχοντες, ἐμοὶ μόθον αἰνὸν ἔθεσθε, 
Βόρδορον οὐχ ὁρόωντες, ἐμῶν ῥανίδων ἀλέγοντες. 

Εἰ δ᾽ ἐθέλεις ἐτεὸν γνῶναι λόγον, οὔατ᾽ ὑποσχὼν, 
205 Οἷδα μὲν, ὡς πλεόνεσσιν ἀφανδέα ταῦτ᾽ ἀγορεύσω 
(Οὐ γὰρ ἑνὶ πλεόνεσσιν ὅλος λόγος, οἵ χενεῇσιν 
Ἑσπόμενοι δόξῃσιν, ἐτητυμίης ἀλόγησαν), 
᾿Αλλ᾽ ἔμπης ἐρέω λόγον ἔμπεδον, οὐδ᾽ ἐπιχεύσω, 
Καὶ μάλα περ ποθέων βίον ἄργυφον. Οὐδὲν ἄχοσμον, 
210 Πλὴν στυγερῆς χαχίης " ἀρετὴ δέ τε μυῦνον ἄρι- 

[στον. 
Τἄλλα δ᾽ ἄρ' ἐν μεσάτῳ τε χαχῶν ἀγαθῶν τε τέτυχται, 
Ἡμετέρης ἰότητος ἀπήορα, εὖ μὲν ἔχοντα 
Ἰοῖς ἀγαθοῖς, τοῖς δ᾽ αὖτε χαχοῖς, xai λίαν ἄχοσμα. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A Ὧν ἕν καὶ τόδ᾽ ὅπωπα ἐμῆς μυστήριον ὕλης, 
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915 Εἴδεος ἀθανάτοιο συνερχομένου μελέεσσιν. 
Οὐδὲ γὰρ ὡς στυγέων τεῦξε βροτὸν, ἧς θεότητος 
Μάρτυρα, χαὶ μεδέοντα χάτω, xat εὖχος “Ἄναχτος, 
οὔτ᾽ ἄν μὲν φιλέων, στυγερὴν πόρσυνε γενέθλην, 
"H λῆξον μύθοιο, Θεοῦ δ᾽ ἀπόπεμπε νόημα. 

930 Εἴ «o: μὴ καθαρῆς διὰ νηδύος ἐς φάος ἦλθες, 
Οὐ καθαρός. Καθαρὸν γὰρ ἁλώσιμον οὔποτ᾽ ἀνάγνῳ. 
Ei δ' ἐθέλεις, xal ἄναγνος ἔοι τόχος, ᾿Αλλὰ τόδ᾽ ἔμπης, 
πᾶσιν ἐυφρονέουσιν ἀριφραδὲς " οἷς ἂν ἐπέλθῃ 
᾿Αχτὶς ἠελίοιο, φέρει φάος " οἷς ἀνεμίχθη 

935 Εὐύόδμοιο μύροιο χάρις, πνείουσι τάχιστα. 
᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ἢελίοιο μολύσματα, οὐδὲ μύροιο 


Vos qui tanta turpitudine scatentes, acerbum mihi bellum indixistis ; 
Canum vestrum non videntes, meas guttulas maligne observatis. 


Si autem cupis audire sermonem, aures 


r.ebens, 


205 Scio equidem multis displicere, quz dicam 


(Non enim i pluribus integra est ratio, qui vanis 

Hierentes opinionibus, veritatem non curant ) : 

1082-1083 Verumtamen eloquar, quod certissimum est, nec abscondam, 
Cum maxime desiderem vitam puram, Nihil inhonestum est 

210 Prater vitium odio dignum: virtus vero sola bonum est eximium. 
Cxtera vero omnia in medio bonorum et malorum posita sunt , 

E nostra voluntate pendentia, eaque bene vertunt 

Bonis, malis autem fiunt omnino turpia. 

Ex quibus et unum illud vidi, mez* mysterium materiz, 

915 Figura Dei immortalis accedente membris, 

Neque enim quasi odio habens Deus creavit hominem, su: divinitatis 
Tester, regemque terre, et gloriam Megis supremi: 

Neque etiam ipsum amans, miseram ei przbuisset generationem, 
Desine igitur verba facere, et a Deo averte cogitationem. 

920 Si ex impura alvo in lucem prodiisti, 

Purus utique non es, Purum enim capi non potest ab impuro. 

Si vis autem, esto, impurus sit partus. Verumtamen istu. 

Cunctis mente przeditis manifestum est ; ad quos accesserit 

Radius solis, affert lucem; et quibus immista est 

235 Optimi unguenti fragrantia, redolent citissime. 


Sed nec solem ullie sordes, nec unguentum 


205 ᾿Αέγοντες. Schol. χαχομηχάνως. 

206 "O.loc JAóyoc. Integer animi sensus. Combef. 

209 "Apyvgor. Sie Coisl., Vat., Reg. 991. Scliol. 
καθαρὸν xai φίλον Θεοῦ. Edit. ἄργυρον. 

212 Ἰότητος. Sie Coisl, Vat., et sup. βουλῆς. 
Combefisius legit ἡμετέρης θεότητος, ul in editis. 
Sic vocat Gregorius, inquit Combefisius, facultatem 
voluntatis et arbitrii, quod ea ad Deum accedamus, 
et nv analogia dit simus et dicamur. 

.214 Ὧν £v. Scliol. 991, ὧν ἕν xaX τοῦτο ἑώραχα, 
τῆς ἐμῆς ὕλης λέγω τὸ θαυμαστὸν μυστήριον, εἴξους 
ἀθανάτου συνερχομένου τοῖς μέλεσιν, καὶ νοῦ ἀῦλου 
ὑλιχῷ μιγνυμένον πηλῷ, quibus et unum illud intel- 
ligo, mirabile, inquam, mea substantie mysterium, 


forma immortali cum. membris conveniente, anima, 

wi erpers est materiam, materiali unita luto. Int., 
Coisl- μορφῆς ἀθανάτου σαρξι συνερχομένης εἰς 
ἕνωσιν, 

217 "Arvaxroc Schol. χτίσαντος. 

219 "H An£or. Schol. τοίνυν παῦσαι τῆς ἀντιλο- 

az, xal ἀπόσχου χατηγορεῖν τοῦ Θεοῦ τοιαύταις 

ντιλογίαις, 

220 Ἢ 10ες. Sic Reg. 991, Vat. et Coisl, Edit. 
ἦλθεν. Schol. 99, $ σύ γε μὴ διὰ χαθαρῆς νηδύος 
εἰς φῶς ἐλθὼν, οὐ χαθαρὸς ὑπάρχεις. 

222 θέλεις. Codex Coislinianus ἐθέλοις. Mox ἔοι. 
Scholiastes ἔστω xai &vayvog tóxog ἡμῶν, sit im- 
purus ortus noster. 


METRICA VERSIO. 


Cum non cernatis quantus vos gurges inundet, 
De me sollicitis multze est mea guttula cura. 

Sin verum studeas sermonem noscere, przebe 
Auriculam. Scio non multis mea dieta placere 
(Non enim apud plures sermo valet — ,hz- 

rent 

i vanis sensis, vera ratione remota) ; 

Eloquar at stabile hoc verbum ; sed non reticebo, 
Candorem cupiam vitz licet. At nibil, uno 
Excepto tristi vitio, ornatu caret oni : 

Optima sed virtus palmam sibi vindicat una. 
Caetera at in medio sistunt rectique malique, 

À nostro arbitrio pendentia, quie bene vertunt 
Rectis atque piis, sed pravos nulla decet res. 


p E quibus ista mei vidi mysteria ceni, 


pnl immortalis mens juncta est artubus zgris 
on odio sedenim finxit mortalia corda : 

Testis homo quia nam divini Numinis, idem 
Princeps in terris animantum est, lausque creant. 
Haudque ab amante suo donatus origine fada est. 
Aut nugas mitte, atque Dei tibi notio non sit. 

Si minus ex alvo pura processit ad auras 
Luminis, haud purus. Nam impuro pura tenere 
Non est fas. Si vis, impurus sit quoque partus. 
Hoc tamen est cunctis clarum prudentibus : almi 
Solis fert radius lucem : quos gratia odoris 
Perfudit suavis, soliti sunt mox bene olere. 

Ast nil pollutum solem inquinat , aut unguentum 
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SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
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ἽἍπτεται. Ὡς ῥὰ Θεὸς χαθαρῇς διὰ μητρὸς ὀδεύσας, A 230 Δαίμονες, ἐμπνείοντες ἀθεσμοτάτοισιν ἀοιδαῖς. 


Οὔτ᾽ αὐτὸς σπλάγχνοισι φορύξατο, καὶ τὰ χάθηρεν. 
Ὡς ἄρα xaX θανάτοιο θανὼν χράτος ἐξαλάπαξεν " 
350 Οὔτ' αὐτὸς θανάτῳ τι παθὼν, Λόγε, καὶ τὸν ὀλέσσας. 
Οὗτος ἐμὸς λόγος ἐστί * τεὴ δὲ γλῶσσ᾽ ἀδάμαστος 
Ἧν ὅτ᾽ ἔην" νῦν αὖτε δαμάζεο. Ὧδ᾽ ἀγορεύει 
Χριστὸς ἐμός " γλῶσσαν δὲ τεὴν εὔφημον ἐγείροις. 
Elap ἔθη, τὸ δὲ χεῖμα παρέδραμε, λαμπρὰ δ' ἄρ' αἴθρη. 
255 Δεῦρ᾽ ἴτε, καί μοι φωτὸς ἀπειρεσίου χορέσασθε. 
Μέχρι τίνος σχοτίοισιν ἐνὶ χευθμῶσι δέδεσθε, 
Καιρὸς δδ᾽, ὃν πάρος ὑμῖν ὑπέσχετο Πνεῦμα φαεινόν. 
Δεῦρ᾽ ἴτε, καὶ ξώοιτε, νέον δ᾽ ὑπόδεχθε χαθαρμόν. 
Λήξατ᾽, ἀοιδοπόλοι, ναὶ λήξατε, μαινόμενοί τε 


Ὀρφεὺς θῆρας ἄγοι, Πέρσῃ δ᾽ 'Aaxpalog ἀείδοι 

Ἡσίοδος, Τροίην δὲ καὶ ἄλγεα χλεινὸς “Ὅμηρος. 

Μουσαϊῖός τε Λίνος τε θεῶν ἄπο μέτρα φέροιεν, 

Οἵ ῥὰ παλαιοτάτῃσιν ἐπιχλέες εἰσὶν ἀοιδαῖς. 

245 Ἑρμῆς ὁ τρισάριστος ἐμοῖς ἐπέεσσιν ἀρήγοι, 

Οὐδ᾽ ἐθέλων, σταυρὸν Ok σέδοι μέτροισι Σίθυλλα, 

Τῆς μεγάλης θεότητος ἐλαυνόμενοι βελέεσσιν" 

Οὐδὲν ἐπιστρέφομαι, χαὶ εἴ τινες ἄσσον ἴχοιντο, 

Οὐ Θεόθεν, Βίδλων δὲ παραχλέψαντες ἐμεῖο. 

950 Οἱ μὲν γὰρ xal πάμπαν ἀλαμπέες, οἱ δ᾽ ὀλίγον τι 

᾿Αστεροπὴν πάλλουσαν ἐσέδραχον, ὦχα δ᾽ ἄμερθεν. 
Τοὔνεχεν εἴξατ᾽ ἔμοιγε, xai ὀψέ περ εὖ φρονέοντες. 


Ἱπαυϊπαηι. βίο Deus per puram matrem prodiens 

feque ipse visceribus ejus fadatus est, sed etiam ipsa expurgavit. 

Sic igitur et mortis moriens imperium sustulit ; 

950 Nec ipse a morte aliquid perpessus es, Deus Verbum, eam opprimens. 
Hxc mea oratio est : tua autem lingua indomita 


Olim erat ; nunc ergo eam comprime et sile. Sic jubet 
Christus meus ; linguam vero tuam ad bona verba excites, 
Ver advenit, hyems praeteriit, splendida est serenitas, 
955 Huc adeste, et immenso lumine vos exsatiemini. 
Quousque tandem in tenebrosis latebris vincti jacebitis ? 
Tempus illud est, quod olim vobis pollicitus est Spiritus sanctus. 
Huc adeste, et vivite, novamque suscipite expiationem. 
Desinile, cantores, desinite, inquam, insani 
240 D:xmones, qui spiratis nefandissimos cantus. 
Orpheus feras ducat, Persi Ascrzus canat 
Hesiodus, Trojam et przlia inclytus Homerus. 
Muszus et Linus carmina , quibus deos celebrarunt, efferant, 
Qui antiquissimis celebres sunt cantibus. 
084-1085 215 Mercurius ille ter maximus orationi mez opem ferat 
liam repugnans; crucem carminibus suis veneretur Sibylla, 
* Magni numinis agitati ambo spiculis : 
Nihil curo , etsi nonnulli propius ad veritatem accesserint; 
Nec enim id divinitus: verum ex Libris nostris sulTurati sunt. 
250 Alii siquidem ex ipsis omnino expertes luminis; alii vero parum quid 
Micantem fulgorem inspexere , cito autem privati sunt. 
Quocirca cedite mihi, tandem aliquando , licet sero sapientes. 


252 Nor, Vat. vov &'. Mox ἀγορεύει. 
χελεύει, 

942 Ἡσίοδος. Hesiodus libellum , cui titulus, 
Opera et Dies, ad Persen fratrem scripsit. 

215 Μουσαῖος. Musaus antiquissimus poeta. Li- 
nus Orphei preceptor fuit, primusque, ut multi 
tradunt, a Phoenice ad Grecos litteras attulit. 

245 “Ἑρμῆς. Mercurius, Trismegistus , quem 
latine Mercurium ter maximum dicunt. In dialogo 
wbi Asclepius introducitur, Deum unum omnino 
opinatur rerum omnium conditorem , erroremque 
fatetur parentum. suorum qui superstitiones idolo- 
rum invenerunt. 


Schol. 


t Τιγές. lta Vat, Schol, τινὲς Ἑλλήνων, Edit. 
τινός. 

249 Παρακχλέψαντες. Ἰίὰ mss. Edit. παραδλέν 
ψαντες. Comens Alexandrimus in libris Stroma- 
tum innumera sacre Scripturz loca profert, que 
ethnici scriptores in sua volumina transtulerunt. 

951 Πάλιουσαν. Schol. πλησιάζουσαν. Obser- 
vandum esi Gregorium pro cerlis non habere, nec 
habenda esse qu: de Christi mysteriis a Mercurio 
el Sibyllis dicta profert. Etenim solis Judeis credita 
sunt eloquia divina. Praterea monumenta , quibus 
continentur Trismegisti , Sibyllarum et aliorum 
oracula de Christo , non tantum dubi sunt fidei, 


METRICA VERSIO. 


Fodat. Sic Deus ad purz qui viscera matris 
Pervenit , non his máculatur, purgat at illa. 
Mortuus et mortis vim debellavit acerbam : 
Nec Verbum est perpessum a morte, sed hanc 
Lesen 
Sic ratione loquor: tua sed lingua indomita olim 
Quz fuit bzc, compescatur modo. Christus fesus 
Sic fatur meus: Eia, age, linguam urge ad bona verba. 
Fugit hyems, ver accessit, ceelumque serenum est. 
Huc , rogo, adeste, et non finitum lumen avete. 
Quonam usque in tenebris antrorum vincla geretis? 
Tempus adest vobis quod Flamen dixerat almum. 
Huc, rogo, adeste mibi, et stadium percurrite vitz : 
Nec tralatitium purgandi admittite ritum. 
Cessale, 0 vates; geuii, sessate furentes, 


B Qui fescenninos cantus spirare soletis. 


Ürpheus armenta abducat , Persz sua cantet 
Ascrzus metra, Trojam et przlia magnus Homerus. 
Muszusque, Linusque, deum modulamina promant, 
Quorum est antiquo celebratum carmine nomen. 
Versibus his nolens faveat ter maximus Hermes. 
Prisca crucis numeris veneretur signa Sibylla : 
Numinis excelsi stimulati sic ambo sagittis, 

Ocius anticipent aliis contingere verum ; 

Non valde moveor , nec enim divinitus id fit, 

Αἱ quia nostra oculis legere volumina limis. 
Namque alii prorsus caligant carcere ezco, 

At quidam ad tempus lucem videre micantem ; 
Sed tenebris cito damnati. Ergo cedite tandem, 
Cedite mi, cuncti modo qui resipiscere vullis. 
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Φοῖδος μαντεύοιτο θεῶν μόρον οὐχέτ᾽ Eóvztov* 
Αὐτοπάτωρ, ἀλόχευτος, ἀμήτωρ ἐστὶν ἐχεῖνος, 

955 "Ὅστις ἐμὸν διέπερσε χαχὸν μένος, ὕστατ' ἀείδων' 
Κασταλίη τε Δάφνη τε, δρυὸς μαντεύματα χείσθω, 
Μηχέτ' ἀριστεύοντα μετ᾽ ἀνδράσιν ἀφραδέεσσι᾽ 
Δαίμων τ᾽ Αἰγύπτοιο, θεὸς χενεηγόρος, Ἄμμων, 
Βραγχῖδαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσι, καὶ ὀφρυόεις Ἐπίδαυρος * 
960 Καὶ τελεταὶ χρυπταί τε xal ὄμμασιν ἀντιόωσαι, 
Κλεινῆς ἐν προτέροισιν Ἐλευσῖνος αἴσχεα νυχτὸς 
Αὐλῶν τε Φρυγίων μανιητόχος ἔχτομος td, 

Διχταῖοι Κορύδαντες, ἐνόπλια μαργαίνοντες, 

Βάχχοι τ' ἀμφὶ γόνον Σεμελήϊον οὐρεσιφοῖται " 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
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Α 300 Καὶ νυχίης Ἑχάτης χαχὰ φάσματα, ὡς δὲ vaolo 
Μιθραίου χαχὰ ἔργα, xai ὄργια οὐχέτ᾽ ἄπυστα " 
Γαλλαίης Κυδέλης ὀλολύγματα, ὅσσα τε Νεῖλον 
Καρποδότην τίουσιν ἐν αἴσχεσιν ἀνδρογύνοισιν, 
Ἴσιδος, Ὁσίριδός τε μυχήματα δαχρυόεντα, 
410 Καὶ Σάραπις, ξύλον αὖον, ἔχων δηλήμονα μῦθον, 
Καὶ μόσχος πολύσαρχος "Avz, xax Μεμφὶς ἄνοια " 
Καὶ σὺ, Λάχαινα τάλαινα, διασταδὸν, ἔνθα xax ἔνθα 
Τεμνομένων μάστιξι νέων ἐπιδώμιος ἀλχὴ, 
Καὶ Γετιχὸς Ζάλμοξις ὀϊστεύων & ὁμίλου " 
9215 Πάντα θεῶν Ταύρων τε καχὴ ξείνοισι θυηλή * 
Καὶ Προσύμνοιο χαλοῖο θεὸς φαλὸν ἀμφαγαπάζων 


Apollo vaticinelur deorum mortem jam exstinctorum : 

Ipse sni pater, haud ex uxore, sine matre ille est, 

955 Qui perniciosum meum subvertit robur , postremo cantu: 
Castalia, Daphne, quercusque oracula jaceant, 


Nec jam auctoritate valeant apud 


homines stolidos : 


Ixemon Egypti , deus vaniloquus , Ammon, 
Branchidz insuper his, et superciliosus Epidaurus : 


260 Sacrificia occulta et oculis 


patentia , 


Famosz in primis Eleusynz noctis obscenitates , 
Tibiarumque Pbrygiarum furorem ciens, exsectionis sonus, 
Dictei Corybantes , in armis insanientes, 


Bacchantes circa 


rolem Semeles in montibus errantes : 


265 Et nocturnz Hecate perniciosa spectra , ut etiam templi 
Mithrzi scelerata facinora, atque Orgia nemini jam ignota: 
Galle: Cybeles ululatus, et omnia quibus Nilum 

Frugum datorem colunt turpissimi et effeminati homines : 
Isidis , Osiridisque mugitus luctuosi , 


270 Εἰ Serapis, lign 


um aridum, exitiosam exhibens fabulam, 


Et vitulus obesissimus Apis, et Memphitarum amentia: 


Et tu, Laczna misera , ad cujus 


aram, hinc inde 


Verberibus se invicem proscindebant juvenes, 


Et Geticus Zamolxis sagittam. mittens 


r turbam ; . 


275 Deorum et Tauro-Scytharum exitiosum hospitibus sacrificium : 
Et Prosymni formosi deus Priapum adamans 


sed spuria prorsus esse inter doctos convenit. — 
Quid de Sibylis sentiendum , fusius dicemus in 
Historia gallica. scriptorum ecclesiasticorum ἃ D. 
Ceillier prius emissa, a nobis autem aucta et typis 
iterum subjecta ( Caizav ). 

254 Αὐτοπάτωρ,, etc. Christi epitheta sunt haec 
in ficto. Apollinis vaticinio. Αὐτοπάτωρ, quod in- 
Carnatione vicem patris ipse suppleverit, ac sibi 
ipse corpus formaverit. Quod enim in symbolo 

piritui sancto tribuitur, hoc passim grzci scripto- 
res, et in eis Gregorius, Filio et Verbo ascribunt, a 
quo ut sustentatum , sic etiam formatum sit san- 
ctum corpusculum , favetque istud. Prov. IX, 1: 
Sapientia. aedificavit sibi domum. lhid, ἀλόχευτος, 
haud ex uxore, vel non ez semine , ut bene Suidas ; 
male Morellus, hawd genitus. Genitus quippe Chri- 
sius, ut Deus et Verbum, generatione zterna à 
Patre, cujus est unigenitus Filius: genitus quoque 
ut homo , generatione temporali ex Maria Virgine. 

350 Κείσθω. Schol, πεπαύσθω. 


359 Kal ἐφρυόεις, Suspicatur Combefisius Gre» 
gorium scripsisse ógtóstc , angwinea specie serpen- 
lem referens ; uidquid sit, per Epidaurum signifi- 
care videtur. ZEsculapium. 

974 Ζάϊλμοξις. Zamolxis, unicus Getarum deus 
erat, ad quem proficisci existimabant eos, qui e 
vita decederent. Nonnunquam etiam sorte ex vivis 
aliquot deligebant quos de rebus suis Zamolxiii 
nuntios mitterent; quos, post imandata quse illi 
nuntiata cupiebant, in sublime jactates ,. gladio 
excipiebant, atque ita interfectos recta ad Zamol- 
xidem proficisci credebant. Zamolxin autem qui- 
dam putant Pythagorz servum fuisse, qui quod 
Getas ad culliorem vitam reduxisset, ab iis pro 
numine est habitus. Herodot. , lib. wv. De cxteris 
fabulis Ethnicorum jam satis dictum in notis ad 
secundam orat. contra Julianum. Eadem repetere 
nihil necesse est, nec vacat, nec decet, Vide tom. l, 

ag. 168, etc. Ibid. δι ὁμέλου. Schol. διὰ τοῦ πλῆ- 
oue , per lurbam. 


METRICÀ VERSIO. 


Divum obitum falsorum vaticinetur Apollo. 

Ipse sui pater, haud genitus, genitricis οἱ exsors: 
erdidit ille meam vim pravam, dum ultima cantat, 

Castalia et Daphne, quercusque oracula cessent, 

Quz pretio stultis hominum non amplius ullo; 

AEgypti genius, numen vesanum, futilis Ammon, 

Branchidz super hisce, superciliumque Epidauri, 

Et genera arcana , atque oculis subjecta sacrorum, 

Pervulgat:e noctis Éleusing probra quondam, 

Tibie et insano Phrygiz vox semivirilis ; 

Dictzi Corybantes, in armis prosilientes, 

Et Bacchi cultores montivagi Dionysi. 


B Nocturnzque Hecates mala mostellaria, necnon 
Mithrasi fani scelera, orgiaque haud memoranda, 
Et Galle Cybeles ululatus; qui venerantur 
Nilum frugiferum cum semiviro comitatu ; 

Isidis , Osiridisque mugitus visque dolorum : 
Arida ligna tenens Serapis, quie fabula fada est, 
Atque Apis ille saginatus bos, stullaque Memphis : 
Tu Lacedzmonii altaris vigor heu nimis atro 
Sanguine c:zsorum flagris juvenum maculati, 

Et Geticus Zamolxis, qui jaculatur in agmen. 
Taurorum populorum et inhospita «ictima cedat; 
Et Prosymni pulchri deus ustus amore Priapi 
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Δουράτεον, μάχλη τε Κύπριν τίουσα ἑορτὴ 
Κερδαλέη, xai Λίνδος ἐφυδρίξουσ' ἱεροῖσι" 
Πάντ' ἔθανε Χριστοῖο μεγαχλέος αἵματι σεπτῷ, 
280 ᾿Αρχεγόνου τε νέου τε, τὸ δὴ χαὶ θαῦμα μέγιστον. 
Ἐμπεδόχλεις, σὲ μὲν αὐτίχ᾽ ἐτώσια φυσιόωντα, 
Καὶ βροτὸν Αἰτναίοιο πυρὰς χρητῆρες ἔδειξαν, 
Σάνδαλ' ἀποδράσσαντες ἐλαφρονόοιο θεοῖο 
Χάλχεα, xal σε βροτοῖσιν ἐπαισχέα πᾶσιν ἔθηχαν, 
985 Κύδεος ἱμείροντα δι' ἄλματος αἰνομόροιο. 
ἬἭρακλες, Ἐμπεδότιμε, Τροφώνιε, λήξατε μύθων, 
Καὶ σύ γ' 'Apiszalou χενεαυχέος ὀφρὺς ἄπιστε. 
Ὑμεῖς μὲν θνητοὶ, χαὶ οὐ μάχαρες, παθέεσσι, 
Βαιὸν ἀποπλήξαντες ἐπιχρονίοισι δόλοισι, 
290 Μύθοις ὑμεδαποῖσι νόθον χλέος ἁρπάξαντες. 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 


151 


A Χριστὸς δ᾽ οὔτ᾽ ὁλίγῃσι περίγραφος ἔπλετο φωναῖς, 


Οὔτε μιν ἡμάλδυνε ῥέων χρόνος, οἷά τε χαπνὸν 
"Hé£po; ἐν λαγόνεσσιν ἀϊστωθέντα τάχιστα. 
Tolo; γὰρ ψαφαροῖο χλέους νόμος, αὐτίχα πίπτειν, 
295 ᾿Αλλ' αἰεὶ πάντεσσιν ἀοίδιμος εἰσέτι μᾷλλον, 
Αἰὲν ἐπερχομένοισιν ἀεξόμενος Auxábast. 
Πείθομαι, ὥς ποτε γαῖαν ὅλην δεσμοῖσι καθέξειν. 
Ὥς γὰρ θέσφατόν ἐστι * λόγος δ᾽ ἐπὶ ἔργον ὀδεύει. 
᾿Αλγὰ τὸ μὲν μεγάλοιο Θεοῦ ἐν γούνασι κείσθω. 
900 Αὐτὰρ ἐγὼ, τά με Χριστὸς; ἐμὸν φάος, ἐξεδίδα- 
[ξεν, 
Ἐξερέω, μύθοιο θεμεῦλια πάντ᾽ ἀναφαίνων 
Ἡμετέρον, θεότητα, Θεοῦ χτίσιν, οἴαχα παντὸς, 
"Q χόσμον μεγάλοιο Θεοῦ Λόγος αἰὲν ἑλίσσει" 


Ligneum, et impudicum in Veneris honorem festum, 
Quzstuosum tamen, et Lindus convicia miscens sacris : 


1086-1087 Omnia periere magni Christi sanguine venerando, 
230 Antiqui et novi, quod maxiihe mirandum est, 
Einpedocles, te quidem statim inaniter tumentem, 
Et mortalem /Etnzei ignis crateres prodiderunt, 
Soleas ejicientes levissimi dei 
AEreas, et apud omnes homines infamem reddiderunt, 
285 Te, qui immortalem gloriam appetebas per funestam saltum. 
Hercules, Empedotime, Trophonie, cessate a fabulis ; 
Tu quoque, Arist»e superbe, supercilio incredibili. 
Vos quidem homines esse, non deos, quz passi estis ostendunt : 
Paululum stuporem injicientes fraudibus temporariis , 


290 Commentis vestratium, adullerinam gloriam arripuistis. — ὁ 
Christus vero neque paucorum hominum circumscriptus fuit vocibus, 
Neque ipsius famam obscuravit elapsum tempus, instar fumi, 


Qui in aere confestim dissipatur. 


Talis enim infirmz gloriz lex est, ut statim decidat, : 
295 Verum Christus semper apud omnes etiam nunc est celebrior, 


Semper labentibus cresceus annis. 


Contido fore, ut aliquando totum orbem vinculis suis constringat, ι 
Sic enim divinitus prenunfratum est ; vaticinium autem in opus prodit. 


Sed hoc in Dei arbitrio positum sit. 


$00 Ego autem, qux me Christus, lumen meum, edocuit, 
Narro, nostre fundamenta omnia manifestans 
Doctrinze, nempe deitatem, orbis a Deo creationem, clavumque universum, 
Quo mundum magni Dei Verbum semper administrat. 


97] Máyn. Vat. μάγλην. 

9281 Ὀρφρρὺς ἄπιστε. ehol. ἄπιστα μεγαλαυχού- 
μένος, incredibilia superbe jactitans. 

289 ᾿Ἀποπιιήξαντες. Sic Coisl., at sup. lin. παί- 
ζοντες, Schol. μιχρὴν ἐν ἀνθρώποις παίζοντες, xal 
δόλοις ἐξαπατήσαντες, μύθοις τε xal πλάσμασιν, 
Βαιὸν ἀπωπλάζοντες ἐπιχρόνοισι δόλοισι. Sensim in- 
ducto errore longevi lemporis , diuturnis interim 
fraudibus errore seducentes. Editi nonnulli ἀ πολά- 


ἔαντες. 

990 Ὑμεδαποῖσι. Sic Coisl. Edit. ἡ μεδαποῖσι. 

991 Obc'. Sic. Coisl. Edit. ὅτ᾽, 

294 Wagapoto. Schol. ἀσθενοῦς. 

996 Aiér ἐπερχομέγοισιν. lta. supra. carm. iv, 
vers. 126. 

299 Ἔν γούνασι. In genibus Dei sunt, Verba 
sunt hominis divin: providentize sese subimittentis, 
Loquendi modus apud Homerum frequens. 


METRICA VERSIO. 


Querni, et qux Cypriam venerantur festa pudenda, B At Christi exiguis describi vocibus alma 


Lucrosa, et Lindus sacris petulanlius utens ; 
lilusiri hec. pereunt Christi submersa cruore, 
Grandzvi , juvenis, quie sunt miracula summa. 
Empedocles vano te inflatum mente tumore, 
JEtuzi zestus flammae mortalem esse probarunt, 
Dum soleas zris regerunt sine mente dei, atque 
Infamem cunctis statuunt mortalibus zegris, 
Quod decus appeteres per saltum perniciosum. 
Alcide , Empedotime, Trophoni, ponite nugas, 
Tuque incredule Aristze, alte, superciliose. 
Esus mortales affectibus , haudque beati, 
Àd tempus consistentes in fraudibus altis, 
Arrepto spurio decore a rumore Pelasgo. 


Majestas nequit : haudque fluens tempus rapit illum, 
Ceu fumum , aerias qui disturbatur in auras. 
Extemple sed enim ruere omnis fictus honos vult : 
Illa magisque magisque Dei nunc gloria claret , 
Clarior et semper venientes crescet in annos. 
Credo equidem fore , ut hic sibi vinciat omnem 
Tellurem ; hoc oracla ferunt, et sermo ad opus fert. 
Hoc tamen excelsi est positum in virtute Tonantis. 
Interea quz me Christus, mea luxque salusque, 
Edocuit, dicam, fundamina cuncta revelans 
Doctrinz nostre, deitatem, conditum, opusque 
Numinis, et clavum mundi, quo cuncta reguntur, 
Nempe Dei Verbo magni, nutu omnia cujus 


1575 


Καὶ τάδ' ἐπιδρομάδην, ὁλιγόστιχον εὑρέα μῦθον, 
505 Ὡς νόμος ἐστὶν ἔμοιγε" τὰ δ᾽ ἔχτοθι ῥίψα Γαδείρων. 
᾿Αλλὰ, φίλων ὄχ' ἄριστε Νεμέσσιε, τοῦτο δέδεξο 
Δῶρον ἐμῆς φιλίης, πάντων γλυχερώτερον ἄλλων, 
Μοῦνον ἀφ᾽ ἡμετέρων χτεάνων, χαὶ μοῦνον ἔμοιγε, 
Οὐ χύχνου λιγυροῖο μόρον γοάοντος ἀοιδὴν, 

810 Γηραλέαις πτερύγεσσιν ὅτ᾽ ἐμπίπτησιν ἀήτης " 
Οὐδ' ἄρ᾽ ἀηδονίδος στυγνὸν μέλος, ἡνίχα χεῖμα 
Δεσμὰ φέρει πάντεσσι, καὶ ὀρνίθεσσιν ἀοιδοῖς . 
᾿Αλλὰ Χριστοφόρων στομάτων θεοτευχέα μολπὴν" 
Τῇ νῦν τοῦτο φέροις ἐμέθεν λάχος ἀντί νυ πάντων, 
515 Οἷσιν ἐμὴν πολεήν τε φίλην χαὶ νοῦσον ἕἔτισας, 
Καὶ μῦθον πτερόεντα, τεὸν χλέος" 3 μέγα θαῦμα, 
Καὶ πάντων χαθύπερθε, πρὶν ὀφθαλμοῖσιν ἰδέσθαι. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA 
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Α Αἰδὼς γὰρ μερόπεσσιν ἐν ὄμμασιν. Εἰ μὲν ἕποιο 


Τοῖσδε λόγοις πτερόεσσι διδοὺς πλόον ἡμετέροισι, 

530 Τρισμάχαρ, ἡγεσίης χαϊτέρματος. ELU ἀπιθήσαις, 

Κα! σε τόσον σφήλειεν ὁ βάσχανος ὄμματι πιχρῷ, 

Οὐχ ἐθέλων πάντεσσιν ἕνα βροτὸν ὅλδιον εἶναι, 

Γρηγορίου τόδε cot μνημήϊον ἐσθλὸν ἕποιτο. 

Ἧ τάχα χεν μετόπισθεν ἐμὸν λόγον αἰνήσειας, 

$35 ἘΞ ὀλίγου σπινθῆρος ἐς ἠέρα πυρσὸν ἀείρας 

γθφρα τις GU εἴπησι - Νεμέσσιος ὀδριμόθυμος 

Καππαδόχοισι τάλαντα δίχης ἰθεῖα τανύσσας, 

Οὐ χρυσὸν δολόεντα, χαὶ ἄργυρον, οὐδὲ μὲν ἵππους 

Εὐγενέτας, πτερόεντας, ἀοίδιμον εὖχος ἔχοντας, 

530 “Ὠχετ᾽ ἄγων" πλούτῳ γὰρ ἀνούτατος" ἀντὶ δὲ πάν- 
τῶν» 


Et hzc cursim, paucis versibus, amplam materiam perstrinxi, "- 
505 Ut mihi moris est: qux vero sunt Grecorum fabule, ultra Gades projeci. 
Tu autem, o amicorum przstantissime Nemesi, hoc accipe 

Donum mei in te amoris, omnibus aliis jucundius, 

Quod solum ex meis facultatibus mihi superest, 

Non cygni arguti mortem suam deplorantis cantum, 

510 fn seniles pennas cum incidit ventus * 

Nec lusciniz tristes modulos, cum hyems 

Vineula injicit omnibus, etiam avibus canoris, 

Verum ex Christifero ore manantem, a Deo conditam cantionem : 


Hanc igitur a me accipias, quam re 


ndo vicem pro omnibus, 


515 Quibus meam senectutem tibi charam et morbum honorasti, — 
1088-1089 Et eloquentiam alis pralitam, qua ipse pracellis : quod. autem valde 


Εἰ omnia superat, priusquam oculis me vidisses. 
Pudor enim hominibus est in oculis. Quod si tu pareas 
Verbis meis cito avolantibus, ad eflectum ea 


| mirum 


rducens, 


520 O ter Beate, ductu et fine. Sin autem reluctaris, 


Et te u 


ue adeo fallit invidus oculo malo, 


Non sustinens ab omni parte quemquam bominem esse beatum, 

Gregorii certe hoc te preclarum monumentun sequatur. 

Forsitan postea orationem meam laudaveris, 

535 Ex parva scintilla in aerem facem attollens. 

Vt quis ita dixerit: Nemesius magnanimus, 

Qui apud Cappadocas judicia integerrime exercuit, 

Non aurum fallax, non argentum, nequidem eliam equos 

Generosos, pernicitatis gloria florentissimos, - 
$30 Discedens abstulit : opibus enim non penetrabilis fuit; sed pro omnibus 


S05 Τὰ δ᾽ ἔκτοθι. Schol. τὰ τῶν Ἑλλήνων μυθο- 
λογήματα, 


510 Γηραλῥαις. Sic Coisl. Male edit. γηραχλέαις. 
Mox ὅτ᾽, Edit. male ἔτ᾽. ΤΙΝ ᾿ 

512 ᾿Λοιδοῖς, Sic mss. Edit. ἀοιδαῖς. 

915 Χριστορόρων στομάτων. Schol. Χριστοφό- 
po» στόματος, 


915 Καὶ γοῦσον ἔτισας. Id est, morbo laboran- 
tem honorasti. 


917 Kal πάντων καθύπερθε. Schol. xai πάντων 


ἐγώ σοι ὑπέρτερος, πρίν, elc., εἰ ex ommibus ego 
libi prestantior videbar, quamvis me non vidisses. 

918 Αἰδὼς γάρ. Pudor cnim, et aspectus animum 
movet. 

549 Πτερόέεσσι. Wa Vat., Coisl. et edit. in marg. 
In textu πτερίοισι, lbid, διδοὺς πιλόον, si navigatio- 
nem dederis. Schol. τὸ ἐνεργὴν αὑτοῖς παρεχόμενος. 
Int. Coisl. πειθόμενος, 

$20 Ἡγεσίης. Schol. ὀδηγίας. 


METRICA VERSIO. 
Pendent, consistunt semper, vivuntque caduntque. B Si pergas {5 ecepisti pede, si munitorum 


Latus hic est sermo parvo comprensus in orbe; 
Cetera, seu mihi mos, extra ipsa Gadira remitto. 
Maxime amicorum, jucunde Newessi, sit tibi carmen, 
Munus. amicitie nostra, quo haud gratius ullum : 
Et. potior nostri pars est liec. sola peculi : 

Hoc cape, non suavem cantum exspirantis oloris, 
Cum senio tardas afflavit spiritus alas; 

Lusciniz nec triste melos, cum bruma rigore , 
Cuncta. suo vinclis stringit, genus alituumque ; 
Verum Christicole sacra qu: modulamina linguze 
Concedit Deus : unde refers hane pro omnibus unam, 
Chare, vicem, qui canitiem morbumque senilem 
Alloquiumque meum tanto dignatus honore es, 
(Ingens quod decus est tibi, quod mirabile valde, 
Quo nihil est supra, virtutique anteit omni), 

Ante tibi ex facie fuerim quam notus cet ore, 
Nainque oculis habitat pudor in mortalibus. At tu 


Sponte tua parere velis sermonibus zequis, 

Ter felix hoc proposito atque hoc fine fereris. 

Sin tua culturz se non accommodat auris, 
Transversumque te agat cum lumine lividus acri, 
Qui non vult mortalem esse omni ex parte beatum, 
Hxc te Gregorii monumenta sequantur amica : 
Forte sequens laudare queas mea dicta per zvuni, 
Scintilla ex tenui ingentem si lampada tollas, 

Ut quidam merito de te ferat ista nepotum : 

kn virtute gravis meritisque Nemessius altis, 
AEqua, dices, qui Cappadocum modo pondera lib:at, 
Atque idem justo trutinz se examine pensat : 

Non auri vis, non argenti sacra fames hunc 
Sollicitavit opum majorum ; sed nec honores, 
Przstiantesque aliis genere et levitate caballos 
Vesano appetiit astu, atque cupidine inani ; 

At pro divitiis, el gazis deliciisque 
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Μάργαρον αἰγλήεντα, μέγαν ληΐσατο Χριστὸν, 
Ὦ πάντων χρατέουσιν, ἐμὸν γένος (εὔχομ᾽ ἔγωγε), 
Καππαδόχαι. Σὺ δ' ἔμοιγε καὶ οὐρανίαις σελίδεσσιν, 
Ὡς νῦν ἡμετέρῃσι, σὺν ἡμετέροισι γραφείης. 

H'. Πρὸς Σέλευχον. 


Χαίρειν χελεύω τὸν καλόν τε χἀγαθὸν 
Υἱὸν Σέλευχον, εὐγενοῦς ῥίζης χλάδον * 
Χαίρειν δὲ χαὐτὸς εὔχομαι τῷ σῷ βίῳ, ^ 
Μαθήμασί τε καὶ τρόποις φρονεῖν μέγα. 

5 Πρῶτον μὲν οὖν φόδον τε xai πόθον ἔχε 
Θεοῦ. Θεὸς γὰρ, πᾶσιν ἀρχὴ χαὶ τέλος, 
Τοῖς εὖ φρονοῦσι, γίγνεται παντὸς βίου. 


SECTIO Il. POEMATA QUJE SPECTANT AD ALIOS. 
Α Τὸ δεύτερον δὲ, τὸν τρόπον ἄσχει, τέχνον, 


Πρᾶον, ταπεινὸν, ἐγκρατῆ, στεῤῥὸν, γλυχὺν, 
10 "A6&sxavov, δίχαιον, ἀνδρεῖον, σοφὸν, 
Σεμνὸν, φιλεργὸν, εὐσταθῇ, xal σώφρονα. 
Κόσμος γὰρ οὗτος καὶ νέοις καὶ πρεσθύταις, 
Μὴ χρήμασι τοσοῦτον, ἀλλὰ τῷ τρόπῳ 
Πλουτεῖν. Τὸ σὸν γὰρ τοῦτο. Τὰ δὲ χρήματα 
Ἰδ Παίζει πλανῶντα τὴν φιλόπλουτον νόσον, 
λλλοις ἀπ᾽ ἄλλων προσγελᾷν πεφυχότα, 
Πόρνης ἀπίστου τὸν τρόπον μιμούμενα, 
Πολλοὺς ἐραστὰς ποικίλως μωχωμένης, 
Συνόντα, καὶ φεύγοντα, καὶ χολλώμενα, 

40 Τούτοις, ἐχείνοις, οὐδενὶ δὲ γνησίως, 


Margaritam splendidam, comparavit Christum magnum, 

Quo mortales omnes antecellunt mei (hoc enim ego nomine glorior), 
Cappadoces. Tu vero, Nemesi, utinam celestibus paginis, 

Ut nunc nostris, nobiscum inscribaris. 


VIII. Ad. Seleucum *: 


Salvere jubeo praeclarum et egregium 
Filium Seleucum, nobilis radicis ramum : 


Gaudere et ipse cupio vita tua, 
Disciplinisque et moribus gloriari. 


5 Primum quidem igitur timorem et amorem habeto 
Dei. Deus enim principium et finis, omnibus 


Qui recte sapiunt, est totius vitz. 
Deinde vero, mores excole, fili ; 


Esto mansuetus, humilis, temperans, firmus, suavis, 
10 Livoris expers, justus, strenuus, sapiens, 

Gravis, amans laboris, constans, modestus. 
Ornamentum enim istud est tum juvenum, tum senum, 


Non tam nummis quam moribus 


Dives esse. Hoc namque tuum est. Nam divitize 
-1091 15 Fallaces ludunt avaritiz morbo laborantes ; 


unc his, nunc illis arridere nat, 
Infidelis scorti morem imitando, 


Quod plures procos variis artibus fallit, 


His adsunt, illos fugiunt, adhaerent 


20 Aliis, nemini autem bona fide. 


* Scriptum incerto tempore. — Alias Bill. 125, p. 199. 


VIII. AncvuexTOM. Billius, Leuvenklaius, aliique 
omnes Gregorii editores el interpretes, carmen ad 
Seleucum Gregorio vindicant, ejusque in eo dictionis 
slylum agnoscunt. Alii contra, quorum in numero 
est Combefisius, illud Gregorio adimunt, Amphilo- 
chioque tribuunt, et quod mirum videri possit, in eo 
Gregorii. cothurnum desiderat. Combefisius. Suam. 
opinionem confirmat plurimorum codicum auctori- 
late, in quibus Amphilochii nomen pra[ert hoc car- 
men ad Seleucum. Pra'terea objicit, quod. gravissi- 
mum est, auctorem liujus carminis cum Gregorio de 
numero librorum sacra Scripture non consentire. 
Quod Scripture libros spectat, nullum. discrimen, 
vel in eo solo situm est, quod in poemate ad Seleu- 


cum, libri Esther et Apocalypsis meminit, de quibus 
alio in loco silet. Nihil igitur cause est, cur Gregorio 
adimamuws carmen, quod ipsi tam multorum codicum 
numero confirmatur, alics Gregorio dignum, ejusque 
verbis refertum. 
Tir. Πρὸς Σέλευκον. Coisl. Τοῦ ἁγίου 'λμφιλο- 
ἴον, ἐπισχόπου "Ixoviou, ἐπιστολὴ πρὸς Σέλευχον: 
αἱ, ᾿Αμφίλοχος πρὸς Σέλευχον, χαὶ ταῦτα δοχεῖ 
pot Θεολόγου τυγχάνειν φρενὸς, ὡς παρ᾽ ᾿Αμφιλο- 
χίου γραφέντα. 
4 Κεκεύω. lta. Coisl. Edit. χελεύων. 
4 Φρογνεῖν, Coisl. φρονῶν. 
18 Νόσον. Mallet Combefisius τὸν φιλόπλουτον 
νόον, avaram mentem. 


METRICA VERSIO. 


Omnibus, hic baccam radiantem, numen lesu 
Obtinuit. Gemma hac superat patrium genus omnes 
€ usque adeo sese jactantibus absit), 
appadoces. Summus faxit Deus, ut tabulis sint 
Collorum tua nominibus rata nomina nostris, 
VIII. AD SELEUCUM. 
(Billio interprete.) 

Salvere jubeo plurimum pulchrum et bonum 
Gnatum Seleucum, nobili stirpe editum : 
Gaudere et ipse rursus ob vitam tuam 
Moresque cupio, ks et studia optima, 

Sit primus in te Numinis sancti metus 
Amorque. Menje praditis namque integra 


Parnor. Gs. XXXVII. 


p Origo vitz est omnis, et finis, Deus. 


Post, nate, mores excole, ac placidus, stude 
Atque humilis esse, eontinens, dulcis, gravis, 
Livore purus, strenuus, justus, sophus, 

Castus, operosus, temperans, aquabilis. 

Hoc namque juveni pariter ac seni est decus, 
Non tam esse nummis divitem, quam moribus. 
Hoc namque nostrum est : census at contra solet 
Mentes avaras ludere, atque illis modo 

Favere, nunc his rursus (infid:e sequens 
Meretricis astus, quz procos fallax suos, 

Hunc hoc, et illum dispari ludit modo), 

His nuuc et illis junctus, hos, illos fuga 
Linquens, sequensque, nemiuem aL fucum citra, 
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Τὸ γὰρ βέθαιον οὐχ ἔχει πλούτου φύσις, A Μεπταῖς τε μερίμναις φιλοσόφων ἀσχούμενος. 
Λάδροις θαλάσσης χύμασιν εἰχασμένη, Τούτοις δ' ἅπασιν ἐμφρόνως ἐντύγχανε, 
Κυρτουμένοις, πίπτουσιν, ἀστάτῳ φορᾷ. Σοφῶς ἁπάντων συλλέγων τὸ χρήσιμον, 
Σὺ τοίνυν, ὦ mat, τοῖς τρόποις πλουτῶν ἀεὶ, 40 Φεύγων δ᾽ ἐχάστου τὴν βλάδην χεχριμένως, 
95 Θησαυρὸν ἕξεις, οὐ χλοπαῖς συλούμενον, Σοφῆς μελίττης ἔργον ἐχμιμούμενος, 
Οὐ συχοφάνταις ἐν μέσῳ προχείμενον, Ἥτις ἐφ' ἅπασιν ἄνθεσι χαθιξάνει, 
Οὐδ' αὖ τυράννων χερσὶν ἐξαντλούμενον, Τρυγᾷ δ᾽ ἐχάστου πανσόφως τὸ χρήσιμον, 
Ἢ βαρθάρων ὅπλοισιν ἐκπορθούμενον, Αὐτὴν ἔχουσα τὴν φύσιν διδάσχαλον. 
Μένοντα δ᾽ ἔνδον τῶν ἀσωμάτων δόμων, ἀδ Σὺ δ᾽ Ex λογισμοῦ, τῶν μὲν ἀφθόνως δρέπου 
90 Wuytc ταμείοις ἀσφαλῶς τηρούμενον, Τῶν ὠφελούντων᾽ εἰ δέ τι βλάβην φέρει, 
"Qv οὔτε Xá6pov ἐσθίει πυρὸς μένος, Συνεὶς τὸ φαῦλον, ὀξέως ἀφίπτασο. 
Οὐδ' αὖ καλύψει χῦμα ποντίου σάλου. Ὠχύπτερος γάρ ἐστιν ἀνθρώποις ὁ νοῦς. 
Τοῦτον μὲν ὄντως ὄντα σὸν xat γνήσιον "Ὥσθ᾽ ὅσα μὲν αὐτοῖς εἰς ἀρετὴν ἐγχώμια 
Πλοῦτον φυλάττων, σμῆχε τοῖς μαθήμασι, ὅ0 Ὑμνοῦσιν αὐτὴν ἐγγράφη, xai τοὔμπαλιν 
35 Βίδλοις ποιητῶν, ἱστορικῶν συγγράμμασι, Καχίαν ψέγουσι, ταῦτα σὺ σπουδῇ μαθὼν, 
Καὶ ταῖς τρεχούσαις ῥητόρων εὐγλωττίαις, Καὶ νοῦν φύλασσε, xal χάριν τῆς λέξεως. 
Nihil enim habet stabile opum natura ; 
Vehementibus similis est maris fluctibus, 
Qui in orbem attolluntur, et dilabuntur instabili motu. 
Tu igitur, o fili, si moribus ditescas semper, 
25 Thesaurum babebis, qui nec furtis expilabitur, 
Nec sycophantis in medio propositus erit, 
Nec tyrannorum manibus exhaurietur, 
Nec barbarorum armis diripietur, 
Sed manentem intra incorporeas domos, 
50 In animze promptuariis tuto reconditum, 
Quem nec vehemens ignis vis devorabit, 
Nec obruet fluctus marinz tempestatis. 
Mas quidem reapse tuas οἱ germanas 
Opes custodiens, expoli mentem studiis, 
$5 Libris poetarum, historicorum commentariis, 
Volubili oratorum facundia , 
Subtilibus philosophorum meditationibus te exercens. 
His omnibus prudenter incumbe , 
Sapienter e cunctis colligens quzecunque sunt utilia, 
40 Vitans solerter quidquid in singulis est noxium , 
Argutze apis industriam imitatus , 
Que quibuslibet floribus insidet, 
Et decerpit de — sapientia singulari quod est utile, 
Ipsam naturam habens magistram. 
45 Tu vero mente preditus, largiter decerpe 
Ex iis qua sunt utilia : si autem quid detrimentum affert, 
Cognita rei pravitate, celeriter avola. 
Velocior enim est hominis mens. 
Quapropter, quecunque ab iis ad virtutis laudem 
ὅθ. Ac celebrationem prescripta sunt, aut contra 
Ad vitii reprehensionem, hac tu sollicite discas, 
Et sensum retineas, et elegantiam dictionis. 
52 Ka.loy'et. Wa Vat, Edit, καλύπτει, 98 'Eugpóroc ἐνγτύγχανε. Hac omnia caute le« 
$4 Zynys. Scilicet animus, veluti rubiginem — gas. 
quamdam in ortu contraxit, qu;e postea bonis ar- 40 Κεκριμένως. Acri, solerti judicio, 
tibus et disciplinis eximenda sit, 
METRICA VERSIO, 
Nam firmitatis nil habent opes, maris B Et tradiderunt qu: sophi subtiliter. 
Similes profecto fluctibus, raotu levi At ista, queso, cuncta fac cautus legas, 
Quos ferri in altum cernimus, labi et cito. Prudenter ex his colligens quod utile, 
Si dives ergo, nate mi, sis moribus, Fugiensque quidquid noxium est, et pestilens. 
Thesaurum habebis, predo quem non auferat, Apis zemulari cura sit sapientiam, 
Nec sycophantz: pestilens morsus petat, Quae flore in omni. sessitans, ex singulis 
'Trucis tyranni nec manus exhauriant, ldonee carpit, esse quod videt usui, 
Nec barbarorum saeva diripiat phalanx, Natura quamvis doceat hanc tantummodo, 
Sed maneat intra corpore vacantes domos, Ratione sed tu praeditus, carpe affatim 
Hapet ubi tuta nostra mens zraria : Utilia quz sint ; sí quid est damnum ferens, 
Rabidzque quem non dira vis flammz vorat, Statim atque vitium noveris, celer avola. 
Nec tumidus operit fluctus insani maris. Mentis volatu nil enim pernicius. 
Mas, cum tuzque sint opes, fidze et tibi, Ubicunque laudes ergo virtutis canunt, 
Serva, bonisque disciplinis expoli, Vitiumve damnant in libris illi suis, 
Historica scripta perlegens, vincta et metris, loc diligenter percipe, ac mentem simul 


&olensque studia sedulo eloquentiz, Serva, leporis quidquid οἱ verbis inest. - : 
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"A δ᾽ εἰς θεοὺς ἔγραψαν ἐν Xf pop πλατεῖ, 
Μύθους ἀσέμνους, δαιμόνων διδάγματα, 
δὴ Μύθους γέλωτος ἀξίους χαὶ δαχρύων, 
Ταῦθ᾽ ὡς βρόχους τε xal πάγας ἀποστρέφου. 
“Ἄμφω δ᾽ ἀναγνοὺς, τοὺς θεοὺς, χαὶ τοὺς λόγους, 
Θεοὺς γελοίους, καὶ λόγους ἐρασμίους, 
Καταφρόνει μὲν τῶν φιληδόνων θεῶν, 
Οὐ Λόγους δὲ τιμῶν, ὥσπερ ἐξ ἑνὸς φυτοῦ, 
Καὶ τὰς ἀχάνθας φεῦγε, χαὶ ῥόδον δρέπου. 

Καὶ τῶν μὲν ἔξω σοι λόγων οὗτος νόμος 
"Apiazog. Οἷς δὲ πᾶσαν ἁρμόττει νέμειν 
Σπουδὴν, ἐροῦμεν, ἀλλὰ μιχρὸν ὕστερον. 
65 Ἐχεῖνο γάρ σοι πρῶτον εἰπεῖν βούλομαι" 
Φεύγειν χατάχρον τῶν χαχῶν ὁμιλίας, 
Καὶ τὰς ἐν αὐταῖς ἡδονὰς, χρὴ τὸν νέον. 


SECTIO Il, POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
Α Πολλοὶ γάρ εἶσιν, ὡσπερεὶ βοσχήματα, 
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M'pae γέμοντα xa νοσή ματός τινος, 

70 ΟἹ τοὺς νέους πειρῶσι τοὺς ἁπλουστέρους 

Παρατριδόμενοί τ' ἐν δόλῳ πανουργίας, 

"Ὥσπερ νόσου θέλουσι τῆς πονηρίας 

Αὐτοὺς ἀναπιμπλᾷν, ὥστε τῇ τῶν πλειόνων 

Κοινωνίᾳ, σφῶν τοῖς χαχοῖς ἐπισχοτεῖν, 

75 Τούτους φυλάττου " xal γὰρ, ὡς Παύλῳ δοχεῖ, 

φθείρουσιν ἤθη χρήσθ' ὁμιλίαι κακαί. 
Ναὶ μὴν ἐχεῖνο σφόδρα σοι τηρητέον " 

Mise: θεάτρων, θηρίων, ἐπποδρόμιων 

ΓΆσεμνον ᾧδὴν, δύσεριν χαχῶν θέαν, 

8Φ Βίου ματαιότητας, ὕδραν ἡδονῶν, 

᾿Ανδρῶν ἀσελγῶν ἀπρεπῇ μαθήματα, 

Οἷς οὐδέν ἔστιν αἰσχρὸν, ἢ τὸ σωφρονεῖν, 


Qui autem de diis scripserunt nugaciter, 

Fabulas inhonestas, dzmoniorum doctrinas, 
092-1093 55 Figmenta risu digna et lacrymis, 
cc velut decipulas et laqueos aversare. 

Utrumque autem legens, et deos ipsorum et orationes, 


Deos ridiculos, et orationes amabiles, 
Aspernare quidem libidinosos deos, 
60 Orationes autem pluris faciens, quasi ex uno frutice, 
Et spinas caveto, et rosas legilo. 
Atque hzc de profanis litteris sit tibi lex 
Optima. Quibus autem studiis omnem par sit impendere 
Curam, dicemus non multo post. 
65 Hoc enim te primum monere volo : 
Fugere summopere malorum commercia, 
Et omnes quas habent, oblectationes, debet juvenis. 
Plures enim sunt, instar pecadum 
Scabie et morbo laborantium, 
πὸ Qui juvenes tentant simpliciores, 
Et affricantes sese versuta fraude, 
Velut morbo volunt suz. pravitatis 
Eos replere, quo eriminum plures 
Socios habentes, malis suis caliginem offundant. 
5 Ab his tu caveto; etenim , ut Paulus docet, 
Corrumpunt mores bonos colloquia prava. 
Quin etiam, illud tibi magnopere cavendum : 
Odio habeto theatrorum, belluarum, ludorum equestrium 
Ühscenos cantus, crudele gladiatorum spectaculum, 
80 Vite vanitates, hydram voluptatum, 
Hominum lascivorum inhonestas disciplinas 
Quibus nihil est turpe quai sapere. 


55 Ἐν Apo πλατεῖ. Nugaciter, meras insignes- 
ge nugas. 

61 Kal ῥόδον. Sic Coisl. Edit. ῥόδων. 

62 Αόγων, Ita Coisl. Edit. λόγον, 

67 Αὐταῖς. Vat. αὐτοῖς, 

75 Ὥστε τῇ τῶν πλειόνων κοινωνίᾳ. Ut plurimo- 
rum societate. 

74 "Exi xoceir, Caliginem offundant, id est, sce- 


lerum suorum aspectum eripiant, 

76 Φθείρουσιν. Versus hic est Menandri ab Apo- 
stolo laudatus, 1 Cor. xv, 53. 

ΤΊ Τηρητέον, Coisl, zovnz£ov." 

79 Abcepi xaxov 0£ay. Dura c:dis spectacula, 
gladiatorum cum bestiis depugnantium, contentio - 
sum malorum spectaculum, cum quisque partibus 
studens, de clientis, ut sua, digladiatur victoria. 


METRICA VERSIO. 


Scripsere sed que de deis nugaciter, 
Figmenta fada, d:mones quorum patres, 
Figmenta digna lacrymis, risu et simul, 
Hiec, ut dolosa retia, ut laqueos fuge. 
Sed verba cuim tu legeris, cum numina, 
llla. expetenda, risu at hzc dignissima, 
Contemne divos tu quidem, studia at colens 
Doctrinz, ab una ut atque eadem plantula, 
Spinis relictis floridas rosas lege. 

Ac de profanis litteris lex optima 
flc est. Quibusnam at plurimum studii dare 
Conveniat, ipse paulo post dicam tibi. 
Hoc nam monendus es mihi primum. Decet 
Juvenem improborum fugere coetus noxios, 
In hisque quidquid prorsus est lzti situm. 


Sunt namque multi, more qui pecudum scatent 
Foedaque scabie, gravibus οἱ morbis simul, 
Juvenesque tentant, simplices si quos vident, 
Seque affricantes subdole his, illud student, 
Ut pravitatis hos suze morbo impleant, 
Cur istud autem ? criminum quo plurimos 
Socios habentes, obtegant labes suas. 
Hos tu caveto ; nam, velut Paulo placet, 
Colloquia mores prava corrumpunt bonos. 
Quin illud etiam maxime observes velim 
Theatra quem dant, cireus, et truces fera. 
Cantum malorumque horreas spectaculum, 
Et vana vite, gaudii Leenam improbi, 
Ilominum indecora studia lascivi gregis, 
Qui castitate turpe nil dempta putant, 
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Οἱ μὲν γὰρ αὑτῶν, αἰσχύνης ὑπηρέται, 
Τέχνην ἔχουσι, τὸ φρονεῖν ταῖς ὕδρεσι, 
85 Μῖμοι γελοίων, κονδύλοις εἰθισμένοι, 
Αἰδὼ τεμόντες τοῖς ξυροῖς πρὸ τῶν τριχῶν, 
᾿Ασελγὲς αἰσχρότητος ἐργαστήριον, 
Οἷς πάντα πάσχειν καὶ ποεῖν, ἃ μὴ θέμις, 
Ἐν ταῖς ἀπάντων ὄψεσι, τέχνης μέρος. 
90 “Αλλοι δ', ἐχείνων ἔθνος ἀθλιώτερον, 
Τῶν ἀῤῥένων τὴν δόξαν ἐξορχούμενοι, 
Μελῶν λυγισμοῖς συγκαταχλῶντες φύσιν, 
"Avbpec , γυναῖχες, ἄῤῥενες θηλυδρίαι, 
Οὐχ ἄνδρες, οὐ γυναῖχες, ἀψευδεῖ λόγῳ. 
95 Τὸ μὲν γὰρ, vb μένουσι " τὸ δ', οὐκ ἔφθασαν. 
Ὃ μὲν γάρ ἔστιν, οὐ μένουσι τῷ τρόπῳ" 
Ὃ δ' αὖ χαχῶς θέλουσιν, οὐχ εἰσὶν φύσει. Ὥς δ' ἂν φυλάττῃς τὰς χόρας μοι παρθένους. 
᾿Ασωτίας αἴνιγμα, xal γρίφος παθῶν, Πλέον δὲ φεῦγε τὰς μιαιφόνους θέας 

Alii enim ex ipsis, turpitudinis administri, 

Artem hanc habent, ut se efferant ob turpia, ! 

85 Mimi rerum ridicularum, pngnorum ictibus assueti, 

Pudorem resecantes novaculis ante ipsos crines, 

Lasciva turpitudinis officina, 

Quibus omnia perpeti et acere, qui nefanda sunt, 

In omnium oculis, artis est genus. 

90 Alii rursus, his natio adhuc infelicior, 

Masculorum gloriam exuentes, 

Membrorum gestibus lascivis simul frangentes naturam, 

1094 1095 Viri, mulieres pariter, et mares elffeminati ; 

imo nec viri, nec feminz, si vera dicere velimus. 

95 Nam viri quidem, jam non sunt, nec consequuntur ut fiant feminz. 

-« . Quod enim viri sunt, non manent animo ; 

Quod autem rursus esse nequiter volunt, non sunt natura. 

Lascivie quoddam senigma sunt, et griphus libidinum, 

Viri cum mulieribus, mulieres cum viris. 

100 Quid autem dixerit aliquis de turpium cantilenarum morbis, 

De carminibus pectoris robur effeminantibus, 

De tibiis, de choreis meretriciarum bacchationum, 

Quibus etiam premia tribuunt viri ter infelices? 

IHecne igitur laudibus, visu et gaudio, 

105 Annon potius lacrymis et gemitibus sunt digna ? 

Risus hic regnat, natura corrumpitur, 

Et multiplex flamma cupiditatum accenditur. 

Conduntur theatra rebus spurcissimis 

Ut non jam occulte morbi turpitudinis grassentur, E 

110 Sed pramia proposita sint sceleratis disciplinis, 

Ab his tu abhorreas, ne inquines pupillas : 

Vita omnes oculorum corruptelas, 

Quo serves mihi pupillas virgines. 

Praecipue autem fugias cruenta spectacula 


88 Ka! ποιεῖν. Wa Coisl, Edit. παθεῖν. 100 Alczpàv. Ita Coisl. Mendose edit, αἰσχρόν. 
91 Ac£av. Ad marg. Vot. ὄψιν, lbid. ἐξορχούμε- 108 Ταῖς ἀτιμίαις. Coisl., τῆς ἀτιμίας. 


Α "Avbpzg γυναιξὶ, καὶ γυναῖχες ἀνδράσιν. 
100 Τί δ᾽ ἂν λέγοι τις ἀσμάτων αἰσχρῶν νόσους, 

Μέλη τε θηλύνοντα χαρδίας τόνον, 
Αὐλοὺς, χορείας πορνιχῶν βαχχευμάτων, 
Οἷς xat γέρας νέμουσιν οἱ τρισάθλιοι ; 
Ταῦτ᾽ οὖν ἐπαίνων, καὶ θέας, xat τέρψεως, 
105 Ἢ ὄδαχρύων τε xat στεναγμῶν ἄξια ; 
Γέλως τυραννεῖ, χαὶ φύσις μοιχεύεται, 
Καὶ ποιχίλη φλὸξ ἡδονῶν ἐξάπτεται. 
Καὶ χτίζεται θέατρα ταῖς ἀτιμίαις, 
Ὡς μηδὲ λάθρα τὰς νόσους ἀσχημονεῖν, 
110 'AXA' ὧθλα χεῖσθαι τῶν χαχῶν μαθημάτων, 
Σὺ δὲ βδελύττου ταῦτα, μὴ χράνῃς χόρας, 
Φεύγων ἀπάσας ὀμμάτων διαφθορὰς, 


vot. lta Coisl. Edit. ἐξορχούμενον. 


.96 Τῷ τρόπῳ. la Vat, Moribus, Mendose edit., 


των. 
98 Kal ypígec παθῶν, Sagena vitiorum. 


109 Ὡς μηδὲ τάθρα. Ut non jam latebras querat 
turpitudo, sed aperte grassetur. 

15 Ὡς δ᾽. Coisl., ὡς ἄν, etc. Hic Billio videtur 

Gregorius alludere ad istud quod orator quidam 
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Probri administri, Quidam enim hoc, art's loco, 
Habent, ut animos turpia ob qu:zeque elfferant : 
Seurrie, feriri mos quibus pugnorui ictibus, 
Quibus aute capitis sectus est crines pudor : 
Schola faditatis omnis, et lasciviie, 

Queis artis est pars, perpeti et facere omnia, 
Idque ante visus omnium, quae non licet, 

At rursus alii, natio infelicior, 

Famam decusque turpiter marium exuunt, 
Sexum et virilem flexibus cum corporis 
Frangunt : simul sunt feminz, et simul mares : 
Non masculi, non feminz, falsa haud loquor. 
Nam nec manent jam masculi, nec femina 


Fiunt. Nec etenim, moribus quod sunt, manent : 


Natura rursus, esse quod student, negat ; 
4Enigma luxus, ac griphus libidinum, 


B Et feminis viri, viris et femine. 

Quid cantionum turpium morbos loquar, 

Versusque, nervos pectoris qui emolliunt ? 
Quid tibiasque, quid choros bacchantium, 
Quibus ampla miseri pensitant quoque przemia ? 
Hec suntue laude, suntne visu, et gaudio, 
An digna potius laerymis et luctibus ? 
Dominantur illic risus, àc stuprum subit 
Nature, flamma crescit et libuiinum, 
Ac faeditatis improbi quoque construunt 
Theatra, morbus abdite ut non jam amplius 
Grassetur, arti premium at constet malae. 
Wc exsecrato, pupillas nec tu infice . 
Quodcunque labem visui accersit, fugc, 
Uculos ut ipse virgines serves tuos. 

At helluonum, venter est quibus deu 
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115 Τῶν γαστριμάργων, ὧν θεὺς ἡ χοιλία. 
Δοῦλοι γὰρ ὄντες γαστρὸς, αἰσχίστης νόσου 
Ὑπηρετοῦσι τοῖς xaxol; προστάγμασιν. 

Ἧ δ᾽, ὡς πιχρὰ δέσποινα τῶν λοιπῶν μελῶν, 
ἜΝνδον χάθηται, θηρσὶ πωλοῦσα μέλη, 

120 Λαύρως κατεσθίουσα τὰ τιμήματα * 
Γαστὴρ ἄσωτος θηρίων εἰς γαστέρας 
Τυραννιχῶς ὠθοῦσα συγγενῆ μέλη. 

τούτων χάθηνται τῶν παθῶν ἀγνώμονες 
ἤΆνδρες θεαταί" x&v μὲν ἄνθρωπος φύγῃ 
125 Θῆρας, στένουσιν, ὡς πλεῖον τῶν θηρίων 
Παιχθϑέντες αὐτοὶ, xaX μάτην χαθήμενοι. 
᾿Ανδρὸς δ' ἀλόντος, xaX στόνον μυχωμένου, 
Πικχρὸν βοῶντος, καὶ χόνιν ἀμωμένου, 

Πάσης θεατῶν ὄψεως οἶχτο; ἅπας 

150 Ἐδραπέτευσε, xai σὺν ἡδονῇ κρότος 
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A Μέγιστος, ἣν ἴδωσιν αἵματος ῥοάς. 
Χαίρουσι γὰρ βλέποντες, ἃ θρηνεῖν ἔδει, 
Καὶ θηρίοις νέμουσιν εὐνοίας ῥοπὴν, 

Καὶ τοῖς ἑλοῦσιν ἐγχελεύονται πλέον, 

455 Θήγοντες ὀργὰς, ὥσπερ ἐμφορούμενοι, 
Καὶ σάρχας ἀνδρῶν θηρσὶ συμμασσώμενοι. 
Χ' οἱ μὲν χαχοὶ πρατῆρες οἰχείων μελῶν, 
Τροφῆς τε δοῦλοι, xai πάλιν θηρῶν τροφὴ, 
Δῶντες στυγητοὶ, xai θανόντες ἄθλιοι, 
140 Τοιοῦτον ἔσχον τοῦ βίου πιχρὸν τέλος. 
Μελῶν δὲ τὰ μὲν ἐντέθαπται θηρίοις, 

Τὰ &' ὑπ᾽ ὁδοῦσι νηλεῶς δαρδάπτεται, 
Ἡμισπάραχτα δ᾽ ἄλλα ποιχίλαις στροφαῖς 
"Asset παρατπαίροντα,, xal φυγῆς ἔτι 
145 Καιρὸν νομίζει, χαὶ δρόμον φαντάζεται. 
Μὴ δὴ μιαίνῃς ὄμμα σὸν θεαμάτων 


115 Helluonum, quorum deus venter est. ] 

Nam cum mancipia sint gulze, turpissimi morbi 

Subserviunt sceleratis mandatis. 

Gula enim, velut acerba domina ceterorum membrorum, 

Intus sedet, feris bestiis vendens membra sua, 

120 Avide vorans prelia : . 

Venter nimirum luxuriosus in bestiarum ventres 

Tyrannice detrudens cognata sibi membra. 

Horum sedent vitiorum improbi 

eee viri; et si quispiam homo fugerit 

125 Feras, gemunt, ac veluti magis quam ferz, 

Delusi ipsi sint, et frustra sedeant. 

Si autem captus sit homo, et arcte mugiat, 

Acerbe clamet, et pulverem aggerat, 

Ex omnium spectatorum oculis commiseratio penitus 

130 Aufugit, et cum oblectatione plausus 

1996:1097 Maximus fit, si viderint sanguinis rivulos. 
ielantur enim ea apectantes, quz spectando flere oporteret ; 

Ipsis etiain feris benevolentiam exhibent, 

Εἰ si quem corripuerint, eas incitant magis, 

155 lras exacuentes, tanquam si ipsi saturandi essent, 

Et carnes hominum cum bestiis comesturi, 

Atque illi quidem scelesti venditores suorum membrorum, 

Cibique mancipia, οἱ vicissim futuri ferarum cibus, 

Viventes odio digni, el post mortem miseri, 

140 Talem nanciscuntur, et tam acerbum vitae finem. 

Membra autem partim sepulta sunt in belluis, 


Partim dentibus crudeliter dilaniantur, 

Partim semilacerata variis motibus 

Subsultant palpitantia, et fuga? semper esse adhuc 
145 Tempus putant, cursumque sibi effingunt. 
Noli feedare oculos tuos spectaculorum 


apud Plutarchum de homine insigniter impudenti 
dicebat, eum non xópac, sed. πόρνας in oculis ha- 


"—- : "m namque utrumque siguificat., 
* 
ἢ ἴδωσιν αἱμάτων. 


y ἴδωσιν. lta. Coisl. Mox αἵματος, Edit, 
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133 Népovcur εὐνοίας ῥοπήν. In ipsas feras 


quadam benevolentia propendent. 
156 Συμμασδώμενγοι. Vat. συμμαχόμενοι. 


144 Παρασπαίροντα. Coisl, περισπείροντα, 
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Cruenta fugias plus adhuc spectacula. 

Hi namque ventri serviunt, quo turpior 

Haud morbus ullus, jussaque explent improba. 
Membrorum at iste dominus ut ferus omnium, 
Sedet intus, atque membra divendit feris, 
Pretium gulose devorans : venter nimis 
Prodigus, in alvum belluarum immanium 
Cognata trudens membra vi tyrannica. 

llec sessitantes improbi spectant viri, 

Ac si ferarum fugerit quisquam impetum, 
Gemupt, ut ipsi, quam ferze, lusi magis, 
Frustra et sedentes : sin virum fera ceperit, 
Arctumque quiddam mugiat miser, et gravi 


Non absque planctu pulverem sparsum aggeret, 


Ipsorum ab oculis omnis excedit dolor, 
riturque plausus gaudio cum maximo 


p Junctus, cruoris rivulos si viderint. 
Nam, digna quie sunt lacrymis, leti vident, 
Faventque trucibus bestiis corde elfero, 
Ac forte si quem ceperint, magis incitant 
Magisque, et acuunt impetus, ipsi velut, 
Carne saturandi, belluisque opem ferunt. 
Ac venditores improbi cárnis sug, 
Victusque servi, rursus et victus feris , 
Vita exsecrandi, post necem miserrimi, 
Hoc fine sevo termiuant vit& dies. 
At membra quidam belluz. venter tenet, 
Quidam premuntur dente crudeli nimis, 
Semilacerata rursus at quzdam undique 
Saliunt, adhucque palpitant, adhuc fugam, 
Fugaeque cursum cogitant, vane licet. 
Veare diris visibus tua lumina 
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ὮὨμῶν μολυσμοῖς, μηδὲ γυμνοὺς εἰσορᾷς 

"Avbpas θανόντας, θηρία πεπλησμένα, 

Τάφους τρέχοντας, συγγενεῖς δ᾽ ἐγχειμένους. 
150 Καὶ μὴν, τὸ πολλοῖς μᾶλλον ἡμερώτερον 

Δοχοῦν, θέαμα πωλιχῶν ἱπποδρόμων, 

Καὶ τοῦτο λοιμός ἐστι χαὶ ψυχῶν νόσος. 

Πόλεις διασπᾷ, δῆμον εἰς στάσιν φέρει, 

Μάχας διδάσχει, λοίδορον θήγει στόμα, 

455 Τέμνει πολιτῶν φῇττρα, συγχρούει γένη» 

Καταισχύνει γέροντας, ἐχμαίνει νέους, 

Ἔχθρας ἀνάπτει φιλτάτων, πατεῖ νόμους, 

Καχῶν δὲ τούτων ἄλγιον τολμᾷ χαχόν * 

Κινεῖ γόητας τοῖς μανεῖσι συμμάχους, 

460 Νίχης βοηθοὺς, xat τρέφει νόσῳ νόσον. 

Ἐπὰν γὰρ ἐχχαυθῶσιν εἰς θερμὴν ἔριν, 

Πρὸς τοὺς γόητας εὐθὺς αὐτοῖς ὁ δρόμος. 


A Οἱ δ' αὖ καλοῦσι δαιμόνων πονηρίαν 


Συνεργὸν αὐτοῖς πτωμάτων, συντριμμάτων," 
465 Φόνων " χαχοῖς γὰρ δαιμόνων yatpzt στρατός. 
Οὐχοῦν ἐναργῶς, xal τὸ δόξαν ἥμερον, 
Ἐριστιχὸν θέαμα τῶν ἱπποδρόμων, 

ψυχῶν δλεθρός ἐστι, σωμάτων μάχη, 

Καὶ πρός γε τούτοις χρημάτων σαφὴς βλάδη. 
410 Πόσους μὲν οἴχους ἀθρόως χατέσπασε! 
Πόσους προσαιτεῖν πλουσίους ἠνάγχασε ! 
Πόσας δὲ τὸ πρὶν εὐνομουμένας πόλεις 

ΚΆρδην καθεῖλεν! Ὡς γὰρ ἡρῶσα στάσις, 
Φόνοις δυναστῶν ἔχρανε δήμου χέρας, 

115 Χήρωσεν ἀνδρῶν τὰς πόλεις νόμῳ ξίφους» 
Πῦρ καὶ σίδηρος τὰς πόλεις ἐνείματο, 
Σφαγαῖς χολάζων τὰς σφαγὰς, φόνοις φόνους. 
Τίς οὖν θεᾶσθαι σωφρόνων ἀνέξεται 


Crudelium inquinationibus, nee nudos intucaris 
Homines mortuos, ipsorum carnibus saturatas feras, 
Sepulera viva, qu: propinquos conditos habeant. 
50 Quin etiam illud quod pluribus magis humanum 
Videtur, spectaculum equestrium certaminum, 
Et ipsum pestis est, etanimarum morbus. 
Urbes distrahit, plebem ad seditionem concitat, 
rho docet, maledicam acuit linguam, 
155 Dissecat civium amicitias, committit familias inter se, 
Probro aíficit senes, in furorem adigit juvenes, 
Inimicitias inter charissimos accendit, proterit leges. 
Hisce malis majus adhuc moliri audet malum : 
Suscitat przstigiatores furiosis hominibus pugni socios, 
160 Ad victoriam Ὡς arri adjutores, et alit morbo morbum. 
Ubi enim exarserunt in fervidam contentionem, 
Ad prastigiatores statim se conferunt. 
Illi vero rursus dzemonum implorant nequitiam 
Adjutricem ipsis, ad disturbationes, ad collisiones, 
165 Ad czedes perpetrandas; malis enim delectatur dzemonum exercitus. 
Manifeste ergo, illud quod videtur mite ac humanum csse, 
Contentiosum spectaculum certaminum equestrium, 
Animarum est pernicies, corporum pugna, 
1099 Et prxterea certissimum rei familiaris detrimentum. 
oL enim domos subito prostravit ? 
Quot homines divites cibum mendicare coegit? 
jon urbes antea legibus optime constitutas 
unditus evertit? Etenim quasi pubescens seditio, 
Ceedibus potentium inquinavit populi manus, 
A75 Viduavit urbes civibus acie gladii, 
Flamma et ferro urbes assumpsit,. 
Cadibus puniens czdes, et mactationes mactationibus. 
Quis igitur sapiens intueri sustineat 
141 Μηδὲ γυμνοὺς εἰσορᾷς. Vat. εἰσορᾷν, Coisl. 
[23 γυμνάσῃς ὁρᾷν. E 152 Εἰς στάσιν, Coisl. tig στάσεις, 
148 Πεπιησμένα. Wa. Coisl. Edit. πεπληγμένα, 171 Πόσους προσαιτεῖν, Mic versus deest in 
149 Συγγενεῖς δ' ἐγκειμένους. lta Coisl. Edit. — Coisliniano. 
συγγενεῖς δὲ χειμένους. 175 Ξίφους. Vat. in marg. ξίφος. 
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B Pravos at illi dzemonas statim vocant, 


152 Ψυχῶν. Sic Vat. et Coisl. Edit. ψυχῆς. 


O nate, parce: nec viros nudos vide 


Letho jacentes, ac feras nexas simul, 
"—- cursu concita, affines bumi. 
in circus etiam, mitius s culum 

Quamvis priori nemo non existimet, 
Est pestis animze, morbus et necem ferens. 
Divellit urbes, vulgus in partes secat, 
Docetque pugnas, et ciet convicia. 
Cives, propinquos dirimit, et senibus probrum 
Infert, furore pectora et juvenum ferit, 
Ad odia amicos excitat, leges premit. 
Malis et hisce perpetrat majus malum : 
Socios furore percitis magos movet, 

o palma veniat, ac malo nutrit malum. 
Ardere'capit pugna nam Ly uam semel, 
Tum quisque propero tendit ad magos pede. 


Lapsus ut ipsis, vulnera et caedes ferant : 

Gaudet malis nam daemonum manus improba, 

Cursus equestris hinc liquet spectaculum, 

Quamvis putetur blandulum et mite haud parum, 

Pestem esse mentis, corporum et pugnam gravem: 

Opibusque damnum maximum ferre et. 

Quotnam repente prorsus evertit domos 

h aser ad petendam divites stipem impul4 ? 
uotnam anle sanctis legibus plena oppida 

Delevit ? Etenim rixa pubescens velut, 

Procerum cruore plebis infecit manus, 

Urbesque, facta czede, vacuavit viris, 

Ac civitates funditus flamma abstulit 

Ferrumque, plectens caedibus czedes novis, 

Quis ergo magicam mente non cassus ferat 
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Γοητείας ἅμιλλαν, φῦχ ἵππων τάχος, 
480 Στάσιν φόνον τίχτουσαν, ἀστέων νόσον ; 
Σὺ δ᾽ ἀντὶ τούτων, χαῖρε τοῖς μαθήμασιν, 
"EG ὧν ὅτι κράτιστον ἀσχήσεις τρόπον. 
Ἐπὰν δὲ τὸν νοῦν μετρίως προγυμνάσῃς, 
Ὡς ἐν παλαίστρᾳ, ποιχίλοις συγγράμμασιν, 
185 Αὐταῖς ἐνάθλει ταῖς θεοπνεύστοις Γραφαῖς, 
Διττῶν Διαθηχῶν συλλέγων πλοῦτον μέγαν, 
Τῆς μὲν Παλαιᾶς, τῆς δὲ καὶ Καινῆς ἀεΐ, 
Καινὴ γάρ ἐττιν δεύτερον γεγραμμένη, 
Καὶ τὴν μετ᾽ αὑτὴν μηχέδ᾽ ἕξουσα τρίτην. 
400 Ταύταις ἅπασαν ἀσμένως σπουδὴν νέμε, 
Παρ' ὧν μαθήσῃ χρηστὸν ἐξασχεῖν τρόπον, 
Καὶ τόν γ᾽ ἀληθῆ, καὶ μόνον Θεὸν σέδειν. 
Μονὰς γάρ ἔστι χαὶ Τριὰς ἀΐδιος, 
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A Πατὴρ σὺν Υἱῷ καὶ παναγτῳ τπεύματι, 
195 Τριὰς προσώποις εὐχρινὴς, Μονὰς φύσει. 
Μήτ' οὖν ἀριθμῷ συγχέῃς ὑποστάσεις, 
Μήτ᾽ αὖ Θεὸν σὺ προσχυνῶν τέμῃς φύσιν. 
Μία Τριὰς γὰρ, εἷς Θεὸς παντοχράτωρ. 
Τοῦτ᾽ ἐστὶ λεπτὸν εὐσεδὲς μυστήριον, 
900 Στενὴ γὰρ ὄντως τῆς ἀληθείας ὁδὸς, 
᾿Ατραπὸς, ἀμφίχρημνος, ἐχτεθλιμμένη, 
Ἧς ἐξολισθήσαντες ἐξ ἐναντίων, 
Κατεῤῥάγησαν εἰς βαθύχρημνον πλάνην, 
Σαδέλλιος μὲν πρὸς Ἰουδαίους βλέπων, 
905 Εἰδωλολάτρας δ' Ἄρειος μιμούμενος * 
Ὁ μὲν προσώπων Guy. 
Ὁ δ' αὖ μερίζων δυσσεθῶς τὴν οὐσίαν. 
Σὺ δ᾽ ἀχλινῶς φύλασσς τὴν μέσην ὀδὸν, 


ὧν ὑπόστασιν, 


Magicie artis concertationem, non equorum velocitatem, 
480 Seditionem, que cedes parit, civitatum. morbum ? 
Horum tu loco, delecteris optimis disciplinis, 


uibus utilissime excoles animum. 


bi autem, quantum satis sufficiat, mentem exercueris, " 
Tanquam in palestra, variis litteris, 
185 Tum demum graviter incumbe afflatis sancto Spiritu Libris, 
Geminorum Testamentorum ingentes colligens divitias, 
Veteris scilicet, et alterius quod semper est Novum. 
Novum enim est secundo loco scriptum, 
Et jam post se non habiturum tertium. 
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182 Ασκχήσεις. Tta Coisl. quibus, quod optimum 
eit, bonos mores comparabis. Elit. &axfjazt. 

188 Δεύτερον. Coisl. δεύτερα. 

189 Μετ᾿ αὐτήν, lta Coisl, Edit. μεθ᾽ ἑαυτήν. 

193 Τριὰς ἀΐδιος. la Coisl. Edit. Τρίας ἡ, 
). Coisl, παναγίῳ, 

191 Φύσιν. Naturam : in. Billii versione. natu- 
ras : quod profecto. mendum est in oscitantiam 


194 Πανά 


190 His omnem alacriter diligentiam impende, 

Ex quibus disces optimos excolere mores, 

Verumque et solum Deum religiose venerari. 

Unitas enim est et Trinitas :zterna, 

Pater cum Filio et sanctissimo Spiritu, 

193 Trinitas personis distincta, Unitas natura. 

ieepteper nec numero confundas hypostases (personas); 
eque rursus Deum adorans divides naturam. 

Una enim Trinitas, unus Deus omnipotens, 

Subtile istud est religiosum mysterium. 

200 Angusta enim reapse est. veritatis semita, 

Via trita, utrimque przeceps, et coarctata, 

De qua exorbitantes hinc et inde oppositis viis, 

Detrusi sunt in profundum ac pr:cipitem errorein, 

Sabellius quidem ad Jud:eos respiciens, 

905 Et Arius idolorum cultores imitatus : 

lile personarum confundens proprietates, 
100-1101 Iste autem. impie dividens essentiam ; 

u verp indeciinabiliter mediam teneto viam, 


1no interpreti error gravissimus ascribatur. 
200 Ὄντως. Sic Vat. Edit. ὄντος. 
902 Ἐξ ἐναντίων. Vat. ἀπ᾿ ἐναντίων. 

in profundum erroris abyssum. 


proprietas est, qua vere ezsistunt, subsistunt, 
207 Ὁ &' αὖ. Sic Vat. Edit. ὁ δ᾽ οὖν. 


typographi refundendum. Absit enim ut doctissi- 


Spectare pugnam (non enim cursus equis 
Laus danda), czedes quie parit, morbum urbium- 
Pro rebus his studia bonarum te artium 
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Β Cum Patre Natus, Flamen et sanctissimum : 
Natura simplex, at triplex hypostasis. 
Miscere trinas ergo personas cave 


905 Κατεῤῥάγησαν, Con[racti sunt, procedentes 


06 'Yxécracir, Huypostasim, qu: personarum 


Juvent, tuos qux dirigent mores probe. 
At lectione plurima mentem ut tuam, 
Velut in palzestra, senseris jam exercitam, 
Tunc illabora Litteris gnavus sacris, 
Utriusque magnas Foederis carpens opes, 


Quorum Vetustum est illud, lioc semper Novum ; 


Novum, secundo proditum namque est loco, 
Nec post sequetur alterum ullum tertium. 
His omne studium Litteris tribuas libens, 
Xxcolere mores ex quibus disces bonos, 
Veruimque, solum et rite venerari Deum, 
JEterna namque est Unitas et Trinitas, 


In unum : itemque scindere naturas fuge. 
Supremus etenim Trinitas una est Deus. 
Subtilis ista doginatis summa est pii. 
Nani veritatis arcta revera est via, 
Utrinque przeceps semita, et strieta admedum : 
Qua deviantes hinc et hinc, Sabellius, 
Inopsque mentis Arius, lapsu horrido 
Franguntur : alter nempe Judzis favens, 
ldololatras alter at contra. zemulans : 
Personam in unam contrahens ille impie 
Coeleste Numen, hic secans essentiam, 
lutlexus at tu semitam mediam tene, 
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Ὡς y gh, διαιρῶν, xax συνάπτων ὡς θέμις. 
910 Συνάπτεται γὰρ ἡ Τριὰς ἀσυγχύτως, 
Ὥσπερ x' ἀτμήτως ἡ Μονὰς χωρίζεται * 

Ἡ γὰρ φύσις, ἄτμητος, αἱ δ᾽ ὑποστάσεις * 
"Att μένουσι παντελῶς ἀσύγχυτοι. 

Τούτων φύλαξ μοι διαμένοις τῶν δογμάτων, 
915 Καὶ γνήσιος μὲν ἐργάτης τῶν ἐντολῶν, 
Σοφὸς δ' ἁπάσαις μυστικαῖς θεωρίαις, 

"Act προχόπτων, μήποτ᾽ ἐχφυσώμενος " 
Μείζων ἐπανθήσει γὰρ οὕτως ἡ χάρις. 

Ὁρᾷς ὁ πιστὸς Μωῦσῆς, ὁ τοῦ Θεοῦ 

920 “Λνθρωπος, εἰχὼν τοῦ χατ' ἀρετὴν βίου, 
“Ὅπως ἅπασαν ἐχμαθὼν Αἰγυπτίων 

Σοφίαν τὰ πρῶτα, χἂν βαθεῖ πλούτῳ τραφεὶς, 
Ἑχὼν φυγάς τε καὶ πένης ἐγίγνετο, 

Κὰν ταῖς ἐρήμοις τῆς ἐν Αἰγύπτῳ τρυφῆς 
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A 935 Θῆσσαν τράπεζαν ποιμένων ἠλλάξατο, : 

Δόξης τυράννων mpoxplvag σχληρὸν βίον, 

Ἕως τελείων ἄξιος θεαμάτων 

Κριθεὶς, μέγιστον ἀγγέλου μυστήριον 

Εἶδε, φανέντος ἐν πυρὶ φλογὸς βάτου. 

950 Εἶτ᾽ ἀξιωθεὶς καὶ Θεοῦ πρῶτον τότε 

Φωνῆς ἀκοῦσαι, καὶ λαδὼν ἐξουσίαν, 

Λαῷ στένοντι δούλειον λύει ζυγὸν, 

ΤΆρχει τε παντὸς τοῦ γένους, ψήφῳ Θεοῦ, 

Λαδὼν τοσοῦτον ὕψος οὐχ ἐπαίρεται " 

955 'AXX ἐσχνόφωνον καὶ βραδύγλωσσόν τινα 

Φησὶν ἑαυτὸν, ἀσθενῆ, τ᾿ εἶναι λέγων, 

Ὡς ἂν φρονῶν ταπεινὸν, ἰσχυρὸς μένῃ- 

Τούτου φύλαττε τοῦ βίου τὴν εἰκόνα, 

Μορφῶν σεαυτὸν τῷ τρόπῳ τοῦ Μωσέως. 

240 Καὶ τὴν μάθησιν τῶν παρ᾽ “Ἕλλησι λόγων, 


Ut^oportet dividens, et conjungens ut fas est. Ὁ 
910 Conjuncta enim est Trinitás absque confusione, 
Quemadmodum absque sectione Unitas distinguilur. 
Natura enim secari nequit; personi& aulem 
Semper manent prorsus inconfusz. 

Horum custos tu mihi maneas dogmatum, 
915 Et divinorum observantissimus mandatorum, 
Sapiens autem in omnibus arcanis contemplationibus, 
Semper. proficiens, nunquam inflatus : 
Major enim tibi sic continget gratia. 
Vides, quomodo Moyses ille fidelis, Dei . 
990 Homo, specimen et exemplar religiose vit, 
Cum prius omnem perdidicisset. /Egyptiorum 
Sapientiam, licet in maximis opibus educatus. 
Sponte sua exsul et pauper factus sit, 
Εἰ in desertis, cum ZEgyptiorum deliciis 
925 Servilem pastorum mensam commutaverit, 
Gloriz: regum przponens asperum vite genus, 
Donec perfecta ac sublimia dignus cernere 
Judicatus, magnum angeli mysterium 
Vidit, qui sese ostendit illi in flamma ardentis rubi, 
950 Deinde dignus habitus, qui Dei tunc primum 
Vocem audiret, et accepta potestate, 
Populo afllicto servile solvit jugum, 
Et przefuit universe genti, calculo Dei. 
Nactus tantam sublimitatem, non estollitur; 
955 Verum impedita lingua et tardiloquum quemdam hominem 
Appellat se ipse, atque etiam infirmum esse dicit, 
Ut submisse de se sentiens, fortis maneat. 
Mujus tu serva vitie normam, 
Conformans te ipse ad mores Moysis. 

240 Disciplinam ethnicarum doctrinarum, 


211 IC ἀτμήτως. Coisl. non habet x'. 928 'Ary£.lov. Coisl, ἀγγέλων. 
218 ᾿Επαγθήσει. Efflorebit. 252 Λαῷ στένοντι. lta Coisl. Edit. λαὸν στένοντα, 
225 Θῆσσαν. Vat, θεῖσσαν. 87,5328 τράπεζα, idein 220 ᾿Ασθενῆ τ᾽ εἶναι. Coisl. ἀσθενὴς εἶναι. 

est, ait Billius, quod μισθωτή, mercenaria. 


METRICA VERSIO. 


Scindens, ut est fas, copulans ut convenit. 
Confusa nee enim copula est Triadis sacra, 
Nec unitatis sectilis disjunctio. 


B Pastoris inopem prztulit mensam, ac decus 
Megale caleans, maluit vitam asperam, 
Admissus ingens donec ad spectaculum, 


Natura namque haud scinditur, at hypostases 
Confusionis prorsus expertes manent. 

.Sis firmus horum dogmatum custos velim, 
Divina qui lex imperat,, fac sedulus, 
Cunctasque disce mysticas theorias, 
Subinde crescens, nec tumens fastu tamen : 
Sic major etenim gratia exsistel tibi. 
Videsne Mosem, servulum fidum Dei, 
Probitatis omnis specimen, atque imaginem? 
Nonne Phariorum cum prius sapientiam 
Didicisset omnem, regia altus in domo, 
Sponte fugitivus, pauper et sponte exstitit, 
Sequensque rura, dapibus /Egypti omnibus 


Tandem ipse vidit angeli mysterium, 

Qui se intuendum dederat ardenti in rubo. 

Post consecutus gratiam hanc, ut Numinis 

Dicta aure eaperet primus, hanc et vim insuper, 

Populo ut gementi solveret jugum grave, 

Suosque regeret calculo :etherei Patris, 

Ad culmen istud vectus haud attollitur, 

Verum indisertum se statim et blesum vocat, 

Ac destitutum robore, ul de se intime 

Dum sentit, hinc vim servet et robur suum. 

Hujus tuere. sedulus vite typum, 

Mosem :emulando, Mosis et mores probos. 
Ac disciplinas, quie vigent Graecos apud, 
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“Ὥσπερ διχαστῆς, ἔννομον ψῆφον φέρων, A Αἱ δ' αὖ νόθοι τε χαὶ λίαν ἐπισφολεῖς, 
Ὑπηρετεῖσϑαι τάξον, ὡς ἔστι πρέπον, Ὥς παράσημα xa νόθα νομίσματα, 
Τῇ τῶν ἀληθῶν δογμάτων παῤῥησίᾳ, “Ἃ βασιλέως μὲν τὴν ἐπιγραφὴν φέρει, 
Τὴ πανσόφῳ τε τῶν Γραφῶν θεωρία. 960 Κιόδηλα 8 ἐστὶ, ταῖς ὕλαις δολούμενα. 
945 Καὶ γὰρ δίκαιον τὴν σοφίαν τοῦ Πνεύματος, Τούτων χάριν σοι τῶν θεοπνεύστων ἐρῶ 
ΚΆνωθεν οὖσαν, Ex θεοῦ τ' ἀφιγμένην, Βίθλων ἑχάστην * ὡς δ᾽ ἂν εὐχρινῶς μάθῃς, 
Δέσποιναν εἶναι τῆς χάτω παιδεύσεως, Τὰς τῆς Παλαιᾶς πρῶτα Διαθήχης ἐρῶ. 
"Ὥσπερ θεραπαίνης, μὴ μάτην φυσωμένης, 'H Πεντάτευχος τὴν Kzlotv, εἶτ᾽ “Ἕξοδον, 
Ὑπηρετεῖν δὲ χοσμίως εἰθισμένης. 965 Λευϊτιχὸν δὲ τὴν μέσην ἔχει βίδλον, 
9:0 Τῇ τοῦ Θεοῦ γὰρ f, χάτω δουλευέτω. Μεθ ἣν ᾿Αριθμοὺς, εἶτα Δευτερονόμιον. 

Πλὴν ἀλλ᾽ ἐχεῖνο προσμαθεῖν μάλιστά σοι Τούτοις Ἰησοῦν προστίθει, καὶ τοὺς Κριτάς. 

Προσῆχον" οὐχ ἅπασα βίδλος ἀσφαλὴς, Ἔπειτα τὴν Ῥοὺθ, Βασιλειῶν τε τέσσαρας 
'H σεμνὸν ὄνομα τῆς Γραφῆς κεχτημένη. Βίόλους, Παραλειπομένων δέ γε ξυνωρίδα " 
Εἰσὶν γὰρ, εἰσὶν ἔσθ' ὅτε Ψψευδώνυμοι 970 “Ἔσδρας ἐπ᾽ αὑταῖς πρῶτος, εἶθ᾽ ὁ δεύτερος. 
955 Βίδλοι - τινὲς μὲν ἔμμεσοι, xot γείτονες, "Ens στιχηρὰς πέντε σοι βίδλους ἐρῶ " 
Ὡς ἄν τις εἴποι, τῶν ἀληθείας λόγων * τεφθέντος ἄθλοις ποιχίλων παθῶν Ἰὼδ, 


Tanquam judex, consonam legibus sententiam ferens, p 
Subservire jubeto, ut par est, 
Verorum dogmatum libertati, 
Et sapientissimz Scripturarum meditationi. 
245 Etenim zquum est sapientiam Spiritus, 
Que caelestis est et à Deo profecta, 
102-1103 Dominam esse terrenz disciplinz, 
elut ancill.e, ne frustra infletur, 
Sed ministrare convenienter assuescat. 
950 Sapientiz enim divinz terrena serviat. 
Praeterea autem istud scire maxime tibi 
Convenit : non omnis liber pro certo habendus, 
Qui venerandum Scripturz nomen praefert. 2. 
Sunt enim, sunt (ut nonnunquam lit) inscripti falsis nominibus 
955 Libri : nonnulli quidem intermedii sunt ac vicini, 
Ut ita dixerim, veritatis doctrinze ; 
Alii vero spurii el magnopere periculosi, 
Velut falso signata et spuria numismata, 
Quie regis quidem inscriptionem habent, 
960 Sed tamen notlia sunt, et vitiosa materie confecta. 
Propterea tibi divino afflatos Spiritu recensebo 
Singulos libros ; »tque ut rem perspicue noveris, 
Libros Veteris Testamenti primuin referaw. 
Pentateuchus continet Genesim, deinde Exodum, 
265 Leviticum, qui medius est liber, 
Post quem Numerus, postremo Deuteronomium. 
Mis adde Josue et Judices ; 
Postea Kuth, et Regum quatuor 
Libros, Paralipomenon par unum; 
970 Secundum hos, Esdras primus et secundus. 
Exinde versu conditos quinque tibi libros commemorabo : 
Coronati certaminibus variarum calamitatum librum Jobi ; 


945 Παῤῥησίᾳ. Defensioni. 262 Βίδιων. Wa edit. et quidem bene, Coisl, 
248 φυσωμένης. Ma. cod. Coislinianus, et Com- — contra metrum βίδλον. 


befisius. Edit, φυσομένης. 
254 Προσμαθεῖν,, Coisl. προμαθεῖν, 
959 Φέρει. Coisl. ἔχει. 


203 Πρῶτα. Coisl. πρώτας. 
265 Ἔχει SiCAov. Coisl. βίδλον ἔχεις, 
269 Ξυγωρίδα. Binos libros, 


METRICA VERSIO. 


Judex ut quum calculum ferens, jube, 
Ut fas et :quum est, instar ancillie, obsequi 
Professioui dogmatis verissimi, 
Siudiisque sacrz paginz. Justum est enim 
Ut sophia sancti Spirilus, quie ccelite 
Profluxit aula, venit et summo a Deo, 
Ut domina przstet infera sapientiz, 
Famulzque ritu discat hec non turgidum 
Concipere fastum, jussa sed prompte exsequi. 
Servire superze nam decet certe inferam, 

Ast illud etiam convénit te discere : 
Non twtus omnis est liber, sacri Libri 
In fronte nomen quisquis augustum gerit. 
Sunt namque, falsum qui gerant nomen, libri. 
Sunt medil, ab illis dissiti haud sane procul, 
Quos esse veros nullus es! qui deneget ; 


B Ac rursus alii sunt nothi atque noxii, 
Adulterinos cernere est nummos velut, 
Inscriptionem regiam qui cum gerant, 

Nothi tamen sunt, re, non auro editi. 
lpse ergo.sacri Codicis pandam tibi 

Ümnes libellos ; quoque noscas plauius, 
Primum Vetusti Foederis dicam libros. 

In Pentateucho Genesim habes, et Exodum, 
Leviticumque, sede qui media est situs, 
Numeros; secunda Lex locum alterum obtinet, 
His adde lesum ; mox sequuntur Judices, 
Ruth deinde, Regum quatuor libri simul : 
Paralipomenon adjice his libros duos : 

At geminus Ésdrz sequitur hos statim liber. 
Tum quinque versu conditos libros habes, 
Job cui palestra plurima cingunt caput, 
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Ψαλμῶν τε βίδλον, ἐμμελὲς ψυχῆς ἄχος, 

Τρεῖς δ᾽ αὖ Σολομῶντος τοῦ σοφοῦ, Παροιμίας, 
915 Ἐχχλησιαστὴν, "Aspá τε τῶν ἀσμάτων. 
Ταύταις προφήτας προστίθει τοὺς δώδεχα, 

"snb πρῶτον, εἶτ᾽ ᾿Αμὼς τὸν δεύτερον, 
Μιχαίαν, Ἰωὴλ, ᾿Αρδίαν, xal τὸν τύπον 

Ἰωνᾶν αὑτοῦ τοῦ τριημέρου πάθους 

980 Ναοὺμ μετ᾽ αὐτοὺς, ᾿Αδθαχοὺμ, εἶτ᾽ ἔννατον 
Σοφονίαν, ᾿Αγγαῖόν τε καὶ Ζαχαρίαν, 

Διώνυμόν τε ἄγγελον Μαλαχίαν. 

Μεθ' οὖς προφήτας μάνθανε τοὺς τέσσαρας, 
Παῤῥησιαστὴν τὸν μέγαν "Haatav, 

985 Ἱερεμίαν τε συμπαθῆ, xaX μυστιχὸν 
Ὑεζεχιὴλ, ἔσχατον δὲ Δανιὴλ, 

Τὸν αὑτὸν ἔργοις χαὶ λόγοις σοφώτατον. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA, 
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Α Τούτοις προσεγχρίνουσι τὴν Ἐσθήρ τινες. 


Καινῆς Διαθήχης ὥρα μοι βίδλους λέγειν, 
990 Εὐαγγελιστὰς τέσσαρας δέχου μόνους, 
Ματθαῖον, εἶτα Mápxov, (p Λουχᾶν τρίτον 
Προσθεὶς, ἀρίθμει τὸν Ἰωάννην χρόνῳ 
Τέταρτον, ἀλλὰ πρῶτον ὕψει: δογμάτων. 
Βροντῆς γὰρ υἱὸν τοῦτον εἰχότως χαλῶ, 
995 Μέγιστον ἡχήσαντα τῷ Θεοῦ Λόγῳ. 
Δέχου δὲ βίδλον Λουχᾷ xal τὴν δευτέραν, 
Τὴν τῶν χαθολιχῶν Πράξεων ἀποστόλων. 
Τὸ σχεῦος ἑξῆς προστίθει τῆς ἐχογῆς, 
Τὸν τῶν ἐθνῶν χήρυχα, τὸν ἀπόστολον 
ὅ00 Παῦλον, σοφῶς γράψαντα ταῖς ἘἜχχλησίαις 

. Ἐπιστολὰς δὶς ἑπτὰ, Ῥωμαίων μίαν, 
Ἧ χρὴ συνάπτειν πρὸς Κορινθίους δύο, 


Psalmorum etiam librum, modulatum anima remedium ; 
Tres libros sapientis Salomonis, Proverbia, 
975 Ecclesiastem, οἱ Canticum canticorum. 


Ilis jungito duodeciin | vx aree 
Osee primum, deinde 

Michzam, Joel, Abdiam, et Jonam 
Typum trium dierum passionis ; 
980 Nahum 


mos secundum, 


ost ipsos, Abacuc, deinde nonum 


Sophoniam, Ággaum, et Zachariam, 
Binominemque angelum Malachiam. 
Post hos disce prophetas adhue esse alios quatuor, 
Intrepidum magnum Isaiam, 
104.1105 235 Jeremiam ad misericordiam propensum, el mysticum 


-zeclilelem, postremum Danielem, 


Eumdem factis et verbis sapientissimum, 


His addunt Esther. nonnulli. 


Novi Foederis nunc mihi tempus est libros numerandi. 
290 Evangelistas recipias quatuor tantum, 
Matthzeum, deinde Marcum, cui Lucam tertium 


Addens, numera Joannem tempore 


Quartum, sed primum sublimitate doclrinz. 
Tonitrui enim filium merito hunc appello, 

295 Quippe qui magna voce insonuit Dei Verbum. 
Recipias etiara Luce librum secundum, 

In quo narrat Res gestas per orbem ab apostolis. 


Vas deinde addito electionis, 
Gentium prazconem, apostolum 


$00 Paulum, qui sapienter scripsit Ecclesiis 
Epistolas bis septem, ad Romanos unam, 
Cui jungend:e sunt ad Coriuthios dux, 


275 Ψυχῆς. Coisl. ψυχῶν. 

279 Tpmpépov. Figuram illius qui tertia diea 
leto ad vitam rediit. 

282 "Avye.lor. Maayiav. Vebraicam vocem red- 
didere Septuaginta Interpretes, quie postea vox 
una cum interpretatione in textum admissa : quod 
Theodoretus , Hieronymus, aliique veteres et recen- 
tiores observarunt, 

98$ Kal μυστικόν, Mysticum appellat Ezechie- 
lem, quod plura habeat mystice, seu alliore sensu 


METRICA 
B Sunt qui libellum his copulent sanctze Estheris. 


Et mentis :wgrz pharmacum Psalmos sacros, 
Salomonis etiam tres libros, Pareemias, 
Ecclesiasten, canticorum Cantica. 

llis ter quaternos junge jam vates simul, 
Oseam, et Amos, atque Michzeam insuper, 
Quarlumque loel, Abdiam, Jonam, typuin 
Keversi ad auras tertio a letho die, 

Nahum, Abacucque, qui loco nono insidet, 
Sophoniam, et Aggieum, Zachariam, ultimum, 
Nomen duplex cui est, angelum Malachiam, 
Post hos prophetze disce qui sint quatuor : 
Non trepidus ore primus est Isaias, 

Alter Jeremias condolens, et mysticus 
Ezechiel inde, et ultimo Daniel loco, 
Bebusque, dictis et simul, mire sagax. 


exponenda. 

396 Τὴν δευτέραν. Wa. Coisl. et Vat. Edit. τὸν 
δεύτερον. 

297 Τῶν xaüc.luxov. ld. est, librum quo Actus 
apostolorum communiter, universim, marrantur, 
quemadmodum epistole — catholice appellantur, 
quod ad omnes Ecclesias seriptr sint, non ad unam 
aliquam privatim, ut Epistolke ad Romanos, ad 
Ephesios, etc. 

$01 Ρωμαίων. Coisl. Ρωμαίοις. 


VERSIO. 


Nune jam Recentis audias Pacti libros : 
Evangelistas quatuor solum cape. 
Matthaeus omnes anteit, Marcus statim, 
Lucasque sequitur, quarta Ioanni datur 
Sedes ; at aliis est prior, si dogmata 
Spectes. Vocatur jure nam tonitrui 
Proles : Dei nam maxime insonuit Aóyov. 
Lucz quoque librum jungito his rursum alterum, 
Apostolorum Gesta qui fuse canit. 
Electionis adde vas, Apostolum, 

Qui praeco celebris gentium semper fuit, 
Scripsitque scite Litleras. quatuordecim 
Ad Christianos, civibus Roma unicam, 

Bimaris Corinthi scripsit ad cives duas, 
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Τὴν πρὸς Γαλάτας τε, καὶ τὴν πρὸς Ἐφεσίους, μεθ᾽ ἣν A Nóüov λέγουσιν, Οὗτος ἀφψευδέστατος 


Τὴν ἐν Φιλίπποις, εἶτα τὴν γεγραμμένην 
ὅυῦ Κολοσσαεῦσι, Θεσσαλονιχεῦσι δύο, 

Δύο Τιμοθέῳ, Τίτῳ δὲ καὶ Φιλήμονι, 

Μίαν ἑκατέρῳ, καὶ πρὸς Ἑθραίους μίαν. 
Τινὲς δέ φασι τὴν πρὸς Ἑδραίους νόθον, 
Οὐχ εὖ λέγοντες " γνησία γὰρ ἡ χάρις. 

510 Εἶεν, τί λοιπόν ; Καθολιχῶν Ἐπιστολῶν 
τινὲς μὲν ἑπτά φασιν, οἱ δὲ τρεῖς μόνας 
Χρῆναι δέχεσθαι, τὴν Ἰαχώδου μίαν, 

Μίαν δὲ Πέτρου, τὴν τ᾽ Ἰωάννου μίαν. 
Τινὲς δὲ τὰς τρεῖς, καὶ πρὸς αὐταῖς τὰς δύο 
$15 Πέτρου δέχονται, τὴν Ἰούδα δ' ἑδδόμην. 
Τὴν δ' ᾿Αποχάλυψιν τὴν Ἰωάννου πάλιν 
Tob; μὲν ἐγχρίνουσιν, οἱ πλείους δέ γε 


Κανὼν ἂν εἴη τῶν θεοπνεύστων Γραφῶν, 
520 Al; εἰ σὺ πεισθῇς, ἐχφυγεῖς xóspou πάγας, 
Ματαιότητα δ᾽ ἐλπίδων ῥίψεις χάτω, 
Πλοῦτον δὲ τὸν φεύγοντα δαψιλεῖ χερὶ 
Σπείραις πένησιν, ἀσφαλὲς μένων θέρος, 
Ἐν οὐρανοῖς γὰρ τὸ σπαρὲν θησαυριεῖς. 
535 Χριστῷ δ᾽ ἔποιο τῷ σοφῷ Θεοῦ Λόγῳ. 
"D τρισμαχάριστος, ὦ τρισήλδιος σύ γε, 
Πολλοῖς γέρουσι καὶ νέοις ἀστὴρ φανείς " 
Λάμπει γὰρ ἄστρων μᾶλλον εὑσεθὴς βίος. 
Καί σε προφητῶν, μαρτύρων, ἀποστόλων 
530 Χορὺς περιστὰς, ὥσπερ οἰχεῖον μέλος» 
Στέψει προπέμπων ἐπινίχιον χρότον. 
Τρυγῶν δ᾽ ἄπαυστον δόξαν, ἡσθήσῃ τότε, 


Una ad Galatas, et una ad Ephesios, post quam 
Una ad Philippenses, item ea qua scripta est 
$05 Ad Colossenses, ad Thessalonicenses duc, 


Dus Timotheo, Tito et Philemoni, 


Una unicuique, et ad Hebrzeos una. 


Nonnulli autem dicunt epistolam ad Hebrzeos esse spuriam, 
Nec recte dieunt, Genuina enim est gratia. 

$10 Quidquid sit, quid superest? Catholicas epistolas 
Nonnulli quidem septem numerant, alii autem tres duntaxat 


Recipiendas esse aiunt, Jacobi unam, 


. Unam Petri, et Joannis unam. 


Quidam autem tres (Joannis Epistolas), ac przeterea duas 
$15 Petri recipiunt, et unam Jud:e, quie septima est. 


Apocalypsim autem Joannis 


Quidam quidem admittunt, pars vero major 


Spuriam asserunt. His certissimus 


Canon tibi sit divinarum Scripturarum ; 
$20 Quibus si obsecutus fueris, effugies mundi laqueos, 


Inanes spes projicies humi, 
Divitias fugaces larga manu 


11061 Q7 Ellundes pauperibus, unde certissima te manet messis. 
n casis enun, quod sie seminas, condis. 
B 325 Christum sequere, sapiens Dei Verbum, 


O ter beate, o ter felix tu, 


Pluribus tum senibus, tum juvenibus tanquam astrum micans, 
Splendet enim ipsis sideribus clarius pia vita. 

Et te prophetarum, martyrum, apostolorum 

330 Chorus circumstans, velut proprium menibrum, 

Cinget corona, praemittens. triumphalem plausum. 

Tu vero carpens immortalem gloriam, tune LEetaberis, 


304 Τήν. Va Coisl. Edit, τοῖς, 

δ09 Γνησία γὰρ ἡ χάρις, Paulum enim. omnino 
sapit. 

,915 ᾿Εὐδόμην. Mas omnes epistolas vere cano- 
nicas Scriptura parles agnovit Gregorius. Verum 
idem non aflirmat de Apocalypsis libro. lilius quippe 
?late dubitabant plures, an inter Scripturae libros 
recensenda esset A poealypsis ; nec Ecclesie judicio 
lis delinita erat. Nunc, cum communi Ecclesie cou- 
Sensu in canonicorum librorum numerum recepti 


sint, tm. Apocalypsis, tom alii ex Veteri Testa- 
mento libri nonnulli, quos omittit auctor carminis, 
de iis jam dubitare nelas essel, Vide supra, lib. αν 
sect. 1, carm. xit, ubi eosdem libros recenset Gre- 
gorius. »" 

520 Ἐχφυγεῖς. Coisl. ἐχφύγοις. 

221. Ῥίψεις. Coisl. ῥίψαις, 

225 ᾿Ασφαϊὲς μένων ὑέρος. Tutissimam exspe- 
cans mes:em. 

527 'Acrijp. Vat. et Coisl. φωστὴρ. 
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Galatis et unam misit, unamque incolis 

Ephesi, Philippis et Colossis unicam, 

Thessalonic: civibus binas, duas 

Timotheo, et unam cum Tito Pliilemoni, 

Unamque lebrais denique, atque hanc ultimam, 
Quidam licet sint qui notham hanc esse asseraut, 
Errore ducti : tota nam Paulum sapit. 

Restat. catholicas Litteras dicam ut tibi. 

Has esse septein dictitant quidam : negant 

Debere quidam suscipi plures tribus, 

Joannis unam, Petri et Jacobi unicum. 

Joannis alii tres volunt, binas Petri 

BRecipi, et Juda septimam. Rursum librum, 
Arcana rerum detegit qui plurima, 

Quidam inserendum Codici sacro asserunt : 


p Nothum esse major pars ait rursum altera. 


Canon hic sacrati certus est voluminis ; 

Cui si obsecutus, labilis mundi plagas. 

Fugies, inanes spesque projicies humi, 

Opesque fluxas uberi sparges manu 

Pauperibus, unde tuta te messis manet. 

Nam semen istud condis in celo tuum, —— 
Christum et sequaris sedulus, Verbum Dei, 

Ὁ te, beatum, terque felicem et quater, | 

Ut qui juvenibus ac senum irradies gregi : 

Pia vita sole clarius namque emicat. 

Ac te prophete, martyres, aposto'i, 

Hinc ambientes hincque te, membrum ut suum, 

Cingent coronis, et tuas palmas canent, 

Ac tum perennein gloriam carpens, choros 
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Μέσος χορεύων ἀγγέλων στεφηφόρος. 
"Ἔῤῥωσο, καὶ μέμνησο τῶν γεγραμμένων. 

δοὺ Τὴν σεμνότητος, ἀγνείας τ᾽ ἀσχήσεως 

ἜἜμψυχον εἰχόνα, πίστεώς τε σφραγῖδα, 


ORDO RERUM 


Immistus angelis choros ducens, corollis redimitus. 
Vale et memor esto qus hic scripta suut. 

$55 Honestatis, castitatis, pietatis 

Vivam imaginem, fideique expertem 


Salut& nomine meo Olympia. 


em materteram tuam. 


Si cupis, Seleuce, scire numerum iamborum, 
Tres centurias esse scito, tres decadas, tres monadas. 
540 Semper enim te, fili, Trinitatis amicum esse desidero. 


Z5] Τὴν θείαν. Materieram, forte amitam : nam 
vos utrumque significat. Coisl, τὴν σὴν τιτθίδα, nu- 


iricem tuam. 


$40 Εἴναι. In cod. Coisl. Carmen istud hoc versu 
clauditur: Τῷ συντελεστῇ τῶν χαλῶν Θεῷ χάρις, 


CAILLAU. 


qui quidem non est Gregorii, sed librarii, qui ab- 


Ducensque sanctis cum angelis, letaberis. 
Vale, hecque scripta ne tux menti excidant. 


Gravitatis omnis, castitatis, et pize 


Vite tabellam, praditam ingenti fide, 
Iympiam. 


Velim salutes nomine meo 


METRICA VERSIO. 


soluto opere agit Deo gratias : 
extremum istud est carmen. — Notandum est in 
iamborum numerum non adduci a Gregorio qua- 
iuor ultimos, qui salutationes tantum exhibent. 
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Α Ὀλυμπιάδα πρόσειπε τὴν θείαν τεὴν, 
"Hv ἐθέλῃσθα, Σέλευχε, μαθεῖν τὸν ἀριθμὸν ἰάμδων, 
Τρεῖς ἑκατοντάδας ἴσθι, τόσας δεχάδας, μονάδας τρεῖς. 
$40 Αἰεὶ γάρ σε, τέχος, Τριάδος φίλον εὔχομαι εἶναι. 


nimirum in codice 


Scire, Seleuce, cupis quot iambica carmina sint 


[bic? 


Tres sunt centurie, decades tres, ac monades tres, 


Opto etenin. Trias ut tibi sit charissima semper. 
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QUJE IN HOC TOMO CONTINENTUR. 


5. GREGORIUS THEOLOGUS, ARCHIEPISCOPUS 
CONSTANTINOPOLITANUS. 


PR/EFATIO A. B. CAILLAU. 


Articulus I, — De invento Maurinorum codice. 9 


EPISTOLJ£ S. GREGORII. 


Epistola 1 4| 
1l. — Eid 21 
ΜΙ. — Ev: 25 
IV. — Basilio. z 
vy. 21 
VI. L: 61 
VII. — Ciesario. δι 
VIII. — Basilio. 54 
IX. — Amphilochio. 55 
X. — Candidiano. 55 
ΣΙ. — Gregorio Nysseno. 42 
XII. “- Nicobulo. A3 
XIII. «— Amphilochio. 46 
XIV. — Ciesario. 46 


XV. —- Lolliano. 
XVI. ^ Eusebio episcopo Cent 


XVII. — Eidem. "t 
XVIII. — Eidem. δι 
XIX. — Basilio. δ, 
XX. — Cresario, δ, 
XXI. --- Sophronio prafecto. 55 
XXII. — Eidem. 5s 
XXIIT. — Ciesario. tjs 
XXIV, — Themistio. 58 
XXV. — Amphilochio. 59 
XXVI. — Eidem. 62 
XXVII. — Eidem. 63 
XXVIII. — Eidem. 62 
phronio prrsidi. — 63 

iagrio. 66 

.o Eidem. 67 
XMI. — Eidem. 10 

. : τ 
XXXIV. — Eidem, 175 


Art. 1H 
9 methodo. 


XXXVI. — Eidem. 
XXXVII. — Sophronio. 7 
XXXVIII. — Themistio. 
XXXIX. — Sophronio. 

XL. — Basilio Magno. 

XLI. — Ad Cxsarienses. 
XLII. — Eusebio Samosatensi epi- 


XLIIT. — Ad episcopos. 
XLIV. — Eusebio Samosatensi. 
XLV. — Basilio. 94 


XLVI — Eidem. 95 
XLVII. -— £idem. 95 
XLYIII. — Eidem. 98 
XLIX. — Eidem, 102 
L. — Eidem. 102 
LI. — Nicobulo. 104 
LiI. — Eidem. 107 
LIII. — Eidem. 110 
LIV.'— Fidem. 110 
LV. — Eidem. 110 
LVI. — Thecla. 110 
LVII. — Eidem. {1 
LVIII, — Basilio. 114 
LIX. — Eidem. 118 
LX. — Eidem. 119 
LXI. — Aerio et Alypio. 119 
LXI. — Amphilochio. 125 
LXIIH. — Eidem. 125 
LXIV. — Eusebio Samosatensi. 126 
LXxv Eidem. 121 
LXVI. — Eidem. 130 
LXVIL. — Juliano. 151 
LXVI. — Fidem. 154 
LXIX. — Eidem. 154 
LXX. — Eutropio. 154 


Art. Hl. — De nondum editis a Maurinensi 
tione Gregorii operibus, 
|. — De Benedictinorum in przeparanda editione 


ἐν 
iic 


Art. 1V.— De adhibitis in edendo hoc volumine curis. 1T 


*i 

LXXI. — Eidem. 155 
LXXIL. — Gregorio Nysseno. — 138 
LXXIII. — Eidem. 158 
LXXIV. — Eidem. 158 
Vitaliano. 1539 

.— Gregorio Nysseno. [58 

. — "Theodoro. 142 
LXXVIII. — Theotecno. 47 
LXXIX. — Simpliciz. 150 
LXXX. — Eudoxio rhetori. 154 
LXXXI. — Gregorio Nysseno. 155 
XII. — Alypio. 155 
XIII, — Eidem. 155 
XXXIV. — Eidem. 158 
LXXXV, — Eidem. 158 
LXXXVI. — Eidem. 158 


LXXXVII. — Philagrio. 159 
LXXXVIII -—Nectario archiepiscopo 
Constantinopolis. 162 
LXXXI!X.— Bosporio Coloniensi, 165 
XC. — Procopio. 165 
XCI. — Nectario archiepiscopo Con- 
stantinopolis. 166 


XCII. — Philagrio. 166 
XCIIL. — Sophronio prefecto. 167 
XCIV. — Amazonio. 167 
XCV. — Leontio, 167 
XCVI. — Hypatio. 1 
XCVII. — Herculiano. 10 


XCVIII. — Ad eos qui rempublicam 


administrant. Hn 
XCIX. — Homophronio, i 
C. — C. Gigantio. 114 


CI. — Ad Cledonium presbyterum. 


115 
CII. — Ad eumdem, 194 


1601 QU.E IN HOC TOMO CONTINENTUR. 1662 
CIL. — Palladio. 202 CL. — Asterio. 255 CXCVIHI, — Nemosio. 325 
CIv. i 905 — CLL. — Nectario, ?5; — CXCIX. — Eidem. 536 
Cv. i 206 CLIF. — 'l'heodoro;. 253  (6C.— Eidem. 521 
CVI. 906 — CLIIL — Bosporio Colohiena — 259 — C(T. — Eidem. 521 
CVIL. — €ledonio 207 CLIV. — Olympio. 259 — CCII. — Ad Nectarium Constantino- 
GVIHI. — Eidem. 907  CLV.—- Asterio. 962 pólitanum. 550 
CIX. — Eidem 207 CLVI. — Eidem. ?65 CCHI. — Valentiniano. 55t 
CX. — Palladio. 201 CLVIT. — Theodoro. 265 — CCIV. — Adelphio. $58 
CXI. — Eulalio ?10 CLVIII. — Eulalio. 266 (Ὁ, — Eidem. 559 
CXIT. — Celeusio 210 CLIX. — Theodoro. 266 — CCVI. — Eidem. 59 
CXIII. — Eidem. 310 CLX. — Eidem. 261 CCVIT. — Jacobo. 515 
CXIV. — Eidem. ?10 CLXI. — Eidem.! 261 CCVIIL. — Eidem. δὴ 
ΟΧΥ. — Theodoro. 211 CLXIT. — Eidem. ?01 CCIX. — Castori. 516 
CXVI. —lEulalio. 411 CLXIII. — Eidem. 2:10 — CCX. — Eidem 547 
ΟΧΥΊῚΙ, — Eidem. 214 — CLXIV. — Timotheo. 7 541 
CXVIII. — Eidem. 914 — CLXV. — Eidem. gu 550 
CXIX. — Palladio. 4:1. CLXVI. — Eidem. 215 550 
CXX. — Helladio. 214 — CLXVII. — Helladio, 218 550 
CXXI, — Theodoro. 215 CLXVIII. — Photio. 278 S51 
CXXII. — Eidem. $915 — CLXIX. — Strategio. 278 551 
CXXIIL. — Fidem. 2318 — CLXX. — Palladio, 2:9 — CCXVIT.— Eidem. 554 
CXXIV, — Kidem. 218 CLXXI. — Amphilochio. 419  CCXVIIL — Eidem. 555 
CXXV. — Olympio. 418 — CLXXIT. — Helladio. 982  CCXIX. — Helladio, $58 
CXXVI. — Eidem. 219 LXXIIT. — Postumiano. 282 . CCXX. i 559 
CXXVII. — Helladio.' 3222 CLXXIV. — Eudoxio rhetori. 9835 CCXXI. — Homophronio. 5623 
CXXVIIL — Procopio. 223 CLXXV. — Eidem. 283 CCXXII. — Theclz. 562 
CXXIX. — Eidem. 225 CLXXVI. — Eidem. 281 CCXXIII. — Eideui. 563 
CXXX. — Eidem. 236 CLXXVII, — Eidem. 287 CCXXIV, — Africano, 501 
CXXXI. — Olympio. 296 — CLXXVIII, — Eidem. 290 — CCXXV. — Ellebicho. s 
CXXXII. — Saturnino. 991 CLXXIX. — Eidem. 291 CCXXVI. — Anysio, 510 
CXXXIIT, — Victori. 221 CLXXX. — Eidem. 295 CCXXVIT. — Urso. 570 
CXXXIV. — Fidem. 9530 — CLXXXI. — Saturnino. 295 . CCXXVIIT. — Pansophio. 511 
CXXXV. — Sophronío praefecto. 250 CLXXXII. — Gregorio Nysseno. 29:5 CCXXIX. — Eidem. sil 
CXXXI. — Modario exercitus duci. CLXXXIIL.—Theodoroepiscopo. 298 — CCXXX. — Theodosio vel Theodoro. 

$50 — CLXXXIV. — Amphilochio. 803 ETT 
CXXXVIT. — Eidem. 254 CLX* Xv. — Nectario, 505 CCXXXI. — Eusebio amico, 514 
CXXXVIII. — Bosporio Coloniensi CLXXXVI. — Eidem. 506 — CCXXXII. — Diocli. 5i 

251 CLXXXVIT. — Eodoxio. 506 CCXXXIIL. — Ablabio. 515 
CXXXIX. — Theodoro. 235 CLXXXVIII — Stagirio. 507 CCXXXI Y. — Olympiano 515 
CXL. — Olympio. 258 CLXXXIX. — Eustochío sophisiz. CCXXXV. — Adamantio. 518 
CXLI. — Eidem. 259 507 CCXXXVI. — Libanio sophistae. 579 
CXLII. — Eidem. 215 CXC. — Eidem. $10 CCXXXVII. — Macedonio. 519 
CXLIIT. — Eidem. 2415 — CXCI. — Eidem. 84 — CCXXXVIIL — Monachis. 519 
CXLIV. .-- Eidem. 216 CCXXXIX. — Epiphanio. 583 
CXLY. — Veriano. 21 CCXL. — Meletio. 3584 
CXLVI. — Olympio 250 CXCIV. CCXLI. — Abugrio. 553 
CXLVII. — Asterlo. 251 CXCV. CCXLII. — Petro. 3x3 
CXLYIIL — Eidem. 25 CXCVI. CCXLII. — Evagrio monacho. 385 
CXLIX. — Georgio. 955 — CXCVII. — Gr CCXLLIV. — Ad Basilissam, 556 
Monitum de S. Gregorii testamento. 581 XXXI. —Hymnusalius. — 510 
TESTAMENTUM S. GREGORII. 589 XXXII. — Hymnus vespertinus, Fi 
Monitum de S. Gregorii carminibus. 595 XXXIIL — Aetio gratiarum. δι, 
CARMINA S. GREGORII. 398 XXXIV. — Alia gratiarum actio. uns 
LIBER I. — Poemata ica. 598 XXXV. — Precatio ante Scripturze lectionem, 518 
SECTIO I. — P. tica. 598 XXXVI, — Precatio ante iter suscipiendum. 518 
I. — De Patre. d 3598 XXXVII. — Alia de prospero itenere precatio. 519 
II. — De Filio. m 402 XXXVIII, — Alia precatio. — 532 
IIT. — De Spiritu saneto. 407 SECTIO II. — Poemata moralia. 5n 
IV. — De mundo.! A5 I. — In laudem virginitatis. 522 
V. — De Providentia. 435 II. — Praecepta ad virgines. 58 
VI. — De eodem argumento. 450 III. — Exhortatio ad virgines. 651 
VII. — De substantiis mente przeditis. 458 IV. — Ad virginem. ; 659 
VIII. — De anima. A16 V. — Ad monachos in monasterio degentes. 6it 
IX. — De Testamentis et Adventu Christi. Ass VI. — De pudicitia. 643 
X. — De Incarnatione adversus Apollinarium. 465 VII. — De castitate. 641 
XI. — De Christi [ncarnatione. 470 VIII. — Comparatio vitarum. e50 
XII. — De veris Scriptura libris. An IX. — De virtute. 661 
XIIT. — Patriarchee filii Jacob. 415 X. — De virtute. 650 
XIV. — Plage /Egypti. As XI. — Dialogus cum mundo. Tl 
XV. — Moysis Decalogus, A75 XII. — De natur: humans fragilitate. 1754 
XVI. — Elis et Elisa miracola. 478 XIII. — De eodem argumento, 1754 


XVII. — Epigramma in templum Elie, quod appel - 


labatur. 
XVIII. — De Christi genealogia. 
XIX. — Discipuli Christi duodecim. 


XX. — Miraeula Christi secundum Matthzeum, 
XXI, — Miracula Christi secundum Marcum. 
XXII. — Miracula Christi secnndum Lucam. 
XXIII. — Miracula Christi secundum Joannem. 
XXIV.— Parabolz Christi et senigmata secundum ἐγ" 


ihzum. 


XXV. — Parabolz Christi secundum Marcum. 
XXVI. — Parabole Christi secundum Lucam. 


9 


ἃ] 
493 
405 


XXVII. — Paraboke Christi secundum omnes evangeli- 


stas. 
XXVIII. — Tempestas a Christo sedata. 


XXIX. — Hymnus ad Deum. 
XXX. — Hymnus alius ad Deum. 


506 
501 
507 


XIV. — De humana natura. 755 


XV. — De exterioris hominis vílita'e. 766 
XVI. — De viue itineribus. TI 
XVII. — Variorum vitas generum beatitudines. 782 : 
XVIII. — De víta humana. 780 
XIX. — De eodem argumento. 781 
XX. — De desiderio. 788 
XXI. — De morte charorum., 790 
XXII. — De falsis amicis, τοῦ 
XXIII. — De eodem argumento. 790 


XXIV. — Dialogus adversus eos quí frequenter joan; 
4 


XXV. — Adversus iram, B 
XXVI. — In nohilem male moratum. 851 
XXVII. — De eodem argumento. su 
XXVIII. — Adversus opum amantes Bt 
XXIX. — Adversus muiieresse nimis-ornaates. δὲ 


005 


XXX. — Versus iambici acrostiehl secundum omnes al- 
habeti litteras sic dispositi, ut quilibel iambicus in. ad- 
rtatiouem aliquam desinat. 907 


XXXI. — Distichas sententiz. 910 
XXXIT. — Aliz generis ejusdem sententis. 915 
XXXIII. — Tetrastiehee sententiz. 927 
XXXIV. — Definitiones minus exacue, 916 
XXXY. — De philosophica paupertate. 966 
XXXVI. — De eodem argumento. 966 
XXXVII. — De patientia. 966 
XXXVIII. — De eodem argumento. 968 
XXXIX. — De fortuna et providentia. 968 
XL. — De rerum humanarum vauitate. 968 
LIBER II. — Poemata historica. 9:0 
SECTIO I. — De seipso. 970 
I. — De rebus suis. 970 
M. — Gregorii jusjurandum. 1018 
HI. — Itinerarium Constantinopolitanum. 1020 
]V. — De seipso. 1022 
V, — Ad plebem Anastasia. 1023 
VI. — Ad eosdem. 1024 
VII. — Vale ad amicos dictum. 1021 
VIIf. — In invidos. 1026 
IX. — In eosdem. 1026 


X. — Ad Constantinopolitanos sacerdoles, et ipsam ur- 


bem. 1023 
XI. — De vita sua. 10350 
XII. — De seipso el de episcopis. 1065 
XIII. — Ad episcopos. 1227 


XIV. — De seipso et adversus avidos acrostichum car- 
men, 1215 
XV. — De seipso post reditum ex urbe Constantinopo- 
Jitana. 1250 
XVI. — Semnium de Anastasiz ecclesia, quam in urbe 


Constantini exstruxit. 1254 
VI. — pe diversis vitze'generibus, et adversus δίας 

episcopos. D 
, — In invidos. 1270 

— Querela de snis calamitatibus. 1272 

XX. — Oratio ad Christum in morbo. 1279 
XXI. — Indiagbolum. 1279 
XXII, — Carmen supplex. 1252 
XXIII. — In secessionem. 1282 
i mm matutina. s 

(V. — Preeatio vespertina, 

XXVI. — Precatio postridiana. 1286 
XXVII. — Luctus “ 1286 
JI. — Carmen elegiaeum 1287 

— De patientia. 1287 
XXX. — De seipso. " 1259 
XXXI. — Desiderium mortis. 1229 

» XXXII. — De vite hujus vanitate alque incerliludine 
communique omnium fine. 1500 
XXXIII. — Ad Ghristum. Ὁ 1305 
XXXXIV: — In silentium jejanti. 1307 
XXXV. — De eodem argumento. 1525 
XZXVI. De eodemeamgumento. ^ ^, 1535 
XXXVII. — De e argumento. 1522 


XXXVII. — Hymnus ad Christum post silentiut in 
Pascliate. 1326 


XXXIX. — In suos versus. 1550 
XL. — In invidos, 13558 
XLI. — Adversus Maximum. 1539 


XLII. — /Erumnas suas Juget, Cbristumque obsecrat ut. 
sihi vitz finem afferat. 1545 
SLIII, — Ad seipsum per interrogationem et fern. 
"sionem. 516 
XLIV. — [n monachorum obtrectatores , et a4 falsi no- 
minis monachos. τοῦθ 


ELV. — De anims sus calamitatibus carmen  lu- 
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gubre. 1554 
XLVI. — Adversus carnem. 1378 
XLVII. — Objurgatio adversus parlem anims rationis 


expertem. 1581 
(VILI — In mortuum mundo. 13585 
XLIX. — Luctus. * 43585 
1. — Contra diabolum in morbum, 158 
LI. — Carmen putre pro anima sua. 1594 
LII. — Lamentatio. 1398. 
LIT. — Lamentatio alia. 15! 
LIV. — Adversus diabolum. 1598 
1, -- Diabolum a se depellit, ac Christum Mee 
LVI. — Adversus eumdem. 1402 
11}. — Adversus eumdem. 1402 
LVIII. — Adsersus eumdem. 1402 
LIX. — Adversus eumdem. 1403 
LX. — Adversus eumdem. 1403 
LXI. — Lamentatio. 1403 
LXI. — Supplicatio ad Christum. 1406 
LXIII. — Lamentatio ad Christum. 1406 
LXIV. — Lamentatio alia ad Christum. 1406 
LXV. — Alia lamentatio. 1407 
LXVI. — Alía ad Christum. 101 
LXVIf. — De seipso. 1401» 
LXVIII. — Item de seipso. 140 
, LXIX. — Oratio ad Christum. 148 
LXX. — Alia oratio. 1418 
LXXI. — Precatio in morbo. 148 
LXXII. — In exitu vitz. 1419 
LXXIIH, — Carmen deprecatorium. 1419 
LXXIV, — Supplicatio ad Christum. 1422 
LXXV. — Lamentatio ad Christum. 1422 
LXXVI. — Alia lamentatio. 1425 
LXXVITI. — Oratio ad Christum. 1025 
LXXVIII, — Ad suam animam, 1126 
LXXIX. — Ad anim:m suam, 1126 
LXXX. — Ad seipsum. 1427 
LXXXI. — Ad animam suam. 1421 
Ι , — De eodem argumento, 1427 
I II. — De dzimonum pugnis. * 1421 
LXXXIV, — Lamentatio. 1430 
XV.— Adüorlatio ad seipsum, ut mentem ad Deum 
convertat. 1455t 
LNXXVI. — Admonitio ad seipsum. 145. 
LNXXVII. — De Dei desiderio. 1454 


LXXXVIII. — Ad suam animam carmen Anareoni- 


eum. 
LXXXIX. — In morbum. 143 
XC. — In sni ipsius et parentorn mortem. 146 

I. — In ipsorum omnium sepulcrum. 146 
XCII, — Epitaphium sui ipsius οἱ compendium br 
viue. WT 
XCIIT, — Aliud in seipsum. 1448 
(CIV. — Aliud, 1450 
ΟὟ, — Aliud. 1450 
XCVE. — Aliud, 1150 

, XCVII. — Aliud. ^ 1450 
ΧΟΥΊΗ. — Aliud. 1450 
XCIX. — Aliud. " «δι 
SECTIO II. — Poemata que spectant ad alios.— 1451 


Ll — Ad Hellenium pro monachis exhorilora. 


II. — Ad Julianum. 148 
ΤΙ. — Ad Vitalianum. 1419 
Iv Nicobuli filii ad patrem. 1506 
Nicobuli patris ad tilium. , 1523 

. — Ad Olympiadem, 1012 
VIL. — Ad Nemesium. 1551 
VIII. — Ad Seleucum. 1595 
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